








PATROLOGLE 
C U R S U S C O M P L E T U S 

S E U BIBLIOTHECA UNTVERSALIS, INTEGRA, UNIFORMIS, COMMODA, CECONOMICA, 

W l V n i SS . P A T R D M , DOCTORUM S C R I P T O R O M P ECCLESIASTICORCM, 
9ITK LATINOBUM, 8ΙΥ1 QBJBCORUM, 

QUI AB jBVO APOSTOLICO AD TEMPORA INNOCENTII III (ΛΝΝΟ ί ί ΐ β ) PRO LATINIS 
BT AD CONCILIl FLOBENTINl TEMPORA (ANN. 1489) PRO QRASCIS FLORUERUNT. 

RECUSIO CHRONOLOGICA 
OMNIUM QUifi BXSTITBRB MONUMBNTORUM CATHOLICJ5 TRADITIONIS PBR QOINDBGUI PRIORA 

BGGLESLE &ECULA, 

JUXTA BD1T10NK8 ACCURATI88IllAe I lfTBR 8B CUMQUB NONNULLIS C0DIC1BU8 MANUeCRIPTie COLLATA8, PBBQUA* 
DILIOBNTBR CA8TIOATA; DIB8BRTATI0N1BU8, GOMMBNTARII8. TARII8QUB LBCTI01CIBU8 GONTINBNTBR ILLU8TRATA; 

OMNIBU8 OPERIBU8 POBT AMKJ88IMA8 BDITIONB8 VIM TRIBUS NOVISSIMI8 SACULI8 DSBBNTUR AB90LUTA8 
DBTBCTIS, AUCTA ; INDICIBU8 PARTICULARIBU8 ANALYTIC18, SINGULOS SITB TOMOS 8ITB AUCTORB8 ALICUJU8 

MOMBHTI SUB8BQUBNTIBUS, DONATA J CAPITULI8 INTRA IPSUM TBZTUM BITB DI8P08ITI8, NECNON BT 
TITUU8 8INOULARUM PAGINARUM MAROINBM BUPBRIORBM DI8TINOUENTIBU8 SUBJBCTAMQUB M A T B -

Blf Μ S I G N i n G A N T I B U e , ADOBNATA; OPBRIBU8 CUM DUBIIS, TUM AP0CRYPHI8, ALIQUA VBRO 
AUCTORITATB IN ORDINB AD TRADITI8NBM BCGLB8IA8TIGAM POLLBNTIΒΌ8, AMPLIFICATA J 

•OCBNTI8 BT AMPLTU8 LOCUPLBTATA HfDICIBUS AUCTORUM 8ICUT BT OPBRUM, ALPHABBTICIS, GHRONOLOOfClS, 
8TATI8TIC18, 8YNTBBTICI8, ANALTTICI8, ANALOGlCie, IN QUODQUB RBLIQIONI8 PUNCTUM, DOOMATICUM, MORAL». 

LfTURGICUV, CANOIUCUM, DI8CIPLINARB t HI8T0RICUM, BT GONGTA A L I A 8INR U L L A BXCBPTIONB \ 8BD FR.fi· 
8BRTIM DU0BU8 INDICIBU8 IMMBN8I8 BT 0BN8RALIBUS, ALTBRO 8CILIGBT RERUM, QUO COK8ULTO» 

QUIQUID NON 80LUM TAXJ8 TAL18TB PATBR, TBRUM BTIAM DNUSQUI8QUB PATRUM, NB UlfO QUIDEM 
OMJ880, IN QUODLIBBT THKMA 8GRIP8RRIT, UNO INTUITU GON8PICIATΟR J ALTBRO SCRIPTURA) 

SACRifi , RX QUO LBGTORI GOMPBRIRB 8ΓΓ OBTIUM QUINAM PATRBBBTIN QUIBU8 OPBRUM 
BUORUM LOGI8 8INOUL08 BINOULORUM UBRORUM 8. 8GRIPTUR-* YBR8U8, Α PRIMO 

OBNB8B08 U8QUB AD NOYISSIMUM APOCALYP8I8, GOMMBNTATI 81ΝΤ. 
8ΒΤΠ8 ACGURATI88IMA, GJBTBRIBQUB OMMIBUS FACILX AHTBPOMBHDA, 81 PIRPBlfDAlfTUR CBABAGTRRUM N l T I D l T A f 

C B A B T J B QUALITA8, INTXORITA8 TBXTU8, FBRFBGTIO G0RRBCTI0NX8, OPBRUM RBGU80BUM TUM YARIBTAB, TU* 
HUMBRU8» PORMA YOLUMXNUM PBRQUAM GOMMODA 8IBIQUB IN TOTO PATROLOGLB DBGUBBU G0N8TAKTBR 

MMA», PRBTII BXIGUITAS, PRJSSBRTIMQUB I8TA GOLLBCTIO, U H A , MRTHODICA BT CHRONOLOOICA, 
BBXCBKTORUM FRAGMBNTORUM 0PU8COL0RUMQJJB BAGTKNU8 HIG ILUC 8PARS0RUM, PBIMUM AUTEM 

llf R08TRA BIBUOTHBGA, BX OPBRIBI78 BT M88. AO OMNXS ΛΤΑΤΒ8, LOGOB» LINOUA8 PORMASQUB 
FBRTINBMTXBUB OBADUICATORUM. 

SERIES GRA2CA, 
IN QUA PRODEUNT PATRES, DOCTORBS SCRIPTORERQDB BCCLBSLE GR&CE 

Α S. BARNABA AD CONCILII FLORENTINI TEHPORA. 

A G G U R A N T E J . - P . M I G N E , 
• I M L I O T H B G i C C L E R I V N I V B R S J E 

8IVI CDISUDM COMPLITORUM IN 8INGULOS SCIBNTI£ BCCLBSIABTICS RAMOS BDIT0B8. 

PATROLOGIM GRJECM TOMUS CIV. 

PHOTIUS CONSTANTINOPOLITANUS PATRIARCHA. PETRUS SICULUS. PETRUS ARGORUM 
EPISCOPUS. BARTHOLOM^US EDESSENUS. 

P A R I S I I S 

APUD GARNIER FRATRES, EDITORES E T J . -P . MIGNE SUGGESSORES, 

IN V U DICTA : AVENUB DU MAINS, S08. 

1896 

http://FR.fi%c2%b7


Clfchf. — E i typs PAUL DUPONX». 11, Tia dioU Β · ^ * Α « ύ * η · . l t t . i l . · * , 

http://ltt.il.%c2%b7*


SMCVLVU IX, ANNUS m 

ΦΩΤΙΟΥ, 
ΠΑΤΡΙΑΡΧΟΥ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥΠΟΛΕΩΣ. 

Τ Α Ε Τ Ρ Ι Σ Κ Ο Μ Ε Ν Α Π Α Ν Τ Α . 

ΡΗΟΤΙΙ, 
C O N S T A N T I N O P O L I T A N I P A T R I A R C H ^ , 

O P E R A Ο Μ Ν Ι Α 

ΙΝ CLASSES QUINQUE DISTRIBUTA : 

EXEGETICA, DOGMATICA, PARjENETICA, MSTOMCA, CANONICA; 

CORIS VAMORtJM, ΝΕΜΡΕ : 

CHRISTOPHORI WOLFH, ANG. ΑΝΤ. SCOTTI, FRANC. COMBEFISII, CARD. ΒΑΜΝΙΙ, STEWARTI/ 
RlCBARDl MONTACUT/I, ΑΝΤΙΜΙΙ REMNICENSIS EPISCOPI, FR. SCORSI, / 0 Λ ι # . ΒΑΡΤ. COTE-
LBRIi, JUSTELLI. VOELLI, FONTANI, CORDERII, ANDREAS SCHOTTI, CRAMERl, CARD. ANG. 
M A i / , JAGERI, EMMANUELIS BEKKERI, JOSEPBl HERGEN RCETHER, 

JAM AflTEA LUGB DONATA, PARTIM NUNC PRIMUM EDITA; 

ACCSDOftT 

PETBI SICULI, ΡΙΎΒΙ ARttORUi EPISCOPI, RARTHOLOHXI EOESSEHI OPUSCULA. 

A G C U R A N T E E T D E N U O R E G O G N O S C E N T E J . - P . M I G N E , 

B l b l l o t k e e » Clerl Vmivfrtttu^ 

SITB CURSUUM COMPLETORUM 1N SINGULOS SCIRNTM; iBCOU&imQM ftAlftftl BDITORB. 

TOMUS Q U A R T U S . · ><* 

— ι ο ί — 

P A R I S I I S 

A P U D GARNIER F R A T R E S , E D I T O R E S E T J . -P . MIGNE S U C G E S S O R E S 

II! VIA DICTA ; AVENUE DU MAIlfE, 108. 

4896 



SMCVLVMIX. ANNUS 891. 

E L E N G H U S 

A U C T O R U M E T O P E R U M QUI I N H O C Τ Ο Μ Ο C I V C O N T I N E N T U R 

PHOTIUS CONSTANTINOPOLITANUS PATRIARCHA. 

Myriobiblon sive Bibliotheca (codd. 250-280). col. 9 

OPERUM PARS QUINTA. — SCRIPTA CANOfclCA. 

Monilvm Editorum Patrologice. 431 

Angeli Maii in Photii Syritagma canonum Prolegomena. ibid. 

Syntagma Canonum. 441 

Nomocanon. 975 

Interrogationes decem cum totidem responsionibus. 1210 

PETRUS SICULUS ET PETRUS ARGORUM EPISCOPUS. 

Petri Siculi Historia Manichaeorum. 1246 

Ejusdem adversus Manichaeos sermones tres. 1305 

Petri Argorum episcopi Oratio de conceptione B. Annae. 1351 

Vita S. Athanasii Methonensis. 

Β ARTHOLOJLEUS EDESSENUS MONAGHUS. 

Eleachus et confutatio Agareni. 1383 

Contra Muhammed. 1447 



Ρ Η Ο Τ Ι Ι 

M Y R I O B I B L O N S I V E B I B L I O T H E C A , 

( C O N T I N U A T I O ) . 

Σ Ν \ 
Άγαθαρχίδου λόγοι. 

Άνεγνώσθηιαν * Άγαθαρχίδου λόγοι δύο} δ πρώτος 
xxt δ μέμπτο;, περί της Ερυθράς θαλάσσης και έτε
ρων παραδόξων έργων έν κεφα)α'!ω διαλαμβάνοντες 2 . 

Έ κ του χ* λ''γου του περί 3 τής 'Κρυθρας 
θαλάσσης. 

"Οτι ΠτςλεμαΤόν φη*· τδ* μετα τδν Λαγθν> 4 πρώ
τον ελεφάντων θ/,ραν συστ/^ασθαι * άλλα γαρ και 
των δμοιοτρόπων* και τα τ?ί φύσει κε^ωρισμένα τ^ 
προνο'α 5 συναγαγεΤν υπδ μίαν οΓκησιν. Σκεπτέον 
δε τι φησιν ενταΰτχ δ ιστορικός. Και γαρ β και προ 
τών Πτολεμαίων έλΙφχσι πολλοί χειροήθεσι και έν 
πολέμω έχρώντο, ώς Πώρος τε, δ Ινδός δ 1 προς Άλέξ-

Α CCL. 
Εχ Agatharchide excerptce historia (1). 

Lecli sunt AgalharchidaB libri duo, primus et 
quintus de Rubro mari, csBterisque rcbus fidem 
excedenlibus summa capih eomprchendentcs. 

Ex libro primo de tnari Rubro. 

CAP. I . Quomodo Ptolenuzi primam elephan-
tum venationcm instituerint.— PtoIemfleum,qui 
ppsi Lagi filium in jEgypto regnavil, primum ins-
tifubseelephaimiio aique cjusmodi b.dluarunivena* 
tionem, el quce natura disjunxit, sub unam quasi 
siabul ltionem redegisse, aflirmat. Expendendum 
veroquid hoclocodicatbistoricus.Nametiam ante 

ανόρον π ο λ ε μ ά ς , γ.τί άλλοι ούκ ολίγοι. ν Η 8τι Β PtoletruOurum aetatem, multi quoque elephantibus 
Πτολεμαίο; οΰτος πολύς πρώτος περι ταύτην ώφΟη ClCUralis usi leglintur: Ut PofUS Indorum ΓβΧ, qiji 
την σπουδήν, η πρώτος τών μετα Άλέςανδρον/ cum AlexandrO bellum geSSll, aliique DOU paud. 
τών Αιγύπτου βασιλέων πρώτος. Forte Plolemaushicprimiisimpense illi studioin-
cubuisse visus est: aut primus snccessorum Alexandri, vel aliorum /Kgypti regum, ei operaro 
dedil. 

Οτι την 'Ερυθραν θάλατταν τδ £νομα έλκύσαι φη -
αιν ούτε οτι του Άραοίου καθουμένου κόλπου τα 
μεν πρδς έπέραν δρ-η, δριμείας και διαπύρου τής 
ηλιακή; άκτΐνος βαλλούσης 8 } άνθρακος φαντασίαν 
αποδίδω σι, τά δε πρδς ανατολάς ΘΤνες άμμου γεώ
δεις υπέρυθροι παρα πολλά στάδια τής αύτοΌι παρ
αλίας έκκέχυνται. Ουμενουν ούκ έκ τοότου ΈρυΟρα 
κέκληται. Ε! γάρ και δ παράπ)ους μεν έστι στενός, 
τών δ! λόφων και θινών έφ' έκάτερα 9 του κόλπου 

CAP. II. Quadrnplexetymologia Rubri mariu— 
Rubrum mare inde nomen (rahere ait, non quod 
ejus sinus, quem Arabicum vocant, monles, occa-
sum versus, dum acres et ignei solis radii eos fe-
riuni, carbonis reddant speciem : ad ortum vero 
lumu li arenac et glebac insignitcr rufi.ad multa or« 
illius maritimae stadia effundantur, Hanc (inquil) 
ob causam mare illud Rubrum non vocator. Nam 
cum na\igatio illac sit augusta,dum vertices el tu-

παντός υπερκειμένων ή πίπτουσα παρ* αμφοτέρων c mali universo utrinque sinui impendent, splendor 
είς τδν πόρο ν τών ηπείρων αυγή τ^ χέρσψ παρεγ-
γυ^ τήν θάλατταν δμοίαν, της μέν ιδίας πασιν δρώ
μενης, του δε πάθους ού πασι γινωσκομένου, αλλ' 
ουν ού δια τοΰτό φησι τήν κλήσιν λαβεΤν τήν θά
λατταν, εΐ κα'. τών προ αυτού τού:ο πολλοΤς Ιδοξεν. 
[1324 R . ] Ουτω μεν ουν δ πρώτος εΐ και μη αληθής 
τής αιτίας λόγος. Δεύτερος *0 δε, δμοίως 2χων, τδν 
ήλιον ΙκεΤσέ φησιν Η έπι τέλλοντα ούχ ώς παρ' 

ex utraque continenle 442α in frelum incidens, 
mare terra? assimile esse denuntiaret, ut species 
il!a in omnium oculos incurreret, etiamsi atTeclio 
cunclis non foret explorala.Ideocognooem hac de 
causa non adeptum esse auctortestatur, licel mulli 
aute ipsum ila sint opinati. Hxc igitur est prima 
ratio, quamvls a vero dissentanea. Altera perinde 
sehabet: Quodsolillicexortus, non ut apud nos, 

V A R I J E L E C T I O N E S . 

* Άνεγνώαθησαν. * διαλαμβάνοντος] άνεγνώσθη Α. 3 του περί] άγαθαρχίδον τών itipl Α. 4 φατι ς*. 
Αάγου] λαγών Α, λάγων Β . β η ί πρόνοια ΟΠ1. Β . β καΐ poit γάρ. 7 δ post Μνδδς add. Α. 8 βαλούσης Α. 
β έκχτέρα; ζ". *θ διυτιρον Α· 1 1 <pa*tv ζ". 

NOTiE. 

(1) Interprele Laarentio RhodomaDDo. 

PATROL. G R . G I V . i 
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lucidos in frelum radlOS dimiltat, Sed Cruori aSSl-Α ή μ Τ ν λ'-ίμπραΐ; τοΤς άκτΤσιν είς τον πόρον βάλλειν, 
miles, undeeroentam roaris speciemefflciat intuen-
tibus haec affectio. Et hinc Rubri appellationem ei -
sistere. Terlius hinc sermo Argolicus est: ausu 
quidem magoostsed persuasu inanis.Nara qui C l i -
niam sectantur historici, ex poetarum licentia 
etiam ipsi securitatem nacti, perhibent ex Argisin 
iGtbiopiam (quae Cepheniae ttinc habebat nomen) 
Perseuro ad filiam Cephei liberandam profecturo,et 
inde adPersas transgressum,nomen hoc a filiorum 
qoopiam curo Persis communicasse: et procreato 
Erytbra filio, nomen ab hoc mari indidisse. Haoc 
protrita et vulgarU est Argivorum de Rubro mari 
fabula. Quarta, et vero non ila aberrans ratio 
(quam auctor ex Peroa quodam Boxo se didicisse 

άλλα πχρομοίαις α?ματι, ίζ ών τοΤς δρώσιν υφαιμον 
παρασκευάζει ν τδ πάθος τήν της θαλάττης Ιμφασιν, 
κάκεΤθεν Έρυθράν κατονομάζεσαι. Τρίτος δέ έστιν 
δ Αργολικός *ί λόγος, δς έστι (φησι) τή μέν τς'λμ^ 
μέγας, τ% δ 1 αποδείξει 13 κενός. 0\ γαρ περ: Κλει-
νίαν Ιστορικοί φασιν, άπδ τής ποιητικής εξουσίας 
και αυτοί άδεια\ λαβόντες, έξ "Αργούς είς Αίθιοπίαν 
(ΙκχλεΤτο δέ τότε Κ η φ ηνία) παραγεγονόια έπι λύσει 
τής Κηφέως θυγατρδς τδν Περσέα, εκείθεν δέ είς 
Πέρσας μεταστάντα *4, Πέρσαις μεν άπδ τίνος τών 
εγγόνων τής κλήσεως μεταδουναι, Έρύθραν δέ γεν-
νήσαι υΐδν, και έξ εκείνου ττί θαλασσή *5 τήν κλήσιν 
παρασχεΤν. Τοιούτος μέν και δ 'Αργολικδς περί τής 
Ερυθράς θαλάσσης σχεδιασμός. Τέςχρτος δΐ ί β και 

affirmat, et lingua et menle Graecos imitante, qui β αληθής εστίν, δν αύτδς π μίμάθηκε παρά Ηέρσου 
Βό^ος δ' ήν τούτψ δ*νομα, φησίν · δν και [718 Η | 
έλληνίσαι γλώσσαν 4 8

 κ χ } γνώμην, και ταΤς Αθήναις 
relicta palria Atbenis vitam egerit) ex narratione 
Persae haecestiErythrasquidem fuit generePersa, 
filius Myozaei, qui animi praesentia et vi opura 
praeclaram sibi existimationem comparavil. Do-
musque ejus non procul a mari,contra insulas do-
sertas (non quidem hac tempestaie, sedqua Hedi 
imperium lenebant,quando etiam Erythras nosce-
batur). Tempore autem hiberno ad Pasargadas 
commigrabat, et sub orlum veris ad remsuam fa-
miliarem redibat, tura aliam ob utililatera,lura ut 
aliquam vit» suae voluptatem hac commutatione 
indulgeret.Atqoi cum in armeota ejos leonesirru-
ptione facla,nonnullasequarum agrestium intere-
raissent,reliquae adhucincolumes, consternatione 

λιπόντα τήν πατρίδα έμβιώναι. Έλεγε δέ δ τού Πΐρ-
σου λόγος ταύτα. Γίνεταί τις κατ* εύτολμίχν και 
πλουτον ευδόκιμων Έρύθρας δ*νομχ, γένος μέν Πέρ-
βης, υΐδς δέ Μυοζαίου, νατοϊκών δέ θαλάττης *° μέν 
ού π ό ^ ω , κχτεναντίον δέ νήσων έρημων ούβών *0 ού 
νυν, άλλ' έπι τής Μήδων ηγεμονίας · τότε γάρ και δ 
Έρύθρας έγνωρίζετο, 8ς του μέν χειμώνος έν Πα-
σαργαδαις έποιεΤτο τήν οικησιν, Ιαρος δέ μετέβχι-
*εν ϊη\ τήν Ιδίαν κτήσιν τής τε αλίης Ενεκα χρείας, 
και χάριν τινά τψ βίω διά τής τοιαύτης μεταβολής 
απονέμων. Τούτου φορβάδων άγέλ^ μείζον ι λέοντες 
έπορούσαντές τινας μέν αυτών άπέκτειναν' α! δέ πε-

βΧ Γβ V18a,ceu (Ε8ΐΓ0 perculsaB, ad mare cu r suab« c ρισωθεΤσαι, τψ δέει τ^ς δψεως οΤστρον λαοοΰσαι, 
*~ —~ : ~ — : ^ « Α ι « »«-~ * — · ~ - έπΙ την θάλατταν ήλαύνοντο, και (ήν γάρ αδρα χατά 

τύχην άπόγαιος) ευμεγέθεις έμπεσοΰσαι τοΤς ρειθροις 
repto, magno io aquas impelu (aura turo forte a 
terris afflabal) prolabuntur. Cumqaeinitio praeter 
littus natassent, pavore non desistente, a flatibus 
abreptse,difficulter ad insulse adversae 44£I> oram 
emerserunt, unusqoe ex armenlariis, adolescens 
audacia praecellens,dum alias aliamarmo prensat, 
nnatransmieit. Erythras igitur,equas non amplius 
lisas investigans,primus bomioum ejus loci ralem 
construit.raagnitudine quideramediocrera,sed ro-
bore validissiroam. Naque, venti secundi et cora-
moditenorem nactus,in fretum descendit,el subilo 
venti ope provectus, reperit equas et pastorem 
siraul. IDSUISB autera admintione captus,et urbem 
in portu accornmodefundavit, et ex oppositaconti-
nente rei domesticaeinopialaborantesilluc habita-
tum transtulii. Atque inde etiam insulas caeteras, 
cultoribus vacuas, habitatorum frequentia ad bu-
manitatis eultum traduxit. Tantum igitur glorisa 
ex rebus gestis, apu 1 vulgus sibi comparavit, ut 
mare illud, magniludine inflnitura, omnee ad ηο · 
stram usqueaetatem Erythraeum appellent.Nominis 
igitor rationesdistinct» ita se habent. Nam longe 
aliud est, si Erythro mare dixeris, quam si Ery-
Ihrum (quod Latini Rubrum vertunt). Hoc enim 

μετά πτοήσεως τά μέν πρώτα παρά τήν γήν ένή-
χοντο, του δέ δείματος ού λήγοντος έξεκυμάνθησαν 
καί μόλις έπΙ τδ τής αντίκρυ νήσου πέρας διεσώθη
σαν, ένδς τών αΐπόλων νεανίου καΐ τόλμ^ διαφέρον
τος συμπεραιωθέντος, άλλοτε 5λλη; τών ώμων άντ-
εχομένου. *0 ούν Έρύθρας ζητών τά; ού φαινομένας 
φορβάδας πρώτος τών έκεΤσε σχεδίαν έπήξατο, 
μαγέθει μέν σύμμετρον, τ(1 δυνάμει δέ στερί-
φην *θ*, καί λαβδν στάσιν ούρίου καΐ συμμέτρου 
πνεύματος άφήκεν είς τδν πυρον ' ταχδ δέ του κύ
ματος αύτδν προώσαντος εύρε μέν τους ΐππους, 
εύρε δέ τδν νομέα, θαυμάσας δέ τήν νήσον καί π ό -
λισμα έπι λιμένος ευκαίρου ίδρύσατο, καί έκ τής 
άντιπέραν τους άπορουντας βίου μετενεγκών έπόλι-
σεν, έ/εΤθέν τε και τάς αλλάς νήσους έρημους ούσας 
ανθρώπων οΐκήσεσιν εξημέρωσε* καί τηλικαύτην 
δόξαν έκ τών πραχθέντων πολλοίς ένεποίησεν, ώστι 
τήν έκεΤσε θάλατταν, ούσαν άπειρον με^έθει **, παίν-
τας ετι καί καθ* ήμας έπονομάζειν Έρυθράν. Τά μέν 
ούν αίτια τής κλήσεως Ιχοντα διαφοράν (μέγα γάρ 
τδ παραλλάττον Έρύθρα θάλατταν εΙπεΤν ή θάλατταν 
Έρυθράν τδ μέν γάρ τδν κυριεύσαντα σημαίνει 

V A R L E LECTIONES. 

1* άργολονικδς Α. 4 5 δ' αποδείξει] δέ δόξ^ Α. μεταστάντα Α : μετά ταύτα ζ", έκγόνων Β, 
(i ζ". ί β οε. ί 7 α ύ τ ό ς ο π ΐ . Β . * 8 γλώτταν ζ". ί 9 θάλατταν ζ". 30 ουσιών COIT 
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τή; θχλάττης «νδρα, τδ δε τήν πυ<ψότητα δηλοτ Α rubedinem aquae,illud virum mari potitum, signi-
τής (Ρηθείσης φύσεως) έν τούτοις· Έστ ι δε, φησί, 
[1328 R.J τδ μέν έπο του χρώματος τήν κλήσιν 
χατασκευάζον ψευδός (ού γάρ έστνν ερυθρά) το δ' 
άπδ ίου δυναστεύσαντός *5 αληθές, ώς δ Πέρσης λό
γος έπιστώσατο. 

*Οτι ουδέ άπό τίνος τών του Περσέως εγγόνων 2 4 
άζιοΤ ούτος, καίτοι πολλών λεγόντων *5, τήν κλήσιν 
τους Πέρσας κληρώσασθαι * μηδέ γάρ εκείνους 
σφσς αυτούς Πέρσα; παροξυτόνιος όνομάζειν, άλλά 
Πέρσας, έπι τέλους τ ή ; περισπωμένης τιθεμένης 2β# 

Περί παραδόξων ζώων, και άλλων πραγμάτων. 

"Οτι τά κατά τδν Περσέα είς ψεύδος και δι' άλλων 
πολλών άπάγειν σπουδάζων, προστίθησι καί ταύτα. 

fical. Verum etymologia a colore falsa est. Mare 
enim rubri coloris non est. Α principe autem de-
ducta, vera est, ut narratio Persica fidem focit. 

C A P . ULPersarum etymologia.—CxieTum oec 
a flliis aut nepolibos Persei nomen referre Persas 
(quod tamen complures alii confirmant) auctor 
conlendit. Nec illos Persas, accentu in penultima, 
sed Persas, ultima circumflexa se appellare, dici l . 

De raris animanlibus^ et aUis. 

CAP I V . Fabulas de Persco multis exemplis con-
similibus ubsurdas essedemonstrat. — Dum vero 

Πλην εΐ μέν *7 τραγικώ; δ Περσεύς έστράτευται τδ β narrationem dePerseoper muUaquoquealiaexera-
[719 Η.] πρόσωπον περιθέμενος και τήν άρπην λα
βών, καί περι τών έξϋς έπιτρέψας *8 υποκριτή και 
χορψ διαλύεσθαι και τά τής άντιλογίας είς μυθον, 
ώς ol πολλοί συγκεχωρήκασιν. '£πιδράμωμεν τών 
τοιούτων τά κεοάλαια διά βραχέων. Κένταυρον γεγο-
νεναι, Γηρυόνη ν , Κύκλωπα, Χρύσην, Κίρκην, Κα-
λυχώ, ΙΙινώτχυρον, Σκύλλαν, Χίμαιραν, Πήγασον, 
Ααιστρυγόνας, Κ,έβρερον, Γλχϋκον θαλάττιον, Ατλαν
τα, Πρωτέα, Νηρέα, Νηρεΐδας, τους παΐδας τους 29 
Άλωέω;, έννβοργυίους μέν αύξηθέντας μήκος, έν-
νεχπήχεις δ* εύρος. "Ετι δέ γένος μέν άναφΰναι 
καθ* Ησίοδο ν πρώτον μέν χρυσουν, έπειτα αργυρού ν . 
είτα χαλκσΰν. Πάλιν "ίππους μέν γενέσθαι περί τών 
μελλόντων συλλαλούντχς ΆχιλλεΤ, Σφίγγα δέ τοις 50 
τών Θηβαίων παισιν αίνιγμα προβα'λλουσαν, Σειρή- ^ 
νας ό* έπ ' όλέΌρω τών άκροωμένων φδούσας, 
Νιόβη ν δέ. και Πολυδέκτην διά φόβον άπολιθουμένους. 
Έπ ι δέ τούτοις τους ΌδυσσεΤ συμπλεύσαντας 
ίκ μέν ανθρώπων εις σΰς, έκ συών δέ εις άν· 
θρώπων μεταβήνάι διάθεσιν. "Ετι Τάνταλον τ ιμά-
σθαι μέν διά σωφροσύνην, συνέστιον 3ντα θεοΐς, 
τιμωρεΤσΟαι δέ δι' άκολασίαν, έν αέρι φερόμενον. 
Έτερους είς "^δου καταβαίνοντσς διά προαιρεσιν, 
τςυς μέν δπως υπέρ τών ζώντων τοΤς νεκροΤς μάν-
τεσι χρήσχιντο, τους δέ Τνα τήν Περσεφόνη ν ώς έρη-
μον ύπάρχουσαν βία νυμφευσωσι. Καί κψδιον έπΙ 
κροβάτου γενέσθαι χρυσόμαλλον, μηλέας έν τ$ Αι-
βήι πεφυκέναι μήλα φέρουσας χρυσά, σώμα εμψυ-
χον πάντα τδν βίον διακαρτερεϊν άγρυπνον, βορέαν 
καί νότον μετά τών άλλων ανέμων έν άσκψ πνίγε 

pla ad mendacium reslringere studel, adjungit 
etiaro illa. Atqui si Iragico ita more Perseus expe-
dilionem fecit, larva indutus, et ense falcalo ins-
tructus, et quae sequuntur histrioni et choro tran-
sigenda committens,eliam alia,quibu8buicfabulae 
conlradici polesl, absurda (prout vulgi assensu 
comprobaia suni) notaiis modo capitibus, quam 
brevissiine percurremus. Cenlaurum videlicet 
fuisse, Geryonem, Cyclopem, Chrysen, Circen, 
Calypso, Minotaurum, Scyllam, Chiraaeram, Pega-
sum, Lacstrygonas, Cerberum,Glaucum marinum, 
AllatUem, Protea, Nereides, Aloei filios, qui ad 9 
orgyarum 445α longiludinem et 9 cubitoruno lali-
tudinem excreverunl. Tum,Hesidio auctore*, ge-
nus exstilisse primo aureum, deinde argenteum, 
post haec aeneum.Rursus 6quos fuis86,qui de futu-
ris collocuti sint cum Achille : et Sphiogein, qus 
Thebanorum pubi aenigma proposaerii: et Sireoes, 
quaead perniciem audilorum cantillarini; Niobem 
e.tiam et Polydcclen, in saxa ex patore conversos. 
Navigationis insuper comitesUyssis.cx hominibus 
in porcos, et eporcis in bumanuro rursus habitum 
transiisse. Item Tantalum propter mentis inlegri-
tatem honore affici, rnensae dearum admotum, et 
propler flagitiosam libidinem in aera sublalum 
plecli. Nonnullosetiam data opera descendisse ad 
Plutonis,turautvatesinortuo9de vivisconsulereot, 
tumutProserpinam tceusoliiariam,vi sponsam sibi 
facerent. E l vellus aure» lanae iu ove exsfitisse, 
malosque in Africa nasci, quae aurea mala produ-

σθαι συγκεκλεισμένους . Πρδς τούτοις Πασιφάην ^cant Animatum corpus peromnemvilam insomne 
permansisee.Doreamet Auslrum cum cselerisven-
tis in utre tantum DOD praefocare inclusos. Adde 
Pasiphaea cum Tauro, et Tyro cura iluvio rem ba-
bere: cum tamen ad nullum divtrsaB naturae genus 
lectum ineant.El Philomelam in lusciniaejereum 
in upupae,et Hecuben b in canis domestici naturam 

μέν ταύρψ, Τυρώ δέ ποταμφ μίγνυσθαι, πρδς ουδέν 
γένος τήν ευνήν έχουσας άλλόφυλον · καί Φιλομήλαν 
μέν άηδόνος έξαλλάξαι μορφήν, Τηρέα δέ έποπος, 
Εκάβη ν δ4 είς κυνδς οίκοοροΰ καταστρέψαι φύσιν. 
Έπί τούτοις τήν Ί ώ γεγονέναι μέν ποταμού θυγα
τέρα, ταυροκέρφ δέ μορφ$ 1 ) 1 διαπτηναι βοδς οίστρώ-

1 Lib. ιι ν Εργων. * Cic. Tmcul. ιν. 
VARIJE LECTIONES. 

» δυναστεύοντός Β. δ add. Α. 24 Ικγόνων Β. 8 5 πολλών άλλων λεγ. ξ". * tilulam post τιθιμένης 
addi SoJitum, περί παραδόξων ζώων καί άλλων πραγμάτων, ΟΙΏ. Β, 1Q mg. ponil Α. 9 7 μέν] malim μή· 
* έπιτρέψας mg.: έπιστρέψας libri. 4 9 τους Α : toO ζ". 3 0 τοΤς add. Α. » μορφήν ρΓ. Α. 
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esse mulatam. Io praeterea filiam amnis fuisse, Α σης τδ Ποντικδν πέλαγος· άφ* ης καί τδν Βόσπορον 

sed cornuta bovis forma, cum asiio agiiaretur, 
Ponticum mare transcurrisse, unde et Bosphorus 
nomen acceperit. Et Caeneum Lapitham, primo 
virginem, circa pubertatis annos ex femineo sexa 
in virilem transmigrasse : atque ad postremum, 
com a centauris abietuin incuesu verberaretur, vi-
tum et erecturo subiisse lerram. Et Ledam, ejus 
quse in feminam cadit procreationis loco, nativum 
peperisse ovum : unde forma illa tot pugnis expe-
tita, Uelena, inquam, efforrnata sit. Hellem etiara 
et Phrixum arielis pedibus volantes, confecto cur-
su, mare illud ad utrumque littus usque, Helles-
ponlum de se nominasse.Quidquod Hercules eliam 
vasla maria,ubi maximaa oriunlur lempestates, in 

είληφέναι την κλήσιν. Έ τ ι Καινέ* τον Λαπίδην τδ 
μέν άπ* αρχής γενέσθαι παρθένον καί γυναίκα, 
ήβήσαντα δέ είς άνδρα μεταστήναι, τδ δ' ΰστατον είς 
την γήν ύπδ τών Κενταύρων καταδυναι, ταΤς ελάταις 
τυπτόμενον, ορθόν τε και ζώντα. Καί Λήδαν μέν 
αντί τής καθ ακούσης γυναικί τεκνώσεως ώοΰ τεκεΤν 
φύσιν, ές οΐ τδ περ'μάχητον είδος, τήν Έλένην λέγω, 
τυπωθήναι · τήν δέ Έλλην και Φρίξον έπι κριού τοΤ; 
ποσί πετομένους 52, τδν πόρον κστανύσαντας, 
[1328 R.] τήν έφ' έκάτερα θάλατταν Έλλήσποντον 
άφ' εαυτών 33 προσαγορεύστι. Τδν δ' Ήρακλέα και τά 
πελάγη μέν, ού μέγιστοι χειμώνες, έν λέοτ,τι δια-
πλεΤν, [720 Η.] τήν δέ Λιβύην άσπορον αναδρον άπό-
ρευτον ύπάρχουσαν μόνον διεςέρχεσθαι 3i^ τψ δέ 

ollaemeDSUSSitietAfricam Semenlisetaqaae νί3β- Β

> 'Ατλαντι τον τη)ικούτον διαδέξασθαι κόσμον, πρόσ-
que expertem solus peragrarit: et ab Atlanle tantae 
magnitudinis et gravitatis mundum in se recepe-
r i t : non quod mandatum haberet, sed tantum ut 
gratiam iniret? Quid quod 445fr Orpbei, cilharam 
pulsantis, vestigia momes et scopuli, amore et 
stodio musicae seclali? Et carnes boum solis inter 
assandum vocera hominum intellectui obviam edi-
derint? Et quod vita defuncli, perotium, omnes 
generis sermones cum Ulysse credant, ex informi 
umbra proprium facieiagnoscentes? Alitquehorum 
bibant, cum nec alvus necgula restei: alii ferrura 
extimescant, vulneralioni tamen non amplius ob-
ooxii ? Nonnulli saxum volvant, quorum corpora 
jam olim conflagrarunt ? Aliqui etiam jus dicant 
caeleris, ubi tamen nibil injuriarum est reliquum ? 
Qaid landum quod eorum qui non amplius sunt, 
simulacra io cymba trajicianl, Charonte nauclero 
etgubernalore, ut ne submersi denuo funeris ela-
tione opus habeant? Et quod Alceslis, et Protesi-
laus, et Glaucus, post vitaa finem surgant? Siqui-
dem illam Hercules reducil, istum uxoris amor 
exstimulat, bunc vates una defessus excilat. Et 
quod Amphiarai, vila adhoc integra, corpus una 
cum equis et curru tellus absorbeat ? Et quod den-
tibus e Gadmi dracone disseminatis viri armatt, 
interque se depugnantes, eoascanlur?Et quod Ta~ 
los> Minois custes, ler uno quolibct die totam cir-
cumambulet Cretam, tam longe lateque patentera, 
solusque adimatorum in lalo vitam pos.sideat? Et 
quod Minoi vita abrumpi nequeal,uisi quis ferven-

ταγμα 35 μέν ούκ έχοντα, χάριν δέ τιθέμενον. Καί 
τψ μέν 'Ορφεΐ κιθαρίζοντι διά φιλομουσίαν τά δρη 
καί τάς πέτρας άκολουθεΤν, κρέα δέ όπτώμενα τών 
Ήλίο^ βοών φωνήν προΐεσθαι τοΐς άνθρώποις συνε
τή ν. Τών δέ μετηλλαχότων τδν βίον έπι σχολής πρδς 
Όδυσσέα διεξέρχεσθαι παντοδαπή 36 άδολεσχίαν έκ 
τής άμορφου σκιάς το τής όψεως γινώσκοντας Ιδίω
μα, καί τους μέν αυτών άπδ τού πίνειν ού κοιλίας, 
ού βρόγχους έχοντας, έτερους δέ φοβεΤσθαι τδν σ'δη-
ρον ούκέτι 37 δυναμένους τρωθήναι, τινάς δέ πέτρον 
κυλίειν τών σημάτων πάλαι κατακεκαυμένων, άλλους 
δέ δικάζειν έτέροις -τεθνηκόσιν αδικήματος ούδενδς 
υπάρχοντος* τδ δ' Ισχατον, τών ούκάτι όντων τους 
τύπους έν πορθμίδι διαπλεΤν, έχοντας Χ άρω ν α ναύ-
κληρον και κυοερνήτην, 'ίνα μ ή καταστραφέντες εκ
φοράς έπιδέωνται πάλιν. Καί την μέν 'Άλκηστιν καί 
Πρωτεσίλαον καί Γλαύκον τετελευτηκότας πάλιν 
άναστήναι, τήν μέν δφ' Ηρακλέους άναχθεΤσαν, τδν 
δέ διά τδν τής γϋναικδς 38 έρωτα, τδν δέ ύπδ του 
μάντεως τοϋ συγκατορυχθεντος* του δέ Αμφιάραου 
ζώντος τδ σώμα καταδέςασθαι μετά τών 'ίππων καί 
του δίφρου τήν γήν. "Ετι τοίνυν οδόντας έκ Κάδμου 
σπαρήναι δράκοντος, έκ δέ τούτων δπλίτας άνατετλαι 
μαχόμενους άλλήλοις. Τδν δέ Τάλων τδν φύλακα 
του 39 Μίνω τρις μέν έν ήμερα πασαν περιπολεΤν τήν 
Κρήτην, τηλικαύτην ουσαν, τήν δέ ζωήν μόνον τών 
έμψυχων τούτον έν τψ σφυρρψ κεκτήσθάι. Καί του 
Μίνω δέ άμήχανον εΐναι παραλύσαι τδν βίον, ει μν\ 
τις αύτψ ζέον υδωρ καταχέαι. Πρδς τούτοις ύπδ μέν 
τής Μηδείας γέροντα κριδν έπψδαΤς μεταπεσόντα 

tein ei aquam affandal?Adhsec quod incantatione^ νέον γενέσθαι πάλιν, δπο δέ τών Πελιάδων καθεψη-
Medeae immotalus senex hircus ad juventutem re-
dierit, et a Peliadibus incoctussit pater, ut reju-
venesceretTEtquodtresanusrhorcidesuniasoculi 
usu vitam exigant,indissoIubilis interse fldei com-
mutantes vicem? Ilem quod Arcadise cultores et 
Alticsp, terrigenae sinlet praeter naturam orti? Et 
quod raactala in Aulide vivam ee exhibueritapud 

θήναι τδν πατέρα Πελίαν, ιίνα γένηται νέος. Τάς δέ 
Φορκίδας τρεΤς μέν ο^σας γραίας, ένί δέ χρωμένας 
δφθαλμψ, διεξάγει» τδν βίον άλυτον παρ* 40 αλλήλων 
κατά μέρο; άμειβομένας πίστιν. Έ τ ι δέ τους τήν 
Άρκαδίαν οίκούντας κάί τήν Άττικήν γηγενεΤς τε 
είναι καί παρά φύσιν γεγονίναι. Καί τήν μέν kv Αύ-
λίδι σφαγεΤσαν έν Ταύροις άνάφανήναι ζώσαν, τήν 

V A R L E LECTIONES. 
2* a i l . πετομένου ? · · άφ' εαυτών έ^λήσποντον Β. διέρχεσθαι ζ*. 8 5 πρόσταγμα μέν] προστεταγ-

μένα Α. w παντοδαπήν Β, εκ — νινώσκοντας — άπδ τού] γινώσκοντα — αΐματος Hemeterhus. Lucian. Ι · 

^
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αλυτον παρ' om. Α. 
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δ* tv Πελοποννήσφ κχταποντισθετσαν ύπδ τοθ πατρδς α Tauros?Et quod in Peloponneso raari demersa a pa-
Άκρισ'ου ττί παραλία τ$ Σεριφίων άβλαβη μετά του 
βρίφο.»; προσπεσεΤν. Τον δ' υπδ Μενελάου κατά τήν 
μονομαχίαν ήδη χειρουμένον, έςχίφνης άρπαγέντα, 
εν τώ θχλ^μγ γενέσθα πρδς συνουσίαν ετοιμον ον-
TJ, ιών δεινών απάντων έπιλελησμένον. Τοΰ δε δου
ρείου τδ κύτος ούκ έφ' αλώσει συμπαγή m πόλεως, 
αλλ* έπι προδοσία τών περί τδν Όδυσσέχ και τδν 
Νευπτυλεμον τοιαύτην δ τρόπο; υπογράφει τήν 
ιύ/,Οίίαν χαι του κατασκευάσαντος τεχνίτου 
ζ ι! τών έμβάντων 41 άριστέων καί τών ύποδεξα-
μένων είς τήν Ιδίαν πόλιν. *Επί σούτοις, δτι 
τν/ τηλικοΰτον ούρανδν μετα τών έν αύτφ διατρι-
βόντων θεών τοΤς Ιδίοις δ "Ατλας ώμοις ύπειληφώς, 
δμω; τάς καλούμενες Ατλαντίδα; έτεκνοποιήσατο 42. 

Ire Arisio, Seriphiomm liitoribus incolumis ima 
cum infante appuleril?El quod a Menelao in singu-
lari certamine jam subactus, posl arreptionem su-
biiam, versoiur in thulamo, ad coraplexum paratus, 
et omnis adversi casus444a oblitus?Kt quod Iignei 
equi receptaculum non ad expugnationem urbis sit 
compactum,sed ob proditionemUlyssisotNeopto-
lemi, sociorumque? Vide qualis boc modo stultitia 
depingatur,et arlificis qui equum exstruxit,et pro-
eerum, qui hunc inierunt, et civium, qui in pro-
priam urbem eumdem susceperunl! Addehis,quod 
coelum tam vaslum, diis in eo commorantibus suis 
Atlas humeris exceprrit, et Atlamiides tamen ge-
nuerit,quod fieri nullo polesl modo. Quod orbem 

[72t Η ] δπερ άμήχανον. "Οτι τήν άπασαν οίκου. β totum Oceanus circumluat el ambiat, custodiens 
με·#ην ωκεανός πιρικυκλοΤ φρουρών καί συνεχών 
τοίς έιυτοΰ ρεύμασιν' [1329 R.] ού φησί πέραν οί-
κ*:ν τας Γοργόνα; Ησίοδος. "Οτι τών ηρώων τίνες 
z-z-Jf^ τήν διαμονή ν τών σωμάτων 43 διαφυλάττουσι 
πάντα τον χρόνον έν ταΤς μακάρων νήσοι;, ας ουδείς 
χυρ'ως Ιστόρηκε. Καί τχΰια μέν είς άπορον κχτα-
σιρι^οντα δοςαν πολλαΐς καί τών γυναικών εύλο
γο ν 4i πχρχοίδωσι χλευασμόν 43. Τών δ' αΰ θεών 
*'ϋ; παρχοεςώμεθα 40 τδν μίν έν μηρψ καταρ^α-
φίντζ τρα^7»ναι, τήν δέ τή τοΰ Αιδς κεφαλή κοιλία 
χρΎ'σισΊαι, τον δε άνευ του πατρδς τελειωθήναι 
(λέγω δή τδν "Αφαιστον), τδν δέ "Βλιον διά τάς 
Άτρέως είς Θυέ:την πράξεις τήν μέν δύσιν άνατο-
λήν ποι-^σαι, τήν δέ ανατολή ν δύσιν. Πρδ; δέ τούτοις 
Απόλλωνα μέν καί Ποσειδώνα έν Τροία θήτευσαν 

6um fluxibus suis et continens.cojus cxlrema Gor-
gones accolcre Hesiodus ranit. Et quod beroura 
nonnulli corporum incoiumilatem,ex(ra omoes ad-
jeciiones, conservant,in bealorum insulis: dequi-
bus tamen nemo cerli aliquid memorlae prodidit. 
Haecigilurcum indubiase? perpiexpsdesinantopi-
niones.mullis etiam c $oxu muliebri risum nonim-
probabilem tradunl. Cacterum de diis nugasquo-
modo accipiamus? Quod vidclicet qaldam femori 
insutu&ad nialurilatem pervenerit: quaedam Jovis 
capite pro matrice sit usa ? E l quidem sine patre 
(Vulcanum dico) sil perTectus ? Quod Sol, proptcr 
ncfariam Alrei in Thyeslcm impielatem, ex occasu 
ortum,et ex ortu occasum fecerit ? pneter ea quod 
Apollo etNeptunus, locata apud Trojan» mcrcena-_ j — — „ — _ · ρ . 

τσς έ τ ι ^ τδν οίκοδομίας άποστ*ρηθήναι μισθδν κ α ί u ria opcra per annum, pra3lerquam quod ffidifica-
lionis el mimslerii pasloralis mercedc fraudaren-
tur, atrocissimis Laomedonlis minisobjeeti sint? 
Et quod Bacchus a Lycurgo perterrefactus fuga-
tusque in mare,Tbetidos opem implorarit?Huc ac-
cedit,quod lite de formae elegantia inter deas orta, 
unaquaeque muneribus suis judicem corrumpere 
studeaf,etnuliam tamen barum assequalur Onis cx 
boc judicioeventurus Imo,Minervamfabalantur, 
quanta quanta est, in hirundinis corpusculum se 
abdidisse, et majestatem Jovis a cygni forma ve-
luti in ordincm redaclam, el Cereris patehriludi-
nern in turpissimum (ransiisschabiturmEl Jovem, 
qui pro maximo habelur, a maxime necessario, 
uxorie germano, insidias expertum, et servatum 

^οοτροφίας, ταΤς δεινοτάταις ύπδ Λαομέδοντος περι-
πε*?όντας άπειλαΐς, Αιόνυσον δέ ύπδ Αυκούργου διά 
φόοον 47 καταδιωχθίντα είς τήν θάλατταν πρδ; θέτιν 
κατάφυγεΤν. Προ; δέ τούτοις ερινί υπέρ κάλλους 
χιτζστήναι θεαις ών έκαστη μέν έδέκαζε τδν 
κριτήν τοΤς παρ* 1*υτή δωροις, ι να παρίδφ τδ δίκαιον, 
ούδεμι| δέ παρηκολούθει ι δ συμπεσούμ β ν ο ν ^ κ 

ιρ.ιιως τέΑο;. "Ετι τδ μέν Αθηνάς μέγεθος είς χ ε -
λιδόνος συγκατιβήναι 40 ο%^κον, τδ δε τοΰ Διδς αξίω
μα είς κύκλου κατασταλήναι τάςιν, τδ δέ τή ; Δή
μητρας 30 κάλλο; εί; τήν αίσχίστην μετασταθήναι 
ν.αΟίίΐν. Τδν δέ νομιζόμενον μέγιστον Δια επιβου-
λΐυθήναι μέν ύπδ τοΰ αναγκαιοτάτου τής γυναικδς 
«")ΐλ5θΰ, σωθήναι δέ ύυδ τών έχθίστων, λέγω δή τών 
Τ.τζνων* ούς άναβά^/τας έκ ΐών δεσμών καί του D e&se a maxin.e invisis, Tilaaibus, inquam ; qui 

egressi e vinculis ct tenebris,et qusa illic esl custo-
dia,poslquam in fugam conjecto Neptuno,operam 
il l i navassenl,sponte ad 4446 Acheronlemel PIu-

σνίτους κσι τής εκεΤσε φυλακής, έπι τήν χρείαν 
πρέσχοντο φοβήσαντες του; περί τδν Ποσειδώνα, 
χχτζδήναι πάλιν εκουσίως εις τδν Αχέροντα καί 
τ:>ν '.^δου 5 1 τόπον. "Ετι τήν μέν Άφροδίτην τιτρω-
σνιο;ζίνην ύπδ θνητής δυνάμεως, τδν δ' * Αρην δεσ-
μν^μινον υπ* *'^του καί Έφιάλτου, τδν δέ '^δην 32f 

φ τόπυ τήν βασιλείαυ ε ιχεν , έκεΐσε ύφ' 'Πρα-

lonisregnum denuo se rcceperint. Tum Yenerem 
mortali manu sauciam: et Martem ab Oto et Ephial-
(e vinculis constriclum, et Ditem in regno suo, 
ab Hercule sagitlis ictum, in maximos incidisse 
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cruciatUS : et Vulcftnum a Cacumine COjli dejectum Α κλέους τοξευθέντα ταΐς μεγίσχχις άλγηδόσι περι-
in Leronum,non absque laesione corporis et dolore πεσεΤν* τδν δέ 'Ήφχιστον, άπδ τοΰ κατά τδν ούρα-
eilremo : et Junonem a Jove SUSpensair. alligatie νδν άπο^ριφέντα ΰψου;, είς Αήμνον ένεχθήναι δ ι ι -
UtriqnO pedi incudibue maximis. Summatim, deos κείμενον εσχάτως* τής δ' "Ηρας υπδ τοΰ Διδς κρε-
adulteria Commiltere^fulmine feriri, luripedes 6S- μαμένη; 53 έκ των ποδών έκδεθήναι παμμεγέΟεις 
Se,furtis assueSCCre.ab hominibus virlute SUpera- άκμονας. Καθόλου δέ θεούς 34 μοιχευοντας, κεραυ-
ΓΙ, procadler COn^iciari, injurias patrare, SOrtem νουμένους, κυλλόποδας, κλέπτειν είθισμένο^, άν-
deplorare, et tandem nulllUS affedionis immiines θρώπων ασθενέστερους , προχείρως λοιδοροΰντας, 
ββββ, a qua nOS perturbati deorum opem invoca- άδικούντσς, μεμψιμοιρούντας. πέρας ούθενδς 33 π ά -
mU8. Quare qui ha3C fabularum portenta homi- θους έκτος καθεστώτας, ύφ' ών ήμεΤς δχλούμενοι τους 
nibus credenda proponunt, tam procul a veritate θεούς έπικαλούμεθα. 01 ούν τά τοιαύτα τερατευόμε-
rcmoti, num putasmagistros Odedignos alUS do- νοι, πό(^ω τής αληθείας Ιστάμενοι, ούκ άν έτέροις 
CendlS es^e jlldirandos ϊ Dum tol et (alibus Aga- ταύτην είσηγεΤσθαι κριθεΤεν άν αξιόλογοι. Διά τοιού-
tbarchides exemplis narralioiiem de PcrfCO ad των καί τοσούτων Άγαθαρχίδης τά περί τδν Πίρσέα 
fabtllas relegat, nec mari Rubro a filio Persei είς δμοίοας άπάγων 3β μύθους, ουδέ τήν Έρυθράν έκ 
nomen obvenisse Iradit. β Χού παιδδς αύτου κληθήναις δίδωσιν. 

θΑΓ. V . Fabularum finit deleCtattO —HinCSe- "θτ ι αύτδς, φησιν, έαυτψ αίτιος καθίστχτη έλέγ-
ipsum in Caosa 8ibi esse Ut redarguatur, OSlendit, χων δ τήν τών μυθοποιών έςουσίαν εις πραγματικήν 
propterea quod ad serianmrum gestarura tracta- [722 Η. ] μετάγων 37 ένάργειαν 38· ής αν τις ά φ % 
tionem, (abulalorum licentiam traducat. Nam ab τδν έλεγχον , ουδέν εύτελέστερον καταλείψει 
hac Si quis refellendi Sludium detrahat, nullam γένος τής πίστεως ηρμένης. 'Επει διά τίνα αϊ-
relidurus est maleriam Viliorem, Sublala niniirum τίαν 'Όμηρον ούκ εύθύνω, Διδ; καί Ποσειδώνος φρά-
fide.Quam enira obcausam nondamno Homerum ζοντα διαφοράν [1332 R . ] , αδύνατον άνθρώωψ πίστιν 
(inquit) qUOd Jovis ei Neptuni dJSSidium asserit, παραδούναι* ούδ' Ήσίόδψ μέμφομαι δηλούν τολμώντι 
CUIB fieri non possit, U l hoiDO morlalis fidem hac θεών γένεσιν ούδ' Αίσχύλον έπιπλήττω πολλοίς δι-
in parte astmat ', nec Uesiodum Vltupero, dcum εψευσμένον καί πολλά συγγράφοντα τών άσυγχωρή-
ganerationem exponere ausum ; nec ^schylum τ ω ν ούδ' Εύριπίδου κατηγορώ τψ μέν Άρχελάψ 
increpO,quodin plerisque mentillir, et muUa, quae περιτεθεικότος τά; Τημένου πράξει;, τδν δέ Τειρέ-
COncedi nanquam poSSUnt, in lilteras refert; nec σίαν βεοιωκότα παρεισάγοντο; πέντε γενεών πλέον 34. 
Euripidem aCCUSO, quod Archelao tribuit reg a ουδέ τους άθλους εις έπιτίμησιν άγω διασκεύαΤς έν 
TemenO gestas, et Tiresiam in theatro plusquam Π τοις δράμασι χρωμένους αδυνάτους ; 'Ότ ι πάς ποιητής 
quinque d3tates vita COmplexum introducit , nec ψυχαγωγίας ή άληθε'ας έστί στοχαστής. 
aliis vitio verlo, quod apparatu in fabularum actiane utiintur virinm excedente hun;anarum mc-
dum? Qula omnis poeta magis voluptatis scopum quam veritatis sibi proposiium habet. 

GAP. VI. Quce teira ekphantOS producat. — "Οτι καί τήν Ίνδικήν χώραν έ)έφαντας τρέφειν 
ElaphantOS, SCribit auclor, lndcrum terra BUlrit , φησί, καί τήν Αίθιοπίαν, f4 τοΤς Θηβαίων δρίοις έσ;ιν 
et iElbiopum, quae Tbebanorum fines attingil, δμορος, καί δή καί τήν Λιβυήν. 
D6C DOn Libya. 'Ότ ι τέτταρες 60 τύποι τήν Αιγυπτον περιειλήφα-

CAP. VII. jEgypll Umites. — QuatUOr inde σ:ν? ά/τδ μέν τής άρκτου τδ πέλαγο;, άπ' ανατολής 
perhibel UmilibuS iEgyplum eSS6 inclusam : a δέ καί δύσεω; έρημίαι. άπδ δέ τής μεσημβρία; 
septentrione, pelago : ab ortu et occasu, deser- Αιθίοπες, 
tis : et a meridie, gentibus JElhiopum. ρ 

AusteruS hlC Sermo (1), 8ed SaluUriS. Os- Αύοτηρος δ λόγος, άλλα σωτήριος. Δη)ούται γάρ 
tendllur enim non 44tt« m(estil aB, Sed CUSlO- ού λύπηζ, αλλά φυλακή; Ενεκεν, καί τήν ήοονήν έκ 
d i» gralia ; et ex oratione voluplatem SUSluHl, τών λό;ων ήρ/εν, δπς τής έκ τών πραγμάτων χ α -
Πθ ΘΧ rebllS gratiam adepti ρΓΟ bonis mala COn- ριτος απολαύοντες μηδίποτ^ αντί του β?λ:ίονος τδ 
sequamar : *el pcr Jovem VCl deOS, et non in χείρον «ίρώμεθα, ή πρδ; Διδς, κα· Οών, Να μΓ,δέ 
tliedio pOSlta quacdam remiltamus. τών έν μέσω κειμένων ενια παρίωμεν. 

Privati vero divitias looge profundiores, sioe Ίδιοκου μέν ουσία ν μικ;<ο βιθ υτέραν απρ;:γμόνω; 
negotio est difficile servare. Τα ΥΘΓΟ horum et S l - χαλεπον β! διασώσαι' ού δέ τοσούτων καί τ^λικούτων 
miLum boDOnim ha?reditatem COnsequi le pOSSe κ>ηρονομίαν αγαθών καθέ;ειν χωρί; αγωνία; άλπί-
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ζεις ; καί ταύτα γινώσκων ίτ ι κά^ετνα μεν 6 νόμος Α sine certamine confiJis ? pra&seriim cum tcias 
quod lex possidenti illa^ conservet, baec ferrum 
aufert de imbecillioribus. 

Sumus, ioquit, multo tempore in hac sententia, 
regum amiciiias ab occasione eonfirmari et solvi, 
et tuam octupalionem alteri dare argumeotum, ex 
aliis ree augendo el mioaendo. Hic verbo conti-
nenler gratificatus, rerura gestarum fidem exce-
dens, falsa commeiDoral: ille amicis in societatem 
consilii adhibitis (empore ejascemodi neque ur-
gentis irapclnm exigit. Quis enim adeo expcrs 
consilii, qui ab altero qoid sibi videatur cognos-
cere velit, et in dubiis consilio uti explentis desi-
deriom ipsius ? Si enim dominus bonorutn, non 
succumbit cupiditali eorum qui cogunl. Beatum 

χρείττων I J X \ της έπιτ^μίας της τών βιαζομένων, β praedico haec possidentem, tollere aulem non poe-
sum armis coactus, sumplus. Quid igitur arduum 
attionem in vanum rumorem adducere, spesqoe 
inanes reveritum fuisse prec&ieri8periculis?Sed 
perceilunl Graecos iEthiopee. Quare? nigredine et 
formae diflerentia. Non excedil puerilem setatem 
bic metus apud nostros. In bellis vero grandiort-
busque conientionibu?, non facie aut colore, sed 
audacia, et re militari ree dijudicantur. Ego vcro 
a quo die constiialus sum tulor corporis lai , cum 
jovenis admodum esses, totiusqne regni, ab ilio 
8latim in magnum melaborem conjeci.Quemnam? 
Iis qui in voluptate versantur repugnareatque in-
dignari, non facullales tibi prinium auferendo, 
sed imperitiam, \ii tanlis bonis prudens fruaris, 

τφ κτησαμένφ διαφυλάττει, ταύτα δε 6 σίδηρος άφ-
αιρικχι τών άνΟενεστέρων. 

*Οτι φησιν, Έ κ πολλού χρόνου προειληφότις έσμέν 
δτι τάς τών δυναστών φιλίας δ καιρός σφραγίζεται 
χαί λύει, και την σ$ν άσχολίαν άλλω δίδωσιν αφορ
μ ή ς αύξων καί φθίνω/ τά πράγματα έξ αλλήλων, 
Ό μίν τψ λόγψ συνεχώς χαρίζόμενος, τδ έκ τών 
έργων δυνατδν υπερβαίνων, πολλά διαψεύδεται· δ δέ 
προσλαμβάνων 6* τους αύτου φίλους βου\ής κοινω
νούς έν καιροΤς τ^λικούτοις ού τοΰ 63 τήν δρμήν 
εποσοντος δεΤται. Τις γάρ ούτως άβουλος, ος τδ δο
κών αύτψ παρ* έτερου βούλεται μαΘεΤν, καί ποιεΐν 
το* σύμβουλον τών άπορουμένων συνήγορον τής έπι* 
Ουμίας * εΐ γάρ δ κύριος τών τοσούτων αγαθών 

μακαρίσαι μεν έχω του ταύτα κεκτημένου τήν έξ-
ο>σία#, άφελέσθαι δέ τοΤς βπλοις βιασάμενος τάς 
χορηγίας ού δύναμαι. Τί ούν άμήχα/ον πραξιν είς 
κενήν έπαγγελίαν 64 άγειν, καί τά; άδηλους ελπίδας 
τ·Ι»ν προδήλων κινδύνων πλέον εύλαβεΤσθαι * Άλλα 
κσταχλήςοντσα τους "Ελληνας ot Αιθίοπες. Γίνι ; τ^ 
[723 Η.| μελχνία και τ^ παραλλαγή τής μορφής» Ούκ 
υπερβαίνει την τοΰ παιδδς ήλικίαν παρ* ήμϊν δ τοιού
το; φόβος. Έ ν δέ τοΤς πολέμοις καί ταΤς 65 μείζοσι 
διαφοραΐς ούκ οψει καί χρώματι, τολμτι δέ καί 
στρατηγία τά πράγματα κρίνεται. Έ γ ώ δ' άφ' ής 
ήμερα; ή τύχη με κατέστησε ν έπίτροπον τοΰ σώμα-
« ς του σου, ν ίου παντελώς οντος, και τής όλης βα-
σιλείχς, άπ ' εκείνης εύθυς μέγχν έμαυτψ πόνον έπ-
έοχλον 66} Τίνα τούτον ; 
έναντιοϋσθαι καί δυσχεραίνειν, σου πρώτον αύτου 
περιαιρούμίνους ού την εξουσία ν άλλά τήν άγνοιαν, 
1 να τών τοσούτων αγαθών φρονώ ν απόλαυσες, μή 
διαμαρτάνων. Τούτο γάρ έζήτουν πατρδς Εχων εύ-
νοιαν χρόνου στοχαζομένην, ού κόλακο; είρωνείαν 
χζιρώ προσομιλούσα*. (1333 R ] Οΐδα γάρ, πρεσβύτε
ρος ών καί πολλών έμπειρος γεγονώς πραγμάτων, διά 
του; θωπεύειν επιβεβλημένους τους έν ταΤς ύπεροχαΐς 
καί τάς ιιεγίστας βασιλείας άρδην άντ,ιρημε'νχς, τήν 
Κ/σάνδρου. τήν Αυσιμάχου, τήν Αλεξάνδρου τηλι-
καύτην, ουσχν, τήν Μήδων, τήν Σύρων, τήν Περσών 
ώστε μηδέ σπέμα χατχλελεΤφθχι 67 τ ο ΰ γένους. Ούκ 
άλόγως' νέου γάρ πολλά μέν άγνοοΰντος διά τήν 
ήλικίαν, εύλογουμένου δέ έπι τοΤς άμαρτήμασιν ου
δέν σφχλερώτερον ουδέ επικινδυνότερο ν . *ο γουν D iis qute fieri nequiverant, naturse fuit oblitus. 
Αλέξανδρος, αήττητος ών έν τοΤς δπλοις, ασθενέστατος ήν έν ταΤς δμιλίαις· ήλίσκεχο γάρ υπδ τών 
επαίνων, καί Ζευς καλούμενος ού χλευαζεσθχι ενόμιζεν άλλά τιμάσθαι, τών μέν αδυνάτων έπιθυμών, 
της δέ φύσεως έπιλελησμένος. 

τοΤς πρδς ήδονήν δμιλοΰσιν^. non peccans. IIoc euim quserebara, patris nactus 
benevolentiam lempore conciliatam, non adula-
tionis irrisionem opportunilate assuetam. Novi 
enim ui44ft6 natu grandior, multarumque rerum 
experientiam conseculus, per assentationem eos, 
qui excellerent dignitate, regnaquesimu) funditua 
deleta Cassaodn, Lysimacbi, et Alexandri, ianU 
cum fuerint,Medorum, Syrorum,el Persarum: ul 
neque generis semina reliquerint, nonsine causa. 
Juvene enim per setatem rerum imperito, celebri 
vero in peccalis,nihil neque promptius ad lapsum, 
neque pericolosius. Alexander igitur armis invi-
ctus, in Wtse consueludine fuit inflrmior : laada-
tione enim eaptus est, appellatusque Jupiler, non 
8esubsannari,sed honorari exislimabat.Expetilis 

•"Οταν δ δημαγωγδς τοΤς πολλοίς διαλεγηται, μή 
τήν τοΰ φίλου τάξιν ύποστησάμενος άλλά τήν τοΰ κο
λικός, ήν τών δ*χλων δρμή βεβαιωτήν λαβούσα τής 
αμαρτίας τδν σύμβουλον ανέτρεψε τήν πόλιν, Έ ν -
σήχπτει γάρ δ μώρος ού κατά τών υπαιτίων μόνον, 
άλλά καί οις δ ν δ φθόνο; αότψ τήν έ*φοδον προοδο-

Quando orator curo populo disseruit, nonamici 
sed adulatori* persooam sustinens, plebis impetus 
consiliarium, qui in peccato coDflrmaret naclue, 
urbem evertit. Imminet enim adversarius aon reo 
(anium, sed et iis, advereus quos invidia ipsi adi-
turo adornavit. Vel accusator enira vincit non 
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modo reoriim, sed etiam interdum potentiorum Α ποιήσαιτο. * Η 68 κρατεί γάρ δ μώμος ού τών 
accutationes. Poslquam invidia telum accrbum 
jaciens persuasit non esse eo dignum facinus. 

Utuntur et /Elhiopes in bellicis pcriculis ingen-
tibus lelis, brevibus vero jaculis; in summa arun-
dinis parie pro fcrro oblongum figura lapidem 
ponunt, funibus constrictum, acutum supra rao-
dum, veneuis vero morliferis tinclum. 

Ptolemseus, ait, ad bellum conlra ^Eihiopes e 
Grsecia quiogentos equiles conscripsit De bis qui 
in prima acie versaturi erani, el agmen ducluri, 
numero centum, eos singularibus inslruxit armis. 

υπαιτίων μόνον 69, άλλ' Ιίσθ* δτε καί τών επι
κρατέστερων αίτίας, επειδάν δ φθόνος πι/.ρδν τδ 
βέλος άφείς, προκχτειργάσατο τδν ούκ άξιον τούτο 
πείσεσθχι. 

Χρώνται δ* έπι τών κινδύνων τών πολεμικών A l -
Οίοπες τοΤς μεν τόξοις μεγΛοις, βραχεσι δε τοΤς 
δϊστοΤς · έπι δε τής άκρας τού καλάμου κερκ'δος αντί 
τού σιδήρου παραμήκης τφ τύπω λίθο; άνεστήρικται, 
νεύροις έσφιγμένο;, οξύς μεν υπερβολή, φαρμάκοις 
δε θανασίμοις βεβαμμένο;. 

"Οτι Πτολεμαίος, φησίν} εί; τδν κατά Αιθιόπων 
πόλεμον άπδ τής Ελλάδος πεντακόσιους συνέλεξεν 
ΙππεΤς, ών τοΤς προκινδυνεύαν μελλουσι καί καθ-
ηγουμένοις, τδ πλήθος ούσιν έκατδ·*, δπλισμοΰ περι-

Nam et ipsis et equis vestes ad pilei modum COn- B έθηκε τρόπον * στολάς γάρ αύτοΤ; τε καί τοΓς ΐπποις 
stipatas, quas casas in regione illa vocant, atlri-
buit, ut tolum \ neter oculoscontegeretur corpus. 

Ex libro quinio AgaiharchMis, de mari Rubro. 

C A P . VIII. — Plerique etiam polilicorum viro-
rum ac poetamra dubilarunt, quomodo summae 
quorumdam calamitates iis qui oxlra pericula po-
eiii sunl, decenter nuntiandae sint: quorum mo-
dos non facile 440α inclarescit, nisi aliquis prse-
slruxeritcausamiisqua^aperiunturconvenientem. 
Olynlbum et Thebas oppida duo clara, Philippns 
et Alexander diripienies, solo cequarunt. Quod 
malure cuin praeter spem acciderit, magnum de 

άνέδωχε πιλητάς α; ο: κατα τήν χώρα ν εκείνη ν 
προσαγορεύουσι κάσας, ώσνε πάν κρύπ:ειν τδ σώμα 
πλην τών οφθαλμών· 

[1H Η.] Έκ τής ε' Άγαθαρχίδου ιστορίας τής 
περί τήν Έρυθράν θάλασσα*. 

"Οτι πολλοί, φησί, καί τών πολιτικών ανδρών καί 
τών ποίημα γεγραφότων διηπορήκασι πώς τάς υπερ
βάλλουσα; "0 ένίοις άκληρίας τδν έκτος τών κινδύ · 
νων κε'μενον πρεπόντω; έξαγγε)τίον· ών δ τρόπος ού 
λίαν γένοιτ' αν εμφανή;, ι\ μή τις ύποταξαιτ' αν 
άκο*λουθον *ίτίαν 7* τοΤς εμφανιζόμενοι ς. "Ολυνθον καί 
Θήβας δύο πόλεις ένδοξους Αλέξανδρος καί Φ^λιπζος 
διαρπάσαντες καθίΤ)ον δις έδαφος. Τδ δέ δείνδν τ^ύ 
συντελεσθέντος παρ' ελπίδα προσπεσδν καί τον Έλ-

imperio multis eliam Gracis torrorem iriCUSSit, C λήνων πολλοΤς άγωνίαν περί τών δλων μεγάλην ε π -
multisque oratoribus dicendi materlam suppedi-
lavit, ut calamitates proprie ostenderent Al i i ergo 
ut videbantur super bac re allegorice ac variis 
dialectis abunde dixerunt. alii voro vehemenlius 
consueto more, proprieque loqui rebus arduis 
non eubterfugiebaut.Utriusque tibi generisexem-
pla proferam, ut formas e comparatione cognos-
cens, otri melius aat detcrius dicant, tuo judicio 
colligas. 

Hegesiasquidera eversionem urbium saepe com-
memorans exilis est: nolens enim tempora singu-
latim recensere,sludensvcro necessario in acerbis 
leporem nimium adhibere,sui argumenti scopnm 

εστησεν, καί τών (5τ,τόρων ούκ ολίγοι; λόγου παρ-
έσ/εν άφορμήν είς τδ δ^λώσαι τά πεπραγμένα του 
πάθους οικιίως ΕίρΖ/κασιν ούν περί τοΰτ^υ τ>ϋ πρά
γματος άλλοι μεν άλληγορικώ; τώ τρόπ-ji καί ταΤς 
διαλέκτοις, ώς δοκούη, πιριττώς, οί δ' έμοριΟέστε-
ρον, τά συνήθη καί τας κυ^ιολογίας έν τοΤ; δεινοΤς 
ού πεφευγότες. Έκατέρου οέ σοι προοισόμεθα παρα
δείγματα γίνους, 'ίνα τους χαρακτήρας έκ παραβολή; 
έπιδών 72 Χ ο υ ; άμεινον καί τούν/ντίον ειπόντ^ς έπ' 
αύταΤς ?ύρτ^; τα τ ς δοκιμασίαις. 

[1336 R ] , Ογησίας μέν ούν πολλάκις τής άπ'ο)είας 
μεμνημένος τών πόλεων ευτελής έσ;ιν. Ο γάρ μή 
θέλων τοις καιροί; οικείως διαλέγισθαι, ζητών οέ έ; 
ανάγκης έν αύστηρψ πράγματι κομψ<ί:ητχ διαφαί-

aliquanlum aSSequilur, Sed non ρΓΟ reidignilate, D « w , τού μέν Ιδίου ζηλώματο; 7* επί ποσδν τυγχάνει, 
qoeraadmodum in suis oralionibus convincilur. 
Quale illud : Urbe relicta nomen acquiswimus. 
Specta ipittir hoc: aflectionem neqnaquam movet. 
eed stgnificationem lacitain infer(,etiinlicta iuqui-
rere cogit.Ubi enim ambiguilatem sententiaD videl, 
ibi de sermonis gravilate remisit. Quare? quia d i -
clum clare perapiciendo.animi consensum deprc-
hendere licet.Postposila vero perspicuitale, neque 
vis aut splendor verbis subesse potest. Hinc de 

τ η ; os των υποκείμενων α;·.α; ου στοχάζεται* ωσπερ 
ούτος έν τοΤ; αύτου φωράται λόγοι;. Οίον 'Όνομα 
κατελάίομεν, πόλιν καταλιπόντε:. Σκόπει τοίνυν, 
Τούτο πάθος μέν ούδαμώ; ποιεΐ, αλλά συνάγει πρδς 
τήν εμφασιν καί πο-.εΐ ζητεΤν τί λέγει. Ού γάρ άν τις 
γή γνώμφ δισταγμδν ένεργάσηται, έκεΤοε άπδ του 
λόγου τδ δεινδν άφήκε. Διά τί ; 'Ότι τδ ρηθέν έν τψ 
σαφώς γνώναι καί τήν συμπαθεί αν εστί λαβείν δ δ' 
ύστερήσας τόϋ σαφούς άπολέ)ειπ:αι καί τής έν-

V A R L E LECTIONES. 
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αργ*ία< 73. Etta δμοιον περί Θηβαίων φησί, τδν Α Thebanie ad eumdom modurt loquilur : Uaxime 
γάρ μέγιστα φωνήσχντχ τόπον άφωνον ή συμφο
ρά πεποίηκε, Πάλιν έπ' Όλυνθίων, 'Ζκ μυριάνδρου 
πόλεως έξήλθον , επιστραφείς δ' ούκέτ' εΤδον. 
Έζήτεις 76 δε τί ; τδ αεν γάρ ρηθέν, υπδ τοιαύτην 
εμφχσιν πεπτωκδς, πεπλάνηκεν ημών άπδ τού προ
κειμένου την γνώμην. Δεί δε τδν οικτιζόμενον 
άφέντα χους άστεΤσμούς, τδ πράγμα στ,μαίνειν φ 
οίκείωτχι τδ πάθος, ει μέλλοι 77 μή τή λέξει δια-
κοσμεΤν, άλλα τψ τής συμφοράς αίτίω προσεδρεύειν. 
Άλλ' έφ' έτερον Ιτέον. 

Αλέξανδρε, καί 78 τδν Έπχμινώνδαν νόμισον, 
δρώντα τά λε'ψανα της πόλεως, παρόντα μοι 79 
συνιχετεύειν. Αίτημα μεν μεφακιώδες καί μεταφορά 
σκληρά, τδ δέ σκυθρωπδν τήν πράξεως ά^ητον. 

enim locum clamantem, mutum calamitas red-
didit. Rureum de Olynlhiis : Veni ex urbe My» 
riandro,reversn$ non amplius vidi: qu®risquid-
nam ? Ipsum enim dictum emphasim reqtiirens, 
in errorem nostrum judicium duxil.Decet enim mi-
seraniem ab astoismo abstinere, rem designare 
qusB affectioni propria esl, si dictione ornalurus 
sit, sed calamiialis causae servituru?. Sed ad alia 
procedendum. 

Ο Alexander.Epaninondatn existimatcotupeclis 
urbis reliquiis, prcueniem non comprecari. Accusatio 
quidemju?enilis t etAAQb dura translalio et tristis 
aclionisaspectusdici nonpotest. Aliud: Regiain-

Αλλο· Βασιλική μανία [725 Η] προσπταίσασα sania urbe eversa ,miserandum magis quam tra 
»\._ 5» ΙΛ - . · n . i . _ ~ . ~~,Λ:~ ; Α nt ι _ J „ L πόλις τραγωδίας ελεεινότερα γέγονε. Πρδς παν 

μάλλον τ\ τδ καθήκον σοφιστή ήτοιμάσθχι φαίνεται 
δθεν 80 ο£ λίαν άπτεται τού προκειμένου χαλεπδν, 
γάρ οΤμαι χαλεποί ς πράγμασιν μωκωμένην διάλεκτον 
έφοράαΟαι. "Αλλο, Τί δεΤ λέγειν Όλυνθίους καί 
Θηβαίους , οία κατά πόλεις αποθανόντες πεπόν-
θασιν ; Ετερον παραπλήσιον κολακείας ούκ εύσχήμο-
νος καί εύηθείας έχόμενον* 'Όμοιον πεποίηκας» 
Αλέξανδρε, Θήβας κατασκάψας, ώς άν ει δ Ζεύ^ 
έκ τής κατ' ούρανδν μερίδος Ικβάλοι τήν σελή" 
νην. 'Γτ.ολιίπομαι γάο τδν ήλιον τα Τ ς Αθήναι*·-

Δύο γάρ αύται πόλεις τής Ελλάδος ήσαν δψει;^ 
Διδ 8* και περ\ τής ετέρας αγωνιώ νυν 82, Ο μέ 
γάρ εις αυτών όφθαλμδς ή τώ* Θηβαίων έκκέ" 
χοπται 85 πόλις· Έμοί μέν ούν σκώπτειν δ 84 σοφι" 
στης δοκεΤ διά τούτων, ούκ όλοφύρεσθαι τών πόλεων ^ 
την τύχην, και σκοπεΤν πώς άν τάχιστα συγκόψαιτο 
τδν λόγον, ού πώς 85 τδ πάθος ύπδ τήν δ'ψιν άγαγοι 
διά της ενάργειας. "Ετερον ομοιον Αί δέ πόλεις αϊ 
πλησίον Σκλαιον τήν πόλΐ' , δρώσαι τήν πρότε-
ρον ούσαν ούκέτ' ούσαν. Ει τις ούν τοΤς Θηβαίοι; 
χαί τοΤς Όλυνθίοις παρ' αύττν χήν άλωσιν τάς 
περιόδους ταύτας συναγθόμενος 86 Ιλεγε, δοκού σιν αν 
μοι γελάσαι τδν γράψαντα καί τρόπον τινά αυτών 
ύπολαβεΤν άθλιώτερον. "Αλλου 87 γένους άψώμεθα, 
τδν αύτδν ηγούμενοι σοφιστήν Δεινδν την χώραν 
ασπορον εινχι τήν τους σπαρτούς τεκούσαν. 
Άλλ' ούχ ο ίτω; δ Δημοσθένης, ού τήν γνώμη ν ούτος 
έπί το χεΤρον μετέθηκε· γράφει δέ δεινδν μηλόβοτον 
γενέσθαι την Άττικην, ή πρώτη το"ς άλ^Ο'.ς έςήνεγκε 

gcedia spectaculum tfedi/:ad quodvis potius,qoam 
rhetorie munus aptum videtur, nihil talde adrem 
pertinens atlingit. Difilcile enim puto difficilimie 
rebue ridiculnm accommodare sermonem Aliud : 
QuidattinelcommemorareOUjnlhimelThebanos, 
quoe per singulas urbes morientes perpessi suntf 
Aliud simile adulaiionis non pulcht», et simpbcita-
tem habens: Simile quid, Alexanderjecisti, The-
bas cnm diruisses, ac si Jvpiter ex aliqua ceeli 
parte lunatn $u$tulis$tt.Relinquo enim Athtnis toletn : 
duaecnim hcec civilaksGrotcice sunt octlli^ei duo 
de altera certabant. Alter enim evulsus oculu$ 
est 1hebneM\h\ quidemjocari sophistahisce vide-
Inr.non deplorare urbis fortunam,el videre, quo-
modo brevissime sermonem abscindat:et quomodo 
subaspeclum calamitatem ducat perspicuilateser-
monis. Aliud quid simile : Urbes vicime deflebant 
urbem, quce prior fuisset, videvtesjam non esse. 
Si quis igitur Thebanis aut Olynthiis sub ipsam 
everbionem luijusmodiperiodos colbctaa recuasset, 
viderenlur mihi scriplorem derisuri, el quodam-
modo miserkrcm ipsis exislimaturse fuisse,Aliud 
genusaltingemcs, rati ipsutn sophistam : Grave, 
regionem ilerilem esse, quce satos homines ge-
nuit. Sed nonsic Denioslhenes, cujus ille senti^n-
iiam detcriorem reddit. Scribil enim Atiicam 
ovium fieri pascuain, cssegrave, quae prima ante 
alias sativum producit fruciuoi. llle vcro dum d:xu 
grave esse,terram inft cundam esse, quao satos ho-
mices produxerit,e verbis pugnantia sumit.non ex 

τόνήμερον καρπδν. *0 δέ φήσας δεινδν εΐναι τήν γήνΟΓβ.ΗίηΟ 6l frigiditatem Summam OSiendil. Q:«em-
αιπορον γενέσθαι 88 τήν τους σπαρτούς τεκούσαν, 
Ιχ τών ονομάτων τήν έναντίωσιν ειληφεν, ούκ έκ τού 
πράγματος. Διδ και ψυχρότητα έσχατη ν έμγαίνει, 
(1337 R.] ώσπερ καί Έρμησιάνας 89 δ τήν "Αθήναν 
έγκωμιάσας ούτως, Έ κ γάρ τής 90 του Διδ; γεγενη-
μένη κεφαλής είκότως εχει τής εύδαιμοκίας τδ 9* 

admodum Ermesianax qui sic Athciias iaudavil : 
Ex Jovis enimcupileprognata, meriio lale habtteaput 
feiicitatis. E t : Quis pomt Cyri tlonationem άκυ-
pov (nomini ejus non respondenlem) faecre t Et 
simile hoc : llccc via quomodo invia est, via 
adjacente ? Talia omnia (inquit AgaXarchides) 

VAPJiE LEGTIONES. 
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suntab usu remola. Sed si ad commiserationem Ακαφάλαιον. · Τοιούτον καί τδ Τίς ο* άν δύναιτο 
movendam 447α dicta, ηοη procul a decoro ab-
sunt.Sin de omni idea accipit judicium non recte 
ttiiil, nisi quod practer dicta id genusalia plurima 
congerit.Simililer criminatur el baecveluti: The-
bani in bello Alacedonico plusquam mille slrave-
runt. Pulcbra sane demonsiralio : tot himinee 
praeler rationem occisi sunt Et iterum: Urbe de-
leta.viri quidem filiorum caUmilates speclubant: 
mulieres autem in Maeedoniam tramlalot sunt, 
urbem aliquo modo sepelienlcs.Aliud simile: Tur-
ma Macedonum vero irruens armis inira muros, 
urbem vaslavit: ibi quidem urbis sepulcrum, hie 
vero mors.Cajieruni oporlel funeris elationem po-
nentes, epigrammate uti. Et integra res est, nisi 

ποιήσαι τήν 9* Κύρου δόσιν άκυρο ν ; καί τόδε δέ 95 
δμοιον Τόπος δέ πώς γένοιτ* αν άβατος βάτου 
περικειμε'νου ; Πάντα, φησίν δ Άγαθχρχίδης, τά 
τοια~τα αδόκιμα* άλλ* εΐ μέ* πρδς έλεεινολογίαν 94 
λέγοι, έγγυς του πρέποντος ΐσταται, εί δέ πρδς πά-
σαν ίόέαν λόγου ουκ ορθώς τή κρίσει επέβαλε. Πλήν 
προστίθησι και έτερα τών είρημένων δμοια, υπδ τήν 
αυτήν καί ταύτα φέρων διαοολήν, οίον θηβχΤοι έν 
τή μάχγι τή πρδς Μακεδόνας υπέρ τους μυρίους 
ανετράπησαν. Ω. καλής έμφασεως ! άνθρωποι τοσού
τοι παραλόγως άνχτετραμμένοι. Καί πάλιν, Τής μέν 
πόλεως κατασκαφείσης οι μέν άνδρες παίδων συμφοράς 
ύπομένουσιν, αϊ δέ γυναίκες μετήχθησαν είς Μακεδο· 
νίαν, τήν πόλιν θάψασαί τινα τρόπον. ^Ετερον δμοιον. 

quod bujus feslivitatis, nediceDS insanise acerbior β Ή δέ φάλαγξ τών Μακεδόνων είσβιασσμένη τοΤς δπλοις 
videar, enarravinius, inquiunt plurima. Inlroducit 
vero cum perspicuitate el ornalu qui debetur ora-
tioni, similia eloquentes. Stratoclem quidem sic : 
Araturjam et seritur Thebanorum civita$,qui no* 
biscum contra Philippumarma sumpseruntisi-
tnul (inquil) casum urbis evidenter exposuil,et tn-
felicivm amicilice recordalus est. Durum enim be-
nnvolcntiiB apposilum, majorem solel commiscra-
tionem movere. Posl Slratoclem simiiiter jEschi-
nem inducit dicentem : Urbs coniermina e media 
Grcecia deleta esf,inquit, celerilatem excidii nieta-
pbora significans. Periculum veroinferens ex boc, 
quod ostendit pali eum qui finitimus est Sed et 
DemoslhenesJnquit/,ransferens sermonem suum, 

έντδς τείχους τήν πόλιν άπέκτεινεν 94. 'ΕκεΤ μέν 
ταφή πολ-ως, ενταύθα δέ θά\ατος. Αοιπδ* έκφοράν 
δεΤ προσθέντας έπιγράμματι χρήσασθαι, καί παντελής 
ή πράξις. Πλήν τής [726 Π.] μέν τούτου κομψότητος, 
Τνα μ ή μανίας ειπών πικρότερος φανώ, διεληλύθαμεν, 
φησί 95, τά πλείστα. Εισάγει δέ μετά σαφηνείας και 
τής πρεπούσης λόγω κοσμιότητος είς τδν δμοιον εΐ-
ποντας W τόπον Στρατο/λέα μέν ούτως. Αρούται καί 
σπείρεται τύ Θηβαίων αστύ, τών συναγωνισαμένων ύμΤν 
τδν πρδς Φίλιππον πόλεμον. "Αμα, φησι, τδ πάθος της 
πόλεως εύσήμως έξέθηκε, καί τής τών ήτυχηκο
τών φιλίας ύπεμνήσθη' τδ δεινδν γάρ εύνοια 
κατατεθέν εμβριθέστερους εΤωθε τους οίκτους 
ποιεΤν. Μετά Στρατοκλέ* δμοίας Αισχίνη ν εισάγει 

in Abxandrum SIC OStendit : Urbem fundilUSG λέγοντα* Πόλις άστυγείτων έκ μέσης τής "Ελλάδος 
evcrlit, ut ne cinerem quidem domuum relique-
rit. Liberos vero et uxores ducum Grctcice per 
tabernacula barbaroruM diitribuit. Acriter et 
clare et breviter de singulis speciebus usus ex-
cessu, non obllus fuit tamen rem docenl s ener-
gi»> Rorsum de Olynthiis idem orator, Olyn-
tttvm et Melhoium et Apolloniatn et duas et tri-
ginta urbes Thradce, quas omnes ita crudeliter 
everlity ac si nunquam condila fuisscni, facile 
esse advenienlcs dicere. Ostendena enim urbium 
multiludinem, AA7b virorum calamilatem com-
preheodit, ul plurima coromiseralio posito ino-
pinalo, niagis auditorum aiTectioneni moieal. 
Haec et id genus alia aliorum etiam seriptorum 

ήφάνισται. *Άριστα? φησί, τής μέν άπωλείας τδ τά
χος τή μεταφορά ση μήνας, τους κινδύνους δέ εφιστάς 
έκ τού τδν πεπονθότα τοΤς άκούουσι δεικνύειν δμο-
ρον υπάρχοντα. Άλλα γάρ δ Δημοσθένης, φησί, μετ -
ενέγκας τους λόγους έπι τδν Άλέξανδρον ούτω δεδή-
λωκε* Τήν μέν πόλιν έξώρυξεν έκ τών θεμελίων, 
ώστε μηδέ έπι ταΤς έστίαις καταλιπεΤν τήν 
τέφρα ν, παΐδας δέ καί γυναίκας τών ή^ησαμένων 
τής Ελλάδος επί τάς σκηνάς τών βαρβάρων δι
ένειμε. Πικρώς καί σαφώς καί βραχέως άφ' εκάστου 
τών είδων είληφώς τήν υπερβολή ν, 8μως τής διδα-
σκούσης τδπράγμα έναργείας ούκ έπελάθετο. Πάλιν 
έπ' Όλυνθίων δ αύτδς ρήτωρ "Ολυνθον δή καί 
Μεθώνην καί Άπολλωνίαν καί δύι καί τριάκοντα 

dicen?, recipit quidcm : Ucgesiam vero, et abD πόλεις τών επί Θράκης, άς πάσας συ τ ως ώμώς άν^ρη-
ipSO profecta rejicii. κεν, ώστε εί μηδέ πώποτε φκίσθησαν ^δ ιον είναι 
προσελθόντας είπεΤν. 'Εμφανίσα; τό πλήθος τών πόλεων, τών α/δρών τήν συμνράν έπέβαλεν 97f δπως 
δ πλείστος οΐκτος τού παραδόςου τεθέντο; μάλλον τών άκροωμένων έκκαλέσηται τδ πάθος. Ταύτα καί 
τοιαΰθ' Ετερα καί έτερων είπών εγγραφέων τά μέν αποδέχεται, τους δέ περί Ηγήσίαν καί τά παρ* εκεί
νων παραγράφεται. 

CAP. IX. Deprcefectvris JEgypti, α Memphi ad Ό τ ι άπδ τού 98 Μεμφιτών άσνεως είς τήν θηβαίδα 
Thcbaidemusquc— Α MerophiU! ura urbe iD Thebai- πέντε είσί μεταξύ νομοί 99 εθνών, έχοντες πολυάν-
dem quinque gentium prafecturae (nomos appel- θρωπον τάξιν, πρώτο; * μέν δ Ήρακλεοπολίτης, 

VARIiE LECTIONES. 
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&ύτ·ρο< 6 Αυχοπολίτης, τρίτος δ Όξυρυγχίτης Α laot) interjacent, quarum populosus est ordo-
[1340 R.] τέταρτος δ Έρμουπολίτης, πειχπτος δ ν ol 
μεν φυλακήν ο* δε σχεδίαν καλούσιν* έν ταύτη τών 
άνωθεν καταγόμενων εισπράττονται καί τιθέασι τδ 
τέλος. Τού; δέ είρημένους ύπερβάλλοντι τόπους αρχή 
της θηβαΐδος ή λύκων πόλις, εΐτα Αφροδίτης άλλη, 
πρδς δέ τούτοις Πανών, Snetxa θοινίς, μετά ταύτην 
Βοπδς, ύφ' ήν Διδς πόλις, ήν * καλούσι μικράν. Μετά 
δέ τδν προσηγορευμένον Τεντυρίτην νομδν 5 'Απόλ-
έωνος ονομάζεται πόλις, ης επάνω μέν Κοπτδς, 
έπειτα Έλεφαντίνη 4, είτα Αιθιόπων χώρα, Κορτία 
πρώτη. Γά μέν ούν άπδ Μϊμφεως Εως Αιθιοπίας 
εΤρηται. 

Primus esi Heracloopolitarum, Secundus, lyco-
poliiarura. Tertias, O\yrinchitarom. Quarlu.% 
Heimopolitarum. Quinlum, a!ii Phylacam (custo-
diam), alii Schediam (ratem), nominant. Io hac 
rerum qiue ex superioribus lerris importantur, 
exigunt et deponunt vecligal. E i qui dicla haec 
loca superal, principium Tbebaidos est urbs Ly-
cum, id esl, luporum. Inde alia urbs Veneris. Et 
praeter has Panon. Exin Thoenis. E l post hanc 
Bopos : sub qua urbs Jovis, cognomento parva. Α 
Thentyritarum, quam vocant praefectura, Apoll i-
nis nomine urbs est, supra quam Goptus et porro 

Elephantina. Tandem occurrit jElhiopum terra, et Cortia prima. Loca igitur a Memphi ad /Ethiopiaro 
pnecipoa hic suni enumerata. 

Ό τ ι π λ ^ ί ο ν τής Ερυθράς θαλάσσης, κβθ' δν δ Β CAP. Χ . Nilus. De marmoreis auri metallis.— 
Νείλος πολλάς έκτροπάς καί παράφορα; ποιούμενος 
δμως έκεΤσε άπυκάμπτει περιφανώς, <αί [727 H.J 
ποιεΤται κατά τήν δεξιάν (δύσιν τών αγκώνων τήν 
μεγάλην κλίσιν δ, έκ τε του πε)άγους β κόλπος εις 
τήν ήπειρον άνατείνεται πολύ;, ώστε τήν μεταξύ 
διάμετρον τών υδάτων, του τε αλμυρού καί ποτίμου, 
πιρχπλήσιον πηλψ 7 πο)λψ τήν συστο)ήν λαμβάνειν. 
Κατά γούν τήν είρημένην θάλατταν πλησίον έστί τινα 
τών καλουμένων γνησίων 8 πλήθος έχοντα μέταλ
λων, τή χρ<$α μέν όντα καθ' ύπερβολήν μέλανα, μσρ-
μάρου δέ ποιοΰντα τοιαύτας έν αύτοΤς 9 έκφύσεις 
ώστε πάν λείπισθαι τδ διαμιλλώμενον, τής λευκό-
τητος κρίσιν σύκ έχούσης *®. 

Ό τ ι ους Ισχατον, φησ\, κατέχει άκλήρημα, τούτους 

Prope Rubrum mare, quamvis diverticula multa 
et anfractus faciat Nilus, insigniter tamen illuc 
deflectit,etad dexterumriparum Iractum magoara 
illam dedinalionem efDcit, prolixusque e pelago 
in continenlera sinus protenditur, ita ut quae in 
medio est aquarum salsae et pjtabilis, diameter, 
instar limi copiosi in arctum cogatur.Ad mare igi-
(ur boc, in propinqiio sunt loca, ubi metalla (quaa 
geniiina [al. aurea] vocitant) aflatim proveniunt, 
colore quidem supra naodum nigr», sed quao tale 
intrase marmor produciiDt, ut nibil sit quod cum 
eo cerlet, dum candor nullam admitiit compara-
tionem. 

CAP. XI. De pauperum afflictione in ergaslulis 
ήτυραννίςείς την τών χρυσωρυχίων απάγει πικρό-C awifodinarum,dequemodo (iUTUm COnficiendi. -
τάτην δουλείαν, τους μέν άμα γυναιξί καί παισί τα-
λαιπωρουμένους, τού; δέ καί ψωρίς τών είρημένων. 
Γπερβολήν ούν ούδενί τδ πάθος δυστυχήματι κατα-

λιπεΤν Ικτραγφδήσας, τδν πρόπον απαγγέλλει τής 
περί τδ χρυσίον έργασίις, Τών όρων, φησίν, έν οίς δ 
χρυσός ευρίσκεται, τά μέν απότομα καί τελέως 
σνλτράν έχοντα φύσιν έκπρήσαντες υλη καί χαύνα 
τφ πυρί ποιήσαντες **, ο3το)ς αύτοΤς προσάγουσι τήν 
πεΐραν, τά δ* άνειιχένχ τή πέτρα σιδήρω λατομικφ 
κερματίζονται. Καθηγεΐται δέ τών χ>λων τεχνίτης 
δ * 3 τδν λίθον διαιρών. "Οταν δέ ούτος τοΤς μεταλλεύ-
σι τάς δδους ύποδείξη, τδ πάν έργον καταμερίζεται 
τή τών άτΛχούντων ανάγκη τούτον τδν τρόπον. Ol 
ρέν εύρωστοι καί νέοι τυπίσι σιδηραΤς κόπτουσι 

Extremos illic e( abjectae sortis homines in aurifo-
dinarum servituiem acerbissimam lyrannis abdu-
cit: quorum alii cum uxoribus et hberis,alii etiam 
absque illis, acrumnas tolerant: quaseum tragice 
exaggeravit auctor,quod ad summam calamiutcm 
nihil reliqui sibi faciant, modum exponit quo 
aorum illud elaborent. Montium illorum, ubi au-
rum reperiiur, quae pr&rupta sunt et asperam 
omnino naturam tabcnt 448α, lignis incendunl: 
cumque igni laxos et molles fecerunt, experimen-
lum illis demum admovent. Tum qua> in petra 
emollita sunt ferro latomico in frusla scindunt. 
Prseestque aliis arlifex, qui lapidem dividil. Qui 
postqoam vias melalli indagatoribus ostendit, to-

ττ,ν χώραν τήν μαρμαρ'ζουσαν, ού τέχνη τήν π λ η - Dlnnci opu? mieellorum necessitati dispertit.Ad hunc 
γτ^, άλλά βία καί τέμνουσι διά τής πέτρας υπο
νόμους πλείονας ούκ ευθείς 47, άλλοτε μέν ανω τής 
χρυσίτιδος άπονευούσης λίθου, ποτέ δέ κατωτέρω, 
πάλιν δέ είς τήν εύωνυμον κλίσιν, ενίοτε δέ σκολιάν 
καί διεστραμμένην 1 8

 x a * t παραπλησΓαν ταΤς τών δέν
δρων £ίζαις. Ούτοι μέν ούν λύχνους προσδεδεμένους 
τοΤς μετώποις έχοντες λατομούσιν, άκολουθούντες οίον 

modum robore et aatate integri, malleis ex ferro 
incisoriis lucum marmore gravitiiitn perfringunt, 
ictusque non arle sed viribus admimstralur, et 
plures per rupem cuniculos agunt, non quidem 
rectos: nam quandoque sursum, quandoque deor-
aurn, nunc ad latus sinistr jm, nunc in obliquum 
et transversum, perinde ut arborum radices, lapis 
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auro pragnansdevergit. Illiigitur lychnisadfron- Αφλεβί τψ λευκανθ'ζοντι ' καί πολλαχώς χατασχημα-
tes alligatislapidem caedunl,caiHloreejus>ul vena, 
deducli. Et ubi variis modis posita illis corpora 
eSbrmarsnl, in terraro fragmenta dejiciunt, non 
pro sui roboris habitu, sed ad oculum pradecti, 
qui verba ab increpalione non sejungit. Pueri au-
tem impuberes, in cuniculos ab illis eflossos irre-
ptantrs,etiam lapillos de projectis multo collectos 
labore,inlra ostium deportant.Ab bis porro senes, 
el hoininuui invalidorum turba, lapidem Iransfe-
runl, et translatum inspectoribus (qui epoplei vo-
cantur)exhibent.Nnmquisuntinlra Iringentaannos 
elrobores spectabiles,morlariis esaxoacceptis pis-
tillo exnixe subigunt et pinsunt, ul maximum inde 
frustulum non excedat ervum. Tum eadem hcra 

τίσαντες τών σωμάτων τάς θέσεις, καταβάλλουσι τά 
θραύσματα 1 0 εις έδαφος, ού προς τήν Ιδίαν εξιν τε 
καί δύναμιν, άλλά προς όφθαλμύν έπιστάτου, πληγής 
τήν έπιτίμητιν ουδέποτε χωρίζσντοί. Οί δε άνηβοί 
παΤδες είς τούς ύπδ τούτων όρυχθέντας υπονόμους 
είσδυόμενοι, καί τήν χάλικα τών ριπτομένων έπιπό-
νως 20 συλλέγοντες, έκτος τών στομίων κομίζουσι. 
Παρά δέ τούτων ο*? τε πρεσβύτεροι καί τών ασθενών 
οί πολλοί τδν λίθον μίταφέρουσι " μετακομίζουσι δέ 
ούτοι τοΤς καλουμένοις έπωπεύσιν 21. [1341 R.] Οί 
γάρ έντδς τών τριάκοντα ετών καί τοΤς εί'δεσι καρτε-
ροϊ δλμους λίθινους παρειλη^ότες ύπέρψ σιδηρψ 
πτίσσουσιν έπισ:ρεφώς, και ποιήσαντε; τδ μέγιστον 
τρύφος όρόοω πσραπλήσιον πρδς την αυτήν ώραν 

admetiunlur a)U8. Labor bic est feminarum, qiliB Β απομετρούσιν έτέροις. Ούτος δέ έστιν δ πόνος τών 
una cum maritis aut parentibus in ergaslula sunt 
abdur.tae. Plurcs enim ordinemolee agilantur, qui-
Lus pislum illum lapidem subjiciunt, et terna) 
utrinque ad unum contusionis iclum aslcntes, lam 
foedo succinctu, ut sola corporis pudenda conte-
gant\ molendo incunibunl et eo usque molunt, 
dom Iradita ipsis mensura siraiiaginis ad modum 
redacla fuerit. His igitur universis, qui eara forlu-
nae sortem tolerant, mors vila est optabilior. Α fe-
mineo sexu pulverum ilasubactum excipiuntalii, 
4486 quos selangeos nominant. Artific*s suntilli 
quorum in facullate esl hoc regiae utilitatis opus 
ad finem perducere Operatio ila se habet. Harmor 
ita commolitum in labula eflundunt, lata quidem 

γυναικών τών είς τα; φύλακας συναπηγμένων άνδρά-
σιν ή γονεύσι. p28 Η.| Μύλοι γάρ έ;ής πλείους βε-
βήκασιν, έφ' ού; τδν έπτισμένον έπιβάλλουσι λίθον 
καί παραστάσαι τρεΤς εκατέρωθεν πρδ; τήν μίαν κ ώ -
πην 23̂  ούτω; έζωσμέναι όυσπροσόπτως ώστε μόνον 
τήν αισχύνην τού σώματος κρύπτειν^ άλήθουσιν' 
άλήθουσι δέ ε ος ύπδ τδν τής σεμιοαλεω; τόπον 24 
άχθή τδ παραδοθέν μέτρον. Ούτοι πάντες οί τδν είρη-
μένον τής τύχης κλήρον ύπελθυντε; ποθεινότερον 
Ιχουσι τού βίου τδν θάνατον. Παρά δέ τού θήλεος 25 
γένους διαδέχονται μέν τδ κατειργασμένον οί καλού
μενοι σή)αγεΐς 26* αίσι δ' ούτοι τεχνίται πρδς τό π έ 
ρα^ άγειν δυνάμενοι τήν βασιλικτ.ν χρείαν. Ή δέ ερ
γασία τοιαύτη. Καταβάλλουσι τήν άληλεσμένην μάρ-

etad reclamsectionempolita,quaelamen nonrectOC μ*ρο* έπι σανίδος π/ατεία; μέν καί κατεςυσμένης 
incumlnt toco,sed f xignam declinalionem habel.In 
bac | ulverem, affusa aqua, manibi>e terunt iniiio 
leviier deinde preFsius. Unde, opinor, lerreslria 
cliquantur et ad labulati nutum defluunt. Id autem 
quodvaliduniestet aliquid pollel.in ligno subsistit 
immobile. Cum igitur crebro aquis materiam cluit 
selangeus,«pongiis mollibus et densis marinor lcvi-
ter atlrrcta!, el aliquando premens, quod leve esl 
el bxum, fungositati implicatum, e caverna extra-
hil el abjicit, quod vero grave est el splendet, in 
tabulasecrelum relinquit, quiaprop fer gravilatem 
natura haud facile mobilis ei subesi. lloc igitur 
modo selangeus poslquam auri ramenla expurga-
vil, cocloribus Iransmiltit: qui simul ac coaclum 

εί; ευθείαν τομήν, ούκ έν ορθή δέ χο>ρα βεβηκυίας, 
άλλά μικράν έ/ούση; έπίκλισιν. Είτα καταχέοντες 
ΰ^ωρ τρίβουσι ταΤς χερσι, τά πρώτα μέν κούφως, 
Ιπειτα 27 μάλλον δθεν, οΐμαι, τό μέν 28 γεώδες έκτη * 
κόμενον ουναπο^ρεΤ κατά τήν έπίνοιαν τού σανιδώ-
ματος, τδ δ' ισχύον 29 κα: δυνατδν έπι του ξύλου μένει 
άκί^ητον. Πολλάκις δέ τοΤς ύδασιν άποπλύνας δ κα
λούμενος σ^λαγγευ; μεταλαμβάνει σπόγγους μαλα
κού; καί πυκνούς, ο ι ; εφαπτόμενος τής μαρμάρου 
κούφως καί θλίοων έπι ποσδν τδ μέν έλαφρδν καί 
χαύνον έμπλεκόμενον τοΤς άραιιΛμασιν άπδ τής σ ή -
ραγγος αναφέρει καί έκρίπτει, τδ δέ έμβριθίς καί 
στίλβον επί τής σανίδος άποκεκριυένον 30 απολείπει, 
δυσκίνητου διά τδ 3* βάρος τ ή ; τοιαύτης φύσεως ύπο-

illud ad mensuram el libram acceperunt, in vaf^κειμένης. Ούτως ούν ούτος δ σηλαγγεύ; περικαθάρας 
inimittunt fictile, el ad mulliludinis proportionem 
bolum pbimbi etsalisgrumos,pauxillumque slanni 
et fui fureni hordeaceum admiscent Hinc inr.posito 
quod benetega! operculo,et undiquecircumlilo,in 
fomace coquunt,dies qunque enoudcm ooctcssine 
intermissione. Srquenti deincepsdie, justa mate-
riao ugtolatai refrigeratione adhibila, in vasculum 

τά ψήγματα τού χρυσοΰ παραδίδωσι τοις έψηταΐς. 
01 δέ λαβόντες μετρψ τε καί σταθμψ τδ συνηγμένον 
ε!ς άγγο; κεραμεούν ένέοαλον, καί μίξαντες κα:ά 
λόγον τού πλήθους μολίο^ου βΓολον καί χόνδρους άλών 
καί κασσιτέρου βραχύ καί κρίθινον πίτυρον, κάπειτα 
έπιθέντες επίθεμα καλώς ήρμοσμένον καί πάνεοθεν & 
χρ(σαντες, έψουσιν έν καμίνψ πέντε ημέρας καί τάς 
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Γσχς νύκτας, ούθέν 33 διαλείποντες. Τή δ 1 έχομέν^ Α aliud extrahunt, llihilque ΓβηίίΤΙ Simul injeclarum 
σνμμετρον τή πεπυρωμέντ^ προσάγοντες ψύςιν είς 
άγγεΤον κατήρασαν, άλλο μέν τών συνεδεβλημένων 
ούθέν εύρίσκοντες, αύτδ 54 δε τού χρυσίου το χύμα, 
βραχεΤαν είληφδς απουσία ν άπδ του ψήγμα :ος. Ή 
μέν ούν πρδς τοις μετόλλοις απώλεια τών πολλών 
σωμάτων πρδ; τδ £ηθέν τέλος κομίζεται τήν διέςοδον, 
σχεδϊν αυτής τής φύσεως δεικνυούσης δτι τού χρ'·>-
σίου συμοεοληκεν ύπάρχειν καί τήν γένεσιν έπίπονον 
κχί τήν ουλακήν σφαλεράν καί τήν σπουδήν πεγί-
στην καί τήν χρήσιν ηδονής καί λύπης άνά μέσον 
κειμένην, τήν τε έργασίαν τρόπον τινά τοΰ γένους 
άρχαιοτάτην. Εύρηται μέν γάρ ύπδ τών πρώτων τού 
τόπου βασιλέων τών μειάλλων ή φύσι;, διέλιπε 33 δέ 
ένεργοΰρά ποτε μέν Αιθιόπων [729 H.J έπι τήν Αι-^ 
γυπτον πλήθους συνελΟόντος καί πολλά τά; πόλεις 
Ιτη φρουρήσαντος (ύφ' ών καί Σ6 τά Μεμνόνεια συν-
τετελέσθαι φασί), ποτέ δέ Μήδων καί Περσών έπι-
κρατησάντων. Ευρίσκονται δέ έτι καί καθ* ημάς έν 
τοΤς χρυσέ ί οι ς τοις ύπ' εκείνων κατασκευασΟεΤσι 37 
11344 Β,.] λατομίδες μέν χαλκαΐ, διά τδ μήπω τήν 38 
τοΰ σιζήρου κατ* εκείνον τδν χρόνον έγνωρίσθαι 
χρείαν, οστά δέ ανθρώπων άπιστα τφ πλήθει, π τω
μάτων (δπερ είκδς γίνεσθαι 30 ούκ ολίγων έν τοΤς 

inveniunt, prceter eamdem auri roassam jam con-
fiatam, quae a scobe pristina uon multum deficit. 
Hsec itaque ad fodinas illas corporum multonim 
perdilio,ad eum,quem dixi,finem exitum eortitur, 
ipsa prope natura demonstranle, et geaerationem 
auri laboriosam, et cuslodiam lubricam, et seduli-
talem maximam esse,usumqncinmedio voluptatis 
el eegritudinis consislere. Klaboraiio autem hujus 
generis quodammodo antiquissima est. Nam a 
primis loci regibus inventa est ea metalli nalura. 
Desiilque in actu esse tum, quanlo ifilbiopum 
olim agmen /Egyptum incnrsavit, et multisannis 
urbes custoditas praesidiis su<s tenuit, a 440α 
quibus etiam Memnonia esse perfecta memorant, 

1 tuin quando Medi el Persae rerum potiebantur. 
Et reperiuntur etiam tempestate nostra in auri-
fodinis illorum manufactis, roallei incisorii ex 
»re (qui teraporibus illis ferri usus adraodum 
exiguus eral) et ossa hoimnutn incredibili muhi-
(udine : proptereaque nen pauci in caniculis iilis 
laxis et craslaceis (ut fieri probabile esl) oppri-
mebantur. Tanta fodinarum magnitudo est, et 
obliqua profunditate ad marc ipsum pertingunt. 

χαύνοις καί πλακώδεσιν ύπονόμοις γενομένων 40̂  τηλικαύτα δέ ορυγμάτων μεγέθη, καί δια τείνοντα βάθεσιν 
έπικαρσίοις έπ ' αυτήν τήν θάλασσαν 

"Οτι παρά τήν νότιον τής Αιγύπτου κλίσιν τεσ- CAP. XII. De VtClU JZthiopUtn infra JSgyptUttl. 
σαρά έστι φΰλα τά μέγιστα, το μέν τοΤς ποταμοΤς Deque gente qU(B tolis piscibus VeSCitUr : et quo^ 
παρεζευγμένον, δ σπείρει σήσαμον καί κέγχρον, τδ modoeoscapi(lttinque Cibtim Verlal.— Ad Auslra-
δε περί τάς λίμνας οικούν, δ τού καλάμου καί τής lem iEgypli plagam quatuor ?unl hominum natio-
ολης άπτεται τής απαλής, τδ δέ είκή πλανώμενον, δ nes maximse.Prima fluviis adjuncla,quae sesamum 
σαρκί καί γάλακτι παραπέμπει τδν βίον, τδ δέ έκ et mulium serit.. Secunda quae paludes accolit,ca~ 
της παραλίας δρμώμενον, τούς ίχθύας 42 άγρεύον. lamumque et silvulam teneriorem carpit. Tertia 

quae temere hucilluc oberral,carnibnsque et lacte 
vitam traducit. Quarta ex littorihus maris egressa 
piscium venationi dal operam. Hoc genus nec ur-
bes habet, nec regiones, nec ullum apparatus arii-
ficiosi rudimentura. Est inter caitera, utquidam 
asseverant, maximum. Nam ab Autaeis, qui ad ex-
trermimsecessum, vasto inclusum mari,ad Indiam 
etGedrosiam etGermaniam°et Persas,insulasque 
memoralisgentibus subjectas usque hi>bilant,ich-
tbyophagi (homines ex piscibus victitantes)ubique 
domicilia sua babent: qui nudo,tam feminaequam 
viri, sunt corpore, et communem sobolis procrea-

Τοΰτο δέ τδ γένος εχει μέν ούτε πόλεις οδτε χώρας 
ούτ' άλλης έντεχνου κατασκευής ύπογραφήν ούδε-
μίαν 43̂  | σ τ \ ξ\ τ ω ν υπολοίπων, ώς L-.oi φασι, μέ -
γιστον* άπδ γάρ Αυταίων, οι τδν εχαστον μυγδν 
κατοικούσιν, δν τή μεγάλη 44 συμβέβηκε συγκλε'ε-
σθαι θαλάττ^, μέχρι τής Ινδικής καί Κεδρωσίας, 
Ετι δέ Γέρμα/ίας καί Περσών καί τών τοΤς ειρημέ-
νοις γένεσιν υποκειμένων νήσων, ιχθυοφάγο; πάνττ^ 
χατοικοΰσι 45, γυμνοί μέν #ντες αυτοί, γυμνάς δέ 
Ιχοντες τάς γυναίκα;, κοινήν δέ τέκνων γένεσιν, 
Ιτι δέ ηδονής μέν καί πόνου φυσικήν εχοντε; γνώ
σιν, αισχρών δέ καί καλών ουδέ τήν έ)αχίστην εισ
φερόμενοι Ιννοιαν. Τούτοις δέ τά μέν άγχριβαθή 46 D tionem babent. Naturali quidem yoluptatis e( mo 
πάντ' έστί πρδς τδν βίον αλλότρια, παραπλησίω; δέ 
τά παρακείμενα μακραΤς ήόσι· θήραν γάρ ού:ε 
ίχθύος ούτ* άλλου γένους δμοιοπαθού; άδροτέραν 
παραδίδώσιν ή τοιάδε χέρσος. Αί δέ οικήσεις πάσιν 
έχκεινται τοΤς είρημένοις παρά τας £χχίας, αϊ καί 
κοιλάδας βτθείας εχουσι καί φάραγ-^ας ανωμάλονς 
xal στεγνούς 47 αύλώνας καί σκο)ιάς έκτροπάς. T i iv 

c Forte Ugeodom est, Carmaniam. 

lesliae cognilione: sed turpium cl lionestorum nec 
minima prae iiti nolilia. His loca tnaris proxima ad 
vilam sustentandam cuncta sunt aliena. Consrmi-
liler etiam quac magnis littoribus adjicent. Nec 
enim piscis, nec alterius generis caplune obnoxii, 
conlinens illic venationem praebet uberiorem.Ha-
bilaculaaulem cunctis expositasunl adcrepidines, 

VARIiE LECTIONES. 
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et cavitateS liabeilt profundas, COnvallesquc inse- Α πρδς τήν χρεία ν υποκειμένων οίκείω;, αναθεμένοι 
quales, et augusliora a^iuaiia, at que diverlictila 
obliqua, quorum situs cum ad usus apte rongruat, 
rudes alicunde lapides suLIatos in lacunas demit-
tunl. Quando igilur anstus pelagi lerraa se infert 
(quod bis fit unoquoque die, circilcr horam nonam 
et 449* tertiamj mare lotum cooperil dorsum, vi 
si-1'uni :tJdui ens, ί x ̂ ur-ite ad littus,eliam piscee 
non pauos, qui in maritima inierim oramanent, 
paiLus graliacirca rtccssus ilies el cavernasdispa-
ciautes. Cum *ere ajsLus maris retrofugit, humor 
equulem per Japides el iossasadhumiliora elver-
gemia ioca refluit. at pisces in caiitatibus relicti 
paratam ichihjophagis venalionem et alimoniam 
iuffiriutiL Ali i quidem pisces, utdixi, facili certa 

πετρους αύτοπαγεΤς έπι τής κοιλίας οίονεί τινας 
αραιούς. "Οταν ούν έ/ πελάγους ή πλημμυρίς έπι 
τήν χέρσον φέροιτο (ο ποιεΤ δίς έκαστης ημέρας, πρδς 
ώραν ένάτην τε *8 και τρίτην), ή μεν Θάλαττα πάσαν 
τήν έαχίαν επικαλύπτει, συναπάγουσα εκ τού πό
ρου 40 πρδ; τήν ήόνα βία και τών ίχθύων ούκ ολί
γους, οΤ τεως μεν εν τή παραλία μένουσι, νομής 
χάριν πλανώμενοι περί τάς ύποδύσεις* έπάν δέ αύ
θις αναδύει τδ τής άμπώτεως, τδ μέν ύγρδν διά τών 
λίθων καί τών φαράγγων άπ'^εΤ είς τδν έπιφερή 
καί κατεπείγοντα τόπον, οί δ' Ιχθύες έν τοΤς κοιλώ-
μασιν υπολειπόμενοι ετοιμον θήραμα καί τροφή γί
νονται 50 τ 0 Τς [750 Η.] Ιχθυοφάγοις. Άλλ' οί μέ* 
άλλοι ίχΟύες (ώς έφημεν) εύπετώς καταγωνίζονται* 

HiillC Subiguntur. At Curn sors offert Canes et pho- Β έπάν δ* έμπέσωσι 5 1 κύνες τε καί φώκαι μείζους καί 
cas maj&Tes ot scurpios mnraenasque, etid genus 
cunctat confliclus lit, non sine periculo. Quotquot 
Tero cepenna, in fervidas ad meridiem petras 
conjiciuuL Nec logum in medio tempus, cum eu-
dem aeuniversi reierunl, el tolaagilata mole.car-
nosa luin pars excidil, lcrvore quem diximus emol-
lita. Si inam vcro illi ccacervant, unde et ex lon-
ftinquo vtstffi magnLtudinis tumuli conspiciunlur, 
Tuni carnes, in planuui aliquod saxuro collectae, 
ad lempus »t*n mcdiucn* irnpense calcant, etiain 
jialiuri admisLi) semine. Ilujusenim cea glutinis 
uA\u\stiuueΐηsulidnin nmL sam longemagis coales-
cuiit. Kjdelur aultnt condimenti aut infarti vicem 

σκορπιοί σμύραιναί 51 τ* καί 5 8 πάν τδ τδ τοιούτον γέ 
νος, μετά κινδύνων ή συμπλοκή γίνεταΐ' δταν δέ 
Θηρεύσωσιν δσουσδηποτούν 54 8 μετενέγκαντε; επί 
τάς πέτρας τάς κειμένας 55 πρδς 5β μεσημβρίαν, 
ούσας δεαπύρους, ταύταις δέ 57 έπέρριψαν. Χρόνο ν 
δέ ού πολύν έάσαντες στρέφουσιν έπι τούμπαλιν 
άπαντες. ΕίΘ* όταν λάβωνται τής ουράς καί τδν δλον 
ογκον σείσωσιν έκ ταύτης, δ μέν σαρκώδης τόπος 
αΓ.ας εκπίπτει Ορυπτόμενος διά τήν είρημένην Θερ-
μασίαν, τήν δ' άκανθαν σωρεύουσιν αυτοί, άφ' ής έκ 
πλείονος τόπου χολωνοί παμμεγέθεις όρώνται. Τήν 
δέ σάρκχ τών Ιχθύων είς λεωπετρίαν συναγαγόντες 
πατοΰσιν εκτενώς έπι χρόνο ν οόκ ολίγον, καί μίξαν-
τες τδν καρπδν 58 τού παλιούρου. [1345 R ] Τούτου pnc&tare* Tandem ubi «saliB diu pedibus aubege-

rmii, lalcrculOiS itide forinatosadsolem dcnuoex- c γάρ συμυιιγέντος κολλώδες 50 μέν τδ πάν πολύ μάλ-
poilufLt, Quibus SLCiiLaLem adeptis, discumbetltes λον γίνεται, δοκεΤ δ' οίον ήδύσματος €0 ή παρεμπλο-
qiiOtqual SUiil uua epu]aijtur,non ad mensuram et κής τάξιν ίχειν . 'Επάν δέ ίκανδν χρόνον τοΤς ποσί 
pondua, sed ad cnjusque arbilrium el voluptatem. δεψήσωσι, πλινθίδας παραμήκεις διαπλάσαντες 6 1 

πΐλιν ει; τον ήλιον τιΐΐ^ισίν ών ξηρασίαν λαοουσών καθίσαντες εύωχούνται πάντες, ού πρδς μέτρο ν καί 
Ο^τΟμδν, α)λα πρ£ί; τήν $/άιτου βούλησιν καί yapiv, 

CAP. X l l h Vt conchas vcnentur iehlhyophagxet 
f&tum extant, — Conira biemes repenlinas, quae 
pisrium^enatiOTiern eis mtercipiunt,talequidpiam 
maitiinaniur:Vagantcs pertolamviciniaelilloralis 
oraiti concbas (quiP ibi sunl maximaa, ut magnitu-
dinis excessus bis qui non viderunt sit incredibi-
1U) colliguiit: nudisque barum carnibus in iila 
temporis difflculute indtgentiara compeusant et 
ciptenl. Quinimo dum adhuc piscium illis copia 
GuppeLii, coochaa iilas rulligunt,easque recenlial-

"Οτι πρδς τους αιφνίδιους χειμώνας, οί τήν άπδ 
τών ίχθύων αυτούς θήραν αφαιρούνται, τοιόνδε τι 
μηχανώνται* Πλανώμενοι παρά πάσαν τήν πλησίον 
παραλίαν κόπους συνάγουσι (μέγιστοι δέ τυγχά-
νουσιν, ώστε τοΤς μή ίδούσιν β* άπιστον αύτοΤς τοΰ 
μεγέθου; τήν ύπερέολήν είναι), ών τδ κρέας ώμδν 
τής ένδειας άναπλήρωσιν κατ' εκείνο καιρού Ιχουσι. 
Τής δέ χρείας τής άπδ τών Ιχθύων έτι τούτοις 
παραμενούσης, τους είρημένους κόγχους συλλέγο^σι, 
καί τούτους 6 3 φύκει τε προσφάτω καί ίχθυών τών 

ga et μiscium Άόϋα rilϊηυrum capitibus, fossiede-^ελασσόνων κεφαλαΤς έν δρύγμασι κατεθέντες δια-
inersas, nutriunl. Et poslca egeslale correpli, in τρέφουσι* τής δέ ένδειας αυτούς κατασχούσης ταύτα 
Clburn (ut dictarn est) eas vertunt.Quod si Uterque (ώ; ειρηται) ποιούνται σίτησιν. Εί δέ ποθ' έκατέρα 
ΗΙυΐ cibus tlefeceri t, ι.*Χ utliverso spinarum acervo αυτούς σίτησις έπιλείψει, άπδ παντδς τού 64 τών 
recenles, et adlmc SUCCJ plenas SeligUOt, et arti- ακανθών σωρού τάς έγχύμους αυτών καί προσφά-
tiuUiim IQde sublatas, parliin in saxoso alicubi το,υς έπιλέγοντες άφαιροϋσι κατ' άρθρον, κάπειτα 

V A R L 4 S L E C T I O N E S . 

** tt om+ Β. * πόρου] πόντου Β et €ΟΓΓ. Β. 80 γίνεται Β· 5 1 δέ πέσωσι Α : δ* έμπέμπωσι ζ". Μ μύραιναί Β. 
*>καΐ om.pr. Α. b * OJOJC 3ή ποτ* άν ζ". 55 τάς κείμενα; ΟΙΌ. Α. δβ πρδς] περί Β. 37 δέ post ταύταις om. 
Β. 58 καρπον) σπόρον Β el €ΟΓΓ. Α. 30 κολλώδες] libri κολλώσιν εις βΐ. Diodor. 3, 16, VOCabulom idem 
infra ρ, Εΐ. 1352, 2$, τδ πάν πολύ Α : τδ πάμπολυ ζ". βΟ οιΟν ήδύσματος] οίονεί δύσμικτος Β el COr. Α, 
Γαϊΐ fortaise οιονεί δέιμ^τος, 6* διαπλάσαντες] ποιήσαντβς Β 6t ΟΟΓΓ. Α. 6 3 ίδούσιν Α : βίδόσιν ζ'. 63 τού· 
τοις pr, Λ. ϋ* τού add. Β* 



37 BlBLIOTHEGA. - COD. CCL. 38 
τάς μέν κόπτοντες έπι πετρώδους τόπου, ας δέ κατ-
εργαζόμενοι διά τών οδόντων, τοΤς φωλεύουσι τών 
θηρίων την αύτ^ν διάθεσιν λαμβάνουσι. Ποτψ δέ 
πολύ θαυμασιωτερω χρώνται. 'Επί μέν γάρ τέττσ-
ρας ημέρας πρδς· ταΤς θήραις γίνονται καί πρδς 
φδαΤς άνάρδροις καί πρδς ταΓς συνουσίαις ταΤς 
παιδιχς 65 χάριν γινομέναις, ύπ' ούδενδς περισπώ-
μενοι, διά τήν εύκοπίαν τής τροφής* τής δέ πέμπτης 
έπιλαοούτης 66 έςορμώαιν είς τήν υπώρεια ν ποτού 
χάριν, είς τάς σ υ ^ σ ε ι ς τών νομάδων, πρδς αίς 
και 67 τά κτήνη ποτίζουσιν. Έαπεριος (731 Η ] δέ ή 
πυρεία γίνεται. Κατανύσαντες 68 δέ είς τάς ποτ -
ίστρας τών νομάδων τού κοιλώματος κύκλω περι-
Ιστηστν, ε ί τ ' άπερεισάμενοι τάς χεΤρας είς τήν γήν 
καί θέντες τά γόνατα βοηδδν πίνουσιν, ού πρδς μίαν 
αναπνοής δρμήν, άλλά πολλάκις αυτούς άναπαύον-
τες. Πλήρωσα ντες δέ τάς κοιλίας τών ύργών καθ-
άπερ άγγεΤχ, πρδς θάλατταν μόλις άποχωρούσιν. 
Είτα έπανελθόντές, έκείνην μέν τήν ήμερα ν έκσστος 
ούτε Ιχθύος ούτε 5>λου τινδς γεύεται, κεΤται δέ 
ύπεργέμων καί δύσπνους, ώστε είναι τρόπον τινά 
τψ μεθύοντι παραπλήσιον 69 τδ βάρος· άπδ δέ τής 
έχομένης έπι τήν είρημένην δίαιταν έπανάγει, Καί 
τούτο κύκλφ διά βίου γίνεται, πρδς άσχολίαν κα* 
μέριμναν ούδενδς αποβλεπόντων αυτών πράγματος. 
Καί νοσήμασι μέν διά την απλότητα τής διαίτης 
σπανίοις περιπίπτουσι, τοσούτω δ* άφαιροΰσιν άπδ 
τοΰ χρόνου τών ετών, δσψπερ άπονωτέραν τών λοι
πών εχουαα τήν αναστροφή ν. 

Άλλ* οί μέν έντδς τών στενών τάς οικήσεις 
έχοντες ιχθυοφάγοι ουτω καταγίνονται· οί δέ τήν 
έκτος 70 παραλίαν κεκτημένοι άγρας μέν ένδελεχώς 
τοιαύτης εύπορούσιν, ύγρου δ* απλώς ού δέονται* 
προσενεγκάμενοι δέ τδν ίχθυ; εγχυλον, ώστε μικράν 
είναι τών ωμών τήν παραλλαγής ούχ οιον ποτδν 
έπιζητούσιν, άλλ' ουδέ έννοιαν εχουσι τοΰ γένους. 
Φέρουσι δέ άλύπως ά*περ αύτοΤς 71 άπ ' αρχής ή τύχη 
παραοέδωκεν. 

[1348 R . ] "Οτι τους ί\ τοΤς είρημένοις τόποις οί-
κούντάς φησι πρδς τοΤς είρημένοις έτι μηδέ πρδς τά 
μέγιστα τών παρ* ήμΤν δεινών δμοίαν ήμΐν 71 εχειν 
τήν ewotav. Ούτε γάρ σίδηρον κατ* αυτών έπαιρό-
μενον φεύφειν, ούτε προπηλακισμψ έρεθίζεσΟαι, 
ούτε τους μ ή πάσχοντας τοΤς πασχουσι συναγανα-
κτεΤν άλλ' ε* τι γένοιτο περί αυτούς έξ αλλοφύλων 
τοιούτον, βλέποτσι μέν ούτοι 73 άτενώς είς τδ γινό-
μενον καί τάς κεφάλας πύκνα 74 διανεύουσι, τών δέ 
είθισμένων άνθρώπω πρός άνθρωπον *5 ουδέ τήν 
ελαχίστη ν διδόασιν Ιννοιαν. "Οθεν (φησίν δ συγγρα
φεύς) εγοίγε νομίζω μηδέ χαρακτήρα εύγνωστον 
εχειν αυτούς, έθισμφ δέ καί νεύματι ήχοις τε 

Α comminuunt loco, partim dentibu^ conficiunl, be-
stiarum quae in lalibulis versantur moremel inge-
nium repraesentantee. Potu autem longe mirabi-
Hore utuntur. Ad quatuor enim dies piscationi, et 
canlilenis sane inconditis, et sodalitiis, Iudi, gra-
tia instituiis, vacant, nulla re dislracti : propter 
summara alimenti parandi facultalem. Sed immi-
nente jam die quinto, in regionem montibus sub-
jectam, polus causa exeunt, ad nomadum fpa-
storuro) rivos, quo pecora sua polum agunt. 
Profectio autem itla fit tempore vespertino. Proin-
de cum ad aquaria nomadum diverlerunt, lacum 
in orbem circumstant. Postea manibus humo 
connixis, et flexis genibus, boum more bibunt, 
non uno respirationis impetu, sed crebo inter-

Bquiescendo. Sic ubi ceu dolia ventres liquore 
implevemnt, ad mare difficulter inde abscedunt. 
Postridie quam deventum esl eo,neque depisc^, 
neque de re alia, quisquara gustat. Sed plenus 
eupra modum et difficulter anhelans quisque re-
cubat, ebrio quadamtenus,gravedine scilicet, as-
eimilis. Insequente demum die ad consuelam 
victus rationem reditur. Hoc, velut orbis circum-, 
rotati vicibus, per totam agilant vitam, nemine ex 
ipsis ad occupationem aut curam negocii respi -
ciente. In morbos propter victus simplicitalem 
raros incidunt: tantumque de numero annorum 
auferunt, quanto magis quam caeleri absque labo-
ribue eetatem agunt. Ad bunc itaque raodum, qui 
intra fauces et locorum angustias sedes habent, 

Cichihyophagi vilam degunt. 
CAP. X I V . De ichthyophagis non sitientibus. 

— At qui exteriorem sibi oram vindicant, piscalu 
hujusmodi abundant perpetuo. Humore autem 
prorsus non habenl opus. Quando enim piscem 
adhuc succulentum coraedorunt, non modo po-
tum non requirunl, sed nec genoris bujus no-
tiliam aut cogilationem habent, anitnisque tran-
quillis ferunt quaecunque ab iuitio forluna eis 
tradidit. 

CAP. X V . De apathia ichlhyophagarum quo-
rumdam. — In locis anle dictis versantes, n$c 
maximorum (ut inter nos habentor) malorum 
communem 4 8 0 & nobiscum noiionem e( sensum 
habent. Nec enim ferrum contra se strictum et 

Djntentatum refugiunt, nec contumelia injuriave 
irritantur, nec integri adversis casibus affectoruin 
vicem dolent, sed si tale quidpiam ab alienigenis 
circa eos contingit, iotentis quidem oculis ad 
factum respiciunt,et crebros dani nutuscapitibus, 
at eorum quae homo circa hominem facere solet, 
ne minimam quidem animadversionem produnt. 
Unde mihi (inquit auctor) ne signum quidem oo-

V A R I J E L E C T I O N E S . 

6δ παιδείας Β. ββ έπιβαλούσης Α. β7 καί om. Α. έσπερίοις Β. β3 καταλύσαντες ζ", 60 παραπλήτιον 
τψ μεθύοντι ζ". 70 έκτύς Β : έντδς ζ". 7 1 ή τύχγι ante αύτοΤς ponit Β. ^δεινώ νόμοίαν ήμιν om. Α. 75 ού
τοι Α : οδτε ζ*. 7* πυκνψ ζ". 75 φνθρο')πω πρδς άνθρωπον] άνθρώποις Β. 



39 P H O T I I P A T R I A R C A i E C P . 40 
litise certutn habcre, Sed assuefaclione, el nutu, Α και μιμητκκή δηλο>σει διοικεΤν πάντα τά προς τδν 
sonisquo ac imitairice significalione, cuncta io βίον. 
vita administrare videnlur. 
C A P . XVI. De non &iticntibus ichthyophagis ct de 

phocis rarum quid. 
Ichthyophag is (quos ncn sitire fama) esl finili-
mi, ceu inviolabile sancilum eis foedus sit cum 
phocis, nec ipsi phocas laedunt, nec abillis nocu-
menlo afficiuntur : imo etiam prsadas inter se 
venatori integras, et insidiarum immunes,utrum-
que gemis custodit, et ita muluam inier se con-
suetudinem habeni, ut vix bomines, quicum ho-
minibus ita convictum agant, inveniantur. 

C A P . XVII. Habitacula ichthyophagorum Qt fu-
neratio. — Pars ichthyopbagum pro tabcrnaculis 

ΙΙερί τών ί.οίψων Ιχθυοφάγων, καί τών φωκών, 
ξένον, 

"Οτι φησί, Πλησίον τών άδ.'ψων Ιχθυοφάγων οί 
κατοικοΰντε;, ώσπερ απαράβατων 7d σπονδών μεταξύ 
τεθέντων αυτών τε καί τών φ-υκών, ούτε αύ»οί τάς 
κώκας σί/ονται, ούδ' ύπ* εκείνων ούτοι βλάπτονται, 
άλλά καί αλλήλων θήρας άνεπιβουλεύτους τώ Οηρά-
σαντι έκάτερον γένος συντηρεί, καί συναναστρέφον
ται ούτως άλλήλοις ώς μόλις άν εύρεθεΤεν πρδς αν
θρώπους συμβιούντες άνθρωποι. 

[732 Η.] "Οτι τών ιχθυοφάγων, φησίν, οί μέν 
σκηνώμασι τοΤς σπηλαίοις, ού τετραμμένοις πρδς 

habenl8pecUS,n0!lC0nverS0Sad meridiem,propier Βμεσημβρίαν διά τδ πνιγώδες, άλλά τοΤς άπεστραμ-
immodicum sestum, sed in plagam contrariam 
aversos. Pars sub costis piscium, quibus algaa in-
sternuntur, degunt. AMi verlices olivarum inter se 
connexos pro doinicliis usurpant. Id autem genus 
olivae fructum edit nuci caslaneae persimilem. 
Quarla gens icblhyopbagum talem habilandi con-
suetudinem habet. Immensus arenae cumulus ex 
omni aavo congeslus est, inslar montis. Isque totus 
a fiuclu perpetuo ailiienle condensatur, ut a mole 
aliqua gencriset naturae unius,propter arenae con-
trelionem nihil differat. Hinc cuniculis ad longi-
tudinem viri actis,qua3 in fastigio sunt,indurescere 
el lecti usum praabere sinunt, propter quam dixi 
connexionem: sed in pavimento inferiorioblongos 

μένοις αυτήν, χρώνται· οί δέ ύπδ ταΤς τών ίχθύων 
πλευραΤς, φύκια kπιβάΑλοντβς άύτοΤς* οί δέ τάς τών 
έλα ιών κορυφάς άλλή)αις συνάπτοντες είτα χρώνται 
σκηνώμασι. Την δέ τοιαύτην έλαίαν κσρπδν φέρειν 
φησί κασταναϊκώ χαρύω προσεμφερή. Τδ δέ τέταρ
τον τών ιχθυοφάγων γένος τήν οίκησιν εχει τοιαύ
την. "Αμμου φόρτος άπλετος έκ του παντός αιώνος, 
όρβι παραπλήσιος, σεσώρευται, καί πάς 77 ούτος ύπδ 
τού προσβάλλοντος άεί κύματος σκληρώς πεπιλημέ-
νος '8, ώστε ομογενούς όγκου καί μίαν φύσιν έχοντος 
διά τήν μίξιν καί συμπλοκήν τής άμμου μηδέν 
παραλλάσσει ν. Είτα υπονόμους αύτοΤς άνδρομήκεις 
όρύττουσί, τδν μέν κατά κορυφήν 8γκον έώντες 
ώχυρώσθαι καί στέγειν διά τής είρήμένης συν-

ducunt meatUS undique inter sese perforatOS. Ιηβδέσεως. έκ δέ τού κάτωθεν εδάφους παραμήκεις αύ-
his, aliquaienus ad penetralia venlo exposila luce 
admissa, quietem capiunt. Si quando autem maris 
inundatio orilur, praedam, quo diximus modo, ex 
piscalione acquiruni.Nec ullasane morientes cura 
dignautur, cum mens illorum misericordia 4 5 ! α 
(quam opinio gignit) non afficialur. Ideo projectos 
jacere sinunt, donec rcciprocatio aastus oborta in 
mare illos, escam piecibus, abstulerit. 

CAP. ΧΜΙ1. Indi quidam spotite nati, seu terri-
gence. — Nonnulli [Indorum] qui cx mari vicli-
tant,cum aliis etiam hoc trulto insolentius habent, 
et quod in rationis ftdem non facile cadit. Nam 

λψνας κατασκευαζόμενοι, πρδς άλλή)ους πάντοθεν 
συντετρημένους, έν οΤς τε'ως μέν τίνος 79 τα πρδς τδν 
άνεμον φωτίσαντις άγουσιν ήσυχίαν, έπάν δέ πλημ-
μυρίς έττέλθι^, τά πρδς τήν άγραν 80, ώς καί προεί-
ρηται, παρασκευάζονται. Τους μέντοι γε τελευτών-
τας αυτών ουδεμιάς άξιοΰσι προνοίας, απαθή πρδς 
τδν έκ δόξης έλεον κεκτημένοι τήν γνώμην" διδ και 
κεΤσθαι έ^ιμένους έώσιν, εως άν άμπωτις τούτους 
τοΤς Ιχθύσιν. 

7Οτι φησίν ένίους τών άπδ τής θαλάττης αιτουμέ
νων μετά τών άλλων και τούτο εχειν παραδοξότερον 
καί είς λογικήν καταχωρήσαι πίστιν ού £αδιον. Ούτε 
γάρ πόθεν είς τδν χώρον, έν ώ οικούσιν άφίκοντο 81 

tmde aut quomodo in locum, ubi DUriC versantur, ^έστιν έπιγνώναι, ούτε δπως λισσής μέν πέτρας άνω 
pervenerint, cognilione assequi non licet. Siqui 
dem ardua et praerupta eis petraceu jugo continuo 
impendet, etpraacipitiamontiumexobliquotrans-
ilus adimunt, et pelagos omncm ex adverso con-
tinentem disterminat, ut pedestri itinere omnino 
(quod dixi) illuc veniri non possit, et ratibus aut 
Iembis, ob defectum rerum apud nos usitatarum, 
eeque sit difficile. Qua3 cum ita se babeani, reli-
quum est, ut dicatur, indigenas esse, qui primi 

θεν έπεζευγμένης, έκ πλαγίου δέ κρημνών αφαιρου
μένων τάς παρόδους, τήν δέ απέναντι πάσα ν δρί-
ςοντος Μ, [1349 R.] δ καί *3 πεζή μέν έλθεΤν παν-
τελος (ώς εΤπον) αδύνατον, σχεδίαις δ' δμοίως απ
ορία τών παρ' ήμΤν έξ ?σου άπορον. Τούτων δέ ύφ-
εστώτων, φησί, λοιπδν είπεΤν ώς αύθιγενεΤς «ίσι, 
μνήμην ^ του πρώτου σπέρματος ου λαοόντες, άεί δέ 
υπάρχοντες, 3ν τρόπον ένιοι τών καλουμένων ώρί-
σαντο φυσικών. 
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seminie labem non acceperint, sed perpetuo subaiitant: quemadmoduro physicorum (qui appel* 
lanlar) nonnulli definierant. 

*Οτι τών αχινών έπέκεινα, φησί, τών συγκλειόν-Α CAP. X I X . De Sporodlbut JZlhiopum imultS.— 
των τήν τ* Άραβίαν χαί τήν απέναντι χώραν, νήσοι 
κεΤνται Σποράδες, ταπειναί πάσα;, μικραί τφ μεγέ-
θεε, τδ πλήθος αμύθητοι, καρπδν ούδένα 85 γεννώσαι 
προς τδν βίον, ούτε ήμερον ούχε άγριον, άπέχουσαι 
μέν τ*« είρημένης ηπείρου σταδίους ώς έβδομη-
κοντά, τετραμμέναι δε πρδς τδ δοκούν πέλαγος παρ· 
εκτείνε ιν την Ινδική ν yai Γεδρωσία ν . Ενταύθα 
χύμα μέν ού γίνιται, αλλ* άλλη [733 Η.] [μέν άλλης 
προκαθημίνη τδν κλύδωνα τοΤς άκρωτηρίοις λαμβά
νει · αέρων δέ τδν άριστον δοκοΰσιν έχειν. Ταύτας 86 
άνθρωποι κατανέμονται άριθμφ μέν (ού] 87 σύμμε
τροι, ζώντες δέ βίον 88 τοιούτον" *£ν τψ παρήκοντι 
πελάγει, τραχεΤ καϊ χειμερίψ ύπάρχοντι τελέως, 
γίνεται τψ πλάτει καί τψ μέγέθει πλήθος άπιστον 
χελω>ών, άς Θαλαττίας πάντες νομίζομιν. Αύται 
νυκτδς μέν έν τψ βυθφ νέμονται, ημέρας 88 δέ είς 
τ-ήν έν ταΤς 80 νήσοις ήσυχίαν και γαλήνη ν άφικόμε-
ναι κοιμώνται. κ ι ί τούτο ποιούσι πρδς τδν ήλιον 
μετέωροι, ταΤς κατεσκευασμέναις 8* πορθμίσιν δμοιο-
παθιΤς. Ταύτας κατ* εκείνο xaipou οί έπιχώριοι τ έ -
χνρ και σπουδή καί ι μερμίθαις είς τήν χέρσον έκ-
βαλόντες τά μέν έντδς άπαντα αιτούνται, βραχύν 
παροπτήσαντες έν τφ καύματι χρόνον τοΤς δέ κύ-
τεσι χρώνται τάς σκηνώσεις καθιστώντες, οίονεί 
καλύβας έφ* ύψηλοΐς τόποις πρηνεΐς 0· καθιστώντες, 
καί 99* πρδς τους διάπλους δέ καί ύδρείας ϊνεκα κέ-
χρηνται αύ«οΤς· ώστε είναι τδ αύτδ ναΟν, olxiav, άγ-
γεΤον, τροφήν τοΤς είρημένοις άνθρώποις. 

*Οτι ού πολύ διεστώτες τού είρημένου γένους C 
σύμμετροι τψ άριθμφ βίον έχουσι τοιούτον* Έκ τών 
έκριπτουμένων είς τήν χέρσον κητών άποζώσι* 
σπανιζούσης δέ αύτοΤς της τοιαύτης σιτήσεως (γίνε
ται δέ πολλάκις) έκ τών οστών τούς τε χόνδρους καί 
τά άκρα τών πλευρών κατεργαζόμενοι τήν Ινδειαν, 
εί καί χαλεπώς 05, δμως παραμυθούνται; Τά μέν 
ουν τών Ιχθυοφάγων γένη, φησίν, £ κατειλήφαμεν, 
μυρίων όντων & τήν ημών διέφυγε γνώσιν, τοσ-
αύτα. 

Ότι της ζωής ημών ήμΤν έφεστώσης ϊν τε τοΤς 
περιττόΤς χαί τοΤς άναγχαίοις, τά W είρημένα γένη 

De testudinum captura incolit usitata. — Ullra 
angustias illas, quae Arabiam et oppositam regio- * 
nem axcludunt, insulae jacent Sporades, depres-
S £ omnes, magniludinae panrae, et nurnero inflni-
t » : qusB nullum ad vit® commodilatem fruclura 
proferunt,nequesativum nequesilvestrem.Dislant 
aatem a contineate superiori LXX stadia circiler, 
conversse ad pelagus quod praeter Indiam et Ge-
drosiam excurrit. Hic nullus exsistit fluctus, sed 
alia alii quasi praesidens, tempestatem promonto-
riis excipit. Aerem autem videntur habere opli-
mum. In his commoranlur homines, qui propor-
tione enumeratis respoodent, vilaroque boc modo 
guetenlant: In circumfuso pelago, quod asperum 
est et tempestuosum, testudioum copia nascitur, 
quae Utitudine fidem prope excedunt: pro raariois ' 
autem a nobis omnibus habentur. Haac noctu in 
profundo maris pascuntur: sed interdiu in quietoa 
et trunquillos insularum recessus exspatiatae dor-
miunt, idque ad solem in suramo apricanles ta-
ciunt: quo modo naviculaa hominum industria 
factae afficiunlur. Has illo lemporis momento in-
colae arte et studio el fuaibus in terram ejectae 
capiunt, et quidquid interius est, ad brave tempus 
solis fervore assatum, comedunt, testas ?ero ad 
»diura constructionem usurpant. Gurguetia eoim 
io editis loeis prominentia inde coagmenlant: ad 
navigationis praterea usum et aquationia tranefe* 
runt. Quo fit ul res eadem 4 » 16, navis doraus, 
fasis el alimenli hominibue illis usilm praebaat. 

C A P . X X . De aliis qui baliBnU vescuntur. — 
Non procul ab hoc genere raortalium remoti et 
numero pares, hunc vivendi raorero habent: De 
balaanis in terram expulsis victum sibi comparant: 
cujus si desil copia (id quoil nonraro accidit) car-
tilaginem ex oasibuset costarura exlremilateecon-
ficiendo, egeslatem, quamvis moleste et aaruin-
nose, tamen iia consolantur.Toi igiior sunt genera 
Ichtbyophagorum, quaa accepimos: cum ionuraera 
interim cognltionem nostram subterfugiant. 

C A P . XXI . Iehthyophagorum αυτάρκεια. — Cum 
vita, qualem nos veluli magistram sequimur, in 

τών Ιχθυοφάγων τά μέν άχρηστα περιγε^ράφασιν SUperfluis necessariisconsistat, Icblhyophtgum 
άπαντα, φησί, τών δέ καθηκόντων ουδέν έλλείπουσι, quas recitavi gentes, cuncta quorum usus non est 

θεία 86 πρδς τδ ζήν δδψ βραβευόμενοι πάντες, ού necessariu8,angasto quasi orbe circumscripta ax-
τ ϊ παρασοφιζομένιρ ταΤς δόξαις την φύσιν. ού γάρ ̂  cltiduEt: intereaque nullis rebus, quaanatura com-
αρχής Ιμειρόμενοι τυχβΤν 96 αγωνία φιλονείκψ καί petunt, dostlluuDtur,CUra divina ad frugaliler Tl -
δΰατοχετ συνέχονται· ουδέ πλβονεξίας έρώντβς πολλά vendum ducantur via, non ea qiwc fallaci opinio-
μέν άλλους δρώσι, πολλά δέ πάσχουσι τών ούκ num specie naturam seducit. Non eoiffi cirea 
αναγκαίων ούδ* ΙχΟρας ένιστάμενοι μείζους έπΙ imperii et magislratua affecUUonem contenliosa 
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fortuna et infelici Irepidatione anguntur : nec ava- Α βλάβ$ σώματος πολεμίου σφάλλονται 97 [δ'] έν άτυ-
riliae studio multa in alios commitlunt; multaque 
conlra recipiunt de roalis non necessariis. Nec 
inimicitias sibi conflant majores, in ferenda invisa 
corpori noxa; nec in domesticorum infortuniis la-
bascunt, nec na?igando,et locri gratia vitae modum 
sopra quam fas est eitendendo, adversie vitae 
casibas aegritudinera raetiuntur: sed dum exiguis 
indigent, exigua etiam dolent. Quod enim satis est 
tenenl, et quod plus est non inquirunt. Unum-
quemque autera perturbat non id quod ignorat, si 
absit, sed quod libera voluntate appelit, ei prope-
rante copidilate ab occasione frueudi destiluatur. 

χίαις οικείων [1352 R.) ουδέ ναυτιλλόμενοί, κέρ
δους fvtxa τδ ζ^ν ύπερτίίναντες, προσπταίσμασι του 
βίου μετρούσι τήν λύπην' άλλά μικρών δεόμενοι 
μικρά καί πενθοΰσι, τδ μεν άρχου* κτώμενοι, τδ δέ 
πλέον ού ζητουντες. ΈνοχλεΤ δ' Ιχαστον ού τδ 
αγνοούμενο ν, εΐ μή πάρεστιν, άλλά τδ βουλητδν, 
Ηταν ύστερίζ-Q τού καιρού τής επιθυμίας σπευδού-
σης. ΟύκοΟν έκεΤνος πάντ' ϊχων & Οέλβι, εύτυχή-
αει 98 κατά τδν τής φύσεως λογισμδν, ού χατά τδν 
τής δόξης. Νόμοις δέ ού δικαιούνται* τί γάρ δεΤ 
προσταγματι δουλεύειν τδν χωρίς γράμματος · ύ -
γνωμονεΤν νυνάμενον 

Quocirca ille cuncta babens quae yelit, beatus erit, qui ad natura, non opinionis jodiciam se ac-
commodabit. Nec legibus jus disceptant. Quid enim opus esi edicto subservire eum qui sine littera 
rectam habere, et factis exhibere mentem poteet ? 

CAP. XXII. jEthiopum Circa Meroetl vidUS et Β [ 7 3 4 Η.] "Οτι μετά τους Ιχθυοφάγους παρά τδν 
calamitas. — Post IchtbyophagOS, jUXta flumen Άσταβάραν ποταμδν, 8ς φέρεται μεν διά της Δίθιο-
Astabaran, qui per jEthiopiam et Libyam defertur 
longe Nilo 6obmissior,ideoque aheura suum cura 
majore conjungens, ambitu suo Meroen insulam 
efQcit. Hojus igitur ainnis ripas otrasque turba 
qiuedaro hominura accolit non numerosa, Ul i vilna 
ratione: Ex,vicina paiude arundinum radices eflfo-
dit, pureque ablutas saxis in frustala confringit. 
Cum ibi laefem et viecosam reddidere maasam, 
parliculas inde non omnino manuum implenles 
efformant, et ad solis aestum 482α assatas edulii 
loco apponunt. Cum malo conflictantur inevitabili, 
utpote leonibus in stagnis, qui eos itmdunt. Sub 
ortum etiam canisingens culicuro multitudo eos 

πίας καί τής Λιβύης, Ιστι δε του Νείλου πολλψ τ α 
πεινότερος, συμβάλλων δέ τήν οίκείαν δρμήν τψ μ · ί -
ζονι ^είθρψ νήσον ποιεί τή περιχύσει την Μερόην, 
— παρά γοΰν τδν είρημενον ποταμδν έπ' άμφοτέροις 
κατοικεΤ τοΤς χείλεσιν δχλος ού πολύς μέν, τψ δέ 
βίψ τοιούτος· Έκ του παρήκοντος Ιλους τά (Μζας 
τών κα)άμων δμύττει, κάπειτα πλύνας καθαρώς έκ-
κόπτει λίθοις προς μέρος, ποιήσας δέ λεΤο και κολ
λώδες άνέπλασεν έν μαγίδος, εί καί ού χειροπλήΟεις, 
δγκους, εΤτα έν τψ καύματι παροπτών ταύτην Ιχει 
προσφοράν. "Εχουσι δέ ούτοι καχδν άφυκτον, τους έν 
τοΤς Ιλεσι λέοντας επιτιθεμένους αύτοΤς. Γπδ δέ την 
έπιτολήν τού κυνδς γίνιταΐ τι κωνώπων πλήθος 

infesUrt, tantis tiribus pollens, Utpopulus in aquas Q άπλετσν, τηλικαύτην έχον δύναμιν ώστε τδν λαδν είς 
lacoslres praefugiens se ibi occultet. Ab his leones 
quoqae exlerniinantur, non tam a morsu vexati 
(quamvis moleeto satis), quam quod stridorera 
vocis peregrioum perferre nequeunt. Atqui hoc 
mira novitalis gratia commemoralum estu. Qnid 
enira singularius, quam leones culicibus loco 
cedere, et homines ex ejusraodi periculo evadere 
incolunoes? 

G A P . XXIII. De Hyhphagis harumque natura 
et moribus. —Jam commemoratis Hylophagorum 
gens non ita multani discrepans approximat, quae 
etiam serainibus yescitur. Nam fructus ex arbori-
but decidenles comedunt, eliam lempore ©statis. 
AJiasherbam decerpunl,quae in urabrosis vallibus 

τάς λιμνώδεις υγρασίας απελθόντα έκεΤ μένειν αφανή. 
'Γφ' ώ/ yai οί λέοντες εκτοπίζονται, ούχ ούτως 
ύπδ του δηγμού δηλούμενοι 99, καίπερ δντος ε π 
αχθούς, ώς τδν ύπδ της φωνής *^χον άλλόφυλον αδυ
νατούντες φέρει ν. Άλλά ταύτα μέν άπηγγέλθω του 
παραδόξου χάριν* τί γάρ ίδιώτερον ή λέοντας μέν 
έκχωρεΤν κώνωψιν, ανθρώπους δέ σώζεσθαι ύπδ 
τοιούτου κινδύνου ; 

*Ότι τοΤς είρημένοις, φ^σί, τδ τών 'Γλοφάγων xal 
τών τά σπέρματα αιτουμένων εγγίζει γένο;, βρα-
χεΤαν Ζχον τήν παραλλαγή ν . Οί μέν γάρ τδν π ί -
πτοντα καρπδν άπδ τών δένδρων σιτούνται [καί] ύπδ 
τήν θερείαν, τδ δέ λοιπδν τής πόας άπτονται * της 
έν τοΤς σκιεροΤς αγκεσι γινομένης στέρεας 8 τ · τήν 

nascitlir, daneque est indolis, et caillem educaCQφύσιv καί καυλδν έκτρεφούσης παρόμοιον ταΤς κα-
aS8imilemnapis,qua8fttinifldia?0Cant. Hincquid- λουμέναις βουνιάσιν οί δέ τής 8/ης τήν άπαλήν σι-
quid de materia tenerura exsistit et molle,fH escu-
lentum.Noctes quidem somno tribuunt,sed locum 
deligunt, qui contra belluas flrmus sit et excubiis 
aptus. Hane quam primum sol emergit, cum 
liberis et uxoribus arbores uoiversi conscendunt, 

1 A l . Canicula. 

τοϋνται. Ούτοι τάς μέν νύκτας κοιμώνται τόπον άπδ 
τών έκεΤ θηρίων πρδς δχύρωσιν Ιξειλεγμένοι καί 
φυλακή ν, άμα δέ ήλίψ μετά τέκνων καί γυναικών 
έπι τά δένδρα πάντες άναβαίνουσι, σπουδή καταλα-
βιΐν ζητούντες τους άκρους κλώνας* κάκεΤθεν την 
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άπαλωτάτην υλην άμέλγοντες εύμαρώς αιτούνται, Α et enixe summos asseqoi ramos contendunt. Hinc 
Τοιχύτην δέ έκτου παντός βίου πεποίηνται την δξιν, decerptavirgultarum tenemma,sinefasUdio edunt. 
ώστι καί τά τής αναδρομής άπιστον Ιχειν τήν θέαν Eamqueex totasibivita habUudinemcomparartint, 
xol τήν συντονίαν ου χειρών μόνον καί δακτύλων QI incredibilis sit visa illoriiro inarbores excursus, 
καί ποδών, άλλά και τών μερών τών υπολοίπων et mira non tanlum mauuum, digitorum et pedura, 
απλώς. Μεταπηδώσι γάρ εύπόρως άπ' άλλου πρδς sed in universum caBterorum quoque membroraih 
έτερον άκρεμονα, καί τούς κλάδους αλλήλων πολλά- contentio. Nam expedite de ramo in ramum tran-
χις έν τοΤς έπισφαλεστάτοις τόποις αφαιρούνται, καί siliunt, et aller alteri termites, etiam in Jocis 
τοιαύτα ενδείκνυνται ώστε τδν ίδόντα αύτδν μεν έκ- periculosissimis, eripit : el id genus alia OSten-
πλήττ*σθαι, μή μέντοι θα^εΤν είς τους απείρους tant, ut qui videt, ipse quidem slupore percellatur 
εξαγγέλλειν. Καί πάντα δε κλάδον τοΤς όδουσιν εγ- sed inaxperlie enuntiare DOD ausit. Nec quidqoam 
χυλον κατεργάζονται καί ταΐς κοιλίαις εύπόρως frondis est SUCCl plenum, quod dentibus commo-
πέττουσι 3· [4353 R.] καί τδ σφαλέν άνωθεν σώμα litum non concoquantventriculis. Corporis ex alto 
διά τήν Ισχνότητα ού βαρείας τυγχάνει τής πληγής delapsi ΠΟΠ gravis est plaga propler exilitatem. 
Ούτοι δέ γυμνοί μέν είσι πάντες, χρώνται δέ κοι- Nudi sunl omnes,communisque illissobolis eluxo-
νοΤς * καί τέκνοις καί γυναιξί, πολεμούσι δέ περί B r u m edacalio et fmclUS. Fit Ut de locis inter 86 
τών τόπων άλλήλοις 5 f μεταλλάττουσι δέ οί πλείστοι belligereni.JMerique pr® anguslia famisvilam cum 
λιμφ πιεζόμενοι, γλαυκωμάτων περί τά πεντήκοντα morte commutant, quaodo glaucomala (ad annum 
έτη τοΤς δμμααιν έπιτρεχόντων. id quinquagesimum accidil) oculos ineursant. 

Περί τών λεγομένων Κυνηγετών. ChV.X\l\ .Deiis quos Venatoresincolxappellant. 
[135 Η.} 'Ότ ι μετα τους είρημένους είσίν οί παρά De Venatorum gente, quaetiam coriisveseitur. 

τοΤς έγχωρίοις λεγόμενοι Κυνηγέται. Ούτοι διά τήν — Post jam descriptOS, fUtlt quos Venatores i n -
τών θηρίων φοράν, ήν δ τόπος άπλετον φέρει, έν τοίς col» nominanl. Hi propter belluarum frequentiam 
δενδρεσι μέν σκηνοϋσιν, έξ ενέδρας δέ άγρεύοντες τά (nam innumeras fert Γθμίο) in arboribus COntu-
θηρία τροφήν έαυτοΤς ταύτα ποιούνται Είσί καί το- bernia habent: sed ex insidiis 4 5 2 6 fcras capiuut, 
ξείας επιστήμονες. *Επάν δέ θήρας άπορώσι, τοΤς captasque sibi alimeritum faciont. Sagittaria 
δερμασι τών προτεθηραμένων τήν ένδειαν άναπλη- eliam artis peritia valcnt. Si aocidit ut venationis 
ροΰσι, βρέξαντις τάς βύρσας καί έπ' 6 άνθρακίαν provenlu careant, pellibus ante captorum inopiam 
κούφην έπιβαλόντες, είτα σποδίσαντες καί είς διαί- explent. Coria enim madefacta, levibus admotis 
ρεσιν άγαγόντας. prunis, obmunt cinere. Atque ita tosla ad dWi-

Q sionero producunt. 
Περί τών 'Ελεφαντοφάγων. C A P . X X V . De Elephantophagis. 

Ό τ ι μετά τους είρημένους, πολύ τούτων άφεστώ- De Elephantophagis variaquehorum venatione. 
τες καί «ρδς εσπέραν μάλλον άνατείνοντες, είσίν ο*ί —Sequuntur hos, sed ppr intervallum salis lon-
έκ της τών Ιλεφά/cov θήρας τδν βίον ποιούνται, οί goro, et occasui magis objecti, qui ex elephanlum 
μέν άπδ δένδρου, έφ' φ κάθηνται σκοπούντες τάς venatione victum acquirunt. Nam sunt ex his qui 
παρόδους τών θηρίων, τατς μέν χερσί τής ούρας λα- insidentes arbori, belluaram Iransitus speculan-
βόμινοι, τοΤς ποσ\ δέ πρδς ^ τδν μηρδν τδν άριστε· tur: factoque perniciter descensu, manibus cora-
ρδν έπιβαίνουσιν εΤτα πελέκει, δν έπιτήδειον καί plexi caudam, et pedibu* jn femen sinistrum con-
Ιτοιμον έχοοσι, τ-ήν δεξιάν Ιγνυν, πυκναΤς τατς π λ η - . nixi, bipennis, aptse ad boc ei paratce, crebris icti-
γαΤς χρώ^ανοι, νευροκοπουσιν, ούτω δέ εκτενώς τή bu8 poplitis dextri nervos SUCCiduilt: lamque valide 
μέν καταφέροντες τή δέ τής ουράς κρατούντες, ώς hac vulnera inferunt, illac caudam tenent, quara 
άθλου προκειμένου της ψυχής* ή γάρ άποκεεΤνα χρή si de vita certamen sit institutum. Aut enim inter-
ή τελευτφ*, άλλην τού καιρού δι έξοδο ν ούκ έχοντος, imendum est, aut oppelendum, siquidem aliura 
Έπάν δέ 8 τδ ζώον έκ της πληγής καί τής α ίμο^α- temporis hic articulus exitum non patefacit. Pro-
γίχς πέστ^, οί συνθηραταί παραγίνονται έπί τδ lapsa igitur ex continente percussu et canguinis 
πτώμα, καί τού θηρίου ζώντος έτι παρατέμνοντες έκ profluvit) beslia, illico venationis COmiles sunt 
τών οπισθίων τάς σάρχας εύωχούνται, τδν έσχατον prsesto, dumque adhuc vivit, carnes 6X posterio-
τού καταπονηθέντος ούτως ύπομένοτος 9 θάνατον, ribus resecanl: el hilarem ad modum inde convi. 
Αλλ' οί μέν μετά τοΰ εσχάτου κινδύνου έλεφαντοθή- vanlur. Atque fera i(a domita longum et atrocem 
ραι τοιούτοι. Ετεροι δέ θηρώσιν σύτούς ούτως* Τρείς interitum sustinet. Sic ergo se habent inter peri-
άνδρες Εν μέν έχοντες τύξον, δ*ίστούς δέ πλείους *° cola extrema elephantum venatores. Sunt alii qui 
χεχρισμένους τή χολή τών δφεων, έστάσιν Η έν diversam eos capiendi rationem ineunt. Viri enim 
δρυμφ παρά τάς τών θηρίων διεξόδους. Έπάν ούν terni, uno inslructi arcu, et sagittis pluribtie, an-
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gttium ίβΐΐβ tinctis, ad exitOS belluamm i l l saltu λ προσάγε τδ ζώον, δ μέν εΐς κατέχει τδ τδξον τψ 
consistunt. Si qua igitor accedit, unus arcum pedi 
adraotum tenel, duo reliqui summa vi tracto nerro 
telum emittunt, ad latus medium unice directum, 
ut ad ioteriora complexus penetret, et devexas 
illas secel ac Tulneret partes. Hinc tantum fero 
monstrum dolore convulsum et agilaturo, elan-
guescit et procumbiL Tertlam quoqae Elephanto-
phagum genus est, qui huoc venationis raodum 
lerrant: Quando elepbantes ad satietatem pasti, 
cubitum 86 recipiunt, non humi procumbentes 
dormiunt, sed crassissimis et maximis arboribus 
ae acclinant, ut pedes, stipiti proxirai, terra le-
fiter innitantur, et latas quod totum corpus exci-
pit, a ligno eustentetur, ilaque 485α ηοη sineerum 
bunc sed adulterinam dixaris cubandi roodum : 
propterea quod somno profundiori adjuncta sit 
vehemens sollicitudo et metas exitii, quod prola-
psum illico excipit, propter naiuralem erigendi 
8686 impotentiam. Ergo qui vitae ex horum venalu 
aliraenta quaerunt, in neraoribus circumvagando, 
ubicunque bestiae observamnt cubile, aversam 
arboris parlem eerra incidunt, dum nec tota i n -
clinet, nec valida nirois et firina maneat, sed ad 
exiguum tantummodo impulsuro reetet. Bellua 
igitur 6 pascuit reversa cum ad assuefactam cu-
bandi stationem se applicat, stipite confastim 
diffracto evertitur, ad paratam Yenantibus ccenam 
axpoeita. Posterioresenim moxcarnes rescindunt, 
at vita cum saoguine exhausla, caelera defuncti 
membra, ad suura quisque usum, distributa au-
ferunt. { 

Hos Venatores Ptolemeus rax iEgypii edicto ab 
elephantum caede abstinere jussit, ut vivos sibi 
haberet, roultaquet el admiratione digna eis pro-
roisit. Non modo tamen non persuasii, verum 
etiam cum toto iEgypti regno se praesentero hunc 
viclum non permulaturos esae, ab illis reaponsum 
accepil. 
GAP. X X V I . — De jEthiopum Struthiophagis et 

Simii. 
De Veuatoribas his, qaos Noroadesiropuros no-

jaainare solenl, pars quaedam ad Occidentem, ab 
jElbiopibus avulsa, degit, et Simi vocantor: pars 
qufiedam Auairo objacel, gena non ita magna, hi 
Struthiophagi nuncupantur.Nam struthiones arti-

itool προσβεδηκώς **, οί δ · δύο τήν νευράν έλκυσαν-
τες έκ τής άπάσης βίας άφήκαν τδ βέλος, Ινα σκο-
πδν έχοντες έπί μέση ν τ*ήν πλευράν, ώσ:ε διανύσαν 
της περιοχής έντδς καί τους κυρτούς τεμεΤν xal 
τρώσαι τόπους· εκείθεν τδ τηλικοϋτον θηρίον έλαυ-
νομενόν τ · καί σπαραττόμενον διαλύεται καί πίπτει. 
Τρίτον δέ έστι γένος έλεφαντοφάγων, δ έπεισαν οί 
ελέφαντες της νόμης έμφορηθέντες πρδς δπνον 
τραπέσθαι ζητώσιν, — ούκ έπί γης δέ άναπεσδντες 
δπνούσιν, άλλά τοΤς παχύτατοι ς καί μέγιστοις δέν-
δρεσι προσανακλ ίνοντες εαυτούς, ώστε τους μέν δύο 
πδδας τους πλησίον του 4 * στελέχους πρδς τήν γην 
ελαφρώς ύπερείδεσθαι, τήν δέ πλευράν τδ πάν σώμα 
έκδεχομένην όχεΤσΘαι πρδς * δ τή φύσει τού ξύλου, καί 

Ι τούτον τδν τρόπον τής καταφοράς *8 τυγχάνειν ούκ 
ειλικρινούς άλλά παρεψευσμένης, διά τδ προσκεΐσΟαι 
τοΤς βαθέσιν δπνοις [736 Η.] άγωνίαν ίσχυράν, φθο· 
ράς υποκείμενης παραχρήμα τψ σφαλέντι διά τήν 
έκλυσιν τήν φυσική ν. [1356 R . ] Οί ούν άπδ τής τού
των θήρας τδν βίον ποιούμενοι, τους δρυμούς περι
πλανώμενοι καί την του θηρίου κοίτη ν επίσημη νά-
μενοι, έκ τών όπισθεν του δένδρου τόπων πρίουσιν, 
Ιως αν μήτε κλίντ^ τδ πάν μήτε Ισχύον άγαν [καί 
ίσχυρδν] άπολείποιτο, μέν^ δέ * 7 έστηκδς 4 8 JMU βρα
χείας (5οπής. Τό δε ζώον άπδ τής νομής έπί τδν 
συνήθη της κοίτης τόπον άνακλινόμενον αΐφνίδιόν τε 
πίπτει τού ξύλου κλασθέντος, και πρόκειται * · τοΤς 
θηράσασι δεΤπνον Ετοιμον* τάς γάρ όπισθίας 20 κά
ψα ντες ούτοι σάρκας· καί ποιήσαντες έξαιμον τδ 
ζώον, είτα νεκρδν, πρδς τήν εαυτού χρεία ν έκαστος 
τά μέλη διαιροϋσιν. 

Ό τ ι τούτους τους Κυνηγούς ΠτολεμαΤος δ Αιγύ
πτου βασιλεύς άποσχέσθαι 81 τού φόνου τών ελεφάν
των παραινούν, ΐν ' Εχοι 88 αύτδς ζώντας, καί πολλά 
καί θαυμαστά αύτοΤς ύπισχνούμενος, ού μόνον ούκ 
Ιπεισεν, άλλ' ούδ' άν τήν 3λην άλλάςασθαι βασιλείαν 
πρδς τδν ενεστώτα 83 βίοτ είπόντων άπΛκρισιν ήκου-
σεν. 

Περί Αιθιόπων τών Σιμών, καί τών Ζτρουθο· 
φάγων. 

*Οτι τών Κυνηγών τούτων, ούς οί Νομάδες ακά
θαρτους καλεΤν είώθασι, τδ μέν πρδς έσπέραν από
σπασμα Αιθιόπων νέμεται ους καλούσι Σιμούς, τά δέ 
πρδς μεσημβρίαν ού μέγα έθνος, οί καλούμενοι 
Στρουθοφάγοι, ot ταύτας τέχν^ χαί δόλψ χα] £οπά-

ficia el dolo clavisqua aubigunt, unde Vltant. &λοις θηρεύοντες έκ τούτων βιουσι, αιτούμενοι μέν 
Garnes anim cibos pellesque, indumenla et lectis-
ternia sufficiunt. Infensi sunl bis Simi, bellaque 
inferunt. Orygum cornibua utuntur hi pro telis. 
Grandia enim sunt el ad incidendum peracula. 
Regio illa in magna copia animal hoc nutrit. 

CAP. XXVII. — De Acndophagti. 
Exiguo inde inlervallo diajuncu aunt Acrido-

τάς σάρκας, ενδύσει δέ χαί στρωμνή τοΤς αυτών 
χρώμενοι δέρμασι. Πολευμούμενοι δέ ύπδ τών Σιμών 
ούτοι τοΐς τών όρύγων κέρασιν δπλοις χρώνται w , 
μεγάλοι ς χαί τμητιχοΤς ούσι' τρέφει δέ ή χ*>ρ* 
πολυπληθές τδ ζώον τούτο· 

Περί Άκριδοφάγων, 
^Οτι τών είρημένων ού πολύ διεστώτές ε(σιν οί 
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Άχριδοφάγοι- τδ δέ ΙΟνος βραχύτεροι μίν τών λοι- Λ phagi, gens caeteris brevior. Tenni enim el maci-
*ών, ισχνοί δέ τοΤς εΤδεσι, μέλανες δέ έξαισίως. lento sont corporis babitu, et extra modum nigri. 
Υπδ δέ την έχρινήν ίσημερίαν, δτε λίβες 83 παρ* Appetente aequinoctio verno, inenarrabile locii-
tjxou *αί ζέφυροι πνέουσι, παμμεγεθών άκρίδων itarura praegrandium a£men,exlerrisnondam per-
πλήθος άμύθητον έκ τής ανιστόρητου μετά τών άνέ· vestigalis una cum venus advolal, et vi quidera 
μων παραγίνεται χώρας, τή μεν δυνάμει τής π τ ή - VolatUS, ab avibllS pariim Variaiit, sed COrpore 
«ως τών ορνίθων μιχρδν καρχλΑάττον, μαχρδν δέ permullum. Εχ hoc insecti genere quo?is tempore 
τφ σώματι. Ά π δ τούτου τού ζώου τρέφονται πάντα alunttir, Cum aliis modis, tum eliam in salitura 
τδν χρδνον, αλλακ τε τούτοις καί τεταριχευμένοις pr&parato» A&Zb Venantur eas, fumo ex aere ad 
χρο>μενοι. Καπνψ δέ ταύτας 86 Οηρώσιν, έχ τού terram degravatas. Agiles esse perhibentur, et 
αέρος έπί γήν χατχφέροντες. ούτοι κούφοι μέν είναι pedibus celeriores. Verum ultra 40 annos non 
λέγονται χαέ τοΤς ποσ\> οξύτερος ζώσι δέ ού πλετον vivunt: Elenim eimul ac senium imminet, in cor-
τεσσαράκοντα ετών, ξηράς χοινωνούντες τελείως τρο- poribllS ipsorom volatile pediculorum gentlS i n -
φής. Τελευτώσι δέ του ζήν άθλιώτερον* άμα γάρ nascitur (2). Ricinis hi ηοη dissimiles, sed paulo 
π>ησιάζειν το γήρας έγγίνεται τοΤς σώμασιν αυτών minores sunt muscis,Fquse in canibus apparent. 
πτερωτά γένη φθειρών, 1737 Η.] δμοια μέν τψ τ5- β Incipiunt a pracordiis 6 l alvo, 6t omnem protinus 
χψ τοΤς χρότωαι, βρ«χεΐ 88 δέ έλάττω τών έν τοΤς superOciem corporie cum tota facie depaecunlur. 
χυσί φαινομένων, αρχόμενα μέν άπδ του στήθους ΙΙΓί igilur primo affectî SUnt, Ut qU0S SCabiet pru-
καί τής κοιλίας, επινεμο'μενα δέ συντόμως μετά του jitu suolacessit. Verum temporisSUCCessualiqoO, 
παντδς προσώπου τήν έπιφάνειαν. Οι τά μέν πρώτα non absque molestia seipsos lacerant, Tandem 
τοις ύπδ ψώρας ήριθισμένοις δμοίως διάκεινται, morbo hoc ad maturitatera extracto, pretor p a -
ύστερον δ' έπιπόνως εαυτούς σπαράττουσιν* εΐτα Stularum eruplionem, et tenuig saniei effluxum, 
του πάθους είς άκμήν έλκομένου, καί μετά τής τών intolerabiles SUStinere acerbitat68 miseroi COtt-
θηρίων έκφύσεως καί λεπτών άναχεομένων Ιχώρων tiogil. Talem itaque iuteritum(siY6 corporis succi, 
εχιρτιρήτους ύφίστασθαι τού; αθλίους τάς 88 δριμύ- sive alimentum, aut etiam aer,vitio el eorruptioni 
τητας συμβαίνει. Ούτοι μέν ούν 50 β ι τ ε τους χυμούς huic Causam prabeat) Acridophagi aortiuntur. 
εΤτε τήν τροφ-ήν είτε τδν αέρα τής κακίας Ιχοντες 
βιτιον, ούτως άπόλλυνται. 

Περί της πλησιαζούσης χώρας τοΤς 'Ακριδο- ΟλΡ. XXVIII. — Οβ rcgiOIU COttiemina 
φάγοις. Acridophagis. 

[1357 R.] "Οτι τών Άχριδοφάγων, φησιν, ά σ τ υ - α De regume deserla propier serpente* et phalan-
γείτων χώρα πολλή καί νομάς έχουσα ποικιλία δια- gi*. — Contermina ΠΙ 18 6St regio qUffidam spatio-
οερούσας, έρημος δέ τελέως καί πάσι τοΤς περιοί- ga,qu& miraquidem pascuorum varietateabundat, 
κοις άβατος, ούκ άπ ' αρχής σπανίσασα ανθρωπίνου 8ed deeerta 68t Omnino, nullisque 60 incolis patat 
φίνους, άλλ' ύπδ πλήθους άπιστου σκορπίων καί acC6SSQ8, non quod ab initio dofllil 61 genue mor-
φολαγγίων, άς τετραγνάθους όνομάζουσιν 31 Ινιοι. talium, sed quod incredibilis i b i frequentia 68t 
Τούιο γάρ τδ φύλον έκ τίνος έπομβρίας λέγουσι ecorpionum et phalangiorum. Quadrimaxillas non-
έπιπολάσαι, καί τών ένοικούντων πρδς τδ κακδν nu l l i VOCant hos Υ6Γ0168, eosqne 6Χ imbrium VI 6t 
άντισχείν ού δυναμένων, άλλά φυγή τών ** έκ- copia redundasse narrant. Cumque incote pesti 
πεσόντων τού ολέθρου τήν σωτηρίαν άντί τής π α - huic resistere αοα valerent, fugaque 6lap8i, exeilii 
τρίδος έλομένων Ερημον έξ εκείνου γένους άνθρώ- salutem patriseanteferrent, factura esse ut deserla 
x»v τήν χώραν ύπολειφθήναι 55. Καί μυών δέ πλήθος ab horoinibus lerra βχ 60 ΙοηοροΓθ relinqueretur. 
αρουραίων, ώς τοΤς 54 περί 35, Ίταλίαν36, καί στρουθοί SlC 6tiam murium copia, Ut 10 Italia 6t passeres 
τά σπέρματα χατεσθίοντες ώς περί Μηδίαν, χαί βά- 8eiiiinadeyorantes 9 atinHedia 9 etran8BquodAph-
τραχοι, δ γέγονε περί τους Αύταριάτας 37. χαί ύπδ thariatis U8U venit, et leonum increbr68C6nS mui-
λεόντων έπιπολασάντων πόλεις μετανέστησαν, ώς έπί q titudo, ut in Africa, causa ίϋ€Γ6 ut Clf itat68 alio 
Λιβύης* καί πολλά άλλα 58 ανέλπιστα πάθη καταλα- commigrarent.MulUBqu6ali9B calamitatos inspera-
Wvta πολλάς χώρας τών οίκητόρων έξηρήμωσαν. t»terri8qua8Corriperent,habitatoribui tidoarunt. 

Περί Κυναμολγών. C A P . X X I X . — De CynamolgU. 
"Οτι ύστατοι, φησί, τών πρδς μεσημβρίαν οίκούν- Po8tT6tno meridiam Υ6Γ808 habitant,qtl08Groci 

των είσίν ους "Ελληνες μέν Κυναμολγούς χαλούσιν, CynamolgOS, fioilirai, agT68t68 6t f6T08 (ut quia 
οί δ* άστυγείτονες, ώς άν τις ειποε 59, άγριους βαρ- ita iaterpretetur) barbaros appoIUnt. Ht 60IIIM 

VARIiE LEGTIONES. 

* libri λίβυες. vid. Diodor. 3, 2 9 : qoi mox παμμιγέθεις. 88 τ β υ τ α ρ Γ # χ , fl a n t6 π λ η -
ει^ειν deest articuloe. 88 βραχεΤαν ς*. 8Q o f n # ^ 30 0 Q V a d d . Β. ·* έπονομάζουσιν ς*. 84 τ ώ ν ] 
jofewv Β. 33 άπολειφθηναι ξ. 84 τ ο 0 ς Α. 88 *»ρι] περ. Β. Λ Μήδειαν Α. 8 7 'Αφθαριίτας C . 
• άλλα add. Α. 9 9 ε ιπ^ 

Ρ) Ex Graaco hae desant: pro eiccilate alimonti, yitamque flniunt acerbias quim iit nvant. 
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promissas, et barbas geslanl immodicas, canes- Α βάρους. ούτοι κομήται μέν είσι καί πώγωνας φέ-
que multos alunt et magnos, Hyrcanorum more, 
quorum opera evagantes in provinciam ipsorum 
ex India hoves venautur. 4δ4α Innumera enim 
deinde armenla, a solstitio hibemo ad mediam 
u^que hieraem,videreest. Ad haec femellas camim 
nmlgent, et de lacte nutriuntur. Nihilo tamen mi-
nos exaliarum quoque ferarum captura vivunt. At-
que itapostremaad meridiera descripta habenlur. 

CAP. X X X . — De Troglodytis. 
De Troglodylarum vfc/ti, circumcisione, ritu 

funerandi, pacifieatione: somno, mortcviolenta. 
— Troglodytarum porro conditio hrcc est. Qaa 
gens haec imperii forma continetur lyrannis est. 
Uxores, ui liberi, sunt communes. Cum (yranni 

ρουσιν έξαισίους, κύνας δέ τρέφουσι πολλού; καΐ 
μεγάλους, δμοίως τδΤς Γρκανοΐς, καί του; έπι φοι
τώντας αυτών τήν χώραν Ινδικούς βόας δι' αυτών 
θηρώσι, πλήθος επιφαινόμενους άμύθητον άπδ τρυ
πών χειμερινών Εως μέσου χειμώνος 40. είτα καί 
τας τών κυνών θηλείας άμέλγοντες τψ γάλακτι τρέ
φονται, καί έξ άλλων δι θήρας ζώων. Καί τά μέν 
τελευταία τών πρδς μεσημβρίαν τοιαύτα. 

Περί Τρωγλοδυτών. 
Τά δέ χατά τους Τρωγλοδύτας τοιαύτα. Τδ μέν 

γένος τής συστάσεως τυραννίς, α» δέ γυναίκες κοι-
ναί κσί οί παίδες* μόντ^ δ* ούκ εξεστι πλησιάσαι 
η ΐ τού τυράννου* τψ δέ τολμήσαντι πρόβχτον χα-
ταθισθχι τδ έπιτίμιον δίδοται **. Ή δέ αναστροφή 

dantaxat CODJUge remhabere vetitum. HoC tamen Βαύτών' τδν μέν παρ'αύτοΤς χειμώνα (Ιστι δ* ούτος 
AUSO, deponendae ovis multa irrogatur. Hos vitae 
talis. Qaando hiems est (id quod sub etesiarum 
tempus natura comparatum est), Deo regionem 
ipsorum largis inundante aquis,e sanguine ct lacte 
pabujum vitae capiunt, quse in unam mista versata-
que colluviem, in ollis ad ignem levitercalefaciunt. 

- At si aestas instal,in udis versantur locis, de pabulo 
inter se depugnantes, ei lum pecorum annosiora 
etmorbidaabsumuntjaniorum (qui immundi ipsis 
nominantur) opera mactata. Neminem ex morta-
libus parentum nomine dignanlur, pi aeterquam 
taurum et vaccam. Illum enim patrem, hanc ma-
trem vociiant. Eodem honore arielem el bircum 
ovemque ei capellam afficiunt.Hocideoobservant, 

ύπδ [738 Η.] τούς έτησ(ας) πασαν αυτών του θεού 
τήν χώραν ύδασι λάβροις επέχοντος, άφ' αΤματος 
καϊ γάλακτος ζώσιν, είς ταύτδ μίξαντες καί κυλί-
σαντες έν άγγείοις εική πεπυρωμένοις. Έπάν βέ 
έπιστή τδ θέρος, έν τοΤς τελματώδεειν αναστρέφον
ται χωρ(οις, μαχόμενοι πρδς αλλήλους περί τού χ ι -
λώμστος. Καί τά πρεσβύτερα τών βοσκημα'των καί 
νοσούντα δαπανώσι, διά τών 49 μαγείρων ταύτα 
κτείνοντες, ους καλοΰσιν ακαθάρτου. Ούτοι ανθρώ
πων μέν ούδενί περιτιθέασι 45 τήν τών γονέων κλή-
σιν, ταύρψ δέ καί βοΐ, τδν μέν πατέρα καλούντες, 
τήν δέ μητέρα, ωσαύτως κριψ τε καί προβάτψ, διά 
τδ λαμβάνειν τήν τροφήν τήν καθ* ήμέραν, ού παρά 
τών τοκέων, άλλά παρ* εκείνων. Ούτοι καί ποτψ, δ 

qnod alimenlam non a parenlibus, sed ab ΪΙΙίβ^μέν πολύς δ*χλος άποβρέγματι παλιούρου χρώνται* 
quotidianum accipiunt. Potu ulilur vulgi pars 
maxima paliori herba macerato. Tyranni de con-
fecto e flore qoodam bibunt, qui muslum refert 
improbam.Nudi corpusreliquum, nates duntaxat 
pellibus succingunt. Membra corporis genitalia 
caeleris quidem Troglodytie praecidere more est 
receptum, ut cuncti aolent iEgyptii. At quoe mu-
tilos Grseci nominant, totam illam partem, quam 
reliqui circumcidunt, novacula infantibus ampu-
tare religione et inore sancitum habent. Unde 
cognomentum illud sibi ipsi consciverunt. 

Hinc digreesione facta auclor monetse, quam-
vis Attice loquatur, Camerw (urbis in Creta) 
tatnen dialecto familiariter u(i. 

Inde ad inslitutum reversus, quae circa defunctos D 

agant Troglodyt», edisseriL Laqueis ex paliuro 
contextis colla mortuorum cruribus alligant. Tum 
colli aut tumulo aliqui impositoa, manuariis lapi-
dibus obruunt, non absque sulso joco et derisu : 
donec de forma eis nihil amplius videatur. Capreae 
dehinc cornu in cipum fixo, sine perlurbatione 
omnino bilares abscednnt. Sic 4546 funerationis 
uaumsapienlerinverlunt,siquidem ob res mcerore 

οί δέ τύραννοι άπδ τίνος άνθους σκευασθέντος π ί -
νουσι, παραπλησίου μοχθηρψ γλυκεΤ. Γυμνοί δέ τδ 
άλλο σώμα τυγχάνοντες τά Ισχία δέρμασίν είσι δ ι · 
εζωσμένοι. Τά δέ αιδοία τοΤς μέν άλλοις Τρωγλοδύταις 
εστίν είθισμένον περιτέμνεσθαι, καθάπερ Αιγυπτίους 
πάντας* [1360 R.] τούς δ' ύπδ τών Ελλήνων κα
λουμένους κολοβούς 44 πάν τδ τοΤς λοιποΐς μέρος 
περιτομής τυγχάνον ξυροΤς άφαιρείν εστίν έθος ν η 
πίων δντων' έξ ού καί τήν είρημένην κλήσιν έαυτοΤς 
πεποίηνται. 

"Οτι κέχρηται δ συγγραφεύς, άττικιστής καίτοι 
ών, τής Καμάρας λέξει. 

"Οτι οί Τρωγλοδύται περι τούς μετηλλαχο'τας, 
φησίν, ούτω πραττυυσι. ΤαΤς έκ τών παλιούρων ) ύ -
γοις 45 τδν αυχένα πρδς τά σκέλη συνέδησαν, είτα 
έπ' όχθον έπιθέντες βάλλουσι χειροπληθέσι λίθοις, 
τωθασμψ χρώμενοι καί γέλωτι, ϊω; 48 άποκρύψωσι 
τού τετελευτηκδτος τήν μορφήν* κάπειτα άνωθεν 
έπιθέντες κέρας αίγδς άπαθεΤς απολύονται καί παν 
τελώς ιλαροί. Ούτω, φησί, ταΤς κηδείαις κατ α χρών
ται νουνεχώς, ειπέρ μή λυπεΤν 47 εαυτούς έπί τοΤς 

V A R L E L E C T I O N E S . 

40 άπδ τροπών χειμερινών ϊως μέσου χειμώνος] « Admodum absurde ; TecUHS i£l ianU8 (Η. Α, 
31) : άπδ τών θερινών τροπών εις μεσούντα χειμώνα. · Wesseling. ad. Diodor. 3, 31. 4 1 δέδοται ζ'. 
διά Α : καί διά ζ". περιτιθέασιν posl γονέων ponit Β. έ4 Έλλ. καί καλουμ. ζ". έ5 λύγαις Α, 
Ιως Α Ι τέως ζ". ^ λύπην εαυτοί; ζ". 

16, 
48 
46 
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έλοπήτοις συνέαεως σημείον, Τας δ" υπέρ τής άναφυο- Α vacuas moerore se DOD affligere prudentiae esl. De 
ρένης αίφνιδίως νομής έχθρας τε καί μάχας καί π ο - paSCUlS SllbitO repullulascentibus inimicilias et 
λεμους αυτών πρδς αλλήλους (ουδέ γαρ υπέρ άλλου pugoas atque bella quando excitant (nam alia de 
τινός μάχονται) άλλ' ουν ταύτας αϊ πρεσβύτεραι γυ - Γ6 inter S6 non dimicant), ΠΉιΓΟΙΙΦ SBtate prove-
ναΐκες προπηδώσαι διαλύουσι, κατα το μέσον έλθοϋ- ctiores, in medium prosilientes, cerlamen dir i-
σαι, καί τοΤς πραυνουσι λόγοις τους θυμούς άνηρεθι- munt, 6t verbis ad lenitatem COmposilis irrilatOS 
συίνους χαταστβλλουααι. "Γπνφ δέ, φησίν ού κατά animos reprimant. Somnum ηοη pro aliorum ho-
τού; άλλους τών ανθρώπων χρώνται, άλλά θρεμμά- minum moro capiunt, sed pecorum greges per-
των μέν πλήθος Ιου τοις εχουσι συνεπόμενον, κώδω- pctUO Secum circumducunt. Quotquot βΧ bis SUDt 
να; δέ έςέδησαν έκ τών κεράτων τών άξενων mares, horum de cornibus tinlinaabula suspen-
«άντων, δπως δ άπ ' αυτών ψόφος διώκφ τά θηρία* dunt, ut sooitus horum fures abarceat fugetque* 
έπάν δέ νυξ έπή 48, είς μάνδρας μέν συνάγουσι τήν Jam si DOX ingruit, in caulas praedam COgunt, et 
λείαν, άνωθεν δέ επιβάλλουν ι ριπούς έκ φοινίκων, storeas e palmis desuper injiciunt. Huc femin» 
Και αϊ μέν γυναίκες μετά τών νηπίων τούτοις έπ ι - CUfTl infantibus se recipiunt. Y i r i autem ignibus 
βαίνουσιν * οί δέ άνδρες πυρά κύκλω καίουσιν 49, circumcirca accensis, patrias et gentiies quasdara 
$οοντες πατρίους τινά; μύθους, καί τδν υπνον ουτω Β fabulas decantando, somnuip a se repeliunt. Sic in 
παρωθούνται, [739 Η.] έν πολλοίς τής μελέτης διά multis assuefaclio naturam per necessaria quae-
τάναγκατα 50 τήν φύαιν νικώαης. Έπάν δέ τίνες, τού dam ^incit. Si qui iogravescente senio (quod ora-
πάαιν οφειλομένου γήρους βαρύνοντος, μηκέτι δύ- nibua ex aequo debetur) greges asseqoi non pos-
νωνται ταΤς ποίμναις έπακολουθεΤν, περιθέντες βοδς sint, hos cauda bovis collo injecta, nodoquo in 
ούράν περί τδν αυχένα τδν αυτών, κ«\ τον οπίσω vertice arcte COnslrictO, 6 vita exsolvunt. Quod si 
τού τραχήλου δεσμδν εύ μάλα περισφίγξαντες, άπδ- quis ΟΟΙΊΙΠΙ exitum 6 vita longius OXtendat, qui-
λυουσι τού βίου. Εί δέ τις αυτών τήν τελευτήν ύπερ- CUnque velit repente assistOOS, quasibenevolentia 
βάλλοι, παρεστάς δ θέλων άονω, ώς έπ ' εύνοία τδν inductus cunctationem illam summcveat, dum 
Sx/ov αφαιρούμενος, νουθετών άμα τψ λόγω τής admonet simul et culpat tergiversationem, eadem 
αναστροφής, διά της αυτής δδού παρέλυσεν. ού τούς via hominem exaoimat. Nec senio tantum exhaus-
γηράσκοντας δέ μόνον ούτω τού ζήν ύπεξάγουσιν, tOS ita β VIViB SubduCUUt, Verum etiam qUOS p©r-
άλλα καί ούς ή νόσος επίμονος ή μελών τίνος π ή - tinax morbus, aut membri aticujus vilium ad €0-
ρωσις αχρήστους είς τδ ταΓς άγέλαις παρασκευάσει milandum armenta inutiles reddit. 
συνέπεσθαι. 

*0τι φησί · Της δλης οικουμένης έν τέτταρσι κυ- Q CAP. X X X I . De SCriptoribUi rerUtH ifl quatUOT 
κλιζομένης μέρεσιν, ανατολής λέγω, δύσεως, άρκτου mutldi plagii. — CunftottlS babitabilis orbisqua-
καί μεσεημβρίας, τά μέν πρδς έσπέραν έξείργασται tuor ilTcircuitU plagis Slt definitUS, ortu, inquam, 
Αύκος τε καί Τίμαιος, τά δέ πρδς ανατολάς Έκα- et OCCagU, seplemquetrione et meridie : qu» VfS-
τατός 8> τε 83 καί Βασιλεύς 54, τά δέ πρδς τάς άρ- peram respteiunt, Ljcus et Timaeus exegerunt, 
χτους Διόφαντος καί Δημήτριος, τά δέ πρδς μεσημ- quSB ad Ortum 8UDt, Hocat&US 6t BasiltS : sept^D-
δρίαν, φορτικδν, φησί, τδ αληθές, ήμεΐς. trionibus autem sobjecta, Diophantus el Deme-

trius : at quae meridiei sunt obversa, nos (aitau-
ctor),quamvie molesta sit veritae,persecuti sumus. 

"Οτι τους τών ανθρώπων διαφορώτίτου; βίους ού CAP. XXXII. Quod »10» tanta locorum Slt df-
χολύς διαμετρετ καί διορίζει τόπος. Έ κ γάρ τής slantia, quania tnorum.— Caeterum diversissimae 
Μαιωτιδος λίμνης πολλοί τών φορτιζομένων έν φορ- hominum vivendi rationes non ita longis dmdun-
τηγοτς » άκάτοις δεκαταΤοι καχήραν εις τδν epo- tur locorum intervallis. Nam ex palude Maeotica 
δίων λιμένα, άφ' ών ύπδ τδν καιρδν τεταρταΐοι μέν multi onerariis vecti navigiis, decima luce in Rho-
άφίκοντο είς τήν * Αλέξανδρε ι αν, έκ δέ ταύτης έναν- diorum portus intrant. Inde eadem navigationis 
τίφ τψ ^εύματι πλέοντες ανά τδν ποταμδν έν άλ- QCOTOmodilate ad dietTl quartum 4Btte Alexandri® 
λαις δέκα παραγένοιντ' άν ού χαλεπώ; είς Αίθιοπίαν* appellaut. Ab ac adversus amnie decurSUdl Sttb-
[1361 Η.] ώστε άπδ τής υπερβολής τού ψύχους είς vecti, intra dies alios decem, non difficili negotio, 
άκρον τού καύματος την άκμήν μή πλείους είκοσι iEthiopiam COutingere pOSSUDt. Α 8Ummo igitur 
γίνεσθαι καί πέντε τοΤς κομιζομένοις ένδελεχώς frigore ad exfreilium sestas •igorem CODtinoom 
ημέρας 58. Ά λ λ ' δ μ ω ς , τοσαύτης σ^σης τής τοπικής iter faeienbus,interceduot non pluroe viginti quin-
διαηάτεως, άvJπέpβλητov Ιχουαι πρδς αλλήλους οί <|ue dies. Tam exigaa νβΓΟ qoamvis 8ll loCOmm 
άνθρωποι τών τε βίων καί τών έθών καί τού αέρος distaQtia, tanta inter se homines tamen litffi mo-
τήν διαφοράν, ώστε μηδέ πυθεύεσθαι παρ 9 έτέροις rumque et aeris discrimina habent, ut majora 
xa πιρ' άλλοις 57 συνήθη τε χαί δμολογούμενα, 0886 ΠΟΠ possint, adeo Ut altori DOn credaot, qu» 

V A R l i E LECTIONES. 
, 4 6 t«5] malim έπίη. 49 χαίουσι κύκλψ ζ". 50 τάναγκαΤα] τών αναγκαίων Α. 5 1 ύπερβάλοι Β. Μ 

ΕχαταΤος] 'Ακταΐος Α . 5 3 τε add* Β. 54 Βάσιλις ς". $8 φορτηγοΤς Β, φορτηγαΤς Α ζ"· 5 6 *>W*0 
Bkri ήμέραις. 57 άλλοις Α, άλλήλοις ς". 
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apiid alteroe more e tnsu rant trita η ο ^ α β Α μ η δ έ στέγειν δλως δυνασΟαι χωρίς Ιτ«ροι ·δδε 
paseim, nec omnino snfferre faleant, t ine qaibas ζήν άν Ιλοιντο. Ούτως έχει η φίλτρον μέγα πασα 
al i i titain quoque acerbam sibi putenl. Sic magno συνήθεια, χαέ vixf τ*> άπδ τοΰ περιέχοντος δ ^ -
f ir iamorepercel l i toronisaifuctado, etcirctimfusi χέρειαν 6 χρόνος ο τή# πρώτην δεξέμενος tk τον 
aeris locique difBcultatem tompae, primam fitae βίον ήλιχίαν. 
artatera suacipiens vincit. 

C A P . X X X U l . — De ArabtZ leonibtU. Περί τών χατά την 'Αραβίάν λεοντών. 
Arabiae loones tunt minut b i r tu t i et feroces, *o*i ol χατά τήν Άραβίαν λέοντες, φη*έ, ψιλύτε-

aed colore aseimiles i is quos fert Babylonia, pil is ρ&* μέν είσι xot θρχσύτεροι, τψ χρωμχτι δε ομαλοί 
νβΓΟ USque adeo rut l l is , Ot Certicam jubffi a o i i *χ8άπερ ot γινόμενοι περέ την Βαβυλωνίαν, οδτω δέ 
instar refulgeaot. τοΤς τριχώμασι στίλβοντες ώαττ άπδ τών αυχένων 

ξανθότητα άπολάμπειν χρυσψ παραπλησίαν. 
C A P . XXXIV. — D* myrnueoleonibus. Ospl μυρμηχολεόντων. 

A l eorum qui myrmecoleonee appellantur, ple- τών δέ καλουμένων μυρμήχων ol μέν πλείστοι 
rique specie a caetoris n ih i l differunt. Genitalia x a x e χ ή ν Ίδέαν τών λοιπών [740 Η ) ουδέν παραλλάτ-
tamen blS SOOt aversa, COnlra quam alU8. Β τουσ ι , ττ\ν δέ τών αιδοίων φύσιν άπεετραμμένην 

Ιχουσιν, εναντίον τοΤς άλλοις. 
CAP. X X X V . — De pardalibus. Περί παρδάλεων. 

Pardales bic non tont qaales in C a r i » et Lyciae # Οτι αϊ πσρδάλεις ούχ είσί χχθάπερ Ιν τοΤς τόποις 
traclibllS, sed COrpore p ro l i lO . E t Yulaerum labo- τοις περί Καρίαν χαί Αυχίαν, μχχραέ δέ τψ σώματι, 
rumque molesUas perferre non in l tnulto CODSlan- χαί χαχοπαθεΐν έν τραύμοσι χαί πόνοις δυνάμενοι 
l i l l i 9 Vlribasqae UntO prsesUnt ali is , quantO CICU- πολύ μάλλον * τ$ δε άλχζ τοσούτον διαφέρουαι τών 
ribua agrestes et i n d o m i l » . άλλων δσον άγριον ήιιέρου. 

C A P . XXXVI. — De rhinocerote. Περί ^ινοχέρωτος. 
RhineceroS t a i t iUte quidcm non minor, sed a l - Ό τ ι b ^ινόκερως έλέφαντος μέν ού λείπεται, τψ 

titodine iniorior OSt elepbanlO, bui iquo referl C0- β έυψ« χαταδεέστερος υπάρχει. Χρώμα δέ έχει πύξψ 
l o r e m , p e l l i l etiamcontactutonuior. Isrepandum παρεμφερές εύτελεΤ 58, χαί 58 χήν αφή ν τοΰ δέρμα-
i n naribua fer i COroU ad fetri f i m e i rigorem τος» Σιμδν δέ έπ* άκρων φορεΤ τών μυχτήρων χέρας, 
proxime accodens. Quo, caetoro quidem tompore, αιδήρψ τήν βίον πχραπλήσιον * ψ 80 τδν μέν άλλον 
ad quamCDHque approximotcaulom, lilBalO, p r © - χρόνον, πρδς ^v άν πέτραν παραγένηται, ^ήσσει 
COrdiaferberalimpOlena: sed in d i m i c a t i o n e c o m C προσβολών τά στέρνα, συμπεσών δέ έλέφαντι, (τούτψ 
elophinto (CUtH h0C Onim de paieuit « t e r n a t ba- γάρ τδν πάντα περί τής νομής διαμιλλάται βίον) ύπο-
bet COnflicUtioDOS) VOOlrem Subit, Oi pemiptO δύς τήν χοιλίαν χαί τψ χέρατι τδ χύχλωμα τής σαρ-
caraiam imbitU OXaangUOm facii. PlQrimiqae Ole- χός άνα^ήξας, Ιξαιμον ευθύς ποιεί · χχί πλείστους 
S li;intUOtt i l a OXanimati ceraunltir. A t 81 alvum Ιστιν ελέφαντας ΙδεΤν ούτω τετελευτηχότας. "Αν 
COntlDgendi COpia non dalUT, COnlra ipSO a ρΓΟ- μέντοι συμβ^ τψ ^ινοχέρωτι τής χοιλίας μή άψχ-
boscide Ot doaliblie ictUS Tatiis modis, amitlit ο8αι, τοόναντίον αυτός ύπδ τής προβοσχίδος χαί τών 
t,ί :3 Ot deficit, quia roboro Ot Vl ab i l lo οδόντων τυπτόμενο; πολλαχώς έξαδυνχτεΤ χαί παρα-
permoltum differt. λύεται, μεγάλης ύπίρχαύσης χ ι τα τήν Ισχύν χαί βία ν 

της παραλλαγής· 
C A P . XXXVII. — De Camelopardali. Περί χαμηλοπαρδάλεως. 

Apnd TroglodytM bestia eal, qu® cam^lopar- "Οτι παρά τοΤς Τρωγλοδύταις εστίν ή λεγομένη 
dalis G r a c U dic i iur . Nam ut oomen ita et naUira *«p' "Ελλησι χαμηλοπίρδαλις w , σύνΟετον τρόπος 
quodammodo COmposka Oet. VarieUtem enim a τινά χατά την χλήσιν 8 i χ , ί τ ή ν φύσιν λαχοΰσα. Τήν 
i>irdalebabet,magnitudinemacamolo. MonstrOSa μ«>·γ*? ποιχιλίαν έχει παρδάλεως, τδ μέγεθος δέ 
ei craeaiiios, CoUumqiie adeo praelODgum, Ui a χαμήλου 9 τδ πάχος 83 δέ ύπερφυες, τδν δέ αυχένα 
lurnmis arboribua pabullim Carpai. τοιούτον ώστε άπ ' άχρων άμέλγεσθχι τών δένδρων 

τήν τροφήν. 
ΛΧΣΧΙΙΙ.-Daphingeet cynocephaloet eepo. *? (Τϊ°<ι χυνοχεφάλου, χαί χήπου. 

SphingOS, Oi CynOCephali, e lcep i , AloxandriatH "Οτι αί αφίγγες, φησί, χαί ot χυνοχέφαλοι χα\ χ ή -
I [Yoglodylanimsolo, Oicatera iEibiopia» trani- ποι παραπέμπονται είς τήν Άλεξάνδρειαν έχ τής 

m i l l m t Q r . SttHt aoiom Spbinget US quae a pictO- Τρωγλοδυτιχής xol τής Αιθιοπίας. Είσί δέ αϊ μέν 
ΓΙ usadumbranturconaimilee, n is iquod to tab i r - αφίγγ* € χ % Χ ς γ ^ ο μ έ ν χ ι ς παρόμοιοι, πλήν δτι π ά -

VARIiE LECTIONES. 

58 εύτελιΤ] ευτελής δέ Β . 8t COIT. Α. 89 χαί o m . Β. · 8 φ Α : δς ζ*. m

 W χομηλοπάρδαλις] Ιδον τδ 
τοιούτον ζώον χάγώ παρά τυράννουντος έν Άλεξανδρεία σταλέν τψ βασιλεΤ ημών, ζοράφιν δ' έχάλει σούτο δ 
άγαγών βάρβαρος IBg. Α . Λ τών χλήαιν χαί add. Α. Λ πάχος] aih *^χβ< ? 
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* * i δασεταιχαί ταΤς ψυχαΤς ήμεροι καί [1364 R.] Α sulae, lenes et placidos animos baboot. P l o r i -
ιρβοι' καί πανουργίας xot/άνούσι πλείστης, δι- mum eis versuliaB inesl , ideoquo ad al iqaam, 
δασκαλίας τ ι μεθοδευτικής έπί ποσόν άπτονται, ώστε doctrinse compoodio, SCientiam perducuntUT, 
τήν εύρυθμίαν !v πασι θχυμάζειν. coocioaitatam i n omoiboe quam servant, non 

abs re quis admiretur. 
' c St χυνοχεφαλος τδ μέν σώμα άνθρωπου δυσειδους In cynocephalo bomioia corpus, apecie, turpie, 

υπογράφει, τδ πρόσωπον δέ χύνος* <ρωνήν δέ άφίησι adumbralur. Ganina 6ί facies, Tocem t t r idor i 
μυγμφ παραπλησίαν* άγριο ν δέ υπερβολή χαι τελείως muris DOtl dissimilom 6Xprimit. Sed immodice 
έτιθάσευτον 64, χαί τήν δψιν έμφαΤνον άπό τε τών fertim 63t aoimal, 06C ullo modo ClCUrator, TUi-
όφρύων καί των αδμμάτων ύστηράν. Περί 65 μέν τδν tumque a Sap6rciltis θί OClllis ausleruiB prodit. 
i#sv* τχυτα* τ φ δέ θήλει πρδσχειναι χαί τδ τήν μ ή - Ita mas comparatus eet. Femineo generi hoc est 
τραν Ιξω του σώματος φορεΐν χαί ουτω διαγίνεσθαι 56 proprium, ut Uterura 6Xtra COrpug gestel eoqoe 
πάντα τδν βίον. habitu l o U m exigat vi lam. 

Ό δέ κήτος .έχει τδ μέν πρόσωπον [741 Η.] λέοντι Cepue facie leonero, corpore panlheram, et 
παραπλήσιον 67, τδ δέ σώμα πάνθηρι, τδ δέ μέγεθος magnitudine dorcadem (capream $tu damam) 
δορχάδι, χατή τήν ποικιλίαν χαί τήν προσηγορίαν g imitatur. P rou l variue 6St9 i l a et nomeil (cepUh 
λαβών. enim horius est Groecis) aibi ioditum habet. 

Πάντων δέ τών είρημένων άγριώτατον χαί δυσχατ- C A P . XXXIX.—De tauro tarnivΟrΟ.-Ommum 
εργαστοτατον τδ τών ταύρων τών χαρχοφάγων γέ - qoaeadhuc commemoravi immantsaimura et maxi* 
νος, 8 τφ μέγέθει μέν οπάρχει τών ήμερων άδρότε- οίο indomitum est taurorom geniis, qood carnoe 
pov, τάχει δέ υπερβάλλον, πυ#δν δέ έξαισίως Καί Wat , magnitudine Cfaeaiut domoaticis, 6t perni -
τδ μέν στόμα μέχρι τών ωτων αύτου διέστηχεν, dt*t6 aot6C6ll60S,iosigniter rufttm. Οββί adaares 
όμμα δέ ύποφπ'νει γλαυχότερον λέοντος. Τά δέ κέ- USque diduCtum. VtSUt glaUCO COlore maglS ruUUt 
ρατα τδν μέν άλλον χρόνον τοΤς ώσί παραπλησίως quam leoni . Coroua alias οοο aecus atqoe aures 
χινεΤ, μαχτ> δε χρώμενον ΐστησιν άραρότως. Τήν δ* ΠΙΟΤβι, sed »0 pagna, «4 filOIO ΙβπΟΓβ COHSlftlant, 
Ιχαγωγήν τής τριχδς ένάντίαν Ιχει τοις άλλοις. f«cit. Ordo pilorom inversue conlra quam aliis 
Τούτο δέ τοΤς τε άλχίμωτάτοις επιτίθεται, χαί κυ- aoimantibus. Beatiae etiam falidiasinaas aggredi-
νηγετ τά λοιπά τών ζώων, χα\ τά; ποίμνας τών έπι- fur, et caeteras omoea Teaatur, maximeqo6 greges 
χωρίων μάλιστα χαχοποιετ, χαί μόνον εστίν άτρω- incolarum infestos reddit maleficio; aoluoi 6Si 
τον λόγχ^ χαέ τόξφ. Διδ χαί ποιήσαι μέν ύποχείριον laocoa et arcu iovulnerabile, quod caus» est, ttt 
ουδείς πολλών επιβεβλημένων κατίσχυσε, τδ δ' είς c naioo i d aubigero (quanms omlt i id tentarint) t a -
δρυγμα έμπεσδν ή τινα δόλον τούτφ παραπλήσιον hieriU Ιο ioSSam Umeo , aut «imilem 61 dolutll, 81 
ύπδ του θυμού συντόμως γίνεται περιπνιγές. Καί quando iocidit , p r o aoimi ferocia CltO suffocatur; 
το μέν θηρίον είχότως κρίνεται [χαί] παρά τρωγλο- idoo recte potatur, otiara a Troglodjtia, fortitu-
δυταις άλχήν μέν εχειν λέοντος, τάχος δέ ίππου, £ώ- din6 160018 4 8 6 · , 6t TOlocitatO equi, et roboro 
μην δέ ταύρου, σιδήρφ δέ ούχ ύπεΤκον, tauri p rod i lum, ferroque cedere noscium. 

Περί χροχόττα θηρίου. C A P . X L . — D$ CrotOtla fen. 
"Οτι δ 68 χατά τήν Αίθιοπίαν ονομαζόμενος χρο- Qui crocutlas apud iEthiopes VOCatUT, iode 00-

χόττας έστί μέν ώς έχ λύχου χαί χυνδς σύνθετον, 0160 babot, qood 6Χ lupo 6t ta06 oalora 6JU8 
άμφοΤν δΐ άγριώτερον χαί πολλφ βαρύτερον άπό τε COOStat, 86d utroquO OlultO SSfior est, 6t tUOl 
τού προσώπου χαί τών άχρων 68 ποδών, αλκή δέ facio tum suramie pedibus longe gravior, 6t T6nlre 
θαυμαστδν, όδούσι δέ χαί κοιλία δυνατώτατον τών 6( dentibui anlepollet 001069. Etenim qeodlibet 
άλ).ων 70. Καί γάρ κατάγνυσιν εύπόρως πάν οστού geoilS 08818 frangit haod difficultOT, 6t dilacerata 
γένος, καί τδ διαιρεθέν ευθέως δεδχπάνηται, χαί prolinue COnsomit. Nec facile dictu quam leviler 
περί τάς πέψεις άδιήρητον. Τούτο δέ καί μιμεΐσθαί COnficial T6ntr6 6t digorat. Roc qooquo T0C60I 
τίνες τήν άνθρωπίνην διάλεκτον διηγούμενοι ήμας Oeffingere humaoara qui perhibeot, oobis fidem 
μέν σύ πείθουσιν* εκείνοι δέ χαί εούτο προστιθέασιν, ΠΟΠ faciunt. Iosupor 6t hoc addoot, quod DOOli-
ύς καί έξ ονόματος χατά τάς νόκτας καλούντες, τους Datim hoitiioes DOCtU OVOCet, bosque TOlot ad f 0-
δε ώς έπ' άνθρωπου φωνή προσιόντας, οί δέ άθρόον C6ID homaoam 6gT688089 COncilatO irrU6D8 impoto, 
έπειαπίπτοντίς κατεσθίουσιν. devoret. 

Περίδφεω/ παραδόξων τφ μεγέθει. C A P . X L I . - De8erpmtibuistupcndam0t)nitudmi$. 
'Οτι δφεων, φησί, λέγεται μεγέθη παράδοξα έν Serp60t68 etiam magoiludine Stupoodos, 6t g6-

V A R L E L E C T I O N B & 

84 άτιθάσσευτον ς*. 65 περί — ταύτα om. Α . 68 διάγεσθαι Α. 68 παραπλήσιον add. Α . ^ ?τι δ 
— ονομαζόμενος κροχόττας έστί μέν Α : δτι — κροχόττας έστί μέν ονομαζόμενος ζ". 68 άκρωο. 70 ί{λ-
λιον] άχροπόδαν έσθίει δέ θαυμαστδν τών άλλων COIT. Α» 
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nere minim in modum varios, illis ΙΟ locis eSSO Α τοΤς τόποις εΤναι χαί γένη 7* θαυμαστά, χαΐ πάντα 
narralur, qui omnes vitae nutrimenta ex Tenalu 
captent. Eoimvero maximus illoruir, qai nostris 
exhibitug est oculis, IriginU cubitorura videbatur. 
Omnisserpens,etiam vastiasimue, mansuefactioni 
86 accoramodum prabet,si inopia nutrimenti pre-
mitur, et maceratur. Nam vidisse se auctor tesla-
tur, qui cibi ioopia, gemper tamen oculis objecli, 
cum in canislro viclimas ad desiderium ejus undi-
que circumponerent, simul et animi virulentiam 
gubmilleret, et vehementiorem escae appetitum 
conciperet, tandemque belluam quanlumvis fero-
cem et ssetam, tam ciCurem et placidain esse fac-
tam, ui nec mitius inleraliacuncta, nec lerribilius 

άπδ χυνηγίχς έχοντα τδν βίον τών μέντοι υπδ την 
ήμετέραν, φησίν, 8ψιν πεπτωκότων δ μέγιστος πέ -
φηνε πηχών τριάκοντα. Γίνεται δέ, φησί, πάς 71 
δφις, χαι δ μέγιστος, χειροήθης, ένδεια τών αναγ
καίων πιεζόμενος τε καί κακουχούμενους. Καί γάρ 
χαί δν ΙδεΤν έχεΤνός φησιν, δτι δτε τής τροφής άπο-
χειμένης 7δ συνεχώς άμα τδν θυμδν έταπείνου xxl 
τροφής δρεξιν ένεποίει σφοδροτέραν, τηνικαΰτα έντδς 
τού πλέγματος περιοχλόντες ΙερεΤχ πρδς τήν έπιθυ-
μίαν [1365 R.] ουεω παρεσχεύασαν χειροήθη καί 
πράον τδν άγριον, ώστε μηθέν 74 τών άλλων νομί-
ζειν μήτε ήμερώτερον μήτε φοέερώτερον, εΐκότως, 
οΐμαι, τοΤς ύποχειρίοις τών ζώων τούτου συναντών-

quidquam e8Se judicelur. Consenlaneura boc egt, τος. Τδ μέν γάρ άντιυαΤνον χακουχεΤται, τδ δέ συγχω-
Α «• VV Λ 8 «.4*. •» lk Α Α Ι Β Ι Μ Α Α. Μ 4 · Μ mm Α Μ Α Μ Α Μ 4% ·* Α Ψ<Μ J» 6 · Λ» Rl Α ? _ _ T"» ^ \ Α 9 Λ OT V Λ Λ 9 arbilror, bestiis contingere mansuefaclis. Nam 
quod contra tendit male Iractatur; qood vero 
cedit, nalritur. Quaevis etiam bestia sapere discit, 
DOII ratione melioris electionem docta, sed im-
plicata est per vices affectioni memoria. 
C A P . X L I I . — Dt ctlidis aquit sponte ntscentibus. 

Gum multa sint admirationis plena, et a vulgari 
consueHidine procul eejuicla, ad ipsaquae comme-
moralionedignababeDlurloca.inquit^meconferam. 
Primo igiler, si qois ab Arsinoe continenlem prae-
tercurrit dexlram, therra», pluribus cea fistulis, 
ex sablimi petra in raare percolunlur, quae angu-
ttos habent meatus, non dulcis aquae, sed amar» 
sahilagmie, et footit lalem eortiti natoram. Posl 

ρουν τρέφεται. Πάν δέ θηρίον [742 H.J διδάσκεται 
σωφρονεΤν, ού λόγψ τήν έκδοχήν τού κρείττονος μαν-
θάγον, παραπεπλεγμένης δ' εναλλάξ τψ πάθει τής 
μνήμης. 

Περί θερμών υδάτων αυτοφυών· 
"Οτι φησί, Πολλών υπαρχόντων θαυμασίων καί 

π ό ^ ω κειμένων άπδ τής συνηθείας9 αυτούς έπε^εύ-
σομαι τών τόπων τους μνήμης άξίους. Πρώτον μέν 
άπ' Αρσινόης παραθέοντι τήν δεξιά ν ήπειρον θερμά 
πλείοσιν αύλοΤς έκ πέτρας υψηλής είς θάλατταν δ ι η 
θείται, στενούς έχοντα πόρους, ού γλυκέος ύδατος, 
άλλά πικράς άλμυρίδος 75 τε και πηγής φύσιν έχού-
σης τοιαύτην. Είτα άπδ της )ίμνης συμδέβληκεν 76 

6a a Ucu obviut est NilllS, dam ΓΪΥΙΙβ ejUS perC* Νείλος, δχετού διά τίνων άραιωμάτων είς τδν κοι 
laxa et epoogiosa quaedara in locum roaxime hu-
railera el concavum iranscurrii 456*. Joxta la-
cum in campo satis spatioeo mons assurgere vide-
tur, rubric» metallo fecundue, qui, nt nibil aliud 
exhibeatsingulare,eju8modilameneoIoremasuro-
mo veriica osieodit, otoculi intente tempus con-
toentium ladanlur. Hinc portus excipit magnus, 
cui prifno Muris, deinde Veneriscognomenlum fuit 
atiributum. Ubi tres eliam insulse exstanl, quarum 
duffi olivas babent crebras et deosas: una mious 
quidem sihro*aest, sed avium, quas meleagrides 
vocant, copiam nutrit. His propinquus esl sinus, 
quem impurum nominant. Quem ubi praeternaviga-
ris,insula exponrig1tur,in pelagosila, longitudine 

λότατον ύπερθέοντος τόπον. Πλησίον δέ τής λίμνης 
εύμεγέθει πεδίω βεβηκος όρος αναφαίνεται μ ιλτώ-
δες, άλλην μέν ούδεμίαν ύποδεικνύον Ιδιότητα, χρόιάν 
δέ τοιαύτην άπδ τής κορυφής σημαίνον της" άκρας 
ώστε τών ατενιζόντων τάς δψεις έπέ πλέον βλάπτε* 
σθαι. Εφεξής δέ λιμήν μέγας έκδέχεται, Βς πρότε-
ρον μεν Μυδς έκαλεΤτο δρμος, έπειτα δέ Αφροδίτης 
ώνομάσθη· Έ ν οίς καί νήσοι τρεΤς είσι προκείμεναι, 
ών αϊ μέν έλαίαις πεπύκνωνται, μία δέ ήττον μέν 
δασεία, τών δέ καλουμένων μελεαγρίδω* έκτρέφουσα 
πλήθος. Τούτοις δ* εγγίζει κόλπος, δν καλούσιν άκά-
θαρτον. Ον παραπλεύσαντ» νήσος Ικκειται τι^ μέν 
θέσει πελαγία, μήκος εχοεσα σταδίων ώς όγδοήκοντα, 
ήν κα)ούσιν όφιώδη, πρότερον μέν γέμουσαν παν-

stadiorum 80 circiter, nomioe Serpenlin». N a m D x o i w v ερπετών, έφ· ημών δέ άλευθέραν τούτων. Έ ν 
omnis generis serpentibus quondam referta erat, 
sedaelatenostralibera esl. In hac lapillua nascitur, 
topazi oomiae celebris. Pellucidus est et vitro ai-
milie, jucuoduraque in auro contuitum aui praa-
bet. Hoc insolae babitatores, qui etiam regio lapi-
dem edicto custodiunlet colligunt, isto modo po-
tiontur: Noctu per vices circumvagaatur, ligonibug 
variae magnitudiois instructi. Nam intra petras la-
pis,qoia ioterdiu aluce superatur, propter aegtum 
non flt manifestus, sed ingruente noctU ambra, 
ubicunqueloci nascitor, ab omniparte resplendet. 

V A R I ^ LECTIONES. 
71 γένη Β : γένει 7 1 πάς φησίν Α. 7 8 προσκείμενης Α. w 

'δέβηκεν ζ". 77 ύάλψ] γάλψ Α. 7 6 σκότους Β. 

δέ ταύτγι γίνεται τ^ νήσψ, φησί, και το καλούμενον 
τοπάζιον* Ιστι δέ τούτο λίθος διαφαινόμενος, ύα'λω 77 
προσεμφερής, ήδεΤαν έν χρυΐψ θεωρία ν άποδιδούς* 
Τούτον τδν λίθον οί τήν νήσον οίκούντες και τήν λ ί -
qov βασιλικψ φυλάσσοντες προστάγματι ούτω λαμ-
βάνουσιν. Έ ν τή νυκτΐ πρδς μέρος περιπολουσιν, 
έχοντες παντοίας τοΤς μεγέθεσι σκαφίδας. *0 δΐ έν 
ταΐς πέτραις λίθος τήν μέν ήμέραν ύπδ τοδ φέγγους 
κρατούμενος διά τδ πνΤγος ού γίνεται σύνδηλος, σκύ-
του 78 δέ έπιστάντος, έν ψ ποτ* άν ξ πεφυκώς, δ ι α -
λάμπει πάντ»>θεν. Ό δέ συνιδών φύλαξ τηλικούτον 

μηδέν ζ". 75 άλμυριαδος Α. »^μ-
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περιέθηκεν ίγγος σημείου χάριν περί τδ διαστίλβον, Α Quo obsemtO, CUStoS Blgni causa id quod splendet 
ήλίκον άν ή του θεωρουμένου φαντάσματος τδ μέγε
θος" εΐα τήν ήμέραν επερχόμενος, ΐσοπληθή τή 
«ροειρημένη περιτεμων πέτραν, τοΤς έκλεαίνειν δυ-
ναμένοις τεχνίταις παραδίδωσιν. 

Ι ίετά δέ ταύτα τδ πέλαγος ούτως έστί ταπεινδν 
ώστε μήτε πλεΤον δυεΤν δργυιών άναμετρεΤσθαι, καί 
χλωρδν πάντοθεν, ού τή φύσει τών υγρών, α)λ* ύπδ 
του δΊαφχίνοντος μνίου τε χαί φύχο^ς* δθεν χαί κυ-
νών Ιχε ι θαΛαττίων άναρίθμητον πλήθος· Δι* ήν αί-
τίαν δ ψηθείς πδρος νη\ μέν μακρ? χαί τοΤς έ π ή -
ρεσι 19 πλοίοις γίνεται εύάρμοστος· άκύμων τε γαρ 
έστιν, ουκ έχ (743 Η.] πολλού χυλίων τδν κλύδωνα, 
χαί θήραν Ιχθύων παραδίδωσιν άπιστον. [1368 R.) 
Τδ δέ περί τάς έλεφαντηγούς χαχδν πολύν έλεον τοΤς 

tanto circumdat \ ase.quantam visae imaginis magni-
todinem cise arbitratur. Per diurnam postea lucem 
aecodens,cum aequalempriorl designationi pirtem 
saxi excidit, migistris lsvigandi peritissegmenium 
tradit, 

Post haBc mare adeo homile est ot exiguse pro-
fundiiatis, ut nec binas orgyas mensura superet, 
circumquaque etiam viride, non aquarum nalura, 
sedamuscoetalga,coloremsunn transroittente. 
Unde et canum marinorom innumerabilis illic 
est multitudo. Quara ob causam navi longa, ethis 
qu« remigio proraoveotur, iter illac percommo-
dum est etaptum; tempestales enim ignorat, nec 
fluctus e loginquo advolvitar, et ineredibilem 
piscium sufGcit prsedam. Circa baec loca, navibus 

πάσχουσιν ά π δ τών δρώντων εχχαλιΤται. τά γάρ q quae elephaotos veboot accidens infortoniam, ad 
πλοΤα τδ χύμα εξαίφνης ή πέτρφ 80 περιέθηχεν ή 
πρδς άμμώ&η συνήλασε περιοχήν, χαί άπορον τήν 
σωτηρίαν παρέσχε τοΤς έμπλέουσι. Διά τά μέν πρώτα 
δοΰρμδς τον ς επιπλέοντας συνέχει πολύς μέν, ούχ 
άποΜνώσχων δέ τήν άμείνω προσδοκία ν · ήδη γάρ 
τινας ούτως άπενεχθέντας 81 σέσωκε πλημμυρίς ύπο-
λαοοΰσα τοΤς άνοιδούσιν αιφνιδίως έκ τής θαλάττης 
δγκοις· έπάν> δέ λήγγι αά τής τροφής, μυρία μέν άνα-
δέχονεα» παίθη, τέλος δέ 88 αναλίσκονται πάντες ή 
*ιμφ ή (τοδ λιμού τδ μακρό χρόνιο ν ού φέροντες) ξί-
φει. ή αυτή θαλασσή 83 σφας αυτούς έπι^ίπτοντες. 

roagnam spectantes mUericordiam erga afflicloe 
profocat. Navigia eniro fluclus repente scopulo 
illidit, aut 457α in angustias arenarum, veluti 
carceres,compingit, omnemque salutis fiam nau-
tis praecludtt. Ideo prolixus initio conquestus eo 
delatoe occupat, melioris Umeo tortunae spe non 
abjecta. Jam enim nonnullos, eo discriminis re-
dactos, aestus, intumescente ex mari fluctu, re-
pente susceptos semvit. Quando ?ero alimenta 
deficiunt, ionomera succedunt anxiotates: donec 
ad ultimum orones absurountur, aot fame, aut, si 

dluluniam faroU tabem non perferunt, ense confecti, aut spontaneo impulsu io aequor praecipitati 
Ότι φησί, Τά μέν Ιως τών Ταύρων 84 καί Πτο- C A P . XLII. — De loCtSSUpra Ptolemaidem et m-

λεμαιδος ήρμήνευται, τά δέ ανωτέρω τούτων ού τήν gentibut balcenis. — Loca ad Tauros el Ptolemai-
τυχουσαν λαμβάνει μεταβάσιν. Κείται γάρ ούκέτι dem USque explicata lUDt. Βΐβ ailtem SUperiora 
τά επέκεινα πρδς μεσημβρία ν τής χώρας, άεί δ ε c Iransitnm non ita vulgarem admittunt. Ultcriora 
προς 85 τήν άνατολήν αναστρέφει μάλλον, κα\ τά* emm non ad meridicm amplius jacent, sed magis 
σκιάς βάλλει τέως δυεΐν ωρών είς τδν άντικείμενον 
τόπον τής άρκτου "Ετι δέ ποταμοΤς 88 κατα^εΤται 87 
τάς πηγάς άναφαίνουσιν άπδ τών Ψεβαιών καλου
μένων ορών. Τής δέ χώρας ή μεν είς τήν μεσόγειαν 
άνατείνουσα πλήρης ελεφάντων καί ^ινοκέρων καί 
ταύρων και ύών, τά δέ είς τδν πόρον καθήκοντα 
νήσοις άπαντα πυκνούται τή φύσει μέν άκάρποις, 
γεμούσαις δέ όρνέων ανιστόρητους 88 ιδέας εχόντων. 
Τδ δε άπδ τούδε ή μέν θάλαττα βοθεΐά τε καί 
πλόιμος 80f κήτη δέ Ιχει τηλικαύτα ώστε αγωνιών 
τδν (δόντα ού μεντοι διαπεφώνηκεν 80 ουδείς, πλήν 
τών περιπεπτωκότων ακουσίως ταΐς λοφιαΤς διά τήν 
τών είρημενων άγνοια ν καί γάρ ουδέ διώκειν δύνατει 

ac magie ad ortum se reflecticnt, ot urobraa intra 
boras binas (anni parles) projiciunt in oppositam 
septentrionibus plagam. Fontes etiam edunl, e 
Psebscis (quosvocant)montibus scaturientea.Ejus 
regionis tractns, qoi mediterranea spoctat, plenus 
est elephantis ac rhinocerotibus, taurisque et 
suibus. Quae vero ad sinum pertingunt, conforta 
eunt insulis : sed ha* fractuum inopes, avibas, 
quarum speciesnecdum compertae,frequenlantur. 
Hare exinde profundum eit et navigabilo, ubi 
tantae vastitatis sunt cete, ut horrorem iucutiant 
videnti.Niuta3 tamen haud vexant, nisi t i qui in-
•it i in vertices incurmnt, imperitia locorum. Non 

θρασύτερον τους πλέοντας, τών ομμάτων τοις θηρίοις C enim consectari possunt audacius navigantoa.cum 
άαχυρουμένων, δταν έχ τής θαλίττης τά πρόσωπα obtusa OCulorum sit acies, 0 mari eminenlibus. 
άναφαίνωσιν 8 i # 

*Ότι του Φοινικώνος τά μέν άνωθεν δρώμενα 
πέτραις δψεσι ποιχίλαις κατέχεται, τοΤς 81 δέ πρδς 
θάλασσαν διήκουσιν ήών υπόκειται στενή τε καί 
μ«ρά . Τή δέ είρημέντ^ παραλία συνάπτει μέν τόπος, 

V A R L E LECTIONES. 
W έπήρεσι] χωπή4εσι ipg. : Diodorus f nim (3 f 40) έπικώποις. 
ή τή πέτρα ς \ 81 έπενεχθέντας Α. 81 ft 0 m . Α. 88 θαλάττη Β. 
expangit Β. ~ ' Λ . — — - ~ 
ανιστόρητων 
άναφφαίνωσιν 

C A P . X L V . — De Neutfaromatum eonditorh.— 
Palmeti illic su, oriora, quae oculis se offerunl, ob-
(inentur a pelris celsitudino variis. Porrectie au-
lem ad rnaro litlus sobjectam est angustam et lon-

80 ή πέτρα Α, τή πέτρα Β | 
84 ταύρων om. Α, ταύρων κα^ 

. 85 πρός Β : παρά ς". 88 ποταμοΤς om, Α. 87 καταά*εΤται] κατα^ύτοις ΟΟΓΓ. Α. 88 
ο>νέων ς". 8 8 π λ ώ ϊ μ ο ς Β . 80 διαπεφώνηκεν] f id, W0S80ling. add. Diodor, 3 ,41 . 9 1 

ι Β : άναφήνωαιν ς"· 88 Χ ο Τ ς \ : Μ\ τ ο Χ ς ς- # 
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gora.Mareillud attingitlocoe,qoem Nessaro/Ana-Αδν προσηγόρευσαν Νήσσαν άπδ της τον ζώου 
teu) ab animalis bujus multitudlne, nuncupant. 
Jacet haec jnxta promoniorium apprime silvosum, 
ei si directe spectetur, ad Petram (hujus nominis 
locum) et Palsslioam usque expaoditar. In banc 
Gerrhaei et Minaei, et omnes in propinqoo Arabes, 
thus (ut feront) 4576 et rerom fragrantium sar-
cinas, e superiori profincia deporiant. 

C A P . X L Y . Bythemanentium terra, pascuis 
felix, $ed noxiorum animalium eopia infelix.— 
Posi L&anitem (nt vocant) sinura, quem circum-
habitant Arabea, Bythemanensium terra exsistit, 
apatiosa et plana, totaque irrigua et prcfunda. 
Gramioe tantum et medica atque loto, ad t i r i 

πολυπληθίας 85· βύτη δε ή Νήσσα κεΤται μέν εγγύς 
ακρωτηρίου καθ* ύπερβολήν ύλώδους, διατείνει δέ έπ' 
ευθείας θεωρούμενη πρδς τε την Πέτραν χαλουμένην 
χαι την Παλαιστίνη ν, είς ήν Γε^αΤοι χαί ΜιναΤοι 94 
χα! πάντες οί πλησίον έχοντες τάς οικήσεις "Αραβες 
τδν τε λιβσνωτδν. ως λόγος, χαί τά φορτία τά πρδς 
εύωδίαν ανήκοντα άπδ τώς χώρας της άνω κατ -
άγουσιν. 

*Οτι μετά τδν καλούμενο ν Ααιανίτην κόλποι, δν 
"Αραβες περιοικουσιν, ή Βυθημανέων έστί γ η , πολλή 
τε καί πεδιάς, καί πάσα κατάφυτος καί βαθεΤα, 
άγρώστει δε μόνον και μηδική και λωτφ βάθος 
άνδρόμηχες εχοντι πάς δ καρπός αυτή περιγράφεται, 
έτερον δέ γεωργεΤ ουδέν. Διδ πολλαί [744 Η.) μέν εν 

άγέλαι, συχναί δέ ποΤμναι προβάτων και αμύθητος 
άριθμδς ήμιόνων καί βοών. Τούτοις δε τοΤς εύκλη-
ρήμασιν 85 άννικείμενον παραπέπλεκται 06 κακόν 
λεόντων γάρ καί λύκων καί παρδάλεων συν αναφέρε ι 
πλήθος ή γη , ώς είναι τδ τής χώρας επίτευγμα τοΤς 
οΙκηταΤς αίτιον άκλήρίας. 

staluram assurgente, omnU ei fructos d e l l i i i t o r ; B ^ Μ * 1 ««μηλοι, πολλαί δέ^έλάφων καί δορκάδω 
nec praeterea qoidqoam agricolator. Ideoque ~ ~ M n 
multa in ea cameli agrestes, multae cerrorum et 
dorcadnm catenrae, mulli eliam ovium greges, et 
iofioiU ovium et mulorum alqoe boum armenta. 
Bis autera sortis beataecommodis infortuniom boc 
aanexum est,ut leouuro luporumqueet pardalium 
copiam telloe producat. Qaod igilnr regioni feli-
eitatero efficit,habitatoribus causa esl infelicitatis. 

C A P . X L V L De Batmizomanensiut* terra. — 
Α proximu inde littoribns sinua est, ad regionis 
Ulins ioteriora devergens, qoi profaudilale ad mi-
nimum 80 stadiorum deprebenditur. Inlra com-
plexnm hujos qui babiUnt, Balmixomanensium 
babeot noroen, beatiarum terrestrium venatores 

[1369 Η.] 'Απδ δέ τών εφεξής αιγιαλών κόλπος 
έστί νενευκώς μέν είς τδν μυχδν τής χώρας, ούκ 
Ιλαττον δέ σταδίων πεντακοσίων ύποδείκνυστ τδ 
βάθ*ς. 01 δέ τήν έντδς του κόλπου κατοικούντες 
καλούνται μέν ΒχτμιζομανεΤς, είσί U κυνηγοί τών 97 
χερσαίων ζώων. Τήν δ' είρημένην χώραν νήσοι τρεΤς 

HaJlC lerram Ure8S<»qOttmurinSuIaB,pluribuSobviaeC έχδέχονται, λιιεένας ποιουσαι πλείους· ών τήν πρώ-
portubus. Priroa I*idi sacra; allera, Succaba, 
tertia, Saljdo norainatur. Desertae omnes, et o l i -
fie umbroaa : oon qualea apud nos, sed illia io 
locis, crescont. 

C A P . X L V I I . De difficili quodam transitu. — 
Post expositas jam insulas, littus patet lapidosum 
et magDum. Terra est Arobura Tharoudeoorum, 
propter quam navigaotibua iter est, ultra 1000 
stadia, oroniuro molesUssimum. Non enim porlus 
ibi esl, accessoi ei statiooi commodus : non so-
lam anchoris opporiunum, non portus ad prote-
ciioDem, non ungulae festigiom, quo ceu neces-
aario nauta perfugio recipiatur. Post baec, iiod 
coatinenter, sed per i D i e m l l a , litius extenditur 

την ν1σιδος Ιεράν ωρίμασαν, τήν δέ δευτέραν Σ ο υ · 
χαβύαν 08f τήν δε τρίτην Σσλυδω, έρημους δέ πάσας 
χαί συσχίους έλαίαις, ου ταΤς παρ* ήμΤν, άλλά ταΤς 
έν Ικείνοις τοΤς τόπυις φυομεναις. 

Μετά όε τάς νήσους τάς έχχειμένας έστιν Ιδείν 
αίγιαλδν λιθώδη καί μακρόν ή δέ χώρα Θαμου· 
δήνών 09 Αράβων* Ό δε πρδς ταύτην παράπλους έπί 
σταδίου; τών χιλίων πλείους παυτων χαλεπώτατος* 
ου γάρ έστιν, ουκ έστιν, ου 1 λιμήν εύορμος ου σάλος 
έπ ' άγκυρας, ού κόλπος έπί σκέπης *, ού χηλής 
έν τύπωμα, αναγκαία καταφυγή , τδν ναυτίλον S 
δεχόμενο ν. Μετά ταύτα δε ούχ ευθύς εφεξής, άλλα 
μεθ' Ιτερά τ ι να , έστιν ο*γιαλός είς άπερβολήν 
χάθυδρος έκτεινόμενος 9 χαί τδ προσηγορευμενον 

nilftis quam lapidoSOID : et rooHsLamuS i n e x p l i - D A a ^ v δρος, άμύθητον μέν άναφαΤνον τής περιμέ-
cabilem circuilos magnitudinem ostentans, el 
arborum orani» geoeris saltubna amictoa. 

Cap. X L Y I I I . — De genie Dedebanm. 
Fioilima desertis his roontanis Dedebae incolunt, 

partim armenlarii, partim a g r k o l s , qooram per 
madiaaa regHmem ammis labilurDaiura tripartitns, 
eiraneala aari defert, tam canipicoa uberUte, ot 
H b w ad oalia coacerraiua, 4 5 8 α procul inde 
relilal. Loci possessores ignari aont id geius ope-

τρου τδ 4 μέγεθος, παντοίας δέ ύλης δρυμοις δι-
εζωσμένον. 

Περί έθνους τών Δεδεβών. 
*Οτι τήν άστυγείτονα τής ορεινής χέρσο» ΑεδεβαΙ 

κατοικουσιν, οί μέν νομαοες, οέ δε γεουχοι 5. ^Uv 
κατά πέσην την χώραν ποταμός διαφέρεταε τριμερής 
|ΐεν τή φύσει, ψήγμα δέ χρυσού χατάγων, ούτω 
σύνδηλον τήν δαψίλειαν έχων ώστε τήν ίλυν τήν 
πρδς τα7>ς έκβολαΤς συνηγμένην πό^ωθεν Αποτεέλ· 

V A R L E LECTI0NES. 
· · πδλυπληθείας Β. ·* MiwdToi Β. 05 ^χληρήμασιν] έκγήμασιν Α. 05 παραπλέκεται Α. τών 

h : τών τε ζ. 05 Σουκαούαν]... καοαν Β. iocerU ^yllaba phma. 0· Θχμουδηνών Β, ei COIT. Α : β α -
εΟυδι#ών ς*. 4 ού aate λιμήν add. Α. * έπισκέπης Α : έπισκεπής ς". 8 ναντίλύν Α : ναυτιλλόμενον ς" . 
• τά om. Α. 5 γαιούχοι Α. 



65 BIBLIOTHECA. - COD. CCL. 66 

& i v . ol δέ τδν τόπον οίκούντες τής μεν εργασίας Α rationis, sed eximie hospilales, ηοη quidera erga 
είσί τής τοιαύτης άπειροι, φιλόξενοι δέ εις ύπερβολήν 
ού πάσιν άνθρωποι ς, άλλα τοις άπδ Πελοποννήσου 
διτοάλ^ουσι χαί Βοιωτίας, διά τινα μυθιχήν άφ' 
Ηρακλέους Ιστορίαν. 

Τούτων άστυγείτανές είσιν Άλιλαΐοι καί Κασαν-
δρεΤς, κέχτηνται δέ γήν ουδαμώς έοικυΐαν ταΐς προει-
ρημέναις. Ούτε γάρ έψυγμε'νο; δ άήρ ούτε ξηρδς ούτε 
ί μ πυρός, μαλακήν δέ καί δχσεΤαν νεφέλην υπο
δεικνύων, άφ' ής ύετδς β καί χειμώνες γίνονται κσί 
βέρους 7 εύκαιροι. Τής τε χώρας ή πλείστη πάμφορος 
μ ίν έστιν, ού πάσα δέ τυγχάνει θεραπείας, τών 
άλλων 8 άπειροτέρων όντων. Τδν μέντοι χρυσδν 
όρύσσοντες έν τοΤς πλακώδεσι τής χώρας υπόνομοι ς 
ευρίσκουσι πολύν, ού τδν συντηκόμενον μετ' 

homines universos, sed eos praecipue, qui ex 
Peloponneso el Boeotia illac trajiciunt: propter 
fabulosam quaradam ab Hercuie inde usque naiv 
rationem. 

CAP. XLIX. De avri ramenlis apud Alilceos. — 
His conlennini suot Alilaciet Cas&ndrini.qai terram 
obtinent superioribus nequaquam similem. Nec 
enim frigidus est hic aer,nec siccus nec fervidus, 
sed mollem etspissam refert nubem, a qua tem-
pestive exsislunt etiam in sestate hiemes. Plera* 
que regionis feracissima sunt, sed non ubique 
cultu suo afficitur,ob imperitiam caeterorum. A u -
rum sane in crustosis terr» illiug cuniculis ad 
magnam inveniunt copiam, non quale adhibita 

επιστήμης xol τέχνης έκ του [745 Η.] ψήγματος, β scientia βι arle colliquescit e ramentis, sed sponte 
Αλλά τδν χύτόματον, καλούμενο ν δέ διά τδ συμβαίνον 
παρ* "Ελλησιν άπυρον · ού τδ μέν ελάχιστον ϊχε ι 
μέγεθος πυρήνος, τδ δέ μέσον μεσπίλου, τδ δέ μέ-
γιστον ώστε βασιλικοΤς παραβάλλεσθαι καρύοις. "Ον 
«ερήσαντεί εναλλάξ διαφανέσι λίθοις περί τε τούς 
καρπούς φορούσι τών χειρών καί περί τούς αυχένας, 
πρδς τε τούς άστυγείτονας μετάγοντες πωλουαιν 
εύτελώς · τδν μέν γάρ χαλκδν πρδς τδν χρυσόν 
τρισταθμον άλλάττονται, τδν δέ σίδηρον πρδς διπλούν 
χρυαίον. Ό δέ άργυρος του χρυσού δέκα δύναται 
μοίρας, τή δαψιλεία καί σπάνει τής αξίας παραμε-
τροομένης, έν οΤς αποβλέπει πάς δ βίος ού πρδς τήν 
φύσιν, άλλά πρδς τήν χρείαν. Τούτων δέ τών ανδρών 
συνεχεΤς Κάρβαι χατέχουσι τήν ήπειρον, έκδεχομένου 
λιμένος άγχιβαθούς, έν ψ χρήναι πλείους άναβάλ-
λουατν. ^ 

£4312 R.] Εφεξής δέ 9 τδ τών Σαβαίων επισυνάπτει 
γένος, μέγιστον τών κατα τήν 'Αραβίαν καί παντοίας 
χύριον ευδαιμονίας. Καί γάρ ή γη πάντα φέρει τά 
παρ* ήμΤν γινόμενα *0 πρδς βίον Μ, καί τά σώματα 
έστι των χατοιχούντων άξιολογώτερα* βοσχημάτων 
χεχορήγηνται πλήθεσιν άμυθήτοις. Όσμή τε πάσαν 
επέχει τήν παραλία ν , θέας 48 τε καί λόγου κρείττω 
τέρψιν τοΤς άφικνουμένοις κατασκευάζουσα. Παρά 
μέν, γάρ αυτήν πέφυκε τήν θάλατταν 15 τδ τε βάλ-
ααμον πολύ χαί χασσία 1 4 καί τι<- * δ άλλη πρόσφατος 
μέν ήδίστην έχουσα *8 ομμάτων τέρψιν, έν δέ 
τψ χρονίζειν γινομένη συντόμως έξίτηλος, ώστε 
πρότερον άπαμαυροΰσθαι 1 7 του φυτού τήν χρείαν ή 
πρδς ημάς παραπέμπεσθαι του γένους τήν δύναμιν 

natum, quod Apyron [ignis nescium] Gr«ci ab 
eventu denominani, cujusportio miuimanon mi-
nor est olivae ossiculo, media granam mespili 
adaequat, maxima cum nucibus regiis comparari 
meretur. Hoc perforafum inler lapillos pellucidos 
alternalim, circa radices manuura gestant et col-
la, et ad finitimos translatum vili pretio vendunt. 
Cum triplo enim aere aurum commutant: el pro 
ferro duplum reddunt, et argenlutn auri decu-
plum valet. Modus euim sestimationis comparatur 
ad ratiouem abundantiaB et raritatis. Quibus in 
rebus tota hominum vita non tam ad oaturam 
rei, quam usus necessitatem respicit. His porro 
mortalibus contigui habitant Carb$,in continente 
quam portus excipii vicinus, in quo plurimi 
erumpunt footes. 

C A P . L . De Sabceorum terra odoriferaet beaia, 
ubi de Saba ejutque regimine, magnifieentia et opibus. 
— Sabaeorum deinceps gens adbseret per Ara-
biam omnium maxima, et nullius non generi» feli-
citalera in potestate et arbitrio habens. Namque 
tellus omnia fert quae ad commoda vitaeapud nos 
proveniuot: et corpora sunt spectabiliora, quam 
alibi: pecorum multitudo innumerabilis suppetit: 
amoenitas et fragrantia tolam hanc oram obtinens, 
voluptatem praebet advenis visu et dictii raajorem. 
Nam ad ipsas littorum crepidines largum nascitur 
balsamum et casia: longe alia quam alibi habetur, 
recens nimirom : ideoque jucundissimam oculis 
voluptatem exhibens, quae postea longinquitate 

Έπί δε τής μεσογείου δρυμοί συνεχεΤς στείχουσι κ α ί D temporis prorsus exolescit, dum Slirpis usushebe-
μεγάλοι · δένδρα *8 γ£ρ ήλίβατα σμύρνης τε καϊ 
λιβανωτου, πρδς δέ καί κινναμώμου φοίνικος τε καί 
καλάμου καί τώ* άλλων άνεΤται τών τοιούτων, ώστε 
είναι μηδενί λόγω τδ πράγμα δηλωτδν, δ συμβαίνει 
τοΤς περί τάς αισθήσεις είληχόσι τού γένους τήν 
δοκιμασίαν. Ού γάρ τήν τεθησαυρισμένην καί 
πάλαιαν Ιχει τών αρωμάτων άπόλαυσιν, ουδέ τήν 

talur, priusquam vis ejus ad nos 4586 transmitta-
tur, In mediterraneis frequenles et magnae se 
attollunt silvae. Nam arbores praecelsrc, myrrhae ac 
thuris, nec non einnamomi,et palmae et calami, et 
id genus aliorum, exsurgunt, adeo ut nullaratio-
ne explicari queat voluptas illorum qui sensibus 
sois pericuhim de his fecerant.Non enim in cellas 

V A R L E LECTIONES. 
6 ύετός om. Α : δετοί καί χειμώνος Wesseling. ad Diodor. 3, 48. 7 θέρος Β. 8 άλλων] imo ανθρώ

πων fel cym Oiodoro λαών. 9 δέ om. Α. 1 0 libri γενόμενα. ** πρδς τδν βίον ς \ 48 ο ί α ς | malim 
θείαν CUm DioJoro 3, 46. 1 3 θάλασσαν ζ". κασία ζ". 1 5 an(6 τις adde πόα 6 Diodoro. *8 έχουσα] 
libri δέ έχουσα. Μ άπομαυρούσθαι ζ"# 1 9 δένδρη Α. 
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abdilUS Ct eioletusaromitum illis fructUS esl, nec Α άπδ τού γ?νζώντος χαί τρέφοντος όγκου διακεχω-
a maleria prucreanle et nutrientea separatus,sed a ρισμ,ένην, άλλά τήν ανθούσαν άπδ τής θείας ακμής 
divina illa maturitate adhuc florens, et a familiari χχί τήν άπδ τών οικείων χαί φυσικών τδ θαυμαζο-
proprioque et grnuioo vigore vim illam admirabi- μενον άποπέμπουσχν · ώστε πολλούς είς λήθην 
letn emiltens, USque adeo, Ut mulU in oblivionem άφικομένους τών θνητών ευτυχημάτων τής αμβροσίας 
mortalis delati felicilatia9de ambrosia se percipere ύπονοεΐν άπολαμβάνειν δνομα τοΰ πράγματος έπ ιζη-
nonnihil opinentur, dum ree nomen ad sumtram τούντος οίκεΤον τή; υπερβολής. Περί δέ τους δρυμούς 
praedicationem idoneum et par sibi qtiaerit. Io ealli- τών ευωδών γένος εστίν δφεων ίδιώτατον πάντων, 
buirerum odoratarum serprntisgenue Pft omnium οιονεί φθονύσης τοις άδροΤς έπιτεύγμχσι τής τύχης 
insolentissimum, quasi fortuna tam largis terraB χαί παραπλεκούσης τάγαθψ τδ βλαβερδν, δπως μήδείς 
commodis invideat, et bono alteiat DOCumenlum, είς τέλος έξυβρίζων τιτανώδες χοί χατεγνωχδς * 7 τού 
nequisbonis pfOSpere affluenlibus animoefferatur θείου τδ φρόνημα λαμβάνε τψν αγαθών εύτυχούντων, 
SUperbO, et ad finem USqoe flagitiis perpetraodis π 7 ΐ δ ε ύ η τ α ι δε τή παραθέσει χαί μνήμτ^ τών έ ν α ν 
indulgeat,nurnenqueaspernelur,sed adjectione et τ ίων. τδ δε γένος τών δφεων χρώμα μέν έχει 
memoria adversortim COmmonefactUS, Vltam mo- φοινικούν, μήκος δέ δσον σπιθαμής, δήγμα δέ 
desiius agat.Genus id serpt-ntis colore esi pnniceo, άνίατον, άν τής 1746 Η.] λαγόνος άνώτερον αΐμάξτ^· 
ti longitudine spilhamse, morsuque insanabili, B τήν δέ 90 πληγήν δίδωσι παλλόμενον είς δψος. Παρ* 
quando Super illa hominem sanciavit. Plagam αύτοΐς δέ τοΤς Σαδαίοις ή μέν οσμή τών ευωδών 
enim infert assiliens in altum. Caterum apudSa- ακρότατη, ή δέ χάρις ελλιπής* τδ γάρ ενδελεχές έχ 
baeOS Stirpium fragrantium odor SUmmilS quidem νηπίου χινεΤ μέν τήν αίσθησιν ήττον, άμβλυτέραν δέ 
est, sed voluptas minor. Nam quod a puero assi- κατασκευάζει, μεταβολής τοΤς βίοις ούχ υποκείμενης^ 
duum est, sensum minus rfficit movetque, imo Ού μήν άλλά κάπειδάν ού δύνωνται 9* τήν ζ ω ή ν 

obtusiorem reddit,nulla vitaacommutationeadjun- παιδαγωγεΤν παραπλησίως ευσταθή, διαπνεόμενου 
Cta.Verumtamen cum nonita informare ac regere τού σώματος ύπ' άκρατου καί τμητικής δυνάμεως, 
vitam p0SSint,Ut in bono semper Statu permaneat καί τήν σύμμετρον πύκνωσιν έπί πλεΤον άγούσης 9 9 

(immistUS enim spiritUS facultate incisoria COrpus ώστε άγειν εις έκλυσιν έσχάτην, τότε δή 88 ασφάλτου 
perflat, et COnslipationem ejUS moderatam SIC in παραθυμιώντες βραχύ και τράγου πώγονα τοΤς 
pluradiducit, Ut ad exlremam tandem laxationem τοιούτοις αφαιρούνται τήν άγαν ευώδη τής έπιφοφας 84 
redigatur) *, huic vitio Ut medeantur, pauxillum ύπερβολήν, καί τή μίξει ^τού δοκοϋντος λυπεΤν τδ τής 
bituminis et hirci barbam, aegrotis SUCCeudunt. ηδονής βλαβερδν ύποκαταστέλλουσιν. Ούτως άπαν 
Atque ita nimium fragranliffi perpetuo aapiranUSQ επίτευγμα μεσότητι μέν καί τάξει συβερνώμενον 
excessum amoliunlur, et quod voiuptati noxium παραπέμπει τδν βίον, συμμετρίας δέ και καιρού 
esl t allemperatione ejU8 quod inolestum huic esse στερηθέν ουκ έχει τήν κτήσιν όνησιφόρον. Τδ δέ τών 
Mile[nr,reprimUQt. Adeo omnis felicilas,ei medio- Σαβαίων άστυ τοΰ ταντδς έθνους προσηγορίαν δηλοΰν 
critate et bono ordine gubematur, vitam optime έπ' δρους εστίν ού μεγάλου, πολύ κάλλιστον τών 
transuiittit: at ei moderatione et opportunitate κατά τήν Άραβίαν, 8 καλείται Σάβας 85, [1373 Η.] 
destituilur, inutilis ejus possessio. Saba oppidum, Ό δέ βασιλεύων τού παντδς έθνους προεδρίαν έχει , 
lotuii> ̂ entiaappellationem indicanS,monti incum- παρά τού λαού τή 9 6 μέν Ιντιμον τή δέ άκληροτάτην, 
bit ηοη magno, omnium 489α in Arabia pulcher- έντιμον μέν δτι πολλοΤς επιτάττει, χατά κρίσιν 
ιι • ι ΜΙ ι;:. Rex toti genti imperane, prarogativam άνυπέύθυνον δ βούλεται πράττω/, άκληρον δέ δτι 
babet in concessu a populo scilam, qua honore παραλαβών τήν έπιμέλειαν ού δύναται πάλιν έκ τών 
8110 praditam, qua muneris omnino expertem. βασιλείων έξελθεΐν εί δέ μή, λιθόλευστος ύπδ πάντων 
ΙΙοηοΓθ enim regem digoanlur, quod multis irope- γίνεται, κατά χρησμδν άρχαΤον, ώστε είναι τήν 
ritat,rt libero quae deceroit arbilrio agit,nulli sub- ύπεροχήν βλαβεράν. 
jeclus censuraa. Exsors *ero est, et quolibet privato inferior, quod accepta regni cura, regale 
egredi palatjarn ei nefas. Secus si Gat, lapidibus a populo obruitur. Ita enim antiquum jobel ora* 
Lulum. Honorum igilur eminentia illic nociva. 

Ε Virorum numero ad hoc destinali, ut domum D Τών δέ ανδρών οί μέν καταγινόμενοι πρδς τδ 
servenl, exigUO fortius se geruot quam femin». ο ί κ ο ι 4 7 ένδ»ατριβειν βραχύ τι τού θέλεος γένους 
Coolinuo oamque Olio ill feminas degenerant. άλκιμώτερον άγουσιν, ύπδ τής συνεχούς άπογυναι-
CBBteri el rebus bellicis dant operam, et tOtam re- χούμενοι £αστώνης· ol δέ άλλοι τά τε 9 8 πρδς πόλε-
giODera opere exercent,el ColODias deducaot. Ilajo- μον μελετώσι καί τήν χώραν άπασαν εργάζονται καί 
πι in enim schediarum [navieularum minoram et ατέλλουσιν άπ ' οικίας τ α χ ς μ § ίζ 0 σι χρώμενοι 

VARIiE LECTIONES. 
J9 κατεγνωκώς ζ. Μ δέ Ο ΠΙ. Α. p08t πληγήν ponil ζ*. 9 1 δύνανται ζ". 81 άνούσης] malim άραιούσης. 

Diodoras (3, 47) τής συγκρίσεως τών δγκων εις άραίωμα συναγόμενης. 8* δή] δέ Α. 84 άποφοράς Sal-
masius ap. Sallier. ad Tbom. Mag. p. 106. 85 9αβάζ ς- , aa τή — τή] πή — πή Β. et corr. Α. 9 7 πρδς 
τδ οΐκοι ένδιατρίβειν in mg. ponit Α. 9 8

 τ ά τ β ] π άντες Α. 8 9 aV οικίας] libri αποικίας. 
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σχεδίαις. Κομίζουν δέ άλλα τε, καί μάλιστα τον Α vulgarinm] hie est usiis. Vehant cum alia,tum fru-
εύώδη καρπδν τον έν τψ πέραν φυδμενον (άραβιστί ctum odoratum maxime, in ulteriore terranatum: 
δέ 80 λέγεται λαριμναν), μεγίστων έχοντα 8! τ ω ν Arabice Larimna dicitur. Maxima intor caetera 
άλλων θυμιαμάτων εύωδίαν δν 38 κραττεΤν λέγεται thymiamata fragrantia praditUS 68t quorum gentlS 
γέναυς ά#ωστίας ώς έπί τδ πολύ 55 σωματικής, infirmitattm corporis plerumqoe vincere perhi-
Ούδεμίαν δέ της γης άλλην υλην φερουσης, άναγ- befur. ΡοΓΓΟ Cum Dulla SOlum hoc alia ferat ligna 
κάζονται πρδς τά καθ* ήμέραν τδ κιννάμωμον καί ad USU8 quotidianos , cinnamomum et Cassiam 
την κασσίαν καίει ν, καί πρδς τάς υπολοίπους έν τψ ΟΓβΓβ, et ad CSeterOS VltiB USUS applicare, nece8S6 
βίω χρείας· ούτως τα άνίσως τά αυτής 34 ή τ υ χ η μ £ . habent. Quam insequaliter bona eua divina 80Γ8 
μέρικε, τοΤς μέν σπάνιν τών σπουδαίων, τοΤς δέ π λ ή - distribuil! His rerum appetendarum vix paucita-
θος δίδουσα, τών δέ Σαβαίων χρώνται και τοις tem concedU, illis redundanliam largituT. Sabaeo-
δερματίνοις ου* ολίγοι πορείοις, διδασκούσης τήν ΓϋΠΙ DOn patici COriaceiS UtuntQT DaWCulis, do-
χρείαν τής άναπώιιδος, καίωερ έν τρυφχ, καταγινο- cente bonc eos OSUIH refluxu maris, quamvis ία 
μένους, ουδέν γάρ εύπορώτερον Σαβαίων καί Γε(5- luxu et deliciis viventes. Nulla enim Sabaeis opu-
^αίων είναι δοκετ γένος, έκτεταμιευμένων παν τδ lentior esse et Gerrheeis, hominum nado videtur. 
«Τπτον είς διαφοράς λόγον άπδ τής Ασίας καί της Qui quidquid sub calculum transportationis cadit, 
Ευρώπης. Ούτοι πολύχρυσον τήν Πτολεμαίου Συρίαν Β 6Χ Asia et Europa, dispensant. Hi auri ditissimam 
πεποιήκασιν, ούτοι τή Φοινίκων φιλεργία κατ- Ptolemsei Syriam fecerunt. Hi sedulati Phoeni-
εσκευάκασι λυσιτελεΤς εμπορίας, καί μυρίχ άλλα. CUID lucrosissimas negotiationes dederunt,ut 8βΧ-
#Εστι δέ πολυτέλεια παρ* αύτοΤς ού μόνον [747 Η.] centa alia prateream.Magnos impeodunt sumptus, 
εν τορεύμασι θαυμαστοΤς καί πότηρίων ποικιλίαις, ΠΟΠ 80lum in toreumala, et SClllpturaS admirabi-
έτι δέ κλινών καί τριπόδων μεγέθεσι, καί τών άλλων les, et poculorum yarietatem, sed magnificentia 
τών κατ* οίκίαν παρ* ήμτν έκτεινομένων λαμβάνει illa etiam in lectomm et tripodum [mensa genus 
τήν ύπερβολήν, πολλών, ώς Ιοικε, κεκτημένων es(] aliorumque, qu8B apnd noe per eedes exteiv-
χορηγίαν βασιλική ν. Κίονας τε πολλούς αύτοΤς φησι- duntur, magoiluditte ad Summum gradum ascen-
κατεσκέυάσθαι επίχρυσους τε καί αργυρούς, πρδς dit. Siquidem mtllti, Ut «Stimare, 68t, SUmptQS 
δέ καί τάς όροφάς καί θύρας φιάλαις λιθοκολλήτοις faciunt reglOS. HuC accedit, quod ColumD8B i l l lS 
έξειλήφθαι 8» πυκναΤ;, ωσαύτως καί τά μεσοστύλια deauratse 6t iolSB argento, COIlStant, foresque 6t 
θέαν έχε ιν ευπρεπή, καί καθόλου τούς παρά Μ τ ω ν fastigia domorum crebro e gemnis et pretiosis l a -
Ιλλων πλούτους έκκεΤσθαι τήν διαφοράν μεγάλην. pidibus phialae excipiunt. Coneimiliter eiiam me-
Άλλά ταύτα μέν έως του καθ1 ημάς παρ* αύτοΤς SOStjlia (in medii8 «dibllS columiis) decenttssi-
επαγγέλλεται 87 βίου. Εί δέ μή π ό # ω διεστηκυΤαν mam prabent sui contempialionem. Quodqoe 
την οικησιν κατεΤχον τών έπί πάντα τόπον τάς oo- C Caput Γθί, quidquid apud allOS divitiarum 68t, id 
νάμεις στρεφόντων 3 · , οικονόμοι τών άλλοτρίων άν omne hic magna varietaie exposiium esl. A i 
ύπήρχον ol κύριοι τών Ιδίων άθλων, τής (ίαθυμίας enimvero haec ad no8lram usque aetatem 4tt9ft 
άδυνατούσνις το ελεύθερον πλείη> χρόνον διατηρετν. de illis ita praadicanlur. Nisi vero longe submolas 
haberent sedea ab his qui ad omnem fere locum copias aluat, alienaram curatores opum foreot, 
qoi nunc in sua quasi promia dominium retinent, siquidem ignavia libertatem ad prolixiue inde 
teropua conaenrare nequU. 

Παρά δέ τήν χώραν ταύτην ή μέν θάλαττα λευκή CAP. L I . De forlunattS ΑΓΛbfo msulis^t ΜΙΓα-
φαίνεται, ποταμφ έμφερής, ώστε παραπλήττεσθαι bili C&U rutione. — Praler hanc regionem mare 
του γινομένςυ τήν αίτίαν, νήσοι δέ εύδαίμονες π α - tonspicitar album ad flufii 8peciem,ila Ut effectUS 
ράχεινται, έν αΐς βοτκήματα λευκά μέν έστι πάντα, hujus causam quis ΠΟΠ sine Stopore demiretur. 
ούδενί δέ τών θηλειών έπιφύεται χέρας. 'Εν ταόταις AdjunctSB autem 6UIlt insulffi fortunatae, 1D quibus 
ταΐς νήσοο ίδεΤν έστιν δρμούσας έμποριχάς τών niveo sunt colore pecora universa, nec ulli femi-
προσχώρων σχεδίας, πλείστας μέν έκετθεν ού κατ- narum cornu adnascituT. In his mercatorias acco-
εστήσατο παρά τδν Ίνδδν ποταμδν δ Αλέξανδρος larum naves slaliooem habere \ideae, plerasque 
ναύσταβμον, [1376 R.] ούχ δλίγας δΙΑπά τής Πέρ-Dinda profecUs, ubi juxta Iodum aronem natale 
σίδος καί Καρμανίας καί τής σύνεγγυς πάσης. Έστ ι instituit Alexander : nec paucas β Periide et 
δέ αύτοΤς χαί τά κ*τά τδν ούρανδν θαύματίως CarmaDia, el tola continente finitima. 
έχοντα* ών έστι καί τδ περί τήν άρκτον συμβαΤνον. Coeleslia etiam illis aiirabiliter se habent. Inter 
Άπδ γάρ μαιμακτηριώνος , δς άγεταε παρά τοΤς qo© est quod circa ursam contingil.Nam a Maema-
Άθηναίοις, ουδείς αστήρ τών έπτά φαίνεται μέχρι cterioDe [ctiffl Septembri ktC CX fatit COngruit] 
•φυλακής πρώτης, kv δέ Ποαειδεώνι μέχρι δευτέρας, mense Albeniensium, nulla de aeptem ejue stellis 
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αολύ ΟΜ, Β. w τά αύτης Β θΙ COIT. Α : εαυτής ς*. 85 έξειλήφθαι λιθοκολλήτοις Β. 88 π α ρ ά — πλού-
τοος) παρ* αυτών τοΤς τών άλλων πλούτοις Β. 3 7 απαγγέλλεται mg. w l ibri τρεφδντων. 
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COnspicitur, Usque od vigiliam noctis primaoi. ΙηΑέν δέ τοΤς έξης τών μηνών κατά λόγον. Τών δ* άλ-
Posideone [Decembriquodammodo respondei] ad λων αστέρων ol μέν πλανήτες αόρατοι, τινές δέ 
•ecundam usque : et eadem ralione in Cieleris τοίς δγχοις μείζονες, όί δέ ουδέ χατά τους ύφιστώ-
mensibus dcinceps. Tam de alU8 Stellis, erratic» τας καιρούς τάς δόσεις ποιούμενοι καί τάς έπιτολάς. 
non videntur: nonnolleautem globos habectma- Τού δέ ηλίου τήν έκφασιν έντοΐς έπέχεινχ Πτολε-
JOreS. Sunt qo» non Stata et legitima Slbi tempora μαΐόος Ιδίαν λέγουσι καί παρηλλαγμένην. Πρώτον 
ad occidendum viodicant et oriendum. Peculiari μέν γάρ ού καθάπερ παρ* ήμτν φώς άνήλιον έωβεν 
etiam etdWerso narrant modo solem exhiberi u l - δρώμενέπί χρόνον ούκ ολίγον, είτα τήν άναιολήν· 
Ira Ptolemaidem. Primo (aiuilt) DOn, Ot apud IIOS, άλλά νυκτός σκοτίας ύπαρχούσης εξαίφνης άνέλαμ· 
lucem absque gole mane vident,ad terapOS medio- ψ*ν ήλιος, ήμερα δέ ουδέποτε γίνεται εκεΤσε πριν 
ΟΓβ, βΐ tum demum Slderis eiortam, eed CUOl toU ήλιον ΙδεΤν. Δεύτερον δ ήλιος αναφέρομε/ος 
immersa tenebris nox transiit, conlinuo sol afful- φαίνεται έκ μέσου τού πελάγους. [Τρίτον] ποιεΤ δέ 
get, noc UDquam ibi flt dies, priusquam totlim τούτο άνθρακι μέν ών τών πυρωδεστάτων παρόμοιος, 
COnspexerUDtSOlem. Deinde εοΙ βΧ medio pelagO σπινθήρας δέ μεγάλους άπο^ίπτων, τους μέν είς 
ascendere videlar. Terlio offerl 8β carboni ignilis- B wv κύκλω τόπον του φωτίζοντος, τούς δέ είς τδν 
8iroo persimilis, et grandes projicit scintillas, ali- άπωτίρώ, [Τέταρτον] καί τδ σχήμα δέ ού δισκοει-
quaa in orbem tractus a se illustrati, aliquas eliam δές έχειν τδν ήλιόν φασιν, ά)λά κίονι παχβτ τά γε 
JonginquiUS. QuartO, neC SOl ad disci formam Se πρώτα έμφερή, μικρδν έμδριθέστερον έχοντι τήν 
habet,sed crassam reiertCObimnaiTI principio, CU- *πύ τών άκρων φαντασίσν,. οιονεί κεφαλών. [Πέμ-
JOt a SUmmo Species aliquantO plenior, quasi ca- πτον] έτι τοίνυν ούτε αυγή ν ούτε άκτΤνα άπολάμπειν 80 
put, appareat. QuintO, nec jubar, nec radium inde «Λμίαν, ούτε έπί τήν γήν ούτε έπί τήν θάλατταν, 
reaplendere, Um in mari quan) in leiTa, perhi · πρώτης ώρας, άλλ' έπί σκότει πυρ άλαμπές· 
bent, USque ad exilum hom primaB, sed inlerim δευτέρας δ' ένισταμένης τδ δλον άστρον άναβαΤνον, 
eeuignemesse Den lucidnm, Caligine involutum. *»πιδοειδές καθιστάμενον, τού σχήματος τδν τύπον 
Secunda aulem hora, sidus tolum aeeendere, cly- τ 0 ψ»+ * π ί τ ε τ ^ ν T**v * β * τ * πέλαγος βάλλει, 
pei effigiem reprsesenlans,et terr® roarique 460α οδιως άτοπον [748 Η.[ καί πυρώδεςΜ ώστε ά α · 
lucem immittere, tam insolentem et ignetm, Ut νομίζεσθαι παμμεγέσθεις τάς ύπερυολάς. 
Utriosque immodicaoi eaae magoitudinem exiSli- [ Εκτον] είς δέ τήν έσπέρχν εναντίον τδ περί τδ# 
metUI\SexlO,ad OCCaSUm COntrario affectUHl modo ί * ι ο ν πάθος φασίν δράσθαι· ύποδείξαντα γάρ δτι 
solem conspici affirinant. Postquamenim d c m e r - c ^ x e *n« γη<, ούχ ελάττω χρόνον ωρών 
sionera intra terrain oitendtt^Don angustiore dein- τ Ρ ι ώ ν ν**™ τ *ύτα φωτίζειν, δν καί νομίζουσι παρ· 
eeps ipatio tribus borisjumen retro miMit. Quod* «Λτοτς χαιρδν είναι τής ημέρας τδν ήδιστον, 
tempus veeper® jucundiisimum apud se eese ar-
bilraniur. 

C A P . LII. — De marii reciprocationibus. Περί άμπώτεων, 

Hinc postquam Tarias reciprocationis causai ao- "Οτι ειπών περί άμπώτεων δ συγγραφεύς διαφό-
Ct0rpercensuii,0mnesqueulqu8e n ih i l Yer icon t i - ρους αιτίας, χαί πάσας ώς ουδέν έχουσας αληθές 
neant,improbafasrejecit,denicepsinfert:Quodbaec άποδοκιμάσας **, επάγει* "Οτι δέ ταύτα πάντα λαλιάν 
nugiS COnstent,el a nullius rei verilate,qu« recita- μέν έχει σιγ |ν αίσχυνομένην, πράγματος δέ ούδενδς 
tis opitoletur, sint desumpta, COgnitU facite est. άντείληπται βοήθεια/ δυναμένου τοΤς έίρημένοις 
Tum qaibuidam aliis in eam senteotiam adjectis, παρασχεΤν, ευχερές έστι μαθεΤν. ΕΤτα προσθείς καέ 
iterum subdit:IdQoderecarsomari8,terraBquemcta, έτερα τής αύεής εννοίας έχόμενα, πάλιν επιφέρει* 
ac ventis ei fulminibus, et id genus UIliversis,dis- Διδ περί με; άμπώτιδος παί σεισμού χαί πνευμά· 
pUiationem,quibus%ideliC6tcaU8is exiatant COnce- των χαί κεραυνών χαί των τοιούτων απάντων τάς 
dimus aliis, qoi ad expediendum ieta quam nos sunl μέν αιτίας, δι' ής γίνεται, παραχωρούμεν τοΤς 
paratiores. At affedionee, quibus manifestae cala- έτοιμότερον έχουσι πρδς εύκολίαν η μ ώ ν τά δέ πάθη 
mitates generentur, exposuimus,a gnaris 6t iolel- τά γεννώντα τάς προφανείς συμφοράς δεδηλώκαμεν, 
ligentibus acceptas. Verisimiliora aotem hisce in- μαθόντες παρά τών είδότων. Εύρίσκειν δέ πιθανώ· 
Tenire, ad arguraentum quidem insolens, enixe τερα τούτων εις μέν ύπόθεσιν παράδοξον φιλοτιμού-
CUpimuS, sed ad vero possessionem historiae tale μεθχ, ίστορίαν δέ άπαγγέλλοντες άληθινήν ούχ άν 
quiddam a nobis admilti non potesi. ύπομείναιμεν. 

CAP. LIII. De olivis et Itidi* capito. In fretO "Οτι έν τψ προειρημένφ πόρω, φησί, περί τάς 
SOpra memoratO circa olivas novum hoc accidere έλαίας τοιούτον τ ι ςένον συμβαίνει. Πλήμμυρίδος 
tradit. iE l lU marie exundante, omnee operiunlur, υπαρχούσης πάσαι καλύπτονται, τής δ* άμπώτανς 41 

VARIiG LECTIONES 

» άπολάμπει Β. 1 0 ιτυρο\5δις ς*. Μ Ubri άποδοχιμήσας. άναπώτεως Β : cf. 459α 24. 
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γινομένης h τή θαλασσή 44 [1377 R.] πάντα τδν Α marique undas reaorbente, omni tempore flo-
χρό*ον θάλλουσιν. "Εστι δέ τι φυόμενον αυτόθι χατά rent.Nascitur hic quidpiam in littoribus profunde 
βάθος έν τατς ^αχίαις, μελαίν^ 45 σχο(νψ παραπλήσιον, se demittens, junco nigro non dissimile, quod 
9 φάσιν οί έκεΤσε χατοιχοΰντες *Ισιδος είναι τρίχωμα, Isidis capillum vocant incolse, fabuloso COmmentO 
μυίώδει πλάσμχιι πίστιν εδήθη περιτιθέναι simplicem astruere fidem conati. Hinc accidit, ut 
τούντες. Συμδίβηκε δ* αύτψ τυπτομένω μέν ύπδ τού impulsum a fructu τ/arUS agitetur flexibuS,CUm tO-
χύματος χαμπτεσθχι πολλαχώς, απαλής ούσης τής taejus substantia sit mollJS,caeteri8que in boc ge-
δλης περιοχής καέ τοις άλλοις παραπλήσιας φυτοΤς* nere virgultis respondeat. At si quis avulsum in 
άν δέ τις άποχόψχς εις τδν ύπαιθρον άναφήντ^ τόπον, lucem efferat subdialen),pars illa ablala, continuo 
σιδήρου παραχρήμα γίνεται τδ δι^ρημένον σκληρό- rigescens, durior ίβΓΓΟ evadit. 
τερον. 

Περί Αίθίοπος τού Ιχθύος. C A P . C C L V , De Mibiope pisce. 
"Οτι καί ήλλο* μέν πολλοί, φησίν, Ιχθύες περί Locis, quae receneoi, cum alii multi, varioque 

τούς προειρημένους τίκτονται τόπους, παρηλλαγμέ- nalurae discrimine pisces nascuntur, tum quidam 
νην έχοντες τήν φύσιν, γίνεται δέ τις Ιχθύς ύπερ- Β offerturimmodicc niger,ad magniludinem viri,cui 
ία^όντως μέλας, άνδρδς έχων μέγεθος, Βν καλούσιν jEthiopis nomen imponunt,quod simam imagine 
Αιθίοπα διά το και τού προσώπου σιμδν έχειν τδν 8Ua faciem imilalur. Hoc monstrum piscatores 
τύπον. Τούνον 4 6 χ & τ * αρχάς μέν ot θηρεύσαντες διά inilio, propter similitudinem, nec vendendum, 
τήν δμοιότηταε ούτε πωλεί ν ήξίουν ούτε χαταναλί- 4006 nec in cibo absumendum judicabant: Sed 
σκειν, τού δέ χρόνου προϊόντος αμφότερα πράττοντες temporis progressu utrumque factitantes nihil 
ουδέν άμαρτάνουσιν. peccant. 

Τά μέν ούν υπέρ τών εθνών τών;έκκειμένών πρδς C A P . L V . EpilogtlS, QUO reliquam hisiOTtam (1(1 
μεσημδρίαν, ώς ήν έφ' ήμΐν, έν ε' βιβλίοις έπιμε- alios rcmittil. — Jam qusc memorabilia sunt de 
λώς Ίστορήχαμεν υπέρ δέ τών έν τψ * 7 [749 Η.] genlibus ad meridiem submotis, pro facultate 
πελάγει νήσων ύστερον τεθεωρημένων, καί τών έςής DOStra, quinque iibris accurate SUnt eiposita. CsD-
έθνών, χαί τών ευωδών δσα φέρειν σομβαίνει τήν tera de insulis in pelago serius repertis ei cogni-
τρωγλοδυτιν χώραν, ήμεΐς μέν ** παραιτήσαμενοι tis,popu)isque ulterioribus elgratis udoribus, qU08 
τήν έξήγησιν άρδην άπολελοίπαμεν, ούτε τδν πόνον Troglodyta edit provincia, commemoratione ab-
τής ηλικίας δμοίως 5ποφέρειν δυναμένης, πολλών dicala, aliexere omnino supersedemos. Cum aetas 
ήμτν υπέρ τε τής Ευρώπης καί τής Ασίας ά ν α γ ε - c laborem perinde safferre neqoeat, mullaque de 
γραμμένων, ο5τε τών υπομνημάτων διά τάς κατ* Eliropa et Asia a nobis Sint litteris prodita, nec 
Αίγυπτον αποστάσεις άκρι€ή παραδιδόντων σκέψιν commentarii, propter iEgyptiorom defecliones, 
δ δε κα\ τοΤς χατά μέρος πράγμασιν έντετευχώς 40 disquisilionem exactam tradant. Qui νβΓΟ θΐ parli-
χαί λόγοις κατεσκευασμενος Ιστορίας άξίοις , καί culatim rebus interftierit, et Verbis hisloria dignia 
προαίρεσιν έχων δυναμένην δόξαν πόνψ θηρεύειν instructus sludium adhibeat, gloriffi per taborem 
OJX άφέςεται. Tenandae par et sufficiens, ad hoc se negotio non 

Άφιανού σύγγραμμα. abstinebit. 
"Οτι Ά # ι α ν δ ς , Περί κομητών φυσεώς τε χαί Arrhiani opusculum. 

συστάσεως χαί φασμάτων βιβλιδάριον γράψας, πολ- Arrhianus,in libello De COtnetarum Miura, tt 
λοΤς ογωνίσμασι πειράται δειχνύναι δτι μηδέν μήτε constitutione meteororum, enixe conatur OSlen-
τώι αγαθών μήτε τών φαύλων τά τοιαύτα φάσματα dere haud quidquam eorum quae bona per se aut 
έποσημαίνουσιν. D mala sunt hujusmodi apparitionibus portendi. 

Ex Agalharchide, apui Athenoeum, libro sexlo. 
Agatharehides scribit e Dardanis aliquem servos raille possedisse, quemdam etiam plures : ac 

eorum onuinquemque pacis tempore agrum colere : bel l i ιero, militiac nomen dare, suosque illis 
duces esse domioos. 

Apud eumdem, libro teptimo. 
Agatbarchides tradit Boeotos aDguillas Gopaidas insitatie magnitudinis hostiarum modo coronare, 

aspersaque mola coro precibus, diie immolare : ac cum peregrinus quispiara, inopinato sacri genere 
obstupesceos, curid Geretsciscitaretur, Boeotos aliud nibii potuisse respondere, quam servandaasse 
majarum instituia, nec decere rationem aliis se consuetudinis patriae reddere. 

VARJjE LECTIONES 

45 γενομένης ζ \ 44 θαλάττ^ Β. *5 μελάνι ζ", έβ τούτοι Β 1 τούτο ζ". 47 τφ om. Α. 48 μέν add, 
Α* 4» έντετυχηκώς 
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Ex Agatharchide, apud eumdem Athenceum, libro octavo. 
Agatharchides libro decimo sexto rerum Europae scribit, Magan, qui regnavit annes quinquagicla 

Cyrenis,cum bellis non occuparetur et luxu diflltieret, immensa earnis mole auctura foisee,ut sub Titaa 
finero prodigiosus esset corporis tumor: tandemqae pinguedinis copia exaoimatum,partira ob ignaviam 
et eegnitiem ,partim ob ingluviem et nimiam cibi voracitatem. Idem tcribit libro vigesimo septimQ,apud 
Lacedaeraonios insigne probrum fuisse, si cui minus eaeet viriiU forma, aut corporis tomor in aquali-
culum projectue et propensus conspiceretur,cum decimo qaoque die nudos se juvenes ephoris contem-
plandos sisterent, qui etjuvenum quotidie tum cubilia, tum vesuium observabant, et merito qaidetn, 
quoniam Lacedeemone qui carnem ad obsonium prapararent, fuerunt, aliarum proterea cupodiarmn 
nihil.Idem auctor libro vigesimo septimo tradit Naucleidera Polybiadie filiam sapra roodum cftrpulen-
tom et ob delicias crassum, a Lacedaemoniis io mediam concionem productum fuiste, et publice a Ly-
sandro acerbe objurgatum ut voluptuarium, minimomque abfuisse, quin io exsilium ageretur, idqae 
fulurum minitalos Laced&monios, nisi vitam corrigeret: Lysandrumque tum reciUase AgesUawn, 
cum ad Hellespontura barbaros bello premeret, Asitlicos homines samptuosig stolie excultos, sed 
imbelles et inatiles corporibus esse inlueretur, captivos omnes jussisse vestibue exoloa ad proconem 
duci, qui venales prodicaret: indumenta vero seorsum vendi, ut socii et fo&derati cognoscerenl 
pnemiorum aropla epe adversus homines nibil bellum suscoptum esse, ideoque animo promptiore 
et alacriore cum hostibus dimicarent. 

Ex Agalharchide, apui eumdem Athenaum. xiv. 
Sidas a Boeotis Punica nomioari.scribii Agalharchides libro decimo nono Europicorom, hisverbis: 

Albenienses cum Boeolis de regionis finibus litigabant,qaam Sidas appeilant. Eparainondas in ea con-
troversia partes suas defendens, allegansque jura sua, slalim β sinistra manu, quod ocultum gerebat 
punicura,dextra coepit,et Athenieases rogavit,quo nomine vocarent. Responderantiliyoav sese nomi-
nare: At nos, inquit, Sidan appellamus. In eo tractu de quo fuit conlentio, plurim® sunt mali punicae, 
indeqae principio nomen est iuditum. Sic Eparoinondaa causam oblinuit. 

Ex Ayalharchide, opud Plutarchum, Purallelis. 
Xerxes IOOOOO bominum exercitu instruclus, ad Artemisium appalit, ejusque regionis incolas lam 

hostilia aba ae exspoclaro jtissit. Alhenienses, contorbatis anirois, Agesilaum Tbemistoclisfratrem m i -
•ereexploratum,quamqoam pater ejusNeocles ίο toronis vidiseel iilom ambabtia truncatum raanibni.H 
Agesilaiis ubi pervenit habilu Peraico ad barbaros,Mardonium quemdaro de regis 8tipatoribus,Xerxem 
ralue esse, interfocit, comprehe&susqaea circumstantibtis, vinctus ad regem est adductus. Bove lum 
litaturus eral r e i ad aram Solis. Ibi Agesilaus igoi in ara exoitato, dextraro impoeuit manom, crncia-
tumque absque ullo pertulil gemitu. Vioculii proinde solutus dixit : Tales sunt omnos Athonienses: 
quod si non credis, otiara sinislram imposuero. Xerxes, melo concepto, in euslodia eum jusait as-
aervari. Narratio est Agalbarcbid» Samii, libro Persicartim rerum secundo. 

Ex Agatharchide^ apud eundem Plutarchum, Sympos. l ib. Ym, qu«st. tx. 
Circa Rubrum vero roare correpti (ut Agatbarchidee narrat) cum aliis inaoditis accidentibua aunt 

vexati,tum anguea exigui nati sunt, qoi exsertis capitibus crura el brachia perderent, et taett roraun 
carnem subirent, ac per musculosa serpentes, inflammationum ?im intoierabilem excitarent. Idque 
morbi genue prius aut posterius ullis aliis obligisse, nemo comperit, ut et jnulta alia. 

CCLI. Α ΣΝΑ'. 
Hierocles De Provldentia. UtpoxXcwc t περί Προνοίας. 

Legi Hieruclis libmm De PrOfidentia. Cur, io- [1380 R.] 'Ανιγνώοθη^Ίιροχλέους 6 περί Προνοίας, 
quit, baec tibi COlligO, quando Platonici qoidam Καί zl, φηαί9 καταλέγω σοι τούτους, δπου γε χαί 
ηοη reclam de condilore Deo opinionera taenlur ? τών Πλατωνικών τίνες ούχ όρθήν τήν περί τού οημιουρ-
Νοη enim satie posse Beum SUStinere mondom γού Θεού διασώζουσιν IVvotav; ού γάρ ίχανον αύτον 
propria yirtute et sapientia ab aeterao operantem εΤνχι φήβησαν αυτοτελώς ύποστήναι δύνχσθχι χύ-
putaront. Sed COOperatione ingenil» roateri8B9 ei σμον οικεία δυνάμει χαί σοφία έξ άϊδίου ενεργούντα, 
natura ab eo ηοη dependente, ntenlero solum άλλ' άγενήτου 80 ύλης συνεργία χαί τή μή παρ9 αύτον 
creare posao. Siquidem omnia prius in dlCta ma- ύποστάσή φύσει χαταχρώμενςν μόνως δημιουργεΤν 
teria prima SUDt polentia, eaque DeU8 velut dcl i- δύνασθαι, πάντων μέν δυνάμει προΟποκειμένων έν 
neet tacsolumdigerat, atque ex ipsa materia edu- τή λεγομένη ύλ^, αυτού δέ οίοαί διαζωγραφοΟντος 
cat} quod 8opemcan688 potius esaet diligenti», αυτί χαί τάττοντος μδνον χαί διαχρίνοντος έχ τοί* 
quam bonitatis Dei. Quorsum enim ea, qua non υλικού σχήματος* δ περιεργίαί μάλλον αν εΤη ή 
COndidUjdigerere COnalur, CUUl omnino bona or- άγαθδτης w Θεού. Τί γάρ δή μχθών *· ά μή ύπέστησβ 

V A R L E LECTIONES. 
W άλλ' άγενήτου] άλλά γενητής Α. ·* διαχρ. μδνον έχ ς". ^ άγχΟάττ̂ ς Α : άγαθδτητος ζ", β παθών Β . 
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διατάττειν πειράται, πάντως που της ευταξίας αύ- Α dinalio in natura eorum ingenila consistat.Si quid 
τοΤς iv τ ή άγενησία της εαυτών φύσεως κείμενης ; 
τδ γάρ άγενήτως καθ' έαυτδ ύφεστος 54 εΤ τι προσ-
λάοοε, πάρα φύσιν προσλήψεται* τδ δέ παρά φύσιν 
διαιεθηναι χαχδν τψ μετατρεπομένω' ώστε ούχ 
αγαθόν τ ή λεγομένη υλτ^ τδ κοσμεΐσθχι, εϊπερ άγένη-
τος ε ΐη μ ή άπδ χρόνου μόνον, άλλά και άπδ 55 αΙτίου, 
καθ' δ σημαινόμενον χα* τδν βεδν άγένητον λέγο-
μεν. Ά λ λ ' ουδέ δ Θεδς αύτδς κακών αναίτιος ίσται, 
την αρχήν τής δημιουργίας άπδ τίνος κακοποιίας 
ένστησάμενος τψ παρά φύσιν διττιθέναι τήν έπ' 
Τσης αύτψ άγένητον ούσίαν πειρασθαι, καί την αδελ
φή ν, ήν τδ αύτάματον αύτψ συνήγαγε ββ, μή έ$ν μένειν 
έπι τής άγενήτου τάξεως. Πρδς τψ μηδέ 57 δυνατδν 
εΤναι κατισχοσαι 58 πράγματος Ισοτίμως άγενήτου 

enim ingenilo ac per ee subsistenli addalar, pr©-
ler naturam flet. Quod autem praeter naturam 
efficitur, vitiatur: qaare dictam materiam ornari 
minime bonum, siquidem non solura io tempore, 
8ed et absque causa ingenita s i t : qua significa-
tione et Deum ingenitum dicimus. Sed oeque 
Deus 461 α ipse innoxius erit, ioitiuro creationis a 
quodam maleficio inchoans, quod praeter naluram 
afGcere aequalem sibi ingenitam substantiam co-
netur: ei sororera, quam spontanea volontate sibi 
conjunxit,non sinat permanerein ordine ingenito, 
quod non possii res aeque ingenita contineri. Sive 
ab aelerno banc sibi polenliam, sive in lempore fa-
cere coeperit, et potius a veritate recederet, si ob 

τυγχάνοντος, ειτε έξ άϊδίου ποιεΤσΟαι τήν τοιαύτην g indigentiam material&operationis,et alicujus tero 
επικράτεια ν , εΤτε άπδ χρόνου έπιχειροίη. Καί μάλλον 
άν εΤη τής έεληθείας άφεστδς 58, t\ πρδς τψ ένδεεΤ 
της υλικής ενεργείας καί άπδ 60 χρόνου τινδς κο-
σμεΤν ήξατυ, δπερ ούκ έ$ μένειν αύτδν έν τψ αυτού 
ήθει. 1*381 R . J ΕΙ γάρ άμεινον μή ποιεΤν, [750 Η . ] 
πώς είς τδ ποιεΐν μεταβέβηκεν · εΐ δέ τδ ποιεΤν, τί 
μό έξ άΐδίου έπραττεν, ειγ* β* άδιάφορον αύτψ καί 
τδ έξ άΐδιου ποιήσαι έφάνη ; εΐ μή άρα φύσεως αύτδν, 
είποι τις, άνά μέρος ποιεΤν τε καί φθείρειν δυναμένης, 
αίών\χ δέ δημιουργέ?ν άσδενούσης, διότι ή τής 
δλης κακία, ή προσχρήτα(, τήν έπίθετον καί έπεισο-
διώδη τάξιν άποσείεται, συνεχώς είς τήν άγένητον 
αδτής 61 (ώς αν ειποιμι) άταξίαν άνατρέχουσα, καί 
ούτως άνά μέρος τοΤς χρόνοις κόσμον και άκοσμίαν 
έπιχρατεΤν, ή (άληθέστερον ειπείν) άεί άκοσμίαν,^ 
έπεί καί ή κόσμησις, παρά φύσιν ούσα διάθεσις, 
άκοσμία τψ ορθώς λογιζομένψ φανήσεται. 

"Οτι σύμφωνοι έν τοΤς δόγμασιν Πλάτων καί 
Αριστοτέλης. 

"Οτι πολλοί τών άπδ Πλάτωνος καί τών άπδ 63 
Αριστοτέλους αυγκρούειν 64 άλλήλοις τούς σφών δι* 
δασκάλου; χατα τά χαίρια, φησί 65, τών δογμάτων 
σχουδήν χαί μελέτη ν είσενηνοχότες μέχρι τούτου 
φιλονεικίας και τόλμης ήλασαν, ώς χαί τάς συγγράμ
ματα τών οίχείων νοθευσαι διδασκάλων είς τδ μάλ
λον έπιδεΐξαι τους άνδρας άλλήλοις μαχόμενους. Και 
διέμει* 66 τούτο τδ παΐος ταΤς φιλοσόφοις διατρι-
δαΤς ένσχήψαν έως Αμμωνίου τού Άλεξανδρέως 67 
τού δεοδιδάκτου. Ούτος γάρ πρώτος ένΟουσιάσας 
χρδς τδ της φιλοσοφίας άληθινδν, καί τάς τών πολ-

poris ornare caepisset, nec manere illam in suo 
statu permisisset. Si enim praestantius eral non 
fecisse, quare ergo facero incepit ? si vero fecisse 
melius erat, cur non ab aelerno fecit? si vero in · 
differens ei ab aelerno facere(nisi forte quis dixerit 
natura sua eum singulatim facere et deslruare 
posse, ieterna autem facere non posse): quare 
maleriae improbitas, qua utilur, impositura et su-
perfluum ordinem rejicit continuo, in ingenilam 
illis (ut ita dixerim) inordinaiionem declinans ut 
per partes alio atquealio tempore pulchritudo aut 
deformitas snperet: aut, ut verius dicam,8emper 
vincat deformitas, quandoquidera materia pneler 
naturam ornala, bene ratiocinanti deformis v i -
dealur. 

Plato ei Aristoieles doclrina concordant. 

Multi Plalonici et Aristotelei suos ioter se pr©-
ceptores aliquando coniendere impulorunt, allato 
a singulis in mediura quid cuique meditato vide-
retur, et eousque audaciae et contenlionis pro-
cesserunl, ol et scripta praeceptorum suorura de-
pravarent, quo magis viros inter se pugnantes 
exhiberent. Atque ea perturbatio perduravit philo-
sopbicis exercitationibus illapea, usque ad divi-
oum Ammonium. Hic enim primus aestu quodam 
raptus ad philosophiae vertlatem multorumque 

, , opiniones, qui magnum dedecus philosophise af-
λί#ν δόξας ύπεριδών τάς όνειδος 68 φιλοσοφία προστρ ι - D ferrent, contemnenf, utramque sectam probo 
βομένας, είδε καλώς τά έκατερου χαί συνήγαγεν είς calluit, et iu CODCOrdiam adduxtt, et a conlentio-
ένα xxl τδν αύτδν νούν, καί άστασίαστον ττ^ φιλο- nibus liberara philosophiam tradidit orooibus 
«οφίαν παραδέδωχε πάσι τοΤς αυτού γνωρίμοις, μ ά · euis auditoribue, 6t maxime doctissimis aequali-
λιστα δέ τοΤς αρίστης τών αύτψ συγγεγΟνότων, Πλω- bus SUIS Plotino, etOrigeoi, et SUCCeseoribos. 
τίνφκαί 'Ωριγένει χαέ τοΤς έξης άπδ τούτων, 
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79 Ρ Η Ο Τ Ι Ι P A T R I A R C H i E C P . 80 

4 6 I J A i l Secundum Platoncm SOlos hominum Α "Οτι Πλάτωνα 60 φ ησι τάς άνθρωπίνας μόνας ψυ-
animos incorpus transmigrare,et illos nonsimpli-
citer, sed exsolis hominibusin bomines : exbru-
tis vero in homines transitionem, vel in briita ex 
hominibus nequaquam illum ait dicere. 

Plato opificem Deum censuit sustinere omnern 
aspectabilem et inaspectabiiem rauodum, nulla 
priui exsistentemateriaproductum.Sufilcere enim 
illis voluntatem ad susiioendum universuro.Ex cor-
porea vero natura incorporeae conjuncta.mundum 
perfectissimum statui, duplicem simul et unum : 
in quo summa esse media et infima: quovum 
prima quidem ccelestia vocat, et deos: media vero 
ratioDe praedila,aeria, dsemone* booos,in(erpretes 
et nuntios eorum quse hominibus conducunt. In-
fima denique ratione praedita, etterrestria, et hu- Β καί 
manas animas, vel immortales homines. Et infe-
rioribus superiorasemperdominari:omnibus vero 
Deum eorum arcbiteclum et patrem,ethoc pater-
num ejus imperium provideniiam esse unicuique 
generi convenientia distribuentero. Jusliliam vero 
subsequentem illamFatum vocari. Non enim ge-
nethliacorum temerariam necessitatem, non Stoi-
cam violenliam.nec quam Alexander Aphrodisieus 
putat, eamdem il l i conditionem, quam corporum 
nalurae atlribuens.neque incantationibuset lttatio-
nibus inauspicatum nativitali sidus, ul quidam 
sentiunt, sed veterem providentiae legem tran-
seat, judicialeni Dei operationem, ordine ac serie 
juxta causarum liberarum proposita res nostras 
dirigentem atque consilia 
του Θεού ένέργειαν 8 i , τάξει 
έπανορθουμ ένην τά καθ* ήμας. 

QUCB sil Providentia el ordo. 
Communiter quidem provideotia et ordo a crea-

tore Deoexteoditurin omniaimmortalium genera, 
maxime vero et conjunctius ad prima, ac summa, 
et continenter ab ipso orlum ducentia, et deinceps 
quae ab illo condita sunt, quaique intelligibilium 
boQOrum optima communione fruuntur. Cum enim 
tria sint genera in mundo ratione praeriita : sum-
mura et primum communicans sine ulla com-
mutaiione cum divina 462α imagine, divinum 
omniuo ordinemcomposilionemque babetfqualem 
ccelestibus inesse diximus. Secundumvero conse-
quenter divinum ordinem admittens, non incom-

χας μετενσωματούσθαι, καί ταύτας ούχ απλώς, 
έξ ανθρώπων δε μόνον 50 είς ανθρώπους. *Εξ άλογων 
δέ ζώων είς ανθρώπους μετάβασιν ή είς άλογα έξ αν
θρώπων ουδαμώς αύτδν φησι δοξάζει ν. 

"Οτι δημιουργδν θεδν, φησί, προΰφίστησιν δ Πλά
των έφέστώτα πάσης εμφανούς τε καί αφανούς δια-
κοσμήσεως , έκ μηδενδς προΟποκειμένου γεγενημέ-
νης* άρχεΤν γάρ το εκείνου βούλημα είς υπόσταση 
τών δντων. Τής δέ σωματικής φύσεως συνετεταγμέ-
νης τή άσωμάτω 71 δημιουργία κόσμον έξ άμφοΤν 
συνίστασθαι 7* τελεώτατον, διπλούν αμα καί Ινα έν 
ψ άκρα είναι καί μέσα καί τελευταία, ών τά μέν 
πρώτα ουράνια καλεί 75 καί θεούς, τά δέ μέσα λογι
κά, αιθέρια καί δαίμονας αγαθούς, ερμηνέας τε 

αγγέλους τών συμφερόντων άνθρώπις γινό
μενους, τά δέ τελευταία λογικά καί περίγεια 
καί άνθρωωίνας ψυχάς ή αθανάτους ανθρώπους, 
καί τών μέν ύποβεβηκόνων κά προηγούμενα άεέ 
ήγεΐσθαι, πάντων 74 δέ 75 βασιλεύειν τον ποιητήν 
αυτών θεον κάί Πατέρα, καί ταύτην τήν πατρονο-
μικήν 76 βασιλείαν αυτού [751 Η.] πρόνοιαν είναι 
τήν έκάστψ γένει τά προσήκοντα νομοθετούσαν 77^ 
τήν δέ ταύτη 78 έπομένην δίκην είμαρμένην καλεΤ-
σθαι* ού» γάρ τήν τών γενεθλιαλόγων άνεπιλόγιστον 
άναγχην 79 s ©ύδέ τήν Στοϊκήν βίαν, ούδ* ήν Αλέξ
ανδρος 6 Άφροδισιεύς οϊεται, είς τούτον 80 τή 
Πλατωνική τών σωμάτων φύσει ταύτην περιαίγων. 
ουδέ τήν έπψδαΤς καί θυσίαις παρατρεπομένην γένε
σιν, ώς οιονταί τίνες [1382 R .J, άλλά τήν τών έκβαι-

G νόντων κατά 81 τδν τής προνοίας θεσμδν δικαστικήν 
καί είρμψ πρδ; τάς προαιρετικάς υποθέσεις τών αυτεξουσίων έργων 85 

Τίς ή πρόνοια καί τάξις ; 
Οτι κοινώς μέν ή πρόνοια καί τάξις άπδ τού δ η 

μιουργού θεού διήκει έπί πάντα τά αθάνατα γένη, 
μάλιστα δέ καί προσφυέστερον έπί τά πρώτα καϊ 
προσεχώς άπ' αυτού τήν γένεσιν έχοντα καί εξής 86 
όντα έκείνψ, καί τής τών νοητών αγαθών αρίστης 
μετουσίας απολαύοντα. Τριών γάρ δίντων τών εγκό
σμιων νοερών γενών, τδ μέν άκρότατον καί πρώτον 
τών τού Δημιουργού γεννημάτων άτρέπτως καί άμε-
ταβλήτως τής πρδς αυτόν δμοιώσεως τυγχάνον έν 
πάση έστί θεοειδεΐ ευταξία. ΌΙον τδ τών ουρανίων 
Ιφαμεν γένος. Τδ δέ 87 δεύιερόν, δεύτερος καί ύφει-
μένως τήν θείαν τάξιν παραδεχομενον, ούκ άτρέ-

routabiliter, nec indivise Creatoris similitudinem D ^ ^ c μέν ούδ* άμερίστως τής δημιουργικής δαοιώ-
SOrtitur, sed sine errore ac vitio palernis volvitur σεως ρέταλαγχάνει, άναμαρτήτως δέ καί άκακύντως 
legibusquod setheriia assignavimus. Tertium vero τών πατρικών επιστρέφεται νόμων, δ τοΤς αίθερίοις 
tanquam postremum, non solum COelesti dignitate άποδεδώκαμεν. Τδ δέ τρίτον, ώς έσχατον τών θείων 
quomodocunque vertitur, sed et ab aelheriis inter- γενών, ού μόνον τψ 86 δπωσούν τρέπεσθαι τής ύπερ-
dum vitiatur.Et quidem semper Deuro intelligere, όχής τών ουρανίων ύπ·6η, άλλά καί τψ ποτε κακύ-
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νεσθαι της τών αίθερίων αξίας υπέστη. Το μίν γάρ Λ et adhaerendo ilUuscognitionem habere,coelestibus 
inest. Illud vero semper fuse selheriis secundum 
essenliam subest. Non semper autem intelligere, 
atque intelligendo divisum esse, humanis animis 
tanquam proprium daium t>st,non assequentibus in 
natura divisam intelligentiam ccelestium, nec in or-
dine suo plenani cognitionem aeiberiorum.Siquidem 
nec continenter, nec perpetuo animi cognoscunt. 
Sed cum ad cognitionis prasslantiam ducunt,aethe-
rium ordinem imhatur,eumque concomi(antes,in-
telligibilium visianem percipiunt.Post tertium au-
tem intellecluale genus aliquando quidem intelli-
gens,aliquando non intelligens, esset nunquam in-
telligens secundum rationem perfectae divisionis. 
Quod certe natura est non intclligens, veritalis et 

άεί νοεΤ* τδν θεδν καί ήνωμένως αυτού την γνώσιν 
εχειν τοΓς ούρανίο»ς πρόσεστι' τδ δε άεί μεν διεξο
δικώς δ! τοΤς αίθερίοις κατ* ούσίαν υπάρχει * τδ δε 
μήτε άεί νοεΤν και έν αύχιρ τ φ νοεΤν μεμερισμένως 
νοεΤν ταΤς άνθρωπίναις ψυχαΐς ώς ΐδιον άποδέδοται, 
άπολειπομέναις κατά φύσιν τής τε 87 αμέριστου νοή
σεως τών ουρανίων καί τής έν τάξει πληθυομένης 
γνώσεως τών αίθερίων, έπεί μήτε ένιαίως μήτε άΐδίως 
νοούσιν αύται, άλλά καί δταν πρδς την τού νοεΤν 
άξίαν άνάγωνται, τήν αίθερίαν μιμούνται γνώσιν 88̂  
καί ταύτη σΰνεπόμεναι τών νοητών καρπούνται τήν 
θέαν. Μετά δέ τδ τρίτον νοερδν γένος, τδ πότε μίν 
νοούν ποτέ δέ μή νοούν, ε?η άν τδ μηδέποτε \οούν κα
τά τδν της τελείας διαιρέσεως λόγον' δ δή φύσει εστίν 
άνόητον, αληθείας τε καί αρετής ούδαμή 89 μετέχειν £ virlutis nequaquam potesl esseparticeps: quareet 
δ^νάμενον 90. Διδ καί τδ είναι γέννημα εκείνου έκβάλ-
λεται. Πώς γάρ είκών τού νοητού θεού τδ άλογον καί 
άνόητον j πάσα γάρ εκείνου είκών εννους και λογική, 
και ·* γινώσχειν έαυτήν και τδν ποιήσαντα πέφυκεν. 

"Οτι τών έντάδε πραττομένων ήμΐν λόγον ημάς 
έπεται, φησιν, ύπέχειν ["52 Η·] τοις την μέσην λ ή -
ξιν λαχούσιν, £τ* δή φύλαξι καί έφόροις ούσιν ημών. 
Πάσαν δέ τήν περί ημάς αυτών ένέργειαν είμαρμέ-
νην καλεΤσθαι, δίκης νόμοις τά ημέτερα διατάττου-
σαν. Εί δε φυλακές είσι (φησί) τού πρδς τήν άξίαν 
άφοριζομένου βίου, δηλονότι καί τού χρόνου ειεν άν 
άποπληρωταί, δν Εκαστος βίος W έκ)ηρώσατο· ού γάρ 
εστι τδν βίον τορεΐν τοΰ χρόνου τδ αόριστον έχοντος. 
*'ϋστε δεΤ τδν μέν χρόνον ώρίσθαι διά τδ σώζεσθαι 

hocgenus rejicitur. Quomodo enim imago intelli-
gibilis Dei ratione et non inteilectu careal? Omnis 
enim illius iinago inlelligens et ralionalis cogno-
scere seipsam et sui factorem solet. 

Consenlaneum, inquit, est actiones noslras hu-
manas subesse iis, quaB mediam regionem sorlilaB 
sunt,tanquam custodibus et inspecloribus noslris. 
Omnem enim operalionem eorum in nobis fatum 
?ocari justitiae legibus dirigens. Si vero,inquit,cu-
stodes vitae pro merito definili sunt,constat et vitse 
tempus, quod singuli sortili fuerint, impleluros, 
Non enim licet vitam servare tempus indefinitam 
habentem.Quare oportet tempus definiri,at fatalis 
vita conaervetur. Modum vero mortis simul deter-

τδν είμαρμενον βίον, τδν δέ τρόπον τής τελευτής C minari cum tempore, tanquam partem ultimam 
συνδ'.ωρίσΟαι τ φ χρδνω ώς μέρος δ\τα τδ έσχατον 
τού πρδς τήν άξίαν άπονεμηθέντος βίου. Καί γάρ 
τής γενέσεως ώρισμένης άναγκη καί τδν θάνατον 
ύρίσθαι. Τήν δέ αρχήν τής γενέσεως δρίζει ή τής 
εκείθεν έκπομπήν είμαρμένη, θεία βούλησις ούσα 
καί νόμος τής τού θεού δίκης [1385 Β.] 'Ώστε καί 
τδν θάνατον ώρισμένον τηρήσει ή τής ένθένδε έκεΐσε 
μεταστάσεως είμαρμένη. Διδ ώρισται και τδ διά 
τώνδε μέν πάρελθεΤν εις τδν βίον, διά τώνδε δέ 93 
έκ του βίου άπελθεΐν. Εί γάρ αόριστα ταύτα, καί δ 
βίος άπας αόριστος καί τής κρείττονος επιστασίας 
άμοιρος. Που γάρ Ιτι ή έν τίσι τής θείας κρίσεως 
καί τής ωρδς άξίαν διανομής έσται ή επιμέλεια, τών 

vitae pro merito distributae. Etcoim orlo definito, 
necesse est et finem definilum esse. 462t> Ini-
tium ortus definit falum migrationis e vita, quod 
fatum divina voluntas est, et !ex juslitiae Dei. 
Ruare etiam mortem definilam servabit falum 
transitionis hinc illuc. Quare definitum esl,quibus 
ad vilam et ad mortem veniemos. Si enira haec 
destinata non sint, et omnis vila infinita^nec me-
lioris sorlis particeps. Ubi enim, autin quibus, ju-
dicii divini, et distribulionis secundum merita erit 
cura, eorum quae in corpore et exlernis temere 
ac foriuito nobis acciduntfNopenim baec inordinaia 
relinqoemus, animi consilia et judicia, et irapelus 

περί τδ σώμα καί τά έκτδς εική καί ώς έτυχεν ήμΤν q a meliori necessilate fieri dicemuS.Sic enim virltl-
συμπιπτόντων j Ού γάρ ταύτα μέν άτακτα καταλείψο 
μεν, τάς δέ τής 94 ψυχής προαιρέσεις καί κρίσεις καί 
δρμάς άπδ κρείττονος ανάγκης έγγίνεσθαι φήσομεν' 
ούτω γάρ αρετής καί κακίας ούχ ημάς αυτούς, άλλ' 
έκείνην αίτιασαιμεθα. Ουδέ μην πάντα τή παρ* εκεί
νων ανάγκη εύλογο/ άνατιδέναι, τά τής ψυχής λέγω 
χαί σώματος καί τών έκτος· άλλ' ούδ! πάντα άνεΤ-
σθαι ταΤς άλόγοις καί άνεπικρίτοις φοραΤ>, νού τών 

tis el malitiae non nos ipsos, sed illam accusaveri-
mus. Neque enim scquum est fatali necessitati 
ascribero, qu® aoimo vel corpori, vel exiernis acci-
dunt.Sed neque omnia ferri temerariis aut for-
tuitis casibus par est, mente principatum om-
nium tenente, et Deo omnium exislente causa. 
Necessario ilaque relinquitur arbitrium liberum 
innobis esse, etjusfas retribuliones liberis actio-

v a r l e LECTIONES. 
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nibuspenes aelberiosesseaDcOJudicesordinalOS, Απάντων ηγουμένου καί θεού τών ίλων ούτος αίτίου. 
et nostri curam gerentes. Cum enim iria sint in 
nobis, omnia nimirum necessario fieri, aut nihil, 
aut vicissim; vel ot oportet,a?que absurdum est, et 
aequaliter omnem tollit providentiam. Merita enim 
praevisa ona secam omnino inducunl provideDtiam, 
etdeinde falom et judiciura providens, juslitia et 
lege humana ordinans,Iibero ac Voluntario indigel 
principio. Quare pars esi totius providentiae fatum 
ad taumanas aniroas jadiciaria lege accomaiodalum. 
Humanorum vero animorum operatio, libera actio 
est,et,quod dicilurin nostra esse potestate,id divi-
nis judicibus rationi consenlanea occasio est inae-
jualis distributionis. Fortuitum verotolum raorta-
iibus,et brutis iribuitur generationibus. Non enim 

ΆναγκαΤον δή τδ λειπόμενον, τάς μέν προαιρέσεις 
έφ' ήμΤν εΤναι, τάς δ* έπί ταΤς προαιρέσεσι δικαίας 
άμοιβάς έπί τοις αίθερίοις κεΐσθαι, ώς 95 ύπδ θεού 
τεταγμένοις 66 δικασταΤς καί πεφυκόσιν ημών έπι-
μελεΤσθαι, Τριττών γάρ όντων τών καθ* ημάς, καί 
τδ πάντα ήναγκάσθαι καί τδ μηδέν καί 97 τδ έπηλ-
λαγμένος ή ώς δεΤ τήν Τσην άτοπίαν Ιχε ι , καί προ
νοίας πάσης έπ* ίσης 98 εστίν αναιρετικά 99. τε 
γάρ τοΰ πρύ; άξίαν ύπόθεσις πάντοτς συνεισάγει 
τήν πρόνοια ν καί τήν άπ* αυτής ειμαρμένη ν* κβί ή 
προνοητική κρίσις, δίκη καί νόμω τά άνθφώπινα * 
τάττουσσ, τής αυτεξουσίου ημών καί προαιρετικής 
αργής δεΤται. 'Ώστε μέρος έστί τής δλης προνοίας ή 
είρμαρμένη 2 τδ πρδς τάς ά\6ρωπίνας ψυχάς δίκα

ιη Sing'ilis ordinate, neque juila praevisa merita Β σπχώς άρμοζόμενον. Ανθρωπίνων δέ ψυχών ένέρ-
procedit: siquidem ex igne exstincto aer fit: ex 
aere eondensato aqua, neque ex bis cibis equi vel 
canis corpus,ex aliis vero aliud quid exsistit. Sed 
omnia ex oranibus temere possunt produci pro-
pter 463α communem materiam, el omnia in se 
suscipientem, eumque ordinis divinseque necessi-
tati&modum participat, ut singulasuo quaequege-
nere conservenlur.et occurrere ad ajiernilaiem suc-
cessionequadani,eausis subsislentibus. In anima-
libus singulis, et plantis, et alii* inanimatis, nihil 
delinitum neque ordinatura est, quasi pro meritis 
merces,quod ex priore vita remuneratio nulla illis 
debeatur, nec pro iis, quae niinc faciunt, poena ex-
spectanda. Non enim iis altquid accessit ex locis 

γεια ή αυτοκίνητος προαίρεσις καί τδ λεγδμενον έφ' 
ήμΤν, δ δή τοΐς θείο:ς δικασταΤς ύπόθεσις εύλογος 
γίνεται τής άνίσου διανομής* τδ δε τυχαΤον δλον τοΤς 
θνητόΓς καί άλόγοις άποδέδοται γένεσιν 3. Ου γάρ 
καθ' έκαστο ν τεταγμένως 4, ουδέ κατά Ttvx λελο· 
γισμένην άξίαν, έκ μέν τούδε τού πυρδς σβεννυμενου 
άήρ γίνεται, [753 Η.) έκ δέ τοΰ αέρος παχυνομένου 
υδωρ, ουδέ έκ τώνδε μέν τών σιτίων ΐππσυ σώμα ή 
κυνός, έκ τώνδε δέ άλλο τι* άλλά πάντα έκ πάντων 
ταΐς προσπίπτουσα ι ς μεταβολαΤς δύναται γίνεσθαι 
διά τδ κοινδν τής ύλης καί πρδς πάντα εύάγωγον, 
τοσούτον τάξεως μετέχοντα καί θείας ανάγκης ώστε 
γ*τ* γένος έκαστα διασώζεσθαι καί συμπαραθεΤν 
πρδς τδ άίδιον τή διαδοχή τοΤς ύποστήσασιν αυτά αί-

ffitberiis, quod basim COnstiluat, ut divino judicio Ι δ ί ο ι ς , ^ v δέ τοΤς κατά μέρος ζώοις τε και φυτοΤς, χαί 
ad reditum ducerenlur: quemadmodum in sin-
gulis horainibus animos rationis participes, et im-
mortales inde advenientee,nece8seestm8Xim» cur© 
ac sollicitudini cognatis esse,ne in malum,in quod 
proni sunt, dilabantur : propterea patiuntur qui-
dem,ei simul patiendo acquiescunt:et rursum bbere 
folunt, ac patiuntur ad meritum liberi arbitrii 
consequendom. Quapropter furluitum et carenlia 
divini judicii brutis convenit. In nostris autem 
actionibus etiam quod fortuiluro videlur, praeviso 
fa(o inservit: adeo ut fortuna nobis, non secus 
atquebrutis,dominari videalur, eaque nobisacci-
dat in corporisatqueexternis bonis.quae judicium 
presidis instar definivit. Remissione enim, et in 

αύτοΤς τοΐς άψύχοις, ουδέν διώρισται ουδέ τέταχτσι 
ώς 5 πρδς άξίαν αποδιδόμενο* πάθος, τφ μήτε έκ 
προβιοτής άμοιύας τινας αύτοΤς έποφείλεσθαι, μήι' 
έπί τοΤς νυν δρώμενοι; προσδοκασθαι εύθύνχς. Ού 
γάρ έπεισήλθέ τι έκείνοις 6 Εκ τοΰ αίθερίου τόπου 
τήν ύπόβασιν ποιησάμενον, Τνο βαί τή θεία χρίσει 
παιδαγωγηθή πρδς έπάνοδον, ώς έν τοις καθ' έκαστα 
άνθρώποις τάς λογικάς καί αθανάτους ψυχάς εκείθεν 
κατιούσας ανάγκη πλείστης 7 επιστροφής καί κηδε· 
μονίας τυγχάνειν παρά τών συγγενών πρδς έπανόρ-
θωσιν τής είς κακίαν ύποφοράς. Διδ πάσχουσί τε καί 
αίροϋνται έν αύτοΤς τοΤς πάθεσι* καί πάλιν 8 αίρουν· 
ται καί πάσχουσι πρδς τήν άξίαν τών αίρεθέντων. 
Διά τούτο ούν πολύ τδ ώς έτυχεν έν τοΤς άλόγοις Χ«ί 

tentione,vaiiisque mutationibua eorum quao nobis D τδ θείας κρίσεως άμοιρον. [1388 R ] 9 £ν δέ τοΤς καθ' 
accidunt, libera animi toluntas ad moderatum 
slatum dedueitur: citius quidero, si adverea quae 
circa haec accidunt, constanter feratlongiore vero 
lempore, si impotenti atque ameoti anirao illa 
loleret. Tunc enim perfidi» poenas dat, el nihi-
lominus quse patiiur ferat necesse est. 

ημάς κα\ τδ δοκού» εΤναι τυχαΤον είς τήν τής προ
νοητικής ειμαρμένης ύπηρεσ'αν τελεί, ώστε δοκείν 
μέν άπδ τ αυτομάτου πάσχειν ημάς καί ομοίως τοΤς 
άλόγοίς ζώοις, τούτο δέ πάσχειν περί τε σώμα κάί 
τά έχτδς Β 9 ή έφορος κρίσις ώρισε. Τή γάρ τών 
περί ημάς *® έπιτάσει τε καί άνέσει καί ταΤς παν-

τοίαις τούτων μεταδολαΤς τδ αύτεξούσιον τής ψυχής παιδαγωγεΤται πρδς εύταξίαν, θάττον μέν, έάν 
εύγνωμόνως ύποδεχηται τά περί ταύτα συμβαίνοντα πάθη, έν πολλαΤς δέ καί μαχραΤς χρόνου περιόδοις, 

VARIiE LECTIONES. 
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δταν ίταμώς καί άνοήτως πρδς αυτά διατεθιρ. Τότε γαρ δίκας μεν υπέχει τής άγνωμοσύνης, ουδέν δέ 
ήττον δι* ών πάσχει φέρεται πρδς τδ δέον. 
νΟ:ι αυτεξούσιους έχει ή ψυχή τάς κινήσεις, καί περί Α Animam liberOS habere mOlUS, et de PfOVi-

τής Προνοίας 
"Οτι ή ψυχή, φησίν, ούκ άνεύθυνον έχουσα τής 

δποιααουι αίρεσεως τήν δρμήν, και ύπδ τού προσ
εχούς κρείττονος γένους επιστασίας άξιούται, δίκης 
και καθάρσεω; *αί τιμωρίας τυγχάνουσα άεί πρδς 
τήν άξίαν τών εαυτής διαθέσεων. Και τδ μέν έλέ-
σθαι έπ* αυτή κείται, τά δέ έπισυμοαί/οντα ταΤς 
αίρεσεσι τ ή τής προνοίας κρίσει ώρισται, πρδς άξίαν 
αμειβομένη τάς ψυχικάς διαθέσεις. Καί ούτως αί-
ρεΤσθαί 1 1 τε αίμα και κληρουσθαι τδν αύτδν βίον λε
γόμενα. Ή γάρ έπί τοις είργασμένοις ήμΤν τετα
γμένη αμοιβή καί τήν αύτεξούσιον κίνησιν 11 καί τήν 
θεέαν επιστασία ν έκφαίνει, ώστε άπ ' αρχής είς τέλος 

dentia. 
Cam tnima, inquit, quibuecunque in actionibus 

liberis crimine non • acet, et digoa sit qaae a po-
testate sublimiore continenter regatur, pcenam, 
purgationem,atque suppliciumpro meritis adipis-
citar. Atqui libera eleclio ab ea pendet, quae vero 
liberis contioguol aclionibus, providentiae judieio 
affectus animi pro meritis compensante, definita 
euot: et sic eligere,atque unasorliti videndi genus 
dicimur.Compensatio autem meritis nostris defi-
nita,dmaam oslendit providentiam.Itaqueab i o i -
tio ad extremum usque,465* liberos animi motus 
babemos,alii plus quidem,minus ahi; necipaisi-

αύτεξουσίους μέν εχειν ημάς τάς κινήσεις, εί xal g roiliter semper in nobis illam libertatem servamoe, 
άλλοι άλλων μάλλον καί ήττον, καί αυτοί δέ ούχ 
δμοίως άεί τ& έφ' ήμΤν διασώζομε\, ούκ αδέσποτους 
δε τάς πρδς τήν άξίαν άντιδδσεις. Καί [754 Η.) 
τούτο είναι τήν Ιγουσαν ημάς πρδς τά τήδε καί 
πάλιν εντεύθεν άπάγουσαν είμαρμένην, πλέγμα 
ούσαν καέ συνδρομήν ανθρωπινής προαιρέσεως καί 
θείας κρίσεως, ώστε έλομένους ημάς ά βουλόμεθα 
διά τδ της προαιρέσεως άδούλωτον, πάσχειν πολλά· 
κις ά μή βουλόμεθα δια τδ τής κρίσεως άδιάπταιστον. 

Έν δλω δή τ φ άφοριζομένφ βίω 1 8

 τ £ η άλλα 

nee mercedem saquam omnes consequimur. Alque 
id qnod noe boc ducit, et binc rursum abducit, 
nexus fidelicet el concursua folunlatis human*», 
atque dmoi judicii, falum est.Quo fit ut,liber(ate 
arbilrii noslri, qus Toluraos agentes, frequenter 
propter cerium Dei judicium, qoa nolimus patia-
mur. Generali itaque decrelo cum ea quse vilara 
humanam participant coDtineanlur,tum (empu8,ac 
mortis genus, unacum falidecreto ordinata eunt. 
κεΤται, δσα συνεκτικά τής άνθρωπίνης ζωής, καί δ 

καιρδς καί δ τρόπος τού θανάτου τφ τής ειμαρμένης ψηφίσματι συνδιατέτακται. 
Ότι φησίν, Έπιστήσαι άξιον ώς ή ψυχή ούτε έν ΟρβΓ» preCitim 68t, inquit, 8«Γβ, aoimam Πβ-

τή πρδς νουν στροφή τήν τού ποτε άνοηταίνειν G que tum cum ad menlem conrerfitur, imbecilli-
έσθένεταν άφ^ρηται, ούτε έν τή εσχάτη κακία τήν 
τού αύθις νοεΤν δυναμιν και ορθώς μετανοεΤν. Φύσει 
γάρ ή ανθρωπινή ψυχή τοναύτη δημιουργηθεΐσα καί 
πρδς τήν θείον εύζωΐαν καί πρδς τήν θνητήν γένε
σιν έπιτηδείως έχει , ανά μέρος έκατέραν προβάλ
λουσα δύναμιν, έπεί καί κατά πρόνοιαν θεού πρδς 
έμφω γεγένηται. Ουτω γάρ τδ μέν δύνασθαι αυτήν 
«ολιτεύεσθαι ** κατ* ούσίαν κέκτηται * τδ δέ πλείονα 
χρόνον άνω διάγειν ή κάτω πρδς την αύτοκίνητον 
αυτής συμβαίνει διάθεσιν. Διδ αί μέν μυριετεΐς, α! 
δέ τρισχιλιετεΤς περιόδους λέγονται ποιεΐσθαι, τής 
αρετής έπιτεμνομενης τήν πλάνην, καί τού συντό
νου τών αγαθών έρωτος ύφαιρουμένου τής περιγείου 
λειτουργίας τό πολυχρόνιον. 

tate aliquando intelligeadi privari, neque in ex« 
irema malitia rursus, intelligendi atque resipis-
cendi facultate. Sic enim anima bumana natura 
ana condita est, ut partim ad divinaro felicitatem, 
partiro ad humanos caaue accommodata sit,ac per 
vicee ulramque facultatem promat,siquidemjuxta 
Dei profidenliam ad utrumque apta eet.Saa enim 
natura sic regitur.Quod aulem diutiusin sumraie 
quara io infimis degat, id arbitrii fiui libertate 
consequitur. Quocirca aliaa intra decem millia 
annorum, albe inlra tria millia cursura cooficere 
dicuntur, •irtute errorem recidente, et ?ehe-
menti bonorum studio terreni obsidii diuturnita-
tem tollente. 

*Ex του β'. λόγου · — Τίνα κατ* ούσίαν λ έ γ ε τ α ι 0 ^ Iforo SCCUndo. — Qucen*m dirantur per S€ 
ποιεΤν ; 

'Οτι φησι, Κατ 9 ούσίαν εκείνα λέγεται ποιεΤν, 
δσα μένοντα άτρέπτως έν τή αυτών ουσία καί ενερ
γεία, καί μηδέν εαυτών άπομερίζοντα μηδέ κινοϋντα 
πρδς τήν τών γεννωμένων ύπόστασιν, [1389 R . J 
χατ' αύτδ μόνον τδ είναι δ εστι περάγει τήν τών δευ
τέρων γένεσιν. Οΐς έπεται μήτε ύλ-β προσχρήσθαι, μή-
n άπδ χρόνου ποιεΤν, μήτε είς χρόνον παύεσθαι, μήτε 

agerei 
llla, inqait^pereeagere dicuntur,quae cura sioe 

mulalione ia sua essentia atque operatione ma-
neant9et eine ulla sut mutatione ad eorum q a » ge-
neraatur suatentationem mo? eaniur,eo soluro quo 
santidquodsoat, resasedifersasproducunt. Ex 
qtiibus f fflcitur, illa neque materia oti, neque ab 
aliquo teropore incipere, neque in aliqovd tampus 
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deeinere, nequc extra agentis operationem, ίάΑέξω τής τοΰ ποιουντας ενεργείας χεΤσβαι τδ γ ινδμε-
quod fit, consislere. Haee emm omnia secundum 
accidens operaalem comilanlur, verbi gratia, in 
aedificante, et id genus aliis. 

Plato in Phadro ait locura coelestem,poetarura 
ullum ueque laudasse haclenus pro dignitate, 
neqne laudaturom : de proprio autem loco non 
loquitur, qui corporum est capax. 464α Sed 
per locum lalem essentiam, aut tale genus in -
telligi, qualis coeleetis est, quaeque intellectu 
percipitur, uli solemus de scriptis qoorum~ 
dam loquendo dicere. Quo etiam modo taqaendi 
dicimus, caput et formam rerum locum appel-
lantes. 

Idem Plato De legibus, discrimen divinte erga 

vov · ταύτα γαρ πάντα τ ή κατά συμβεβηκδς ενεργεία; 
παρέπεται έπί του οικοδόμου χαί τών ομοίων. 

"Οτι φησίν, Ό Πλάτων έν Φχίδρω λέγων, « τδν 
δέ ύπερουράνιον τόπον ούτε τις ύμνησε πω τών τ ή δ · 
ποιητής ούτε ποτέ υμνήσει κχτ ' άξίαν, » τόπον νυν; 
ού τδν κυρίως φησίν (ούτος γάρ σωμάτων έστι π ε -
ριεκτικδς), τόπον δέ νυν ά>τ: τοΰ ούσίαν τοιάνδε καί 
γένος τοιόνδε λέγει, οίον ύπερχδσμιον καί νοητδν, 
ώσπερ εΐώθαμεν περί πραγμάτων 1 5 τινών διηγού-
μενοι λέγειν δτ·. κχτ' εκείνον τδν τόπον τού λόγοι* 
γενόμενοι έροΰμεν, τδ κεφάλαιον έκεΤνο και τδ εΤδο< 
τών πραγμάτων τόπον καλούντες. 

Ότ ι Ιν τοΤς νόμοις Πλάτων (φησί) τδ διαφέρον 
nOS providenliaB OStendens, ait Doum Omnit,una-βτης περί ημάς του Θεοΰ προνοίας ενδείκνυται, λ έ -
que fortunam,et occasionem humana cuncta gu- ** v ~ A ~~ "~s 

bernare. Hincconstat assignaeseillum Dei provi-
dentiam puram, et sui similem rebus affectione 
carentibu?, semperque perfeclis, ideoque non 
aberranlibus;iisvero,quflBaliqaando in ameoliam 
incidunt,ratione pnedita,ideoquemalitia implen-
tur,occaeioni atqoe fortunae mistam providentiam 
atlribuiese. Precedeos enim bonoruro Iargitio,et 
ex natura accedentium conservatio, pune pro-
prium est opus providenti». Eoruro, quae praler 
nalorara composila sont, €orrectio,erralorumque 
pcenae,materiataB est opus providentia3,uleutis for-
tuna 61 ocoasione.Non enim,ut ex predictis colli-
gitur, difinum judicium hominum quosdam cala-
mitale afficit, alios vero prosperos reddit, sed ex 

γων ως θεδς μέν πάντα, καί μετή θεού τύχη καα 
καιρδς τά ανθρώπινα διακυβερνώ» ξύμπαντα. Έ ξ 
ών δήλος * 7 έστι τοΤς μέν [ 7 5 5 Η.] άπαθέσι και άε>έ 
τελείοις και διά τοΰτσ άναμαρτήτοις την καθαράν καεί 
μονιειδή τοΰ θεού έπιστήσας πρόνοιχν, τοΤς δέ χαά 
είς άνοιαν ποτε ύποφερομένοις λογικοίς και διά τοΰτο 
κακίας άναπιμπλαμένοις τήν συμμιγή κχιροΤς κπι 
τύχαις πρόνοιαν άποδιδούς. "Εστι γάρ ή μέν τών 
αγαθών προηγουμένη δοσις καί ή τών κατά φύσιν 
προσόντων *8 τ ή ρ η σ ΐ ς 10 £ $ ι ο ν έργον τής καθαρός 
προνοίας, ή δέ τών παρά φύσιν διατεθέντων διόρ— 
θωσις, καί αί τών αμαρτημάτων εύθΰναι τής έν— 
ύλου χαί τύχτ^ καί καιρψ προσχρωμένης. Ού γάρ 
κατα τδν προηγουμένον λόγον 

. τοΤσδε μέν ημών έμφέρει *0 
cujuaque antecedenle meriio. Curo autem medi- δέ 2 1 τάς ευπάθειας άποδίδωσιν 
cinae siraile sit judicium judicum nobis presiden 

θεία XptJlC 

lium quaa ars aegrolautium curam suspiciens, 
omniaillis, at par est,opporlune prcescribil.prout 
infirmie expedit : propterea meritum eorum, qui 
jadicantiir, cum alias aliud sit, atque arbilrii l i -
beriale rautetur,fortunam divinaa erga nos provi-
dentiac commiscet Ordo aulera singulis conve-
niene,alque expiationis, occasiooem secum indu-
eit: forlunaautem, et occasio difinae providentise 
conjuncta,generale fatum efliciunt,ex huraana vo-
luntate fortunara accipiens,ex difino autem judi-
ciooccasionem. Etenim artis est curandi modum 
deOoire, hominis vero sio &ffici,ut sectione indi-
geat,vel ustione, tel alia quadam molesta cura-

σεως 
Ιοικεν 

τά δεινά, τοίσδα 
αλλ.* έξ ύποθέ* 

τής τών προβεβιωι&ένων αξίας% έπεί καί 
ή κρίσις τών έφεσεώτων ήμΤν δικαστών 

τή Ιατρική τέχντν, ή παραλαβοΰσα τούς άφ* 
εαυτών νοσήσαντας πάντα πρδς τδ δέον αύτοΤς συν-
τάττει κατά καιρόν, δν άν αύτοΤς τοΤς θερα-
πευομένοις ει η λυσιτελές. Καί διά τοΰτο ή μέν 
αξία τών κρινοΐλένων άλλοτε άλλη τυγχάνουσα, χαέ 
ταΤς αύτεξουσίοις Μ χινήσεσιν έναλλαττομένη, τ υ -
χην τή περί ημάς προνοία συμμίγνυσιν · ή δέ 
προσήκουσα έκάστοις τάξις τδν τής τιμωρίας 
καί τής καθάρσεως καιρδν συνεισάγει. Τύχης 
δέ καί καιρού τή θεία προνοία συνταττομένων τδ 
δλον πλέγμα * ι γίνεται είμαρμένη, έχ μέν τής 

w . . ανθρωπινής προαιρέσεως τήν τύχην προσλαβούσα, 
tione. Pasgim vero et aliquid hoc modo PlatO de ® έκ δέ τής θείας κρίσεως έκφέρουσα τδν καιρόν ' 
hlimana natura, et fatO, provideotia quadam not- καί γάρ τής τέχνης εστίν άφορίσαι τά μέτρα 
tra regenle, philosopbatur. τής θεραπε ίας, τοΰ δέ ανθρώπου διατεθήναι ούτως 
ώστε τομής δεηθήναι ή καύσεως ή άλλης τινδς αλγεινής θεραπείας. Πολλαχοΰ δέ, φησί, καί άλλοθι δ 
Πλάτων τά τοιαύτα φιλοσοφεί περί τε τής ανθρωπινής ουσίας /αί τής άπευθυνούύης «5 ημάς προ
νοητικής ειμαρμένης. 

Differentia philosophi et amatoris. Τις ή φιλοσόφου καί ερωτικού διαφορά ; 
464* PlatO discrimen ponens, inquit, iDter Ό τ ι άποδιδούς, φησίν, δ Πλάτων φιλοσόφου καί 

phil0S0pbum,et aman(em,6t quomodo honore IH- ερωτικού διαφοράν, κα ? πώς Ιιοτίμως άνάγεσθα, 
V A R L E LECTIONES. 
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λέγονται, φίλοαοφηααι μέν αδήλως λέγει" τον θεω- Α ter 8β pares dicantur, philosophari quidem eum 
ρίαν άνευ πράξεως πολιτικής άγαπήσχντα, xxl dicit, qui, 8oIi deditus contemplationi, ab aliis am-
πχντχ τά άλλα παρ* ουδέν Θέμενον, χαί ταΤς χαθαρτι- DlbuS absii&et, pufjsque VirtUiibuS 86 dedicat, Ut 
χατς άρετατς έαοτον παραδόντα [1391 R.J τή πρδς tandem perfectue evadat, qoeniadmodum ia Theae-
μόνην τήν Ιεράν τελείωσεν αναγωγή *β, ώς έν θεαι - teto ail . Atque bic absolute Platoni pbilosophus 
τήτω διέξ«ι*ιν. Άλλ ' δ μέν άδδλως S7 φιλόσοφος χατά est. Amatorius tero ei vocatur, quiui cum philo-
Πλάτωνα τοιούτος* δ δέ ερωτικός λέγεται παρ* αύτψ, aopbia liberos amei, propter ipsam boneslalem aC 
δς 98 χαέ παιδεραστήσαι μετά φιλοσοφίας, δ τχΤς πρα- diYinitatem 6X6rcitattl8, 6t spiritalttim bonorum 
χτκατς άρεταΐς διά τδ θείον και τδ «ύτόκαλον έν- usum adeplue, civilem vit® ralionem, ediKaliones-
ασκηΘεΤς, και τών νοητών αγαθών τήν μετάδοαιν έπι- qi)6 liberorum secUiur: qttod iu libris De tepub. 
τηδεύσχς, πολιτικδν τψ δντι χαί παιδευτικδν τρόπον tradit: Pbilosopfaofl potiseimum civitalum 6886 
το* βίου μεταχειριζόμενος. Καί τοΰτο έν Πολιτεία principee, ut eas aliquaodo malis eripianl, neque 
παραδίδωαι, τους φιλοσόφους λέγων άρχοντας ταΤς florenteeUBqiiam ίθΓ6 reepublicas uist divioouten-
πόλεσιν έφεστάναι, ίνα λήςωσί ποτε τών κακών, καί tes ei6mplari,easdefinianl.Qu©auteradefinitioni8 
ώς ούκ δν ποτε εύδαιμονήσειε πόλις 50, εί μή αυτήν aut descriplionU hujus ratio 68t, nimirum SUIQ-
διαγράψειαν ot τ φ (756 Η.] Θείω παραδείγματι Β pUm eiiitalem, moEesqaa bomioura Teluti labulas 
χρώμενοε. Τ'ς δ' δ τρόπος τής διαγραφής ; δτι λα - puraaimprimisreddant: deindereipublicffiformam 
βόντες, ώσστερ πίνακα, πόλιν τε καί ήθη ανθρώπων pingaoLDeniqueeocoDfecto,ffOquenteret undique 
πρώτον μέν χαθαράν ποιήσειαν, χαί μετά τοΰτο ύπο- ad id qood fiattira JU8tum 68i 6t bone&tum, 6t his 
γράψχιντο £v τδ σχήμα τής πολιτείας, έπειτα, σΤμαι, similia respectam habaant, rursumqoe ad eami 
άπεργαζόμενχκ αυτήν πυκνά άν έχατέρωσε άποβλέ- qu» horainibus insita est, ut HomerttS ait, Dei 
ποαν, xpoc τε τδ φύσει δίκαιον καί καλδν χαί σώ- similitudinem ac formam, et alittd qoidem expun-
φρονκάί πά*τ% τά τοιαύτα, χαι πρδς ai έχεΤνο αύ 8 gant,aliadvero inculpaotqaod moribu&Deoraaximo 
τοτς άνθρώποες έμποιετ 38, ώς κ α ί » Όμηρος έφη, charoamortaleareddat.Talieegt renimpublicarum 
τδ θεοειδές τε 34 Αα\ θεοείχελον, χαί τδ μέν έζαλεί- pictor amans cum philoaophia, hoc est, qui UDI 
φοιεν, τδ δέ πάλιν έγγράφοιεν, ες δ τι 1 5 μάλιστα τά CUOQ speculationo in republica versalur^ CUl ρΓΟ 
ανθρώπινα ήθη Θεοφιλή ποιήσει αν. Τοιούτος έστι liberis 860811« sint, quodque in US hOB68tUHj elu-
πολιτειών ζ<*γράφος δ παιδεραστών μετά φιλοσο- C6l,6t hl8 longe anliquior ac !Bajor,veluti sensuuiH 
φίας, τουτέατιν δ μετά Θεωρητικού νοΰ πολιτευύμε- pedagOgUS, Π)6Π8 Proplerea eum qui, sola 
νος. Πατδα γάρ είναι την αισθησιν καί τδ έν 3β Λ [ . mente utendo, in rerura humanaruio despicieotia 
σθήσει χαλδν, ώς πρδ; 37 πρεσβυτην καί παιδαγωγδν C moderatd varsattir, perfecte philosopliari, hoc 
τής αίσθήσεως τον νουν. Διδ τδν νφ 38 μο\ω χρώμε- «81, sinelabore, a itialeriasquoctuai, acsina prae-
vov έν υπεροψία τών τήδε σωφρονι άδόλως φιλοσο- Sligiis afOrmat. SensU8 enim ΐυβηΐί COHJUHCiue, 
φεΐν αποφαίνεται, τουτέστιν άπεριεργάστως καί fascinare ratiooem atque fletere studet, ut quod 
άύέως χαέ άγοητεύτωςω * γοητεύε ι ν γάρ πως ή materifiB COBJUBCtum 6St, boBUIB sibi proprium 
χΤσθησις έΟέλει συνούσα , χαί άνχπείθειν τδν 6Xistim6t. Qui ΥΘΓΟ sensus meole gubernat, 6UIB 
λογισμδν τών ένύλων τι αγαθόν 39 ύπολαμβάνει* demum liberorum cam philoaophia amant6iQ ap-
οίκεΤον. Τδν δέ τήν αισθησιν κατά νουν διατάττοντα pellal: cui IT16DS conlemplalioni dedita pro CUStQ-
παιδεραστεΤν 40 λέγει μετά φιλοσοφίας, φυλακτήρ*ον dia sit, ac monimento, B6 8608lbu8 operando falla-
έχοντα μέγιστον τοΰ άνεξαπατήτως κατά τήν αισθη- tur,CUJUS quidem IQ6Bti8iiTJagin68 pingere publice 
σιν ένεργετν τδν (Μωρ^τιχδν νουν, ού είχόνας ιδία privatimque amal, mores hominum dirig6DS,dum, 
χαί δτιμοσία γράφειν έρ^, τά τών ανθρώπων έ π - 4β$α quoad 6Jus fieri poteet, Dei amantes, boc 
ανορθούμενος ήθη, έως είς δσον ενδέχεται Θεοφιλή 681, ρίθ8 reddat. Quod aotem in imagioe pictor 
ποιήσειεν. **A γάρ * ! έκεΤ δρ$, έγγράφειν έν άλλοις perspectuni babuit, divino usue exeroplari, id 
πειράται δ τφ Θείφ χρώμενος παραδείγματι ζ ω - D aliis quoque insculpere conatur, nihilo quidem hic 
γράφος, ουδέν μέν τοΰ πρώτου κατά νουν άπολειπό- altero philosopho meni6 infertor, cuiD humanilate 
μένος, φιλανθρωπία δέ αύτου δοκών διαφέρειν, ώσπερ 80periorappar6at,qu6niadlPOdumill6 huicprivatk 
αύ Μ εκείνος τούτου τή Ιδιοπραγία κρατεί commodis antecellit. Atqua hoc quidem inter 86 
Τοιαύτας δέ πρδς αλλήλους έχοντες διαφοράς, δ di8crimin6diff6runt,pbiloeophu8 quidem parfecte, 
μέν τδ άδόλως, τουτέστιν άνενδεώς καί άνεπι- hoc 68t, parum aut nihil humana CuraDS negotia; 
στρόφως τών ανθρωπίνων πραγμάτων, δ δέ τδ έρω- amatoriUS Τ6Γ0, hoc 68t, COgoatorum alque af l i -
τιχόκ, δ τούτον έστι τ φ φιλανθρώπως καί χοσμη- nium Begoiia g6r60do, 10 608 b6B6UCU8, Dlhilomi-
τιχώς τών συγγενών, δμως διά τδ μίαν αυτούς χαί BU8 quia S&qualiter philosopbiam adepti 8UBt, pari 
τήν αυτήν φιλοσοφίαν χεχτήσθαι τής άποκατΑστοί- qooque perf6eU0Bi8 gradu C6D86Biur, pari tem-

V A B L B LECTIONES. 
* αγωγή ς*. »7 άδολος Β. δ] ώς Α. ·& πρακτικαΤς Α : πραγματικαΐς ζ", 50 εύδοκιμήσειε πόλεις ζ". 

1 1 πρδς| ώς Α. 5χ έμποιεΤ ΟΙΒ. Α. 55 ώς καί Α : καί ώς ς*. 54 τε Α : τι ς". 55 δ τι δτου Β. 5β έν 
ΟΠΙ. Β. 57 πρδς tdd. Α. w τδν νψ] νφ Α, τψ νψ Β. 39 αγαθών Β, 40 παιδερασπήν Α. γάρ Β ; δέ £ \ 
έ* αύ] άν Α· 4 3 χρατή Α· άνενδεώς JJenlteiuS : libri ένδεώς, 



01 ΡΗΟΤΙΙ PATRIARCH45 CP. 92 

ροτβ •eluli alis sublati, et eadem etectione digni Α σεως Ισοτίμως τυγχά«ιν λέγονται Ισοχρονίως πτε-
faabiti. ρούμποι καί τής αυτής αναγωγής άξιούμενοι. 
Ε libro tertto, eapite x . Leges, rationes, virtules Έ * του γ· λόγου, κεφαλαίου δέκατου. "Οτι νό-

€\ 51 qua similia Providentiam inducere. μοι, καί λογισμοί, χαι άρεταέ χαέ δσα τοιαύτα, 
τήν Πρόνοιαν συνεισάγουσιν. 

Non frustra, inquit Hterocles, leges condontor ού μάτην ούν, φησι, νόμοι κείσονται τοΐς άνθρώ-
hominibus: neque ralio US temere daU, noque ποις, ουδέ Λογισμός είχή δεοοται, ουδέ τδ βουλεύε· 
•Oluntas fruslra est, nec vola facere supervaca- σθαι 45 παρέλκει, ουδέ τδ εύχεσθει περιττδν, εί 
neam,8i ree humane providentia regantur, justitia πρόνοια τών ανθρωπίνων πραγμάτων ήγοττο νόμο» 
etlege mercedemliberi8actionibustriboente.Ne- χαέ δίκ^ι τας άμοιβάς τών προαιρέσεων τάττουσα. 
queverosi hsec necesaaria, honesta et utilia sunt, [189 R.] ουδέ μήν, εί ταύτα άναγχαΤα καί χαλά χαέ 
idcirco fati providenlistis tollitor, quod fatom ΟΧ- σωτήρια, ή τής προνοητικής ειμαρμένης τάξις άν-
lernis matis id quod in nostraest polestate, corri- ήρηται, ή τδ έφ' ήμίν τοΤ; ούκ έφ' ήμτν παιδεύουσα 
git: 8ed hffiC ρβΓ δβ m*gis invicem COnfirmant, πάθεσι. Δι* αλλήλων δέ ταύτα βεβαιουτχι μάλλον Η 
quam mntuo 86 destrnunt: proTidentia enim exsi- διά θατέρου θάτερον [757 Η.] αναιρείται. Προνοίας 
Stente, eliam lcges U6C6886 68t, rationee 6t V6ta γάρ ούσης άνάγχη χαέ νόμους χαι λογισμούς χα} 
pluriraum nobie prodesse: illa t6ro SublaU, 1)011 εύχάς πλείστον 46 ή α ά ς ώφελεΤν, μή ούσης δε ου 
Solum nihil profuerint, 86d nec lueri quidero rem- μόνον άνόνητα παντελώς ταύτα, άλλ' ουδέ τήν αρχήν 
poblicam iropariumqU6 potemnt. Propterea quod ύποστήναι δυνάμενα. Διδ χαί τδ έφ' ήμΤν τήν προ-
in noetra est poleelate, proyidentiam inducit, et νοιαν συνεισάγει, xat ή πρόνοια τδ έφ' ήμΤν. Ή γάρ 
Vidssim providentia, id quod in nOStra potestate ημετέρα προαίρεσις τήν δικαίαν είμαρμίνην κρατύ-
68t. Noslraenim toluntas JUStom fatum COITobo- νει, χαί αδτη τή# αύτεξούσιον ημών κίνησιν βεβχιου-
rat, 6t rurSOS fatum liberum arbilrium COnfirmat. ται. "Ην εί μέν παθαράν χαέ λελογισμένην προν-
Qood 81 puruiB ac meditatum Deo adjunxerimus, άγοιμεν τψ βεφ, νόμοις εμμένοντες χαέ εύχαΤς 
legibus 8tani6S, TOtisque USi, ei prudentiam 86- χρώμενοι καί εύόουλίαν τιμώντες 47 χαί διά πάντων 
Ctant68, ac par omnia cnram eorom gerentea, ΠΜ- έπιμέλειαν εαυτών ποιούμενοι, τών μεγίστων άγα-
liraisfroemurbonis: CODtraTero,dolor6S perfere- θών τευξόμεθα" εί δέ τάναντία, πάντως που τών 
ΒΗ18, his prefixos, Sed qui medicinam affarant, έπί τούτοις τεταγμένων δικών τάς Ιατριχάς οΐσομεν 
experimentO officium edocti. Ut autem bene aut άλγηδόνας, πείρα τδ δέον μετχμανθάνοντες. Πρδ* 
inala aiBciamur a deteriore toluntale purgatione G αύτδ δέ τδ εύ χαί καλώς ημάς διατεθήναι, τής χ ε ί -
liberi,pluriraumconduC6ntl6X, VOtura,COnsiIium, ρονος καθαρεύσαντας προαιρέσεως, πλείστην φέρει 
et id genus alia, quse noe pios Deoque cowentien- συντέλειαν ευχή καί νόμος xxl συμβουλή χαέ τά 
t6S efRciunt. τοιαύτα, είς τάξιν άγοντα χαί συμφωνίαν θεοπειθή 

τήν ήμετέραν διάνοια ν . 
AftttrU nodfi libertas qualis stt. Ποταπδν έστι τδ ήμέτερον αύτεξούσιον ; 

Non Ule 6St, inqoii, Hberum nostnim arbi- Ότι ού τοιούτον έστι, φησί, τδ ήμέτερον αύτεξού-
(rium, Ut 81118 liberis aclionibus omnia quffisunt, σιον, ώς ταΤς εαυτού προχιρετικχΤς χινήσεσι πάντα 
quseque fiunt, Iransfenre possit. Sic enim singulie μετατιθέναι δύνασθχι τά oVca χαί τά γινόμενα, 
hominibue n0VU8 mundu8 COnderetur, aliusque Ούτω γάρ άν ού μόνον χχθ' ένα έκαστον άνθρωπον 
titae apparatUS 68861, quaodoquidem 46ttfr non κόσμος άλλος έγένετο χαέ άλλη βίου κατασκευή, μή 
omnes aadam COpiunt, eed pro SinguIiS cujusque τά αυτά βουλομένων απάντων ημών· άλλά χαέ ταΤς 
affactibue (siquidem essentiara constituere ροβ- έκαστου διαθέσεσιν, εϊπερ δραστήριοι ήσαν χαέ ού-
seilt) omnia tradoceruntur, inutata eobitii huma- σιοποιοί, συμμετέβαλλε 48 χ α πάντα, ταΤς όξυ#όποις 
narum folunlatam COmmuUtionibus. IferitO igitar μεταβολαΤς τών ανθρωπίνων προαιρέσεων συναλλοιού-
pot68Us homlnb libera, facila mobilia, idqueD^tva. Διδ ευλόγως ή δύναμις τού ανθρωπίνου «6 
quotidie, impotens omnhlO est ad aliqraid ?6l αυτεξουσίου, ευκινήτου δντος χαί εφήμερου, αδρανής 
conflcidndum Υβΐ Iransferenduro, niai alianda έστι παντελώς πρδς *° ύποστασίν τίνος ή μετάθεσιν, 
juvetar. Itaque res condilas, inquit, humaoa noo μή συνεργουμένη Εξωθεν. Άλλα δή τά οντα, φησί, 
transferat yolonlas, COm ΙβΧ litina illa C0086r76l, μή μετατιθέτω ή άνθρωπίνη προιίρεσις, επειδή 
neque eorum quae fiunt, conferat quidquaro ad θεΤος νόμος αυτά φρουρετ, μηδέ τών γινομένων δσα 
mundum rabricandam. είς κοσμνκάς ενεργείας συντελείς 

Cur rei humanoe ηοη fluant ex COtO. Αιά τί μή τά ανθρώπινα διαθήσεται ώς βούλεται ; 
Liberatolunlasin nullum hahetimp6riam,prae- "Ότι ούδενός έστι κυρία πλήν εαυτής χαί του 

terqaaiB in 86, Utque ββ ipsam malioram p6J0- έαυτήν άμείνονα ή χείρονα ταΤς διαθέσεσιν άπεργά-
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ζεσθαι, κριτική μόνον οδσα των όντων χαί άποδεχτκή Λ Γ6Π)Τ6 affeclioniboi reddat, Γ68 lolum judicaOS 6* 
των γινομένων, χαέ ούτως άρετήν ζ χακίαν κτώμενη 
τψ εύ ή w κακώς έν ταΤξ οίκιίαις ένεργείαις διατε-
θήναι. Τδ γαρ αύτεξούσιον τούτο μόνον εφ* ήμΤν 
είναι δηλοΤ τήν μετάθεσιν ημών αυτών πρδς τδ δο
κούν ήμΤν, τού περιχειμένου σώματος χαί τών έκτδς 
ού συναριθμουμένων τψ αύτεξουσίφ. Εί γάρ τδ λε -
γόμινον έφ* ήμΤν παρελθδν τήν ούσίαν έν ή ΐδρυται, 
χχ\ ώαπερ έν άλλοτρία χώρα γενόμενον, άλλά έπ ' 
αύτψ εΤναι βουληθή, οΤον τδ σώμα ή τήν κτήσιν, 
μυρίων έναντιωμάτων πειράσεται, μ ή χατά σχοπδν 
ροβχινόντων αύτψ (758 Η.] των πραγμάτων, καί 
μορίων δεήσεται τών συνεργούντων, εί μέ)λοι τι 
τούτων χατά νουν αύτψ γενήσεσθαι. Τδ δέ τά έναν-
τιούμενα μ ή συμβήναι καί τά συνεργουντα συμβήναι 

lernas, factaque recipiens. Quo fit ut, pro virtu-
tibus aut vitiie acquieitis, bene aut raale in suis 
actionibus dirigatur.Libertas enim boe solum pene 
D08 esae demonelrat, niroiram nt noe applica-
mus, prout visum fuerit, vicino corpori, exterim-
que rebos, quee libera miaima sunt. Si enim ar-
bitrium (quoqoe hactenu8)688entiam,inqea situm 
babet,traDscenderet, ac velati in aliena regione alia 
penes 86 esse vellet, verbi gratla, corpos, aut pos-
sessionem: sexcenta adversantiahaberet, rebos ei 
axanimi eentenlianon succedentibue, infinitisqae 
auxiliantibue indigeret, ut aliquid ex voto flueret. 
Non 68t aulera in noetra mana positura, tte nobis 
advem accidant, aut ut aaxiliantia nanciscamitr, 

ούχήν έ<ρ9 ήμΤν, άλλ' άλλης τινδς χαέ μακράς δπο-Bsad alicujus allerius in potestate 68t? longeque 
θέσεως χαΐ τής επομένης ταύηι τάξεως, [1396 R.] 
ήν ή είμαραένη έπιτελεΤν λέγεται, χρισις Θιία ούσα 
έν τοΤς ούχ έφ' ήμΤν, πρδς τήν άξίαν αμοιβή ν των 
έφ' ήμΤν. Ού γάρ αναιρείται τδ αύτεξούσιον τής 
ανθρωπινής ψυχής, ε! τά έχτδς αυτής έπί τψ θ εφ 
ειη διανέμειν χαί άποδιδόναι έχάστφ πρδς τήν άξίαν 
τών διαθέσεων. Μάλιστα γάρ τής προς άρετήν χαί 
χαχίαν αύτοχινησίχς ημών ή προνοητική είμαρμένη 
δεΤται· ού γάρ άλλως έσται δικχία ή άνισος διανομή, 
μή ύπόθεσιν λαοούσα τδ ήμέτερον αύτεξούσιον. 

*Οτι έν τφ τέλει του Τιμαίου δ Πλάτων (φησί) 
περί σωματικών παθών διαλεγόμενος χαί τής τού
των θεραπείας, χαθάρσεσι φαρμακευτιχχΤς άπαγο-

antea propositi, et qni hoc consequiter, ordioia 
quttfatom complere dicitor. Quodfatam dlfinom 
quoddam est judicium in iie, quae in nostra potas-
tate non sunt,ad juslam eorum, qa® in nosira sint 

' polestale, mercedem. Non enim arbitrii tollitor l i -
bertaa, si penes Deum sit, exlerna prout m\i dis-
tribuere, ac iiogulis pro meritis prsemia daro. 
Maxime eoim ad virtutem aut vitium libertata 
nostra providens fatum indiget, alioqni jueta non 
68861 injequtlis ifla rerum diatributio, nisi oc-
casionem ei arbitrium noetrum probaret. 

Plato in eitrerao Timcto de corporia diwerene 
afTectionibus,earomque curationtbus, vatat iiseti 
lemere porgationibus, quas mcdica ars adhibet, 

ρεύει χρήσθαι προχείρως, διά τδ δεΤν περιμένειν C quod 466« naturalem morborum matliritatam 6Χ 
την κατά φύσιν τών νοσημάτων πέπανσιν καί μή 
ταΤς βιαίοις έκτομαΤς πολλαπλάσια ταύτα άπεργά-
ζεσθαι, και ούτως έκ τίνος ακολουθίας προϊών έκαστη 
νόσφ χρόνον τινά φύσει τεταγμενον αποφαίνεται, τή 
τών ζωων συστάσει άνάλογον, ών ή σύνοδος γεννάται 
τεταγμένους 8*, ώς φησίν, έχουσα του βίου τους 
χρόνους και κατά γένος, αΤον Τππος μέν τοσάδε 
ϊτη ζήσειε τδ μήκιστον, βούς δέ τοσάδε, και καθ' 
έκαστον, οίον δδε δ βους συσταίη έτη δέκα, εί μή 
θηρίον ή άλλη τις Ιξωθεν συμπεσουσα περίστασις 
αύτδν προανέλτ}. Είναι |άρ έκ φύσεως άφωρισμένον 
χρόνον τινά έχάστφ, μέχρις ού δυνατόν εστίν έξαρ-
κεΤν τήν σύστασιν, χαί ού είς τδ πέραν ούχ άν έτι 
βιψη, μή πάντως δέ πάντας πρδς τδν δυνατδν τής 

apectara, ne aectionibus violentis i l l i augeantar, 
oporteat. Et sic 8erie quadam procedena singulia 
morbig tempa^ aliqaod a natura pnMcripium, ab 
simtli animaltum compositicne ostendit, quorum 
congreseoe ordinate fit, rilee conlineos t6mpua, 
alque in suo qusequa genere. Verbi gratia, equus 
qiiidem totaDnoa vixerit diutieeime, bosaoiem tot, 
et eic de cseteris, ut bos decem tixerit annoa niai 
fera, aot alia aliqua axterna calamitas accedena 
prius illnm necerit.A natora enim singults prsflni-
lum tempue est,ad quem terrainam, nec ultra per-
teniri poieet. Non omnes autem ad terminum 
usque pertingere possanl,impediente exlrinsecus 
C88U aliquo violento.qaem Dei erga noa profiden-

σνστάσεως άφιχνεΤσθαι χρόνον διά τάς έξωθεν βίαιους D tiam ordinare, in bmtie autem fortuik) accidere, 
έπιφοράς, ας εφ* ημών μέν τήν πρόνοιαν διατάττειν 
Ιφαρεν, επί δέ τών άλογων ζώων ώς έτυχε ν έ π ι · 
συμβαίνειν. Μή γάρ ανάγκην είναι, ώς έπ' άνθρώ-
π*ν, ούτω χαί έπί τών άλογων ζώων ή τών φυτών, 
τήν τάξιν τοΰ θανάτου φυλάττεσθαι πρδς τήν άξίαν 
τής 83 ψ*»χή< άποδιδομένην, έπε ι μηδέ δμοίως ήμΤν 
έχεΤνα ιίς τδν βίον παρέρχεται. *ΗμιΤς μέν γάρ 
χρίσει διχαστών δαιμόνων πρδς τήν τών προβεβιω-
μένων ήμΤν άξίαν λαγχάνομεν έκαστο» βίον, έν ψ 
«άντα συνείληπται, έθνος, πόλις, πετήρ, μήτηρ, 

diximus. Neque eoira «or t is ra t io , juxta cujusque 
merita altribata, eodam modo aat melienda, quo 
brulorom ac plantarum inieritus, qoando oee illa, 
eodem qoo nos modo nascuntar. Homines enira 
parenlum meritis, deorum judicio generantur, v i -
tamque accipiunt,qua baec contin6ntur,natio,civi-
ta8,parent68, natalis diee, corpne deaiqw, et ado-
catio, fortutMB bona ad vitam taandam, mortis 
gena8,lerapos d68(inatam,horQinqii6omiiiam ce-
st08, ae minister Ganios: quorum omnium brutis 

u ή el συμβήναι 6t τής tdd. 
VARI^E LECTIONES. 

5* libri τ ε τ α γ ^ ν ω ς . » τής add. A t 
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•Bihil accidit. Nam quffl ratione praditis, qua p r » - Α καιρδς άποκυήσεως, σώμα τοιόνδε, ανάστροφοι 54 
ditasunt,accidunt,ea omnino a brutie aliena sunt. 
Non igilur sequum est eamdera rationem haberi 
animalium rationis expertium atque proditorum : 
eiquidem illa providenti® tantum adipiscuntur, 
quanlum ad speciem consenrapdam eatis est, qu® 
seterna est et immorlalts. Nisi enim provideniiam 
singulaltm experiamur, utnihilnon ab ea regatur, 
non debita erga noa sollicitudo apparebil. Decet 
enim nos a Deo certo aliquo ac definito numero 
conditos, juxta ortus productionem Providentiam 
ejus singulatim sortiri.Nequeeoim unicam condi-
dit animaro Deas, a qua singulaB pariem mutua-
renlur, aui 466ft in quam vicissim resolverentur, 
eed singulas animas terminis auis circumscripsit. 

καί τύχαι παντοΤαι τψ βίψ προσήκουσαι, τρόπος 
τελευτής καί 55 καιρδς άποτεταγμένος* καί τούτων 
Απάντων φύλαξ καί άποπληρωτής δ ειληχώς δαίμων 
έστηκεν. Ι2ν ουδέν έπ' εκείνων θεωρεΤσθαι πέφυκε. 
Τά γάρ τή λογική ουσία ώς λογική προσήκοντα τής 
άλογου φύσεως παντελώς έστιν αλλότρια. Ού δίκαιον 
ούν έστι τής αυτής άξιου σθα ι προνοίας λογικά καί 
άλογα, άλλ' έκεΤνα μέν τψ κατ' είδος σώζεσθαι τήν 
αρκούσαν έχει 56 πρόνοιαν (τούτο γάρ μόνον [759 Η.] 
αθάνατο/ καί άεί το αύτο διαμένον)* ήμεΤς δέ εί μή 
καί καθ' ένα έκαστον προνοηθησάμεθα 57̂  ώστε μη
δέν άλογίνεστευτον 58 είναι τή προνοία τών καθ' ημάς, 
τής προσηκούσης οδπω τευξόμεθα κηδεμονίας. 
Πρέπει δέ τούς πρδς άριθμδν ώρισμένον ύποστάντας 

Quamobrem etiam singillarum 68t providentia, et g ύπδ τού δημιουργού, επόμενους τή άπ' εκείνου γε -
judicium,et pcena,el expiatio, ei ad orcum mistio, 
vitaeque lerminis conveniens, mors quoque non 
forluita, etpoai mortem ad ioferos cum genio, qui 
nobis obiigit desceoaus. In brutis vero ac stirpi-
bus, cmn quod ab buroana pendeant voluntate, 
tum quia invicem se devorant neceasilate adacla, 
denique ob varioe ac fortuitos casue,fitut sine or-
dioe ac termino, anle tempus a natura praescrip-
lum,exstinguantur,ut nulla iis conslitula sit pcena, 
neque ratio reddenda eorum, quse in vita egerunt, 
aulperpeesa sunt.In hominibue providenliae leges, 
deoruroque judicia, vitaeque conditiones, et male 
ante acl» vilae pcenae, cum alia omnia, tum lem-
pus, mortisque genus definiunt, ut quae libere 
sunt acta, ?el fortuilo accidisae ?isa sint, cum cu-
jusque fato conjungantur, et pcenam meritorum 
impleaot, dum ante actae vitae sequentia respon-
dent, el ea qaae in nostra poCestate sunt, eorum 
(|uic Qon sunl in noslra potestate, necessitatem 
altrabunt. Quo fit ut human» voluntates fati le-
gibus, qoas conditor Deus prasscripsit regantur. 
ώστε καί τά . άπδ προαιρέσεως ενεργούμενα καί τά 
ημών είμαρμένην συνείρεσθαι καί την τής άςίας 

νεσει καί χαθ' ένα έκαστον τής προνοίας αΰτοϋ 
μεταλαγχάνειν. Ού γάρ δή μίαν είργάσατο ψυχήν, 
έκαστος δέ ημών ώς Ιτυχεν άπδ ταύτης άπομερίζε-
ται καί πάλιν είς ταύτην άνακιρνάται, άλλ' έκάστην 
άνθρωπίνην ψυχήν ιδίοις δροις περιγεγραμμένην 
ύπέστησε. Αιδ καί έκαστης έστί πρόνοια χαί κρίσι; 
καί δίκη καί κάθαρσις καί είς γένεσιν έκπεμψις 
καί βίου λήξις προσήκουσα, καί τελευτή ούκ άπδ 
ταύτομάτου συμβαίνουσα, [1397 R.] καί μετά τήν 
τελευτήν είς ^δου Γ.ορεία μετά ήγεμόνος τού τήν 
ζωήν ημών είληχότος δαίμονος. Έπί μέν ούν τών 
άλλων ζώων καί φυτών καί προαιρέσεις ήμέτεραι 
χα\ άλληλοφαγίας άναγκαΐαι χρεΐαι, παντοΐαι καί 
τυχηραί περιπτώσεις, εκβιάζονται έκαστα πρδ τής 59 
κατά [φύσιν διαλύσεως 60 ατάκτως καί αορίστως φθεί-
ρεσθαι ώς μήτε 01 προβεβιωμένων αύτοΤς δίκης έφ-
εστώσης 6*, μήτε έφ' οΐς νυνί ποιούσιν ή πάσχουσι 
κρίσεως προσδοκώμενης. Έπί δέ ανθρώπων θεσμοί 
προνοίας καί δαιμόνων κρίσεις καί βιων κλήροι καί 
παλαιών αμαρτημάτων σμοιβαί, τά τε άλλα καί τούς 
καιρούς καί τούς τρόπους τής τελευτής άφορίζουσιν. 
ώς Ετυχε δοκούντα συμπίπτειν πρδς τήν έκαστου 
άποπληροΰν δίκην, άεί τών παρεληλυθότων τοΤς 

εφεξής τήν αίτίαν τής συμβάσεως παρεχομένων, καί τοΰ ήμΤν τάς των ούκ έφ' ήμΐν περιστάσεις 
έφίλκομένου, τψ τάς άνθρωπίνας προαιρέσεις τοΤς 
lca;e ταΤς ψυχαΐς 08# 

C C L 1 I . 
Excerpta e Vita Gregorii pontifich Romani. 

Legimus excerpta e Yita Deo cbarissimi Grego- D 

rii, quomodo pie Romanam administrans Eccle-
siam, quatuor illos Dialogorura libros vitae ulilis-
simos coucinnarit. 

Hic dhr08 Gregorius natus eat malre Silvia, pa-
incius Romanus.Vixit in solitudineSancti Andr«ae 
apostoli, cui nomen clivue Scauri: postea caelerie 
in illa sanctilale praeitit, alia quidem faciene quae 
pio not oesaria aonl, manum operi siraul et scrip-
ttoni applieana. Virlulibiw vitam inslituens, elee-

είμαρμένοις άπευθύνεσθαι νόμοις, ους δ δημιουργός 

ΣΝΒ . 
Έκλογαί τού Βίου Γρηγορίου τής 'Ρωμαίων 

Εκκλησίας άρχιερέως. 
Άνεγνώσθησαν 04 έκλογαί τού θεαρέστου BioJ 

Γρηγορίου, ώς ίεροπρεπώς άρχιερατεύσας τής *Ρω-
μαίων Εκκλησίας τούς βιωφε> εστάτους τεσσάρας 
Διάλογους έφιλοπονήσατο 05. 

Ούτος δ θείος Γρηγόριος μητρδς μίν προ ήλθε ν 
όνομα Σιλβίας, ο'ίκου τών 00 περί τήν Ρώμη ν 
λαμπρών 07̂  μονάζει δ' έν τή μονή τού ίγίοα Α ν 
δρέου τού αποστόλου, ή έπώνυμον Κλειοσκαύριν, καί 
ύστερον καθηγήσατο τών kv αυτή, τάλλα μέν πράτ-
των ά πράττειν έδει θεοφιλή, έργον δέ διδούς τή 

V A R L E LECTIONES. 
Β4 άνατροφαί Α. 55 καί aote καιρδς om. Α. 50 libri Ιχειν. 57 προνοησόμεθα 6. 58 άλόγιστον Β. 

50 προς τή». 00 διάλυσιν Α· β* ώς μήτε Α : ώσ^ε ^*. Ot ύπεστώσης ζ". w post ψ'̂ χαΤς in Α vacui νβΓ-
8U5 10. 0* Άνεγνώοθησαν. 05 έφιλοπονήσατο] ίνεγνώσθη Γρηγορίου τού διαλόγου δ βίος, ού ή έκδοσις 
έκλογήν τινα αναγράφει Α et (additis τού αγίου aille Γρηγορίου) Β, 06 τών om. Α. 07 λαμπρού ΟΟΓΓ. Α. 
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χειρί και τδ γραφειν. Άρετατς δε τδν βίον Ιθύνων Α mosynis claruit. Inter alia enim mulla, quibus i l -
Ιλεημοσύναις προέλαμπε. Μετά γάρ πολλών άλλων, HQ9 miseratio et clementia ergainopes apparebat, 
δι' ών αυτού τό τ-ρδς τούς δεομένου; έλεος καί ή hoc atiam maxime mirum ejns act hutnaniialem et 
συμπάθεια έγνωρίζετο, καί τούτο άν μάλιστα χαρχ- eleemosynas animum declarat. Venit aliquando 
κτηρίσειε 68 της φιλανθρωπίας αυτού καί έλεημοσύ- quidam petens,etnaufragiuitl 6886 causam dicebat, 
νης τδ Οαυμάσιον. ΤΗκέ τις αϊτών 69 ποτε, καί την Curstipara pOSCeret.llle ρΐΌΠίρίθ dat4Q7asexao-
τού αΙτεΤν ανάγκην είς ναυάγιον άνήπτεν * δ δέ Γ608 nummOS. ΙΙΙθ secundo eodem die reV6rl6D3, 
προθύμως δίίωσι χρυσού νομίσματα έξ. *0 δ' αύτδς non sufficere respectu calamitatis raagnitudinis id 
έκ δευτέρου κατά τήν αυτήν [760 Η.] ήμέραν έπελ- quod dedisset dixit, et amplius poposcit.Ule vero 
6ων, ούκ έξαρκεΤν έλεγε πρδς τδ μέγεθος τής συμφο- ailimo donisque SequalibuS illom affecit *. 6t tertio 
ράς τδ δοθέν, και ήτει λαβε τ ν - δ δέ πάλιν καί γνώμη contigit, similia ut secundo et dixil et petiit. Hic 
καί δώροις τοΤς ΐσοις αύτδν έδεξιούτο. Καί τρίτον autem tertionoo aversalus petentem est: sed rur-
έφίσταται, τά δμοια τοΐς δευτέροις καί λέγων καί sum jussil per eumd6m,qui prius in ea Γ6 operam 
αϊτών · δ δέ ουδέ τδ τρίτον άλλοιότερος τω αίτούντι prseslitisset seqoalem i l l i , 6t similem portionera 
κατέστη, άλλά κελεύει πάλιν διά τού καί τα πρότε- dari. Cum ΥβΓΟ nihil pecuniffi reliclum 6SS61, 6t 
pov 70 διακονησαμένου ϊσην αύτψ καί δμοίαν τήν Β quserens;diligcnterquar6 potissiraum inopi subve* 
έπίδοσιν ππρασχετν. Έπεί δέ τών μέν νομισμάτων niret, cognovit argenteam scolellam qua mater 
σύδεν ύπελέλειπτο 71, έμαθε δέ, ζητών επιμελώς consueveral josculentara aliquod legoroinom fllio 
δθεν τψ δβομένψ έπικουρήσειεν, ώς δ έξ αργύρου mittere noodwn datam, haoc dari petenti jubet. 
πινακίσκος, έν ψ ή μήτηρ είώθει οσπρίων τινά διά- Atque hec quidem ita tum geet*. Deinde, judicio 
βροχα πέμ,πειν τψ παιδί, οδπω άπεδόθη, τούτον quidem divino,soflragiissacrorom antistitum pon-
έπιδοθηναι 7* τψ αίτούντι προστάττει. Άλλά ταύτα tificium SOrtitUS thronum ad regendum.duodecim 
μέν τότε. Χρόνψ δ 9 ύστερον κρίσει μέν θεία, ψήφψ ρ60ρ6Γ68, Ut solenl patfiarchae facere, COnvivio 
δέ τών ιερών ταγμάτων τδν άρχιερατικδν λαγών simul adhiberi voluit, mandavitque, ut qui elee-
Ιθύνειν θρόνον, δώδεκα τινας τών πενήτων, ώς έθος lr.osynie pneesset, illos convocaret. Cum manda-
πράττειν το Τ ς πατριάρχαις, συνεστιαθήναι κελεύει, tum perfeci8S6t, et mensam CODvivsa impl6S$6Dt, 
χαί συγκαλέσασθαι τούτους τδν οΙκεΤον σακελάριον 75 visus 68t pontifici c( terliue decimud accambere. 
επιτρέπει. 'ιΐς δέ τδ πρόσταγμα τέλος έλαβε, [1400R ] Reprehendiflgilur invUantera,qood unum amplius 
καί ττν τράπεζαν οί δαιτυμόνες έπλήρωσαν, συν- quam duodecim vocasset.Ille crimen negabat, ei 
εωραιο δέ τψ άρχιερετ καί τρισκαιδέκατος συν- numerane comedentes,viditnon pluresquam duo-
εστιώμενος 74, ήτιάτό τδν 75καλέσαντα ένδς προσθήκη G decim. Cum ΤΘΓΟ sanctUS GregonUS et decimum 
τδν άριθμδν τών δώδεκα χυδαιώσαντα · δ δέ άπηρνεΤτο teiiium Vid'lS86t, et forma ΪΪΟΤΪ aliorum modo 81-
τδν έπεισακτον, καί άπηρίθμει τούς συνεστιωμένους, miiis,$ed et 801 interdum dissimilis h08p68 appa-
δεικνύς έν τ ψ άπερίττψ τούς δώδεκα. Έπεί δέ δ reret,hunc de ηοΙΏΘΓΟ CaBteromm ηοη 6886 inlel-
ίερδς Γρηγόριος καί τρισκαιδέκατον έβλεπε, καί ή lexit. Mensa reraota honc 86creto vocavit, et se-
μορφή τούτου ού τών άλλων μόνον, άλλά καί εαυτής veris juramentis constrinxit, ut quis eseel mani-
πολλάκις έπι τδ ξενίζον παρ<λλαττε, συνήκε μέν festaret. Hic illom ipsum 86 essa dixif, qui olim 
μή τών πολλών ένα τούτον είναι, άναστάς δέ τής aliquando ter eodem die ab eo eleemoeynam ρβ -
τραπέζης καί τούτον Ιδία μετακαλεσάμενος ορκοις tiisset, 6t toties in petendo non offendisset. Qua 
έδεσμει φρικτοΐς, δστις ποτέ ε ιη , δήλον ποιήσαι. r 0 T6S DeO ita graU exsttlit, Ot 6X illo in honc USque 
δέ αύτδν έκεΤνον Ιφη είναι τδν πάλαι ποτέ τρις τής diem sommam jodicandi potestatem divinilus 
αυτής 70 ημέρας 77 χ ή ν αΤτησιν προσενεγκείν άξιώ- nactO, 6g0 tibi 86Πΐρ6Γ Vlt» CUStOS, actiODUDOque 
σαντα καί τοσαυτάκις μή διαμαρτόντα της αιτήσεως * difedor assistam. Angelom ΥβΓΟ Dei $6 ab officio 
καί ή πράξις εκείνη ούτω τδ θεΤον έξεθεράπευσεν, VOCari. His aoditlS, genibos acddens adoravit, 

έξ εκείνου μέχρι νύ« κρίσιν άνωθεν λαβεΤν, σοι Deoqoe gratias egit. ΙΙΙθ 6Tanuit, 6t nOU CODSpi-
συμπάρεΤναι φύλακα τε τής ζωής καί δδηγδν τών Ο CUOS beneficom CUdtodifiU 
πρακτέων, δγγελον δέ τήν φύσιν θεού χρημαιίζειν. Καί $ μέν, άκουσας ταύτα, πεσών προσεκύνησε 
καί τψ θεώ ηύχαρίστησεν 78· δ δέ Φχετό τε καί ούχ δρώμενος τδν εύεργέτην δ\εφύλαττεν« 

ούτος δ θαυμάσιος Γρηγόριος πολλάς μέν καί άλ- Adtnirandus hicGregorius mollos qoidem,6t uli-
λας ψυχωφελείς τή "Ρωμαίων συνετάξατο βίβλους, les inprimie 4β76 libros Lattne COD8Crip8it,Ut Ηθ-
ομιλίας τε τά Ευαγγέλια άναπτύσσων προσωμίλη- milias quibue Evangelia poputo 6Xplanavit. Quia 
εεν * άτάρ δή καί βίους τών κατά τήν Ίταλίαν άξιο- etiam Vitas eorum qui in Italia clari 6S86nt,Salu-
λόγους 79, και διηγήματα σωτηρίαν έκπαιδεύοντα 80 bribuft admislis Darratiunibos, quatoor dialogis 
οογχαταμίςας τούτοις, έν τέσσαρσι διάλογο ι ς έφιλο- coQcinnavit.Etanim centom 6i sexaginta quinque 

V A R L E LECTIONES. 
W χάρακτηρίζοι ζ". 60 αϊτών αύτψ Β . ?0 πρότερα Β. 1 1 ύπολέλειπτο Β. w έπιθήναι ζ". 7 3 σακελλά-

Wov β . 74 αυνεστιώμενος et συνεστιωμένους Α : συνεσθιόμενος 6t συνεσθιομένους ζ". 75 ήτ* δέ τδν 
* ·εή< αυτής om. Β. 77 ημέρας 0111. Α. 78 εύχαρίστησεν Β. 70 αξιόλογους) forlasse leg. αξιόλογων. 
* έμπαιδεύοντα Α. 



9 9 ΡΗΟΤΙΙ PATRIARCHiB CP. 100 

aanis ii qui Latinam linguam ignorarent, solis uti- Α πονήσατο. Άλλά γαρ πέντε καί έξήχοντα και έκχ-
liiale hujUS Operis fruslrati gunt, Zacharias vero, τδν έτη οί τήν 'Ρωμαίαν φωνήν άφιέντες της έκ τών 
qui hujos sailCti f i r i p08t illud lempus SOCCessor πόνων αυτού ωφελείας μόνοι άπήλαυον · Ζαχαρίας 
fflit, COgnitionein, Utililatemque in Italia CODClll- δε, ος τού αποστολικού ανδρός εκείνου χρόνοις δστε-
sam,in GraBcaro linguam vert6ns,con)munem util i- pov τοΤς είρημένοις κατέστη διάδο/ος, τήν έν τή 
tatem orbi terrarum benigne exhiboit. Nec solura Ρωμαϊκή μόν^ 8 1 συγκλειομένην [761 Η.} γνώσιν 
DialogOS, sed et dignos lectione alios Ubores in καί ώφέλειαν είς τών (£λλάδα γλώσσαν εξάπλωσα; 
Graecam linguam transferre Operae pretium duxit. κοίνδν τδ κέρδος τή οικουμένη πάση φιλανθρώπως 
έποιήσατο. Ού τους Αιαλάγους δέ καλουμένους μόνους, άλλά καί άλλους αυτού αξιόλογους πόνους 
έξελληνίσαι έργον έΟετο **. 

CCLIII. Σ Ν Γ ' β 

Martyrium M r l m j ^ sub Μ β ρ τ ύ ρ ι ο ν τ ώ ν ^ έ π τ λ π β ( ί ω ν # 

Legiemartyrioseptem puerorum[undehaBC8Um- Άνεγνώσθη έκ του μαρτυρίου τών αγίων έπτά 
matim descripla] marlyrium Septem puerorum, β παίδων · έξ ού κεφαλαιώδης διετυπώθη χρεία. "Οτι 
Maximiliani, JambIichi,Martimi, DlODJSii.Exacu- τδ μαρτύριον 85 τών αγίων 81 έπτά παίδων ΙΙαξι-
etudiani,AnlOninietJoannis.Ho8Sept€m palricios, μιανδν 85 Ίάμβλιχον, Μάρτιμον, Αιονύσιον, 'Εξα-
et COgDitoe quod Chrietianam pietalem amplecte- κουίτουδιανδν, Άντωνΐνον 86 καί Ίωάννην, τούτους 
reBluretampliflcarent.ductosesseaDeciotyranno, τούς έπτά τών ευπατριδών δντας καί τά 87 τής εύσε· 
imperiumRomaDttm Dei.tontemplUtyrannidecom- βείας φρονεΤν καί κρατυνειν έπιγνωσθέντας, άχθήναι 
TOUlante : ductOS aulem egregiam COnfessionem μέ* έπί Αεκίου αναγράφει 88 τού τήν 'Ρωμαίων αρχήν 
edidisse. Imperatorem CUOI alio traberent Otia, Θεού παροράσει είς τυραννίδα 89 διαφΟείραντο:, 
securilate invenla, in Spelunca in monte JQXta άν,Οέντας δέ τήν καλήν δμολογίαν δμολογήσαι, σχολής 
Epbesum fngisse, et Servitam ip8isiniis,qosecor- δέ τίνος άλλης τδν τύραννον μεθελκούσης άδειάν εύ-
poraltS aeceasitas pOStularet, ab uno eorum, qui ρόντας καταφυγεΤν έπί τι σπήλαιον έν δρει πλησιά-
Jarablichusfuisseperhibelur.PaulopoStimperator ζοντ ι τή 'Εφεσίων διακείμενον μητροπόλει· καί δια-
fuga, βΐ loco,tlbi eS86Dt,6t vivendi ralione explo- κονεισθαι αυτούς έν δσοις ή σωματική έδιάζετο χρεία, 
rata, ira plenus, ob8trui Spelunc® 08 jtlSSit, Ut ύφ' ένδς αυτών, δν προεΐπεν Ίάμβλιχον δ λόγος * 
fame mariyres enecarentur. Deinde poat annos μετά δέ τινα βραχύν χρόνον μαθόντα καί τήν φυγήν 
septuaginta duoe,[et Irecentoe] Theodosio atertia καί τδ χωρίον τής διατριβής και τήν δίαιταν, καί 
H8que progenie regatem digniUtem SUSCipiente etC οργής έμπλεώ γεγονότα, άναφραγήναι 90 τδ του σπη-
administranle,Maro autem Ephesi prasule (ο ΠΟ- λαίου στόμα προστάξαι, ώς άν λιμψ διαφθαρεΤεν οί 
Vlim 6t naturae inasitatum spectaculam),apparue- μάρτυρες. Ειτα μετά έτη δύο καί έδδομήκοντα καί 
ΓΟΟΙ tictores Chridti egregii i l l i raarlyres,?ila Γβ- τριακόσια, Θεοδοσίου μέν τού έκ τριγονίας τήν βασί-
cuperata, ad quos accedentes imperator et 468α λειον αρχήν διαδεξαμένου καί διέποντος, [1401 R ] 
epi8COpus(illumenim qai loilgiusaberatadmiran- Μάρου δέ τής εν 'Εφέσψ Εκκλησίας τάς ιεράς 
dum illnd Speclaculum etiam TOCabat) cum qui- φροντίδας έγκεχειρισμένου, τδ παράδοξον τούτο καί 
bll8 et alii multi,acciderui)t ad genua eorum,pre- ύπερφυέστατον θέαμα, έφανησαν οί τού Χριστού καλ-
Ctbusqae et benedictione eorum digQibabilisunt. λίνικοι μάρτυρες άναβεβιωκοτες. ΟΤς προσελθόντες 
A88«ditilli8 imperatoretarchiepiKCOpU8,et mulUO δ τε βασιλεύς καί δ επίσκοπος (έκάλει γάρ καί τδν 
COlloquio babito^quffl martyribl» accidisaenl con- βασιλέα καί πό££ωθεν διατρίβοντα τδ τού θαύματος 
flrmata SUnt.cerUque reddita. Ια COD8pectu eoim ύπερθαύμαστον) μεθ* ών καί άλλοι πολλοί προσέπε-
CttSaris, et praBSeotium, in ipso ilerum antro, in σάν ΟΙ τε τοΤς ποσίν αυτών, καί τής παρ* αυτών ευχής 
quo jacueranl eimul quievenint: ut omnibus eo- ήξιώθησαν καί ευλογίας. Συνεκάθισέ τε αύτοΤς Ζ τε βα-
rnm motSClare pattierit, et incognita prius ipso-Ο σ ι λ * υ < 0 αρχιεπίσκοπος, καί τίνος δμιλίας προελ-
rnm βΧ hac Vila COmmuni migralio. Oclavum el θούσης w , δι' ής καί τά κατά τους αγίους έπί μίλ-
tricesiraum annum tunc TheodoeiUS regnarat, λον έβεβαιοΰτο καί τδ άδίστακτον προσελάμβανι, 
qoando hoc maximom roiraeulum orbi OSteasum κατ' ενώπιον αύτου τε τού βασιλέως καί τών συμ-
TOluil DeU8. Exigebat tum ea Cempestas tale παρόντων 93, έν αύτψ πάλιν τψ σπηλαίψ έν ψ καί 
prodigiom. Theodoru* qoidam9 UUnam ita non κατέκειντο, άνεπαύσαντο άμα, τής αδιαιρέτου τελευ-
fuUset, episcopus iEgeomm erat. Hic>n68Cio qaa τής αυτών 6π' δψιν πάντων γεγενημένης έπιμαρτυ· 

V A R L E LEGTIONES. 

81 μίνην Α. 8 1 qu» post έθετο addebantlir, τέλος τής εκλογής τής περί τδν βίον τού άρχιερέως *Ρώμη« 
θαυμασίου Γρηγορίου, omUi CUIQ ΑΒ. 83 τδ μαρτύριον] τά ονόματα Β. 8 4 τών αγίων add. ΑΒ. 65 Μαξιμιανόν 
Α. Μαξιμιλιανόν ς * : Β Μαξιμιανός, qoi CSetera quoque nomina nominative efferi. 68 Άντω*#Τνον] καί Αν-
τωνΤνον Α. 67 τά Α : τάς vel τούς ζ". 8 8 αναγράφει add. Α. 69 είς τήν τυραννίδα C . 90 άναφραγήναι] 
quidni άποοραγήναι 7 infra eerte άπάφραττον (ρ. 468 α 3 3 ) . 9 1 προσέπεσόν Β· ·* προελθούσης mg. : 
libri προαελθούσης. 8 8 παρόντων Α. 



ΙΟΙ BIBLIOTHECA - CODD. CCLIII, CCLIV. 102 
ρούσης αυτών χαί τ ή / ούχ δραθεΤσαν πρότερον τής Α rationa, luto infidelilalie abeorptus, grateoientos 
παρούσης ζωής χοινήν άναχώρηαιν. "Ογοοον δέ καί evomtiit vocee, mortuorom resorrectionem ne* 
τριακοστών τηνικαύτα Θεοδόσιος τής βασιλείας ήνυεν 04 gans, 6t multOS CUTO 81118 StCtariiS eodem ΘΓΓΟΓβ 
[764 Η.] ετος, ήν(χα το τών θαυμάτων ύκερθαύμα- imrolfece. Hoc miraculo clarum resurrectionis 
στον τή οίχουμέντ^ άναδειχθήνιι τδ θεΤον φκονομή- leetimonium in omnem lerram divulganta, ipsi,et 
σατο. Έζήτει δέ άρα παί 6 τότε καιρός τοιούτον τ ε - quicanque genliles reliqui eraot, partim rubore 
ράστιον. Θεόδωρος τις, ώς εΤθε μή ώφελε, τής Αί- confusi obmotoerunt, partim certam firmamqua 
γέων 95 πόλεως έπεσκόπει. Ούτος ούκ οίδ" δθεν του resurrectionis Spem CODCeperuot. 
τής απιστίας σπάσας βορβάρου, φωνάς δυσωδίας άπηρεύγετο, τής τών νεκρών αναστάσεως καταψη-
φιζόμενος, καί πολλούς άμα τών συν αύτψ πρδς τήν οίκείαν μεθελχων 96 άπόνοιαν. Τού δε θαύματος 
λαμπράς τας τής αναστάσεως άχτΤνας καθ* δλην Αφιέντος τήν ύφ' ήλίψ 97, αυτοί τε καί δσον Έλλήνι-
χδν ύπελείπετο 96# οί μεν είς άμήχανον αίσχύνην καί άφωνίαν χατεδύοντο, οί δέ εις άμετάθετον ελπίδα 
τής αναστάσεως μετετίθεντο. 

Τίς δ* δ τρόπος τής του σπηλαίου ανοίξεως ; Άδά* HodtlS V6T0 quo spelnnca aperla e«t, hic 68t. 
λιος δ τού ορούς τότε κύριος, εν ψ τδ σπήλαιον λελα- Adolios, ad quam tuoc moo8 ille perlinebat, in 
τόμητο, μάνδραν θρεμμάτων οίκοδομήσαι κελεύει quo spelttDCa 6XCisa eral, pocorum Stabttlum 
τους παΤδας · χαι τδ προσταχθέν έπί ημέρας δυο 86ΠΓ08 C06git 6Χ6(Ν16Γ6, resque iatra biduum 
διεπράττέτο. Ή δ* οίχοδομή αύτοΤς έτελεΤτο μετα- Β confecla 6St, domosque sadificata, translalis lapi-
κομιζομένών τών λίθων, οΊ τδ τού σπηλαίου στόμα dibus, qni 08 speluncsB obstruxerant et munie-
άπέφραττόν τε χαί άπετε^χιζον. Καί ούτω μέν rant: eicqoe aperta spelunca 6st. Martyree qui 
ήνεψχθη *h σπήλαιον, οέ δ έγκατακείμενοι αύτψ iUic jacebant, inaudito Dei judicio redivivi emil-
μάρτυρες τηνικαΰτα παραδόξψ Θεού κρίσει άναβε- tont Jambliehum, qui solitus erat olim ipsis mi-
οιωκότες άποστέλλουσι τδν συνήθως αύτοΤς πάλαι llistrare Cib08 emptum alque allatum.Qoi ingres-
ύπηρετησάμενον Ίάμβλιχον τροφάς ώνήσασθαι καί 8U8urbem Ephesum}COmprehenditur ob 608 qU08 
κομίσαι * δς τήν 'Εφεσίων καταλαβών πόλιν συλλαμ- profarebal nummos, ianquam thesaurum anti* 
βάνεται δι 9 £ έχόμιζε νομίσματα, ώς θησαυρών άρ- qaam 6ruiss6t. Exindeque raartyrum miraculum 
χαίων εύρε τ ή ς . ΚάχεΤθεν τδ χατά τους μάρτυρας ad OlQoium aures p6I16travit, ac veluti ΓΘ8 mi-
Οχύμα εις άχοάς πάντων περιηχούμενον διηπλοΰτο 99 randa proposita fllit. 
χαί είς θέαμα προύχειτο. 

ΣΝΔ'. CCLIV. 
Μαρτύριον Τιμοθέου του αποστόλου. Martyriutn Timoihei apottoli. 

'λνεγνωσΟη έχ τής μαρτυρικής Τιμοθέου τ ο υ ^ 4886 Lecla 8UHt SCripta da martyrio Timotbei 
αποστόλου συγγραφής. "Οτι πρώτον Τιμόθεον ή aposloli.Referl historiaTimotheumprimum Eph6-
παρουσα συγγραφή φησιν Εφέσου έπισχοπήσαι, 816pi8C0pum fuisS6,clavaque IDterfectam, pT0pl6-
^οπάλοις δ 9 άναιρεθήναι, διότι τους Έφεσίους Γ68 quod prohibui886t EpheSlOS 6X86Cranda6t Cn i -
διεκώλυε τάς μυσαρας καί μιαιφόνους τών Έ λ - onlagentium festa9el ladosagare : quoruni unum 
λήνων έπιτελετν τελιτάς, ών μία ήν καί ή κα- appellatum fuit Catagogium,quod quia ille abroga-
λουμένη καταγώγιον, καθ* ήν ούτος, καί δτι ταύ- rat, marlyrii honora affectus est. Doraitianus tunc 
την έξεκήρυττε, του μαρτυρικού τέλους ήξίωται · Romanum imperium tyrannus gerebat.Cum divus 
Αομετιανδς δέ τηνιχαύτα τής 'Ρωμαϊκής αρχής καθ- Thnolheus hao ratione,Qt diximas, titam finiiasat, 
ειετ^κει τύραννος. Τού δέ Ιερού Τιμοθέου τρόπψ τψ 6t, Domitiano mortuo, N a m in imperium SUCC68-
είρημένψ τδν βίον λιπόντος, καί Δομετιανού έξ ά ν ais8et,divinus Joanoesab exsilio liber venit Epbe-
θρωπων άποφθαρέντος, [1404 Η.] Νέβρα δέ του 8um,Uad6 priuea Domitiano relegatus fuerat (ete-
'Ρ^ιμαϊκου χράτευς τδ σκήπτρον άναδεδεγμένοο, δ nim ibi habita?it,naufragium jam ad liUus passue, 
θεολόγος Ιωάννης της ύπερορίου φ·ίγής αφεθείς κατ- 6t 6 mari adbuc spirans 6J6ClQ8,dum ΝβΓΟ crud6-
άγεται πρδς τή# "Εφεσον, ής καί πρότερον ύπδ lis ία Christian08 8ΦΥΐΓβΙ). Quo tempore tomos, 
Αομέτιανου πεφυγάδευτο. Καί γάρ έν ταύηι διέτριβε D q u i variis linguis continebant salutarera Domioi 
ναυαγήαας μέν περί τδ / αίγιαλδν, έ/βρασθείς δέ τής passionem, miracula, docirinamque a ferentibue 
θαλάσσης εμπνέων έτι, ήνίκα Νέρων δ έμμονης τδν accipiens, in ordinem digessil, distinxitqu6, et 
χατά των Χριστιανών Ιπνει διωγμόν · διε 1 καί τούς tribus eTADgelielis quartUS acC688it.Et6Him, ut di« 
τόμους, οι άνέγραφον διαφόροις γλώσσαις τά σωτήρια xi,Ner?8esentenliaab exsilio r6TOCat08, EphesinaB 
τού Αεσπότου πάθη τε χαέ [763 Η.] θαύματα χαέ δι- praefait 8edi,et ρβΓ 86CUIO septem episcopi8,Ephe-
δάγματα, τούτους παρά των κομιζόντων δεξάμενος θίΟΓΟΠί diOBCeeim m i t , perduravitque pietatis 
διέταξε τε χαί διήρθρωσε α, χαί ένί έχάατψ τών τριών verbum docens, usque ad imperium Trajani. H»c 
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illaque COntinCt martyrium SanCti Timotbei, ha- Α ευαγγελιστών τδ όνομα ένηρμόσατο. Άλλά γάρ, δπερ 
mili Slylo conscriptum. εΤπον, ψηφίσματι Νέβρα τής ύπερορίας ανακληθείς 
τ$ Έφεσίων επέστη * μητροπάλει, κ*ι αύτδς 6V εαυτού, έπτα συμπαρόντων επίσκοπων, τής Έτεσίων 
αντιλαμβάνεται μητροπόλεως, καί διήρκεσε τδν τής ευσέβειας κηρύσσων λόγον άχρι τής βασιλείας Τραϊα
νού. Ταύτα δή και τοιαύθ' Ετερα διηγείται τδ μαρτύριον απλουστέρα φράσει τού άγιου Τιμοθέου. 

Timotheus apOStolus a magno illo Paulo pri- "Οτι δ απόστολος Τιμόθεος ύπδ του μεγάλου Παύ-
mariiB sedis Ephesiorum episcopus declaralur et λου και χειροτονείται τής Έφεσίων μητροπόλεως 
inaugaratur. Est aped Ephesios abomioabila et επίσκοπος καί ενθρονίζεται. "Οτι ή παρά τοις 'Εφε-
exsecrandum festum, quod Catagogium nuilCU- σίοις δαιμονιώδης καί βδελυκτή εορτή, ή λεγομένη 
pant, el boc Celebratur modo : IndecorU se l a r - Καταγώγιον, τόνδε τδν τρόπον έτελεΤτο * Προσχήματα 
vis induunt, ac ne agnOManlur, personis fecies μέν έαυτοΤς άπρεπη περιετίθεσαν, πρδ; δέ τδ μή 
obtegunt, moltaque idola circuraferent€S,et q o « - έπιγινώσκεσθαι προσωπείοις κατακαλύπτοντες τά 
dam carmina cailtantes» invadant viros et hones- εαυτών πρόσωπα,πολλαί 4τε 5 καί ειδω)α έπιφερόμενοι 
tas feminas more lairoDUm, mollamque COtn- καί τινα αδοντες φσματα,έπήεσάν τε άνδράσι καί σεμναΐς 
mittunt caedem in publicis locit 469α civitatis, γυναιξί κατά λτ^στρικήν έφοδον, καί φόνους είργά-
et prompte nefaria COmmittunt, θΐ sceleribus illis ζοντο κατά τούς επισήμους τόπους τής πόλεως, και 
illegilimis gloriaDtlir Unquam legitimiS. Β έπραττον προθύμ·ος τά άθεσμα, ώς ένθέσμοις έργοις 

τοΐς άθεμίτοις καλλωπιζόμενοι. 
CCLV. ΣΝΕ'. 

Marlyriutn magni martyris Demelril [sub MtiXi* Μαρτύριον τού μεγαλομάρτυρος Δημητρίου. 
miano]. 

Legi martyriummagni illius martyrisDemetrii, Άνεγνώσθη έκ τού μαρτυρίου τοΰ αγίου μεγάλο-
eodeiTimodoeditum.HicChristimartyrDemetriae, μάρτυρος Δημητρίου, εις τδν αύτδν τρόπον β έκδεδο. 
praecoetdoctor pielatis,apostolorum peregrinatio- μένον. Ούτος δ του Χριστού μάρτυς Δημήτριος, 
nes et cerlaminaimitabatur, et Tbessalonfcensem κήρυξ ών καί διδάσκαλος τής εύσεβείας, τούς άποστο-
urbemluminedoctrinaesuSBaberrorisleDebrisab- λικούς δρόμους καί τούς αγώνας έμιμεΤτο, καί τήν 
ductam, ad Christum adduxit : Vlta doclrinaeres- θεσσαλονικέων πόλιν τ φ φωτί τών αυτού κηρυγμά-
poodens splendescebat. Haximianus autem Dei ™v τού τής πλάνης σκότους άπάγων Χριστψ προσ-
hosiis tUOC regnabat, et Thessalonic® COmmora- ήγ$ν · ήν δ' αύτψ καί δ βίος συνεξαστράπτων τοΤς 
batur. IbalveΓ6lyΓannα8ad·peclaCuIuragladiatO- C δόγμασι. Μαξιμιανδς δέ τότε δ θεομάχος έβασί-
rum,etraarlyrvinctUS adillud Stadiumquod prope λευεν 7, καί τή τής θεσσαλονίκης πόλει έπεχωρίαζεν, 
erat, abimpiis ministriStanquam ChristiaDUS vita έπορεύετο δέ έπί θέαν μονομάχων, καί δ μάρτυς 
ac doclrioa, adducitur. Ille ad spectaculum festi- αύτψ δεδεμένος, πλησίον που γενομένψ του σταδίου, 
nans, eanctum vimm JUSSit prope Slodium, CUi b*h τών τής ασεβείας υπηρετών ώς τά Χριστιανών 
publicom balneum ficinum erat,in foroice CUStO- και φρονώ ν καί κηρύσσων 8 προσάγεται. Ό δέ προς 
diri . Erat autem gladiatorum alter,maximus ty- τήν θέαν σπεύδων τδν άγιον κελεύει (παρά τδ στ^ -
ranni amiCUS, qui omnium optime Vldebatur pu- &ov γάρ 9 λουτρδν δημόσιον έγειτόνευεν) έν τινι *0 
gnare nomine Lysaus. Qui autem cam illo eo die τούτου φρουρεΤσθαι καμάρα. τ Ην δέ τών μονομάχων 
depugnaturusvenerat,plebeiuserat,juvenis 3)tale, δ μάλιστα τψ τυράννψ καί φιλούμενος καί δοκών 
nomine Nestor. Tyrannus cogitabat illius aetali, κατά πάντων άριστεύειν ΑυαΤος όνομα. Ό δέ μέλλων 
quanquamomniumcaBdemspiraret,parcere:etpe- έκείνην τήν ήμέραν άνταγωνίζεσθαι αύτψ είς 
Cuniam, CUJueamore ipsum existimabat CUIP tanto μέν ήν τού δήμου, νέος δέ τήν ήλικίαν, καί τήν κλή-
anlagonista singulari certamine pugnare velle, σιν Νέστωρ. Ό δέ τύραννος Ιδοξεν αύτου τής ήλι-
daturum 86 illi promist. Ut itaque a pitgna desi- κίας, καίτοι μιαιφόνίαν κατά πσντων πνέων, φ είδε-
Steret lethali fulura, mODQit. Excepit Neslor η ο η ° » θ α ι · καί χρήματα μέν, ών έρώντα πρδς τήν του 
pecuniam amare 8e,S<d gloriam, quam qui Lyaeum τηλικούτου ανταγωνιστού μονομαχίαν έπ ι^ ίπτε ιν 
intereraisget,COnsequeretur.His dictis, in arenam έαυτδν ένόμιζε, δώσειν ύπισχνεΤτο, άποστήναί δέ του 
descendens confesiira eum, qui omnium judicio αγώνος ώς όλεθρίου αύτψ έσομένου παρήνει.[Η05 R ] 
primus ferebat, prOStratum necavit,sed nihil COn- Ό δέ Νέστωρ ούκ έφη χρημάτων, δόξης δ* Η έρ?ν 
seculusesteorumquaevictoribusproposita erant: τής δι' ών ι* [764 Η.] άναιρεθείη ΛυαΤος τψ άν-
intolerabili vcro dolore et ila tyranoum complevit, ελόντι φυομένης 13. Καί τούτο είπών συμπλέκεται 
et aurgens e Calhedra, ira incensus illinc impius μέν «4 τψ παρά πάντων ύμνουμένψ άριστεΤ, θάττον 
domum discedit. Com ΥβΓΟ illi quidam a Demetrio δέ καταβάλλει καί αναιρεί. Καί τυγχάνει μέν τών 
martyre nuntiarent sermones: quasi furore atque άποκειμένων τοτς κρατούσι βραβείων ούδενδς, π λ η · 
impietale ebrius, simulque ratus,0inen infaustum pot δέ τδν τύραννον αφόρητου λύπης καί οργής. Καί 
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άνισταταε τής καθέδρας Θυμομαχών δ δυσσεβής Α oblatum, cum sanctus ei ad sladium properanti 
και οίκαδε έπανήει. 'Επει δέ αύτψ τίνες λόγους έφε-
ρον περί ί β τοΰ μάρτυρος Δημητρίου, άτε δή μεθύων 
καΜ 7 τψ θυμψ καί τή άσεβεία, καί άμα νομίσας 
ώς οίωνάς αύτψ γέγονεν ούχ άγαθδς ή κατα τδ στά-
διον άπιάντι τοΰ αγίου συνάντησις, λόγχαις έν οΐς 
καθεΤρκτο τόποις κελεύει τούτον άναιρεθήναι. Τδ δέ 
σώμα του μάρτυρος οί τύτε τών εύσεβοόντων λάθρα καί 
νυκτδς, καθ* δσον αύτοΤς δ τών δυσσεβούντων φόβος 
συνεχώρει, έν αύτοΤς έρειπίοις έν οΤς τήν σφαγή ν 
υπέστη, τήν γήν άνορυξαντες Οαπτουσι. Καί χρόνον 
ούτως έμεινε ν έφ' Ικανδν, έν ύβρει μή ύβριζόμενος ' 
τών γαρ θαυμάτων ή χάρις καί τών Ιάσεων ή ευφη
μία τήν υβριν άπήλαυνε. Λεόντιος δέ τις άνήρ θεοφι« 

occurriseet, hastis eo quo concludebalur loco, 
jubet ioterfici. Pi i vero corpus marlyris, clam de 
nocto, quando illis impiorum terror 469ft per-
mittebat, in ruderibas in qaibus ioterfectas erat, 
effossa terra sepeliunt. Et eic aliqoandiu injaria 
permaosit immunis : miraculortiro enim gratia, 
et curationum fama injuriam depulit. Quidam vero 
Leontius vir pius (postea pnefecturam, qua Illy-
ricum administravit, adeptus) locura expians, in 
qno sancli roarlyris reliqui» conquieverant, e l 
amplians, excitavil templum eo loco martyri 
commune propitiatorium et perfugium non Thes-
ealoaicae solura, sed el omnibus finitimis. 

λέστατος χρόνοις * e ύστερον τής έπαρχότητος, ή διεΤπε τδ Ίλλύρικδν, τδν θρόνον λάχών, περικαθάρας τδ 
χωρίον έν φ τδ του μάρτυρος άπέκειτο λείψανον, καέ εύρύνας ανεγείρει τδν περιώνυμον οίκον τφ μάρ-
τυρι, κοινδν Ιλαστήριον καί προσφύγιον ού τή Θεσσαλονικέων μόν$ πόλει, άλλά και πάσι τοΤς πέρα σι ν. 

> CCLVI. 
Politia sanctorum Patntm Metrophanis et 

Alexandri, in qua de vila Constantini impe-
ratorti. 
Legi librum, qui inscribttur Politia $anctorum 

Patrum nostrotum Metrophanis et Alexandri, in 
quo etiam viia Gonstanlini imperatoris non mino-
ram editione praebens utilitatem. 

Decimo nono anno imperii Oiocletiani, anno 
Christi 305 rursuro in Christianos gravis seeviit 
persecutio, quo tempore Constantinus Constantii 
filius ex ephebis nondum excesserat. Conitanti-
num vero nescio unde scriptor hauriens, scribit 
sacris Cbristianorum a parente imbutura, et CJB-

ΣΝζ"'· 
Πολιτεία τών αγίων Πατέρων Μητροφάνους καί 

Αλεξάνδρου, έν ή καί δ* βίος Κωνσταντίνου τού 
μεγάλου βασιλέως. 
Άνεγνώσθη έκ του λόγου 8ς επιγέγραπται Πολι

τεία τών άγίβσν Πατέρων ημών, Μητροφάνους καί 
Αλεξάνδρου • έν ψ καί δ βίος Κωνσταντίνου τού 
βασιλέως, τήν αυτήν διά τής εκδόσεως παρεχόμενος 
χρείαν. 

'Εννεακαιδεχατω έτει τής Διοκλητιανού βασιλείας, 
τής δέ τοΰ Σωτήρος ημών Ιησού Χρίστου παρου
σίας πέμπτου χαί τριακοσιοστοΰ έτους, πάλιν δ 
καθ' ημών έκρατύνθη διωγμός · έν ψ χρόνφ Κων
σταντίνος έφηβος ήν, δ παΤς Κωνσταντίου. Τδν 
ΚωνσταντΤνον δέ, ούκ οίδ' δθεν δ συγγραφεύς μαθών, 
και τά Ιερά γράμματα παρά τοΰ πατρδς μαθεΤν, C aarem ab 60 renunliatum : S6 autem vidisse Cons* 
άλλά καί Καίσαρα παρ* αυτού χειροτονηθήναι ανα
γράφει * καταατήναι δέ καί είς θέαν Κωνσταντίνου 
έν τοΐς έφήβοις τελούντος έν Παλαιστίνη, ήνίχα συνήν 
Διοχλητιανψ χατά τής Αιγύπτου στρατεύοντι έπ -
ενάστασις δε τ ι ς έκίνει τδν πόλεμον. 

*Οτι φησί τδν Μαξιμιανόν ένεδρεύοντα τον Κων
σταντΤνον άνελεΐν μή λαθεΤν * διδ καί πρδς τδν π α · 
τέρα φεύγει Καί τελευτώντα καταλαοών χειροτονεί
ται παρ' αυτού τής βασιλείας διάδοχος. Τότε καί φα-
9U ειπείν τδν ευσεβή Κωνστάντιον * Νύν δ θάνατος 
μοι τής ζωής ήδότερος, με γι στον έντάφιον λα-
δοντι τήν σήν ηγεμονία ν , υΙέ μου. Τδ γάρ κατα-
λιπεΤν έπί γής βασιλέα τά Χριστιανών δάκρυα 
αεριμάξαι δυνάμενον καί στήσαι τδν άδικο ν φό-

lantinuminter epbebos, merentem in Patestina 
sub DiocletiaDO cum jBgyptiis bellum gerente. 
Seditio autem atque defectio belli caasa exstitit. 

Referl Constaoftinum, quod vit» eufe ineidiari 
Haximianum cognovisset, ideo ad parentem fa-
gisse, 6t a monbando imperii successorem dtv 
claratum. Tunc Comtantium pium aiuat drxisse: 
Nunc mors mihi vita jucundior, cum tuum, fiU 
rot, imperium maximi imtar sepulcri sit futu-
rum.Quodenim relmquam in terra imperatorem, 
qui Chriitianorum lacrymasvaleat detergere, et 
sistere iniquas coedes quas Maximianus contra 

V9v δν Μαξιμιανδς ού λήγει κατά τών Χριστια- D Christiano8 machinari ηοη desinit, jam feiieem 
VMV πιλαμώμενος, ήδη μοι τήν μακαρίαν δίδωσι 
λήξιν. Τρίτον δ' ήδη τότε ήν έτος τοΰ καθ' ημών 
διωγμού, έν φ καί Κωνστάντιος πρδς τήν άφθαρτον 
βασιλείαν τήν έπίκηρον ήμειψι, καί τδν υίδν άνακη-
ρ̂ ξας βασιλέα, κήρυκα της εύσεβείας καί τ ώ / Χριστια
νών δπέρμαχον καταλέλοιπεν. 

[U08R. 765 Η.] "Οτι φησί, Σεβήρου νόσφ εελευ-
ιήσαντος Αικίννιος δ έπ ' αδελφή γαμβρός Κων-

τικ Β ; χαί της ς". περί Α 
PATROL. Cta. (JIV. 

mihi dat quictcm. Teriius tunc agebator annua 
pereecutionis in Christianos exoilatSB, quo Gon-
stantios cum aeterno regno caducum commutavit, 
filiumque declarans imperatorem, prseconem 
pietalis Ghristianorumque propugnaiorem reli-* 
quit. 

Severo, inquit, morbo exstincto 470α Licinius 
CoDstantinisororiusimperavit,deindeMaiimianu8 

V A R I J ! LECTIONES 
παρά ζ*. *7 καί ante τψ add. Α. *8 χρόνοις Α : χρόνον ζ". 

4 



107 ΡΗΟΤΙΙ PATRIARCHiE CP. 108 

reliquam Orieniis partem tenuit. Maxentius vero Α *ταντίνου βασιλεύει · τήν δε λοιπήν τής Έψας 1 9 

Romano in Occidente imperio praefuit, fralris Ma- μοΐραν Μαξιμιανδς επε ΐχε . Μαξέντιος δε τής κατά 
ximiani filius.Etenim alterquidemerat Maximiani 'ρώμην ήρχεν, άδελφιδούς ών Μαξιμιανού· καί γαρ δ 
prioris, alter DlOCleliani. μέν ήν Μαξιμιανού τού προτέρου, δ δε ΑιοκλητιανοΟ. 

ConStanlinuS piUS imperalor, homicldia,CSedeS, "Οτι Κωνσταντίνος δ ευσεβής βασιλεύς, τούς μ ιά ι -
•irginum iiupra, et raptUS alienanim mulierum, φόνους φόνους καί τάς διαφθοράς τών παρθένων καί 
etvJolenliam, quibus nefarius ille MaxenllUS dele- τάς άρπαγας τών άλλοτρίων γυναικών καί τάς βίας, 
Ctabatur, COgllOSCens, et ρβΓ legatOS Romfle a 8Θ- αΐς δ ε ξ ά ν τ ο ς ένετρύφα Μα'έντιος, άκοή μαθών, 
HatU Tiodicem SC atque assertorem appellari : χαί τών έν 'Ρώμη διαπρεσβευσαμένων σφίσιν αύτοΤς 
hortatur tyrannum ρβΓ iitleras, Ut abstineat ab im- σωτήρα καί λυτρωτήν γενέσθαι, παραινεί μέν διά 
pUS operibus. Persuadere CUm notl pOSSet VerblS, γραμμάτων τον τύραννο ν άποσχέσθαι τών έκθέσμων 
bello tenlavit, pugnaque COngreSSUS, primo non έργων, ού πείθων δέ λόγοις άπτεται πολέμου. Καί 
procot abfllit quin SUCCUmberet. C«m autem in συμπλακείς μάχ^, τά πρώτα μέν εγγύς γίνεται του 
CCBlO ei crucis forma appareret, materi» experte λαβεΤν τδ ήττον · φανέντος δ' αύτψ κατά τον ουρα-
lumine figurata, et lilteris ejusdem modi, TlCtoria νδν τού τύπου τού σταυρού, φωτί άυλψ έγκεχαραγμε-
promissa eSfiet, ila enim inscriptum erat: Itl hoc Β νου καί γράμμασι τής αυτής ύλης εύαγγελιζομένου 
vince: prcelio congressus, et belli et lyranni im- τήν νίκην (έλεγε γάρ το γράμμα, Έν τούτψ νίκα), 
perium viclorcepit. Ante proalium hancquae appa- συμβαλών τοΐς πολεμίοις καί τού πολέμου καί τού 
ruil crucem insignis Gguravit, et aureis lapidibus τυράννου σκυλεύει το κράτος. Πρδ δέ τής συμπλο-
adomans, dedit qui ante equitaret ferensdam, et *ής την θείαν όψιν είς τροπαίου σχήμα μορφώσας 
MaXeiitiuS prfledecessit. Nam US laqueis, quibus καί χρυσοκολλήτοις λίθοις άρμόσας έδίδου φέρειν τοΤς 
Constantinum Caperedecreveral,caplusest.Fece- προϊππεύουσι *0. Καί γίνεται μέν Μαξέντιος αύτοΰ 
rat enim pontem alium juxia pontem Milvium non θήραμα* οΐς γάρ ένήδρευι ΚωνσταντΤνον θηρατροις, 
proCulaRoma,astuquodam,quO ponteConstan- αύτδς έθηραίθη. Έπήγνυ μέν γάρ πρδς τ ή ; 'Ρώμης 
llDUm irruenlem perdere COgitabat. VersiS in fll- περί τήν Μθυ)ίαν«* γέφυραν δόλου γέφυραν άλλη ν , 
gam Us qui Roma Venerant, maximaque orta tre- δι' ής ήλπιζε τδν ΚωνσταντΤνον έπελαύνοντα διαφθα-
pidaliooe, MaxentillS doli auctor CUin SUIS, ruptO ρήναι ' τής τροπής δ ε τ ώ ν άπδ 'Ρώμης οξείας καί 
fallaci ponte, prsecipitavit in flumen, et eXStincluS σύν ταράχψ πολλώ γεγενημένης αύτδς ό τού δόλου 
esl. Ilaque Maxeotius periit, et imperii pars illlUS τεχνίτης σύν τοΐς έπομένοις, δια^σγείσης αύτοΐς 
ad CoDStantinum rediit, et subditi non modo ab τής σεσοφισμένης γέφυρας, κατέδυ τε είς τΟν ποτα-
immedicabili malo respirarunt, sed et laeti festum c μδν καί έςέπιε τδν Θάνατον. Άλλ ' ούτω μέν καί Μα-
diem egerUDt. LiciniUS autem gentilis in pios Sae- ξέντιος διεφθάρη, καί είς ΚωνσταντΤνον ή εκείνου 
VUt, primo qbidem OCCUlte, metU affinis, deinde μερις περιίσταται * καί τδ ύπήκοον ού μόνον ά ν -
apertomarte.lnveteratumenim malumplerumque έπνευσε τών ανήκεστων κακών, άλλά καί έν ** ευδία *3 
el fotUOl intUS perpetUO lalere nequit, et pridem πάσχι έώρταζε. Τικίννιος δέ τήν Έλληνα δόξαν συγ-
meditatum foras Ulldem erumpit. Quare infauda κροτών, έξεμαίνετο κατά τών ευσεβών, τά πρώτα μεν 
persecUlioinCbristianosmovit pium imperatorem λάθρα φόβψ τοΰ κηδεστού, ύστερον δέ καί κατά τ δ 
CODtra impium affinem ad JUStum odium, et ex εμφανές * χρονίζον γάρ καί ύποτρεφόμενον ένδον τδ 
odiO natum bellum. Multis470b variisque pagnis δεινδν ώς τά πολλά συγκεκλεισμένον μένειν ού δύ-
comraissii lerra marique, Licinius ii.ferior est. ναται, άλλά διά τών έκτδς θριαμβεύει καί τδ πάλαι 
Sed imperatoris benignitate fretUS, seipsum de- μελετώμενον. Ό τοίνυν κατά τών ** Χριστιανών 
didil, et frustra non fuisse COmpertum est. Di- άδιήγητος διωγμός κινεί τδν ευσεβή βασιλέα κατά 
miUlUir enilT) liber multif* obooXIUS pOBnis, et τού δυσσεβεστάτου γαμβρού είς μίσος δίκαιον, καί το 
Tbessalonica illi, Ut CUm omni secuhtate ibi de- μίσος τδν πόλεμον έτικτε. Πολλής δέ καί παντοδα-
geret, assignatur. Ipse vero humanitatem armis, πούς συγκροτούμενης μάχης κατά τε *5 γήν καί κατά 
amens Cladi restaurandse permutans, seditioDem D Θάλασσαν 2 6 ηττάται Αικίννιος, καί τήτού βασιλέως 
Concitavit, quaa illum JUSta vindicta vila privavit. φιλανθρωπία πεποιθώς έαυτδν έκδίδωσι. Καί μάτην 
θα#εΐν ούκ ήλέγχετο' άφίεται μέν γάρ, πολλών υπεύθυνος ών τιμωριών, ατιμώρητος, καί ή Θεσσα
λονίκη αύτψ σύν αδεία ζήν άπάσ$ διατριβή αφορίζεται. *0 δέ τδ [766 Η . ] φ^λάνθρωπον είς τδ τάν ήττον 
άναμαχέσασθαι *7 άπονοίας ποιησάμενος δπλον, τήν έπανάστασιν έχειρίζετο, ήτις αύτδν καί τού βίου τ ψ 
δικαίψ ξίφει διέτεμεν. 

Moritur sanctUS martyrPelruS, et Achillas san- "Οτι τιλευτ$ μέν δ Ιερομάρτυς Πέτρος, καί Ά χ ι λ -
CtumviruraindignitateAlexandriaeconsecutusest, λας τδν Αλεξανδρείας θρόνον καί τδν άγιον διαδέχε-
etillum Alexander. Cum Ecclesia persecutionibus ται, τούτον δέ Αλέξανδρος. Τής Εκκλησίας δέ τών 
liberataei8et,marlyrumquecertaminibU8illustrala, διωγμών ήδη λοιπδν ήλευθερωμένης καί τοΐς τών 
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μαρτύρων άθλοις σεμνυνομένηξ, τδ έγκόλπιον καχδν Α roalus turbo, et mundi quaadam tempaetaa Arius, 
καί τής οικουμένης ό τάραχος Άρειος τήν εύφροσύ- laetitiaro EcclesiaB in dolorem itefum vertit.Crea-
νην τής Εκκλησίας είς κατήφειαν πάλιν συνέστελ- turis enim Filium Dei, Oeumque telut in ordi-
λεν · έν χτίσμασι γάρ κατήγε τδν του θεού Πδν καί nem redigens alligavit, CUJU8 mtOOS Opt)8 omois 
θεδν, ού χεφδς έργον ή σύμπασα κτίσις. Έπεί δ" δ est creatura. Cum vero Alexander Alexandria 
Αλεξανδρείας Αλέξανδρος [1409 R.] καί νουθετό>ν episcopus, et raonendo horlandoque nihil profi-
xal παρακαλών άπετπεν (ένίκα γάρ τών ζιζανίων τδ ceret (nam zizaniorum ?is et copia verbi semen 
βάοος τδν σπόρον τού λόγου), έκτεμνει τούτον καθαι- oppresierat), ancipili Ecclesift gladio huDC Γ68θ-
ρετική μαχαίρα τής Εκκλησίας. cat. 

Ό τ ι Εύσέέιος ό τήν Βηρυτδν μέν δπεριδων, τήν EusebiasBerytura despiciens.etNicomediaBEccle-
δε Νικομτ,δεων Έκκλησίαν έπο<ρθαλμίσας sa, έπεί μή siaeinhians, cum impune eam occupaaset, elatus, 
δίκην έδωκε τής αρπαγής, έπαρθείς ^Αρειόν τε καί Arium ejusque sectatoree defendendos inprimia 
τους τής αίρέσεως συνεραστάς διά προνοίας τής πρώ- 8USCepil,quorum e numero episcopi erant olim fa-
της ηγεν * ών επίσκοποι μέν ποτε γεγονοτες Σεκούν- cti Secundus etTheonas.Interdiaconos etsacerdo-
δος υπήρχε χαί Θεωνάς, έν διακόνοις καί πρεσβυτέ- teS,Arius haereseos initium Achillasque alter Ar iu8 , 
ροις Άρειος τε ή τής αφέσεως άρχή καί Άχιλλας Β el noonullialii ejusdem dignitatif 61 SOCietalis,lHl-
και άλλος *° Άρειος καί τίνες έτεροι τής αυτής καί mero novem,quosconciliura centum propaPatnim 
τιμής καί «ρρατρίας w , άριθμδν άπαρτίζοντες τδν episcoporum,quiexiEgypto6t Africacon?eoerant, 
έν νέα. Ους χα ί καθετλε σύνοδος έγγυς ρ' επισκόπων, analhemali subjicieos damoavit.Qaibus Constauti-
οι έξ Αιγύπτου καί Αιβύης συνεληλύθεσαν, ύπαγαγόν- nus auditis inique ferens, mittit Alexandriam Ho-
τες και τφ άναβέματι. Ti2v τήν άκοήν Κωνσταντίνος sium,nomine et resanCtum,quemHispani& civitas 
ούκ άναλγήτως ένεγκών, αποστέλλει πρδς τήν Άλεξ- CordubaepiscopuiD habebat.Traditautem eiepis-
άνδρειαν "θαιον μέν τούνομα, δσιον δέ τδν βίον tolas ad archiepiscopum Alexandrum, el Ariom 
(χόλις δ 'αύτδν ηδχει μία τών Ίσπανιών 3 1 ή Κου- haereseosfontero,quaruiD altera cumArio bumani-
δρούβη), εγχειρίζει δ' αύτψ καί γράμματα προς τέ ter agi petebat; aliera vero ut, rabie deposita, cnm 
τδν αρχιερέα θεού Άλέξανδρον καί πρδς Άρειον τδν Eccleeia consentiat.HorUlur autemutconlentione 
τής ασεβείας διαγεγραμμένον w γεννήτορα, ών τά et controversiis cum aliis abstineat,siquidem mul-
μέν ήτει φιλανβρωπευθήναι πρδς "Αρειον, τά δέ προσ- tis multorum malorum 471α caU8a fuit.Cumautem 
έτιττεν άποατήναί τε τής λύσσης καί τδ φρόνημα Arius baerelicus.nec pr&sentiaclariilliu8Hosu,Dec 
τής Εκκλησίας άνθελέσθαι, παρήνει δέ καί τής πρδς doctrina, Deque imperaloris admonilione errorem 
αλλήλους έριδος καί άντιλογίας άναχωρεΤν, ώς πολλών suum desereret, CODcilium epiSCOpOTUm NlC©© 
κακών αιτίας ταύτης έν πολλοίς γινομένης. Έ π ε ί δέ in Bithynia imperalor convocat. Ιο quo episcopis 
τδ του Αρείου νόσημα ούτε τή τού περιβόητου consedenlibus,ipse in medio slans, non alia coo-
'Οσίου παρουσία καί διδασκαλία, ούτε τή τού βασι- ditionc sedere voluit, quam 81 i l l i lotOS CCBtUS ao-
λέως νουθεσία, προσεδεχετο τήν θεραπεία ν, σύνοδο/ nueret.Hserelicam impietatem AriiEusebius NlCO-
αρχιερέων έν τή κατά Βιθυνίαν Νιχαία ό βασιλεύς medi» fTheogonius Nicaeae, Mares Chalcedooensis 
συγκροτεί * ής τών επισκόπων συνεδριαζόντων αύτδς episcopus defenderuot: pietatem Alexaoder Coo-
είς τδ μέσον στάς ούκ άλλως ήνέσχετο καθεσθήναι ή StantinopolitaQUS presbyter, vicem archiepiscopi 
τού ιερού χορού έπινεύσαντος αύτψ. Καί τής μέν tenens (sanclua eoim Meirophaoes, propter affec-
Άρείου αίρεσεως Εύσέβιος τε ό Νιχομηδείας καί θεο- tam aetatem senilem,morburaqiie ηοη adfuit),cum 
γδνιος ό Νικαίας χαί Μάρης w ύπερήσπιζον ό Καλ- quibus Athanasius Alexandriae Ecclesiae archidia-
χηδόνος, τής δ' εύσεβείας Αλέξανδρος δ Κωνσταν- COUUS, et hojas urbis archiepiecopue Alexander. 
τινουπόλεως πρεσβύτερος, και τδ πρόσωπον τού ταυ- Aderant quoque 10 CODCilio et aliqui sacrie 000-
της άρχιερέως επέχων (Μητροφάνης γάρ ό δσιος διά dum, ac ne baptismale quidem init ial i : oimirum 
τε βαθύ γήρας καί νόσον ού παρην) · μεθ' ών Άθα- disserendi arte celebres, quos senee quidam ooo 
νάσιός τε 6 τής έν Άλεξανδρεία Εκκλησίας [767 Η.] Oingenli apparatu,raiaimeque fucato Dei verbo,sed 
άρχιδιάχονος, χαέ ό ταύτης 'Αρχιερεύς Αλέξανδρος, inbiante divina gratia, ab βΓΓΟΓΘ ac gentilismo, 
Παρήσαν δέ τ ή συνόδφ καί τίνες ίερατικήν μέν χά- Ariique hseresi, pro qua tum maxime illi depu-
ριν ούκ έχοντες, άλλ' ουδέ τά Χριστιανών τετελεσμέ- gnabant, ad Christi Ovile traduxeruol. 
VM, έωέ 85 δέ διαλεκτική δυνάμει μέγα δνομα φέροντες* ους έν τφ άπλάστφ καί άκατασκεύφ τής του 
θεού σοφίας λόγω τινές τών γερόντων καί τή ένοικούσχι θεί* χάριτι έζώγρησάν τε, καί τής πλάνης 
έχκαθάραντες, τής τε Ελληνικής καί τής Αρείου, ής ύπερηγωνίζοντο 36 μάλιστα, τής Χριστού ποίμνης 
γενέοθιι παρεσχεύασαν. 

Έν τή συνόδφ δέ παρήν και Παφνούτιος ό Οαυ- In hoc concilio aderat et sanctUS Paphnutiu8 
μέσιος, Αιγύπτιος μέν τδ γένος, όμολογητής δέ τούς admiranduS,naliODe iGgyptius; C6rlaminibu8 ΨβΓΟ 
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COnfeSSOr (CDl MaximianuS Christi hostis dextrum Α άθλους, ου καί Μαξιμιανδς δ μισό/ριστος τόν τε ie-
oculum eruit, et sinistrse cobitorum nervos prae-
cidit, et ad oculum metalli fodina$damnavit),ho-
mo muUoram supernaturalium operum et mira-
Gulorum patralor : quem etiam piissimus impe-
rator omni honore affecit, et osculando eflossi 
locum OCQK dextri satiari non poterat. 

Quio etiam venerabilis Spyridon aderattde quo 
e millibus. unum aliquid narrabimos. Pavit al i-
qoando oves suas, tametsi episcopi dignitate prae-
dilus esset. Latrones aotem invaserunt ovium 
gregem, et inaspectabilibus atque invisis vinculis 
ligabantur, et accipiens ligatos, quos ille preci-
bos ligarat, pari sapientia solvit vinculis : arie-
tem insuper dedit in mercedera nocturnse aerum-

ξιδν έξώρυξεν όφθαλμδν καί τήν λαιάν ένευροκόπη-
σεν αγκύλην καί μεταλλείαις έκακούχησεν, άνήρ 
ύπερφυών έργων πολλών καί δυνάμεων δημιουργός * 
δν καί δ φιλοθεώτατος βασιλεύς διά πάσης τε ήγε τ ι 
μής, καί κόρον ουκ ελάμβανε καταφιλών τδν διωρυ-
γμένον αυτού όφθαλμόν. 

Άλλά καί Σπυρίδων δ σεβάσμιος παρήν ^ 7 , περί 
ου βραχέα τινα έκ μυρίων δ λόγος έρεΤ. 'Εποίμαινεν 
αυτός ποτε τά πρόβατα αύτου, και εν τψ τής επι
σκοπής τελών άξιώματι' [1412 R.] λοστοί δ' έπήεσαν 
τή ποίμνη, καί δεσμοΤς άοράτοις έπεπέδηντο. Καί 
κατα λαβών δεδεμένους ούς αύτδς εύχαΐς έδέσμησε, 
λύει μέν τών δεσμών σοφία τή ίση, έπιδίδωσι δέ καί 
κριδν, μισθδν αύτοΤς έσόμενον είπών τής νυκτερινής 

nae ac craciatUS. Virginem autem filiam habuit Β ταλαιπωρίας. Παρθένον δέ θυγατέρα σύνοικον ε ί χ ε , 
domi, et ipsa a quodam auri depositum cum ac-
cepissat, mortua esl. Qui deposuerat (peregre 
etenim profectus fuerat) reversus auruin repetiit 
el quaesmt. Quaesivit eliam domi Spyridon, el 
non klib invenerunt. Quare accessit ad sepul-
crum vipginis fili», e( ait: Filia Irene (ita enim 
vocabatur), ubi depositum ? llla respondit e se-
pukro, et locum significavil, et inveniendi 
modum, et facile inveniens depositoro reddi-
dit. Sed his lanquam ex ungue leonem ostendi-
mus. 

Hi igitur trecentorum et qui excurrunt conventus 
condemnanl impietalis Arium ejusque asseclas, 
fct Filium Patri δμοούσιον, consubstantialem asse-

καί αύτη τινδς παραθήκην 28 λαβουσα μετήλλαξε 
τδν βίον · καί ό παραθεμένος τδ χρυσίον (έσταλτο 
γάρ είς άποδημίαν) έπανελθών Ιζήτει τδ χρυσίον. 
Συνεξηρεύνα ούν καί ό Σπυρίδων, καί ούχ εδρίσκετο. 
Δ ιδ έφί^ταται τψ τής θυγατρδς τάφψ καί, Τ12 τέκνον 
Είρήνη, φησί (τούτο γάρ δνομα τή παρθένψ,) πού ή 
παραθήκη ; \\ δέ αποκρίνεται τού τάφου, καί τδ χ ω 
ρίον άναδιδάσκουσα καί τής ευρέσεως τδν τρόπον * 
καί άνευρων (&αδίως τήν παραθήκην άποκαθίστησι 
τψ παραθεμένψ. Άλλά τούτοις μέν ώς έξ ό ν ύ / ω ν 
δηλούμεν τδ* λέοντα. 

Ούτοι ούν οί τριακόσιοι καί τδ άλλο τών τού θ ε ο ύ 
αρχιερέων σύνταγμα καταδικάζουσιν αυτή δυσσεβεία 
τόν τε Ά ρ ε ι ο ν καί τούς σύν αύτψ, καί όμοούσιον τ ψ 

rueruntrunanimempronuntianteS8ententiam.Sep-c Πατρί τδν Γίδν άνεκήρυςαν, ομόφωνους τάς ψήφους 
temdecim numero Arii sententiac accedere visi 
sunt,sed facto exsilii imperiali decreto sex in im-
pielate tantum perdurarunt: aliisrevocare seerro-
rem simulantibus, et sanae doctrinse, tametsi non 
sincere,sed ficteac subdole,consentientibus: quo-
rura princeps Eusebius. Hinc omnes Ecclesiae a 
mullis tumultibus etfactionibus liberats respira-
runt, et Hosius quidem Cordubae episcopus cum 
sociie, quae in concilio gesta erant ferene, Occi-
dentalibus pacem ac quietem attulit; Athanasius 
zelo ardens jEgyptiisel Afris : Alexander vero, 
quanquam senex (sentuagenariusenim eraljThra-
cibos simul et Illyricis communionis paeisque Ec-
clesiarum nuntium,ot praescriptum erat, tulit, so-

θέμενοι. Τινές δ 1 είς έπτακαίδεκα τδν άριθμδν συμ-
πληρούμενοι, είς τήν Αρείου λύσσαν άποκλίνεεν 
έδοξαν. Ά λ λ ά τούτων ύπερορίας βασιλική ψήφψ κ υ 
ρωθείσης έξ μόνοι τή δυσσεβεία διέμειναν, τών ά λ 
λων παλινφδίαν ένΒειξαμένων καί τψ τής εύσεβείας 
φρονήματι, εί καί μ ή έξ είλικρινείας, άλλ' ύφάλψ 
γνώμη συνδεδραμηκότων, ών ή* κορυφαΤος ό Νικο
μήδειας Εύσέβιος. Εντεύθεν αί απανταχού 'Εκκλη-
σίαι τών πολλών θορύβων καί στάσεων προς είρήνην 
άνέπνευσαν. Καί "Οσιος μέν ό Κουδρούβης, άμα τών 
οΐ συνεπομένων, τάς συνοδικάς φέο*ων πράξεις τοΤς 
έσπερίοις τήν είρήνην έβράβευε, τοΤς δέ κατ* Α ί γ υ 
πτο ν καί Αιβύην ό θερμδς Αθανάσιος . Αλέξανδρος 
δέ [768 H.J, καίτοι πρδς γήρας έλαύνων (έβδομηκον-

Cium itineris babens beatissimum Paulum,tuncle-Dτούτης γάρ ήν), τοΤς κατά τήν θρφιην δμως καί το 
ctoris e( subscriploris Constantinopolitanae Eccle-
siae fungentem ofOcio : qui tempore concilii duo-
decimum aelatis annom agens,cum Alexandro ? i -
xit. Sed de his paulo post. Primum venit in con-
spectum sanctissimi Metrophanis, et larilo nuntio, 
praesentiaque recreans, sed non recreans quod 
discessurus esset, cura fausta apprecatione ad 
commissum i l l i officiura dimittitur. Venientes 
aulem in Thraciara el Macedoniam,etTbessaliam, 
Achaiam totam,Hellada,continentesque terras, ne 

Ίλλυρικδν τδ τής ομονοίας καί ειρήνης τών Ε κ κ λ η 
σιών πόνους ύφίστατο διακομίζειν Εύαγγέλιον, συν— 
έκδημον 2*/ ων τδν πανόλβιον Παύλον, αναγνωστών 
τηνικαύτα καί ύπογραφέων τής κατά Κωνσταντινού-
πολιν Εκκλησίας πληρουντα βαθμόν · δς καί κατά 
τήν σύνοδον δωδέκατον έτος έκ γενέσεως άγων τψ 
Άλεξάνδρψ συνδιέτριβεν. Ά λ λ ά ταύτα μετ ' ολίγον · 
πρότερον δέ είς θέαν ήκε τού πανοσίου Μητροφάνους % 

καί τοΤς μέν εύαγγελίοις καί τή παρουσία εύφράνας, 
ούκ εύφράνας δ' οΐς άποδημεΤ/ έμελλε, μβτ' ευχών 
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πρδς την καταπεπιστευμένην 39 αύτψ διαχονίαν Α iosulas quidem neglexerutit, sed navigando om-
έστέλλετο. Διελθόντες δέ θρ<$κην τε χαί Μακεδονιαν ηeπι zizaniam radicitus evellentes, bonum senien 
χαι θεσσαλίαν καί Άχαΐαν πάσαν χαί Ελλάδα καί evangelicae doctrinae β( synodalium decretorum 
τας ηπείρου;, ουδέ τών νήσων ώλιγώρησαν, άλλ' έπι- disseminarunt. 
πλεύσαντες άπαν άνέσπών έχ £ιζών αυτών ζιζάνιον, τδν ευγενή δέ σπόρον τών ευαγγελικών δογμάτων καί 
συνοδικών κηρυγμάτων διέσπειρον. 

*Οτι τής συνόδου τέ)ος δια τριών ήμισυ λαβούσης 
ετών (και γαρ ήρξατο μηνδς 'Απριλλίου πεντεχαιδεκά-
την άνυοντος ·*°, έπερατώΟη δέ τής τριετίας πάλιν τδν 
Άπρίλλιον καταλαβουσης καί μέχρι Σεπτεμβρίου δια-
δραμούσ-ης· ούτω γαρ ό σοφδς Αλέξανδρος τά πε
πραγμένα γράφων τά τής συνόδου έπεσημήνατο), 
τελεσσείσης ούν τής ά(ίας συνόδου, στάς ό βασιλεύς 

Concilio (riennio sexque raensibus finito (coepe* 
rat enim raense Aprili decimo quinto die, 472α 
finitum vero esl triennio iierum in Aprilem defcw 
lu(o, et usque Septembrem excurrente; sic enint 
doctug Alexander actadescribenssyaodiannola-
vit),finito,inquam,sacrocoDcHio, imperator slans 
in medio sanclorum Patrun>,petiit sibiunam rem 

μέσος τού χορού τών αρχιερέων ήτει χάριν αύτψ μίαν Β gratam Oerirqui libentes concesserunt.Beneficium 
παρ αΰτων δοθήναΓ ol δέ προΟύμως κατένευον. Η 
δέ '/άρις συνεισελθεΤν αύτψ έν τή πολει, έφ' ψ θεά-
σαιόαίτε τδν αρχιερέα, δν Πατέρα δ βασι)ευύς εαυτού 
άνωμολόγει **, καί ώστε τή πόλει, [1413 R.] ήν αυ
τός άνέστησε, διά τής αυτών παρουσίας και ευχής 
τδ τοΰ κτίσαντος δνομα έγκαινισΟήναι. Επισκεπτό
μενων δέ των Ιερέων 4 3 τδν διορατικώτατον Μητρο-
φάνην ήμέρπς Κυριακής ένισταμένης καί του βασι
λέως συμπαφόντος, άλλοι τέ τίνες προήλθον λόγοι, 
καί, Ορώ σε, φησίν, ύπολαοων δ βασιλούς, ώ Πατέ
ρων έμοί ' τ ιμιώτατε, και γήρ^ χαί νόσψ κάμνον-
τα, καί δυσωπώ άνειπεΤν τε καί άναδεΤξαι ήμΤν 
τδν μετά σέ τοΰ ποιμνίου ήγησόμενον. Ο δέ πρδς 
τον βασιλέα εόθυμουντι προσώπψ, Πέπεισμαι, φ$**ίν, 

autcm illud erat,ut in urbem secum proflcisceren-
tur.in qua arcbiepiscopum viderent,f uem Palrem 
suura imperatur appellabat, et ut urbi Byxantio, 
quam ipse fundasset, sua praesentia et precibus 
conditoris noTum nomen inderent. Invisentibus 
autero episcopis clarissimum Metrophanem, die 
Dominica, et imperator praseos inter alia dixi t : 
ε Video te,Paler maxirae venerande,ei seneclute 
et morbo defossum, et creari alque de3ignari no-
bis post te gregis pastorem postulo» llle ad im-
peratorem alacri vultu conversus, «Annuo,inquit, 
in Domino, quia nunc Spiritus sanetus, ο fili, per 
linguam tuam loquitur. Mibi enim bac de re solli-
cito indicavit Dorainus ante septera hos ipsos dies, 

έν Κυρίψ δτι νύν τδ πανάγιον Πνεύμα διά γ λ ώ σ - c moritui um me intra decem dies, et digniiatem 
σης, ώ τέκνον, είπε νής σής. Φροντίζοντι γαρ 
μοι περί τούτου έφανέρω?εν δ Κύριος πρδ τών 
έκτα τούτων ήμερων, καί δτι μετά δεκάτην ήμέ-
ραν μεταλλάζω τδν βίον, καί δς τδ ίερδν αξίωμα 
άναδέ;οιτο, και έστιν ούτος δ συμπρεσβ,/τερός 
μου Αλέξανδρος, άςεος ώς αληθώς τής εκλογής 
υπάρχων καί τής τού αγίου προ^ρήσεως Πνεύ
ματος* έτι δέ καί τούτον ώς τδ παιδίον Παύλος 
ό αναγνώστης διαδέςεται. Άποβλέψας δέ καί πρδς 
τδν Αλεξανδρείας θεΤον Άλεξανδρδν, Καί σύ, φησίν, 
ώ αδελφέ, καλόν σεαυτού διάδοχον καταλείψεις. 
Χαί τής χε'ρδς Αθανασίου τού άρχιδιακόνου λαβόμε-
*ος, "ΐδε, δ γενναΤος, εφη, [769 Η . ] στρατιώτης τού 
Χριστού ούτος σε διαδέξεται , ο; ού μόνον νύν 

sacram suscepturum sacerdotii dignitate parem 
Alexandrum,et dignuifi, ut vere loquar, electione 
et sancti Spirilus denuntiatione. Ad haec vero hunc 
veluti filius Paulus lector excipiet. · Respicieos 
aulem ad Alexandrum Alexandriae episcopum : 
c Et tu, inquit, traler, egregium successorem lui 
relinques. » Et manu Athanasii arcbidiaconi ap-
prehensa: «En, inquit, slrenuus Christi miles.hic 
te sequelur, qui non solum cum fratre meo Ale-
xandro contra Arii haeresim decertavit.sed el cuin 
illo magna certaminael multa subibiC: non sulum 
&utem secunda excipient certamina,sed et terlium 
com strenuo Paulo sustinebit.» Hsec dixit, et tan-
ijuam alios spiritu sao recreans,venit cura episco-

Άλε;άνδρ4> κατά τής δυσσεβείας Αρείου τψ έμψ D p i s in templum: ac post Evangelii lectionem non-
* - % ^ · nulla ad populum locotus, et diseereng, Alexan-

drum sacerdotem absentem archiepiscopalis sedis 
successorera renunliat.Populus uno ore cum ipso 
imperatore horis aliquot 4725 exclamavit: Di-
gnus est. Beiude sacrae mensae allaris hurnerale 
imponit,praecipiens hot successoriservari: ventu-
rum autem illura post non diu praedixit,post sep* 
timom videlicet diem ejus resoluti corporis in 
Domino.Acciderunt igitur, ut praedixerat, oronia. 
Moritur centesimo et decimo septimo «talis anno, 
quarto Junii. 

σι>*ηγωνίσατο άδελφψ, άλλ' έτι σύν αύτψ μεγά
λου; άθλους καί πο)λού; άγωνιεΤτσι. Ού μόνον 
δέ δεύτεροι αύτδν έκδέξονται αγώνες, άλλά καί 
τρίτους συν τψ γενναίψ ύποςτήσεται Παύλψ, 
Ττϊτα είπεν, καί ώσπερ άνιζωπυρήσας τψ Πνεύματι 
κάτεισι συν τοΤς έπισκόποις είς τήν έκκλησίαν, καί 
μετά τήν τοΰ Ευαγγελίου άνάγνωσιν ολίγα προσομι-
λήσας τψ πλήθει καί συνταςάμενος, ανακηρύττει καί 
μή παρόντα τδν πρεσούτερον Άλέξαυδρον αρχιερέα 
καί τού θρόναυ διάδοχον. Καί δ λαδς μι^ φωνή σύν 
σύτψ βασιλεΐ έπί πλείους ώρας έβόα τδ "Αξιος. Είτα 

V A R L E LECTIONES. 
39 πεπιστευμένην ς". 40 άνύοντος Β βΐ COIT. Α : ανιόντος ς" 5 * η ^ · β8ΐ άγοντος. 4 i τά τής] τότε τής 

Β. δ* ώμολόγει Β. 43 ιερέων Α Ι αρχιερέων ζ". 
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τ»», *Ymeo μη>δ< τ ε τ ά ρ 

τη t*y*J/ys,* τή άγ'* i ψίχ//τίη,*ι τραχεζ^ { m u z j U M ; χντ* tyjJuLHi4mi τψ οιχ&χψ- ηξαεν Γ αύτδν 
xptfftxf? «^at είς μαζ>»ν, α χ ' ί δ* έ£%χη» /,aif*-* τής χύτοέ π ρ χ Χριατ»» *v*jtv#c*»c. Γήαταα ουν 
ί κ ν?Λψι εντ*ίλστο, άχχντχ· hz*n V ά*τχύ*ατο έπτχχα&χα 
τη-* άγνιτος, 

CoefUmJia, soror iropmlori* Cooataaliei ρΰ, Α ' οτε t 
nor quae erat hnpii Licioii, moriliira fralri dhit: άδε}φή, ^r»% 
l l u e , el ollimum a le peio benrQamm ; ot ab 
extilio rerocea Αιίοαι (alfosceusaiam : eonsenut 
emm cmm tyoodo. Erat enim apod illani saterdos 
qmdam Artaaas qni seipsmn primo Coostantija 
etm-acbis insiatumt,ptT qaos ei ad illam zccessom 
habnit, ferbfsque blaadis atqoe awntaJionibas 
ptrfuastt, Arium invidia ajeelum ease : rectam 
esim Ecelesia» doetrinam tueri. Quibos ipsa ad 
imperatorem flla referer s, pennorit, slaUmque 
scribit, nl Arios ob exsilio revocetor. Allegabat 
taro mu ad fratrem sacerdotem, qui adulalionis 
titio ηοη mians qoaro haereseos labonmt, et irre-
peota iogenio ae ?erbi$ blandiloqois, post noo 

ή τοΰ Γύσεοοός * Κονσταντίνου 
δε τν} Ουσν^βοΰς χρηματίαασα Αικιν-

ν(ου, ρέλλνυσ* τχλευτφ» τψ άδελφψ, Mtsv, φησί, χαι 
τελενταέχ* αϊτό» σε γάρ*-», τής ύχερορίχς Άρέιον 
ά^αχλη^ήν», αναχτττ,ν ootxov ύαοα τά»τα σύμ-
φρ<*» γαρ έστι τής «υνόδου. l l v γάρ τις παρ* 
α!πή τώ» τής 'Ap*ferj r rou&fwit alpca«t»c πρεσβύ
τερος, δς έχυτόν χρότχραν τοΤς τής Κοναταντίας εύ-
νονχοις οέχειώσας, δι* αύτώτ χαί προς αντήν διέδυ, 
χαι λόγοις έπειθε* έπαγνγοΤς χαί πολύν προφχίνουσι 
τδν θώμχ ώς Άρειος φθόνψ εβλήθη ·*·* τδ γτερ ορθδν 
τής Εκκλησίας δόγμα πρεσβεύει. Οίς χάχείνη, πρδς 
τδν βασιλέα τοιαύτα ειπούσα, διέσχισε* χαί αύτίχχ 
γράφει τής ύπερορίας άνεθηναι τδν 'Αρεισν 4*. Πάρα· 
τίθεται δε τάδελφψ * χαί τδν ούδεν ήετον τής αίρε-

dio libere cum ircperatore agere cepit: ac de Β ***κ ή τής χολαχείζς χρεατΤύτεραν* χαι τοΤς έχι-
Ario sermonefD injecit quibas illura reele sentire 
demoof traret.Tam imperator:Si Arios,ioqnitfcum 
fjoodo conMotit,tidebo illom libenler,raagnoque 
bonore babilo,eum Alexandrinae restituim Eccle-
iie.Bia dictii, illom per litteras accersendum ca-
rat.Ariaf coro exiecrando EaeebioConsUnlinopo-
lim Taaitfet % aicipit illos iroperator beoigne,e( quid 
•eoliaal toterrogans aodit dicentes, ooo aliad se 
sentira quim qoae trecenti ei octodecim sancti 
Patres decretarint: quin et jusjarandom miseri 
false coDfefsioni addiderunt. Imperator scriptam 
ab illif jobet dari fldei professionem. Illi aotem 
prompte mendaciascripseruDC.Credereenim se et 
faof seripto teslintur, lingua negant. Matatit au-

χλοχοις ήθεαι χαί λάγοις σύχ 90 είς μαχραν χα£-
^Τ|9ίαν χαί Μ χρδ τον εύβεβή λαμβάνει βισιλέα, 
χαί χινεΤ χερί Αρείου λόγους δρθόδοξον χοιουντας 
αυτόν. Καί δ βααιλΓυς, ΕΙ Άρειος, φησί, τά τής 
συνόδου φρονεί, δψομαί ε αύτδν ευμενώς, χαί 
ούν τιμή τή τών *Α)εξανδρέ«ν έγχζταστήσω 
Έχχλησία. Τχύτα εΤ^εγε, χαί χρδς έαυτδν μετεπεμ-
χετο γράφων [1416 R ] Κχί δ "Αρειος άμα τψ συγ-
χαθτιρημένψ Εύζωίψ πρδς τήν «ό)ιν Κωνσταντίνου 
παραγίνεται" χαί δέχεται αυτούς φιλάνθρωπος δ 
βασιλεύς. Καί τδ φρόνημα επερωτών, ακούει λεγόν
των μή άλλο τι φρονε'ν παρά τήν έκθεσιν τών τρια
κοσίων δέκα χαί δχτώ αγίων Πατέρων, Άλλά χαί 
δρκον οί δείλαιοι τή πεπλχσμέν^ έπετίθεσαν δμολο-

tam daerelnm C&Sar, qood pietatem COnfesri eS- c γία. *0 δ! βασιλεύς έγγραφον αύτους έπιδούναι τδ 
ient, ti flalim Alexandriam illum el qui cam eo " 
erant bonoriflce mittit.Alexander vero Alexandri-
nuf arehiepifcopoi, conepirante com 475α eo 
Athanasio,apostaftaii) non aumittit,et iterara Arius 
hacreiim delexit,̂ gyptumque turbavit.Imperator 
tero ad $e Arium iccersit.et interrogat an mane-
ret in lententia, quam coram illo confessus esset. 
Ipsa tero ilerum expedite iisdem se inhaerere 
teatataf eit, et jurejurando confirmavit Omnia 
autaro flcta eraot, magisque ipsa thealri scena ex 
compotilo facta. Aiant enim occuKe eum scrip-
•ine libram.et sab axilla ferentem (qui liber im-
pudenter impietatem ejus continebat) jurasse se 
lic credera: chartam vero pm doclrinae, cui jam 
•ubSCripserat, protullSSe. D TBIv δέ σκηνή ταύτα πάνα, χαί σκηνής δραματικώ-
τερα. Φασί δ' ώς έν μυστηρίω γράψας "Αρειος βιβλίο ν, χαί ύπό μάλης φέρων (τδ δέ βιβλίον άν αιδώς έλάλει 
τήν δυσσέβειαν) ώμνυεν ούτω φρονεΐν, τδν τής εύβεβείας είς τδ εμφανές προτείνων χάρτη ν, ώς και 
ύπογράψειε. 

Paulo poit imporalor caducam banc vitam CUm Μετά δέ βραχύν χρόνον δ βασιλεύς τδν έπίκηρον 
immorUli COramutavit, cum annOS (liginta et εις τδν άχήρατον μεταλλάττει βίον, ένα μέν ένιαυτδν 

VARIiE LECTIONES. 
44 ούν om. Β. 45 ευσεβούς βασιλέως Κωνστ. ζ". 46 διεβλήθη Β. 47 τδν Άρειον άνεγήναι ζ". 

48 άδελ-
©ψ ς". 48 έπιχόλποις ς". βΟ ούχ χαί ούχ Α. 5 1 χαί add. Α. » γρύφουσι Α. αύτου Α. ^ χαί τδν 
ορχον ς". 

φρόνημα κελεύει. Οί δέ προθύμως έγγράφουσι 51 τά 
ψευδή* πιστεύει ν γάρ αυτούς τε καί τους συν αύτοΤς 
τψ γράμματι έλεγον, δσα καί τή γλοίττγι έπλάττοντο. 
Έςίστατο τοίνυν δ Βασιλεύς ους διωμολόγουν τήν ιύ-
σέβειαν, καί παραχρήμα πρδς τ-fcv Άλεξάνδρειαν 
αυτόν τε και [770 Η.) τους σύν αύτψ μετά τιμής εκ
πέμπει . Ο δέ τής Αλεξανδρείας άρχιερεύς Αλέξαν
δρος, συμπνέοντος αύτψ Αθανασίου, τδν άποστάτην 
ού δέχεται* καί αύθις Ά ρ ε ι ο ς τήν α*ίρεσιν άνεκάλυ-
πτε , καί τά τής Α*γύπτου έταράττετο. Καί δ Βασιλβύς 
μετάπεμπτον ποιεΤται τδν Ά ρ ε ι ο ν , καί άναπ^νθάνε-
ται εί διαμένοι οΤς αύτψ £3 συναμολόγησε κατά 
πρόσωπον* δ δέ πάλιν έτοίμως τοΤς αύτοΤς έμμένειν 
συγκ*τετίθετο, καί 8ρκον *4 τ ο τ ς λόγοις έπέβαλέεν. 
' δέ 
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καί τριάκοντα βασιλεύσάς, πέντε δέ καί έξήκοντα τδν 
ολον διαπερανσμενος βίον. Τελευτών δέ τψ τής αιρέ
σεις πρεσβυτέρψ τήν διαθήκην παρατίθησιν, έντει-
)άμενος έγχειρίσχι Κωνσταντίνψ ταύτην τψ παιδί, 
δν χαί διαθήκη τής πατρώας μοίρας χαι αρχής 
διάδοχον και βασιλέα έγραφε ν . Ό δέ καί πρδς Θεδν 
καί πρδς ανθρώπους τδ πιστδν ούκ έχων πρεσβύτε
ρος έπιδ&οσιν έν κρυφή τήν διαθήκην Κωνσταντίω, 
προδότης φανείς άμα πατρδς τε διαθήκης 55 καί παι-
δος κλήρονομίας. Συνέτρεχον δέ τή προδοσία Εύσέβιός 
τε δ δυσσεβής πραιπόσιτος, καί άλλοι τινές καί τής 
δυσσεβείας χαί τής άνδροχύνου φάσεως συνθιασώται. 
Ά Αλά γαρ προδίδωσι μέν τα πιστευθέντα Κωνσταν-
τίψ, τής δε πρδς άνθρώπσυς αύτου απιστίας αίτεΤ μισ-
θαχοδοσίον Κωνστάντιο ν τής 56 δρθής αυτού πίστεως 
χροδοσίαν. Καί συνεταιρίζεται τδν Νικομηδείχς Εύ-
σέβιον, και διαμηχανώνται τδν "Αρείον μή έν 
' Αλεξάνδρεια, άλλ' έν Κωνσταντινουπόλει άκουσθή· 
ναι, £?στα οίόμενοι περιέσεσθαι 57 Αθανασίου μή 
παρόντος, καί άμα τήν τού βασιλέως αύθεντίαν μεθ' 
εαυτών φέροντες. Πολλά δέ τψ Κωνσταντινουπόλεως 
Άλεξάνδρψ δ<αλεχθέντες περί συμβάσεως τά τής ευ
σέβειας περεκειρούσης δόγματα, ώς ούκ έπειθον, 
χροτείνουσι δήθεν 58 βασιλικδν πρόσταγμα ή μετά 
τού φρονήματος δέχεσθαι "Αρειον ή τού θρόνου υπο
χωρεί ν εί δέ μηδετερον Ιλοιτο, γινώσκειν αύτδν είς 
ύπερορίάν έχπέμπεσθαί· "Επειθον δέ καί Κωνστάν-
τιον τδ άνδράποδον, έν 59 τοΤς δμοίοις λόγοις μετα-
χεμψάμενον τδν Ιερδν Αλέξανδρο ν άπειλαΤς τε ύπο-
βαλεΤν, καί μνησικακίας, άλλ' ούκ εύσεβείας λόγψ 
τήν πρδς "Αρειον στέργειν άπέχθειαν. Ο δέ τή τού 
Χριστού δυνάμει καί τψ άνεπιλήπτψ καί τού βίου 
καί τής συνειδήσεως θα^ών [1417 R.] αμείβεται τψ 
βασιλεΤ* ε Τών μέν αίτιαθεντων τήν άλήθειαν ή έκεΤ-
θεν ήμερα δήλωσε·, έγώ δέ τδν έπί τοσαύτ^ δυσσε
βεία άλόντα και παρά τοσούτων αρχιερέων κατ ακρι
βέ rca ούχ ο ιός τέ είμι τών φρικτών μυστηρίων 
λαβείν κοινωνό ν . · Ό δέ [771 Η.] Κωνστάντιος, « νΟρα, 
φησίν, ώ επίσκοπε (καί γάρ σύνοδο·* επισκόπων 
αθροίζεται), μ ή καί άκων δέξ^ αυτόν. » Έ φ ' οΐς δ 
άρχιερεύς άναστάς εξήλθε, καί πρδς τήν τού Θεού 
παραγεγονώς έκκλησίαν στεναγμούς καί δακρύοις 
έβόα πρδς τδν Πεδν, μή διά τήν παρείσδυσιν 
Αρείου 60 άνχσχέσθαι διασχεδασθήναι τήν ποίμνην 
αυτού* καί ή *ύχή παννύχιος ύπδ τδ θυσιαστήριον 
κειμένου τοΰ άρχιερέως έπετελεΧτο. Ό δέ Εύσέβιος, 
οία τής ασεβείας θερμδς εραστής, παραγίνεται μετά 
τής αιρετικής φάλαγγος πρδς τύν "Αρειον, καί προ-
ΐέναι κελεύει πρδς τήν σύνοδον, ήτις αδτψ Μ καί 
άκοντος Αλεξάνδρου αποδώσει τδ παρά Ιικήν άφ-
^ρημένον τής ίερωσύνης αξίωμα. ΈπεΤχεν ούν θό
ρυβος καί ταραχή έπί τοις κινο^αένοις πάσαν τήν 
εόλιν, τών μέν υπέρ Αρείου σπουδαζόντων, τών δέ 
τής εύσεβείας τήν προδοσίαν ούκ άνεχομένων. 
Ήθροιστο δ' ούν έν τή εκκλησία δ σύλ)ογος# Καί τοις 

Α unum imperasset,sexaginta quinqueipsos vixisset. 
Horiens autem sacerdoli hseretico testamentum 
commitCil,mandans id Iradi Constantino filio,quem 
testamentiiabulispaternaesonis eiimperii successo* 
rem imperatoremque designabat.Sacerdos, neque 
Deo nec hominibus eervans fidem, dat occulte te-
slamentum Gon3lantio,etsimul proditor palris, et 
testamenti,et htereditatis filii apparuit. Adjuvabat 
ei in ea proJilione et Kusebius impiusepiscopus, 
et alii nonnulli,et impietatis, et eemiviri sodales. 
Tradit ille sacerdosConstanliocommendatum sibi 
testamentum.et infidelitatis suae erga homines pe-
tit mercedem a Constantio,proditionera nimirum 
sincerae fidei pramio postulans,etEusebium Nico* 
media* episcopum socium adjungit,et hoc agunt,ut 

Β Arius non Alexandriae,sedCoDstantinopoli causam 
dicat, facile rati fore vincere, Athanasio non pro-
sente.et simulimperatoris aucloritatemsibi unien-
tes.Multacum Alexandro Constantinopolitano pa-
triarcha disserentes de pactis,quo pietatis doctri-
nam corrupta erant,cum non persuaderent, man-
datum imperatoris proferunt,vel susciperet Ariura 
com sua hseresi, vel sede exturbaretur. Si utrum-
que delrectet, sciat seinexsilium depellendum. 
Persuaserunt autem Constantio ut,aceersito Ale-
xandro, nisi iisdem pareret mandatis,etiam eervi-
tutem minarelur, el475i> malorum raemoria,non 
pietatis studio, odio Arium habilurum.Qui Christi 
virtuti,et inculpatae viiae,et conscienliae confidens, 
imperatori respondil: «Veritatem eomm qui accu-

c santur tempusdeinceps oslendet. Egovero tanUe 
impielatis convictum,et a tot episcopis judicatum, 
non possum in communionemvenerandorummys-
teriorum admittere.» Constantius vero: «Vide,in-
quit,episcope (convocatur enim concilium episco-
porum), ne ?el invitus illum admiUere cogarig. · 
Hiiic assurgens archiepiscopus, egressus est,et ad 
Dei ecclesiam se conferens,gemitibus lacryndsque 
invocabat Deum nepatereturingressu Ar i i gregem 
suuin vastari: et precesepiscopi prostrati autealta-
re tota nocleperaclae.Eusebius,ut erat fenidosim-
pietatissectator,acceditcum turba haerelicorumad 
Arium,etjubet in concilium prodire^quo sibi,invi-
toetiam Alexandro, redderet ablaiam injuste sa-
cerdolii digaitaCem.lgiiur tumultue oritur et sedi-
tio bis motibue per totam urbem : his quidem ab 

D A r i o etantibus, illis autem verilatis proditionem 
non ferentibus, tit conventus in ecclesia, et cum 
suis aaseclis procedens Arius, et descendeos ex 
equo, eecessum publicura ingreditur qui erat ad 
forum Coostantini, et exonerando ventrem cara 
excremeotie intestina, cum intestinis et aniroam 
miser exhalavit. Quo moram trabente, et quid 
factum esset cum ignorarelar, aiunt accessisse 
Eusebium, et reprehendisse tantam moram, 

55 τε καί διαθ· ζ 
Οεν] μηδέν, idqae deletuoi, Α : om. β. 

VARME LECTIONES. 
56 εής] rectlUS τήν τής cf. ρ. R. 1436, 11. 57 Αθανασίου περιέσεσθαι Α. Μ δή-

add. Α. ^ Αρείου ΟΙΤ). Α. e i αύτψ β : αυτόν ζ". 
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et iicrepnisse hanc in saos injuriam, serviliqoe Α δμοδόξοίς συμπροϊων ο "Αρειος, άποβάς του ϊππου, 
conditioni hanc moram attribuisse.llle aotem si-
lentio magie eos offendit,quam tarditate quamdia 
ignorabatur.Sed Eusebius accedens,surgere bono 
aoimo jobet: exspectari enira a (ola synodo, ut 
absolvatur. Sed ille in aeternum silet. Et tandem 
infelix ille Eusebius mortuuro esse intellexit : sk 
synodus dissolvitur : et qui Alexandrum oxsilio 
condemnaturi erant, abrogantes, abjectis impiis 
suffragiis, baeretiQorum ducem vivum ad inferos 
delrudi videntes, magoum inde capiuot dolorem. 
Post divinitus immissa plaga pudoreconfnsl,474a 
s*d non diu,rursuro conciliabulum indicunl,Dei-
que iram in Ariuru ad communem bominum sor-
lera referre conantur. At si tempus spectes quo 

έν τινι άφεδρώνι δημρσίψ, 8ς όπισθεν κχτεσχεύαστο 
του Κωνσταντίνου φόρου, εΤσεισι, χαί εν τ ψ άποπα-
τεΧν τοΧς σκυβάλοις μέν τά έντερα, τοΤς έντέροις δΐ 
τήν ψυχήν ό δείλαιος συναποβάλλει β · . Έπε ί δέ 
έβράδυνε καί τδ πραχθέν έκάλυπτεν άγνοια, έπεισ-
πηδήσαι λόγος τδν Εύσέβιον χαι εςονειδίζειν μέν τής 
βραδ,ιτήτος, έξονειδίζειν δέ τής είς 65 αυτούς ύβρεως· 
έν άνδραπόδων γάρ μοίρα τδ άλογον αυτούς έχπέμ-
ictiv βράδος. Ο δέ τψ άφώνψ μάλλον αυτούς ή τψ βρχ· 
δεΤ καταισχυνών τέως διελάνθανεν. Ά λ λ ' δ Εύσέβιος 
μεταβαλόμενος 64 άναστήναι παρεκάλει θα^οϋν-
τα 65· προσδδκιμον γάρ είναι έπί αθωώσει πάστ^ τή 
συνδδψ. Ό δε τήν έσχάτην έσίγα σιγήν. Καέ μόλις δ 
χαχοδαίμων Εύσέβιος συνήκεν δτί τέΟνηκεν δ σπου-

Ecclesiam Dei invadere tentabat, non tam fatali β δαζόμενος. Διαλύεται τοίνυν ή σύνοδος, καί οί τδν 
roorte, quam Dei ultione exstincUnn interpreta-
beris. I l l i tamen Constantio persuadentArium na-
tnrae debitum persolvisse, neque divin» ultionis 
poanam subiissse. Sic mistr Alexandri precibus 
tam foedeviUra finiit, beatus contra Alexander pie 
et sancte paulopost pro tenrestri,coeleste domici-
Uom adeptus est. Tres quidem et viginli in epi-
scopatu exegil annos, setatis vero nonaginta octo. 
χλησίας έπιβαίνειν αύτδν διεπούδαζον, εις τδ» χαινδν 67 
Κωνστάντιον τδ άνδράποδον επειθον ώς τδ 68 τής φύσεως 

Άλλέξανδρον υπερορία καταδικάζοντες, ^ίψαντες τάς 
άνοσίους 66 ψήφο;ς, τδν τής αίρέσεως αυτών άρχι-
στρατηγον ζώντα είς ^°*Τ»ν βλέποντες καταβεβηκοτα 
πένθει μεγάλψ συνέχονται· Έ π ' ολίγον δέ τ ή θεηλά-
τψ πληγή αίσχυνθέντες πάλιν είς φατρίας συνετάτ· 
τοντο, χαί τήν χατά Αρείου θεομηνίαν είς τδν χοινδν 
έφιλονείκουν άναναφέρειν θάνατον* καίτοι χαι δ κοινός 
αύτοΤς κατ* έκεΤνο καιρού συνενεχθείς, 8τε τής 'Βκ-

καί θεήλχτον μεταβάλλεται θάνατον. "Ομως 
χρέος άπέδωκεν, άλλ' ού Θείας δργής δίκην 

απέτισε ν "Αρειος. Άλλ ' δ μέν άθλιος εκείνος ταΤς Αλεξάνδρου προσευχαΤς έλεεινώς ούτω τδν βίον κατέ
στρεψε ν δ δέ θεΤος Αλέξανδρος δσιοπρεπώς τε καί άγίως μετ' δλίγον άντί τής επιγείου τάς οδρανίους σκηνάς 
έκληρώσατο, τρία μέν καί είκοσι έν τή επισκοπή δι&τελέσας έτη, βίους δέ οκτώ καί ένενήκοντα. 

HflBC hietoria, UOde ista excerpsimUS, non ΟΠΟ- C "Οτι ή συγγραφή, έξ ής ή παρούσα προήλθεν έκ-
niBO elaborata, ac docta eloCUtione ac sententiis, λογή, ούτε παντελώς είς τδ διηκριβωμένον [772 Η.] 
neque prorsua vilis aut neglecta. Si qu® contra 
atque alii narret, boc alterius instituti ei judicii 
ett, DOQ excerpenlis et contrahenlis. 

C C L V U . 
Vita Pauli episcopi Constantinopolitani confes-

soris. 
Legi libram qai inscribitur : Vita seu cerla-

men sancti Patris Pauli $pi$copi Con$lantino-
Utani confessoris, ad euradem modum excerp-
tum. 

ConstantiusRomani imperii adOrientem regebat 
8ceptra,prodilionehaeretici sacerdotis,etconsensa 
•onuchorum irrepene. Ariani aotem iterum pios 
persequuntur,elAlhanasium SlatimOccidens 8ϋ8- 0ύποτρέχει, καί οί έξ Αρείου διωγμδν κατά τώνεύσε-
Cipit OivinUSTero Aleiander.mortivicinus.nullum βούντων πάλιν κίνούσι, καί Αθανάσιος αύθις δέχε· 
ConsUntiDOpolilanae Ecclesife Slbi SUCCeSSOrem ται ή Εσπερία. *0 δέ ΘεΤος Αλέξανδρος τψ 7 * τού 
deeignat.DllOS inter allOS delegit,Suam contra bSB- βίου πλησιάσας τέλει, ούδένα μέν τής Κωνσταντινου-
reeim populo hanC sententiam exponeDS, Otelige- πόλεως διάδοχον αύταύ χειροτο»/εΤ, λογάδας δετών 
rent, 81 f ellenl, doctom Ct piom Paulum, quem άλλων δύο ποιείται, γνώμην τοιαύτην είς αΤρεσιν τψ 
ipee Sacerdotem ordinaverat: Si νβΓΟ form» et ex- πλήθει διδούς, ώς εί μέν βούλοιντο διδασκαλικόν τέ 
t«rioris oroamentl habita ratiODe CUperent9MaC6- άμα καί τχΤς άρεταΤς άστράπτοντα, ααύλον αίρήεον-

καί σοφδν τής φράσεως καί τής διανοίας έκμεμόρ-
φωται, ούτε πρδς τδ χυδαΧον κα\ ήμελημένον δια-
πέπτωκεν. Εί δέ τι να παρά τους άλλους ΙστορεΧ, 
τούτο διαίτης καί κρίσεως άλλης, άλλ' ουκ εκλογής 
ουδέ συντομίας 69. 

ΣΝΖ'. 
Βιδς Παύλου τού Κωνσταντινουπόλεως επισκόπου, 

τού δμολογήτού. 
[1420 R,] Άνεγνώσθη έκ τσΰ έπιγραφομ|νου λό

γου, Κίος ή άθλησις τού δσίου Πατρδς ημών Παύλου, 
τού Κωνσταντινουπόλεως 70 επισκόπου, του όμολογη-
τοο, έφ' δμοία συστελλόμενος έχδόσει. 

Κωνστάντιος τήν ' Ρωμαϊκή ν αρχήν, ή 71 τά τή; 
Ανατολής έχειρίζετο σκήπτρα, προδοσία τού τής «ί-
ρέσεως πρεσβυτέρου καί συνδρομή τών εύ#ούχ«ν 

VARIiE LECTIONES. 

68 συναποβάλλει δ δείλαιος β . 65 είς 
^ούντως β . 66 άνοσίου ξ. 67 καινό ν 
Κωνστ. έπισκ. om. Α. 7 1 ή Β, addito CDOX S ante προδοσία 

65 θαρ-ί πρός β . 61 μεταβαλόμενος COIT. Β : μεταβαλλόμενος ζ". 
: κοινόν ζ". 68 τδ) τόν Α. · · συντομίας ουδέ εκλογής Β. 7 0 ™ 

78 τώ] έν τψ Α, 
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χαι, δν αυτός έχειροτδνησε πρεσβύτερον, tl δ* έν τψ Α donium, olim ordinalum diaconam, et jam sene-
σχήματι σεμνδν xal κδσμιον τή έξωθεν περιβολή, scentem acciperent.Haec referens post moritar,epi-
Μαχεδδνιον, πάλσι χειροτονηθέντα διάκονον καί πρδς SCOpatum treset Viginti aiMOS CUIIl gessisset,aOROS 
γήρας αποκλίνοντα 75. Ταύτα είσηγησάμενος είς τήν DStU8 nonaginta OClO. Orta aulem COIltentio esl in 
άμείνω λήξιν μεταβαίνει, αρχιερατείας μέν τρία duebus474billis eligendis. Arianiad Macedonium 
xa? ttxoot έτη, βιοδς δε τδν πάντα βίον δχτώ χαί inclinabant,at Gdeles Paulura malebant. Vicit pio-
ένενήκοντα. Γίνεται δέ φιλονεικία περί τήν αϊρεειν nim eententia, et ordinatur Paulus epiSCOpuS 10 
των προβιρημένων Ανδρών - οί μίν γάρ έξ Αρείου ecclesia sanclae Irenes nominata, quam temporis 
πρδς Μαχεδονιον Ιβλεπον, τδ δέ δρθδδοξον τδν Που- 8occessu,ut a nova distingueretur,veterem^ppel-
λον προύτίθεσαν. Κρατετ δ' ούν ή τών δφθόδοξων ψ ή - l a r e placait. Constantius vero non multo post A n -
^ος, χαί χειροτονείται δ Παύλος επίσκοπος έν τή Uochia Constantinopolim veniens,iram in Paulam 
τής αγίας Ειρήνης έπωνύμψ εκκλησία, ήν δ χρόνος concepit,quod ΠΟΏ illios Suffragio electUS 6SSet,et 
άντιδιαστέλλων τής νέας έδωκε καλεΤσθαι πάλαιαν. Arianorum indicto COncilio,Paulum abdicarecoe-
Κωνστάντιος δέ ού μετα πολύ έκ τής Άντιοχέων πό - git.Eusebiumjam lertio sedem mutantem,exNico-
λεως έν τή Κωνσταντίνου 74 γεγονώς, δι* δργής είχε media, Constantinopolis creal episcopum. Quibus 
τδν χειροτονηθέντα, δτι μή συν γνώμη τή αυτού g impie patratis, Antiocbiam revertit. Eusebius au-
προήλθεν ή χειροτονία. Καί Άρειανών καθίσας iem omnem movebat lapidem,ut symbolo exime-
συνέδριον τδν μέν Παύλον σχολάζειν κατεψηφίσατο, retur illud δμοούσιον, COnSUbstQtltiale. Erat tunc 
Εύσέβιον δέ τρίτον θρδνον αμείβοντα έκ Νικομηδείας Antiocheni templi dedicatio, quod Constantinus 
τή ; βασιλίδος έπίσκοπον έναδείκνυσιν. Άλλ ' δ μέν pius exaedificarat: Conslantiusvero consefrandura 
δυσσεβώς ταύτα πράξας υποστρέφει 75 πρδς Άντ ιό - curavit,et praetextu dedicationis nonaginta COIIYO-
χειαν, Εύσέβίος δέ πάντα λίθον έκίνει ώς άν περι- cantur episcopi. Maximus. Hierosolymitanorum 
έλοι τού Ιερού συμβόλου τδ δμοούσιον. Άγεται δή prsesul, vir pius non aderat: sed neque Romanus 
τά εγκαίνια τής έν Άντιοχεία εκκλησίας, ήν Κων- pontifex JullUS, nec ρβΓ 8β, nec ρβΓ alium legatum. 
σταντΤνος μέν δ ευσεβής έκ ρείθρων ήγειρεν · δ δέ Gongregatur synodus prsesente Constantio. Con-
Κωνσταντιος καθιερωθήναι γνώμην έθετο · καί τή tendant Eusebiani ut primoAlhanasiusdeponatur. 
τών εγκαινίων προφάσει επίσκοποι συλλέγονται Initio accusant quasi contra canonemegerit.quem 
ένενήκοντα. Μάξιμος δ ' δ τών Ιεροσολύμων έφορος, ipsitunc ediderant.Rediensenim,aiunt,abexsilio, 
άνήρ ευσεβής, ού παρήν, άλλ' ούΓ δ 'Ρώμης Ίού- non omnium judicio, sed suo arbitratu episcopa-
λιος, ουτ' αυτοπροσώπως 76 ούτε 77 διά τίνος τών tum assumpsit. Secundo quod eju8 ingresSU, eedi-
ύποτελών, Στγκροτετται μέν ή σύνοδος παρόντος κ α ί β tioneconcitata, mulli periissent. Tertio ob ea quae 
Κωνσταντίου, ol δέ περί Εύσέβιον σπουδήν άγουσι Tyri acla essenl. Unde etcondemnanies strenoum 
πρδ τών άλλων άποσκευάσασθαι [773 Η . ] Άθανά- athletam,illi Gregorium,eju8dem sectse.sufficiunt. 
σιον. 'Επάγουσιν ούν πρώτην αύτψ αίτίαν τδ παρά £t h»C ausi, ausi 8Unt et fidem permutare nibil 
κανόνα πράξαι, κανόνα λέγοντες δν αυτοί τηνικαύτα eorum reprehendentes vel yerbo, qu» in Nic»na 
εξέθεσαν (έπανελθών γάρ, Ιφασχον, τής ύπερορίας gynodo traclata essent,improbo et fraudlilentoani-
ούχί τή τού κοινού γνώμη, άλλ' αύτδς έαυτψ τήν moseminajacientes,utδμοούσιονlollatur.Anlioche-
άρχιερωσύνην επέτρεψε), δευτέραν δτι κατά τήν n a synodushaec el alia similia ausa,et nonoulla de-
εΤσοδον αύτψ στάσεως συ#αγείσης πολλοί άπέθανον, cernens, dissolvitur. Eusebius ad Romanum pon-
καί τρίτην τά έν Τύρψ πεπραγμένα" έξ ών καί κατα- Uflcem Julium legatOS mittit, hoc moliens, u tqu» 
ψηφισάμενοι τού 78 τής εύσεβείας αθλητού 79 Γρηγό- adversus Athanasium decretaessent,rata haberet, 
ριον άντικαθιστώσι τδν δμόφρονα. Καί τολμήσαντες ged spe 8Ua fruslatUS 68t. Panlus Vero archiept-
ταϋτα έπιτολμώσι καί τδν μεταπλασμδν τής πί- scopus Romam profectus, et alii 4*βα nonnulli 
στεως, ουδέν μέν κατά φωνήν τών έν Νικαία μεμ- epiSCOpi, una CUItl Athanasio Eusebii dolo expulsi, 
ψάμενοι, τψ δε ύφάλψ καί κακομηχάνω τής διανοίας simul Romae agebant. JullOS vero auditO omnia 
σπέρματα προκαταβάλλοντες [1421 R.) πρδς τήν τού nquae deepiscopis acta essent, calumniae esse,epi-
δμοουσίου καθαίρεσιν. Καί ή μέν κατά Άντιόχειαν stolis illos ConfirmailS in Orientem remitlit, pro-
σύνοδος ταύτα καί τοιαύθ' έτερα τολμήσασα, καί τινα priam unicuique tradens sedem,eosqtl6 qui dam-
κανονίσασα, διαλέλυται. Εύσέβιος δέ πρδς τδν ' ρώ- nassent, merito accusans. Omnes hinc Ecclesias 
ρης Ίούλιον διαπρεσβεύεται, τήν κατά Αθανασίου SUas recipiant, sed 6t epistol» US quibus scriptffi 
ψήφον χυρωθήναι τεχναζόμενος* άλλ' ούδ<ν ών ήλπι- erant, destinantur. Eosebio lnorluo, Paulns 8U» 
ζεν ήνυσε. Παύλος δ' δ άρχιερεύς τήν 'Ρώμην κατα- Sedi restltuitur. Ariani ρΓΟ hac Ecclesia pro Paulo 
λαβών, καί έτεροι δέ ούκ ολίγοι επίσκοποι κατά Macedonium creant, qui Filium Patre minorem 
συσχευήν έκδιωχθεντες Εύσεβίου, άλλα καί Άθανά- 68S6 blasphemabat, damnans δμοούσιον, COflSUb-

V A R L E LECTIONES. 

W άποχλίναντα Α. W Κωνσταντίνου πόλει γεγ. 75 ύπεστρέφη 67 αυτοπρόσωπος ^7 ούτε 
8dd. Α, 76 τοΰ — αθλητού] τόν — W άθλητήν Α. 
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Ihemati eubdunt. Quibusauditis Occidentis impe* Α πίστιν έπικρατίνουσι καί τδ άνόμοιον άναθεματίζου-
rator ConstanS edoeet per litteras fratrem SUUm σιν. *i2v τήν γνώσιν δ τών Έσπερίων βασιλεύς Κών-
Conslantium, et monei Ut amice Paulum et Alha- στας λαβών άναδιδάσκει τε διά γραμμάτων τδν 
nasiUID tractet, neque impediat, quo minus SUIS άδελφδν Κωνστάντιον, καί παραινεΤ ευμενώς δια-
Sedibua restituantur; addens, nisi VOleilSJUSta κεΤσθαι πρδς Παΰλον καί Αθανάσιο ν, καί μηδαμώς 
peletlti annuat, se veQturum, et illo invito JUS et αύτοΤς έμποδών ΐστασθαι πρδς τήν τών οικείων 
«quum injuria affectis redditurura. Hetuens igi- άποκατάστασιν θρόνων, προστιθείς ώς 05 εί μή 06 
tur milias fratris ConslantlUS, divinum Paulum εκών τοΤς δικαίοις κατανεύσοι, αύτδς δή παραγεγο-
non probibuit in proprio episcopata residere, νώς καί άκοντος τδ δίκαιον τοΐς ήδικημένοις άπο3οίη. 
ejusque COmmilitODem Athanasium multis litteris Δείσας ούν τήν τού αδελφού άπειλήν δ Κωνστάντιος, 
ad 6ese VOCat, et venientem libenter SUScipit,aC τδν μεν δσιον Παΰλον τή ίδια επισκοπή ούκ έπέσχεν 
SU« dignitati restiluit. Sic roagUUS tumultua se- ένιδρύεσθαι, τδν δέ σύναθλον 'Αθανάσιον διαφόροις 
datUS e$t, et Ecclesia SUOS pietalii proptlgnatores έπιστολαΤς καλεί παρ* αύτδν, καί ευμενώς έλθόντα 
adepta lSBtata est. προσδέχεται καί τψ οίκείψ θρόνψ άποκαθίστησιν. 

Ούτω μέν δ πολύς τάραχος έγαληνία, καί ή Έκχλη-
Β αία τούς τής εύσεβείας εχαιρεν έχουσα προμάχους· 

476> Gum aulem MagnentiuS tyrannide OCCU- Μαγνεντίου δέ τυρανΛδι έπιθεμένου καί Κώνσταντα 
parel omnia, et Constantem Occidenlis impera- τδν τής εσπέρας βασιλεύοντα άνελόντος, πάλιν ή τής 
torem interemisset, ilerom ArianaB impietalis Αρείου λύσσης καταιγίς τάς τής οικουμένης Έκκλη-
procella omnes Ecclesias perlurbavit, et Atliana- σίας έτάραττε. Καί φεύγει μέν πάλιν Αθανάσιος, 
siusrursum fugit, ejusquesedem Gregorius rapit, [776 Η ] αρπάζει δέ τδν αύτου Ορόνον Γρηγόριος. 
6t ablegatur Paulus Cucustim Armeniae, pietatis Καί ύπερορίζεται Παύλος έν Κουκουσψ τής 'Αρμε-
propugnalor, et invadentibus noctu impiis laqueo νιας, δ τής εύσεβείας υπέρμαχος, καί τψ δι' άγχό-
martyrem efficiunt. HacedoniUS Constanlinopoli- νης, τών δυσσεβών νύκτωρ έπεισπεσόντων, τελειού-
Unae Ecclesiae praesul constituilur, et expelluntur ται μαρτυρίψ ' καί άντεισάγεται τή Κωνσταντίνου· 
eliamaliarumtcclesiarumpastoreSjinvaduntlupi, πόλει δ δυσσεβής Μακεδόνιος, Καί εξωθούνται μέν 
atque ethnicorum in Christianos immaoitatem καί τών άλλων Εκκλησιών οί ποιμένες, έπεισπη-
Macedanilfuror obscurare nititur,totusqueOriens δώσι δε οί λύκοι. Καί τήν κατά τών Χριστιανών 
gravi calamitatO involvitur, et maiime CoDStanti- Ελλήνων ωμότητα ή Μακεδονίου μανία έφιλονείκει 
DOpolis. Quando etiam Agelias Novatianorum epi- άποκρύψασθαι. Καί πάσα μέν ή Ανατολή τοΤς δεινοΤ; 
SCOpuS, quod δμοούσιον cODflleretur, in exsilium ,̂ διεφθείρετο, ή πόλις δέ Κωνσταντίνου κατά τδ έξαί-
pellitur, el malum erat incredibile, quod nonSO- ρετον, δτε καί 'Αγέλιος δ τών Ναυατιανών έπί· 
lum ad episcopos extenderetur, Sed et ad mulie- σκοπός, οία δή καί αύτδς τδ δμοούσιον πρεσβεύων, 
res et ptieros, quicunque Macedonii Communio- ύπερορίζεται. Καί ήν άδιήγητον τδ κακόν* δπερ ού 
nem non admitterent, se effudit. Ubera mulierum μέχρις αρχιερέων καί ιερέων 07 έκέχυτο, άλλά χαί 
(ο impietatem) opeixulis cistamm includeilles el γυναίκας καί παΤδας, δσοι τήν Μακεδονίου κοινωνίαν 
COmprimentes,exSCindebant,aliaferro,aliaaulem άπετρέποντο, έπενέμετο. Μασθοί γυναικών, ώτής μα· 
OVisignitis,quorumfragmenta fasciisinvolvebant, νίας! κιβωτών καλύμμασιν έμβαλλόμενο' τε καί συμ-
exusserunt. Venit enim impiis in mentem, eliam πιεζόμενοι άπεπρίζοντο, οί δέ σιδήρψ· τους δέ καί 
quae irapios gentilescontra naturain excogitari pu- ώοΤς πεπυρακτωμένοις, ταινίαις αυτά τοΤς μορίοις 
dor humanus probibuit. Extendit et credulilatem ένελίττοντες, κατέκαιον' ήκε γάρ τοΤς δυσσεβέσιν 
in Paphtagoniam : mullOS enim audierat CUm Or- έπί νουν καί ά τούς άθεους "Ελληνας κατά τής φύσεως 
thodoxus tum NovalianOS illio agere : et quatuor επινοεΤν αίδώ; ανθρωπινή 98 άνεχαίτιζεν. Εκτείνει 
Cohortes militam amialorum parat, Ut adversug δέ τήν λύσσαν Μακεδόνιο;· καί έπί τήν τών Παφλα-
iHosmitlereniur,etadimpietatemsu8cipiendam vi γόνων χώραν πολλούς γάρ ήκηκόει καί τών όρθο-
COgerent.MantinaBicongregati, etielo pielatisfal- δόξων καί τών άπδ Ναυάτου έν αυτή διατρίβειν καί 
Ce8, secures, et obvia quaeque ρΓΟ armis arripien-D τεσσάρας φάλαγγας στρατιωτών ένοπλων παρασκευά-
les, mililibus βθ objidunt, et pugoa COmmissa ζει σταλήναι κατ* άύτών καί τοΤς δπλοις βιάζεσθαι 
multi e Papblagonibus OCCiduntur,ac militespene πρδς τήν άσέβειαν. Οί δέ κατά τδ ΜαντιναΤον99 
0mne*.HaeC8trages,elilludirapudensfactum non οίκοΰντες είς πλήθος συστάντες, και ζήΚψ τής εύσε-
SolufD apud 60S qui violati eesent, sed etiaoi qui βείας δρέπανα καί άξίνας καί τδ παρατυχδν δπλα 
ejusdem Sectneessent.MacedoniojureoptiaiOodium ποιησάμενω, άντιπαρατάττονται τοΤς στρατιώται;, 
COnciliaviUquineiipSUm imperalorem adinimicitias καί συμβολής γενομένης πολλοί μέν διαφθείρονται τών 
Commovit.Nequeobeamsolumcauaam,verumetiam Παφλαγόνων, τών δέ στρατιωτών πλήν ολίγων 1 άπαν 
quod COrpus imperatoris Constantini piissimi (vi- τες. Αύτη τοίνυν ή μιαιφόνος καί αναίσχυντος πράξις 
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ου παρά τών ήδικημένων μόνον, άλλά χαι παρά τών Α debatur enim templum, in qoo jacebat, ruinam 
οίκείω; δοκουννων έχειν Μακεδονίω μΤσος ανήγειρε 
δίκαιον, άλλά και αύτδν τδν βασιλέα διέσεισε πρδς 
άχέχθειαν. Ού τούτο δε μόνον, άλλ' δτι καί τδ σώμα 
Κωνστρντίνου τοΰ βασιλέων * ευσεβέστατου (έδόκει 
γάρ δ ναδς, έν $ καςέκειτο, εγγύς εΐναι τού κατα-
χεσεΤν) λαβών άνευ γνώμης αυτού είς τδν τού αγίου 
'Ακχκίου νεών μετεκόμισε, [1448 R.J καί επειδή πά-
σιν ή μετάθεσις ού συνεδόκει, άλλά πολλοίς άνόσιον 

miuari) accipiens, eine HHus consilio in templum 
sancti Acacii transtulisset. Cumque 477α omni-
bus haec translatio oon placeret, Terum multis 
impiam videretur mortuorum corpora effodere, 
maximeque imperatoris pietate illustris, magna 
editur strages, et multorum atque adeo gravium 
malorum, quae ausus fuerat Macedoniue, parva 
poena multatus eat, dignilatis nimirum privatione. 

ένομίζετο τά τών άποιχομένων άνορύττεσθαι σώματα, και τότε βασιλέως εύσεβεία διαλάμψαντος, φόνος 
έρρύη πολύς· Καί τών πολλών καί ανήκεστων κακών, ών έτόλμα Μακεδόνιος, μικράν τινα δικην απέτισε 
τήν χαθαίρεσιν τού αξιώματος· 

Έκράτει δ** ούν 8μως τά Αρείου δι* δλης τε τής Invalescebat tamen Ariana impielas, quamdiu 
Κωνσταντίου βασιλείας, χαί έτι μάλλον χατά τους Constantius imperavit : amplius vero temporibus 
Ούάλεντος του δυσσεβεστάτου 3 χρόνους, έως άν Impii Valentis, donec illum divina ultio punivit. 
ΙχεΤνον μέν ή Θεία μετήλθε [777 Η. ] δίκη, θεοδό- Theodosium autem Hispanum justum suffragium 
σιον δέ τδ> έξ Ισπανίας ψήφω δικαία Γρατιανού Β Graliani, Occidentis imperium administrantie, ad 
τοΰ τά έσπέρια περιέποντος είς τδν βαστλειον τής 86dem tmperatoriam provexil Orientis, 6t Oftho* 
'Ανατολής θρόνον άνεβιβασε, καί τή ορθοδοξία δι' 
αυτού τδ κράτος έ βράβευσε ν . Ά λ λ ' ούτω μέν ή 
Αρείου «ϊρεσις τάς Εκκλησίας έπί τεσσαράκοντχ 
έτη κιτανεμηθεΤσα τή Θεοδοσίου εύσεβεία έξωστρά-
χισται, καί τδ όρθόδοξον τοΤς οίκείοις ένεκαλλωπί-
ζετο δικαιώμασιν. Συγκροτεί γούν ό αύτδς θεοφι
λέστατος βασιλεύς σύνοο'ο;, μελέτην έχων καί τούς 
άπδ Μακεδονίου πρδς Ινωσιν συναγαγεΤν τοΤς όρθο-
δοξουσι καί πρεσβεύουσι τδ δμοούσιον" διδ καλεΤ καί 
τούς προεστΰτας αυτών τής αίρέσεως, καί συνήλθον 
τών όρθοδοξουντων άπδ μέν Αλεξανδρείας Τιμόθεος, 
έξ Ιεροσολύμων δέ Κύριλλος, Μελέτιος δ* έξ Α ν 
τιοχείας, Γρηγόριός τε παρήν ό θεολόγος, καί Ά χ ό · 

doxaa fidei per illum confirmatio invaluit. Sic qui-
dem Ariana haeresis Ecclesias 40 annos vexans, 
pietate Theo^osii extermiDatur,ei euus orthodoxaa 
fideihonosredditus.Convocaligiturconciliumprus 
imperalor, medicans et Macedonianos conciliare 
ortbodoxis, et qui consubslanlialitatem confiteren-
tur. Quaroobrem capita haereticerom convoeat, el 
conveDemnl e caiholicis, Alexaadria quidem T i -
motheus, Hierosolyrais vero Cyrillus, Anthiochia 
Meletius, Gregorius Naziaozenus, Theesalonica 
Achillius, Nyssa Gregorius, et alii plurinii, quo-
rum numerus ad cenlum quinquaginta excrevit. 
Ha&reticse vero turba proerat Eleusius Cyzicenus, 

Λ. I Γ · I Γ — ' — — Γ * J I Λ. ρ Γ —«J — ~ — w 

λιος * ό θεεσαλονίκης, καί ό Νύσσας Γρηγόριος καί Marcianus Lampsacenus, Evelhius Ephesius, alii 
que nonnulli, quorum numerum sex et trigtnta 
eomplebant. Hortabantur imperator ipse, et alii 
onbodoxi hereticoi, ut illa factione relicta, ad 
unionem conveniren t t et δμοούσιον,βοηια bstantiale, 
amplecterentur, quemadmodum etantea, nemine 
hortante, missis adLiberium legatis, pollicili erant 
confessuros se una δμοούσιον, ίη memoria interim 
redigentes, eltro ipsoe communionem cum ortho-
doxis admieisse. H»retici vero, just» reprehen-
sionis et bonae admonilionis nulla habita ratione, 
suam irapietatem ηοη reliquerunl.Ideoqueconcilio 
ejiciuntur et urbe, conciliumque creat Nectarium, 
senatorii quidem sanguinis, episcopum, moribna 

άλλοι πολλοί * πεντήκοντα καί έκατδν ήσαν αυτών 6 
πάς σύλλογος. Τοΰ δ' αιρετικού στίφους ήγεΐτο μέν ό* 
Κυζιχοο Έλεύσιος χαί Μαρχιανδς ό Λαμψάκου καί ό 5 
Έοέσου Εύήθιος καί άλλοι τινές, είς τδν έξ καί τριά
κοντα 6 συγκεφαλαιούμενοι αριθμόν. Παρήνουν δ ή βα
σιλεύς τε αύτδς, χαί όσον όρθέδοξον, τους τής αιρετικής 
μοίρας συνελθεΤν είς όμοφροσύνην καί άσπάσασθαι τδ 
δμοούσιον, ώς καί χωρίς παραινέσεως διαπρεσβευ-
σαμενους αυτούς 7 οίκοθεν πρδς Αιβέριον πρότερον χα\ 
ένομολογεΤν υποσχόμενους τδ δμοούσιον, ύπομιμνή-
σκοντες ώς χαέ τήν τών ορθοδόξων χοΐνωνίαν αυτεπ
άγγελτοι προσεδέχοντο. Τδ δ' αίρετιχδν, τών δικαίων 
έλεγχων καί φιλάνθρωπων παραινέσεων ούδένα ποιή 
εαντες λόγον , τής οικείας δυσσεβείας ού μεθίεντο. D facillimis, ob quos maxime colebatar. Haecaatem 
Έκβάλλονται ούν διά τούτο καΐ τού συνεδρίου καί 
τή; πόλεως" καί ή σύνοδος χειροτονεί τδν Νεκτά-
ριον, συγκλητικού μέν αΐματος δντα, τήν τού αραί-
τ«ρος Β δε χειρ/ζοντα αρχήν, τδν τρόπον δέ έπιε ι -
κέστατον, δι' δν καί μάλιστα έθαυμάζετο. ΒεβαωΤ 
δ' ή αγία σύνοδος αύτη καί ήν ή έν Νικαία διετυ-
πώσατο πίστεως έκθεσιν. Καί σύμψηφος πάσιν b 
βασιλεύς γίνεται, καί άναχομίζει μετά πολλού τοΰ 
σεδασματος χαί Παύλου τοΰ όμολογητού τδ λείψανον. 

8ynodus 4776 fidem in Nicaena publicatam con-
firmat. Probat omnia imperator, et perferri curat 
magna cum reterentia reliquiae eanctt Pauli con-
fesxoris : et epitcopi quotquot aderant una cnm 
Nectario, longe extra Chaleedonem obviam proce-
duDt, roultoque cantu et comitatu suscipiunt, et 
per mediam urbera corpueferenles, eollocarunt in 
ecclesiasanctffl Irenes nominis antiqui,quamCon-
stantiusimperator ia latitudinemel magnitudinem 

1 βασιλέως ζ", 5 δυσσεβοΰς ζ". 
Α. 8 πραίτορος pr* Α. 
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e par?a exciUfit, coi et Panlos aliqoaodio p r«-A Καί άκαντώσι · τών επίσκοπων συν *· αύτψ Νεκτα-
fuerat, et totam noctem cantibua transigeates. ma- ρίφ πρδ χολλοΰ τής Χαλκηδόνος 5#o* παρήσαν, χαί 
D6 iterum tola civiUs aeqoali booore et gloria, ία μετά πολλής υμνολογίας χχΐ τής άλλης δορυφορίας 
ecclesiam qus none ab illo eoynominala est, om- υποδέχονται, χαί U& μέσης τής πόλε*»; τδ σώμα 
nibuf epifCOpis, el rlcro, et ipSO praseote impe- κομίζοντες εις τήν έχχλησίαν τής αγίας Ειρήνης τής 
fatore, eaero tumolo imponant. αρχαίας καλούμενης, ήν Κωνσταντίνος ο βασιλεύς είς 
πλάτο; χαί μέγεθος έχ $ραγ(υτίρας άνήγειρεν, ής χαί προήδρευε, προς ολίγον άπεθεντο* χαί παννύ-
χιον ύμνώδίαν τελεσάμενοι, όρθρου πάλιν ή πόλις κάσα μετα τής ίσης χαί δμοίας τ ιμής χαί δόξης εις 
τήν νϋν έπώνυμον αυτού έκκλησίαν, πάντων [778 Η.) τε τώ> αρχιερέων και τοΰ κλήρου χαί αύτοΰ συμπαρ
όντος τοΰ βασιλέως, τψ άγιοδόχω κατατίθενται. 

Y i U , unde hac eicerpsimu», ejusdem eU in [1429 R.J "Oti χαί παρούσα συγγραφή, ές ής ή 
eloCUtione artificii, et ΙΟ mo?endo taClllUlia, panlo προχειμενη προήλθεν έχλογή, τής αυτής έστι χατά 
laonen est melior. τήν φράσιν χαί τέχνης χαί δυνάμεως, βραχύ τι πρδς 

τδ άμεινον άνατρεχουσα. 
CCLVIII Β ΣΝΗ'. 

Exeerpla βΧ Athanatii Vita. Έχ λογαΐ έχ του βίου τού Αθανασίου. 
Legi librum, qui inscribilar : Vita Ct certamen Άνεγνώσθη έχ τοΰ λόγου δς επιγράφεται, Βίος 

$ancti Patrii noitri episcopi Alexandrict Magni «·λησις τυυ «* έν άγίοις Πατρδς ημών έπι-
Ath§na$H, eodem modo COnscriptum. σχόπου Αλεξανδρείας τοΰ μεγάλου Αθανασίου, τδν 

ι σον δι χτυπούμε νος τρόπο Λ 
Aderat tempusfesti SanctiPetriepilCOpi et mar- Ό τής εορτής χαιρδς τοΰ άρχιερέως Θεού χαί 

tyris, tOtaque Aleiandria memoriam C0lebat,ha- μάρτυρος ένειστήχει Πέτρου, χαί ή Αλεξάνδρεια 
jnsque successor Alexander, poet aancla sacri- μνήμην έγέραιρε, χαέ δ τούτου διάδοχος 
ficia, mensa priroores cleii eosceperat. Quo ο Ιερδς Αλέξανδρος μετά τάς θείας τελετάς χαί 
lempore vidit βΧ edilO 10CO io littore poeros s i n - τραπέζι τους έν τφ χλήρφ λογάδας έδεξιοΰτο. Έν 
CCTO aoimo ladentes, lusaque puerili Sacra et ve- ψ & τ«ύτα ηύτρεπίζετο, δρ? τίνος έξ άπόπτου παρά 
neranda myateria imilantes, DOn illa irridentee, τάς δχθας τής θαλάσσης 13 παΤδας άπλάστω γνώμ) 
8edfpectandigratia,auei SUntqUieaudereeoSnon παίζοντας* χαί τδ παίγνιον μίμησις ήν Ιερατικών 
oportuit. HOC in lusa creatur Alhaoasius a pueris *αί φριχτών μυστηρίων, ούχ είς ύδρίν αυτά περι-
episcopus : reliqui partim cathecumenorum, et c «ρέπουσα, τψ πόθω δέ νού θεάματος τολμώσα χαί 
baptizandorum, partim sacerdotum et diaconorum τ α άτόλμητα. Άλλά γάρ τδν μέν Άθανάσιον έπί-
speciem reproaentabant. His finilU perculsus σχοπον έποίει ή μίμησις, τδ δέ λοιπδν πλήθος εις τε 
Alexaoder, pueros adse YOCal, auditque nOO illoa χατηχουμένους χαί βαπτιζομένους χαί δή χαί εις 
w r a irrisisse, sed, Ut ex OVenltl COlligas, fecisse πρεσβυτέρους χαί διαχόνους έσχημάτιζεν. 'Εκπλα-

ivnoquodam instindu,animiquesimpliciUtead γ«ί< ούν τοΤς τελουμένοις δ Αλέξανδρος άγει πρδς 
bonum illos jam tum erigenle. Qui enim baptizaii εαυτόν τούς παΐδας, χαί γνούς ού χλεύτρ ταΰτα γινό-
Itier.int, AlexanderinunCtOS Chrislieignaculocon- Ρ™«, αλλ, ώς άν τις έχ τών έχβεβηχότων φαίη, 
lirntavit. Athanaeium aotem parentibue tradit, έπιπνοία τινι χαι ψυχής άπλοτητι εις έρωτα προ-
maodans illis 4 7 8 α Ut disciplinis eum imbuerent, διανισταμένης *3 τοΰ κρείττονος, όσοι μέν άύτών 
et jam adultomsibi Iraderent, vel potius Eccleai», εβαπτίσαντο, τούτους έπιχρίσας διά τής έν Χριστψ 
lanquam altemm Samuelem ab illis Deo oblatum. σφραγΤδος ετελείωαεν, Άθανάσιον δέ τοΐςΜτοχεΰσι 
FaciUDt itaque parentes, Ui arcbiepiscopus illia παρατίθησιν, έντολάς δεδωχώς παιδεύει ν μέν τοΤς 
tliaodaverat, et lempore jam evoluto, puemm i l l i μαθήμασιν, ήβώντα *5 δέ άποδοΰναι αύτψ, μάλλον 
tradunt. llle recipit, et contubernalem iilum ha- *ή Εκκλησία, ώς άλλον τινά Σαμουήλ παρ* αυτών 
11 ιι ι ί, participem consilii, et pietatis adjutorem. Θεψ προσαγόμενον. Πράττουσιν ούν οί γονείς ώς 
οώτοΤς εδ άρχιερατιχδν έχέλευε πρόσταγμα, χαί τοΰ χαιροΰ καλούντος τδν παΤδα προσφέοουσιν. Ό δέ 
δέχεται, καί δμωρόφιον ε ίχε καί κοινωνδν βουλής καί τής εύσεβείας συλλήπτορα. 

AriaQaautemrabieacumorbemiDfaderat,mulla Τής δέ Αρείου λόσσης μικρού τήν οίκουμένην 
certamina ioilio Una CUm divino Alexandro,pOStea λυμαινομένης, πολλούς αγώνας, αρχομένης μέν σύν 
νr • 11 > et in 86 pietallS causa SUSCepit COntentiones. Άλεξάνδρφ τψ θεσπεσίφ, ύστερον δέ καί καθ' έαυ-
Etenim Arium, poit damnationem etexcommuni- τδν υπέρ τής εύσεβείας διήθλησε. Καί γάρ Άρειον 
t iiemfictequidemcatholicurosementientem.et μετά τήν καθαίρεσιν καί τδ ανάθεμα ύποκρινόμενον 
Ιιοι l a m suam haeresim CODfirmaotein, COmperii μέν τά τής εύσεβείας, κρατύνειν δέ τή προς δλίγον 
ίapl ijlilleAthina5iU8,etadAleX8ndromAluXandr)8B ύποκρίσει μηχανώμινον τά τής ασεβείας, έφωρασέ 
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τε d σοφός Αθανάσιος, χαί άποσταλέντα προς 1 6 Α episcopum a ConslantiDo imperatore pio missum 
Άλέξχνδρον τδν Αλεξανδρείας παρά του ευσεβούς 
βασιλέως Κωνσταντίνου (οιδε γάρ πολλάκις μεμηχα-
νημένος δόλος καί τους συνετούς έκκλέπτειν) μή 
παραδέξχσθαι συνηγωνίσατο. ΕΤτα δέ τοΰ έν άγίοις 
τελευτήσαντος Αλεξάνδρου αύτδς χαταστάς διάδο
χος, πρδς πολλψ μείζους αγώνας [779 Η.) έναπ-
εδύεεο " διδ καί άπαν τδ αίρετικδν σύνταγμα σχοπδν 
αύτδν τής Ιδίας *** προύτίθεσαν γλωσσαλγίας τβ καί 
συκοφαντίας. Συμφράττονται δή μάλιστα χατ' αύτου 
οί περί Εύσέβιον τδν Νικομήδειας, καί μισθούνται 
τινας τής Μελετίου αφέσεως, καί δι' αυτών κατ
ηγορίας συ^άπτουσιν, ών ή μέν πρώτη λινή ν έσθήτα 
τούς Αιγυπτίους τελεΤν τή 'Αλεξανδρέων έκ τής 
Αθανασίου πλεονεξίας συνέπλαττεν, ή δευτέρα δέ 

(novit enim flctafraus etiam prudentes sepe deci-
pere) recipere noloit. Deinde raortoo sancto Ale-
xandro,ipse successor ordinalus, paulo post mulla 
certamina subut.Quarehaereticiin illom solumlio-
guas vibrabant,et euro calumaiabantur. Holiuntur 
et struont insidiae in illum maxime episcopns Ni-
comediae Eusebius.etasseclaB, et conducunt quos-
damHeletii, et perillos accusaiiooee multas con-
suunt.Primo,!ineam vesiem iEgyptios suppediUre 
AlexandrinaeEcclesiaeex avaritia Athanaeii confin-
xerunt.Secundo imperaiori insidias moliri.Phila-
meno enim cuidara imperium affectanti colleclam 
pecuniam suppeditasse dieunt.Tertio Ischyraro,et 
eversam mensam, et poculum mysticum confrac-

ώς τοίς βασιλέων 1 * ενεδρεύει πράγμασι (Φιλούμενψ Β tam, et Mareotem, et Macarium pretbyteruin, el 
γάρ τινι, έπιθέσθαι τυραννίδι φήμην λαβόντι, χρυ-
σίου πλήρες εξαποστείλαι γλωσσδκομον) ύπετίθετο. 
[1432 Β. | Καί ή τρίτη Ίσχύραν καί τήν άνατραπεΤ-
σαν τράπεζαν καί τδ κατεαγδς μυστικδν ποτήριον 
καί τδν Μαρεώτην καί Μακάριον τδν πρεσβύτερον 
καί τήν λ^στρικήν αυτού έφοδον καί τδ άνά πάσαν 

inetar lalronum ingressam,6t quod toto orbefabu-
lam notoriam concitaseel.objiciunt.Heec et similia 
imperatorem edocent aeeeclae Eusebii, quibas ad 
iram contra Albanasium concitant, accueantes, 
quod virum imperatoris mandatis parentem rec-
taqoe sentientem non admisisset. 

τήν οικουμένη ν θεαθρισθέν δράμα σκηνοποιεΤ. Ταύτα καί τοιαυθ' έτερα οί περί Εύσέβιον δραματουρ-
γήσαντες, είς άκοας άνηχοΰσι τάς βασιλικάς, και κινοΰσιν είς άργήν, αίτιασάμενοι δτι και "Αρειον 
βασιλικοΐς και γράμμασι καί προστάγμασι πεποιθάτα, χαίτοι 20 τά δρθά φρονούντα, ούχ ήνέσχετο 
δέξασθαι. 

Κατ* εκείνο δέ καιρού καί έπί τά τών Ίεροσολύ- Eodern lempore ad Encaenia Hierosolymorum 
μων εγκαίνια σχεδδν πάντες συνήεσαν οί επίσκοποι · omnes ΓθΓΘ episcopi C00Tenerant,6( ConStantintJS 
καί γράφει Κωνσταντίνος δ ευσεβής βασιλεύς πάλιν piUS imperator scripsit A7Hb Sjnodum rurs t l i COll-
συλλεγήναι συνοοον, έποψομένην ά διέβαλλέ τε gregandam ad ea discutienda,quae de sancto Atha-
Άθανάσίον, καί ά συνίστη τδν Άρειον ' 
φθόνος όρθοδοξοϋντα τον Άρειον τής 
δ\εστησεν, είς είρήνην συμβιβάσαι τήν διάστασιν, εί 
δ* αύτδς άπάτγι κέχρηται, είς Άλεξάνδρειάν τε δια-
πεμφθήναι κάκεΤ συν άκριβεία ύπ' έξέτασιν άγεσθαι * 
τήν δέ διάσχεψιν τήν περί Άθανάσιον κα\ Αρειον 
πορευομένους έπί τά Ιεροσόλυμα δδού πάρεργον έν 
Τύρω ποιήσασθαι· Τριακοστδν δέ τότε ήνύετο έτος 
τής Κωνσταντίνου βασιλείας * εςήκοντα δέ επίσκοποι 
την έν Τύρω σύνοδον έπλήρουν, Διονυσίου τοΰ ύπατι-
χού συνάγοντος αυτούς, μεθ' ού καί δ τής επαρχίας 
άρχων καί τίνες τών έν τέλει τή συνόδφ συνήδρευον. 
Παρήν δέ καί Αθανάσιος, άλλά καί Μακάριος δ 
πρεσβύτερος, στρατιωτικής χειρδς άπδ Αλεξαν
δρείας σιδηροδέσμιον αύτδν άγαγουσης ί*. Πρώτην 

καί εί μένο nasiodic6bantur,et ad Arium in fide stabilieiidam. 
Εκκλησίας Quod si invidia Arium ab Ecclesia disjunxerat, ut 

studerent utrosque conciliare: si vero usue eaeet 
ficta quadam fraude Arius, Alexandriam veniret, 
et ibi judicium de eo et examen accuratum fieret. 
Divertentee igitur a via, priui Tyri congregatos 
episcopos ea quae conlra Aihanasium erant, obi-
ter disputare et qu» contra Arium, jussit.Trice-
simus aotetn hic erat annus regni Constantini. 
Aderant vero Tyri ex diversie civilatibus episcopi 
sexaginta, Dionysio consulari convocante illos, 
cum quo el praefeclus orae illius,ei quidam inagia-
tratus ad synodum convenerunt. Adfuit et Atha-
nasius,quin et Macarios presbyter Alexandria fer-
reis catenie vinctus copiis militum adducebatur. 

ούν κατηγορίαν ol συκοφάνται w τήν περί τής λινής ρΡΐΊΙΏΙΙΠΙ itaque accusalores dt vestelinea Caluill-
έσθήτος προβάλλονται· Άλλά ταύτην τήν διαβολή ν, 
ούκ έν Τύρφ μόνον κινηθεΤσαν, άλλά καί πρότερον έν 
Νικομηδεία ταΤς τοΰ βασιλέως ένηχηθεΤσαν άκοαΤς, 
Άπις τε και Μακάριος οί τήφ Αλεξανδρείας πρε
σβύτεροι έκεΤσε παρατυχόντες (&αδ(ως διήλεγξαν. 
Αιδ τών μέν συκοφαντών δ βασιλεύς χαθήψατο 
γράμμασιν, Άθανάσιον δέ πρδς εαυτδν έλθεΤν προ-
ετρέψατο. Καί τά γράμματα ήχε πρδς τήν έν Τύρω 
αύνοδον, χαί ιίς κατήφειαν τήν περί τδν Εύσέβιον 

niati eunt, eed illara caltimniam non soJum Tyri 
motam,sed et prius Nicomedi» ab imperatorein-
tellectam, Apis et Macarius presbyter civitatis 
Alexandri©,qui tom illuc casu advenerant, facile 
refutaruot. Hinc quidem accusatores imperator 
per lilteras perstrinxit : Albanaaiam vero ad se 
venire jussil. Litterae ad synodum Tyri congrega-
tam venerunt: quibus lectis Eusebiani eum dolo-
rem contraxeruot, qaem Alhanasio antea intule-
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Αθανασίου, δτι τε αυτούς δ βασιλεύς ήτ·ασατο, καέ 
δτι ή κατά τήν λινήν έσθήτα συκοφαντία προέφθασε 
δούναι τον έλεγχον. Τής δε διαβολής ταύτης έκπε-
σόντες τά περί Ίσχύραν [780 Η.] *αί Μακάριον τον 
πρεσβύτερον προτείνουσιν. Ό δέ σοφός Αθανάσιος 
παρεγράφετο *5 μέν κατά νόμους πράττων τούς προ
φανείς εχθρούς, Εύσέβιον φημι καί τους όμόφρονας, 
ήξίου δέ πρδ πάντων Ίσχύραν έπιδειχθήναι πρε-
σβύτερον, ού λειτουργούντος έπεισπεσεΤν έπλαττεν ή 
κατηγορία τδν Μακάριον κατά λ^στρικήν έφοδαν έξ 
αποστολής Αθανασίου, καί άνατρέψαι τήν ίεράν 
τράπεζαν, και τδ μυστικδν κατεάξαι ποτήριον, καί 
τά τής θείας Γραφής ημών βιβλία πυρί παραδούναι. 
Άλλ' δ μέν τά δύο ταύτα νόμω κοινψ άντεπαρετί-

ι 

νειν 
Ιτεινον 

rant. Qaod imperator illos graviter accusasset, Α φατρίαν συνέστελλεν ήδη πολλήν ζούσαν κατά 
deinde quod calumnia de linea veste imperatoris 
aures antea occupasset.Haec calurania cum minus 
procederet, Ischyrara et Hacariam producont. 
Magnus vero Athanasius aseeclas Eusebii, ut ho-
stes, legitima exceptione rejecit.In primis autem 
demoDsirari Yolebat.an Ischyras vere essetsacer-
dos, in quem sacris operanlem irruisse fingunt 
Macaritjm, vimque intulisse missum ab Alhana-
sio,sacram raensam evertisse,calicem fregisse, et 
sacra Biblia combussisee. Sed bic illa duo com-
rouni legi opnonit. Judices aulem judicare de-
trectarunt, et calumniis confirmandis tempus tra-
xerunt.Quamobrem eorum quae juste dicta erant, 
rationem nullamhabuerunt. Acceduntad accusa-
tionem Macarii et Iscbyrae, et promptitudo 4 7 θ α Β θ ε 
calumniantium erat intolerabilia : inopia vero 
in demoostrando ac probando, alacritatem il lo-
rum fraudem esse,ac maleficium impietatis atqae 
invidiae ostendebat. Hora autem ac dolo, repulsas 
dedecus tegentes, mittunt in Mareotera factionis 
ejusdem homines, simulantes eo in loco examen 
eorum, quae ibi gesta essent, fieri oportere. Cum 
aatem Atbanasius videret eos milti quos rejece-
rat judices, Theogonium, Marin, Theodorum, 
Macedonium, Ursaciom, proclamavit et conteela-
tus est oronibus roaxime manifestam esae inju-
riam : Macarium quoque presbyterum in vinculis 
haberi, qui prior accusationem instituisset, accu-
satorero vero Ischyram illegitimis adjungi judici-
bue.Gum videret nullam sui rationem a Patribus^ 
in synodo baberi,clam ipsis decessit, et ad ircpe-
ratorem quasi accersitus accessit. Qui vero missi 
erant in Mareotem ex una solum parte (quemad-
modum illie mendacium atqueinvidiaimperabat), 
facto accusalionis libello,ad synodum reversi sunt, 
quse synodus antea jam absentiae causa sanctum 
Athanasiura condemnarat. Cum autem rediissent, 
condemnationem confirmarunt mullis caluraniis 
addUis,et feslinantes Tyro Hierosolymam ad fes-
tum consecrationis ecclesiae, nefariis nimirum ac 
pollulis maoibus, iveruot,qui statira eo \enerunt 
et Eusebiani Arium praefecli loco recipiunt. F i 

88 γα! άντεπρουβάλλετο * ol δέ κριται ουχί κρί« 
είς δέ τδ κρατύνειν τήν συκοφαντία ν 8λον 

τδν λογισμό ν, Διδ >όγον μέν τών δικαίως 
λεγομένων ούδένά ^Τχον, εΙσάγεται δέ ή περί τδν 
Μακάριον καί Ίσχύραν κατηγορία Καί τδ μέν 
πρόθυμον ήν τών συκοφαντών άφόρητον, τδ δέ τής 
αποδείξεως άπορον τήν προθυμίαν έδείκνυ δυσσεβείας 
και φθόνου κακούργημα. Γπερθέσει δέ καί τέχντ^ 
τήν τής αποτυχίας αίσχύνην συσκιάζοντες 9 9 πρδς 
τδν Μαρεωτην τής αυτών συμμορίας άποστέλλουσιν, 
[1433 R .J έκεΤσε τήν έτασιν, έν ψ ή πράξις προήλθε, 
δέον γενέσθαι προφασισάμενοι. 'ίΐς δ' είδεν δ Α θ α 
νάσιος οΟς παρεγράψατο *° κριτάς στελλομένους 
(θεογόνιος 50 γάρ ήν καί Μάρης καί Θεόδωρος καέ 
Μακεδόνιος καί 8 1 Ούρσάκιος), διεμαρτύρατο πασι 
τδ περιφανέστατον τού αδικήματος, καί δτι Μα
κάριος μέν δ πρώτος τήν γραφήν υφιστάμενος έν 
σιδήροις ήν, Ίσχύρας δ' δ κατήγορος τοΤς έκθέσμοις 
κριταΤς συνετέτακτο, Ώ ς δ' ού προσεΤχον ή σύνοδος 
οίς ήτιάτο καί διεμαρτύρετο Μ , διαλαθών πρδς βασι
λέα, άτε δή καί μετακληθε?ς, άνεχώρησεν. Οι δέ τού 
Μαρεώτου κριται έκ μονομέρειας, ώς αύτοΤς τδ 
ψεύδος καί ό φθόνος έπέταττεν, υπομνήματα συντα-
ξάμενοι πρδς τήν σύνοδον έπανήεσαν. Αύτη 34 δΐ , 
πριν ή παραγενέσθαι τούτους, ερήμην Αθανασίου 
κατεδιήτησε · πσραγεγονότων δέ τήν τε καθαίρεσιν 
έπεκύρωσαν και ίοιδορίαις έπηύξησαν. Καί παραυ-
τίκα πρδς τήν καθιέρωσιν τής έν Ίεροσολύμοις 

deles omnes aversati SUnt definienles,ut Alexan- εκκλησίας όί τδ ίερουργικόν έξ ών έπραξαν άνοσιουρ-
dria Ariuseorum,de quibusaccusaretur,rationem γήσαντες σπουδή παραγίνοντοι. Καί τδν Άρειον 
redderet, qaam ubi accessit, captos est.Dum h«C έπιστάντα οί μέν περί . Εύσέβιον ασμένως προσδέ-
ita geruntur, reddil» SUnl iroperatoris liUerae, ϋ Ι ° χ ο ν τ α ι , ol δέ τής ορθής άπεστράφησαν πίστεως, 
AlhanasiUS ad ipeum Veniret, jubentes, et Ariani δρίσαντες έν Αλεξάνδρεια τδν λόγον ύπέχειν ών έν 
quoque quamprimqm Constantinopolim venirent. 
Hae litterae mcestiliam syoodo peperemnt. Quam-
obrem plurimi domum regressi sunt Eusebius ve-
ro et Theogonius interim ibi moram Irahere de-
creverunt, iemporis mora solvere moerorem co-
gitantee. 

αιτία καθίσταται · έν ή καί 35 παραγεγονώς έάλω. *£ν 
τούτοις δέ τών πραττομένων κινουμένων φθάνει 
γράμματα τού βασιλέως, καί Άθανάσιον πρδς αύ
τδν άπαγγέλλοντα ήκειν καί αυτούς έπί τήν βασι
λίδα παραγενέσθαι · καί είς άγωνίαν εμβάλλει τήν 
σύνοδον. Διδ οί πλείους μέν αυτών είς τά οικεία 
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έπχνήεσχν, οί δέ περί Εύσέβιον χαί θεογόνιον τέως αυτόθι χρονίζει* έγίνωσκον, τή παρολκή του καιρού 
την άγωνίαν λύει ν [781 Η. ] μηχανώμενοι. 

'Εν δΐ τψ μεταξύ καί το έτερον τών έγκλημα- Α ΙϊΙιβΓβΛ temporis allerum Crimen, de aUfO ad 
xm»t 8 τψ Φιλουμένψ χρυσίον ελεγεν Άθανάσιον 
διαπέμψαι 88β κατα πρόσωπον διαλύεται τοΰ βασι 
λέως εν προαστείψ τής Νικομήδειας Ψαμαθία 87 κ Λ . 
λουμένψ όιστρίβοντος. Κα: αποστέλλεται είς Ά λ ε ; -
άνδρειαν μετά τιμής Αθανάσιος , γραμμάτων β α 
σιλικών τήν άθωωσιν αύτοΟ πρδς τού; έκεΤσε άνα-
χηρυττόντων. Παρήν δέ καί Ά ρ ε ι ο ς αποσταλείς, ώς 
μοι προείρηται, ύπδ τών έν Ίεροσολύμοι; · καί τά
ραχο* ή Αίγυπτος δέχεται πάλιν . Καί γράφε ταύτα 
άγει τον "Αρειον. "θ δέ το Τς περί Εύσέβιον 
κατά Αθανασίου συχοφαντήματα ράπτεται. 

' ϋς όψέ κ«*ί μόλις οί περί Εύσέβιον τή βασι-
λίδι παρεγένοντο w , τά μέν άλλα τών εγκλημάτων 

PhilomeriUin misso, sancius Athanasiue diluitco-
ram impcratore, in Psamalhia in euburbio Nico-
mediae agonte.eicum honore mittitur Alexandriam, 
cum imperatoris lilteris, innocentiam ejos populo 
declarantibus Aderateliam Darius missus,ut dixi-
rnus, ab Hierosolymitanis, 479> et iterum turba-
turiEgyptus, quod Athanasius imperatori signifi-
cavit, qui Arinm mox evocandum curat. 
τψ βασιλεΤ Αθανάσιος, καί μετάπεμπτον ό βασιλεύς 

κατά τήν δδδν έν Καισαρεία συμβάλλει, καί άλλα πάλιν 

Eusebius et Arius in via Caesareae convenfunt,et 
alias rursum in sauctum virum calurnnias confla-

έλεγον ύπ* έξέτασιν μή άγαγεΐν, τά δέ περι Ι σ χ ύ - g gunt. Ui autem, sero tandem et segre, Eusebiani 
ριν και έτάααι 30 καί σαφώ; είδέναι ύπ' Αθανασίου 
τετολμήσθαι. 'ϋσαύτως καί ώς τήν σιτοπομπίαν τήν 
έξ άθους δι* Αλεξανδρείας τή Κωνσταντινουπόλει 
φερ*»με*ην χαάύσειεν 40 · έν οίς καί φωριθεις ένοχος 
Αθανάσιος, λάθρα ίως ά*αχωρήσας, τήν δίκη ν έφυγε. 
Συναρπαγείς ούν τοΤς πλάσμασιν δ βασιλεύς είς τάς 
Γαλλίας οίκεΤν έν Τριβεριάδι ύπερόριον εκπέμπει 
τον πολύαθλον Άθανάσιον . 

ConsUntinopolim venertint, caelera crimrna dice-
bant in examen non tenisse : de fschyra vero exa» 
imnasse,el aperte cognovisse qu®conque Athana-
sius ausus esset. Simililer quod rei frumentarisa 
procurationcm imbibuisset,quae de more Alexan* 
dria Constantinopolim importabatar, cojus furti 
Athanaaius rcue occulie fugisset. Itaque pereua-
sus Caesar, et ad irara cominotus, exsilio moltat 
Albanasiuui, tn Galliam ad Tretirea abire jue-
sum. 

Turbis igitur et seditione non ?ulgari orta in 
uimersa jEgyplo, et haeresi inslar pestis omnes 
Ecclesia) inficiente. Constantinus finem vivendi 
fecit in quodam suburbioNicomedi©, triginta uno 

, annis in regnoconsumplis.totum vit©ejus tempus 
' sexaginia quoque annis completum. Reliqutt au-
tem teslamentum cuidam aacerdoti Ariano, pra-
cipicns illucl Constantino eognoinini reddi. Hoe 
enim lestamenlo paternum pro Occidente9Orientis 
imperiutn pro haereditate obveniebat. Sed fraodu-
lentus ille, multis interrogantibue, an ttnperator 
testamentum fecis8ei,faclum essc negatit, habena 
doli mali adjutorcs eunuchos. Paulopoit venit ad 
eum Constantius, cui preshyter occulte palris les-
tamentum exhibet, unam gratiam hanc postulane, 
ot cnm Ario sentiret. Eusebiani,per hunc preaby-
terum aditumadConstanlium adepli.Eueebiumque 
praepositum,et per illum reliquoa eanuchos: quin 
el reginam ad Arianam haereeim conterluDt, et 
Ariiree rursum confirnianlur.Uacauiem tempes-

V αυιού τους άλλους ευνούχους καί δή καί 43 τήν Dlale Maximus Ecclesiae HierosolymitanaB praerat, 

Θορύβου δέ καί ζάλης τήν Αιγυπτον έκκυμαινόν-
των, καί λοιμού δί/ην τής αίρέσεως τά τών Εκκλη
σιών λυμαινομένης, δ βασιλίύ; Κωνσταντίνος κατά 
τι προάστειον τής Νικομήδειας, εν yai τριακοσ:δν 
έν τή βασιλεία διανύσας έτος, μεθίσταται τών εν
ταύθα, άγων άπδ γενέσεως πέμπτον καί έξηκοστόν· 
[1436 R.) Καταλείπει δέ τήν διαθήκη ν πρεσβυτέρω 
τινί τή# Αρείου λύσσαν νοσούντι, προστάξας τψ 
δμωτύμφ ταύτην έγχειρίσαι Κωνσταντίνψ * διά ταύ
της 41 γάρ αύτψ καί ή τού πατρδς βασιλειος άρχή 
είς κλήρον άντί τής Εσπερίας άφωρίζειο. Άλλ' δ 
δείλαιος, πολλών πυνθανομένων εί βασιλέως διαθήκη 
προελήλυθε, μή γενέσθαι διετείνετο, συνεργού; 
έχων του ψεύδους τους ανδρογύνους ευνούχους. Μετ' 
ολίγον δέ πρδ τών άλλων παραγεγονότι Κωνσταντίψ 
τήν τού βασιλέως εγχειρίζει διαθήκη ν λάθρα, καί 
χάριν άντί τής προδοσίας αίτεΤ τής πατρικής αυτού 
καί ορθής πίστεως τήν προδοσίαν. Οί δέ περί Εύ
σέβιον παρείσδυσιν διά τού πρεσβυτέρου πρδ; Κων-
στάντιον λοβό ντε ς, Εύσέβιον τε τδν πραιπόσιτον καί 

βασιλίδα τής αίρέσεως παρασκευάζουσιν έραστά; 
χαί τά Αρείου πάλιν έκρατύνετο. Τών δ' αρχιερα
τικών θρόνων κατ' έκεΤνο καιρού Μάξιμος μέ\ τών 
Ιεροσολύμων εΤχε τήν εφορίαν, Αλέξανδρος δέ τής 
βασιλίδος, Αθανάσιος δ' ήν ύπερόριος. Ά ρ ε ι ο ς δέ 
παραγεγονώς έν Κωνσταντινουπόλει τήν τού θεού 
διαφθείρειν έφρυάττετο 'Εκκλησίαν. Ά λ λ ' ή φιλάν. Ά λ λ ' ή φιλά 

V A R L E LECTIONES. 

et Alexander Constantinopolitanae : Atbanasius 
ver* exsulabat. Arius autera veniens Conetantino-
polim, Dei 480α Ecclesiam corrumpere stagebat, 
sed dignum faciis suis finem conseeutue est. ΡΓΘ-
cibus enim sancti Alexandri episcopi Onstaati-
nopoiitani, in secessu regiae «rbis ?iscera sua de-
jecta confestiiu einiltit. 

5· διαπεμψασΟαι Β. διαπέμπεται Α. 37 Ψαμαθία ΑΒ : Ψαμαθίψ ζ". 38 περεγένοντο Β : παρενίνοντο ζ \ 
* έτίσαι Α : έξετάσαι. « κώλυσε ι ν Α. 41 Τιβερι$δι Β. 4* δι' αυτής ς \ 43 καί post δή ΟΓΟ. Α. 
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ο,ρωπος ούκ έμακροθύμησε δίκη, ταΐς δέ τού Ιερού Αλεξάνδρου παροξυνθεί»» [782 Η . ] προσευχαΤς αυτή 
αίρέσει έκκόπτει τδν Άρειον, καί τών σπλάγχνων αυτού άθρόον διαπεσόντων κάτωθεν της ζωής απ
ελαύνεται. 

Slatiffl igltur Ariaili , paulo antea quieti, post Α Μικρόν δέ τών έξ Αρείου έφησυχασάντων, αύθις 
omnia conturbant,opportunam se naclos occasio-
nem rati tempore exsilii Alhanasii. Sed Dei pr<m-
dentia praevertit eos, Albanasium ab exsilio revo-
cans regiis lilteria : quibus illum Constans Occi-
deutis imperator Alexandriae, commeatu dalo, 
restituit, etquolquot orthodoxi erant libenterpas-
lorem susceperunt.Hseretici coDtraseditionesmo-
•ent, quae causam exhibuerunl Eusebii asseclis, 
calumniandi eum apud imperalorem Gonstan-
tium, etcalomniis adeoimperatorem ad iram pro* 
yocarunt, ui eum itertim exsilio damnaret. Hi 
mortui cujusdam manu resecta ad calumniam 
sancto viro faciendaro abusi sunt. Arsenio eniro 
cuidaro dicebant ab Athanasio amputatam esse, 
qua ad veneficium uteretur 
δέ ταύτην 45 έφήμιζον, καί ύπδ Αθανασίου μέν έκκεκόφθαι, είναι 
όργανον. 

Atqui exsilii decretum noodtim fertur.sed con-
cilium Tyri, roandante Constantio, agitur. Igitur 
Arcbelaom doraesticum, eadeinque sentientem 
miUit Tyrum cura praeside Phoeniciae, ut concilio 
cum Eusebiania inlersint,el quae adversus Alhana-
sium dicerentur, expendant. Tempus itaque Tyri 
extraxeruQt, morae colorem impii praelexentes, 
quasi Alexandria accusatores exspectarent.quorura 
in conspectu crimen commissum essct, ct Arse-
nium probe nossent.Sic aulemdispensante divina 
providentiaresgestaest. Erat enim Arsenius ille 
leclor Alexandrin«EccIesi8B,qui,cum ob flagitium 
aliquod poenas dare deberet, a beaio Athanasio 
liberalus,fuga salutem sibiquaesierat.Cumqueex 

άπαντα κινούσι, τδ ύπερόριον Αθανασίου μεγα 
δπλον αύτοΤς εις τδ καταπράξασθαι ά δι ε νοούν ίο νο-
μίζοντες. Άλλ' ή θεία πρόνοια τήν αυτών σπουδήν 
προφθάνουσα Άθανάσιον έπανά^ει τής ύπεροριας, 
γράμμασιν ώχυρωμένον βζσιλικοΤς, οΤς αύτδν δ τής 
δύσεως έχων τδ σκήπτρον Κώνστας εφοδιάζω ν 44 είς 
Άλεξάνδρειαν έξαπέστειλε, Καί ήδιστα μέν τδν ποι
μένα, δσοι τή; ορθοδοξίας ήσαν, έδέχοντο · τδ δ ' αΐ-
ρετίζον στάσεις άνεκίνει, καί τοΤς περί Εύσέβιον 
άφορμάς παρεΐχον ένδιαδάλλτιν πάλιν τδν Άθανά
σιον πρδς Κωνστάντιον. Καί τοσούτον ταΐς Ιιαβο-
λαΤς είς δργην τδν εύρίπιστον άνε^'πισαν, ώς α ύ -
τίκα πάλιν ύπερορίαν κατά τού αγίου ψηφίσασθαι. 
Ούτοι καί νεκρού τίνος χεΤρα εις δπλον συκοφαντίας 

Β κατά τού δσίου έκκόψαντες καθωπλίσαντο * Αρσενίου 
αύτψ ταύτην μανικής τέχνης 

Καί ή μέν τής ύπερορίας ψήφος ού λύεται, συν-
έδριον δ' έν Τύρψ βασιλέως προστάττοντο; συν
αθροίζεται, καί προχειρίζεται τδ βασιλικδν βούλημα 
άνδρα συνέστιον και δμοφρονα, Άρχέλαον όνομα, 
καί σύν αύτψ τδν Φοινςκή; άρχοντα, συνεδριάσαι τε 
τοΤς περί Εύσέβιον, καί συνδιασκέψασθαι ά κατά 
τού 46 Αθανασίου συνεσκεύαστο. Έχρόνιζον ούν ο! 
έν Τύρψ, ώς μίν οί $υσσεβεΐς έπλάττοντο, τούς άπδ 
Αλεξανδρείας κατηγόρους άναμένοντες, ους καί τού 
μύσους 47 αύτόπτας καί τδν Άρσένιον καλώς έπιγι-
νώσκειν διήγγελλον 48, ώς δέ τδ έκβεβηκδς έδειξε, 
κατά Οείαν πρόνοιαν. Ην μέν γάρ δ Αρσένιος τής 
έν Αλεξάνδρεια Εκκλησίας αναγνώστης, καί ποτε 
δίκην αίσχράς αίτιας μέλλων ύπέχειν έξαρπάζεται 

SUl HOn apparerel,binc Calumniandi audaciam im- c μέν ύπδ Αθανασίου, δρασμψ δέ τήν σωτηρίάν καρ-
pii rapiunt. Sed,commiserationc ductus Aisenius, 
quod qui se liberaral, pateretur (accusationis 
fama ubique vagante, dum cunctatur synodus) 
Tyrumadvolavit,4806raiussibi poliusmoriendum 
esse, si necessesil, quam ut Alhanasii causa Ec-
clesiam prodat. Itaque secreto se exbibet sancto 
Athanasio, coi isconsilium dedit, ne anle senlen-
tiam spectandum se exhibebat,ne quid mali ab ini. 
micis patiaiutvut solliciii cogitarent de diJatione.et 
solverem hancaccusationem.Convocato itaquecon. 
cilio, primum accusationem illi de adulterio inien-
deruDt,adducta muliere quadam impudica.quae im-
pudens,et mercede conducta.ingenti clamore jac-
laret se noctu abAthanasio per vim constupratam. 

rούται, καί τδ αφανές τού φυγάδος θα^εΐν τψ πλά-
σματι τής δυσσεβείας 49 ύπετίθετο. Ά λ λ ' οΤκτον λ α 
βών τζύ σωτήρος ό Αρσένιος (έν γάρ τψ βραδύνειν 
τδ συνέδριον ή τής συκοφαντία; φήμη πανταχού 
διε'δραμε) πρδς τήν Τύρον παραγίνεται, [1437 R . J 
κρεΐσσον λογιζόμενος, εί δέοι, αύτδν καί τεθνάναι, ή 
δι' αύτδν τήν οικουμένη ν περί τηλικούτου ανδρός 
σκανδαλίζεσθαι. Εμφανίζεται δή κατά μυστικήν 
όμιλίαν τώ 50 σεβασμίψ 'Αθανασίψ, καί δέχεται β ο υ -
λήν λανθάνειν πάντας πρδ τής δίκης, ΐνα μή τι κ α -
κδν αύτδς παρά τών συκοφαντών πάθ^ 5*, ή τδν 
έλεγον άφυκτον τού πλάσματος ο! δραματουργοί 5* 
συνιδόντες εις ύπέρθεσιν τδ έγκλημα διαλύσωσιν. 
'Αθροίζουσιν ούν τδ συνέδριον · καί πρώτη συκοφαν-

Erat autem CUm illo Timolheus presbyter, et COIl-^τία, γύναιον αύτψ έπαφιάσι μοιχείαν ανακαλούμε 
Silium sapiens plane ac divinum Capiunt,quo Sta- vov. Έβόα δέ τδ αναιδές εκείνο καί μεμισθωμένον 
ιΙΠΙ accuaatorum calumnia concidit. Cum in con- γύναιον νύκτωρ άκουσα φθοράν ύποστην$ι έπ ιπε -
speclum mulieris venissenl, Albanasius quidem σόντος αυτή Αθανασίου. Συνήν τψ τής παρθενίας 

V A R L E L E C T I O N E S . 

44 έφοδιάσων Β. 3̂ αυτήν Β. 40 του om. Β. 47 μίμους Β. 48 διήγγελον ζ'. 49 τής δυσσεβείας ΑΒ : τοίις 
ίυσσεβεΤς, 50 τψ Α : τψ τε ζ". 51 πάθ$ Β : πάθοι ς". 3* πλάσματος οί δραματουργοί Α *. δράματος ζ*. 
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[783 H.J εραστή χαί Τιμόθεος δ άύτοΰ πρεσβύτερο; Α laciteDeum precator: Timolhensvero(impudento 
χαί βουλήν σοφία;, μάλλον δέ θείας έπιπνοίας βου
λεύονται, δι' ης τδ κακομήχανδν τών δυσσεβών ρα-
δίως έαελλεν άπαιτεΤσθαι τδν έλεγχον. Έπεί γάρ είς 
τφόσωπον ήχθησαν τού γυναίου, δ μέν κατηγορού
μενος ή*υχή θεδν έόυσώπει, Τιμόθεος δ' άναιδευο · 
ρένη; της μαινάδος και τδν Άθανάσιον (ώς έδιδάχθη) 
φθορέα καλούσης, δ πρεσβύτερος ώς δήθεν Αθανά
σιος, Ειπέ μοι, ώ γύναι, φησίν, έγώ παρά σοι 
έμεινα ; ώ σύ με έν οϊκψ τψ σό> ύπεδέξω · ή νύ· 
κτωρ σε έβιασάμην ; ή δέ οία γύναιον έκ δημο
σίου τέγους, άναιδεΤ προσώπψ καί άτενέσιν οφθαλ
μοί; «ρδς τδν 5 3 Τιμόθεον άποβλέψαστχ. Συ ει δ 
την βίαν μοι έπενεγκών καί τήν φθοράν νύκτωρ, 
άνεβόα, καί πρδς τους κριτάς έπιστραφεΤσα τούς 

muliere Athanasium illum, ut edocta eral, cor-
ruplorem suum vocante) presbyler,quasi Alha-
nasiuscssel: Dicmihi^xx^xxxi^mulier^egoneapud te 
diversalu$sum% vel tumedomum tuam admisisti, 
vel nociu te violavi? Ipsa vero,ut merelrix volga-
ris, impudenti vultu, et fixis oculi3 Timotbeum 
aepiciens : Tu es, qui noctu me invitam compres-
sisti, et ad judices jurata vociferabatur, Timo-
Iheum digito osiendens ac Irahens: Hicest, non 
alius, qui me corrupit. Cognita insani scorti 
(emulentia, judices cum salellitibus ridebant, et 
prudentiam sancti Athanasii mirabantur, quod la-
cendoaccusalionem io advertarios retorquens im-
pudentem cssecaluimiiam demonslrasset.Ipsi vero 

φρικοτάτους δρκου; ταΤς διαβολχΓς συνήπτεν, ώς Β Seipsis meliores non Sunt reddili, ul jus et aequum 
Λ*· -1— τ*. . . J a * * . . mmZ\.*i Α >· j<r. %\ AAC · ν « Λ ΐ ί · « ν Ύ) βΑΓί'ΟΓΑΐΐΙ Λ ρ c ii c«i ί Λ r a α vorn Π Ι Ι Α β hanikfirii Ι Α Λ Λ servarent. Accusatores vero, quos beneficii loco 

ducere oporlebat, quod calumniae poenam effuge-
rent, mox ad dextram Arsenii se conterlunt, et 
aedem simul el praesligias i l l i objiciuat. Tum 
Athanasius interrita voce ac menle ad eos: Quis 
veslrum novit Arseniutn, aut hanc esse ipsitis 
dextram scit? Respondentibus autem plarimis ex 
481 α accusatoribus, se probe nosae Arsenium, 
tum Albanasius: Quandoquidem, ait, conslanter 
ac firmiterconfessi xunt se ncsse Arsenium, aiett 
ille.ingredialurMx autem Arseniusadvenit,inler-
rogat iterum an adduclum nossent! an eeset A r -
senus? Cum illi negare non possent, traxitillum 
propius in judicium, etprimum dexteram tendere 
juben* manum, deinde et sinislram, clamavit: 
EcceArsenivs,o cives: ecce etiam tnanus hominit: 
ο mirandos judicesldicant igiluradversarii.evjus 
sitilla manus9elunde illam resecuerint.Quoenim 
finehac usi suntjxemini amplius dubium e$$epo-
testJIominienimmanumamputurunt^utnosocci-
derent. Sic ille iterum dolos eoruro etertil. Sed 
judices caeci et muti, cum quia Constantio placera 
studebanl, tum quia haereticis addicti erant,dese-
rentesjudicium,coufutatam calumnian) tegere ni-
tebantur, decedenlibus illis : calumni® non am-
plius ab adversariis iDtenduntur, sed impudenter 
cadem lertium jam victori inlentant. Hi qaidem 
verbis, tlli vero maaibus eum pulsabant: aliicom-
minabantur ei mortem ab imperatore illatam i r i . 

_ r . T - ^ i - . -^- r Itaque Archelaus Alhanasium, qucm jam impii 
νθρωπον, ώς άν ημάς θχνατώσο>σιν. Ddilaceraluri erant.vix doroo egressus(tametsi con-

cilii respectum non haberet, nalurali tamen qua-
dam verecundia tenebatur), satellitibus periculo 
eripit, occultamque fugam apparat ac suadet. 
fiursus igitur adversarii ejua concilium cogentes, 
nefanda atque oonficta crimina ei, ut capialur, 
cbjiciunt.Quse meodacia diversis HbeJlis descripla 
Coostanlio mitlunt, ac toto pene terrarum orbe 
spargunt.ltaquesanclo Athanasiooranislocus per-

Ούτος, τδν ΤιμόΘεον πάλιν δακτυλοδεικτούσα καί 
Ιλκουσα, ούτος έστιν καί ούκ άλλος δ έμδς φθο-
ρεύς. Οέ δέ κριται σύν τοΤς δορυφύροις τής μαχλά-
δος μέν κατεγελων, Αθανάσιο/ δέ τής συνέσεως 
έθαΰμαζον δπως σιγών τδ κατ* αυτού έγκλημα εις 
τού; κατηγόρους περιτρέψας αναιδέστατου; συκο-
φά>τις άπέδειξεν αυτοί δέ εαυτών ουδέν άμείνους 
είς τδ φροντίσαι τού δικαίου γεγόνασιν. Οί δέ κατή
γοροι, δέον «τένειν καί χάριν είδέναι ει τις αύτου; 
μή άπαιτοίη τ*ΐ* συκοφαντία; δίκην, οί δέ καί 
κρδς τήν Αρσενίου δεξιάν τήν γλώσσα ν όπλίζουσι, 
καί φόνον «μα καί γοητείαν τψ τής εύσεβείας αγω
νιστή περιάπτουσιν. Άλλ ' έκεΤνο; έν τψ άταράχψ 
και τη ; φωνής καί τής γνώμης, Καί τίς γάρ έστιν 
έξ υμών, φησίν, 85 δ γινώσκων τδν Άρσένιον ή^ 
τήν αυτού δεξιάν ; Φαμένων δ* ούκ ολίγων, ού; 
εΤχε τδ συνέδριον συν τοΤς κστη^όροις, ώς σαφώς 
ειδεΐεν τδν Άρσέιΐον, Καί έπεί βεβαίως καί άκρι-
βδς, δ Αθανάσιος εφησε, γινώσκειν ούτοι συνωμο-
λόνησαν τδν Άρσένιον, δ δέ τ.άρεστιν, είσίτω. 
Είσελθόντος δέ, πάλιν έπηρώτα εί τδν εισαχθέντα 
Τεασιν ώς 56 ειη Αρσένιος. Τών δέ ούκ εχύντων άρ-
νήσασΟαι, έλκει τε αύτδν μάλλον τού βήματος έγγύ-
τερον, καί πρώτον τήν δεξιάν άνατεΤναι κελεϋσας 
γ̂ εΤρα, ειτα καί τήν άριστεράν, άνέκραγεν Ιδού 
Αρσένιος, άνδρες πολίται* Ιδού καί αί δυο 
τούτου χείρες, ώ θαυμάσιοι δικασταί. Είπάτωσαν 
ούν οί κατήγοροι τίνος εστίν 57 ή χειρ καί τίνος 
αυτήν έξέκοψαν. 'Εφ* ψ γάρ ταύττ^ έχρήσαντο, 
•ύκέτι λοιπδν ούδενί άμφισβήτησις· Ιχειροκόπη 
σαρ γάρ ά 
' ^ λ ' δ μέν ούτω τά τών αντιπάλων πάντα διέλυε 
μηχανήματα" οί δέ κριται τυφλοί καί κωφοί έκ τε 
του ζητεΤν άρέσκειν Κωνσταντίψ γεγονότες καί έξ 
ών άπεχλινον τοΤς αίρετίζουσιν, άπέλιπόν τε τδ β ή -
με, χαί σιγή διδόναι τά έληλεγμένα έτεχνάζοντο. 
αποχωρησάντων δέ τούτων, [1440 R.] χίνησι. ούκέτι 
Λκοφχντιών, άλλ' άναιδώς μιαιφονίας κατά τού 
φσαριστέως [784 Η.] άνα^ήγνυται, καί ο! μέν λό-

5 5 τδν om. Α. 
Wv] τέ έστιν Α. 
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54 ατένειν] στέργειν Scallger. 55 φησίν έξ υμών ζ' ; Β om. φησίν. C6 ώς] εί Β· W 
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fugiam prsbuif, quia falde quserebalar, adeo ut Α γοις, οί δε καί χερσί τδν νικητήν προύπηλάκιζον, 01 
scienti elnon IndicantiAthanasium capitale foret: δέ καί τδν έκ τού βασιλέως έπέσειον θάνατον. Ό δέ 
praemia ΥβΓΟ proponerentur Η8> qui aut vivum Αρχέλαος μέλλοντα διασπάται τδν ο*σιον ύπδ τών 
adducerent, aut caput afferrenL δυσσεβών, μόλις τής οικίας καταβάς (εί γάρ καέ 
«προς τήν κρίσιν ούχ έώρα, άλλ' ούν εΐχέ τι να τής φύσεως αΙδώ) μετα καί τών δορυφόρων έξαρπάζει, 
καί δρασμδν κρύφιο/ αύτψ παρασκευάζει καί υποτίθεται· Τδ δέ όυσσεβες συνε^οιάσαντες αύθις γρά-
φουσί τε τότ άναίτιον αίτίαις άτόποις, ας αυτοί συνέπλασαν, άλωνα ι, και διαφόροις βιβλιδίοις έγκατά-
θέμενοι τά τοΰ ψεύδους τψ τε Κωνσταντίψ καί πάστ^ διαπέμπονται τή οικουμένη· καί γίνεται τψ πολυ-
άθλψ πάσα χώρα φυγή σφοδρά ζητουμένψ. Καί ή ζήτησις τοΤς μέν συνειδόσι καί μή καταμηνύουσι 
ζωήξ άφαίρεειν επέβαλλε 58 τήν ζημίαν' τοΤς δέ κομίζουσιν ή ζώντα ή τήν αυτού κεφαλήν δωρεαΐ 
προύτείνοντο μεγάλαι. 

Qua Γ0 COgnita, adamantinSBhomo patientlSB in Άσυνιδων ό τής υπομονής άδάμας έν λάκκφ 
foveatquam nonhabente, totOS sex annOS lalens ύδωρ μή έχοντι έπί εξ έτεσι λαθών έκαρτέρει. 'ας 
COnlrWit.Pridie vero ejUS diei qua prodenduserat δέ καί τδ χωρίον έκεΐνο προδίδοσθαι έμελλε, θείας 
illelocUS, revelalione quadam divinain alium Ιο- β δψεως τήν προδοσίαν τψ θεράποντι πρδ μιάς ημέρας 
CUm profugil, et in Occidentem ^enit, imperante μηνυσάσης κάκειθε* άποδιδράσκει καί πρδς τήν δ ύ -
ibi Constante, StlO et fralris SUI Conslatltini impe- σιν άπαίρει, τού Κώνστανιος ήδη τήν αρχήν έχοντος, 
rio. Etenim illum exercitus affectato imperio i n - ού τήν εαυτού μό/ον, άλλά καί τήν τού 59 αδελφού 
terfecerat. 4816 Tum Athanasius profectus 
Romam ad Julium pontificem commemoralis ipsi 
omnibus qos ab Arianis passus esset, in conspe-
ctu Conetanlis imperatoris, et synodum Antiochiae 
ad eversionem orthodoxae fidei coactam esse, ei 
Georgium sibi successorem illos contra legem de-
disse, et pro illo etiam Gregorium.Eusebius qui-
dem,iis peractis qusB volebat, legationcm ad vene-
randum Julium pontificem Romanum legaul, boc 
agens, ut Athanasium una damnaret. Julius vero, 
acceptis ab Eusebio lilleris, tantum abest ul dam-
nandum, etiam absolvendum comperit, injuria 
affectum litteris confirmalum Alexandriam mit-
tit, et postliminio restituit, non parum reprehen-
dens eos, qui injuste eum loco delurbassent. 

Ariani, Constanlium magis magisque depravan~ 
tes, Gregorium, quem i l l i ordinaverant, Alexan-
driatn armata τί deducendum curant (quibus prae-
erat copiisSyrianus), qusequinque millium erant. 
Igitur sanctus Athanasius exercilnm fugil, et mi-
liles, qui in ejus necem conspiranl: et ilerum 
Romam se contulit. Gregorius aulem impius Ec-
clesiam occupavii.AlexaodriDi,id facium DODferen-
te«, Ecclesiam Sancti Dionysii inccnderuot. Igitur 
sanctus Paulns Constantinopoleos episcopus una 
cum Alhanasio exsulans Romae eral, e( palmae so-

Κωνσταντίνου · και γαρ αύτον τό στρατιωτικδν τ υ -
ραννίδι έπιθέμενοι άνεΤλον. Διδάσκει τοιγαρούν διά 
συνδρομής Ίου) ίου τού 'Ρώμης τδν βασιλέα Κών-
σταντα τάς συσκευάς S; ύπδ τών Άρειανών υ π 
έστη, καί τήν σύνοδον τήν έν Άντιοχεία έπί διαστρο
φή τής πίστεως συγκροτηθεΤσαν, καί ώς Γεώργιον 
είς τδν αυτού θρδνον έκθέσμως χειροτονήσαντες 
εγκαθίδρυσαν, καί ούκ εκείνον μο'νον, άλλά καί πρδ 
εκείνου Γρηγόριον. Εύσέβ·ο; μέντοι διαπραξάμενος 
ά έσπούδαζε, διαπρεσβεύεται πρδς τδν βσιον Ιούλιο ν , 
κοινωνδν λαβείν τής Αθανασίου κατακρίσεως μ η -
χανώμενος. *0 δέ, έξ ών εκείνος έγραφεν 00f ού κ α -

άθώωσιν δέ μάλλον Αθανασίου συνόρων, C τάκρισιν • l J 

γράμμασι τδν ήδικημένον έπι^ώσας είς Άλεξάν-
δρειαν αποστέλλει, έν οΓς καί τούς αύτδν καθελόντας 
δίκαια καί ού μικρά μέμψις μετήρχετο. 

Άλλ ' οί τής Αρείου λύσσης ύποφθείραντες έπί 
πλέον τδν Κωνστάντιον, δν αυτοί κεχειροτονήκασι 
Γρηγόριον έπί τήν Άλεξάνδρειαν στρατιωτική χειρί 
έκπεμφθήναι καταπράττονται. Συριανός ήν στρατη
γός τής τοιαύτης παρατάξεως, καί ό στρατδς είς 
πέντε χιλιάδας άπηρτίζετο. Διαφεύγει δ' ούν 6 σο
φός Αθανάσιος τόν τε στρατηγδν καί τούς στρατιώ-
τας πνέοντας κατ* αύτου τδν φόνον, καί τδ δεύτερον 
έπί τήν 'Ρώμην ανατρέχει. Ό δέ δυσσεβής Γρηγό-
ριος τής Άλεξανδρέων έκράτησε· και ή πόλις τδ συν-
ενεχθέν ούκ έν τψ άνεκτψ θεμένη τήν καλουμένην 

CIQS fait. Constansautem SCribitfratri ConstanllO, Q Διονυσίου έκκλησίχν ένέπρησαν. Συνήσαν [785 11.] 
urgente simul ipsum Xulio pontifice, ut proprios 
episcopalus reciperent affecti injuria. Sed ul oibil 
effectum est, postulant igitur Athanasius et Paulus 
utOMumenica synodo decemantar, quae ad fidem 
ortbodoxam, et eos pertinerent: [quod iis violatie 
simul fides etiam casura esset,] Inducitur ergo 
itemm synodusSardicaeconsensu utriusque foipe-
ratoris,undecimo anno a morte Constantini,horum 

ούν άλλήλοις φυγάδες δντες δ τε σεβάσμιος Αθανά
σιος καί Παύλος, τοΤς ϊσοις άριστείοις κοσμούμε-
νοι w . Γράφει δέ Κώνοτας τψ άδελφψ Κωνσταν
τίψ, συμπαρορμώντος αύτδν καί του άρχιερέως 
Ιουλίου, ώστε τάς Ιδίας έπισκοπας άναλαοεΤν του; 
ήδικημένους. Ώς δ' ουδέν ήνυεν, άξιούσιν αύτδν οί 
περί Άθανάσιον οικουμενική συνάδω τά περί αυτούς 
τε καί τής συνεπηρεαζομένης πίστεως έπικριθήναι. 

V A R L E LECTIONES. 

88 επέβαλε ζ". 89 του OD0. Α . 80 έγραφεν έκεΤνος Β. 81 κατάκρισιν] κατάκρισιν Αθανασίου, omisSO 
60 nomine pOSl μάλλον, Β . ΟΙ κοσμούμενος Β . 
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[1441 R. Καί κηρύσσεται γνώμτι τών δύο βασιλέων Α patris.Itaque epartibusOccidentessupra trecenlos 
χιζ7 Σχρδικήν 63 οικουμενική σύνοδος · Ινδέκατον δ* 
ην έτο; άπδ τής τελευτής Κωνσταντίνου τού πατρδς 
τών β ζ σι λέω ν . *Εχ μεν δή τής Εσπερίας υπέρ τους 
τριχ<οιίους συνήλθον επίσκοποι, έχ δέ τής Α ν α τ ο λ ή ς 
\\ μανοί κα\ έβδομήκοντι , έν οΤς καί δ τού Μχρεώ-
του Ίσχύρχς ήριθμεΤτο ώς επίσκοπος, ' ϋ ς ουν έν τή 
Σιρδική συνήεσχν άπαντες , ot τής Ανατολής είς δ*ψιν 
τών Έσπερίων έλθεΤν άπηρέσκοντο, εί μή πρότερον 
τού; περί Άθανάσιον καί Παύλον τού συλλόγου άπ-
ιλάιωσι 64. Πρωτογενής δε δ Σχρδικής επίσκοπος καί 
"Οσιο; δ Κουδρούβης καί οι )οιποί επόμενοι ούδ' εις 
άκοί,ν τήν έκθεσμον αυτών άξίωσιν πα^εδέξαντο, 
άνδρας ους συνήλθον κρΤνχι, άκρίτως κατακρΤναι καί 
άπελάσαι. *Εξ ών οί μέν τής Α ν α τ ο λ ή ς σχισθέντες τών 

convenerunt episcopi, ex Oriente varo tantum se-
pluaginta sex, in quibus et ipse Ischyras Mariotis, 
quasi episcopus ftumerabantur.Igitur dum conve-
nissent Sardicae,Orientales in conspeclum venire 
Occidenlalium recusabant, nisi prius Paulum et 
Alhanasium concilio ejecissent. Protogenes autem 
Sardicemisepiscopus,et Hosius Cordubensis,alii-
que episcopi 482a postulatis non annuerunt: n i -
miruro viros, qnos judicalari venerant, indicta 
causa damnari ac repelli.Secessione itaque facu, 
Orientalium episcoporum abOccideniisepiscopis, 
Philippis congregantur, neque amplius tecla sen-
tentia, sed aperte et audacter δμοούσιον condera-
nantes,inaequalitalem decernuntet irapiam baere-

έν Σαρδική έν τή Φιλίππου πόλει συναθροίζονται, Θ 81 m ubique disseminant. Sed in Sardicensi qui 
χαί τδ δμοούσιον ούκέτι γνώμτ^ ύφαλω, αλλ9 έμφανε 
στίττ·) καί γλώσσης θρασύτητι άναθεματίζουσι, καί 
τδ άνόμοιον δογματίζουσι, καί τα δυσ^εβή ψηφίσματα 
πχντιχού διαπέμπονται. Οί δέ έν Σαρδική πρώτον 
μέν τώ* άποσχισάντων ερήμην κετεψηφίσαντο, είτα 
τους Αθανασίου κατηγόρους συκοφαντίας άλόντας 
κιΟιιρούιι του αςιιψατος, καί τρίτον τής έν Νίκαια 

erant, primum quidem privatam illam synodum 
condemnarunt.Dcinde accusatores sancti Athana-
sii calumniae reos dignitale privarunt: et tertiura 
jam Nicaenae synodi decretum coniirmant,et pro-
mulgant omnibus 6kaooj7iov,inaequale vero in Tr i -
nitate condemnant alque repudiant, conecriptae-
que et ipsi epislolas ubiqae divalgant. 

ανόδου τδν δρον κρχτύνουσι, καί άποκηρύττουσι 65 τδ άνόμοιον, έπί πασι δέ τδ δμοούσιον άνακηρύτ-
το^σι 86̂  καί γράμματα πρδς πάσας τάς τής 67 οικουμένης Εκκλησίας διαπέμπονται. 

Γνους δ' ο τών *Εσπερίων βασιλεύς τά κατά τήν 
Σχρδικήν συνενεχθέντα διδάσκει ρέν παραυτίκα τδν 
άδελφδν, άποδοθήναι δέ Πιύλω καί 'Αθα/ασίψ καί 
ίο Τ; περί αύτου; 68 τούς οικείους θρόνους άμα μέν 
παρήνει, fyx δέ καί παρεκελεύετο. Καί Αθανάσιος 
μίν ύπεστελλετο τά; τών Ά ρ ε ι α ν ώ ν επίβουλα;, καί 
irk 'ρώμτι χροσήδρευεν * ό δέ τής Δύσεως βασιλεύς 

Cam aulem intellexisse» Occidentis imperator, 
quae in Sardicensi concilio acla fuerant, statira 
fratrem cerliorem redilidit.et Paulo,et Athanasio, 
et suis,proprias reddi sedes partim monebat,par-
tim mandabat. Athanasio autem iterom sustinente 
insidias Arianorom,et Romam veniente,Oceiden-
tis imperator rursum scribit fralri,si virum libenti 

πάλιν γράφει τάδελφψ ώς, εί μέν προθύμω; δέ/οιτο 6 9 c animo SUSciperet, 6 l i n 8ede Sua collocaret, S6 
τον άνδρα και τδν άρχιερατικδν άποδίδωσι θρόνον, 
Ι:οιμός έστιν έκπέμπειν τδν Άθανάσιον , εί δέ μή 
βούλοιτο, αύτδς δι* εαυτού τού δικαίου γενήσοιτο τ ι 
μωρό;. Καθίσταται δή ό Κωνστάντιος εις δέος, καί 
διά γραμμάτων, ούχ άπαξ άλλά καί δ*·ς καί τρις 
σταλέντων, επαγωγών τε καί θελκτηρίων καλιΤ πρδς 
Ιαυτδν τδν πολύαθλον Άθανάσιον . Καί μετά πολλής 
δορυφορίας [786 Η. ) αποστέλλει τούτον ό τής Έ σ π έ -
ρα; βασιλεύ;, καί Ιουλίου τού άρχιερέω; γράμμα-
σιν αύτδν διάφοροι; έφοδιάζοντος. Κωνστάντιος δέ 
παραγεγονότχ είς τδν οίκεΤον θρόνον άποκαθίστησιν, 
ύφειμένω πρότερον όνειδισμφ καθυποβαλών. Ά π ο -
δρας γάρ, έλεγε, μεγάλην έμού λοιδορίαν κατέ-
χεα; 70 καίτοι γε περί σου 7 1 φιλάνθρωπα μελε-

prompte eum missurum, sin minus, se vindicem 
fore. Metuens itaque Conslanlius Yocat Athana-
sinm, propriis litteris non semel, sed iterum, at-
qne etiam terlio scribens, mittensque qui allice-
rentet addncerenl. Confestim autem imperator 
Constans,adjunctismulti8 8atellitibus,dimitlilma-
goum Athanasiom, et Julius ponlifex mullis eum 
liUeris munivit. Venientem igitur eanclum Alha-
nasium accipit Constantius imperator,el SUSB eum 
Ecclesi® reslituit, comitale exprobraiioni adjun-
cta.iVam in conlumeliam m^am,inquit, ejusmodi 
fuga usus es, cum ego paratusessem humaniui te 
complecli. Verum mihi una re gratificare.Uteau-
iem ad eum :Libenter v inquit, praestabo,impera-

τώντο; · πλήν άλλά γε /ύν μίαν μοι δίδου χάριν· ptor, quantum possum, quod rogas. Consiantius 
Ο δέ τήν yona δύναμιν έτοιμος είναι διωμολόγει 

χαρ!ζείθαι * καί ό Κωνατάντιος μίαν εκκλησία ν τών 
έν Αλεξάνδρεια επιζητεί 7* τοΤς ΆρειανοΤς δοθήναι 

autem : Unam ecclesiam ex iis quae Alexandr i® 
sunt, Arianis concedas. Ille vero dixit : Faciam, 
imperator, ut jubes, si et tu mihi vicissim C o n -

συνακτήριον. Ό δέ 7* ούκ άπεΤπεν, συνάπτει δέ τή stantinopoli praabueris ecclesiam, qua carent, 
καταθέσει, εί καί Κωνστάντιρς έν Κωνσταντινουπό- ad CODYentum orthodoxorum. Constanlius β ά 
λει μίαν τοΤς όμοδόξοις, ήν ούπω είχον, έγχειρίσειε. tem 4826 prompie promisit, ignarus AHanoS, 

VARldS LECTIONES. 
85 Σερδικήν Α, qei SIC et infra. 84 άπελάσουσι Β. 85 άποκηούττουσι — 86 άναχηούττουσι ΑΒ : 

έ*αχηρύττουσι τδ δμοούσιον έπί πάσι, τδ άνόμοιον δέ άποκηρύττουσι ζ \ 87 τής add. Α. 88 καί χοΧζ περί 
αυτούς 0Π1· Β. 89 χροσδέχοιτο ξ". 70 έξέχεας ΑΒ. 71 σου] αυτού Α : σαυτού Β. 78 έπιζητετ) αίτεΤ Β· 
^ δέ) δή Β. 
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qui seeutn sentirent, summo dolore sese affectu- Α Κωνστάντιος δέ πρόθυμα ς te καί ούν ηδονή έ π η γ -
mm. Itaque imperator, viri prudentiam admira- γείλατο · ήγνόει δε άρα λυπών τά μέγιστα τούς δμό-
tUS, ac eolertiam, βαηΐ, magno honore habito, φρονας. Πλην καταπλαγείς τήν τού Αθανασίου συν-
diroittit : SCribenS eliam (Neslorio) AugUStali, εσίν τε καί άγχίνοιαν, ώς προείρηται, μετά πάσης 
inler caelera ul magno honorc eum deduceret, et δόξης *αί τιμής εκπέμπει, γρίφων και πρδς τδ \ 
omnia quae ipse CODStantlUS, et Ariani COntra Αύγουστάλιον [1444 R.) τά τε άλλα διά σεβασμιόττι-· 
illom Stataissent, irrita haberel : quinetcle- τος άγειν αύτδν, καί πάντα, οίς αύτδν αύτδς τε και 
mm 6JUS eamdem juliet obtinere dignitalem, οί σύν αύτψ κατεψηφίσαντο, τδ άκυρον και άνεν-
libertaiemque Γββ aacras publice admillis- έργητον εχειν, άλλά γε δή καί τδν ύπ ' αύτψ 74 κ λ ή -
trandl. ρον τήν πρότερα ν τιμήν καί πάσης δημοσίου υπηρε

σίας άναλαβεΤν τήν έλευθερίαν. 
Athanasius itaque CUm perrenisset Ilierosoly- Καταλαβών ούν δ Αθανάσιος τά Ιεροσόλυμα, κ ζ ί 

mam, Haximo epiSCOpo et COnfesSOri, nota facit Μαξίμω τψ άρχιερεΤ τού θεού και όαολογητή συνελ-
acta Sardicensis COncilii, quodque ConstantillS 6ών εις δ*ψιν τε και όμιλίαν, τά τε έν Σαρδική δ ια -
imperator erga Se bene animatUS Slt. Deinde πεπραγμένα και ώς πρδς αύτδν Κωνστάντιος διετέΟη 
COngregat synodum episcoporum , qu» beatO άναδιδαξάμενος, σύνοδον άθροΐσαι τδν δμολογητήν 
Athanasio el COmmunionem el dignitatem epis- καταπράττεται. Και ή σύνοδος τψ θαυμαστψ Ά θ α -
COpalem decernit, el SCribit ipsa SynoduS Αΐβ- νασίψ καί τήν κοινωνίαν χαί τδ άρχιερατικδν άξίω-
xandrinis, βΐ omnibus in iGgyptO et Libya μα έπιψηφίζεται 75 f και γράφει τοις έν Αλεξάνδρεια 
episcopis, qoae de Athanasio decrela essenl et καί πάσγι τή τε Αίγύπτω καί Λιβύ$ ά περ\ Άθανα-
gesla. οίου έγ%ω τε και διεπράξατο. 

Athanasius autero Alexandriam cum Yenisset, Ό δέ γεννατος ούτος αθλητής τή Αλεξάνδρεια 
COnventUSepiecoporum ΙΟ iEgyplO egit,queesyno- έπιστά; καθίζει καί αύτδς αρχιερέων έξ Αιγύπτου 
ddS COnseutiebat US qOJB i n Sardicensi et Hiero- τε καί Λιβύης σύλλογον · καί αύτη τά; όμοίας καί 
SOlymitanasynodo decreU essent Sed, Magnentio απαράλλακτους ψήφους ταΤς έν Σαρδική καί έν 76 
tyraDnidem affectante, et Constante interempto, Ίεροσολύμοις συνόδοις ψηφίζεται. Άλλά γάρ Μαγ-
Ariani iterum dolose COIltra Athanasium COncita- νεντίου τυραννίδι έπιθεμένου καί τδν βασιλεύοντα 
riint Conslantiam, ac rurSOS impia decrela, Γ11Γ- τ ή ; Δύσεως διαφθείραντος, οί έξ Αρείου πάλιν τδν 
SU8 fllga, rurSUS ioquisitlO, et saOCti fit indagatio. κονιορτδν Κωνστάντιον κατά τού πολυάθλου άνα£-
GeorglUSVero AlexandrinaeEcclesiaeinvasor.item ^ιπίζουσι · και πάλιν τά τής ασεβείας-ψηφίσματα, 
AcaClUS, el PatrophiltlS SeCtaloree Arii, Sanclum χαί πάλιν φυγή, καί πάλιν έρευνα, καί πάλιν άναζή-
Maxlmum Hierosolymilanum expulerunt,et Cyril- C τησις. Καί δή καί Γεώργιο; ό τής 'Αλεξχνδρεων 
lum 8ub5tituerunl.GeorgiuSVero (Ot OialaAlexan- πόλεως άρπάσα; τδν θρόνον, άμα τοΤς περί Ακάκιον 
dri® iniulit, Jlt ea qu« in ChristianOS fecerunt καί Ιίχτρόφιλον, οί τ ή ; Αρείου φατρίας, έξωθήσαν-
ethnici, humaDaputeS. NovaexCOgitaulur poenSB, « ς Ιεροσολύμων τδν όμολογητήν Μάξιμον άντεισ-
igni firgines nud» apponebantur,et mOTS moltOS άγουσι Κύριλλον. Ό δέ 77 δυσσεβής Γεώργιος τ ο -
allOS, et Vlta βΐ pflena eripuil.Exsulabant in iEgy- σούτων 78 τήν ^λεξανδρέων ένέπλησε κακών, ώ ; τά 
ptO irifinla duo epiSCOpi, et Sacerdotes. τοΤς f Ελλησι κατά Χριστιανών τολμηθέντα φιλχνθρω-
πίαν νομίζεσθαι. Αίκισμοί τε γάρ σωμάτων καιναΤς έπινοίαις αφόρητους φέροντες τάς άλγηδόνας κατ -
έςαινον, καί πυρ γυμναΐς ταΤς παρθένοις προσεφέρετο, καί θάνατος 79 πολλούς άλλους καί τ;ύ ζήν 
[787 Η.] χαί τής τιμωρίας άμα 80 έξήρπαζε· γεγόνασι καί ύπερορίαι τών κατά τήν ΑΤγυιττον ιερέων 
τε καέ αρχιερέων δύο καί τριάκοντα. 

4 8 5 α ConstantillS, CUm videret se jam fratriS Ό δέ Κωνστάντιος προσλαβών καί τήν τάδελφού 
imperium nactum,episCOpOS Occidentales COnatur αρχήν; καί τούς Έσπερίους επισκόπου; μεθέλκειν εΤς 
inducere, Ut Athanasium COndemnarent, et Aria- τε τήν Αθανασίου κατάκρισιν καί εί; τήν ιδίαν 
nam SeClam eUSCiperent, et propteiea COnciHum έσπούδαζεν αΐρεσιν · διδ καί σύνοδον διά ταύτα κατά 
COnVOCabat. Hediolani in Italiae cifitale, eliam D Μεδιόλανον πόλιν τής Ιταλία* άθροιζε:. Καί τινας 
mullOI in Sttam eentenliam traduxit. DionysillS μέν πρδς τδ οίκεΐον διαστρέφει βούλημα* Διονύσιος δέ, 
aut6m,6t Eoeebiue, Rhodanus, Paulinus, Lucifer, καί Εύσέβιος, καί 'Ροδχνδς, ΠαυλΤνός τε καί Αουκίφερ 
piam86ntenliamcumdesererenollent,neque dam- τδ οίκεΤον καί τής εύσεβείας μή κχθυβρίσαντες φρό-
nari Alhanasium SUStinerent (videbant enim io- νημα, καί ουδ Αθανασίου καταγνώναι άνχσχόμενοι 
taritum fldei CUm Athanasii illteritu esse COiljun- (ήδεσαν γάρ τήν Αθανασίου κατάκρισιν τήν τής π ί -
Ctum), Ariminum in exsilium ablegantur.SanctoS στεως προοιμιάζεσθαι καθαίρεσιν) έν Άριμήνψ ύπερ-
auteinAtbanasii»8,CUmi(erumcomperisselArianOS ορίζονται. Γνούς δ* ό του θεού θεράπων Αθανάσιος ο>ς 
ί · SequsereDdoampliusgrassari, aique crudelius, πάλιν κατ* αύτου πικρότερον τε καί φονικώτερον τδ 

VARI^ ! LECTIONES. 
74 αύτδν Β. 75 έπιφημίζεται ΑΒ. 76 alterum έν add. Α. Π δέ add. Α. 88 τοσούτον Β. - 79 θανά-

τοις vel θανάτου Β. 80 άμα) πρδ Β. 
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αίρετικδν παροξύνεται στίφος, λαθών απαντάς τούς Α clam omnibus in urbe ad virginem quamdam fu-
|v τή πόλει πχρθένψ τινι καταφεύγει, τψ άνυπόπτψ git, nulla SUSpicione illic latitans. Erat βηΐΐη j t l -
τί,ς κόρη; κλέτι:ων τήν ευρεαιν. τΗν γαρ ή νεανις vencula et formosissinia, ut cohabitare illi Yiruro 
xil τήν δψιν ωραία, και συνοικεΤν αυτή μηδέ τδν aliquem, aut episcopnm neiDO SUSpicaretur, qU8B 
ενόντα άνδρα, μήτι γε αρχιερέα, πολλήν καί βε- annorum viginti crat. Igilur ei virginitatis cuslos, 
βχ'αν τήν πληροφορίαν πάαι παρέχουσα* έτος δέ et magister Athanasius armatos commemorat ad 
τή; ηλικίας είκοατδν ήγεν θΐ & π 0 γενέσεως · άνχτί- caedem Arianos, extra urbem in omnibus se locis 
θ ,̂τιν ούν αυτή ό τής παρθενία; καί διδάσκαλο; καί quaesitum,et Dei monitis salutem ei procurantis, 
φύλχξ τά καθ' έαυτδν, δτι πρδς μιαιφονίαν αυτού 6β ad illam venisse. Illa gaudenS hominem SUS-
έςοπλίζοιτο τδ αίρετικδν, καί ώ; πάντα τά έξω τ ή ; cepil.et apud illam 8βΧ annos deliluit,don6cmors 
πόλεως προκατείληπται έρεύναις, καί ώς έκ θείας Constantii Athanasium liberavit. Toto enim tem-
δψεω; τήν σωτηρίαν αύτψ πρυτχνευούσης πρδς αύ- ροΓβ promple et religiose SanctO ΥΙΓΟ illa milUS-
τήν ήχοι. Ή δέ μετά χαράς άνεκλαλήτοϋ καί ύπο- travit, quod parvi et rxiAgni, amici ininncique 
δέχεται και έπί εξ έτη κατακρύπτει · καί ή Κωνσταν- juxla ignorabant. 
™'oj τελευτή λύσι; γίνεται της άποκρυβής [1445 R.] Έ ν πασι δέ προΟυμως καί σεβασμίως ή παρθένος έξυπ-
πρέτει τδν δσιον, πάντας τούς έν τή πόλει μικρούς τε καί μεγάλου;, καί τούς φιλούνιας και τούς διώκτας, 
διαλανθάνουσα. 

Προστάττει δ* ούν ό Κωνστάντιος τού; μή βου^ο- Β Qaare Constantius eos qui nollent per Italiam 
μένους τών κατά τήν Ίταλίαν αρχιερέων τή Άρειου Arianae sectSB subscribere, ecclesia ejiciendos, et 
κιθυπογράφειν έξωθεΐίθαι τών Εκκλησιών, καί 82 allOS eorum loco SubrogandoS esse censet. ExSU-
άντ' εκείνων τούς δυσσεβεΐς έγκαθίστασθαι. Υπέρ- lavit lUTlC etiam LiberiUS, qui post Julium Ecde-
ωρίζετο καί Αιοέριος τότε ό μετά Ίούλιον τδν Ορό- siam ponlifex tonuit, ei pro illo creatur Felix, 
vo/ Ρώμης Ιθύνων, καί άντιχειροτονεΐται Φήλιξ 83 qui statim oculorum privatione divinitus immissa 
δ; παραχρήμα μέν ποινή θεηλάτψ τή τών οφθαλμών torqtieluT, postea pestilenti morbo COnSUITiptUS 
πη:ώ?ει υποβάλλεται, ύστερον δέ καί λοιμική νό?ψ periit. Eadem Melelius Aotiochfse praesul patilur, 
χζτχσχεθείς διαφθείρεται. Τά αυτά δέ καί Μελέτιος ut ejus loco Euzoinm haeretici aufficiunt, Cons-
ό Αντιοχείας υφίσταται · καί άντι<αθιστ? ή α'ίρεσις lantinopoli Eudoxium, viros impios, et ob flagi-
τδν Ευζώίον, εν Κωνστχντινουπό/ει δέ τδν Εύδόξιον, (iosam vilam haeresi dignissioiOS. 
ανίρχς δυσσεβίΐς καί τδν βίον επαξίους τής αίρέίεως. 

Κατ' εκείνο καιρού καί Ίουλιανδν ό Κωνστάντιος 485frEodcm lemporeConstanliuSimperatorJll-
άνιγορεύει Καισιρα, καί προς τά : Γαλλίας 81 έκπέμ- lianum Gsesarem creal,elin Gallias niillit. Eodem 
π ι . Έγκαινιζει δέ |788 Η.] χαί τήν έν Κωνσταντίνου- tempore et Eccleeiae nuper aedifleata!, cui nomen 
aolsi παρ* αυτού νεουργηθεΤσαν έκκλησιαν έπώνυμον Q SopAlVr.dedicationem iniiOVavit.ImpiusEudoxiuS, 
alx^ ή τοΰ θεού Σόφια. Καί ό δυσσεβή; Εύδόξιος, cum thronum Constanlinopoli suscepisset, ίη ipsa 
π : α τά έγ/.αινια ένθρονισθείς, πρώ-.ην έκι(*ην τήν dedicatione primain illam audacem, alque impu-
το/μηράν και άφρονειτάτην άφήκε φωνήν, Ό Πατήρ denlem emisil VOCem.Pilier impXUS: FiltUS ptUS. 
άηο^ς, ό Γίδς ευσεβής, θορύβου δέ δικαίου τδ Tumullu igitur magno, et seditione super hac re 
τλήθος π^ριλαβόντος, κακψ τδ κακδν έπενόει κατευ- orta,malo malum restinguere conalur: Neturbel> 
νίζειν, καί, Μηδέν υμάς, φηιί , ταραττέτω · ό inquit, V08 dktum meum. Paler etlim άσεβης e$t, 
μ3ν γάρ Πατήρ άσεδτς, οτι ουδένα σέβει, ό δέ quia neminem Colit : FiliM aulem ευσεβή; quia 
11ό; ευσεβής, δτι σέβει τδν Πατέρα. Ταύτα 85 colil Patrem. Dicente h»C impio Eudoxio,tllfllul-
το3 δυασεβοϋς ειπείν έπιμανέντος, ό θόρυβος εις ttlS quidem sedalllS est, riSUS ΥβΓΟ multus pro 
χλεύην καί μυκνηρισμδν εκλυθείς τούς πολλούς τών tumultU SubseCUlUS est, adeo Ut IQulti ΘΟΓϋΙΏ Π-
σϋνειλεγμένων δ\εσκέδασε τ ή ; εκκλησίας. dentes eX ecclesia decederent. 

'Ο μένςοι γε Ίουλιανδς κατά τάς ΓαλΆιας διατρι- Yerum ΙΟ GallU8 Julianus agene, partis mulllS 
δων, καί νικάς άναδησάμενος κατά βαρβάρων, ύπδ de Barbaris YlCloriiS CoronatuS, a militibuS Aagu-
τών στρατιωτών ανακηρύττεται βασιλεύς Κα) Κ ων- ^SlOS Cfealur. Quod CUm rescisceret ConstantiuS, 
σιάντιος μαθών τήν άνά^ησιν βαπτίζεται μεν τή bapiizatus abEuzoio Dei adversario (3), ad bellura 
θεομάχω χειρί Εύζωίου, εξοπλίζεται δέ κατά conlra illum,qui exsurgebat,accinxit. A l cura es-
τσύ έπαναστάντος. Γενόμενο; δέ έν Μόψο; 86 κρήντ^ sel in CiliciaB oppidulo Mopsocrene nomine, pra» 
(αολιχνιον δέ τούτο τής Κιλικίας) ύπδ φροντίδων, αΤς sollicitudine ob bellum apoplexia correptus exspi-

V A R l i E i^CTIONES. 

8 1 ήγ«ν Α : ήνυετο αυτή ζ". 8« καί om. pr. Α. 85 Φίλιξ ς". 84 Γαλλίους Α. 85 ταύτα δέ τού ς". 
88 Μόμψου Α. 

ISOTM 

(3) Baronins Cardin tomo ΙΗ Annal., Eccles., pag. 615. 
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rat, viginli qainque annis pOSt mortem patris SU- Α αύτδν δ πόλεμος συνεΤχεν, αποπληξία ληφθεί; τ ε -
persles, nalus annos quadragmla quinque. 

Georgius Alexandriae templum desertum (in 
quo gentes olim, Mithrao sacrificia facienfes, v i -
ros, feminas et pueros mactabant, exslis inspectis 
divinanles) expiare tolebat, ut oralorium cons-
truerel. Expiato autem loco inveniuntur multo-
ruro capita occisorum Chrisliani igitur, hisce 
inventis, oslentantes gentium mysleria veluli in 
pompa, nudae populo calumnias exbibebant in 
lodibrium. Grseci pagani non fercntes oppro-
brium, ira accenduntur, et quidquid ad manum 
erat pro telis rapientes, impetum faciunl in Cbri-

λευτ?, έτος μι ν άγων άπδ γενέσεως πέμπτον καί 
τεσσαρακοστδν, βασιλεύσας δέ μετά τήν τού πατρδς 
τελευτήν έτη πέντε καί είκοσι. 

Γεώργιος δ* δ έν 'Αλεξανδρεία 87 ναδν Έλληνικδν*8 
ήδη 8Ν κατηρειπωμένον, έν ψ τδ παλαιδν οι "Ελληνες 
τελείας έτέλουν τψ Μίθρα, θύοντές τε άνδρας, καί 
παΤδας, καί γυναίκας, και 90 τοΤς σπλχγχνοις αυτών 
μαντευάμενοι, τούτον άνακχθαίρειν έπεμελεΤτο έπι 
τψ άνοικοόομήσαι εύκτήριον. Άνακαθαιρομένου δέ 
εύρηται πολλά κρανία τών άντ^ρημένων, καί τών 
Χριστιανών οί ζηλωταί έκπομπεύοντες τά τών Ε λ 
λήνων μυσςήρια, είς γέλωτα τψ δήμω και χ)εύην τά 
κρανία προάγουσι. Τδ δέ Ελληνιχδν τήν ύβριν ούκ 
ένεγκόντες, δργής αύτοΤς άθεου στρατηγούσης, δρ-

SliailuS. Hosque gladiis, illos hpidibus, βΠοβΒμώσι κατά τών Χριστιανών, και τούς μέν ξ'φεσι, 
clavis, alios obviis quibuscunque ittterfecerunt, 
quosdam etiam in crucero egerunt. Georgium 
vero ecclesia eductum, et camelo alligatum, et 
discerptum, cum illo comlcsserunt 

Julianas aulem, imperio potitus adhuc genlilis, 
etuduit omnia Constantii facta abrogare, 484α ac 
relegatos omnee rcvocavit. Alhanasius concepta 
spe exit e domo virginis, ubi latuerat, et nocte 
inventus est in ecclesia,quem Alexandrini feslum 
agentes libenier acceperunt, veluti ex mortuis 
miviscentem. Quicunque Ariani in urbe reliqui 
erant, pro Georgio Lucium creant. 

τούς δέ ροπάλοις, τινάς δέ λίθοι;, άλλους δέ τοΧς πα-
ρατυχούσιν άπέκτειναν, ένίους δ* αυτών καί άν-
εσταύρωσαν · τδν δέ Γεώργιον τ ή ; εκκλησίας έξελκύ-
σαντες κανήλψ τε προσέδησαν, καί διασπαραχθέντα 
σύν αυτή πυρί παρέδοσαν. 

Ιουλιανός γε μην τδ τής βασιλείας κράτος λαβών 
τά μέν Ελλήνων έσπούδαζεν, ά δέ Κωνσταντίψ κατά 
τών τού θεού αρχιερέων πεπαρώνητο, στέργειν ού 
προηρεΤτο 91 · διδ τους έν ύπερορίαις ζάντας φωναΤς 
φιλανθρώποις άνεκαλέσατο. Έξ ού και Αθανάσιος 
θα^ήσας έξεισι μέν τής οΙκίας έν ή κατεκρύπτετο 0· 
τή; παρθένου, κατά νύκτα δέ ένδον ώφθη τής εκ
κλησίας. Καί δ Άλεξανδρέων δήμος ασμένως αύτδν 

καί ώ; έκ νεκρών ζώντα κατά εορτής φαιδρότητα ύπεδέξαντο. [1448 R . ) δσον δέ άρειανίζον έν τή πόλει 
ύπελείπετο, είς τδν Γεωργίου τόπον Αούκιον προχειρίζονται 8\ 

A l Julianus, qui idolis delectabatar, sacrificiaC Ίουλ·ανδ; δέ πανταχού μέν 04 ζσεβε τά Ελλήνων, 
ConslaDtinopoli Fortuna) offerebat pubice. Quo Ιθυε δέ κατά 95 τήν Κωνσταντινούπολη δημοσία τψ 
tempore etiam HareS Chalcedonis episcopuS (4) τής Τύχης άγάλματι, ήνίκα και Μάρης δ Καλχηδό-
manu dudUS (laborabat eniltl pras geneclule OCulo- νος 00 χειραγωγούμενος (ήν γάρ ύπδ τού γήρως V7 

ύπόχυσιν έχων έν τοΤς όφθαλμοΤς) πολλά τδν άπ·#-
στάτην έκάκιζεν. 'Ο δέ τυφλδν καί πονηρδν άντελοι-
δορεΤτο, και ώς δ Γαλιλαίο; αυτού θεδς ούκ έκθερα-
πεύσειεν 98 αύτδν έπωνειόίζβι 99. Ό δέ [789 Η. | Μάρης· 
Τού ιό με 1 προς τήν μεγίστην ευχαριστία * κινετ 
τού θεού, δτι με τυφλδν έθετο, ινα τδ σον αναιδές 
ούτω δι' ασεβείας άμαυρωθέν μή θεάσωμαι πρόσ
ωπον. Τότε δή, τότε καί Ίοβιανδς καί Ούαλεντινια-

rum hebetodine) imperalorem apostatam jurgio 
lacessml. Ule vero vicissim convicia rcgerebat, 
c»cum et iraprobum enm vocans, nec posse ei 
Galilaeum Deum mederi exprobrabat. Hares vero 
libere regi respondit: Gratias agoAnquitfDeo,qui 
occctcavit me,ne tuum impudens os ac tenebrico-
tum viderem. Tunc sane et Joviniantis, el Valen-
tlDianiis, qui post bunc eiiam imperarunt, solutas 
looas projecerunt tyranno ante pedes, dicentes : 
Accipe zonas, habe tibi honores tuos: exposita 
tibi eiian sunl eorpora noslra, si punire ?is. 

νδς, οί μετά ταύτα κατά διαδοχήν βασίλευσα ντε c, 
λύσαντε; αυτών τάς ζώνας τψ · τυραννώ προσέ^-
£ιψαν, *Εχε, λέγοντες, καί τάς ζώνας 5 καί τάς τ ιμά; · 

εί βούλει δέ καί κολάζειν, προθύμως σο·, τψ 4 Ίουλιανοω παραστάντες έφασαν 5, παρέχομεν καί τά 
σώματα. 

ImparalorergOCUm 30Cii?deliberivit, ut Atha-D "θ μέντοι αποστάτης συν τοΤς δμόφροσι βουλήν 

V A R J J E L E C T I O N E S . 

87 'Αλεξανδρεία] Αντιόχεια Α. 83 Έλλήνιον Α. 89 ήδη Α : δή ς . 90 καί ante τοΤς add. Α. * προη-
οήτο 7 . 91 κατεκέκρυπτο Β. 05 προχειρίζεται ς*. 94 μέν οΐϊΐ. Α. 05 κατά) καί κατά Β. 98 Χ , λ χ η -
δόνος Β. 07 γήρους ς*. 98 έχθεραπεύσειεν] άν θεραπεύσειεν Β. 09 χατω#είδιζεν ς", i με Α : γε C . 
8 τ ψ - 5 ζώνας ΟΠΚ ΑΒ. 4 τψ—5 «φασαν ΟΠ). Α. 

Ν Ο Τ Λ : . 

(4) Mares Bpisc. caecus D. Baronios tomo IV Annalium Ecclcs. ad annom Chr. 36«. 
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βουλεύεται Άθανάσιον εκποδών ποιήσχι, εννοούμενος Α nasium ejicerel, ratus Christianos aliler ad im-
ώς, εΐπερ ή Αλεξάνδρου πόλις εκείνου απαλλαγείς pielatem minime iraduci po8S6, nisi Alexaodria 
£α$ίως τους έν αυτή Χριστιανούς είς τδ οίκεΤον μεθ- ille pelleretur. Quare ilerum oriantur accusalo-
ελκύσει δυσσέβημα. Διδ πάλιν συκοφάνται, καί πάλιν re$, iterum dux, 6t milites ! rursum Athanasiuf 
ατρχτηγδς, καί πάλιν στρατός, καί πάλιν Αθανάσιος qu«ritur, et fugit. Furlim ilaque ex lirbe fugiene 
έχζτ,τούμενο;, χαί πάλιν φυγή. Καί τής έκκλησίχς conscendit natem, io Thebaidem venit. Salrapa 
λάθρα διαδράς δλκά&κ επιβαίνει καί έπί τήν Θηβχίδα illum a tergo secutus est : quod cum ille intelli-
Νύνεται, xat l σατράπης δπισθεν 6 καταδιώκει * καί geret, divina Tolunlate vertit navigium,et obviam 
μηνύεται τοΰτο 6 διωκόμενος, καί δψις αυτόν θεία iosequenti navigat. lllis ?ero, qui sancto aderaot 
παραχελεύεται άντιστρέψαι το πλοΤον χαί τήν έναντίαν inbibentibus, quin eliam ploranlibus, ne in aper* 
πλο^εσοαι 7. Τών δέ συνόντων χωλυόντων ού λόγοις tum discrimen 86 SUOSque COnjiceret, ait sanclue 
μόνον άλλά χαί δάκρυσι, μηδ' είς δλεθρον ούτω προ- Albanasius : Confidite, nolite trmere, Deus enim 
φανή έαυτδν τε 8 κάκείνους έχδούναι, έ6ά£(&υνέ τε una Dobi3CUm pugnat. Itaque, COOverso Cursu 
μηδέν 9 δεδιέναι, χαί άνεδίδασχεν ώς το θείον αύτοΤς relro, feruntur Alexandriam versus. Occurrunt 
ε ΐη σύμμαχον. Έ ξ υποστροφής ούν προς τήν Άλεξ- persecuiores, et rogant num Athana&ium 4844 
άνδρειαν αναγόμενοι; συναντώσιν οί διώκοντες καί Β fugientem viderinl. Illi autem responderunl 86 
έπερωτώσιν ει που Τδοιεν Άθανάσιον φεύγοντα * οί vidisse, nec procal abesse : si naturarentasse-
δέ ήμείβοντο χαί ίδεΤν αύτδν, χαί ώς εί ! · έπιταχύ- culuros. Sic illos eirantes dimiserunl. Ipsi vero 
νειαν τούτον καταλήψεσθαι. Καί τούτου; μέν πλανώ- celeriier Alexandriam na?em appulerunt. Panro-
pivov^ άπεπιμπον, αυτοί δέ θάττον είς τήν Ά λ ε - que tempore latitans Athanasius, Juliano in 
ξάνδρου κατήχθηιαν. Καί βραχύν χρόνον αποκρύβεις Pereia diviniius interemplo, cum libertale ver-
δ θεσπέσιος, Ιουλιανού τού Άποστάτου τήν δίκη ν έν bum Dei pradicabat, 6t 8alutarem fideiD enun-
Πέρσαις άπαιτηθέντος, έπα^ησιάσατά τε καί τήν tiavit. 
του σεσωκότος πίστιν Ιδογμάτιζέ τε καί άνεκήρυττεν. 

Άλλά γάρ Ίουλιανδς μέν έν Περσίδι άντ^ρέθη, τών Julianus enim in Perside eublatue est, aliis qui-
μεν είς Πέρσην τινά τών αυτομόλων τήν άναίρεσιν dem Ρ6Γ8& CUldam IransfugiB mortem impulan-
άναφερόντων, τών δέ εις τινα τών υποτελών στρατιω- tibus, aliis tero alicui e militibus. Sed verisimi-
τών a δ δέ πολύς καί τής άληθείις εγγύτερο; λόγος IlUS est 8 pluribusque creditum divinitUS illum 
6εήλατον αύτδν ύποστήναι τήν σφαγήν έ<διδάσκει. interfectum esse. Itaque Yiginli tantura menees in 
Καταστρέφει δ* ούν ** τδν βίον έν καί τριακοστδν irnperii fastigio fuil Julianus: vixit aulem annos 
δΤαβιους έτος, έν δέ τή βασιλεία μήνας εΤκοσι. K a i c unum ettriginta. Α morte igilur Juliani, ConseDSU 
διαδέχεται τήν 'Ρωμαϊκήν βασιλείαν ψήφω τού παν- totius exercitUS JovianilS regnum capessit, CHJU8 
τδς στρατεύματος Ίοβιανδς, ού καί μνήμη* ι* δ paulo atile meminimus. Sed ille oclo menses lan-
λόγος Ισχεν έμπροσθεν. Άλλ ' ούτος οκτώ μήνας titm imperio potitUS iil Bilhynia obiit: cui Valen-
μόνους έν τή βασιλεία διαρκέσας κατά Βιθυνίαν tiniaous SUCcedil, pieUtis propugtialor, el regni 
απολείπει τά ανθρώπινα. Μετ' εκείνον δέ ούαλεντι· sociutn fralrem Valentem (quod utinam minime 
νιανδς, άνήρ, ώσπερ δ πρδ αυτού, τής ευσέβειας factum) accipit. Sed ValeotinianilS triginta tantum 
υπέρμαχος· καί λαμβάνει κοινωνόν (ώς εΤθε μή dies Conslaiitioopoli subsislcns, Valenti Orientem 
ώφελε) τών 'ΡωμαΤκών σκήπτρων Ούάλεντα τδν concessit, ipse ad Occidentem 80 recepit. 
αδελφό ν . Καί μήνα ήμερων έν Κωνσταντινουπόλει διατρίψας άφορίζε μέν Ούαλεντι τήν άνατολήν, 
αύτψ δε λείπει τής Δύσεως τήν αρχήν. 

Έ π ε ί δέ ούτος εις Δύσιν άπήρεν, δ άδελφδς μέν Cumque io Occidentem veniseet.frater ejus ute-
ταΤς μητρικαΤ; ώδτσιν, ούκ άδελφδς δέ, άλλά καί rinus quidem, sed flde hostis, implacabile bellum 
αντίπαλος τήν πίστιν, πόλεμο ν άσπονδον κατά orthodoxaeEcdesiiB mOVit.AcprimuiT quidem 8aD-
[790 Η.] τής ορθοδοξίας κινεί. [1449 R ] Καί πρώτον ctum Melitum a Julianore?ocatuin,et propriaesedi 
μέν τδν θαυμαστδν Μελέτιον ύπδ Ίου/ιανού άνακλη- Dreslitulum el alioe multos episcopos.et cleripr&Cl-
θέντα χαί τδν οίκεΤον άπειληφότα θρόνον ύπερορίζει ροοβ exsilio miiltat. Deinde (oiam etiam jEgyptum 
μετά X A I πολλών άλλων αρχιερέων τε καί τών έν turbat, tumultus, persccutioque major, quam an-
κλήρώ λογάδων, έπειτα δέ και τήν Αιγυπτον έκτα- tea unquam, Alexandriam invadii. Hetueos ita-
ράσσει *A Καί στάσεις καί θόρυβοι χαλεπώτεροι que Athanasitie, H6 in 86 SCditio transferretur, 
τών φθασάντων διέσειον τήν Άλεξανδρέων π ό - toios quatuor menses in palrium monumentum 
Αιν. Δεδιώ; δέ δ θεόληπτος μή άρα τής έν τψ wipsum abdidit. Tatianus, lunc iGgjpti praBses, 
πλήθει στάσεως αύτδς τήν αίτίαν λάβοι, τέσσα- caftdium, quibua mullis iKgyplios affixerat, 8latim 

VARIiE LECTIONES. 

6 οπιθεν Α. 1 πλωιζεσθαι ζ, 8 τε ΟΙΪΙ. Α. · μηδέν Α : μή ζ". 1 0 εί ΟΙΪ1. Α. 1 1 δ* ούν Α : γούν ς". 
•8 καί τήν μνήμην ζ*. « κατά τής όρθ. ΑΒ ; χατά τής Εκκλησίας ήγουν τής όρθ. £ \ *· έχταράσσει] 
χαταράαπει Α ; χ α τ α ^ άσσει Β, 
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poenas divina vindicta dedit. Simul enim digni- Α ρας δλους μήνας έαυτδν έν πατρψψ » τάφψ κατα-
tale, et pecuniis privatus stipem petiit, 485α et 
caecus ignominiose mortuua est Tanlis igitur malis 
ubique grassanlibus, tememotus superveniens 
universalis, multas urbes everlit,et decem (5) in 
Creta : mare etiara terminos excessit. Qua&dam 
enim locaadeo inundavit,ut quaBCPnsitaante fue-
ranl, navigarentur. Aliis autem locis lantum re-
cessit,ut in sicco reperti sint naviganles. Sed his 
omnibus non resipuit Valens. Quoniam autem 
propter absentiam sancli Atbanasii totus populus 
Alexandri» ejus desideriotumulluabatur,dicebat-
que non tantum se onerartas naves, verum etiam 
publica aedificia igne consumpturum,imi Athana-
sium reciperet,cum rescisceret impius Valens,per 

κρύπτει. Ό δε τού; κατα τήν \ιγυπτον φόνους πα-
λαμώμενο; Τατιανδς ήν δ ταύτης έπαρχος *0, δν 
ή θεία δίκη καί τής μιαιφονίας και τής δυασε-
βείας θάττον μετήλθε · τού τε γάρ αξιώματος και 
τών πολλών εκπίπτει χρημάτων, και τής τροφής 
αυτής επαίτης ή ν · άλλά καί τους οφθαλμούς άπο-
βα)ών τδν βίος άλγεινώς τε καί αίσχρώ; καταστρέφει. 
Εντούτοις δε κυμαινόμενων τών δλων σεισμός έπ ι -
σκήπτει τών πώποτε γεγενημένων δ μέγιστος, καί 
πολλάς έδαφίζει τών πόλεων, άτάρ δή καί της Κρή
της τάς δέκα πόλεις κατηρείπωσε · καί ή θάλασσα 
τών Ιδίων δρων ύπερχυθεΤσα πολλήν μέν τής ηπείρου 
άτοτεμομένη, θάλασσαν νέαν έδειξε, πολλήν δέ τής 
ύποδρυχίου άρότρω ύπέθηκιν. Άλλ ' ουδέν τούτων 

litteras significavil, ul inlrepide Ecelesias rege-βέσωφρόνισε 17 τδν ούάλεντα. Έπεί δέ δ 'Αλεςαν-
ΓβΙ AlhanasiUS. δρέων δήμος πόθω καί πίστει τού ποιμένος έστασίαζε 
τε καί πάντα πράξειν ήπείλει, καί τά τε σιτηγά τών πλοίων καί αύτου; τούς δημοσίους σιτοβολώνας, ύ 
μή τδν διδάσκαλον άπολήψοιντο, πυρί δούναι 1 8 διετείνοντο, γ νους ταύτα δ δυσσεβής Ούάλης, διά γραμ
μάτων δίδωσιν Άθανασίψ πασαν αδειαν τάς Εκκλησίας ίθυνειν. 

Antiochiam autem profecturus i*nperator, cum Έξορμ^ν δέ μέλλων είς Άντιόχειαν, επεί Εύδό-
impitis Eudoxius, qui novemdocim annos contra 
piosimplacabile gesserat bellum,mortua6esset,in 
via ad Nicomediam delinelur: tum vero Ariani in 
mortui locum Demophiluin subrogant. Orthodoxi 
vero Evagrium quemdam, cui manus Leatus Eu 
stalhiusordinando imponit.quiolim anleMeletium 
Alexandrinaa pr&fuisset Ecclesiae, el ab Arianis 
ejectus, ab exsilio autem revocalus,a Joviaoo pio 
Constantinopoli tunc morabatur.Quibus cognitis, 

ξιος δ μισόχριστος δ δέκα 19 καί εννέα έτη κατα τών 
ευσεβών άσπονδον πόλεμον άναλαβών άπεφθάρη, τής 
δδοιπορίας κατά τήν Νικομήδειαν έπεσχέθη. Καί 
οί μεν έξ * Αρείου Δημόφιλον χειροτονούσιν, οί δέ τδ 
δμοούσιον πρεσβεύοντες Εύάγριόν τι να, τού μακα
ρίου Ευσταθίου τήν τελεσιουργιαν χειρισαμένου, δς 
πρδ Μελετίου τήν Άντιοχέων Έκκλησίαν ποιμαί-
νων *0, ύπδ τών Άρειανών συνεσκευάσθη, καί τής 
ύπερορίας ψηφίσματι τού ευσεβούς 'ίοβιανού άνα-

Valen$ faClaArianorum CUmgaudio probavit: p r » - c κληθείς έν Κωνσταντινούπολη διέτριβεν. Ό δέ δυσ« 
cones aulem pietatis,Eustathium quidem qui or 
dinaveml, armata n>anu Bizyen Thraciae urbem in 
exsilium pellit, Evagrium vero ordinatum alioab-
legat.His ita confectis, Valens impius Antiochiam 
venit, eadem in pios faciens, et excogitaos,et his 
rouKo deleriora. Diversa enim morle Chrisiianos 
afficil, et iiiultos in fluvium Orontem mergit. 
τών εύσεβούντων καί πράττων καί διανοούμενοις, 

σεβης Ούάλής, μαθών τά πραχθέντα% οΐς μέν οί έξ 
Αρείου έπραξαν, συνήσθη τε καί ήγάπησε, τών 
δΐ 21 κηρύκων τής εύσεβείας Εύστάθιον μέν τδν χ ε ι -
ροτονήσαντα διά στατιωτικής χειρός έν Βιζύτ^ πόλει 
τής θρφιηί περιορίζει, Εύάγριόν δέ τδν χειροτονη
θέντα άλλν^ συνείχεν ύπερορία. Καί ταύτα πράξας δ 
δυσϊεβής έπί τήν Άντιόχου άφικνεΐται, τά αύϊά κατά 

μάλλον δέ πολλψ χείρονα. Καί γάρ διαφόροις θά
νατοι; τού; εύσεβούντας ύπήγε* μάλιστα δέ τών φόνων αύτψ τύ προχειρότατον ήν ποταυμδς δ Όρόν-
της. 

Seditione ilaque hanc oram OCCUpante, post D Τής συγχύσεω; ού* καί ταραχής *3 ταύτης τήν 
multa et diuluroa pro pietate cerlamina, et la-
bores, ad communem dominum, quem dilexe-
rat, et pro quu passus erat gaudens athleta, tit 
coronas consequatur, Athanasius commigravit, 
consamptis (6) quadraginta 4856 annis in 
sacerdotio vel poliue in labore pro flde orlho-
doxa. 

Liber uude haac excerpsimu8,negligentiacn po-

οίκουμένην άνατρεπούσης [791 H.J, μετά τούς πολ
λούς, καί μακρούς υπέρ τής εύσεβείας άθλους καί 
καμάτους, είς τδν κοινδν Δεσπότην, δν έφίλει καί 
υπέρ ού έπασχε, χαίρων δ αθλητή;, ΐνα τύχ^ τών 
έπάθ>ών, άπεδήμησεν, ετη διαρ/έσας έν τή αρχιε
ρατική τελετή, μα)λον $* έν τοΐς υπέρ αυτής ά γ ω -
νίσμασι, τεσσαρά*οντα. 

"Οτι ή συγγραφή έξ ής ή προκειμένη πρςήλθεν 

VARLE LECTIONES. 
ί δ πατρώων 16 έπαρχων Α. 1 7 έσωφρόνει Β. 1 8 δούναι Α : παραδούναι ζ". δ δέκα Α Β · 

δώδεκα ζ \ 20 ποιμαίνων mg. libri ποιμαίνειν. ·1 δέ add. Α. Μ ήν add. Β. *5 τής — παραχής 
om. pr. Α. 

NOTiE. 

(5) Cenlum babet Melaphrastes. (6) Sex et quadraginla, Simeon MeUphraaies. 
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εκλογή, μάλλον έπϊ τδ ήμελημένον ή τδ διηκριβω- Α lios quam diligeiltiam redolet, maxime vero dis-
μένον ϊχε ι τήν βοπήν, μάλιστα δ* έν t ή τών νοη
μάτων οίκονο μία. Έν ·* πολλοίς δέ κεφα\αίοις καί 
καινότερα παρά τους άλλους ΙκτορεΤ. 

ΑΟΓΟΙ TUN ΛΕΚΑ P8ET0PQN ΤΗΚ ΕΑΛΑΔΟΣ, 
Αντιφώντος. Αίαχίνου. 
Ισοκράτους. Δημοσθένους· 
'Ανδοκίδου. 'Γπερίδου. 
'Αυσίου. 'Δεινάρχου. 
Ισαίου. Λυκούργου. 

Σ Ν θ ' 
Αντιφώντος λόγοι. 

(1452 R.] Άνεγνώσθησαν Αντιφώντος λόγοι διά
φοροι. Είσί δ' αύτου οί λέγοι τδ άχριβές χαί πιθα· 
νδν χαι περί τήν εύρεσιν δεινδν οίχειούμενοι. "Εστι 
δέ δ άνήρ χαί έν τοΤς άποροι ς τεχνικός, χαί τας 
επιχειρήσεις έξ άδηλου ποιούμενος, χαί έπί τους 
νύμοΰς χαί τά πάθη τρέχων τούς λόγους, του ευ
πρεπούς μάλιστα στοχαζόμενος. Ο μέντοι Σικελιώ
της Κχικ&ιος β μή χεχρήσθαί φησι τδν ρήτορα 
τοΤ< κατά διάνοι αν σχήμααιν, άλλά κατευδύ αύτψ 
χαί άπλαστους τάς νοήσεις έκφέρεσθαι, τροπήν δε 
έχ τού πανούργου χαί ένάλλαξιν ούτε ζητήσαι τδν 
άνδρα ούτε χρήσασθαι, άλλά δι' αυτών δή τών νοη
μάτων χαι της φυσικής αυτών ακολουθίας άγειν τδν 
άκροατήν πρδς τδ βούλημα. Οί γάρ πάλαι ρήτορες 
txavov αύτοΤς ένόμιζον εύρεΤν τε τά ενθυμήματα καί 
τ ή φράσει περιττως άπαγγείλαι. Έσπούδαζον γάρ 
τδ δλον περί τήν λέξιν 8β καί τδν ταύτης κόσμον, 
πρώτον μέν δπως ε Τη σημαντική και ευπρεπής, είτα 

tributione sensuum multis capitibus recentia pr® 
aliis narrat. 

0RAT10NES DECEM GHMCIM ORATORUM (7), 
Antiphontis. JSschini. 
Isocratis. Demosthems. 
Andocidm. Hyperidis. 
Lysioe. Dinarchi. 
Isoei. Lycurgu 

CCLIX. 
Antiphonti* orationes. 

Lec(a sunt Antiphontis varia Orationes: quae 
accusationem,persuasionem,el in inveniendo gra-
vitatem contment.In quaeslionibus dubSis artificio-

B sus,et ex obscuris raliocinans, et ad leges,et affec-
tus oratiooes convertens, decoro maxime studet. 
Caecilius quidem Siculus ailnoo uii hunc oratorem 
figuris senlentiarum, sed directeab illo non ficte 
aniirii cogitata efferri.Conversionem vero callidam 
et mutationem, neque illuro quaerere,nec uti, sed 
per ipsos sensus, el naluralem eorum consequen-
(iam, quo velii auditorem trahere. Anliqui enira 
oratorcs sufficere sibi arbilrabaiUur invenire En-
Ihymemata.el pbrasi eximia pronuntiare.Toti enim 
circa dictiooem occupabaotur, et ejus ornalum. 
Primum quidem,quaralione esset significativa et 
venusla: deinde modulata eorum coaipositio. In 
hoc enim se ab idiotis differre ac praestare crede-
banl.Deinde cum dixissetsineflgurissententiarum 

δε χ α ί Ιναρμόνιος ή τούτων σύνθεσις* έν τονεψ^ββββ Antiphontis orationem, tanquam corrigens 
seipsum:Mw Aoc,inquil,dico quasinulla in Avti-
phonie figura ientenliarvm inveniatur; etenim interro-
gatio et re$pon6io,et cdia limilia apparent in ejus 
orationibu$:sed quia non de industriajieque con-
Unenier u*u$ e*t illis.sed quo natura ipsa sine ali-
qua methodo duxilyquod videre est in orationibus 
passim obviis imperilortimjdco el cum aliquis $i-
ne figuris dixerU e*seorationes,non omninopuiet 
illas figuris carere(hoc enim fieri nequit),sid quia 
artificium perpetvusque ductus ac vehementia fi-
gurarum in ipsis non apparent. Dicuntur iltius 
orationes sexaginta,quarum Caecilius viginli quin-

γαρ αύτοΤς καί τήν πρδς τους ΙΟιώτας όιαφοραν 
έπί εδ χρεΤττον περιγίνεσθαι, Είτα ειπών ώς ασχη
μάτιστος ειη κατα διάνοιαν δ τού 1 Αντιφώντος λό
γος, ώσπερ έπιδιορθούμενος έαυτδν, Ού τούτο λέ
γω, φησίν, ώς ουδέν ευρίσκεται διανοίας παρά 
Άντιφώντι σχήμα* καί γάρ έρώτησίς ποο καί 
παραλειψις 88 καί έτερα τοιαύτα ένεισιν αυτού 
τοΤς λόγοις' άλλά τί φημι ; 8τι μή κατ* επιτή
δευση ν μήτε συνεχώς έχρήσατο τούτοις, άλλ' 
έν8α άν ή φύσις αότή μεθοδείας τινδς χωρίς 89 
άπήγεν 8 δή καί περί τους τυχόντας τών ίδιω-
τύσν έστιν ορφν. Διά τούτο καί δταν τις ασχη
μάτιστους είναι λέγ^ λόγους, ού καθάπαξ ο ί η - D q u e 48β# falso ilii ascribi ait, ut restent tantum 
τέον 9 0 τών σχημάτων αυτούς άπεστερημένους Iriginta quinque. 
είναι (τούτο γάρ αδύνατον) άλλ' δτι τδ εμ μέθοδο ν καί συνεχές και έ^ρωμένον τών σχημάτων 
ούχ έστιν δρώμενον έν αύτοΤς· Φέρονται δέ αυτού λόγοι ξ' ών δ Καικίλιος κ* καί ε' φησίν αυτού καταψεύδεσ-
8χι, ώς είναι τους διαφυγόν τ ας τδ νόθον ε' καί λ ' , 

V A R L E LECTIONES. 

84 έν et δέ add. Α. l i b r i Κεκίλιος. 86 περί τε τήν ς · . 87 δέ add. Α . «8 παράληψις ς . 89 
ψωρίς τίνος Β. 80 οΤηται ζ". 

ΝΟΤΛ. 
(7) Oeeam Graedae oratorom b»e Elogia, Plutar-

chi Domine magoam partem, opuseulis, ui vocant, 
Morulibus circumfemntur. At bic longe, qaam ibi, 
avetiora.Garle otrobiqae eolleeianea, veriue, qoam 
ioiefra9 scripiio apparet, qu® Pboiius, si Pluiarchl 

esee patasset, cum oon looge binc e Parallelis ex-
cerpta dederit, band dubie non prsleriisset. Lam-
prias lameo, ne quid dissimalem, ln censura Plu-
tarcbi recipit, etsi quadam iu Demo^hene bic 
quam in ejus Vita, diverse narraotur. 
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Hic palri 8U0 Sophilo operam in Studiis dedit. Α Ούτος τψ ©ίκείψ πατρί Σοφίλω σοφιστεύοντι μα* 
C&riiia* W O hlljus oralorie magislrum facit his- &ητ*ύσχι λέγεται- Καικίλιος δε θουκυδίδου Λ του 
toriciim Thucydidem.Dissensiese vero illuma So- συγγραφέως μαοητην γεγονεναι φησί τδν ρήτορα, 
Crate non COnlentionisfSed investigandse verilatis Διενεχθήνχι δέ φασιν αυτόν καί Ζωκράτει 3 3 τψ 
gralia. Primum autem COndidlSSe dicit orationes φιλοσοφώ, ου πρδς 34 φιλονεικίαν, άλλά πρδς έλεγχο ν 
judicialeS. Praecedentium enim nemo hoc genere δρώντα **. Συντάςα δέ αύτδν καί πρώτον φασι τους 
orationil USUS esse deprehenditur : neqUC repe- έν τοΤς δικαστηρίοις αγωνιστικούς [792 Η.| λόγους, 
rias judicialem orationem Seriptam ante tempora τών γάρ πρδ αύτου ουδείς φαίνεται χαθείς έαυτδν 
Anliphontis. Primum qaoque ariem rhetoricae είς τούτον τδν αγώνα, ούδ* έστι λαβεΤν δικανικδν 
referunl Iradidisse, 80lers CUin esset, et iude λόγον τών Άντιφώντι M πρότερον γεγραμμενων. 
Nestoris COgnomen SOrtitum. PlatO in PisandrO Πρώτον δέ αύτδν χαι ^τορικάς συντάξασθαί φασι 
illum ut avarum inCfSSSit. Fama est illum etiam τέχνας, άγχίνουν γεγονότα* διά τούτο λαβεΤν έ π -
tragoedias composuifse, prifatilTl quidem, e l CUflQ ώνυμον καί τδν Νέστορα. ΚωμψδεΤ δέ αύτδν είς φιλ-
Dionysio Tyranno COhabitantem. Stodentcm ΥβΓΟ αργυρίαν Ιΐλάτων έν Οεισάνδρψ. Αόγος δέ αύτδν 
prius poesi, artem aiant i l lum reperisse qua χαί τραγωδίας σ,ιν^εΤναι, Ιδία τε χαί Αιονυσίψ συν-
tristitia depelleretur, el JUXta forum Corinthi do- Β διατρίβοντα τψ τυράννψ. Σχολάζοντα δέ πρότερο* 
munculaB CUidam a se COnstrQCtae SIC ioacripsisse: τή ποιήσει τέχντ4ν ψασίν αύτδν έξευρεΤν *ϊ άλυπίας, 
Se oralione sua dolorem posse pellere. Elenira χαί χατά τήν άγcpάv έν Κορίνθω[1483 R . | οίχημά-
interrogando mteroris Causas tristes COnsoIaba- τιόν τι οίλοδομ/,σάμενον έπιγράψαι δυνασΟχι αύτδν 
tur. HoC Studium minus esse putans, quam inge- τούς λυπουμένους διά λόγων ϋεραπεύειν' χαί δή 
nii SUl praestantiara deceret, ad oratoriam ilerum καί πυνθχνόμενος τάς αίτίας τής λύπης τους άνιω-
66 COnvertit. Scripsit Ctiam orationem COntra μένους παρεμυθεΤτο. Τούτο δέ τδ επιτήδευμα ήττον 
Hippocratem medicum,etil!um indiclacausadam- εΐναι νομίσας τής έαυτου μεγαλονοίας, έπί £ητορι-
navit. Floruit aotem ea lempestate qua belloiU χήν έτ^άχη. Συνεγφάψατο δέ χαί χαιά Ιπποκράτους 
gestum COTO Persis, paulo ante Gorgiam Sopllis- του ιατρού λόγον, καί εΐλεν αύτδν έξ έρημου. *0 
tam nalUS. ExtetlJit νβΓΟ fltam usque in id tem- δέ χρόνος ήν, καθ* δν ήκμαζεν, έν ψ διαπέπρακται 
pus, qno popularis Stalas est a 400 (?) Tyrannis τά Περσικά, δλίγψ πρότερον Γοργίου τού σοφιστού 
gublatus, CUJUS mutationis et ipsum causam una γεγονώς· παρέτεινε δε τδν βίον έως τής ύπδ τών ύ* 
fuisse aiunt. Quamobrem et soluta borum lyran- γεγενημένης καταλύσεως τής δημοκρατία;, ής καί 
nide, in JUS vocatus damnatur, et proditorum αύτδν αίτίαν μετεσχηχεναι φασί πχρασχεΤν διδ καί 
pOBra inSCpultUS projectUS estf et infamia notatUS μετα τήν κατάλυσιν τών υ' είσαγγελθείς έάλω, καί 
non modo ipse, Sed ejU8 etiam Oinnes posteri. τοις τών προδοτών έπιτιμίοις ύποοληθείς άταφος 
Lysias vero CODtra Darrat illum polius a quadra- έ^ίφη, καί γέγονεν άτιμος, ούκ αύτδς μόνον, άλλά 
gentis tyrannis interfeclum esse. Al i i ferunt i l - καί οί έξ αυτού φύντες. Λυσίας δέ τουναντίον Ιστο
ί um legalum ad Dionysium Tyrannum profectum, ρετ· φησί γάρ μάλλον αύτδν ύπο τών υ ' άντ^ρήσΟαι, 
et qaacstione qnadain proposita, quodnam esset Οί δέ φασιν αύτδν πρεσβευτήν πρδ; Αιονύσιον τδν 
Optimum ©S, illud optimum esse dixisee, 6X quo τύραννον παραγεγονοτα, καί ζητήσεως τίνος π α -
8tatn& flermodio et ArislOgitoni factffi essent. ραπεσούςη; τίς apia^c έστι χαλκδς, αύτδν άριστον 
Audientem %ero Dionysium, et in se hac dici eu- εΐναι φάναι έξ ού στήλαι Άραοδίω πεποιηνται καί 
Spicantem, et DPcis SUffi incitamenlum esse, ca- Άριστογείτονι* άκούσαντα δέ τον Αιονύσιον, και εις 
pitis oratorem 48Θ& COndemnasse. Alii vero pro- αύτδν ύπονοήσαντα τδν λόγον άπε^ΤφΟαι καί 
pterea OCCisum COmmemorant,quodDionysii illius προτροπή ν είναι τής αυτού καταλύσεως, τήν 
tragoadias liberiue perstrinxieset. έηί 8α*άτψ τδν ρήτορα καταδικάσαι. Οί δε διότι, 

φασί, τάς τραγωδίας αύτου διασύρω\ έπα^ησιάζετο. 
C C L X D ΣΗ ' . 

ItOCraiiS orationes. Ισοκράτους λόγοι. 
Legimus variaeoratiooes Isocratis. Oicunturno- 'Ανεγώσθηοαν ,IσoκpάτσJς λόγοι διάφοροι. Φέρον-

ΠΙΘΓΟ sexagima.quarura quioqueel vigtnii DiooysiO ται δέ αυτού τδν άριθμδν ξ', ών εκρίθησαν γνήσιοι 
legiiimse SUnt.Caecilio Viginti OCtO.Scripsisse autem κατά μέν Αιονύσιον έπί τοΤς ε' κ ' » κατά δέ Καικί-
illum ariem ihetoric» traduDttqaam etejllS OOmJDe λιον V καί κ ' . Γεγραφέναι δέ αύτδν καί 40 τέχνην 
inscriptam SCimus.Alii ΥβΓΟ tradtint hUDC iO oratio- ρητορικήν λέγουσιν, ήν και ήμεΐς ΐσμεντού άνδρδς 
nibus raagis exercitalione quam arte U«um esse. έπιγραφομένην τψ ονόματι* οί δέ συνασκήσει μάλ-

V A R L E LECTIONES. 
8* καί om. Β. 32 Θουκυδίδη ς - , cf. Wjtlembadl. PluUreh. 4, ρ. 341. 85 Ζωχράτει Β : Σοιχράτη ς". 

84 ού πρός—W δρώνταJ πρδς έλεγχον δρώντα, οί πρδς φιλονεικίαν Β. 36 Άντιφώντι—γεγραμμενων] imo 
Αντιφώντος—γεγραμμενον. 37 έξευρεΤν αυτόν* Β. 38 λόγου Β. 80 β ' καί κ' ζ", 4 · «nie τέχνην add* Α. 

NOTiE. 
(8) Quadraginta habet Platarchus ut ibi numeri nola peccalum appareat, ei υ, pro μ, repont*-

dum. 
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λον ή τέχν^ χρήσασθαι κατά κούς λόγου; τδν άνδρα Α NatOS 68t circa Olympiadem OCtOgesioam 80X-

Γέγονε δε κατά τήν π* χαί ζ " . Ολυμπιάδα, νεώ
τερος μεν Λυσίου έπί δυσίν Ιτεσι καί κ ' , Πλάτωνος 
δέ πρεσβύτερος ι ' δεόντων τριών. Ην δέ παΤς Θεο
δώρου Έρχ ιέω; ένδς τών μετρίων πολιτών. Έν 
π α ι α ι μέν ούν τελών ήκροάσατο Προδίκου τε τού 
Κε·ο·υ 4i f καί Γοργίου τού Λεοντίνου, καί Τισίου τού 
Συρακούσιου 43} καί τού ^ήτορος Θηραμένους. [793 Η.] 
Εις άνδρας δέ τελέσας πραγμάτων μέν άναχωρεΤ τών 
πολιτ ικών, δτι τε τήν φωνή ν ίσχνδς ήν καί σδν τρό
π ο ν ευλαβής* τά πατρψα μέντοι άποβεβληκώς έν 
τψ πρδς Λακεδαιμομίους πολέμψ, ένα μόνον τδν τής 
Αντιδόσεως λόγον ειπών άπέστη της τοιαύτης προ
αιρέσεως, ίδίαν οέ διατριβή ν ύποστησάμενος έπί τδ 

lam. Junior Lysia annis viginti el duobus, Pla-
tone seplem annis antiquior. Erat autem fllius 
Theodori eacerdotis inter mediocres cives. E i k m -
num pteraudivit Proditum Chium, eiGorgiam 
Leootiouro, ei Tieiatn Syracasanum, el Therame-
nem rhetorem, Jam \ i r reipublic* curam non ad-
misit; quia gracili voce erat ae timidus : pater-
nasque respiciens calamitates bello Laconico ac-
ceptas, nnam eolam De retributione oralionem 
habuil, et a dicendo deincepsabstinuit. Instituto-
qaeludo,philosophari et scribere e8iaggressos,ac 
panegyricnm, et quasdam in genere deliberativo 
scripsit orationes, ratus ita Graecosad eaquaeoffi-
cio bomestatique sunt consentanea, posse incitari. 

«ιλοσοφεΤν καί γράφει ν ώρμησε, καί δ τε πανηγυ- β Quod institulum CUtn minime feliciterSUCCederet, 
ρικδς ούτψ λόγος συνετάγη καί τίνες άλλοι των 
συμβουλευτικών ήγουμένφ ταΤς παραινέσεσι ιούς 
"Ελληνας φρονεΤν έκδιδάξαι τά συμφέροντα. Α π ο 
τυχών δε τής γνώμης, τούτου μέν άπέστη τού επι
τηδεύματος, σχολής δέ σοφιστικής ήγειτο, ώς μέν 
τινές φα ει, τα πρώτα έπί Χίου, μαθητάς έχων εν
νέα, ή νίκα καί τδν μισθδν ίδών τής διδασκαλίας άριθ-
μούμενον φάναι δακρύσαντα, ώς Νύν έμαυτδν έγνων 
τούτοις πεπραμένον. Ήκροάσαντο δέ αυτού άλ
λοι τε πολλοί, ώς καί είς έκατδν συντελέσαι, καί 
δή καί Τιμόθεος δ Κόνωνος, μεθ 9 ού καί πολλάς 
επιών πόλεις τάς πρδς Αθηναίους έπιστολάς συν-
ετέθει, αΊ τδν Τιμόθεον έπεγράφοντο. [1456 R . | 
δθεν έκεΤνος ταλάντω αύτδν έδωρήσαντο. Γε γόνα σι 
δε αύτου άκροαταί καί Ξενοφών δ Γρύλλου καί θεό-
πομπο; ό ΧΤος καί "Εφορος δ ΚυμαΤος, οΤς 44 κ α ί ° 
ταΤς ίστορικαΤς συγγραφαΤς προύτρέψατο χρήσασθαι, 
πρδς τήν έκαστου φύσιν αναλόγως καί τάς υποθέ
σεις τής Ιστορίας αύτοΤς διανειμάμενος* έπί τού
τοις καί Άσκληπιάδης, δς τά πραγώδούμινα 43 συν-
εγράψατο, θεοδέκτης δέ 46 δ Φασηλίτης, καί αύτδς 
υτερον τραγωδίας συνταξάμενος* άλλά καί Λαοδά-
μας δ *ΑθηναΤος καί Αάκριτος δ νομοθέτησα; 47 
•Αθηναίοις, ώς δέ φασιν άλλοι, καί 'Γπερείδης καί 
ΊσαΤος. Δημοσθένης δέ προσήλθε μέν αύτψ μετά 

dislitit postea alias orationes scribere.Luduro au-
tem teouit primo in Chio,comfut honnulli traduot, 
novera haberet audilores: ex quo cum ticterel nu-
meratam inercedem,collacrymans ait: W meiptum 
hii protbui vendendum. Auditores postea babuil 
centum, mukos quidem alioe, sed imprimis T i -
motheum Cononis filium, quocum mollas adiit c i -
vitates.cum illas scriberel epistolastquae auntaTi-
motheo missae ad Aiheniensesrinde talentum dono 
accepit Dedit se quoque ί 11! ad audiendum Xeno-
phon Grylli filius Theopompus Chius, et Epfaoras 
CumsBtis, quos ad ecribendam hisioriatn incitavit, 
ad captum cujusque apteargumenta bistorise distri-
buens: ad ha>c et Asclepiades,qui tragcedias 487α 
ecrip8it,et Theodectes Pbaselite8,qui etiam poatea 
Tragoedias composuit.Quin etiam Leodamas Athe-
niensis,etLacritm,qui auctor legum Aiheoiensibue 
ferendarum fuit. Ferunl autem Bonoulli etHyperi-
dem et Isseum auditoree fuisse, et Demosthenfcm 
ad eum stodiose accessiase, dixisseque se miito 
drachmas, quo prelio ille docebat, probere non 
posse, datarum vero ducentas, ut quintam arlis 
partem disceret. Isocratem autem respondisse : 
Artem nonin fnislra di&secamus, sed $idi$eere 
voles, tolam bene dicendi artem tibi vendam. 

σπουδής, καί χιλίας μέν, άς είσεπράττετο, ούκ έχειν έφη 48 παρασχεΤν, διακοσίας δέ έφ* *8 ψ τδ 
πέμπτον μέρος έκμαθεΤν δώσει ν πρδς δέ ταύτα τδν Ίσοκράτην άποκρίνασΟαι, ώς Ού τεμαχίζομεν 
τήν πραγματείαν, άλλ' εί βουλοιο, όλόκληρόν σοι άποδώσομαι 40 τ ή ν τέχνην. 

Τδν μέν ούν περί τής άντιδόσεως καί τδ* παν-D IlaqueorationetT) Derelribu(ionetpunegJT\CUiutti 
ηγυρικον καί τινας τών συμβουλευτικών ειρηταί μοι aliasinsuasoriogeoere.utdiximus.qussdamcompo* 
δπως τε καί δτε συ πέταξε ν. Σξνέθηκε μέντοι τδν 
πανηγυρικδν, οί μέν έτεσί φασι ι ' , οί δέ έπί τούτοις 
έτερα ε'. Καίτοι ·* Γοργίου τού Αεοντίνου καί Λυσίου 
τώς ενθυμημάτων καί επιχειρημάτων μικρού μετα
βολή καθέστηκε καί μετάθεσις δ πανηγυριχδς Ι σ ο 
κράτους λόγο,-. ΔιοτρΤψαι δ* άν τις οίηθείη μακρδν 
ούτω χρόνον του πανηγυρικού προσεδρεύοντα τδν 
ρήτορα τή συνθήκη διά το τής λέξεως κατεσκευασμέ-
νον και περιττδν, καί διά τήν είς άκρίβειαν τών 

VARIiE LECTIONES 

tuUrpanegyricomaiuDtdecemanDisalii.aliiquiDqoe 
aoniselaborasse.quaDquamaGorgiaB LeontSnifelLy-
siieentbymeroatisetepicherematisparummoUiaest 
oratiopanegyrica lsocratis.Credatjure aliquis tam 
longoteroporeoralionem hancadolaaae Oratorem, 
dum inh8Bretcompo8itioni,propterornaluinoratio-
nie,ei abuodanliam, et propter sedulan electionem 
in verbis,et mutuam partium conciuoilateco, imo 
acearatam incisorum ac membrorum conalru-

41 Έρχιέως] Έρεχθιέως Β. 1 1 Κίου Α. 4 8 Συ^ακουσίου Β. u ούς Coraes kocrat. 2, ρ . ν£' . 45 τ ρ α . 
γψδού μέν συνεγρ. Β. 4 0 δέ τε ΟθΓ868· *7 νομοθέτης Α . 0θΤ8Ο8 σοφιστεύσας *Αθήντ^σιν, 4 8

 a dd . 
Α. *0 δέ μονάς έφ' ζ" # 50 άποδωσομεν ζ", Μ καίτοιγε ζ*. 
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ctionem, taulum temporis exigere arbilrabitur. Α ονομάτων έκλογήν, κα> 
Maxime vero rerum inventio et disposilio hanc τούτων συνθήκης. Άλλά 
occupationem prabuit. Capila enim et epichere-
roala, quibus oratio directa perlicitur,si quis d i l i -
genler etsingulas partes atlenderit, inveniet eam 
nonnisilongo tempore absolvi poluisse. Quare et 
rnuilasmultisjudiciales orationespnebtiit, propler 
mutuas intersedissensiones,cum aliiexercitalioni 
et curse orationum incaraberent, alii specie tenus 
recilabant.Licebalaulem viderealios ad judiciales 
causas aptos essc,alios aulem dicendo his inferio-
res csse Panalbenaicuraaneoanle obituro, vel, ut 
nonnulii ferunt, quarto conscripsit, illas ad Phi -
lippnm paulo antequara est mortuus. 
ευ έχουσα προς τ ι ς χρίσεις, τού; δέ 6 έλαττούμενος 
πφδ ένιαυτού τής τελεύτής αυτού έγραψε ν, ή , ώς 
δέ δλίγω πρότερον τού θανάτου. 

Vixit,ut iioniiullis placet,annos centura:ut aliis, Β 
octo et nonaginta. Mortuus autem est 4872> nun-
liata il l i clade Chaeronensi, cum quadriduuro cibo 
abstinuissel,utqui nollct jam quarlo Graciam ser-
vilute oppressam videre. Satis uberes magnasque 
divitias tenuit, non solum quod a familiaribus et 
ipsis nolis exigeret pecuniam, verum etiam quod a 
Nicocle rege Cypri,quiipseeratEvagone filius,vi-
ginli talenta pro scripta ad illum oratione recepit. 
Quae res cura illi magnam conflarel invidiam, (er 
ad trierarcbicum munus designatus, bis quidem 
filii opera, imbecillitatis excusatione deprecatus 
est: tertio vero cum suscepissel consurapsit non 

δή και τής προς άλληλα 
και ή τών κώλων καί π ε 

ριόδων έπι τοσούτον ακρίβεια Ικανή καταναλώσαι 
χρόνον. Μάλιστα δέ αύτψ ή τών πραγμάτων εύρεσις 
καί διοίκησις τήν τοσαύτην ασχολίαν ένεποίησε* 
τά γάρ κεφάλαια και τά επιχειρήματα, οΤς δ λόγος 
οίκονομούμενος απαρτίζεται , ει τις επιμελώς καί 
[794 Η ] καθ' έκαστον |.·έρος έπισκέψοιτο, εύρήσει 
συντελεσθήναι πολλού δεόμενα χρόνου. Διδ και πολ
λοίς πολ)άς 5 3 παρέσχε τών κριτικών διατριβάς μέν 
καθ' εαυτούς, διαφωνίας δέ προς αλλήλους, τών μέν 
έμβαθυνομένων τή μελέτη και διασκέψει τοΰ λόγου, 
τών δέ κατά το έπιπόλαιον την άναγνωσιν ποιούμε· 
νων έστι δ' είπεΤν καί διότι τοΤς μέν ενεστι φύσις 

έπιγινώσκει λόγος· Τον δέ λεγόμενον Παναθηναΐκδν 
τίνες φασι, πρδ τεσσάρων* καί τδύς προς Φίλιππον 

pauca 
Et com interrogarelur, cur ipse, qui doceret 

Έβίω δέ, ώς μέν τινές φασιν, έτη ρ ' , ώς δ' έτεροι, 
δυοΐν 34 δεόντων μώ/ον. Έτελεύτησε δε άπαγγελθεν-
τος αύτψ τού περί Χαιρώνεια ν πάθους, έξαγαγων 
έαυτδν τού βίου τέτρασιν 55 ήμέραις άσιτήσας, άτε 
δή μή ύπομείνας ίόεΤν τετράκις 56 δουλουμένην τήν 
Ελλάδα, Ευπόρησε δέ άργύριον ίκανδν, ού τους 

γνωρίμους είσπράττων μόνον, άλλά καί παρά Νικο-
κλέους, δς έοασίλευε τών 57 Κυπρίων (Κύαγόρου όΐ 
ήν ούτος υίδς 58) 5 υπέρ τού πρδς αύτδν γραφέντος 
συμβουλευτικού λογού τάλαντα λαβών εΐκοσιν. 'Εφ* 
οΐς φθόνον έφελκύσας τριηραρχεΤν προεβλήδη, και 
δις μέν άσθένειαν σκηψάμενος διά τού παιδδς παρ-
τ^τήσατο, τδ δέ τρίτον άναστάς 59 άνήλωσεν ούκ 
δλίγα. 

Ούτος πρδς τον πυνθανόμενον 60 διά τί μή δυνατδς 
aliOS^sibi doccndo nOD esset SalJS,respOndit (9) C O - Q ών δημηγορεΤν άλλους ποιεί δημηγόρους, δτι καί 
ticulasquidem ipsassecare non posse, eas lamen 
ferro secanvli vim ac facultatem dare. Cum pater 
quidam diceret &e solum senrum cum Glio misis-
se: Ergo discede%inq\ih : nam pro uno duos habi-
turus es servos. Socratis mortem immoderate 
ferre visus esl, ut atratus ipse sequenti die in pu-
blicum prodiret. Bis toiavitain certamen, est vo-
caius: primum quidem, cum ad relribulionem 
illum Hegaclides convocavit, cui respondenti fa-
cultatem raorbus praecidit, sed misso filio Apla-
reo superior fuit in causa: secundo vero, cura ad 
retributionem Iriremium causa suscepta est a 
Lysimacbo vocatus : a quo cum victus esset, trie-
rarcbise onus subiit 

αί άκόναι, έφη, αύται 01 μέν τέμνειν ού δύνανται, 
τδν δέ σίδηρον τμητικδν ποιοΰσι. [1457 R.] Καί 
πρδς τδν είπόντα δέ πατέρα ώς ουδέν άλλο ί άνδρά
ποδον συν έπεμψε τψ οίκείω παιδί, Τοιγαρούν άπιθι, 
έφη* δύο γάρ άνθ' ένδς έξεις άνδράποδα. Έπί δέ 
τψ Σωκράτους θανάτψ λίαν έλυπήθη, καί μελανει 
μονών προήλθε τή ύστεραία. Δυο δέ έν άπαντι τψ 
βίψ συνέστησαν αύτψ αγώνες, πρότερο; μέν εις άντί-
δοσιν προκαλέσαμε νου αύτδν Μεγακλείδου, πρδς δν 
ούκ απήντησε διά νόσο ν , τδν δέ θετδν υίδν άνθ' αύτου 
προβαλλόμενος 01 Άφαρέα ένίκησε* δεύτερες δέ 
Αυσιμάχου προκαλεσαμένου αύτδν περί τριηραρχίας 
ίς άντίδοσιν, έν ψ καί ηττηθείς τήν τριηραρχία ν 

ρ υπέστη. 
Purilaiem,perspicuilalem t et curam oralionum Τών δέ λόγων αυτού τδ ευκρινές καί σαφές καί 

ejU8 OlftneS norutlt, et illas non venustatem modo μεμελετημένον πάσι δήλον, και ώς έπανθεΤ αύτοΤς 
innalam, sed quae eliam in incisis versetur, conde- ού μόνον έμφυτον, άλλά καί κομμωτικδν κάλλος, ού 
COrare.Quanquam figariSDOn abundarel, neceliam μέντοι γε πολυσ^ήμων δ άνήρ, ουδέ ταΤς κατά τδ 

V A R L E LECT10NES. 
5« διοίκ. καί τήν ς*. » πολλάς πολλοΤς ς \ ·4 δυεΤν Β. 55 τέσσαρσιν Β. 56 τετοάκις] 

WylienbachlUS. 67 τών Α : τήν ζ \ 58 ούτος δ υίδς ς". 50 άναστάς] ύποστάς Coraoa CI. 25. 
Οανόμενον ζ". 01 αύται ζ \ 08 malim προβαλόμενος. 

NOTiE. 
(9) Horatius expressil in Arte poet. 

Fungor vice cotis, acutum 
Reddere quce fenwn valet, ex$ors ipsa secandi. 

γεγηρακο* 
oO οιαπυν-
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σχήμα τροπατς ποικιλλόμ£/ος· διδ καί δι' Ινδειαν Α varielale earam ornelor. Ideoque propler raram 
τής έν τούτοις μεταβολή; ούδ'εναγώνιος. Ίσοκρα- figurarum mutationem in oratione,non esl conlen-
τική δέ καί τών έν το*ς λόγοις υποστάσεων ή συν- tioni aptus. Continuatio sevo in Oralionibus argu-
έχεια. τάχα δ* αν τις αύτδν αίτιάσαιτο κλοπής, έξ mentorum propria lllhls. Forte vero quis illum 
ών έν τ φ πανηγυρικψ λόγω αυτού πολλά τών κατά furti redarguat,quod mulla in oratione panegyrica 
τους επιταφίους λόγους είρημένων Άρχίνω τε καί ex epitaphiis sermonibus Archini, Thucydidis, et 
Θουκυδίδη και Λυσία ύπεβάλετο. Ά λ λ ' ουδέν κωλύει Lysi® sit mutualus : verum nihil prohibel iisdem 
παραπλήσιων άνοκυπτόντων πραγμάτων ταΤς δμοίαις utl argumcnlis, CUm e&dem res incidant, nec 
έξεργασίαις κεχρήσθαι 03 και τοΤς ένθυμήμσσιν, ούχ SUppoiiere aliena, Cum ΓΘ8 argtimeilla talia pro-
ύποβαλλόμενον τά αλλότρια, άλλά τ^ς τών πραφμά- ducant, qualia el priores habuerunt, ostendilur. 
των άναβλαστανούσης φυσέω; τοιαύτα οΐα (795 Η.] 
καί τοΤς προλαβουσι προβαλλόμενη έπιδείκνυται. 

Ετάφη δέ τελευτήσας λαμπρώς άμα πατρί καί 4 8 8 α MorlUUS honoriiice sepultUS 6St CUm 
μητρί καί αδελφή καί τή άλλη συγγενε'α. Άνέκειται patre, matre, sorore, aliisque amicis. Esl el illius 
δέ αυτού <αΐ έν ΈλευσΤνι 64 είκών χαλκή, έπιγραφήν \η Eleusine aenea stalua erecta,cui ita inscribitur. 
έχουσα* Β 
Τιμόθεος φιλίας τε χάριν σύνεσίν 65 τε προτιμών Timothem Honoris, AmiciticB, atque Hotpitali-

Ίσοκράτους είκώ τήνδ* άνέθηκε θεό) 66. £a/£ff deubus, imaginem hocratis dedicavit. 
Κλεοχάρους 67 Ιργον. Cleocaris opUS 
Και έτίραν δέ εικόνα έστησεν αυτού πρδς τψ Aliam i l l i slaluam aeneam adoplalus filius Apha-

Όλυμπίω 68 έπί κίονος χαλκήν ό θετδς παις 'Αφα- r e U s Statuit ad Olympium in columna, qui nalus 
ρεύς», υίδ; γεγονώ; Λαγίσκης εταίρας τινδ;, ήν e s l ex amica Lagisca, quam trium liberorum ira-
έχουσαν τρεΤς παΤδας ύστερον Ίσοκρά:ης ήγάγεϊο, trem Isocrales duxit, quorum unuserat AphareuS, 
ών εΤ;ήν καί ό Άφαρεύς ό τήν εικόνα στησάμενος q U i ffll slatuam posuit, et ioscripsil : 
καί έπιγράψας· 

Ισοκράτους Άφαρεύς πατρδς εικόνα τήνδ' άνέθηκε AphareuS PalrtS IsOCrattS hanc ilaluam hoilOri 
ζηνί, θεούς 70 τε σέβων καί γονέωναρετήν. JovtS pardHtumque Virtuti posuit. 

ΣΚΑ*. CCLXI. Andocidce orationes, 
Άνδοκίδου λό>οι. 

ΆνεγνώσΟησαν Άνδοκίδου λόγοι δ', σύς τέως Legiroue quatuor orationes Andocid», qaas 
εΤδομεν, δ -περί τών μυστηρίων, δ περί τή; εαυτού Q qoidem hactenus vidimus, unam, De mysleriis ; 
καδδδου, δ περί τής πρδς Λακεδαιμονίους ειρήνης, De teiitU SUO, SeCUudam Jterliara, De paCC CUItl 
καί τέταρτος δ κατά Άλκιβιάδου. 'Έστι δέ έν του- AthenUmibus ; quartam, in Alcibiadem. ln bis 
τοι; δ άνήρ απλούς τε καί άκατάσκευος, άφελείας 71 sine ornatu etadmodum tenuis,simplicia sectalur, 
τε φίλος yal τψ άσχηματίστψ σχηματιζόμενος. Συν- Olquia omalumnon adhibel,ornatOS.FIoruiS86au-
ακμάσαι δέ Σωκράτει τψ φιλοσόφψ λέγεται, καί tom tempore Socratia dfciturvet natus circa Olym-
άρχήν αύτώ τής γενέσεως γενέσθαι η ' καί Ό' Όλυμ- piad«m septaageeiinam octavam,patr* nalus Leo-
πιάδα. ΠαΤς δέ έχρημάτιζε Λεωγόρου, έξ εύ γεγο- gora, qui bono natus loco erat.Scribit Hellanicus 
νότων καταγόμενο;* Ελλάνικος 73 δέ Φησι καί τούς altius 611Π) genitS 8UUm USque ad Merciirium retu-
πό^ω τής γινέσεως οχετούς ώκειν είς αύτδν έξ Hsse Postea vero impietatis accusatuin,quod eliam 
'Ερμού. Αΐτ(αν δέ λαβών τού άσεβείν έπί τή τών ipee Mercoriales stutuas concidisset, ac mysleria 
Έρμων περικοπή καί τή τών μυστηρίων τής Δ ή - Cereris violasset. Uis de rebus cum essal faclum 
μητρός ύβρει, απέφυγε κριθείς έπί τψ μηνύσειν judidlim, elapsus est,Clim 86 eceleris auctores j l l -
τούς άδικούντας. Σπουδήν δέ πάσαν είσενεγκάμενο; dicalunimpromitteret.Itaqueommicurastudioque 
εύρε τούς εις τά ιερά άμαρτήσαντας, οΤς καί τδν oinlentus,60S reperit,quiin sacra injuriosi fuissent, 
εαυτού πατέρα συγκατεμήνυσεν. (U60 R.) Άλλά in quibus patrem etiam indicavit.Cumque cseteros 
γάρ τους μέν άλλου; πάντα; έλέγχοις φωράσας άπο- Omnes COUVIClSSet, perfecit Ut extremo supplicio 
λέσθαι κατεπράξατο, τδν δέ πατέρα, καίτοι δεδεμέ- afOcereOlur : palrem vero licet jam vioclum libe-
vov ήδη, έξείλετο υποσχόμενος έν πολλοίς αύτδν mit,cum illum multas ulilitates civilatiallaturUm 
λυσιτελή 73 γενέσθαι τή πόλει. Καί ούκ έψεύσατο · polliceretur, nec fefellit opioio.Mullos enim Leo-
o γάρ Αεωγόρας πολλούς διήλεγξε χρήματα δημόσια goras convicit,qui pecunias publicas in privalum 
νοσφισαμένους καί έτερα τοιαύτα παρανομούντα;. USOm COnverlerent,et alUS quibusdam flagilUS 68· 
Ευδόκιμων δέ έπί τΟΤς πολιτεύμασιν ό Ανδοκίδης sent obDOXU. Cum Vero Andocides ob ea8 rea, 

VARIiE LECTIONES. 

•5 χρήσθαι ς". 64 'Ελευσινίψ Coraes, ρ. μδ ' . 65 σύνεσιν] ξενίην p8eudo-Plu(arclni8. 66 θεψ] 
CoratS. 67 Αεωχάρους Pseudo-PlotarchllS. 68 'Ολυμπίείψ Caraes. 69 Άμφαρεύ; Β. 70 θεού Α. 
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quas in republicage8sitset,raagnam gloriam esset Α επ£θε:ο ναυκληρίχν 74f χ 4 ; τοΤς τε Κυπρίω* βχσι. 
consecutus, navium e l ipse gubernalor, et admi-
niatrator factus est, ac Cypri regibus, mullisque 
aliis illustribus hospitio fuit conjunctus,cum Aris* 
tidis Oiiam, unam ex clvibus consobrinam suam, 
clam domesticis et familiaribus eduxit,etadCjpri 
regem dono misit.Cujus rei causacum videret se 
in jus mox vocntum i r i , rursus illam e 488 b Cy-
proest furatus, eumquo deprebensum rex in vin-
cula conjicit Cum vero aufugisset, venit in civi-
tatem quo temporequadringenti viri rempublicam 
adminialrabant : a quibus cum esset vinctus, au-
fugit, ac rursus everso illo paucorum dominalu in 
exsilium pulsus est. Hoc exsilii tempore Elidem 
incoluit,et cum Thrasybuli familiares in civitatera 

λεϋσι ξένος έγένετο κχί πολλοΤς άλλοις δοχίμοις, 
ήνίκχ κχί θυγχτέρχ μεν Αριστείδου άνεψιάν δέ 
άύτού τών οικείων ύπεκκλέψχς δώρον έπεμψε τω 
Κυπρίων βασιλεΐ. Μέλλων δέ εις δικχστήριον έπι 
τή κακουργία είσάγεσθαι, πάλιν αυτήν άπδ Κύπρου 
κλέπτει, κχί άλούς ύπδ τοΰ Κυπρίων βασιλέως 
δεσμοΤς παρεδόθη. Κάκεΐθεν δέ διαδράς έπεδήμησε 
τή πάλει κχτ' εκείνο καιρού, ή νίκα τοΤς υ ' τά πολι
τικά μετεχειρίζετο πράγματα · δεθείς δέ καί ύπδ 
τούτων πάλιν διέφυγε ν . ' Β νίκα δέ ή 75 όλιφχρχίχ 
Χχτελύθη, έφυγαδεύθη *ή« πόλεως, κχί έν 'Ήλιδι 
τδν τής φυγής ypovov διχτρίψχ; τών περί θρχσύ-
βουλον κατεληλυθάτων καί χύτδς συγκατελήλυθεν. 
Αίρεθείς [796 Β. ] δέ περί τής ειρήνης είς Δχκεδχί-

redireilt, ipse quoque esl reversus. MiS8US vero β μονχ πρεσοεύειν κχί άδικεΐν δόςχς Εφυγε. Τούτου δέ 
pro pace adLacedaemonioscumiir.prohe videretur 
in hocstudio versatus, {ugit.Porroab iilo denomi-
natur etiam Mercurii stalua. Ea eoim quamvis a 
iribu iEgeide posita ac dedicata sit, ab AndociJe 
tamen nomen habet, quod ille staluae proxime 
habitaret. 

CCLXII. 
Lysioe orationes. 

Legi varias Lyeia oraliones, quae dicuntur esse 
nuraero trecenUD el viginti quinque,quarum legi-
lim» sunt dticeol» ei triginta Ires. lo quibus 
bis, tantum dicendo victus dicitur, cum tameu 
ssepias cum adversariis contenderit.Est in oratio-
nibue suis brevissiraus, et ad pereuadendum per-

έστιν επώνυμος κχί Ερμής, ανάθημα μέν φυλής 
Αιγηίδος, έπικληθείς δέ Άνδοκίδου, διότι πλησίον 
αύτου Ανδοκίδη; ώκεί. 

Σ Ε Β ' . 
Λυσίου )όγοι. 

Άνεγνώσθησχν Λυσίου λόγοι διάφοροι, φέρονται 
δέ αυτού κ»7 κχί ύ, ών τοΤς γνησίοις γ ' καί λ' κχί 
διακόσιους 70 έγχρίνουσιν, έν οίς δις μόνον τδ έλατ-
τον ενεγκιΐν τή λέξει πρδς τούς άνταγωνιστάς πολ
λάκις άγωνισάμενος λέγετχι. "Εστι δέ τυΤς λόγοις 
βρχχύτχτάς τε καί τιθανώτχτος, κχ> τ ψ δοκεΐν μή 

appositl)S,et 81 qois aliusgraviter dicendi peritUS, C δεινώς λέγειν, εΐπέρ δι; άλλί,ς, δεινότχτος 77 · άλλά 
tametsi non appareal. Elenim quanquam facilis 
videtur esse, nihilominus lamen imitatu est diffi-
cilis. Mullaa orationes privatia hominibus dedisse 
dicitur. Scripsii iiem io <renere oralionis, concio-
nes, epistolas, laudatioaee, epUaphia,amatorja,et 
Socraiis defensionem.ln plerisque oralionibusest 
rooralis, el quidem ad intelligenliam cum booum 
sortitur arguraentum, et quod ad meliora coolen-
dat.Uodeooa tenuiter dicendum, quid reigestura, 
sed el raiio addeoda,ob quam singula sint gesta ; 
verbi gratia, si difGcilia dixerit, causari necessi-
latera erga amicos, aut alios moderatos: sin vero 
meliora,volunlalem pr&teadere.H&c?ero maxime 
probabilis est, si causam addas.Causas vero non 

γάρ κχί εύκολος είναι δοκών ουδέν έλχττον δυσμίμη· 
το; έπιδείκνυτχι. Τους μέντοι γε τών λόγων πλείους 
ίδιωτχις έκδεδωκέναι λέγεται. Συγκεφχλχιούσι δέ 
τούς λόγους αυτού δημηγορίαι, έπιστολαί, εγκώμια, 
επιτάφιοι, ερωτικοί χαί Σωκράτους απολογία. "Εστι 
μέν έν ούκ ολίγοις αύτου λόγοις ήΟικύς, γίνεται δέ 
κατά τήν 78 διάοιαν δ ήθιχδς, δταν χρηστήν 
προχίρεσιν καί προ; τά βιλτίψ ρέπουσα ν. Οσε ν ού 
χρή ψιλώς τά πραχθέντα λέγειν, άλλά χαί τήν γνώ-
μήν συνάπτειν μεθ ής έπράττετο έκαστον, οίον, άν 
μέν χαλεπά ή 70 καί πρδς φίλους ή άλλως μετρίους, 
τήν ανάγκην αίτιάσθχι, άν δέ άμείνω, τήν προχίρε
σιν. Αύτη δέ μάλιστα πιθανή γίνεται, εί τήν αίτίαν 
προσλάβοι. Τάς μέντοι γε 00 αίτίας ού χρή τού λυσι-

oportelulililatis gratia aSSUmere. PrudentlS enim ο τέλους ένεκα παραλααβάνειν * φρονίμου γάρ μάλλον 
boc magis est viriquamfrugi ac probi.Difficilis hic 
est servaodi modus, in quo et Lyeias sspe vide-
tur pecca886. Maxime celobres habentur cum aliaa 
orationes ejus, tum de tutela conlra Diogilonem, 
probabilem naraque ei purain narratioaem facit, 
sed non recla ad ampliQcationea et aggeraliones, 
ut mulu bciunt,confertitur.Elenim non ount ha3C 
propria 480α primse rei explicalioois, sed locum 
habentin sequenlibus. Magnam autem puritatem 

ή χρηστού και ευγνώμονος τά τοιαύτα. Χαλεπός 
δέ δ τρόπος φυλάξαι* διδ καί Λυσίας έν αύτψ φαίνεται 
πολλάκις διαμαρτάνων, θαυμάζονται μέντοι γε αυτού 
άλλοι τε πολλοί 01 λόγοι χαί δή h πρδς Αιογείτονα 
επιτροπής* πιΟανήν τε γάρ καί χαθαράν τήν διήγη-
σιν ποιείται, άλλ' ούκ ευθύς έπί τάς αυξήσεις χαι 
τάς δεινώσεις, δπερ πολλοί πάσχουσιν, υπάγεται· 
Καί γάρ ούδ* 83 έστιν οικεία τά τοιαύτα τής πρώτη; 
διδασκαλίας τού πράγματος, άλλ' έν τοΤς μετά 
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ταύτα χώραν έχει καταλέγεσθαι. [1461 R.) Καί Α et perspicuitatem in rebuset verbis,etiam in priiv-
πολλην 81 τήν καθαρότητα καί σαφήνειαν έν τε τοΐς cipio oralionis oslendit, ut in narrando sine am-
πράγμασι κχί τχΤς λέξεσιν άπ* αυτής τής του λόγου 
χροβάλλετχι αρχής, ώσπερ καί τδ σχήμα τδ κατ* 
εύΘεΤχν άρμοζαν άφηγήσει, καί τδ μηδέν τι 85 f ξωθεν 
συνεφέλκεσΟχι. Τδ δε τής αρμονίας αύτου κάλλος ου 
παντός έατιν αίσθάνεσθαι ' κχι γάρ δοκεΤ μέν απλώς 
κχί ώς rcuy« συγκεΐσθαι, είς υπερβολή ν δέ κόσμου 
χχτεσκεύασται. Καί απλώς δλος 84 δ λόγος άξιος 
θυμάσαι κατά τε τά σχήματα καί τά νοήματα κχί 
τά δνόμχτχ κχί τήν ένχρμόνιον τούτων συνΟήκην καί τήν 

bagibus, et nihil externum aiiunde asciscendo. 
Venuslatem autem composilionis non quWis facile 
animadf ertit. Nam simpliciter et casu ut res dat 
se, dicere videtur, assurgit tarcen ornatu in im« 
inensum, estque oratio ejus et propter schemata 
digna admiralione,et propter sensnm,et verba,et 
concinnam borum compoeitionem,et inventionem, 
et ordinem enthymematum et epicherematnm. 

εύρεσιν κχί τάξιν τών ενθυμημάτων τε κχί 
επιχειρημάτων. 

'ΑμΦίέάλλεται μέν παρ* ένίοις 85 δ περί τού In dubiumautem anonnullis vocatur oralio περί 
σηκού λόγος * δ σηκδς δέ νύν είδος έστιν ίεράς τού σηκού qu83 est species sacrs ole*B. Sed vertim 
ΙΧτίις. Άλλ' δτι μέν γνήσιος Λυσίου, έ κ τ ε τών Β ejus esse auctorem Lysiara e capilibus apparet,et 
κεφαλαίων δήλο ν κχί έκ τών περ\ αυτού έπιχειρη- ex argumentis,e procemio, narralione et epilogo. 
μάτων καί 86 έξ αυτού γε τού προοιμίου τής τ ε δι-
ηγήσεως καί τού επιλόγου (πάνυ [797 Η ) (άρ δάι-
μςνίως και κατά τήν ειθισμένην τψ άiSpl έν τή 
άπλδτητι δεινότητα έστιν έξιργασμένα ταύτα) · καί 
μην 87 ναι τδ κατ* ενθύμημα, άλλά μ ή *ατ' επιχεί
ρημα προάγειν τάς αποδείξεις τού Λυσίου μάλιστα 
τδ ίδϊωμα απαγγέλλει. Άλλά καί τδ μή καθ' h δια-
τρίδοντα μηχυνειν τδν λόγον τής τού Λυσίου εστίν 
ακρίβειας, καί τδ εύπαγές τών λόγων, καί τδ διά 
βραχύτητος πολλήν παρέχειν ήδοντν, ο μετά γε 
Δημοβθένην ο3τος μόνος τών άλλων Ρητόρων φαί
νεται κατόρθωσα;, καί τδ κάλλος δέ τής διατυπώ
σεως, έν ψ μήτε Πλάτωνος μήτε Δημοσθένους μήτε 

Felicissime enim, el consueta huic gravitate in 
eimplicitale sunt illa composita, ct secandam en-
iliymemata,et non epicheremalis singula deraons-
trare,Lysi» tenorem maxime indicat, quin etiam 
orationem, non uni immorando producere, soler-
tiie Lysise est: ut et solidilasoralionum; deniqae 
magnam brevilalevoluptatem afferre (in quo post 
Demosthenem solus intercaeterosoratoresexcel-
iuisse fidelur) et pulchriludo descriplionts,quoin 
genere neque Platoni, nec ^sch in i , nec Demos-
theni cedit. Proprium autem Lysise est antitheta 
proferro, quae non ostendaitt capliosum quid,sed 
a rebus ductademoDstrent.Signum Lysianaifacui-

Αίσχίνου τδ έλαττόν έστιν άπενηνεγμένος. Ιδίωμα δέο tatis csl, et in omni periodo membrorum concin-
Λυσίου καί τδ τάς αντιθέσεις προάγειν μηδαμώς μέν 
έμφαινούσας τδ επιβεβουλευμένον, τδ δέ ύπ' αυτών 
των πραγμάτων έπεσπασμένον δεικνύειν. Τεκμήριον 
οέ τής Λυσιακής δυνάμεως καί τδ έν πάστ^ τή 
«ριόδφ τών χόλων εύάρμοστον καί μετά καθχρότητος 
εύενθές. Παύλος δέ γε δ έκ Μυσίας τόν τε περί τού 
σηκού, λόγον, ουδέν τών είρημένων συνιείς, τής 
[τε] γνησιότητος τών Λυσιακών έκβάλλει λόγων, καί 
πολλούς καί καλούς άλλους είς νόθους άπο$ιψάμενος 
πολλής καί μεγάλης τούς ανθρώπους ωφελείας 

nilas, et cum purilate floridum. Paulus Mysus 
orationem eamdem περί τού σηκού cum dicta non 
intelligeret, a genuinis Lysiae orationibus exter-
minat, et mulias pulchrasque alias orationes tan-
quam alienas rejiciens, magnam utilitatem homi-
nibus eripuit: non inventis aroplius his qu& ab eo 
in reprebensionem ceciderunt. Semel enim se-
clasae, neglectae sunt, quod 4806 reprehensio 
fortior esset, quemadmodum in aliis multis, 
veritale delecta. 

άπεστέρησεν, ούχ ευρισκομένων έτι τών ύπδ διαβολή ν πεσόντων* άπαξ γάρ άποκριθεντες παρεωρά-
θησαν, έπικρατεστέρας τής διαβολής, ώσπερ καί έπ' άλλων πολλών, ή της αληθείας γεγενημένης. 

Έστι δέ δ Λυσίας δεινδς μέν παθήνασθαι, έπιτή- D Dexter auiem et acer fuit Lysias ad commo-
δειος δέ τους πρδς αύξησιν διαθεΤναι λόγους. Τυές88 vendos affectus, et oratronis amplificandaB egregie 
μέν ούν τών περί τούς Ρητορικούς διατριβόντων peritus.Nonnulliigiturrhetores non recle de Lysia 
λόγους, 89 ούκ δρθώς W> υπήχθησαν είπεΤν 01 περί dixerunt,ostendere crimina prae ceteris,qui ante-
Αασίου ώς άποδετξαι μέν τά εγκλήματα παρ' δντι-
ναο\ίν τών παλαιών ανδρών τδ προκεκριμένον Ιχει , 
εύξήσαι δέ ταύτα πολλών ενδεής. Καί γάρ έλέγχοντχι 
φανερώς ύπδ τών αυτού λόγων πολύ τής έπ ' αύτψ 92 
διχιφαλλόμενοι κρίσεως. Και μάλιστα γε τούτοJ; ό 
κατά Μνησιπτολέμου διελέγχει · θαυμαστώ; γάρ τήν 
κατηγορίαν 95 πρδς μέγεθος ούτος εδξησε. Καικίλιος 
δε άμαρτάνει εύρετιχδν μέν τδν άνδρα, ειπερ άλλον 

cesserunt, posse, amplificandis 7ero iis mullo in-
feriorem esse. Etenim aperte refellunlur ejus 
orationibus, qnibus judicium eorum falsum esse 
convinciiur, et maxime oratione contra Mnesipto-
lemon.Mirum enim in modum accusationemauget. 
Erral et Ccecilius,quicum liunc inler alios inven-
tione preslare asserat, inventa tamen disponere 
perinde posse negat,licel hac virtutis diceodi parte 

V A R L E LECTIONES. 
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nemini cedere videatur.Vidit Demosthenem ndo-Ατινά συνομολογούν, οίκονομήσαι δέ τ* ευρεθέντα ούχ 
lescentem Lysias, patreroque habuit Cephalum 
Lysaniam Cepbali Olium. Is natione Syracusanus 
fuit. Athenas cum migrasset, parlim urbis desi-
derio caplus, partiro Periclis Xanthippi filii fama 
oxcitatus, ibi primo quidem cum clarissimis Athe-
nieneibus erudiebatur : postquam vero civitas co-
loniam Sybarim mifit, abiit una cum fratre Pole-
raarcho natu maximo, ut haereditalis paternae 
parliceps fieret. Cum jara quindecimum annum 
ageret, apud Tisiam, et Niciam Syracusanos insli-
tuitur, cumque domum comparasset, atqoe hsere-
ditatem esset consecutus, vixit in summa abun-
dantia usque ad Clearchi praeturara,sequentianr.o 
accusatus, quod partes Atheniensium sequeretur, 

ούτως ικανόν · καί γάρ κ£/ τούτω τψ μέρει τής 
αρετής του λόγου ούδενδς όράται φαυλότερος. Είδε δέ 
Δημοσθένην μειράκιον 94 οντα. ΟαΤς δέ γέγονεν 6 
Λυσίας Κεφάλου του Λυσανίου τού Κεφάλου, γένος 
μέν Συρακούσιος, μετανάστης δέ γεγονώς είς Αθήνας 
πόθψ τε τής πόλεως καί τής Περικλέους τοΰ Ε α ν -
θίππου φήμης, εν ή τά μέν πρώτα συνρπαιδεύετο 
τοΤς έπιφανεστάτοις τών Αθηναίων, ύστερον δέ τήν 
είς Σύβαριν άποικίαν στελλούσης τής πόλεως [1464 R.J 
φχετο καί αυτός σύν τψ πρεσβυτάτω τών αδελφών 
Πολεμάρχψ, έφ' ψ τού τατρώου μετασχεΤν κλήρου* 
έτος δέ έξκαιδέκστον 95 ήγε. Καί διέτρίβεν άκροιΛ-
μενος Τισίου τε καί Νικία τών Συρακουσίων 96 οί-
κίαν δέ κατασκευασάμενος καί κλήρου τυχών έπολι-

cumaliis tribus estpatria expulsus. Alhenas νβΓΟΒ^ύετο τών πολλών [798 Η J ούκ ένδεέστερον Ιως 
cum venisset, com jam quadringenti viri rempu 
blicam in suam ditionem redegissent, in ea egit. 
Cum vero Iriginta viri rempublicam recepissfcnt, 
mansit annos septem : privatus vero facultatibus, 
acfratre Polemarcho amisso, ipse segre effugiens 
imminentem inleritum, egil Hegaris. Tribulibus 
veroiliiusreditum urgentibus,uiilissimusomnium 
fuit, data roille drachmarum pecunia, et clypeis 
ducentis, missusque cam Hermone subsidiarios 
roilites mercede conduxit Irecentos etduos,per-
suasiique Thrasybulo Eliensi 400α hospili, ut 
duo talenta darel. His de causis cum scripsisset 
Thrasybulus jus civiiatisilli post redilum dandum 
esse, populus Atheniensis donum ralum babuit. 
Archinus vero eum accusat violatarum legum, c 

quod nondum facto senatusconsulto, donum acce-
pisset. Postquam vero decretum abrogatum est, 
jure civitatis, et reliquiim lempus perinde ac si 
civis fuisset, transegit, obiitque ibidem annos 
natus tres et octoginta, alii septem subtrahuoi. 

CCLXIH. 
hmi orationes. 

Legimus varias orationesIsaei:quarum numerus, 
ut serael dicam, seiaginta quatuor : quarum ger-
manae solum quinquagiota. Lysiam autem potis-
simum imilatus est, cujuset discipulus fuit. Imi-
iatum vero illum fuisse arguil norainum concinni-

Κλεάρχου τού Άθήν^σιν άρχοντος * τψ δέ έ;ής 
ένιαυτψ άττικίζειν αίτιαθείς μεθ* έτερων τριών 
εξέπεσε τής πατρίδος. Άθήντ^σι δέ παράγεγονώς τών 
λ' τήν πόλιν εχόντων διέμεινεν 97 αυτόθι * τών λ' δέ 
τήν πόλιν άντικατασχόντων, ζ μέν ετη διέμεινεν, 
Αφαιρεθείς δ* τήν ούσίαν καί τον άδελφον Πολέμ-
αρχον άποβαλών, αυτό; μόλις διαδράς τον έπικρε-
μάμενον δλεθρον, διήγεν έν Μεγάροις. Τών δ' άπδ 
Φυλής έπιθεμένων τή καθόδψ χρησιμώτατο; απάν
των γέγονε τή πράξει * χρήματα τε γάρ αύτδς 
παρέχε δραχμάς 99 δισχιλίας καί ασπίδας ζ " σταλείς 
δέ σύν "Ερμονι επικούρου; τε έμισθώσατο τ*, καί 
θρασύδαιον τδν ΉλεΤον έπεισε ξένον δντα αύτψ (Jf 

τάλαντα παρασχεΤν. Έ φ ' οΤ; γράφει μέν μετά τήν 
κάθοδον ό Θρασύβουλος πολιτείαν αύτψ, ό δέ δήμος 
έκύρωσε τήν δωρεάν. ΆρχΤνος δέ, διά τδ άπροβού-
λευτον είσαχθήναι τδ ψήφισμα, γράφεται [γραφήν] 
παρανόμων τήν δωρεάν * καί έπεί κατεγνώσθη τδ 
ψήφισμα, τής μέν πολιτείας δ Λυσίας απελαύνεται, 
τδν λοιπδν δέ χρόνον κατεβίω Ισοτελής ών. Καί τέ-
λευτ? αυτόθι, γί καί π* έτη γεγονώς · οί δέάφαιρούσιν 
αυτού ζ* 

Σ Ε Γ ' . 
Ισαίου λόγοι. 

Άνεγνώσθησαν 99 Ισαίου διάφοροι λόγοι. Ούτοι δε 
άπλώ; είπεΤν είς δ' καί ξ' συν αριθμούνται · τούτων 
δέ οί τδ γνήσιον μαρτυρηθέντες ν ' καταλείπονται 
μόνοι. Λυσίου 1 δέ γέγονε μιμητής, ού καί μαθητής 
έχρημάτισε. Τήν μίμησιν δέ αύτψ προσάπτει τών τε 

tas,et rerumgravita8 :SicenimorationesilliusLy-DovowaTWv ή αρμονία καί ή έν τοις πράγμασι δεινότης 
siam imitantur, ul nisi quis diltgenler attendat, 
utriusquestylidiffereatiam vixdignoscat,schemata 
siexcipias.Etenim primuslsaeusschemataadhibuit 
etanimumadcivilemartemconverlit,quodmaxiine 
Demosthenes,illiusdiscipiilus,iroilatQsest.Genere 
eratChaIcideQ9is.Atheoasvero raiesus Lysiae prse-
ceptori, ul diximus, operam dedil. Floruil vero 

ούτω γάρ αύτου οί λόγοι πρδς εκείνους τήν ομοιότητα 
φέρουσιν ώς, εί μή τις πολλήν αυτών ποιήσαιτο τήν 
διάσκεψιν καί μελέτην, ούκ άν έκατέρων λόγων του 
χαρακτήρος τήν διαφοράν διαγνοίη, πλην κατά γε 
τούς σχηματισμούς. Καί γάρ πρώτος ΊσαΤος σ χ η μ α -
τιζειν ήρξατο καί τρέπειν έπί τδ πολιτικδν τήν 
διάνοιαν, S μάλιστα και Δημοσθένης, μαθητής αυτού 

poetPeloponnesiacunibellum,etUSque adPlulippi γεγονώς, έμιμήσατο. Χαλκιδεύς δέ * γέγονε τδ γένος 
imperium pervenit. Hic relicto ludo SUO, DetllO- δ ΊσαΤος, είς *ΛΟήνας δέ μετελθών έσχόλασεν (ώς 

V A R L E LECTIONES. 
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προείρηται) Λυσία * ήκμασε δε μετά τδν Πελοποννη- Α sthenem decera millium drachmarum pr&lio insii-
σιχχδν πόλεμον, καί μέχρι τής Φιλίππου διήρκεσεν tuit,ob idque maxime excelluit. ΙρβΙ etiam Demo-
αρχής. 'Αποστάς 3 δέ ποτε τής σχολής έπί δραχμαΐς Stheni de tuloribus «cripsisse ferUHt oratiooes. 
μυρίαις καθηγήσατο Δημοσθένους* διδ καί μάλιστα γέγονεν επιφανής» Φασί δε αύτδν χαί τούς επιτρο · 
πικους λόγους Δημοσθένει σύνταξα ι. 

Σ Ξ Δ ' . 
Αίσχίνου λόγοι. 

'Ανεγνώσθησαν Α Αίσχίνου λόγοι, ών τδ πλήθος δ 
τρεις άριθμδς περιορίζε», και έπιστολαί θ*. Ό δέ 
Ληλιακδς έπιγραφόμενος ούκ έστιν Αίσχίνου. *Εστι 
δέ τοΤς λόγοις αυτού γλυκύς τε καί καθαρδς καί 
ευκρινής καί τή τών ενθυμημάτων σαφηνεία 
σεμνυνόμενος [1465 R.] *0 μέντοι κατά Τιμάρχου 
λόγος [799 Η.] έταιρήσεως 5 τδν Τίμαρχον γράφεται· 
καί δ Τίμαρχος καταπλαγείς καί λιπών τδν αγώνα 
έαυτδν άνήρτησεν. Β 

'Επήγγειλε δέ καί τήν έν Ταμύναις νίκην πρώτος 
Αθηναίοι ς τδ δεύτερον * διδ καί έστεφανώθη. Φασ\ δέ 
τά μέν πρώτα ειπείν αύτδν έν τφ δήμω κατά Φι
λίππου, ένευδοκιμήσαντα δέ τψ λόγω πρεσβευτή ν 
πρδς Άρχάδας χειροτονηθήναι, είς ους παραγεγονώς 
συνεστήσατο τούς μυρίους έπί Φίλιππον. 

Ούτος δ Αισχίνης παις γέγονεν Ατρόμητου, φυγόν-
τος μέν έχ ΐ τών λ ' , συγκαταγαγόντος δε τδν δήμο ν . 
Τούτου δή καί Γλαυκοθέας γίνεται υίδς, Κοθωκίδης 
μέν τδν δήμο ν, ούτε δέ τών β έπ· γένει περιφανών 
ούτε τών έπί χρήμασι λαμπρών. Έν δέ τφ νέφ τής 
ηλικίας τ ο σώμα φέρων έ^ωμένον τά γυμνάσια 
έπονείτο, λαμπρόφωνος δέ πεφυκώς τραγφδίαν 
ήσκησε μετά ταύτα, ώς δε λέγει Δημοσθένης, ύ π ο - ^ 
γραμματευων καί τριταγωνιστών Άριστοδήμφ έν 
τοις κατά δήμους Διονυσίοις. Καί παΤς μέν ών 
εδίδασκε συν τψ πατρί γράμματα, είς τδ μειράκιον 
δε προελθών έστρατεύετο. Ήκροάσατο δέ, οί μέν 
φασιν Ισοκράτους καί Πλάτωνος, Καικίλιος δέ 
Λεωδάμαντος λέγει. Πολιτευόμενες μέντοι γε ούκ 
άφανώς έκ τής εναντίας μερίόος, συνεπρέσδευε τοΐς 
περί Δημ,οαθήνην άλλας τε πρεσβείας πολλάς καί πρδς 
Φίλιππον υπέρ τής είρήνης, έφ' ή καί παρά Δημο
σθένους κατηγορήθη έτι δέ ώς πόλεμον έξάψειε Πυ-
λαγόρας αίρεθείς πρδς ΆμφισεΤς 7 Άμφικτύοσι, καί 
τδν λιμένα έργαζομένοις " έξ ής 8 πράξεως συνέβη 
Φιλίππψ πρόσφυγεΤν 'Αμφικτύονας, τδν δέ ύπδ τού 
Αίσχίνου αυνεργούμενον έπιθέσθαι τοΤς πράγμασι 

CCLXIV. jEschinis oratienes. 

LecUB sunt orationes iEschinis : quatum tres 
nuraero sunt, et epistola tiovam, Nam Deliaca 
non est iEschinia. In orationibus euis euavis, pu-
rns, dietinctus, et enthymemaium perspicuitale 
excellens. Oratio vero in Tiraarcbum habita, 
quod meretriciam factitaret, accusal. Timarcbas 
vero territus, judiciumque defugiene se suspen-
dit. 

Nuntiavit primus secundam victoriam in Tamy-
nis Atheniensibus, quamobrem corona donatus 
est. Ferunt auiem 4006 primum ipsura ad popu-
lum conlra Philippum orasse, coroque oratione 
gratiain comparasset, legatum ad Arcadas mis* 
sum esse, ad quos cum venieset, decem millia 
contra Philippura armasse. 

^Escbinesbic paire natus est Atroraeto, qui io i -
tio cum sub triginia lyrannis exsularet,ipse poetea 
populum ad libertatem rovocavit: Glaucothea ma-
tre, tribu vero Cotbocides, neque genere, aeque 
opibus celebris.Adolescens cum esset ac robustua 
viribus, ad gymnasia studium laboremque coniu-
l i l . Poatea cnm vocis firimlate ac robere valeret, 
ee tragcediis ageadis exercuit: at,ut Demoslbeae* 
scribil,scribae vicarius,ac (10) terliae agens partes 
in Bacchaoalibus Aristodemi arbitratu semper 
fuit: et juvenis etiam num litteras uoa cum parenle 
docait: prof eclior aulem militavit. Nonnolli etiam 
Socralem et Platoaem audisse ferunt. C&cilius 
vere (11) Leodamantis discipulum facit. Verolue 
in republica est noo ingloriua: quod Demoslheni, 
ejusque suffragatoribus adverearelar,cam quo le-
gationes obiit cum raultas alias, lurtl de pace ad 
Philippom, in qua accusatus a Demoslhene est: 
quodque ipse Pylagoras exsistens aucter belli in-
Iroduceadi fuisset, cum ab Arapbictyanibus ad 
Aoiphissaoe legalus e*t creatus, ipsique Araphic-
lyones porlum slruxisseat,quo facto ad Philippum 

καί την Φωκίδα λαβεΤν. Συνειπόντος μέντοι γ ι αύτψ D COnfugerunt,el PhilippU8,atlCtore i£echine,resip 
Εύβούλου του Σπινθάρού Προβαλεισίου 9 δημαγω- «as esl aggreS8US,el Phoctdem cepit. EJUS senlen-
γοΰντες ψήφοις μόναις λ' απέφυγε. Χρόνψ δέ ύστερον liiB patrocinanle Eubulo Spinthari fillOS et Proval-
Φιλίππου μέν τετελευτηκότος, Αλεξάνδρου δέ δια- lusio, qui tum SUinmam apud populum poteslatem 
βαίνοντος είς τήν Άσίαν, έπί ταΤς Δημοσθένους obtinebat, SublevatUS, triginta SUffragUS e?asit. 
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tis flerj tidemus s«pe illum qui esi secondarum. 

(11) Sic el Plutarch. in X Orator. Aleidamaniis 
Eleatae, Suidas in ifiscbine. 
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PoSteft YerO,Cam PhjlippO roorlaO,AleiMder Irtn-Α τιμαΤς Κτησιφώντα παρανόμων έγράψατο. Ού μετα-
siret ki Aeia,CtesiphonteiTj io jas vocavit,qaod de-
cernefldisDeiBOstbeni honoribus ipsecontraleges 
fecisset. QQO in eerttmine com qointam auffra-
giornm partam non obtinQuset9Rbodoni confngit, 
cum a multa mille drochmarum persoWeoda, ad 
qaam foerat damoaltis,ai)iino ac volootate abhor-
rerel. Ludoque Rhodi aperto docuit, nbt tum 
Bhodiis oraliottem a se babitam tontra Ctaeipbon-
tem oalendisaet, caroqae omoes mirarentur, po-
teissa illum his pro se dictis in judicio soperari. 

λαβών δε τδ πέμπτον μέρος τών ψήφων εις 'Ρόδον 
έφυγε, δραχμάς χιλίας ού βσυληθείς δπέρ της ήττης 
καταβαλεΐν 1 1 . Έν 5έ τή 'Ρόδω σχολή ν καταστήσα
με νος έδίδασκεν * εν φ τοΤς 'Ροδίοις τδν κατα Κτησι
φώντος έπεδείξατο λόγον, Οαυμαζάντων δε ε! ταύτα 
δημηγορήσας ήττήθη. Ηύκ αν, ε ίπε , Θαύμα κατ-
είχεν υμάς, ώ 'Ρόίιοι, ει Δημοσθένους άντιδη-
μηγοροΰντος ηχούσατε, εκείθεν δέ πλεύσας είς 
Σάμο ν, καί διατρίψας έπ) τής νήσου, δλ/γον ύστερον 
έτελεύτησεν. 

Mmime sune, inqoii, miratmri fuissetis, Rhoiii, si contra ea dicentem Dmoslhenem audinelis. 
Ioda autem Samum natigana, alque in imula taabitans, non ia mullo posl mortuus est. 

CCLXY. Β Σ Β Ε ' . 
Demosthenis orationes. 

Legi omnes peoe orationes Demosthenia. Di-
ctmtur iUins germanse saxaginta quioque: qoarom 
49f α elegantiorea qu« ad populam,quam qoae ad 
scnalom babite, a pluribos judicantur. Nonnalli 
oratioaem de Haloneso (qu» cooira Pbilippum 
eeeonda inseribitor,) qoia com ea pugnai ora-
tione, quam coolra Philippi epislolam dixit,ilIios 
propriam esse negant, et coafirmare opimonem 
snarn eooanlur nominibos el verbia, et eomposi* 
ttonis modalalioDe: nallam enim a Dtmosthenia 
alylo abhorrere. AltenuaUm enim el diasolutam 
taojw oratiobis esse pbrasim, et oratoris facul-
late ioferiorem : alii vero abjudicantes Demos-

Δημοσθένους λόγοι. 
'Ανεγνώσθησαν *2 Δημοσθένους )ογοι μικρού 

σύμπαντες " φέρονται δέ αυτού οί γνήσιοι ε' καί ξ', 
ών οέ δημόσιοι μάλλον είς τδ άριστον κατεσκευάσθαι 
τοΤς πλείοσι κρίνονται. Τινές μέν ουν τδν περί 
Άλλονήσου 1 3 λόγον (δς καί κατα Φιλίππου επι
γράφεται δεύτερος · καί γάρ πρδς τήν επιστολή ν ο 
£ήτωρ [ 8 0 0 Η.) ανταγωνίζεσαι τού Φιλίππου) τούτον 
ού φασιν είναι γ#ήσιον Δημοσθένους, καί τεκμη-
ριοΰσθαι τήν δοξαν αυτών έπιχειρούσι τοΤς (%μασί 
τε καί όνόμασι καί τή τής συνθέσεως αρμονία * πολύ 
γάρ ταύτα λείπεσθαι του Δημοσθενικού τύπου * 
[ 1 4 6 8 R . ] άνειμενην τε γάρ είναι ταύτην καί λιλυ
μένη ν , καί τής τού ^ήτορος περί ταΰτα δυνάμεως 

IbeO), Hegesippo tribuunl. Equidem CUm Obser-c έλαττουμένήν τήν φράσιν. Κ αϊ οι γε αύτδν άφαιρού-
varjtn diversorom orationes oratorum eimiies 
inlerdam exsislere, et contra ejusdem auclorie 
diseiroiles nonnunqoam evadere orationes (non 
enim in dicendo facoltas, praeertim im propriii 
ae roaxime epportuois oratioaibus, ut nec in aliia 
rebus omDibue, immutabilie eet, ac sui perpetoo 
samilis) cumque haac diveraitalem hic animad-
vertara, pronuDUare non auaim, sitne Hegeseppi 
bec, an Deraoelbenis oratio. 

μενοι του Δημοσθένους είς Ή γ ή σ ι π π ο ν άναφέρουσιν. 
' Εγώ δέ είδώς πολλάκις καί λόγους διαφόρων 
γεννητόρων πολλήν έχοντας τήν δμοιότητα καί διά-
φορον έργασίαν λόγων τδν αύτδν έγνωκότων γεννή
τορα (ού γάρ άεί καθέστηκεν άτρεπτος καί άναλ-
λοίωπος κατά πάντα, ώσπερ ουδέ έν τοΤς άλλοις, 
σύτως ουδέ κατά τους λόγσυς ή άνθρωπίνη δυναμις), 
άλλως τε δέ ουδέ έν τοΤς καιριωτάτοις τών Ιδιωμάτων 
τού ^ήτορος, άλλά καέ ταύτην έπ ' Ολίγον δρών τήν 
διαφοράν, ούκ έχω θα^εΤν άποφήνασθαι ειτε Ή γ η -
σίππου πόνος δ περέ Αλοννήσου λόγος είτε τής 
Δημοσθενικής ελάττωμα καθέστηκε φύσεοκ. 

'ϋσαύτως δέ καί τδν λόγον, δς επιγράφεται περέ 
τών προς Αλέξανδρων συνθηκών, Υπερείδη * δ μαλ-

Ί 9 ^ λον ή Δημοσθένει προσνέμουσιν, δτι περ πολλοίς τε 
aliis DemostheBes artibas reliquos oratoers vice- D άλλοις δ Δημοσθένης πλεονεκτών τών λοιπών Ρητόρων 

Similiier t\ orationem, quae inscribiior de 
Coaditionibus ad Alexandrura, Hyperidi potius 
quam Demostheni aUribuunt, quod cum multis 

ril, tom poiissimom Yerborum deleclu superarit. 
At b&c oratio babet nonnollas voces non orato-
rias, Ut νεόπλουτος, βδελυρεύεσθαι et alia similia. 

Sonl etiam dui duae in Arietogitonem oraiiones 
quasi noo germanas rejiciant:sed tamen non indi-
cant auciorero earum, inter quos onus est Diony-
eius Halicaraasaeos, non magnum seoti-ntiae pro-
ferens testimonium, nec investigare studens, ut 
pluris fieri debeat Aristogiton contra se Derao-

V A R L E L E C T I O N E S . 

καέ τή τών ονομάτων εκλογή έπί τδ *· άμεινον δ ι -
ενήνοχεν , δ δέ νυν λόγος Ιχε ι τι χαέ τών ού λογά&βν 
φωνών, ώσπερ τδ νεόπλουτος καί τδ βδελυρεύεσθαι 
καί έτερα τινα τοιαύτα. 

Είσί δέ ο% και τούς δυο τους 1 7 χατά Άριστογε ιτο · 
νος ώς νόθους παραγράφονται · άλλ' ούτοι και ορφα
νούς αυτούς άφίάσιν, ούκ έχοντες είπεΤν τους τεκόν -
τας. Uv ε ί ς γέγονε καί Διονύσιος δ Άλικαρνασσεύς 1 β , 
ουδέν μέγα τεκμήοιον τής ιδίας ύπολήψειυς π α ρ ε χ ό 
μενος , ουδέ έκεΐνο συνιδεΤν έθελήσας, ώς π ο λ λ ψ 

*0 τών ψήφων Pseudo-Plutarchus : nam Photii libri Σισύφψ. *1 καταβαλεΤν] άποτΐσαι Β. « άνεγνώ-
ι\ Α. *6 *Αλονήσου ς \ U και antO χατά om. Β. *3 *Γπερίδτ^ ς". *6 τά add. Α. 17 τοδς post δύο 
d. Β . 16 *Αλιχαρνασεύς ξΛ 

σθη t 

add. Β. 
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μεξ ιον έστιν ήπερ ή εκείνου άπόφασις αύτδς ό i 0 Athenem dixiS86 CODfeSSOS, quam DionjSU D6ga-
Αριστογείτων άνομο)ο^ών Δημοσθένη ν κατ αυτού t)0 (12). Etenim defendeutem 86 ΠΟΙΙ obiter, S6d 
γεγραφέναι * χαί γάρ άπολογούμενος ούχ έν τφ accurale exadversum conlendisse ea oratione ap-
παρεργψ λέγων, aU* επιμελώς ανταγωνιζόμενος έν paret. q u » itlSCribitur Apologia CODtra demone-
τό> λόγω δείκνυχαι, δς έπιγέγραπτχι απολογία προς trationem LyctlXgi, e( Demosthenis. 
τήν έν&ειξιν Λυκούργου, χαι Δημοσθένους, 

Και ο κατά Μειδίου *0 δέ και χατ ' Αίσχίνου )όγος Oratio quoque COntra Midiam 6t CODlra iE t tb i -
αίτίαν έσχε το 2 1 μή τήν αυτήν χατά πάντα αρετή ν nem cau.cffi fuit.Cur DemOolbeniS 6886 DOD diceren-
τ φ Δημοσθενίχψ συνδιχσώσασθαι χαραχτήρι * καί tur, quod non idem stylus. Etenim in his duabus 
γάρ έν τοΤς δυσί τούτοις λόγο ι ς έχ διαλειμμάτων τ ι - orationibus ex interjectis quibusdam urgetu, i is-
νών ταΤς αύκατς έννοίαις έπιβάλλων άμιλλάσθαι δο- dem argumentis,secam ipsepugnare videtui\qua8i 
χει προς έαυτδν, ώσπερ ασκούμενος, άλλ' ούκ έπ' αύ- dimicaas 6t non revera pugnane. Hinc ei nonnullt 
τοτς αγωνιζόμενος τοΤς έργοις. Διο καί τίνες έγησαν dixerunt 4916 utramque oralionem in adversariie 
έχάτερον λόγον έν τύποις χαταλειφθήναι, άλλά μή dunlaxat relictam,neque iotegre ad editionem reli-
προς έχδοσιν διαχεχαθάρθαι * χαίτοι καί τούτο εύλσ- clam. Hoc enim timidius ac circumspectius agere 
βέστερον οέ ^ηΟέντες >όγοι ποιούσιν. Αλλ' ο? γε τού- Β videntur.Sed quihaa damnanl, quid i l i i de Aristi-
τους αίτιώμενοι τί άν φχΤεν περί Αριστείδου, δς de judicenl?qui ad naueeam OSqU6 hoC Sljlo Ulitlir, 
χαι χαταχόρω; τψ ίόιώματι τούτο φαίνεται κεχρη- ot qui itl 0ρβΓ6 modum excedat, ei SUperfluitale 
μένος, ώσπερ χαί τψ προίέναι ** κατά τάς εργασίας magis quam mediocritale utatur? Haxime vero 
πέρα τού μετρίου, καί *3 τψ περιττψ μάλλον ή τφ oralio contra jEschinem assereodi aosam dfidit in 
μίτρψ τής χρείας συμπαρεκτείνεαθαι; μάλιστα δέ 6 adversariis relictam 68S6, nondum taraen perfec-
κχτ' Αίιχίνου λόγος παρέσχεν αίτίαν έν ύπομνήμασι tam.Quamobrem quae in accusatione magoam ba-
καταλελετφθαι ούπω τήν έργασίαν άπειληφώς τε- bent obscuritatem et levitatam, exirema oratione 
Αε(αν- διότι καί ά πρδς τήν κατηγορίαν [801 Η.] πολ- afferuotur,quod orator non atiendit,magis de pro-
λήν έσχε τήν άμυδρότητα καί κουφότητα, έπί τή ρπ ίβ verbiseolIicUuS.Elenim UOtl talis oratio LySJSQ 
τελευτή του λόγου παρέθετο " δπερ ούκ άν περιεΤδεν ίο line8iptolemum,sedin omnibu8,quibusoporl6t, 
δ ι&ήτωρ, είς έξέτατιν άχριβεστέραν τών ιδίων λόγων partibus affectura semns, oec irapetum reprimit, 
καταστάς. Άλλά γάρ ούχ ούτω πρόεισιν δ Λυσίου nec desinit audilores ad exlremum usquo exci-
κατά Μντησιπτολέμου λόγος, έν πάσι δέ τοΤς δεομέ- lare. Quamquam el orationem de falsa legalione 
νοκ μερασι τδ παθητιχδν φυλάξας, ουδέ π α υό με νος nODHuili aiunt in COmmenUrilS reliclam 6886,116-
τής έπιιροράς άπέστη, επέτεινε δέ μάλλον, ουδέ κατάΟ quo ad edendum, neqU6 int6gT6 COMCTiplam 68Se. 
τδ τέλος τούς άκροατάς άποστάς παροξύνει ν . Καί Quamobrem qufiBSO ? Quia post 6pilog08,fqui multi 
μέντοι χαί τδν παραπρεσβεία; τινές έν ύπομνή- SUnl,6t maximam OCCtipant oralioms parleiD, CUm 
μασί φασι χαταλειφθήναι, άλλ' ού πρδς έκδοσιν ουδέ anlca objrctionee mulUs reflltarit, blC rursum 
πρδς τδ τής εργασίας άπηρτισμένον γεγράφθαι *5, easdem refellit, quod COnlra artiOciuDl 6Sl, ac le-
Διά τί j [1409 R ] διότι μετά τά έπιλογικά, πολλά τε g68 dkendi. 
δν:α χαέ σχεδδν τδ πλεΤστον μέρος επέχοντα, πολλάς πρδ αυτών αντιθέσει; ειπών πάλιν έπί αντιθέσεις 
έτράπετο)* δπερ άνοικονόμητόν τέ έστι χαί δ ιε^μμένον. 

Καί τδν υπέρ Σατύρου δέ λόγον τής επιτροπής Et orationem pro Satyri tutela conlra Charidc-
πρδς Χαρίδημον οί μέν πρδς τήν κρίσιν έχοντες Μ roum,recli censoresDeraosthenieassedicunt.Calli-
τδ ασφαλές Δημο?θένου; λέγουσιν είναι, ό δέ Καλ- machus,c6nsornon bonus.Diaarcbiesseputat.non-
λίμαχος, ούδ' Ικανδς ών χρίνειν, Δείναρχου νομίζει, nulli Ljetse; pugnal tamen temporum ralio.lolius-
Τ-ινές δέ αύτδν ύπεβάλοντο Λυσία, καίτοι καί τδν queadeo oralioiitS Stylus(ei res,eleloculio,Demos-
χρόνον έχοντες αύτοις διαυιαχόμενον καί τδν τύπον thenis fero esse argount obliqua enuntiatio con-
άπαντα τής εργασίας καί τά πράγαατα καί τήν linualioque periodorum, ac Tehenaonlia. Ab ipso 
έρμηνείαν. Μαρτυρία δέ τοΰ Δημοσθενιχδν είναι τδν ο enim principio bis oratio exornalur, adhibcturque 
λόγον και δ πλαγιασμδς χαί ή συνέχεια τών περι- bonuS verboruiTl deledUS, 6t COncinna COITIpOSitia 
όδων καί ή εύτονία * έξ αυτού γάρ τού προοιμίου τού- atlilet. Testanlur id etiaill flgur» : 8Utlt enilli CUlW 
τοις δ λόγος διαποικίλλεται. Καί μήν καί ή περί τών acrimonia conjoncta3, el varietalem orationi aife-
δ-/ομάτων εκλογή είς τδ άριστον άνηνέχθαι καί ή root. Etcniin 493α addii interrogationes, rcddi* 
σύνθεσις εύ έχειν πεφιλοτίμηται. Μαρτυρεί δέ καί tiones, asyndeta, qosB maxime Demostheni fami-
τά σχήματα ' έστι γάρ συνεστραμμένα μετά γοργό- liaria9sed 6l accurata COnSlTUCtio, quiB 8UD omatU 
τητος καί ποικιλίαν τψ λόγψ παρεχόμενα · καί γάρ efficaciam tamen non loIlit,ipsfieque periodi undi-

Y A R L E LECT10NES. 
' · δ add. A . W Μηδ'ου Α. 4 1 τδ Α : του ζ". W προαιέναι Α. *3 καί Α : κατά ζ"· *έ τδν περί πα -

εαπρ. ζ", γέγοαπται Α. ·β οί — έχοντες] ώς — έχοντα Β. 

ΝΟΤ^Ε 
(12) Dionysius Halicarnass. pag. Graac. 197, quem cum liis conferas licet. 
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qtie perfecte, decorum ubique ServaDt. Nullam Α ερωτήσεις προβάλλεται καί ύποστροφάς καί τδ άσύν-
enira composilionera praetermittere, sed periodis 
oronia complecti,Oemostheni est cum Isocrate, ac 
Ljsiacommune.Atperiodorum varietas in magni-
tudine membra adimplens, diversitatem inter i l -
los parit, cum Isocrates plerumque ambitum 
producal: Lyeias vero conlrabatjn utroquedeco-
ruro serret Demoslhenes. 

δετον, οίς μάλιστα Δημοσθένης χαίρει χρώμενος. 
Άλλά καί ή σύνθεσις επιμελής καί τήν ένάργειαν.τψ 
κόσμψ οδ διαφθείρουσα, αϊ τε περίοδοι τψ άπηρτι-
σμένψ συναγόμεναι και τδ πρέπον πανταχού διασώ-
ζουσι. Τδ μέν ούν μηδενός φείδεσθαι συνθέσεως, 
άλλά πάντα διειλήφθαι περιόδοις έστι μέν Ισοκρά
τους και Αυσίου πρδς Δημοσθένη ν κοινό ν * ή δέ κατά 

τάς περιόδους έν τοΤς μεγέθεσι ποικιλία συμπληροϋσα τά κώλα λαμβανομένη τήν πρδς εκείνους διαφοράν 
απεργάζεται, τού μέν Ισοκράτους ώς τά πολλά μηκύνοντος τήν έργασίαν αυτών, του δε 27 Λυσίου συντημνον-
τος' Ιξ έκατέρου δε τούτων τώ Δημοσθένει τδ πρέπον διασώζεται. 

Oratio autem qtl&dlPaiie&l.COmpositaquidem, *0 δέ περί τής εΙρήνης λόγος και άλλοις μέν, μά -
9ed nOD babita eiistimatur ab aliis ; et maxiltie a λίστα δέ Λιοανίψ τή σοφιστή παρεσκευάσθαι μέν, 
Libanio sophista. Orator enim jBschinem accu- ού μήν είρήσθαι δοκετ. Κατηγορών γάρ δ £ήτωρ 
sans,nihil0mi0US se etiam aCCUSal, quod SUasisset Αίσχίνου ουδέν Ιλαττον 28 αύτδν καί έπι τούτω αΐ-
AtbeniensibllS Amphictyonem esse Philippum do τιάται, δτι συνεβούλευσεν *9 Αθηναίοι; Άμφικτύονα 
creto renontiandum, qua illom acerbe reprehen- είναι ψηφίσασθαι Φίλιππον. Έ ν φ ούν εκείνον π ι -
dit, quod ejUS rei auctor, Suasorque exslitissel. χρώς διέβαλλε 30, πώς άν αύτδς έθά^ησε γενέσθαι 
Nam auasisse illum ut Amphictyon Philippus 
crearetur, clarom est. 

Oralionem vero conlra Neaeram, ut languidio-
rem ac remisriorem, Demostbenis nonnulli e 
familia ejiciunt, ut et amatoriam, et funebrem 
laadationem, 

Aiunt el Demoslhenem quatoor el viginti annos 
natum orationem de Immunitate contraLeptinem 
conscripsisse, cujue prooemium agonisticon esse 
putatLonginus crilicus(13):qui Claudio iraperante 
floruit.causasque plurimas egit,Zenobia Osroeno-
rum regina imperium tenenle,mortuo jam Odena-

σύμβουλος ; καί γάρ δ περί τής είρήνης λόγος δήλον 
δτι τδν Φίλιππον Άμφικτύονα είναι συμβουλεύει. 

Καί τδν χατά Νεαίρας δέ λόγον ύπτιότητός τίνες 
αίτιώμενοι τών Αημοσθενικών άποκρίνουσι λόγων, 
ώσπερ καί τδν περί έρωτος αύτψ γεγραμμένον καί τδν 
έπιτάφιον. 

Φασί δέτδν Δημοσθένη ν [802 Η ] δ' καί κ ' γεγονότα 
έτη 51 τδν περί τών ατελειών, ήτοι τδν πρδς Αεπτίνην 
φιλοπονήσασθαι λόγον, ού τδ προοίμιον ΛογγΤνος μέν 
δ κριτικός αγωνιστικό ν νομίζει * έπί Κλαυδίου δέ ού
τος ήκμαζε, καί τά πολλά συνηγωνίζετο Ζηνοβία 
τή τών Όσροηνών βχσιλίδι, τήν αρχήν κατεχούσγι 

tbo maritO,que?n priSCl tradunl scriptores nb i m - G 'ΟόενάΘου τού άνδρδς αυτής τετελευτηκότο;, ήν καί 
pielate gentium ad Judaeorum mores iraductum 
Verum Longinus sic quidem de hoc prooemio in-
dicavit, cfleieri enim roorate esso non recte pro-
nuntiant. Pluribus autero hsec oratio in judicando 
contentionis matcriam prsebnit, (in his Aspasio 
rhetori,qui exordium eatis accuratam esse negat), 
ut et oratio coniraMidiam,nam eldehac non pauci 
certarunt, multisque 40Sft altercandi ansam prae-
buit. Alii enim formarn ill i affectionis plenam et 
gravitatis:nonnulli negotialem characterem atlri-
boartt.etomnino verborum gravitas hicest,et com-
positionis modulalio.et rursum argumenlie et en-
thymematis affectu plenis.patheticam quoque pro-
noniialionem accommodat, pragmaticis vicissira 

μεταοαλ^ν είς τά 'Ιουδαίων έθη άπδ τής Ελληνικής 
δεισιδαιμονία; παλαιδς αναγράφει λόγος. Άλλά γάρ 
δ μέν ΛογγΤνος τοιαύτην nfpl του προκειμένου προ
οιμίου ττ>ν ψήφον εξάγει. "Ετεροι δέ ούκ δρθώς έφχ-
σαν τδ προοίμιον ήθικδν ιΤναι. Κα\ πολλοΤς ούτος δ 
λόγος παεέσχεν 33 αγώνα κρίνεσθαι προτεθείς, ώσπερ 
καί Άσπασίψ τψ (&ήτορι, άτε μηδ' άφιγμένψ 53 τής 
τού λόγου θεωρίας είς άκριβειαν. 'ιίσαύτως δέ καί 
δ κατά Μειδίου * καί γάρ καί ούτος ούκ δλίγοις 
γέγονεν έν σπουδή, καί τής πρδς αλλήλους αμφι
σβητήσεως άφορμάς παρέσχε. Καί οί μέν τού π α 
θητικού χαρακτήρος είναί φασιν αύτδν, μετά δει-
νώσεως έπεςειργασμένον ο* δέ τού πραγματι
κού ' καί άπλώ; τ<ον τε βημάτων αυτού τδ σφο-

quse ipsis ccnveniunt, adaptal. Servat et affectus δρδν [1472 R.] χαί κατά τήν σύνθεσιν έναρμό 
leniores, non in hac modo oralione,*ed el in aliis. 
Veruro difficilHmum esloratori,in conlentioso d i -
cendi genere leniores perpetoo retinerein adver-
sarimn affectiones,ei prastrlim, cui vehemenlius 
atque acrius ingenium obf enit: quale Demostheni 

Καί ώς τοις παθητικοΤς μέν τών επιχειρημάτων καί 
ενθυμημάτων παθητικήν καί τήν άπαγγελίαν περι
άπτει, τοΤς πραγματικοΤς δέ, Εσα τούτοις έναρμοττει. 
Εχεται 3 5 μέν ούν καί τού έθους ούκ έν τούτψ μόνον 

τψ λόγψ^ άλλά και έν πολλοίς άλλοις. Άλλά γε 

V A R L E LECTIONES-
*7 δέ] δέ έστιν Α . 28 έλαττον τδν αύτδν ζ". 29 συνεβούλευεν Α. 50 διέβαλε ζ", 8* έτη ΟΠΙ. pr. Α , 

anle γεγονότα ponil Β. 52 αγώνα παρέσνεν Β. 55 μή διαφιγμένφ Β I μηδ' έφιγμένψ Toiip. Longin. μ. 
221. 54 έπειργασμένον £ \ 55 έχεται] άρχεται Β et COIT. Α . 

N 0 T J E . 

(13) Hojus Longini Dionyeii meminit et Eunapius Sardianus, et exsiat Jibellus Βερί ύψους, De $u-
blimi Dicendi genere. 
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χαλεπώτατόν έστι λόγων αγωνιστικών εργάτη διά Aatque Aristidi obtigil. Hinc flt,Ut efferantur 8©pe-
τέλους φυλάξαι πρδς τδν ανταγωνιστών τδ ήθος, μά- numero,natura longe arguraentum superante.Ne-
λιστα δέ τοΤς δσοι φύσεως έτυχον πικροτερας τε καί que enim ars volunlatem dirigere valet, nisi et 
«αθηττκωτέρας, ής ούχ ήκιστα Δημοσθένης τε καί subsidium ingenii accesserit. Annos natus octo et 
Αριστείδης μετέχει. Διόπερ πολλάκις εξάγονται 56, triginta Atheniensi popolo persuasit, OlyHihHs 
της προθέσεως έλαττουμένης υπδ τής φύσεως* ουδέ auxilium COnlra Pbilippum mitterent. 
γάρ ούδ* έστιν ικανή τέχνη κατορθώσαι τδ βούλημα, μή συνεργδν έχουσα κιί τ ή ; φύσεως ιδιότητα. 
'Βτών μέντοι γεγονώς δ ρήτωρ η ' καί λ' , έπεισε δημηγορήσα; τδν δήμον βοήθειαν Όλυνθίοις άποστεΤλαι 
αρεσβευσαμένοις κατά Φιλίππου. 

Ούτος δ Δημοσθένης υίδς μέν γέγονεν έκ Κλεο- Demosthenes BemOStbenis, 6t CleobulaB flllUS 
δούλης Δημοσθένους, τδν δήμον Παιαηεύς. Καταλει- tribu Paeaniensis, relictusa patre cum essetannos 
φβείς δέ ύπδ του πατρός έτώνζ' σύν αδελφή μετα- nalllS septem.et eororquinque,tOtumilIud tempUS 
γενεστέρα δυσίν έτεσι, τδν μέν χρόνον τής όρφανίας quo palre orbatUS fuil, apud matrem egit, CUOl 8Θ 
παρά τή μητρι διήγεν, Ίσοκράτει σχολάζων τψ £ή- Isocrati ad audiendum daret, ut quidam aiunt: ut 
τορι, ώς δέ · ί πλείους λέγουην, Ίσχίψ τψ Χαλκιδετ autem plurimi, Isaeo Chalcidensi, qui et ipee Iso-
έν Αθήναις σοφισιεύοντι. Ό δέ ΊσαΤος Ίσοκρά- cralis erat discipuIus.studioaemulandiThucydidis 
τους 57 γέγονε μαθητής, Θουκυδίδην ζηλών καί Πλά- Β et Platonis philosophi incensus: alii enim aliler de 
τωνα τδν φιλόσοφου. 'Άλλοι δέ άλλα περί τε παιδεύ- orationis institulione ac doctoribus narrani. Cum 
σεως Δημθ3θένους καί τών αυτού διδασκάλων ίστο- νβΓΟ ad SDUtem Riaturam pervenissel,|ac pailClOra, 
ρούσιν. Είς ήλικίαν δέ καταστάς, καί έλάττω τήν ού- quam esset aequum, a tuloribus accepisset, qui 
σιαν παρά τών επιτρόπων λαβών, έγράψατο αυτού; treseranl, nimiruro Aphobus, Theripedes et De-
έητροπή; γ ' οντάς 'Άφοβον, θήριππίδην καί Δημο- IDOphon, qui alUS Demeas 68t, a singullS Ulenta 
οώντα (ol δε άντί Δημοφώντος Δημέαν είσάγουσι), decem muIUB causa postulavil, ipSOSqaO Vicil. Ip-
τίμημα ι' ταλάντων έκαστη δί/ιρ έπιγραψάμενος. sam vero condemnationem parvifecit,aHieque qui-
Τή; μέντοι χατα5ίκης ουδέν αυτούς 58 είσεπράξατο, dem pecunia, aliis vero etiam obsequio liberatis. 
τού; μέν άφεί; αργυρίου, τούς δέ καί χάριτος. Αίρε- ChoragUS faclUS Midiam Anagjrasium, qui illuin 
θε:ς δέ χορηγδς, Μειδίαν τε νδν Άναγυράσιον, π λ ή - praebitoris officio fungentem percusserat, in jus 
ξαντα αύτδν έν τψ θεάτρψ χορηγούντα, [803 Η.| vocavit, acceptisque tribus drachmarum millibus, 
γραψάμενος είς κρίσιν κατέστησε, τρισχιλίας 59 δέ λα- ab accusatione deslilil. 
δων παρ* αυτού τής δίκη; άπέλυσεν. 

Αέγουσι δέ αύτδν πολλά τής φύσεως ελαττώματα NeC desunl qui dicant eum mulla oaturaB vitia 
μελέτη διορθώσασθαι. Καί νέος μέν ών είς σπήλαιον c exercilatione vicisse, et adhuc juvenem inspelun-
έαυτδν έναπέκλεισε, κακετ διήγε φιλοσόφων, τής κε- cam 4 0 5 α descendere solitum, in eaque eloquen-
φαλής ξυράμεΝος τδ 40 ήμισυ, ΐνα μή αύτώ έςή, τής tiam exerccre, abrasa dimidia capitis parte, quo 
άτχημοσύνης κωλυούσης, ποιεΤσΟαι μηδέ βουλομένψ gjbi exeunili facuUatem eriperel.Deinde lecto cu-
τήν πρόοδον. Δεύτερον δέ έπί στενής αυτόν φασι κλί- bare ailgUSlO, Ut Cltius excitareiUI\el ρώ1ίΙΙβΓ3Π1» 
νη; κοιμάσθαι, ώς έχειν διά ταχέων άνίσταίθαι. Τών cum natura prODIinliare DOn pOSSet, labore didi-
δέ *' στοιχείων τδ £ώ τή γλώττ^ μή πεφυκότα λέγειν cisse.ElCUm hlimerum exercendo indecore move-
πόνφ προσλαβεΤν τδ δύνασΟαι, Άλλά καί τδν ώμον έν ret,ob6USCO, vel,ut nonnullis videtur, gladiolo Θ 
τψ μελέτη άπρεπώς κινούντα, όοελδν έκ τής δρο- laquearibus euspenso COercebal, Ul ΐίΐΤΙΟΓβ ab ea 
φής άπ^ρτήσαντα έν χρψ τού σώματος ή (ώς ένιοι^) deformilale cessaret seque indicenti geslu conli-
ξιφίδιον, ώ; άν φόυω τοΰ παΟεΤν τήν ήρευ,ίαν άγοι, nerel.Ipse ad Phalericum se conferens juxla fluc-
3παλλαγήναι τού συμπτώματος. Πρδ; δέ τούς τού tuum impetusexercebatur,ut assuetudine naluram 
δήμου θορύβους ταραττόμενος, Τνα μή τούτο πάσ- COrrigeret. Quin et Speculum jUStSB magoitudinis 
X 0 1 w » έπί τδ Φαληρικδν κατιών πρδς τούς τών κυ- sibi coinparavit,in quo se ipsecontenaplans gestus 
μάτων ήχους τάς μελέτα; έπο.εΤτο, τψ έθει τήν φύ- obsembal.Ut Sl qu«d in actione vilii esset, h0C 
eiv έπανορΟούμενο;. Άλλά καί χάτοπτρον έαυτψ Qanimadversumadrectumdirigeret.Cumqueangus-
κιτεϊλευάσατο, Γσον αυτού τψ μεγέθει, είς δ τά; toesset spiritu,ut longiores ambiluS uno ductu ef-
τκίψεις άπορων έπο·.εττο? 'ίνα ει τι εί'η παρημελημε- ferre non posset,Neopto)emo hisirioni decem roil-
vov έν τψ σχήματι λέγοντος, τούιο μανθάνων έπαν- lia drachmarum dedit, quo illum spiritus exlea-
άγοιτο *4 Προς Χ δ εύιχημον. Ένδεώς δέ τού πνιύ- sionem doceret: et cum anguslis esset ad usum 
μίτο; έχοντο: αύτψ ώστε μηδέ δύναβΟαι τά; μαχρο- mealibus(quibus attrahenlibusper palalum aerem 
τίρι; τών περίοδο ν απνευστί λέγειν, Νεοπτολέμψ veluli aura quadam pectus calefaclum refrigera-
τφ υποκριτή μυρί^ς εδωκεν, *ίνα αύτψ συνασκ»5σ^ mus,atque inde halitUS fuiTIOSUS educilTlUS, et i n 
τδν τόνον τού πνεύματος. Καί τών λεπτών δέ τρη- eo maxime claraB VOCIS SOIIUS COQsistit) olivam 
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ori inserene.et per accliva decurrens lat ioresred- Α μάτων 4β̂  & ω ν άναπνέοντες τδν άέρ* [1473 R . ] διά 
didi t , ac naturaeaptiorest.quo molu olivaadnares τής υπερώας άναψύχομεν καί *· ώσπερ αύραις τ ι ι ί 
i l l i sa et absorpta, tenuiores illos angUStioresque τδν θώρακα διαθερμαίνομεν 47 και τδ λιγνυώ*εςέκεΐ-
mealllS nalaraD functioni idoriCOS redderel . θεν Ικφέρομεν, σιενωτέρων αύτψ παρά τήν χρείαν 
κατεσκευχσμένων, έπεί καί τυύτο μάγα μέρος έστί τής λαμπροφωνίας, είς τδ εύρύτερδν τε καί κατ» 
ιφύσιν έπανήγαγεν, ελαιον μεν έμδάλλων τψ στόματι, άνατρέχων 48 δέ πρδς τά τών χωρίων ανάντη· δι' ών 
τδ έλαιον τή βία τής κινήσεω; πρδ; τούς μυκτήρας άνα^οιβδούμενον 49 τήν παρά φύσιν τών πόρων 
συνίζησιν είς τήν κατά φύσιν άπεκατέστησε 50 χρείαν. 

Gum νβΓΟ sese ad rempublieam Contulisset, et Έπιδούς δέ αύτδν M είς τδ πολιτεύεσθαι, έπεί τούς 
i n duas parles ClVeS divisi CSSent, Ut alii pro μέν έώρα τών πολιτών ^ιλιππίζοντας, τούς δέ προς τήν 
PhilippO Starent,aliipopuli, bonorumqueomnium τής πόλεως έλευθερίαν δημηγορούντας, τής άμείνο-
UtilHati Studerenl, eam parlem delegit, q u a P h i - νος *> μοίρας γίνεται, καί συνεπολιτεύετο Υπερείδη»», 
lippo adversaretur, eamdem rationem adminiS- καί Ναυσι/λετ, καί Πολυεύκτψ, και Διοτίμω. Διδ β η -
trandaereipublicae seCUlUS,quaill et Hyperiedes,el βαίους μέν Αθηναίοι; συμμάχους κατεστησεν 54, άλλά 
Nausicle?,etPolyeuctllS,et DiotimuS.Ex quo etiaitl καί ΕύοοεΤς, καί Κερκυραίους, καί Κορινθίους, και 
c i v i U l i SOCIOS fecit ThebanoS, EubOBenseS, Corcy- Βοιωτίους 55f καί πολλούς άλλους. Έπεί δέ ποτε δη -
MBOS, Coriathios, BaeOllOS, multOS praeterea alios. fi μηγορών εξέπεσε τού θεάτρου καί άθυμών οΤκαδε 
Cumveroal iquandoconcionandoindecorein the- άπήει, Εύνομος μεν αύτψ δ βριάσιο; ήδη πρεσου-
atTO explosus esset,4956 trislisdomum a b i i l : CUl της *β ών κατά τήν όδδν συνεκύρησε, κα» μαθών τής 
CUm forte Eunomus ThriasiUS jam seneX, factUS άθυμίις τδ αίτιον θα^εΤν τε προύτρέψατο καί άν-
OSfet obvius, COgnila moeroris causa, hono esse εκτήσατο' καί τούτου πλέον Ανδρόνικος δ υποκριτής, 
animojussit.ac recreavit,imprimisque AndroniCUS τούς μέν λόγους εύ έχειν καί ώς άριστα φάμενο;, 
histrio, cum i ia dicerel , oraliones pulcliras ένδεΤν δέ αύτοΤς τά τής ύποκρίοεως. Ό δε παραδί-
61 Splendidas esse. Cujus rei gratia permotus δωσί τε έαυτδν 51 τψΆνδρονίκω, καί τήν τής ύπο-
Demoethenes, seipsum Andronico Iradidit, ibique κρίσεως τέχνην εκείθεν έξήσκησε. [804 Η.] Διόπερ 
adionis artem didici t . Hinc eliam interrogatUS, έρομένου ποτέ τίνος αύτδν τί πρώτον έν Ρητορική ; 
quid primutn indicendo esset, respondit : Ac l io - άνεΤπεν, 'Γπόκρισι;* καί τί δεύτσρον : 'Γπόκρισις. 
nem;quid secundum etterlium.similiier Actionem τ ίδέ τρίτον : 'Γποκρισις · δηλών μέγα μέρο; είναι 
respondit.ostendens magnam csepartem eloquen- τής έν τώ δήμω πειθούς τήν ύπόκρισιν. "αμνυ 
tiaead ροραίο persuadendum, actionem. Jurabat δέ 58y ω ς 0 Φ*ληρεύς φησι, Μά γήν, μά κρήνας, μά 
aulem, Ul PhalereuS ait ; per tcrram, per fotltfS, ποταμούς, μά νάματα* καί δη κσί ποτε όμόσας τους 
per fluviOS, perlattCeS, quo paclO CUm jurasset, δρκους τούτους τψ δήμψ θορυδον 59 ένεποιησεν, ώσπερ 
apud populum tumultumconscivit.Juravit,quoqueC καί έπί τψ όμνύναι τον Άσκληπιδν,χρώμενος τή φωνή 
proAsdepion antepenultimaaCUlaAsclepion.Cum προπαροξυτόνως. "Ομως ούν σχολάσας τψ Μνλησίω 
ϊβΓΟ Olium ac Sllldium audiendoEubulidem Mile- Εύβουλίδ^δςτώνδιαλεκτικώνούδενδ^ά δεύτερα έφερε ν 
Silim, qui i n DialeCliciS Secundus erat nemini, έπηνωρθώσατο πάντα δσα παρείχε/αίτίαν αμαρτήματος. 
consumeret, omnia in quibos ipse deficere e l 
claudicare viderelur, emendavit. 

Cum aulem esseilt, qui habilas a Demosthene ***ί & ^ Μακεδόνα Φίλιππον, έπεί τά ; κατ* 
COlllra Phil ippum COncioneS ad eum ipsum defer- αυτού δημηγορίας τού Δημοσθένους έδέςατο καί 
rent,dixisse admirabundmn narrant: Equtdem Si άνέγνω, μέγα θαυμάσαντα είπεΤν ώς Καί αύτδ; άν, 
orantemaudivi$$cm,nona!iumqvi contra mebel- *ϊ*ερ ήκούαα κατ* έμού δημηγορούντος Δημο-
lumgererettducemdelegi$$etn.Cmn&U[emqu'u\lim σθένους, έχειροτόνησα άν τδν άνδρα πρδς τδν 
i l l l im !Dlerrogaret,Ulrius orationes essent forliores, *ατ' έμού πόλεμον. Έρομένου δέ αυτόν τίνος τών 
eUdper8uadendumaptiores,Demoslbenis,¥elIso- συνήθων τίνες άν ειεν πιθανώτεροι και δυνατώτε-
cratis, ipSlUS Orationee militibus propter bellicam p^ λόγοι, Δημοσθένους, ή Ισοκράτους, έφη ώς οί μίν 
vi r lulem, Isocratii νβΓΟ alhletis Similes esse dice- Ο Δημοσθένους τοΤς στρατιώταις έοίκααι, πολεμικήΘ1 γάρ 
bat, quo hflB quamdam lalem delectationera affer- « υ τ ώ ν κ * 1 *<?οόρά 6 2 ή δύναμι;, οί δέ Ίσοκρατου; τοτς 
rent,qualem in theatris percipere homines solent. άΟληταΐς· θεατρικήν γάρ αυτούς παρέχειν τέρψιν. 

Cumpost COndemnationem (actionistfe Corona Έπεί δέ ή καταδίκη φυγήν τής πα:ρ·δο; έπεοιλε 
COIltra Ctesiphontem) iEschineS fllgeret, i l lum τψ Α^σχίν^, έφιππος /αταδιώςα; αύτδν τά τε άλλα 
equO Oomostheoes est proseculUS, el aliis rebus παρεμυθήσατο, καί τάλαντον άργ·^ρ:ου δέδωκε τάναν-
CODSolalUS, argenli talentum, alia omnia exspec - τία προσδοκώντι Αισχίνη. Καί γάρ θεασάμενος αύ-
l an l i inopinatodunavit.Elenirainsequenlem inlu i - τδν δ Αισχίνης έπελαύνοντα, καί συλλαβιΤν αύτδν 
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έπ ί χαχψ νομέας, προσέπεσέ τε και συγκαλύψαμε- Α tU8 43scbin6S, ratUSque ad injuriam CalamiUtettl-
νος έδεΤτο σωτηρίας' 6 δέ, καθάπερ έφημεν, ού 
(σήτορι μάλλον. Αλλ9 άνδρί πρέπον φιλοσοφώ έργον 
αίς άύτδν έπεδείξατο. Φέρειν δέ γενναίως Δημοσθέ
νους Λ υποτιθεμένου αύτψ τήν φυγήν Καί πώς άν 
δυ#αίμην, [1476 R.] Αισχίνης ίφη, τοιαύτης άπο-
στερούμενος πόλεως, έν ή καί τούς δοχούντας 
έχβρους είναι τών άλλαχόθι φίλων χρηστότητι 
και καλοκαγαθία εύρε Τ ν έστι διαφέροντας } 

Σιτώνης μέντοι γε καταστάς δ Δημοσθένης καί 
κλοπής αΐτιαθείς απελύθη. Φιλίππου μέντοι τήν 
Έλάτειαν καταλαμβάνοντος, τοΤς έν Χαιρωνεία καί 
αύτδς συνεστρατεύσατο μαχεσαμένοις* έν ή και λί-
π ώ ν έφάνη τήν τάξιν. Έπε ί δε φιύγοντος αύτου τδ 
φοτδν δ βάτος έπελάοετο της χλαμύδος. έπιστρα 

que rapi, genibus accidit, ei capite obvoluto 
ealutem deprecabatur. Hic vero, ut jam diximtrs, 
officium non tam oratore,quam philosopbo dtgnura 
praeslitit.Horlante autera Demosthene,ol exsiliura 
&quoanimoferret,subjecit iUe:t2«t>0**em,inquit, 
eum eam relinquo urbemjnqua eos inveni 494α 
ho8te$tqui benignitateamicos alibi longe superent? 

Hic etiam Deroostbenes annonae prefectus forti-
que accoeatus, absolulus est. Cum ?ero Elateam 
Philippus occuparet, ipsecum iis,qui pugnaverant 
in Chseronea,miIitavil,in quo praelio ordinem fuga 
deseruisse visus est. Guro autem fugientis chla-
mydem rubos retinuisset, tum Demoslhenes con-
versus imprecabatur, ζώγρει serva : vivum,inquit, 

φέντα λοιδορεΤται είπεΤν Ζώγρει. Ή δέ ασπίς αυτού Β cape.Notatum hoc in djpeo habuit, 6l SlgnatOIO : 
έπίστιμον έφερε· Τήν Τύχην. Τούς πεπτωκότας 6ε 
έν τή μάχη έκόσμησεν έπιταφίψ, τής μέν σύμβασης 
τύχης ίσως ουδέν ένδεέστερον, τής δ* άλλης αυτού 
περί λόγους δυνάμεως ούκ όλίγψ ενδεέστερο ν. Είτα 
τα τά της πόλεως έπεσκεύασε τείχη* επιμελητής δε 
τούτων καταστάς άπδ τής ίδίας ουσίας κατέβαλε το 64 
τδ άνάλωμα αργυρίου μνας εκατόν. Καί θεωροΤς δε 
μυρίχς έπέδωκεν. Άλλά καί τριήρους έπιβάς, τούς 
συμμάχους άργυρολογών περιίπλευσεν. [805 Η.] 
Έ φ ' οις καί χρυσψ πολλάκις έστεφανώθη στεφάνψ, 
τά «ρώτα μέν ύπδ Αημοτελούς, καί Άριστονίκου καί 
Υπερείδου, τελευταΤον δέ ύπδ Κτησιφώντος. Γρά
φοντος οέ του υστέρου ψηφίσματος παρανόμων 

Βοηα fortuna, orationemque babuil in funere eo -
rum, qai in bello cecidissent, qusa si fortunae lunc 
etataro,condilionemque spectes,forte non indigna 
Demoethene videatur, alsi cum aliarum virtutibus 
orationum componas, non parum deterior. Postea 
iero cum ad urbis refectionem studio curaque 
inteniaa esset, murorum curator factus de sua 
pecunia ad eam rem impendil minas centum : ad 
spectacula autem decera minarum milHacontulit, 
triremesqae conscendit, et undique ad socioe 
navigan8pecuniaseoegk,quas ob rea pemepe ipse 
aurea coroneestdonatu8,prim«ro quidem aDeroo-
telo, Aristonico, etHyperide : postreraum vero a 

ύπδ Διοδότου καί Αίσχίνου, είς άπολογίαν κατά- Q Clesipbonle Cumquedecretum hoctanquamcontra 
" " " legesfacluiD.DiodotusatqueiEschiaesaccasassent 

ipse pro eedefensione usus vicil.Postea vero cum 
Aiexander in Asiam exercitum ductaret, Harpa-
lusqueAtbenas cum facultatibus pecuniisquefuge-
ret,hune quidem primo recipi orator prohibuil: 
deiode postquam navigio est ingressue, acceplie 
railleDaricis acquievit.Cumque Atbenienses homi-
nem Antipatro dedere vellent,repugnavit scripsit-
que ul ea,quam secum atluleral Harpalu8,pecunia 
in summa arce depooeretur, utque Harpalus ejus 
ipsius pecuniae numerura ac sumraam diceret, 
neque populo pecuniaB summam indicavit. Cum 
autem dixisset Uarpalus septingenla latentaase 
allata, e4 in arce collocata, oclo tantum et trecen-
ta, aut paulo amplius reperta sunt. Poslea cum 

^Harpalus e carcere aufugissel, atque in Cretam, 
vel, ot alii folunl, in Taenarura agri Laconki 
oppidum veniseet, accusatus Demoaihenes accep-
torum donorum est, vocatusque in judicium ab 
Hyperide,Pytl)iea,MeneiiEchmo,Himeraeo,Procle: 
quorum opera effectum eet, ut Areopagilarum 
sententia coodemnatus exsulalum abiret, cum 
multae in quiniuplani solvendae non essel fuiurua 
satis. Accusabant atitem quod triginta talenta 
accepisset, vel, ut nonaulli dicunt, non 494 b 
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68 άνεΐπεν ς". 69 Άρπάλια ς". 70 έπι-

στάς 65 ένέκησε. Χρόνψ δέ ύστερον έπί τήν Ά σία ν 
Αλεξάνδρου δχβεβηκότος, καί φυγόντος, Ά θ ή -
ναζε μετά χρημάτων Άρπάλου, τά μέν πρώτα 
δημηγορών 66 ούκ ε Γα τδν άνδρα παραδέχεσθαι, 
έπεί δέ είσέπλευσε, Δαρεικοός χιλίους (ώς φασι) 
λαβών πρδς τους υπέρ αύτου λέγοντας αετετά-
ξατο, καί βουλομένων Αθηναίων Άντιπάτρψ προ-
δουναι 67 τδν άνθρωπον άντεΤπεν 68f τά τε Άρπά-
λεια 69 χρήματα είς άκρόπολιν έγραψεν άποθέσθαι, 
μηδέ τψ δήμψ τδν άριθμδν αυτών άποσηιιήνάμε-
νος 70. Αέγοντος δέ Άρπάλου ψ ' συγκατακομίσαι 
τάλαντα, τά άνενεχθέντα είς τήν άκρόπολιν η ' και τ' 
ή όλίγψ πλείονα ευρέθη. Φυγόντος δέ έκ τού δε-
σμωτηρίου Άρπάλου, οί μέν εις Κρήτην φασιν, οί 
δε είς Ταίναρον τής Λακωνικής, δωροδοκίας αίτίαν 
παρέσχεν δ Δημοσθένης. Έπεί ταύτγ» δέ καταστάς ^ 
είς κρίσιν ύπδ 'ϊπερείδου. Πυθίου 71 f Μενεσαιχμου, 
Ίμεραιου καί Προκλέους, ο! καί τήν έξ Αρείου 
πάγου βουλήν κατεσκεύασαν αυτού καταγνώναι, 
έάλω, καί άλους έφυγε, μή δυνάμενος άποτΤσαι πεν
ταπλάσια* ήτιώντο δέ αύτδν δωροδοκίας τάλαντα λ'. 
Έ σ τ ι δέ καί άλλος λόγος 8ς ουδέ τήν κρίσιν αυ
τόν 7* ύπομεΐναι λέγει, ,άλλά φυγείν τών μελλόν
των κρίνει ν αύτδν παρασκευαζομένων. Χρόνψ δέ 
ύστερον όλίγψ Πολύευκτον έπεμψαν Αθηναίοι πρδς 

VARIiE 1 
β5 Δημοσθένους Vulgo pOSt φυνήν ponunt. 64 

μέν πρώτα δημηγορών οΐΒ. Β . 67 προδούναι] imo 
αημηνάμενος Α. 71 Πυθέου β : Πυθαίου ζ". 71 αύ 

παραδοϋναι. 
αυτών Β : αυτών ζ". 
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etorationesscripitantem. IscumPlatonis philOBO-Α ος κα5. λόγους συνογράψατο. Πλάτωνος δέ του εηλο-
phi auditor una cum Isocrate fuisset,rempublicam 
Alhenisgessii.quo lempore Alexander rerum Graeciaa 
potiius esl:eique de ducibus el triremibas.quas ab 
Atheniensibus peliit,contradixit. Idem non dirait-
tendi exercitti8,qui inTaenaro erat,anctor fuit.Ho-
noresDemostheni decrevit:accusatusque aUiodoto 
violatarum legum,mox absohitur.Amicis usus est, 
Demoslhene,LysicIe,etLycurgo;quam taraen ami-
citiam perpetuo non serva?it,sed posteaquam Ly-
sicles,etLycurgU8 e vita excessissent judiciumque 
aubiret Demosthenes, quod ab Harpalo pecunia 
corruptus viderelur.designalus al) omoibus ipsum 
Deraoslhenem accusavil.Ctsterum ab Aristogitone 
legum male latarum actiocontra hunc eslintenta, 
quod decretum fecisset.ut alienigenee post pugnam Β τοΡ°< 
ad Chaaroneara, ci?e* fierenf, atque servia libertas τόνος, 
dareltir, et sacra, et liberi, et uxores in Pjraeum 
deferrenlur,quoille judicio absolulus efrt.Cum au-
tem accusarelur, quod in decreto a sefacto multas 
leges neglexisset: Nisi, inquit, Macedonum arma 
mihi tenebras offudissent, non ego deeretum il-
lud scripsissem, sed pugna ad Choeroneam com-
missa coegit. Primum, nondum orator ab Athe-
niensibus electus, mercede accusavit. Persic» 
visus es pecuniae dum Ephiale participaese: deinde 
commissa i l l i curatriremium, quando Philippus 
Byzanthium obsidebal,et prompte Byzantinis sup-
pettas cum porlasset, 496α cboragi oflicium sus-
cepit eo anno omnibua aliie a publico muncre 

σόφου ήκροάσατο, καί δή καί Ισοκράτους· Έπολ ι -
τεύσατο δέ 'Αθήνησιν, δτε Αλέξανδρος ο Μακεδών 
τών Ελληνικών ήπτεχο πραγμάτων, και δείκνυται 
άντειπών αύτου τή αίτησε ι, ήτις τους στρατηγούς 
τών Αθηναίων καί τάς τριήρεις άπήτει. Συνεβου-
λευσε δέ τοΤς 'Αθηναίοις καί τδ έπί Ταίναρον ξενι-. 
κον διαλύσαι. "Εγραψε δέ καί Δημοσθένει τιμάς, 
καί γραφέντος δπο τού Διοδότου παρανόμων του 
ψηφίσματος απέφυγε. Φίλος δέ τοΤς περί Δημοσθένη ν 
καί Λυσικλέα καί Αυκούργον γεγονώς ού μέχρι τ έ 
λους τήν φιλίαν συνετή ρη σε ν, άλλ' έπεί λυσικλέα 
μέν καί Αυκονργον 6 βίος άπέλιπε, Δημοσθένης δε 
είς κρίσιν ήγετο ώς παρά * Αρπάλου δωροδοκήσας 65, 
έξ απάντων αύτδς κατήγορος προεχειρίσθη τοΰ £ ή -

Κριθείς δέ παρανόμων ύπδ τοΰ 'Αριστογεί-
διότι μετά τήν Χαιρώνεια ν τούς μετοίκους 

πολίτας έγραψε ποιήσασθοι, ελεύτερους δε τους δού
λους, ίερα δέ και παΐδας καί γυναίκας είς τδν Πει
ραιά παραθέσθαι, κάνταύθα κρείττων τοΰ δούναι 
δίκην έγένετο, Αίτιωμένων δέ αύτδν ούκ ολίγων ώς 
πολλούς τών νόμων έ/ τψ ψηφίσματι παριδόντα, 
Έπεσκότει γάρ μοι τά- Μακεδόνων, έλεγεν, οτ.λα* 
καί ούκ έγώ μάλλον τδ ψήφισμα, άγλ* ή έν Χαι-
ρωνείφ μάχη έγραψε. [1481 R.J Πρότερον δέ μήπω 
δημήγορος [808 Η.] οίρεθείς Άθηναίοις μισθού δί-
κας έλεγε. Δόςας δέ τών Περσικών μετεσχηκένχι 
χρημάνων Εφιάλτη, είτα τριήραρχος αίρεθείς, 8τε 
Φίλιππος έ πολιορκεί Βυζάντιον, καί βοήθησα; προ-
θύιιως Βυζαντίοις, υπέστη χορηγήσαι κατά τδν 

abdicatis. Decreti quoque ab eo sunthonoreslo- βένιαυτόν τούτον, τών άλλων άπάσης λειτουργίας 
άφειμένων. Έψηφίσατο δ' ούτος πολιτευόμενος και 
τιμάς *Ιό)α, δς Άλεξάνδρψ τδ δηλητήριο ν έκεράσατο 

1*Β, qui Alexandro Magno venonum lethiferum 
mi8cuerat,fuilque socius ac parliceps belli Lamiaci 
curo Demoslhene, funebremque pro iis qui in eo 
bello decidissent oralionem, magna cum omnium 
admiratione habuit. Cum ?ero Philippus in Eu-
boaam oavigare contenderet, Atbeniensesque sibi 
ab eo raetuerent,ex publicis largitionibus triremea 
confecit quadraginta, primusque pro 86 ac filio 
duastriremesdedit.Cumque Delii cura Athenien-
sibus contenderent,ulros teipplo Apollinis Delphi-
ci praeeese necesse esset,deleciusque esset jEscbi-
nes, qui ea de re diceret, decrevit Areopagitarura 
consiliiim, ul ad id muneris Hyperidee vocaretur, 

φάρμακο ν. Έκοινωνησε δέ καί τοΰ Αάμιακοΰ 86 
πολέμου τψ Δημοσθένει, καί έπί τοΤς έν τή μάχ$ 
πεσούσιν έπιτάφιον εΐπεν, πολλών έπί τούτψ 87 θαύμα 
καί έπαινον καρπωσάμενος, Φιλίππου δέ πλεΤν έπ* 
Ευβοίας παρεσκευασμένου, καί τών Αθηναίων ευ -
λαβώς διακειμένων, τριήρεις ήθροισεν ούτος 88 μ* 
έξ επιδόσεως, καί πρδ τών άλλων αύτδς υπέρ τε 
αυτού καί τού παιδδς β' τριήρεις έπέδωκε. Συστα*ν-
τος 89 3έ τοΰ πρδς Δ^λίο >ς άμφισβητήματος, ποτέ
ρους δεΐ προιιτασθαι του ιερού, ήρέθη μέν Αισχίνης 
συνειπεΤν, ή δέ έξ Αρείου πάγου βουλή Υπερεί
δη ν προεοτήσατο* καί έστιν δ λόγος τήν έπιγραφήν estque ipsius Hyperidis Deliaca ingcripla oratio 

Cumque ab AlUipatro legali VeniSSenl, ίρ8(]1ΊΗ]Ιι6 0Δηλιακδς έπιφερόμενος. Ήκόντω» δέ καί παρά Ά ν -
Antipatnira, Ut optimum, laudarent, llis se oppo- τιπάτρου πρέσβεων 90 f καί δι* επαίνου τδν Άντί-
ΠβΠ8, Hyperides : ScirnuS, inquit, istum esse Ορίί- πατρόν ποιούμενων καί πολλήν έπιμαρτυρομένων 
mumf sed tamen nobis nihil optimo domino esi 
opu$. At cura Phocionis largUionem accusasset, 
quam Hidias Anagyrasius retulerat, causa cecidit. 
Poetillara ad Cranonem cladem acceptam postula-
tus esl ab Antipalro, camque eutn populas dedere 
?ellet,Atheois fugit/Eginara Cumque Demosiheni 
occurrisset.propier illattquaexcau ajdiciionecon-

χρηατότηχα, Οίδα μέν ·*, εΐπεν, ώς χρηατδς δ Α ν 
τίπατρος, άλλ' ήμεΤς γε ού δεόμεθα χρηστοΰ 
δεσπότου. Γράψαμε νος μένται γε τήν Φωνίωνος 
δωρεάν, ή ν είπε Μ ε ιδίας 91 Μειδίου 'Αναγυράσιος, 
κατά τούτον τδν αγώνα τδ ελαττον ήνεγκε. Συμ
βάντος δε τοΰ περί Κράνωνα πάθους έξαιτηθείς ύπδ 
Αντιπάτρου, έπιί έμελλε ν αύτδν δ δήμος Ικδιδόναι, 

V A R M S L E C T I O N E S . 

85 δωροδοκηθείς Β. 86 Λαμιακού mg. : libri Ααβαϊκοΰ. & τ*>ύτψ Β, et ΟΟΓΓ. Α : τούτο ς". 88 ούτο; ήθροι
σεν Β 89 συττάντο;] στάντος Β. 90 πρετβευτών Β. 0 1 οίδα μέν, οΐδαμεν Β. 9« Μηδίας, Μηδίου Α. 
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τής Αθηναίων πόλεως είς ΑΤγιναν αποφεύγει. Καί Α tra illum ΟΙ ta fucrat CODteniiODOtD.UUDCdisceSSUTUS, 
συγγεγονως Δημοσθένει, χαί άπολογη?άμενος υπέρ 
ών πρδς αύτδν διηνέχθη, απαλλαγείς έχέίθεν ύπ* 
Άρχίου τού έπονομασθέντος φυγαδοθήρα έν αύτψ 
τψ τού Ποσειδώνος ίερψ συνελήφθη, χαίτοι w χαί 
τού Αγάλματος έχομε νος. Εντεύθεν πρδς Άντ ίπα-
τρον αχΟε'ς έν Κορίνθψ διατρίβοντα, καί βασανιζά-
μενος έφ' ψ τά α π ό κ τ α της πόλεως έξειπεΤν, έπί 
τοσούτον 9* ήνδρίσατο μηδέν χατά της πατρίδος 
έξειπεΤν 95, ώστε χαί τήν γλώσσαν διαφαγών, ΐνα 
μη άκων 86 τι παραφθέγξηται, μετήλλατε τδν βίον 
Είσί δέ οΥ φασιν αύτδν ε'*ς Μακεδονίαν άχθέντα τήν 
τε τής γλώττης έκτομήν δποστήναι καί μετά θάνατον άταφον ριφήναι, 
παρά τδ δόγμα τών Μακεδόνων, καύσαντες τά όστα είς Αθήνας μετεκόμισαν, 

Σ Ε Ζ ' . β CCLXVH 
Δείναρχου λόγοι. Dinarchi oraiiones 

Άνεγνώσθη^αν 97 Δείναρχου λόγοι διάφοροι. Φέ
ρονται δέ αύτου Γ καί ξ', ού; οί πλείστοι τών κρι
τικών γνησίους τιθέασιν* είσί δέ οΐ τινας έξ αυτών 
είς Άριστογείτονα 'Γπερείδ^ συνακμάσα/τα μετα
φέρουσα, Οί δέ λόγοι αυτού τοΤς μέν τού Υπερείδου 
(άώμασιν 5 α θ* δτε διαμορφούνται, μάλλον δέ πρδς 
Δημοσθένη ν άποκεκλικότες φαίνονται, έν [809 Η . ] 
οις τδ παΟητικδν αυτού καί σφοδρδν καί τδν σ χ η 
μάτων τδν τύπον καί τήν ποικιλίαν σπουδήν έσχον 98 
Ικα<μήσασθαι, Ούτσς υίδς μέν ήν Σωκράτους, ή Σ ω -
στράτου, Αθηναίος τήν πατρίδα, ώς δ' άλλοις έ^ήθη, 
Κορίνθιος. Άφικόμενος δέ είς Αθήνας έτι νέος 
ων [1484 R.] Θεοφράστου ήκροάσατο. Αλέξανδρος 

viflicetsimulacrum amplexaretur) eompreheosus 
in temploNeptuniabArchia est,quiPhygadoiheras 
nomioe dlcebatur, binc ad Amipatrum.qui lum Co-
rimbi agebat ductus.Cumque torqueretur,ut profer-
reurcana civitatis, adeo se viruai prebuit.ne quid 
contra patriam diceret, ut linguam corrodens, ne 
quid infito sibi excideret,mortem oppetierit.Refe-
rant nonnulli huac linguam eibi pracidisse,com in 
Maeedoniam ducerelur, eumque a morte insepul-
tum projectam^isi quod amici illius,invitisMace-
donibua, ossa ejus cremantes Alhenas retulerint. 

πλήν o? γε προσήκοντες αύτψ 

LecUe sunt variaB orationes Dinarchi, quse sunt 
numero sexaginla quatuor, quas omnes plurimi 
Critici 496t germanas eese dicunt.Sunt qui non-
nullas Aristogitoni,qui tempore Hyperidia floruit, 
attribuunt. Oralionea autem ejus iiiterdum Hype-
ridis stylum redolent: raagis vero ad Demoslhe« 
nem inclinare videnlur,quibus incilalionem ipsiue 
et veheraentiam, et schemalum formas ei varie-
tatera imitari conalur. Socratis, aut Sostrali erat 
filiue, indigena ut nonnullis videtur, ut quibus-
dam, Corintbius. Cum vero admodum adolescens 
Athenas venisset, quo lempore in Asiam duxit 
exercitum Alexander,Theophrastum audivii,ver-

U τν ικαύτα έπί τήν Άσίαν διέβαινεν. / ο μ ι λ η τ ή ς c salusque cum Demelrio Pbalereo est. Maxime 
δέ χαθέστηχε Δημητρίου τοΰ Φαληρέως. Μετά δέ 
τήν Αντιπάτρου τεέευτήν, έτεί τών (Ρητόρων οί μέν 
έφυγον, οί δέ άντ^ρέθησαν, αύτδς έδείχθη πολιτευόμε
νος· Είς φιλίαν δέ Κασάνδρψ τψ Μακεδόνων ήγεμόνι 
συνάψις, καί χρήματα τών λόγων εισπραττόμενος 
ους τοις δεομίνςις συνέταττεν, έπί πλείστον ευδαι
μονίας άφίκετο· Άντετάττετο δέ πρδς τούς ρήτορας 
σύκ είς τδν δήμον αύτδς παριών (ού γάρ οιός τε ήν), 
τοΤς έναντιουμένοις 99 δέ τούς λόγους παρεχόμενος· 
Αιδ καί Άρπάλου δαφυγόντος έξ Αθηνών πλείστους 
λόγους νοΤς κατήγόροις έξέδωκε κατά τών δωροδο· 
κήσαι λαβόντων αίτίαν, Χρόνψ δέ ύστερον έμπεσών 
είς αίτια ν ώς Κασάνδρψ κοινολογείται κατά τής π ό 
λεως, τά πλείστα τής περιουσίας είς άργύριον μετα· 

vero se reipublicae tradidit posl Anlipatri mor-
tem, ex oratoribus aliis quidem roorte e roedio 
sublatis : aliis vero fuga ereptis. Hic cum Cassan-
dro Macedonum duci amicitia essel conjanctus, 
maximam vim argenii coacervavit, venditis ora- . 
tionibus conscripsit. Porro se quibusque clariasi-
rais oratoribus opposuit,non quod publice causas 
ageret, (neque enim poterai) sed cum oralionee 
judicio advarsus illos disceplanlibus scriberet. 
Cumque Athenas Harpalusfagisset, plures scriptae 
sunt ab eo contra eos, qui accusati peconiarnm 
ab bostibus acceplarora essent. Post vero illod 
tempus, accuaalus quod ad Gaaeandrum collo-
quendi gralia veoisset, ex facullalibus cooflata 

δαλών έφυγεν είς Χαλκίδα. Έπ ί δέ τής φυ^ής δια- D ingenti pecunia fugit in Clialcidem. In exsilio 
μείνας έγγυς έτη δέκα πέντε, καί πολλή/ ούσίαν 
περιβαλόμενος *, πραςάντων αύτψ τήν κάθοδον τών 
περί θεόφραστον συγχατήλθιν άμα τοΤς άλλοις <pj-
γασι. Παρά δέ Προξένψ τψ αύτοΰ καταλύσας έταίρψ, 
καί τδ χρυσίον άπολωλεκώς, ήδη γηραιδς ών χαί τάς 
δράσεις Ασθενής λαγχάνει τψ Προξένψ δίκην, καί 
τότε πρώτον ώφθη λέγων έν δικαστηρίω. φέρεται δέ 
αύτοΰ καέ δ χατά Προξένου* λόγος. 

vero cum mansisset aonis quindecim, multisopi-
bus comparatis, rediit opera ac studio Theophra-
sti, qui i l l i , caelerisque, qui una exsulahanl, re-
dilura in patriani aperuit. Cum aalem diverteret 
apud Proxenum ejus sociura, jamque tenex, el 
oculorum acie debilis argeiuum amisis*et, diem 
Proxeno dixlt, ac tum primum in judicio dixit, 
eaque exslat oralio. 

VARIiE LECTIONES. 

* χοίτοι add. A. »4 τοσούτο Α. W εΙπεΤν Α. W άχον ς - · 97 άνεγνώσθη Α. Μ έσχον] έχων Α. 
έναντίοις Β. i περιβαλόμενος Β : περιβαλλόμενος ζ. 
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Novem oratorum orationes, quas legimus, faisA τών μέν ούν * θ' Ρητόρων οί λόγοι, ών έποιηαα"-
COnlinentur. μέθα τών άνάγνωσιν, έν τοότοις περιγράφεται ή 

μνήμη. 
CCLXVIU. Σ Ξ Η ' . 

LiJCUrgi orationes. Λυκούργου λόγοι. 
Nonfuitotium lcgendioratioDesLycurgi,quinon Λυκούργου δέ ούδενδς τών άλλων, δσα γε τιλειν 

pauciores, quam caeteri oratores, Orationes SCrip- ε!ς (3ήτορα; καί δημαγωγούς τδ έλαττον φερομένου 
sit. ScriptaS vero ex ejUS historia SOlum quinde- ούπω πχρέσχίν ήμΐν δ χρόνος λόγους άναγνώναι, 
cim didicimus.407dPalremhabuitLyCOphronem9 φέρεσθαι δέ αυτού έξ ιστορίας ιε' μεμαθήκαμεν. Ού-
Lycurgi fllium, quem Iriginla tyranni interfece- τος δέ υίδς μέν ήν Λυκόφρονος του Λυκούργου, δν ή 
runt, tribu Eteobutades fuit. Primum quidem, ut των λ' τυραννίς άνεΤλε, τον δήμον Έτεοοουτάδης* 
hisloria testalur, philosophiflB Studio Se dedit, in ήκροάσατο δέ τά μέν πρώτα (ώς ή Ιστορία λέγει) 
quo magistro esl USUS Platone pbilosopho. Deinde Πλάτωνος τού φιλοσόφου, έπειτα δέ καί τού (&ήτυρος 
fadus Isocratis familiarifi, versabalur ill republica Ισοκράτους. Έπολιτεύσατο δέ καί λέγων καί πράτ-
pnetfare, tum dicendo tum faciendo: et jani illillS 6 των έπιφανώς, χαί τά τής πόλεως χρήματα διοικεΐν 
fidei pecuniarum administratio erat COmmissa. καταπιστευθείς έπί γ ' πενταετηρίδας κζτά το άρι-
QuffiStor νβΓΟ creatus, et per tria lustra quaeslU- στον ταύτα καί φιλοπονώτατον, ταλάντων μυρίων 
ram gessit quataordecim mlllium (alentorum (14). δντα καί τετρακισχιλίων διψκήσατο, Χειροτονηθείς 
Ad belllCOS apparalUS deleCtUS,rempublicam fra- δέ * έπί τήν τού πολέμου παρασκευήν, άλλα τε πολλά 
Ctam mullisrebusmeliorem et firmiorem redden- τής πόλεως καύε^ρυηκότα επανέλαβε, καί τριήρεις 
do instauravit, (riremesque populo Irecentas ins- τφ δήμψ υ* παρεσκεύασε. Πολλά δέ καί τών έργω/ 
truxit,muHaque Opera imperfeclarelicta ad finem ημιτελή παρειληφώς είς τέλος προήνεγκε *, νεώς τε 
perduxit : navalia ilem et rerum necessariarum οΤκους έδείματο, καί τήν σκευοθήκην έπεσκευάσατο, 
armamentarium : ipse quoque fundamentorum ja- χαί τφ παναθήναϊκψ στ^δίω τήν κρηπτδα ύπεβάλετο. 
ciendorum in sladio Panathenaico auclor fuit.Pe- Έπιστεύθη δέ 5 καί τοΰ άστεος [810 Η.] τήν έπ ιμέ-
neshunc fuilcivilatis CUSlodia, <Bt SCeleralOS COitl- λειαν, καί μήν κα'ι τών κακούργων τήν άνευρεσίν τε 
prehendendi polestas : quOS omnes ita ejecit, Ut xai σύλληψιν και ούτως έκάθηρε β τήν πόλιν τών 
SOphislarum nonnolli dicerenl, Lycurgum nen c κακούργων 7, έξελάσας άφαντας, ώς καί παρ* ένίοι; 
alramen(Of5ed Sanguinecalamum COnlra improbos τών σοφιστών β λέγεσθαι δτι μή μέλανι Λυκούργος 
intingetltem COnSCribere. Tantum sui desiderium, άλλά τφ θανάτφ χρίων τδν κάλαμον τά κατά τών 
amoremque AtheiliensibuS reliquit, Ut CUm esset πονηρών ψηφίσματα έγραψε. Τοσούτον δέ πόθον 
ab Alexandro cum cseteris oratoribus postulalUS, αυτού καί αίδω τοΤς Άθτ^ναίοις ένεποίησε πολιτευ-
popolus nequaquam hunc dedendum existiraarit. όμενος, ώς αίτήσαντος αύτδν Αλεξάνδρου τού βασι-
Legationes multas obiit : cum Demosthene νβΓΟ λέως, ώσπερ καί τούς άλλους, ό δήμος ού προήκατο. 
ad PeloponnesiOS (15). Hagna fuil Athenis glo- Έπρεσβευσε δέ καί πρδς διαφόρους πόλεις καί μετά 
ria, semperqae aequilalis Uude valuit, U l in Δημοσθένους εί; Πελοπόννησον. Καΐ διετέλεσε 9 τδν 
judiciis Lycurgi sermonem proiulissa, patrocinio τού βίου χρόνον ευδόκιμων καί δίκαιος εύναι παρ* 
adderet auctoritatera. Tulit vero leges, quarum Άθηναίοις νομιζόμενος· [1485 R.] διδ καί τδ λόγον 
quinla est, ne mulier Eleusiuem vehiculo iter τινα προενεγκεΤν έν τοΤς δικαστηρίοις υπέρ δτουούν 
faceret, ne teniliores ditioribus essent inferiores. μεγάλη τφ συναγορευθέντι βοήθεια έγίσετο 1 0 . 
Έποιήσατο δέ καί νόμων εισφοράς διαφόρων* ών έστί πέμπτος, $ς ούκ έ$ τάς γυναίκας ΈλευσΤν^έδε 
έπί ζεύγους όχουμενας άφΙκνεΤσθαι, ώς άν αί δημοτικαί μή ώσιν ύπδ τών πλουσίων έλαττούμεναι, 

Cotn autem vectigalium exactor quidam mantlS Εενοκράτει δέ ποτε τφ 1 1 φιλοσόφφ τάς χείρας 
ία Xenocralum philosophum injecisset, CUmque έπιβαλόντος τελώνου, καί πρδς τδ μετοίκων αύτδν 
i l l CUSlodiam abdaceret,buic dalUS obviara Lycur- άγοντος, συναντήσας τδν μέν φιλόσοφον απέλυσε, τήν 
gUS baculum in capul impegit, ipsumque Xeno- &δέ κεφαλήν τού τελώνου ράδοψ παίσας, άτε δή 1 9 κατά 
cratem liberavit,illum autem turpis alque infamis τού πρέποντος άπ'Λρασυνομένου, δεσμωτήριον οίκεΐν 
facinoris auctorem, in carcerem compingi jussil. παραδέδωκε, καί πολλών επαίνων έπί ταύτ$ τή 
Hanc ob causam cum essei CoIlaudalUS Lycurgus, πράξει τετύχηκε. Διδ καί μεθ* ημέρας τινάς τοΤς 
paucisque elapsis diebus Lycurgi filii Xenocrati παισί τού Λυκούργου Ξενοκράτης συντυχών Ταχύ 

V A R L E LECTIONES. 
3 ούν om. Β. 8 δέ ΟΠ1. Α. *παρήνεκεΑ. 5 δέ ΟΠΟ. Β. · κάθηρε pr. Α. 7 τών κακούργων τήν 

πόλιν ς". 8 σοφών ς". 9 έτέλεσε Α. 1 0 έγένετο ς". " τφ add. Α. » βή] forUSSe μή · 

ΝΟΤΛ. 
(14) Hodie sunt octo myriadee et quadragiota (15) Polyeuclum bic tertiam addit legalum in 

millia scutaioriun Budso, ut siDguJa talenta sex- Peloponne&om Plutarchns. 
oentis coronalis aestimentur. 1 
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13 έφη, τφ πατρί υμών, ώ παίδες, άποδέδωκα Α obvii fuissent : CffO, inquit, Ο filii, patH VestrC 
χάριν · επαινείται γάρ ύπύ τών πλειόνων 

που 
τήν 
δτι μοι γέγονε βοηθδς προπηλακιζομένψ. "Εν δέ 
Ιμάτιον περιεβάλλετο θέρους τε καί χειμώνος, καί
τοι τών ** τ ης πόλεως ευπόρων ούδενδς έλαττούμενος. 
Ά)λα καί άνυπόδετος τα πολλά διήγεν, εί μή τδ 
πρέπον αύτδν έβιάζετο πρδς τήν τών υποδημάτων 
κάτελθεΤν χρείαν. Ούκ ευ δέ πεφυκώς πρδς τά αυτο
σχέδια νΰκτδ; καί ημέρας έμελέτα, τδ ένδέον τή φύ
σει άναπληρών τοΤς πόνοις. Καί τδ /.λινίδιον II αύ· 
τω, έφ' φ εκ άθ ευ δε, κφδίφ μάνφ καί προσκεφαλαίφ 
έστρώννυτο, ώς άν £αδίως άνιστάμενος τού ύπνου 
μελετφη. Καί παρ(5ησιαστής δέ διά τήν εύγέν.ιαν 
υπήρχε · διδ καί Αθηναίων ποτέ δημηγορούντος 
αυτού μή άνεχομένων είς έπήκοον *β άνέκραγε πάν 

gratiam reddidi. Λ multis enim laudatur, quod 
me contumelia et injuria affectum vindicarit. 

4976 Tametsi vero abundaret divitiis, ui nemo 
inorbe magis, veste/n taraen unicani gestabatet 
aestate,et hyeme: quin et non calceatus pleromqoe 
incedebat, nisi cutn honestas calceis uti cogebat. 
Bies noctesque rerum meditatione deflxus erat, 
quod eum naCura ad dicendom ex lempore non sa-
lis aptum genuisset, utquod naturaedeerat.ldbore 
pensarel: et quo facilius excitaretur, et cogita-
tione uti posset, lectulum habebat supposilam, in 
quo pellis laotum eral villosa, el cervical. Erat in 
eo suirnna in loquendo libertas propter generosi-
tatero. Cum Alheniensibus aliquando ipsuro con-

των · α Κερκυραία μάστιξ, ώς πολλών ταλάντων Β cionantem non ferrent ad cos exclamavit: Ο fla-
ει αξία. Μέλλω / δέ τελευτ$ν είς τδ μετρψον καί τδ 
βουλίΛτήριον προστάξας έκομίσθη, εύθύνας δούναι 
τών πολιτευμάτων βουλόμενος. Ούδενδς δέ κατηγο-
ρήσαντος πλήν Μενεσαίχμου, τών διαβολών υπέρτε
ρος φανείς ι ίς τήν οίκίαν άπεκομίσθη καί έτελεύτη-
σεν. Ουκ έν τούτω δέ μόνον τψ άγώνι τήν νικώσαν 
εσχεν, άλλα καί πολλάκις κατηγορηθείς καί τάς αι
τίας ευ μάλα διαλυσάμενος έκράτησε τών ανταγωνι
στών · πολλάκις δέ καί στεφάνων ήξιώθη παρά τού 
δήμου. Κατέλιπε δέ καί παΐδας έκ Κάλλιστους 
Άβρωνα, Λυκουργον, Αυκόφρονα · ού; καί τελευτή-
σαντος Λυκούργου οί άγνώιιονες Αθηναίοι [811 Η.| 
τοΤς *7 "Ενδεκα *θ παρέδωκαν, Μενεσαίχμου έ· μέν 
κατηγορήσαντας , γραψαμένου δέ θρασυκλέους. 

grumCorcyrxum.quammutih tatentis e$ dignuml 
Cum vero instare mors viderelur, se in matris 
deumdelubrum,ad senatum deferri jussit,cupiens 
rerom a se in republica geslarum rationem red-
dere: obi cum illum ut omni calumnia superiorem 
accusare praeter Meoesaechmuni auderet nerao, 
domum estrelatus et mortuus. Neque in hacmodo 
contentione victor, sed et g&penumero accusatus 
criminibus facile refutatis, adtersarios saperavit. 
Ssepe eliam coronas a populo accepit.Filios autem 
ex Calliste Abronem,Lycurgum, et Lycophronem 
reliquil, quon, mertuo Lycurgo, ingrati Athenien-
ses Undecemviris tradiderunt,accusante Menesaa-
chmo,Tbrasyc!e accusatione scribente. Sed cum 

'Γστερον μέντοι τούτους ήθώωσαν, Δημοσθένους c Demosthenes in exsitto agens, per Htteras Alhe 
niensibus significaret, male illos audire ob tanli 
viri filios viuculis traditos,quod pater rempubli-
caro adminislrarit, quem eliam vivum reverenter 
admiratiessent,et coluissent,insontesdeclararant. 

έπιστείλαντος άπδ τής φυγής τοΤς Άθηναίοις ώς 
πολλήν αυτών κατεσκέδασαν διαβολή ν, τηλικούτου 
ααίδας άνορδς δεσμωτήριον οΙκεΤν παρεδεδωκότες 
ένθ* ών δ τςατήρ έπολιτεύσατο, δν καί ζώντα £·* αίδοΰ; 
τε *> ήγον καί έθαύμαζον. 

Σ Ξ θ ' . 

Άνεγνώαθησαν διαφόρων ιερών ανδρών λό-
γοικα", διαφόρους υποθέσεις μενερχόμενοι, ών ή παρ
ούσα εκλογή τής τών βημάτων καλλονής καί ώραιό-
τητο; έρωτα λαβουσα, πρδς έκείνας ώς έπίπαν καί 
τδν πλείστον σκοπδν τής εκδόσεως άναφερόμενον 
εχει, εί καί έτερα* τινα ταύταις συνεισάγεται Μ . 
Ησυχίου πρεσβυτέρου Ιεροσολύμων έκ τού είς τδν 

άγιο»* Θωμά ν εγκωμίου. 

Άνεγνώαθησαν & Ησυχίου πρεσβυτέρου Ιεροσο
λύμων εκ τού είς τδν άγιο ν 'Λνδρέαν εγκωμίου. 
[1488 R.] Σάλπιγξ ημάς Ιερατική προ», πανήγυριν 
ήθροισεν Ανδρέας δ τού χορού τών αποστόλων πρω-
τοιοκος, δ πρωτοπαγής τής Εκκλησίας στύλος, δ 
πρδ Πέτρου Πέτρος 25, δ τού θεμελίου θεμέλιος, ή 
τής αρχής άρχή »7^ δ πριν κληθήναι καλών, δ πριν 

CCLXIX. 
Legi diversorum sanctorum virorum libros ? i -

ginli et unum,diversorum omnino argumentorum: 
undehaec epitome,pu!chriUidinern venustatemque 
verboruin comprehendens, eo hisce omnibus ex-
ceptis respicit, quanquam alia nonnulla cum his 
conjuogantur. 
Ex Hesychii presbyteri Hierosolymilani Enco-

mio in beatum Thomam, [Dominica in Albis 
-* forte pronuntiato. Joao. 20.) 

498α Legimus nonnulla Hesychii presbyteri 
nierosolymitani ex encoinio sancti TbomaB ς Sacra 
illa tuba Andreas,primus aposlolorurafoelus.priina 
Ecclesia) columna,ante Petrum petra,fundamenti 
iundamenlura, inil i i priraitia3, vocana anteqnam 
vocaretur, adducens antequam adducerelur, nos 
ad coDventum hunc solemniteragendum incitavit. 

13 γε Α 
YARIiE LECTIONES 
15 τ ώ ν 0 m e A # 16 επήκοον Β : ύπήκοον ζ". 1 7 το*ίς om. Α. - ι · Λ . τε ζ. τών, καί τών Β . — wwv uiu 

4 1 ένδεκα, έν δεσμωτηρίω Β. 1 9 Μεναίνμου Β. *0 τε Α : γβ 
ΟΤΙ). Α. 8 1 άνεγνώσθη ή Ησυχίου Β. *έ Ανδρέα Β : θο>^άν ζ*· ^ δ πρδ Πέτρου πέτρα, δ πρδ τού θ. θ. 
Saicer. Thes. 2 ρ. 712. ** ή Α : δ ς". » άρχή Α : απαρχή ς". 

ζ". Άνεγνώσθησαν. Μ συνεισάγεται 
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Evangelium CUl nondum credebatur pr»dicavit, Α προσαχθήναι προσάγων. Εύαγγέλιον κηρύττει δ μή Πα) 
6t fralri priUS quam disceret, vitam revelavit : πεπίστευται * πριν μαθεΐν τψ άδελφψ αποκαλύπτει τήν 
Tantas i l l i divilias illa interrogatio attlllit : Ubl ζωήν τοσούτον αύτψ πλούτον ή τού Πού μένεις 4 8 έρω-
habitas ? Quanquam magnum aliquid responsio τησις *0 έχαρίσχτο. Καίτοι τ( μέγα ε ιχεν ή άπόκρισις 
habuit, ut Andreas menti alte inOgens videril, οίον Ανδρέας έμβαθύνων τδν νουν έθεώρησεν · "Ερχου 
Veniy inquil et Viie. Quomodo factUS es propheta fap φησι, κχί ΐόε. Πώς γέγο*ας 30 προφήτης ; πόθεν 
unde adeo divinus ? Quid Petri auribus obstrepis? θεοφόρος άθροόν ; τί θορυβείς τού Πέτρου τάς άκοάς ; 
quid COnsequi illum COOaris, quem nequis COm- τί φθάσαι σπεύδεις, δν ού δύνη φθάσαι ; δ πανταχού 
prehendere?Quiubique est.quoraodoinveniripo- παρών πώς εύρεθήναι δύναται ; αλλά γαρ οΤδεν δ 
test? Etenim scivit Andreas quid diceret: Inveili- Ανδρέας ο λέγει· Εύρήχαμεν δν άπώλεσεν δ Αδάμ, 
mos quem perdidit Adara,CUl Eva damnum altulil, δν έζημιώθη ή Εύα, ον ή νεφέλη τής αμαρτίας άπδ 
quem peccati nebula ab OCUUS nostris abscondit, τών δφθαλμών τών ημετέρων έκρυψεν, δν έ χώρισε ν 
queminobedienliaa nobisaliena?it,quem qua&sivit ημών ή παρακοή, δν έζήτει Δαβίδ - Έν ήμερα θλί -
Da?id : Indie thbulationtS mem Deumexquitivi* ψεώς μου τδν Θεδν έξηζήτησα. Καί, Ζητήσαυε 
et SophODiaS Clamat: Qltoerite DeUf» Omnes man- τδν Κύριον, Σοφονίας βο?, πάντες ταπεινοί γής . 
suelt terrm 9 . PercUSSlt OOS Deus, quando Β Πέπαικεν ημάς δ Θεδς, ήνίκα τού Αδάμ κατεδίκασε 
Adairum ad mortem moleetamque vitam COn- θάναττον καί βίον έπίπονον * Ίάσατο δέ καί πατάξας 
demnafit : SanaVtt tlOS, pcrCUSSit, et CUravU έμότωσεν, δτε σταυρωθείς υπέρ τού γένους τψ μ ώ -
noe h . Quando cruciflXUS pro populo, languore et λωπι αυτού κατά τδν 'Πσαίαν καί τή άναστάσει 1 1 

resurrectione omnes Sanavit. Nudus in cmce πάντας ίάσατο. Γυμνδς έπί τού σταυρού δ Χρίστος 
ChrislUS pependit, inSOnS,veSle ΠΟΠ indigena. ID* άνήγετο * άμαρτίαν γάρ ούκ έφων ίματιων Μ ούκ 
nocene fuil,et multam manifeetO depeodk: Ineo έχρηζεν. "Αμωμος ήν και λανθάνειν ούκ ώφειλεν. 
foedum nihil fait : ipse enilll nOSlram fffiditatem Ούθέν * 3 ή> άσχημον αύτψ· αύτδς γάρ ημών τά άσχή-
inornatum convertit.lnveneruntunguenlaferentes μονα εύσχήμονα δείκνυσιν. Εύρον αί μυροφόροι, 
mulieres, quod ρβΓ Evam amiserant. Invenit lu- δπερ διά τής Εύας απώλεσαν εύρε τδ κέρδος ή 
CPUni qu® pCBn« cautam dederat : VenietnobtS, παράσχουσα τής ζημίας τήν ύπόθεσιν. "Βςει ήμΧν 
Ut matulinuset sertfinusterr&AspiceigiiUtDo- ώ; ύετδς πρώϊμος καί δίψιμιος τή γή . "Ορα τοίνυν 
minum,pOSlreSurrectionetn maoemulieribU99Ve8« τδν Κύριον μετά τήν άνάστασιν πρώϊμον ταΤς γυνχι-
peri Apostolis apparentem.Manequidem malieri- ξίν, δψιμον τοΤς άποστόλοις φαινόμενον. Πρωι μέν 
bU8, A*ete, vesperiia civitaie Sion pacem dlSCi- γάρ ταΤς γυναιξί, Χαίρετε, όψέ δέ έν τή Σιών είρή-
pulie denuntiavit.IIIis quidem ut moarorem deter-c vn%' τ ο Τ < ραθητστς προσεφώνησε, τατς μέν, ίνα λύση 
geret: his vero ut sol veret inimicitias, quaa ser- τήν άπόφασιν τής λύπης, τοΤς δέ, ι να [812 Η.] 
pens invexit : Tu VOCaberU Cephas j : ante COn- χαταλύση τήν έχθραν, ήν δ δράκων έκακούργησε 
feSSionem merces, anlequam in ?inea laborarie, Σύ κληθήση Κηφάς. Πρδ τής δμολογίας δ μισθός · 
denarium accepisti. Antequaro aram tetigeris: πριν έργαση τδν αμπελώνα, τδ δηνάριον έλαβες · 
4086 SacriGcium DeusSUSCepit : anlequam p r « - ανάψεις 3* τδν βωμδν, τήν θυσίαν προσδέδεξαι ' 
dicares, COronam accepisti. HendicoS et mdoctOS «pl%v κηρύξεις, έστεφχνώθης. Πτωχούς καί άγραμμά-
Chrietus elegit.Ipsasapieotiapatronosnonquaerit, τους δ Χριστδς έξελέξατο. *Η σοφία γάρ ού χρήζει 
ted minislros. ΝβΠΙΟ dat quidqaam illi, ab ipsa συνηγόρων, άλλ' υπηρετών · ουδείς γάρ ουδέν αυτή 
autem omoes omnia acciptmus. π α Ρ*Χ β ι ι π α ρ ' α ^ τ ή « ' · πάντες καί πάντα λαμβάνο-

μ«ν. 

C C L X X , Σ θ ' . 
ExJoanniChrysoStomiorationein divumPaulum Τοΰ Χρυσοστόμου έκ τού είς τδν άγιον Παύλον. 

Leda 6Χ Joannis ChrySOStOmi oratione in d i - 'Ανεγνώσθη τού Χρυσοστόμου έκ τού εις τδν άγιον 
vioum Paulum. Παύλον. 

Venit Antiocbiam PaalttS, et Unlam fidelium D ΤΗλθεν είς τήν 'Αντιόχου πόλιν δ Παύλος, καί το-
Copiam plantavit, Ut primiim Christianorum ΟΟ- σούτον πλήθος πιστών έγεώργησεν ώς προσηγορίαν 
men AlltiochiaB efQoruerit.Divinus ille noster ora- τήν 9 5 τών Χριστιανών τότε πρώτον έν αυτή άνθη-
ΙΟΓ,ΘΧ inscriptione a r« OCCasionem capiens dicen- σαι. Ταύτην τοίνυν έκ τής επιγραφής τού βωμού την 
di, SOamqUO 6 daemonis lilteris veritatem CODfir- άφορμήν λαβών δ πνευματικός ημών ^ήτωρ τήν οί-
mans, doclrinam producii. Posuistis hanc aram κείαν παρεισάγει διδασχαλίαν, έκ τών τού 8 6 διαβό* 

• Joan. ι, 39. ' Paal. LXXVI , 2. » Soph. n , 3. ^ Isa. u n , 6. 1 Gen. v i , 8. J Joan. i , 42. 

V A R I J E LECTIONES. 
«8 πού μένεις JoaD. I, 39. 8 0 έοώνησις Α : άπόχριαις ς". 80 π ω ς γά^ γέν. ς". « ανάσταση ς". » 

Ιματίων Β : Ιμάτιον » ουδέν Α. ·* ανάψεις Β : Sv άψεις Α : άν άψης ς \ » προσηγ. πρδς τήν ς". W 
του add, Α. 
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h*j γραμμάτων πιστούμενος τήν άλήθειχν. Βωμδν Α SIC inscribendo : IgDOtO Det), qaem ego Tetliens 
άνεστήσατε δια τής επιγραφής ώς έστι Θεδ; έτερος ~ * :~ —κ:„ π « Λ Μ ) 1 Λ Α - . ^ ι Α . « ^ : „ Κ Λ Ι : 

αγνοούμενος* τούτον ήχω κηρύττων έγώ, Ο παραδό
ξων πραγμάτων ! τον βωμδν τού διαβόλου συνήγορο ν 
ιεποίηκε τού Χριστού· το τής πλάνης επίγραμμα 
ύκίρ τής αληθείας έφθέγγετο · [1489 U . ] Ή στήλη 
τής απάτης έστηλίτευσε τήν άπάτην. Επειδή τά τών 
προφητών ΆΘηναίοις ήν δυσπαράδεχτα, ό βωμδς 
χαι τά γράμματα, τών δαιμόνων τή σοφία Παύλου 
έχήρυσσε τήν εύσέβειιν. Είστήχει Θρηνών ό διάβολος 
δρών αύτου τά σοφίσματα υπέρ Χριστού ^ητορεύον-

annuntio vobis. Ο rem novanr)! Ara diaboli, Christi 
caueae patrocinala est.Inscriptio erroris veritati le-
stimonium praebuit JraadisfVaadem delegendo pu-
blicavit. Cum prophetarom oracnla Athenienses 
non caperent,ara et inscripliodamonum Pauli sa-
pientia vcrum Dei cultum annaatiavit. Doluitsane 
daemon, videns argutias suae in Christi laudem 
convereas. Ingemuit aspicien* Paulum ducem 
quondam suum contra se certantem, propriisqae 
armis prosternentem. 

τα. 'Επένθει βλέπων τδν αυτού S7 άριστέα Παύλον χατ' αυτού στρατηγούντα, χαί τοις δίχείοις δπλοις 
αύτδν καταβάλλοντα. 

Σ Λ Α , CGLXXI. 

Τ ο 0 · Α · τ ί ρ ί ο« , έ*,»χί«ο» · ν » * ί « < «w*™** A s * e r i i A m a s « * ePis*>Pi *<™° de pantitenlia. 
είς τήν μετάνοιαν βΑνεγ*ώσθη του 5 8 μαχχρίου Άστερίου, επισκόπου 

Άμασείας, έχ τού προτρεπτικού είς τήν 89 μετάνοιαν. 
Ό τοίνυν Λουκάς, δ πλέον τών ψυχών ή τών σω

μάτων Ιατρός αύτδν ημών τδν θεδν καί Σωτήρα ανα
γράφει συγγνωμονικώς, τοίς κατεγνωσμένοις συνανα-
στρεφόμενον, ούχ Τνα τι προσλάβη τής εκείνων κα
κίας, άλλ' Ίνα μεταδφ τής οίκείας δικαιοσύνης. Καί 
γάρ καί δ ήλιος, Βσον άπδ τοΰ κτίσματος τού Κτίστου 
παραστήσαι τήν πρόνοιαν, ού τάς ήπλωμένας μόνον 
έπιλάμπει χώρας, άλλά καί οσαι κοιλότεραι καί τής 
άντρώδους έλαχον θέσεως. *0 τής θεραπείας άπελπί-
σα; δούλος γίνεται καθάπαξ της νόσου. Εΐ τίνες κα
τά παθών νικηφόροι άνεδείχθησαν καί ώς αληθώς 
Ιπανω θφεων καέ σκορπίων τά ιχνη έθεντο, ουδέ C ΠΙΠΙ &5tiftiare et dirigere,sed 80Φ virtQtis largi-

Legt adhortalionem ad poenitenliam sancti 
Asterii episcopi Amasese. 

Lucas magis animarum quaro corporom medi-
cus, Deum nostrum et Salvatorem * cura homini-
bus pcanitentibus versatum scribit, non ut eofura 
malrtiam aseumat.sed propriara justitiam illis lar-
giatufr. Etenim sol, quasi jam at> ortu Creatoris 
providentiara osieaderit, non patentes tnodo cam-
pos illustrat,sed etiam concava,et cavemosa. Qui 
de remedio desperat, lotum se morbo mancipat, 
si qui malas passiones vicerint, et vere super ser-
pentes 498α scorpionesque ambnlant, illos non 
oportet secundum suam fortitudinem vitam alio-

τούτους χρή πρδς τήν οίκείαν ανδρεία ν καί τών άλ 
λων κανονίζειν τδν βίον, άλλά τής μέν Ιδίας ευδοκι
μήσεως τφ δεδωκότι θεφ την χάριν δμολογεΐν, τοΤς 
δ* άσθενεστέροις ούκ επεμβαίνει ν, άλλά φιλάδελφον 
όρέγειν δεξιάν. Ζηλώσατε του Χριστού τήν άγάπην. 
Μέλλων γάρ άνθρωποι; έπιφαίνεσθαι δι* άνθρωπου, 
προκαθήκε τδν Ίωάννην [813 Η.] μετανοίας κήρυκα, 
Οέτρον έρώτησον, όπως μετανοήσας έκαθάρθη, χαί 
ούκ άνέλυσεν είς τδν Σίμωνα, άλλά διέμεινεν δ από
στολος. Έ γ ώ δέ νομίζω δτι καί Ιούδας δ προδότης, 
εί μή ταχέως αύτδς έαυτου έγένετο δήμιος, προσ-
πεσών δε τδν έλεον ήτησεν, ούκ άν τών οίκτιρμών 
τών πάσης ύπερχεομένων τής οικουμένης ήστόχησε. 
Τεχμήριον 21 οί μετανοήσαντες έχ τών σταύρωσα 

tori Deo gratias agere, imbecillioribas non insul-
tare, sftd hutnaniter dexlram porrigere Κ iSmule-
mtni charilatem Christi,qui jam ad homines homo 
venturus^Joannem prsemisil,ut poenitenliam prae-
dicarel. Inlerroga Petrum quo pacto poenitcndo 
mundatus sit.neque in Simonem iterum se induit, 
sed in apostolatu permansit. Equidem arbitror 
Judara prodilorem, nisi sui caroifex fuisset, si ad 
genua accidens misericordiam deprecatus esset, 
veniaai quaeomni petenti concedilur, consecutu-
nim fuisse.Teslesaunt i iqui etiame crucifigenti-
busad poenUenliam reversi.ct poenitendo salutem 
adepti sunt. Ligavit quoodam Christianoe Paulus, 
sed postea ipse pro Ghrisio ligatus crimina d i i -

τ»ν χαί τής σωτήριας διά τής μετανοίας άπολαύ- D solvit *. Lapidavit Stephanum,sed lapidatua pec-
εαντες. 'Εδέσμει ποτε χαί Παύλος Χριστιανούς, 
άλλά βαστάσας ύστερον άλύσεις υπέρ Χριστού έλυσε 
τά εγκλήματα. 'Ελίθαζε Στέφανο ν, άλλα λιθασθείς 
έξήλειψε τδ πλημμέλημα. Ταύτα χαι Μωσής είδώς 
(άνθρωπος γάρ ήν χαί τήν φύσιν ένώριζε), τον μόσ-
χον υπέρ τοΰ Ιερέως ιερουργείσθαι διέταξεν, ήμαρ-
τηχότος πάντως καί καθαρσίων δεομένου, "Οπερ δέ 
ήν τότε δ έν σαρκί μόσχος, τούτο νύν έστιν ή ν άσώ-
ματο; μεταμέλεια καί ή αναίμακτος ^έησις. Έπ ί 

k Lue. ν , \ seqq. 1 1 Cor. xn, 1 seqq 
χχιχ, 2. 

V A R L E LECTIONES. 

catnm expiavii D . Haec noscens Moses (homo enim 
fuit,naluramque noscebal), Titulura prosacerdole 
peccante, et qui mundaticne opus haberetjOfferri 
jusstt °. Vilulus qui lum caroalis erat jam est ρω-
niteniia sine corpofe,et oralio sine sangaine. In 
tantum oportebat sacerdotem clementice etudere, 
ut etsi Domiaus quamdara succidi juaserit, tan-
quam arborem infecundam, banc tanquam frugi-
feram debeamus reservare,et poscere. Huoc enim 

Epbes. vi , 20 seqq. * Act. VIII, 1 ; xiv, 19. « Exod. 

57 εαυτού ζ^· 3 8 τ ο ύ 1 έ κ χ ο ύ ^> omissis postea έχ τού. 
PATROL. G R . C I V . 

59 τήν qm. Β. 
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Sensum de Sterili flCU nobis EvaDgelium dixit Α τοσούτον δε προσήκε τδν Ιερέα τήν , φιλανθρωπίαν 
Altende raulierem peccalricem ^,cui ηοη conviva-
rum numerus podorem incussit,quae tempus con-
filendi licet importunam,in couvivio non reliquit: 
sed ingenti commota dolore, na uno quidem tom-
poris momento medicum peccatoruro dimisit,nec 
in conspectum veniens supplicavit, sed indignaro 
se, quam aspiceret, judican8,etstans retro pedes 
apprehendit, et solutis comis, ea omnia, quibus 
animam lugere fecerat, promulgans, lacrjmis pe-
des Salvatoris irrigans, veniam cum ingenti com* 
miseratione postutavit. 
κατά νώτα χώραν καταλαβούσα, χαί τών ποδών λα&ομένη, yai λύσασα τας κόμας, χαί δημοσιεύουσα 40 
πασιν οΤς Επραττε τήν πενθούσαν ψυχήν, χαί τους πόδας τού 41 Σωτήρος τοΤς δάχρυσιν επιβαίνουσα μετά 
πολλής τής συμπαθείας ήτει τδν έλεον. 
EjUSdem in Stephanum protOtnartyrem sermo. B Τού αύσού έχ τού είς τδν πρωτομάρτυρα Στέ-

φανον. 

άσκειν, ώστε χάν δ Δεσπότης έχχόπτειν κέλευση τινά 
ώς φυτδν άρχηστον, αύτδν ώς φυτοκόμον αίτεΤν δεΤ 
τήν φειδώ χαί δπέρθεσιν. Τούτοι γάρ ήμϊν παρ -
ίστησι τδν νυύν τής άκαρπου συχής δ έν τψ Εύαγ-
γελίψ λόγος. Σκόπησον τήν άμαρτωλδν γυναίκα. Ου 
τδ πλήθδς τών έστιωμένοιν ήρυθρίασεν, ού τδν κα ι 
ρόν τής ευωχίας ώς άκαιρον τής έξομολογήσεως έφυ
γε ν, άλλά σφοδρών έχουσα τδ πένθος ουδέ τδ βραχύ-
τατον ήφίει τδν τών αμαρτιών ίατρόν. Ού μήν ουδέ 
κατ* δψιν ερχόμενη ίκέτευεν άλλά τδ άνάξιον 
αυτής διά τού σχήματος έρμηνεύουσα, [1492 R. ] τήν 

Stetit solus a populo inlorficienta 4906 circum-
datu8,nemo,nec amicus,nec domesticus cognatus-
ve eo temporeaderat.Consolari enimsolet eirai,qui 
hi periculo est, astanlem videre quemdam ο noiis. 
Oravit etiam pro lapidantibus se. Lapidanles invili 
beneflciura i l l i fecerunt, et oratio quo contendit ? 
Non oravit ut peccata inimicorumimpunita essenl, 
hoc enim Dei ordinalioni adversatur, quae justam 
homicidis poenam illis irrogat. Sed quid, obsecro, 
dicit? Domine ne illis statuas hoc pezcatum r,boc 
08t,da utresipiscendo compunganlur,incila eorum 
mentera ad poenitentiam eorum quae nunc comrait-
tunte.Eteratvelulimini8tercUSlodien8?estim6n-C ^ ω ς , άγαγε πρδς μετάνοιαν τών νύν τετολμημέ-

Είστήκει δέ μόνος τψ δήμψ τών φονώντων κεκυ-
χλωμενος, ουδείς δέ κατ' έκείνην τήν ώραν εγγύς, 
ού φίλος, ούκ οίκεΤος, ού συγγενής * φέρει γάρ πως 
παραμυθίαν τοΤς κινδυνεύουσι τδ βλέπειν παρόντα 
τινά τών γνωρίμων 4ie ΠρΟσετίθει τή δεήσει καί τήν 
υπέρ τών λιθαζόντων εύχήν* εύηργέτοϋν γάρ καί 
λιθάζοντες άκοντες. Καί ή ευχή τίνα φίρει σκοπδν ; 
ούκ άνεύθυνον γενέσθαι τών έχθρων αιτείται 48 τδ 
αμάρτημα* τούτο γάρ φανερώς τή τού θεού διατυ-
πώαει άνθίσταται, ή τοΤς άνδροφόνοις τήν δικαία ν 
κρίσιν ώρισεν* άλλά τί φησι ; Μή στήστρς αυτοί ς 
τήν αμαρτία ν ταύτην 44· τουτέστι, Δδς φόδον κατα-

ta populi carnificis interficientis Paulus. Propter 
alia et propter Sabellium Afrum, ante convellens 
damnura Ecclesiaram, ostendil seipsum Deus in 
propriaac perfeclagloria. Ostendlt auiem Filium 
in perfecta persona. Statad dextram illius, nl dis-
tinciione personarnm hypostases oslenderet, et 
sanctus Spiritue simul ordinatur.Elenim eupra di-
x i t : Et non poluerunl resistere sapieniix ef «pi-
ritui quiloqucbatur.\ide igitur et sancli Spiritus 
personaro hic aperte demonstrari. Si Spiritus 
prius descriptus est,deinde Pater, et Filius, ordi-
nis mutatio nibil fidei nocet. Sic enim loquitur 
sacra Scriptura, aliquando enim Filiura solum 
nominat, aliquando Spiritura cum Filio, alias in-

νων. Καί ήν υπηρέτη; δ φυλάττων Παύλος τά ιμά
τια τών άναιρούντων δήμου δημίου. Διά τε ούν άλλα 
καί διά τδν Λίβυν Σαβέλλιον, προανακόπτων αύτου 
τών Εκκλησιών τήν βλάβη ν, δείκνυσι [814 Η, | μέν 
έαυτδν έν ίδια καί αύτοτελει δόξ$, δείκνυσι δέ καέ 
τδν Γίδν έν άπηρτισμένω προσώπω. "Ι στη σι δέ έκ 
δεξιών αυτού, ίνα τή διευκρινήσει τών προσώπων 
έρμηνεύση τάς υποστάσεις. Καί τδ Πνεύμα τδ άγιον 
συντέτακται* χαί γάρ προεΤπεν. Καέ ούχ ισχύον 
άντιστήναι τή σοφία καί τψ πνεύμα τι, ψ έλαίλει. 
Ιδού τοίνυν, καί τδ τού Πνεύματος ήμΤν πρόσωπον 
ευκρινώς δ Λόγος ύπέστησεν. Εί δέ τδ Πνεύμα πρό
τερον γέγραπται, έπειτα δέ ί Πατήρ καί δ Πδς, οόδέν 
τής τάξεως ή εναλλαγή τή πίστει λυμαίνεται. Συν -

Cipita Palre, dosinil in Spiritum, et COntra inc i -^ηθες γάρ τούτο τή Γραφή* ποτέ μέν ονομάζει 44 τ ο ν 
pit a SpiritU, descendit ρβΓ Filiuill ad Patrem, Γίδν μο'νον ποτέ δέ τδ Πνεύμα συν τψ Γίψ· άλ -
itaqae solet maxime sanctUS Paulus. λοτε δέ άρχεται μέν τού Πατρδς, καταλήγει δέ ε!ς 
τό Πνεύμα, καί τδ άνάπαλιν αρχήν μέν ποιείται τδ Πνεύμα, δδεύει δέ διά τού 11ου έπί τδν Πατέρα. Καί το 
Ιδίωμα τούτο μάλιστα τψ θείψ συντηρείται Παύλψ. 
Ejusdtm Asteriiin Μα verba : c Homo quidam Τού αυτού είς τδ, α "Ανθρωπος τις κατέβαινεν άπδ 

ab Jerusaim ifi Jerkho. » Ιερουσαλήμ εις Ιεριχώ.» 
QuidnamGhrisiusadlegisperilumse tentantera Τί τοίνυν δ Χριστδς πρδς τδν πειράζοντα νομικον 

Ρ Luc. χιιι, 7. « Luc. vn, 37. ' Act. νιι, 60. · Ibid. 58. 1 Actor. νι, 10, 

V A R L E LECTIONES. 
40 δημόσιεύσασα ζ \ 41 τού αυτού Α : τού αύτου μακαρίου Άστερίου επισκόπου Άμχσείας ζ \ 

41 τών γνωρίμων] γνώριμον Α. 45 αιτείται τών έχθρων τδ αμάρτημα γενέσθαι ζ \ 44 ταύτην add. Β . 
4ί όνομαζειν Β. ^ μόνον τον υΐδν ^ # 
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«ρη«ι> ; Έ ν τ ψ ν ό μ ψ τί γέγραπτχι ; ύπομιμφκων Α dixil: Quid scriplum esl in lege β ? In merooriam 
αύτδν της πρδς θεδν καί τής 47 πρδς τους πλησίον 
αγάπης, μο'νον ουχί λέγων, ώς Εί μέν θεδς εγώ σοι 
όοχώ, οφείλει; μοι τήν άγχπην 48. εί δ άπιστείς καί 
δμοιον σοι νομίζεις έμέ ψιλδν άνθρωπον, καί ούτω 
τδ αγαπάν χρεωστεϊς κατά τδν νόμο ν. Αδελφούς 
χαλούμε ν εκείνους, ο*ί έ; ένδς εφυσαν σπέρματος χαί 
μιας γαστρός. Οί δέ τδν αύτδν έχοντες ποιητήν καί 
μίαν μητέρα τήν γήν, άφ' ής διεπλάσθημεν, καί 
ψυχής αξίωμα παραπλήσιον, εύσεβείας δέ καί πολι
τείας Ινα θεσμδν, καί τήν ελπίδα τού μέλλοντος τήν 
αυτήν, πώς ού πάση; άδελφότητος καί συγγενείας 
εσμέ ν αλλήλων εγγύτεροι ; καί όταν άνθρωπον Τδτ̂ ς 50, 
σαυτδν δρ$ς έν έκείνφ. Δεΐ ούν καί τά εκείνου θεω
ρούν τα παθη, λιμδν, δίψαν, γυμνότητα, την άλλην 

redigens charilateinad Deumel proximum,tantum 
non dicens ut Si tibi Deus videar, charitatem mihi 
debes : si nou credas,et me putae purum horoinem 
tui similem,et&ic exlegisprascripto araare dobes. 
Illos vocamus fratres, qui eodem editi semine, et 
eodem utero geuiti. Qui vero eumdera habemus 
Creatorem,et earadem matrera terram, e qua con-
dili sumus, el eamdem animae dignitatem, ttOOa 
unum pielalis et vit» vinculuin,et eamdem futurae 
vilaespem,quomodo invicem non magis diligimus, 
quam fralres aut sorores? Videns horainem, teip-
sum in eo vides.Quare oportet eum, qui ejus cala-
mitates,famem,sitim, noditatom, aliaraque neces-
sitalem et morbos,el alias afflicliones aspicii, tan-

ένδειαν καί τας νόσους καί τούς άλλους πειρασμούς Β quam proprios dolores et damna clementer respi-
ως οικεία πάθη χαί συμφοράς οίκτείρείν. Πολλούς 
έγνωμεν έπί μέν τών λόγων δμολογήσχντας προ-
χ,νδυνιύειν, έπί δέ τής πείρας ψευσαμένους τήν εύ-
νοιαν. (1493 R.] Ό μέν Σωτήρ ημών ούτως ήγάπησε 
τδ ίδιον ποίημα, ούχ ώς έαυτδν, άλλ' υπέρ έαυτδν· 
ήμΤν δέ τδ έλαττον έγκελεύετσι, άγαπφν τδν πλη
σίον ώς έαυτδν, τήν ύπερβολήν αφελών, ίνα μή βχ-
ρεΤαν ποιήστ^ καί δυσήνυτον τήν εντολή ν. "Ινα διά τών 
Ιργων σαφέστερον έπιδείξ^ τδν τής αγάπης δ Δεσ
πότης νόμον, πράγμα γέμον μέν ** έλέου συμβάν δέ 
πάντω; κατά τδν χρόνον έκεΤνον ύπ' δψιν άγει τώ 
λόγω, εκπαιδεύω ν τδν νομικδν δτι πλησίον ημών 
εκείνος έστιν, δς άν τήν εμπαθή ταύτην περικείμε-
νος σάρκα χρήζ$ w βοηθείας καί οίκτιρμών. Τδ δέ 
κάδος* Όδοιπόρος έξ Ιερουσαλήμ κατέβαινεν 
Ιεριχώ, καί ληστών επιδραμόντων άφτ̂ ρέθη 
S έφερεν, έγυμνώθη δέ *4 καί τών Ιματίων, καί 
τραύμασι τοΤς άπδ τών ληστών θανάτω προσ-
ομιλών ήπλωτο κατά τήν λεωφόρον 5 5 ψυχο^α-
γών. Πράγμα λίαν οίκτρδν [8ΐ5 Η.] δφθαλμοΤς έχού-
σιν έλεον ή είδόσιν έλεον. Ό Κύριος τοΤς Εβραίοι; 
διαλεγμένος, καί διδάσκων ώς άφρονας καί μάτην 
αναστρεφόμενους έν ταύττ^ τή τού κλαύθμωνος 
χοΟάδι, ούτω πώς φησιν* 'Γμεις έκ τών κάτω έστέ, 
έγώ έκ τών άνω είμΐ, έκ τών ονομάτων μόνον τού 
άνω καί κάτω του καλού καί του χείρονος ποιούμε
νος τήν δΊα/κρισιν. Καί νύν δέ καταβαίνοντα ειπών 
κατά τήν αύτήνέννοιανέφη.Ήν δ' άν άνούτο; δ Αδάμ, 
άποχυλιόμενος τής μακαρίας εκείνης καί υψηλής 
διαγωγής εις τδν 6 7 βάραθρο ν καί χαμαίζηλον βίον. 
Tf; δ ιερεύς ; τίς δ Λευ\της ; εϊησαν δ' άν κατα θεω-
ρίαν Μωσής καί Ιωάννης, άμφω τοΤς παραπετάσμασι 
τής παραβολής ένδον κρυπτόμενοι καί τήν τών πολ
λών Βψιν λανθάνοντες. Ούτοι γάρ καταλαβόντες τόν 
άνθρωπον (τουτέστι τδ γένος δλον) γυμνδν εύσεβείας 
και αρετής καί τοΤς έναντίοις τετραυματισμένον, 
έΐεάσαντο μέν, ού μήν έπήρκεσαν θεράπευσα ι. Άλλ' 

tere.Mullos novimus,qui verbis se pericula aditu-
rosdicerent, sedcum probandum est, benevolen-
tiam mentiti sunt. Salvalor adeo creaiuram suam 
dilexit,non ulseipsum,sed plus quam seipsum:no-
bis vero non tanta dilectio imponitur, diligere sci-
licet proximum ut seipsum, non supra seip8um,no 
praeeeptum graie iirpletu darel, elotperopera 
manifcstius charitatis legem ostenderet.Rem ple-
nam misericordi», quaa ep tempore contigit sub 
ocnlos ponit,legis doctorem docens proximum cu-
jusqueesse, qui eamdem gestans carnem miseriis 
obnoxiam auxilio e( ope mulua indigel.Res sic ge-
staesi: Homoquidamdescendebat exJervsalemin 
Je) icho.et incidit in latrone$}qui etiam despolia-

el; c verunl eumtel plagi$impo8iti$,abierunt,temivivo 
μέν relicto. Res haec commiserandaoculis misericor-

diam babentibus.et fcallem scientibus.Christus Ju-
daeis loquens ei docens.tanquam dementes,et frus-
tra in bac lacrymarum valle versantes,sic alibi ait: 
Vos dedeonum esiis%ego de supernissum *,ox no-
minibus modo sunum etdeorsum, bonos et malos 
distinguit, el nunc descendentem diceus eodem 
sensudixil. Fuit ille Adam, lapsus e bealailla et 
superna vitae consueludine in baraihrum, et humi 
depressam.atque afflictam vitaro.Quiest sacerdos, 
quis Leviia? Hi sunt speculando Hoses et Joannes, 
ambo in parabola obscure denolati, et qoos pleri-
queignorant. l l l i enim snscipienles horoinem, 
boc est, gcnus humanum, pietate tirtutequo nu-
dum, et ab hostibus vulneratum, inspexerunt 
quidem, sed sanare non potuerunt. Samaritanus 
vero ttOO^ veniens, licet ignominiosum prafer-
ret nomen, bonorum tamen ihesaurum circura-
ferens, medicinam adbibait, qui Salralor nos-
ter est, in ignominiosa appellatione Samari-
tani lalitans, prostratoque salutis fontem ape-
riens. Evangelium enim Chrislura Samaritanum 

1 Luc. xx, 16. T Luc. x, 26. * Joan. vm, 23. 
VARIiE LECTIONES. 

4 7 τής. — τής Α : τήν — τήν ς*. C alterum articuluu) ΟΠ1. 48 άγάπην ς". 49 έμέ καί ψιλδν Β. 
%ς άνθρωπον Β. 51 τδ .add. Α. 5$ μέν om. Α· 83 χρήζει ζ"· 84 δέ om, Α. 55 λε^κρόρου ζ". 
*ή add. Β. 57 τδν Α ί τδ ς". 
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DOminat, COnfundenS amentiam Judaeorum,qui Η- Α ό Σαμαρείτης καταλαβών, έν ονόματι καθυβρισμένψ 
lura sic appellabant, qu/a magis quam Levitas et 
*acerdotes,mieericordem atvulneratum sanantem 
Samaritanum irriserunt. Qoid sibi vulljumentum, 
coi vulneratum imponendo in diversorium qui 
opem ferebatduxit? Nimirum Yerbi Dei vehicu-
lum,et, ut ila dicam, jumentum subjagae estejus 
corpas, simile nostro quod gestavit: in quo, et 
per quod accipiens ac gestans,ducit ad sanitatem, 
et Ecclesiam. Etenim hic est perfecta vulnerum 
sanatio et medela. 

Οησαυρδν αγαθών φέρων, παρέσχε τήν ΐασιν · δς έστι* 
ημών δ Σωτήρ, τη δυσφημώ προσηγορία τού Σαμα-
ρείτου καλυπτόμενος καί τας τής σωτηρίας τφ χε ι -
μένφ πηγά; αναβλύζων, Σαμερείτην δέ τδν Σωτήρα 
δ λόγος ονομάζει, αίσχύνων χάνταύθα τήν τών ούτως 
αύτδν κάλεσαν των παράνοιαν Ιουδαίων, δτι τδν υπέρ 
τούς Αευίτας και Ιερέας σπλαγχνιζόμενον καί Οερα-
πνεύοντα τδν τετραυματισμένον Σαμαρείτην έξύβρι-
ζον. Τί δέ τυγχάνει τδ κτήνος, έφ' ού τδν ψ υ χ ο ^ α -
γούντα καταΟέμενος είς τδ πανδοχεΐον ήγαγεν δ σω

τήρ ; ή δήλον 88 δτι δ*χημα τού θεού Αόγου καί, ώς αν τις ειποι 89, ύποζύγιον τδ δμόφυλον ήμΤν, δπερ 
ήμπίσχετο 60, τυγχάνει σώμα, έφ' ού καί δι ' ού πάντας άνέχων καί διαβαστάζων άγει πρδς τήν άπαλλα-
γήν τής νόσου καί τήν Έκκλησίαν καί γαρ τών τραυμάτων αύτη εστίν ή τελεία θεραπεία καί α π 
αλλαγή. 
Ejusdem in illud : « DUO homines ascetlderunt Β Τού αυτού είς τδ · ε "Ανθρωποι δύο άνέοησαν w είς 

tn templutn, ut orarent τ. 
Sermonem de oratione daabus parabolis com-

plectitor.Partim quidem constanter orare docens 
nos per judicem et viduam, partim varo cum re-
verenlia orare jubet per Pharisaeura et publica-
num.Optimumestconlinuo cogitare creaturas non 
esse,etanimalia infirma.creatorem vero Deum, et 
optimum vjtsenostrae curatorem:hocveroanle om-
niaoralio recte praestat. Nemo enim petalres,qu$ 
prosint, nisi prius certam accipiat fidem, Deum 
preces exaudire,et implere posse quod petitur.Pre-
catioautem viUenostrse auxiliumest, colloquium 
cum Deo.oblivio lerrenoruin,via ad coelum,et rec-
tas tendere in COBIUUI manus.formam es( exbibere 

τδ ίερδν προ/εύξασθαι °*, » 
Τδν περί τής προσευχής λόγον έν δυσί παραβολαΐς 
κατέκλεισε, τδ μέν εύτόνως προσεύχεσθαι διά του 
κριτού καί τής χήρας διδάξας ημάς, τδ δέ μετ ' ευλα
βούς γνώμης διά τού Φαρισαίου καί τού τελώνου. 
"Οτι άριστον έστι τδ συνεχώς έννοεΤν ποιήματα μέν 
ημάς καί ζώα έπίκηρα, δημιουργδν δέ τδν θεδν καέ 
άριστον τής ημετέρα; ζωής οίκο νόμο ν . Τοοτο δέ πρδ 
πάντων ή προσευχή κατυρθοΐ. Ούκ ά* γάρ τις προσ-
εύξαιτο τά συμφέροντα, μή πληροφορία ν πρότερον 
λαβών J1496 Β ] δτι θεδς έστιν δ τής ίκετήρ'α; έ π -
ήκοος καί δυνατός παρασχεΤν ά αίτεΤται. Ευχή 63 τής 
ζωής ημών βοήθεια, ομιλία πρδς θεδν, λήθη τών 
γήινων, άνοδος πρδς ούρανόν. Καί τδ δρθιον δέ τής 

— - w — w - " ~- —- — ι - — _ ι · — ν — — - —Γ Γ w — — —ρ - " "I ^ 

Christi cmci affixi. Si vereoret, etorans placeat προσευχής, εκτεταμένα; προβαλλόμενον 64 τάς χ ε ΐ -
Deo, DOQ inodo in figuracrucem repraesentat, sed 
etiam aiTectu.Ut enim in cruce clavis affixus,sic et 
oransnecal oranem carnis concupisceniiara, me-
moriaexpell«3ns,omniumdivitiarum,glorisB,paren-
lumqueaffectom. Nulla res adeo ab illo amalur et 
concupiscilur, quam invenire tempus, aul oltura 
quo ae ipse colltgere possil.Sed ad hac duo polissi-
mum ttOla collineat tanquam in scopum, ut poe-
namillam effugiat, vitaquecito decedat.etpraete-
rea nihil mente agitet: quam oratione ad crucifi-
xum proficicisci x.Oraiio Ezechiam ab Orci fauci-
bus liberavit, et solem prius (ul alia illius opera 
taceam) monslravit servum esse,el servorum usui 

ρας, [816 Η.] τδ τού σταυρού πάθος έν τφ σχήματι 
έςεικο/ίζει. Εί δ' ώς άληθως προσεύχοιτο και Οεα-
ρέστως 65 δ θ· προσευχόμενος, ούχ έν τφ σχήματι μό-
/OV τδν σταυρόν διατυποΤ, άλλά καί 67 Μ τ α τήν διά-
θεσιν. ' ϋ ς γάρ δ τφ σταυρό) προσηλωθείς, ούτω ν ε -
κροποιεΤ πάσαν μέν έπιθυμίαν σαρκδς τής μνήμης 
άποτιναξάμενος, παντδς δέ πλούτου καί δόξης καί 
γένους προσπάθειαν. Ουδέν δέ ούτω πράγμα έπι-
θυμητδν αύτψ καί επέραστον ώς εύρίσχειν καιρόν ή 
σχολήν έμπεσεΤν τή γνώμη. Άλλά πρδς δύο ταύτ* 
συντέτακται πάς δ σκοπδς αύτψ, φυγείν τήν κολασιν 
καί θάττον άπελθεΤν τοΤ βίου. Καί ουδέ* έτερον πάρα 
ταύτα έπί τής διανοίας ευρίσκεται ή αναστρέφεται 

servire. Licet etiam aliquid facere bonum, el non ^τού εσταυρωμένου τή προσευχή. Ευχή και τδν 'Εζε-
bene facienlem laboreil) perdere *. Ut Pharis«US κίαν τών πυλών τςύ άδου άνέσπασε, καί τδν ήλιον 
oratione se extollens,et si quis alius,eleemosynam 
suam manifestat, etin simiJibus non tam graviler 
Pharisseus peccasset,si publicanum oon daranas-
set.Nunc vero et uno verbo omnes publicanos ab-
sentes, et hunc prasentera condemnat. Quare 
Pharisieus e gloria in ignorainiae barathrum de-
cidit, publicanus a vita sua infami ad felicem 

πρότερον (ίνα τά άλλα αυτής έργα έάσω) έδειξεν δτι 
δούλος έσ:ι, και δούλος χρείαις δμοδούλων ύπηρε-
τούμενο;. "Εστι καί πράττειν τι τή φύσει καλδν και 
μή ποιούντα καλώς αφανίζει ν τούς πόνους, ώς ό Φ α -
ρισαΤος έν ταΤς προσευχαΤς μεγαλο^ημονών, καί ει 
τις άλλος τήν έλεημοσύνην έπιδειχνύμενος. Καί έπί 
τών ορίων· Μετριώτερον άν ό ΦαρισαΤος ήμάρτα-

ι Luc. χνιιι, 10. s IV Reg. xx, 11. · Luc. xvui, 11. 
VARIiE LECTIONES. 

58 ή δήλον Α : ή δήλον εί ζ". 89 επηι ζ*. 60 ήμπέσχετο ζ". 6* άνεβησαν, 62 προσευξασθαί Β : άνέβαινον —-
προσεεόξσθαι ζ". 65 ευχή δέ τής ζ*. 64 προβαλλόμενων Β : προβαλλόμενο; ζ. 68 θεάρεστος ζ - . 66 δ 
om. Β. 67 καί ora. Α. 
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*v, εί τδν τελώνην άφήκε τής παροινίας ελεύθερον Α beafumque slatum conscendil; ille a Deo magno 
r3v δ' ένί λόγω χαί τών απόντων κατεξανίσταται καί intemllo recessit, hic ία requietis locuiD delalUS 
τοΟ παρεστώτος έπιξαίνει τά τραύματα. Διδ δ μέν est. 
Φαρισχΐος άπδ δόξης τδ της ατιμίας κατέπεσε βάραθρον, δ δέ τελώνης άπδ τής έπονειόίστου ζωής 
είς τήν μακαρίαν επανήλθε κατάστασιν* και δ μέν πολλφ τψ μέσω τής πρδς θεδν έγγύτητος έκεχώριστο, δ 
δέ πρδς τήν τής πα£.ησίας χώραν άνείλκυστο. 

Τού αυτού είς τδν ΖακχαΤον. 
Ιεριχώ πόλις ήν τών Χαναναίων μητρόπολις, ήν 

αοτέ μέν Ίησους δ τού Ναυή πολέμων καί όλο-
θρεύων κατέλαβε, νύν δέ δ αληθινός Ιησούς θερά
πευσα ι παραγεγονώ; κατηξίωσε. Καί δ μέν τυφλδς 
έφωτίσθη, δ δέ δήμος έπιστώθη, πάσα δέ γλώσσα 
τδν Ίησοΰν έλάλει, καί τδν τυφλδν όφθαλμδς άπας 
είχεν άναολέψαντα τού θαύματος καί τής σωτηρίας 

Ejusdem in Zacchxum termo. 
Jericho metropolit est Chaoanaorum, qaara 

olira Jesus Na?e filios bellando ca&dendoque i n -
tercepil ° . Nu&c autem ?erna Jeeus tanare adve-
niendo digoatus est c . Ceecus quidem illaminatus 
est, populus vero credidit, omnis lingoa Jesum 
celebravil, et omnis oculus csecum vidit videa-
tero, medicum illam ultro oblatum miracoli et 

διδάσκαλον αύτοσχέδιον, ού λόγοις άλλ' έργοις έκπαι- g sallitlS, ΠΟΠ VerblS, SOd OperibQS apOStoloS Veri-
δεύοντα τους μαθητάς τήν άλήθειαν. Πάσα μέν άδι- tatera edocentem. Omnts qiklein injuria mala 
κ'α καχδν καί μίσους άξιον, δ δέ τελώνης ανυπέρ
βλητοι ουδέ γάρ, ουδέ πρδφασιν έχει τής αμαρτίας 
εύπρόσωπον. Έπί μέν γάρ τών άλλων εύρίσχιταί 
τις άνάγχη τοΰ κακού καί £ίζα, έξ ών φύεται τδ 
αδίκημα* δ δε τελώνης θηρίον έστί, άπροφάσιστος 
λοιμδς, τ«Τς λεωφόροις έπικαθήμενος. Ένόσει ταύ
την δ ΖαχχαΤος τήν νόσον, πριν εγγύς έλθ$ 68 του 
Ιησού, μαχρφ τής ά^ωστίκς του. Ίεριχουντείου 
τ.>φλεύ ύπάρχουσαν χείρονα, ει γε δ μέν σώ
ματος ό δέ ψυχής αυτής ένόσει τήν πήρωσιν. 
Μή δφς άλλοις τά αλλότρια, άλλά τοΤς ήδικημέ-
νοις τά οΙκεΤα άποκατάστησον ού γάρ προσδέχεται 
θεδτ έλεημοσύνην έξ αρπαγής, Καλδς δ τεΑώνης τών 

cst, odioque digna, sed poblicaous omnes exce-
dii . Non eniro ullnm legitimum peccandi praelex-
tum babet. In aliis qtridem invenitur mali quaa-
dam necessilas, et origo, unde iniquitas proee-
dit. Poblicanus fera est, pealis quae protextnni 
non habet, viis regiis incumbens. Hoc roorbo 
Zaccbaeos «grotavit, prhisquam ad Jesum acce-
derel, qui morbos csecitate c « i Jerichuntis de« 
terior erat : quia hic carpore, illo anirao ftgro-
lavil, Ne des aliie aliena, sed defraadalo propria 
restitue d . Non enim Deus eleemosjaam recipil, 
qua furto rapla est. Poblicanus bonus 801 ί 
rerum suarum judex et dispensator. Et si quid 

χαθ' έαυτδν κριτής καί οίχονόμος. Καί (817 Η.] εί' τίνος aliquem defraudtvi, reddo quadmplum d , In 
τι έσυχοφάντησχ, άποδίδωμι τ*τραπλοΰν, φησϊν 
ού* άλλοις (άμισθον γάρ τούτο καί άπρόσδεκτον τψ 69 
θεψ)% άλλ' αύτοΤς τοΤ; συκοφαντηθεΤσιν. Σήμερον 
σωτηρία τψ οικω τούτω έγενετο 70f καθότι καί 
ούτο; υίδς Αβραάμ έστι. Οώς ούν έχ τού Αβραάμ 
oi\ Ιεριχώ τής Χανανίτιδος ; [1497 R ] τί χοινδν 
Άδ^ααμ είς γένος καί Χανχνχίτις j ή δήλον ώς εί 
χαί μή τή σαρκί υίδς ήν * Αβραάμ, άλλά τοΤς ήθεσι 
χα: τοΤς έργοις aua τώ πλησίασα ι τψ Χριστφ τών 
έχ σπλάγχνων προελθό/των τού πατριάαρχου μαχρψ 
γνησιώτερος παΤς χαί γέγονε καί έπεγνώσθη. Ούτω 
χαι δ Απόστολος υίδν έχάλεσε τδν ' Ε λύμα ν του 7* 
διαβόλου, καί δ Κύριος· ΎμεΤς έκ τού πατρδς 
τού διαβόλου έστέ, τούς Ιουδαίους 7 8 άνεΤπιν. Και 
ό ΖαχχαΤος ούν, επειδή τήν Αβραάμ έμιμήσατο πί< 

quit, non aliis (hoc enim mercedem non mere* 
tur, el D«o gratum non est) sed iis ipsis quos 
fraodavi. flodic salus huic domui facta est, eo 
quod et ipse filiussit Abrahtv *. Quomudo igitor 
ex Abraham ille qui ex Jericho est Cbanan«a 
urbe?Quid commuoebabenl Abraharoi genu*, et 
Chananoeorum ? eerle maoifestum eet, quod »i 
nonsecundom carnem filius Abrah» fuerit, sed 
moribus ct operibus, simulatque ad Christum se 
contulit, multo magia legitimum filium el factum 
esse, el cognitum, quam qui ex Abrahee visceri-
bus prodierunt. Sic Apnatolos f Elymam vocavit 
filium diaboli; el Jesus ad Judaeos : Vos ex p i -
tre vestro diabclo estis ·. Zacchacus igihir cum fi-
dem Abrahae imitalue esset (quemadmodum enim 

cxiv ώς γάρ εκείνος κληθείς άφήκε τήν πατρίδα, & ille JUSSUS rcliquit patriam, SIC ίβίβ ielonium, el 
ibi parlas diviuas abdicavit), idcirco Cbristus, 
qui est ipsa veritas, merito illum filium Abrahaa 
Tocavit. 

ούτω καί ούτος τδ τελωνεΤον καί τδν εκείθεν κατ · 
έλιπε 7 5 πλούτον. Φιδ κα\ Χριστδς ή άλήοεια είχότως 
αύτδν υίδν 'Αοραάμ άνεκήρυξε. 
Τού αύτου είς τους δύο υίούς τους παρά τψ 

Λουκ$. 
Πχιιρα μέν ή παραβολή τδν θεδν καί ποιητήν 

τούδε τοΰ παντδς δνομάζει, τδν δε πρεσβύτερον υίδν 
χαί νεοκερον ανθρώπους δύο, τδν μέν παραμείναντα 

Idem in parabolam de filio prodigo Γ 
Parabola Palrem Deum et factor-em oroninm vo-

cat, filios majore«7i natu, et minorem, homines 
duos, Illum quidero datam gratiam et baDredita-

b Josue, v i , \ . c Luc. XYIII, 1 seqq. d Luc. xix, 8. · Ibid. 9. f Joao. vm, 44. 9 Luc. xv, 2. 

VARIiE LECTIONES 
•ΘΙλθοι Β. 69 τψ ΟΠ». Β. 70 έγένετο 001. Α. 7i τού om. Β. 72 Ιουδαίους ιδίους Α· ^3 κατέλειπε pr. Α. 
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temconservanlem,etnequaquam Ecclesiamf, ncc Ατή δοθείση χάριτι καί τψ Ιπιβάλλοντι αύτψ τ ή ; χ>η-
commcnionemvenerandorum socramentorum pro-
pter vil« luxuriam respuentem,hunc vero juvenili 
quodara more ba&c omnia contemnentem, ideoqne 
averoPatredigressum, et datamunera disaipan-
tem, ut luxuriosi consueverunt. Portio substantisc, 
quce bic describitur, quam a patre petit junior, est 
baptismusetparticipatio YenerandicorporisDomi-
nici.Etenim multi juvenes heec petuntet accipiunl, 
sed qui mentem babent eenilem, donnm boc omni 
diligentiacustodiunt.Ex eequo enim oranespartem 
accipiunt.sed accipientium pro cujusqoe studio di-
scrimen diversitaiem quoque donorum majorum 
vel minorum efficit: vel omnino dissipat et consu-
mit,ut prodigus.Hanc quidero portionem parabola 

ρονομίας, και ούδαμού τ ή ; Εκκλησίας ούόέ τής 74 
τών άχραντων μυστηρίων κοινωνίας διά τής τού 
βίου ασωτίας άγηνιάσαντα, τον δε κατά πάντων τών 
ειρημένων νεωτερίσαντα, και διά τούτο κα* τού αλη
θινού χωρισθέντα Πατρδς καί σπαθήσαντα καί δια-
φθείρανεα τάς παρ' αύτου δοθείσας δωρεάς, ώς είώ-
Θεσαν πράττειν οί άσωτοι. "Εστιν ούν 75 τδ επιβάλλον 
μέρος τής ουσίας, δ παρά τού πατρός δ νεώτερος 
υίδς επιζητεί, τδ βάπτισμα καί ή μετοχή τού άχραν
του σώματος· καί γάρ πολλοί καί τών νεωτέρων κ α ί # 

ζητούσι ταύτα καί λαμβάνουσιν. Άλλ' οί πρεσβυτι-
κδν έχοντες φρόνημα, εκείνοι και τδ δώρο ν έν άκρι-
βεία φυλάττουσιν. "ίσον μέν ούν έστι τδ επιβάλλον 
έκάστψ* ή δε τών λαμβανόντων κατά τήν σπουδήν 

lndicatΙη longinquam vero regionem pro/frtici, est ft β έκαστου διαφορά εκείνη καί μετζον και ελαττον αύτδ 
Dei donis el praeceptis longe discedere. Dissipavit 
et Adam substantiam, et omnem felicitatem 802« 
paleroam amisit, et eipulsus regione bonis abun-
danle.Acerbum full junioria patrc discedere.Dila-
pidationem enim prodigam, et luxuriam,et collo-
qoia morps corrumpentia, parenlis oculus pellit 
atqueejicit.Cura aulem juvenis sui fll juris,nec ul-
lus adesl timor nec pudor (qui duo forles sunt las-
civientis juvenlulis cuftodes), tunc tandcm omnia 
peasum eunt.el sursum deorsum veriuntur. Istius 
vero regionis a Deo semolae alque sepositae, incola 
est diabolus(16).Elenim peccatorum civilascivem 
babet et gubernalorero diabolum, undique cogen-
tem prodigos.et inunam civiiatemcompingentein, 

ποιεΤ ή καί δλως σπαθίζει καί 76 έκδαπανς 77} ώσπερ 
δ άσωτος. Τδ μέν επιβάλλον τούτ* άν αίνίττοιτο ή 
παραβολή , τδ δέ μακράν αποδημία ν στείλασθαι τδ 
μακδυνθήναι καί τών δωρεών χαί τών εντολών τού 
Θεού. 'ΕσπάΘη^ε καί δ Αδάμ τήν ούσίαν, καί πά
ση* τήί πατρικής εύπορίας εξέπεσε, καί ύπερωρί-
σθη χωρίου άφθονίαν βρυοντος αγαθών. Χαλεπδν 
μέν υίψ νεωτέρψ χωρισθήναι πατρός. Δαπά\τ,ν γάρ 
άσωτον καί άκολασίαν καί δμιλίας ήθη φθειρούσας 
δ τού πατρδς έλαύνει καί αποδιώκει οφθαλμός. "Οταν 
δέ έφ' εαυτής γένηται νεότης, καί μήτε φόβος πάρ-
εστι μήτε αιδώς, δύο φύλακες ισχυροί ταραττομένη; 
νεότητος, τότε δή, τότε οΤχεται πάντα καί άνατέ-
τραπται. "Εστι δέ [818 Η.] και δ πολίτης τής μα

βί incitaDS illos ad acttones turpes, ac Sliibus di- c κράν άπωκισμένης θεού χώρας εκείνης δ διάβολος. 
gnas Etenimagit gregem porcorum rilu viventem, 
atvero non est pastor bominum ratione utenlium, 
quemadmodum Dominus, qui animam suam potuit 
proovibu$8*is fa.Magisier igiturporcorum mitiit roi* 
serum jufenem ad pascendum porcos.et felix non 
erat · el porcorum victu, comedens siliquas. Tale 
enim peccatum e s l : ad modicum dulce, nullum 
tamen alimcntum aut utilitatem ferens. Ad se 
igitur rediens ac resipiscens (narn sui compos 
non fuerat, perturbationibus servus faclus, ac 
mancipium, menteque auenala) mercenarium 
post coDversionem et poanilentiatn, prodigus 
seipsum nominat, et omnes infamiaa appellalio-

Καί γάρ τής αμαρτίας ή πόλις πρώτον πολίτην έχει 
καί πολιστήν τδν διάβολον? πανταχόθεν συνάγοντα 
πάντα; τούς άσωτους καί συμπολίτας ποιούμενον 78 
καί είς άτίμους καί συώδεις παραπέμποντα 79 πρά
ξεις. Και γάρ καί χοιροβίον εστίν άγελάρχης, άλλ* 
ουχί ποιμήν λογικών προβάτων, ώσπερ δ αεσπόττ,ς, 
δ τιθείς τήν ψυ^ήν υπέρ τού ποιμνίου 80 αυτού. 
Αποστέλλει ούν 8 1 δ άρχ*συ*ώτης τδν άθλιον νεανί-

οκον βόσκειν χοίρους, καί ήν δ ποτέ ευδαίμων δμο-
δίαιτος τών χοίρων, έσθίων κεράτια. Τοιούτον γαρ 
καί ή αμαρτία, πρδς δλίγον μέν ήδεΤα, ουδέν δέ 
τρόφιμον ουδέ χρήσιμον φέρουσα. Είς έαυτδν δ! έλ-
θών κοι γάρ ούκ ήν εαυτού, έκδοτος γεγονώς καί 

nes Slbi impODit : Ul noa EvaDgelium doceat, SIC πεπραμένος 82 τοΤς πάθεσι καί τών έμφυτων φρενών 
oporlere peccantes humiliari, et corde ac verbo ϋ έξεστηχώς. [1500 R . ] Μισθωτέν δέ μετά τήν Ιπι-
conteri. Non oportere poenitenlem, et Dcum pla 
care slndentem, fixis cuelum oculis aspicere pa-
rabola docet, sed pudore animi moeslitiam et do-
loreai significare. Vide quomodo Dci boniiatem 
describat. Venienlem enim prodigum non modo 

b Joan. i , 2. -
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74 τής ponil B . 75 ούν χαί Α. 76 κα- om. Α. 77 έκδαπανών Β. 78 ποιούμενον. 79 παραπέμποντα Β. 
ποιούμενος — παραπέμπων ζ". 80 τήν ψυχήν υπέρ τού ποιμνίου Β : υπέρ τού ποιμνίου τήν ψυχήν ζ"« 
8* ούν Α : γούν ς". «2 πεπραγμένος ζ". 83 ίνα — υπογράφε ς \ 84 διά] καί έκ Β . el COIT. Α. 

στροφήν καί μοτά\οιαν δ άσωτος έαυτδν ονομάζει, 
καί πάντα τά τής ατιμίας ονόματα, *ίν' ήμΐν υπο
γράψω 83 δ λόγος δπως χρή μετανοούντας ταπεινού-
σθαι κα^ τήν καρδία ν διά 84 τών βημάτων συντρι-
βεσθαι. "Οτι μή δεΤ τδν μετανοούντα καί έξιλεου-

Ν Ο Τ Λ . 
(16) Civitas diaboli qu«e et a Β. Augustino libris de civitate Dei viginti describitur. 
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μενον τδν θ·δν ούδΐ άτενές βλέπειν είς τδν ούρανδν, Α ηοη atersa^ir, nec despicit,8ed obriam procedit, 
ή παραβολή διδάσκει, άλλά τφ έρυθριώ^τι βλέαματι 
τδ τ ή ; ψυχή ; κατηφές καί άπα^ρησίαστον μηνύει ν. 
*0ρα δΙ πώς τήν τοΰ θεού διαγράφει άγαθότητ^. 
'Ερχόμενον γάρ τδν άσωτον ού μο'νον σύκ αποπέμ
πεται ουδέ παρορ$, άλλά καί προσυπαντ^, καί τρέ
χων , ίνα θαττον άπολάοη τδν πλανηθέντα. Και πε -
ριχεΤται τψ τραχήλψ, καί περιπλέκεται, καί έπΐ(5-
£εΤ δαχρυον, και ασπάζεται, τής καταλλαγής διδούς 
τδ σύμβολο ν και της αμνηστίας τών προλαβδντων τδ 
Ινεχυρον. Στολή δ* άν ή πρώτη ειη ούκ αύτδ τδ 
βάπτισμα (ού γάρ οΤόν τε τυχεΐν δευτέρου βαπτί-
σματος) , άλλ' ή πρώτη στολή καί χάρις, ήν άπ' 
αρχής έκαστος τών πιστών ενδύεται διά τού βαπτί-

etcurrens,ut celerius errantem recipiat,el collum 
amplectitnr,et stringit, lacrymansque euscipit, et 
reconcilialionis dans symbolum, et priorum obli-
rionis factorum pignus. Prima ilaque stola est 
non ipsum baptisma (non enim quis secundum 
baptisma potest accipere),sed gratia Dei quam in 
baptisma singoli arcipiunt.Nam pro lavacrorege-
Derationis regeneratio dalur a Deo per poe-
nitentiam, qtiae raaculas noslras tacrymia eluene, 
rursum mundoe el puros reddit.Oatur prodigo post 
stolam et annolus, signum intelligibilig confirma-
tionis Spiritus.Ut enim in regeneratione perbapti-
amum et stola et conflrmatio doni Spirilus sancti 

σματος. Ά ν τ ί γάρ τής διά τού λουτρού παλιγγενε- Β datur,sic etin regeneratione per poenitentiam.Ad-
· 2.1. ^. .r i . . ^ t ^ ducunturetcalcei.ul possit capntserpenlUcalca-

re.Tu enim, inquit, servabis eaputejus, ille tuum 
calcaneuro. Ad utromque eniro calceameota utilia 
sant,cum ad conculcandum serpentiscapat,tam at 
pes lae*ioni$ injuriam eflfugiat. Ne contristet pa-
tris te bonitas, si filium errantem aoscipiat, qui 
misericors et non rigide judicat,eeu benigne ac-
cipit. Et haec quod paler eit facit, quasi ad mise-
ricordiam t i quadam trahereiur. 

σίας ή διά μετανοίας ήμΤν παρά θεού έχαρίσθη άνα 
γεννησις, ήτις τά μολύσματα ημών τψ δακρύψ πλύ-
νουσα πάλιν κχθαρούς άποφαίνει. Αίδοται δέ τψ 
άαώτψ μετά τήν στολήν καί δακτύλιος, σύμβολον 
τής νοητής σφραγΤδος τοΰ Πνεύματος, ' ΐ ΐς γάρ έν 
τή διά τού βαπτίσματος παλιγγενεσία και στολή καί 
σφραγίς δωρεάς 85 Πνεύματος αγίου, ούτω καί έν 
τή δ\ά τής μετανοίας αναγεννήσει. Προσφέρεται δέ 
και υποδήματα, ? να θα^εΤν έχτ^ 86 τήν τοΰ δφεως 
καταπατεΤν κεφαλήν. Σύ γάρ, φησί, τηρήσεις αύτοΰ κεφαλήν, κάκεΤνος τηρήσει σου πτέρναν. Πρδς έκά-
τερον ουν χρήσιμον τά υποδήματα, και είς τδ καταπατεΤν τήν 87 τοΰ δφεως κεφαλήν καί είς τδ τήν εκεί
θεν βλάβη ν την πτέρναν όιαφυγεΤν. Μή λυπείτώ σε ή τού πατρδς άγαθδττ^ς, εί περιέχεται τοΰ δυσπρα-
γήσαντος παιδός. Ό ελεών ού δικάζει μετά ακριβείας, άλλά φιλανθρώπως χαρίζεται, καί ταύτα, δταν 
υπάρχω πατήρ, ώσπερ 88 τινι βία πρδς τδν οίκτο ν έλκόμενος. 

[819 Η.] Τοΰ αύτοΰ είς τδν δοΰλον τοΰ έκατοντάρχου, Ejusdem in servum centurionii, quem Dominus 
Sv δ Κύριο; έθεράπευσεν. SOnavil 

Ό τ ι έν τψ παρδντι λόγω ύπδθεσιν τδν δούλον λα- C Hac concione argumentum a 86ΓΤΟ capiens, io 
6ών, είς παραίνεσιν δούλων καί δεσποτών το πλετ- hortandis servis ac dominie desudat. IIlos mo-
στον της σπουδής αποτείνει, τούς μέν νουθετών ευ
πειθώς και άδόλως ύπηρετεΤν τοΤς δεσπόταις, τούς 
δε φιλανθρωπω; καί ήμέρως καί ώς όμοφύλοις καί 
άδελφο'ς προσιέναι. Ό αύτδς γάρ πηλδ; έμφοΤν καί 
ή αυτή τοΰ πλαστού χε'ρ, καί τα αυτά έργα τε φυ
σικά 89 καί πάθη καί τδ τής κατασκευής σχήαα καί 
ή μορφή θεωρείται. Δι' ά προσηκεν, εί μή τις άλλος 
ή ν μηδέ νόμος ΘεΤος, μηδ' έμφυτος πρδς τδ συγγενις 
έλεος και αγάπη, ?χρήν άδεΑφικώς αύτοΤς καί πα
τρικώς προσφέρεσθαι. Καί τοΤς ίατροΤς δέ παραίνεσιν 
Φιλανθρωπίας πο·.εΤτα·.. 

"Οτι Σκύθην, φησί, θα:τόν τε τήν Ελληνίδα μα-
θόντα εΤδον, είς μειρακίων ήλικίαν άρα παρελθόν-

nens ut prompte sincereque dominis serviant : 
hos ut clerriemer humaneqoe eervos tanquam 
aodalos et fratres tractent. Eadem enim ambo 
(erra, eadem artificis dextra conditi eunt, ea-
dem uMque opera naturao, eademque patiuntur, 
et constilntionis eadem forma et tigura in utris-
que apparent. Quare si aliud quid preciperct 
l e i divina, et innatus erga proximos amor, 
fralerno paternoque amore complecti illos 
oporteret. Etiam medicos ad clementiam horta-
tur. 

Vidi , inquit, Scytham nuper adolescentiam in-
gressum ceierius Graecam linguam addiscentem. 

τα * είτα τού ώνησαμένου δ:σπότου μαθ/,μαην έλευ- ρ Deindc CUin dominUS liberallbus illom StlldUS i l l 
formaret,tantam ille profeci*,et omnesartesaddi-
dicit, nt et Grsaciset Romanis inclarosceret: nam 
et jurisprudenliani professus est. Dominus vero 
qui emerat Syrus erat,civis Antiocbenus; qui et l i -
beros grammaticam docebat. Quin etiam pies bic 
scriplor Asterius se hujus Scylha empti discipu-
lum faisse profiletur, ubi aul qoibus in tt05a 

θερίοις αύτδν έκδεδω/.ότο; 90 f τοσούτον έπιδούναι 
τούτοις καί γενέσθαι κατα πολλά τών μαθημάτων 
περιδέξιον, ώς καί παρ' "Ελλησι καί παρά 'Ρω-
μαίοι; λαμπρδν γενέσθαι καί περιβόητον, επειδή και 
νόμων ώφθη διδάσκαλο;. Ό δ' ώνησάμε·<ος Σύρος 
ήν, Αντιοχείας πολίτης καί γραμματικής παίδων 
διδάσκαλος. Γενέσθαι δέ καί μαθητήν εαυτόν φη -

1 Lac. ΤΙΙ , 2. 

86 δωρεάς ΟΙΤΪ. 
90 δεδωκότος Α. 

86 
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Ιχω Β : έχοι ζ". 87 τήν post τδ add. A f 
8̂ ο>σπερεί ζ". 89 φυσικά* τε £ \ 
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Sttldiis ηοη exprimit.Ta etiana, Deus, Uosem ex- Α σιν 6 φιλάρετο; ούτος Άστέριος τού άργυρωνή-
sulem, populi ducem constituen* facis, non jana 
Noe arca vectum per mundum nquis obrulum, sed 
imperiose jam raare transeuotem, et per vadum 
pedibusambulanlem. Tuus filius discipulue Eliae 
Elizaeas, qui puerum Sunamilidis a mortnisexci-
lavit,el post morlem reliquiis apposilum mortuum 
vivificans. Adbaec ?ero fidei gralia, Unquam aro-
matis apiritus durans, fidelis sepulcrum sensit. 

του τούτου Σκύθου · [1501 R.] πού δε διχτρίβοντος ή 
τίνος μαθήματος ού λέγει. Σύ κχί τδν Μωαέα τδν 
φυγάδα άρχοντα λαών καί δ/,μων έποίη*ας, ούκέτι 
κατά τδν Νώε έπ' οχήματος περαιούμενον πελαγι-
σθέντα τδν κάσμον, άλλά Δεσποτικώς ήδη τήν Θάλασ
σαν τέμνοντα και πεζεύοντα τδν βυθό*ν. Σδς παΤς 
καί δ 'Β)ίου μαθητή; ·ΕλισαΤος Μ , δ καί ζώντα 
άποδούς τδν Μ παίδι τή Σωμανίτιδι, καί μετά θάνα

τον τοΤς λειψάνοις τδν παρατεθέντχ νεκρδν ζωώσας* έτι γάρ ή τής πίστεως χάρις, ώσπερ αρώματος πνοή 
παραμείνασα έδόςαζε τού πιστού καί τδν τάφον. 

EjUSdm de jejuttio, homilia. Τού αυτού t l ; τήν παρείσβασιν τών νηστειών. 
Nemo, qui COnvWia «ectalur, virtlitis OSt d.SCI- Ουδείς εύωχίαις σχολάζων αρετής μαθητής. Μία 

ptllttS. Una abrielas Oi palrem honesla VOSte, 6t μέθη χαί τδν πατέρα τής ευπρεπούς σκέπης καί τδν 
filium liberlate priwit .ProplervWllriseupidila- Β υΙδν έ)ευθερίχ; έγυμνωσεν. Έβλάβη διά γαστέρα 
temEsaBOliuelsaaedarnnuin accepit.llihiins pro- χαί δ πρεσουτερος παΤς τού Ισαάκ · περιχχνών γάρ 
pterfamem puUi, fralri primogenita vendidit, et 
inde patris benedictionem ηοη habuit. Ne frangu 
jejuniunn,ne quod caaponibns tibi accidal.Si enim 
qoia fino aqnarn raisceani, puniunlur, quomodo 
austeritati jejunii fahaamiaeentes voloptales cibo-
rom poanam effugient? fugiamua voluptatem. Fieri 
enim non polest eumdem et Deuin, el ?oluptalem 
amare.Assyriorum olimrex, quirenlri vivebat, et 
voluplariflB ritersiciil boe prsesepi, alligatus. Tree 
pueri f A vinnm fugiebanl libandi gratia, et carnes 
propter tacrificia : magiseral illis cordi Deus et 
pulchrum jejuaium.quam deliciae.Da auresarca-
noruro doctrin&,et obliviscere delic.arum,ul po-
pulus sequensCbriatam verbo el opere docentem, 
qui relicta improborum synagogajn templum ve-
nit. 5i adhuc Judaicis alligatus &is, quid libi pro-
dest jejonium? au Nili crocodilosimitari vts? quos 
aiunt capita hoimnum, quos vorarunt, deflere, et 
mortuorum reliquiaadeplorare.non facti poeniten-
tia adducloSjSed dolentes, ut mihi videtur, ipsum 
caputcarnecarere, quam detorentjojunium paa-
dagogusest obesi ventria, ac decentis babiludinis 
magister.Chorea aoimi laeliliam declarat,etunius* 
cujusquc rei excellenles sunt figure,quae ex appa-
renli specie inleriorem animac habiium 
ostendunUCum eniro legem ad normani wiac ca-
piens.et ordinalam con8titutionem,debeat limero 
et poenam ex prae?aricatione, ideo Deus vilae nos-

πρεσουτερος παΤς τού Ισαάκ 1 

διά κατασχούσαν πεΤναν τψ φακψ άπέΙοτο μεν τα 
πρωτοτόκιχ τφ άδελφψ, εκείθεν δέ λοιπδν καί τήν 
πατρικήν εύλογίαν εκλάπη* Μή νόθευε τήν νηστείαν 
ΐνα μή πάθης τά τών καπήλων. Εί γάρ εκείνοι τφ 
οινω παραμιγνύντες ύδωρ κολάζονται, πώς οί τφ 
αύστηρφ τής νηστεία; τάς σεσοφιαμένχς απολαύσει; 
έπεισάγοντες τδ άτιμώρητον έζουσιν ; Φεύγωμεν W 
τήν φιληδονία ν · άμήχανον γάρ τδν αύτδν είναι φιλ-
ήόονον καί φιλόθεον. Ό βασιλεύς ποτε τών Άσσυ-
ρίων9*,έκεΤνος [820 Β.} ό πάντα τή γαστρί ζών καί τφ 
τρυφώντι βίψ, ώς φάτνγ. βοΰς, προσδεδε μένος. *Ην 
δέ τοΤς τρισίν Ιεροί; παισί καί ό οίνος φευκτδς διά 
τήν σπονδήν καί κρέας άπαν διά τάς θνσίας. Καί ήν 
αύτοΤς καί τού υπέρ τού; τρυφώντας κάλλους ό Θεδς 
επιμελητής καί ή νηστεία· κομμώτρια. Δδ; τήν άκοήν 
τή μαθήσει τών κεκρυμμενων, καί άμνημονήαεις 
τροφής, ώς ό δήμος ό τψ Ιησού επόμενος λόγψ καί 
έργψ παιδεύοντι. Καταλιπών τή* συναγωγήν τών 
πονηρευομένων πρόσελθε τή εκκλησία. Εί ο* Ιτι 
τοΤς Ίο^δαίκοΤς προσδέδεσαι, τί σοι βούλετα; ή νη
στεία ή τούς Νειλψους κροκοδείλους μιμεΤσθαι 05, ού; 
oaat ταΤς κεφαλαΤς έπιθρηνεΤν τών ανθρώπων ών 
εφαγον καί δακρύειν έπί τοΤς λείψανο·.ς τών φόνων, 
ού μετάνοιαν τών γεγενημένων λαμβάνοντας, άλλά 
τδ άσαρκον τής κεφαλής, έμοί δοκεΤ, όδυρομένου; 
ώς είς βρώσιν ούκ έπντήδειον. Νηστεία μέν π^κνώ-
σεώς έστι, καί κρσμίας καταστολής έπιδϊίκνυτζι 
παιδαγωγός · χορεία δέ τδ διακεχυμένον έρμηνίύει 

tr» pr#cepta hominibus scripta tradens, Statim ψυχής. Καί έκα'σιου πράγματος έ;ιίρετά έστ 
lubffi VOCem addidit, in sigOUiL fuluraB resurrCC- καί τά σχήματα, έκ τής αισθητής επιφανείας τήν 
tionis, Ut qui priecepU edlSCereot, per resurrcc- άόρατον τής ψ^χής δηλούντα κατάστασιν 00 *Επειδή 
tionemjudiciumprospicientes,njandala ΠΟΟ Irans- γάρ ό νόμον λαμβάνων είς κανόνα βίου καί εύτσκτον 
gredienda Cielodirent. πολιτείαν οφείλει δεδοικεναι καί τήν έκ τής παρ* 
ακοής τιμωρία ν, διά τούτο δ Θεδς τά νής ζωή; ημών παραγγέλματα έγγραφα 07 άνθρωποι ς έκτέμπων ευ
θύς προσέΟηκε καί τήν φωνήν τής σάλπίγγος, σύμβολο ν τής έκ νεκρών αναστάσεως, *ινα οί μαθτ,ταί 
τών προσταγμάτων Μ διά τής αναστάσεως τή* κρίσιν προβλέποντες φυλάξωσιν απαράβατα τής θείας 
νομοθεσίας τά δόγματα* 

Dan. ι, 45. 
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Oi ΈλισσαΤος Α. w τδν] τήν Β. W φεύγομεν ζ". 04 Άσυρίων Α. 95 μιμεΤσθε Β. ©β κατάστασιν Α : 
διάθεσιν ζ". 07 εγγράφως ζ", 08 προσΐαγμάτων] πραγμάτων Α. 
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Τοΰ* αύτου είς τον έχ κοιλίας τυφλό ν. 

[ Έ ενταύθα του οφθαλμού έκφρασις χαί ή τής 
εικόνος, ή τής αγίας Ευφημίας εικονίζει τήν μορ-
φήν, πολλήν εις κάλλος τήν συγγένειαν φέρει, ώς μή 
έτερον χαέ έτερον άλλ' αύτδν 09 είναι δημιουργδν 
έκατάρας έκφάσεως. ΕύσεβεΤ δέ φανερώς ενταύθα, 
ίσοτιμον τψ Πατρί χαί προχιώνιον τδν Γίδν θεολογούν, 
(1504 R. ] ώστε ούκ άν ειη δ Άρειανδς ό τήν έκφασιν 
τής είχόνος ευφυΐα λόγων υποβολών.] Επειδή λδγψ 
κατχγγέλλων τοΤς Ίουδχίοις τήν άλήθειχν ό Σωτήρ ούχ 
έχειθεν εύσεβεϊν, ιεαρεατώς άπεκρύβη χαί φαινόμε
νος ούχ έβλεπε εο *, Τνα έχ τής τοναύτης αυτού θαυ-
ματουργίας έλκυση προς συγκατάθεσιν τού δτι χαί. 
Θεός ετύγχανε ν ό μή βλεπόμενος, καί ούκ άλλος άλλ' 
ό πρδς Μωυσήν * λαλών χαί μή 3 φαινόμενος. 

i Ejusdem in coecum α nativitate. 
Haec oculi eoarratio,et species,quaa divina cle-

mentiaB formam ostendit,magnara vicinitalemcum 
pulchritudine habet, quia non alius el alius, sed 
idein croalor utriusque explicationis est. Pius hoc 
loco maoifeste est OBqualem pracdicans Palri el co-
aeternum Filium.Quamobrem Arianus non eit,qui 
eipiicationem figurae vepborum elegantieBsobjlciat. 
CumSalvator verilatem Judaeis enunlianstpietatem 
DOD persuasil, prosens occulUlus erat et appa-
rens nou videbatur, ut his miraculis traheret Ju-
daeos ut concederent illum Deuoa esse cum non 
videretur, et non aliura, sed eutn quicamMose 
apparens locutus est.Videbatur eniro tuncigniset 
rubus, et non loquebantur, verumtamen *ox au-

'Εωρατο γάρ χαι τότε πυρ χαί βάτος, αμφότερα Β diebatur, 6t verbum monebat, el ftltura SOClire 
άφωνα " άλλ' δμιυς χαί φωνή ήχούετο χαί λόγος 
έπαίδευε χαί ασφαλώς τδ μέλλον προηγορεύετο * 
Καί χρή τους νουν έχοντας έχ τής συγγενείας τών 
πραγμάτων γνουρίσαι τδ πρόσωπον, θεασάμενος δέ 
τδν τυφλδν δ Σωτήρ έστη, χαί πρδς τήν θιραπείαν 
έτοιμος ην, θεραπεία ν άνθρωπίνης σοφίας χαί τέχνης 
κρείττονα. Ιατρική μέν γάρ χαί δ κατ* αυτήν (821 Η.] 
λόγος έχείνοις τών νοσημάτων επιβάλλει τήν θεω-
ρίαν, δσα τής φύσεως άπαρτισάσης τδ ζώον καί είς 
φως προαγαγούσης χρόνοι ς ύστερον κατά τινας 
περιστάσεις επισυμβαίνει, τής δέ συντεχθείσης τψ 
σώματι λώβης ούκ επαγγέλλεται Θ ερ απέ ία ν, άλλ' 
ουδέ πάντων παθών τών είς ύστερον συμβαινόντων* 
ούτε γάρ ήκρωτηριασμένοις « μέλη άνεσώσατο, ούτ' 

denuntiabat: et oportei homines menle pradiloa 
ex bac remm eognitiono faciem cognoscere. Sal-
valor vero videns caecum sletit, et ad saoandura 
paratus foit arle divina supra hominem captum, 
Medicina enim el sermo.de eadem ipsa re consi-
deralionem morborum illis proponit, qui morbi, 
postquam natura foetum fonijaverit, in lucemque 
produxerit, casa aliqao eveaire aolent, sed qui 
corpori adnasciwlur naevi, eorum medicinam uon 
ostendit, neque omnium qui postcoalinguiU. Νβ· 
que enim mulilati corporis membra sanat, nec 
aliud quid simile curandum suscipit. Quare disci-
puli coramiseratione moti, et videntes hominem 
pulcberriraa 804α luce noo perfruilura, causam 

άλλο τι παραπλήσιον θεραπεύειν άναδέχεται. Διόπερ c rogarunt,nec prudeiiterinlerrogarunt.Neque eaim 
οί μαθηται τδ πάθος κατελεήσαντες, καί βλέποντες 
άνθρωπον τής καλλίστης ηδονής τού φωτδς μή γευ-
σάμενον, τήν αΐτίαν έπυνθάνο/το. Άλλ ' ούκ έπιστη-
μονως προσήγον τήν έρώτησιν * ούτε γάρ άν υπέρ 
τών πατέρων, ούδενδς ών ένοχος, δ παις κατεγνώ-
σθη, ουτε μην ιδίων πλημμελημάτων ό μήπω προελ-
θών είς τδν βίον απέτισε δίκας. Τδ πάθος, φησίν δ 
Χριστός, τοΰ τυφλού ούκ αμαρτημάτων εστίν άντίδο-
σις, ά λ \ ' ετοιμασία μελλούσης οικονομίας άλλα τε 
διαπραττούσης, καί όπως ό Κτίστης τών όλων μετ' 
τήν πρωτην ποίησιν εύρβ καί νυν τού 5 δημιουργέ ΐν 
άφορμάς, έκ δέ τών μερικών καί τά καθόλου πιστώ-
σηται. Άνθρωπου μέρος, καί μέρος τδν κάλλιστον, 
ούκ άν έποίησεν άλλος, εί μή γε δ τής πρώτης 
αρχής τού γένους τήν δημιουργία ν έπιδεδειγμένος» 
Έν δή τ ψ όφθαλμψ μικρού 6 μορίου καί μέλους 
περιγραφή τήν παντοδύναμον καί ποικίλη ν τού Θεού 
σοφίαν έστι κατόψεσθαι, τοσαύτην έπιδειξαμένου 
τήν φιλοτιμίαν τής τέχνης. Πρώτον μέν γάφ αύτψ 
χάρις τις έπικέχυτχι, καί Εσχιν άπαλώτατός τε χαί 
άσαρκος, ώς άν ειποι τις, έν τψ τρυφερψ τδ στερεδν 
ιχων καέ έν τψ μαλακψ τδ διατεταμένον * και 
χοικίλχις διήνθισται ταΤς χρόαις. Τδ γοΰν μέσον 
αύτου τήν περιγραφήν έχει τού μέλανος, καί ταύτην 

pro palribus nullius culpae reus filiae condemnatus 
est, nec suorum peccatorum,priusquam in lucem 
prodeat, poenasdedit. Caeciias, ait Cbrisiui, uon 
propter pcccata accidil, sed praeparatio est alte-
rius dispensationis alio tendentis, utque Crealor 
universorum poet primam creationem inveniat et 
jam occasionem creaadi, atquosingulis oniversa 
confirmet. Partem hominis, et partem pulchcrri-
mam non fecit alius, UIBI qui priroi initii generis 
creationem demonstravit. In oculo exigui membri, 
et partis circurascriptione,oronipotentein ?ariain-
que Dei sapientiam bcet videre.in qua tantum arlis 
oetenditur. Primum quidem venustasquscdamili 
indita, et mollissimus est, et sinecarne: el ut ita 
dicam,in delicato merabro soliditas esl,el tn molli 
ordofariis colorlbas distinguilur.kkdia enimpars 
nigra est, et illa non tolauaius speciei,sed variis 
circulis colligata est. Hedium ipsuui et ceotrum 
profundum esl, ambitus extriusecus desinil in 
colorem flavum ex parte. IIuoc extra albedo 
splendida el lucida ambit, non eolam habeas albe-
dinem, sed in vilrea quadam, radianlique forma 
factara. Rubedo ad pupillam jacet, ut nigredini 
venustalem adderet. Adhsac adeo pellucidus estet 

VARI^E LECTiONES. 
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laavusin gpissitudine, ut reram vicinarura formasAo!> διόλου μονοειδή άλλα ποικίλοις τισί κύκλοις σ*>ν-
8a8Cipiat,etlaDquamspeculumq00ddamegregium δεδεμένην, του κέντρου μεν αύτου καί μέσου το 
Characferes repraesentel : et circuli medium ideo βαθύτερον έχοντος, της δε έξωτέρω περιφερείας πρδς 
κόρη, hocest piipillavoralur,quia Semperformam τήν ξανθοτέρχν 7 κατά μέρος άποληγούσης βαφήν. 
βΧ adferso Vldenti humanam OStendit. HomineS Ταύτην έξωθεν τδ λευκδν περιβέβληται στιλπνδν 
enim mutUO 8e inspicientes, matua Slbi specula καί διαυγές, ούκ άκρατον έχον τήν λευκότητα, άλλ' 
flnnt. Qaareocolos in Creataris admiratione «ane έν κρυσταλλοειδεΐ τινι καί διαυγαζούσ* 8 πεποιω-
dignusest Hic etDeum mihi interpretatur,ornnem μένω 9 τή μορφή τδ έρυθρδν κεΤται περί τή ν κόρην, 
cognosren* creaturain, et per ipgam Crealorem "να τω λευκψ ί β καί τφ μέλανι χεράσρ τήν χάριν. 
OStendit ete visibilibusanimaeinfisibiliaexplicat. Έπί τούτοις ούτως έστί διαυγής καί λεΤος έν τή 
ΡβΓ huHC CUm alia malia intellexi, tum Colerum πυκνότητι ώστε xxi τάς τών έγγιζόντων είδωλοποιεΤν 
varietalem et 504 tenebramm Caliginem, (um μορφάς καί οιονεί κάτοπτρον ακριβές έντυπουσθαι 
deniqiielaciesplendorem QuodsiOCutusnonesset, τούς χαρακτήρας. Καί τό μέσον τού κύκλου διά 
eine leste creatara senesceret,nemine videnleDei τούτο προσηγόρευται κόρη, ώ ; άεί τήν μορφήν τό) 
sapientiam, et firtutem in illa servatam. Propler **** αντικρύ βλέποντι παραδεικνύον άνθρωπίνην · 
hoc igittir admirandum ocuOrum opificiura,etiam Β αλλήλους γούν οί άνθρωποι βλέποντες αλλήλων 
nunc, pro re nala, Visua est restitutUS, Ut COgifa- γίνονται κάτοπτρα. [1505 R.] Θαύματος ούν Μ άξιος 
tiones parum decentes deUnigenitO,quasnobisca- έν τοΤς κτίσμασνν δ οφθαλμός. Ούτος καί Θεόν μοι 
roingeneravit, repellamus :et magnitudine eorum διερμηνεύει, πάσαν καταμανθάνων τήν κτίσιν καί 
qaanfaetasUDt.aoimi abjectam omnemacvileai opi- δι' αυτής τδν τεχνίτην έπιδεικνύς καί έκ τών δρω· 
DlODem deponeoles, COgnoSCamtlS flctilf 9C lutejm μένων έρμηνεύων τή ψυχή τά αόρατα. Διά τούτον 
Vasbeatumlumen^acdiTinitatisspIendorem SUSCe- άλλα τε τής κτίσεως έμαθον, και χρωμάτων ποι-
pisse, undelux nobis, tanquam 6 lucemis, admi- κι>ην βαφήν σκότους τε κατήφειαν καί φωτδς λαμ-
nislretur.Dominus vero nunc medicinam facitnon πηδόνα. [824 Η.) 'ιΐς ε! γε όφθαλμδς μή <i ύπήρ-
eoltim Verbo, Ut alias passim, Sed etore, manu, χεν, αμάρτυρο; άν ή κτίσις έγήρασεν, ούδενδς καθ-
aliaque providenlia,llt ρ?Γ plurimasres fldeminfi- ορώντος τήν έν αυτή σωζομένην του Θεούσοφίαν χαί 
delibus inderet. Spuit, et llllum facit, lenra simul δύ/αμιν. Διά ταύτην τοίνυ* τήν θαυμαστήν τών 
USUS, Ut unde totum animal ab initio COOdidit, όψεων κατασκευήν οφθαλμοί καί νύν έκτίσθησαν 
inde et partes ejU8 singtllas factas esse OSlendat; αυτοσχέδιοι, ϊνα τάς μικροπρεπεις εννοίας τάς έκ τής 
saliv* demonstrans, virtute Olis ejug ρβΓ verbum σαρ<δς έγγινομένας ήμΤν περί τού Μονογενούς άπο-
omnia esse fozi&:Verboenim DominicoelifirmatiQM>V>***I *α? τή μεγαλουργία τών γινομένων τή< 
flfftf J, etC. Si νβΓΟ et hoc SCire llbet, Ut deteglari ψ^Χ^ *άσαν έκδάλλοντες ταπεινήν ύπόληψιν καί 
aSSUefacit eos,qui illum patllo post spulis feda- χαμαίζηλον γνωρίσωμεν δτι τδ μακάριον φώς καί 
bunt: efsi fariosorum audacia major fuit omni κάλλος τής θεότητος όστράκινον σκεύος έδέξατο, 
prftvidenlia^ ftlCOirectione.Siloesalulem noslram διακονούν ήμΤν κατά τούς λύχν,υς τήν λαμπηδόνα. 
ρβΓ aqiias inchoat, quam Siloe emiesus omnibllS ΑύτουργεΤ δέ τήν θεραπείαν δ Κύριος νυν ού λόγω 
iargilur.Tuncenim νβΓβ videmas,quando mystca μόνο/, ώσπερ άλλαχού πολλαχου, άλλά καί στόματι 
mundamuraqua. Nibll ingratos Judseos ad inlelli- χαί χειρί χαί άλλη προ\οία, Ίνα διά πολλών πραγμά-
gendum traiil , non T^rbum, ΟΟΠ opera,non roira- των τήν πίστιν τοΤς άπίστοις ένεργάσητ*ι. Πτύει δέ 
cula, sed etiam haac ipsa quaa ad salutem eosvoca- χαί πηλδν ποιετ τή μίν γή συγχρώμενος, V δθεν τδ 
bant, omnibus modis obscurare nibbantur telsiin δλονκατ* άρχά- ϊπλάσθη ζώον, χαί τδ μέρος δείξτ^ 
COnlrarium illos malitia impelleret.Quanium enim πλχττόμενον, σιάλψ δέ παριστών ώς τή δυνάμει τού 
DOO credidere, βΐ illterrogando invertere omnia στόματος αυτού δ λόγος πάντα χατώρθωσε · Τφ λόγφ 
Conatisunl,tantomagis verita8invaluit primaipso- γάρ Κυρίου οί ουρανοί έστερεώδησαν, καί έξης. 
rum CUfiosilas, an hic essel V\e C83CUS ; Secunda δ*έ «αί τούτο συνιδεΤν έθέλοις, ΐν ' εύλαοεΐσθαι 
an a nalivitate C«CU8 fuisset ? Ac Sanatus CiCCUS πχοασχευάσΛ. τούς μέλλοντας μ-.κρδν ύστερον τοΤς 
Salvatorem aperta VOCe praedicaf,et remuneratlO- πτύσμασιν αύτδν ύβρίζείν εί καί τδ τών μαινο-
llislococonfessionemdedit.lncredulorumpatrum μένων θράσϋς μείζον ήν καί προνοίας πάσης καί 
similes filii.Etenim parcntes eliam e bello praeter διορθώσεως. Ό δέ ΣιΧωάμ τήν δι' ύδατος ήμτν U 
Spem sembantur, et danli Salulem non crede- σωτηρίαν προοιμιάζεται, ήν πάσιν *3 δ άπεσταλμέ-
bant : TlUtriebantur ciblS naturam superantibus, νος Σιλωάμ έχαρίσατο · τότε γάρ ώς αληθώς βλέπο-
έΜΛΛ βέ maglS ingrali erant quam esurientes. P«^, δταν τψ μυστικψ καθαρθώμεν δδατι. Ουδέν 
SiC haeredes et VOS patrum ingratiludinis, qui- ^ούς αγνώμονα; καί άχαρίστους Ιουδαίους ήγεν 
bus est 0pU8 COrreptione, non Virgae nucese, 8ed ^ναίσθησιν, ού λόγος, ού πράξις, ού θαυματ-
fcrreie. οΰργήματα. Άλλά καί αυτά ταύτα τά *· πρδς σωτη-

J Psal. xxxii, 6. 
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ρίαν παρακαλούντα αυτούς πασιν έπεχείρουν τρόποις άφανίζειν, εί Π χαι πρδς τουναντίον ούτοι; π ι ρ ι -
ετράπετο ί 8 ή κακουργία* 8σψ γαρ ήπίστουν και προσερωτώντες ανατρέπε ι ν έσχούδαζον, τοσούτφ & 
πλέον εβεβαιούτο ή αλήθεια· Πρώτη αύτοΤς πολυπραγμοσύνη, ει αύτδς ούτος έστιν δ τυφλδς, δευτέρα, 
εί έκ γενετής ήν τυφλός. Καί δ ίαθείς τδν Σωτήρα έβόα, καί τή ομολογία τήν χάριν άντεδίδου τής 
ϊ άσε ως . Απίστων πατέρων δμοιοι παίδες. Καί γάρ καί οί τεκόντες έκ πολέμων έσώζοντο παρ* ελπίδας, 
καί τψ διδόντι τήν σωτηρίαν ήπ ίστο^ . Έτρέφοντο τροφαΤ ύπερβαινούσαις τήν φύσιν, καί τών λιμωτ-
τόντων πλέον ήσαν αχάριστοι. "Οντως κληρονόμοι καί ύπεΤς τής τών πατέρων άγνωμοσυνης, σύ ράβδου 
καρυινης επιστασία ν άλλά σιδηράς χρήζοντες. 

Τού αυτού *> ιίς τδν 'ιάειρον καί τήν αίμορ- Α Ejusdem in Joirum, el mulierem sanguinis 
βοούσαν. profluvio laboranlem. 

Δυσάγωγον τδ τών ανθρώπων γένος είς άρετήν, DifQculler homines ad virtulem trahuntur,ut ap-
ώ< έοικε, και μιχρα φροντίζον τής έκ λόγων δίδασκα- paret, et parum curanl ea qnaB verbo docentur. 
λίας . Διά τούτο καί δ Σωτήρ συγκιταβάς τοΤς άνθρω
ποι ς μέχρι τής θνητής καί έπικήρου σαρκός, ώς είδε 
τους Ιουδαίους πρδς λόγους κωφεύοντας, μετ-
εταςατο πρδς τά πράγματα, καί θεοαπείαν συνάπτει 
θεραπεία και θαύμα θαύματι [1508 R.] καί τήν 
άπιστουμένην [823 Η.] θεότητα τή πείρα τών ευεργε
σιών έπεχείρει βεβαίαν παριστφ*. 

Είς οεινδν δέ τψ άνθρώπψ περιειστήκει τδ 
πράγμα, θυγάτηρ, καί μόνη, τής οικίας έρεισμα, 
τοΰ γένους διαδοχή, μέλλουσα φέρεσθαι πρδ τών 
θαλάμων είς έκφοράν, πρδ τής παστάδος είς τάφο ν. 
Γυνή τις ασθενούσα χαλεπώς διά φλεβών άταξίαν, 
καί πάσαν τήν ζωτικήν ύλην χενώσασα, καί δαπα-
νηθεΐσα λοιπδν έκ μέν τ ή ; τηκεδόνο; τδ σώμα, τοΤς 
ΙστροΤς δέ τήν εύπορίαν, μίαν εΤδεν έν άποροι; ελπίδα 
προσπεσεΤν τψ Κυρίψ. Ό δε Κύριος τών άφωνων 
ήκουσε τής γυναικός λογισμών, κσί σιωπών σιωπού
σαν Ιάσατο, επειδή τού κράσπεδου προσήψατο. Καί 
ή μεν ένόμιζε κεκλοφέναι τήν δωρεάν, δ δέ εκλάπη 
τήν χάριν. Καί τέως μέν ούκ έκλαλεΐ <ήν Θεραπεία ν, 
ύστερον δε δημοσιεύει, ού φιλοδοξών (άπαγε* που 
γάρ Θαυματουργίας πρόεισι φιλοδοξία ;) ά)λά καί 
τής γυναικδς τήν τής πίστεως πάσιν ίπιδεικνύς 
εύκαρπιαν, χαί τών παρόντων τούς μέν είς θεογνω-
σίαν επιστρέφων, τών δέ τήν άπόνοιχν καί διά τών 
Ιργων χαί διά τών λόγων στηλιτεύων. Είδον, φησι, 
τήν οπισθιν άψαμένην* ού γάρ μοι μόνος δ ταΤς 

Ideo Salvator ad bomines fragili et mortali carne 
condcscendens, quia vidit Judseos surdos,res mu-
tavit, factum facto addit.et miracularo miraculo, 
et divinilatem quam non credebanl, beneAciorum 
experimento conQrmare contendil.Verum res male 
homini ceeeit. Filia, eaqueunica, domusfunda-
menlum,famili83 heres,quae ante nuptiaseffereDda 
erat io luroulum,et ante lorum io sepulcrumirou-
lier quaedam graviter infirma venarum inordina-
tione,et omnem vitae subslaoliam exhauriens.quae 
tabe corpus,et propter rcedicos opes consumpsit, 
unam in re dobia spem vidit, ad Cbristi pedes 
procidere.Domious mulierem non cogitata prolo-
quenlem intellexit, et (acendo tacentem sanavit, 
cum fimbriam teiigisset: el haec quidem douum 
surripuisse «idebalur s ib i : at ille gratiam surrep-
lam lolerat. Elprimosesanassonon dicebat,tan-
dem vrro e?ulgat, non qu&rens gloriam (absit: 
ubi enim praeeit miraculo vana gloriatio?)sed rau-
lieribus Odei fructum oir.nibus declarans, et pr®-
sentium alios quidem ad Dei cognitionem conver-
lens,aliorum *ero vesaniam, opere verboque pu-
blice nolans : Vidi , inquit, eam quae a tergo me 
letigit: non enim mihi so!us oculu3 qui superciliis 
subest, et palpebris legitur, sed etiam alius est, 
qoiterram sirr.ul et mare intuetur,omneinqueadeo 
creaturam. Mulier pne pudcre lacite accessit et 

όφρύσιν οφθαλμός ύποχαθήμενος χαί τοΓς βλεφάροι;^ non ignorata a Christo Novil enim Dominas men 
σκεπόμενος, άλλά χαί έτερο; δ γήν δμού καί θάλατ
ταν εποπτεύων καί κτίσιν τήν σύμπασαν. Σιγή δέ 
πρ^σεισιν ή γυνή δ* εύλάβειαν, καί ού λανθάνει. 
Άναγινωσκει γάρ ό θεδς καί σιγώντων ημών τδν 
έκαστου νούν, ώς ήαεΤς βιβλίον πχρερ/όμενοι 
Διδ καί τής Μωσέως σιωπώσης γλώσσης τδ τής 
καρδίας ήκούετο βούλημα. Εί τήν χάριν ό δούς 
έσιώπησε, ταχα &ν ούδ* αυτή τήν χάριν ή λαβουσα 
ώφελήθη, ε!ς συντυχίαν τδ δωρον αίχμαλωτίζουσα. 
Τούτο τδ θαύμα είδον μέ« άπειρον πλήθος, τδ 
Πνεύμα δε τδ άγιο ν προ πολλών γενεών διά Μαλχχίου 
προεθέσπισεν. ΆνατελεΤ γάρ ύμΤν **, φησί, τοΤς φο» 
βουμένοις τδ ο'νομά μου ^Ηλιος δικαιοσύνης, καί 

tem uniuscujusquenostrom.etiam tacenlis, utnos 
libros, legentes nofitnus. Quare et Hoeis lingua 
tacente cordis voluntatem auiivit. Si graiiam qui 
dedit,tacti!S3et,fortisse quae accepit, nil pro-
fuisaet, donora ad casum forluitem refcrenti.Hoc 
vidit miraculum infinita multitudo. Spiritas rero 
sanctus ante multos annos per Malachiam 805t> 
vaticinatus est: Orielur, inquitrofrii timentibus 
nomenmevm Sol justilice.et sanilns inalisejufr. 
Solem justitiae Dominum vocans : alas vcro flm-
briam vestimenti. Discamus bujos sanalae mulieris 
gratitudinem. Cum enim esset e cifilate Peneade 
(est autera boc oppidulum Palestinae)«nea statua 

• Malacb. IT, 12. 
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sanaotero honoravit.Hacdomumbeneficio nonin-Α ϊασις έν ταΤς πτερυξιν αύτοΰ, "Ηλιον μεν δίκαιο-
dignum putans, el statua illa per moltos anoos 
duravit ad redargntionem eoram, qui evangelistis 
mendacium ascribere audebant: et statua ad no-
stra usque (empora servata fuisset, ut ulrumque 
ostenderet, et Dei miraculam, ei mulieris gratum 
animum, nisi Maximinos ille, qui ante Constanti-
num Romanus imperator fuit, impius idolorum 
cultor, et Christo in statna invidens, aeneam sta-
taaro sustulisset, etsi rei facke memoriam auferre 
non potuil.Ecce igitur stalua quidem non apparet, 
Evangelium vero miraculum illud obiqne praedicat, 
et haemorrhouea ab oriente usque ad oecidentem 
celebratur: et laboravit invanum, qui maleriaro 
sensOcomprehensibilemsustulit.Statna enim ere-

σύνης τον Κύριον καλών, πτέρυγας δε τά τού Ιματίου 
κράσπεδα καταμάθωμιν τής ίαθείσης γυναικός τδ 
εύχάριστον. Τής γάρ Πενεάδος ούσα πολιτείας 
(πολίχνη δε αύτη τής Παλαιστίνης) άγάλμιτι χαλκψ 
τύν εύεργέτην έτίμησε, τούτο γέρας ούκ άνάξιον 
οίηθεΤσα τής χάριτος. Καί χρόνος πολύς έτήρει τά 
ξόανον, εις Ιλεγχον ακριβή τών τδ ψεύδος τολμώντων 
έπιφημίζειν τοΤς εύαγγελισταΐς. Καί ούδεν έκώλυε 
σο>ζεσθαι τδν ανδριάντα μέχρι νύν καί δεικνύει ν 
αμφότερα, καί τού θεού τδ θαυμάσιον καί τής εύ 
παθούσης τδ χαριστήριον, εί ρ ή ΜαξιμΤνος, έκεΐνο; 
ό πρδ τού Κωνσταντίνου τής 'Ρωμαίων άρξας βασι
λείας, άνήρ ειδωλολάτρη; καί δυσσεοής ήν, καί ζ η 
λότυπων έν τφ άγαλμα*, ι τδν Χριστό» άνείλετο τής 

cta etapparens, tacebat inanime miraculi monu* Β πολίχνης τδν χαλκδν 9 εί καί μή τήν μνήμην τών 
mentum,sed fama opus cum verbo assumens, quo- γενομένων ίδού γάρ [8£4 Η.] δ μεν άνδριάς ού 
tidid urbes 6t vrcOS percarrit beneficium Domini φαίνεται, τδ δέ Εύαγγέλιον τδ θαύμα πανταχού βοά 
Oepraedicans. καί κηρύσσει, καί ή αίυ.ό(5£ου; άπ* άνίσχοντου ηλίου 
μέχρι καί δυομένου λαλείται, και συνέβη μάταιος πόνος τψ δυσσεβεΤ ή τής αίσθητής ύλης κλοπή. Ό 
μεν γάρ χαλκός καί έστώς καί φαινόμενος έσιώπα, αψυχον τών θαυμάσιων υπόμνημα* ή δέ φήμη μετά 
τού λόγου παραλαβούσα τδ έργον καθ* ήμέραν διατρέχει πόλεις καί κώμας, τδν εύεργέτην κηρύτ-
τουσα *6. 

C C L X X U . 
Leonlii episcopi Arabitsi semo de ereatione, 

et Lazaro rediviue. 
Legi beali Leontii episcepi Arabissi sermonem 

de creatione, et Laxaro redivivo. 

ΣΟΒ'. 
Αεοντίου επισκόπου Άραβισσού, έκ τού είς τήν κτίσο» 

λόγου, καί είς τδν Λάζαρον. 
[.509 R. | 'Ανεγνώσθη τού μακαρίου Αεοντίου, 

επισκόπου Άραβισσού, έκ τού εί; τήν κτίσυ λόγου 
καί είς τδν Λάζαρον. 

Τδ παρά καιρόν σιωπών τό περί τούς λόγους μ ι -Silentium non opportunum, audacid3 orationis 
simileest.etquod habetvituperium osfutile, h o c c p 8 ^ a i θρασύ' καί δ* έχει ψόγο ν δ τοΤς χείλεσιν 
eliam merelur pernegligentiam lacens.Opliraiim-
peratoris est, per victos exeitare de bosubus iro-
phaeum.et quibus telishostisusas est,iisdera illum 
inierficere. Ne igilur Ucens peccare dicatur, et 
festi dwicel* brilas lacilurnitate putrida poricliletur 
etsi audacisfacti sit labris impuris Domini sacra-
roentaaltingerefrespicienspra3senlia,bynrinuroaa-
daclercanam,reliquadignitatiperroit'ammirpculi. 
Mortui enim ferens ioetorem, ut propriao hun.ani-
ta'is bonum odorem oslenderet, et noslruro os 
curo 500α sepulcro Lazari aperiet,mundans vitae 
macularo,ut illius morlera.Voxaquas vivificat,pe-
peril terra,elsine congressufelu iraplelaest.Quid 
dicia, ο bseretice? Vides pro immissioneseniinis, 

άστεγος, τούτον άπίφέρεται καί δ δι' όκνου σιγώ ν . 
Στρατηγών έστιν αρίστων διά τών ήττηθέντων έγεί-
ρειν τδ κατά τού αντιπάλου τρόπαιον, καί οις έκέ-
χρήτο βέλεσιν ό πολέμιος, τούτοις άναιρειν εκείνον 77. 
"Ινα ουν μή τδ σιγ^/ άμαρτεΤν λογισθή, καί κινδυ-
νΐύση τής εορτής τδ κάλλος έν σαπρία σιφπής, καν 
τολμγ,ρόν χείλεσιν ακάθαρτοι; Δεσποτικά τροΐέναι 
μυστήρια, πρδς τό παρόν βλέπων κατχθά^ρήσω τδν 
ύμνο ν , τδ λιΤπον είς άξίαν καταπιστεύων τψ θαύ-
ματι · δ γάρ τής τού θανόντος άνασχόμενος δυσωδίας, 
ινα τής οίκεία; φιλανθρωπίας έπιδείξηται τδ ευώδες, 
καί τδ έμόν στόμα τψ ταφψ συνεξανοίξει Λαζάρου, 
περικαθαίρων τού βίου τήν β κηλίδα ώς εκείνου 
τήν νέκρωσιν. Έζωογόνει τά ύδατα ή φω/ή, έτικτεν 

Veibi maadatum factum, et qnomodo dubium D n ξηρά, καί συνουσία; άνευ δ τοκετός έπληδύνετο· 
dicis virgioeae conceplionisniysterium?QiuB enira 
jam sine semine non concipiuniur, cura his al i-
quando concurrit vox ?ocantis ad generationem, 
et conceptionis modum pracepti lex imilala est.et 
una voce omniaincaroalasunt.et qui lunc creatu-
ram carne induit, et semen sioe semine oronibus 
contulit,i)l6 a carnea letra carneinduUis,sine se-
mine do5cendiltmarisradiceni,quaiTi caro planta-
vit,falce virginea) generationis prsccideos. Creator 

Τί λέγεις, αίρετικέ ; βλέπεις άντί καταβολής σπέρ
ματος τδ του Λόγου γ·νόμενον πρόσταγμα, καί πώς 
άμφιβολον λέγεις τής παρθενικής γεννήσεως τδ 
μυστήριον ; Α γάρ νύν σπέρματος άνευ ου *· τίκτε
ται, τούτοις ή φωνή τότε συνέτρεχε τού καλούντος 
πρδς γέννησιν, καί συλλήψεοως τρόπον δ τής κελεύ-
σεως έμιμεΤτο νόμος, καί διά μιάς φωνής έσαρκουτο 
τά πάντα. Καί δ τότε σαρκώσας τήν κτίσιν καί 
σπορον άσπόρω; χορήγησα; τοΤς πάσιν αύτδς άπδ 

VARI^E LECTIONES. 
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λογικής σαρκωθείς γής προήλθεν άσπόρως, τήν διά Α ponens hominem in paradiso.colere terram,et ser-
σαρκός φυτευθεΐσαν τοΰ θανάτου ρίζαν τή δρεπάντ^ 
τής παρθενικής έκκοπτ·ον γεννήσεως. Έ ν παραδείσω 
θεμενος 6 πλάσας τδν άνθρωποι έργά^εσθχι κχί 
φυλάττειν προσέταξεν, ΐνα μή τή ραθυμία δεδωκως 
τής εξουσίας τδ Ιτοιμον αφύλακτος γένηται πρδς 
έπιβουλήν τού Ιχθρού 30, φθόνου πρόσοδον τού θεον 
ποιούμενος τά χαρίσματα. Ταύτα ίόυ>ν δ τοΤς ημέ
τεροι; άεί βασκαίνων 8 1 καλοΤς άπροφάσιστον καθ* 
ημών εχθραν ανελάμβανε. Φιλει γάρ τών βασκάνων 
ή φύσις πολεμεΤν άναιτιως, έξ εαυτής σπερματίζουσα 
τής κακίας τήν υλην, καί τήν κατά πρόφασιν μάχη ν 
ώς έφύβριστον παραιτείται, [835 Η.[ ασθενείας 
ταύτην 31 λογιζόμενη ύπάρχειν ελεγχον. 

'Ριφεις δε τών άνω ό έχθρδς έπολέμει τοΤς κάτω, 

varejussit, ne ignaviae se dedensad libertatem ni-
mis proclivis,hostium insidits pateret, iavidiaeac-
cessuDei beneficium comrautans. Haec videns, qni 
nostris assidue bonis iovidel,inimiciiiarum occa-
sionem binc eumpsit. Invido* um enim natara est 
pugoare cum aliquo nulla de causa, ex se maliiia 
semen seminana.et pugnam lanquam conturaelio-
sam fugit,qu& cerla de caosa accidit,rata ha&c esse 
imbecUlilatis argumentum Jairaicuse coeJo lapsus, 
contra homines in terra bellum gerit: posl casum 
regnum pers€queos,quod adhuc eians tenere non 
?aluit, etcontra Evara arma movit, fraudulentis i l -
lam telisvulnerans, etsine dolore proslratit, laa-
quam gladio ejus verbis uiens,etsui exitiiadminii-

βασιλειαν έκδικών μετά πτώσιν, ήν έχειν 8 3 έστώς β Iram illam capiens. Undecwn caedem incruantain 
perfecisset.naque homicida pulabatur,sedut bonue 
coatiliariue credebatur,simplicitale gladii ? ulnera 
moiliorareddeas, et dulcem doloris seueura exbi-
beos. Ipsavero raanu coutumaci defectionie scri* 
bens leg6m,acquisivit praevaricando sibi pulchrum 
/ructum, etflore mortis malurum. E?a autem cum 
temere de ligno gustasiet, ipse hujus morlem pe-
ienSjincoctum peccali cibum babuit,et fame lique-
scentis uutritus, el illius induensnudilaiem, pur-
puram esee regalemtSOefrficttifolia existimaraut. 
Deus ex allo peccalum inspexil, et counivere no-
luiunjoriam prirase creaCurffi suam esseratos.etju-
dicaoa venit,quanquam reiad judicium venire non 
audereni, fugientes, et priori delicto aliud adjun-

οΰκ ήέυνατο. Καί κατά τής Εύας έστρατοπέόευε, 
βελεσιν αυτήν κατατοξευων άπατης, κα\ έπληττεν 
άνωουνως, ώς ξίφει χρωμενος τή εκείνης προΟέσει, 
χα κείνη ν λαμβάνων τής οίκείας αναιρέσεως ύπουργόν. 
*Οθεν, επειδή τήν σφαγήν άναίμακτον έπετέλει, ουδέ 
φονευτής ένομίζετο, άλλ' ώς άγαθδς σύμβουλος έπι* 
στεύετο, τή άπαλάτητι 3* τής μαχαίρας μαλακύνων 
τά τραύματα και γλυκείαν διεκνύ; τής άλγηδόνος 
τήν αισθησιν· βΗ δέ 8 5 διά χειρός άπειθούς αποστα
σίας γράφουσα νόμον, έτρύγα καρπδν ώραϊζομενον 
παρχβάσει και τή άκμή πεπαινόμενον του θανά
του. Τ*ς Εύας προπετώς γευσαμένης τού ξύλου, 
αυτυς τδν εκείνης όρεγόμενος δ*λεθρον άπεπτο ν ε ίχε 
τής κακία; τήν βρώσιν, καί λιμφ τής τηκομένης 
τρεφόμενος | Ι 5 ΐ 2 R.] χαί τήν εκείνης ένδυόμενος c genles. Cogilarunt Dei pr&seDUam loco 6886 cir-
γύμνωσιν, πορφυρίδα βχσιλικήν ιά τής συκής έλο- cumscriplam. Adattl ubi e$ f Non «UDt b83C V6Tba 
γίζετο φύλλα. Εΐδεν άνωθεν τήν άδικΧαν δ Θεδς, καί 
παριδείν ούκ ήνέσχετο, τήν δβριν τού χρω του 
πλάσματος εαυτού λογιζόμενος· Καί κάτεισι δ ικά· 
σων, καν πρδς τήν δίκην ούκ έθά^ουν έλΘεΤν οί 
υπεύθυνοι, φυγάδες γινόμενοι καί τοΤς φθάσασι προσ-
ειθέντες καί άλλο πλημμέλημα. Τοπικήν έλογίζοντο 
του Θεού τήν έπίσκεψιν. Α δ ά μ πού ft ; ούχ όργιζο-
μένου άλλ' έλεούντος ή φωνή* ούκ άποστρεφομένου 
άλλ' έλεούντος ή κλήσις. Παρηλλαγμενον βλέπω τής 
βασιλείας τδ σχήμα, ένηλλαγμένην τής αξίας τήν 
τάς ιν, Πού εί * τής φωνής σού ήκουσα περιπατούν-
τος , καί έκρύβην. "Ηρκεσέ μοι πρδς δειλίαν τών 

irati,sed misericordis:oon ΤΟΧ repudiantisteed mi-
serentia.Mutatam imperiiformam video, digaitalis 
alium ordinem. Obl e$1 Vocem luam audwiambu-
lanti* $1 abscondime-:el cur timerem aatia erat vel 
pedum tuoruro strepitus.Tanti eoim judicia oiniiia 
clamabant membra, et ciim ram cura tali reo ha-
beax non habeo causaa diceod©liberUtem.Suscipe 
limorem qui peccatum raeum purget, et qui sit 
patronua tiwe juetiii», Vincere te oitendi fugiene 
aenlantiam luam : crimina fuga detexi, oileadens 
errorem defeadi non poasa. Mulier quam dedisti 
naihi socian.,dedit mihi de ligno,et comedi.Habuit 

«οοων ή φωνή* τοιούτου γάρ δικαστού δλα φωνήν clemeolemjudic€m,6t iovenit causam coromisera* 
έχει τα μέλτ^, δταν πρδς ύπεύθυνον έχη τοιούτον. U006 dignam Ad ilTibecillilatem Ετ» COnif*jgit,au-
ούκ έχω πα^ησίαν φωνής· Δέξαι τδν φόβον καί τδ D diaDSjudic6io inquirere rem.Opalienteiujudicem! 
έ μ δ / βεβαιούντα , 7 π λ η μ μ έ λ η μ α καί τής σης γινό-
μ ε ν ο ν δικαιοκρισίας συνήγορον Νιχώσαν έδειξα 
δραπετεύσας τήν ψήφον* άπεγυμνωσα τή φυγή τα 
ε γ κ λ ή μ α τ α , άσυνηγόρητα δείξας τά πταίσματα. *Η 
γ υ ν ή . ήν Σδωκάς μοι , αυτή μοι έδωκε, και έφα-
γ ο ν . Έ σ χ ε φιλάνθρωπον δικαστήν, καί εύρε π ρ ό 
φασιν συμπαθή. Έ π ί τδ ασθενές καταφεύγει τής 
Εύας , ύπεκλύων τού δικαστού τήν έπίτασιν. U ματ-

PermUit omaem caasan referri ad serpantem, vt 
letiue staluerel deceplie crimen: MuUdklut tu 
inter omnia animalia, et bettiat lerrtB m : ut qm 
advereus omnera creaturaoa scelus pairaati: coe-
luts iojuria affecisli,inTidi» veaeno foedatu* : an-
gelos lua defactioae conUristaiii, minugra stvideni 
beatorum numerum, ignarus snblato pejori succe-
dere melios. Augensaugebe doloree luo«,et dem-

-G6D.m, 9 . ™ ibid., 4 4 . 
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ceps,o Domini commiserationem ! indignatio bu- Α κροθύμου δικαστού! άφήκεν #λον είς τό* δφιν συ*-
manitatem supergrediens, legis dolores terminat 
et gemiiusuthmnvalescensmorlem ex delectatione 
exuat,nioltitudinem humani generis comminatus. 
Additionem successionis promittit dolens,malrem 
mundi elegitiratus, cadentem Irahensin progres-
som./n doloribusparies filios *: per fentrem do-
cet.per qoem ID roundum venit,veliiuni capiens fra-
ctum, ipea punialor parlus doloribus, et magnae 
cupiditalisdamnum 507acontrahens, el multitu-
dinem generie opponens serpenli, el permoltos 
proslernens taetantem per unum.Parias cum dolore 
caste, cum laeta peperisli sine damno,it ad virum 
tuum conversio tua Subdilam Evam Adamo fecit. 
Liberlas enim inutilis iis qui per se sapere nes-
Ciynt.lpae dominabitur (Ui, habevirum dominuni, βύπισχνεΤται λυπούμε *ος· μητέρα κόσμου χειροτονεί 

αχθήνσι τδ αίτιον, ινα κουφότερον καταστήσω τοΐς 
έπιβουλευθεΐσι τδ έγκλημα. Έπικατάρατος συ άπδ 
πάντων τών κτηνών και άπδ πάντων τών θηρίων 
της γης. Ως χατά πάσης έκζέσας τήν άδικίαν τής 
κτίσεως. Ουρανούς ένύβρισας, τφ ίψ £υπώσας τού 
φθόνου. Αγγέλους έλύπησας τή αποστασία, '.ομίζων 
έλαττούν τών υμνολόγων τδ μέτρον. ούκ είδως δτι 
τψ χωρισμψ τού χείρονος πλεονάζει τδ κρεΤττον, 
Πληθύ\ων πληθύνω τάς λύπας σου, και έξης, 
Βαβχί τής Δεσποτικής συμπαθείας ! Άγανάκτησις 
φιλανθρωπίαν υπερβαίνουσα νόμου λύπας ορίζει καί 
στεναγμούς, ΐνά ταύταις έγκαρτερούσα τδν έκ τής 
τέρψεως άποδυσηται θάνατον. Ολατύτητα [826 Η.] 
γένους απειλών ευαγγελίζεται* προσθήκη ν διαδοχής 

et non serpentem.Detade ad meliorem vitam con-
versa,unde sumpla ?enisti im moBdem. FA Adam 
dixitfele. Nova clementia quae prioret» aoperat. 
Animus paterni plenus amori8,miB« plenflecoBSo-
lationis. Oporluii quidem te, inquit, mihi obe-
dientem inulieris consiliom BOB atlendisse, nee 
legem, quam mea manu scripsi, digitis Etae de-
lere: cum vero separatione mulieris, et peccato 
noB separeris, accipe legem, qusB tuis peccatis 
conveniat: malecta terra. Adam percavir, terra 
pcBBair luit, inde iocoepit doclrioa, unde caosa 
fraudis ortum duxit. Com plantis deceptus mea 
praecepta neglexisli, tribulos et spinas habeat. 
Sapientium medicorum est, morbi materiam in 

όργιζόμενος, είς προκοπήν άγων τήν πταίσασαν. 
Έ ν λύπαις τέξτ^ τέκνα. Διά γαστρδς παίδευες δι' 
ής προήλθεν είς δ"λισθον. Ή τδν κεκωλυμένον ύπο-
δεξαμένη καρπδν αυτή μαστιζέσθω τοΤς τού τόκου 
πόνοι ς, χαί τής προπετούς επιθυμίας τήν βλάβην 
συστέλλουαα, χαι τήν πλατύτητα τού γένους άντιτι· 
θεΤσα τψ δφει, χαι διά πολλών καταβάλλουσα 8 3 τδν 
δι' ένδς καυχησάμενον. Λυπουμένη τίκυε σωφρόνως, 
επειδή χαίρουσα τέτοκας άσυμφόρως. Καί προς τδν 
άνδρα σου ή αποστροφή σου. 'Τπεξούσιον τήν 
Εύαν ποιεΤ τψ άνδρί* τδ γάρ άναρχον ανωφελές 
τοΤς έξ εαυτών σωφρονεΐν ούκ είδόσιν. Καί αυτός 
σου κυριεύσει. Δέχου τδν άνδρα κύριον καί μή 
τδν δφιν δεσπότην, ΙκεΤθεν δδηγουμένη πρδς κρείτ-

sanitatie remedium mutare, et qua socere puta-C τονα βίον, δθεν ληφθε*σα προήλθες είς γένεσιν. κ*\ 
bantor, utilia esse laborantibus oslendere. Biflda 
liBgua aerpentum, spinas, et tribulos imitata, ex 
UBO ortu in Ires divisa stimulos. Hanc ad opem 
sumpsit lBvidus, tanquam contra Trinilatem pog-
naturue,et per onam Adami imagiaem,iotam Dei-
(atem calum nians.Unde illt parens rebellis esl Deo, 
per eimile* resaecipit doctriBaro, ut ab haec re-
prehensus, serpentimerito indignetur, inimicitias 
rum illo perpetuo gerens. Vidit crealuram ad re-
medii desperalionem jegrolare, ono impietatis foe-
dere fictam,et alium modura BOB essesanandi.nisi 
is,qui cum naturasprovidisset,ac volunlalee.medi-
cinam adhibuiesel aegrotis, tunc demum sciretsa-
nare,cnm sanitatie capax omnino esset.Ideodixit: 
Domine, inclinH calos tuo$,et deseende P,et simi-
l ia . Imitatusest Joannem Lazarus Ille ia ΤΘΠΙΓΘ 
matris exsultavit, errorem dissolulum ir i exsul-
tans : hic in sepalcri otero eorum qoi erraseent, 
807* reversionem demonslravit. Et miraculum 
doplicem habuit seriem, et potentiam Domini ex-
tollentem, et Jud«orum linguam confundenlem. 
Mortuns obedit, et vifi non item. Ioferis male-
xeruot, quia Laxariura reddebant. CoBviciabantur 

τψ Αδάμ εΐπεν, και έξης. "Αλλη φιλανθρωπίας 
άπόδειξις, τής προτέρας νικώσα τδν Ιπαινον* θυαδ; 
πατρικής γέμων στοργής, απειλή μιμούμενη παρά-
κλησιν. "Εδει μέν σε, φησίν, έμοί πειθαρχούντα μή 
δέξασθαι γυναικός συμβουλή ν, μηδε τον ύπδ τής 
έμής χειρός γραφέντα νόμον δακτύλοις άπαλεΤψαι 
τής Εύας· έπεί δέ σχέσει γυναίου άσχετον έσχες τού 
κακού τήν δρμήν, δέχου νόμον τοΤς σοΤς αρμόζοντα 
πταίσμασιν. Έπικατάρατος ή γ ή . *0 Αδάμ 
ήμαρτε, καί ή γή τήν δίκην είσπράττεται. [1513 R.J 
Εκείθεν αρχήν δέχεται ή παιδεία, δθεν έβλάστησε 
τής άπατης τδ αίτιον. Επειδή τοΤς φυτοΐς έφαλλό-
μενοτ τών έμών απέσχίρτησας εντολών, άκάνθαις 
έσο 3 8 συνεχόμενος καί τριβόλοις. Σοφών έστιν Ιατρών 
τής νδσου τήν ύλην οϊς φάρμακον μετασκευάζει» 
υγείας, καί τά νομιζόμενα βλάπτειν επωφελή 
δεικνύειν τοΤς κάμνουσι. Πολυσχιδής ή τού δφεω; 
γλώσσα, άκανθας και τριβόλους μιμούμενη, άπδ 
μιάς φύής ·1ς τρία διαιρούμενη κέντρα. Ταύτην 
έλαβεν είς συμμαχίαν δ βάσκανος ώς πρδς αυτήν 
μαχόμενος τήν Τρεάδα, καί διά μιάς τού Αδάμ είχό-
νος δλον τής θεότητος ένυβρίζων τδ πλήρωμα. 'Οθεν, 
επειδή ταύττι πεισθείς ήπείθει θεψ, διά τών δμοίων 

» Gen. ιιι, 16· Ρ Psal. χιν, 4, 5. η Luc, ι. 41, 44. 
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δένεται τήν παιδείαν, ινα ταύτη Ιυπο'.μίνος χαλδ- Α Cbristo,novam a morluis suscitationem inducenti. 
παίνη τ φ δφει, άκατόρθωτον έχων τήν προς εκείνον 
φιλίαν. 7 Εβλεπε νοσούσαν τήν κτίσιν ανίατα, ένι 
κρατούμενη ν ασεβείας συνθήματι, καί τρόπον ούκ 
είναι διορθώσεω; έτερον, εί μή φθάσα; δ φύσεις καί 
γνώμας Θεραπεύων τήν ίατρείαν παράαχοι τοΤ; 
κάμνουσι, τότε θεραπεύει ν ειδώς, δταν δλην λάυη 40 
τήν ύγείαν ή νόσο;. Διό έλεγεν · Κύριε, κλΐνον ούρα-

Pucri hymnos Deo decanlabanl,propheliam loque-
bantur,eurodem et unura essein coelo.et in terra, 
et hcis non separari, ramos palinarum lenebant, 
non palmas.Nundum enim legis steriliUlem prae-
iergressi,gratiae dulcedinem gustarunl.Cura Chri-
stus aroaram serpentis efellens plantam, incor-
raptionis phntavit dulcedinem. 

νους και κατάβηθι, καί πολλά τοιαύτα. 'Εμιμήσατο Ίωάννην δ Αάζαρος. εκείνος έν τή κοιλία της 
τεκουσης έσκίρτα τής πλάνης άγαλλόαενος τήν κατάλυα ι ν, καί ούτος ώς έν μήτρα τψ τσφω τών πλα-
ντ^οίντων έχόρευε τήν άνάκλησιν. Καί διπλήν είχε τάξιν το Θαύμα, καί τήν Δεσποτικήν μεγκλύνουσαν 
χεΤρα, καί τήν τών Εβραίων άμβλύνουσαν γλώσσαν. ' ό νεκρός ΙπειΘάρχει, καί οί ζώντες ή πείθουν» 
'Εβλασφήμουν τον [827 Η.] φ'δην ώς προδεδωκότα τον Λάζαρον, έλοιδόρουν τον Χριστδν ώς καινοτο-
μούντα τήν έγερσιν. θεολογίαν εΤχεν ό τών παίδων* ύμνο;* προφητείαν έλάλουν* ένα καί τδν αύτδν ώμο-
) άγουν τών άνω καί τών κάτω, καί χωρισμόν ούκ είχεν δ τόπο;. Βάΐα 42 φοινίκων έκράτο^ν, ού 
φοίνικας* ούπω γάρ τήν άκαρπίαν παρελθόντες τού νόμου τών τής χάριτος άπεγεύσαντο γλυκασμάτων, 
επειδή δ 43 Χριστό; ο$πω τήν πικράν τού όφεως άνα^ιζώσας φυτείαν τδν τώς αφθαρσίας έγεώργησε 
γλυκασμόν. 

ΣΟΓ'. Β CCLXXIII. 
θεοόωρήτου έκ τών ε' λόγων είς τδν έν άγίοις Theodoreti I» tanctum ChrySOStOtUUm libri V. 

Ίωάννην τδν Χρυσόστομο ν. 
Άνεγνωσθη έκ τών τού μακαρίου θεοδωρήτου 

λόγων, ούς είς τδν έν άγίοις Ίωάννην τδν Χρυσό
στομου συνετάξατο * ών ήμεΤς πέντε τέως είδομεν, έξ 
ών καί τινας έκλογάς τάς ύποτεταγμένας παρεγρα-
ψάμέθα. 

"Οτι τών πένιε λόγων δ πρώτος ά)λον πρδ αυτού 
δοκέ Τ διαοέχεσθαι 44 ή μέρος αυτού είναι.Πλην διαλαμ
βάνει δθεν τε μετακλητός είς Κωνσταντινούπολη ήκε, 
και δπως αυτής άρψιερεύς κατέστη, καί ώς τή* Ιερω-
σύνην καί άρχ·ερωσύνην είς τδν άρχαΤον κόσμον 
έπανάγειν έπειράτο σπουδή πάση * καί 8σα πρδς 
Γα*ί*άν ιοϋτο μέν δ γενναίος έπιστομίζων Ιωάννης, 

Legi e libris sancti Tbeodoreti,quos in sanctum 
Joannem Chrysostomum scripsit, quorum nos 
tantum quinque libros vidiraus, unde h©c excer-
psiraus. 

Primus liber, alium pro illo videtur admiltore, 
rel partem illius esie, nisi quod addal, quomodo 
poslvocatus Conslaotinopolim venerit.utquear-
chiepiscopus sit constitutus^t quomodosacerdo-
iium,etsutnmum sacerdolium auliquam normam 
omnino revocare nileretur: el qu® contra Cainam 
egregius ille Joanoes dixerit: hoc tero pro com-

τούτο δε υπέρ τών κοινών τής πολιτείας διαπρεσβευό- c muni reipubllCSB negOtio per6git96tob invidiaiD in 
exeilium pulsus eslfet aliqoaeoruru uequead finem 
prosequens, quae vir sanctus perfeeil. Socundus 
liber aliqua9parvaslaudee,quanquam et ipse pau-
cioribus brevis eit, adjungit,sic incipiens: Iterum 
nobis Joannis memoria. Tertius eliam laudandi 
modum excedil.Dislinguhur abalits libris pulcbri-
ludine verborum el norainum.Etsic iocipit i^r^n-
meiitum.viri diserlissimi%tuba indigen$,inpuci ili 
lingua video periclilari9et deeus pugilis^nille ar-
tificiis detcriptum, nunc imbecillo mihi artifici 
ad detcribendum impositum.Uoc esl prooBmiura. 

δρώ κινδυνεύουσαν γλώττη, καί κά)λο; αθλητού 

μένος πραγμάτων διεπράξατο * καί ώ; φθόνος αύτψ 
τήν υπερορίαν έψηφίσατο * καί τι ν α τών μέχρι 
τέλους ίστορών τψ θεσπεσίψ άνδρί διηνυσμένων, 
τά πολλά, μάλλον δέ τά πλείστα παρατρέχει. *0 δέ 
εφεξής λόγος επαίνους τινάς όλιγοστίχους καί αυ
τός όλιγόστιχος ών, διαπεραίνει, αρχόμενος ώδε * 
Πάλιν ήμΤν Ιωάννου τδ 45 μνημόσυνον. *0 δέ 
μετά τούτον εγκωμίων μέν καί αυτός ύπέρχεται 
νόμους, [1516 R ] διαφέρει δέ τών πρδ αυτού τή 
καλλονή τών τε ρημάτων καί τών νοημάτων. Προοι-
μιάζεται δε ούτω * Πολυστόμου την παρούσαν ύπό-
Osaiv σάλπιγγος δεομέτην έν παιδική νύν 
μυρίαις συγγραφόμενον τέχναις ασθενεί νύν, είς γραφήν έμοί τεχνίτη προκείμενο ν. Τό μέν 
προοίμιον τοιούτον. 

"Αλλος αύτδν έλκει βοηθόν άρπαζ'μενος, άλλος 
χαλεΤ δικαζόμενος σύνδικον * άλλος πεινών υπέρ 
τροφής Ικετεύει, γυμνός ύπέν ενδύματος * άλλος 
αύτδν άποδύει * άλλος πενθών εί; παράκλησιν δεΤται * 
δεσμών έτερος άπολυθήναι βο?· "Ελκει τις αύτδν 
άλλος πρδς νόσων έπίσκεψιν * ξένος αΙτεΤ καταγώ-

Alius illuro rapieos in auxiliam Irahit, alius 
jadicatus patronum vocat,a!ius famelicus eibum 
orat, nudus vestem, alius illum ΛΜα exuil, alius 
dolens consolationem pelit, alius ligatus solvi 
postulat, alius trahit illura ad morborum inspec-
tionem, peregrioaa hospilium eiflagilat,alio8 aese 
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M t e » i t f t f a a 4tp.*rae,afiasarkitru et t i r i i - A r ^ » - Ι τ β ^ ς υ ^ ί ί ; «αρετχ* - άλλος έπ
ι i i i i i A;xeiticarui tarfcanm jecersu, M C ί χ τχ , νχ -* & χ λ « ά ζ τ \ * zm» m t l M p t t d a i m t 
M r n e a4 aJ.ux t o ^ l ^ u r a a i Doein n r f i f n t i » - r r i » # > . o"^ s»l«4< X W x l i * * χατχσεύγιτ, δετκό-
• r ru exf4%ews Jidmz clamat: Mt«rere,afa ν ϋ β ί - «atf i» v m ^ £ a m c i : x» i* i%j i» , Χήρτ βο? 
UtejiJepferal, HaUeae %*rim Pitri, re aaUis τΛ, Έ λ ^ η » · x / i * τν» ν α η έ χ » « ^ p r » . Mjpin 
scRftbf, pf« siofolif mnUuones: rmpftar qri», eC τ φ • χ ε ρ έ χα** Lcxrrv» χ>*ς I x i i i ^ j . υπέρ έκαστου 
paerwcs Patenfemes itx*9ei aatrifer ex patrar* «*xxL 'Α^τάζβτχί t c , χ » β ^ τ · ^ · έίχτήρ · 
i i ; aJkpos «froiai, eC in ne&am faCcr motator: λ-ί*δς Ι*ιχ>*τ. x d (SS8 • J t ? w x έχ *ττ%γόρου 
doiore al « p s cenadA.et wouxamu ewaior aola- γ τ * τ « · * * « τ zx^ χ*· rxr^w» · T?*P%X μετχ-
fiora afiert. Si hotpile* mrasdi, onnia factN, βάλλεται · x f A t « η α χ ί π Μ α , χαέ ό νοσοκόμα 
btni^mum ** eibibet* El qirkl siiigBla aui»tt,qaae ^mat π έ ρ α μ α * * * - έχέατ*. ·ρο*τίς, χαί 
per otnfteasfjttf vitaxn gesta tn^eofliBiemorare? ξενο3ίχχ * γ τ γ * * ^ hnSa^rsx^ χ » τί 
o m d* solo *ae*rdotio rtterre mtqottm, taala *o#* fctxw» *εγχεν * ; 5 « x?»*» -*«fm 
fcdaises openua taletariom fvietas fopradkta fccxi>w |&r» ouaixpipr», -«β μή τ ή ν χρχιερ«σύνην 
B M reliqttit. 0 tptpnm post mtxltm dacra ! 0 τ * < *J>?£TCOZ l ? v 
tnsitm etian bostiboa posl sepcJtttrua miliUm!0 Β ™ x i u a x ^ t v j n ού ktktm. ma στρατιώτου 
fjram OOJBJ harmoau pfaedium, morte j a o sohi- « κ μετα ^tltvri,-» χ ^ τ τ ζ * ^ ! "a λ^χνο-ϊ xou » χ -
U I B ! 0 tbealnun U B I O ubicioe orbalsm ! 0 salo- ·ρβτς χχΐ μ τ » χάφον όχλίχον! ώ xmp-xovios 17 
Urem botDtNfn sageaani, im celam n p U n ! 0 τ ε ί ε ^ λ ε λ φ ί τ ^ | w outixr^W» τηλιχού-
irbore* JB tvshnn jam, el terraa exleBSBn, el w ^•p*^-» 1' έ ζ η μ ι ^ μ έ Ν » ! w Λ Ι Γ ^ » xot< 
boieqeiderocofpasjHiveroaoimaiBtradeBleiBilB ·ρώχοις cU orjpxw i^xpxzefciOTK ι χ γ ί τ η ; ! 6 
fepolchro Ecclefiflpoicoaelitsamest.QaaBttis ocel> oWpo» «po< ifyzw x » ^ μβριΗέντος, χχι τή μέν 
IO*pieUti»hlMni0limraplO$eit!?i0BBI0nna5eS,san- ^ βώμχ τφ βέ ττ> VJ/^'" χαρχαχόντος I έν ταφο> 
eSePaUr.fedotfOloetldifti; BOBleotmoriBOmdole* το τής Έχχλη«ίχ< βυγχέχλχιττχι στόμβ. Οίο; ε * η -
0Qf f ied ttt DobiSibKOBdilOOI : ΒΟΟίβΟΐαίΟΤτανΟ Sti^ έ; 4β *A?*m*<* οφ%χλμό< ά ν η ^ έ β θ η ! #0 τέ-
qBJerimos, sed ot ia ccelos eletatam. Sic tere t^utc,» μχχάρα Πάτερ, άλλ' ύς ζλιος έους. Οοχ 
t^rtittS KbCT. οκ ά«ο§χνάντο< άλνονμτ», αλλ*4ς ήμΤν χεχρομμένοο' 
ούχ τχθνεώτχ ζητουμεν, άλλ* ώ ; είς ούρζνούς μΓηστάντχ. Ά λ λ χ τοεχΰτχ μεν xct δ τρίτος 40 λόγος. 

Lafldantif partef agit quartes, Bimini lD qood Έγχωμιάστιχού 4ε τύχον χαί δ τέταρτος διχαώ-
oporteal pareBtea colere, laadeoi trahens,oDde el ζει, έχ τοΰ δετν τιμ^» ιεατερας w i έ χαίρων αχχρ-
bmt deprompU. JoaBBei bonim paftontm QBBS, χ ό μ ε ν ο ; * ου έατι χαί ταΰτχ. Τούτων των «οιμένων 
intelleetlff Siae Oialitia, 01βΒ10€θ!Βΐ^Ε*#ΒΒ§τ>Ιί€« 6εις χαί 6 Ιωάννης ή αχαχος σύνεακ, 4 χολοομμχ-
experietHl» liber, eera COmmaiabilior, peUgUS ματος νους, της ευαγγελικής εμπειρίας ή βίβλος, 6 
gratiaruiD, tOBtra dolOf hosliaiTI infraetOS, Eeclt- χηροΰ χρδς οιαλλαγας εύχλαστότερ^ , τδ χρδς χ α -
iifleminiroenlom.Bllllaf illemhypOCriseX)$ferpeDf ρίσματα «έλαγος , δ χρδς δόλου; πολεμούντων άχε-
Utuit. Dnde tlbl vis 0*teBdamuf Joannem cele- ραιος. τής "Εχχλησίας δ χερίβολος. σύδεις ύχοχρί-
brem ? ab bospitilite ? Eeqois JoaniW iBagia hos- σεως αύτδν διελάνοανεν έ ρ ι ς . Πδθεν rw βούλει 
pitalitfagravitata ΙΟ hOBereTEcque illumpolesla» δείξωμεν 90 τδν Ίωάννην «ολύτιμον ; έχ φιλοξενίας; 
proftmit f U08* Α ftodio in Ecclesiam ?CojoS- χαι τίς Ίωαννοο φιλοξενώτερος ; εχ τής έν χροατα-
nameitillai^fleiBBaroedolatiol^alrooroinillhaBC σίαις ατερ^ότητος ; χαί τίς αύτδν δυναατεία χάτ-
BWjaediem publiceinitituUTSedbaBCquartolibro. ήδεαεν ; έχ τής περί τήν έχχληαίαν σπουδής ; χαί 
τίνος ή τ ή ; ^αϊμφ&ζς τών δημοτικών ταγμάτων μέχρι νυν ευρυθμία; Ά λ λ α τοιαύτα μ έ ν χαί ούτος 
δ λόγος. 

Sequeai liber eudem nectit laudam corollae : Ό δ9 εφεξής τούς αυτούς μέν τών έγχωμίων 
Claritlf* νβΓΟ COgiUUonum SUarum jubar eipooit. πλέχει στεφάνους, λαμπροτερον δέ π ω ς τήν τών 
Videotur illl omnes libri quiflque, post reversio- νοημάτων ίσχύν απαγγέλλει . Έοίχασι δ' ούτοι πάντες 
nem ab exeilio COmpoiiti. Uaec quoque ejae libri D o l πέντε λόγοι μετά τήν άπδ τής ύπερορία; άναχο-
fragmeoU ttinl. μιδην συντετάχθαι. Τού δέ νύν λόγου μέρος είσίν αί 

περιχοπαί τών υποκειμένων βημάτων. 
Da nobis,o Paler, mutuam lyraro tuam et taam [1517 R.) Χρήσον ήμτν , ώ Πάτερ, την λύραν τήν 

ad loam Uudem COBCede plectmm. ElSI eoitO σήν * τδ σδν είς τήν σήν εύφημίαν δάνεισον π λ ή -
maOUS Baloraj tolul© lege §unt, 8ed lyra per χτρον. Εί γάρ xxi αί χ ε ί ρ ε ς έλύθησαν τ φ νόμφ τής 
ΟΙΒΒΦΙΒ tetram SOOat doDO gralie. Da eoblS illam φύσεως, άλλ' ή λύρα διά πάσης τής οικουμένης 
immorUlfin IlBgUaiB.Sola 6Bitn tua liflgoa par esl ήχεΤ τ φ δώρ*ρ 81 τής χάριτος. ' Ε ^ ν η ς ήμΤν τής 
ad enilTandae ree tuas. Propterea Joannea Joan- αθανάτου γλώττη; μετάδος · μόνη γάρ ή σή γλώττα 
Β6Π) aBleceifit, libere loqueBS flemulantem. Qui τών σων κατορθωμάτων αξία. Διά ταύτα Ιωάννης 

VARIiE LEGTIONES. 
40 λέγειν ΟΠ). Α . 47 παναρμονίου Β : παναρμονίας C . 4 8 έξ] add. Α . 4 · τρίτος Β : τρίχας ή τέταρ* 

ΐος ς", λδγος ΟΠΙ. Β . » l ibri [δι ίξομιν . Η δώρφ] λ ό γ φ Α . 
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Ίωάννην άπείληφεν, 4 πεπχ^ησιασμένος τδν ζηλω- Α morte reprehendit,praedtcaBteni post mortero,de-
τήν, δ μετα θάνατον έλεγχων τδν κηρύιτοντα μετά 
θάνατον, δ τής ερήμου πολίτης τδν πάιης πόλεως 
σωφρο%ιστήν. [829 II ] *£χ«*ς χαί άλλη ν προς τους 
αποστόλους συγγένειαν. Πρώτος παρά τοΤς άμαξο-
δίοι; Σκύθαις θυ7ΐα*τήρια έπηξας * και μόλις τών 
ΐππων άποπηδήσας δ βάρβαρος έμαθε γόνυ κάμ-
χτειν καέ είς έδαφος έξαπλούσθαι, Καί δ τοΤς τών 
αιχμαλώτων δάκρυα μή χαμπτόμενος έμαθεν υπέρ 
αμαρτημάτων δαχρύειν. Ναι 5t μήν χαί τδν τοξόττ,ν 
Πέρσην άντετόξευσας τψ κηρύγματι, χαί σίδηρο 

serli incola tolins orbis sapientem.Habesaliam cum 
apostolis cogoationem, primus apud Scylbaa, quid 
quod in curribus vivant,bainaxobii dicti aras erexi-
sti,et barbarus vix ab equisdissiliens, didicit genu 
flectere,et ad pavimenitun incurvari, et qui capti-
vorum lacrymis non movelur, didicil pro peccatis 
flere. Quin etiam jaculatorem Persam rulnerans 
praedicalione, et ferrei didicerunt crucifixum ado-
rare.Yicit lua lingua Chaldaeorum el Magorum im-
posturas, et Persarum inculta natio templa gerroi-
navit. Non amplius Babylon pieialem aversata est. 
Haec te similem apostolis feceruat, adhuc apud nos 
semina linguae vigent.Quando Joaanem aliquie no-
minat, magnus sonus exauditur. Ecclesiastica lyra 

Ταύτα σε τοΐς άπο7τόλοις Β antiquum plectrum cognoscit, et pro digitis suffi-
ήμΤν τά σπέρματα τ ή ; σής ciunt syllabae nominis lui . Conslantinopolis vidit 

Syrorum vela.et contempsit.ViditlapillosIndicos, 
etirrisit, nec Tyri illam color purpureus delecta-
titLuleara concupivit linguam.quaeimmortalesdo-
clrinae liquoresdistillavit.Vidit teanliquaEpbesue, 
et Joannem novum appellavit, vidit, et e?angelici 
recordalus esl lonitrus.Hinco dilecti,fluxus 809α 
orationis cum impetu currit. Sed ne asperitatem 
fugiamus, pace tandera fluctui viam slernente. Si 
quid enim de tuis nautis, Pater, conquereris, si 
quid conlra tuos conna?iganles contristat.intellige 
hyemis terapesiaiem, procellam,et raare eflerves-
cens coegisse illos vel invitos Jonam mariimmer-
gere.Non eorum odium,sed tuaexercitatio:uoneo-

^ορουντες προσχυνοϋσιν έκιΤνοι τον σταυρωθέντχ. 
Ένίκησεν ή σή γλώττσ Χχλδαίων καί μάγων μαγ-
(ίνευτήριχ, καί ή κεχερσωμένη Περσίς εύκτηρίους 
οίκους Ιβλάστησεν. Ούκέτι τής ευσεβούς θρησκείας 
τά Βαόυλώνος αλλότρια, 
συνέταξε ν 55. "Ετι παρ1 

γλώττης άνθεΤ · κάν Ίωάννην τις ονομαστή πολύς δ 
ήχος έκκρούεται. *Η γάρ εκκλησιαστική λύρα τδ 
άρχχίον πλήκτρον έπιγινώσκει, /αί άντί δακτύλων 
άρχοΰιιν αι τού σού ονόματος συλλχβαι. "Εβλεπε ν 54 
ή βεσιλί; πόλις τά έκ Σηρών 55 ύφάτματα, καί 
διέπτυεν · έθεώρει τούς έξ Ινδών λίθου;, και κατ-
εφρόνει · ουδέ τής Τύρου τδ άλουργές αυτήν έτερπεν 
άνθος. Πηλίνην έποθει γλώτταν, αθάνατα διδασκα
λίας προχέουσαν νάματα. Είδε σε καί "Εφεσο; ή 
αρχαία, και νέον Ίωάννην προσεΤπεν. Είδε, καί 
ευαγγελικής ύπεμνήσθη βροντής. Εντεύθεν, άγα-
αητοί, τά (&εΰμα τού λόγου τρανύνεται · άλλά μή 
φ5γωμεν την τραχύτητα, τής ειρήνης λοιπόν ό>ο-
ποιούσης τψ ^εύματι. Εί γάρ τι πρδ; τούς σού; c rum arma, sed lua ceriamina ea qu» facta SUDt, 

DOD illi a fraternasenteulia expulsi sunl,sed opor-
tuit et lc siadium marlyrum currere. Arcana quae-
dam providentia, scaramalatibi (17) etcerlaminie 
locum praeparavit Omnino dictum eit de te contra 
boininuro communera hostem : Nunquid conside-
rastiservum meumJounnemT

yeicOebu\l clarae v i -
tse clara etiam raors addi. Oppugoavil diabolus Job, 
adversari amici Dolebant.Ideo postea Deus opem tu-
l i l araicis Job, ei amicis amicom Job reddidit. Hoc 
eiiam huncvui video, faetum in te.o Pater.et dexiras 
Patrum cum invicem copulatas animo cogito. Rece-
pit Job plura quam pr»us babuit, recepisti et tu cum 
•uctario gloriam ab omaibus majorem. Hanc exire-
mam oratioois partem ioscripUo iu apostollco tem-
plo babiiam sigBiflcat.Prooemiumvero lodicat, auc-
torem posialia bscscripsisse.Sic enlm BiuPottguam 
et cgodicereoriinedebui,cum ego cum caeteris as* 
turgere ad dicendum cogor.cum oporteatet mepa-
trice et bene precari, et tnalli debitum inexorabile 
petentes: apud nos ver* nihil simile palernot vtr-
tutis: da nobis, ο Joannes, muiuam lyrdm. 

ναύτα;, ώ Πάτερ, αγανακτείς, ει τι πρδ; του; συμ-
«εκλευκότας λυπή, έννόησον δτι χειμών καί κλύδων 
χαί θϋασσα βρασσομένη ήνάγκασεν αυτούς καί άκον
τα; τδν Ίωνάν προσρΤψαι τοΤς κύμασιν. Ούκ εκεί
να; μΤσος, άλλά σδν γυμνάσιον τδ συμβάν · ούκ έκεί-
νω# πόλεμος, άλλά σδς άγων τά γενόμενα. Ούκ έκεΤ-
νοι τής αδελφικής άπηνέχθησαν ψήφσ^, άλλ' έδει 
χαί σέ τδν δίαυλον τών μαρτύρων δραμεΤν. Απόρ
θητο; τις οικονομία σκάμματα 56 σοι καί διαύλους 57 
ηύτρέπισε. Πάντως έ^έθη καί περί σού πρδς ιόν 
χοινδν άντίπαλον τής άνθρωπότητο; " Προσέσχες τή 
διανοία aorj κατά τού θεράποντος μου Ιωάννου * 
xxi έξης. ΈχρεωστεΤτο τψ λαμπρψ βίψ καί ή λαμ-
αρά τελευτή. Έπάλαιε μέν τψ 58 Ίώβ ό διάβολος, 
έδόκουν δέ προσκρούειν ο'ι φίλοι · διά τούτο ύστερον ^ 
ο Θεδς έξιάται τούς φίλους, καί τοΤς φίλοις φίλον τον 
'ΐώδ άποδίδωσι. Τούτ» καί νύν, ώσπερ αισθάνομαι, 
γεγονός, ώ Πάτερ · και τάς δεξιά; τών Πατέρων έλ-
λήλαις συνεφαπτομένας φαντάζομαι. Άπέλαβεν *Ιώο 
χολυπλασιασθεντχ τά κτήματα · άπέλαβες καί σύ 
ριτά προσθήκης τήν παρά πάντων τιμήν. Τούτον 

r Job. ι, 8. 
V A R I i E L E C T I O N E S . 

M ναί Α : χαί ζ". 53 συνέταξεν Α : συνέζευξεν ς*. 54 έολεπεν — Πϊΐ. ult, τιμήν ΟΙΏ. Β. » Σipώv ζ". 
• σκάμμα. 57 δίαυλον ΟΟΓΓ. Α. 58 τόν Α. 

N O T J E . 
(17) Scammatis vocem pro areoa3 meta et palsBS- Paulum Leopardum lib. ι Miscellan. 22 et bic 

ira adhibet TeriulJiaDUi, et B. Hieronymua. Vide Graeci axeiBplaria scholia. 
PATROL. O R . C I V . 8 
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τδν έσχατον λόγον ή επιγραφή έν τψ άποστολείψ είρήσΰαι λέγει* τδ δέ προοίμιον αινίττεται ώ ; άλ
λων προε;πόντων δ συγγραφεύς μετ' εκείνους δημηγορεΤ. έχει γαρ ούτως* Επειδή καμέ πρδς τδ λέγειν 
ό κύκλος άνίστησιν, [4520 R.] επειδή τδ σύνθημα πρδς τήν κοινήν χ^ρείαν εγείρει, επειδή δεΤ κάμε 
[830 Η ] πρδς εύφημίαν πατρικήν άνακρούσασθαι μέλος, καί πολλοί μέν οί τδ δφλημα τδ άπαρ-
αίτητον απαιτούντες 59, παρ* ήμΤν δέ ουδέν τ ή ; πατρικής έφάμι)λο> αρετής, χρήιον ήμΤν, ώ 
πάτερ Ιωάννη, τήν λύραν τήν σήν. 

CCLXXIV. Α ̂  Σ Ο Δ ' . 
Joantlis ChrytOSlomi in XL martyres oratiO. Ιωάννου τού Χρυσοστόμου έκ τοΰ εγκωμίου είς τούς 

Legi Joannem Cbrysoslomum in laudem 40 
niartyrum. 

Celebrantur martyres non ut ipsi laudem acci-
piant,veram ut nos per eorum laudem ad imilalto-
nem incendamur. Molestias passi sunt pii et impii, 
sed illi ad exercilalionem juslitiae, hi ad peccati 
casligationem.Ideo jusiorum mala sacra Scriptura 
tribulationes vocat, 809fr, malorum contra casti-
gationes. Vestri beati oculi,quia videnty\a est,quia 
inlelligunt Si enim in videndo felicitas, eliam Ju-
daci, qui SaWatorem viderunt, beati fuissent. Sed 
videre in sacra Scriptura est capi de intelligenti 

αγίους μ' μάρτυρας. 

ΆνεγνώσΟη 'ίωάννου 60 τού Χρυσοστόμου έκ τού 
εγκωμίου τοΰ εί; τούς αγίους μ' μάρτυρας. 

εγκωμιάζονται μάρτυρες ούχ (να αύ:οι τδν 
Ιπαινον λάβωσιν, άλλ' *!να ημείς διά τών επαίνων 
διαναστώμεν πρδς τήν μίμησιν. *Ε0λίοησαν καί 
δίκαιοι καί άδικοι, άλλ* οί μέν είς γυμνάσιον δίκαιο· 
σύνης, οί δέ είς έλεγχον αμαρτία;. Δια τούτο τά 
μ?.ν τών δικαίων πάθη θλίψεις ή 61 Γραφή καλεί,* τά 
δέ τών αμαρτωλών μάστιγας. Μακάριοι οί οφθαλ
μοί υμών 62 δτι 65 βλέπουσιν, άντί τού, δτι καταμαν-
θά^ουσιν. Εί γάρ άπδ τοΰ όρ$ν ήν δ μακαρισμδς, 
καί οί Ιουδαίοι τδν Σωτήρα όφΟαλμοΤς ίδόντε; έμακχ* 

animi oculo,et profundilatem verilalisintelligere. βρίζοντο άν. Καί γάρ τδ βλέπειν παρά τή Γραφή τδ 
Ideo Prophelas olim vidi ntes vocarnnt.Beata prae-
dicat Salvator instrumenta virlutis, etsi corporis 
eint,oculos bene videnies,et aures cum discrelione 
audientes Oporletenim audientem intellexisse,et 
intelligenlem audisse,ut scriptum est: Audi, filia, 
et vide,et inclina aurem tuam *,pro Ais, obiempe-
ra,intellige. Quemadmodum hausturusaquam, ad 
fistulam acclimatur, sic audiius justi ad divin» le-
gis fluenta se inclinat: Inclinabo enim in parabo-
lam aurem meam τ . Quare inclinabo ? Cum oranis 
urna aquam capiens, capil sa inclinando, ideo et 
omnis auris suscipiens fluxas verbi Dei, ad hoc se 
inclinare dicilur. Praadico beata marlyrum latera, 

τψ νοερψ τής <}οχής #μματι καταλαμβάνεαθαι δηλοΤ, 
κα» τδ τά βάθη καθορ$ν τής αληθείας. Διά τοΰτο 
κα\ έν τοΐς άρχαίοις τούς προφήτας βλέποντας 
έκάλουν. Μακαρίζ-ι τοίνυν δ Σωτήρ τά δργανα τ ή ς 
αρετής, καν τού σώματος ή, οφθαλμούς καλώς β λ έ 
ποντας καί ώτα διακριτικώς άκούοντα. ΔεΤ γάρ 
άκούααναα νοήσαι καί νοήσαντα ύπακοΰσσι, κατά τδ 
γεγραμμένον, 'Άκουσον, θύγατερ, καί Γδε, καί 
κλΤνον τδ ού; σου, άντί τοΰ ύπάκουσον, ν ό η -
σον. "ϋσπερ δεξαμενή σωλήνι προσκέκλιται ρέοντι, 
ούτως ή ακοή τού δικαίου προσκέκλιται τού θείου 
νόμου τοΤς νάμασιν. Κλ·νώ γάρ εί; παραβολή ν τδ 
ους μου. Διά τί κλινώ ; επειδή πάσα υδρία δεχόμενη 

qU35 pietatisruburinexpilgnabileoslenderunt,pie-c ύδωρ κεκλιμένψ τψ σχήματι δέχεται, διά τούτο καί 
ΙΟΙΑΙ» ΠΑΠ o m i c i e c A Ι ? Ι Α Π Ι Π Ο l l t Γ » ! ΙΐΓΪΐΥ1ΠΤΤ» l l A l V l l f i S i mrmm~ λ ν,/-Λ Ae^, Λ., ·»#\Γ"» Ae.'stti Ί .2 . JL./ talem nonamisisse. Eienim utplurimum pereussi 
sunt totis coslis,quandoquidem per coslara pecca-
tum inlravit.Peccatum enim non eslfemina*: ip-
sa elenim etiam Dei creatura est,sed quia per eam 
pr»taricatioviaminveoit.Po!iunlurMiturmarlyres 
in cosiis.unde peccatum irrepsit. Ideo Salvator in 
latere hastam suscepit,ei exivit sanguis et aqua, 
quo mundus ablulus est, el anliquum vulnus de» 
pulsum. Quemadmodum enim justorum membra 
singillalim lauditus celebranlur, sic et impiorum 
membra infamia notantur, el singillalim infe-
Iicia depraedicantur: Non veniat mihi pes super» 
biw, el manus peccatoris non moveat me*. Pes 
superbix via est faclns superbiae, manus vero esl 

πάσα άκοή δεχόμενη τού θείου λόγου τά γεύματα, 
προσκε/λίσθαι τούτοις λέγεται. Μακαρίζω τάς τών 
ΐχαρτύρων πλευράς, αΊ τήν τής εύσεβείας πλευράν 
άήττητον ξεόμεναι έδειξαν} τήν εύσέβειαν μή ά π ο -
σμήξασαι · καί γάρ έπλήττοντο ώς Ιπίπαν τά ; πλευ 
ράς, επειδή άπδ πλευράς ή αμαρτία έδλάστησεν. 
Αμαρτία δέ ούχ ή γυνή · θεού γάρ πλάσμα καί 
αύτη 64 · άλλ' δτι δι' εκείνης δδδν εύρεν ή παράβασις. 
Εέονται ούν οί μάρτυρες τάς πλευράς, έξ ών έ π η -
γασεν ή αμαρτία. Καί ό Σωτήρ δέ διά τούτο κατά τάς 
πλευρά; έδέξατο τήν 65 λόγχη ν, καί έξήλθεν ύδωρ 
καί α ίμα, του κόσμου καθάρσιον καί τής παλαιάς 
εκείνης πληγής άλεξητήριον. "Ωσπερ δέ μέλη δικαίων 
εγκωμιάζονται κατά μέρος, ούτω καί μέλη άσεβων 

actlO, Ut neque facium peccali, neque semila^; στηλιτεύονται καί ταλανίζονται κατά μέρος. Μή 
aCCldat mihi, neque profectus in deteriUS. Ideo έλθέτω μοι πού; ύπερηφανίας, καί γειρ άμαρτωλον» 
Mosesaurem dextram sacardolis aanguine arietis μή σαλεύση με. Πους ύπερηφανίας ή οδό; τής ύπερ-

' Matth. χιιι, 46. 1 I Reg. νιιι, 1 seq. 0 Psal. XLIV, 12. ν Psal. XLVUI , 5. 1 Genes. ι ι , i 
eeq. y Joan. xix, 34. 1 Psal. xxxv, 12. 

V A R L E LECTIONES 
50 παραιτούντες Α. 60 Ιωάννου om Β· ή) καί ή Β. 62 ημών Α. 65 δτι 0Π1· Β. 64 αυτή Β. 

65 τήν add. Α. 
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ηοϊνίι;, χβφ δ' ή πράςις, οίον μήτε πράξις άμαρ-Α ungit,et pollicem manus ejua dextrae, similiter et 
τίας μήτε τρίβο; προσέλθω 06 μοι, μηδΐ προκοπή. 
Διό καί Μωυιής ού; τό 0 1 όεξών τού ίερέω; αΐματι 
τοΰ αμνού χρίει, καί τό άκρον τ ή ; δεξιά; χειρός 
καί τού δεξιού ποδός, τό μεν ώ; [831 Η.] δοχεΤον τού 
δείου λόγου μέλλον έσεσθαι, τήν δε ο>; πρα'ςεω; 
οτ,λωτικήν, τον πόδα δέ ώς προκοπής τής έπ' αρε
τή» 68 χαι τελειώσεω; σύμβολο*. Δύο εργάζεται ή 
τ ,̂γή τοΰ Ευαγγελίου, καθαίρει κα* ποτίζει · ποτίζει 
μίν τα; διψώϊας, καθαιρεί δε τάς ρυπώσας [ψυ
χάς » ] . |15*l R.J 'Ο μισθό; 70 6μών πολύ; έν τοΤς 
ουρανό!ς. Έ ν τοΤς Εύα^γελίοι; άπαξ εϊρηται, ώ ; 
Ινταύθα, ή πολύς φωνή, και έν τή Παλαιή7* άπαξ 
προ; τον *Αβραάμ, μετά τήν κοπήν τών βασιλέων 
καί τήν άνάρρυσιν τών αιχμαλώτων, καί μετά τό 

pedis a.Aurem quidem quasi suscepturam Verbum 
bomini.Manum quasi ope a ostendat:pedem vero, 
quia progfessionis el perfectionis in virlutetttOa 
sigoum est. Duo fons Kvangelii cooperatur, mun-
dat, potum praebet: polum quidem silientibus 
praebet : mundat vero animas sordidas : Merces 
vestra copiosa est in c#ii*b:inEvangelio semeldic-
tum,ulhic et vox copiosa,elin antiquo testamento 
Abrahamo semel dicta est,postquam reges occidis-
set,captivosque liberasset, el cummercedemacQi-
pere laborum,victoriaeque,quaradecapientibusre · 
luleral, noluisset. Tuin enitn ait illi Deus : Noli 
timere Abraham,quia merces tuc magnanimisc: 
ad verbum semel, et semel [merces luaj copiosa 

μή καταδέξασθαι μισθόν λαβείν τών πόνων καί τ ή ; ρ dictum Cst, sed in signfcatione SSBpiuS. Etenim 
χιτά τών αίχμαλωτισάντων νίκης. Τότε γαρ φησι 
πρός αυτόν ό θεός, Μή φοβού, Αβραάμ · ό μισθός 
»ου πολύς εσται σφόδρα. Κατά λέξιν Ss άπαξ 
καί άπαξ το πολύς 72 ειρηται, κατά δέ τό σημαΐνό-
μενον καί πολλάκις. Καί γάρ ό Δαβίδ φησιν άνταπό-
δοσις πολλή άντί τοΰ μισθός πολύς, καί άλλαχοΟ. 
"Οτι* οϊ θ*ός ειπ(ΐ πολύς ό μισθός, έννοήσας τόν 
εξαγγελλόμενο ν έννόει καί ιόν άφατο ν λόγον τού 
πολύς. "Αλλο γάρ έστιν ειπείν αγρότη πολύν, καί 
αλ)ο πολίτη · μεΤζον V άμφοίν τοΰ στρατηγού τό 
πο/ύ · το όέ παρά τψ βασιλεΐ πολύ μυριοπλάσιον 
τών παρά άλλοις · τό δέ παρά θεψ πολύ ποσαπλάσιο* 
άν συμπάντων ε ΐ η , ούο' έστί £ητόν. Πολύ; ούν ο 
μισθός τών μαρτύρων, τών αδίκως διωκομένων, τών 
συκοφαντούμενα>ν ένεκα θεοΰ, τών 
τών ανθρωπινής δόξης ώ*περ ό Άβρχάμ κατα
πατούνται. Καί γάρ έκεΌος τήν'ίππον πάσαν διδόν-

dicitDavid,rdr/bufio wu/ i« d ,pro mercescopwsa, 
etalibi, cum dicit Oeus.copiosa merces. intelligit 
quod dictum est, inielligil et ineffabile verbum, 
copiosa. Aliud est enim d cere rustico copiosam, 
aliud urbano.oitroqueadhuc majus duci exercitus 
copiosum Quod aotem a rege proficiscitur,muItis 
partibus adbuc majus est, quam quod ab aliis 
dalur : quod vero a Deo dalur,adhuc omnibus est 
longe copiosius, nec explicari potest. Copiosa 
igilur merces mariyrum, qui nullojure adnccem 
rapiuniur, quique ob rem accusantur, qui angus-
(ianlur, quique bumanam gloriam, ut Abrabam, 
calcant.Nam ille regibus Gumorrhae el Sodomo-
rum omnem equitatum dantibue, etillis honoran-

θλιβομένων, καί c libus, ut ipsis servaret capiivos pueros, atque 
' uxores, respuit eoruuu honorem, non cupiens sui 

laboris mercedem ab hominibus accipere. Ideo 
των τών τής Γ ο μ ό ^ α ; καί τών Σοδόμων βασιλέων, digflUS fuit audire a Deo^Merces tUd futl COptOSU0. 
Kil :ούτοις τιμώντων άνθ* ών αύτοΐς άνεσώσατο τών γυναικών καί παίδων τήν αίχμαλωσίαν, παρητή-
σατο τήν παρ* αυτών δόξαν, μή θελήσας τών ιδίων καμάτων παρά ανθρώπων λαβείν τούς μισθούς Δίό 
καί ήξιώθη παρά θεού άκούσοι δτι *0 μισθός σου πόλυς. 

Σφαιρωτήρ φησι τό παρά τοΤς πολλοίς λεγόμενον 
λώριον, σφαιριοτήρα δέ λέγεσθαι διά τό πολλάκις 
κυκλοειδές άπεργάζεσθαι τό δέρμα τόν τεχνίττιν, 
ααί ούτω τέμνειν. Τινές δέ φασι τήν κλή^ιν λαβεΤν 
άκό τού σφυρά τηρεΐν, 

Κρινοΰσ^ν ,οι δώδεκα τάς δώδεκα φ«»λάς του 
Ίϊραήλ. Ι^ρινεΤ καί Παύλος τήν οίκουμένην, δ 
αήρυξ τής οίκουμένης^)ύ Παΰ)ο; δέ μόνος 7̂ , άλλα 
καί οί τά εκείνου φρονούντες. * Ακουε γάρ αυτού 
λέγοντος, Ούκ οιδατι 74 δτι οί άγιοι τόν κό?μον 
κρίνούσι j καί εί έν ύμΐν κρίνετιι ό κόσμος, άν-
αςιοί έστε κριτηρίων ελαχίστων. 

Σφαφωτήρ dicit, quam vulgus ligulam seu 
corrigiam appellat: σφχιρωςήρα autem nominari, 
quod artifex corium rotundum elaboret, et sic se-
cet. Nonnulli dicunt noraen ei indutura esse, 
quia pedis talum servat. _ 
Judicabunl hi duodecim tribuslsrael f.ijudicabtt 

et Paulus, orbis pneco. orbenj^et i l l i qui eadera 
cum Paulo senliunl.Audienim quid ille dicat: An 
nesciiis.quia sancti de hoc mundo judicabunt« ? 
et si in vobis judicabitur raundus, indigni eslis, 
qui de minimis judicetis. 

*Αλλο εθνών έκδίκησις, καί άλλο λαών έλεγξις. Alia est έκδίκησις ullio genlililim : aliavero ρ θ -
Β μέν γάρ έκδίκησις έν τοΐς άπιστήσασι παντε- pulorum ελεγξις h. Εκδίκησις enim in US qui Omnino 
λώ; * λαού; δέ τούς μή θελήσαντας είς έπίγνωσιν έλ- non crediderunt1 : 510/> populus aulem QOlensin 
δττν, ών καί οί έλεγμοί · άφ' ών έκδίκησιν ούκ είσ- eoruin agniticnem venire,dequibus aΓguuntuΓ,έκ-

•Levit. v i u , 22. b Matth. xv, 12. c Genes xv, \ . d Psal. xvm, 12. 6 Gen. xiv, 23. f Matth. 
xix, 28. 9 I Cor. vm, 2. »»Lucxviu, 7. 1 I I Petr. n , 16. 

V A R L E LECTIONES. 
•6 προσελθοι Β. 67 τό add. Β. et TC. Α. 68 αρετή ζ". 69 ψυχά; om. Α. 70 δ μισθός — περιηχούσης 

ΟΠΙ. Β. 7* έν τή παλαιή ή ηαλαιά Α. W τό πολύς Α , ό μισθός σου τό πολύς 75 μόνον ζ*. 74 ούκ 
«ϊοατιοηι. Α. 
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ίίκησιν DOD Subibit. EiaCtlO enim hoslium est: Α πράττει (ή γαρ εισπραξις τών έχθρων), άλλ' έλέγ-
redirgutio vero peccata repreheodenlis Doraini 
est. 

Anima justi cum hincexcesserit,angeloruin ma-
nibu8poriatur,quiil!am in regiam urbem referunt, 
quae est coelestis Jeruaalem. 

In decollationem sancti Joannis Boptista. 
Hsec oratio sancti Chrysostominomine inscribi-

lur,non tatnen mibi ejus videlur. Argumentis enim 
modoque ecribendi multum a reliquis ejus oratio-
nibus dislinguitur, nisi quod quaedam ex iis hoc 
rejiciantur. Est autem dictio salis vilis, elab ejua 
elylo alienai. 

Ο rem novam! Joannes aniroam Herodis ligatam 

χ ε ι ώ ; Δεσκότης, τα αμαρτήματα ανακρίνω ν. 

[832 Η.) 'Οταν έξέλθτ^ ψυχή δικα'ου εντεύθεν, 
παραπέμπεται δια χειρών αγγέλων, καί παριστώσιν 
αυτήν έν τή βασιλίδι πόλει, ήτις έστιν ή άνω Ιερου
σαλήμ. 

Εις τήν άποτομήν * Ιωάννου τού Βαπτιστού. 
Επιγράφεσαι μεν 75 τού Χρυσοστόμου, ούκ έμοί 

δοκεΐ δέ · τοΐ; τε γάρ ένθυμήμασι, καί τή 7β πείρα 
τής γραφής πολύ το ενδεές τών άλλων αύτου λόγω/ 
άποφίρεται. Πλήν τίνα καί έξ αύτου παρεςεβλήθη. 
Εστι δέ αύτου καί ή λέξις χυδαία καί τής εκείνου 

παραλάττουσα. 
"Ω πράγματος αλλόκοτου ί Ιωάννης τήν δεδεμε-

vinculo peccati, redarguendo SOlvere VOlail: ille Β νην αυτού ψ*>χήν τή σειρ? της αμαρτίας διά τοΰ 
νero solventem ligavit. 

Ejuidem oratio inscribiturin idem argumentum, 
et est omnino priori similis. 

Mandatum fuit Jodseis, uxorem fralris sineprole 
defuncti ducere, prohibitis nupliie cam gentibus, 
queo solitae erant ad idola currere k : lale igitur 
matrimonium concedebatur, ut lolerabilius quam 
idololalria. Tripudiavit fllia Herodiadis ; dignus 
festohonor,deIectatiocelebrilale./tir{it;ta7<t9uiV{-
guid peliitset': et illud (urpitudinem auget, jura-
menturo indeflnituro, et hoc propter sallalionem. 
Regalem auctoriiatem paelto pedibus stukus sub 

έλεγχου λύει ν έβούλετο, κάκεΤνος τδν λύοντα 
έδέσμει. 
[1524 R.j Τού αύτου επιγράφεται λόγος είς τήν αυτήν 

ύπόθεσιν, καί έστι κατά πάντα δμοίως έχων τψ προ 
αυτού. 
Ίουδαίοις επιτέτραπται γυναίκα μετά θάνατον 

καί άπαιδα) τού αδελφού άγεσθαι, τήν προς τά έθνη 
κωλύών έπιγαμίαν, έθος έχουσαν τοΤς είδώλοις προσ-
τρέχειν · ώς κουφότερον ούν τής είδωλολατρείας ό 
τοιούτος γάμος τοΤς Ίουδαίοις συγκεχώρητο. ' ΐ ί ρ -
χήσάτο ή θυγάτ^ρ τής 77 Ήρωδιάδος. Αξία τής 
εορτής ή τ ιμή, ή τέρψις τής πανηγύρεως. ΜεΟ' 
όρκου ώμολόγησεν αυτή 8 τι αν αιτήσηται · καί 
τούτο προσθήκη τών αίσχρών βαρύτερα, δρκος άδ ι -

jecil : permisit regiam dignitatemconculcari,6ub c όριστος, καί ούτος δι' δρχησιν. Ττ\ν βασιλικήν αύΟεν-
quase juramenlo constrinxil, qui cupiditate cajca 
captueerat: invitus poslea pueilae nutui obsecun-
davit, quin polius EVSB iterum vir esca capilur. 
Audacia petilionis saneraagna, pelere justi caput 
in disco, el dolore gaudium comrautare, mensam 
eepulcrum facere. Decebatne,omiser,dareinmer-
cedem Iripudianti caedem nefariam, et mortem in 
ebrielalis delectationem afferre ? Juramenlum te 
obstringit: eed caedes prohibel.Promissionem re-
poscit: sed sequalem tripudio. Non est cum vita 
raunduecomparaudue.NovumestHerodisjiidicium 
inensa,ebrietas, el tripudiura judicarunl. Ο justi-
tiam iniqua audentem ! Sancte se jurare flngit, et 
occidere non erubescit. Ulinam recle pejerasset, 
et non inique sancto jurasset.O convivium justi 

τίαν 78 τοΤς ποσί τής κόρης δ μάταιος ϋπέταςεν · 
έδωκε τήν τής βασιλείας 79 άξίαν πατηθήναι * ύφ' ή ς 
[γέ 80] 5ρκψ γέγονε δέσμιος δ τής επιθυμίας α ιχμά
λωτος. "Ακων λοιπδν τψ τής κόρης δεδούλωται νεύ-
ματι, μάλλον δε τψ τής Εύας πάλιν δ άνθρωπος 
υποπίπτει δελεάσματι. Δεινδν τδ τής αιτήσεως τόλ 
μημα, κεφαλήν δικαίου λαβεΤν έπί πίνακι, καί τέρ
ψει άνταλλάξασθαι πένθος 81 καί τάφο ν καταστήσαι 
τήν τράπεζαν. "Εκθεσμον, άθλιε, δούναι φόνον 
μισθδν έδει τή όρχήσει, καί θάνατον μέθη τέρψιν 
χαρίσασθαι ; δρκος σε κατέχει ' άλλ' δ φόνο; κωλύει. 
'Γπόσχεσιν άπαιτεΤ · άλλ1 Τσην όρχήσει, ούχ ή ; 81 
αντάξιο; ούδ* δ κόσμο;. Ξένον τού Όρώδου τδ 
δικαστήριον · τράπεζα καί μέθη καί δρχησις έδί-
καζεν 85. "U δικαιοσύνη; τολμώσης παράνομα ! 

admiscens mortem! Ο COnviviura leglS o b s e m n - D ^ ° P X R l f v υποκρίνεται, καί φονείειν ούκ αίσχύνεται. 
tissimi aspersum saoguine ! 

511 aEjusiem tn idem. 
Videtur h»c oralio cogaala esse Chrysoslomi 

orationibu8,non taraen est, oac COQT eniantem cum 

Ειθε καλώς έπιώρκησας καί μή παρανόμως εύώρ-
κησας. "12 συμπόσιον δικαίου κιρνών 84 θάνατον, 
*Ώ συμπόσιον νομοφύλακος οίνοχοούμενον αΐματι. 

Τού αυτού είς τήν αυτήν ύπόθεσιν. 
"Εοικε δ' ούτος δ λόγος συγγενής είναι τών τού 

Χρυσοστόμου λόγων, ούκ [833 Η.] έστι δέ, ούδε 

J Matb. ΧΙΤ ; Marc. ν ι ; Luc. ιιι, 20. k Deut. χχν, 3. 1 Marc. νι, 24. 

V A R L E L E C T I O N E S . 
75 μέν) δέ Α. 78 τή add. Α. 77 τής ante Ήρ om. Α. 78 αύθιντείαν Α. 70 βασιλίδος ς". 80 γε 

ΟΠΙ. Α. 8t πάθος ζ. 81 ούχ ής Α : ψ»*^ ζ". 8 5 έδίδαξεν pr. Α. 84 κιρνών] κρίνον Α. 
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συνεχή 85 τόν νουν εκείνος Ινδεικνύμενο;, ώσπερ οί Α illis sensum prefert: quemadmodom et illffi dute 
ooo έκεΤνοι τήν πρδς αλλήλους σχέσιν καί άλ- ab se invicem divers» ΠΟΠ SUDt, Sed ρΓΟρΠΟ 
λι;λουχίαν διασώζουσιν, άλλ' άπ ' αρχής Βίας προ- exordlO incipit. 
έρχεται. 

Ιωάννη άνευφημήσω, καΊ τήν εκείνου σοφίαν πά- Joannem prrodicabo, et illius sapientiam vobie 
σαν ύμΤν γνώριμον καταστήσω. Ίωάννην τόν μερισά- Omnibus DOtam faciaiD. Joannem, qui divisit 
μενον μετά τού Πατρός τό τού Μονογενούς κήρυγμα. CUIE Palre pra&dicationem Unigeniti. Etenim ille : 
Καί γάρ ό μεν, Ουτ^ς έστ·ν, άνωθεν έμαρτύρει 86f & HtC tli FiliUS meUS dileCtUS m , dOSDper β COBlo 
Γίδ; μου δ άγαπητ-Ις, δ δε κάτωθεν, Ίδε δ Αμνός testatus est, hlC νβΓΟ infra ΪΠ teiTa : EcCe AgnUS 
τοΰ Θεού, δ αΤρων τήν άμαρτίαν τού κόσμου. Καί Dei, QUi tollit peCCOta fHUndi n : 6t Pater ρβΓ 
δ μέν Πατήρ διά τζς περιστεράς τδν άγαπητδν υπ - Columbanr. dilectum SUlim OStendit, ίΙΙβ digilO 08-
εδείκνυεν, δ δέ τή χει ρ ι τόν τής οικουμένης λυτρωτήν tendit mundi Redemptorem. Oportuit V0C0 genila 
Ινιφάνιζεν. 'Εχρήν φωνή; γεννηθείσης τόν Λόγον λυ- verbum PatriS SOlvi °. Dum 61111!) Zacharias ΠΟΠ 
Οήναι τού Πατρδς. *Επειδή γάρ ούκ έπίστευσεν δ Ζα- Crederet, Elisabelb» Sterilitalem ί ΓΙ 80lutum,mu-
χαρία; δτι λύεται τής Ελισάβετ ή στείρωσ.ς, έδέΟη tus factUS β8ΐ, Πβ incredulum 08 loqueretlir : 
τό όργανον της γλώσσης, ίνα μή προέλΟ^ λόγος έξ Β pOSlquam Soluta est SterilitaS, et VOX prodiit, 80-
άπίστου στόματος* έπεί δ* έλύετο ή στείρα καί προ- luta est Ctiam ZachariflB lingua, et loCUtUS esl. 0 
ή>θεν ή φωνή, έλύΟη καί ή τού Ζαχαρίου γλώσσα, καί ?ocem aeternam, et post mortem eliam orbem 
προήρχετο δ λόγο>.' i i φωνή; άεννάου 87 χαί μετά terrarUfT ΓβρΙβηίβΟΊ ! 
θάνατον την οίκουμένην περ:ηχούσης. CCLXXV. 

Σ Ο Ε ' . Hesychivs Hierosolytnitanus presbyler. — / n 
Ησυχίου πρεσβυτέρου Ιεροσολύμων είς Ίάκω- Jacobum fralrem Domini, et Davidem Chrisii 

δον τδν αέελφόν τού Κυρίου, καί ΔαυΊδ θεο- patrem. 
πάτορα. Legi Hesychium presbyterum Uierosolymo-
ΆνεγνώσΟη Ησυχίου πρεσβυτέρου Ιεροσολύμων, ΓΟΙΪΪ, 10 Jacoblim fratrem Domini, et 10 Da?id6Hl 

ιίς Ίάκωβον τόν άδελφόν τού Κυρίου και Δαβίδ τδν Cbrisii diclum patrem. 
Οιοπάτορα. 

(1525 R .J Εί μή έταπείνωσεν Ιαυτόν γενόμενος, NisiSalvator humUia$$et$emeiip8um,factu$ pro 
δ Σωτήρ ημών, υπήκοος μέχρι θανάτου, ούκ άν nobisobediensusque admortem P.nondomealicico-
οίκέ?αι συγγενείς έχρημάτιζον, ούκ άν δ πηλός πα - gnati dlcerenlur.nonlutum paterfigolidiceretur.In 
τήρ τού κεραμέως έλέγετο. Έν τή Σιών τήν Γηθλεέμ SionBethleem Ut ρΓ8Β8608 te 8alulO,io filia inalreni 
ώ; παρούσα ν ασπάζομαι, έ ν τή θυγατρί τήν μητέρα c video.ln te l&difera Slfl la ODaelaxit,ill bac tT)ull%. 
βλέπω. Έ ν σοί δαδούχος αστήρ είς άνήφθη, έν ταύτη Illa magos duxil; haec Parlhoa, etMedos,etElami-
δέ πολλοί. Εκείνος τούς μάγους ώδήγησεν, αύτη tas,el omnes genles luminis fulgore i l lus lmi t . Tu 
0ip6oos καί Μήδους καί Έλαμίτας καί τούς έξ lac trahlS βΧ uberibue Virgioeis, hfiBC SpiritUID βΧ 
εθνών πάντων τ φ φωτί τής αστραπής έδαδούχησε. sinuIrahit paterno.Tu panem fermentasti,sed Sion 
ΣΟ γάλα έλκει; έκ μασθψν παρθενικών, αύτη πνεύμα CCenam OStendJl.Ttlvilulumin pr&Sepio nutrivisti, 
έκ κόλπων κατάγει πατρικών. Σύ τόν άρτον έζύμω- Sed Sion ad aram duxit.Tu Jesum faSCUS involvisli, 
σι;, άλλ' ί, Σιών δεΤπνον ανέδειξε* σύ τόν μόσχον ba?c latusThoma351 Ifc attrectare volenii nudavit. 
έ*ί τής φάτνης έθρεψας, άλλ' ή Σιών ε!; τον βωμδν Tu virginem habes parientem.clausis natune orga-
άνήγαγε' σύ τόν Ίησούν έν τοΤς σπαργάνοις έκρυψας, nis : hflBC tbalamum clausis OStUS iolus SponSUIU et 
αύτη δέ τφ Θωμφ τήν πλευράν 88 βουληθέντι ψηλαφή- accipientem et babenlem. Quomodo pradicabo 
ναι έγόμνωσε* σύ παρθένον έχεις τίκτουσαν κεκλει- servum Chrisli, et fratrem, OOVaB Jerusalem sum-
σμένων τών οργάνων τής φύσεως, κύτη παστάδα κε- ΙΪΙΙΙΠ) duceiT),8acerdotum principem, apostolorum 
κλεισμένων τών θυρών ένδον τδν νυμφίον δεχομένην Caput,1D CapitibuS verlicem,in lampadibus 8ϋρβΓ8· 
καί έχουσαν. Πώς εγκωμιάσω τόν τού 89 Χριστού plenden(em,elinlerastraraaximeilluslrem.Petrus 
δούλον καί άδελφόν, τδν τής νέας Ιερουσαλήμ άρχι- prffidicat,JacobU8 decernit, et pauCSB VOCeS magoi-
σιράτηγον, τόν τών Ιερέων ηγεμόνα, τών αποστόλων D tudinem qussiioms comprebenderunl. Egojudico 
τόνέξαρχον, τον έν κεφαλαΤς κορυφήν, τδν έν λύχνοις noninquietarieosqui ex gentibusconvertunturad 
ύπερλάμποντα, τόν έν άστροις ύπερφαίνοντα ; Πέ- Deutn ^OlC.EgO judlCO etim,CUJUS jodirium abro-
τρος δημηγορετ, άλλ' Ιάκωβος νομοθετεί, καί όλίγαι garenonlicet.neque depravaredecreta.Inmeeoim 
λέξεις τδ τοΰ ζητήματο; συνέστειλαν μέγεθος. Έ γ ώ Oinnium judex vi?oruraetmortUOrum loquitur ΟϊβΟ 
κρίνω μή παρενοχλεΐν τοΤς άπδ τών εθνών, καί organo,sed artifex supraest.Ego linguam prabeo, 
έξης. 'Εγώ κρίνω, ού τήν κρίσιν άθετεΐν ού θέμις sed vocis opifox vocem suppoditat. Atlendo non 
ουδέ 90 φαυλίζειν τό ψήφισμα* έν έμοί γάρ δ πάντων calamo,sed scribenti: auditui obedieotiasucccdat. 

• Matth. n i , 17. n Joan. i , 29. ο Luc. I, 20. Ρ Philipp. n, 7, 8. * Act. xv, 4. 

V A R L E LECTIONES. 
85 συνέχει Α. 80 έμαρτύρει άνωθεν ζ". 87 άενάου ζ". 88 τήν πλευράν τψ Θωμ^ ζ", 89 τού om. Α. 

W ούτε ζ"." 
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κριτής και νεκρών καί ζώντων φθέγγετϊΐ. *Βμόν τό όργανον, άλλ' ό τεχνίτης υτζιρ έ μ έ . Έγώ τήν γλώσσαν 
(834 Η.) ^αρέ*/ω, άλλ' δ δημιΟΛργός Λόγο; τον λόγον χορηγεί. Μή τψ καλάμψ, τψ δε γραφοντι πρόσεχε. 
Τήν άκοήν υπακοή 91 διαδεχέσθω. 
Moiesti archiepiSCOpi Hierosolymtlani. — i f l Α Μόδεστου 9 ί αρχιεπισκόπου Ιεροσολύμων είς τάς 

unguenta ferentes mulieres. 
Septimum numerum,et de virlule el de p6ccalo 

in Scriplura acceptum inveniinus\ Merilo igitur 
elegit Mariam Magdalenam Salvalor,e qua septem 
d3&moniaejecit,ut principem peccati per illam ab 
hominibus expelleret. Historiae tradunt Magdale-
nam hanc virginem fuisse,et martyrium liujus me-
moratar: ubi dicilur,propter summam illius virgi-
nilatem,el purilatero,illam lanquam vitrum purum 
tortoribus visam esse.Posl obdormilionem sanctis-
simaB dominaa noslroe Deiparae profecla esl Fphe-
sum ad dileclum discipulum: ubi cursum apostoli-
cumper marlyrium unguentifera Maria pcifecit, 
nolensad extremum usque spiritum a beato Joanr.e 
evangelista^tvirgineseparari.QucmadmodumJn-

μυροφόρους. 
Τόν έβδομον 93 αριθμόν καί έπί τής αρετής και 

έπί τής κακίας εδρίσκομεν τήν Γραφήν παραλαμβά-
νουσαν. Είκότως ούν τήν Μαρίαν εκλέγεται τήν Μα-
γδαληνήν δ Σωτηρ, άφ' ής έκβεβλήκει δαιμόνια έπτα, 
Ί'να τόν άρχοντα τής κακία; δι' αυτής απέλαση τής 
άνΟρωπίνης φύιεως. Ott, φησίν, αί ίστορίαι τήν 
Μαγδαληνήν. ταύτην διά βίου παρθένον διδάσκουσι. 
Καί μαρτύριον δέ αυτής φέρεται, έν φ λέγεται δια 
τήν άκραν αυτής παρθενίαν καί καθαρότητα ώς ύα-
λον ·* αυτήν καθαρόν ταΤς βασανισταΤς φαίνεοθαι. 
"Οτι, φησί, μετά τήν κοίμησιν τής Δ2σποίνης ημών 
Θεοτόκου πορευθεΤσα είς Έφεσον πρδς τδν ήγαπη-
μένον μαθητήν, έκεΤσε τόν δρόμον τόν άποστολικόν 
διά τού μαρτυρίου ή μυροφόρος Μαρία έτελείωσε, μή 

quit, princeps apostolorumab immobili fldeqtiam Βθελήσασα μέχρι τής τελευτής χωρισθήναι του π α ρ · 
bubuit in pelram Christum, Petrus appellaius est, 
sic et illa princeps discipularum ob puritalem et 
amorem,quo Christum complexa est,ab ipso nomi-
nata est,cui idem fuit nomen,quod Dei roatri.Que-
madmodum Dominum discipulorum chorus secu-
tus est,sic 612α Dominam el Matrem Domini cho-
rus discipularam. Mirati enim aliquando discipuli 
erant, quodcum femina loquerelur · : hinc pa'et 
Dominum cumrrulieribos consoriium non habuis-
se. Sed matre Domini evangelicura cursum una 
cum Filio et Crealore complenle,etipsae illamse-
cutae.communi Domino et discipulis de facullali-
bus suis in rebus necessariis ministrabant. 

θένου καί Εύαγγελιστοϋ Ιωάννου. "Ωσπερ, φησίν, ή 
απαρχή τών αποστόλων Οέτρο; ώνομάσθη διά τήν 
άσάλευτον πίστιν, ήν είχεν έπί Χριστόν τήν πε'τραν, 
ούτω καί αύτη 95 αρχηγός τών μαθητριών γενομένη 
διά τήν καθαρότητα 96 αυτής καί τόν πόθον δν ε ίχεν 
είς αυτόν Μαρία δμωνύμως τή μητρί παρά τού Σ ω 
τήρος προσηγόρευται. "ΐ2σπερ τψ Δεσπότη τών μαθη
τών ήκολούθει δ χορός, ούτω τή Δεσποίντ^ καί Μητρί 
τού Κυρίου τών μαθητευομένων γυναικών δ χορός. 
Έθαύμαζον γάρ, φησί, ποτέ οί μαθηταί δτι μετα 
γραικός έλάλει, δήλον ώς ούκ ούσης τοιαύτης συν-
ηθείας τψ Κυρ'φ, άλλά τόν ευαγγελικό ν δρόμον τής 
Μητρός τού Δεσπότου συνεξανυούσης τψ Γίψ και 

Δημιουργφ. [1528 R. | Καί αύται συνακολούθουσαι αυτή τψ κοινψ Δεσπότγ. έκ τών υπαρχόντων έν τοΧς 
αναγκαίοι ς καί τοΤς μαθηταΤς διηκόνόυν. 

Legi ejusdem orationem qua> inscriblllir : En-C Άνεγνώσθ/ι τού αυτού έπιγραφήν έχων Έ γ κ ώ -
eomium in obdormilionem Deiparoe Virginis. 
Longaquidem est oralio, sed nihil necessarium, 
nec praecedenti quid familiare cognatumque affe 
rens. 
Moiesti Hierosolymitmi urchiepiscopi. — ln 

Occursum. 
Annacum viroseptem annos.Sabbatum colens, 

precibus et jejuniis adhaerens, octoginla qualuor 
annos cum exegisset**,carnem equatuorelemenlis 
composilam vincens,etmentemmundansad sancli 
Spiritus receptionem, et generelibus (vulgo cardi-
nalibu8diclis]seipsamvirtutibusexornans,octoge-
simum annum poslquam excessil,in (emplo invcnit 
futuri temporis Salvalorcm^lnis gegtatum.Merito 

μιον είς τήν κοίμησιν τής παναγίας Θεοτόκου. 
Πολύστιχος μέν δ λόγος, ουδέν δ' άναγκαΤον ουδέ τοΟ 
προγεγραμμένου λόγου οί/εΤον 97 χαί συγγενές έπ ι -
δεδειγμένο;. 
Μόδεστου αρχιεπισκόπου Ιεροσολύμων έκ τού 98 

είς τήν 'Γπαπαντήν. 
Καί ή τόν έβδομήκοντα χρόνον σσδοατίσασα μετά 

ανδρός "Αννα, προσευχαΤς καί νηστείαις προσκαρτε-
ρούσα, όγδοήκοντα καί τεσσάρων ετών υπάρχουσα t 

τήν έκ τών τεσσάρων στοιχείων νικήσασα σάρκα, και 
τόν νούν καθάρα7α προς υποδοχή ν Πνεύματος αγίου, 
και ταΤς γενικαΤς έαυτήν άρεταις κστακοσμ^σασα, 
τόν τής όγδοηκοντάδος παρέδραμε 99 καιρόν, καί εύ -
ρεν έν τψ ναψ τόν Σωτήρα τού μέλλοντος αίώνος έν 

ΙβΧ Ut causaill peccanlis voluptatis, filias Ε ν ί Ο 0 άγκάλαις βασταζόμενον, [835 H . | Είκότως ώ; αιτίας 
JUSSit afferre ρΓΟ purificatione par turturum, vel τής έναμαρτήτου 1 ηδονή; τάς θυγατέρας τής Εύκς 

* Luc. νιιι, 2. e Joan. ιν, 27. ·" Luc. ιι, 16. 

VARIiE LECTIONES. 

•1 ύπακοήν Α. 9* Μόδεστου — σαρκί ΟΠΟ. Β. Ιβδομον imo έπτά. 94 ύελον C. ®> αυτή ξ. 96 
καθαριότητα Α. W οίκεΤον τε καί £ \ 98 έκ τοΰ om. C. 09 παρέδρα μέν Α. * έναμάρτου C. 
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προσέταξεν υπιρ του καθα- Α duos pullos columbariira ad sacrifieandum. Lege 
0j*(zv τών δύο τρυγόνων scilicel signifleanle S euro qui ad Deom accedat, 

debere et animum et corpus ab omni peccato libe-
rum habere. Ghristus legem implet », non debitor 
est legis, in ruinam et resurrectionemmultorum 
posiliuest\ In ruinam peccati, in resurrectionem 
jostitiae, et in signum, cui Judaei, qui Christum 
occidt runt, contradixerunt: Si tu es filiu$ Dei, 
descende de cruce, et credemus iibi x. E t : Tuam 
ipsius animampertransibUgladiu$tUt revelenlur 

245 
τροσφέρειν δ νόμος 
ρισμού αυτών την 
ή * δυο νεοσσούς 3 περιστερών, δηλούντος τού 
νόμου δτι δε Τ τδν προσερχόμενο ν θεψ καθα-
ρίύειν και ψυχή καί σώματι κκί ακακίας έχεσθαι. 
Ό Χριστός πληρωτής έστιν, ούκ οφειλέτης νόμου · 
είς πτώσιν δέ και άνασιασιν κείται, πτώ^ιν μέν 
τής αμαρτίας, άνέγερσιν δέ τής δικαιοσύνης, καί είς* 
σημείο ν αντιλεγόμενον τοΤς κυριοκτονοις Ιουδαίοι; 
τοΤς λέγουσιν, Εί Πός ει τοΰ θ£θύ, κατάβηθι άπδ 
τού σταυρού, καί πιστεύομέν * σοι. Καί, σου δέ €Χ multis COrdibtlS COgitatioMS J .Quia mater es, 
αυτή; τήν ψυχήν διελεύσεται ρομφαία , δπως qusa vere paliebatur doloreiQ matris ρΓΟ FiUO, et 
iv 5 άποκαλυφΟώσιν έκ πολλών καρδιών διαλογι- Deo, pro nobis came paSSO. 
σμοί, οτι μήτηρ εΤ κατά άλήθειαν πάσχουσα τά μητρδς υπέρ τού 6 τέκνου και θεού τού παθόντος υπέρ 
ημών σαρκ'. 

Σ Ο Γ . Β CCLXXVI. 
Τοΰ μακαρίου Νείλου εις τδ Πάσχα λόγος πρώ

τος, 
Άνίγνώσθη τού μακαρίου Νείλου έκ τού εις τό 

Oi iya λόγου πρώτου · ού ή άρχή, Αναστάσεως 
λόγοις τήν τή; αναστάσεως ήμέραν τιμήσω-
μεν. 

Ψυχή τις έστι δευτέρα τοΤς άνθρώποις ή ανάστα-
σι;, προ; τάς τής αρετής διεγείρουσα πράξεις. Καν 
τζύττ,ν τών ανθρώπων άνέλτ^ς, νεκρδν πρδς πράξεις 
αρετή; άπειργάσω τδ σώμα. 12ς ούν υπέρ βλάβης 
κκνή; πρδς τδν ύπίρ τής αναστάσεως δπλισώμεθα 
τόλεμον, δ) η ν λαβοντες ήμΤν συνοπλιζομένην τήν 

SancliNiH, oratio prima in Patcha. 

Legi primain orationem sancti Nili in Pascha, 
cujus boc initiuin : Resurrectionis verbis resur-
rectionisdiem hoaorabimus. 

1512 b Anima) est quaedam, altera hotninum 
resurrectio, ad virtulem excitaos, et ai illam ab 
hominibus susluleris, mortuum ad actiones vir-
tutum corpiis reddideris.lgitorquasi procommuni 
calamitatead belluin proresurreciioneaccingamur, 
omnem creaturam nobis armatam adjungentes. 

χτίσιν. Επιστρατεύει γάρ ουρανός μεθ' ημών τοΤς Pugtiat βΙΗΙΏ QObfccum COelum COOCra lOCreduloS. 
έπίστοις* δν γάρ έ; άναστάιεω; Λεσπότην έδέ'ξατο, τή Quem eilim e resurreclione Domintim SU8Cepil,Vi-
τής αναστάσεως βλέπει συναθετούμε^ον δόξη. Κοινω- C det resurreclionis gloria privari. Terra quoque ad 
νήσει πρόθυμους ήμΤν 7 τού πολέμου καί γή 8f σ^κο-
φιντουμίνην γάρ τήν άνάστασιν οΤδεν, άφ' ών πολ
λάκις νεκρούς ύπ* αυτής άφηρέθη 9. Διά τούτο κα\ 
Πιΰλο; τδν τής αναστάσεως τή κτίιει περιτίθησιν 
ερω:α · Ή γάρ άπαραδοκία τής κτίσεως, φησί, 
ττ,ν άττοκάλυψιν τών υίών τού θεού άπεκδέχεται. 
Κζδά,τερ γάρ πόλις βασιλκής έπιδηυίας δεξαμενή 
κροδρόμους πρδς τήν εκείνης δλη παρουσίαν έπτέ-
ρωται, ούτω καί τής αναστάσεως ώσπερ τινός βασι-
λ'δος τή κτίσει προκηρυχθείση; δλη πρδς τήν εκεί
νη; παρουσίαν συντέτακται. Καί μή θαύμασες τδν 
τζ; αναστάσεως έγκείμενον τή κτίσει διδασκόμενος 
τοθον · [1529 R ] τροφός γάρ τι; τών ανθρώπων ύπ-
ζρχσυσζ σπεύδει τήν έπαγνελθεΤσαν Ιδειν βασιλείαν. 

bellumnobiscumparata.Viditenimresurrectionem 
blasphemari, per quam saepius ipsi morlui sunt 
praerepli. Ideo et Paulus creatura amorem Iribuit 
resurrectionis: Nam exspectatio^nquit^creaturoB, 
reOelationem filicrum Dei exspectat *. Quemad-
moduin enim civilas regii adventus recipiens prae-
cursores,ad ejus praasentiara tota se praparat, sic 
resurrectione lauquam reginaaliqua,creaturaepra-
nuntiala, cota ad illius prsesentiam secomparavii.Et 
nemireriscreatura? ipsamresurreciioneoadesidera-
re. E>t enim bomimbusimiar nuiricis.quae festinat 
proraissum regnura videre, et futurorum tardiUs 
noa dissolvil spem nutricis. Habet enim io se sem-
per semina resurreclionis, quorura grana ostendit 

Καί τδ βραδύ τών μελλόντων ούκ εκλύει τή τροφψ D viventes,mortuoruni resurreclionis ίη parvis spein 
τας ελπίδας ' έχει γάρ αεί συνόντα αυτή τά τής ανα
στάσεως σπέρματα, ών τού; κόκκους άναδείκνυσι 
ζώντα;, τής τών νεκρών σωμάτων έγέρσεως έν μι-
ζρ·>?; ήμΤν βεοαιούντας τάς ελπίδας, θάπτονται μέν 
γαρ έν αύτη, ώ ; δρώμεν, τών φπερμάτων *0 οί κόκ
κοι, τ»ύν αύλάκων άντί τάφων γινομένων τοΤς σπα-

nobisconfirmantia.Sepeliuntur in illa,ut videnius 
seminum grana,cum sulci sint aatis pro sepulcris. 
Ipsavero,seminibusaccep(is,imitaturmonumcQta, 
et pulrefacit granura,ut ipsum sepulcrura corpus, 
et ar.cipiens vivum, mortuum reddit, et medium 
grani plane putrefaciens corculum,etiam ipsisfor-

1 Levit. x i i , 7. · Matth. v, 17. • L u c . n,34. * Matth. xvu, 40. yLuc. ir, 35. « Rom. vm, 19. 

VARIiE LECTIONES. 
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micis inutile ad comedendum facil.Corruplionem Λ ρετσιν · V, 
autem lanquamconceplionemquamdam possidens, 
mortuam seminum feluram putrefacliooe geslat,et 
fit maler vitae, granis corruptio, et mors partus 
pater designatur. Nova illa doloris terrae partu-
riemislex est, nisifiat mortuusfetus,non fingitur: 
si vixerit,nonformatur.Hinc igitur et formicae dis-
secta grana in lerram defodiunt,s»ciione germen 
e corrupiione impedienles.Oporluit enim el 815α 
formicaruro naturam testiGcari,terram post corru; 
ptionem producere semina : et vide pariendi tal1 

modo miram naluram. Accipiens solum granum, 
corrurapit, corruptum vero mullipliciter pullulare 
facil, granom in varias partes formans. Calamum 
spicis dat pro ossibus, et tenuem pro pelle exte-

τά σπέρματα μ·με?ται τα 
μνήματα, και σήπει τόν κόκκον ώς δ τάφος το 
σώμα, και δεξαμενή ζώντα καταφθείρει νεκρότητι, 
μέσην [836 Η.] τε * a σαφώ; τήν τού κόκκου διασήψασα 
καρδίαν άχρηστον καί μύρμηξιν εις τροφήν απεργά
ζεται, "ίίσπερ δέ τινα σύλληψιν τήν φθοράν κτησα-
μένη, κυοφορεί νεκρωθέντα τή σήψει τών σπερμά
των τά εμδρυα · και γίνεται μήτηρ ζωής τοΤς κόκκοι ς 
ή νέκρωσις, και θάνατος τόκου πατήρ άναΐείκνυται· 
Καινός ούτος τή γή τών ώδίνων ό νομός · άν μή γένη-
ται νεκρόν τό βρέφος, ού πλάττεται * άν ζή, ού μορ-
φούται. Γαύττ,ι άρα και μύρμηκες τετμημένους τους 
κόκκους είς γήν άποτίθενται, τή τομή τήν άπό τής νε
κρώσεως βλάστησιν κωλύοντες * έδει γάρ καί μυρμήκων 
φύσιν μαρτυρήσαι τή γή μετά φθοράν γεννώστ^ τά 

riusadaptat tuniculam, radicem inferius vinculis β σπέρματα. Και σκόπει μοι τ ή ; ώδΐνο; τδ θαύμα * λα-
quibusdam Unquam nervis, et venis cingit, pro 
unguibus granisadditaristas spicarum,quae contra 
volucres certent. Quomodo haec omnia ex uno 
grano corrupto oriuntur? Hoc veroest mullo m>ra-
bilius resurrectione. Nam tunc quidem mortuos 
quos natura accepit, reddi l : nunc vero multa pro 
uno morluo ad regenerationem grana proferl. 0 
dementiam gentium incurabilem : Videnl lerram 
tradenteni agricolae, quoe non accepil ; Creatori 
yero reddituram.quos i l l i prius mortuos credidit, 
sperare nolunt. Ideo et Paalus seminum exemplo 
utilur». Quanquam clarius habeat exemplum de 
infantibus e vaha matrls prodeunlibus. Formalur 
enim tanquam in eepulcro, in utero nondum exsis-

βούτα μόνον τόν κόκκον φθορ^ παραδίδωσι, φθαρέν-
τα δε πολλοστόν αναβάλλει πρός ποικίλα τόν κόκκον 
σχηματίζουσα μέλη. Τήν καλάμη ν τοΐ; στάχυσιν άντ* 
όστέων έντίθησι, καί λεπτόν έξωθεν οίον άντί δέρμα
τος καθυφαίνει χιτώνα · δεσμοΤς κάτω τήν £ίζαν ώς 
νεύροις τισί καί φλεψί περισφίγγει, άντ' ονύχων τοΤς 
κόκκοι; 'εμπηγνΰσά τά; μαχομένας τοΤς πτηνοΤς τών 
άσταχύων ακίδας. Πώς άπισι τούτοις έξ ενός κόκκου 
φδαρέντος ή γέννησις ί 3 j τούτο τής ava^aatu); θαυ-
μαστότερον. Τότε μεν γάρ ους έλαοεν ή κτίσις ν ε 
κρούς άναδίδωσι, νύν δε πολλούς άνθ* ενός νεκρωθέν-
τος είς άναγέννησιν κόκκους προβάλλεται. *U τής 
Ελλήνων ανιάτου φρενοβλαβείας I βλέτ.ούσι τήν γήν 
γεωργψ διδούσαν δ μή παρέλαβε · τψ κτίστη δέ ταύ-

tons infans, natura fascUS involutUS,et similis est c *W άποδωσειν ους αυτή παρακατέθδτο ούκ έλπίζουσι. 
mortuo, fasciis sepulcralibus circumstricto. Nam 
morluorum quidem vultus arctius conclususest, os 
in ulero mutum,manus et pedes in ventre tanquam 
in lumulo extendunlur. Malrix egregium fVtibus 
sepulcrum est, et sepulcrum quiderafetoribus non 
carens. Tali fetus formatusin sepulchro/ormantis 
nutum vocatus sequilur.Quid igitur lali B. Paulus 
exemplo uti cum potuigset, tacet formationem ad 
vitaminsepulcro vuUae?8eminum vero similitudine 
reeurrectiooem conflrmal.Scivit vivum in utero se-
menformarefeluni,quaesivil ^ero mortuorum quo- των δυσωδίας ελεύθερος. Τηλικούτ ρ δή τδ βρέφος 

Διά τούτο καί Παύλος τψ τών σπερμάτων παραδεί
γματι χρήται, καίτοι γε λαμπρότερο ν έχων παράδει
γμα τήν έκ μήτρας τών ανθρώπων πρόοδον. Πλάττε
ται μέν γάρ ώς έν τάφφ ττι μήτρα ούχ υπάρχον τδ 
βρέφος, το ? ς παρά τής φύσεως δέ ένειλημένον 
σπαργάνοις προσέοικε νεκρψ δεδεμένω κείρίαις. Κέ-
κλεισται μέν γάρ τό βλέμμα νεκρών άκριβέστερον, 
άπρακτον έν τή νηδύϊ τδ στόμα, χεΤρες κ*ί πόδες ώς 
έν 4 5 σορψ τή γαστρί συνεκτέτανται. Τάφος ακριβή; 
τοΤς έμβρύοις ή μήτρα, τάφος ουδέ τής τών μνημα-

έμμορφούμενον μνήματι, τψ τού μορφούντος Επεται 
καλούμενον νεύματι. Τί δή τοσούτον & μακάριος Παύ
λο; κεκτημένος παράδειγμα σιγ$ μέν τήν έν τψ τάφψ 

ρ τ ή ς pfapa; είς ζωήν πλαστουργίαν, σπερμάτων δέ 
τύποις βέβαιοι τήν άνάστασιν ; ήδει ζώσαν τή νηδύϊ 
τήν τά βρέφη σποράν διαπλάττουααν, έζήτει δέ ν ε 
κρών τίνων δρατώς άναζώντων εικόνα, καί διά τούτο 
άπέβλεψε πρός τά σπέρματα. Ο* γάρ κόκκοι μετά 
τήν έκ σήψεως νέκρωσιν καί φθοράν άναζώσι, καί 

rumdam revivisceDtiumaspeciabilemsimiliiudiΓ:ΘΏ 
elideoadsemina respexit.Granaenim post mortem 
et corruptionem ex putrefaclionc reviviscunl ,· 
et aperte mortuorum resurrectionem declarant. 
Injuriain (18) facis anim» praelextu patrocinii, 
e i in pugna adversus corpus contra ipsam animam 
armaris Factorum enim remunerationes cum ani-
ma oon communicans, et cami debitam poenam 
animse, tanqoam sola pecasset, irrogas. Si enim 

• I Cor. xv, 15, 36. 
VARLfi LECTIONES. 

1 4 δ om. A . 4 8 τε] δέ Β. 4 3 γένεσις Β. 1* ένειλημμένδν Α. « έν add. Α. 4 · δή Α : δέ ς*. 

N O T J E . 
(18) Animi et corporis comparatio. Legenda est Aurea Gregorii Palamae episc. Thesaal. tom. I X , 
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γίνονται τής τών νεκρών άναβιώσεως έναργέστατον Α aoima sola remuneralu nem BI5fr bonoriim ope-
σύμβολον. (t532 R.] ΆδικεΤ; τήν ψ^χήν συνηγορίας 
ετροσχήματι, χαί τή Γρός τδ σώμα μάχη κατ* εκείνης 
όπλίζη Τά; γάρ τών πραττομένων άμοιβάς μή με-
ρίζων τή ψυχή και τήν τής σαρκδς ώ ς μόντ^ πλημ
μ ε λ ο ύ ς τιμωρίαν συν εισάγε ι ς * 7 . Εί γάρ ψυχής μό 
νης αί (837 Η ] τών πόνων καί ανδραγαθημάτων 
άμοιβαί, δήλον δτι καί ών ήμαρτεν δ άνθρωπος αί 
τιμωρίαι. Άλ)* 8ρα μή σώματι καί ψυχή καθίζγ^ς * 8 

κατ* αλλήλων κριτήριον. Σώμα μέν γάρ είκότως κα-
ταδοήσεται ψυχής, τών κατορθωμάτων αυτού τάς 
τιμάς άρπαζούσης, ψυχή δ* αύ σώματος, τά; όφειλο-
μένας πληγάς έκείνψ μόνη είς πραττομένη * 9 . Μάλλον 
δ* Ικάτερον αυτών παροξύνεις κατά τοΰ κριτού, τδ 

rum.laborumque habeat,palct eiiam eonim quibus 
bomo peccavii, poenam solaro esse daturam. Sed 
vide ne corpus et animara adversus sese invicem in 
judicium voces.Merito enim corpus cum aoimaex-
postulareUi honores recle factorum siiii adimerel: 
animaque vicissim cum corpore,si debitas i l l i poe-
nas se solum videret susiinere oportere. Quio po-
tius utrumque contra judicem inciUs: corpus qui-
dem, quia retributione, qnam meretur, privalur ; 
animam vero,quod eorum quorum non esl contcia, 
poence ab eaexigantur.Copulasti me,oDomioe,cor-
pori incorporea», et soli mibi res terrenas non 
commisisti,et a me sola pocnam exigis,el do poenas 

αέν, οΤς δέον έψειν άμοιβά; ών έστέρηται, την δΐ, ών ^ eorum,quibu4 corpus peccavil, ebrielatis, fornica-
ούχ υπαίτιος, δέον μηδ' εύθύνεσθαι οΤς εισπράττεται 
Σώματι με συνήψας, ώ Δέσποτα, τήν ά?ώματον, καί 
μ.όνη τάς έπί τής γής ούκ Ιπίσ;ευσας πράξεις, καί 
παρά μόνης απαιτείς τάς εύθυνας. Καί δίδωμι δίκας 
ών αϊ πράξεις τού σώματος, μέθης, πορνείας, γα-
στριμαργίας. Πού γάρ ταύτα ψυχής, ώσπερ φθόνος 
τυχόν ή δόξης ασέβεια ; ώσπερ γάρ ού σώματος ταύ
τα, ούτως ούδ* έκεΤν* ψυχής, εί καί χωπίς θχτέρου 
θατερον άργόν προ; Εκάτερα. Τό σώμα δ' άν άλλα τε 
φαιη δίκαια, καί ώς έγώ τήν υπέρ σού τελει,τήν, 
αλλ* ούχ ή ψυχή δέχεται. Ουδέ γάρ πέφυκεν. Έμόν 
τδ πο*ιΤν διά τού; σούς νόμου; νηστείαις, άγρυ-
πνίαις" διά τών έμών μελών ή παρθενία. Πώς ούν 
ούκ άδικον, έμών τών άθλων δντω*', τήν ψυχήν χωρίς 

tionis,gula. ULi enim sunl haec animae propria, ut 
invidia forte,vel hfere8is?Quemadmodum enimbaec 
non sunt corporis, sic neque illa animffi, etsi alte-
rum sine altero ad ulraque ineptum. Corpus vero 
cum alia pro sedicat jusla,tumfego pro te morlem 
oppetii, non anima. Non enim meum est laborare 
ob leges tuas jejuniis, et vigiliis. Per membra mea 
virginitas. Quomcdo igilur non iniquum,cum mea 
sint certamina, animam sine me coronam acci-
pere. Qnae est eenlentia eoruro judiciit.Comimi-
nis merces, et communis pcena, quia etiam u / r i -
sque communia opera fuerunt Quaoquam inal i -
quibue conteotioDO unum superat alterum : et 
sibi invicem conjuncta fuisse ab inilio ad com-

έμού λαμβάνειν τά Επαθλα ; τίς λύσις αύτώ> τής δί-C munes labores obeundos, tonlitendum, e l scien-
κης ; Κοινός δ μιοθός, κοιναί αί ποιναί, δτι κοι- dlim, et ΓθΓβ, Ut COmmuneS COTOIiaS, parta VIC-
ναι αυτών αί πράξεις, καν έπ' ένίων τό έτερον τού toria accipiact, βΐ ill quibuS peccamnt, CommuneS 
συγκρίματος πλεονεκτή *° τού ετέρου, καί τήν συ- p(ftnas luant. 
ζευχθεΤσαν £π ' αρχής εις κοινούς πόνους δυάδα δεΤ *1 ομόλογεΐν καί είδέναι κοινών και τών στεφάνων από
λαυε ιν έφ' οΤς νενικηκε, καί είς κοινά; άπάγεσθαιτιμωρίας ών έπλημμέλησεν. 

Τού αυτού, έκ τού ιίς τό Πάσχα λόγου δευτέ 
ρου 

Άνάστασις τής τού Κυρίου προνο'α; τό κεφάλαιον 
του κεφαλαίου δέ χυχή μν^μονεύουσα, καί τή περί 
τδν εύεργέτην ευχαριστία συζώσα, ταΤς τού εχθρού 
δυσάλωτος γίνεται παγαις. Άνάβηθι πρός τήν τών 
ανθρώπων άρχαιολογίαν *3, καί τήν τής αναστάσεως 
σκιαγραφίαν εύρήσεις. Η μέν γάρ τών άλογων φύ · 
σις έμψυχος δεδημιούργηται, τω σώματι τής ψυχής 
συγχατασκευασθείσης* άψυψος δέ δ Άδαμ πηλού δια— 
πλασθέντος μεμόρφωται, είτα ή ψυχή τψ έμφυσή-
ματι μεμόρφωται **, μάλλον δέ αληθώς είπεΤν, έπεισ-
άγεται, καί τήν Ικ νεκρών ευθέως δ πλάστης προοι-
μιάζεται εγερσιν. Καί *J ούδ* έκ στερεάς τόν πρωτό-
πλαστον συντίθησιν ύλης, άλλά τής γ ή ; τό χνοώδες 
χαλκεύει πρός μόρφωσιν, πείθων έκ προοιμίων τύν 
άπιστον δτι, κάν χούς ή νεκρύς καί ακίνητος, ρ^ον ή 

* Gen. ιι, 7. 

Ejusdem altera oratio in Pascha. 

Resarrectio est caput providentiae Domini: ca-
pitis vero anima memor, et gratiasagene benefa-
ctori, inim ci laqueis capi non potesl. Asceode ad 
anliquorum historias, et videbis resurrectionis 

Dadumbrationem. Brutorum enim natura anirnata 
creala esi fanima cum corpore sin ul coodila.Adam 
aulein sine anima e lulo ficlili formatus est, 
deinde anima inspiratione formata est b , quin, 
ut verius loquar , superinducta est. E l mor-
luorum resurreciionis Creator priniordium sta-
tim fecil. Non eaim e solida protoplaslum fe-
cit materia, sed 5 l 4 d terrae pulverem in for-
mam adduxit, tollens ab initio honiinum in-
fidclitatem, quia etsi putvis sit mortuus et im-
mobilis, facile anima reocrgere facit, et nul-

VARIiE LECTIONES. 

Π είσάγεις ζ". *8 καθίζεις Α. & πραττομίνη Α. Ό πλεονεκτεί ζ. δεΤν Α. Μ δευτέρου λόγου ζ, 
13 άρχαιογονίαν Α. ^ μεμόρφωται μάλλον δέ αληθώς είπεΤν ΟΙΏ. Α. ^ καέ add. Α* 
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lum fereds vesiigium viviOcationis, nec accipiens, 
participem reddit vitalis conjunciionis Non enim 
corrtipiibi!ecorpusfecit,sed tefiporequ<»dam so-
lutioni lradit,vitiosita(em vasis ex peccalo purgans 
acsanans,et putrefaclum peccati mortalitate inve-
nien9,mortis fornace dissolvit,et ubi solvii,vas pu-
trefactum de novo fonnat, nec admireris, quasi al-
tiorem caplu mortuorum reformatioi.em. Tanta 
enim ars est fictoris in fingendotut etiani aqus na-
turam in simulacra in ventie formet,hoc mihi ma-
gis mirandum videtur, quam ipsa resurreclio. Ibi 
eniro e pulvere mortuus formaiur, et figulus vas e 
lerra format.nostns artibussimilia reprapsentans: 
hic vero nuda quaedam gutta factorum est lutum,et 
e gutta fit animal ratione prariiium. Ο arleni ex 
aqua simulacra forinans.Et nonhoc solum mirum 
est, aqnam sculpi in animarum simulacrum, &ed 
iotos formari fluctuans semen. Sanguis enim undi-
que bulHens,semen hucalqtie illuc nutans et ceg β 
stabile facit, et illis decumanis agilatum fluctibus, 
animaia tamen slatua perficitur. Ο pictorem in 
flucluanti linteo secure pingentem. Sanguis eniir. 
tanquam linleum subjacet forrnaio fetoi. Hoc Sa-
lomon etiam cum stupore admirans,/u ventre.m-
quit, mairis figuratu* sum caro, decem mensium 
tempore coagnlatus sum in sanguine Femina 
enim tanquam pictom rflkina pivposila est,colo-
rum vero mat< riam v!r addil.Estvero quts pictor in 
niero,ex uno colore e muliis comp< silam pingens 
imaginemTSed quomodo e feculenlo semine oculis 
addidilf leganter pupillam, quoroodoe substantia 
fluxa ossa condidil?quomodo es solulo semine ner-
•08 compegit ? quomcdo sanguinis canales venas 
desculpsit? quomodo cerebri in capite custodiam 
ossibus aptavii ? quomodo fetus in obscura depic-
tus ufOcina, apturo membrorum situm accepil ? 
Sed tanquam radio uterum BI4& illustranle,cui-
que parii proprium membrorum locum pictor 
dislribuit : Amicfus enim luminesicut vestimen-
toa, estocoillus fetuum piclor. Quem David ce-
lebrat dicendo : Non abscondisti os tneum α tet 

guod fecisli iu occulto*. Hanc c gutta cogitans 
ficlilcm artem, respectu iigmenti e terra non am-
bigo. Quoties enim video artifirem ex aqua con-
denlem slatuam, melius illum slatuas e terra 
credo facere.Quemadmodum enim si quis in aqua 
pingil litteras, et lineas ducit, idem meli<s in ce-
ra eas eiTormabit, sic fluxo semine pingens el 
sculpens membra, faciliusin terrarn meinbrorum 
figuras pinget, et formabit, et qui ante ullum 
virlulis meritum sic corporis iu uiero curam 
gessit, post opns virtulis quomodo terram disso-
lulam sine honore relir.quet? Interime corpus,et 
crealuram occideris: non erit navis sine manibus, 

c Sap. vn f 1. * Psal, cm, 2. · Peal. cxxxix, 

ψυχή ττρυς άνάστασιν άγει καί τό μηδ' ιχνη μτ,τε λα-
βόν μήτε φέρον ζ»·»ώσεως κοινωνόν ποιεΤται ζωηφό· 
ρού συμβιώσεως. Ού γάρ φθοράς τδ σώμα διέπλασε 
παρανάλοαα, άλλά χρόνψ τινι λύσει παραδίοωσι, τήν 
έκ τή ; [838 Η ] αμαρτίας τού σκεύους καθαίρων τε καί 
έςιώμενος κάκωσιν καί τή παρά τής αμαρτίας εύρων 
σεσαθρωμένον θνητότητι, τψ τού θανάτου διά λύει 
χωνευτηρίοι, [1533* R.] ^αί λύσας πρυ; νεόπλαστον 
σκεύο; τύ ταθρωθέν άναπλάττει. gai μώ θαυμαστές 
ώς λογισμών άνωτέραν τήν τών νεκρών άναχάλκευ-
σιν τοσαύτη γάρ πρός άγαλμάτοποιίαν ή τέχνη τού 
πλαστού, ώς καί φύσιν υδατο; είς ανδριάντας έν γα* 
στρί διαπλάττειν. Τούτο μοι παραδοξότερον τού περί 
τήν άνάστασιν θαύματος. ΈκεΤ μέν γάρ έκ χού; νε
κρός τηλουργεΤται, καί τό σκεύος δ κεραμεύς έκ τής 

Β γ ή ; άναπλάττει, συμφωνά πως τ*Τς παρ' ήμΤν Ινδει-
κνύμενος τέχναις' ενταύθα δέ γυμνή τις σταγών τών 
πλαττομενων γίνεται πηλός, καί /ογικόν έκ σταγόνος 
συντίθεται ζώδιον. U τέχνη; έ; ύίατο; γλυφούσης 
αγάλματα ! καί ού τούτο μόνον παρέχεται τό παράδο-
ξον, δτι γλύφει τό ύδωρ είς εμψυχον ξόανον, άλλ' δτι 
καί κυματουμέ^ην τήν γονήν Ινδον τεκτονέύει. Α?-
ματων γάρ πά>τοθεν περιβράσσοντες *β ^είμα^οι 
περιρ^επές ποιούσι τδ σπαρεν και δυσστ/ρικτον καί 
τή τοσαύτη ναυαγούμενο>* τρικυμία καί ζάλ$ πρός 
εμψοχος όμως απαρτίζεται ανδριάντα. 12 γραφέως 
έπί σαλευομέντ,ς σινδόνος ασφαλώς ζιυγραφούντος I 
τό *̂ αρ αίμα οίον σινδών τις υπόκειται τή μορφου-
μέντ^ γονή. Τούτο καί Σολομών έκπληττόμενος ελε-
γεν, Έν ποιλια^ μητρός έγλύφην σαρξ, δεκαμη-

Q νια'ψ πάγεις έν α"ματι. Πρόκειται μεν ώσπερ ζ ω -
γραφεΤον τι τό θήλυ, τών νρωμάτ-ον δέ τήν δλην τδ 
ά^ρεν επιβάλλει. Κάθεται 27 δέ τις έν τή μήτρα ζ ω -
φράφος, έξ ενός χρώματος πολυσύνθετον καταποι-
κίλλων εικόνα. Πώ; έξ ίλυώδους γονής όφθαλμοΤς 
ένηγλάϊσε, κόρη ν · πης έκ ροώδους ουσίας δστών 
συνεπήξατο φύσιν ; πώς έκ λελυμένης σποράς νεύρων 
έστερέωσε τόνον ; πώς αίμάτιον σιολήνας διέγλυψε 
τά; φλέβας ; πώ ; τά; τών όστέων εγκεφάλψ *8 π ε -
ριήρμοσε θήκας ; πώς έν άφεγγεΐ τό βρέφος γραφο-
μενον ζωγράφείψ άσυγχ^του; τάς τών μελών άπεί-
ληφε τοποθεσίας; άλλ' ώσπερ άκτΤνός τινο; τήν νηδυν 
έναυγαζούση;, τήν οίκείαν έκαστψ τών μελών δ γρα-
φεύ* άποδίοωσι χ<Λραν· Ό γάρ αναβαλλόμενο; 
οώς ώς ίμάτιον κρυψαΤος γίνεται τών έμβονων ζ ω -

^γράφο;. Ον καί Λαο·δ δημοσιεύων έοόα' Ούκ έκρύβη 
τό όστουν μου από σού, Β έττοίησας έν κρυφή. 
Ταύτην τήν έκ σταγόνας λογιζόμενος πλαστικήν πρδς 
τήν έκ γης άγαλμα:οπο'αν ού διατ«έρομαι. "Οταν 
γάρ ιδω τεχνίτην έξ ύδατος πηγνύμενον ξόσνα 29f 

όξύτερον αυτόν τούς έ/. γής άναπλάττειν ανδριάντας 
πιστεύω, "ϋσπερ γάρ εί' τις έφ' ύδατο; γράφει γράμ
ματα καί γράμμα; έγκολα'πτει, ούτος τάς εις κηρόν 
εύχερέστερον έγχαράττει, ούτως δ τή £οώδει γονή 

U . 

V A R L E LEC1I0NES. 
16 περιβράσαντε; Α. # κάθεται Α : ήνθηται ζ". *8 όστέων έν Ιγκ. Α. ξόανο«ι. 
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καταγραφών καί οιχγλύφων τά μέλη ί$0' eU χουν Α neque mvigabile erit ιτΜίΓβ, corpore morluo. ΜΗΙβ 
τού; τών μελών έγκατα^ράψει τε και διαμορφώσει animalium genera frustra erunt, neque nutri-
χαρακτήρας. Κσί δ προ τής αρετής ούτω τού σώμα- mt ntum ex iliis esset,neque aliud aliinenti loiniste-
τος φροντ(σας έν [839 II ] νηδύϊ, μετά τήν έργασίαν rium. Artes vero ubi eruni,corpore non exsislenie? 
τής αρετής πώς άν είς γήν δια^ρυέν άτιμον κατα- ΗθΓ33 ΥβΓΟ el temporum ordinatSB mutationes, et 
λείψη 30 ; άνε*ε τδ σώμα, καί τήν κτίσιν ένέκρω- ineffabtlis CCBlesiis OiOlUS sapieDtia, quam Uliliiatcm 
σας. Ουκ έσται πλοΤον χειρών ούκ ούσών 33, ού πλω- praeberenLsi cqrporanon essenl? Et quolai iaquis 
τδν πάλαγος σώματος οιχομένου* τά μύρια γένη τών COnsideraril ? Unde igilur inveniam Corpus futuris 
ζωων μάτην, ούτε τροφής έξ αυτών ούτε θεραπείας donis indignum,Clii tantum ab omnibuS COncessum 
άλλης τψ σώματι χορηγούμενης. Τέχναι δέ πού, σώ- honorem video ! Utrum existimaMs Dcum Corpus 
ματος ούκ δντος ; ώρα ι δε καί καιρών εύτακτοι μετά- quod pisceS COmederunt invenire non ροδδβ ? et 
βολαι ούρανίας κινήσεως άψητος σοφία τίνα άν quomodo qui infinitas cogilationes animi agitatas, 
παράσχοι χρείαν, τής σωματικής φύσεως ού παρού- immistas et inconfusas, habet COgnitas, naluram 
σης ; καί πόσα άν τ ι ; έτερα θεωρήσοι ; πόθεν ούν corporum mistam non poterit discernere? Facilis 
νύρω τδ σώμα τών μελλόντων δωρεών άνάξιον, ψ nimirum divinilalem inferiorem nostris artibos. 
τοσαύτην δρώ διά πάντων δεδωρημένην τιμήν ; Β Nos etiiiTi e terrtB arena vilrum, aurum (exempli 
[1536 R.] άλλ' άρα ύμεΐς Ιχθυόβρωτον ύποπτεύετ) gralia),$s, argentum, igni danles, scrupulos sepa-
σώμα τδν θεδν ζητούντα μή εύρήσειν ; και πώς δ ramus, el deterimus, tametsi nihil horum in lapi-
μυρ(οος έν ψυχή λογισμούς στρεφομένου; τψ τής dis natura apparuerit, et nnum aquae immistum 
γνώσεως έχων άμιγεΤς καί άσυγχύτους ταμιείψ τήν iierum inpropnamnaturam disceme nttS.Uirumquo 
τών σωμάτων μιγεΤσαν ούκ άναλήψεται διακρίνας restiluimus. Sed Dei potestas ei sapientia inflnitis 
φύσιν; άσθενέστερον τδν θείον τής παρ' ήμΤν ά*α- modishumanam artemetintellectum excedens,et 
πλαττετε τέχνης. Καί γάρ ήμεΤς έκ γεώδου; ψάμμου universorum naturam in se comprehendens et 
καί δελον και ψρυσδν (εί τύχοι) καί χαλκδν καί άρ- COntinei S, el variam COrporis Compositionem, et 
γυρον πυρί δόντε;, τά λιθίδια διακρίνομέν τε καί mislionem in naturae promptuario puram conser-
άποθλίβομεν, μηδέν αυτών καθορώμενον έν τή τού vat. Non enim extra naturam 6l<5a in crealura, 
λίθου φύσει* καί οΐνον ύδατι κραθέντα πάλιν διακρί- corporis nalura esltelsi per mille morles fluatso-
νοντες είς την ίδίαν φύσιν άποκαθιστώμεν έκάιερον. lula. Ideo in propriam facile formam reVfrli tur, 
Άλλά γάρ ή τού θεού δύναμις καί σοφία άνεφινοή- el de honore parlicipat, eujus illam parlicipem 
τοις μέτροι; τής άνθρωπίνης κα\ τέχνη; και συν- fieri oportuit, cum eliam Una cerlaveril. 
έσεως υπερέχουσα, καί τήν τών δλων ούσίαν έν 53 εαυτή συλλαβούσα καί περιέχουσα, καί τήν πολύτρο-
πον τώ* σωμάτων σύγκρισιν 34 και μίξιν έν τοΤς τής φύσεο; ευκρινή συντηρεΤ ταμιείοι;. Ού γάρ Ιξω τής 
Ιν τή κτίσει φύσεως ή τού σώματος φύσις, καν διά μυρίων £έη λυομένη θανάτων. Διδ πρδ; τήν οικεία ν 
ευκόλως έπανα'γεται μορφήν, καί κοινωνεί τών τιμών, ών αυτή 33 μετάσχει* έδει σανδιενεγκούση και 
τού; άθλο^. 

Τού αυτού έκ τού είς τήν Άνάληψιν α' λόγου. C Ejusdem homilia prima de Chrisli ascensione' 
Τδ προοίμιον. PrO&mium. 

Είς ούρανδν μέν καί γήν ή τής κτίσεως διαμεμέ- Ιη coelum et terrara creaturae natura divisa est: 
ρισται φύσι.-, ούκ I? δέ με τήν διαίρεσιν βλέιτειν ή non permittit ΐΏβ divisionem videre gralia, quse 
συνάψασχ σήμερον τήν κτίσιν χάρις, τ ίς γάρ ά ν hodie crealuram connectil. Quisnam deinceps 
ίΤποι λοιπδν ούρανδν καί γήν δι^ρήσθαι, καί κάτω dixeril,ccelum et terram divisa esse, cum supra et 
τής φύσεως τής έμής καί άνω τής έμή; βασιλευού- infra natura mea n»gnel?Sed infra quidem cormp-
σης ; άλλά κάτω μέν Ιτι τή φθορ^ τυραννούμεθα* tione adhuc premimur. Quando vero in coelura 
οταν δέ είς ούρανδν άναβλέψ^μεν, τήν φθοράν ή oculos convertifuus corropiionem naturadeponit. 
φύσις άποτίθεται. Βλέπει γάρ άνω τήν τών κάτω Vldet eilim supra eorum quiinfra ΙύΟ tui resur-
νεχρών άναστάσιμον |5;ζαν. α κέρδους ζημίας rectionis radicem (Christum) : ο lucrum e damno 
προίλθόντος ! κατενεχθέντΕς ήρθημεν ε'ς ύψος· ώσ- proveniens! Deorsrm missi tollirour in altum,ex* 
θέντες εις ούρανδν άνηνέχθημεν έσω τού παραδείσου pulsi in COelnm reducimur Itllra paradisum vulne-
πληγέντες εξω τήν θεραπε'αν εύρήκαμει. Πού σοι, rati, exlra Ulum Γθ necliiitn invenilTiUS. Ubi libi 
καταποντιστά, τδ κακούργημα; δν επτ,ξας τψ κυ- pirata, maleflcium est ? CruX quam gubemaloH 
^ « ρ ^ τ ^ σ χ αυρδν, γέγονε τή ναυαγούσ^ φύσει π η - D (ixisti, vertitur naluraB naufragaa in clafum navis, 
δαλιον, καί πρδς ουρανίου; οίακίζε! λιμένα; κυ· et ad COelestem DOS portum fluclUUideS ducit, ac 
μαινόμενους 36 ήμ£ς καί άποκαθίστησιν. "Ίίσπερ sistit. Quemadmodum apOSloloruill OCuli θ lerra 
(840 Η.] α! τών μαθητών εκ τής γής πρδς ούρανδν ad ccelum sublati erant, carne paulatim sursum 

VARIJE LECTIONES. 

3# καταλείψει Α. 3* άναλε — άθλους om. Β. 3* ούσών Α : δτο>ν ζ, 33 έν ΟΠ). Α. σύγκρασιν ζ". 
* αυτή, αυτό Α. * κυμαινόμενους, κυβερνώμενους Α. 
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τδν Ισχατον λόγον ή επιγραφή έν τψ άποστολείψ είρήσθαι λέγει* τδ δέ προοίμιον αίνίττεται ώ; άλ
λων προε;πόντων δ συγγραφεύς μετ* εκείνους δημηγορεΐ. Ιχει γαρ ούτως* Επειδή κάμε πρδς τδ λέγειν 
δ κύκλος άνίστησιν, [4520 R.] επειδή τδ σύνθημα πρός τήν κοινήν χύρείαν εγείρει, επειδή δεΐ κάμ ε 

[830 Η ] *ρδς εύφημίαν πατρικήν άνακρούσασθαι μέλος, και πολλοί μέν οί τό όφ^ημα τό άπαρ-
αίτητον απαιτούντες 80, παρ' ήμΤν δέ ουδέν τ ή ; πατρικής εφάμιλλοi αρετής, χρήσον ήμΤν, ώ 
πάτερ Ιωάννη, τήν λύραν τήν σήν, 

CCLXXIV. Α Σ Ο Λ ' . 
JoanntS ChrySOStOtni in XL martym oratiO. Ιωάννου τού Χρυσοστόμου έκ τού εγκωμίου εις τούς 

αγίους μ' μάρτυρας. 

Άνεγνώσθη 'ίωάννου 60 τού Χρυσοστόμου έκ του 
εγκωμίου τοΰ είς τούς αγίους μ' μάρτυρας. 

Εγκωμιάζονται μάρτυρες ούχ ίνα αύ:οι τόν 
Ιπαινον λάβωσιν, άλλ' '!να ήμεΐς διά τών επαίνων 
διαναστώμεν πρός τήν μίμησιν. Έθλίδησαν καί 
δίκαιοι καί άδικοι, άλλ' οί μεν είς γυμνάσιον δικαιο
σύνης, οί οέ είς έλεγχον αμαρτίας. Δια τούτο τά 
μρ.ν τών δικαίων πάθη θλίψει; ή 61 Γραφή καλεΤ,τά 
δέ τών αμαρτωλών μάστιγας. Μακάριοι οί οφθαλ
μοί υμών 61 δτι 63 βλέπουσιν, άντί του, δτι καταμαν· 
θά^ουσιν. Εί γάρ άπδ το3 δρ$ν ήν δ μακαρισμός, 
καί οί Ιουδαίοι τόν Σωτήρα όφθαλμοΤς ίδόντε; έμακα-

Legi Joannem Chrysoslomum in laudem 40 
niartyrum. 

Celebrantur martyres non ul ipsi laudem acci-
piant,verum ut nos per eorum laudem ad imitalio-
nem incendarour. Molestias passi suni pii et impii, 
sed i l l i ad exercilalionem juslitiae, hi ad peccali 
casligationem. Ideo justorum mala sacra Scriptura 
tribulationes vocat, 5006, malorum contra casti-
gationes. Vestri beati oculi,quia videnty\a est,quia 
inlelligunt Si enim in videndo felicitas, eliam Ju-
da$i, qui Salvatorem viderunt, beali fuissent. Sed 
videre in sacra Scriptura est capi de intelligenti 
animi OCulo,et profunditalem verilatisinlelllgere. βρίζοντο άν. Καί γάρ τό βλέπειν παρά τή Γραφή τδ 
Ideo Prophetas olim vidintes vocarunl.Beata prae-
dicat Salvalor instrumenta virtutis, etsi corporis 
sint,oculos bene videntes,el aures cum discrelione 
audientes Oportetenim audieniem intellexisse,et 
intelligentem audisse,ut scripium est: Audi, filia, 
et vide,et inclina aurem tuam *.pro his, obtempe-
ra,intellige. Quemadraodum hausturus aquam, ad 
fistulam acclimatur, sic audilus justi ad divinse le-
gis fluenta se inclinat: IncVnabo enim in parabo-
lam aurem meam *. Quare inclinabo ? Cum omnis 
urna aquam capiens, capil sa inclinando, ideo et 
oinnis auris suscipiens fluxus verbi Dei, ad hoc se 
Inclinare dicitur. Pradicc» beata martyrum lalera, 
quae pietatisrobur inexpllgnabileostenderunl,pie-c ύδωρ κεκλιμένψ τψ σχήματι δέχεται 

τψ νοερψ τής ψ«>χής δμματι καταλαμβάνεσθαι δηλοΤ, 
κα» τό τά βάθη καθορ^ν τής αληθείας. Διά τοΰτο 
κα\ έν τοΤς άρχαίοις τούς προφήτας βλέποντας 
έκάλουν. Μακαρίζ-ι τοίνυν δ Σωτήρ τά δ"ργανα τής 
αρετής, καν τού σώματος ή , οφθαλμούς καλώς βλέ
ποντας καί ώτα διακριτικούς άκούοντα, ΔεΤ γάρ 
άκούσαναα νοήσαι καί νοήσαντα ύπακούσαι, κατά τδ 
γεγραμμένον, "Ακουσον, θύγατερ, καί Γδε, καί 
κλΤνον τό ους σου, άντί τού ύπάκουσον, yo'n-
σον. "ΰσπερ δεξαμενή σωλήνι προσκέκλιται ρέοντι, 
ούτως ή άκοή τού δικαίου προσκέκλιται τού θείου 
νόμου τοις νάμασιν. Κλ·νώ γάρ είς παραβολήν τδ 
ους μου. Διά τί κλινώ \ επειδή πάσα υδρία δεχόμενη 

διά τούτο καί 
talem nonamisisse. Elenim utplurimum percussi 
sunt lolis costis.quandoquidera per coslam pecca-
tum intravit.Peccatura enim non estfemina*: ip-
sa elenim etiam Dei creatura est,sed quia per eam 
praevaricatioviamiDvenit.Poliunluri^iturmarlyres 
in costis.unde peccatum irrepsit. Ideo Salvator in 
latere hastam suscepit,d exivit sanguis et aqua, 
quo mundus ablutus est, et antiquum vulnus de-
pulsum. Quemadmodum enim justorum membra 
singtllatim lauditus celebranlur, sic el impiorum 
membra infamia notantur, et singillalim infe-
licia deprsedicantur: Νυη veniat mihi pm super-
bia, et manm peccaloris non moveat me*. Pes 
superbia via est faclus superbiae, manus vero est 

πάσα άκοή δεχόμενη τού θείου λόγου τά ρεύματα, 
προσκε/λίσθαι τούτοις λέγεται. Μακαρίζω τάς τών 
ΐΑαρτύρων πλευράς, αϊ τήν τής εύσεβείας πλευράν 
άήττητον ξεόμεναι έδειξαν, τήν εύσέοειαν μή άπο-
σμήξασαι · καί γάρ έπλήττοντο ώς έπίπαν τάς πλευ
ρά;, επειδή άπδ πλευράς ή αμαρτία έολάστη*εν. 
Αμαρτία δέ ούχ ή γυνή · Θεού γάρ πλάσμα καί 
αύτη 64 · άλλ' δτι δι' εκείνης δδδν εύρεν ή παράοασις. 
Εέονται ούν οί μάρτυρες τάς πλευράς, έξ ών έ π ή -
γασεν ή αμαρτία. Καί ό Σωτήρ δε διά τούτο κατά τάς 
πλευράς έδέξατο τήν 63 λόγχην, καί έξήλθεν ύδωρ 
καί α ίμα, τού κόσμου καθάρσιον καί τής παλαιάς 
εκείνης πληγής άλεξητήριον. "Οσπερ δέ μέλη δικαίων 
εγκωμιάζονται κατά μέρος, ούτω καί μέλη άσεβων 

actio, Ut neque factum peccali, neque semila^ στηλιτεύονται καί ταλανίζονται κατά μέρος. Μή 
aCCldat mibi, neque profectUS in deteriUS. Ideo έλθέτω μοι πού; ύπερηφανίας, καί χειρ αμαρτωλού 
Hoses aurem dextram sacerdotis aanguine arielis μή σαλεύση με. ΙΙού; ύπερηφανίας ή οδός τής ύπερ-

• Matth. χιιι, 46. 1 I Reg. νιιι, 1 seq. 0 Psal. XLIV, 12. v Psal. XLVUI , 5. 1 Genes. n, i 
«Psal. xxxv, 12. 
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60 Ιωάννου om B . ή) xai ή Β. 6« ημών Α. 65 δτι 0Π1· Β. 64 αυτή Β. 

seq. ι Joan. xix, 34. 

89 παραιτούντες Α 
63 τήν add. Α. 
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ηφανίας, χι%·ρ δ' ή πράξις, οίον μήτε πράξις άμαρ-Α ungit,et pollicem manua ejus dextrae, similiter et 
τίας μήτε τρίοος προσέλθη 66 μοι, μηδΐ προκοπή. 
Διό και Μωυσής ού; τό 8 7 όεξιόν τού ίερέω; αίματι 
του αμνού χρίει, και τό άκρον τ ή ; δεξιά; χειρός 
καί τοΰ δεξιού ποδός, τό μεν ώ; [831 Η.] δοχεΤον τού 
θείου λόγου μέλλον έσεσθαι, τήν δέ ώς πρα'ξεω; 
δηλωτικήν, τόν πόδα δέ ώς προκοπής τ ή ; έπ' αρε
τή» 68 χαί τελειώσεω; σύμβολο*. Δύο εργάζεται ή 
πηγή τού Ευαγγελίου, καθαιρεί κα> ποτίζει · ποτίζει 
μέν τα ; διψώσας, καθαιρεί δέ τάς ρυπο>σας [ψυ
χάς 69j. [J5i! R.J Ό μισθό; 70 δμών πολύ; έν τοΤς 
ούρανοΤς. Έ ν τοΤς Εύα^γελίοις άπαξ εί'ρηται, ώ ; 
ενταύθα, ή πολύς φωνη, καί έν τή Παλαιή71 άπαξ 
προ; τόν Αβραάμ, μετά τήν κοπήν τών βασιλέων 
καί τήν άνάρόυσιν τών αιχμαλώτων, καί μετά τό 

pedis a.Auremquidem quasi suscepluram Verbum 
))omini.Manum quasi ope a oslendatipedem fero, 
quia progfessionis et perfectionis in virluteftlOa 
sigoum est. Duo Γοη· Kvangelii cooperatur, mun-
dat, potum praebet : polum quidero silientibus 
praebet : mundat vero animas sordidas : Merces 
vestra copiosa est in c<Eii*b:inEvangelio semel dic-
tum,ut hic et vox copiosa9eiin antiquo testamento 
Abrahamosemeldicta est,postquam regesoccidis-
set,captivosque liberasset, el cummercederaac<?i-
pere laborum,viclori»que,quamdecapientibusre· 
tuferat, noluisset. Tum enitn ait illi Deus : Noli 
timere Abraham,quia merces tuc magnanimisc: 
ad verbuni semel, el semel [merces lua] copiosa 

μή κατκδέξασθαι μισθόν λαβείν τών πόνων καί τ ή ; ρ diclum est, sed in sigilicatione SSBpiuS. Etenim 
κατά τών αιχμαλώτισαν των νίκης. Τότε γάρ φησι 
πρός αυτόν ό θεός, Μή φοβού, 'Λβραάμ · ό μισθός 
σου πολύς έσται σφόδρα. Κατά λέξιν 5έ άπαξ 
καί άπαξ τδ πολύς 7 i εΐρηται, κατά δέ τό σημχΐνό-
μενον καί πολλάκις. Καί γάρ ό Δαβίδ φησιν άνταπό-
δοσις πολλή άντί τού μισθός πολύς, καί άλλαχού. 
Ότα* δέ θ*ός ειπη, πολύς ό μισθός, έννοήσας τόν 
έπαγγελλόμενον έννόει καί ιόν άφατον λόγον τού 
πολύς. "Αλλο γάρ έστιν είπεΤν αγρότη πολύν, καί 
αλλο πολίτη · μεΤζον V άμφοΤν τού στρατηγού τό 
πολύ · τό 02 παρά τψ βασιλεΤ πολύ μυριοπλάσιον 
τών παρά άλλοις * τό δέ παρά θεψ πολύ ποσαπλάσιο* 
άν συμπάντων ε ιη , ο·ύο' έστί £ητόν. Πολύ; ούν ό 
μισθός τών μαρτύρων, τών άΐίκως διωκομένων, τών 

dtcit Ow\A,relributio multaA

turo mercescopiusa, 
etalibi, cum dicit Deus%copiosa tnerces, intelligit 
quod dictum est, iotelligit et ineffabile verbum, 
copiosa. Aliud csi enim d cere ruslico copiosam, 
aliud urbano,;utroqueadhuc majus duci exercitus 
copiosum Quod autem a rege proflciscitur,multis 
parlibus adhuc majus est, quam quod ab aliis 
dalur : quod vero a Deo dalur,adhuc omnibus eat 
longe copiosius, nec explicari potest. Copiosa 
igilur merces martyrum, qui nullojure adnccem 
rapiuniur, quique ob rem accusanlur, qui angus-
liantur, quique humanam gloriam, ut Abrabam, 
calcanl.Nam ille regibus Gomorrhae et Sodomo-
rum omnem equitatum dantibus, etillis honoran-

συκοφαντουμένων ένεκα θεού, τών θλιβομένων, καί ^ libuS, Ul ipsis Servaret capUVOS puerOS, alqUO 
τών ανθρωπινής δόξης ώσπερ ό Αβραάμ κατα- uxores, respuil βΟΓυΙΙΙ honorem, nOD CUpienS SUl 
πατούντων. Καί γάρ έκετ^ος τήν ίππον πάσαν διδόν- laboris mercedem ab hominibus accipere. Ideo 
των τών τής Γομό^α; καί τών Σοδόμων βασιλέων, dignus fuit audire a Deo9Merces lua fuil COptOSa*. 
καί εουτοις τιμώντων άνθ* ών αύτοΤ; άνεσώσατο τών γυναικών καί παίδων τήν αίχμαλωσίαν, παρ$τή-
σατο τήν παρ* αυτών δόξαν, μή θελήσα; τών ιδίων καμάτων παρά ανθρώπων λαβεΤν τούς μισθούς Δίο 
καί ήξιώθη παρά θεού άκούσοι δτι Ό μισθός σου πόλυς. 

Σφαιρωτήρ φησι τό παρά τοΤς πολλοί; λεγόμενον Σφαιρωτήρ dicit, quam VulgUS ligulam S6U 
λώριον, σφαιρωτήρα δέ λέγεσθαι διά τό πολλάκις 
κυκλοειδές άπιργάζεαθαι τό δέρμα τόν τεχνίτην, 
καί ούτω τέμνειν. Τινές δέ φα σι τήν κλήσιν λαβεΤν 
άπό τού σφυρά τηρεΤν. 

Κρινούσ^ν _οί δώδεκα τάς δώδεκα φ^λάς του 
Ισραήλ. |ΚρινεΤ καί Παύλος τήν οικουμένη ν, δ 
κήρυξ τής οίκουμένης^)ύ Παύλος δέ μόνος Ί\ άλλά 
καί οί τά εκείνου φροναυντες. * Ακουε γάρ αυτού 
λέγοντος, Ούκ οιδατε 74 δτι οί άγιοι τόν κόσμον 
κρινούσι ; καί εί έν ύμΤν κρίνεται δ κόσμος, αν
άξιοι έστε κριτηρίων ελαχίστων. 

"Αλλο εθνών έκδίκησις, καί άλλο λαών έλεγξι;. U Alia est έκδίκησις ultio gentililim : alia ΤβΓΟ ρθ-
B μέν γάρ έκδίκησις έν τοΤς άπιστήσασι παντε- pulorum έλεγξις h- Εκδίκησι; enim in U8 qui OOinino 
λώς · λαού; δέ τούς μή θελήσαντας είς επίγνωσιν έλ- DOIl Crediderunt1 : 510£ populus autem nolens 1D 
•tTv, ών καί οί έλεγμοί · άφ' ών έκδίκησιν ούκ είσ- eoruin agnitionem venire,dequibus arguuntur^-

•Le?i l . νιιι, 22. b Mallh. xv, 12. e Genes xv, 1. d Psal. xvm, 12. 0 Gen. xiv, 23. ' Malth. 
xix, 28. * I Cor. w i , 2. ^ L u c x v m , 7. 1 I I Petr. n, 16. 

V A R L E LECTIONES. 
· · προσελθοι Β. 67 τδ add. Β. et TC. Α. 68 αρετή ζ". 69 ψυχά; ΟΠ). Α . 70 δ μισθός — περιηχούσης 

om. Β. 71 έν τή παλαιή, ή παλαιά Α . 7ί τό πολύς Α , δ μισθός σου τό πολύς ζ*. 75 μόνον ξ% 74 ούκ 
οΤδατιοπί. Α. 

corrigiam appellat: σφχιρωεήρα aulem nominari, 
quod artifex corium rolundum eiaboret, et sic se-
cet. Nonuulli dicunt noraen ei indutum esse, 
quia pedis lalum servat. 
Judicabunt hi duodecim tribushrael r.ijudicabit 

et Paulua, orbis praeco. orbenjjet il l i qui eadera 
cum Paulo sentiunl.Audienim quid illedicat: An 
nescilis.quia sancti de hoc mundo judicabuni« ? 
et si in vobis judicabitur raundus, indigni eslis, 
qui de minimis judicelis. 
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δίκησιν ηοη Subibit. ExacllO enim boslium est : Α πράττει (ή γάρ εισπραξις τών έχθρων), άλλ' έλέγ-
redirgutio vero peccala reprebendenlis Doraini χει ώ ; Δεσπότης, τά αμαρτήματα άνακρίνων. 
est. 

Anima justi cum hincexcesserit,angelorum ma- [832 Η.] "Οταν έξέλθ^ ψυχή δικαΌυ εντεύθεν, 
nibusportatur,quiil lam in regiam Urbem referunt, παραπέμπεται διά χειρών αγγέλων, και παριστώσιν 
quffi est COalOStis Jerusalefl). αυτήν έν τή βασιλίδι πόλει, ήτις έστιν ή άνω Ιερου

σαλήμ. 
Ιη deCOllationem SailCti JoantliS Bapii$t(X. Είς τήν άποτομήν 'ίωάννου του Βαπτιστού. 

HflBC Oratiosancti CbrySOStominomine inscribi- Επιγράφεται μέν 75 του Χρυσοστόμου, ούκ έμοί 
tur,non tamen mihi ejUS videlur .Argumenlisenim δοκεΐ δέ · τοΤς τε γάρ ένΟυμήμασι, και τή 76 πείρα 
modoque SCribendl multum a reliquis ejUS oratio- τ ή ς γραφής πολύ το ενδεές τών άλλων αύτου λόγω/ 
nibus distinguitur, nisi quod q u « d a m ΟΧ US huc άποφέρεται. Πλην τινα καί έξ αυτού παρεςεβλήθη. 
rejiciantur. Est aulem dlCtio salis Vilis, etab ejUS "Εστι δέ αυτού καί ή λέξις χυδαία καί τής εκείνου 
Sljlo a l ienai . παραλάττουσα. 

Oremnovam!Joannes animam Herodis ligatam "Ω πράγματος αλλόκοτου! Ιωάννης τήν δεδεριέ-
Vinculo peccati, redarguendo SOlvere VOloil: ίΐΐβ Β νην αυτού ψ-»χήν τή σειρ? τής αμαρτίας διά του 
Vero SOlventem ligavit. έλεγχου λύειν έβούλετο, κάκεΤνος τδν λύοντα 

έδέσμει. 
Eju$dem oratio inscribiturin idem argumentum, [1524 R.] Τού αύτου επιγράφεται λόγος είς τήν αυτήν 

et esl Otnnino priori Similis. ύπόθεσιν, καί έστι κατά πάντα δμοίως έχων τψ προ 
αυτού. 

Handatam fuit JadaBis, UXOrem fralris sine prole Ίουδαίοις έπιτέτραπται γυναίκα μετά θάνατον 
defunct! ducere, prohibilis nuptUS Com gentlbuS, άπαιδα] τού αδελφού άγεσθαι, την προς τά έθνη 
quSB Solitaa erant ad idola CUrrere k : lale igitur κωλύών έπιγαμίαν, έθος Ιχουσαν τοΐς είδώλοις προσ-
matrimonium concedebatur, Ul tolerabillUS quam τρέχειν · ώς κουφότερον ούν τής είδωλολατρείας ό 
idololalr ia . Tripudiavit filia Herodiadis ; dignus τοιούτος γάμος τοΤς Ίουόαίοις συγκεχώρητο. ' ϋ ρ -
feetohonor,deleClatiocelebritate./ttr«Vt/l7/i#Jllirf- h θυγάτ/ιρ τής 77 Ήρωδιάδος. Αξία τής 
quid peliiiSet ι1 βΐ lllud turpitudinem auget, j u ra - εορτής ή τ ιμή, ή τέρψις τής πανηγύρεως. Μεθ' 
mentum indefinitum, et hoc propter SalUtionem. δρκου ώμολόγησεν αυτή 8 τι άν αιτήσηται · και 
Regalem auctoritatem poellde pedibus stultUS Sub- τούτο προσθήκη τών αίσχρών βαρύτερα, όρκος άδι-
jecit : permisit regiam dignitatem COnculcari,6ub c όριστος, καί ούτος δι' δρχησιν. Ττ.ν βασιλικήν αύθεν-
qua ββ juramenlo constrinxit, qui cupiditate ca»ca *ί* ν 7 8 τ ο Τ ^ π ο ϊ ι κόρης δ μάταιος ύπέταξεν · 
captuseraC invitUS pOSlea puellse nului obsocun- Wwxt την τ η ς βασιλείας 70 άξίαν πατηθήναι · ύφ' ής 
davit, quin potius Εν® iterum vi r esca capitur. [γ* *>] δΡ*Ψ γ έ ϊ ο ν * S"pt<>c δ τής επιθυμίας αίχμά-
Audacia petitionis Sane magna, peterejusti caput >ωτος. νΑκων λοιπόν τψ τής κόρης δεδούλωται νεύ-
in disco, et dolore gaudium commutare, mensam μ « ι , μάλλον δέ τψ τής Ευας πάλιν δ άνθρωπος 
Sepulcram facere. Decebatne,omiser,dareinmer- υποπίπτει δελεάσματι. Δεινδν τό τ ή ; αιτήσεως τόλ-
cedem tripudianti caedem nefariam, et mortem in μ*ιμ«, κεφαλήν δικαίου λαβετν έπί πίνακι, καί τέρ-
ebrielatlS delectationem afferre ? Juramenlum te ψ*1 άνταλλάξασθαι πένθος 81 καί τάφον καταστήσαι 
obstr ingit : sed csedes probibet.Promissionem re- *w τράπεζαν. "Εκθεσμον, άθλιε, δούναι φόνον 
pOSClt : Sed aequalem Iripudio. Non esi Cum vita μι»0όν έδει τή όρχήσει, καί θάνατον μέθιρ τέρψιν 
munduacomparaiidus.NoYumestHerodisjildicium χ*ρί«ασθαι ; δρκος σε κατέχει · άλλ' δ φόνο; κωλύει. 
mensa,ebrietas, et Iripudium judicarutlt. Ojusti- 'Γπόσχεσιν άπαιτετ · άλλ' ΐσην όρχήσει, ούχ ή ; 81 
tiam iniqua audenleai ! Sancte se jurare flngit, et αντάξιος ούδ* δ κόσμο;. Ξένον τού Ήρώδου τδ 
OCCldere non erubescit. Utinam recte pejeraSSOt, δικαστήριον · τράπεζα καί μέθη καί δρχησις έδί-
6t non inique SanCtO jtirasset. 0 COnvivium JUSti Χ 3 ϊ ε ν ω · "α δικαιοσύνη; τολμώσης παράνομα! 
admiftcens mortem I 0 COnvivium legis observan- D ώορκεΤν υποκρίνεται, καί φονείειν ούκ αίσχύνεται. 
tissimi asperSUOl SaDguine ! Είθε καλώς έπιώρκησας καί μή παρανόμως εύώρ-

κησας. "li συμπόσιον δικαίου κιρνών 64 θάνατον. 
*Ώ συμπόσιον νομοφύλακος οίνοχοούμενον αΤματι. 

81 i aEjusdem in idem. Τού αυτού είς τήν αυτήν ύπόθεσιν. 
Yidetur h»C oratio COgaata OSSe ChrySOStomi "Εοικε δ' ούτος δ λόγος ε γ γ ε ν ή ; είναι τών τού 

orationibus,non taraen est, nec convenientem cum Χρυσοστόμου λόγων, ούκ [833 Η.] έστι δέ, ουδέ 

J Math. χιν ; Harc. ν ι ; L u c . m, 20. k Deut. xxv, 3. 1 Harc. νι, 24. 
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συνεχή 85 τόν voOv έκείνοις ένδεικνύμενο;, ώσπερ οί Α illis sensum prefert: quemadmodum et ilto dute 
δύο έχείνοι τήν πρός αλλήλους σχέσιν *αί άλ- ab se invicem diversae non sunt, sed proprio 
ληλουχίαν διασώζουσιν, άλλ' άπ ' αρχής ίδιας προ- exordio incipit. 

Ιωάννη άνευφημήσω, καί τήν εκείνου σοφίαν πά- Joannem prjodicabo, el illlUS sapientiam ?obie 
σαν υμΤν γνώριμον καταστήσω. Ίωάννην τόν μερισά- omnibus notam faciaiB. Joannem, qui divistt 
μενον μετά τού Πατρός τό τού Μονογενούς κήρυγμα. CUIH Palre praedicationem Unigeniti. Etenim ille : 
Και γαρ δ μεν, Οΰτ^ς έστ·ν, άνωθεν έμαρτύρει 86f δ Ηίΰ €it FMUS meUS (MeCtUS m , dOSDper e COBlo 
Τίός μου δ α γ α π η τ ή , δ δε κάτωθεν, "ΐδε δ Αμνός testatus est, hic νβΓΟ infra 10 terra : Ecce AgnUS 
τού θεού, δ αιρων τήν άμαρτίαν τού κόσμου. Καί Det\ QUi tollit peCCOta mundi n : 6t Pater ρβΓ 
δ μεν Πατήρ διά τής περιστεράς τδν άγαπητδν ύπ - COlumbaiT. dileclum SUUfn Ofttendil, ίΐΐθ digitO 08-
εόείκνυεν, δ δέ τ$ χειρί τόν τής οίκουμένης λυτρωτήν tendil mundi Redemptorem. OportUtt V0C6 genita 
Ινϊφάνιζεν. Έχρήν φωνή; γεννηθείσης τόν Λόγον λυ- verbum Palris SoWi °. Dum eilim ZachaHas ΠΟΟ 
Οήναι τού Πατρδς. Επειδή γάρ ούκ έπίστευσεν δ Ζα- Crederet, Elisabeth® Sterilitalem iri 80lutum,mil-
χαρία; δτι λύεται τ ή ; Ελισάβετ ή στε^ωσις, έδέθη tos faclUS β8ΐ, Πβ incredulum 08 loqueretlir : 
τό όργανον της γλώσσης, ινα μή προέλθ^ λόγος έξ Β poslquam Soluta est SteriHtaS, et VOX prodiit, 80-
άπίστου στόματος- έπεί δ* Ιλύετο ή στείρα καί προ- luta est etiam Zachari» lingua, 6t toCUtUS esl. 0 
ήλθεν ή φωνή, έλύθη καί ή τού Ζαχαρίου γλώσσα, καί focem aelernam, et post morlem etiam orbem 
προήρχετο δ λόγο>.' ii φωνής άεννάου 87 χαί μετά ΙβΓΓΒΓϋΠ) ΓβρΙβηίβΟΙ ! 
θάνατον την οικουμένη ν περ:ηχούσης. CCLXXV. 

Σ Ο Ε ' . Hesychivs Hierosolytnitanns presbyter. — / n 
Ησυχίου πρεσβυτέρου Ιεροσολύμων είς Ίάκω- Jacobum fralrem Domini, et Davidem ChrisH 

oov τδν άίελφόν τού Κυρίου, καί Δαυ"ϊδ θεο- patrem. 
πάτορα. Legi Hesychium presbyterum Uierosolymo-
Άνεγνώσθη Ησυχίου πρεσβυτέρου Ιεροσολύμων, ram, 1D Jacobum fratrem Domilli, ei 1D Davidem 

είς Ίάκωβον τόν άδελφόν τοΰ Κυρίου και Δαβίδ τόν Cbrisii dicltim patrem. 
θεοπάτορα. 

(1525 R.] Εί μή έταπείνωσεν εαυτόν γενόμενος, WmS&UaiorhumiliassetsmetipiumJactuspro 
δ Σωτήρ ημών, υπήκοος μέχρι θανάτου, ούκ άν nobisobediensusqueadmortem P.nondomeslicico-
οίκέ:αι συγγενείς έχρημάτιζον, ούκ άν δ πηλός πα - gnatidicerentur.nonlutum paterfigulidiceretur.In 
τήρ τούκεραμέως έλέγετο. Έν τή Σιών τήν Γηθλεέμ SionBelhleem ut praeseos le salulo,in 6lia malrem 
ως παρούσα ν ασπάζομαι, έ ν ιή θυγατρί τήν μητέρα c video.In te l&difera stella onaelaxil,in bacmullae. 
βλέπω. 'Εν σοι δαδούχος αστήρ είς άνήφθη, έν ταοττ^ Illa magOS duiil; h«C ParlhoS, 6tMed0S,elElaiM* 
δέ πολλοί. *ΕκεΤνος τούς μάγους ώδήγησεν, αύτη tas,et omnes gentes luminis fulgore illuslratit. Τα 
Πάρθος καί Μήδους καί Έλαμίτας καί τούς έξ lac trabis ex uberibue virgineis, haec Spiritum ex 
εθνών πάντων τψ φωτί τής αστραπής έδαδούχησε. sinu Irahit paterno.Tu panemfermentasti,sedSion 
Σΰ γάλα Ιλκεις έκ μασθψν παρθενικών, αύτη πνεύμα Ctenam OStendU.Tuvitulumin pragsepio nulrivisti, 
έκ κόλπων κατάγει πατρικών. Σύ τόν άρτον έζύμω- Sed Sion ad aram duxit.Tll Jesum faSCUS inVoWist), 
σας, αλλ* ή Σιών δεΤπνον ανέδειξε* σύ τόν μόσχον h©C lalUsThomaBSl tb atlrectare volenti nudavit. 
έπί τής φάτνης εθρεψας, άλλ' ή Σιών ε!ς τον βωμδν Tu virginem habes parienlera,clausis nalurse orga-
άνήγαγε* σύ τόν Ίησούν έν τοΤς σπαργάνοις Ικρυψας, Xlis *. hfiec thalamum claUSIS OStUS iotuS SpOOSUm 6t 
α3τη δέ τψ θωμ? τήν πλευράν 88 βουληθέντι ψηλαφή- accipienlem et babenlem. Quomodo prsdicabo 
**ι έγύμνωσε* σύ παρθένον Εχεις τίκτουσαν κεκλει- Servum Chrisli, el fratrem, Π0Υ3Β Jerusalem Sl im-
σμένων τών οργάνων τής φύσεως, χύτη παστάδα κε- ΙΪΜΠΪ ducem,Sacerdotum principem, apOStolorum 
χλεισμένων τών θυρών ένδον τδν νυμφίον δεχομένην caput,in capilibus verlicem,in lampadibus supers-
**l Ιχουσαν. Πώς εγκωμιάσω τόν τού 89 Χριστού plenden(em,elinterastramaximeillu8(rem.Petru8 
δούλον καί άδελφόν, τδν τής νέας Ιερουσαλήμ άρχι- praedical,Jacobu8 decemit, et pauCSB VOCes Oiagoi-
^ράτηγον, τόν τών Ιερέων ηγεμόνα, τών αποστόλων D ludinem quaestiome comprebenderunt. Egojudico 
τόν έςαρχον, τον έν κεφαλαΤς κορυφήν, τδν έν λύχνοις noninquietarieosqui ex geniibusconverluniurad 
ύπερλάμποντα, τόν έν άστροις ύπερφαίνοντα ; Πέ- Deum 9,etC.EgO judico eura,CUJuS jodicium abro-
τρος δηυηγορεΐ, άλλ' Ιάκωβος νομοθετεί, καί όλίγαι garenonlicet,nequedepravaredecreta.Inmeeoim 
λέξεις τδ τοΰ ζητήματο; συνέστειλαν μέγεθος. 'Εγώ Oinnium judex vivoruraetmorluorum loquitur ΟϊβΟ 
κρίνω μή παρενοχλεί τοΤς άπδ τών εθνών, καί organo,sed artifex supraest.Ego linguam prabeo, 
Un;. 'Εγώ κρίνω, ού τήν κρίσιν άθετεΤν ού θέμις sed vocis opifex vocera suppeditat. Atlende non 
ουδέ 90 φαυλίζειν τό ψήφισμα* έν έμοί γάρ δ πάηων calamo,sed scribenti: auditui obedientiasuccedat. 

* Matth. n i , 17. » Joan. ι, 29. ο Luc. I, 20. Ρ Philipp. u, 7, 8. < Act. xv, 4. 
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κριτή; και νεκρών καί ζώντων φθέγγετχι. 'Εμόν το όργανον, άλλ' ό τεχνίτη; ύπερ έμέ. Έ γ ώ τήν γλώσσαν 
|834 Η.] παρέ'/ω, άλλ' 6 δημιουργό; Λόγο; τον λόγον χορηγεί. Μή τψ καλάμψ, τψ δέ γραφοντι πρόσεχε, 
Τήν άκοήν υπακοή 91 διαδεχέσθω. 
Modestt archiepiSCOpi Hierosolymitani. — 1η Α Μόδεστου Οί αρχιεπισκόπου Ιεροσολύμων είς τά; 

titigttififa ferentes mulieres 
Seplimum numerum.et de virtule et de p6ccato 

in Scriplura acceptum invenimus r. Merilo igitur 
elegit Mariam Magdalenam Salvaior.e qua septem 
d&moniaejecit.ut principem peccati per il!am ab 
hominibus expelleret. Historiae tradunt Magdale-
nam haoc virginem fuisse,et martyrium liujus me-
morator: ubi dicitur,propter summam illius virgi-
nilatem,el purilatero,illam tanquam vilrum purum 
tortoribus visam esse.Post obdormilionem sanclis-
simoe dorainaa nostroe Deipar» profecla est Fphe-
sum ad dilectum discipulum: ubi cursum apostoli-
cumper marlyrium unguenlifera Maria pcifecit, 
nolensad extremum usque spirilum a beato Joanr.e 
evangelista^tvirgiDeseparari.QucmadmodumJn-

μυροφόρου;. 
Τόν δβδομον 93 αριθμόν και έπι τ ή ; αρετής και 

έπί τής κακίας εύρίσκομεν τήν Γραφήν παραλαμβά
νουν αν. Είκότως ούν τήν Μαρίαν εκλέγεται τήν Μα-
γδαληνήν ό Σωτηρ, άφ' ής έκβεβλήκει δαιμόνια έπτα, 
'ίνα τόν άρχοντα τής κακία; δι* αυτής άπελάστ) τής 
άνθρωπίνης φύσεως. Οτι, φησίν , αί ίστορίαι τήν 
Μαγδαληνής ταύτην διά βίου παρθένον διδάσκουσι. 
Καί μαρτύριον δέ αυτής φέρεται, έν ψ λέγεται διά 
τήν άκραν αυτής παρθενίαν και καθαρότητα ώς ύα-
λον ·* αυτήν καθαρόν ταΤς βασανισταΤς φαίνεσθαι. 
"Οτι, φησί, μετά τήν κοίμησιν τής Δίσποίνης ημών 
Θεοτόκου πορευθεΤσα εί; "Εφεσον προ; τόν ήγαπη-
μένον μαθητήν, έκεΤσε τόν δρόμον τόν άποστολικόν 
διά τού μαρτυρίου ή μυροφόρος Μαρία έτελείωσε, μ ή 

quil, princeps apostolorum ab immobili fidequam Βθελήσασα μέχρι τής τελευτής χωρισθήναι του παρ-
hubuit in pelram Christum, Pelrus appellatus est, 
sic et illa princeps discipularum ob puritatem el 
amorem,quo Christum complexa est,ab ipso nomi-
nala est,cui idem fuit nomen,quod Dei roalri.Que-
madmodum Dominum discipulorum chorus secu-
tus est,sic 612α Dominam el Matrem Domini cho-
rus discipularam. Mirati enim aliquando discipuli 
erant, quod cum femina loqueretur * : hinc pa'et 
Dominum cumirulieribos consortium non habuis-
ge. Sed matre Domini evangelicum cursum una 
cum Filio et Creatore complenle,etipsae illamse-
cutac.communi Domino et discipulis de facultali-
bus suis in rebus necessariis ministrabant. 

θένου καί Εύαγγελιστού Ιωάννου. "Ωσπερ, φησίν, η 
απαρχή τών αποστόλων Πέτρο; ώνομάσθη διά τήν 
άσάλευτον πίστιν, ήν είχε ν έπί Χριστόν τήν πέτραν, 
ούτω καί αύτη 95 αρχηγός τών μαθητριών γενομένη 
διά τήν καθαρότητα 96 ς,ύτής καί τόν πόθον δν ε ιχεν 
είς αυτόν Μαρία όμωνύμως τή μητρί παρά τού Σ ω 
τήρος προσηγόρευται. "Ωσπερ τψ Δεσπότη τών μαθη
τών ήκολούθει δ X°p°c, ούτω τή Δεσποίντ^ καί Μητρί 
τοΰ Κυρίου τών μαθητευομένων γυναικών δ χορός. 
Έθαύμαζον γάρ, φησί, ποτέ οί μαθηταί δτι μετα 
γυναικός έλάλει, δήλον ώς ούκ ούσης τοιαύτης συν
ήθειας τψ Κυρίω, άλλά τόν εύαγγελικόν δρόμον τής 
Μητρό; τού Δεσπότου συνεξανυούσης τψ Γίψ και 

Δημιουργψ. [1528 R.J Καί αύται συνακολουθούσάι αυτή τψ κοινψ Δεσπότγ, Ικ τών υπαρχόντων έν τοΧς 
άναγκαίοις καί τοΐς μαθηταΐς διηκόνόυν. 

Legi ejusdem oralionem quaa inscribltur : Etl-C Άνεγνώσθ/ι τού αυτού έπιγραφήν έχων Έγκώ-
μιον είς τήν κοίμησιν τής παναγίας Θεοτόκου. 
Πολύστιχο; μέν δ λόγος, ουδέν δ' άναγκαΤον ουδέ του 
προγεγραμμένου λόγου οί/έΤον 97 και συγγενές έπι-
δεδειγμένο;. 
Μόδεστου αρχιεπισκόπου Ιεροσολύμων έκ τού 98 

εις τήν 'Γπαπαντήν. 
Καί ή τόν έβδομήκοντα χρόνον σσοοατίσασα μετά 

άνδρό; "Αννα, προσευχαΤς καί νηστείαις προσκαρτε-
ρούσα, όγδοήκοντα καί τεσσάρων ετών υπάρχουσα, 
τήν έκ τών τεσσάρων στοιχείων νικήσασα σάρκα, και 
τόν νούν καθάρασα πρός υποδοχή ν Πνεύματος αγίου, 
καί ταΤς γενικαΤς έαυτήν άρεταις κατακοσμ^σασα, 
τόν τής όγδοηκοντάδος παρέδραμε 99 καιρόν, καί εύ -
ρεν έν τψ ναψ τόν Σωτήρα τού μέλλοντος αιώνος έν 

ΙβΧ Ut causam peccanllS VOluptatis, filias EvSD0 άγκάλαις βασταζόμενον, [835 Η.I Είκότως ώ; αιτίας 
JUfsit afferre ρΓΟ purificalione par Hirturum, vel τή ; έναμαρτήτου i ηδονή; τάς θυγατέρας τής Εύας 

* Luc. νιιι, 2. e Joan. ιν, 27. ·" Luc. ιι, 16. 

eomium in obdormitionem Deipam Virginis. 
Longa quidem est oralio, sed nihil necessarium, 
nec praecedenti quid familiare cognatumque affe 
rens. 
Modesti HierosolymUani archiepiscopi, — ln 

Occursum. 
Annacum viro septem annos.Sabbalum colens, 

precibus et jejuniis adhaerens, ocloginla qualuor 
annos cum exegissel *A,carnem equatuorelemeniis 
composilamvincens,etmentemmundansad sancli 
Spiritus receptionem, et generelibus (vulgo cardi-
nalibusdiclis]3eipsam virtutibusexornani,octoge-
giraum annum poslquam excessi(,in (emplo invenit 
futuri temporis Salvatorcir^ulnis gestatum.Merito 
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τροσφέρειν 6 νόμος προσέταξεν 5πΙρ του καθα-Α duos pullos columbarum ad sacrifitandam. Lege 
ptjuoO αυτών τήν θυσίαν τών δύο τρυγόνων scilicet signiflcante *, eum qui ad Oeom accedat, 
ί 2 δύο νεοσσούς 3 περιστερών, δηλούντος τού debere et animum et corpus ab omni peccato libe-
νόμου 3τι δεΤ τδν προσερχόμενον θεφ καθ α- rum habere. Christus legem implel °, non debilor 
ρίύειν καί ψυχή καί σώματι κΛ ακακίας έχεσθαι. est legis, III ruinam βί resurrectwnem multOrum 
Ό Χριστός πληρωτή; έστιν, ούκ οφειλέτης νόμου · pOStllls est s'. Ιϊ) ruinam peccati, in resurrectionem 
ν.ς πτώσιν 51 και άναστζσιν κείται, πτώσιν μέν jastitiiB, et in signum, CUl Jlld&i, qui Cbristum 
τξς αμαρτίας, άνέγερσιν δέ τής δικαιοσύνης, καί εί* OCCid'TUflt, COntradixerunt: Sl tU es fillUS Dei, 
σημειον άντιλεγόμενον τοις κυριοκτονοις Ιουδαίοι; desceilde de cruce, €t Credemus Hbi x. Et : Tuam 
τοΤς λέγουσιν, Εί τίδς εΤ του θ*ού, κατάβηθι άπδ ipsius animampertransibitgladius,ut revelenlur 

σταυρού, καί πιστεύομέν * σοι. Καί, σού δέ €Χ multtS COldibuS COQXtationeS 7 .Quia mater 6S, 
αυτή; τήν ψυχήν διελεύσεται £ομφαία, δπως quffi ΥβΓβ paliebatur doloreiQ matris ρΓΟ FillO, et 
αν 5 άποκαλυφθώσιν έκ πολλών καρδιών διαλογι- Deo, ρΓΟ nobis came paSSO. 
σμοί, δτι μήτηρ εΐ κατά άλήθειαν πάσχουσα τά μητρδς υπέρ τού 6 τέκνου καί θεού τού παθόντος υπέρ 
ημών σαρκί. 

Σ Ο Γ . Β CCLXXVI. 
Τοΰ μακαρίου Νείλου εί; τδ Πάσχα λόγος πρώ- Sancii NMt OfattO prima itl Po$cha. 

τος. 
Άνιγνώσθη τού μακαρίου Νείλου έκ τού είς τό 

Πίσχα λόγου πρώτου · ού ή άρχή, Αναστάσεως 
λόγοις τήν τ ή ; άναστάσεω; ήμέραν τιμήσω-

Ψυχή τίς έστι δευτέρα τοΤς άνθρώποις ή ανάστα-
«ι;, πρδ; τάς τής αρετής διεγείρουσα πράξεις. Καν 
ταύτην τών ανθρώπων άνέλτ^ς, νεκρδν πρδς πράξεις 
αρετής άπειργάσω τδ σώμα. ί2; ούν υπέρ βλάβης 
χ^ινή; πρδς τδν ύπερ τής αναστάσεως δπλισώμεθα 
πόλεμον, δ) ην λαβόντες ήμΤν συνοπλ ιζομένην τήν 

Legi primain orationem sancti Nili in Pascha, 
cujus hoc initiuin : Resurrectionis verbis resur-
rectionis diem honorabimus. 

$12 b Animae est qu&dam, altera bomioum 
resurreclio, ad virtutem excitaos, et ei illatn ab 
hominibus sustuleris, mortuum ad acliones vir-
(utum corpus reddideris.lgitorquasi procommuni 
calamiiatead bellum proresurrectioneaccingamur, 
omnem crealuram nobis armatam adjungentes. 

χτίσιν. Επιστρατεύει γάρ ουρανός μεθ' ημών τοΤς Pugnat enim nobiscum COelum CODlra iocredulos. 
αζ'στοις· δν γάρ έ; άναστάσεω; Λεσπότην έδέξατο, τή Quem enim e resurreclione DominumsU8Cepil,Vi-
τής αναστάσεως βλέπει συναθετούμε»ον δόξ^. Κοινω-c det resurrectionis gloria privari. Terra quoque ad 
ντ,ίει πρόθυμους ήμΐν 7 τού πολέμου καί γή 8 t *j*o-
οαντουμϊνην γάρ τήν άνάστασιν οΤδεν, άφ' ών πολ-
λάκι ; νεκρού; υπ* αυτής άφτιρέθη 9. Διά τούτο κα\ 
Πιυλο; τδν τής αναστάσεως τή κτίσει περιτίθησιν 
έρωτα · fQ γάρ άπαραδοκία τής κτίσεως, φησί, 
την άποκαλυψιν τών υίών τού θεού άπεκδέχεται. 
Καόά.τερ γάρ πόλι; βασιλκής έπιδηαίας δεξαμενή 
προδρόμους πρδς τήν εκείνης ολη παρουσία ν έπτέ-
ρωται, ούτω καί τής άναστάσεω ώσπερ τινός βασι
λίδος τή κτίσει προκηρυχθείση; δλη πρδς τήν εκεί
νη; παρουσίαν συντέτακται. Καί μή θαυμαστή; τδν 
τή; αναστάσεως έγκείμενον τή κτίσει διδασκόμενος 
τόθον · [i529 R ] τροφός γάρ τι ; τών ανθρώπων υπ
άρχουσα σπεύδει τήν έπαγνελθεΐσαν Ιδειν βασιλείαν. 

bellum nobiscum parata.Viditenim resurrectionem 
blasphemari, per quam saepius ipsi mortui sunt 
praerepti. Ideo et Paulus creaturae amorem tribuit 
resurreclionis: Nam exspectaliof\n(\mtycreaturoe, 
reOelationem filicrum Dei exspectal *. Quemad-
modum enim civilasregii advenlus recipiens prae-
cursores,ad ejus praesentiara tola ee praparat, sic 
resurreclioDe(auquamreginaaliqua,crealuraBpraa-
nuntiala.tota ad illius prasentiamsecoraparavit.Et 
nemircris creatura* ipsam resurreciioneaa desidera* 
re. Est enim bomiQtbusimiar nuiricis.quae festinat 
proraissum regnum videre, et fulurorum tardiias 
non dissolvil spem nutricis. Habet enim in se sem-
per semina resurrecliouis,quorunigrana oslendit 

Κ ιϊ τδ βραδύ τών μελλόντων ούκ εκλύει τή τροφψ 0 vivenles,morluorum resurrectionis in parvis spein 
nobisconfirmantia.Sepeliuntur in illa,u( videmus 
seroinum grana,cum sulci sint satis pro sepulcris. 
Ipsavero^eminibusaccepliSjimitaturmonumeota, 
et pulrefacit granum,ut ipsum sepulcrura corpus, 
et arcipiens vivum, mortuum reddit, et medium 
grani plane putrefaciens corculum,etiam ipsisfor-

τα; ελπίδας * iyti γάρ άεί συνόντα αυτή τά τής άνα
στάσεω; σπέρματα, ών τούς κόκκους άναδείκνυσι 
ζύντα;, τής τών νεκρών σωμάτων έγέρσεως έν μ ι -
χροΤς ήμΐν βεβαιoύvταc τά; ελπίδας, θάπτονται μέν 
γάρ έν αυτή, ό>ς δρώμεν, τών φπερμάτων *° οί κόκ
κοι, τών αύλάκων άντ» τάφων γινομένων τοΤς σπα-

% Le?il. χιι, 7. · Mallh. ν , Π . • Luc. ιϊ, 34. » Matth. xvu, 40. * Luc. ιι, 35. « Rom. νιιι, 19. 

Y A R L E LECTIONES. 
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micis inutile ad comedendum facil.Corruplionem Α ρετσιν · V, δε λαοοΰσα τά σπέρματα μιμείται τά 
autem tanquam conceptionem quamdam possidens, 
mortuam seminum felaram putrefacliooegeslat,et 
fit mater vitse, granis corruptio, et mors partus 
pater designatur. Nova illa doloris lerrae parlu-
rieniis lex e*t, nisiflat mortuusfetus,non fingitur: 
si vixerit,nonformatur.Hinc igilur et formicae dis-
secta grana in terram defodiunt,spciione germen 
e corruptione impedientes.Oportuit enim et 515α 
formicarum naturam testiflcari,terram post rornr 
plionem producere semina : et vide pariendi tal1 

modo miram naturam. Accipiens solum granum, 
corrumpit, corruplum vero multipliciter pullulare 
facit, granum in varias partes formans. Calamum 
spicis dat pro ossibus, et tenuem pro pelle exte-

μνήματα, χαί σήπει τόν κόκκον ώς δ τάφος τό 
σώμα, καί δεξαμενή ζώντ* καταφθείρει νεκρότ^τι, 
μέσην [836 Η.] τε * a σαφώ; τήν τοΰ κόκκου διασήψασα 
καρδίαν άχρηστον καί μύρμηξιν εις τροφήν απεργά
ζεται. ν£2σπερ δέ τίνα σύλληψιν τήν φθοράν κτησα-
μένη } κυοφορεί νεκρωθεντα τή σήψει τών σπερμά
των τά έμβρυα · καί γίνεται μήτηρ ζωής τοΤς κόκκοις 
ή νέκρωσις, καί θάνατος τόκου πατήρ άναδείκνυται. 
Καινός ούτος τή γή τών ώδίνων ό νομός · άν μή γένε
ται νεκρόν τό βρέφος, ού πλάττεται * άν ζ^, ού μορ-
φούται. Γαύτν^ άρα καί μόρμηκες τετμημένους τους 
κόκκους είς γήν άποτίθενται, τή τομή τήν άπό τής νε 
κρώσεως βλάστησιν κωλύοντε; ' έδει γάρ καί μυρμήκων 
φύσιν μαρτυρήσαι τή γή μετά φθοράν γεννωσ^ τά 

liusadaptat tuniculam, radicem inferius vincullS β σπέρματα. Καί σκόπει μοι τ ή ; ώδΤνο; τδ θαύμα · λ α -
quibusdam tanquam nervis, el venis cingit, pro 
uaguibus granisadditarislas spicarum,quae contra 
volucres certeot. Quomodo haec omnia ex uno 
grano corrupto oriuntur? Hoc veroesl multo nnra-
bilius resurreclione. Nam tunc quidem mortuos 
quos natura accepit, reddil : nunc vero multa pro 
uno morluo ad regenerationem grana proferl. Ο 
dementiam genliom incurabilem : Vident terram 
tradenteni agricolae, quoe non accepil ; Creatori 
yero reddituram.quos i l l i prius mortuos credidit, 
sperare nolunl. Ideo et Paalus seminum exemplo 
uiitur*. Quanquam clarius habeat eiemplum de 
inianlibas e vuha matris prodeunlibus. Formaf ur 
enim tanquam in eepulcro, in utero nondum exsis-

βούσα μόνον τόν κόκκον φθορφ παραδίδωσι, φθαρέν-
τα δέ πολλοστό ν άναθάλλει πρός ποικίλα τόν κόκκον 
σχηματίζουσα μέλη. Τήν καλάμη ν τοΤ; στάχυσιν άντ* 
όστέων έντίθησι, καί λεπτόν έξωθεν οίον άντί δέρμα
τος καθυφαίνει χιτώνα · δεσμοΤς κάτω τήν £ίζαν ώς 
νεύροις τισί καί φλεψί περισφίγγει, άντ* ονύχων τοΤς 
κόκκοις έμπηγνύσά τά; μαχομένας τοΤς πτηνοΤς τών 
άσταχύων ακίδας. Πώς άπααι τούτοις έξ ενός κόκκου 
φδαρέντος ή γέννησις ί 3 j τούτο τής ανασταλώ; θαυ-
μαστότερον. Τότε μέν γάρ ους έλαοεν ή κτίσις ν ε · 
κρ'.ύς άναδίδωσι, νύν δέ πολλούς άνθ' ενός νεκρωθέν-
τος εις άναγέννησιν κόκκους προβάλλεται, " i i τής 
Ελλήνων ανιάτου φρενοβλαβείας 1 βλέτ.ούσι τήν γην 
γεωργψ διδούσαν ά μή παρέλαβε · τψ κτίστη δέ τ α ύ -

tons infans, liatunB fasciis involutUS,el eimilis est c *W άποδώσειν ους αυτή παρακατέθιτο ούκ ελπίζουν ι 
—^..ι Λ ι:ι ι _ ΧΤ Α .L . Π - . - Λ _ . _ - . . » » mortuo, fasciis sepulcralibus circumstricto. Nam 

mortuorum quidem vultus arctius conclususest, os 
in ulero mutum,manus et pedes in ventre tanquam 
in tomulo exteaduntur. Hatrix egregium fVtibus 
sepulcrum est, et sepulcrum quidemfetoribus non 
carens. Tali fetus formatusin eepulchro.formanlis 
nutum vocatus sequitur.Quid igitur lali B. Paulus 
exemplo uti cum potuigset, (acet formationem ad 
vilaminsepulcro vul\ae?seminum Yero similitudine 
reeurrectionem conflrmat.Scivit vivum in utero se-
men formare feluro,qu&sivit vero mortuorum quo-
rumdam reviviscentiumaspeciabilemsimilituduiern 
etideoadsemina respexil.Granaenira post mortem 
et corruptionem ex putrefoctione reviviscunl , 
et aperte mortuorum resurrectionem declarant. 
Injuriam (18) facis anim» praelextu putrocinii, 
e i in pugna adversus corpus contra ipsam animam 
armaris Factorum enim remunerationes cum ani-
ma oon communicans, el carni debitam poenam 
animse, tanquam sola pecasset, irrogas. Si enim 

Διά τούτο καί Παύλος τψ τών σπερμάτων παραδεί
γματι χρήται, καίτοι γε λαμπρότερον έχων παράδει-
γαα τήν έκ μ/,τρας τών ανθρώπων πρόοδον. Πλάττε
ται μέν γάρ ώς έν τάφω ττι μήτρα ούχ υπάρχον τό 
βρέφος, τοΤς παρά τής φύσεως δέ ένειλημένον ** 
σπαργάνοις προσέοικε νεκρψ δεδεμένω κείρίαις, Κέ-
κλεισται μέν γάρ τό βλέμμα νεκρών άκριβέστερον, 
άπρακτον έν τή νηδύϊ τό στόμα, χεΤρες κ*ί πόδες ώς 
έν * δ σορψ τή γαστρί συνεκτέτανται. Τάφος ακριβής 
τοΤς έμβρύοις ή μήτρα, τάφος ουδέ τής τών μνημά
των δυσωδίας ελεύθερος. Τηλικούτρ δή *· τό βρέφος 
έμμορφούμενον μνήματι, τψ τού μορφούντος 2πεται 
καλούμενον νεύματι. Τί δή τοσούτον ό μακάριος Παύ
λο; κεκτημένος παράδειγμα σιγ£ μεν τήν έν τψ τάτκμ 

ρ τής μήτρα; είς ζωήν πλαστουργίαν, σπερμάτων δέ 
τύποις βέβαιοι τήν άνάστασιν · ^οει ζώσαν τή νηδύϊ 
τήν τά βρέφη σπορά ν διαπλάττουσαν, έζήτει δέ νε 
κρών τίνων δρατώς άναζώντων εικόνα, καί διά τούτο 
άπεβλεψε πρός τά σπέρματα. Ο5 γάρ κόκκοι μετά 
τήν έκ σήψεως νέκρωσιν καί φθοράν άναζώσι, και 

• I Cor. xv, 15, 36. 
V A R L E LECTIONES. 

1 1 δ OH1. Α. 4 8 τε] δέ Β. 1 3 γένεσι; Β. «* ένειλημμένδν Α. « έν add. Α. ι β δή Α : δέ ς . 

ΝΟΊ\Ε. 
(48) Animi et corporis comparatio. Legenda est Aurea Gregorii Palamae episc. Thessal. tom. I X . 
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γίνονται τής τών νεκρών άναβιώσεως έ^αργίατατον Α anima sola remuneralimem BI5fr bonorum ope-
σύμβολον. (153$ R.J ΆδικεΤς τήν ψ^χήν συνηγορίας 
προσχήματι, και τη τρός τδ σώμα ράχ^ κατ* εκείνης 
όπλίζ^ Τά; γάρ τών πραττομένων άμοιβάς μή με-
ρζων τ $ ψυχή και τήν τ ή ; σαρκός ώς μόντ^ πλημ-
μελούσ-β τιμωρίαν συνεισάγεις * 7 . Ει γάρ ψυχής μό 
νης αί [837 Η ] τών πόνων καί ανδραγαθημάτων 
άμοιβαί, δήλον δτι και ών ήμαρτεν ό άνθρωπο; αί 
τιμωρίαι. Άλ>* 8ρα μή σώματι καί ψυχή κάθιζες 1 8 

κατ' αλλήλων κριτήριον. Σώμα μέν γάρ είκότως κα-
ταδοήσεται ψυχής, τών κατορθωμάτων αύτου τάς 
τιμάς άρπαζούσης, ψυχή δ* αύ σο;ματος, τάς όφειλο-
μένας πληγάς έκείνω μόνη είς πραττομένη Μάλλον 
δ* έκάτερον αυτών παροξύνεις κατά τοΰ κριτού, το 
μέν, οΤ; δέον έψειν άμοιβά; ών έστέρηται, την δέ, ών ^ eortim,quibu4 COipUS peccavil, 
ούχ υπαίτιος, δέον μηδ' εύθύνεσθαι οΤς εισπράττεται, lionis.gul». ULi enim 8UI)t baBC 
Σώματι με συνήψας, ώ Δέσποτα, την άσώματον, καί 
μόνη τάς έπί τής γης ούκ έπίσιευσας πράξεις, καί 
παρά μ ό ν η ; άπαιτεΤς τάς εύθυνας. Καί δίδωμι δίκας 
ών αί πράξεις τοΰ σώματος, μέθης, πορνείας, γα-
στριμαργίας. Ποΰ γάρ ταύτα ψυχής, ώσπερ φθόνος 
τυχόν ή δόξης ασέβεια ; ώσπερ γάρ ού σώματος ταύ
τα, ούτως ούδ' έκεΤνκ ψυχής, εί καί χωπίς θατέρου 
θάτερον άτργόν προ; Εκάτερα. Τό σώμα δ' άν άλλα τε 
φαιη δίκαια, καί ώς έγώ τήν υπέρ σού τελειτήν, 
άλλ' ούχ ή ψυχή δέχεται. Ουδέ γάρ πέφυκεν. Έμόν 
τό πο^Τν διά τού; σούς νόμου; νηστείας, άγρυ-
πνίαι;* διά τών έμών μελών ή παρθενία. Πώς ούν 
ο/χ άδικο ν , έμών τών άθλων δντω*>, τήν ψυχήν χωρίς 
έμού λαμβάνειν τά έπαθλα ; τίς λύσις αύτώ* τής όί-C munes labores obeundos, conlitendum, el ecien-
κης; Κοινός δ μισθός, κοιναί αί ποιναί, δτι κοι- dum, et fore, ut communes coronas, parta vic-
ναί σύτών αί πράξεις, κδν έπ' ένίων τό έτερον τού loria accipiact, et in quibue peccarunt, COmmU)168 
βυγκρίματος πλεονεκτή W τού ετέρου, καί τήν συ- pô nas luant. 
ζευχβεΤσαν £π ' αρχής εις κοινούς πόνους δυάδα δεΤ *1 όμολογεΐν καί είδέναι κοινών καί τών σ;εφάνων άπο-
λιυειν έφ' οΤς νενικηκε, καί είς κοινά; άπάγεσθαιτιμωρίας ών έπλημμέλησεν. 

rum.laborumque habeat,patct eiiam eonim quibus 
homo peccavit, poenam solara esse daluram. Sed 
vide ne corpus et animaro adversus sese invicem in 
judicium voces.Menio enim corpus cum animaex-
poslulareUi honores recie factorum sibiadimerel: 
animaqoe vicissim cum corpore,si debitas i l l i poe-
nassesolum videret suslincre oporlere. Quio po-
tius utrumque conlra judicem incitas: corpus qui-
dem, quia retribulione, quam men tur, privatur ; 
animam vero,quoJ eorum quorum non est conscia, 
pcense ab eaexigantur.Copulasti me,oDomioe,cor-
pori incorpoream, et soli mibi res terrenas non 
commisisti,et a me sola poenam exigis,et do poenas 

ebrielalis, fornica-
animae propria, ut 

invidia forte.vel hfleresis?Quemadmoduin enimbaec 
non sunt corporis, sic neque illaanimse, etsialte-
rum sine altero ad ulraque ineplum. Corpus vero 
cum alia pro se dicat justa,tum,ego pro te morlem 
oppetii, non anima. Non enim meum esl laborare 
ob Jeges tuas jejuniis, et vigiliis. Per membra mca 
virginilas. Quomcdo igilur non iniquum,cum mea 
sint certamina, animam sine me coronam acci-
pere. Quae est senlentia eorum judicii? Commu* 
nis merces, et communis pcena, quia etiam utri-
sque cotnmunia opera fuerunt Quaoquam inal i -
quibus conteiilinno unum superat alterum: et 
sibi invicem conjuncta fuisse ab initio ad com-

Τού αυτού, έκ τού ιίς τό Πάσχα λόγου δευτέ
ρου 

Άνάστασις τής τού Κυρίου προνο'α; τό κεφάλαιον* 
τού κεφαλαίου δέ χυχή μν^μονεύουσα, καί τή περί 
τδν εύεργέτην ευχαριστία συζώσα, ταΤς τού εχθρού 
δυσάλωτος γίνεται παγαις. Άνάβηθι πρός τήν τών 
ανθρώπων αρχαιολογία* καί τήν τής αναστάσεως 
σκιαγραφία* εύρήσεις. Η μέν γάρ τών άλογων φύ · 
σις έμψυχος δεδημιούργηται, τψ σώματι τής ψυχής 
συγκατασκιυασθείση;· άψυψος δέ δ Άδαμ πηλού δια-
πλασθέντος μεμόρφωται, είτα ή ψυχή τψ έμφυσή-
ματι μεμόρφωται **, μάλλον δε αληθώς είπεΤν, έπεισ-
ά^εται, καί τήν Ικ νεκρών ευθέως δ πλάστης προοι-
μιάζχται έγερσιν, Καί ·ό ούδ' έκ στερεάς τόν πρωτό
πλαστων συντίθησιν ύλης, άλλά τ ή ; γής τό χνοώδες 
χαλκεύει πρός μόρφωσιν, πείθων έκ προοιμίων τύν 
άπιστον δτι, κάν χυύς ^ νεκρύς καί ακίνητος, ρ^ον ή 

* Geo. ιϊ, 7. 

Ejusdem aliera oratio in Pascha. 

Resarrectio est caput providentifle Domini: ca-
pitis vero anima memor, el gratiasagens benefa-
ctori, inim ci laqueis capi non potesl. Asceode ad 
antiqtiorum historias, el videbis resurreclionis 

Qadurobrationem. Brutorum enim nalura anirnata 
creala est,anima cum cnrpore sin ul condila.Adam 
autetn sine anima e tulo ficlili formatus est, 
deinde anima inspiratione formata esl b , quin, 
ut verius loquar , superinducla est. E l mor-
tuorum resurrectionis Creator priniordium sta-
tim fecit. Non eaim e solida protoplastum fe-
cit niateria, sed tt!4d terrae pulverem in for-
mam adduxit, tollens ab initio honiinum in-
fldelilatem, quia e(si pulvis sit morhius et i m -
roobilis, facile anima reorrgere facit, et nul-

VABMS LECTIONES. 

*7 εισάγεις ζ". 18 καθίζεις Α. W πραττομίνη Α. Ό πλεονεκτεί ζ". δεΤν Α. Μ δευτέρου λόγου £ \ 
άρχαιογονίαν Α. μεμόρφωται μάλλον δέ αληθώς είπεΤν Ο ΠΙ. Α. *5 καί add. At 
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lum ferens VeSligium viviOcationiS, nec arcipiens, Α ψυχή πρύς άνάστασιν άγει καί τό μηδ* ιχνη μ ί τε λα-
participem reddii vitalis conjuncionis. Non enim 
corruptibilecorpusfecit,sed tenpore quodam so-
lutioni iradit,vitiosi!a(em vasis ex peccalo purgans 
acsanans,et putrefactum peccali mortalitate inve-
niena,morlis fornace dissolvit,el ubi solvit,vas pu-
trefaclum de novo format, nec admireris, quasi al-
liorem captu morluorum reformatioiiem. Tanla 
enim ars est Gcloris in fingendo.ut etiani aquse na-
turam in simulacrain ventieformet,hoc imhi ma-
gis mirandum tidetur, quam ipsa resurreclio. Ibi 
enim e pulvere mortuus formatur, et figultis vas e 
terra format,nostns artibussimilia reprasentans: 
hic vero nuda qusedam gulta factorum esllutum,et 
e gutta fit aniroal ralione praiditum. Ο artem ex 

βόν μήτε φέρον ζ*»»ώσεως κοινωνόν ποιεΤται ζωηφό-
ρου συμβιώσεως. Ού γάρ φθοράς τδ σώμα διέπλασε 
παρανάλοαα, άλλά χρόνψ τινι λύσει παραόίδωσι, τήν 
έ* τή ; [838 Η ] αμαρτίας τού σκεύους καθαίρων τε και 
έξιο!>μενος χάκωσιν* καί τή παρά τής αμαρτίας εύρων 
σεσαθρωμένον θνητότητι, τψ του θανάτου διά λύει 
χωνευτήριο), [1533-R.] καί λύσας πρύ; νεόπλαστον 
σκεϋο; τύ σαθρωθΐν άναπλάττει. Καί μώ θαυμαστή; 
ώς λογισμών άνωτέραν τήν τών νεκρών άναχάλκευ-
σιν· τοσαύτη γάρ πρός άγαλματοποιίαν ή τέχνη τού 
πλαστού, ώς καί φύσιν υόατο; είς ανδριάντα; εν γα-
στρί διαπλάττειν. Τοΰτό μοι παραδοξότερον τού περί 
τήν άνάστασιν Οϊύματος. Έκεΐ μέν γάρ έκ χου; νε
κρό; πηλουργεΐται, καί τό σκεύος δ κεραμεύς Ικ τής 

aqua Simulacra formans.Et nonhoc Solum mirum Βγή; άνατιλάττει, συμφωνά πω; τ*Τ; παρ* ήμΤν ένδει-
est, aqiiam SCulpi in animarum Simulacrum, 8ed κνύμενο; τέχναις* ενταύθα δέ γυμνή τις σταγών τών 
intos formari flucluans eemen. SangUIS enim undi- πλαττομενων γίνεται^ πηλός, καί /ογικόν έκ σταγόνος 
que bul)iens,semen hucalqite UluC DUtansetceg θ συντίθεται ζώδιον. ii τέχνη; έξ ύδατο; γλυφούσης 
Slabile facit, et illis decumanisagiiatum fluClibllS, αγάλματα ! καί ού τούτο μόνον παρέχεται τό παράδο-
animata tamen statua perficilur. Ο pictorem in 
fluctuanti linteo secure pingentem. Sangnis enirr. 
tanquam linleum subjacel forrnato fetoi. Iloc Sa-
lomon etiam cum stupore admirans,/» venlre.m-
quit, mairis figuratut sum caro% decem mensium 
tempore coagulatus sutn in sanguine Femina 
enim lanquam piclom cflkina prcposiia est,colo-
rum tero mat< riam vir addil.Estvero quis pictor in 
uiero,ex uno colore e muliis compi sitam pingens 

ξον, δτι γλύφει τό ύδωρ είς εμψυχον ξόανον, άλλ' δτι 
καί κυματουμέ»τ4ν τήν γονήν Ινδον τεκτονεύει. Αι
μάτων γάρ πά^τοθεν περιοράσσοντες *β χείμαρροι 
περιρ^επίς ποιούσι τό σπαρεν και δυσστήρικτον καί 
τή τοσαύτη ναυαγούμενο* τρικυμία καί ζάλη πρός 
εμψοχος δμως απαρτίζεται ανδριάντα, 12 γραφέως 
έπί σαλευομέντ,ς σινδόνος ασφαλώς ζ«·>γραφούντος ! 
τό *̂ αρ αίμα οίον σινδών τις υπόκειται τή μορφου-
μένη γονή. Τούτο καί Σολομών έκπληττόμενος έλε-

imaginenfSed quomodo efeculento semine oculis γεν, Έν ποιλία: μητρός έγλύφην σαρξ, δεκαμη-
addiditf leganler piipillam, quomodo e Subsiantia Q νια'ψ πάγεις έν α"ματι. Πρόλειται μ!ν ώσπερ ζω-
fluxa ossa condidit?quotnodo ex solulo semine ner-
vos compegit ? quomcdo sanguinis canales venas 
desculpsit? quomodo cerebri incapite cuslodiam 
ossibus aptavit ? quomodo fetus in obscura depic-
tus ofucina, aptum membrorum siturn accepil ? 
Sed tanquam radio uterum 5146 illus<rante,cui-
que parti proprium membrorum locum pictor 
dislribuit : Amicius enim luminesirut vestimen-
fo d , estoccultus fetuum pictor. Quem David ce-
lebrat dicendo : Non abscondhti os meum α tet 

quod fecistiiv occulto*. Hano e gutta cogitans 
ficlilcm artem, respectu figmenli e terra non am-
bigo. Quoties enim video artifirem ex aqua con-
denlem statuam, melius illum statuas e terra 

γραφεΤον τι τό θήλυ, τών χρωμάτων δέ τήν υλην τό 
ά^εν επιβάλλει. Κάθεται V δέ τις έν τή μήτρα ζ ω -
φράφος, έξ ενός χρώματος πολυσύνθετο ν καταποι-
κίλλων εικόνα. Πώς έξ ίλυώδους γονής όφθαλμοΤς 
ένηγλά'ισε, κόρην · πης έκ ροώδους ουσίας δστών 
συνεπήξατο φύσιν ; πώς έκ λελυμένης σποράς νεύρων 
έστερέωσε τόνον ; πώς αιμάτων σπλήνας διέγλυψε 
τά; φλέβας ; π ώ ; τά; τών όστέων έγκεφάλψ *8 πε -
ριήρμοσε θήκας ; πώς έν άφεγγεΤ τό βρέφος γραφό-
μενον ζωγράφείω άσυγ/ύτου; τάς τών μελών άπεί-
ληφε τοποθεσία;; άλλ' ώσπερ άκτΤνό; τινο; τήν νηδυν 
έναυγαζούση;, τήν οίκείαν έκαστψ τών μελών δ γρα-
φεύ.- άποδίοωσι χ ώ ρ α ν Ό γάρ αναβαλλόμενο; 
φώ; ώ; ίμάτιον κρυ^αΤος γίνεται τών έ μ β ι ω ν ζω-

Credo facere.Quemadmodum enim si qui$ in aqiia ^ γράφο;. Ov και Λαοΐδ δημοσιεύων έοόα· Ούκ έκρύβη 
pingil litteras, et lineas ducit, idem melins in ce- τό όστ'.ύν μου άπδ σού, δ έποίησα; έν κρυφή, 
ra ea8 eiTormabit, SIC fluxo Semilie pingens et Ταύτην τήν έκ σταγόνος λογιζόμενος πλαστικήν πρός 
SCUlpeilS membra, facillUS in terram meillbrorum τήν έκ γης άγα/ματοποίαν ού διαφέρομαι. "Οταν 
figuras pingel, et formabit, et qui anle ullum γάρ ιδω τεχνίτην έξ ύδατος πηγνύμενον ξόανα 49, 
virtutis meriUim SIC corporis ill Utero Curam όξύτερον αυτόν τούς έκ γής άναπλάττειν ανδριάντας 
gessit, post opilS virttltis qiiomodo terram dlSSO- πιστεύω. "Ωσπερ γάρ ε· τις έφ' ύδατο; γράφει γράμ-
lulam Sine honore relir.quet ? Interime corpus, et ματα καί γράμμάς έγκολάπτει, ούτος τάς εις κηρόν 
creaturam OCClderis: non erit tiavis sine manibus, εύχερέστερον έγχαράττει, ούτως δ τή ^οώδει γονή 

^ Sap. νιι, 1. d Psal. cin, 2. · Psal. cxxxix, U . 

V A R L E LECHONES. 

16 περιβράσαντε; Α. t7 κάθεται Α : ήνθηται ζ". *8 όστέων έν έγκ. Α. ^ ξόανου. 
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καταγραφών καί διαγλύφων τά μέλη iqtov εί; χουν Α neque navigabile eril mare, corpore morluo. Nille 
τού; τών μελών έγκατα^ράψει τε καί διαμορφώσει animalium genera frustra erunt, neque nutri-
χαρακτηρας. Κσί δ πρδ τής αρετής ούτω τού σώμα- m< DtUDD €Χ iliis esset.neque aliud alimeoli loiniste-
τος φρονείσας έν [83911] νηδύϊ, μετά τήν έργασίαν rium. Artes vero ubi eruni, corpore non exsistenie? 
της αρετής πώς άν είς γήν δια^ρυέν άτιμον κατα- ΗθΓ$ νβΓΟ βΐ tempofum ordinatae mutaliones, et 
λείψη 50 ; άνε^ε τδ σώμα, καί τήν κτίσιν ένέκρω- ineffubilis Cffilesiis OJOtUS sapieMia, quam Uliliiatcm, 
σας. Ούκ εσται πλοτον χειρών ού* ούσών 52> ού πλω- praeberent.si cqrporanon essent? Etquota'iaquis 
τδ^* πέλαγος σώματος οιχομένου* τά μυρία γένη τών COhSlderarit ? Unde igitur inveniam Corpus futuris 
ζυυων μάτην, ούτε τροφής έξ αυτών ούτε θεραπείας donis indignum,Clli tantum ab omnibus COnceSSUITl 
άλλης τψ σώματι χορηγούμενης. Τέχναι δέ πού, σώ- honorem video ! Utrum exislimatlS Dcum Corpus 
ματος ούκ δντος ; ώραι δέ καί καιρών εύτακτοι μετά- quod pisceS COmederunt ίηνβΠΙΓΘ ηοη posse ? et 
βολαί σύρανίας κινήσεως άψητος σοφία τίνα άν quomodo qui infinitas cogitationes animi agilatas, 
παράσχοι χρείαν, τής σωματικής φύσεως ού παρού- immislas et inconfusas, habet COgnitas, naluram 
στις ; καί πόσα άν τ»; έτερα θεωρήσοι ; πόθεν ούν corporum mistam non poleril discernere? Facitis 
ε-υρω τδ σώμα τών μελλόντων δωρεών άνάξιον, ψ nimirum divinilatem inferiorem noslris artibus. 
τοσαύτην δρώ διά πάντων δεδωρημένην τιμήν ; β Nos enim e terrcB arena vitrum, aurum (exempli 
[1536 R.] άλλ' άρα ύμεΤς ίχθυόβρωτον ύ π ο π τ ε ύ ε τ 3 gralia),aes, argentum, igni dantes, scrupulos sepa-
σώμα τδν θεόν ζητούντα μ ή εύρήσειν j καί πώς δ 
μυρ'ους έν ψυχή λογισμούς στρεφόμενους τψ τής 
γνώσεως εχων άμιγεΤς καί άσυγχύτους ταμιείψ τήν 
τών σωμάτων μιγεΤσαν ούκ άναλήψεται διακρίνας 
φύσιν · άσθενέστερον τδν θεΤον τής παρ' ήμΤν άνα-
πλα'ττετε τέχνης. Καί γάρ ήμεΤς έκ γεώδους ψάμμου 
καί υελον καί ψρυσδν (εί τύχοι) καί χαλκδν καί άρ-
γυρον πυρί δόντες, τά λιθίδια διακρίνομέν τε καί 
άποθλίβομεν | μηδέν αυτών καθορώμενον έν τή τού 
λίθου φύσει* καί οΐνον ύδατι κραθέντα πάλιν διακρί-
νοντες είς την ίδίαν φυσιν άποκαθιστώμεν έκάιερον. 
Άλλά γάρ ή τού θεού δύναμις καί σοφία άνεφινοή-
τοις μέτροις τής άνθρωπίνης κα\ τέχνης καί συν
έσεως υπερέχουσα, καί τήν τών όλων ούσίαν έν 53 εαυτή συλλαοούσα καί περιέχουσα, καί τήν πολύτρο-
πον τών σωμάτων σύγκρισιν 54 και μίξιν έν τοΤς τής φύσεος ευκρινή συντηρεί ταμιείοις. Ού γάρ έξω τής 
Ι ν τή κτίσει φύσεως ή τού σώματος φύσις, καν διά μυρίων £έη λυομένη θανάτων. Διδ πρδ; τήν οίκείλν 
ευκόλως έπαναγεται μορφήν, καί κοινωνεί τών τιμών, ών αυτή 35 μετασχεΤν έδει σανδιενεγκούση και 
τους άθλους. 

Τού αυτού έκ τού είς τήν Άνάληψιν α' λόγου. G Ejusdem homilia prima de Chrisli ascensiorW 

ramus, el deterimus, tamelsi nihil horum in lapi-
dis natura apparuerit, et vinum aquae immisium 
iterum inpropnamnaturom discernentes.utrumquo 
restituimus. Sed Dei potestas et sapientia inflnitis 
modishumanam artem et intellectum excedens,et 
universorum naturam in se comprehendens el 
continei s, et variam corporis compositionem, et 
mistionem in naturae promptuario puram conser-
vai. Non enim extra naturam 815α in creatura, 
corporis nalura est,elsi per mille morles fluatso-
lula. Ideo in propriam facile formam reverlitur, 
et de honore parlicipal, cujus illam participem 
fieri oporluit, cum etiam una certaverit. 

Λογού. 
Τδ προοίμιον. 

Είς ούρανδν μέν καί γήν ή τής κτίσεως διαμεμέ-
ρισται ρύσΐί, σύκ δέ με τήν διαίρεσιν βλέιτειν ή 
συνάψασα σήμερον τήν κτίσιν χάρις. Τις γάρ ά ν 

εΤποι λοιπδν ούρανδν καί γήν διηρήσθαι, καί κάτω 
της φύσεως της έμής και άνω τής έμή; βασιλευού-
σης ; άλλά κάτω μέν έτι τή φθορφ τυραννούμεθα* 
?ταν δέ είς ojpavov άναβλέψ,ϋμεν, τήν φθοράν ή 
φύσις άποτίθεται. Βλέπει γάρ άνω τήν τών κάτω 
νεκρών άναστάσιμον £·ζαν. Ω, κέρδους ζημίας 
προιλθόντος ! κaτεvεχθέvτfeς ήρθημεν ε?ς ύψος* ώσ-
θέντες είς ούρανδν άνηνέχθηρεν εσω τού παραδείσου 
πληγέντες εξω τήν θεραπε.'αν εύρήκαμε/. Πού σοι, 
καταποντιστά, τδ κακούργημα ; 3ν επηξας τψ κυ
βερνήτη σταυρδν 
δάλιον, καί πρδς 
μαινόμενους 36 ημάς καί άποκαθίστησιν. "ϋσπερ sistit. Queroadmodum apostolorum oculi e terra 
[840 Η.] αί τών μαθητών έκ τής γής πρδς ούρανδν ad coelum sublali erant, carne paulatim sursum 

Prooemium. 
In coelum et terram creaturae nalura divisa est: 

non permittit me divisionem videre gratia, quae 
hodie creaturam connectit. Quisnam deinceps 
dixeril,coelum et terram divisa esse, cum supra et 
infra natura mea regnet?Sed infra quidem corrup-
tione adhuc premimur. Quando vero in coelura 
oculos converliruus corruplionem naiuradeponit. 
Videt euim supra eomm qui infra rcolui resur-
rectionis radicem (Christum): ο lucrum e damno 
proveniens! Deorsrm missi tollirour in altum,ex-
pulsi in eoelum reducimur Intra paradisutn vulne-
rati, exlra illum renedi'im inveninius. Ubi libi 
pirata, maleficium est? Crux qoam gubematori 

ν, γέγονε τή ναυανούση φύσει πη-poxiMi, vertitur nalura; naufragae in clafum navis, 
δς ούρανίους οίακίζεϊ λιμένα; κυ- et ad coelestem nos portum fluctuaotes ducit, ac 

VARI iE LECTIONES. 
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Iranelata, SIC et «OBlestes SpiritUS inCOrporei de Α άνηρτ/,Οησχν όψεί'. τ ή ; σαρκό; κατά μικρόν ύψου-
COBIO in coelos aspiciebant ore hiante, corpons 
natura supra ipsos ascendeate, donec in sinum 
Patris suscepta est. Ο secura bominum spes, in 
coeliregem ejusdem naturse possidens,qui iteruno 
eadem cum came omnibus apparcbit. 

Ejusdem Homilia secunda de eodem festo. 
Ο religionem omnibusregibusmagts regiam! Quae 

enim arnls reges acquisiverunt, illa sine armis 
ostenditse evertere.Quae maclanles vetabant, baec 
mactata applausu excepit, et csodibus contra nia~ 
ctanles trophaea statuit. Ecclesiae palmites sucasi 
erant, et fructus fidei magis progressusest,ei fl >-

ρένης, ούτω καί τών έν ούρανοΤς ασωμάτων ό δήμος 
έξ ουρανού πρός ούόανδν έκεχήνει, τής του σώμα
τος φύσεως έπέκεινα καί αυτών ανιούσης, έως έν 
κόλποις τοΰ Πατρός ύπεδέγθη. ΆσφαλεΤ; αί τοΰ 
γένους ελπίδες, έν ούρανώ βασιλέα συγγενή κέκτη-
μέναι, δς καί πίλιν μετά τής αυτής σαρκός πασιν 
δφθήσεται. 

Τοΰ αύτου έκ τού είς τήν αυτήν β λόγον. 
12 βασιλέων πάντων βασιλικωτέρα; θρησκείας 57 } 

α γάρ δπλοις βασιλείς συνεκρότου*, αυτή χωρίς 
δπλων έδιίκνυτο καταλύουσα* ά σφάττοντες διεκώ· 
λυον, αυτή σφαττομένη συνεχρότει, καί ταΤς σφα-
γαίς κατά τών σφαττόντων άνίστη τά τρόπαια. Γά 
τής Εκκλησίας κατεκόπ-.ετο κλήματα, κχί δ τής 

rem immarcessibilem proferebat. Ε radice Cuim Β πίστεως επεδίδου μάλ)ον 58 καρπός καί τό άνθος 
palimt<s enali sunt, quse vere dixit : Ego vici 
mundvm, ego sum vilis, vos vero paltnitesf. Ste-
pbanus lanquam ramus ab Ecclesiaexcisus est,et 
alius palmes martyrum pullulavit. Jacobus ct 
Pelros amputali sunt: alius rursum marlyre 
enascitur : quo exciso, alium rursus uberem pal-
mitem radix prolulit. 51&b Vindemia decerplus 
est Paulus, et alius racemus mariyrio matures-
cens Tbomas apparuii, et undique radix vinde-
miata fruclum tulit uberiorem, et germen dura-
bilius, quam qui vindemiarunl. Etenim qui 
exscindebant paulalim arescentes exstincli sunt. 
Ecclesia vero fructibus oinni tempore onusta, 
fines terrae suis plantis comprebendit. 

Ejusdcm Homilia lerlia in idem festum. Proa-
tnium. 

Divinse bonitatis imber incipiens hominibus ef-
fundi, hodie supra modunr. auctus esl, et magna 
olim [exhibila] beneficia majohbus hodie obscu-
ravit. Nam erant quidem ante hoc beneflcium 
i!luslria,et summi amoris signa: Adam e virgineo 
sanguine novus factus, corporum morbi fugati, et 
ex animabus daemonia ejecta.Lalrones principem 
latronum vincunt,el de eo triumphar;t: resurrectio 
morti succedit. Sed hactcnus hffic plena sunl bo-
noris et splendoris, sed donum quod nunc ctle-
bramus, non admillt comparaiionem. Et atnor 
Grealoris erga nos vincit seipsum, el una cum vi 

άμάραντον έφερε. Ρίζης γάρ έκπεφύκει τά κλή
ματα τής άψευοως ειπούσης" Έ γ ώ τόν κοσμον νε— 
νίκηκα. Έ γ ώ ειμι ή άμπελο;, ύμεΤς τά κλήματα. 
Στέφανος έκλχοεύετο, καί άλλο κλήμα μαρτύρων 
Ιβλάστανεν. [1537 R.] Ιάκωβος άπετέμνετο, και 
Πέτρος άλλος πάλιν μάρτυς άνεφύετο. Ούτο; έξεκό-
πτετο, καί Παυλον άλλο κ)ήμα πολύκαρπον ή ρίζα 
προύβά^λετο. Έτετρύγητο Παύλος, καί βότρυς άλλος 
μαρτυρίου τ.ερλάζων ό Θωμάς άνεφαίνετο. Καί 
πανταχόθεν ή £ίζα τρυγωμένη τών τρυγώντων έφερε 
τήν φοράν άπληστότερον 3 9 καί μονιμωτέραν την 
βλαστησιν. Καί οί μέν κόπτοντες κατά μικρόν ήφα-
νίσθησαν μαραΐνόμενοι, ή δέ τψ καρπώ διά παντός 
βρίθο^α τά πέρατα τή ; γής περιέλαβε τοΤς βλαστή-

C Ρ*™· 
Τού αυτού έκ «ού είς τήν αυτήν έορτήν γ ' λόγου 

τό προοίμιον* 

Ό ΟεΤος τής άγαθότητος #μβ(5ος άρξάμενος τοΤ< 
άνθρώποις Μ έκχεΤσθαι προ; άμήχανον σήμερον δ ω 
ρεών ύπερήρθη πλημμύραν, καί τά μεγάλα κ α τ -
έκρυψε μέ'ζο^ιν. ΤΗν μέν γάρ καί τά προ τής π α ρ · 
ούση; ευεργεσία; λαμπρά, καί τής άκρας φιλοτι
μία; άπόοειξις, Αδάμ έκ παρθενικών αιμάτων 
καινουργούμενο;, σωμάτων αί νο'σοι φυγαδευόμεναι 
καί ψυχών έλαυνόμενα τά δαιμόνια, λησταί τόν άρχ ι -
ληστήν νικώντε; κ*ί θριαμοεύοντες, θάνατος λ α μ 
βάνων διά;οχον τήν άνάστασιν. Άλλ' έω; μεν νυν 
ταύτα γέ|'ει καί φιλοτιμίας καί λαμπρότητος* τό ό>ά 
νύν έορταζόαενον δώρον ούκ ανέχεται συγκρί:εως 

Ctoria omalur: el qnSB illam ricit, llihilominilS 0 - ξ ε τ * σ ι ν έπιδέξασθ*ι, καί νικά; μέν έαυτήν ή περί 
quam si borum singula victoriae coronam repor-
tarent. Terrigena nalura terram relinquens, quin 
potios ferens, in cotdum Iransfertur. Et hoc quod 
dictum est: Faviamus homniem ad imaginem et 
similUudinem nostram «, magis reformationis, 
quam formationis esse videlur. Exemplar immor-
talitalis est fonna bodie assumpta, adumbratio 
hujus et typus est inilium crealionis noetrse ad 
imaginem Dei.Loqui debel asinus, ne quissi l in-

ήμας τού πλαστού φιλοτιμία, συγκαλλωπίζεται δε τ η 
νίκη, καί ά τήν πρός έκείνην ήιταν ήνεγκεν^ ουδέν 
ελαττον ή ειπερ τούτων έ'καστον τόν τής νίκη; άν -
εοήσατο στέφανο·*. Η γηγενή; φύσις τήν γήν άφεΤσα1 

μάλλον δέ φιρουσ*, εις ουρανούς μετοικίζεται. Καί το , 
Ποιήσωμεν άνθρω-ιον [841 Η ] κατ' εικόνα ή μ ε -
τέραν καί καθ' όμοίωσιν, τής ήναπλάσεως μάλλον 
Εργον ή τής πλάσεω; έπιδείκνυται. Άρχέτυπον 
τής αθανασία; ή σήμερον άναληθεΐ<.α μορφή, σκια-

1 Joan. χνι, 33 ; Joan. xv, 5. « Genes. ι, 20. 
VARIiE LECTIONES. 
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γραφία δέ καί προτυπωσις τούτου ή πρός τήν θείαν Α tTedulllS: anle loCUtUS esl S6rpei)S,VirgO parit. Νβ 
εικόνα ττς έμής δημιουργίας καταβολή. Έμελλεν 
ο·ος "λαλεΤν · *ίνα μηδείς άπιστη * 3 , προελάλησεν 
οοις . Παρθένος τίκτει * ΐνα μή σοι ξένον δειχθή, τί
κτει προφθάσασα στείρα. Εμελλεν 'λδάμ θανάτου 
τίκτεσθαι κρείττων · "ινα μή χάμης επιζητών π ι -
στεύσαι, ό πρώτος Αδάμ τάς έπ' αθανασία δέχεται 
ψήφους. Καί τόν Ένώχ έχεις, ναι δή /αί τόν Ήλίαν,τδ 
τής αθανασίας σχιαγραφούντας μυστήριον * κατέβει 
γάρ τούτους ό Πλάστης έν σο*»ματι, ψυχαγωγών τήν 
έςόριστον φύσιν, ώς καί μετά τήν ύπερόριον φυγή ν 
πάλιν είς τήν άθάνατον έπαναγάγοι πολιτείαν. Ή 
διά πταίσαντος Πατρός έπεισελθούσα θνητό της άνα-
μαρτήτου παιδός εις διάλυσιν έόεΤτο τής τιμωρίας, δν 
άναμένειν ή φάσις διά τε Ένώχ καί Ηλίου διδασκο-

libi iiovum videatur, parit quae antea stenlis fuit, 
pariendus erat Adamus mortesuperior,nequ&ren-
do ut credas defaligeris PrimusAdam aecipit sen-
tentiam de immorta!itate:etEnoch habes,etEliam, 
qui immorlalitalis mysterium adumbranl. Creator 
enim hos adhuc tenet in corpore, naturam exsul-
(antem consola» s. qui etiam post exsilium iterum 
immorlalitali sit illam restituturus. Lapsi parentis 
quaeirrepsit mortalitas,non peccantis Glii in solu-
tionem indigei 616α supplicio, quem exspectare 
natura per Enoeb,et Eliam anlea conauevit.Te vo-
lenle non moritur mortalis, ut Enoch, elEliasme 
docent,et per illos resurrtctionem speramus, quia 
nondum mortui sunt. Mortuis vero, quaro quaeso 

μένη προειθίζετο. "Οτι σου βουληθέντος ούκ άπο- Β prttbeant exspectationem resurrectionis iiqui non* 
θνήσκει θνητός, Ένώχ με καί Ηλίας δ^άσκουσι, 
καί γένοιτ' άν δι' αυτών αθανασίας έλπίς τοΤς ουπω 
Οανάτω προσομιλήσασιν · νεκροΤς δέ τίνα άν παρά-
σχοιεν οί μήπω θανόντες προσδοκίαν άναβιώσεως ; 
άλλ' εάν τις έκ νεκρών άναστάς έν ούρανψ βασιλεύη, 
ούτος τψ έμψ πα*τί γένει τό τής αθανασίας άναμφί-
βολον δώρον παρέχεται. Διά τούτο πλάττει τή φύσει 
θεδς αθανασίας Ικ τής φύσεως πρόσωπον, καί δεί
κνυσι ν υπέρ ούσ'ν έκ τής φύσεως προστάτην τ ή ; 
φύσεως. *0 θανάτου γευσάμενο; έν ούρανοΤς έκ 
νεκρών ενθρονίζεται, ό)ς άν κάτωθεν ή φύσις πρό; 
τόν έν ούρανοΤς ατενίζουσα [1540 R . ] μηδέν επι-
διστάζη ** τή αθανασία, τόν έξ αυτής άϊδίως έν ού
ρα νοΤ* βλέπουσα βασιλεύοντα. Τίς λαλήσει τάς δυνα-

dum morlui sunl?Sed si quisa mortuis excitatusin 
coelo regnat, ille omnibus hominibus certum im-
mortalitalis beneficium dal. Ideo naturee format 
Deus immorlalitatise naturafaciem,etoslendit su-
pra naturam natura e naturaaducem. Qui mortem 
gustavit. in coelo a mortuis collucatur, ut e terris 
naturaad eum qui in coelis est respiciens,nihil de 
immortalitate addnbitet,videns regam in aeternum 
in coelis e se natum regnare.Quis potenlias Domini 
euai rabil?Regnat cum divinitate nalura,qusB prws 
in paradiso nec divinam vocem audire sustinuit, 
scd pre (imore fugil, et sese ocultavit. 0 Dei erga 
me bonitatem ! Non meminit transgressionis, non 
recoidatur pacti.quod cum serpenle malum pepi-

στείας Κυρίου; Συμβασιλεύει θεότητι φύσις η G gimus, ingratiluiinem hominum ΠΟΠ reputat,lap-
sum naturse non erubescit, sed in barathro morlis 
jacentero, in ipsis impielatis rdylis complectitor 
inenarrabilibus amoris diviliis, et illam ex infe-
rorum penetralibus retrahens, una cuns divinitate 
sua Crealor creaturam elevans, patemo sinui im-
posuit Ideo Paulus clamat: Conresuscitavit, el 
consedere nos fecit in cceleslibus »>. 

πριν iv παραδείσψ μηδέ τής θείας φωνής τήν άκοήν 
στέγουσσ, άλ/ά τψ φόβω δραπετεύουσα καί κρυπτο-
μένή. "α τής περί έμέ χρηστότητος ! ού μνημονεύει 
τής παραβάσεως, ού μνησίκακε! τού πρός τόν δφιν 
συνθήματος, τού γένους τήν άγνωμοσύνην ού λογίζε
ται , τήν πτώσιν ούκ έπησχύ/θη τής φύσεως * άλλ' έν 
αύτοΐς τοΤς τού θανάτου κειμένης * β βαράθροις, έν 
αύτοις τοΤς τής ασεβείας άδυτοι; περιδρα'ττεται ταύτης ά^ρήτψ φιλανθρωπίας πλούτψ, καί τών μυχών 
ταύτην άνασπάσας τού φδου καί 47 συνανυψώσας αυτού τή θεότητι πλαστουργός ό πλαστούργημα, τοΐς ματρι-
κοΤς κόλποις ένίδρυσε. Διά τούτο κα! Παύλος Ιβόα* Συνήγειρε καί συνεκάθισεν ήμά; έν τοΤ; έπουρανίοι;. 

. ΣΟΖ'. CCLXXVII. 
Τού Χρυσοστόμου έκ τής περί τού αγίου Πνεύματος α' Excerpla ex Homilia i Joannis ChtysOStomi de 

ομιλίας. Spiritu sanclo. 
'Ανεγνώσθη τού Χρυσοστόμου έκ τής περί τού 9 Legi primam Homiliam Cbrysostomi de Spirilil 

αγίου Πνεύματος πρώτη; ομιλίας, ή ; & ή άρχη, ΧΟές 
ή μ ΐ ν | ώ φιλόχριστοι *9, οί ψευδόχριστοι άφ' εαυτών 
έλάλουν, σύκ έκ νόμου, ούκ έκ προφητών, άλλ' άπό 
τής ίδία< γνώμης καί όρμή;. Ό δέ Σ'^τήρ ούκ 
άπέστη νόμου, *ύκ έγκαταλέλοιπε προφήτας, άλλ' 
Ιλεγε νύν μέν, Καλώς εΐπεν Ησαΐας, νύν δέ, ού γέ- prophetavU Isaias1; nunc vero: Non esl in Itgn 
γραπται έν τψ νόμψ υμών, καί μυρία τοιαύτα. 
Έπε ι ούν οί έλθόντες πρό Χριστού, καί τό εκείνου 
περιθέντες έαυτοΤς κακούργως [842 Η.] όνομα, ούκ 
άπο τών ίερών Γραφών, άλλ' έκ τής Ιδίας άπονοίας τά 

h Ephes. ιϊ, 6. 1 Matth. xv, 7. J Joan. vni, 17. 
V A R L E LECTIONES. 

4J εμελλον ζ". 43 άπιστεΤ. 44 |πιδιστάξη ζ". 45 συμβασιλεύει] συμβουλεύει Α. 
κειμένοις ζ". Μ και add. Α. 43 ής. 49 φιλόρχιστοι ΟΠ1. Α. 

sancto, cujus hoc inilium : Heri ncbis,o amatores 
Christi,pseudocbristiasemeiipsis toquebantur.noa 
ex lege,non ex prophetis, sed a proprio suo animo 
ac impetu: Salvatorautem non recessita lege,non 
reliquit prophelas, scd dixit nunc quidera : Bene 

vestra scriptum [ . et talia infinita. Cum igitur 
qui venerunt ante Christum, et illius nomen falso 
sibi impoauerunt,non e sacraScriptura,sed ex pro-
pria vecordia errorem proferrent, dicit Christus . 

46 κειμένης COIT. Α : 
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neiicium. ProrniUens etiam creatur», renovato et Α vsxo γάρ ή κτίσις τόν αίχμάλωτον τη παραβάσει 
liberato corraplo ei captivo homine, eiiam ipsam 
renovalum iri,quasi diccret: Cecidit imago,et per 
lapsum interiit,et per inobedientiam corruplioest. 
Patere senire corruplione corrupto, ut quando 
ipsum renovato, raeam imaginem, corruptum ho-
minem,cumiHo eUecrealuramrenovem.et eadem 
qua ille afflictam miseria, cum gloria resuscitem. 
Quid est hoc,homtnis doroinum fugere creatoram? 
Dicit enim : Vanilati subjecla est creatura, non 
volens: cui vanilati? Α quo enim tempore homo a 
Deodeflexit,vanitas vocaiur.Audi canentem Dati-
dem: Verumlatnen universavanitas,omnishomo 
viveiM.Omms homo Yanue est Deum relinquens, 
et vanitatom eequens. 

Κύριον έπιγράφεσθζι, καί έξυπηρετεΤν αυτψ, τής 
αμαρτίας άύτό* [844 Η. | όρώσα δούλον γενόμενον * 
άλλ* έκέλευσεν ό χτίστης μή έξαρνεΐσθαι τόν παρα-
βάτην, άλλ' έκιδεικνύναι τού κοινού Δεσπότου τήν 
άφθονον χάριν καί τό τής ευεργεσίας αμετάθετον, 
έπαγγειλάμενος καί τή χτίσει δτι περ, άνακαινιζο-
μένου χαί έλευθερουμένου τού φθαρέντος καί α ίχμα-
λωτισθέντο; άνθρωπου, ανακαινισθήσεται κχί αυτή, 
ώς άν εί ελεγεν · Έπεσεν ή εί<ών χχί ώλίσθησι 
διά την πχράδχσιν κχί φθείρεται διά τήν παρα-
κοήν. Άνάσχου δουλεύσαι τή τού φθαρέντος *θορ$, 
'ίνχ, δτχν αυτόν άνχκχινίζω, τήν έμήν είκόνχ, τόν 
φθχρέντχ άνθρωπον, συν αύτψ, κχί σέ τήν κτίσιν 
άνχκχινίσω κχί σύνθρονον αυτού τής 69 δόξης ποιή

σω. Συγκατεσπάσθης αυτού 70 τή ταλαιπωρία, σννανχστήση 71 χ ^ δδξη. Τί δέ έστι τό τήν κτίσιν φεύγειν 
τήν τού άνθρωπου δεσποτείαν ; λέγει γάρ* Τή ματχιότητι ή κτίσις ούχ έκοΰσα 7* ύπετάγη. Ποία μα -
τχιότητι ; άφ' ού άν έχτρχπή δ άνθρωπος τού θεού, ματχιότης καλείται. Άκουσαν ψάλλοντος τού Δαβίδ* 
Πλήν τά σύμπαντα ματαιδτης, πάς άνθρωπος ζών. Πάς άνθρωπος μάταιος έστιν δ τό* θεόν καταλιμπάνων καί 
τά μάταια μεταδιώκων. 

Constituil Deusangelos secundum climataorbis Β "Εστησεν δ θεός αγγέλου; κατά τά κλίματα τής 
universi CUStodeS,Utquod et Moses dicit (I9) f8in- οικουμένη; 2να Εκαστον έπιτροπεύειν, ώς καί Μωυ-
guli singulas gentes servent. Constituit vero, ut 
inanimatas creaturas fraenent, solem, et lanam,et 
mare,e( terram, et quaecunque in iis sunt,ad ser-
viendum hominum usui.Rursum angeli aageban-
turservienles indignis, et poenae obnoxiis homini-
bus : praesertim videndo illos maximum honorem 
idolis,uni Deo debitum, 818 α exhibcre. Protultt 
terra vinum, ct arao libationes accipiebanl, alios 
fructus idolis consecrabant.Ideo angeli sunt iodi-
gnati,videntes eaquae nonsunt, coliloco ejusqui 
est.Hmc et aliaquseslio, quaead Prophetam relata 
est iVcnitad illum,inq\}\i,Angelu$ GabrieUet di-
cit ei.Daniel, serve Dei.ex die primo quopo&uisli 

σής λέγει, ενός έκαστου έθνους * έστησε δέ, ΐνα τήν 
άψυχοι χτίσιν χαλίνώσωσιν, ήλιον καί σελήνην καί θά
λασσαν καί γήν καί τά έν αύτοΤς, ύπηρετεΤν τή τού άν
θρωπου άηολαύσει. Πάλιν οί άγγελοι έτρύχοντο ύπηρε-
τούμενοι άναξίας καί δίκης ένόχοις άνθρωποι;, μ ά 
λιστα όρώ#τε; αυτού; τήν Λεσποτικήν άξίαν τοΤς εί-
δώλοις άνάπτοντα; καί άνιερούντα;. "Εφερεν ή γή τόν 
οΤνον, καί οί βωμοί τάς σπονδάς έδέχοντο, τούς 
άλλους καρπούς καί τοΤς είδώλοις άνετίθεντο. Διά 
τούτο έ δυσφορούν οί άγγελοι, τ ή μή δντα δρώντες 
άντί τού ό*ντος τιμώμενα. Εντεύθεν 73 κχί τό Ετε
ρον ζήτημα, τό είς τόν προφήτην άνχφερόμενον · 
*Ηλθε πρός αυτόν, φησίν, δ άγγελος Γαβριήλ, κχί 

corluumadintelligetidumtutteafJligeresinconS'Q\i^i\ αύτψ* Δανιήλ δ δούλος τού θεού, άφ' ής 
pectu Dei tuiexaudila $unt vcrba lua, et mhsui 
sumut hoec ttbi nunliarem.Princepsaulemregni 
Pertarumralilit mihitni$iMichaet princeps genlis vet-
lr<r. venisset in adjutorium meti wiDDubila veril enim 
aliquis.siPersiae angelus pra&idens a Deoordina-
tos sit. Si vero et Gabriel a Deo missus eat, ut 
populum Israel e captivitate educeret: quomodo 
ei Persarum princeps restiterit ? Ea quaestio sic 
solvi polest.Mundu3 idololatria plenus fuit,ange!i 
gentibus prsefecti indignabaniur el aflligebantur. 
Daniel vero caplivus cum suiscontribulibus Baby-
loDeraductu8,Deicognitionem prsedicavit:similiter 
et tres pueri,quibus ignis lanquam suavisaurare-
frigeralioni fuitldeo e! multosabidololalria adpie-

ήμερας προέθου κχκώσχι τήν ψυχήν ςου Ιναντι 
Κυρίου, είσηκούσθη ή δέησίς σου, καί άπεστά-
λην άπαγγεΤλαι σοι τά βήματα ταύτα. Άλλ* δ 
άρχων τής βασιλείας Περσών άντέστη μοι, εί μή 
Μιχαήλ ό άρχων τού έθνους υμών 74 ήλθε ν είς 
βοήθειαν. Άπορήσειε γάρ άν τις , εί ό τής Περσί-
δο; έπιτροπεύων άγγελος παρά θεού έπιτροπεύειν 
τέτακται, ωσαύτως δέ 76 καί ό Γαβριήλ ά#ακομίσαι 
τόν Ισραήλ τής αιχμαλωσίας παρά θεού άπέσταλται, 
πώς αύτψ τών Περσών ό άρχων άνθίστατο ; λυθεί η 
δ' άν τό διαπορούμενον ώδε. *0 κόσμο; είόωλολχ-
τρείχς 76 έπεπλήρώτο, [1545 R ] οί δέ άγγελοι οί 
έφεστώτες τών εθνών ήγανάκτουν κχί έθλίβοντο. 
Αιχμάλωτο; δέ Δχνιήλ είς Βαβυλώνα μετά τών 

tatem tradttxerunt.Angelus igitur Perearum laela- D ομοφύλων άπαχθε ?ς τήν θεογνωσίαν έκήρυττεν * 
tus est,videns in Sua regione ρΓΟ idolis Deum CO- ωσαύτως κα\ οί τρεις παίδες, ους τό πυρ είς ιλαράς 

• Psal. χχχνιιι, 8. b Dan. χ, 14 seqq. 
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69 τής. 70 αυτού add. Α. 7 1 συναναστήσω ζ*. W έκούσα 00). ρΓ. Α. 7 3 έντεύθ«ν] εντεύθεν λέγεται 
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NOTiE. 
(19) Un L X X habent Deut. XXII, 8. Vulg. sic : Conslituit terminos popalorum, jaxla numemrn 

Oliorum Israol. 
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αυρις την κχυστικην δϋνχμιν άμειψαν άνέψυχε. Διό Α li.Nabuchodoxiosofem non jam ad idolis immolan-
~ ' " dum cogere,neque ultimis suppliciia non parentes 

subjicere vidir.sed clare Deum praedicantem etdi-
centem: Sidrach, Misacli, et Abdenagoservi sunt 
Dei altissimi e , taliaque multa. Cum igitur beatoa 
Daoiel peteret a Deo, impletis septuaginla annis 
capbvitali praescriptis,ul ecaptivitate Israel educe-
retur,missus esl Gabriet, quiDanieli liberationem 
significarei.reslilitGabrieli dolens angelus Persa-
rum,quia iterum lerra cui praeeral^docloribus ρίβ-
tatis hine ablatis,ad prislinam impietalem et erro-
rem reversura esset.Restitit igilur non pugnando, 
sed jueladicendo.Qnaereditus, inquit, festinatio? 
propriam habitane patriam Israel, rebus secundis 
8i8&,saepius ad idololalriam cooversus est: nuac 

x» πολλούς της ιίδωλικής μεταστήσαντες πλάνης 
βιοιεβεΤν [845 Η.) πχρεσκεύασαν 77. Ό ουν τής 
αργής τών Περσών έφεστηκώς άγγελος έχανρεν 
όρων έν τοΤς αυτού μέρεσι τόν θεον άντί τών ειδώ
λων λατρευόαενον. Τόν Ναβουχοδονάσορ έώρα, άντί 
τού καταναγκάζειν θύειν εΐόωλοις χαι έσχάταις τους 
μη πειθομένους δποβάλλειν τιμωρίαις, λαμπρώς 
•ιολογούντκ καί λέγοντα 78 · Σιδράχ, Μισάχ 79 καί 
Άοδεναγώ οί δούλοι τού θεού τού Υψίστου χαι 
τολλά τοιαύτα. Έπεί ούν δ μακάριος Δανιήλ εδεΤτο 
«δ θεού, πληρωθέντων τών έβδομ/,κοντα ετών τών 
Ιπΐ τή αίχυ-χλωσία διορισθέντων 80, άναγαγεΤν τής 
αιχμαλωσίας τόν Ισραήλ, απεστάλη δέ Γαβριήλ 
μνΰσαι βώ^φ τήν άνά^υσιν, άνθίσταται τφ Γαβριήλ 
δ τής Περσικής αρχής επιστάτης, λυπούμενος δτι Β vero pie vivit,regionem alienara inhabitansfet non 
πάλιν ή γή ής έπεστάτει, τών διδασκάλων τής εύσε
βείας έχε Τσε ν άνακομισθέντων, είς τήν προτέραν 
έπαναστρέψει άσέβειαν καί πλάνην. ΆνΘίστατο δέ 
ού μαχόμενος άλλα δι/αιολογούμενος, t Τίς ή σπου
δή » λέγων c της ανόδου ; τήν οί/είαν οίκων πατρί
δα δ Ισραήλ καί ευπαθών είς είδωλολατρείαν πολ 
λάκις έξώλισθε * νύν δέ καθαρώς εύσεβεΤ, την άλλο-
τρίιν παροικών, καί ούκ εύσεβεΤ μό*ον, άλλά καί 
ύπεραθλεΤ της εύσεβείας, πολλούς τών πεπλανημέ
νων πρός τόν άληθινόν έπιστρέφουσι w θεο'/. "Οτε 
οδν καί τοΤς την χάριν δεχομένοις ουδέν κατά ψυχήν 
λυσιτελέστερον έπακολουθεΤ, καί τούς εύσεβεΤν δι' 
εύτούς άρξαμένους τό ισχατον κακόν ή δυσσεβεία 
πάλιν ύποχειρίους ποιεΤ, «όσον ήν άμεινον καί τόν 

modo pie vivit,sed etiam pro pieiate pugnat, mul-
tosque erranles ad verum Deum convertii.Quando 
igitoret gratiam suscipienlibus nihil eecundum 
animam est ulilius futurum et qui pietatera per i l -
los eolere incoeperant, in summum malum, qualie 
impieiasesl,iterum suntlapsuri; quanto oielius erit 
Ieraei e captivitale oon reducere, et ad pietalem 
reversos.iu ipaa pielato conserwe?Missus,ioquis, 
suro ad reslituendom popolum in patnam:inquain 
palriam? quam inhabilanles foedaverunt, daetnoni-
bus sacrificantes, et idolts.Nua hec accusat J«re-
mias : Secundum numerum eivitalum tuarum 
erantdii tui, Jvda, et (20) secundum numrrum 
viarum luaran^Jerusalem^pomUiiaras confuzio-

Ισραήλ τέως τής αιχμαλωσίας μη άναγαγεΤν 81, χαί c niS ad Ubandum Bdlil Mnfinilis lunc a Deo affleitV 
ιούς Spn προς τό φώς άναβλέψαντας τής θεογνω
σία; έν ηΐ αύτφ συντηρεΤν εύσεβεία ; άπεστάλην, 
φής, τόν λαον αποκαταστήσει τ$ πατρίδι. Ποία π α -
tp& ; fiv οίχουντες Ιμίαινον κνίσσαις w , δαίμοσι 
βροντές, χαέ είδωλομανίχις. Ού ταύτα κχτηγορεΤ 
ΐέγων Ιερεμίας · Κατά αριθμόν τών πόλεων σου 
ήσαν οί θεοί σου, Ιούδα * χα ί κατά τά άμιροδα 
Ίιρουσαλήμ Ιθυες τψ Βάαλ ; μυρίοις τότι παρά 
θεού περιεκλύζοντο άγαθοΤς, χαί τής κακίας χαί 
άστβείας ούκ άνίχουρουν · μυρία νύν ύπομένουσι 
κακά, καέ τού θεού ούκ αφίστανται. Τί ποτ* ούν 
έσται τό τ η ς επανόδου κέρδος ; ήν τοίνυν ή άντίστα-
σις ού κακού πρός αγαθόν · ού γάρ ε ΐπιν έμάχετο, 
άλλ* ανθίστατο, Καί γάρ έστι πολλάκις άντίστασις 

baniur bonis, eta maliiia impietateque noo reces-
serunl.MuIta nunc sustioent mala.et a Deo non re-
cedunt. Quod igilur reditus erit emolumentum ? 
Erat igiturangeli conlentio,non mali adversus bo* 
num (non eniin dixit Scriplura^pugnafit, sed.r^s-
titit Elenim saepe resistit justas buno, ul saepe legi 
clemenlia,et vicissim clemeotiaB lex. Lex peccau-
tem castigat, clementia vero regis erga peccantem 
commiseratione scepeoomero movetur,eia poenis 
liberal. Hio igitur pugaa noo ad?ersarii cootra ad* 
versarium, sed cognati conlra cognatoro, neque 
enim justiiia extra bonitatem, neque bonilasabs-
qoe justitia invenitur.Crealura, inquil, ui dictuoi 
est,moleste ferente et indignante,quod invila tran* 

δικαίου πρός άγαθον, ώς άνθίσταται πολλάκις νόμω DSgresSOfi probuit USUm, 6t servivit,et angelis do-
lenlibus ob hominum ingralitudinem,et toto mun-
do malis affliclo propter inobedieotiam (Viderat 
tnim,inquit, Deustcrram etse corruptam: omnh 
quippecaro eorruperat υ iam suam ·), non erat crea-
tura talis,qualem initio eam Deuscrearat.Non erat 
stellisc€Plum,ut aotea.splendens sine ulla macula. 

φιλανθρωπία καί φιλανθρωπία νόμος. Ο νόμος τόν 
έμαρτήβαντα κολάζει * φιλανθρωπία πολλάκις βασι
λέως τόν άμαρτήσαντα έλεεΤ και έξαρπάζει της 
τιμωρίας. *βδε ούν ή ρ ά χ η ούκ εναντίου πρό; εναν
τίον, άλλά συγγενούς πρός συγγενές · ούτε γάρ τό 
δίκαιον 2;ω άγαθότητος, ούτε τό αγαθόν έξω δίκαιο-

* Dan. π , 40. ά Jerem. ιϊ, 28 et τι, 13. 9 Genes. νι, 42. 
VARI^E LECT10NES. 

77 παρεσκοεύασαν έπ' αύεής 6 ζ. 78 καί λέγοντα om. Α. 7 9 Σεδράχ Μισάκ Άβδεναγώ Α. 89 δωρηθέν-
τ«ν Α. 81 έπιστρέφουσι quidni επιστρέφων ? 83 άναγειν ζ". 95 κνίσαι; ζ", 

N O T J E . 
(20) Groce hic est: in biviis Jerutakm sacrificabas Baal. 
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Non dabatterra,Otprit)S, fniCtuS pur0S,nec mare, Α σύνης ευρίσκεται. *Οτι της κτίσεως (φησίν) ώς 
necaliqua aliacrealura.Praevaricatorenim in eain προείρητχι διακείμενης, χαί άγχνακτούσης έφ' φ 
ingreSSQS, COnUmioavil ac fbedavit omtlia, blas- χχί άκουσα τψ παραβάτη παρείχε τήν χρείαν καί 
phemiis Deo inVlSlS, (urpibusque 819« VOClbuS, εξυπηρετεί, καί αγγέλων άχθομένων έπί τή του 
et Cffidibus, mare pirallS ei latronibtlS, fontes el ευεργετούμενου άγνωμοσύντ^, καί 8λου κακωθέντος 
fluviOS idolis et njmpllis Slaluisqoe COmplendo, του [846 H . | κόσμου δια τάς παρανομίας (καί γάρ 
omnes res COndiUS in deos homineS formabanl. Είδε, Φησίν, δ Θεός τήν γήν, καί ήν κατεφθαρμένη, 
Nibil autera sic creaturam maculat et adullerat, δτι κατέφθειρε πάσα σαρξ τήν όδόν αυτής), 
quamse in Deum confletur. Ideo Salvator mundi (1548 R | ούχ ήν ή χτίσις οΐαν ύπέστησεν αυτήν 84 
venit in illaro per carnem,et eamdem ab infinitis δ θεος άπ ' αρχής * ούκ ήν τοΤς άστροις ό ουρανός, 
Ulis maculis mundatam renovavit.et alongediifi- ώς τό πριν, άνευ τινός ριάσματος καταλαμπόμενος* 
ciliohbllS IDOrbis et affectionibu8,quam COrporea ούκ ην ή γή τούς καρπούς αμόλυντου;, ώς τό πριν, 
C0rrupU0D6 liberavit, renotat per primum ad- άναδιόούσα * ού θάλασσα, ούκ άλλο τι τών έν τή κ τ ί -
veotum Crealuram, Ut dlSCas eumdem es£0, qui σει. Ό γάρ παραβάτη; είσελθών έν αυτή κατεμίανε 
eam in principio creavit. Non enim alterilia esi καί άνεθόλωσεν 85 άπαντα ταΤς βλασφημίαις, τχΤς 
creare,el alteriuS COrrupUm inslaurare, SedejUS- 3θεομά/οι ; και αίσχραις φωναΤς, ταΤς μιαιφονίαι;" 
deinulrumqueestsapientiaeet arlis.Renovat crea- τοΤς πειρχτχΤς καί λΐ|>στχΤς τήν θάλατταν τάς π η -
turam priori adveDlU, Ut credas secundo etiam γάς και ποταμούς ταΤς είδωλολατρείαις, νύμφχις 
adveolU eam instauratum iri, et le ante illam re* καί δαίμοσιν άνάπτοντες αυτά. Πάσα τοις άνθρώ-
novatum in incorruptibililatem, perturbalionum ποις ή κτίσις εις θεούς άνεπλάττετο · ουδέν δέ 
vaCuUaiem,etineffabilem pulchritudinem.Sienim κτίσιν ουτω μιαίνει καί κιβδηλεύει ώς τό θεοποιεί-
quandovolensillinfirmilale Camis erat insudori- οθαι αυτήν. Διά ταύτα 86 είσήλθεν 6 Σωτήρ τοΰ 
bu8,in doloribu8,quando8eductoret Samarilanus κόσμου διά σαρκός έν αυτή, καί ταύτην τών μυρίων 
VOCabalur, creaturam ab bis tailtisque et tnaxime τούτων απάλλαξα; μιασμάτων άνεκαίνισε, πολΰ 
diuttirois morbie, et macullS mtindavit, quando χαλεπωτέρων ή σα>ματικής διαφθοράς έλευθερώαας 
Veaiet judex vivorum el mortuorum,quando aDge- αυτήν κακώσεων καί παθών. Ανακαινίζει διά τ η ς 
lorum infioitis myriadibus StipatllS, quando Οί!)- πρώτης παρουσίας τήν κτίσιν, ινα μάΟης ότι αυτός 
nilim Domioatoret DominU8,quando omnia hor- έστιν ό και άπ' αρχής αυτήν δημιούργησα; · ού γάρ 
ΓΟΓβ COnCUtientor et trement, quomodo miltalio άλλου μέν κτίζείν, άλλου δέ διαφθαρεΤσαν άνακαινί-
corruplionis io inconruplibile,non videatur quam ζειν, άλλά τής αύιής έκάτερον σοφίας καί τέχνης, 
focillime COneecUtura, Deo digna ? C Ανακαινίζει τήν κτίσιν κατά τήν πρώτη ν έπιδη-
μίαν, ΐνα μηδεμία σοι χώρα καταλειφθή απιστία; ώς κατά τήν δευτέρα * παρουσίαν ού καινισθήσεται, και 
σύ πρό αυτής είς άφθαρσίχν, είς άπάθειαν, είς άφατον καλλονήν. Εί γάρ, δτε ήν εκών έν ασθένεια 
σαρκός, έν Ιδρώσιν, έν πάθεσιν δ Χριστός, δτε πλάνος καί Σαμαρείτης έσυκοφαντεΐτο, τήν κτίσιν έ ? ά -
θχρε τών τοσούτων, καί τηλικούτων καί πολυχρονιωτάτων παθών καί μιασμάτων, δταν ώς κριτής ζ ώ ν 
των παραγένηταί καί νεκρών, δταν μυριάσιν αγγέλων δορυφορούμενος τάγμασιν, δταν πάντων δεσπό
ζων καί Κύριος, δταν πάντα φρίσστ καί τρέμη, πώς ή έκ φθοράς είς άφθαρσίαν μεταβολή ού τό 87 
(£?στον έχουσα 88 καθοράται καί τό ακόλουθο ν καί θεοπρεπές ; 

Venit Salvator praedicentibus prophelis, ne νΟτι παραγίνεται ό Σωτήρ προκηρυττόντων τ ώ ν 
quis putet, quo modo a pirao propositO et au- προφητών, ίνα μή τις νομίστ^ δτι καθ* δν τρόπον 
Xllio aberrans, aliud arripueril, eodem agendum άνθρωπος τής πρότερα; διαμαρτών επιβολή; και β ο η -
esse Ι)θΟ. Νβ igilur quis hoc putet, longo ab hinc θείας επί δευτέραν έρχεται, ούτω καί δ θεός. *Ιν» 
tempore propbetae illius adveutum praedixerunt, ούν μή τις υπονοήσει τοΰτο, άνωθεν προέλεγον οέ 
Ut OSlenderent Deum non medilando invenire προφήται τήν παρουσίαν αυτού, ίνα δείξωσιν δτι 
eommodum, sed a principio omnia praevidisse. θεός ού σκεπτόμενος ευρίσκει τό συμφέρον, άλλ' άπ* 
Nam nos quidem homines medilamur, ac Sl αρχής προεΐδεν άπαντα. ΉμεΤς μέν γάρ οί ά ν -
priori COnalU frustremur, ad alium accediinus. θρωποι σκεπτομεθα, καί έάν άποτύχωμεν τής πρώτης 
Deus νβΓΟ non sic, sed dedit legem, propbelas, πείρας, έφ' έτέραν μεταβαίνομεν · δ δέ θεός ούχ 
6t post illa Evangelhim, ΠΟΠ teinpore, quo es- ούτως, άλλ' έδωκε νόμον, προφήτας, καί μετά ταύτα 
set Ulile, discens, verum ab initio videns, ΠΟΠΟτό Εύαγγέλιον ού χρόνψ τό συμφέρον μεταμαθών, 
aliter potuisse creaturam, el in ea hominem άπ' άρχή; δέ είδώς ώς ούχ οΐόν τε άλλως ήν τήν 
fieri, nec manu duci,neque incorruplionis digni- κτίσιν καί τόν έν αυτή άνθρωπον ούτε γενέσθαι ούτε 
U l e m recipere, Ilisi eo modo, quo ineflabiliS ρΓΟ- παιδαγωγηθήναι, ούτε τό τής αφθαρσίας [347 Η.] 
videnlia el humanitaa dispeasavit. αξίωμα άναλαβεΤν, εί μή καθ' 8ν τρόπον ή άφατος 

πρόνοια καί φιλανθρωπία ψκονόμησεν, 

V A R L B LECTIONES. 

84 αυτήν, αύτοΤς pr. Α. W άνεθόλωσεν Α : άνεθάλωσεν H(BSCh. et Genet. άπεπαλαίωσιν Rolh. 88 διά 
ταύτα Ο ΠΙ. Α· 87 ού χατά τό ζ \ 88 έχουσα ΟΠ). Α. 
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"Οτι φασιν, α Εί προτ^δει άμαρτήσαι τόν Αδάμ Α ttlOft « Si , ioquit,D6U8 prffividit AdtlD peCCa-
ό βεός , τί καί προήγχγεν αύτδν ; καί πολλαί μέν είσι 
κ α ί πάγκαλοι τούδε τού άπορήματος επιλύσεις 895 » 
λέγε ι δ' ούν καί ό θεόσοφος Ιωάννης δ Χρυσόστο
μ ο ς δτι ού τούτο μόνον φημι 8τι προ^δει, άλλ' 
ο τ ι καί πεσόντα αναστήσει αυτόν διά τής οικονο
μ ί α ς . Καί ού πρώτον είδε τήν πτώσιν, εί μή 
πτροεπβνδησε τήν άνάστασιν. "ρδει δτι πεσεΐται, 
ά λ λ ά προαπέθετο τό 90 τής αναστάσεως φάρμακον · 
κ α ι στνεχώρησεν εί; πεΤραν έλθεΤν θανάτου τον 
άνθρωπο ν, [1849 Κ.] ΐνα μάθοι τίνος μέν απολαύει 
©V εαυτόν, τίνος δέ τή τού πλάσαντος χάριτι. Ί?όει 
σε&αοΰμενον τόν Αδάμ * άλλ' έβλεπε ν εξ αυτού 
ττροελευσόμενο* τόν "Αοελ, τόν 'Ενώ;, τόν Ένώχ , 
τον Νώε, τόν Ή)ίαν, τούς προφήτας, τούς θαυ- i u r e , VIUII mariyrum 0UDes,ai\-ifliiU8 moias, ρΐβ-
μχστούς αποστόλου;, τήν εύγένειαν τ ή ; φύσεως, τά Β Utem distillare. Vidil hffiC : et ubi eral hooestas, 
Οεοκίνητα τών μαρτύρων καί στάζοντα τήν εύσέβειχν libi justilia, ubi digoum opusDeo? Proptereaquod 
νέφη. ^Εβλεπε ταύτα, και που ήν καλόν, πού δέ UlUlft erat peccaturt)8,ideooe ex Dihilo illum pro-
δίκαιον, που δέ Οεοπρεπές, [ίνα] διότι έμελλεν εις ducere ΠΟΠ debuil ? et tot homiouiD, quorum nec 
άνθρωπος άμαρτάνειν, τούτον μή άγαγεΐν έκ μή ιιιιο dignus erat mundue,fruclum ampulare,et de-
οντων, καί τοσούτων ανδρών, ών ουδέ καθ' 2να άξιος metere radicitus tanturo germen generis bumaoi 
ό κόσμο;, φοράν άνακόψαι, καί θερίσχι πρό^ιζον el florem,et conlra illud subornareiram acfalcem, 
τήν τοσαύτην τού γένου; βλάστησιν καί καλλονή ν, ρΓΦ$6ΓΐίΐΟ Clim post peccaturus, tQm neque pec-
καί κατ* αυτής έπαφιέναι τήν έκτομήν κάι οργή ν , carit, Oeque peccare COgiUrit, quippe noodum 
και τότε τού την άμαρτίαν ύστερον έλομένου ούτε exsislens? Si enim prudentum virorum est non ab 
άμαρτόντος ούτε άμαρτείν μεμελετηκότος , άτε eo pccnas exigere, qui peccare quidem cogilarit, 
μ ή π ω μηδέ ύφεστώτος ; εί γάρ σωφρόνων εστίν nondum lamen peccarit,quomodo Dei eseet ab 60, 
ανδρών τό μελετήσαντα μέν άμαρτησαι μή άμαρτή- qui ue meditatUS quidem Sll p6CCare,p<BnaS pec-
σαντα δέ μή είσπράττειν εύθύνας αμαρτημάτων, ή catoruiO exigere, pra&sertim CUm grave quidetn 
που γε άν ε ϊη Θεού τόν μηδέ μελετήσαντα έξαμαρ- tunc essel peccatum (quomodo enim 000 gravere-
τήσαι τάς τών ήμαρτηκότων άπαιτεΤν δίκας, καί τότε c linquere Domini pr&ceptum), 000 νβΓΟ iocurabile 
χαλεχού μέν οντος τού αμαρτήματος (πώς γάρ ού ioeffabiii Condiloris clemenliie,primum hominem 
χαλεπόν άθέτησις δεσποτικής εντολής ;) ούκ ανιάτου ad prislioam revocaturi dignitalem? Itaque Sl 000 
δέ έσομένου, τή άφάτω φιλανθρωπία τού πλάσαντος produclU8 fuisset primus parODS quod peccaturua 
και τού πρωτοπλάστου εί; τήν αρχαία ν έπανάγέσθαι erat, efficeretur Deum ptioire OOOdum peccaolem, 
μέλλοντος εύγένειαν. "ϋστε εί μή προήκτο, διότι et ρΟΒίβΓΙΟΓΘ vocaliooe et salute privare: ei crea-
έμελλεν άμαρτείν ό αρχέγονος, έδείκνυτο δν τό θείον turam tot tantisque viris orbam osteodere. 
τόν μήπω αμάρτησαν τα κολάζον, καί τής ύστερον ανακλήσεως καί σωτηρίας αποστερούν, καί τοσούτων ανδρών 
καλών τε καί αγαθών Ιρημον t V κτίσιν άποφαΤνον. 

"Οτι τοΰ θείου Παύλου είπόντο; * Πρωτότοκος πάσης Cum dicat beatUS PauluS : PrimogetlitUS omntS 
κτίσεως οί αιρετικοί, φησί, μή νοήσαντες περί creaturce f

vhaereiici,inquil,noo inlelligentes dequa 
ποίας κτίσεως λέγει, είς κτίσμα τόν Τίόν οί ανόητοι crealura loquatur, ad crealuram Filium ipsi iosi-
καταβιβάζουσι. Διττή δέ ή κτίσις * ή μέν γάρ έστιν pientesreferunt.Duplexenim eelcreatura,uoa qui* 
ή γεγενημένη, ή δέ ή άνακαινιζομένη * αυτός γάρ dem factafaltera reoovata. Paulus oamque iterum 
πάλιν Παύλος βο$ * Ει τις έν Χριστφ καινή κτίσις. clamat: Siquain Chri$to nova creatura 9. Uique 
"ίνα δέ λαμπρώς 9« επιδείξω δτι της άνακαινισθείσης D maoifeate 6Wa osteadat se dicere Christum esse 
κτίσεως λέγει πρωχότοκον τδν Χριστόν, επάγει primogenilum creatur» reoovatflB, addit: Primo-
Πρωτότοκο; έκ νεκρών, ΐνα γένηται έν πασι gcilitus €Χ morM$, ut bU ift Omnibus primusb : 
πρωτεύων * πρωτεύων τών άνακαινιζομένων, τών είς primus reoovatorum, ad iocorruptiooem VOCatO-
άφθαρσίαν καλουμένων, τών έκ νεκρών έγειρομένων W, ΓΜΏ,βΧ mortuis resuScitatomm,et SUSCltandorum. 
[848 Η.] πρωτεύων ού κατά τήν θεότητα (άπαγε * Primus noo secoodum deilatem (apage! contu-
ύόρις γάρ Θεφ τό καλεΐσθαι πρώτον τών κτισμάτων melia enim est in Deum, vocari ilium prioium 

turum,quare eum prodaxit? Et roull©sont,et per-
pulchrse hujus dubii 3olutiones. » Dicit itaque 
Chrysostomus: Non hoc solum aio.quod prescivit, 
sed eliam quod lapsum hominera per dispeosatio-
nem reparatunis esset.Et ooo primo quidem scivit 
lapsam, nisi etiam praescivisset reeurrectionem. 
Sciebat eum lapsurum, sed resurrecltooem tan-
quam remedium praeparavii,et permisit bominem 
usque ad periculum mortis perveoire, ut disceret, 
quid sua culpa coMsequatur, et qnid per Creatoris 
gratiam. Scivitfore ut Adam caderet, sed vidit ex 
iilo prodilururo Abe», Eoos, Enoch, Nue, Eliam, 
prophetas, admiraodos aposlolos,oobiltta(em na-

t Colosa. ι, 15· * 1 Cor. v, ^7. h Coloss. i , 48. 

VARIiE LECTIONES. 
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crealurarum,qui ineffabHiverbo,et incomprelien Α δ ; ά($ρήτψ λδγψ καί άνεπινοήτφ υπεροχή πάσης 
tibili excellentia super omnes creaturas ascendit 
sedetque),sed primusestsecundum humaniialem, 
princepsfactasresurrectionisnostraa, et mutitio-
Disexcotruptionein incorruplionem.Si enimElias 
fflium vidu» excitavit, et Elieseus filium Sunami-
tidis, et Salvator quatriduum Lazarum excitavit; 
eed nemoeorum ad incorruptionem,et immorta-
litatem excitatus est. Iterum enim eos mors pos-
tea oppressit. Christus vero surgens e morluis, 
non amplius moritur, nec mors amplius ilh do-
minalur, sed neque illis quos in secundo suo 
adwntu escitabil.O malamet dementem vestram 
opinionem ! Venit Christus ad nos : dedit nobis 
Spiritum suum sanctum, et assumpsit corpos no-
strum,et contractus pnecessit,et i<iduen3 nostram 
bumanilalem exallavitillam,et constituit illam i n B λαβών ημών τό φύραμα άνύψωσεν αυτό και έ/άθισεν 

ύπερήρτηται κα\ ύπερίδρυται φύσεως), άλ^ά πρω-
τ-:ύ*ι χατά γε τήν ανθρωπότητα, αρχηγός ημών 
γεγονώς τής αναστάσεως και τής έκ φθοράς είς 
άφθαρσίαν μεταστοιχτιώσεω;. ΕΙ γαρ καί Πλια; 
τόν υ!όν τής χήρ»; ^-f«tpe, καί ΈλισσαΤος τόν της 
Σωμανίτιδος, και αύτδς δ Σωτήρ τεταρταΤον τόν 
Λάζαρον έξανέστησεν άλλ* ουδείς αυτών είς 
άφθαρσίαν καί άθανασίαν έξανέστη * πάλιν γάρ 
αυτών ό θάνατος έκυρίευσε. Χριστός δε άναστάς έκ 
νεκρών ούκέτι αποθνήσκει " θάνατος αυτού ούκέτι 
κυριεύει. Άλλ* ουδέ εκείνων, ού; κατά τήν δευτέραν 
αυτού παρουσίαν αναστήσει, " ι ϊ κακής καί άφρονος 
υμών 94 γνώμης ! ήλθεν δ Χριστός πρός ήμας , 
έδωκαν ήμΤν τό αυτού IIνεύμα, καί ανέλαβε τ ο 
ήμέτερον σώμα, καί τό συνά>λαγμα προήλθε, και 

dextera Patris : el ingratiludo beneficium contu-
melia afficit. Accepit a nobis figtnentutn, et con-
stitnii illud in dextera Patris. Accepimus ab ille 
Spiritom, ct injuriam facimus, in creaiararum et 
servorum ordinem illum redigentes. 

Petitio quidem dieitur, quando Deum aliqnis 
rogat,rei cojusdam gratia; precatio vero quando 
quis pro acceptisbeneficiis gratias agit Deo.lnter-
cessio vero,quando quis eontra iniquos accedil ad 
D*um,vocans illum ad ullionem.Intercedere vero 
non est, inquil,supplicare,se.J intvrrognre, et re-
eponsum accipere. Dicit Deusad Eliam : Quid tu 

Ιν δεξιφ τού Πατοό; · καί ή άγνωμοσύνη την εύερ-
γεσίαν υβρίζει. "Ελαβε παρ* ημών τό πλάσμα κα ι 
έκάθισεν έκ δεξιών τού [Ιατρός · (1552 R.J έλα-
βομ»ν έξ αυτού τό Πνεύμα, καί ύβρίζουεν, έν 
κτίσματι καί δούλοι; αυτό 95 καταλέγοντες. 

"Οτι φησί, δέησις μέν λέγεται, δταν τις τόν θεον 
άξιοι είς πράγμα, προσευχή δέ, δταν ύμνή τόν θ ι δ ν , 
ευχαριστία δέ, δταν τις υπέρ ών έπαθε χάριν άνθο-
μολογή τψ θεψ, έντυχία δέ, δταν τι ; κατά τών άδε-
κούντων έντυγχάν^ τψ θεψ, προσκαλούμενος αύτον 
είς έκδίκησιν. "Οτι δέ τό έντυγχάνείν ούκ έστι 
(φησίν) Ικετεύει ν άλλ' έρωταν καί απόκρισιν δέχεσθαι, 

Mc% £/td? reepondet propheta interrogatUS: Zeh .λέγει ό θεός προς τόν Ήλίαν · Τί σύ ένταύβα 
ZeldtUS Stm pro DomitlO exeiCilUUm, quia dere- Η λ ί α ; αποκρίνεται ερωτηθεί; ό προφήτης· Ζηλών 
Hqtierunt partem Domitli filii hrael *, etC. Νο ί^έζήλωκα Κυρίψ παντοκράτορι, δτι έγκατέλιπον 
esl hic peiitio, sed interrogatio et responsio, et 
inlercessio [vel inlerpellatio] fit ex utroque. Et 
unde id manifestuirt! Paulum dicentem audi : 
An nescitis in Eha quid dicU Scriptura, que-
madmodum interpellat Deum adcemimUrael^ 
Igilur εντυχία non est δέησις. Sed haar. Chrysosto-
mas. Oportel vero adhuc subtilius diflerentias 
diclorum 620b nominum perpandere. et consi-
derare, ut non solum satis idonea sint qtue plebi 
dicantur; eed et eorum, qui eas voces volent 
acrius excatere, reprebensionem et injuriam ef-
fugiant. 
Ex oratione, quod antiqui et novi TestamenU 

unu$ sit iegislatori et in vestes saceriotum 
(Exodi XXYJII) et de paniitentia. D 

Ait Paulus: Non enirn erubesco Evangcliamju-
8tttiuenimDeiin eo rcvelatur k . Quomodo igUur 
juslitia Dei io illo revelalur? quomoio? cum 
prima lex Juda?:s solisdala sit, licet alii homines 
fjusdem exsisterent nattira et origiois, Evange-
lium vero omnibus aequaliler gentibus, merito in 
illojusiiUa Dei revelalur, et justitiae Evangelium 

σε οί υίοι Ισραήλ, καί έξης. Καί ούκ Ζστιν ενταύθα 
δέησις, άλλ' ερώτησες και άπόκρισις * καί γέγονε το 
έξ άμφοΤν έντευξις. Και πόθεν δήλον ; Παύλου 
λέγοντος άκουσον · Ούκ άνέγνωσ* έν 'Ηλία τ ψ 
προφήτη τί λέγει ή γραφή ; ώς έντυγχάνει τ φ θσ«ρ 
κατά τού Ισραήλ, Ούκούν ή έντυχία ούκ έστι 
δέησις. Άλλά ταύτα μέν ό Χρυσόστομος. ΑεΤ δ' ουν 
έτι λεπτομερέστερον τάς διαφοράς τών είρημένων 
δνομάτων διασκέψασθαι /α ί έπιθεωρήσαι, ώστε μ^ 
τψ πλήθει μόνον ίκανά είναι λέγεσθαι,άλλά καί τοΤς 
δεινότερον διακωδωνίζειν ταύτα βουλομένοις άνάλωτα 
καί ανεπηρέαστα διαμένει ν . 
Έ κ τού λόγου, δτι παλαιάς καί καινής 98 δ ια

θήκης εΤς ό νομοθέτης * καί είς τό ένδυμα τού 
ίερέω; * και περί μετανοίας, 
"Οτι φησίν ό Παύλος, Ού γάρ έπαισχύνομαι τό 

Εύαγγέλιον * δικαιοσύνη γάρ θεού έν αύτψ άπο* 
καλύπτεται. Πώς ούν δικαιοσύνη θεού έν αύτψ 
αποκαλύπτεται ; πώς ; επειδή δ πρώτος νόμος 
Ιουδαίοι; μόνοι; έδέδοτο, καί [849 Η. | τών άλλων 
ανθρώπων τής αυτής υπαρχόντων δημιουργίας καί 
φύσεως, τό δέ Εύαγγέλιον πάσιν όμοτίμω; τοΤς 

1 III Reg. xix, 10. JRom.x i , 3. k Rom. ι, 1β, 17. 

V A R L E L E C T I O N E S . 

95 συνεξανέστησεν Α· 94 ήμψν Α. 95 «ύτό imo αυτόν, 96 κ«έ καινής add. Α., al. ΟΠ1. 



273 BIBLIOTHECA. — COD. C C L X X V I I . 274 

δμοαιυέσιν, ε&ότως έν «ύτφ δικαιοσύνη θεού άπο- Α vocatur.In veteri igilor Teslamento iion erat toca-
tio justa,non enim simililer omnes vocabal el illu-
niinabat, sed solos Judaeos. Non erat igitur justa, 
sed dispensatio praparaos viam justiti&.Non dico 
banc justam, illam vero injostam, sed illam viam 
hujusct praparationem. Pulabant Judsei sibi solis 
etiam Evangeium dalumiri, queraadmodumle-
gem;sed exspectatio praeter spem evenit. Ideo et 
David dicit: SutnpimuitDominetmi$eric«rdiai in me-
4io populi tui: ai\uae:Secund*m nomen tuum%Deusjic 
etlau$tua,non solum in medio populi tui.sed etiam 
in fines itrra, cl ul osiendal qood omereri fioium 
te: ra juslil *sit,addil: Jutlilia pkna etl d xUra iua Κ 

ουτω καί ή αινεσις O O J , ουχί έν μέσω τού λαού σου μο'νον, άλλ' έπι τά πέρατα τής γής . Καί ινα δείξτ^ δτι το 
έλεήσαι τά πέρατα τής γής δικαιοσύνης έστιν, επάγει* Δικαιοσύνης πλήρης ή δεξιά σου. 

Ό Κύριος, φησίν. 98 έβασίλευσε. Πώς, ό Κοριός Β Dominut regnavit, inquit m : Quomodo Domiuu$ 

καλύπτεται, καί καλείται δικαιοσύνης Εύαγγέλιον. 
" Ε ν τοίνυν τ ^ παλαιή διαθήκη ούκ ήν ή κλήσις 
δικαία * ού γάρ δμοίως πάντας έκάλει καί έφώτιζε, 
τοος Ιουδαίους δέ μόνους. Ούκ ήν ούν δικαία άλλ' 
οικονομική, προπαρασκευάζουσα δδον τή δικαιοσύνη. 
Ού λ ί γω ταύτην δικαίαν κάκείνην άδικον , άλλ' 
έκε 'νην όδόν ταύτης και προκατασκευήν ταύτης. 
'Γσεελάμοανον οί Ιουδαίοι δτι καί τύ Εύαγγέλιον 
οτύτοΐς δοθήσεται μόνοις · 7 , ώσπερ καί ό νόμος · 
έ ζ έ ' η δέ παρ' ελπίδας ή προσδοκία. Διό καί Δαβίδ 
λέγει · Ύπελαβομεν, ό θεό*, τδ ελεό; σου έν μέσψ 
του λαού σού, είτα · Κατά τό όνομα σου, ό θεός, 

έοασίλε·>σεν ; ά / ώς πρόσφατον λαβών τό τής 
βασιλεία; αξίωμα ; ε! μέν γάρ εΐπεν Ό Κύριο; βα
σιλεύει, τήν ά ίδιον αύτου ήραήνευεν 99 εξουσία ν · 
ειπών δε έβασίλευσε την διά σαρκός αυτού οικονο
μία* λέγει, δι* ής ή φύσις ημών τήν έπικράτειαν 
*ού διαβόλου, της αμαρτίας, τού θανάτου άποσεισα-
μένη, έπέγνω πλάστην τόν ώς αληθώς βασιλέα, τόν 
χορηγόν της αφθαρσίας, τής αναστάσεως, Ευαγγε
λίζεται τοίνυν ό Δαβίδ τοΥς ύπό τής αμαρτίας, ύπό 
τού θανάτου, ύπό τού διαβόλου πάλαι βασιλευομένοις, 

regnavit?an quasi h$\i.mcapiens dignilatem regni? 
nam si dixi s.t, Dominut rcgnat, «ternom Doroint 
potastatf m ostend.ssel : dicona vero : regnavit, 
dispensationem per carnem dicit perquam natu-
ra noslra jugo diaboli, peccati, mortis exctisso, 
creatorem cognovit, ut verum regem, largilorem 
incorruptionis, resbrrectiouis.Nuntium igilur lae-
lun aifert David iis, qui a peccato, inorte, dia-
bolo olim regebantur, quod jugura illud contritum, 
iniperium solulum sit,ei omnibus Dominus domi-

[1553 R.J βτι ό ζυγός εκείνος συντέτριπται, τό κρά- netur,ut ipse quoque posl reaurrectionem dixit 
τος λέλυται, και βασιλεύει πάντων & Κύριος. *U; Oata ttt mihi omnis poteitoi tft cmh et tit lerra », 
καί αυτός μετά τήν άνάστασιν έφη * Εδόθη μοι πάσα prillS νβΓΟ dominala esl DoblS ΙΒΟΓ8 tS2la,6lpeC-
έξο*>σία έν ούρανψ και έπί γης . Πριν δέ έβασίλευιν catUffl. Regmvit enim mort ab Adam Utque od 
ημών 6 θάνατος καί ή αμαρτία* έβασίλευσε γάρ IQ Moyten ο,ΘΙ cs.era.El DomiDllS de diabolo : Si 5fl-
θάνατος άπο Αδάμ μέχρι Μωυσέως καί εξής, καί 
ό Σωτήρ περί τού διαβόλου * Κα ; εί ό Σατανά; τόν 
Σατανάν έκβάλλει, έμερίσθη ή βασιλεία αυτού. 
*Ί2στε έβασίλευε ' πρό τής επιδημίας τού Χριστού 
τού γένους ημών δ Σατανάς. Άλλά καί ή αμαρτία. 
Αέγει γάρ Πά)ιν δ 8 Πζύλο; * *1>σπερ γάρ έβα*ί-
λε~σεν ή αμαρτία έν τψ θνητψ ημών σώματι, 
ούτω καί ή χάρις βασιλεύσει διά Χριστού. *0 
Κύριος έβασίλευσε ' πέπαυται τής αμαρτίας τό 

tanat Satanam tjicial, divisnm ttl regnum eju$ P. 
Ilaqueregnavit anle advectum Christisupergenus 
huinanuin diabolus, iroo et peccatum. Dicit enim 
iterum Paulus : Quemadmodum regnavit percalum 
in moTiali no$tro eorpore, itc et grati* regnabii per 
Chti&tumn. Dominui regnavit (fioita esi vicloria 
di boli, peccati, et morlis), exsullei igilur terra r : 
nalura terrigcna, olim errans, nunc vero glorio-
sa, olim in sepulcris, nunc in Ihronis. 

κράτος, τού θανάτου, τού διαβόλου. Ούκούν Άγαλ>ιάσθω ή γ ή , ή φύσις ή γηγενής, ή ποτέ πλανωμένη, νύν 
δ! δοςαζομένη, ή ποτέ έν τάφοις, νύν |δΙ] έν θρόνοις. 

"θτι φησίν, οικονομίας ην τά πλείστα τών έν τή Dispeosationis erant plurima in veteri Tesla-
παλαι^, άλλ' ούκ αρεσκείας θεού καί προηγουμένης mento, ΠΟΠ aulem SatlS Deo placebatlt, rerum 
ευδοκίας, καί τύποι τών μελλόντων καί σκιαί, a U ' fulurarum figura, el umbraa, *ftd noD res ipsae, 
ούκ αυτά τά πράγματα. Καί έστιν ίδεΐν έπ' αυτών et est videre in illis alias quideiu figuraa, aliae 
άλλα μέν τά σχήματα, άλλα δέ τά νοήματα, οίον ού D vero notiones. Veluli non omnino placent Deo 
πάντοχ θεός αναπαύεται ύακίνθψ [850 Η . ] καί πορ
φύρα καί κόκμψ καί βύσσψ (θεός γάρ ψυχών ά π -
αιτεΤ καθαρότητα, ού σωμάτων άνθη καί λαμπρότη
τας 5), άλλ' έν ταΤς σωματικαΐς φαιδρότησι τήν ει
κόνα τών αρετών διαγράφει. Εί γάρ ταΤς στολαΤς 
έκείναις ώς αληθώς ά/επαύετο, π ώ ; τόν Μωυσην πρό 
τού Ααρών ούκ ένέδυσεν, άλλ' ήν έκεΐνο; ούκ ένεδύ-

byaciutbus, purpura, el coccus, et byssus (Deue 
enira requirit animarum puritaiem, noo corporis 
florem aut nitoremJ.Sed corporea elegantia iraa-
ginem virtutum depingit. Si enitn fere etolis 
illis acquiescebat, quomodo Moseo aate Aaron 
non induit, scd qua ipse noo vestiebalur, illam 
sacerdotibus altribuit? etMoses quidem aqna 

1 Psal. XLvn, 10, H . • Peal. xxix, 1 ; xcvi, 1. » Matlh. xxvm, 18. · Roin. v, 14. Ρ MaUh. 
xii, 26. ι Rom. ?, 21. * Psal. xcvi, 1. 
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ablutOS ηοη 6St, Sed lavil. Qoam Ob rem, Ut dis- Α σατο, ταύτην τούς *ερέας ήμφίασε ; χαί Μωυσής μίν 
ούκ έλούσθα υδα*ι, κα\ Ελουε. Δια τί ; ?να μάθης δτι 
ούκ ήν ταύτα προηγούμενα τφ θεψ, δτι τψ τελείφ 
προς κόσμον άρκεΤ ή αρετή, καί δτι ταύτα τύπος ήν 
τής αρετής, άλλ' ούκ αρετή. 

"Οτι έπί τής κεφαλής, φησίν, Ιφερεν δ άρχιερεύς 
τιάραν, διότι τον προχειριζόμενον απάντων κεφαλήν 
κατά της 4 κεφαλής εχειν τήν έξουσίαν έδει, καί εί-
δέναι δτι κεφαλήν τών άλλων προβαλλόμενος καέ αυ
τός ύπό κεφαλήν έστι τον κοινό ν απάντων Δεσπότη ν 
καί έξουσιαστήν * άπολελυμένη γάρ αύθέντεια καί 
αυτόνομος αφόρητος έστι καί χαλεπή. Δια τούτο και 
έν τη χάριτι οί άρχιερατεύειν τελούμενοι τό Εύα p f i -
λιον έπί κεφαλής δέχονται, ίνα μάθ^ι δ χειροτονού
με νος δτι τήν άληθινήν τού Ευαγγελίου τιάραν λαμ.-

cas, non haec Deo potiora esse, et perfecto ad sui 
ornatum eufficere virtutem, et b»c fuisse typum 
Tirtaiis, non ipsam virtutem. 

In capite, inquit, ferebat pontifei tiaram, quia 
caput omnibus deeignatum oporluit capite habere 
potestatem,et scire, quod creatas caput aliorura, 
et ipse sub capite sii coromuni omnium Domino et 
priucipe.Absolula eniro auctoritas,neccujusquam 
subjecta iroperio,intolerabilis est et difficilis.Ideo 
in lege gratiae.qui pontifices maximi sunt, Evan-
geliuro in capile recipiunt, ut electus intelligat, 
quod veram Evangelii tiaram accipiat, el tamelsi 
aliorum capnt conetituatur, legibus Umen iisdem 
80bjiciatur,el aliisimperantilex imperet.Sed liara ββάνει, καί δτι εί καί τών άλλων ΙερουργέΤτσι κ ε 

φαλή, άλλ' ούν και αυτός ύπδ τούτους τελεΤ τούς ν ό 
μους, καί τών άλλων κρατών τψ νόμψ κρατείται. 
-Αλλ* ή μέν τιάρα τήν έξουσίαν έτύπου, ήν τε αύτος 
ε ιχε τού λαού καί ύφ' ήν αυτός άνεφέρετο τού θεού. 
Τό δέ πέταλον τό χρυσοΰν, έν ψ τό δνομα έκεκόλαπτο 
τού θεού, έπέκειτο μέν τψ στήθει, φυλακής δ* έ π -
εΤχε τύπον τών έν καρδία κινημάτων, *αί ώς δε Τ 
ταύτα κατα^&υθμ'ζειν 5 τή πρός τό θεΤον νεύσει χαέ 
αναφορά. Έ π ί δέ τών ώμων σμαράγδου λίθοι δύο, 
έχοντες τάς έξ φυλάς εντεύθεν καί τάς £ξ εντεύθεν · 
Ούτοι δέ σύμβολον ήσαν τής ό>ψεως τής αρχιερατικής. 
"Εχει γάρ ή τού σμαράγδου ψήφος καί χλωρότητα 
ευπρεπή καί καθαρότητα διαυγή, κατόπτρου δύνα-
μιν ύποφαίνουσα * καί γάρ δε Τ τόν Ιερέα καί ασκήσει 

potestatem designabat,quam ipee in populum ha-
bebat, et qna ille Deo tenebatur.Aurea tero brac-
tea, in qua Dei nomen exaratum erat, 5216 in 
pectore erat, custodiam designans cogitationom 
cordis,et quod oporteathas aptare adDei nutumet 
referre. In bumeris enint smaragdi duo, quorum 
alter hinc sex tribas, tolidem alier conlinebat. 
Erant autem typus aspectue sacerdotalis : habet 
enim smaragdus etviridilatemegregiam,etclaram 
purilatero, instar speculi radians. Elenim oportet 
sacerdolem et pia exercilatiooe sobrium esse, et 
vitam subdilis suam tanquam speculum virtutum 
ostendere. Erat vero in humeris,quod actonum 
aignura est, smaragdas.Actionisenim potentia ab 
homerisdepeodet.IdeoetDeusadJerusalem loqui - c νήφειν καί τόν βίον τοΤς ύπ' αυτόν ώσπερ κάτοπτρον 
tur : Dirige cor tuum in viam rectam, in qua am 
bulasti, (ilia vaga, quiacreavii Dominusnovum 
svper terram •.Etenim manus el humeros ad aclio-
nem Scriptora accommodat, ot quandode Davide 
loqnitur: El in intellectibus monuumsuarum de-
duxit eos Mnerant vero logio in pectore duodecim 
etiam lapides impositi.qni duodecim tribus signi-
ficabant. El t ide , supra quidem,elin humeris una 
erai natura lapidum Fmaragdus, infra *ero et in 
pectoreduodecim.Quo significatur: antea quidem 
abona omnes prodiisse nalura : progressti vero 
temporis,diYems opinionibusdivisos esse, et hoc 
quidem tribuit opinioni, illud iero natura. Infra 
vero in fimbria sacerdotis qusB dicitur ora, aurea 
mala, et punica, et campanube dependebaM ». Et 

παρέχειν. Έπ ί τών ώμων δέ ή σμάραγδος, έπειδη 
πράξεως έστι σημεΐον · ή γάρ πρακτική δύναμις τών 
ώμων ήρτ^ται. [1556 R.) Διό καί ό θεός πρός την 
Ιερουσαλήμ λέγει * θ έ ; τήν καρδίαν σου έπί τών 
ώμων σου, θύγατερ ή τιμώμενη, δτι Κύριος κ τ ί 
ζει σε είς σωτηρίαν. Καί γάρ τάς χείρας καί τους 
ώμους είς πράξεις ή γραφή λαμβάνει, ώς 8ταν λέγγι θ 
περί τού Δαυίδ · Καί έν ταΤς συνέσεσι τών χειρών 
αυτού ώδήγησεν αύτοίς. Ένησαν δέ τψ λογείψ τ ψ 
έπί τού στήθους καί οί διϋδεκα λίθοι ένηρμοσμένοι, 
τάς δώδρκα φ^λάς ύποδηλούντες. Καί δρα, άνω μέν 
καί έπί τών ώμων μία ήν φύσις τών λίθων ό σμά
ραγδος, κάτω δέ καί έπί τ ·ύ στήθους οί δώδεκα, α!-
νιττομένου τού λόγου δτι άνωθεν μέν 7 άπαντες έκ 

Ρ μιάς 8 προήλθομεν φύσεως, προϊόντο; δέ τού χρόνου 
qUOIDOdo, hffiC, prima ratione Deo Ut diximus, διαφόροις γνώμαις έμερίσθημεν * καί τό μέν δ'δωσι 
placerent? Sed in vestitu et habitu sacerdotis vir- τή γνώμτ^, τό [851 Η.] δέ τή φύσει, 'νπό δέ τό 
tutes efflnxit,iftfra flores et fructuS, Virtutum ope- κράσπεδον τού Ιερέως, τό λεγόμενον λώμα, άνθη, 
ra,CUJUSmodi SUnt eleemosynajuslitia elhumani- foai καί ^ σ κ ο ι χρυσοΤ καί κώδωνες άπτ^ώρηντο. 
Us, et chorus reliquarum ipais afflnium. 
Καί πώς άν ε Τη θεψ ταύυα κατά πρώτον λόγον άρέσκοντα ; άλλ' έν τψ σχήματι τού ιερέως έφηκεν έξεικοΛ-
ζεσθαι τάς άρευάς. Κάτω άνθη καί καρποί τά τών αρετών κατορθώματα, άτινά έστιν ελεημοσύνη καί δικαιοσύνη και 
φιλανθρωπία χαί τών άλλων δ σύστοιχος αύταΤς 9 χορός. 

e Jerem. xxxi, 22. 1 Psal. LXXVII , 72. 1 1 Exod. xxvui, U aeqq. 

Y A R I i E LECTIONES. 
4 κατά της Α χαί κατά ζ". 5 ταύτα καί κατα^ρ, ζ". 8 λέγει £ \ 7 μέν ΟΙΛ· Α. 8 έκ μιάς άπαντες ζ" . 

8 αύταΐς om. Α. 
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"Οτι <φησί, μή μετάβαλλε Μ βήματα θεού ζώντος, Α Νοη mutabisverbaDeimv^ Λη Pairem etFilium 
Εις Πατέρα χαί Τίον καί άγιον Πνεύμα έβαπτίσθης 
τί άνχιρεΤς τά ονόματι τα ζώντα, και είσάγεις ονό
ματα λογισμών, γέννημα λέγων καί άγέννητον καί 
γεννητόν, δν άεί καί μή δν άεί ' Τού.των ανέχεται 
θεός τών ματαίων βημάτων · Ιν ρήμα "ίνα μεταοάλη, 
«ροφήτης ιεοτέ έκινδυνευσεν άπολέσθαι. Κα* βλέπε 
βήματος μικρού άκριοολογίαν. Τά βήματα τών προ
φητών τίνες έκάλουν υπό απειρίας λήμμα Κυρίου, 
λέγει ό θεος διά Ό7αίου * 'Εάν έρωτήσΐβ σε ό λαός 
ή ό ίερεύ; ή h προφήτη;, καί ειπ*^ σοι · Τί τό 
λήμμα ; είπε αύτοΤς ότι τό λήμμα Κυρίου ύμεΤς 
b;s . Λ/,ψομαι γάρ ύμά; [λήμμα Η| Χ α £ £άξω 
ύμά;, ΐνα μή λέγητε λήμμα. "Εν |&ήμα Τνα μή 
μετχπυιηΟή, άπειλεΤ ό θεός · καί σύ όλόκληρον δο
γμάτων άκρίοειαν διαστρέφων νομίζεις διαφυγεΤν τάς 
τού θϊού χ**ρ*ς ; 
Έκ τού είς τό · ΆρκεΤ σοι ή χάρις μου " ή γάρ 

όυναμίς μο^ έν ασθένεια τελειούται. » Β 
"Οτι ήλθε (φησί π*ρά τού Οχτρός ό Χριστός 

πρό; του; ανθρώπους πρεσδιυτής · έσφάγη δ πρε
σβευτής · καί τότε γέγονεν ή είρήνη. Άλλ ' οί πρέ
σβεις έρχόυενοι καί δώρα φέρουσι καί δώρα λαμ-
βάνουσι. ΠοΤον ουν ήκε φέρων δώρο ν, καί ποΤον άντ-
έλαδε ; παράό·>ξον τό δώρον, ώ ; καί δ πρεσβευτής 
παράδοξο;. Τό αΐαα αυτού φέρων ήλθε δώρον, τό 
σώμχ αύτου φέρων ήλθε δώρον. Κιί τί παρ' έμού 
έλαβε δώρον ; πίστιν. Καί τί άντ' αυτής μοι παρ
έσχε ; χάριν. Έπίστευσα έγώ, έχαρίσατο έκεΤνος, 
έ)ύθη ή Ιχ^ρα. Ό πρεσβευτή; δταν ελθ$ πρός έθνος, 
ούκ άξιοΤ τινί τών αγοραίων ή πενήτων διαλεχθήναι, 
άλλ' ευθύς τ φ βασιλεΤ πρόσεισιν. Ούτο; δέ ό πρε 

et Spiritumsanctumbapiizattis es,quid tollisnomi-
na viva,etiniroducls nominacogitationum tuarura, 
dicens :ingenitum, genitum, semper 6xsistens9et 
non semper existens?Oeusne haec inania verba tole-
ret? Unuin verbtim ut mularel. prophela olim de 
vita periclitatus est.Et videemphasim exigui verbi* 
Yerba proph^larum vocartint quidam per ignoran-
liam Domini onus. Dicit Dominus perlsaiam : S i 
igitur interrogaverit te populus istejoel propheta 
aul sacerdos dicens: Quoi est onus Dominit dices 
ad eos : Quia vos Domini onus $22a estis.Proji-
ciamquippe vo$,ei relinquam, ne dicatis onus x. 
Unum verbum ne mutetur, minatur Deus : et tu 
totam doclrinam coramutans, puUs te manus Do-
raini effugilurum ? 

Ejusdem in illud : t Sufpcit tibi gratia mea, 
oirtus enim in infirmilale perficilury.* 

Vrtnit a patre Christus ad homines legatus 
[mactatus legalue esi] et tunc pacem fecit. Sed 
legati veniente3,et dona feront,et dona accipiunt. 
Q tod igittir donum tulit, et quod accepil TNovam 
donum,quia et novus legatus. Tulit oobis donum 
corpus et sanguinem suum : et qaid a me acce-
pil?Fidem Rt quid pro illa mihi dedit? Graliam. 
Credidi ego, ille grailam dedit, soluta est [ira, 
et] odium.Cum venit legatua ad aliqaam gentem, 
oon dignatur cum aliquo paupere aut plebeio lo-
qui, sed slaltm ad regem accedit.Hic vero legalus 
cum venit,s atim cum meretrice, latrone, telona-
rio,et riugi«l )cuiu*esl.Vides legali benignilalem? 

σοευτής ήλθε, καί ευθέως πόρνν^ καί λτ^στή καί τε- c Non enim ad unum βΐ allerum venit.eed ad com-
λών^ κσί μάγοι ; διειλέχθη. Είδες πρεσβευτοϋ φιλ- mtinem naluram, et veoil carne mea indutuf), 
ανθρω-ίαν ; ού γάρ πρός Svx καί δεύτερον ήλθεν, ΠΘ pura divin ;tate accedens beatiam terreat. 
άλλά πρός την κοινήν φύσιν* καί ήλθε τό έμόν περιβεβλημένο; ιμάτιον, Γ να μή γ υ μ ^ τή θεότητι παραγενό-
μενο; φοοήττ^ τήν θ^ραν. 
Έκ τού * 3 ε ι ; τό ^ τ ό ν τού Αποστόλου, t Ει τις 

έν Χριστψ, καινή κτίσις * τά άρχχΤχ παρήλθεν, 
ίδού γέγονε καινά τά πάντα. · 
Ότι φίσίν οί έλληνισταί καί τδ ίουδαίζον, Τί κομ-

πάζει Παύλος λέγων · Τά άρχαΤα παρήλθεν, ιδού 
[1557 R ] γέγονε καινά τα πάντα · ει τις έν Χρι-
« ψ , [852 Η ] κχινή κτίσις. Έ γ ώ γάρ, φησί, και-
νόν ουδέν βλέπω. Ού γάρ 2χεις οφθαλμούς, "ίνα Τδτ̂ ; 
ταύτα. Δεύρο, καί πο'ήσω JOI οφθαλμούς. Καί δρ$ς, 
καί σύ ποιεΤς οφθαλμούς ; ναί. Καί Δημιουργός εί * 
καί πάνυ. Σύ άπονενόησαι j ουχί. Ούκούν ποίησον 

Exeadem homilia in dictum Apotioli : « Si qua 
eigoin Christonova creatura : vetera tran-
sierunt, ecee facia sunt omnia nova ι.» 
Judaai el gentea dicunt: Quid gloriatur Paulus 

dicens: Vetera tramierunt.cccc facta mnl omnia 
novu.Si qua in Cfiritlo nova creatura. Ego vero, 
inquit, nihil novum video Non enim babesoculo.n 
ut videas haac.Accede buc, et faciam (ibi oculos. 
Et vides, ei tu facis oculos ? Ita. E l creator es ? 
omnino. Tunc demens es? nequequam. Igitur fa-
cies oculos corporis ? nequaquam, sed majus ali-

ό^θαλμου; τού σώματος ; ούκ, άλλά τό μεΤζον, τής D quid.OClllos menllS.Et facis mihi OCUloe ? Ita.Non 
διανοίας. Και ποιεΤς μοι οφθαλμού; ; μάλιστα. Ού γάρ βηίϊιΐ habeoT Nequaquam. Γα ΥβΓΟ habes ! Ita. 
έχω ; ουχί. Σύ δέ ίχε ις ; ναί. Πώ; ; είπε μοι. Όταν Quomodo ? d»C Hlihi. Gum reneris ίη templum, 
απέλθω είς ναόν, καί ιδτ^ς έκεΤ ξόανον γυμνό ν, λίθον nadamque ibi statuam tideris, lapideio muiuro, 
5-MUVOV, καί ε ιπη ; ούτος ό θεός έστιν, άρα οφθαλμούς θί dixeris, ille DeuS est, an OCulos habes ? ΝθΠ 

έχεις; μή γάρ όφελος τι τών έξωθεν οφθαλμών, τών enim utililas aliqua oculorum exlernorum, si ia-

f Deut. iv, 2. " Imo, Jerem. xxni, 33, 34. ι II Cor. xu, 9. »II Cor. v, 17. 
V A R l i E LECTIONES. 
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Urni ctligtnl.Yides optw esee.ut faeiam tibi ocu- Α ένδοθεν π ε π η ρ ω μ έ ν ω ν : 6ρ?ς δτι χρείαν έ χ ε ι ς 7να 
l*s,Qt tide»s lapidem esse lapidem,et lignum esse 
lignom, Oculosoe habea qeaado videsligiram, et 
adoras? Aqui ego si accipiens coirburam, num 
babea 522i> oculos, id deuro, quod exustum est, 
Tocane t Quaodo affectus ei (21) pertorbationea 
deot essa dicit,oculo$ne habea 1 Ebriusesihomo, 
al cireumaghur, et irridetur, et ex boraineflt bea-
tia. Tu Tero dicis : Ebrietaa deus Bacchus est. 
Fortum deut Mercoriua. Videetie indigere ta oca-
lis ? Lex affectus punit, et hoe tedeos facere non 
•ideeTSi auiem ?iet aUende9qoomodo facta aint 
omnia nova.Dicitor io Scriptura creatio ηοη eo-
lom e nihilo in aliquid productio, aed etiam ex 
aliqao ia melius iminolaiio Creavit Deus toelum, 

ποιήσω σαι οφθαλμούς, ώστε τόν λίθον je ίδεΤν λίθον, 
και τό ξύλον ξύλον. Όφθαλμους έ χ ε ι ς , δταν Τδης ξύλον 
καί προσκύνηση; ; δταν λαβών ** αυτό έ γ ώ 4 8 χχύσω, 
άρα Ιχε ις οφθαλμούς τό καιόμενον θεόν όνομάζων ; 
δταν τά πάθη θεοποιής, οφθαλμούς Ιχκις ; μεθάει 6 
άνθρωπος και περιφέρεται και καταγελάται καί γ ί 
νεται άντί ανθρώπου άλογος · συ δέ λέγεις ή μ έ θ η 
θεός δ Διόνυσος, ή κλοπή θεός ό Έ ρ μ η ς . *Ορ?ς δτι 
χρεία σοι οφθαλμών ; δ νόμος τά πάθη κολάζει , καί 
συ ταϋτα θεοποιών ούκ αίσθάντ}. Εί βούλει δέ, π ρ ό -
σ χ ε ς , δπως γέγονε πάντα καινά. Κτίσις έν τη Γραφεί 
λέγεται * · ού μόνον ή έκ του μ ή δντος είς τό ε ί ν α ι 
παραγωγή έΐ, άλλά καέ ή έκ του δντος έπί τό βέλτιον 
μεταβολή. Έκτ ισε ν ό θεός τόν ούρανόν, τούτ' Ιστιν 

hoc est, 6 oihilo fecit. Creat el quando malum ho- Β ** τ*ύ pn &*coc έργάσασθαι. Κτίζει καί δταν τόν 
minem booum reddit. Hic vero creatio est rerum 
mutatio iii meKua.EiaudiDafidem diceniem.Cum 
eniro eral ipse.el cor ejus creatura, eordibus vero 
adulterii et cadis maeulalQm e*t, et ad corruptio-
neni ferebaiur, provocat Deum dicens: Cor mtm-
dum crea in m, Detu*. Non quod priua cor non 
habuerit, nec de cordis subelantia loquitur,sed de 
meliori ejus condiliooe.Ecce igitur creatio dicitur, 
noo tfolura eonim q n » e oihilo prodacla sunt,8ed 
etiam corrupi® Baturo in melius mutatio. Sic 
creatur munda ipsa adultera; sic iniaericora qui 
antea raptor;sic moiaUir io ovem lupus,in colam-
bam vuUur:duplexcreaiio.ldeoei lavarrum crealio 
dicitnr,lavacruro,iDquamtregenerationif:£xwtf%i^f 

πονηρόν άνθρωπον καλόν άπεργάσηται * ενταύθα τ ό 
κτίζειν πραγμάτων εστίν έπί τό βέλτιον μ ε τ α β ο λ ή . 
Καί άκουσον τού Δαβίδ λέγοντος. Ε π ε ι δ ή γάρ ή ν 
αυτός καί ή καρδία αυτού έκτισμένη, έ ^ υ π ώ θ η 8ε 
τ ή μοιχε ία καί τ φ φόνψ καί πρός φθοράν κατε<ρΙ-
ρετο, παρακαλεί τόν βεόν και λέγει ' Καρδία* κ α θ α -
ράν κτίσον έν έμοί ό θ ε ό ς . Ούχ δτι πρότερον ούκ 
εΤχε καρδία ν t ουδέ περι της ουσίας της καρδίας λ έ 
γε ι , άλλά περί της κοσμούσης αυτήν αρίστης π ο λ ι 
τείας. Ιδού τοίνυν κτίσις λέγεται ού μόνον ή έκ τ ο ύ 
μ ή δντος είς τό εΐναι παραγωγή, άλλά καί ή τής ο υ 
σίας διαφθαρείσης είς τό βέλτιον μεταβολή. Ο δ τ ω 
κτίζεται σώφρων ή πόρνη, ούτως ελεήμων ό άρπαζ * 
ουτω μεταβάλλεται είς πρόβατον b λύκος καί ό ίέραξ 

emmjnqml.veUremkominemMindHentesnOVUm QtU περιστεράν. Δύο κτίσεις · διά τούτο καί τδ λου-
eum qui renovatursecundum imaginem ejus, qui 
creavit $//t*mk.Vide$ igiiumovam etse creaiuram. 
Qoid enim raihi prodestt8i fiat coelam no? um,et ter-
ra nofa,ego lero in peccatis meis inveterascam Τ 
Coelum domus est, ego vero habito in ea segrotus. 
Si quando medicus in domum acgroti venirei, et 
nulla morbi ralione babila, inalbaret parietes, et 
aoro laquearia incnisftaret, nonne diceree illi: 
Bone ?ir, cura aegrotum, quid domum exomas ? 
Adjuva decumbentera. Christas venit in hunc 
mundum, in quo decumbenlem naturam meam 
invenit,et aBgrotantem, etad eam fanandam omne 
eubit crrtamen, et renovat inslauratque naturam. 
Quid igitur medicum tu reprehendis, quia non 

τρόν κτίσμα λέγεται, τό λουτρόν λέγω τής παλιγγε
νεσίας ' ' Αποδυσάμενοι, γάρ φησι, τόν παλαιόν άν
θρωπον, ενδύσαμε/οι 1 8 δέ τόν νέον, τόν άνα
γε ννώμενον κατ* εικόνα τού Κτίσαντος αύτδν. 
Όρφς ούν 8 τι έστί καινή κτίσις. Τί γάρ μοι όφελος, 
έάν γένηται ουρανός καινός καί γη καινή, έγώ δέ 
ταΤς άμαρτίαις πεπχλαίωμαι ; ό ουρανός οίκος έστιν, 
έγώ δέ διαιτώμενος 90 έν αύτψ καί νοσών. Έάν Ια
τρός εις τήν οίκίαν τού ά^ωστοΰντος είσέλθοι, και 
τού μέν ούδεμίαν πρόνοιαν λάβοι, λευκαίνη δέ τούς 
τοίχους καί χρ^αογραφή τόν δροφον, ούκ άν είπες 
αύτφ · "Ανθρωπε, άνάστησον τόν νοσούντα · τ( 
τήν οίκίαν καλλωπίζεις ; βο ήθη σον τψ κειμένψ. 
Καί ό Χριστός [853 Η.] είσήλθεν είς τόν κόσμον τού-

525α illa facil, Chrislum lero reprehendis, quod D t o v i i v Φ Χ»τακειμένην εύρε την φύσιν μου [καί «I] 
hac iaciat ? Sic (raosierontantiqua, sic factasunt νοσούσαν· καί πρός την θεραπεία ν αυτής άπαντα 
novaoinnia, 8IC nova Crealura; et alia multasimi- δέχεται τόν αγώνα, καί άνακανίζει καί άνορθοΤ τήν 
lia quls coacervei. φύσιν. Τί ούν τόν ίατρόν μέμφ^ οτι μ ή ταύτα ποιεΤ t* f 

τόν Χριστόν δέ πάλιν ύπό μώμον δτι ταύτα ποιεΤ; ούτω παρήλθε τά αρχαία, ούτω γέγονε τά πάντα καινά, 
ούτω καινή κτίσις. Καί μυρία {ν τις τοιαύτα επισύναψη. 

' Pial. L , 12. » Coloes. in, 9, 10. 
VARLE LECTIONES 

** λαβών] καί λαβών Α. 4 5 έγώ αυτό ζ. * β λέγεται καί ού Α. 1 7 παραγωγή] fortasse προαγωγή. * · 
ένδυσάμενοι] ένδυσώμεθα C0IT. Α. 1 9 δέ ΟίΒ. Α. *> δι ό διαιτώμενος Α. 1 1 καί ante νοσούσαν om. Α. 
Ο ποιιΤ] έποίει Α. 

N 0 T J S . 
(21) VirgU., JEneid. lib. ix, w t . 184. 

Dine hunc ardorero roentibaa addant, 
Euriale* An eua cnique deoa fit dira copido ? 
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fi560 R.] Έ κ του μετά τάς Καλάνδας τη « εξής · Α Εχ homilid pOSt CdletldaS , etC., €t COntra 
καί κατά μεθυόντων. fbriOS. 

*0 τοίνυν Χριστός τά άπειρα πλήθη έατιάσας έπί ChristllS magliam multitudinem in deserto COO-
της έρημου, ούκ έπί σκηνή ν καί υπνον αυτούς επεμ- Tivioexcipien8 c .non i l losad tentorium βΙ SOfnnum 
ψεν, άλλ' έπί θείων άκρόασιν έκάλεσε λογίων. ούτω misit,8ed ad divina verba audienda vocavit.Sic et 
καί ήμεΤς ποιώμεν, καί τοσούτον 14 έθίσωμεν εαυτούς DOS faciamtJS, et tantum D08 edere assuescamtlS, 
έσθίειν, δσον πρός τό ζην μόνον, ούχ όσον διασπά- quantum ad vilatn luendam sufficit, non quantum 
σθαι καί βαρυνεσθαι. ού γάρ διά τούτο έγενόμεθα noceat et gravet. Νοιι enim idcirco nati sumue et 
καί ζώμεν, Τνα φάγωμεν καί πίωμεν, άλλά διά τούτο vivimus,ut edamue et bibamus, sed ideo edimut, 
έσθίομεν, Τνα ζώμεν. ού τδ ζην διά τό φαγείν, άλλά ut vifamus.Non vita propter cibum,sed cibus pro-
διά το ζτ> τό φαγεΤν γέγονεν έξ αρχής. ΉμεΤ; δέ ώς pler vilam ab initio factuS esl. Νοβ νβΓΟ quati 
δια τούτο έλθδντες είς τόν κόσμο ν , ούτως άπαντα είς ideo in muodum venerimus,iic ooi nia in eam rem 
τούτο χαταναλίσκομεν. consumimus. 
Έ χ τού είς τό £ητόν του Αποστόλου c Περί δέ » Jn dictum Apostoli : t NolumUS VOS ignorare 

τών χεχοιμτιμένων ού θέλω υμάς άγνοεΤν, de dormientibus, ut ηοη contrislemini, iicut et 
αδελφοί, Τνα μή λυπησθε ώς καί οί λοιποί, » α C&teri ά

9 > CtC> 
**\ έςής. Β 

Τί δή ποτε, δταν μέν περί τού Χριστού διαλέγηται Q u a r e Paulus, cum de Cbrif to loquitur, Π10Γ-
Οαυλος, θάνατον καλεί τόν εκείνου θάνατον, δταν ( e m j p s j a e v o c a t moriem ·, cum νβΓΟ do noetra 
ίε περέ της ημετέρας τελευτης, κοίμησιν αυτήν καί m o r t e verba facit, dcrmitionetn illam, βΐ noa 
ού θάνατον ονομάζει; καί γάρ έν τψ αύτώ λόγψ m0rtem appel la t ' ? Nam in eadeni oratione ler 
τρίτον μνησθιίς τής τελευτής τών ανθρώπων ·ύδα- mentionem mortis hominum facieos nunquam 
μόύ θάνατον λέγει, άλλά κοίμησιν τήν ά^αχώρησιν mortem dicit, eed dormitionew decessum noini-
ονομάζει, ού γάρ παρέργως ταύτη κέχρηται τών nat Non enim temere his U8U8 w b i s Apottolua, 
λέξεων τη » παρατηρήσει, άλλά σοφον τι « καί μέγα g e j roagnom et sapiens quiddara proparat. l o 
κατασκευάζει. Έπ ί μέν ούν τού Χριστού θάνατον Christo igilor mortem VOCal, Ot patSIO credatur, 
χαλετ, Τνα τό πάθος πιστώσηται, έπί δέ ημών κοί- j n n o b j g ν β Γ 0 dormitionem, Ut dolorem console-
μησιν, Τνα τήν όδόνην παραμυθήστ.ται. Ένθα μέν | u r . Jjb[ e „ j m p r a ceS8it ΓββϋΙΤββΙίο, COnfidene 
γαρ προεχώρησεν ή άνάστασις, θα#ών καλεΤ θά- T O c a t mortem : ubi νβΓΟ in 8ρβ adhuc manet, 
νατον · !>θα δέ έν έλπίσιν Ιτι μένει, κοίμησιν καλεΤ, dormitionem appellat « : et hac appellatione D08 
χαί διά ταύτης παραμυθούμ«νος ημάς τής προσηγο- consolans in bonam [vit©) spcm erigit. Dormieiu 
ρίας, χαί νρηστάς ελπίδας ύποτείνων ήμτν. Ό γάρΟ e n j r o omnino resufgel, cum mors nihil sit a l iud, 
χοιμωμενος άναστήσεται πάντως, έπεί καί θάνατος q u a m diutumuS S0mnU8. 
ουδέν Ιτερόν έστιν ή μακροχρόνιος δπνος. 

Τού αύτου Χρυσοστόμου έκ τού περί μετανοίας » £χ homilia Chrysostomt de Pmitentin. 
Μάννα ήσθιον ol Ιουδαίοι, καί τά έν Αίγύπτψ Comederunt Judaei manna h , et cepas iEgyp* 

χρόμμυα έπεζήςουν · ούτως αίσχρόν ή συνήθεια tias quajrebant: adeo turpts res est consuetudo, 
πράγμα καί κάκιστον. Καν είς δέκα ημέρας κατορ- quin pessima. Licet per decem dies praeclare le 
Οώσης, κάν είς είκοσι, κάν είς τριάκοντα, ούκ αγαπώ, geras, licet ρβΓ viginti , ρβΓ triginta, non acquiee-
ού χάριν έχω, ού περιπτύσσομαί σε ; Μόνον μή άπο- C0, ΠΟΙ) gratiam habeo, non έβ COmpleCtor : mo-
χάμης, άλλ' αίσχύνου καί καταγίνωσκε. Πάλιν διε- do !)β defatigeris, sed Suffundaris pudore, teque 
λέχθην * περί αγάπης · ήκουσας, απήλθες, καί ήρ- accuses. ΚβΓΟΗΙ de charilate disseruimus; au-
πασας · ούκ έπεδείξω διά τών έργων τόν λόγον. Μή d i s l i , abiisti, rapuisti, ΠΟΠ operibllS 6S3b ββΠΠΟ-
αίσχυνθής πάλιν είσελΟεΐν (854 Η.] ε̂ ς τήν εκκλησίαν. nem ostendisli: ne iterom ingredi Ecclesiam eru-
Αίσχύνου άμαρτάνω-i, μή αίσχύνου μετανοών. Δύο bescas, erubesce peCCare,nonerube8C8 ρ<ΒθίέβΓβ. 
ταίίτά Ιστιν, αμαρτία καί μετάνοια, ςραύμα μέν ή Duo haec SUnt, peccatum et p<BMtentia : VulnilS 
αμαρτία, φάρμακον δ* ή μιτάνοια. Έν τψ τραύματι D quidem peccatum, remedium pOBDltentia : in vul-
σηπεδων, έν τψ φαρμάκψ τής σηπεδόνος καθαρισμό;. ηβΓβ puiredo ; in pOBniteotia pulredinis munda-
Έ ν τη αμαρτία δνειδος, γέλως · έν τη μετανοία έπαι- t i 0 : in peccato probrum et derisio, i n poenitentia 
voc, πα^ησία · · , ελευθερία. Άλλ ' αντιστρέφει τήν Jaus, βέ liberlas dicendi, ac β 8βΓ?itute liberatio. 
τάζιν b Σατανάς, καί δίδά^σι τοΤς πειθομένοις αύτψ Sed Satanas ordinem immutat, datque iie qui i l l i 
kv μέν τη αμαρτία την πα^ησίαν, έν δέ τη μετάνοια obediont, in peccatO licentiain, i n pOBIlitentia pu-
την αίσχύνην. Σύ δέ μή πεισθης αύτψ, άλλ' έκατέρα dorem. Tu νβΓΟ Πβ credas ίΙΙί, 8β4 UtriquO 8C-
πράξει τό οίκεΤον άπονέμεσθαι σπούδασον. tioni SUUd) tribuere Stude. 

« Mattb. xiv, 43. d I Thess. iv, 43. 9 Rom. vi, 3. Π Gor. xt, 30 ; xv, 6, 18, 20, 51. c I 
Tbesi. iv, 13-15. h Exod. xvi, 3 teqq. 

VARIiE LECTIONES. 
© τη Α : κ«ί ζ"· τοσούτο ς*. 55 δέ om. Α. * τη add. Α . 1 7 τι Scaliger libri : τε. ** Τού — 

μετανοίας Ί άνεγνωσθη έκ τού περί μετανοίας τού αυτού χρυσοστομου Α. διειλέχθην ζ". 90 πα^ησία 
Ιπαινος. Α· 
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VtStO quam Vidit Isaias COIltra Jud&am ei Α "Ορασις u ήν εΤδεν Ησαΐας κατά Ιουδαίας καί κατά 
Jem&alem 

Dic visionem quam vidisli.Ipse autem dicit: Au-
dUe9cceli9et auribu$percipe,teira,quoniam Domi-
nus locutus est {.AIia promiststi, alia loqueris.ln-
cipiens, dixisti: Visio super Judxum el Jerusa-
lem ;et omissa narratione, curo terra ei coelo lo-
queris. Hominesrelinquis,et cumbruliselementis 
loqueris. Ita, inquit; cum horaines ipsis brutis 
magissintfacti irrationabiles, et non ideosolum, 
sed etiain quia Moses ducturus illos in promissionif 
terram,et praevidens futura,sic ait: Audi, ccelum, 
et loquar; atlendc, terra, verba orit rnei k.Testor 
fobisjnquit Moses, Jadsci, coelum et terram, quia 
cum veneritis in terram promissionis, et relique 

Ιερουσαλήμ. 
Είπε τήν ίρασιν ήν είδες. *0 δε λέγει Άκουε, ου

ρανέ, και ένωτίζου, γή, δτι Κύριος έλάλησεν. 
'Άλλα επηγγείλω καί άλλα λέγεις. Αρχόμενος ε ί 
πες · "Ορασις κατά Ιουδαίας και κατά | Ι 5 6 1 R . } 
Ιερουσαλήμ, καί άφείς τήν διήγησιν ούρανψ και 
γή διαλέγω· Άφήκας τούς ανθρώπους, καί τοΤς άλό-
γοις στοιχείοις προσδιαλέγη. Ναί, φησίν, επειδή τών 
άλογων άλογώτεροι γεγδνασιν οί λογικοί. Κα: ού διά 
τούτο μόνον, άλλά καί διότι μέλ)ων δ Μωϋσής είσ-
άγειν αυτούς εις τήν γήν τής επαγγελίας, καί προορών 
τά μέλλοντα εσεσθαι, ούτω πώς φ«σιν "Ακουε, ου 
ρανέ, καί λαλήσω · προσεχέτο ή Μ γή ρήματα έχ 
στόματος μου. Διαμαρτύρομαι ύμΤν, φησίν, Ίου-

riUsDeumfestrum.inomnesgentesdiepergeimni. βδατοι, τον ούρανόν καί τήν γήν, δ Μωϋσής, δτι εάν 
Venit igilur Isaias,min;B erant cessaturae. Non po 
tuit vocareHosemJam morluum,nec qui aliqoan-
do audiveruot: elementa tandem Yocat, quae etiam 
in teslimonium ipsis Moses vocaral, et quanquam 
ille potuit Aaronem eiiam vocare in testimonium, 
et alios mullo*,sed Ideo (diceret) illos non vocavi, 
quandoquidem illi erant morituri, neque testari 
poterant. Cum ?ero Israel prsovaricatus sit, ideo 
adhuc dorantia elementa merilo in teslimonium 
voco. Sie et lsaias facit, non modo propter ea 
qusedizimiis.sed etiam postquam cum Jud*isIo-
culus, vidil illos sibi non allendere, ad elementa 
se convertit,el lesles eibi assumit: Audi, wlutn. 
Tu enim n anna pluisli. Inclina aurem tuam, ter 

εισέλθητε είς τήν γήν τής επαγγελίας καί έγκστχ-
λίπ',τε Κύριον τον θεον, διασκεδασθήσεσθε είς πάντα 
τά εθνη. ΤΒλθε τοίνυν 'ΙΙσαιας · Ιρελλεν ή απειλή 
περατούτθαι. Ούκ έδύνατο 8 3 καλεΐν Μωϋσέα τόν ήδν; 
τεθνη/ότα, ούδε τού; τότε 84 άκηκοότας · λοιπόν τά 
στοιχεία καλε Τ , απερ διαμαρτυρόμενος αύτοΤ; iκαλεί 
καί δ Μωϋσής. Καίτοι γε έκεΤνος καί τόν Ααρών 
έδύνατο 85 καλεΐν είς μαρτυρίαν καί πολλούς άλλους* 
άλλά διά τοΰτο, φαίη άν, ούκ έκάλεσα τούτους 88^ 
επειδή περ έμελλον εκείνοι τελευτ^ν καί μή παρεΤναα 
μάρτυρες, έπειδάν είς παρανομίαν έξεκλινεν £ 
Ισραήλ * διό τά μένοντα στοιχεΤα είκότως είς μ α ρ 
τυρία ν καλώ. Ούτω καί Ησαΐας ποιεί, ού διά τά ε ι -
ρημένα μόνον, άλλά καί επειδή διαλεχθείς τοΤς Ί ο α -

ftf.Tu enim 524α COlumices dedisti k . Audi C<t-^ δαίοις εύρεν αυτούς 8 7 μή άκούοντας αυτού, έπί τ ά 
/ttm, nam illis ea quSB Supranaluramdedisli.Sur- στοιχεία στρέφεται καί μάρτυρας παραλαμβάνει αύ>-
sum man3i8li,quomodo te Deus Ormavit,et imita-
tionem areaa non despexUti.d//ifi<te,/<rra,tuenim 

τού. "Ακουε, ουρανέ, σύ γάρ τό μάννα ήνεγκας 

infra eras, et meniam illis subito apposuisti. Ideo 
el alius propheta1 vidensregem insanientem,ido-
lum colentem,Deumque contumeliis aflicientem, 
alios tiraentes: nullum horum alloquitur,sed con-
verso8 ait : Audi, altare, audi me.Gur lapidi lo-
qoeris? certe, inquit, cum minus quam lapis rex 
sentiat: Audi, altare : Hme dieit Dominus, et 
statim divisum esi allare, el fractum, et effudit 
hoatiam. Homo autem non audivit. Sed rex ma-
num suam exlendil, cupiens prophetam compre-
hendere. Deus vero quid fecit? Manum ejus are-
feci*, non autem arefecit manum a principio, ut 

Ένωτίζου, γ ή , συ γάρ τήν όρτυγομήτραν έοωκας. 
"Ακουε, ουρανέ, τά γάρ υπέρ φύσιν αύτοΤς έ χ ο ρ ή -
γησας * άνω καθ* δν τρόπον έστερεωθης έμενες, κα ί 
μίμησιν ούχ ύπιρετδε: άλωνςς. Ένωτίζου, γή · 
γάρ κάτω ής, καί τράπεζαν αύτοΤς παρετίθεις α ύ -
τοσχέδιον. Διά τούτο καί Ετερος προφήτης δρών τον 
βασιλέα μαινόμενον, τό ε"δωλον λατρευόμενον, τον 
θεόν ύβριζόμενον, τούς άλλους έπτηχότας, πρός ο υ -
δένα τούτων πο-.εΤται τόν λόγον, άλλ* αποττραφείς 
Άκουσον, φησίν, θυσιαστήριον, άκουσον μου. Τ( 
ούν λίθφ διαλέγω ; ναί, φησίν, επειδή λίθου άναισθη-
τό^τερος ό βασιλεύς. "Ακουσον, θυσιαστήριον, τάδε 
λέγει Κύριος · και ευθέως έσχίσθη τό θυσιαστήριον 

ille ruptura lapidis tleretprudentior Cupivit enim 0 κ α ι έ^άγη [855 Η. ] καί έξέχεε τήν θυσίαν. Ό δέ 
eum Sine castigatione sapere : Cum, inquit, dis- άνθρωπος ούκ ήκουσεν, άλλ' εκτείνει τήν χεΤρα ό β α -
cisSUS Slt lapis, et tU non emendaris te, JUStaia σιλεύς τόν προφήτην άρπάσαι βουλόμενος. Ό δέ θεός 
in te iram COOVertO. τί ποιεΤ ; Έξήρανεν αύτοΰ τήν χεΤρα. Ού 3 · ςηρ*ίνει 
δέ αύτοΰ έξ αρχής τήν χ*Τρα. 40, ίνα 4ι τψ τού λίθου πάθει σωφρονέστερος γένηται 42f Έδούλετο γάρ αυ
τόν άνευ τής είς αυτόν κολάσεω; σωφρονισθήναι. ά)λ' επειδή, φ^σίν, ό λίθος έσχίσθη, και σύ ού διωρθώθης, 
έπί σέ τήν δικαίων όργήν επιστρέφω, 

1 Isa. ι, 2. J Deut. χχχιι, 1. k Exod. xvi, 13,14. 1III Reg xm, 2 eeqq. 

V A R I J E L E C T I O N E S . 
3* "Ορασι;^ τού χρυσοστόμ^ είς τό δρασις Β. δ* ή om. Β. & ή^ύνατο ζ". 54 τούς ποτε ζ". 3 5 ^δύ· 

νατο καί τόν Ααρών ζ". 5°* τούτους] τούτους είς μαρτυρία ν Β. 37 αυτούς OID. Α. 58 προσδιαλέγη ζ". 3Θ 
ού. 40 χεΤρα om. Α. 4! ίνα. 41 γένηται) δτι μή — έγένετο Β. 
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*Βκ τού « είς τόν άσωτον, καί είς μετάνοιαν, καί Α Εχ Oratione tfl prodigum,tn pomUentiam, W 
είς τό ξύλον γνωστόν 44 καλού καί πονηρού, κχί lignum scientix boni et mali,et in latronem. 
είς τόν λτ^στήν. 
"Ότι τό τάγμα τών δικαίων ού βούλεται ιίς εαυτό 

άρπα σαι τήν έξουσίαν τών κτισμάτων, άλλ* ύπδ τήν 
τού πατρός πρόνοιαν θέλει κεΤσθαι τά τής οικονομίας. 
Διό καί ή παραβολή τόν νεώτερον εισάγει, λαβίντ* 
την Πατρική ν ούσίαν, είς χώραν άποδημήσαι μ α -
χράν. Τό δέ μήκος ού σταδίοις διετείνετο, άλλά τρό-
ποις έξετοπίζετο · καί γάρ ό άμαρτάνων μακράν γ ί 
νεται θεού ού τόπω άλλά τρόπψ. Ααβών δέ τήν ού
σίαν τήν πατρικήν άπώλεσεν αυτήν, άσώτως ζών. 
*Ελαδεν ήλιον είς άπόλαυσιν, καί τό δώρον ώς θεον 
προσεκύνησεν. "Ελαβε πηγάς είς τρυφήν, καί τό 
δώρον έθεοποίησεν. Ήγνόησε τόν χαρισάμενον, καί 

Agmen juttorum non vult in se rapere potesta-
lem creaturarum,iedquae sunt dispensationis,Pa-
tris providentiae subjecta esse.Ideo etirnn parabola 
joniorem inlroducit, accepta paterna bsareditate, 
proficiscentem in regionem longinquamm.Sed lon-
giludo sladiis non deteruiinatur.sed moribus cir-
cumscribitur .Etenitn peccator non tam loco remo-
tus est, quam moribus. Accepta ilaque bona pa-
terna perdidit prodige vivendo. Accepit solem ad 
perfruitionem, etdonura ut deum adoravit Acce-
pit fontes ad delicias, et donum deum fecit.lgno-
ravit donantem, et donura supra roodum coluit. 

τό χάρισμα ύπερεδόξασεν. [1564 R.] *H αυτή κτίσις, B Eadem creatura, sed non omnibus eodem modo 
conspicua. Paterna substantia ille quidem recte 
usus est, hic vero abusus.Ordo autem hic et ibi, 
lameisi diversus. Pius pulchritudinem videtcoeli, 
et inde Crealorem laudat: Videbo enimccelosopera 
digilorum tuorumm\Vidilimpius,eL ad Creatorem 
sensurr. non converiit: sed 524 b persistens in 
pulchriludioe coeli, crealuram esse deum imagi-
natus est. Pius non injuriam (acit creaturae, sed 
Domino adorationem tribuit. Honorat crcaluram, 
eed Qtconservam,nonauferensautem cultum Crea-
lori.praeslatcreaturiB : laudat ariificium, eed arti-
ficis gloriam ill i non attribuit; impius vero bene 
quidem vidit, sed male adoravii, et omnem ordi-
nem invertit. 

άλλ* ού πάσιν ομοίως δρώμενη. Πατρική ή ουσία 
άλλ' ί μέν κχλώς αύτη, ό δέ κακώς άπεχρήσατο. 
Τάγμα τούτο κά<εΤνο, εί καί διάφορον. Ό εύσεοής 
τό κάλλος δρ^ τού ουρανού, καί άπο τού κάλλους τόν 
δημιουργόν άνυμνεΤ * Οψομαι γάρ, φησί, τούς 
ουρανού;, Ιργα τών δακτύλων σου. ΕΤδεν ό άσε
βης, καί πρός μέν τόν Κτίστην τήν διάνοιαν ού διε-
βίβασεν, εναπομείνας δέ τψ κάλλει τού ουρανού θεόν 
έφαντάσθη τό δημιούργημα. *0 ευσεβής ούχ υβρίζει 
την κτίσιν, άλλά τψ Δεσπότη τήν προσκύνησιν τα-
μιεύεται, Τιμ? τήν κτίσιν, άλλ' ώς δμόδουλον, ούκ 
άφαιρών δέ τδ σέβας τού κτίσαντος περιάπτει τψ 
κτίσματι . 'ΕπαινεΤ τό φιλοτέχνημα, άλλ' ουχί <ήν 
τού τεχνίτου δόξαν είς έκεΤνο περιίστησιν. Ο δέ όυσ-
σεβης κακώς 45 μέν είδε, κακώς δέ προσεκύνησε, AX\Q 
πάσαν την τάξιν ανέτρεψε ν. 
Ό τ ι δράκοντα πολλάκις ή Γραφή καλεΤ τόν διάβολον, 

καί ό*φιν σκολιόν, 
Διό καί ό Σωτήρ φησιν · Ίδοό δέδωκα ύμΤν έξου

σίαν πατεΤν επάνω ο'φεων και σκορπίων. Καί ίνα 
μ ή τά Ερποντα ύπολάδτρς, έπήγαγε · Καί έπί πάσαν 
τήν δύναμιν τού εχθρού. Δράκων καί όφις ό διά
βολος ούχ ώς £ίζα κακίας, ώς φασιν οί ΜανιχαΤοι, 
άλλ* ώς κατάρνων τών δαιμονίων 46* χ*ί αρχηγός αύ
τοΤς τής εκπτώσεως γεγονώς 47, 
Έ κ τού παραινετικού λόγου 48 τού περί μετα

νοίας. 
|856 H.J Τού είπόντος · Καθελώ μου τάς άποθή-

κας, και μείζον ας οίκοδομήσω, τούτου τήν έκ θεού 
έπενεχθεΤσαν άπόφασιν είς μνήμην, άνθρωποι, λα-
βόντις ανοίξατε τούς θησαυρούς υμών, κα* δότε έλεη-
μοσύνην. Ποιήσατε έαυτοΤς θησαυρόν άνέκλειπτον έν 
τψ ούρανψ, καθώς προστάσσει ό Κύριος * οί τόν 
έμπαίκτην πλούτον έκ τόκου καί έξ αδικίας σ*>λλέ-
ζαντες * Ποιήσατε έαυτοΤς φίλους έκ τού μαμωνά, 
καθώς δ Δεσπότες παρακελεύεται * " ίνα δταν έκλί-
πητε , δέξωνται υμάς είς τάς αιωνίους σκηνάς. 

Soepe Scriptura diabolum vocat draconem et 
terpeniem tortuosum. 

ldeo et Salvator dicit : Ecce dedi vobis potesta-
tem ambulandi super serpentes, et scorpiones •. 
EC uereplilia intelligas.subjecit: Et super omnem 
virtutem tnimici0. Diabolus draco et serpens est, 
non lanquam mali radix, ul Manichaeidicunt, sed 
ut princeps daemonum, et auclor illis tactusde-
fectionis. 

Ex adhortatione ad p&nitentiam. 

De illoqui dixit : Destruam horrea mea, et 
majora faciam P. sentenliam a Deo latam, in me-

Dmoriam, bomines, revocantes ipsi vobis, aperite 
thesauiO* vestros et date eleemosynas ; facite vo-
bis thesauros indeflcientes in coelo, ut Dominue 
jubet, qui fuiiles divitas e f(enoro et injusttti* 
colli. ;iiis Facite vobis amicos de mammona, ut 
Dominue imperat, ut cum vos derelinquerint, re-
cipiant vos in oeterna labernacula 

Luc. xv. 42, seqq. m * Psal. viu, 4. n Luc. x, 19. ° ibid. Ρ L U C . XII, 18. « Luc. x t i , 9. 

VARLf i LECTIONES 

45 έκ τού *4 t 0 ο ι η § ^ e 45 Χ 3 ΐ κ ω ς geJ ο υ χχχώς δε pr. Α, ού καλώς δ! δέ COIT. 48 διαμονών ζ", 47 
γεγονώς Ο Ι Β . Β 48 τού post λόγου Ο Ι Ο . Α. 
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Ex Oratione Μ tenm motum (21) Ct Lazarttm, Α Έ χ του είς τόν σεισμόν. Καί είς 49 τόν Λάζαρον καί 

et divitem. 
Non cossodicere,etsi ηοηamdiar.Medicussam, 

modicamontaappono, prasceptor sum,monerejus-
sus sum.Et nemo ae emendat ? Quid hoc rei est? 
eed ego nihilominus raercedem accipio, et boc 
incredibiliter di i i .Fieri enim non potest in lanta 
bominum muUitudine ut nemo se emendet. 

Audio, inquit, in dies, et non facio. Audi, etsi 
non facias. Ez auditione enim factum oritur, elsi 
non facias,pudefles ob poccatum, etsi non facias, 
mulas sententiam, etei non facias, condemnas te 
ipsnm, quod non facias. Accusare enim se, prin-
cipium est emendationis. Quando dicis, Hei mihi 
audivi, et non facio, illud, Hei raihi, iniiiam est 
mutationis in uielius. 
Κ2βα In illad dictum : § Mitte Lazarum*, » etc. 

Et ubi nunc sunt pincernae lui,tapetes,et adula-
tores? ubi nunc arroganlia, et phantasise ? Folia 
fuerunt, et hiems abstulit, omniaque perierunt. 
Somnium erat, et ortus est dief, et somnium 
dissipttum. 

Ideo vero non Noe, vel Jacob, vel haac, sed 
Abrahara dives videt.Quare?quia Abrabam beni-
gnus in peregrinos fuerat, et illius inhumanitatie 
major est accusatio bujus hospitalitas. 

Ex homilia : Non adeo vehementer deflendos 
esse mortuos. 

Mors.aemmnarum solutio. Nisi raors osset, nos 
ipaos ederemus : nisi puniremur, nequaqoam a 

τόν πλούσιον. 
Ού παύομαι λέγων έγώ, πάν μηδείς ό 50 άκούων 

ξ . Ιατρό; είμι, τά φάρμακα έπιτίθημι * διδάσκαλος 
είμι, παραινεΤ* έκελεύσθην. Ουδέ ν α διορθούμαι ; καί 
τί τούτο ; άλλ' έγώ τόν μισθόν Ιχω. Καί τούτο καθ' 
υπερβολή ν εΤπον · αμήν;ανον 5! γάρ έν τοσούτω π λ ή -
θει μή διορθωθήναι τινσ. 

Ακούω, φησί, καθ' ήμέραν, καί ού ποιώ. "Ακουε, 
κάν μή ποίής · έκ γάρ τού άκούειν καί τό πράττειν 
περιγίνεται. Κάν μή ποιή; 5*, αίβχύνη έπί τ$ αμαρ
τία · κάν μή ποιής, μεταβάλλε ·* τήν γνώμην 54. 
κάν μή ποιής, καταδικάζεις εαυτόν δτι σύ ποιείς. Τό 
δέ κατηγορεΤν εαυτού άρχή διορθώσεως·' Οταν εΤπτ̂ ς 
Οιμοι, ήκουσα, καί ού ποιώ, τό Οιμοι προοίμιον 
έστι τής έπί τό βέλτιον μεταβολής. 

Πέμψον 55 Αάζαρον καί έξης 50. 
Καί πού νύν οί οίνοχόοι σου, οί τάπητες, οί π α 

ράσιτοι, οί κόλακες ; πού δ τύφο; ; πού ή φαντασία ; 
Φύλλα ήν, καί χειμών κατέλαβε, καί πάντα άπώλε-
το * οναρ ήν, κχί ήμερα γέγονε, καί τό ο"ναρ διαλέ-
λυται. 

Διά τί 57 δέ ού τόν Νώε ή τόν Ιακώβ ή τόν 
Ισαάκ, άλλά τόν Αβραάμ δ πλούσιος όρ? ; [1565 R ] 
Διά τί _ Επειδή φιλόξενος ήν ό Αβραάμ, καί της 

μείζων γίνεται κατηγορία ^ άπανθρωπίας τούτου 
εκείνου φιλοξενία. 

Έκ τού 58 Μή ούτω σφοδρώς θρήνεΤν τούς 
τελευτώντας. 

Θάνατος μερίμνων Λύσι;· Εί μή θάνατος ήν, έ α υ -
_ . , - τ ο υ * * ν κατησθίομεν · εί μή κόλασιν έξεδεχόμεθα9 

maUS cessaremUS. Yides Domini bonignitalem ? C ούδα;.·ώς τών κακών έπαυόμεθα 59. Είδες Δεσπότοι* 
pcenam ex praevaricationein salQlisansamconver-
tit. Si igitur justus est qui mortuus est, gaude, 
quia cum fiducia ad Dominum profectus est. Sin 
peccator, ne doleas : lucratus est, quod accumu-
latioae peccatorum pritatue sit. 

In epistola ad Cyriacum episcopum,quam scri-
psit post secundum exsiliura,pungit Arsaciura,vo-
cans illnm delirum,et adulcerum. Laudatque eos, 
quiillius familiaritatemaversantur,utqui propter 
Deum,ot i/npietatera in archiepiscopum suum ab 
illo declinent. Quamvisin aliis videatur hortari, 
ne ab Ecclesia recedant. Id aulem postea, ut ap-
paret, f oluit, cum i i , qui hunc injuste ejecerant 

φιλανθρωπίαν ; τό έκ παραβάσεως έπιτίμιον άφορ-
μήν σωτηρίας άπειργάσατο. Εί μέν ούν δίκαιος έστιν 
δ αποθανών, χαΤρε, διότι θα^ών πρός τόν Δεσπό-
την πορεύεται * εί δέ αμαρτωλός, μή λυπού " έκέρ-
δησεν οΤς 00 τήν προσθήκη; τών αμαρτημάτων άφή-
ρηται. 

"Οτι 61 έν τή προς τόν έπίσκοπον Κυριακόν επι
στολή, ήν άπό τής δευτέρας εξέπεμψε ι εξορίας, κα -
θάπτεται μέν τού Άρσακίου, λήρον αυτόν καί μο ι -
χόν καλών, επαινεί δέ τούς άποστρεφυμένους την 
αυτού κοινωνίαν, ώς διά Θεόν καί τό είς τόν αρ
χιερέα αύ:ών αδίκημα τήν αποστροφή ν αυτών ποιού
μενους. |857 Η.] Καίτοι γε έ* άλλοις φαίνεται π α 
ραινούν μή άφίστασθαι άπό της Εκκλησίας. Είς τούτο 

ν faclO non acquieverint, sed moliti etiam fuerint^ol ύστερον (ώς εοικε) μετέστη, επειδή καί οί τούτον 
impetum,insidias, Ol exsilium US, qui ipsi addicti αδίκως έκβαλόντες 11 ούχ οΤς έπραξαν οι άλλά καί 
essent. κατχδρομάί καί επίβουλα; y ατά τών αύτψ 04 προσ-

ανακειμένων καί ύπερορίας έπαλαμήσα\το 05. 
r Lnc, xvi, 24. 

V A R L E LECTIONES. 
49 είς ante τόν πλ. omisi CUDl Β. 50 6 add. Α. 51 άμήχανον Α : αδύνατον ζ. 58 ποιείς ζ \ idque 

!βΓ. κάν. » μεταβάλλει ζ \ *4 γνώμην om. Β. 55 Είς τό πέμψον ς \ 50 καί τά έξης ζ. 57 τί Α : τούτο C . 
58 είς τό add. Α. 59 έπαυσάμεθα ς . 00 έκέρδ. έφ' οΓς ς*. 01 δτι. β* έκβάλλοντες ς*. 01 έστεξαν Α. 
04 »ύτψ €ΟΓΓ. Α. αυτών pr. αυτούς ζ". 05 έπαλαμήσαντο ΟΙΟ· Β. 

NOTiE. 
(Ά) Inlegram hanc do terraemolu coneionem evulgatit P. Fronto Ducaeus eociet. Jesu. Burdigal«, 

annol604. 
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Θεοφράστου Περί τ__ν μετχβχλλόντων τάς χρόχς. 

'Λνεγνώσθη έκ τών Θεοφράσ;ου περί τών 08 μετα
βαλλόντων τάς χρόας. 

Ό τ ι τάς χρόχς μεταβαλλόμενοι χαί εξομοιούμενοι 
^ντοΤς χαί τόποις χαί λίθοι ς, οίς ί ν πλησ·.άτω7ΐ, π ο -
λύπους έστί χαί χαμαιλέων χαί τό θηρίον ό τάρχν-
ό>»ς, $ έν Σχύθχις φασιν ή Σχρμχτχις γίνε. Οχι. Με
ταβάλλει δ' ό χαμαιλέων είς πάντα τά χρώματα, 
τεΑήν την είς τ . λευχόν χαί τό έρυθρόν ού δέχεται 
μετχβολήν · κχί ού πρός τά παρακείμενα μόνον χ ρ ώ 
ματα μετζβα'λλει, άλλά καί αυτός καθ' εαυτόν, έάν 
τ ις μόνον άψητχι αυτού, τό χρώμα μεταβάλλει. Ο 
οέ τσράνοος τό μεν μέγεθος έστί κατά βούν, τό 
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Α CCLXXVIII. 
Iheophrasti Fragmentum de animalibus, qux 

colorem tnutant. 
Legi ex Thoophrasli libro de animalibas quae 

colorem mutant (23). 
Quibus vero mutatur color^et planiis,locis,)apidi-

bus, quibus se applicant,similis redditur,pol;pus 
sunt.et chamaeleon,et fera tarander,quae apud Scy · 
thas vel Sarmatas nasci fertar.Mutatur igitur cha-
mseleon in omnes colores,pneterquam in album,et 
rubrum.etnonsolumadsubjectoscolores.sed etiam 
ipse in se,si quis solum ipsum tetiger ii,5SI5_< colo-
rcm mulat.Tarander quidem magnitudine bovis est, 
similis figura cervo,nisi quod latior,tanqaam e duo-
rum cervorum figuris compositus; bifida est ei un-

πρότωπον δέ όμοιος έλάφω, πλην πλατύτερος, ώαανεί Β gola, et cornu. Habet vero hoc ramos ut cervorum 
έκ δύο συγκείμενος έλαφείων προσώπων. Δίχηλον 67 
οί έττι καί κερχσφόρον. "Εχε ι δέ τό χέρας άποφυά-
δχς ώσπερ τό έλάφου, και τριχωτό ν 68 έστι δι' 8λου* 
περί γάρ τό όστούν δέρματος έστι περίτασις 60, 
δθεν ή έκφύσις. Τό δέ δέρμα τφ πάχει δακτυλαΐόν 
έστν , Ιιχυρόν δέ σφόδρα * διό καί τούς θώρακας 
έςχυζζοντες αυτό ποιούνται 70. Σπανιον δέ τό ζώον 
xxt όλιγάκις φαινόμενο ν . Θαυμαστή δ' ή μεταβολή καί 
εγγύς απιστίας. Τοΐς μέν γάρ άλλοις έν τψ δέρματι 
γένεται ή μεταβολή, άλλοιουμένης τής εντός ύγρό-
τητος, ειτε αίματώδους ή κχί τίνος άλλης τοιαύτης 
ούστ^ς, ώστε φανερά ν είναι τήν συμπάθειαν * ή δέ 
τριχών μεταβολή, ξηρών τε ούσών 71 και άπηρτη-
μενων καί άθρόον ού πεφυκυιών άλλοιούσθαι, π α 
ράδοξος αληθές καί απίθανος, μάλιστα πρός πολλά 

cornua, et omnino pilosum est. Ossa tegit extensa 
cutis,unde pili exsistunt. Pellis digitum densa est, 
admodum dura,ideo et eam aptantes.pro thorace 
militari utuntur. Raro hoc animal videtur : mira 
ejas ost rautatio,et pene incredibilis. Alia quidem 
animalia in pelle matantur,mutato internohumore 
vel sanguineo,vel alio, ut manifestasit sympathia, 
hoc est, nalurse consensus. Pilorum vero mutatio, 
cum aridi einl ac pendentes, et frequenter mulari 
non 8oleant,omnino admiranda et incredibilis est, 
maximecum varie illa fiat.Chamseleonautem vide-
tur anhelitu col ores mu'are; esl enim nal u ra flatuo · 
sus.Argumenlum veru reepirationis pulmonie ma-
gnitudo est: pene enim per totum corpus diffun-
ditur.Simul vero et eletatur manifesteet inflatur. 

ποιχιλλομένη. *0 δέ χαμαιλέων 71 δοκεΤ τψ πνεύμα τι ποιεΤν τάς μεταβολάς* πνευματικόν γάρ φύσεί. 
ΣημεΤον δέ τό τού πνεύμονος μέγεθος* σχεδόν γάρ δι' δλου τού σώματος τέτατχι. "Αμα καί έξαιρόμενος 
αυτός καί φυσώμενος 73 δήλος έστιν. 

[1566.] 'Εκ τοό περί παραλύσεως 74 Θεοφράστου. C Εχ ejusdem iu resolutione tiervorum. 
"Οτι ύπό καταψύξεως, φησίν, ώς κοινψ λόγφ φά- Dic i t resolutionom nervorum 8 frigiditate, Ut 

ναι, τήν παράλυσιν γίνεσθαι καί ταύτην οί μέν ύπό omnes sentiunt, oriri : et alii quidem a spiritu, 
πνεύματος (πνευματικόν γάρ τό πάθος), οί δέ εκλεί
ψει χαέ στερήσει τού πνεύματος * τούτο γάρ είναι τό 
τήν θερμότητα καί τήν κίνησιν δλως ποιούν ?5. 
Ακινησίας δέ γινομένης κατάψυξις γίνεται τού 
αίματος, ή απλώς είπεΤν τής ύγρότητΟς. Διά τούτο 
γαρ καί ή νάρκη γίνεται έν 76 τοΐς ποσίν ή καί έν 
τοίς άνω μέρεσιν, δταν άποπιεσθώσιν άπό καθέδρας 
f) άλλου τινός 77 |g58 Η.] τρόπου.Τότε γάρ διαλαμβά
νει ττί πιέσει τό πνεύμα, κχί ού δυναμένην την οίκείχν 
κίνησιν κινεΐσΟχι ΐστησι καί αποψύχει τό αίμα. 

*Εκ τού 78 περί λειποψυχίας. 

(est enim morbus pulmonarius), alii defectu et 
privatione spiritus. Hunc enim esse, qui calo-
rem ot inotum omnino faciat. Curo autem motus 
non est, frigiditas esi sanguinis, vel, ut paucis 
perstringara, humoris. ldeo in pedibus oritur 
torpedo, vel in partibus superioribus, quando a 
sede expulsi fuerint, vel alio modo : tunc enim 
diducit compressione spiritum, et motu proprio 
privatur, sistit et refrigerat sanguioem. 

Ejusdem de animi deliquio. 
" Ο τ ι ή λιιποψυχία στίρησις ή κατάψυξη τού θ ε ρ - ο Animi deliquium privatioest caloris,tel frigidila-

μού περί τόν άνχπνευστικόν τόπον. Τούτο δέ συμβχί- tis Circa pulmonem,id etiam COIltingil ab ipSO C8-
νει ή ύπό τού ψυχρού 79 ή καί ύπ' αυτού τού θερμού* ΙοΓβ. Major enim Ignis to l l i l minorem, id β ί ρ β -
τό γάρ πλέον πύρ ά«χιρεΤ τό Ιλαττον. Μαρτυρεί δέ rientia tOStatur. Nam ab aDStu prafocan.e Ot alio 

V A R L E LECTIONES. 
ββ περί τών add. Α. 67 διχηλούν Α. 68 τριχώτατον Α. 69 περίτχσις Α : έπίτασις ζ". 70 ποιούνται, 

Ιώνται ζ*· " ούσών — πεφυκυιών Β : όντων — πβφυκότων 78 χαμαιλέον] πολύπους Β et COIT. Α. 
73 ουσσώμενος ζ"; ?4 περί παραλύσεως Θεοφράστου Α : αυτού περί παραλύσεως ζ \ 75 ποιών ζ \ 70 έν 
ΟΕΟ. Β. Π άλλω τινι τρόπω SchnoideruS. qui Π)ΟΧ τό πνεύμα, ό ού δυνάμενο ν . 78 έκ τού Α : τού αύσού 
C". 79 ζ ύπό τού ψυχρού add. Α. 

(23) Inter opora Thoophraiti nuper editum Francof. apud Wechelos. 
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calore, el maxime condensato, cura hsec nos op- Αχ*ί ή πέτρα. Ίτπό γάρ πνίγους ή άλλης θέρμης, χαί 
primunt, animo deflcimus el &2βα deliquium 
patimur. Exstinguitur vero quod in nobis frigidi-
talem non recipit. Fortassis vero respirationem 
omnino suffocalio impedh, unde et πνίγος nomi-
natur Suffocatur enim.vel.suffocaio similis est ia, 
qui respirare non potest.Teslatur id defectus ani-
mi in balneis,ac fotionibus. Manifestoro enim est 
deliquia illa calore, e( propler calorem fieri,exs-
tinguente externo calore inlernum.Fit vero animi 
defeclus, deficienlibus his, in quibus calor nas-
citur,ut sanguine,vel simpliciter.nalurali humore. 
Quemadmodumin sanguinis fluxu,et uterum ges-
tantibus videmus animi defecliones : sed propter 
labores eliam fiuntdeliquia. Nimium etiam affert 

μάλιστα πολλής, άθρό'ον τούτων προσπεσόντων ήμίν 
έκλυόμεθα και λειποθυμαύμεν · καταμαρχίνεται γαρ 
τό έν ήμΤν 80 κατάψυξιν ού λχμβάνον. Τάχα δέ και 
τήν άναπνοήν δλως τό πνΤγος κωλύει. 'Όθεν και 
πνΤγος ώνομα'σθη · πνίγεται γαρ ή καί πνιγομένψ 
δμοιος έστιν δ μή δυνάμενο; άναπνειν. Μαρτυρεί δέ 
και ή δια τών λουτρών καί τών πυριάσεων έκλυσις • 
δήλον γάρ ώς αί τοιαύται εκλύσεις τφ θερμφ καί 
διά τό θερμόν γίνονται, μαρχίνοντος τού έξωθεν 
θερμού τό έν ήμΐν σύμφυτον. Γίνεται δέ λειποψυχια 
καί τών έν οις πέφυκεν ή θερμότης εκλιπόντων, 
οΐον α?ματο; ή τής φυσικής απλώς ύγρότητος, 
ώσπερ έν ταΤς αίμο^αγίαις καί έν ταΤς τής γα· 
στρός φοραΤς δρώμεν λειποψυχούντας. Καί διά πο· 

animi deliquium : nam et minus tabefacit,elres- g νους δέ γίνονται εκλύσεις. "Οτι τό πλέον θερμόν 
piralionem impedil, el refrigeraiioni adittim in -
lercludit.Propterea plerumque qui lavanlur, ani-
mi deliquium non patiuntur, frequenlius vero 
quiescentes.quia humorem factum a liquefaclione 
eorum qui lavantur, animi calidum esse contin-
git : eorum vero qui lavarunt, frigidum.Frigidus 
vero cum sil humor, incidens in locos principea, 
gignitanimi deliquium,nisi spiritus reraissio ante 
dissolvat. Ideo continere jubent in deliquiis spi-
ritum. Prohibet enim conlinens exiro calorem : 
remissus tero ingerit. Aspergens aqua animo de-
linquentes, concludens poros, et condensans 
meatus,et cogens intus calorem (resistit enim) 
adjuvat. Gaudium ac mceror etiam anitoi deli-
quium generant. Per utrumque cnim humorum 
copia nascitr.r.Gaudium quidem liquefaciendo ac 
dilatando : raceror vero coarctando. Cum autem 
ad pulmonis sedem huraor pervenerit,hincaaimi 
deliquium patimur. 

Ejusdem de vertigine. 
Vertiginessunt,quandoalienas spiritas incaput 

venit, vel rodundans humor, vel ab aliquo nutri-
mento.ut a vino,vel ab aliquo alio succo.Ad haec, 
cum quis moverit caput in orbem.Locus enim cir-
cum cerebrum humidus cum sit, si susceperil 
aliquid alienum,plus aequo transeundo ?im infert, 
et ad venas agitat priorem humorem in gyrura. 
Cum autem aghatio sit instar turbinis, et huinor 
52β{> non sit adroodum densus, sed in continuo 
raotu, allero accipiente, aliero deficienle ob i n -

λειποψυχίαν ποιεΤ καί ώς μαραΤνον τό έλαττον, καί 
ώς κωλΰον τήν άναπνοήν, καί έτι ώς μή παραχω
ρούν τή καταψύξει είσοδο ν. "Οτι διά τούτο ώς έπί 
τό πολύ λυόμενοι μι* ού λειποψυχούσι, παυσάμενοι 
δέ μάλλον, διότι τήν ύγρότητα τήν γινομένην άτό β 
τής συντήξεως λουομένων μέν θερμήν είναι συμβαί
νει, λουσαμένων δέ ψύχεσθαι · ψυχρά δέ ούσα καί 
εμπίπτουσα κυρίοις τόποις ποιεΤ λειποψυχίαν. Εί μή 
άρα καί ή άνεσις αυτή 85 τού πνεύματος προεκλύει 84. 
Διότι καί 85 κατέχειν κελεύουσιν έν ταΤς λειποψυ-
χίαις τό πνεύμα * κωλύει γάρ δ κατέχων έξι ένα ι το 
θερμόν, ό δ' άνιείς ένδίδωσιν. *Οτι ό βαίνων δδατι 
τούς λειποψυχούντας , συμφράττων καί πυκνών 
τούς πόρους, καί συ ν αθροίζω ν εντός τό θερμόν (άν-
τιπιριίσταται γάρ) ωφελεί 80, "Οτι ή5οναί καί λύπαι 
ποιούσι λειποψυχίαν. Καί γάρ άμφότεραι πλήθος 
ύγρότητος έπάγουσιν, ή μέν ηδονή τφ συντήκε ι ν κα* 
διαχεΐν, ή λύπη δέ τψ πηγνύειν. "Οταν ούν ή ύγρότης 
fwfc πρός τόν πνευματικόν τόπον, ποιεΤ λειποψϋχεΤν. 

Έκ 87 τού περί Ιλίγγων, 
"Οτι οί ίλιγγοι γίνονται, δταν πνεύμα άλλότριον 

είς τήν κεφαλήν Ιλθτ̂  ή ύγρότης περιττωματική, ή 
άπό τίνος τροφής, ώς άπό τού οίνου, ή άπό εινος 
άλλου χυμού * !τι δέ καί δταν τις κιν^ την κεφαλήν 
κύκλω. *0 γάρ τόπος (859 Η ] ό περί τόν έγκέφαλον 
υγρός ών,δταν δέξηταί τι πλέον 88 άλλότριον,|Ι569Α.] 
τό δέ βιάζηται 89 διαδυόμενον 90 πρός τάς φλέβας,ώθεΐ 
κύκλω τό προυτάρχον ύγρόν. Ούσης δέ οίον δίνης 
τής φοράς, καί τού υγρού μή συνεχούς, άλλ' έν τη 
κινήσει τού ·* μέν προλαμβάνοντος 92 τοΰ δέ 6σ:ε-

aequalitatem ponderis, similiter vertiginem parit, °ρούντος διά τό μή ίσο^οπετν όμοίως,τόν Τλιγγον ποιεί 
et 8Φρο prosternit. 

Ovacrudacircumverti ideo non possunt,ut cocta 
partim quia ab humore inaequali, et non ejusdem 
ponderis prosternuntur : partim vero, quia non 
habenl substratum quod dejiciatur, cum unum sit 
et continuum intus.Ex hac consideratione solvi-
tur hoc, qiiare in circo agitati vertiginem capitis 

καί καταβάλλει πολλάκις w . 
Quare crada ova non circumverti possint. 

V A R L E LECTIONES. 

"Οτι τά ώμά ώά διά τούτο ού δινεΐται 94f 

ώσπερ τά έφθά 95^ διότι τά μέν ύπό τής δγρό-
τητος ανωμάλου καί ούκ Ισοτόπου ούσης σφάλλε-
ται, τά δ' ού 90f διά τό μή εχειν τό σ φ άλλον υφι
στάμενο ν ενός δντος /αί συνεχούς τού εντός. Έκ δέ 
τής αυτής θεωρίας επιλύεται κα; τό διά τί κύκλω 

9> προσλαμβάνοντος ζ \ 93 post πολ>ά'κις cum Β. omisi titultim : Διά τί τά ώμά ώά ού περιδινεΤται. 84 π ι < 

ριδινετται ς*. 95 ώσπερ τά έφθά et 5, τής add. Α. 90 δ* ού Schneiderus post Furlanum ; δέ £ \ 
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περιπατούντες ίλιγγιώσι, κχί δτι μάλλον, έάν W έν Α patiunlur, el magis si in parvocirco. Et adbuc 81 

celeriter currant, ct quod, si «ura aliis, magis 
quara soli.Et quare in sinistram currentes,potius 
quam in dexlram. Omnium enim horum et simi-
lium causa dicta est. Si enim vertigo fil, si qais 
eodem verterit capul,manifestum est quod siquis 
juxta hunc similiter vertalur, celerrime et ma-
xime ante alios verliginem patiatur. Proxime te- ' 
ro qui in minore circulo caput ?ertit, et quo ce-
lerius, eo magis. Ideo et currentes magis quam 
arobulantes vertfginem patiuntur, et qui eelerios 
magis quam qui Urdius (currunt eoim ioclinantes 
ad centrum).Qui vero in iinistram curruot,potius 
quam i i qui in dextram.quod acutiorem aogulum 
faciant ad circulum.Graviora enim cum sint dex-

στερα γάρ δντχ τά δεξιά προσβιχ^ζεται μάλλον έντδς Β tra,magl8 ad ίηΙβΠΟΓβΠΙ partem fi tendunt.prop-

έλάττονι κύκλφ, κχί Ιτι έάν θάττον θέωτι, καί 8τι, 
εί μετά πολλών, μάλλον ή μόνοι, και διά τι έπ* 
αριστερά 98 Οέοντες μάλλον ή έπι δεξιά 99. Πάντων 
γάρ τούτων καί τών ομοίων προείρηται ή αίτίχ. Εί 
γάρ ό ίλιγγος γίνεται, έάν τις έν τω αύτψ στρέφε 
τήν κεφαλήν, δήλον ώ; ει τις εγγύς τούτου στρέ-
φοιτο, τάχιστα καί μάλιστα τών άλλων ίλιγγιφη. 
Έ γ γ υ τ ά τ ω δέ ό έν έλαττονι κύκλω στρέφων τήν 
κεφαλήν, καί δσον άν θάττον, μάλλον. Διόπερ καί οί 
θ»οντες τών περιπατούντων μάλλον ίλιγγιώσι, καί 
ο! ταχέως τών βραδέως · θέουσι γάρ έγκεκλικότες 
προ< το κέντρον (μάλ)ον * ίλιγγιώσιν], Οί δ' έπ' 
αριστερά δέοντες τών έπί δεξιά * μάλλον, διότι όξυ-
τέραν γωνίαν ποιούσι προς τον κύκλον · έμβριθέ-

διά την άσθένειαν τών αριστερών* Καέ οί μετά πολ
λών θέουσι, μάλλον ή μόνοι, διότι πρό; τή κύκλφ 
περιφορά καί ή άψις προσβάλλουσα τοΤς Οέουσι, ιιή 
συνεχής ούσα, ποιεί τινά κίνησιν έν τψ έγκεφάλφ 
καί ταραχήν ' διό 0 ίλιγγιώσι μάλλον, διά τό διπλήν 
τόν έγκέφαλον ύφίστασθαι κίνησιν, τήν τε άπό τής 
περιόινήσεως, χαί ήν ή οψις παθοϋσα τψ έγκεφάλφ 
παρέπεμψεν. "Οτι δέ διά τήν τής Οψεως κίνησιν 
Ιλιγγιώσι πολλάκις, φανερών έκ πολλών. Οι τε γάρ 
πλέοντες θάττον καί μάλλον 4 Ιλιγγιώσιν, έπειδάν 
τοΤς κύμασιν έμβλέψωσιν, καί οί τάς αίώρας καί οί 
τους 5 τροχούς θεωρούντες ταχύ σκοτούνται. Ίλ ι γ -
γιώσι δέ καί οί πρός τά υψηλά καί μεγάλα καί από
τομα αποβλέποντες, διά τό συμβαίνειν μακράν τει-

ter imbecillitatem partium sinistrarum, et si cum 
muliis currunt, magts quam qui s o l i : propterea 
quod ad circumferontiam circuli aspectus acce-
dens currentibus non conlinuus, facit aliquom 
molam et turbalionem in cerebro. Ideo tertigi-
nem magis patiuntur, eo quod dupliciter movea-
tur cerebrum, partim agitatione in gyrum,partiin 
aspectu in cerebrum delato. Quod autem proptor 
oculorum roolum s»pe vertiginem raulti patian-
tur, ex multis patet. Navigantes enim celerioe et 
inagis vertiginem patiuntur, cum fluctus intuen-
tur, et agitalionos et trochos vidente$,slatim te-
nebras patiuntur. Vertiginem quoque patiuntur 
i i , qui profunda admodum et prorupta aspiciunt, 

νομένην σείεσθαι καί κραδαίνεσθαι τήν οψιν * σειο- c quod coniingat OCulos loogius exlenSOS moveri et 
μένη δέ καί κραδαινοιιένη ταράττει καί κινεί τά 
έ*τός. ΤοΤς δ* άνω βλέπουσιν ού συμβαίνει τό πά-
θο;, διά τό μή άποτείνειν μακράν άλλ' άποτέμνε-
σΟαι 0 τ φ φωτί. Γίνονται ίλιγγοι καί δταν βλέπωσι 
συνεχώς καί ένατενίζωσιν. Ο καί διαπορ«Τται, τί δή 
ποτε 7 κύκλφ κινούμενης τής όψεως καί ήρεμούσης 
τό αυτό πάθος συμβαίνει. Τό δ' αίτιον τής μέν κύκλφ 
φοράς [860 Η,) ειρηται · διά τί δέ έν τή έπιστάσει 
κα ι τ φ άντενισρφ τό αυτό συμβαίνει πάθος 8 · διότι 
τά έν τή κινήσει σωζόμενα ή στάσις διίστησι. Στάσης 
ουν τής δψεως, καί τά άλλα συνεχή τά έν τψ έγκε
φ ά λ φ Τσταται. Ιστάμενα δέ, συνδιίσταται 9 καί χ ω 
ρίζεται τά βαρέα, καί κατα βαρύνει, καί ποιεί τόν 
Τλιγγον. Καί ή κύκλφ φορά δέ διίστησι τά βαρέα» 
καέ τά κούφα. ΠοιεΤ δέ καί τό κύπτειν ιλίγγους ' κα\ 
γ ά ρ έν τ φ κύπ:ειν χωρίζεται τά βαρέα καί τά έλα- ^ 
φρά , τά μέν άνω, τά δέ κάτω * δεΤ δέ άμα είναι, 
[1872 R | χαθάπερ ελέχθη. ΠοιεΤ δέ τό πάθος χαί 
•πλησμονή καί ένδεια, ή μέν ένδεια σύντηξιν, ή δέ 
πλησμονή περίττωσιν ποιούσα, ώστε πλήρεις γίνε-
σθαι *0 τούς πόθους. Ά'ΐούσα γάρ παρ' αυτά καί 
καταβαίνει, καί διίστησι τάς περιόδους * δπερ εστίν 
ίλιγγος. "θτ ι χαί αί μέθαι καί αί φαραχκεΤχι καί 
τά παραπλήσια ποιούσιν Ιλίγγους · ή γάρ ύγρότης 

agitari: oculi vero moti et agitali turbant et mo-
veni inleriora; qui fero superna aspiciant, boc 
non contiBgit, quia non longe aspiciunt, sed lu-
mine iropediuntur. Fiunt vertigines,quando con-
tinuo rem unam 827α aspiciunt. Illud aulem du-
bium est, cur interdum oculo ία orbem agttato,ot 
quiescente idem usu veniatfCaasa vero motus i l -
lios in circulo,dicta est.Cur vero in attentione et 
in continuo aspectu iste dolor coniingal Τ quod 
quae in motu saWa orant, statio ac quies agitat. 
Slantibus igttur oculisfet alia continenter in ce-
rebro stant.Stantia vero dividuniur,et separantur 
gravia, et gravanlur el faciunt verliginem Etcur-
sus in gyrum separat gravia a levibus. Facit vero 
oculorum demissio etiam vertigines. Nam demis-
sione oculorum separantur gravia a levibue. Haec 
qaidem sursum,illa vero deorsum feruntur Opor-
tet vero simol esse, ut dictum est. Vertiginem 
quoque affert abundantia et indigenlia.Indigentia 
consumptionem, abundantia superfluitatem facit, 
ut pleni sint pori. Hsec onim ubi ascendit, mox 
descondit, et dividit circuilus : hinc veriigo. 
Ebrietates et veneficiuro,ot alia similia,tertigines 
faciont. Humor enim aliunde incidens, turbatio-

VARIiE LECTIONES. 
97 έάν otll. Β. ββ αριστερή. 99 δεξι^ ζ*. * μάλλον] διό μάλλον Β. a έπί τά δεξιά Α. 5 διότι ζ". * paUov χαί 

θαττον Β. οί βΠίβτους 8dd. Α. 0 ύποτέμνεσθαι Β. ' ποτε Α : που £ \ 8 πάθος συμβαίνει ζ". 9 συνίσταται Α. 
ίο γίνεσθαι apud Teopbrastom eet: bie γένέσθκι ς". ^ καί post αυτά om. Α · 1 8 άλλοτρία ap. Teophrastum. 
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nee ereat. Stantes mtgis quam eedentes vertigi- Α ή άλλοτρίω; « W i t t o u e s ποι»τ τήν ταραγήν 
nem patiuntur. Nam quiescentium humor in ca 
pite magi* consistit. Quando vero iklem raoven-
tur>humordis8ipatur,et io unam parlem iocideoa 
vertigineoi facil. 

Ejusdem de lauitudine. 
Descendentium, loco declivi, femora rcaxime 

lassantur, aecendentium contra tibiae : qaia in 
asceneu labor est elevandi corporie onus. Cui 
igitur onus incumbit, et a quo tollitur, ejus ma-
ximua est labor. At in deacendendo labor fit, 

Οτι άνιστάμενοι μάλλον ·η έκαΟίζοντες Ιλιγγιώσι, 
διότι ήρεμούντων μεν συνίσταται τδ ύγρόν έν τ $ 
κεφαλή πλέον , δταν δε κινώνται, διίστατχι, καί ε!ς 
εν μόριον εμπίπτον ποιεΤ τόν Τλιγγον. 

Τοΰ αύτοΰ έκ τοΰ περί κόπων. 
"Οτι καταβαίνοντας μέν τόπον κατάντη τούς μ η 

ρούς μάλιστα πονοΰσιν, άναβχίνοντες δέ τάς κνήμχς, 
διότι κατά μέν την άνάβχσιν ό πόνος τού αίρει ν φθρ-
τίον τό σώμα γίνεται * ψ ούν επίκειται τό βάρος καί 
φ αΐρεται, τούτω μάλιστα ό πόνος. Έ ν δέ τ φ κατα-

quia COrpua decidit, et COOtra naturam portatur βαίνει ν ό πόνος έν τφ έμπίπτειν γίνεται τό σώμα 
QuapropCer in quod niagis incidit pondus, huiC και παρωθεΤν παρά φύσιν · ώστε ούν φ μάλιστα έμ-
maximas quoque est labor. Veram ut tibi* des- πίπτει καί σαλεύει, τούτω μάλιστα και τόν πόνον 
cendendo magis laborant, sic femora in ascen- έμποιετ. 'ας ούν ή κνήμη μάλλον έν τφ αναβαίνει 
dendo. Quod autem gravia deorsum ferantur, Β χσκοπαΘεΤ, ούτως δ μηρός έν τψ καταδκίνειν. Αιότι 
diffieiliua est ascendere, quam descendere. Mo- δέ τά βάρη κάτω φέρεται, χχλεπώτερον τό άνα£«ί-
leatius est brachio per vacuum jacere lapidem, 
vel aliud quid grave, quia tnagis conveliit. Non 
enim incumbit alicui, quemadmodum qui jacit, 
ponderi qood io manu est. 

iEquales viffi magis defatigant,quam inaeqtulee, 

νειν τοΰ καταβαίνει*/ **. "Οτι κοπιαρώτερον τψ βρα-
χίονι διά κενής (Μπτειν ή λίθον άλλο τι βάρος, 
διότι σπχσμχτωδέστερον. Ού γάρ άπερείδεται, καθά-
π§ρ δ βάλλων, πρός τόν έν τή χειρί όγκο ν . 

"Οτι οί δμαλοί • · περίπατοι τών ανωμάλων κοπια-
quod nimius motus faciat laesitudinem ; nimiui ρώτεροι, διότι ή πολλή κίνησις ποιεΤ κόπον · πολλή 
aulem, B27b conlinuus, et unus : ioaequalea 
vero propter mulaliones quietem afferunt: io 
aequalibus vero,similitudo flguro facit contiaaum 
motum. Defessi semen agriu* conlinenl, quia 
calida et humida sunt corpora propter coosump-
tionem. Tale tero quid est seminalia ?ie. Qui su-
pinijacent, solutionis tirium habeot causara, iis 

δ' ή συνεχής καέ μία, Αί ί 7 δ' ανώμαλοι κατά τάς 
μεταοολάς ποιούσιν άνάπαυσιν * έν δέ τοΓς δμαλοΤς * 8 

ή δμοιότης τοΰ σχήματος απεργάζεται συνεχή τήν 
κίνησιν· Ό τ ι έξονε φατικοί οί κοπιώ ντε ς, δ\οτι Θερ
μά καί κάθυγρα τά σώματα γίνεται διά τήν σύντη-
ξιν. Ή δέ τοιαύτη διάθεσις σπερματική. "Οτι και 
ύπτιοι κατάκει/ται διά τήν ?κλυσιν. Συνεργέ Τ δέ τό 

COOperatur eilUS illead nocturoam semintS emis- c σ χ ή μ α τούτο καί πρός τούς έξονειρωγμοΰς. [861 Η.) 
sionem. Gorpora humida magie laboriosa suat - - · · · • 
quam dura, quia imbetilliora, et ύ alio modo 
dura sint, audaciora. 
Ejutdem de animantibu$, qum cum copia tniiw-

tur. 
Α nimantiom (23*)qu& cum copia visaniur,non ea-

dem est omniumcausa:sed alia hofum generantur 
•ubito,ut musc», quae in exercitibusei hominum 
frequenlia, et hisce finitis, plures pralerea fiunt. 
Fimus enim et aliarum rerum pulredo,harum or-
tus causa. Alia vero priui quidem eiaistunt, sed 
apparent post pluvias, ut cochleae, et parvae ranae. 
Non eaim pluvia deciduot,ut noonulli pulant,sed 
tonc prodeunt, cum antea in terra fuerint, quud 
aquaineoramforamina |nOua^ w τό είσρετν τό ύδωρ ' ε ί ς ί τάς θαλάμας 

'Ότι τά ύγρά σώματα κοπιαρώτερα τών σκληρών, 
διότι ασθενέστερα, εί καί άλλον τρόπον τά σκληρά 
εύθραυστότερα * · # 

Τοΰ αύτοΰ ^ έκ τού περέ τών αθρόως φαινομένων 
ζώων. 

"Οτι τών άθροον φαινομένων ζώων ο ύ χ ή αυτή 
πάντων αΙτία, άλλά τών μέν και ή γένεσις ευθύς φ α 
νερά, ώσπερ τών μυιών **, αΐ έν τοΤς στρατοπέδοις 
χαί έν ταΤς πανηγύρεσι και μετά τό παρελθεϊν αυτά 
Ιτι μάλλον γίνονται * τούτων γάρ ή τε κόπρος αΙτία 
καέ ή τών άλλων σήψις. Ά λ λ α δέ προϋπάρχει μέν, 
έκφαίνεται & δέ διά τούς ύετους, ώσπερ ot τε κοχλίαι 
καί οί μικροί βάτραχοι * ού γάρ ύονται, δ ς τίνες 
ψήθησαν, άλλά προφαίνονται μόνον, κατά γ η ς δντα 

rum gaous prsief eas quae in lacubas et paludibus 
8unt. MuliUudinem autem barum etaliarum (ani-
manliumjgignit ipsarum prosperilas.Potius posifi-
nem conveotuum et exercituum quam duro adhuc 
durant, muscae oriuntur. Contingit eoim.iis pra-
seniibus, propter quotidianoa usus et motua, 

αυτών. *Άλλο δέ γένος έστέ τοΰτο βατράχων παρά 
τό Iν ταΤς λίμναις καί τοΤς τέλμασι. Τό δέ πλήθος 
κα) τοΰτο καί τών άλλων, δταν εύθηνήσωσιν. *Οτι 
μάλλον μετά τάς διαλύσεις καί τών πανηγύρεων 
χαί τών σαρα:οπέδων, ή έτι συνισταμένων, α! μυΤαι ** 
γίνονται. Συμβαίνει γάρ παρόντων μέν διά τάς καθ-

VARIiE LECTIONES. 
« τού αύτοΰ 001. Α. άναβαίνειν. « καταβαίνειν Β : καταβαίνειν — άναβαίνειν ζ*. « ό μ χ^ζ β% 

Λ\] malim οί. 1 8 όμαλέσιν Α. 4 9 εύθραυστότερα Β, εύθρχσέστερα ς". Α quid habeat, ΠΟΠ liquet. *6 
Τού αύτοΰ ΟΙΒ. Α. Μ αθρόως Β. Μ μυών Α. «3 έκφ. δέ Α ; χαί έκφ. ζ*. · * δτι μάλλον — &28 * 37. 
αίτίβς 00). Β. 8 5 μύαι Α. 

NOTiE. 
(23*; Yide Luciani de musca libellaro, ot Giraldum de Diis gentium. 
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ημερινάς χρείας κχί κινήσεις [1573 R.] φθείρεσθχι Α cornimpigeDerationes earum,motu samperetmu 
lalione facta, quo modo et in aliie occidit, sic et 
in his cum sordibiis ejectis. Quando vero solata 
fuerint castra, et conventus, quiete facla, statim 
generantur, quia nemo probtbet, donec in ipsis 
sterqniliniis hamor exaruit, muscae, utdiximus, 
celeriter, et cum copia gignuntur : bruci vero et 
locaslae ubique sunt,ut sic dicam. Abundant vero 
qoia propria loca occupant, et eorum ova non 
corrumpuntur. Accidit hocquia non colitur regio. 
Sieoim ager colalur,exstinguuntur,indeexdeserta 
el inculta regione feruntur ad frequenter habitatarn 
et cultam. 528α Durant vero diu, vel quia \ocns 
altis montibus cingitur, et bos superare non ta-
lent,vel propter commoditatem regionis: talis est, 

ριέχεσθχι τό χωρίον ορεσιν ύψηλοΐς καί όπεράραι g mollis, tranquilla, et humida* et roscida.Moleste 

τα; γενέσεις αυτών, κινήσεως άεί καί μεταβολής 
γινομένης, ώς έν τοΐς άλλοις, καί έν αύτοΐς τοΐς 
χαθάρμασιν έκβχλλομένοις αυτών · δταν δέ διαλυΟώ-
σιν, ησυχίας γινομένης ταχυ συντελείται διά τό μή 
ύπ' ούόενός κωλύεσΟαι, μέχρις ού άν ςηρανθή τό 
έν τοΐς καθ άρμα ιϊ ν ύγρδν. 'Β μέν ούν τών μυιών 
γένεσις ταχεΐαν 2 8 κα: πολλήν,ώ; εΐρητχι, τήν γένεσιν 
λαμβάνει · οί δέ άττέλεβοι καί αί ακρίδες πανταχού 
μέν είσιν, ώς ειπείν, πλήθεται δέ ταύτα τψ τε τόπους 
οικείου; λαμοά/ειν καί τψ μή διαφθείρεσθχι αυτών 
τά ώά, δ συμοχίνει διά τήν άργίαν της χώρας · έ/ 
γάρ τή γεωογουμέν^ άπόλλυνται. Διό καί έκ τής 
έρημου καί άργουιής καταφέρονται πρός τήν οίκου-
μένην καί έργάσιμον. Έγ/ρονίζουσι δέ ή διά τό πε-

ταυτα μ* όύνχσθαι, ή διά τό έπιτήδειον τής χώρας* 
τοιαύτη δέ ή τε μαλακή καί νοτίδα έχουσα καί δρο-
σοβόλος. Χαλεπχί μέν ούν καί αί ακρίδες, χαλεπώ-
τεροι δΐ οί άττέλεβοι, καί τούτων μάλιστα ους κχ-
λοϋσι βρούκους Β δέ γένεσις αυτών ές αλλήλων. 
Τινές δι οΤονται ουκ άκριοεΐ σημείψ, τψ χρώματι 30 
παραπλήσια τινας αυτών έχειν τοΐς έν τή χώρα, δτι 
καί αυτόματο; · δήλον γάρ δτι τό τοιούτον άπό τ ή ; 
τροφής, άλλ' σύκ άπό τής γενέσεως προσλαμβάνου
σα. 'Β δέ φθορά τούτων ή μέν έστιν οίον φυσική τις 
καί λοιμώδης (ύπό κύνχ γάρ οίστρε, καί έγγίνεταί 
τι σκωΑήκιον έν τή κεφαλή, καί φθείρεται), ή δέ έν 
τ^ μετακινήσει καί τή πτήσει · Scxv γάρ άρθώσιν, 
ύπό τών άνεμων καταφέρονται είς την θάλασσαν καί 

porro sunt locu3lae,at molestlores bruci: et horam 
maxime, quos vocant baructos, sed eorum ortas 
ex sese invicem mutuus. Aliqui vero putant, noa 
evidenli signo, colore similes aliquos eorum esse 
regionalibus, sponte sua nasci: manifesiara enim 
quod talequid a nutrimeoto,sed non ageneratione 
accipiant. Corruptio vero horura alia qoidem na-
turalis est et pestilens: sub canicula enim oeslro 
agiiatur,et oritur i i l i vermiculus io capite, et cor-
rumpitur: aliateroex motu etvolatu. Nam sublati 
[bruci] a venlisia mare feruntur el corrumpuntor. 
Gorrampunturveroetlana propter biemem etfrigus, 
ipsi et ova eorum : exstinguuntur vero et homi-
oum machinatione.Fossas eoim effodientes,hos in 

φθείρονται. [862 Η.] Φθείρονται δέ καί διά χε ιμώνα^ eas dejiciunt, el tftrra obruentes interficiunt.Ser 
καί ψύχος καί αυτά καί τά ώα αυτών. Φθείρονται 
δε και έκ μηχανής ανθρώπων · τάφους γάρ ποιούν-
τες συνελχύνουσιν αυτά είς αυτά; δ ι , καί κατχχων-
νυντες διχφθείρουσιν. "Οτι τών δφεων δύο τινά τής 
γενέσεως αιτιά έστιν · ή γάρ άήρ Ιπομβρος, ή πόλε
μοι καί χύσεις αιμάτων, δ σχεδόν καί τών άλλων 
θηρίων τής γενεσεω; αίτιον. *Ες ού ποτε καί περι 
θετταλίαν πλήθος δφεων Ιστοροΰσι γενέσθαι. Οτι 
καί οί μύες έν ταΐ; άρούραις άθρόον γίνονται, καί έν 
τοΐς αύχμοΐς μάλλον ή έν ταΐς έπομβρίαις * πολεμιον 
γάρ αύτοΐς τά ύδατα. Πολύγονον δέ τό ζώον. 'Απόλ-
λυται δέ τή μέν έμφανεΐ καί έξωθεν φθορ? διά π λ ή 
θος υδάτων · τούτο γάρ καί έςω χειμάζει καί είς τά; 
μυωπίας παρεισρεΐ. Φθείρουσι δ* αυτούς καί αί 
άγρεαι γαλαΐ. "Εστι 5 i δέ τις αυτών καί αφανής 
και άθρ^α φθορά καθάπερ τις έπισυμβαίνουσα λοι
μώδης · τίκτεται γάρ καί τούτοις 53 έν τή κεφαλή 
σκώληξ, καί φθείρονται. "Ο καί οί έμπειροι έπισκο-
χούντες, έπάν ιδωσι, την φθοράν αυτών προνόούσι 

penles duabusde causis oriunlar: ?el e co&lo pluvio 
vel in bello, el fusione saaguiais, unde peoe alia 
qaoque venenata animalia prodeunl. Unde quon-
dam et in Thessalia magaara aiunt natam esse co-
piara serpenlum.Mures in arvis plurimi fiunt, et 
magis in siccis quam in huraidis : iniraic» enim 
illis suot aquB.Fecundum aatem aoimal esL Ma-
nifestus eis ex aqua interitua. lllis enim et foris 
niolesta, et in eorum caveroas inflnii. Oecidunt 
etiam illos mastelsa agresies. Occidantor eliam 
occulto et frequente pesiilenliaa malo. Nascitur 
eaim in capite ipsorum termia quem periti obser-
vantee, re cognila praesagiunt ac pronunliant i n -
teritum eorumdero. Dicualar raares (24) ferrura 
et atirum arrodere: ideo aurifabri iilis dissectis 
aururo inde tollunt.ln iEgypto bipedes,ei magnoa 
oasci perhibeniiDures.Habeat enim et anteriorea 
pedes, iis wero non iacedunt,sed uluatur pro ma-
nibus : quando vero fugiunt saliaot. 

κχί προαγγέλλουσιν. ' Ό τ ι οί μύες ιστορούνται κχί σίδηρον κχτεσθίειν καί χρυσίον* διό κχί άνατέμνον-
τες αύτους οί έν τοΐς χρυσείοις 54 τόν χρυσόν άνιμώνται. ν Ο τ ι έν Αίγύπτω δίποδάς φασι μύχς γίνεσθχι 

V A R I J E L E C T I O N E S 

ίβ ώς] ώς καί Α. *ϊ μέχρι C. *8 ταχεΐαν) hac V0C6 Unitur Α. » βρούκους Sylburgius, Borchartus, 
interpreies Hesjchii ν , βρούκος : βαρούκτους ς". 50 χρώματι παραπλήσια) malim χρώμα παραπλήσιον. 
51 αυτά] libri αυτούς, prostat Cum Sylburgio scribere ταύτας. 5» έστι] έτι 0 · 55 τούτοις C : τούτ<ον ζ** 

νρυσίίας C : χρυσίοις ζ". 
WTJE. 

(24) Vide Q. Curt. de Tyro l ib. iv. 
PATROL. G R . C I V . 10 
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καί . μεγάλους. *Εχουσι δέ αυτοί καί τους έμπροσθίους πόδας, άλλ* ού βαδίλουσιν έπ ' αύτοΤς, χρώνται δέ 
αύτοΤς οΤα χεραίν. "Οταν δέ φεύγωσι, πήόωσιν. 
/)a amimanlibus, qum invidia laboiare dicuntur. Α Τού αύτου έκ του περί τών 35 λεγομένων ζώων 

φθονεΤν. 
Slellio (28), Ut aiant, invidens B28fr hominis *Οτι 6 γαλιώτης, φασί, φθονών τής ωφελείας τοΤς 

atilitati,degIutiteXDUmpellem.E5tenimauiilium άνθρώποις καταπίνε τό δέρμα, δταν έκόϋηται · έστι 
htbenti COmitialem morbum.GervuS (26j dextrum γάρ βοήθημα έπιλήπτω. Καί δ Ιλαφος τό δεξιόν 
eorilU defoditjCOIllra bufonis Veneoa aliaque multa κατορύττει κέρας, πρδς τε τά τής φρύνης φάρμακα 
perutile. Equa de?orat hippomanee ΘΧ pullis ad καί πρός άλλα πολλά χρήσιμον. Καί ή ίππος άπεσ-
qOSBdam Utlle. PhOCa jam capienda evomil COagU- θίει τών πώλων τδ Ιππομανές * καί γάρ καί τούτο 
lumqaodetiamcomitialimorbo Qtileeet. Terres- [1576 R . j πρός ένια χρήσιμον. Καί ή φωκη δταν 
tris echinus pellem urioa inquinat et COrruiUpU. μέλλτ^ άλίσκεσθαι, έξεμεΐ τήν πιτύαν, χρ^σιμιύου-
Lynxdefoditurinam.qaaB adsiglllaetaliasres ρΓΟ- σαν καί ταύτην τοΐς έπιλήπτοις. Κσί δ χερσαίος έχ ΐ -
deat.Gttterum animalia h0C ρβΓ invidiam ηοη fa- νος ένουριΐ τφ δέρματι καί διαφθείρει. Καί η λϋγξ 
Cereysed hominee 6 propria SUa opioione hoc Cri- καταχρύπτει τδ ούρον, δτι πρδς τάς σφραγίδας ναι 
men illis alfinxisae, patet. Unde enim brutie ani- πρός άλλας χρείας έπντήδειον. Άλλ* δτι μέν ού διά 
mantlbus lanla SCientia, quam homines multo la- φθόνον ταύτα πο·εΤ τά ζώα, άλλ' οί άνθρωποι έκ τής 
bore m discunt?Phoca quidem timore forsan tur- B ίδίας ύπολήψεως ταύτην αύτοΐς περιήψαν τήν αίτίχν, 
bata,Coagnlum emittit, et 8tellio pellem deglutit a παντί δήλον. Πόθεν γάρ τοις άλόγοις ή τοσαύτη σο-
natura, quemadmodum canesetSDes,et pene οιη- φία, ήν καί οί λογικοί μετά συχνής μελέτης μανθά-
nia quadrnpedia. Comedant enim a partn parlus νουσιν ; Ά λ λ ' ή μέν φώκη διά τόν φόοον ΐσως ταρατ-
involncra9aeu merabranas.Echinos timore,velalio τομένη έμεΐ τήν πιτύαν, καί ό γαλεώτης καταπίνει 
quodam naturaliaffectanrinam mittit, sed non Ut τό δέρμα φυσικόν τι ποιών πάθος, καθάπερ οί 56 
COlTOmpat pellem. Mullaalia fiunt a brutis, qao- κύνες καί αί ύες καί σχεδόν 57 τά τετράποδα πάντα · 
rum ralionem reddere non possumus : ut quaiil- κατεσθίει γάρ τά χόρια μετά τούς τόκους. Καί δ ε χ ΐ -
obrem gallina cum pepererit, paleas circumjicit. νος δέ διά φά£·ν ή δι' άλλο τι πάθος [863 Η.] φυσι-
Qaare canea elevatocrare urtnam mitlant?Quare κόν ένουρεί, άλλ' ούχ U* φθείρα τό δέρμα. Πολλά δ* 
Capra, cnm erjQgium COmedit Stet, 6t altas Slare καί άλλα πράττεται τοις άλόγοις, ών ούκ έχομεν λόγον 
faciat? Qoodque de Ijnce et CerYO narratum est, άποδούναι, oTov διά τι n δρνις δταν τέκιρ, περιπίπτε ι 
6#dem modo dijudicandum (27)^ τά κάρφη ; διά τί οέ κύνες έπαίροντες τά σκέληέ 
προσουρούσι ; διά τί ή άίξ δταν λά6$ τό ήρύγγιον είς τό στόμα, μένει καί τάς άλλας ΐστασθαι ποιεΤ ; κα 
τό τής λυγκός 8 8 ούν καί τό τής έλάφου ό αυτός κατάλογος περιεξει. 

De SUdoHbUS. C Τού αυτού περί ίδρώτων. 
Sudor SalSUS 6St, qoia alienum excemilnr ab "Οτι αλμυρός γίνεται ό ίδρώς, διότι τό άλλότριον 

adharente carne,exbaoaUetlevitateetdulcedioe. εκκρίνεται, τή προσφύσει τής σαρκός έξανηλωμένου 
Tale enim excrementum exaiatens circa vesicam, ™ΰ γλυκύτατοι* καί κουφότατου, τό γάρ τοιούτον 
rarina: in carne fβΓΟ SUdor VOCatur. Excemitnr πιρίττωμα έν μέν τ§ κατά τήν κύστιν ύποστάσ«ε 
W O Slldor ρβΓ motum,Vel laborem, νβΐ ρβΓ calo- ούρον, έν δέ τ ^ σαρκί Ιδρως καλείται. Εκκρίνεται 
ΓΙ» Θί gpiriiUS ?lrtotem.Sodor,CUm ait &al8U3, ac- & * διά κίνησιν ή πόνον ί διά τήν τού θερμού 
Cipit acrimoniam, ¥β1 acerbitatem, νβΐ mallim νβΐ *** *** πν«ύματος δύναμιν. "Οτι δ ίδρώς αλμυρός 
bonum odorem,propler mnUasel farias rationes. ων προσλαμβάνει οξύτητα ή πικρότητα ή δυσωδίαν 
Ju?ene8 difficilius andant quam \iri, et maxime $ «ύωδίαν διά πολλάς καί διαφόρους αιτίας. νΟτι « 5Θ 
pueri,quanquailina(uracalidi sinlethumidi,U0de παίδες τών ανδρών μήλλον δυσίδρωτες, καί μάλιστα 
Oritur SOdor, quia densiasima est puerorum CUtis, τά παιδία, καίτοι τήν φύσιν όντα θερμά καί ύγρά, 
et tanquam conclosa. Adbsec vero calor snperana έξ ών ή τών ίδρώτων γένεσις, διότι πυκνοτα-
COncoquit dom crescunt. S i quid νβΓΟ 81t excre- τοι τών παίδων οί χρωτες καί ώσπερ συγκε-
menti,b0C egeritur ρβΓ alvum.Ut plurimum enim χλεισμένοι. "Ετι δέ ή θερμότης επικρατούσα πέττει 
paerorum aI?OS facilis ΘβΙ : aenes νβΓΟ rara qai-D^« * V αύξησιν. 'Εάν δέ τι και γένηται περίττωμα, 
dem CUlis,8ed aicCtB. Oportei νβΓΟ fudori lanqaam τούτο εκκρίνεται χατά κοιλίαν * εύρους γάρ ώς έπ ί -

VARIiE LECTIONES-

86 t ^ v — φθονετν] horum loco lacuna ett in C. 1 6 oll αί. Schneiderus. 1 7 χαί σχεδόν SjlburgiDS : 
σχεδόν καί ζ \ ·* λυγκός SylbufglUS : λυγγός ς". » οί acfd. Β. Λ παίδων Β. 41 μονόχροες Β. 

N O T J S . 

(25) Vide jareconsultoi de itellione, ut Alcia- (27) Plutarch. lib. vn Sympos. qu. n, et lib. 
tum. De lard* DH vindicta. 

(26) Yide Proferbia. De equa tide PlnUurcb. 
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xiv ή τών πχιδίων 40.ol δέ γέροντες μανόχροες 4ΐ μέν, Α materiam subesse humidam, prseserdm cum per-
άλλά ξηροί * δεΐ δε τψ ίδρώτι καθάπερ υλην ύπάρ-
χειν τό ύγρόν. "Αλλως τε δε καί αυτό τό εύπνουν καί 
ρανόν ίκανήν τήν έκκρισιν ποιεί, καί τψ συνεχώς 
γίνεσθαι καί τψ μή 4 i πολλά ένυπάρχειν τά ύγρά. 
Λιά τοΰτο καί ών αί κοιλίαι υγράC καί είς κύστιν ή 
επιρροή του περιττώματος, ουκ ευίδρωτες γίνονται 45, 
διότι παν τό υγρό ν ενταύθα ώρμησεν. νΟτι οί μή 
τέψαντες τά σιτία καί οι άγρυπνήσαντες εύ ίδρωτες, 
ίι^τι ή πέψις διαμερίζει 44 τήν ύγρότ^τα καί δ 
ύπνος πεττει. νΟτι οί γυμναζόμενοι καί εύ έχοντες 
ιϋδρωτες μάλλον τών άγυμνάστων. "Οτι καί οί πε -
«μμένην καί t l άπεπτο ν έχοντες τήν τροφή ν εύΐδρω-
τες · καίτοι δόξει άτοπον είναι · ούκ έστι δέ. Οί μέν 
γάρ γε γυμνασμένοι τψ μανά τά σώματα έχειν καί 

quod halitus facile transit, quodque est ratum, 
sufficientem 829α excrelionem faciat: et qoia flt 
conlineoter, et multus huroor non inest. Ideo 
quorom ventres humidi sunt, et excrementura flu-
xitin vesicam,non mullum sudant,eo quod omnem 
humorem illac mittunt.Qui cibos non coucoquaol 
et non dormiunt,multum sudaat,eo quod concoc-
tio dislribuat humorera,et soranus concoquai.Qui 
ββ exercent, et bene talent, magis sudant quam 
qni non laborant. Qui coclum et qui crodum ha-
bent ciburo, roultum sudant, quod quanquam ab-
surdum videatur.aon taraen est.Qui eoim seexer* 
cent quod soluta habeant corpora, et poros exer-
citalos, el quod sint sudoribus aasueti, multura 

άνεφγμένους 45 τού: πόρους, καί τψ συνήθεις εΐναι Β SOdant. Aliorum ΤβΓΟ ρΟΓΙ clausi SUnt,qtlta ΑΟΠ 86 
προς τούς ίδρωτας, εύ ίδρωτες · τών δέ μεμυκασιν 
οί πόροι διά τό μή χρήσθαι. Οί δέ μή πεπεμμένην 
έχοντες τήν τροφή ν τψ πλήθει τής ύγρότητος εύίδρω· 
τες · οί δέ πεπεμμένην τώ τήν ύγρότητα διακεκρί· 
σθαι τ^ πέψει τού άλλου χυλού £αδίαν έχουσι 4β τν̂ ν 
έξόρμησιν. (1577 R. ] "Οτι ού πονούντες, άλλ* δταν 
παύωνται, μάλλον ίδρούσιν, σύδέ συντείνοντας, ουδέ 
κατέχοντες τό πνεύμα, άλλ' 3ταν άνώσι, διότι πο-
νουντων μίν [864 Η. ] ύπό τού πνεύματος αί φλέβες 
έμφυ?ώμεναι συμμυιιν ποιούσι τούς πόρους, ώστε 
δι* ί^υτέρω/ μάλλον εξέρχεται τό ύγρόν. Καί ή καθ-
εξις δέ τού πνεύμα το; πληροί τάς φλέβας, ώστε κω-
λύειν 47 διιέναι. "Οτι μετά τούς πόνους καί τούς δρό
μου; οί έν oxt^ μάλλον καθεζόμενοι ίδρούσιν ήπερ 

exercent. Qui vero cibum cmdum edunt ob hu-
morum maltitudinera, sudant plurimam : qui 
vero coclo vescuntur, per concoctiooem alterius 
succi, facile sudant. 

Noo laborantes, sed cum jam quiescunt, magis 
sudant, neque intendentes, neque continentes 
spiritura, sed quando remittunt, propterea quod 
laborantium a spiriftu vensD inflalae,claudere poros 
faciant. Quare per latiores poros magii prodit 
humor : spirilus autem relentio complet venas: 
ut prohibpatur exlre.Post labores et curaue qui in 
umbrasedent magis sudantquam qai in sole eunt: 
quod sol exsiccetet condcnset meatus.Qoipedes in 
aqoam immittunt,non sudant, quia aqua prohibet 

•ίέντψ ήλίψ, διότι 6 ήλιος άναξηραί^ει καί πυκνοτΟ Hquefactionem. Sudor vero Hquefaclio est eoram 
t*K πόρους. *Ότι τούς πόδας οί τψ ύδατι έμυαλλον-
τις ούχ ίδρούσε, διότι τό υδωρ κωλύει τήν τηξιν. 
Ό δέ ίόρώς τηξίς έστι τών κακώς προσψκοδομημέ-
>»νταΤς σαρξίν, δταν έκκρίνηται διά τό θερμόν. "Οτι 
τό γυμνάσιο ν , έάν γίνοιτο συνεχώς, άναξηραίνει 
καθαπερ ό ήλιος · διό ήττον ίδρούσιν. "Οτι τό μέτ-
ttxov πρώτον καί μάλιστα ίδρούσι διά τό ύπό τόν έγκέ-
φαλον εΤναι ύγρόν οντα. Καί ή κίφαλή δέ μάλιστα 
ΙδροΤ διά τό μανό * (σημεΤον δέ αί τρίχες), καί 48 
διότι τού πνεύματος ή κάθεξις διατείνεταί πως είς 
τήν κεφαλήν. "Οτι οί άγωνιώντες 49 τούς πόδας 
ίδρούσι, τό δέ πρόσωπον ού, διότι ή αγωνία ού με -
τάστασις θερμότητος, άλλ* αύξησις, καθάπερ ό θυ
μός. Αιό τό 50 μέν πρόσωπον εξέρυθροι γίνονται καί 

qu» male carni adh&rent, quando per calorem 
excernilur. Quia exercitatio contioua exsiccat 
quemadmodum sol, ideo minus sudant. Fronte 
primum el maxime sudalur, quio subest cerebro 
qaod humidum est: caput quoque maxime sudat, 
quia raruro idque maitme criaes indicant, quod-
que spiritus retentio in caput redundat.Qui animo 
anxii sunt, 8996 pedibus eudant, in facie nequa-
quara : quia moaror non est dimioalio caloris,sed 
incrementum, qtferoadmodum ira, ideo in facie 
rubescunt, quia magis incaleecunt (sicca enim su-
pereminena calor). At ille in pedibus liquefacit, 
quia minor est quam ut possit exsiccare : major 
vero, quam qui ante fuit, et insilus est. In somnis 

ώχ ίδρούσι 5i διά τό μάλλον έκθερμαίνεσθαι (ξηραί- ^magis quam in vigilia sudores excitantur, prop-
νιιγάρ ή θερμότης έπιπολάζουσα), τό δ' έν τοΤς terea quod humores ot calores ob contrariorum 
αοσί συντήκει διά τό Ιλαττον 5« είναι ώστε ξηράναι, pugnantiani majores sittt, 6Χ ambobus aalem fit 
«λείω δέ της έμφυτου καί προϋπαρχούσης. "Οτι έν sador. 
τοΤς ύπνοις μάλλον οί ίδρώτίς ^ κατά τήν έργήγορσιν, διότι καί τά ύγρά καί τά θερμά μάλλον διά τήν άντιπι-
ρίστασιν* έξ άμφοΤν δέ τούτων ό ίδρώς. 

Τού αυτού έκ τού 55 περί μελίτων 54. EjUidem de (48) Apibus. 
"Οτι αί τού μέλιτος γενέσεις τοιτταί · ή άπό τών Μβΐ UibuS modis Dascitur, νβΐ β floribus, 6tex 

VARIiB LECTIONES. 
4* τψ μήΐ τό μ ή Β . 4 3 γίνονται add. Β. 44 διαμερίζει Β *. μ*?^ β ι ζ"· 4 5 ανιψγμένους Β : γεγίμνασμέ-

ζ". 48 Ιχει Β. 47 χ ω λ ύ ε ι Β. 4 8 καί ΟΠ1. Β . 4 9 άγωνιώντες Β : άγονιοδντες ς". 50 διότι Β. 51 καί 
°*Χ ^ ύ ί ΐ JUla. Β. 5» έλάττων — πλείων StepbaaiU. w έκ τού ODQ. Β . δ * μ·λίτων Β :μ^ ιττων ς", 

Ν Ο Τ Λ ; . 
(ί8) la Groco fort. legendura πιρί μέλιτος, De melle, 
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tliis, qUibuS ine8t dakedo, vel CX aere, quando Α ανθών καί έν οΤς άλλοις εστίν ή γλυκύτης, άλλη ίϊ 
humor liquefactus a sole, et concoclus cadi l : 
idquo maxime messis terapore accidit, vel ex 
arondinibus [calamis]. Cadit autem mel ex aere 
io terram, et in obvias plantas, et maxime in fo-
liis quercus et in tilia invenilur, quia densitalem 
illa babent, et humida sunt (29). Oportet vero 
nec omnino esse arida, ne in se trahant, nec 
omnino arida, ne perfluant. Haec vero bumida 
suat et densa, et tilia etiara dulcedinem habot. 
Familiaritatem aatem quodammodo cum quercu 
habet apis. 

CCLXXIX. 
Helladii Besantinoi Chreslomathice. 

Legi ex Helladio Besantinoo librum Chresto-
mathiae priraum, secundum, tertiuro, quartum. 

Nugalur Mosen άλφα vocari, quod corpus ha-
buerit άλφοις, id est vitiligine dislinctum, et ad 
mendacium Philonem testem adhibet. Dionysius 
dic.it Atticoe non dicere (3o) ώνησάμην emit sed 
ejllS loCO έπριάμην, etsi ώνεΤσθαι, et ώνήίατο e| 
ώνούμενος et alia id genus in usu sinl. 

Καλός 6t αγαθός Attici dlCUIlt, sed non αγαθός καί 
κάλος ; quanquam αγαθή τύχη dicant, et τύχη 
αγαθή. Dicunt auctores ύπό μάλης, sub maxilla : 
μάλτ,ν vero absolute non usurpant: κιθάραν di-
cunt et κιθαρισήν, sed dicunt >ύραν, non ilem 
λυριστήν. Dicit, lapidem, qai ferrum Irahat, non 
μαγνήτιν, magnetem, sed ήρακλειαν λίθον vocari; 
mulli vero alii dicunt et μαγνήτιν et ήρακλειαν vo 

έκ τού αέρος, δταν άναχυθέν ύγρόν ύπό 55 τού ηλίου 
συνεψηθέν πέστι (γίνεται δε τούτο μάλιστα ύπό πυ -
ραμητόν), άλλη δε έν τοΤς καλάμοις. Πίπτει δέ τό έκ 
τού άέρ^ς μέλι καί έπί τήν γήν καί έπί τά προστυ
χόντα τών φυτών, ευρίσκεται δέ μάλιστα έπί τοΤς 55 
φυλλοις τής δρυός καί έπί τής φιλύρας, διότι π υ 
κνότητα εχει ταύτα καί ένικμά έστι. ΔεΤ δέ μήτε τ ε 
λείως είναι ξηρά, ΐνα μή είς αυτά 57 Ιλκτ ,̂ μήτε 
μανά, Τνα μή διίτ^ · ταύτα δ? καί ένικμα καί πυκνό
τητα έχει, τό δέ τής φιλύρα; καί γ)υκύτητα. "Εχει δέ 
πω; ή μέλισσα οίκείωσίν τ ι να πρός τήν δρύν. 

ΣΟΘ'. 
Έκ τής Έλλαδίου Βησαντινόου έπιγραφομένης 

πραγματείας Χρηστομαθειών α , β' γ ' , δ ' . 
Άνεγνώσθη 58 εκ τ ή ; Έλλαδίου Βησαντινόου έπι-

Β γραφομένης πραγματείας Χρηστομαθειών α , β', γ', δ . 
[865 Η . ] "Οτι φλυαρεί κα\ ούτος 59 τόν Μωσήν 
άλφα καλεΤσθαι διότι ά)φοΐς τό σώμα κατάστικτος 
ήν · καί καλεΤ τού ψεύδους τόν Φίλωνα μάρτυρα 00. 
*Οτι Διονύσιος φησι μτ λέγειν ·* τούς Άττικιστάς 
ώνησάμην, άλλ* άντ' 02 αυτού τό έπριάμην, καίτοε 
καί ώνεΤσθαι W καί ώνήσατο καί ώνούμενος καε 
τά άλλα λέγοντας. "Οτι καλό; καί αγαθός οί Α τ 
τικοί λέγοντες, αγαθός καί καλός ού λέγουσι · κ α ί 
τοι λέγοντες αγαθή τύχη λέγουσι καί τύχη αγαθή. 
[ 1 5 8 0 R ] "Οτι ύπό μάλης λέγουσι συντιθέντες, 
αυτήν δέ καθ' έαυτήν μάλην ού λέγουσι. Καί κιθά-
ραν λέγοντες λέγουσι καί καθαριστήν, λύραν δέ 
λέγοντες, λυριστήν ού ^έγουσιν. "Οτι ούτος μέν 
φησιν ουχί μαγνήτιν άλλ' ήρακλειαν 64 χ«λεΤσθβι 

cari, reddentes varise appellalionis causas 850α c τήν λίθον ήτις Ελκει τά σιδήρια· πο)λοί δέ άλλοι 
Dicit Galenus electrum ad se trahere putamina 
fabarum. Mariti fratrem mulieres δαέρα vocant : 
aororem vero non itera δάειρα/, sed γάλδν, unde 
et Homorus ait (31) : 
τόν άδελφόν αί γυναΤκε; δαέρα καλούσι. την δέ αδελφή* 

Ειδομένη γαλόω Άντηνορίδαο δάμαρτι 
et θείον vocant palris fralrem, non sic vero θείαν 
sororem, sed τηθίδα. Et πάππον dicunt pairem 
palris, μάμμην non item matris matrera, sed 
τιθήν. Anliqui vero malres suas μάμμας vocare 
eolent. Didymus decem libros proverbiorum com-
posuit et proverbiorum sciiptoribus haec nuncu-
pavit. Quee nunc vocantur κουρίδες, Attici vocanl 

τήν αύτην καλεΤσθαι καί μαγνήτιν καί ήρακλειαν 
λέγουσιν, αποδίδοντες και τάς αίτίας τής διάφοροι» 
ονομασίας. Λέγει δέ καί ώς δ Γαληνός 05 τήν ήλε-
κτρόν φησιν έλκει ν τά κηρύβια. "Οτι τοΰ μέν ανδρός 

ούκέτι δάειραν, άλλά γάλον, καθώς καί 'Όμηρδς φησιν β 

Ειδομένη γαλόω Άντηνορίδαο δάμαρτι. 
Καί θεΤον μέν όνομάζουσι τόν τού πατρός άδελφόν, 
ούκέτι δέ θείαν τό θήλυ άλλά τηθίδα. Κα: πάππον 
μέν φασι τον πατέρα τού πατρός, μάμμην δ* ούκέτι 
τήν τού πατρός μητέρα άλλά τιθήν. Μάμμας δέ οέ 
παλαιοί τάς αυτών μητέρας καλεί ν είιύθεσαν. "Οτι 
Δίδυμος περί παροιμιών δεκατρία βιβλία συντεταχε, 
Πρός 00 τούς περί παροιμιών συντεταχότας έ π ι -

κομιχωτρίας, quanquam Monander etiam κουρίδα °γράψας αυτά. "Οτι τάς νύν λεγομένας κουρίδα* οί 
dixerit. VerSUS ille proverbialis : (32) Αττικοί κομμωτρίας έκάλουν. Εύρηται δέ παρά 

Μενάνδρω καί τό κουρίδα 07. Ότ ι δ στίχος ό και 
παροιμιτζόμενος. 

Juramenta tnulieri* in aqua SCribo, "Ορκους έγώ γυναικός είς ύδωρ γράφω, 

VARIJS LECT10NES. 
55 ύπό Β : άπό ς". 50 έπί τε τοΤς Β. 57 αυτά Β : αυτό ς". 58 Άνεγνώσθη — 4599, 8 R. εγκωμιαστικοί 

λόγοι ΟΠ1. Β. 59 ούτος. 00 μάρτυρα ρΓΟ hlS in lacuoa est versuum duomm. φησι μή λέγειν, lacu-
na io C. άντ' om. C. · καί ώνεΤσθαι] lacuaa in C. ·» ήρακλειαν C : ήρ*κλείαν ς"; 05 Γαληνός de 
nat. fac. 1. 60 πρός C : χαί πρός ς \ 07 *id. Moinok. Menandri reliq. p . 296. 

NOTiE. 
W ν ί Γ Λ· E L d u r a . V"™9. roseida wulla. J n vento et rapida geribere oportet aqua. Et Tibullua: 
(30) Vido Phrjnicbum ln έωνησάμην, pag. 22. Perjuri* ri<fa amantum hpiter, et ventos irrit* 
(31) Iliad Γ, 122. ftrre ;tt6e*.Xenarchus apud AtbeDsum : I*$cribo 
(32) Catullus : MuUer cupido quod dicii anant vino n qua jurat /imtaa. Proverb. In *qm %crikw$. 

http://dic.it
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εστι μέν Σοφοκλέους, τούτον δέ παρωδήσας δ Φι- Α 68t Sophoclis, quod PhltonideS ρβΓ parodiam 
λωνίδης εφη 

"Ορκους δε μοιχών είς τέφραν IA<U γράφω. 
Οί δέ τάς γυναΤκας σχώπτοντές φασιν * 

"Ορκους έγώ γυναικών είς οικτον 08 γράφω. 
' Ό η τών είκοσι τεσσάρων στοιχείων τό μύ κχί 

τό νυ χαί τό ύ εκτεταμένων έχουσι τό δίχρονον καί 
«ερισπώνται, καί τά άλλα δέ τά είς Τ 89 μονοσύλλαβα 
εαί όιφΟογγον Ιχει την συλλαβών καί περισπάται, 
ο»ο#εί φεΤ, χεΤ 70, ψεΤ. Το δέ ώ δήλον δτι περισπά-
ται. Τών δέ δισυλλάβων όσα μέν έχει την παραλή
γουσα* μακράν, φύσει περισπάται, οΤον βήτα, Θήτα, 
ίτα, όσα δέ μή , παροξύνεται, άλφα, κάππα, δέλτα. 
"Οτι όνομα θεραπαίνης Οηλούσιον ήν, δι' ής ό Μο
λοσσός Utffo; άνεΐλε φχρμάκω τήν μητέρα. 

exprimene dixi t : 
Juramenta motchorum eineri inscribo. 

Qui mulieres irrident, sic dicant : 
Juramenta mulierum ejulatibus inscribo. 
Inter viginti qaatuor litteras μύ, νύ et ύ duobus 

tomporibus aequivalentetcircumflectuntur.et aliee 
monosyllabae, etdiphihongo syllaba terminantar 
et circumflectuntur, verbi gratia φετ, χετ, ψετ. ώ 
aperte circumflectitur: inler dis/llabas tero quae-
daro habent priraam longara, quae natura sua cir-
cumflectitur, ot βήτα, δήτα ή τ α : qnae vero non cir-
cumflectuntur.in penoltima acuuntur,ut^a,x^-
πα, δέλτα.Ancilla nomen Pelusium erat, per quam 
Pyrrhue Molossus veneno matrem interfecit. 

[866 Η | "Οτι άνΟρακεύς ό έν τή συνηθεία καλούμενος Β ΆνΟρακεύς VOCatur qtri VOlgO carbontrius (33) 
καρβωνάριος.'Ότι δνηλάτου μέν υίός Διονύσιος ή ν δ τής 
Σικελίας άρξας έτη τεσσαράκοντα δυοΤν άποδέοντα, 
Αγαθοκλής δέ κεραμέως, καί αυτός συχνόν χρόνον 
Σικελίας αρξας. Τής δ' Άταρνέως (πόλις δ' αύτη 
θρακ(ας) έκτνμίας ών καί δούλος ήρξεν * Ερμείας. 
Πώρος δ* ό βασιλεύς Ινδών κουρέας ήν υίός. Βρά-
δυλλις δέ τις Ιλλυριών έστρατήγησεν άνΟρακεύς 
γε;Όνώς, καί ΌρΟαγόρας Σικύωνος έτυράννησεν ό 
μάγειρος. **Οτι τό μόγις άναλογώτερον διά τού γ , 
φησί, γράφεται, έπί τών μετά πόνου γινομένων 
ταττόμενον · oi δέ "ίωνες καί ΑίολεΤς παρα)όγως διά 
τού λ, μόλις )έγοντες, έκφέρουσι καί γράφ-,υσιν. 
"Οτι τό ώ τάν δύο 71 μέρη φησίν είναι, τό μέν ώ καθ' 
αυτό, τδ δέ 7 i τάν κατά άποβολήν τού ε * τό γάρ 

Dionysius filius fuit agasonis, qui Sicilift annis 
duodequadraginta p r» Aiit.Aga(hocles(34) figulifi-
lius multos etia m aonos Sicili» prafuit. Hormeai 
castratus et servus cum oeset,Aternffi(qii»Thraciae 
civitas estiex fuit.Porus lndorum rex filiae ton-
soris.Bradillis carbonarius cara faisset, lllyricum 
daxitexercitum. Orthagoras coquus Sicyoni©do-
minatoa est. Yerbum μόγις, vix, ap(,is5ime por γ 
acribi ait, positum proiis qu» fionl cum laboro. 
loues et JEoles 8506 inepte per λ β α ^ α π ί μόλις, 
et pronuntiant. Ώ τάν (pro ώ έτάν,λβκ* bone vtr), 
difisuro esse dicit, ώ quidem solum, τάν rejecto έ. 
Intogrutn est eoiro έτάν, et coalitione cum ώ fil 
ώ τάν. "Ετης enim amlcue ?erua eet: natu έτεόν 

πλήρες » έτάν Ιστι, καί συνσλιφέντος τού ώ γ έ γ ο - α v e r u m significat. Νεκρός dici lur de privatis anima, 
νεν ώ τάν. Έ τ ά ν γάρ 7* ό αληθής φίλος * /αί γάρ 
έτεόν τό άλεθες . "Οτι Νεκρός λέγεται κατά στέρη-

τζς κηρος, νήκηρός τις ών κα\ νεκηρος "5, καί 
χετά συγκοπή ν νεκρός. Τό γάρ νη στερητικόν καί 
νε φασί * διό καί νεβρός 70 ό μ ή πω 77 δυνάμενος νο · 
μής καί βοράς μετασχεΤν, [1581 R ] γάλ^κτι δέ μόνω 
τρεφόμενος. Και νέκταρ, ού μή έστι δον ατό ν τοΤς 
θνητοΐς 78^ τουτέστι τοΤς κτεινομένοις, μετασχεΤν 
έστι γάρ κτάρ ^ηματικόν δνομα, άπό τού βήματος 
παρηγμένον τού κτώ τού δηλούντος τό κτείνω. Οτι 
τό ώ οί άΟροον κλητικόν ύπειληφότες πλανώνταΤ * 
τά γάρ άρθρα ού χρ^ζουσι κλητικής * καί γάρ αυτά 
μίν τών μ η παρόντων την άναφοράν δηλοΤ, τό δέ ώ 
κατ* ένέργειαν 79 μόνον τής δείξεως τή κλητική προσ-
ήλΟεν. "Οτι δέ άμαρτάνουσιν οί νομίζοντες αυτό ^ piunl , aspiratiOQO notODtur, Oi i l l i acUIHltur, h0C 
χλητικήν, και δ 80 χρόνος καί ό τόνος δηλοΤ καί τό circumflectitur, i l l i corripiuotur, hoc natura lon-
πνεύμα. Καί γάρ ψιλούται, τών άλλων άρθρων, 3σα gum est. Quod ώ ΠΟΠ Slt fOCallVUS a TOClO o, hinc 
πνεύμα δέχεται, δασυνομένων ' κτί τά μέν οξύνεται, etiam manifeSttimOSt. VocaliVUSreetO 8U08equivalet 

V A R L E LECTIONES. 
68 γυναικός είς οινον Scaliger. ex Athanaeo. «9 τ et mox ετ add. C. 70 χει ψετ C : ψετ χετ ς \ 71 

δλ> add. C et ms. Meureii p. (ap. Gronov ) 9 8 5 · 7« τό δέ. 78 π χ ή # lacuna in C . 7 * ώ ταν. Ετάν γάρ] 
UfODa in C . ώ τ ά ν έτης νάρ ms. Mairsii ώ τάν γάρ ζ". 75 καί νέκηρος] καί νεβήρος C : ΟΙΏ· ζ". ^ 70 ν ε -
ορός] libri νεκρός, comxit ScbottOS. 77 μήπω] μ C. 78 ΘνητοΤς — κτεινομένοις, imo κτεινομένοις — 
θνητοΤς. 79 malim ένίργειάν. 80 ό add. C. 

N O T J E . 

(33) Ε χ bomili qu i emerserinl, vjde Valerium (34) Ausonius : Fietilibus fama est ccenasse 
Max. hb. i i i . Agathodea regem. 

quasi νηκηρός et ρβΓ syncopen νεκρός. Aiunl νε et 
νη privatitas particulas. Ineo ot νεβρός (hinnulus) 
quicibum alimentumque acciperenondum potest, 
sed sololacte nutritur. Νέκταρ quod morlales edero 
non poseunt, κτεινόμενοι enim qui occisi sant. 
Est autem κτάρ verbale a verbo <τψ, quad signifi-
cat κτείνω, occido. Qui ώ aruculum tocandi pu-
tant, falluniar. Articuli enim tocative non opus 
habeot. Etenira arlieoli absentium relationem 
quamdam signifieant. T u vero ad energiam de-
monstralionum solum vocatito adjangitur.Enrare 
autem eos ail, qui putant illud vocalivum esse, et 
tempus, et accentus, et spiritus indicant. Etenim 
le?igalur, cum omnos articuli, qui spiritum reci-
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tempore,Vel tempUS ηΐίηυββϋβείρίΙ,ΙΐΐΆγαΐΑίμνων, Α τό δέ περισπάται* και τά μέν βραχόνεται, τό δέ 
et ώ Αγάμεμνον.Ηίο vero contrarium. Νοη ê t igi-
tur articulus, se<l adverbium : conju» giturlaraen 
cum vocativo.cum sit adverbium. Quemadmodum 
etaliaadferbiacumgenitivojuDguntur9ulapadP(H 
etam in Odysseo ω'.Ει cum accusativo νήβΐμά jun-
gitur. Etenim juraniea accusatito jungunt. Κνέφας 
alii putantesseaxtviflpa;,eetenim κενόν φάουςΙυΐΜηο 
•acuuro: alii vero per pleouasmum κ. νέφος enim 
esse,et νέφας perfectum per νε privativura, priva-
tum luee significans.Quemadmodum et χτύπος per 
pleonasroum χ, τύπος est enim κτύπος, nomen 
Verbale a verbo τύπτω. ei καίνυτο αΐνυτο ov per 
pleonasiDum habet κ. et ναύρος αύρος, enim est qui 
inente levis est. Musam alii derivant a μαιοΰσάν 

μακρόν έστι φύσει. "Οτι δέ ο ;·κ έστι της ό ευθείας 
τό ώ κλητικόν, κάντεύθέν έστι καταφανές * ή κ λ η 
τική τή Ιδία ευθεία Ισόχρονε ϊ ή τόν έλάττω « ν α Ι έ χ ε -
ται χρόνον , οίον Α γ α μ έ μ ν ω ν και ώ Ά γ ά μ ε μ ν ο ν · 
ενταύθα δέ τσύναντίον. Ούκ έστιν ούν άρθρον άλλ* 
ε π ί θ η μ α . Συντάττεται δ* δμως τή κλητική, επ ίρ
ρημα θν, ώσπερ καί άλλα τών ε π ι δ ο μ ά τ ω ν γενική 
συντάττεται, ώς παρά τψ ποιητή έν τή U της 
Όδυσσείας, καί αίτιατική τό νή καί τό μά * καί 
γάρ δμνύντες 81 αιτιατική συνάπτουσι τά ε π ι £ -
£ήματα ταύτα. *Οτι τό κνέφας οί μέν φασιν άπό 
του κενέφας γενέσθαι (κενόν γάρ έστι φάους), οί 
δέ κατά πλεονασμόν τού κ * νέφος γάρ εΤνατ καί 
νέφας τό αυτοτελές, διά τού νε στερητικού τό 

τινα (34*)88Ι α ϊά ββί, investigcitricetn l doctrina Β έστερημένον τού φωτός ύποσημαΐνον. "Ωσπερ καί 
τό κτύπος γέγονε κατά πλεονασμόν τού κ · οϋπος 
γάρ έστιν ό κτύπος, (&ηματικόν [867 Η.] όνομα 
παρά τό τύπτω. Και τό καίνυτο, αΤνυτο δν, π ε -
ρισσόν Ιχει τό κ. Καί τό καύρος 58 * σύρος γάρ 
έστιν, οίον ό κατά νούν ελαφρός· "Οτι τήν Μούσαν 83 
οί μέν έτυμολογούσιν άπό τού μυούσαν τινα 
είναι . ή γάρ μουσική παίδευσις ουδέν μυστηρίων 
διαφέρει, Οί δέ παρά τό μαάσαι 81. τό γάρ ζητεΤν 8$ 
ΔωριΤς λέγουσι μώ , καί μώται τό τρίτον πρόσωπον 
παρ' Έ π ι χ ά ρ μ ω , καί μώνται παρ' Εύφορίωνι 86f καί 
μώμεναι 87 ή μετοχή παρά ΣοφοκλεΤ. Εύλογώτερον 
ούν τήν Μούσαν εντεύθεν είφήσθαι, παντός νομιζο-
μένην εύρέτιν μαθήματος. Μαίεσθαι δέ και Ό μ η ρ ο ς 
οϊδε τό ζητεΤν, καί μαΤάν φαμεν τήν ζητούσαν ίατρόν 

enim musarum nihil a mysteriis discrepat. Ali i a 
μαάσαι derivant. Quaerere enim Dores dicunt μώ . 
Et teriia persona μώται exstat apud Epicharraum, 
μώνται apud Euphronionem et μώμεναι partici-
pium apud Sophoclem. Aplius igitur est Husam 
sicdici,Unquaminventricem omnium disciplina-
rum existimatam. Μαίεσθαι Homerus quoque pro 
qucBieredixit; el μαΤαν illam diciicus.quae consu-
lit medicum de abscondito.Maxap, inquil,sola vox 
hac ternjinaiione invenitur, et in feminis δαμαρ. 
Μάκαρ ρβΓ apocopen a μακάριος, SlCUti ύμέν ρΓΟ 
ύμέναιε per apocopen. Μακκοφν antiquum est, μή 
άκούειν, ?ol μή χοεΐν, quod νόειν significat intelli-
gere. Calliroachus in Hecuba έ/όησε pro ένόησε 
dil i t . Μακάριος alH derhanl βΧ μηχήριος, f e r b l c ^ ^ 0 ^ ^ ^ ^ 1 * μάκαρ, φησί, μονήρης 8β εστί 
gralia ΘΧ μακήριον, quod fato non subjacet, im-
mortalis, vel ex άκήριος pleonasir.o τού litlera μ 
μακάριος. "Λλευρον additO μ invooitlir μάλευρον 
fatna, et μία una ex ια factum addito μ. De Philo-
mela h»c narrat: Zeten filiam Bore* acccpisse 
Phikraelam (35), filiam Dulichii Pandarei, illia 
filium nalom esae nomioe Actylum. Philomela 
autem snspicata virum Nympham quamdam Ha-
madryadem adamare, zelotypa cum filius Actylus 
i l l i tideretur conscius ac adjulor furtivi concubi-
tus, a venatione redeuntem illum interfecit. Ve-
nus autem tantam roiserata calamitatem, involu-
crem lusciniam malrem mulavil. Poenitcns autera 
qu» antea femina,nunc vero atis.luget fiIium,non 
reperto mali tino. Ttra,quod apudHomerum ee t n

v t t * 1 - u ο ύ ν A 

(35*),quod dixitDiomedes ad Stenelum, scriptur» * μ « * ρ ^ *f>* 

λέξις, καί έν τοΐς θηλυκοΤς τό δάμαρ. Τό δέ μάκαρ 
έκ τού μακάριος άποκέκοπται, ώσπερ καί τό 
ύμέναιε γέγονεν αποκοπές ύμέν. "Οτι τό μακκοφν 
άρχαΐκώς έστι τό μ ή άκούειν, ή τό μή κόειν, δπερ 
τό νοεΤν έδήλου. Καλλίμαχος δ* έν ΈκάοΊρ 89} έκόησε 
φησίν άντί τού ένόησε ν. "οτι τό μακάριος τίνες 
έτυμολογούσιν έκ τού μηκήριος,οΤον έκ του μή κηρί90 
ύποκεΤσθαΛ τον άθάνατον * ή έκ τού άκήριος κατά 
πλεονασμόν τού μ μακάριος. "Οτι τό ά)ευρον κατά 
πλεονασμόν τού μ έστιν εύρεΤν μάλευρον. Και τό 
μία δέ, έκ τού (α γεγονός, κατά πλεονασμόν έχει τό 
μ. Ό τ ι περ* χης άηδόνος μυθολογείται ώς Ζήτης ό 
Βορέου παις 91 έλαβεν Άηδόνα τού Δουλιχιέως Παν-
δάρεω τήν θυγατέρα, ' Ά κ τ υ λ ο ς 02 δέ αύτοΤς υίός γ ί 
νεται. Η ούν Άηόων ύπο^οήσασα τόν άνδρα νύμφης 

τίνος, ζηλοτυπήσασα, [1584 R ] 

vitium est. Quid enim sigoiflcet τέττα igootum 
hactenus fuit: sed alii quidem vocem honoris esse 
amici ad amicara dicant: nonnulli vero, garrule 

έπεί αύτίΐ έόοκεν ό υίός "Ακτυλος τήν κλοπην της 
μίξεως συνειδέναι τε καί συνεργήσαι, άνεΤλεν άπό 
θήρας έρχόμενον τόν πατδα. 'Όκτειρε δ' αυτήν ή 

V A R L E LECTIONES. 
81 όμνύντβς C : ομνύοντες ζ". 8* καϋρος C : ναύρος ζ". 83 μυούσιν (BSCbeliua : libri μαιούσαν. 84 μαά

σαι] μαασαν C. 85 ζητεΤν] imo ζητώ,, cf. Etym Μ. ρ. 589, 42, nisi ΙΠΟΧ CUm KuSterO (ad Suid. V, μώσθαι) 
μώσθαι malis aoaiB μώ. 86 Εύοορίονι Scafiger: Sibri εύθυφοοίωνι. 87 μωμένου Reisig. comment. in (Ed. 
ColOD. p. CXVIII. 88 μονήρες C. 89 Εκάλη Scaliger.* l i b n έκάβτ> 90 μή κηρί mg., μηκήριον C ? μακά
ριον ς - . 91 παΤς] lacuna ic C. 92 *Ακτυλο;] Ίτύλος Scaliger, Άήτυλος Eustalhio auctore Ifearsius. 

NOTiE. 
(34) Aliter Plato in Cratylo. '(35*) lliad. Δ. 
(35) VideOvid.io Metamorph.etsupra Photium. 
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Αφροδίτη τού πάθους, καί είς δρνεον μετέβαλε ττ\ν Α flCUS tu, νβΐ Ο bone Vtf, significarft aiOHt: i l i i Π1Γ-
inWvx. Μεταγνούσα δέ ή πάλαι μέν γυνή, νυν δ* 8ρ· 
νις ·ρηνεΤ τόν παΤδα, λύσιν ούχ εύρίσκουσα τού τολ
μήματος 85. "Οτι τό τέττα, 8 παρ' Όμήρψ κεΤται 
είρημένον ώς άπό τού Διομήδους πρός Σθένελον, 
γραφικής έστι πλάνης. Τί ποτε γάρ δηλοΤ τό τέττα, 
μέχρι νυν ούπω συνομολογείται · άλλ' οί μέν σεπτι-
XV αυτό φωνήν είναι φίλου πρός έταΤρόν φαοιν, οί 
oc, κώτιΑε ώ ούτος, άλλοι δέ πάλιν, σέ λέγω· Οί 
ολβίους δέ των γραμματικών νεωτέρου φασιν είναι 
«ροσφώνησιν είς πρεσβύτερον * χαίτοι γε ούδ* Ιχουσι 
δεΤζαι Διομήδη ν ΣΘενέλου νεώτερον. Ού μην άλλ* ουδέ 
©χίνεται 'Όμηρος άλλ αχού χρησάμενος τγί φων^, V 
ix τήζ άλλαχόθι φανερά; διανοίας χαί τό ενταύθα 
τής λέξεως άνχχαθαρθείη άμφίβολον, ώσπερ έπί του 

sum, (e appello : pluree ?ero grammatici junioris 
esse vocem ad seniorem dieant,quanqiiam osten-
dere nequeant, Diomedem Sthenelo juoiorem 
fuisse Neque etiam usquara al ibi Homerus hac 
voce asu i , ut ex sensu alitmde noto, ttSlb am-
biguitas verbi to l i posset: quod i n Ιλλον ,quod hin-
nulum iignificat, facit (36). Ibi enim όίοίΐ,πόόεσιν 
Ιλλον είλε ποιχίλον χύων,οαηι* pedibut variegatum 
hinnulum comprehmdit,ob$cunt*iem te rb i dete-
gitqood 8ubnectitur,mortaani binnutom.Similiter 
et λαέ ex etjmologia apertam vocem 08tendit,com 
άλαος sit,t?on videns/ttcem.Velquiaλάειν idera est 
ac frui,quod vehementiorem ostenditaffectionem. 
Et al ia mulla sunt apud Homerum peregrina,quae 

Ιλλον έποίησε * χαί γάρ ειπών έκετ πρότερον, πό- β Homeri posterie usu facta aunt perspicaa,et dubia 
δεσιν [868 Η.) Ιλλον είλε ποιχίλον 04 χύων, τό 
άδηλον της λέξεως διεσάφησεν ύποκατιών, νεβρόν 85 
τόν έλλο* όνομάσας. Ίισαύτω.- τδ λάε kx τής ετυμο
λογίας σαφή παρίστησι τήν φω*ήν, έπιί άλαός έστιν 
ό μή βλέπων τό φως * ή δτι τό λαειν 88 τό απο
λαυστική έχειν εστίν, δπερ δείχνυσιν έμφχτικωτέ-
ραν 97 διάθεσιν. Καί άλλα δέ έστ* ξενίζοντα έν τοΤς 
Ομήρου, μεθ* 'Όμηρον δέ τοΤς νεώτεροι ς σαφή τή 

χρήσει γεγονότα χαί την λύσιν της απορίας έπιδεξά-
μενα. Τό δε τέττα ουδέν τοιούτον της άγνωσίας χαί 
τοΰ 98 μή διημαρτήσθαι έξείλετο. Ού τοίνυν τέττα 
δεΤ γράφειν. άλ>ά τέτλα 99, της έπ\ τέλους συλλα
βής άποχοπεέσης τού τέτλαθι *. Καί γάρ έστιν εύ
ρε ίν τό τέτλα λεγόμενον παρά διάφοροι ς, ώς χαί 

oiunia submota suot. Non eadem lamen ratio i n 
τέττα. Nequo enim τέττα scribendum est, sed 
τέτελα, ultima sjllaba ablata, a τετέλατι. Etenim 
iovonire est τέτελα, multoe dixisae, ut Aratura, 
ubi ait , έν χαρίτων κρώτν^ τέτελα. Ideo et nonnalli 
•ersam Homeri non per τέττα, sed per τέτελα 
protaleront, legontes et aignificantes, errorem 
accidieao, quod aliqui secundira^ pro λ accipiant, 
dante i l l i a breviore in linea λ imaginationem l i t -
te rox , cujus uoi apici reeto al ler incumbit trans-
versui . l la ter regis Gorinlhi uxor Amphionis , a l -
tero Iffiso pede claudicana, Labda vocata est. R e -
c t io i χροιά dicitur: eed per el l ipsin χρα',θΐ herba, 
potius ποία quam ποά dicta eat. 'Άττα ait levi epi-

λρατός φησιν έν 'χαρίτων πρώτη τέτλα. Διό κα» Q ritU SCfibi; «ΙΗ SOCUndUQl aignificata accuratius 
τόν παρ' Όμήρψ στέχον τινές ού τέττα, άλλά τέτλα 
προήνεγκαν άναγινο>σκοντες , χαί επίσημηνάμενοι 
οκ ή άπατη γέγονεν έχ του τινάς τό δεύτβρον τ άντί 
τού λ λαοιΤν, χής βραχυτέρας γραμμής τού λ 
φαντασίαν αύτοΤς της ορθής κεραίας του τ παρα
δομένης, τής δε μείζονος της επικείμενης έγκαρ-
»ίας. Ότ ι , φησί 8, τού βασιλέως Κορίνθου ή μήτηρ, 

δε Άμφίονο;, κολοβωτέρψ σκάζουσα τψ έτέρψ 
«©δι, Αάβδα έκαλεΤτο. 'Ότι άναλογώτερον ή χροιά, 
**τά πάθος δέ έλλειπτικόν ή χρόα · καί ή βοτάνη 
ποιά μάλλον τ\ πόα λεγομένη. "θχι τό άττα φησί 
ψιλούσθαι · οί δέ άλλοι άκριδεστερον είς τά σημαι
νόμενα διαιροΰντες, οίκειότερον καί περί τών πνευ
μάτων διείλοντο. 'Ότι τό έλαύνω παράλογον έστι, 

distioguentes, spiritus etiam tariare volunt. 
Έλαύνω fruor irregulare e s t : ante finero enim 
verbom consonantero habena, et i n penultima 
habens syllabam i n αυ terminaUm,nanquam gra-
•atur.Duorum enim alteram 88t,tel punim B a r j -
tonam, t e l coosonantem habena, circumfleclitur, 
Ut φαύω ande έφαυσε* alterius exemplom άμαυρώ, 
et s imi l ia . Ιαύνω non bene gratator. Formant 
autem nonnull i έλαύνω ab έλώ. Nonnull i fero ut a 
6ώ fli βαίνω, sicaioot eliaro ab έλώ, έλαίνω factora, 
et traosrouUtione diphthongi έλάυνω. Sed solum 
esl έλαύνω, et ideo nec regolarem conjugaiionem 
habet, heteroclitum naroque est perfectum, ab 
έλάζω eniin έλήλακα iormator. Conjanctio τέ 8 3 8 a 

φηοί' προ τέλους γάρ έήμα σύμφωνον έχον καί ̂  SOla 68t enclitica, forte quia V0C6 Cadeil) Clim ΘΧ-
" ' ' " pletivis utantur. Mole* vero, i i quidera ut copula-

tivam ageumpserint, eimiliter ut nos τέ efferunt. 
S i vero expletite, i n ο vertunt syllabam, et τό 
dlCUnt pro τέ. ΓλωσσοκομεΤον (36*) proprie 68t Y88, 
qaod Kngaas tibiarura rec ip i t : hodie vero abu-
ientes ad receplacula aliarum rerum accommo-

χαραλήγουσαν την αυ ουδέ ποτε βαρύνεται. ΔυοΤν 
γάρ θάτερον, $ καθαρεύον βαρύτονόν έστιν, $ σύμ-
οωνον έχον περισπάται. Γού μέν ψαύω 8 , φαύω, έξ 
'Μ χαί τό έφαυσε · τού δευτέρου δέ άμαυρώ καί τά 
όμοια. Τό δέ χαύνω παραλόγως βαρύνεται. Τ§χνο· 
λογούσ*. δέ τό έλαύνω οί μέν άπό τού έλώ έλαύνω * 

VARIiE LECTIONES. 

•5 τολμήματος C : τελήμττος ζ". 9* ποιχίλον C : ποικίλων ζ" 
· · λαεΤν ζ*. 97 έμφχτικωτέραν C : έμφατικώτερον ζ". 
Scaliger : libri τέτελα-τετέλαθι. 

(36) Κύ<ον Ιχε ποικίλον έλλον. Odj/88. Τ 

95νεβρόν MeuriiuS : Hbri νεκοόν. 
98 καί τού C : τού καί ζ*. 99 τέτνα. 1 τέτλαθι 

9 φησί] 811 Κυψέλου ? δ ψαύω add. C . 
NOTiE. 

)36*) Vide Phrjnichum pag. 17. 
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danl, ethoc qnideinlolerabile:aliiveroinvorluntAxivl< δέ ώσπερ άπδ του βώ βχίνω, ούτω φασί καί 
et sonum et tempu9. Oporlet enim penuKimam 
longam circumflocti, i l l i corripiunt, et acutum in 
antepenoltima ponunt. Speciem mazae antkjui 
Οριδακίνην vocant: herbam vero θρίόακα. Medici 
θρίόακα lactucam, sive olus hortense Οριδακίνην νβ
ΓΟ silvestre vocant. Quemadmodum dicimue τά 
νυ, et τά μύ, cqm lltleras in plurali efferre volu-
iriUS : SIC el τά σίγμα dicendum est,DOn τά σίγμα-
τα. Etenira aon declinaotur nomina litterarum, 
idooquo quod aXonophonie in Ε λ λ η ν ι κ ο ί dictum 
est τα σίγματα τών ασπίδων, non COnjlWCtim 1β-
gendum est, sed duabus syllabis τά σίγμα, et ab 
alio principio τά τών ασπίδων divisim. Aiunt "Ap-

άπδ τοΰ έλώ γέγονεν έλαίνω, και μεταθέσει τοΰ δί
χρονου έλαύνω. ΙΙλήν μονήρες έστι τό έλαύνω, καί 
διά τούτο ουδέ κλίσιν βεοαίαν έχει. Ετερόκλιτος ούν 
έστιν ό παρακείμενος * άπό γάρ τού έλάζω γίνεται τό 
έλήλακα. 'Ότι ό τε συμπλεκτικός έγκλίνεται μόνος, 
ίσιος διότι τοΤς παραπληρωματικοΤς κατά φωνήν 
σανεμπίπτει. Οί δε Αιολείς [1585 R.] άν μέν ώς 
συμπλεκτικόν αυτόν 4 παραλάβωσιν, ομοίως ήμΤν 
έκφωνούσι τόν τε · άν δέ παραπληρωματικών, είς ό 
τρέπουσι τήν συλλαόήν, καί το λέγουσι ν άντί του τ ε . 

Οτι τό γλωσσοκομεΤον κυρίως μέν έστι τό άγγεΤον 
δ τάς αύλητικάς υποδέχεται γλώσσας * οί δέ νύν 
καταχρωμενοι καί έπί τών έτερα τινα δεψομένων τ ι -

χέτυπον a nullo antiqilO SCriplore, nec oratore, Β ̂ ασι τήν λέξιν. Καί τούτο μέν άνεκτόν, οί δέ προσ-
nec poeladictum esso, ut scribit Dionysiue Ha!i-
carnasseus (37-38*. Κρήγιον verum significare dici-
tur, quasi κορέγγυον. Qui ouim vere aliquid facluri 
sunt, illud promittunt capilo annuenlos.Alii vero 
κρήγιον, non verum, sed bonum etgnificare aiunt, 
quasi καρήγιον derivantes, ot demulceos cor, id 
eslanimum: bonum enim demulcere animum so-
let. Irali est eadem saepe dicere : infecundus est 
enim irse affeclus.Ideo et Agamemnon iratus Cal-
chanii, iisdem saepe verbis coimcialur.Vates d i -
cens improbo, Μαία soles setnper pr&dicere. Et, 
nihil unquam boniproedixUii.^iKixk^ apud Calli-
machum et Aratum, a fuluro flt, rejecla syllaba 
longa finali, queiriadmodum et χωρίς a χορίσω, et 

διαστρέφουσι καί τόν £869 Η.] τόνον και τόν χρόνον 
δέον γάρ προπερισπ^ν τήν παραλήγουσαν μακράν, 
ούτοι καί συστέλλουσι καί προπαροξύνουσιν. *Ότι 
μάζης μέν είδος οί παλαιοί Οριδακίνην καλούσι, τήν 
δέ βοτάνην θρίδακα. Οί δέ ιατροί θρίδακα μι ν τό 
ήμερον λάχανον, Οριδακίνην δέ τό άγριον καλούσιν. 
'Ότι ώσπερ τά νύ φαμέν καί τά μύ, πληθυντικούς 
έκφωνεΤν εθελοντές τά στοιχεΤα, ούτω καί τά σίγμα 
δεΤ λέγειν, άλλ' ουχί τά σίγματα · καί γάρ άκλιτα 
τών στοιχείων τά ονόματα. Αιό καί τό παρά τψ Ε ε -
νοφώντι έν τοΤς ΈλληνικοΤς είρημένον ούχ ύφ* έν 
τά σίγματα τών ασπίδων άναγνωστέον, άλλά δι-
συλλάβως μέν τά σΤγμα καί άπ' άλλης αρχής τά τών 
ασπίδων κατά διάστασιν. "Οτι τό άρχέτυπον, φα-

πέλας a πελάσω, μίξ a μίξω, unde el έπιμίξ, apild C σίν, ούδενϊ τών αρχαίων συγγραφέων ουδέ (Ρητόρων 
Homerum, et δάξ a fuluro δάξω. Iones eoim a 
δάκνω B326 δάξω formant, ex δάξ venit δ'δάξ, 
a πτύξω πτύξ, et rejecto etiam τ πύξ. Sic et ab 
ούδίσω ούδίς, Ot άμφουδις, άμύξω άμύξ apud N i -
candrum, et a πλήξω πλήξ et άμφιπλήξ * ab άγ-
κασω άγκάς, τύψω τύψ et προτύψ. Simililer et ab 
όκλασω άκλάς, βΐ δκλάξ, πρίσω πρίξ π ρις et άπρίξ. 
Sic ergo et ex επιτάξω, έπιτάξ quod imperio et 
jussione fit. Κύρβεις Attici in masculino efferunt, 
Callimachus in neutro, et idem prseter ralionem 
φοιταζειν pro φοιτίζειν dixtt, CUni, inquil, profecto 
boni eaepe sint juvoniliter affecti, delergere vero 
fiignificaL Superbil auten» el gloriatur est βρεν-
Ούεται. Fit vero a βρένΟιον, quod unguentum est. 

ουδέ τών μούσαις κατόχων ειρηταί, ώς Διονύσιος ό 
*Αλικαρνασεύς ίστορεΤ. "Οτι κρήγυον τό αληθές 
ειρηται, καρέγγυόν τι ο ν * οί γάρ αληθώς τι πράτ-
τειν μέλλοντες εγγυώνται τούτο τή κεφαλή κατα-
νεύοντες. Οί δέ κρήγυον ού τό αληθές, άλλά τό αγα
θόν σημαίνειν φασί, καρήγυον έτυμολογούντες, οίον 
ήδύνον τό κήρ, τουτέστι τήν ψυ/ήν · ήδύνειν γάρ πέ-
φυκε τήν ψυχήν τό αγαθόν. "Οτι όργιζομένου έστί 
τό τά αυτά πολλάκις λέγειν · καί γάρ το τής οργής 
πάθος άγονον 8. Διό καί ό 0 Αγαμέμνων όργιζόμενος 
τψ Κάλχαντι έν τοΤς αύτοΤς ρήμασι τήν βλασφημίαν 
περιφέρει, Μάντι, λέγων, κακών, καί άεί σοι φίλον 
τά κακά μάντευετθαι * καί · Έσθλόν ούδ* πώποτε 
εΐπες· "Οτι τό έπιτάξ παρά Καλλιμάχψ καί Άράτψ 

Jactabundi enim βΐ SUperbi, unguentO Uti iolent. D κείμενον άπό τού οριστικού μέλλοντος γέγονε κατά 
άποβολήν τής έπί τέλει μακράς συλλαβής, ώσπερ καί τό χωρίς τού χωρίσω καί τό πέλας τού πελάσω 
καί τό μίξ άπό του μίξω, δθεν καί τό έπιμίξ παρ' Όμήρψ, **ί τό δάξ άπό τοΰ δαξω* καί γάρ οί 
Ίωνες άπό τού δάκνω τό δάξω έκφέρουσιν* Ικ δέ τού δάξ τό όδάξ. Καί άπό τού πτύξω δέ πτύξ, καί 
αποβολή του τ πύξ. Ούτως ούν καί άπό τού ούδίσω ούδίς καί άμφουδίς* άμύξω άμύξ παρά Νικάνδρψ, 
/αί πλήξω πλήξ καί άμφιπλήξ, καί άγκάσω άγνάς, καί τύψω τύψ καί προτύψ. Όσαύτως καί 
όκλάσω όκλάς καί όκ^άξ, πρίσω πρίξ καί άπρίξ. Ούτως ούν καί έκ τού έπτάξω έπιτάξ, δ 
κατ* έπίταγμα καί κέλευσιν πράττεται. Ό τ ι τό κύρβεις οί μέν Αττικοί ά^ενικώ; έκφωνούιι, Καλ
λίμαχος δέ ού$ετέρως. Καί τό φοιταζειν δε Καλλίμαχος παραλόγως 7 είπε φοιτίζειν 8̂  φάμενος αγαθοί 

V A R L E LECTIONES. 
4 αυτόν] libri αυτό. 5 άλογον Wassenberghiis ad Homer. Schol. ρ. 162, inepto. 6 ό add. Α. 7 

παραλόγως. 8 άλαζονιύεται] lactina in C versus \ \ β. 

NQTiE* 
(37-38) Ter Uipen usum video in Rhetoricis. 
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αλαζονεύεται Γέγονε δΐ άπό τοΰ 
βρένΟιον, δ έστι μύρον οί γάρ άλαζονε,ίόμενοι καί βρενθυόμενοι μύρω χρήσθαι *2 είώθεισαν. 

Ότι μύρων ειδη, φησί, βαχκάριος * · , ν«ρκ(τχ-Α Unguentornm spectes sunt Bacarias, Narcisla-
νος στάχτη, πλχγγόνιον, δπερ εύρε γυνή Ηλεία 
καλούμενη Πλάγγων *δ, μεταλεΐον δπερ εύρε Μέ-
τχλος *7 Συρακούσιος. [1588 R. Ότι παρά Εύφο-
ρίωνι τ φ φύσει μεν ΧαλκιδεΤ, θέσει δέ Άθηναίω, 
χακοζήλους έστιν εύρεΐν λέξεις. Καί γάρ τόν * Ιάσονα 
ναυαγόν εΤπεν, δπερ Ου νεναυχγηκότχ μάλλον, τόν 
δέ νουν άγοντα δηλοΤ · καί τόν τά χρυσά μήλα τών 
Εσπερίδων φρουρουντα δφιν κηπουρόν ώνόμασε. 
Παρεζήλωσε δέ τόν πρώτον Διονύσιον τόν Σικελίαc 
τύραννον, δς ύπο τής εξουσίας και τών κολάκων καί 
τής τρυφής όιχφθειρόμενος επεχείρησε καί τραγ-
ψδίας γράφειν, έν αΤς καί τοιαύτα συνεφόρησε (5/,-
ματα, τό μέν άκόντιον καλών βαλάντιον, τόν δέ 
κάδον έλκύδρί',ν, σκέπαρνον δέ τό έριον, τήν 

nus. Slacte, Plangonion, quod invenit malier Elea 
nomine, Plangon, Mataleum, quod Metalus Syra-
cusius reperit.ApudEuphorionemorigine Chalci-
densem, incolam vero Alheniensem, non imitan-
das voces licet reperire. Nam Jasouem ναύαγον 
dixit, quod non tam significat naufragum, quam 
havem regentem,et serpentom aurea malaHespe-
ridum ferentem, Κηπουρόν nomioavit. Male aotem 
aemulatus est primum Dionysium Siciliae tyran-
num, qui licentia adulatorum, et deliciis corm-
ptu8, coepit tragobdias scribere '39),in quibus has 
VOCeS COngessit, άκόντιον vocans βαλα'ντιον, κάδον 
νβΓΟ έλκύδριον σκέπαρνον εριον, χλαΐναν έοιόλην, 
ut quae fuerit pernicies lanarum, et talia multa 

δέ χλατναν έριώλην οίον δίλεθρον ούσαν τών έρίων, Β ridicula. Mortarii pistillum (40), δοτδ^ξ ab Allicis 
καί πολλά τοιαύτα καταγέλαστα. Ότι δ τής θυίας 
τριοευς δοΐδυξ μέν παρά τοΤς ΆττικοΤς ονομάζεται, 
άλετρίβανος δέ παρά τή συνηθεία, καί ουδέν ήττον 
παρά Άθηναίοις * Διονύσιος δέ ό προβιρημένος τύ
ραννος θυέστην τόν δοίδυκα έκάλει. Είκότως άρα 
τής τών τοιούτων ακροάσεως τά ; λατομίας μάλλον 
ήρεΤτο Φιλόξενος. Ότ ι οί κωμικοί τούς οίκέτα; τό 
μέν πλέον άπό τοΰ γένους έκάλουν, οΤ·ν Σύρον 
Καρίωνα Μίδαν Γέταν καί τά *0 δμοια, έκάλουν 
δε καί τά έξ επιθέτων, ώς άπό τοΰ χρώματος μέν 
Πυρόίαν καί 2α*θίαν, άπό τού τρόπου δέ Παρμέ-
νωνα καί Πιστόν καί Δρόμωνα. Έκάλουν δέ καί άπό 
τής ημέρας έν ή ώνήσαντο τόν οίκέτην, έξ ού καί 
τούς Νουμηνίας ώνόμσζον. Ότ ι τρεΤς ιστορούνται 

vocatur, ά)ετρίβανος vero eommuniter el Allice 
dicitur. Dionysius vero tyrannus, de quo ante 
dictum est, δοίδυκα VOCat Ουέστην. MeritO igitur 
maluit ad lalumias damnari Philoxenus, quam 
lalia audire (41).Comici plerumque servis nomiua 
a natali solo indunt,ut Syrum, Carionem, Midam, 
Getam, elsimilia : partim ex adjunctis, ut a co-
lore quidem Pyrrian et Xanthian : a moribus 
Parraenoaem, Pistum, Dromonem : item a die, 
quo emptus est servus : unde et 853α Numenias 
vocant. Tres dicuntur phlhiriasi, td est roorbo 
pediculari mortui esse : perpaucorum eniin hic 
morbus. Fit autem cum totum corpus in pedicu-
los resolvitur, sed ex heroibns, qui hoc morbo 

φθειριάσει τεθνάναι · έστι δέ τό νόσημα μέν τών c exslincti sunttest AcastU8 PeliflB flllUS : secundus 
σπανίων, γίνεται δέ δταν είς φθείρας άναλυθή άπαν 
τό σώμα. Άλλά τών έκ της νόσου ταύτης τεθνεώ-
των τών μέν ηρώων Άκαστός έστιν ό Πελίου, δεύ
τερος ό Σύρος *° Φερεκύδης, ό τήν γενεαλογίαν συγ-
γράψας, δν καί λέγου?ι γενικώς * ι την συμφοράν 
ένεγκεΐν * τρίτος ό 'Ρωμαίων πολλάκις ύπατεύσας 
Σύλλας, ήδη σφόδρα γηραιός ών, δ; 2* καί Έπαφρό-
οιτος διά τήν τύχην έπωνομάζετο. Ότι άναλογώτερον 
άντί μέν τής είς προθέσεως τό ές λέγειν, ά/τί δέ 
τής έξ τό έκ · πάσα γάρ πρόθεσις βραχυκαταληκτεΐν 
θέλει. Άλλ* Ετερος πάλιν λόγος τήν έκ ξενίας διώκει * 
ουδεμία γάρ παρά 'Αττικόΐς λέξις ε!ς κ καταλήγει. 

Pherecides Syrus, qui Genealogiam canscripsit, 
quwn et aiunt ab orlu hoc malum habuisse.Ter-
tius Romanorura saepeconsu! Syllajam senex, ut 
etiam Felix propter fortunam dictus sit (42). Έ ς 
melius secundum aualogiam quam praepositio είς 
dicitur, et έκ quam έξ. Omnis enim praepositio 
ultima brevi est.Sed alia coutra ratio έκ peregri-
nalionis accusat.Nulla enim vox apud Atticos in κ 
desinit.KjvOvoi^ cahmitosus per λ scribunt,sed 
non per δ. Apud Argos enim regio Cythnion vo-
cala, cujus viros olim Amphytrion interfecit, ex-
ceptis admodum paucis. Mercenarius ab aliis θής 

V A R L E LECTIONES. 
0 φοιτίζειν bis ponendum esse liquel ex Etym. M . p. 63, 31, addunt Hcesrh. et Genev. δτ ι . . . 

ν ιδή . . . . . . καί τά . . . , Rulh. νβΓΟ, qU3B οτι νή δι' ante άγα3οι pon t, καί τά έξης. *0 ρύψαι. 1 1 βρενθ. δε] 
δτι χλίοη μέν ή τρυφή, καί βρενθ. δέ σημαίνει μέν ms. Meors. 1 8 χρίεσθαι Elym. Μ. ρ. 2 ί2 , 51. 4 3 βακ-
καρος C βακάριος ζ". ναρκίσσίνον MeursiUS» , δ Πλάγγων] πλάνων C. μεταλεΤον — Μέιαλος] apud 
plures scriplores ΜεγαλεΤον — Μεγάλος. <7 θέσει] cf. Meinek, do Euphorionis vito et scriptis p. 5. 
« φρουρουντα C : φορούντα ζ". 1 9 τά add. C. *0 Σύρος. 8 1 γενικώς] imo Σύριος — γενναίω. *2 δς φρουρουντα 
C : ώ ; ς*. 

NOTiE. 
(39) Cicero Tusculan. poetam nominat Diony- ait 

sium majorem.Athenaus lib.ix. Δειπνοσοφ.νβΓδυβ 
ejas exponit ex Adonide. Pluiarcbus quoque de 
Alexandri virtuto buoc ex iragoedia Dioaysii ver-
8Um momorat : Ή γάρ τυραννίς αδικίας μήτηρ έφυ. 
Qui ΘΙ Aniiphonia oiatorem.ut quidam referunt, 
quod tragoadias ejus reprehenderet, interfetium 

Philoxenum ^adem de causa ad laiomias da-
mn.itum ; atque iEschyli Tragici tibellas coemere 
soliium jocatur Luciaous. 

(40) Vide Glossarium. 
Γ41) Da hoc Dionysii carcere Cicer^ 7 Verr. oi 

ibi imerprcs. 
(4?) Pluiarchus ia Sylla, ei Gasaubon. in Laerl. 



Ρ Η Ο Τ Ι Ι P A T R I A R C H J B C P . 316 

•OCatur, fel a θεΐναι, quod Slgniflcat manibosAOtt τό Κυθνώλης διά τοΰ λ γράφουσιν, άλλ' ού 
operari et facere. Antiquis enim dicendi forraula 
erat ίθηχεν pro χι δραν aliquid agere, ut ot labo-
riosiisimos heros ideo focatus est βησευς, The-
seos, vel mutatione τ in θ, penuria enim vitaa et 
indigenlia multos ad opera servilia cogit. Multa 
conira analogiam commiltunlur errata, ut pro 
σίκυος dicont errantes, σίχυς cucumis, et pro άν-
δραχλη per λ (sic enim dicunt Attici) dicont άν-
δραχνη. Εισω rectillS 68t quam έσω. 6t ώμιλλαν 
proferunt vulgue voro per α. Euphorion, inquit, 
refert quaedam somnia alicubi non videri. Mu-
lara, qua ferimur, cum jugum non forat, Attici 
άστραβην VOcant : inde dicitur βΐ άστραβηγατης. 
Dicitur etiam άστραβη pro collar equestri ut Demoa-

διά τού δ. "Αργούς γάρ ήν [871 Η ] χωρίον τι κα-
λούμενον ΚύΘνιον, ού τούς άνδρας ποτέ Άμφιτρύων 
άνείλε πάντας, πλήν ολίγων πάνυ. ' Ό τ ι δ παρ* ά λ 
λοις μισθού δουλεύων θής καλείται, ή παρά τδ θεΤ-
vai, δ δηλοΤ τό χεραίν έργάζεσθαι καί ποιεΤν (καί 
γάρ τοΤς πχλαιοΤς λέγειν έθος τδ Ιθηκεν έπί τού τι 
δρ$ν, καί ως *5 δραστικώτατος ήρως διά τούτο κέκλη-
ται θησεύς), ή κατά μετάθεσιν του τ είς τό θ* τό γάρ 
πένεσθαι καί τητάσθχι βίου, οΤον 25 στέρεσθαι,αναγ
κάζει πολλούς τά δούλων πράττει ν . ' Οτι παρά γ ρ ά μ 
μ α , φ η σ \ , μυρία εστίν ήμαρτημένχ, ώσπερ άντί τού δ 
σίκυος άμαρτάνοντες λέγουσιν δ σίκυς καί άντί του 
άνδράχλη 20 διά τού λ (ούτω γάρ φασιν οί Α τ τ ι κ ο ί ) 
λέγουσιν άνδράχνη. Καί τό εισω δε άναλογώτερον τού 

thenes ID oratione adverSUS Hidiam: Έ π ' άστράβης Β έσω. Καί τόν ώ λ ε . . . . προφέρουσιν · ή δέ συνήθεια διά 
δχούμενο; αργυράς : Argenteo insidens ephippio. 
Ά ρ τ ο ς , inquit, dicitur ex αΐρειν, quod significat 
admovere vel capere.Etenim singulis huncdiebus 
capimus. Et ap^a^utrimentum^ab Hippocrate et 
aliisdicitur.Tapi/o;^a/iam^niumfin neatro genere 
plerumque dicuot Alhenienses: minus vero fre-
quenter in masculiqo. Grammalici vero io vocibus 
occupati, dicunt in masculino magis analogitt re-
spondere 55Sfr. "Αριστος proprie de iie, qui io 
bello aliquid proclare gesserunt. Ideo et άριστέας 
eoe vocaraus, et άρ/,ν, Marlem, roi bellic» epho-
rum putant, abusive vero etiam pro qoavis in re 
excellentibus dicitur. Μάκτραν vocant vas in quo 
polenta aut roassa sibigitur. Alticum est, et non, 

τοΰ α. Ό τ ι δ Εύφορίων, φησίν, ίστορεΤ τινα *7 ενύπνια 
μηδέποτε 8 8 έωρακέναί. ' Ό τ ι τήν ήμίο*ον, έφ' ής 
όχούμεθα, φησίν, 2· άζύγου ούσης, Αθηναίοι καλούσιν 
άστράβην * ένθεν λέγεται καί & άστραβηλάτης. 
[1589 R . ] Αέγεται μέντοι άστράβη καί τό κατασκεύα
σμα, ώς Δημοσθένης έν τό κατά Μειδίου λόγω έπ* 
άστράβης όχούμενος αργυράς. * Οτι άρτος έκ τού 
σΐρειν ειρηται, φησίν, δ δηλοΤ τδ προσφέρεσθαι · 
καί γάρ καθ' έκάστην τούτον προσφερόμεθα. Καί 
άρμα δέ ή τροφή παρά Ίπποκράτει καί πολλοΤς 
άλλοις. 'Ότι τό τάριχος ώς έπί τό πολύ μέν 
λέγουσιν ούδετέ^οις οί Αττ ικο ί , έπ* έλαττον δέ καί 
άρσενικώς * οί δέ γραμματικοί τεχνολογούντες ά ν α 
λογώτερον φασι τόν τάριχον λέγεσθαι. ' Οτι τό άρι-

Ut DOnnuHi dicunt ΐΓΐΙυΐΏ.Ραφίς acii5 estantiquiQSς στος κυρίως μέν έπί τών κατά πόλεμον εύδοκι-
quam Βελόνη, et ξύστρα StriytitS, quam στλεγγίς, 
ύδρο#όη Qlveolus, quam £χετον, et άλέτων mo/a, 
quam μύλος. Lapidem enim euperiorem molae eic 
vocant, ovov veromolam inferiorem. ΕΙ μαγίς pro 
mififtz,jf!gyptium videtur,et omnioo illegitimum, 
Epicharmus vero Doricue, et Cercidas poeta hoc 
eensu usi eunt eadem voce,ut etiamSophocles.qui 
Atticus est. Aristotoles peripateiicae princeps 
schota,a Plalone pullus nominatus est, quod p r « -
ceptori contradiceret. Equo enim volopeestetiam 
patrem naordere Proverbium esse dioit, dexlruro 
calceare pedem, et sinislrum lavare. Dicit onim 
PoIemo,teste Didyrao,dextrum in calceum, einis-
trum in polubrum. Ait vocari δήμιον carnificem, 

μουντών άν (3ηθείη, διότι καί άριστέας τούτους κα-
λούμεν καί τδν Ά ρ η ν έφορον τών πολεμικών έργων 
νομιζουσιν * έν καταχρήσει δέ καί έπί τών άλλο τι 
κατορθούντων λέγεται· ' Ό τ ι τό μάκτραν καλειν, έν 
αΤς τας μάζας μάττουσιν, Α τ τ ι κ ό ν , καί ο ύ χ , ώς 
Ινιοι δοκοΰσιν, ιδιωτικό ν . Ά λ λ ά καί τής βελόνης ή 
£αφίς παλάιότερον, καί ή ξύστρα τής στλεγ 
γίδος, καί τού όχ ·τού ή ύδορρόη. Καί 6 
άλέτων δέ τού μύλου * τόν γάρ άνω τού μύλου 
λίθον ούτως έπονομάζομεν, όνον δέ τήν κάτω 
μύλην. Καί ή μαγίς δέ άντί τής τραπέζης Α ί -
γύπτιον δόξιι καί παντελώς Ικθεσμον · Ε π ί χ α ρ 
μος δέ ό Αωριεύς καί Κερκίδας ό μελοποιός 
έπί τής αυτής διανοίας έχρησα ντο τ ^ λέξει, καί 

qui e08 OCCldit qui ad mortem COndemnali SUIlt, 0 μ ή ν καί ό Αττικός Σοφοκλής. Ό τ ι , φησίν ούτος, 
Αριστοτέλης ό του περιπάτου προστάτης ύπό Πλά
τωνος ΐππος έπωνομάζετο, έναντιούσθαι δοκών τψ 
δ.δασκάλφ ' καί γάρ ό 'ίππος τΟν εαυτού φιλεΤ πατέρα 
δάκνειν. [872 Η.] Ό τ ι παροιμίαν ειναί φηαι τόν δεξιόν 
ύποδεΤσθαι ποδα, τόν δ* άριστερόν νίζειν* φησί γάρ ό 
Πολέμων, ώς μαρτυρεί Δίδυμος δεξιόν είς υπόδημα, 
άριστερόν είς ποδάνιπτρα Ό τ ι δήμιον μέν φησι 

VARIiE LECTIONES. 
*3 καί ώς C : χαί ώς ζ". *4 βίου C : τού βίου ζ". 85 οΐον] malim & έστι, 20 σιν άνδράχνη καί τό εισω 

δέ] et ΙΒΟΧ τόν ώ>ε... προφέ] lacunaa in C. ρΓΟ τόν ώλε. Rotb. τ ή ; ώμιλλαν. 27 tt τινά] lacUDa 10 G. 28 
μηδέποτε μηδέπω C, μηδέπου ζ". *9 φησίν] lacona in C. Ά ποδάνιπτρα C. ποδα*νιπτα ζ". 

N o m 
(43-44) Dictum lamen de illo, Xenophontis oro Muiae locutas videri. Cic. 

δημόκοινον ?βΓΟ tortonm. ΊππεΤς et νομεΤς in DOmi 
nativo plurali dicendura et scribeudum, non vero 
in accusativo, sed ιππέας equites, νομέας paslores, 
tarootsi Xenophon dixerit^oo; νομετς,ηο roirerissi 
liorao bellis assuetus,nec urbanus (43-44),aliquam 
e patriis vocibusadulterat: ideo noo est quod quis 
illum Atlics linguse judicem sumat.Prirao quidem 
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χαλεΐσΟαι τόν των έπί θανάτω χαταδιχααθίντων φο-Α instituta fuerunt Panathenaea: deir.de Eltisinia 
νεα, όημόκοινον δέ τόν βχσανιστήν. "Οτι ΐππεΐς μεν 
χαί νομείς δεϊ γράφε ι ν χαί λέγειν τήν εύΘεΤαν τών 
•πληθυντικών, ούκέτι δέ καί τάς αΐτιατικάς, άλλ' 
ιππέας καί νομέας. Εί δέ κχί Ξενοφών ειρηκε τούς 
νομεΤς, ουδέν Θαυμαστόν, άνήρ έν στατείαις σχολά-
ζων καί ξένων συνουσία ι ς εί! τινα παρακόπτει τής 
πατρίου φωνής · διό νομοθέτην αυτόν ούκ άν τις 'Ατ-
τικισμοϋ παραλάβοι. Ό τ ι πρώτα μέν τά ΰχναθήναια 
συνέστη · είτα τά Ελευσίνια έπι Πελία 5* τεθνηκότι 
προυθηκαν άθλα θετταλοί · είτα τά Ίσθμια έπί Με-
λικέρτγι * έπειτα δ τών Όλυαπίων άγων αρχήν λαμ
βάνει ύφ' Ήρακλέος, είτα τά Νέτεά έπ* Άρχεμόρψ 
τεθέντα, είτα μετά τό την Κί^αν πεσεΤν τά Πύθια. 
'Ότι τό ποτνιάσθαι κυριώτερον έπί γυναικός τάττε-

mortuo Pe i&cerlaminaThessaU institueruntrpoSt 
Istbraia in honorem Melicenaa: inde ab Hercole 
Olyrapia-.dehinc Nemaea, mortuo Archemo: poa-
tremo post casum Cirrhae, Pytbia instituta 8unt. 
Ποτνιάσθαι proprie de feraioa dicitur,quando al i -
quod malum patilur, et supplicat de« Si quis de 
viro ποτνιάσθαι dicat, peccat. 

Μόνος secundum grammaticos non comparalor, 
ideo μονώτατος eoloecisraum putant, etai Aristo-
phaoes utatur (45) Templum Veneris in Theasalia 
ανοσίας vocatur, quia Laidem meretricem 5 5 4 α 
illuc venientem rnulieres supra modum zelotypia 
prosecutae sunt, el ligneie scabellis eam occide-
runt Mosfuit Atheniensibusduos habereexpiato-

ται, φησίν g t a v κακόν τι πάσχη καί θήλειαν ίκε- B res ; uDum pro viris, alterum pro feroiois; qui ad 
τεύη θεόν * ποτνιώμενον δέ άνδρα άν τις εΐπη, 
άμαρτάνει. "Οτι τό μόνος έπίτασίν φασι μή λαμβά
νειν οί γραμματικοί * διό τό μονώτατος σόλοικον 
ηγούνται. Αριστοφάνης 84 δέ δμως κέχρηται τή φω
νή. 'Ότι τό έν Θετταλία ιερόν Αφροδίτης ονομάζε
ται ανοσίας, διότι τήν έταίραν τήν Αα£Ια παραγενο-
μένην αυτόθι έζηλοτύπησαν έκτόπως αί γυναίκες, 
καί ξυλίναις αυτήν απώλεσαν χελώναις. 'Ότι έθος 
ήν έν Αθήναις φαρμακους άγει ν δύο, τόν μέν υπέρ 
ανδρών, τόν δέ υπέρ γυναικών, πρός τόν καθαρμυν 
αγομένους. [4591 R.] Καί ό μέν τών ανδρών μελαίνας 
ίσχάδας περί τόν τράχηλον ε ΐχε , λευκάς δ* άτερος. 
Συ&άκχοι & δέ, φησίν, ώνομάίζοντο. Τό δέ καθάρσιον 
τούτο λοιμικών νόσων αποτροπιασμός ήν, λαβόν τήν 

expiationem ducprentur.Viroriim expiator nigraa 
caricas circum collum habuit, alter vero albas. Et 
σεμβάκχοι nominati sunt.Haectero expiatio flebal ad 
pestilentes morbos depellendos : et ab Androgeo 
Creensi initium sumpsit : quo inique Athenis 
interfecto,Atheniensespe8telaborarunt:etinvaluit 
hic ritue lustraudi urbem perpetuo expiationibus. 
Όργάς quidem coramaoiter omnis dicitur terra quae 
est apla ad fructua procreaodos : όργάδα aolem 
proprie Aibenienses vocant terram, quse est inter 
Alticam et Megaridem duabus aacrataro deabus. 
Quemadmodum et Idam corarauuiter quidena 
unumquemque monlem ,unde inferiora cernuntnr, 
proprie vero Cretae et Trojae montes. Et pfov 

αρχήν άπό 'Ανδρόγεω τού Κρητός, ού τεθνηκότοςΟ Omnem monllS verticem dicimuS, proprie ΥβΓΟ 
έν ταΤς ' Αθήνα· ς παρανόμως τήν λοιμικήν έ νόσησαν 
οί Αθηναίοι νόσον, καί έκράτει το Ιθος άεί καθαίρειν 
τήν πόλιν τοΤς φαρμακοΤς. Οτι όργάς μέν κοινώς, φησί 
πάσα ή γή , δση έπιτηδεία πρός καρπών γονάς * όργάδα 
δε ίδίως έκάλουν οί 9Αθηναίοι τήν ταΤν θεαΤν άνειμένην 
της Αττικής μεταξύ καί τής Μεγαρίδος, ώσπερ καί 
Ίδην μ|ν κοινώς έκαστον #ρος, έξ ού (S^tov έστιν ίδεΐν 
τά κάτω, ιδίως Οέ Κρήτης τε καί Τροίας όρη Καί 
£ίον μέν, φησί, λέγομεν άπαν όρους άκρωτήριον, 
ίδίως δέ τό Μολυκρικόν 3 8 . Κα! ισθμός μέν κοινώς 
άπαν τό ύπό δυοΐν πελτγών περιεχόμενον, ίδίως δέ 
τό χωρίον όπερ ίσθμά Κορίνθιοι [873 Η.] λέγουσιν. 
"Ωσαύτως καί χε^όνησος κοινώς μέν πάν τό ύπό θα
λάσσης έπί πλείστον περιεχόμενον, καθ' Εν δέ μέρος 

Molycrion Istmum etiam communiter, omne 
quod duplici utrinque mari claudilar,proprie vero 
locum quem Isthma Corinthii vocant. Siroi-
liter et Chersonesus comtnuniter omne quod 
maxima parte mare clauditur, et ab una parte 
continens esl, proprie vero locus Tbraciae. E l A l -
γιάλον quidem et άκτήν communiler omnia littora 
vocarous, proprie vero Attieam άκ*ήν nominant. 
Similiteret Αίγίάλον simpliciter dicunt locum circa 
Helicen maritimum,cum sit Achaiae.undeAchaeos 
Αιγιαλούς quidam appelUro SOlent. "Ηπειρος om-
nie terra, Epirus vero proprie et Thesprutiae. 
Anticyram, ubi album helleboram nascilur,nullo 
alibi crescentedeleriorem urbem Phocensenri eeee 

τ η γή συναπτόρενον · καί Γδιον δέ όνομα θρακίου odicit. Ιο seqaentibus quarti librf, apopbthegmata 
τόπου. Καί αιγιαλό ν μέν χαί άκτήν απλώς τά π α -
ραθαλάττιχ πάντα λέγομεν, ίδιχώτερον δέ τήν 'Ατ-
τικήν άκτήν λέγουσιν. Όσαύτως καί Αίγιαλόν έξ-
φρημένως φασί το περί τήν Έλίκην παράλιον μέρος · 
εστί δέ της Αχαίας, άφ' ού καί τούς Αχαιούς Αιγια
λέ! ; 30 τ ι ν | ς ρ.ίώθασι καλεΤν. Καί μ ή* καί ήπειρος 

nonuulla refert, et argumenta quaedam Aihenien-
sium buinanitatis, mieericordiae, prudentiae, et 
decori curae,aliusquesanctitatis: unde eliam haec 
sunt. Fugiens accipilrem struthio in Areopago, 
uni Areopagitae in sinum decidit; ille perfugam 
8846, cum servare debuisset, interfecit. Senatus 

VARUE LECTIONES 
Μ πελία C : πελεία ς*. 3« νέμαια ς". 53Cf. Rohnken. ad Tim. ρ. 221. 34 Άριστοφ.) Plut. 35 έθος — 

δύ>| 00la trimelrum (cf. ρ. 335 ρ. 42). Similiter infra περί—άτερος, et άπ' 'Ανδρογεω et την λοιμικήν, et 
&αι — φαρμακοΤς, e i τήν — * Αττικής, βί ίδίος δέ [τά] — όρη, 61 ίέρακα — πάγψ. άγειν. 3β τόν δέ] laCUOa 
i n C. 37 συβάκχοι C : συμβάκχοι ζ". 38 μολυκρικόν C : Μολύκριον ζ". 39 αιγιαλούς libri, 

NOTiE. 
(45) Utilpr illo et Theocritas, et L X X interpretes, 

http://deir.de
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indicavil hunc ut qui impie fecerit. Dedit igilαΓAμέv πάσα ή γή · Ήπειρος δε Ιδίως καί ή Θεσπρωτίας. 
pcenas nonstruthionis gratia, sedobcrudelitatem. 
HumanUatis(46'47)ilemetcommiseratioaisexera-
plum Demosthenem inducit, accosatom ob pecu-
niam quam abHarpalo acceperat,quero jam fugam 
adornanlem, Atheoiensee retinaertint,et trepidan-
tem circumsteterunt. Unusquisque aliquid eub 
axilla tenens i l l i pro viatico dedtl Jiic aurum.ille 
argenlum,elclementer illum dimiserunt.bonoque 
esseanimoju8serunt,et calamilatem fortiterferre. 
Ille suspirans:Quomodo,inquit,ferre potero talem 
deserens urbera, in qua multi tales sunl hostes, 
quales alibi amicos quis non reperiat.Hoc apoph-
tbegmaiEschinero dixisse quidam ferant, quando 

*Ότι τήν Άντίκυραν, έν ζ φασι γίνεσθαι τόν λευκόν έλ-
λέβορον ούδενός χείρω τών άλλαχόθι γινομένων, Φ ω · 
κικήν είναι πόλιν λέγει .Ότι έν τοΤς εφεξής του τετάρ
του λόγου αποφθέγματα τινα λέγει καί σύμβολα τής 
Αθηναίων φιλανθρωπίας τε και συμπαθείας και τής 
προνοίας και επιμελείας τού πρέποντος καί τής άλλης 
όίιότητος· ών έστί καί ταύτα · Ίεράκχ φεύγων στρου-
θός έν Άρείω πάγω τών Αρεοπαγιτών ενός κατέπε-
σεν είς τόν κόλπον * ό δε τόν πρόσφυγα, δέον σώζειν, 
άνείλε * τό δε συνέδριον άπεκήρυξεν ώς ούχ όσια δρά-
σαντα τούτον. Έδωκε τοίνυν ουχί στρουθού χάριν 
δίκην, τής δ* ίταμότητος τών τρόπων. Φιλανθρωπίας 
δε καί συμπαθείας παράδειγμα ' τόν Αηυ,οσθένην, 

fugientem arripiens Demostfaenes, et amicom se β φησίν, έπί τοις Άρπαλείοις χρήμασιν αίτίαν λα-
ostendens, hortatus est ad calamitatem forliter 
ferendam. EtCalliclem in eadem causa pecunia-
rum Harpali suspectum, cum adduci juberent 
Areopagilse , ad donuro accedeotes qui missi 
fuerant, ubi vestibulum coronatum viderunt, et 
cognito nuptias illum jara celebrare, desinentes 
quaerereabierunt. Nonenim eequum esseduxerunt 
ad mulierem iogredi quae nupsisset. Cum contra 
Philippura Athenienses bellumgererenl,el raullae 
epislolas ejus ad varios intercepissent, alias qui-
dem in conventu legerunl, cum vero quaedam sic 
inscripta esset: Philippus Olympiadi, populus 
simol acclamavit, ne aperirent neque legerent, 

βό*τα καί φεύγειν μέλλοντα συνέσχον μεν οί Αθη
ναίοι καί περιστάντες εΤχον ** ό^^ωδούντα, έκαστος 
δ' υπό μάλης έχων τι είς έφόδιον έπείίδου, ό μέν άρ-
γύριον, ό δέ χρυσίον, καί προύπεμπον αυτόν ευμενώς, 
καί θχ(&£εΤν έκέλευον καί φέρειν τήν συμφορά ν γεν
ναίως * ό δέ άναστρνάξας, Πώς, έφη, φέρειν δυ*ήσο-
μαι, τοιαύτην άπολιμπάνων πόλιν, εν $ τοιού
τοι τυγχάνουσιν εχθροί, οίους ούκ αν τις άλλα· 
χόθι φίλους εύρήσει ; οί δέ τούτο τό απόφθε
γμα Αίσχίνην λέγουσιν είπεΤν, ήνίκα φεύγοντα 
καταλαβών Δημοσθένης καί φιλοφρονήσαμε νος, 
παρογγύα φέρειν τό συμβεβηκός γενναίως. 
Καί Καλλικλέα δέ έπί τή αυτή τών Άρπα-

qiiod ptltarenl secreta v i r i CUm UXOre Commoni-Q λείων χρημάτων αιτία ύπόνοιαν παράσχοντα έπεί-
canda non ease in vulgus, elsi profuisset illis scire 
AdeeAlheniensesulile houeslo oonaoleponebanl. 
Magoae vero pieiatiseignum,quod lumullu,et sedi-
tiooi Argi concitata,quara scylaliemum (47*) voca-
rant, quod se invicem ferieotes mille quingentoe 
interfecerini, hoc Alhenis nuotiatum est, qua re 
8olumaudita,et peregrino facinoreperculsi.decre-
verunt civitatem slatim universaro expiandam. Et 
Praxiteles quidamnoroinearietemvivumexcoriavit 
et hoc factum exsecrantes,illuro(48)655a fustibus 
caedenles punierunl,non arietis vindictam capere 
volentes^ed ?irum exosi,qood tyrannicam mentem 

περ αγ·εν έκέλευσαν οί Άρεοπαγίται, τήν οίκίαν 
καταλκοοντες οί απεσταλμένοι καί 41 τά πρόθυρα 
ίδόντες έστεφανωμένα καί γνόντες ώς ε ιη τεθυκώς 
νυνί γάμους **, αφέντες τήν ζήτησιν άνεχώρησαν · σύ 
γάρ φήθησαν ε ύ έχειν έπεισελθεΤν γυναικι νεογάμω. 
[1593 R.] Καί τού πρός Φίλιππον δέ τοΤς Άθηναί-
οις έτι συνεστώτος πολέμου, έπεί γράμματα αυτού 
πρός διαφόρους συνελήφθησαν, τά μέν άλλα εν τή 
έκκ)ησία άνεγινώσκετο, έπιγραφήν δέ τίνος γρ*μ-
ματείου έχοντος Όλυμπιάδι Φίλιππος ό δήμος 
άμα 45 έβόησε 4β μήτε λύει ν μήτε ά*αγινώσκειν * προς 
γάρ γαμετήν γυναίκα τήν διά γραμμάτων όμιλίαν 

baberet,etnovamrationerncrucialU8 exCOgiUsset. G άπό^ητον άν5ρός ούκ ένόμισαν δημοσιεύειν ευπρε
πές εΐναι. Καίτοι συνέφερεν αύτοΤς 47 μηδέν λανθάνει*/ άλλ' ώς ΆθηναΤοί τό πρός (874 Η.] εδκλειαν 
φέρον του λυσιτελούντος ούκ Ιθε^το δεύτερον. Τής δέ πολλής εύλαβείας τεκμήριον, δτι στάσεως έν "Αρ
γεί γενομένης σφοδράς, ήν 48 σκυταλισμόν έκά)εσαν, διότι παίοντες αλλήλους άνεΤΛον χιλίους πεν-
τακοσίους, τούτο άπαγγελθέν είς 49 τάς * Αθήνας ένεκα τής ακοής μόνης έψηφίσαντο, καταπλαγέντες 
τό ξένον, 8λην καθάραι τήν πόλιν παραυτίκα 80, Καί Πραξιτέλης δέ τις όνομα κριόν έξέδειρε ζώντα* άλλ.ά 

VARI<£ LECTIONES. 
40 δέ C : τε 7 . 4 1 β^/ον] εί C. 41 libri π α ρ ε γ γ ^ . 45 καί add. C. 41 γάμοις libri. 45 άμα] mali άπας. 

46 post έβόησε in C iacuna est septem aut octo littcraruna capax* 47 «ύτοτς μηδέν] his Iransponendis 
metrum restilues : καίτοι συνέφερε μηδέν αύτοΤς λανθάνειν* άλλ' ώς ΆθηναΤοί τό πρός εύκλειαν φέρον τού 
λυσιτελούντος ούκ έθεντο δεύτερο*. 48 ήν] ή ν καί C. 40 είς. 50 παραυτίκα. hi qao que triinetri tres βέ 
mox ρ. 535 τιμωρίαν, et τυραννικό ν, el καί τήν, et βόρβορον et οί δ' αυτόν, et ώού, μαρτυρεΤν δέ, τούνομα, 
βΐ διότιπερ, et δοράν, el το δέ, et κυρ'ως, et έξω (ita enim legendum), et ψόφο ν. 

ΝΟΤΛΕ. «6-47)Humanitali* in Demosthenem.Plutarch. cap. 9. 
emosthene,et in X Graeciae oratoribus Nos in (48) Vide simile in controversia ullima Sene-

Vitis parallelis ad olympiadem 113,an. 2 et3. cae, et apud Quintilianum de puero cornicum 
(47 ) Vide Σκυθαλόν in The$auro. Agellius xvn, oculos conflgenle. Vlde Adagium. 
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καί τούτον ορισθέντες άπετυμπάνισαν, ουχί τού προβάτου τιμωρίαν λαβείν εθελοντές, άλλά καί τόν 
άνδρα μισήσαντες ώς τυραννικόν έχοντα φρόνημα καί καινόν τρόπον ούτω παρανόμων έπινοούντα κο
λάσεων. 

Ότ ι τό μή λέγειν δύσφήμα πασι τοΤς παλαιοΐς μεν Α Anliqui Sollieili ΓιΐβΓΙΐηΙ,ηβ male ominusa dico* 
φροντίς ήν, μάλιστα Οέ τοΤς Άθηναίοις. Διό καί τό 
δεσμώτη ρι ο ν οίκημα έκάλουν, και τόν δήμιον κοι-
νόν, τάς δέ Έριννυας Εύμενίδας ή σεμνάς θεάς, 
τό οέ μύσος άγος, τό δε δξος μέλι καί τήν χολή ν 
γλυκεία ν, τόν δέ βόρβορον όχετόν. Οί δέ γραμμα
τικοί τά τοιαύτα κατά άντίφρασιν όνομάζουσιν. Οΐδα 
δέ τινας, φησί **, τών φιλολόγων καί τόν πίθηκον 
όνοαάζοντας Καλλίαν. Ότι τδ νυξ μέν άπό του 
νυξω γέγονε, κατά άπο κοπή ν * νυττόμεθα γάρ έν 
τψ σκότει προσπταίοντες καί ούχ όρώντες, έξ ών 
νυγτιοί τε καί πληγαί. Πέντε δέ είσι μονοσύλλαβα 
είς υξ λήγοντα θηλυκά, τρύξ, σιύξ, νυξ, πτύξ 
καί «νύξ. Τούτων διά μέν τού γ κλίνεται, τό τρύξ 

rent, muxime vero Athenienses, ideo et δεσμωτή-
Γίοη,ίΛΠ'^ιη,οΤκηματο€β5Ηηΐ,βΐ δήμον camt/icewt 
κοινόν appellabant, έριννύας Eumenides, vel vene-
randas deas, μύσος sceleratum vocabant άγος ; 
δ'ξος vtnum acescens μέλι nominabant: χολήν, 
γλυχεΐαν : βόρβορον, lutum όχετόν, sed gramma-
lici i l la per antiphrasim nominanl. Novi eliam 
quosdam philosophos, qui simiam Calliam voca-
ηιηί.Νύξ,ηοζ, a νύξω, id eat slimulo,factum est per 
apocopen.StimulanlureDimintenebrisoffendentei 
el non videntes: unde et vulnera et laesurse.Quin-
que sunt monosyllaba in υξ desioenlia feminiDa: 
τρύξ, fcex, στύξ, palus inferoium, νύξ nox, πτύξ 

γάρ πτυχός καί νύξ νυχός, έξ ού καί πάννυχος 8* 
καί παννυχίς καί παννύχιον, καί κατά άντιστοι-

γάρ 
τού 

καέ τό στύξ · διά δέ τού χ τό πτύξ καί τό νύξ. Πτύξ Β plicatura, θίπνύξ concio Athenisseu tribuoal.Per 
" " γ declinantur τρύξ, el στύξ, per χ . πτύξ, βίνύξ : 

πτύξ πτυχέc, et νύξ νυχός, Ullde et πάννυχος 6t 
παννυχίς et παννύχιον, el per litterarum raulatio-
nera νυκος^ et additione τ in medio νυκτός: κ 
enim in casu genitivo abundare solet,ut in άνακτος 
el γάλακτος: π νυξ, vero solum per κ declinatur. 

Atbenis quatoor judicia(49) decsade esee dicil: 
Primam in Areopago, quod judicat eos,qui delibe-
rato aniroo caedem fecerunt. Secundum in Palla-
dio, quod in illos inquirit, qui invili cffidera 
patrarunt. Terlium in Delphinio in eos qui se 
jure occidisseassererenl(50).Quarlom Phreaiicum 
quod judicat vadimonia deserentem, prios ciedis 

χίαν νυκός, καί Ιπενθέσει τού τ νυκτός · φιλεΤ 
π/εονάζειν έν ταΤς γενικαΤς τό τ , ώσπερ έπί 
άνακτος καί γάλακτος· Τό δέ πνύξ μόνον διά τού κ 
κλίνεται. 

"Οτι έν ταΙς Αθήναις καί ούτος τέσσαρα δικαστή
ρια φονικά εΤναι λέγει · α' τό έν Άρείω πάγω, δ 
δικάζει τούς έκ προνοίας τόν φόνον δεδρακ6τ<*ς· β' 
τό έπί Παλλαδίω* δπερ ετάζει τούς ακουσίως * γ ' [οε| 
το έπί Λελφινίω, δ συνίσταται έπί τών λεγόντων 
δικαίως τήν άναιρεσιν πεποιηκέναι * καί τέταρτον 
τό έν Φρεατοι, δ δικάζει τόν χρόνον μέν τινα φεύγοντα 
(5ητόν, αίτίαν δέ 55 πρότερον 54 έχοντα φόνου* δς καί c accusatum. Qui in navi judicatus extra Pyraum 
— _ · i_> « Λ . « — - Ι._.Λ. f defeasus, anchoram demittit, quod l ex i l l inoa 

permittat in terramdescendere. Areopagite igitur 
vocabantur qui voluotariam caedem jndicabant: qui 
aotem in aliis judiciis coramuniter έφέται dicti. 
Narrat virum quemdam nomine Oen inRobro mari 
visum, habentera caetera membra piscis, caput et 
pedes et raanus hominis, et ostendisse astroao-
miam et liiteras. Qaidam dicunl illum natum esee 
e primo parente 'ϋού, et testari nomen, hominem 
autem omnino esse, piscem vero videri, quod 
piscis pelle indueretur. Αύτις Ionicum est, αύθις 
vero Allicum : sic ctiam 65Sb μέχρι et άχρι sine 
σ Atticasunt, cum σ Ionica. Attici roore aliquo 
patrio nonutuotur dipbtbongo ει^ίββηίββέξκόρα-

κρινόμενος έπί νηός έξωθεν τού Πειραιώς άπολογού-
μενος άγκυραν καθίει, διότι δ νόμος αυτόν ούκ έδίδου 
της γης έπιβήναι. 'ΑρεοπαγΤται μέν ούν έκαλούντο 
οί τόν έκούσιον φόνον κρίνοντες, οί δέ έν τοΤς άλλοις 
δικαστηρίοις κοινώς έφέται, "Οτι μυΟολογεΤ άνδρα 
τινά ώνομασμένον "Ωην τής Ερυθράς Θαλάσσης άνελ-
θεΤν, τφλλα μέν τών μελών Ιχθύος έχοντα, κεφαλήν 
δέ καί πόδας καί χείρας ανδρός, καί καταδετξαι τήν 
τε άστρονομίαν καί τά γράμματα. Οί δέ αυτόν έκ 
τοΰ πρωτογόνου πεφηνέναι λέγουσιν Ώού, καί μ»ρ-
τυρεΤν τουνομα · άνθρωπον δέ δν:α τά πάντα ίχθυν 
οόξά ι, διότιπερ ήμφίεστο κητώδη δορά ν. [1596 R. 
875 Η ] "Οτι τό μέν αύτις Ίωνικόν, τό δέ αύθις 
'Αττικόν. Ωσαύτως δέ καί τό μέχρι καί άχρι χωρίς r _ r β _ , 
μέν του ς 'Αττικόν, μετά δέ τού ς Ίωνικόν. Ό τ ι οί ° κ α ς ad COrVOS, νβΐ έξ μακαρίανί'η beatorum 8edem: 
Αττικοί κατά τι πάτριον Ιθος ού χρώνται τή εί sed sinedipbthongo pr&positionem έξ pronuntiant; 
διφθόγγω έν τ φ λέγειν ές κόρακας ή ες μακαρίαν, in alUS νβΓΟ omnibus βΐ CUI» diphthongO et 8ΪΠβ 
άλλ' άνευ τού δίχρονου έκφωνούσι τήν πρόθεσιν · diphtongo praeposilionem είς USUrpant.Attici boni 
έπί δέ τών άλλων απάντων καί μετά τοΰ δίχρονου ominiS gratia κλέπτην /tiTtfm φιλητήν dicunt,quaSl-

V A R I i E L E C T I O N E S . 

W φασέ C. β · πάννυχος καί παννυχίς] πάννυχες καί παννυχί C. 5 3 δέ C : γ« ζ". Μ πρότερον] for-
tasse έτερου. 

ΝΟΤΛΕ. 

(49) Vide eard. Sigoninm De rep. Alhenien- (50) Ut Orestes Clytemnestram matrem. Cicero 
sium, l ib . IU, cap. 1, 2, 3. io Miloniana et alibi in Rheloricis. 
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eX08Ufl),vel φιλητής/ttf,quiaaccipere amat aliena. Α και χωρίς του δίχρονου τήν πρόθ*σιν λέγουσιν. Ό τ ι 
Αισύμνήτης dicitur, qui colit offlcium (etenim 
oflicium afravappellantaiiiiqui), aulqui manet έν 
τή α ίσα, hocest in offieio.Hoc autem noraen ver-
bale irregulariter barytonura est Quidam veronon 
άπό του μένειν , sed a νέμειν αίσυμνήτην fieri 
dicant."Eapt;er, ab βύαρ ductumeel;jucundissima 
enim est veri* temperies. Μέλιττα apis, vel a 
μέλβιν dicitur: est enim rei farailiarU studiosa, 
vel quasi μηλίζα, dicilur, lanquam insidens fruc-
tibus. Μήλον enim malom pro omnibus fructibus 
pooiiur. Apum vero examen proprie fy.o; dicitur, 
quod simul eant, ei non separentur. Ideo et recte 
poela [Homerus] άόήνας eas vocat, quod άδην 
dense elconfertim volitent. Est enim animal hoc 

κχτ' ευφημισμόν ot Αττικοί τόν κλέπτην φιλητήν 
λέγουσιν, οίονεί μισητόν · ή καί φιλετής, δ κλέπτης, 
διότι φιλεΤ λαμβάνειν τά αλλότρια. 'Ότι τό αίσυ-
μνήτης ή ό τό καθήκον ύμνων καί σέβων (καί γάρ τό 
καθήκον αΤσάν φασιν) ή ό μένων έν τή 55 αΐσα, 
τουτέστι τψ καθήκοντι · τούτο δε ^ηματικόν δν πα
ραλόγως βαρύνεται. Τινές δέ ούκ άπό τού μένειν 
έν τή αισα, άλλ* άπό του νέμει ν τόν αίσυμνή-
την φασί γεγονέναι. Ότι τό έαρ παρά τό εύαρ εΐναι 
εΤρηται* ήδίστη5βγάρ τότε ή τού αέρος κράσις 57,Ότι 
ή μέλιττα ή άπό τού μέλειν ειρηται (οικονομικόν 
γάρ τό ζώον), ή μήλιζαν αυτήν λεκτέον ώς έφιζά-
νουσαν πάσι τοΤς καρπόΤς * τό γάρ μήλον κατά πάν
των ληπτέον τών καρπίμων. Τό δέ τών μελισσών 

COngregabile. 'Wipoveomniumderivanl lanquam Β 9V>W°S *̂ *>C κέρίως λέγοιτο, παρά τό τήν έσιν όμού 
τό δ'ν ειρει, hoc eei,id quod dicit.Quare pro veris —— * - * — f - ^ 
somniia h«c vox ponendaest: in faUis vero et aliis 
potius ev^via,insomnia.ldeo,inquit,apud comicos 
exeunles pulsantfores (5i),quia non, ut apud nos 
nunc,08lia olim aperiebaotur interiu8,eed adverso 
modo. Foras enim trudentes exibant, manu pul-
jantes prios,ulaudirent, ai qui ad foree essent,et 
caverent, oeinsciilsederentiir, furibus repente in 
viam prolrttsi8.Loxiaro[i4poIltnem]enim adorabant 
quem proforibussinguli ponebant.Praelerea aram 
sibiroludamcoliocabantelmyrteis coronabant,cui 
praetereuntes astabant,aram autem illara άγνιάν λο-
il^^iamobliquam, vocarunt, hocdei nomenara 
Iribuenles. A l κνισών αγυιάς, apud Hesiodum s i -

ποιεΤσθαι καί μή διεστώσχς άπ' αλλήλων. Αιό καλώς 
ό ποιητής άδινάς 58 αύτάς έφη, άδην καί αθρόως 
πετομένας * άγελαστικόν γαρ έστι τό γένος. Ό τ ι 
τόν όνειρον έτυμολογούσι, φησί, διότι τό δν ειρει, 
τουτέστι λέγει * ώστε έπί τών αληθών ονείρων τα-
κτέον τήν φωνή ν · τά γάρ άλλως έχοντα μάλλον εν
ύπνια. "Οτι, φησί, τούτου χάριν κόπτουσι παρά τοΤς 
κωμικοΤς οί έξιόντες τάς θύρας, διότι ούχ, ως παρ' 
ήμΤν νυνί, τό παλαιόν άνεφγνυντο αί θύραι, άλλ' 
έναντίψ τρόπω. "Εξωθεν γάρ αύτάς άυατρέποντες 
ένδοθεν έξ^εσαν. Πρότερον δέ τή χειρί ψόφον έποίουν 
κρούοντες, Ιπί τψ γνώναι τούς έπί τών θυρών, καί 
φυλάξασθαι μή πληγείς έστώς λάθ$ τών θυρών ωθου
μένων άφνω. Τόν Αοξίαν γάρ προσεκύνουν, δν πρό 

gnificat diis sacribcare. Scriptor qui hffiC collegit, C τών θυρών έκαστος ίδρύοντο, καί πάλιν βωμόν παρ1 

natiooe iEgyptius fuit civilate Antiooi,vel utde 86 
ipsescribitiBesanlinoiyiambicoautemcarminehaec 
conscripsit 556a.Vixil temporibue Licinii el Ma-
xiraiani,etbnicus,quantuni e acriptis colligas,reli-
gione.Eodem carminis genere scripsit et alios l i -
bros.quorum unusinscribitur Athenoe;&\iu*JEgyp' 
tius, iioin Adhortariuijiiem Fa»ia,aliQS Vicloria, 
itetn Civitas Aniinoi; unde constat titulis cujus-
quearguraeotum operis indicari. 

αύτψ στρογγύλον ποιούντες, καί μυ^ίναις στέφον-
τες ΐσταντο οί παριόντες. Τόν δέ βωμόν εκείνον 
άγυιάν 50 Αοξίαν έκάλουν, τήν τού παρ' αύτοΤς θεού 
προσηγορίαν νέμοντες τψ βωμψ. Τό δέ κνισών 
αγυιάς παρά Ήσιόδψ τοΤς θεοτς θύειν λέγει. Ότι 
ούτος δ συγγραφεύς, ό ταύτα συνταξάμενος, γένος μέν 
Αιγύπτιος ήν, πόλεως δέ τής 'Αντινόου ή , ώς αυτός 
επιγράφει, Βησαντινόου, ίαμβικφ δέ μέτρψ διεξήλθε 

ά προκείμενα. Γέγονε δέ κατά τούς χρόνους Αικιννίου 
καί Μαξιμιανού, Έλλην, έξ ών γράφει τήν θρησκείαν. "Εγραψε δέ τψ αύτφ μέτρψ καί έτερους λόγους, ών 
ό μέν επιγράφεται Αθήναι, ό δέ Νείλος 00, ό δέ [876 Η.) Αιγύπτιος, δ δέ Προτρεπτικός 6 δέ *Ρώμη. δ δέΦήμη^ 
ό δέ Νίκη, ό δέ Πόλις 'Αντινόου* δήλον δέ δτι έκαστη επιγραφή ύπόθεσίς έστι τοΰ έπιγραφομένου λόγου. 

In eodem Codice Simili carmiois genere COnlilie- D Έν δέ τψ αύτψ τεύχει τψ αύτψ περιείχετο μέτρψ 
banlur patriffi HermiaB HermopoIitani,etaIia ηοη- καί Έρμείου Έρμοπολίτου πάτρια τε τής Έρμουπό-
nulla. Sereni quoque grammatici varia draroata 
tario carmiais genere,et Andronici Hermopolita-
ni ad eomitem Phoebaramonem coromuoem urbia 
conditorem. Etbic dramatam auctor tariis versi-
bus libroscomposuit.Ad h»c veroHorapollinis(52) 
grammaticidepalriisrebusAlexandrinoruni.Com-

λεως καί έτερα τινα, καί μήν καί Σερήνου γραμμα
τικού έν διάφοροι; μέτροις δράματα διάφορα, καί 
Άνδρονίκου πολιτευόμενου καί αυτού Έρμο πο
λίτου, πρός τδν κόμητα Φοιβάμμωνα τόν κοινοπό-
λιστήν 61 · Κ *ί ο υ τ ο ς J t δραμάτων έστί ποιητής, δια-
φόροις μέτροις τούς λόγους έντείνων [1597 R.] 

V A R L E LECTIONES. 
85 τή] τψ C. 56 ήδίστη γάρ τότε ή C. ή ήδίστη γάρ τότε ς". 57 αέρος, l ibri έαρος. 58 άδινάς) libri 

άδήνας, 80 άγυιάν] imo αγυιά. 60 δ δέ Νείλος et mox 4 δέ 'Ρώμη add. C. 61 κυνοπολίτην Meursiue, 
κοινοπολίτην Reineaius Yar. Lect. 3, ρ. 436. 

N O T J E . 

(51) Plotarcb. in Poplicola, etM. Ant. Muretue (52) Herapolia grammalicus, cojus exslant//t>-
lib. α Variar. cap. 17. Hinc fores dict», roglyphica, Meminil et Suidas, 
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ΧΕτι δέ καί Ίΐραπόλλωνος γραμματικού περί τών πα - Λ poiuit et ille dramata siraili stylo.Sed e( Cjri (52*) 
τρίων Αλεξανδρείας* συντίθηαι δέ καί ούτος δράματα 
τ ώ όμοίψ τύπψ. Άλλα και Κύρου Άντιοπολίτου 
είς Μαυρίκιον δούκα καί τόν ηγεμόνα παρόντα τή 
άχροάαει* έν Ιαμβικφ δέ μέτρψ καί ούτος τόν αυτού 
συντίθησι πόνο ν. Είσί δέ αυτού καί 6* έπιστολαί διά
φοροι πρός διαφόρους, γραφαΐς ποικιλλόαεναι διά-
«οόροις, καί έτεροί τίνες εγκωμιαστικοί λόγοι. 

Σ Π ' . 
Εύλογίου αρχιεπισκόπου Αλεξανδρείας σύνταγμα κατά 

Ναυατιανών. 
ΆνεγνώσΘη τού έν 63 άγίοις Εύλογίου, άρχιεπι-

σκόπου Αλεξανδρείας, βιβλίου τού κατά Ναυατιανών 
διά πέντε λόγων απαρτιζόμενου, δσα είς ερμηνεία ν 
Γραφικών (5ητών ήκοι 64, 

Έ κ τού α' λόγoJ 65. g 
"θτι ματαίως, φησίν, οί Ναυατιανοί, εί καί καθαροί 

ήσαν καί έξ^ρημένοι νόν βίον, δπερ ουκ είτί, τό μετά 
τών άλλων συνάγεσθαι καί τάς εύχάς καί ψαλμωδίας 
ποιεΤσ&αι παραιτούται. Άβέλ γάρ τψ Κάΐν πλείστον 
εν πάσι διενηνοχώς συνεθυσίαζε, καί νου μέν ό θεός 
τήν θυσίαν έδέχετο, τού δέ άπεπέμπετα, καί ουδέν 
γέγονεν έμποδων I βέβηλος τψ θεοσεβεΤ είς τό μή 
προσδε^βήναι αυτού τά δώρα. Καί Νώε, φησί, τά 
καθαρά τών ζώων και τά 66 ακάθαρτα άμα προσετάτ-
τετο έν τή κιβωτφ παραδέχεσθαι. Καί τόν Φαρι-
σαΤον τψ τελώνη άμα προσεύχεσται ή Δεσποτική πα 
ραβολή δεικνύει. Καί τψ προφήτγι Ηλία κόραξ 
τήν τροφή ν 67 τό ακάθαρτο ν διηκόνει ζώον. Καί τό 
έγγύτερον, ού γεγόνασιν έμπόδιον οί τών δαιμόνων 
ίερε Τς παρόντες αύτου τή θυσία,, ούδ* αυτός έμολύ- ^ 
νετο έφεστηκώς αύτοΤς θυορένοις, δτε καί τόν πίονα 
βοΰν έκιίνοις θυειν, καί πρότερον, ανήκε. Καί Αώτ 
δέ Σοδομίταις συνοικούν ούκ άπήλαυσεν αυτών τού 
ολέθρου, δτι, κάν τήν πόλιν συνψκει, τοΤς έργοις 
οιεστήκει 68* σώζει δέ μάλλον δι' αύτου 61· καί τήν 
Στ»γώρ πόλιν, έν αυτή καταφυγών, μίαν τών περί 
Σόδομα ούσαν. Οίδε γάρ ό δίκαιος σώζει ν τούς άσε-
βεΏ, ούκ έκείνοις συναπόλλυσθαι. Καί δ Απόστο
λος φη*ιν. Όμοθυμαδόν έπεύχεσθαι πάντας καί 
έν 70 έπί στόματι δοξάζειν τόν θεόν. Καί πολλά 
άλλα. "Ωστε δυσσεβουσιν οί Ναυατιανοί 71, φησίν, ούκ 
ενεχόμενοι τοΤς άλλοις συνίύχεσθαι 71 άνθρωποι ς. "Οτι 
καί αυτός τά έπί τής Δεσποτικής παραβολής ctpn-
μένα, ήτις 73 τόν άωό Ιεριχώ κατιόντα *αί τραυ-
ματισθέντα υποβάλλει, ομοίως 74 τψ Χρυσοστόμψ_ 

Antipolilani in Mauricium ducem, et traperato-
rem, qui recilatioei interfuit. Iarabis etille labo-
rem suum comprehendit. Sunt ejus variae epis-
tolse ad varioa pigmentis adumbratae, et aliaa 
nonnull® orationea laudatorii geoeris. 

CCLXXX. 
Eulogius archiepiscopus Alexandrim contra 

Novatianos. 
Legi e beato Eulogio archiepiscopo Alexandriae 

librum contra Novalianoe, quinque libris distin-
ctum, quaa ad sacrse ScripturtB inlerpreiationes 
perlineot. 

Ex lib. 1. 
Frustra, inquit, Novatiani, etiamsi mundi sint, 

vitaque absoluti,quod noo suut,cum aliis conveai-
re.et precea psalraodiasque facere detreclanl. Abel 
enim cum Caino, plurimura in omnibus auperans, 
eacrificavit, et illiue sacriflcium Deos accepil, 
hujus vero respuit. Neque impedifit irapiae,quo-
minus justi dona Deo grata etsent. Noe, inquit, 
omnia antmalia muoda et imraunda simul in ar-
eam recipere jussua fuit. Et Pbarisaeum cum Pu-
blicano orantem ostendit Dominica parabola ; et 
856* corvus immundtim animal cibum prophet» 
EliaB tulit. Et hoc amplius, non impediveruat illum 
sacerdotes daemonum in sacrificiis quibus inter-
erant: oequa ipse pollutus esl astans illis aacrifi-
cantibus, qoando ille et pinguem ovem illie sacri-
ficare etiaro prius permisit. Lot Sodomitis cohabi-
taaa, cum iisdero non est exstinctus, quia, elsi 
simul in eadero urbe habilaret, operibue tamen 
longe ab illisdissidebat. Servavit vero ipse urbam 
Segor, in qaam ae receperat, unam ex bis quae 
circura Sodoma erant. Novit enim juslus servare 
impiositautcum itlis uiinime pereat. Et Apostolus 
dicit: Unanimes omim orare, el uno ore honori-
ficare Deum$, et id genus alia. Quare iropii funt 
Novatiani, qui cum aliis convenire nolunt. Etiam 
ea quffi in Domini parabola de horoine Jericho 
deieendenteWalnerato leguntur apponit, el simi-
liter ut Chrjsostoraus explicat: hospitium Eccle-
siara esse dicena, duo tero denaria Antiquum No-

, . . . vumque Testamentum, hospitem vero Ecclesiae 
(877 Μ.] αναπτύσσει, πανδοχεΐον μέν τήν Έκκλησίαν D prsesides: eum vero qui io latrones incideril, pec-
έκλαμβάνων, δύο δέ δυάρια τήν Πάλαιαν χαί Καινή ν catorem. De his: Beati quorum remisscesunt ifii-
Διαθήκην, πανδοχέα δέ τόν τής Έκκλη'ί*ς *ροε- quitates · , etc, remisscesuntp\nquiif debaptisrao, 

• Rom. xy, 6. < Luc. x, 30. 1 1 Psal. xxxi, 4. 
V A R L E LECTIONES. 

66 και add* C. 63 τ ο 0 έν. 6t ήχοι C : εύλογίου Αλεξανδρείας σύνταγμα* £ητών 6έ γραφικών διάνοι αν 
άναιττύσσει· οΤς συναπαρτίζεσθαί σοι, φίλαντε αδελφών, έσθι καί τήν ποθουμινην έξαίτησιν Β. ea in 8Um-
mario ponit Α, tdditit poat σύνταγμα hi* : ϊχου Αογ άπαρτίζομενον ζ". 65 έκ του πρώτου λόγου ODQ. Β. 
66 τά ροβΐ χαί 001. Β. ^ τήν τροφήν aotO τψ προφήτη ponit ζ". 68 διεστέκει Β : διείστήκει ζ". 60 αύ
του Β : εαυτού ζ. 70 έν add. Β. 7 ί ο\ ναυατιανοί φηαίν Β I φη^ι ναυατιανοί ζ"· ^ νυνεύχεσθαι Β, συνέ-
χεσΟαι ζ". 71 ή τ κ gdd. Β. 74 ομοίως Α : χαί ομοίως ζ". 

NOTiE. 
(52*) Anbic Cyrus prodromus cujus quadam a Stob»o afferuntur, quedam cum tyicephori Callisti 

•araibui edita. 
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terta veropeccala, de Poenilentia dicitur.Etalibi : Α στώτα, έμπεπτωκότα δέ είς τούς λίστας τό* ήμαρ-
Beatusvir,cuinonimputabitDominuspeccutum Τ, 
explicationem esse ait verbi tecta sun/,Reclaenira 
poenitentia tegil peccata.et Deus hrec non amplius 
reputat, Divus Paulus ail, Jesus Christus venil in 
tnundo peccatores salvare *, propterea non dixit, 
quorum primus fui ego tsed sumego,ne putes illum 
de vila ante vocationem, sed posl vocaiionem 
agere,quo tempore hsec dicil,hoc vero,inquit,di-
xit Apostolus, tum se ipsum bumilians, (um ut 
humilis animi exeuplar nobis relinqueret. In 
Evangelio Publicanus cum Pharisaeo orans in tem-
plo y,ideu percussit pectus,quia,inquit,receptacu-
luro id peccalorum est Ex eorde enira veniunt,ut 
a;t Chrislus.cogitaliones malae *, et caetera. Unde 

τηκότα. "Οτι έπι τού, Μακάριοι ών άφείθησαν 75 αί 
άνομΐαι, κχί έξης 76 το μέν άφείθησαν, φησίν, 
έπί τού βαπτίσματος, το έκεκαλύφθησαν έπί 
τής με<ανοίας τάττεται 77. Καί τό, Μακάριος άνήρ 
ψ ού μή λογίσηται Κύριο; άμαρτίαν, έπεξήγησιν 
τού έπιπαλύφθησαν, φησίν. 'Π γάρ όρθή μετάνοια 
επικαλύπτει τάς αμαρτίας καί ού λογίζεται ταύτας 
6 Κύριος. Οτι δ μακάριος Παύλος λέγων Ιησού; 
Χριστός ήλθε ν είς τόν κόσμον αμαρτωλούς σώσαι, 
0·.ά τούτο ούκ εΤπεν 78f ών πρώτος έγενόαην έγώ άλλ', 
είμί έγώ, "να μή νομίσ^ς ταύτα λέγειν αυτόν περί τών 
πρό τής κλήσεως, άλλά περί τού μετά τήν κλήσιν βίου 
καί έν ψ ταύτα έλεγε. Τούτο δέ έλεγε, φησίν, άμχ 
μέν ταπεινών έαυυόν, άμα δέ ύπογραμμόν ήμΤν του 

perculil fonlem 557α malorum, conscienlia vic- Qtzwoi φρονήματος είσηγούμενος (1600 R. | δτι ό 7 2 

tus, ut fluenta peccatorum exsiccet.Diabolus, i n -
quit, ex διαβάλλειν eo quod Creatorem creaturis 
criininatus e$t. Dicit enim ad illos : Scit enim 
Deus quod oculi vestri aperieniur, et eritis sicut 
dii; ideoprohibuit, ne de ligno comederelis · . In 
boc Apostoli dicto : Deus sceculihujus b , illequo-
que ad diabolum refert: Omne peccatum el bla-
sphemia remittetur hominibus c,etc. Simplicias 
ille accipit, et secundura litteram. Ait eniin alia 
quidein peccata peccatoribus resipiscenlibus re-
mitli : qui vero in Deitatem contumelia utantur, 
iis neque in hoc saecnlo, neque in futuro reroilli, 
ac ne a Christo quidem ipso Deo noslro, quan-
quarn aperle ab his diversum sentiat (Cornelium 

έν τψ Εύαγγελίψ σύν νψ Φαρισαίψ προσευχόμενος έν 
τψ ίερψ τελώνης διά τούτο έτυπτε τό στήθος, διότι 
οοχεΤον τοΰτο τών αμαρτημάτων έκέκτητο, φησίν έκ 
γάρ τής καρδίας εξέρχονται, φησίν δ Σωτήρ, διαλο
γισμοί πονηροί, καί έξης. Όθεν τύπτει τήν πηγήν 
τών κακών, τή συνειδήσει 80 πληττόμενος, ινα ξηράνη 
τών αμαρτημάτων τά γεύματα. 'Ότι διάβολος, φη
σίν, έκ τού διαβάλλειν τόν Πλάστην τοΤς πλάσμα-
σιν ειρηται. "Εφη γάρ πρός αυτούς, ώς Είδως ό θεός 
δτι διανοιχθήσονται υμών οί οφθαλμοί, καί ε σε ν
όθε 81 ώς θεοί, διά τούτο τής τού ξύλου έ<ώλυσε 
βρώσεως. Ότι έν τψ άποστολικψ £ητψ τώ ω , ό θεός 
τού αιώνος τούτου, καί ούτος τόν διάβολον εκλαμ
βάνει* δτι τό 8 3 Πάσα αμαρτία καί βλασφημία 

eoim propugnans defendil,a qoo NovalUS avulsus^ άφεθήσεται τοΐς άνθρώποις, καί τά έξης, απλού-, 
est), quia negaoles Ghristum, in quo videlicet d i - στερον ούτος εκλαμβάνεται καί κατά τό γράμμα* 
vinitas injuria affecta est, poenitentes SUSCepil. φησί γάρ τά μέν άλλα τών αμαρτημάτων μετα-
Tamen hoc dictom, forlassis COntra Novatum pu- νοούντων τών ήμαρτηκότων άφίεσθαι, τοΤς δέ είς 
gnans, SIC accepil. τήν θεότητα έξυβρικόσιν ούτε έν τψ νύν αίώνι ούτε 
έν τψ μέλλοντι άφίεσθαι, ουδέ τψ παρ* αυτού Χριστού τού θεού ημών. Καίτοι τούτων εναντία φανερώς 
φρονεί. Κορνηλίου γάρ ύπεραγωνίζεται, ού Ναυάτος άπέ^ωγεν, δτι τούς άρνησαμένους τόν Χριστόν, έν 
ψ δηλονότι ή θεότης συνεξύβριστο, μετανοούντας έδέξατο. "Ομως ούν ουτω τό ρητόν, τάχα πρός Ναυά-
τον αγωνιζόμενος έδέξατο. 

Εχ lib. II. 
Ideo,inquU9necJoanni,necaIlericuiquam disci-

pulo dixil Salvator: Tibi dabo claves regni calo-
rum d , e tc , sed soli Petro, qui Deum negaturus 
erat,et peccatum lacrymis et poanitenlia expiatu 

'Εκ τοΰ β' λόγου 84. 
'Ότι διά τούτο, φησίν, ούτε πρός Ιωάννην ούτε 

πρός έτερον τινα τών μαθητών έφη ό Σωτήρ τό, Καέ 
δώσω σοι τάς κλεΐς τής βασιλείας τών ουρανών, 
κει τά έξης, άλλ' ή πρός Πέτρον, δς έμελλε τψ τής 

ra8, UtSUOipsiusexemploergapeccatores b u m a - u αρνήσεως περιπίπτειν όλισθήματι καί δια δακρύων 
nioresset,aliienim non tentatiforsan severiuscum 
peccatoribus egiseent.Hoc,ait Eulogius, verisimi-
lius magis quam verius,etsi eoimPelro dictumest, 
verumtamen in pereona cory phaei et caeleris aposlo-
lis talis potestas data est. Quandoquidem et se-
quentibus ilios sacerdolibus, eamdem dalam esse 
•olvendi ligandique potestatem credimus. Ac -

καί μετανοίας άπονίννειν τό αμάρτημα, ΐνα τψ καθ' 
εαυτόν ύποδείγματι πρός τούς έξαμαρτάνοντας φιλ-
ανθρωπότερον διατίθοιτο* [878 Η . ] οί γάρ άλλοι 
άπείραστοι μεμενηκότες τάχα άν άποτομώτερον 
αύτοΤς διεκέχρηντο. Τούτο κάν φησιν ό Εύλογιος, 
πιθανώτερον μάλλον ή άληθέστερον λέγων. Εί γάρ 
κα> π^ός Πέτρον εΐρητο 85, άλλ' ο5ν έν προσώπψ 

* Psal. χχχι, 2. * I Tim. ι, 15. τ Luc. χνιπ, 13. * Matlh. χν, 10. · Gen. m , 5. * II Cor. 
ΐν, 5. c Maltb. x i i , 31. d Matlh. xxxvi, 19. 

V A R L E LECTIONES. 
75 άφείθησαν Β : αφέθησαν ζ". 76 έξή; Β : τά έξης ζ". 77 τάσσεται Β. 78 ταύτα e l ΠΪΟΧ ρΠΟΓΘΙΤΙ περί 

add. Β. 70 ό ante τελώνης ponit Β. 60 συνειδήσει Β : συνδήσει ζ \ 81 έσεσθε Β I έσεσθχι ς". 8S τ ψ ] τ ό Β. 
W g X i τό. 8* lilulum om. C. 65 ειρητο C : ειρηται ζ". 
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τοΰ κορυφαίου κχί τοΤς λοιποτς τών μαθητών ή Α ceptaPetruspolestate ligandi solvendique,interro-
τοιαύτη εξουσία έδέδοτο, 8που γε και τοΤς άπ ' 
εκείνων τό άρχιερατικόν κατά διαδοχήν περιβεβλη· 
μένοις αξίωμα τήν αυτήν προσεΤναι τοΰ δεσμεΤν κσί 
λύει ν έξουσίαν πιστεύομέν. Είτα, ώς ούν λαβών, 
φησιν, ό Πέτρος τήν έξουσίαν τοΰ δεσμεΤν και λύει ν , 
έρωτ | κχί τό μέτρον της αφέσεως, Ποσάκις, λέγων, 
Ιάν άμάρτη είς έμέ ό αδελφός μου, αφήσω αύτψ ; 
έως έπτακι; ; τό έως έπτάκις 86 εΙπών, τήν έπί του 
Καιν κατάκρισιν λύσαι σπουδάζων έν τψ άφιέναι 
τοαχυτάκις τοΤς άμχρτάνουσιν. Ό δέ Σωτήρ ού 
ταύτην μόνον λύων, άλλά καί τήν έπί τού Αάμεχ έξε-
νηνεγμένην, έπήνεγκεν · Ού λέγω σοι Εως έπτάκις, 
άλλ* έως έοδομηκοντάκις έπτά. Τό δέ διήγημα τό 
περί τού Ααμεχ τοιούτον φησιν · "Εβδομος ήν άπό 

gat quoties debeat dimiitere : Quottes, inqoil · , tt 
peccarit in me frater meus, dimittam illi ? usque 
5fpt^?dicit,Cainicondemnatiooero eolverevolens 
dimillendo (oties peccantibus. Salvator vero non 
banc solum solvens, eed etiam Laroech illatam, 
re?pondel: Non dieo tibi septie$,sed septuagies $e-
pfies.Narrationem porro de Lamech sic ex-
ponit: Seplimus erat a Gain, et ullimus stirpis. 
Huic enim diluvium antevertens.delevit Caini ge-
aus : et lantum superavit Lamechum, ut multo 
plura fuerint peccala qoam Catn, secundum illud, 
sepiuagies septies f . Quemadmodum ipse Lamech 
uxoribus peccata annuntians ostendit, inleritum 
stirpis totius narrans. In tantom enicn viromm 

Κάϊν, καί τελευταίος τών απογόνων * τούτον γάρ δ g creferunt peccata, quibuscam floruil etiam L a -
κατακλυσμός φθάσας έξήλειψε τό τού Κάιν γένος. 
Καί τοσούτον ύπερέβαλε τό τού Αάμεχ, φησίν, ώς 
είναι τών τού Κάϊν αμαρτημάτων πολλαπλάσια 
κατά τό έβδομηκοντάκις έπτά, ώς καί αυτός Αά
μεχ^ ταΤς γυναιξίν άπαγγέλλών τά ήμαρτημένα έδή-
λωσεν, αύτανδρον οίλεθρον κατά τής γενεάς αυτού 
διηγούμενος. 'Επί τοσούτον γάρ τών τότε ανδρών 
ηύξήθη τά αμαρτήματα, οΤς καί ό Αάμεχ συνήκμα-
σεν, ώς είς πανωλεθρίαν αυτών τήν φιλανθρωπία ν 
τοΰ θ 5 ου παροξΰναι, κατακλυσμψ τήν δίκη ν αύτοΤς 
έπιτιθεΤσαν. [1601 R.J Καί σάρκα δέ την τότε γενεάν 

mech, ut Deum ad uoiversuro ipsorum genus di-
luvio perdendnm excitapint.Eirarnem tunc voca-
vit Deus generationem hominum : Non maneat, 
\nqm\,Spiritusmeus in illi$,quia caro stmtt,quia 
toti camiet pravis cogitationibus,et aliis peccatis 
dedili, vere quem acceperant epiritum ad simili-
tudinem Dei, tunc in caroem coovertebant. Sic 
quidem, ut dicit Eulogius archiepiscopus, La-
mech damnatus fuerit, plures vero Patres per 
protnissionem et poenitentiam, veniam peccati 
illum aiunt reperisse. 

έκάλεσεν ό θεός, Ού μή μείνη τό Πνεύμα μου έν αύτοΤς, λέγων, διά τό είναι αυτούς 87 σάρκα, έπεί 
δλοι τής σαρκός καί τών εμπαθών λογισμών γεγονότες καί πάσης άλλης αμαρτίας δντως, δπερ έδέξαντο 
πνεύμα κατ* εικόνα καί 88 καθ1 όμοίωσιν θεού, είς σάρκα μετέβαλον 89. Ούτω μέν, έξ ών φησιν δ άρχιε-
ρεύς Εύλόγιος, τόν Αάμεχ άπολωλέναι φησίν οί δέ «λεΤστοι τών Πατέρων διά τή} επαγγελίας και μετανοίας 
συγγνψμην εύρεΤν τοΰ άμαρτηθέντος αυτόν άπαγγέλλουσιν 90. 

Οτι φησίν · Έπειδάν Πέτρου τού κορυφαίου τήν C Cum ΡβέΓΙ principis apostoloruiD negalionem et 
άρνησιν καί μετάνοιαν είς έλεγχον τής Ναυατιανής pcenilentiam,ad redarguendam insaniam Novatia-

norum proferimus,respondere cooantur,quod Pe-
Irus non perfecte baptizatus fuerit, baplismate 
videlicet Joannis (53): Spiritum vero sanctum non-
dum acceperit. Naro hunc posl resurrecdonem 
quinquaginla elapsis diebus accepil. Sed contra 
illos asserere oportet, Joannis eliam tunc perfe-
ctum fuisse baptisma, at postea utentibus imper-
fectum fuisse, postquam Salvator modum bapti-
zandi suis tradens discipulis d i x i i : Euntes docele 
omnes gentes,baplizantes eos in nomine Patri$>et 
Ff7tt,^5ptri7u8sandih.Qaomodoigiturmysticum 
hoc baptisma traditum fuil,tuncJoannis baptisma 
cessavit, ot quisic postea baptizarunt, imperfecte 

άπονοίας προβαλλώμεθα 91 1 άνταποκρίνεσθαι πει 
ρώνται ότι ό Πέτρος τό ατελές τότε βάπτισμα ήν 
βεβαπτισμένος · τό γάρ 96 Ιωάννου μόνον έβεβάπτι-
ατο, τό δέ άγιον Πνεύμα ούπω ήν δεδεγμένος * μετά 
γάρ την άνάστασιν τούτο, πεντήκοντα ήμερων δια-
γεγονυιών 93, έδέξχτο. Άλλ ' έστιν είπεΤν πρός αυτούς 
οτι καί τό Ιωάννου τότε τέλειο ν ήν, ύστερον δ' 
απέβη τοΤς χρωμένοις ατελές, μεθ* 8 τόν τρόπον τοΰ 
βαπτέογχατος δ Σωτήρ τοΤς μαθηταΤς παραδιδούς 94 
έλεγε * Πορευθέντες μαθητεύσατε πάντα τά έθνη, 
βχπτίζοντες σύτούς είς τό όνομα τού Πατρός καί 
τοΰ Γίου καί του αγίου Πνεύματος. [879 Η.] Ό τ ε 
ουν τό μυστικόν τοΰτο βάπτισμα παρεδόθη, τότε τό 
Ιωάννου βάπτισμα ήργησε, καί οί βχπτίζοντες αυτό Dbaplizarunt, Domini traditionem CODteiDnenles. 

λοιπόν ατελώς έβάπτιζον, τήν δεσποτικήν παρορών- Priua vero perfectum fuit, idque ostenditur,quia 
τες παράδοσιν * πριν δέ τέλειον ήν. Ό τ ι δέ τέλιιον illos.quos Joannes baplizavit, Β58α iterum bap-
ήν, δήλον, φησί 95, καί έξ ών ούδαμού φαίνεται τούς tlZatOS fuiSSO nullibi legitur. JesuS enim, inquit, 

• Mattb. XVIII, 22. * Gen. nr, 24. 6 Gen. TI, 3. Matlh. xxvm, 29. 
VARIiE LECTIONES. 

86 τό έως έπτάκις add. C: 67 αυτούς] αύτοΤς G. 68 κατ* εικόνα καί add. C. 89 μετέβαλλον ς*. 
90 άπαγγέλ)ουσιν 001. Β. · 1 προβαλλώμεθα Β 1 προβαλλώμεθα ζ". 9 ί γάρ add. Β. 03 διαγεγονυιών Β. 
CUm Suicero Ι, ρ. 627 : διαγεγονότών ς". w παραδ. τοΤς μαθ. ζ*. 95 φηνί Α *. φασί ς". 

N O T J E . 

(53) Vide Ρ . Maldonatum aliosque theologos. 
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neminembaptimitjSedejiisdiscipuli^.Uaderur-AiJieO^t^ τό παρά Ιωάννου δεδεγμένους βάπτισμα 
eum apparet perfectum tuisse. Dehinc qaia Salva- άναβχπτίσας. Ιησούς γαρ, φη*ίν, ούδένα έβάπτιζεν, 
tor βο baptismo baptizari non esl dedignatus J, άλλ' ol μαθητχί αυτού 06. Έ ξ ών πάλιν δήλον δτι 
OStendit perfectum fuisse Joanois baptisma, ipse, τέλειον υπήρχε. Και δ Σωτήρ Ιέ ουκ άπαξιώσας 
Ut COnetat, puriQcatione non iodigens, sed factUS αυτό βαπτισθήναι 07, Βτι τέλειον ήν ϊδειξεν, ούκ 
purificalio aquarum et Sanctificatio,et perfectio US αύτδς, ώς δήλον 08, χαθάρσεως δεόμενος, άλλά κα-
qui UlIlC baptizabantur.Accessum vero ad Christi θάρσιον τών υδάτων γενόμενος 90 καί τοΤς τότε βχπτι-
DOtiliam illi qui tUOC baptizaii erant baplisma ac- ζομένοις * αγιασμός καί τελείωσις. Είσοδο* δε τής 
ceperimi.Cum enim baptizarenturin OOmine ejUS είς Χριστό/ γνώσεως οί βαπτιζόμενοι * τό βάπτισμα 
qui venit,qa&sierunt deinceps, quis esset ille,qai παρεδέχοντο, Έπεί γαρ τούτο ιίς τόν έρχόμενον 
Τβηίΐ, et qaaereotes invenerunt, et instituti SUnt, έβαπτίζοντο, έζήτουν λοιπόν τίς ό ερχόμενος, και 
etaccedentes ad Ghri8tum,noaaliudbaptismaac- ζητούντες εύρισκόν τε καί έμαθητεύοντο, καί προσ-
ceperunt,8ed Solumpr»ceplareceperunt;quandia ιόντες τφ Σωτήρι ούχ έτερον βάπτισμα προσελάμ-
YeroChrislusper crueem nondumglorificatusfuit, βανον, μόνον δέ τάς έντολάς προσεδέχοντο. "Εως 
perfectum erat Joannis baptisma, poatea non am- μέν ούν ούδέπω διά του σταυρού έδοξάσθη 3 ό Ί η -
plius. Ideo et Apollo baptizatam a Joanne, CUOI Β τέλειον ήν τό Ιωάννου βάπτισμα * μετα ταύτα 
baptismtlS OJUS adhuc Valeret,nemo rebaptizavit : δ 9 ούκέτι. Διό καί τόν Άπολλώ βαπτισθέντα ύπό 
80d Priscilla et Aquila,CUm adesset Ephesi ΘΧ pa- "Ιωάννου κατά τόν αρμόζοντα καιρόν ουδείς άνεβά-
Uia Alexaadria, assumpserunt quidem eum, 6t πτισεν, άλλά Πρίσκιλλα καί Ακύλας κατά τήν 
Ghristi doclrinam aCCUraUUS doCUerttDt, sed bap- Έφβσον παραγεγονότα έξ Αλεξανδρείας τής πατρί-
tizare HOaausi euot.AbilloaalembaptizalOS, quia δος προΛ>άβοντο μέν αυτόν, καί άκριδέστερον 
pOSt Domini aecensum incoelos Joanilis baptisma- άνεδίδαξαν 4 τά περί τού Κυρίου Ιησού Χριστού, 
tebaptizatierant: non enim amplius erat Tenturos βαπτίσαι δε ούκ έτόλμησαν. Τούς μέντοι γε ύπ' αύ-
Chri8tas,sed jam YOnerat, e lomoem dispensatio- τού βαπτισθέντας, έπεί μετά την του Κυρίου είς 
nem impleverat, et proprium baptisina dederat : ουρανούς άνοδον τό Ιωάννου βάπτισμα 3 έβαπτίσθη-
meritohosinveniens Paulas,etquil nequeanSpi- σαν, δτε β ούκέτι ήν ερχόμενος δ Χριστός άλλ* έλη-
ritaS sanclusesset SCiverant,Dominico baplismate λυθώ; ήδη καί πάσαν πεπληρωκώς οίκονομίαν καΐ 
rebaptizari curavit. Ex multisaatem, iaquit, licet βάπτισμα παραδεδωκώς 7 οίκεΐον, είκότως τούτους 
Colligere, JoanntS baptisma perfeclum fuisse,an- εύρων ό Παύλος καί ότι ουδέ εί Πνεύμα άγιόν έστιν 
tequam Dominus SUUm traderet.Nam Chrislus Pe- TJδεισαν, τψ δεσποτικψ βαπτίσματι παρεσκεύασεν 
trum, inqait, et allOS discipulos Joannis b a p t i 8 - c άναβαπτισθήναι. Πολλαχόθεν δέ, φησί, καί άλλαχό-
TOO baptizatOS^empore passionis tremendis sacra- θεν 8 έστι λαβείν ώς τέλειον ήν τό Ιωάννου βάπτισμα 
mentis dignatUS est, non communtcaturus illlS πρό τής παραδόσεως του δεσποτικού. Καί γάρ, φ η -
immaculatum corpus Ol sanguinem, nisi perfec- σίν, δ Σωτήρ τψ Ιωάννου βαπτίσματι Πέτρον καί 
tum Joannis baptisma largilUS fuissel.Sed et CUtll τους άλλους μαθητάς βεβαπτισμένους [1604 R . | 
Pelrus recusavil lavari pedes, audit Salvatorem χατά τόν καιρόν τού πάθους τών φριχτών μυστηρίων 
diceotem : QuihtUS est.non iniiget Ul iterum ήξίωσενΟ, ούκ α* μετχδούς τού άχραντου σώματος 
lavelurjed et tnundus tOtUS.et eo* mundi €Stii k . αύτοΤς καί τού αίματος, εί μή τό *0 τέλειον αύτοΤς 
Unde, 658t qui Joanoie baptismatesuo lempore τό Ιωάννου έκεχάριστο βάπτισμα. "Αλλά καί δτε Πέ-
baptizatUS erat, secundo baptismate non indi- τρος νίψασθαι τους πόδας παρητεΤτο *Ι, ακούει παρά 
gaieee OStenditur : et faculUlem habuisse ilJo τού Σωτήρος * Ό λελουμένος ού χρείαν έχει πάλιν 
baptizatOS reddere mundos.El vero SIC EulogitlS, λούσασθαι, άλλ' έστι καθαρός δλος · καί ύμεΤς 
CUiil plurimi PalrOS OStendant Joannis baptisma καθαροί έστε. Δι' ών ** καί ότι ού δεΤτχι δευτέρου 
omnino fuisse imperfedum. βαπτίσματος ό τό Ιωάννου έν καιρψ βαπτισθείς *3 
βάπτισμα έπιδείκνυτχι, κχί δτι δίνχαιν είχε κχθχρούς άποφχίνειν τούς βεοαπτισμένους 14 αυτό. Άλλ ' ούτω 
μέν ό Εύλόγιος. τών πλείστων Πατέρων ατελές δι' δ\ου τό Ιωάννου βάπτισμα δεικνύντων. 

Quoddictum eslin Actis 'deiisqui baptismum Ό τ ι τό έν ταΤς Πρα^εσιν είρημένον περί τών 
hmnteaccep\$sent: ΗtS audi(is,baptizuti SUnt ίη εχόντων τό Ιωάννου βάπτισμα, [880 Η.] δτι Άκού-

1 Joan π , 1. J Malth. ιιι, 13. * j o a n . Χ Π Ι ) ι ̂ ct. xix, 5. 

V A R L E LECTIONES. 
96 αυτού add. Β. ^7 ούκ άπχξιώσας αυτό βαπτισθήνχι Β : βαπτισθήναι αυτό ούκ άπάξιώσας ζ". 98 δήλον Β : 

δήλόν έστι ζ \ 99 γενόμενος Β : γινόμενος ζ". * τοΤς τότε βχπτιζομένοις vulgO post τελείωσις pomint. ί τής 
είς Χο ι̂στόν γνώσεως οί βαπτιζόμενοι Β : οί τότε βαπτιζόμενοι τής είς Χριστόν γνι&σεως ζ". 3 διά τού σταυ
ρού έδοξάσθη Β : έδοξάσθη διά του σταυρού ζ". 4 άνεδίδαξαν Β : έδίδαξαν ζ". 8 τό — βάπτισμα Β : τψ 
— βαπτίσματι ς \ β δτι ς*. 7 παραδεδωκώς Β : δεδωκώς ζ. 8 καί άλλαχόθεν add. Β. β τών φρικτών μ υ -
στηρίον ήξίωσε Β : ήξίωσε τών φρικτών μυστηρίων ζ". *0 τό anle τΐλειον add. Β. < ! νίψασθαι τούς π ό 
δας παρητεΤτο Β : παρητεΤτο τούς πόδας νίψασθαι ζ". «2 ών) δ videtur esse in Β. 4 3 δτι ού δεΐται δευτέ
ρου Β. ό τό Ιωάννου έκ καιρψ β. β.] ού δεΤται δευτέρου β. δς τό Ιωάννου έν καιρψ β, β. Β : δτι ό τού Ι ω ά ν 
νου εν χαφψ β. β. ού δεΤται δευτέρου β. καθαρούς άποφχίνειν τους ζ. αυτό Β : τούς β. αυτό άποφαίνειν 
καθαρούς ζ*. 
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σαντες δέ έβαπτίσθησαν είς τό όνομα τον» Κυρίου Α HOmine Domini JetU, hoc 68t, inqtlit, quia bap-
Ίησού, τοιούτον έστι, φησίν, δτι έβαπτίσθη*** κοιτά tizati sunt juita traditioneai, doctrinamque Do-
τήν πχράδοσιν καί διδασκχλίαν τοΰ Κυρίου Ιησού, jfliai Jesu. Qliare Θΐ alibi Cum dicit : Ifl Christo 
ώστε καί άλλχχοΰ, δταν λέγη, δτι είς Χριστόν ή vrf »1 f?!0f7* Chrtiti bdpllZdti SUHt m , eumdem 
είς Οάναιον τοΰ Χριστού έβαπτίσθησαν, τήν sensum debemus inlelligere eignificari : hoc est, 
αυτήν Ιννοιαν δφείλομεν έννοεΤν δηλούσθαι, τουτ- i n HOmine Patrit et Ftlii et SpiritUM sancU 
έστιν δτι είς τό όνομα τοΰ Πατρός κα\ τοΰ Γιου καί baptizati SUnt. Sic enim docuit et Iradidil JeSUS 
τοΰ αγίου Πνεύματος έβαπτίσθησαν. Ούτω γάρ ChrislllS Dominil8 ΠΟβΙβΓ, Ul baptisma fieret. 
έδίδαξε καί παρέδωκε βαπιίζειν ό Κύριος ημών 
Ιησούς Χριστός. 

"Οτι φησίν, Ό Απόστολος πλέον τι τής συμπά- Apostolus,inquit, majorem quamdam comroise-
θείας ένδεικνύμενος περί τούς μήπω *5 πεπιστευ- rationemoslendensergaIsraelilas,quindndum cre-
κότας Ίσραηλίτας φησίν, Ηύχόμην γάρ αυτός έγώ diderunt, a i t : Optabam enim ego ip$e anathema 
ανάθεμα είναι, καί έξης 16, άντί τού, ήθελον, φησίν, esse n,elc.,hoc esi,Cupivi,inquit,ego condemnari, 
έγώ έν κατακρίσει γενέσθαι, μόνον ΐνα επέστρεψαν Sulum Ut COD7erter6Dtur fllii Israel ad DominaiD. 
οί υιοί Ισραήλ έπί τόν Κύριον. "Οτι Παύλος, φησί, Β Paulus,inquit,limensGalalarum casum,ait:77m<?o, 
δεδοικώς τήν Γαλατών Ικπτωσιν, Φοβούμαι μή πως fl6 forie Stne CdUSd IdbordVerim in vobis \ Deinde 
εική κεκοπίακα είς υμάς, φησίν* είτα επάγει* Sobdit : EslOteSlCUt egO, et egOsicutOOS. Ο SlMl-
Γίνεσθε ώς έγώ, δτι κάγώ ώς ύμεΤς. *Ω συμπά- mam ApOStoli COmmiserationem, quffi UDtum 86 
θεια Αποστόλου, τοσούτον συγκαταβαίνουσα δσον οί deimUit,quanlum peccalores €eciderant,Mtdemis-
άμαρτήσαντε; *7 καταπεπτώκασιν, ίνα τή συγκατα- sione lapsosadpropriumetatumreduceret! Filioli, 
βάσει τούς πεσόντα ς είς τό οικείο ν μέτρον έπαν- inqilil, Apostolus ]ap$OSVOCat, QUOi 86 iterum pa-
αγάγτρ. "Οτι τεκνία, φησίν, ό Απόστολος τούς παρ α- Γ6Γ6 dicil,dOJIlC formetur tf» illis ChristUM P.TaleS 
πεσόντας λέγει, ούς καί ώδίνειν πάλιν φησίν, 6t Joannes filioloi VOCat: Scfibu VObi$}\nqmiyfilio-
άχρις ού μορφωθή Χριστός έν αύτοΤς. Τους τοιού- h.quotlidm remittuntur VObis peCCdtd propter 110-
τους καί ό Ιωάννης τεκνία καλεί *8, Γράφω ύμΤν, menejUS «.Postquam Υ6Γ0 CODVersiona [virtutibus] 
λέγων 19, τεκνία, ότι άφέωνται ύμΤν αί άμαρτίαι perfecti 6886Dt, OOD ampllUS 60S filiolos VOeat, 86d 
διά τό όνομα αύτοΰ. "Οταν δέ λοιπόν διά τής patres et fratret.Additenim: Scribo vobis,patres, 
επιστροφής τελειωθώσιν, ούκέτι τούτους καλεί τεκνία, quid COgnovistii eum^qui db initioestySCrtbovobtS, 
άλλά πατέρας καί αδελφούς · έπ·φέρει γάρ "Εγραψα udolescentestqtiia viciStiS mdlignum r . Proferunt, 
ύμΤν, πατέρες, δτι έγνώκατε τόν άπ' αρχής · έγρα- ^ ioquit,Novatianidictum Apostoli hoc : EOS qui δ ί 
ψα ύμΤν, νεανίσκοι, δτε νενικήκατε τόν πονηρόν. melsunt iUuminatiy gusiaverunl eliam Β δ 9 α do-
"Οτι προφέρουσι, φησίν, οί άπό Ναυάτου τό άποστο- num CCEleste.Ct participe* fdCtiSUtlt SpiritUS Sdtl-
λικόν (5ητόν τό φάσκο* 20, Αδύνατον τούς cti9 gustaverunt nihilominus bonum Dei verbum, 
άπαξ φωτιαΟέντας, γευσαμένους τε τής δω- etprolapsisuntjursusrenOVariddp<Bnitentiam9

9 

ρεάς της επουρανίου καί μετόχους γεγονότας elquod ad Hebr&OS SCribil credentes, patet 6X ip-
Πνεύματος αγίου καί καλόν γευσαμένους (&ήμα 818 verbis Epistolae: irilO νβΓΟ plurimi βΧ Judffiis Α
θεου καί παραπεσόντας πάλιν άνακαινίζειν είς dolibue, et ad Christum acC68Serunt, et legem Ju-
μετάνοιαν, καί έξης *3. Τούτο δε, φησίν, δτι μι ν daicam 86Γ?arunt,id60qU6 divarsis US\ SUDt baptis-
πρδς Εβραίους γράφει πεπιστευκότας δήλον έξ αύ- matis.Ad ΠΙθ8 igitUT S6C0nvertens Paulu8,et a Cffi-
τών τών τ η ς επιστολής (&ητών ' πλην οί γε πλείστοι terU, 6XC6plO uno baptiSiDO, 608 debuTtatuS, hoc 
τών τότε πεπιστευκότων Ιουδαίων καί τφ Χριστφ dixit. Nequaquam νβΓΟ poenilentiam, quod absit! 
προσε^σαν καί τάς νομικάς καί Ίουδαϊκάς παρατη- quam saepe alias prodicavit,ut auferret.Quod ergo 
ρήσεις τάς πλείστας έφύλαττον, διό καί διάφοροι ς jam dixil , Ulc 68t : Impussibile 6$t 608 qui illuini-
έχρώντο βαπτίσμασι. Πρός γούν εκείνους άποτεινό- natistint, iterum secundum baptisma exspectare. 
μένος, φησίν, ό θεσπέσιος Παύλος, καί τών άλλων Somel enim ChrisUis in consumniatione sneeulo-
παρά τό Iv βάπτισμα τούτους άπάγων, έφησε τό rum passus 6St,llode 6t in mor(6 ejus baptizamur: 
^ητόν, ού-χέ δέ (μή γένοιτο) τήν μετάνοιαν, ό πολλά- Consepulti enim sumus illi in baptismo, ti simul 
χοΰ ταύτην καί πολλάκις κηρύξας. "ο γούν λέγει διά resurreximus '.Qui enira quaBritservare baptisma-
τοΰ ^ητού, τοιούτον έστιν* Αδύνατον, φησί, τούς Ulegis, iterum Filium Dei cructflgit, et OSlentui 
άπαξ φωτισθέντας [1605 R.] πάλιν δεύτερον βά- babet 860161 CIOCifixum.Si ΥβΓΟ 6SS6Dt plur68 bap-
πτισμα προαδοκφ». Ά π α ξ γάρ ό Χριστός έπί συν- tismi,oportuissetCbristumetiara Sffipiuepali: nuac 
τελεία τών αίώνων έπαθε ν . "Οθεν και είς τόν θάνατον νβΓΟ semel pasSQS, DOn Diana factum saDCtuariam 

• Rom. vi , 2. «»Rom. ix, 5. · Gal. iv, 11. Ρ ibid. 19. I Joan. n , 12. ' ibid. 13. ' Hebr. 
vi, 4. f Rom. v i , 4. 

VARI iE LECTIONES. 
1 6 μ ή π ω Β : μηδέπω ζ". *β | ξ ή ς | u t Solet, Β : τά έξης ς". Π άμαρττΛσαντες Β : ήμαρτηκότες ζ". 

γράφω. * · λένων] libri γράφων — λέγω. αδύνατον add. Β. 9 ϊ τε Β : δέ ζ*. *H καλόν — ^ήμα 
Β : καλών — ρημάτων ζ". « έξης. Τούτο δέ, φησίν add. Β, 
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intra?it,sedinipsemC0Blum,nuncalappareretCO-Aaixou βαπτιζόμεθα · Συνετάφημεν ουν αύτψ τ φ ** 
ram Deo pronobis. Illipossibileesl igitureos, qui βαπτισμψ καί συνηγέρθημεν. Ό γούν ζητών φυ-
eemel illuminati SUnt in lOOrleejUS, secundo vel λαττειν τά νομικά βαπτίσματα [881 Η. | άνασταυροί 
eaepius baptizari, et COnari ilerum crucifigere F i - τόν Γίόν τοΰ θεοΰ κα» παραδειγματίζει τόν άπαξ 
liam Dei.Accusatigilur Jnd&OS, qui hoc audeanf, σταυρωθέντχ. El δ' ήν πλείω βαπτίσματα, έδει καί 
etadleglS baptismata revertuntur, quae animam τόν Χριστόν πολλάκις παθεΤν. Νυνί δέ άπαξ πεπον-
mundare non valent,ideoque dicil: Cum deberetis θώς ούκ είς χειροποίητα άγια είσήλθεν, άλλ' είς αύ-
magUtri esseproptertempUS^rursumindigetisut τδν τδν ούρανόν, νύν έμφανισθήναι τψ προσώπω τοΰ 
VOS ioceatnini qu& sitlt eUmenlaeXOrdtisermO- θεοΰ υπέρ ημών. Αδύνατον ούν τούς άπαξ είς τόν 
num Dei u,elC. Elemeilta aatem exordli sermoniS θάνατον αύτοΰ φωτισθέντας έκ δευτέρου ή *5 καί 
DltestDei COgnitio : Ut, oportet accedentesad πλεονάκις βαπτίζεσθαι καί άνασταυρουν πειράσθαι 
Cbristum primum peccalisrenontiare,quibuscon- τόν ϊΐόν τοΰ Θεού. Εγκαλεί γούν τοΤς Ίουδαίοις τούτο 
Slringebantur,hocest SejUDgiab operibllS morluis. τολμώσι καί έπί τά νομικά έπανιουσι βαπτίσματα, 
Secundo redemptionem priorum peccatorum ρβΓ ά ού δύναται ψυχήν καθαρίσαι. Διό καί φησιν · 'Οφεί-
baptismum aecipere,et hocin fiderecipientesdoc- λοντες εΤναι διδάσκαλοι διά τόν χρόνον, πάλιν 
trinam discere.QuidnimirumJudaicumfoerit%quid Β χρείαν έχετε τοΰ διόασ/ειν υμάς τίνα τά στοιχεία 
•erosalutare? Deinde, progressione facta, dignos τής αρχής τών λογίων τοΰ Θεοΰ, καί έξης Στοι-
reddi adventu sancti Spiritus, quid perimpositio- χε ία δέ της αρχής τών λογίων τού θεού, ή είς 
nem manaum apOStolorum fiebat,doceriquettS9b αυτόν έπίγνωσις. Otov τούς προσιόντας τψ 28 Χριστφ 
mortuorum resurrectlonero.ac futurum judkium. δεί πρώτον άποστήναι τών αμαρτημάτων οίς ένεί-
Haec igitur doctrina iniiiumdisciplinaecredenlium χοντο, τουτέστιν άναχωρεϊν τών νεκρών έργων, δεύ-
eSt.Quam CUm a JadaeiS oriundi receperint, etre- τερον τήν άπολύτρωσιν τών προτέρων άμαρτημά-
ceplam allOS docere debuerint, el illos perfectOS των διά τού βαπτίσματος δεξασΟαι, καί οεξαμένους 
reddere, ipsi COntra iterum disciplina indlgent. έν πίστει τούτο βαπτισμών διαφοράς 27 διδαχην μαν-
VerumUmen,inquit,etsi tales eslis,ut rursum dis- θάνειν, τούτο μέν τίνα ήν τά Ιουδαϊκά, τ£ δέ τό 
cere debeatis quaenam sint elementa exordii Ser- σωτήριον, είτα κατά προκοπήν ίόντας άξιούσθαι τής 
monis Dei,n0S non nidimenta fldei ilerum tOS do- τοΰ πανα (ίου Πνεύματος έπιφοιτήσεως, ήτις διά της 
CebimuS.Ait enim: Quapropter intermitlentet m- επιθέσεις τών χειρών τών αποστόλων έγίνετο 28, δι-
ehoationis Christi sermonemtadperfectioncm fe- δάσκεσθαί τε τήν τών νεκρών άνάστασιν καί τό 
ramur Non oporlet iterum VOSredaceread ele- μέλλον κριτήριον. Αύτη τοίνυν ή διδασκαλία απαρχή 
mentainitii,ne videamuraliudfundamentum jace-c τ ί ^ τ ω ν πιστευόντω* μαθήσεως γίνεται. "Ην οί έξ 
ΓΘ.ΑίΙ βηίίΤ): Νοη mrsum jacientes fundametUum Ιουδαίων δεξάμενοι, καί τψ πολλψ χρόνψ διδάσκαλοι 
poenitentioeab operibusmortuii.etfideiad Deum9 έτερων δφείλοντες είναι καί τελειοΰν άλλους, ούτοι 
baptismatum doctrinv, imposilionis quoque ma- μαθήσεως πάλιν δέονται. Άλλ ' δμως. φησίν, εί καί 
nuumxeiurrectionismortuoiumetjudiciioeternix. αυτοί γεγόνατε ώστε πάλιν δεΤσθαι μαθεϊν τίνα τά 
HocigUursigniflcatiIIud:(?Mif/?rop^riutermi^<?n- στοιχεΤα τής αρχής τών λογίων τοΰ Χριστού, άλλ' 
tes inchoaiianis Christi sermonem, e lc , elilhld : ημείς ού την αρχήν πάλιν της πίστεως υμάς εκδί-
Et h0C facUmUS.Si quidem permiserit Deu$.E')\l&- δάξομεν 29. Φησί γάρ · Διό αφέντες 30 τόν της αρχής 
dem sen8USest,non ampliusincipiendum adoctri- τοΰ Χριστού λόγον, έπί την τελειότητα φερώμεθα. 
naelementali vobis, quam inilio baptizati didice- Ού χρή γάρ ημάς 31 πάλιν είς τά στοιχεία τής αρχής 
runt,sed ad perfectionem feramur.Etsi eniti) lapsi άνάγειν υμάς, ΐν% μή δόξωμεν πάλιν έτερον θεμέ-
estis,nonpoteslisfundamentum fldei ilerum reci- λιον καταβάλλεσθαι * καί γάρ φησι * Μή πάλιν θεμέ-
pere,nec baptismasecundum,nequemanuum im- λιον καταβαλλόμενοι [μετανοίας 32] άπό νεκρών 
positiones.Sic igitur omittit elemeolalem illamdo- έργων καί πίστεως έπί Θεό ν, βαπτισμών διδα-
ctrinamPaulus,e(adperfectioneravenit,Salvaloris χ ή ς , επιθέσεως «ε χειρών, αναστάσεως τε νεκρών 
Sacerdolium namns. Eihoc Singulatim prosequi-^καί κρίματος αιωνίου. Τούτο τοιγαροΰν δηλοΤ τό, 
tur,et quomodo secundum ordinem Melchisedech Διό αφέντες τόν τής αρχής τού Θεού λόγον, καί 
Dominus sit sacerdoe. Sentenlia igilur dicti Apos- έξης. Τό δέ · Καί τούτο ποιήσομεν, έάν έπιτρέπη 
toli,Ut saepe diximus (etsi illud ρΓΟ seadducant), i Κύριος, είς τόν αυτόν συντρέχει νουν, τό μηκέτι 
proNovatianisnon facit,sed08tenditeum, qoi 86- φησίν, άπάρχεσθαι τής στοιχειώδους διδασκαλίας 
mel illuminatUS sit, non indigere SOCUndo baptis- ύμϊν, ήνπερ κατ* αρχάς οί τψ βαπτίσματι προσιόν-
mo.Quieilim lotUB e&t,ul DominuS ait,nOfl indiget τες έδιδάσκοντο · άλλ' έπί τήν τελειότητα άναγώμεθα. 
flisi Utpedes lavet l, hoc est, non iterum biptis- Εί γάρ καί ώλισθήσατε, άλλ' ούν 33 ού δύνασθε θε· 
mate indiget pOStquara peccavit, sed Ut lacry- μέλιον πίστεως πάλιν δεχεσθχι ουδέ βάπτισμα δεύ. 

• Heb. ν , 12. * Heb. νι, 1. * ibid. 3. ι Jan. ΧΙΙΙ, 10. 

V A R L E LECTI0NES. 
24 τψ add. Β. *3 ή Β. ! εί ζ". 26 τίυ ΟΠ). Β. 27 έαπτισμών διαφοράς add. Β. 28 έγίνετο Β : έγέ-

νετο ς". 29 έδιδάξαμεν Β. 30 αφέντες vnlgO p08t λόγον ponunU Μ ' ύμά; Β. omiSSO paulo posl ύ μ ϊ ; . 
32 μετανοίας om. Β, 33 ούν add. Β. 
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τερον ουδέ χ^ρών επιθέσεις, ούτως ούν άφίησι Α mis pedes lavenlur,hoc estcarnisgressus.Dominf, 
ταύτην τήν 34 στοιχειώδη διδάσκαλων ό Παύλος, καί 
επί τήν τελειότητα έρχεται, τήν ίερωσύνην τού Σ ω 
τήρος διηγούμενος, καί ταύτην κατά μέρος διέξεισι, 
καί όπως κατά τήν τάξιν [882 Η.) Μελχισεδέκ τυγ
χάνει δ Κύριος άρχιερεύς. Τό τοίνυν βούλημα τού 
αποστολικού £ητοΰ, ώς πολλάκις ειρηται, ουδέν (κάν 

inqui^praeceptum : Ιη quamcunque civitatem i n -
tmveritis », et susceperint vo$9 manducaie quoe 
apponentur vobis [nibil dijudicantes]1 , convenit 
cum illo Apostoli: Siquis vocat vos infidelium, et 
vultis ire.omne quod vobis apponitur%maniucate, 
nihil 540α interrogantes b -

αυτό προφέρωσι) τοΤ; ΝαυατιανοΤς συμφωνεί, [1608 R.] άλλά Θεσπίζει τόν άπας «ρωτισθέντα μή περιεργάζε-
σθαι έτερον 33 βάπτισμα. Ό λελουμένος γάρ, ώς καί ό Κύριος φησιν, ούκ έχει χρείαν λούσασθαι, άλλ' 
ή τούς πόδας νίψασθαι 3 ^ τουτέστιν, ού πάλιν βάπτισμα χρείαν έχει μετά τό άμαρτήσαι δέξασθαι, 
άλλ' ή διά δακρύων άποκαθαρθήναι τούς πόδα; ήτοι τά σαρκικά διαβήματα. "Οτι, φηιίν, ή Κυριακή εν
τολή ή λέγουσα* Είς ήν δ* άν πόλιν είσέρ^ησθε καί δέχωνται όμάν, πάντα τά παρατιθέμενα ύμΤ* 
έσθίετε, μηδέν άνακρίνοντες, αύτη σύνδρομο ς έστι τφ άποστολικφ £ητψ, έν φ φησιν Εί δε τις καλεΤ 
υμάς τών απίστων καί βούλεσθε <πορεύεσθαι, πάν τό παρατιθέμενον ύμΤν έσθίετε, μηδέν άνα-
κρίνοντες· 

"0:ι φησίν, Άντιπίπτοντες οί άπδ Ναυάτου τή Β Novatianiexplicationi priusallati;dictirepugiian-
αναπτύξει τού προειρημένου (3ητου περί τών δεύτε- les,deiisintelligias5erunt,quisecundumbaptisma 
ρον έτιζητούντων βάπτισμα, φασιν ού περί δευτέρου 
βαπτίσματος τούτο είρήσθαι · είς μετάνοια ν γάρ, 
φασιν 37 ? έφησεν ά/ακαινίζεσθαι τούς άπαξ φωτι
σθέντας καί παραπεσόντας αδύνατον είναι, ουχί είς 
βάπτισμα * βάπτισμα δέ καί μετάνοια πάντη διέστη-
κε * τό μέν γάρ δωρεά καί χάρις έστί καί άφεσις 
άταλαίπωρος τών ήμαρτημένων, ή δέ μετάνοια κα-
μάτφ καί δάκρυσι καί ελέω 38 τό οίκεΤον έργον πε
ραίνει. Ουτω μέν έκεΤνοι φασι, καί δτι ούδαμού τό 
βάπτισμα καλούμενο ν εύρομεν μετάνοιαν. Ό δέ φη
σιν 30 ώς εί καί πολλή διαφορά μεταξύ βαπτίσματος 
και 40 μετανοίας, άλλ' ούν δείκνυται δτι καί πρό 
τοΰ 4i βαπτίσματος καί μετά τό βάπτισμα τό τής 

requirunt,oon autem de secundo baptismate.Im-
possibile ooim esse aitper poenitentiam renovari 
eosquisemelilluminatisint, ot postealapsi,non 
autem per baptisma.Baptismusautem apoeniteniia 
mullum differt. Baptismus eniradonum etgratia 
est,el felix peccatorumremissio ; poeoitentia vero 
miseratione, lacrymis, el labore suum opus per-
agit.Sic quidem ill i dicunt, et nusquam baptisma 
vocari poinitentiam invoniri : quod vero dicunt, 
Vuiei mullum inter se baplismus et poenitenlia 
differant, ostendilur lamen ante baptisma, el post 
baptisma paenilentiae nomen usurpari Si quis enim 
priori vitae rationi nonrenaniiat,etvitam quaecre-

μετανοίας όνομα παραλαμβάνεται. Εί γάρ τις μή ς denli CODVeniatanteoCUloS p0SUerit,sicque adbap* 
άποτάξηται 43 τψ προτέρψ βίψ, καί πολιτείαν άρ-
μβζουσαν τψ πιστψ πρό οφθαλμών θείη, καί ούτω 
τψ βαπτίσματι προσέλθοι, μάτην προσέρχεται, 
αμετανόητους έχων έπί τοΤς πρώην αύτψ πεπονηρευ-
μένοις, καί πρός έπιστροφήν "άμείνονος βίου ούδένα 
ποιούμενος λόγον. Ούτως ούν εί καί διάφορος ή 
μετάνοια, αλλ* ούν καί πρό τού βαπτίσματος έχει 
χο>ραν έννοεισθαι καί μετά τό βάπτισμα. Τήν γούν 
μετάνοιαν τήν πρό τοΰ βαπτίσματος αδύνατον έκ 
δευτέρου φησί κατεργασθήναι 43, δτι μ^δέ τό βά
πτισμα δυνατόν έστι δεύτερον τινα δέξασθαι. 03τω 
καί ό 44 Ιωάννης βαπτίζων, δτε καί τούς τοΰ Κυρίου 
μαθητάς έοάπτισε, λέγει * *Εγώ μέν υμάς βαπτίζω 
έν ύδατι είς μετάνοιαν, καί πάλιν τοΤς Οχλοι; * 

tisma accesserit, frustra accedit, de prioribus ira-
probe factisnon poeDitendo,elconversionis vitae in 
meliusnullam rationem habendo.Sicigltur,etsi va-
ria est p<rnitenlia,tamen antebaptismumbabetlo-
cum considerationis,etpostbaptismum.Poeiiitenti-
am igilur,quse baptisroa pracedit,impossibile est, 
inquil,ilerare,quia baplismanemo polest secundo 
accipere. Sic et Joannesbaptizans,quando Ghristi 
discipulos baptizat, dicil:Eqoquidem vos baptizo 
in aquac ad pcEnitentiam; eliterum : Facite vobis 
frnclus dignos panitentice d , videlicet poenitenti» 
per baptismum.Et coryphaeus, inquit, Judaeis lo-
quens deiis, quaeinChristum conlra legem admi-
sissenl:quandocompunctidoctrinadixerunt:Quid, 

δηλονότι τής κατ* αυτό, φησί, τό βάπτισμα μετα 
νοίας. Και ό κορυφαίος, φησί, τοΤς Ιουδαίοι ς 43 δια-
λεγόμενος περί τών είς Χριστόν αύτοΤς παρανΟμη-
Οέντων, δτε κατανυγέντε; τξ διδασκαλία είπον · Τί 
ποιήσομεν, άνδρες αδελφοί * έφη αύτοΤς, Μετανοή
σατε, καί βαπασθήτω έκαστος υμών έν τψ όνό-

Ποιήσατε ήμΤν καρπούς άξίους τής μετανοίας, ^m(\u'\i faciemUSyVtvi fralres^Pctnitentiamyinqult, 
' Λ ' " ' \ Λ $ agUe}etbaptizeturuMisqui$queveitmminnomi-

ne Patris,et Filii, el Spiritus sancli; etcaetera. 
Quare poenilenliae vox nihileorum quae voluerunt, 
tribuilNovatianis.Quod dictum esl aSimoneMago 
corypbsBo ?etro:Precamini vosprome apud Deum 
ut nihil veniat super me borum quxdixi&tis*, non 

* Mattb. x, 11. · Luc. x, 6. b I Cor, x, 82. · Malth. m, I I . d Luc. m, 8. · Act. n , 28. f 

Act, viu, 24. 
V A R L E LECTIONES. 

34 ταύτην τήν Β : τήν τοιαύτην ζ". 33 έτερον Β : δεύτερον ζ". 36 νίψασθαι add. Β. 37 φασίν] 
libri φησίν. 38 έλέψ καί δάκρυσι και καματφ ζ". 30 φησιν Β : φασιν ζ". 40 καί DOSt βαπτ. et 
•dd. Β. 4* άποτάξηται Β : άποτάξεται ζ \ 43 κατεργασθήναι Β κατεργάσασθαι ζ". 44 ό add. 
Ίουδαίοις Β : άποστόλοις ζ". 
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eratjinquit^poenitentiae, nec ex afiectu.Nam pre ·Αματ ι Ιησού 46 Χριστού, χ*ί έξης. [883 Η.] Καί 
cati eesent,et veniam dedissent.Vidit vero magis μυρία άλλ*. *ϋστε ή τής μετανοίας λέξις ουδέ* ών 
PelTU8,Spiritu8anctorevelante}mentemilliu8Sub- έοούλοντο δίδωσι τοΤς Ναυατια^οΤς. "Οτι χό παρά τοΰ 
«annalionem esse et fraudem.ftMb.Anignoraiis Σίμωνος του 47 Μάγου είρημένον τψ χορυφαίψ Πέτρψ · 
quia qUtCUnque bcptizatisumus inChrtStO / * M * , Αεήθητε ούν ύμεΤς υπέρ έμού, δπως μηδέν έπέλθτ-ι 
in morte ipStUS baptizatiSUtnustfln ChriStO JesU μοι ών ειρήχατε, ούχ ήν μετανοίας, φησίν, ουδέ έχ 
biptizari significat, secundttm praBCeptum et tra- διαθέσεως · ή γάρ άν χαί έδεήθησαν χαι συγγνώμης 
ditionem JeSU Christi baptizari: hoc estin Patre, μετέδωχαν. Είδώς δέ μάλλον έξ αγίου Πνεύματος τά 
βΐ F i l lO, βέ Spiritu «anctO ; illud autem : In morte τής ιύτού διανοίας δ Πέτρος, ώς χλεύης καί άπατης 
tpjft/SjtypO demonstrantes in baptismate morlem τά εκείνου παρέδραμε βήματα. 'Ότι τού · "Η άγ-
ejUS.Qood proferunt Novatiani: Voluntarie enim νοέΤτε δτι, δσοι έβαπτίσθημεν είς Χριστόν ' ( η -
peCCUntibusnobispostacceptamnotitiamveritalis, σοΰν, είς τόν θάνατον αυτού έβαπτίσθημεν ; το 
jam nonrelinquiturpropeCCatisho$lia,terribili$ μ έ ν ε ι ς Χριστδν Μησούν βαπτισθήναι σημαίνοι άν το 
autem quaedam eXSpectaliojudiciih

tetC Hocigilur **τά τήν έντολήν καί παράδοσιν τού Χριστού Ί η -
dictumadlollendampoenitentiam prolatumdissol- σού βαπτισθήναι, τουτέστιν είς Πατέρα καί Πόν 
vitur,cura aitjhicnonsimplicitersacrificiumamo- β[1609 R.] χαί άγιον Πνεύμα, το δέ εις τδν θάνατον 
V6t,Sed leglS 8acrificium:el non Siirpliciter inter- αυτού, τουτέστι τυπούντες έν τ ψ βαπτίσματι τόν θ ά -
dicit,sed etjudiciunri ultimumiis comminatur,qui νατον αύτοΰ 48. Ό τ ι προτεινόμενον παρά τοΤς Ναυα-
pOSt agnitionem Veritati8,el mystici eacrificiifrui τιανοΤς τδ · Εκουσίως γάρ ημών άμαρτανόντων 
tionem, ad illud legale per vitulos et taurossacri μετά τό λ αβεΐν τήν έπίγνωσιν τής [μετανοίας 
ficium revertantur. H»C dicendo ait Apostollim κχί] αληθείας, ούκέτι περί αμαρτιών ύπολείπε-
avocari) COnatnm Jlldaeos, qui jam Cbristo se ad- ται θυσία, φοβερά δέ τις εκδοχή κρίσεως, καί τά 
junxerant, ab observatiooe legis Quemadmodum έξης, τοΰτο ούν το £ητ>ν είς αναίρεσιν τής μετα-
ergO vetat eos baptismaia legis exsequi,8ic et νοίας προβαλλόμενον επιλύεται, καί φησιν δτι έν-
Cruentasacrificia.Etenim JudaBlin peccatumlapsi, ταοθα ούχ απλώς θυσίαν αποτρέπει, άλλά νομικήν 
primum quidempurificabantur,deindeaquaablue- θυσίαν, καί ούχ απλώς απαγορεύει, άλλά καί κρίσιν 
banttir: denique offerebant Vidimas pro peccatis, έσχάτην απειλεί τοΤς μετά τήν έπίγνωσιν τής ά λ η -
a quibus avocaos illos Aposlo)us,terribileS minas θείας καί τής μυστικής θυσίας τήν άπόλαυσιν είς 
affert.Eteilim Oportebatvera VlCtima semel in COn- έκείνην τήν νομικήν, τήν διά μόσχων καί ταύρων τε-
eummaiione 8®Cu!orum ρΓΟ peccatis oblata,vide- λουμένην, έπανιοΰσι. Τούτο λέγειν φησί τδν Ά π ό -
licet AgnoDeitollente peccatummundiocci80,non οτολον άφιστ^ν σπεύδοντα τούς Ιουδαίους, ήδη 
ampliusreliqoa esse,8edomninocessare mulla i l l a C Χριστψ προσεληλυθότας, άπο τής νομικής παρατη-
et typica eacriflcia ρΓΟ peccatorum expiatione. ρήσεως. *Ωσπερ ούν τά νομικά βαπτίσματα κωλύει 
Fieri enidl DOn potest,quemadmodum idern Apo- τούτους έπιτελεΤν, ούτω καί τάς ένάίμους θυσίας. 
8tolu8 ait,ut iterumsangois taurorumet hircorum γάρ τό "Εβραίων γένος άμαρτάνοντες πρότερον 
tollat peccaU, CUfll semel Agnus Dei oblatUS Slt. μέν ήγνίζοντο, είτα βαπτίσμασιν άπελούοντο, καί 
Una enim oblatione, inquit, consummavit in om- Λοιπόν ήδη τάς υπέρ τών ήμαρτημένων θυσίας προσ-
netn perpetuitatem eos qui sanclificantur : quem έφερον. *Ων αυτούς άπάγων b Απόστολος καί την 
igitur ad modumimpossibiledixit,aangainem hir- απειλή ν φοβερά* έπήνεγκε. Καί γάρ εδει της άλη-
COrum et Uurorum auferre peccata mundi, ad θινής θυσίας άπαξ έπί συντέλεια τοΰ αιώνος υπέρ 
eamdemniodumetsequentiadicillFo/dntonepec- αμαρτιών προσενεχθείσης, ήτοι τοΰ αμνού τού θεού 
Cantibusnobispostnotitiamveritatisjamnon re- τού αιροντος τήν άμαρτίαν τοΰ κόσμου σφαγικσθέν-
linquitur pro peuattS ho$Ual

}eiC.Eienim iTetnen- τος, μηκέτι ύπολελεΤφθαι, άλλ' δλως πεπιΰσθαι τάς 
dum Sacrificiuni COrporis Dei,quoda nobis perfici- πολλάς καί τυπικάς θυσίας υπέρ αμαρτιών προσφε-
tur,non Varia aacriflcia producil, S e d t t 4 l a com- ρομένας. /Αδύνατον γάρ, ώς αυτός ό Απόστολος 
IDemoratio 68t hosliSB eemel oblalSB : AoC,ioquit, ^ φ η σ ι , πάλιν αίμα ταύρων κα\ τράγων άφαιρεΤν 
faeite in meam COmmemorationem j , e l : QuOlies- αμαρτίας, άπαξ τοΰ αμνού τοΰ θεοΰ προσενεχθέντος ' 
CUtiqueenim k0C facimus^morternDomini annun- μι$ γάρ προσφορά τετελείωκε, φησίν, είς τό διηνε-
tiatnus ε. H®C omnia EuloglUS Alexandrinus, ad κές τούς άγιαζομένους. Ό ν ούν τρόπον εΤρηκεν άδύ-
refelleodum Novatianorum dogma dixit. νατον αίμα ταύρων καί τράγων άφαιρεΤν αμαρτίας, 
τόν αυτόν καί τό έπαγόμενον έφη, δτι Έκουτίω; ημών άμαρτανόντων μετά τήν έπίγνωσιν τ ή ; 
αληθείας ούκέτι περί αμαρτιών υπολείπεται Ουιία, κπί τά έξης. Καί γάρ καί ή παρ' ημών επ ιτε 
λούμενη τού σώματος τοΰ 49 Κυρίου φρικτή τελετή ού θυσιών έστι διαφόρων ΒΟ προσαγωγή, 884 Η.| 

• Rom. νι, 3. * Hebr. x, 24. 1 ibid. 26. J Luc. χχιι, 19. * I Cor. xi , 26. 

VARl iE LECTIONES. 

46 Ιησού Β : τού Κυρίου Ι η σ ο ύ £ \ 47 τού 6t infra τουτέστι add. Β. 48 αύτοΰ] hacenus Β. 49 τού 
ailte κνρίου Om. C . 30 διαφόρων C : καί διαφόρων ζ". 
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άλλά τής άπαξ προσενηνεγμένης θυσίας άνάμνησις* Τοΰτο γαρ, φησι, ποιείτε είς τήν έμήν άνάμνησιν, καί 
Οσάκις γαρ τοΰτο ποιοΰμεν, τόν θάνατον τού Κυρίου κχταγγέλλομεν. Γαυτα 5* μέν ό έξ Αλεξανδρείας Εύλόγιυς 

έπ' ανατροπή τής Ναυατιανης δόξης άντεφησεν. 
'Εκ τού γ ' λόγου 5*. Α Ε UbfO III. 

'Οτι απαγορεύει, φησίν, ό κύριος έν τ φ παρόντι Vetat.inquit, Domiousin hac vila separari pecca-
?ty διαχαιρίζβαθαι τούς αμαρτωλούς άπό τών δι- toresajastis.eihocpateiex parabola,qae dicit: δ ι 
καίων · καί τοΰτο δήλον, φησίν, έκ τής παραβολής mile est regnum catlorumhominiteminanti bonum 
ήτις λέγει · Όμοιώ&η ή βασιλεία τών ουρανών semen.ei reliqua,usque ad illa: Vi$eamu$,etcolli-
άνΟρώπφ σπείροντι καλόν σπέρμα, καί τά έξης, gamus illa? Ε[ ail: Νοη,ηβ fortecoUigenieszizdnid, 
!»ς τού · Θέλεις ούν δδ απελθόντες συλλέξωμεν era/icetiseumeissimulettriticumisiniteutraque 
αυτά; ό δέ φησιν · σύ, μή ποτε συλλέγοντες τά erescereusque admessem l , e t c . H « c igitur parabo-
ζιζάνια έκριζώαητε άμα αύτοΐς τόν σΐτον. 'Άφετε la,inquit,ireiat ante consumraationem saeculi sepa-
συναυξάνεσθαι αυτά έως τοΰ θερισμού, καί τά έξης. raripeccatoresajuetis.etsiNovatimorbo affeclihoc 
Αύτη ούν ή παραβολή, φησίν, απαγορεύει πρδ τής dicaat, seipsOS tanquam ρϋΓ08 alUS Π1βΙίθΓΘ8 judi-
τού αιώνος συντέλειας διαχωρίζειν τούς αμαρτωλούς canteS.HllC eliam ρβΓίΐΟΘΙ,quod Baptistadixit: Ctl-
άκδ τών δικαίων, κάν οί τά Ναυάτου νοσοΰντες jusventildbrum in manu $ua,et permundabii are» 
τιύτο λέγωσιν, ώς καθαρούς εαυτούς κρίνοντες τών am SUam m, etc.Fatite VOblS dmtCOS dt mammona 
Ιλλων ανθρώπων. Είς τό αυτό δέ άφορα καί τό iniquilatis B,sigoificat,Facile vobis amicos, qui io 
παρά τοΰ βχπτιστοΰ είρημένον · Ού τό πτύον έν τ$ Β mundo Ogeat, β! apud Deum dtvites SUnt, 8dd me-
χειρί αυτού, καί διακαθαριεΤ τήν άλωνα αύτοΰ, lius 68l illoscomparare amiCOS de propriis Ubori-
καί τά έξης, καί μυρία άλλα. Ό τ ι τό, Ποιήσατε bas: Honoraetlim Deumde tttdSUbslantid°,etju-r 
έαυτοΤς φίλους έκ τοΰ μαμωνά τής αδικίας, atis laboribuS.Si ?βΓΟ nihil Slipersit 6Χ justis labo-
τοιούτόν έατι · Φίλους, φησί 51, ποιήσατε τους έν τψ ribus, tuncqU»6X iniquitale COilegimus, U5 608 
χόσμφ τούτψ πενομένους, πλουσίους δέ κατά θεόν. acnicos faciamus : Mammona enim iniqmtatis ha-
[1612 R.J Ά λ λ ' άμεινον μέν αυτούς κτάσθαι φίλους bendi cupidilatem vocat. Tales aotero opes per 
έξ Ιδίων κόπων. Τίμα γάρ τδν Κύριον άπό σών δι- pauperes accipil DeU8, 81 IBodo caveaiDU8 Πβ 10 
χαίων πόνων* εί δέ μή πρόσεστι τά έκ δικαίων posterum peccemas.Pulchram enira^etsi per ata-
πόνων, κάν γούν ά έξ αδικίας συνελέξαμεν, δι' εκεί- riliae pecuniam, amicos poasidere, ut cum vilam 
vttv αυτούς φίλους 85 ποιησώμεθα. Μαμωνάν γάρ reliquerimus, Don aliam habentee vil» justitiatn 
αδικίας τήν πλεονεξίαν καλεΤ. Δέχεται δέ καί ταύτα propter beneficia a nobis in il los COllata, ifl 8Ua 
δια τών πενομένων δ θεός, άν μόνον τοΰ λοιπού τό oos Ubernacula eleemosynia affecti euscipiant.Si 
αμαρτάνειν διαφυλαξαίμεθα. Καλόν γάρ κάν διά τών νβΓΟ ΠΟΠ 6Χ mamiDOOa ioiquitaiis.id est,avariU®, 
τής πλεονεξία; χρημάτων φίλους κτάσθαι, ΐνα δταν bonefacere VuluerimoS, quomodo qui8 credat, 81 
έκλίπωμεν, μηδέν έτερον έχοντες ζωτικόν δικαίωμα, c accessissent β ρΓυρΓΠβ laboribdS Dobis pecuniaB, 
οι* ών αύτου; εύ έποιήσαμεν, είς τάς εαυτών ημάς ίθΓΘ Ut i l l is indigedtOS COiTimiserando Sublevare-
σχη'άς οί ηλεημένοι ύποδέξωνται. Εί δέ μηδ' έκ τοΰ mus? Si enim his quae sine molestia laboreque 
μαμωνά τής αδικίας ήτοι τής πλεονεξίας εύ ποιεΤν justo facile,et avara manu nobis accesseruntyadeo 
ίΟελήσομεν, πώς άν πιστευθείημεν δτι εί προσήκαν facile paratis, et alienis revera, nulli pauperi be-
t; οικείων κόπων ήμΤν χρήματα, τούτοις άν τούς έν- nigne racimus,qao01odo,de US qOSB βΐ propria v i -
δεετς ήλεήσαμεν . Εί γάρ ά χωρίς μόχθου τινός καί dentur esse, el laborom fructus sunt, B4l6al icui 
«όνων δικαίων, έκ τοΰ ^στου δέ καί πλεονεκτικής pauperum communicare quid credemur ? 
χιιρός ήμΤν προσεγένετο, τούτων ούτω £αδί,*>ς κτηθέντων καί αλλότριων όντων κυρίως ούδεν'ί τών ενδεών 
μεταέιόόαμεν, ά καί οίκεΤα δοκεΤ είναι καί πόνων καρποί, πώς άν τινι τούτων μεταδοΰναι πιστευθείημεν ; 

Ότι ό προφήτης, φησί, λέγων ' Ό ν τρόπον D i c i i propheta: Quomodo $i eruat pastor de ore 
h κοιμήν έκσπάσει έκ τοΰ στόματος τοΰ λέοντος leOllis duO CMra, dut exlremutn duhcul(£ Ψ : his 
«έλος ή λοβόν ώτίου, αΐνίττεται διά τούτων ώς innuituT,non oportere prorsus i l lum despicere,qui 
*> χρή παντελώς ύπερορφν ουδέ τόν έμπεσόντα είς in diaboli os iaciderit,8ed sigil lum quod homo ia 
ιύιό τό στόμα τοΰ διαβόλου, άλλά τήν σφραγτδα, baptismale acceperil, eripiendum diabolo, ne ob 
ήνό άνθρωπος έν τφ βαπτίσματι έδέξατο, [885 Η ] eiMvouum ovis raiionepraiditae inieriium puniamur 
u**fv προσήκει άπό τοΰ διαβόλου * "ίνα μή τήν παν- Quaedam enim brutaanimalia in aure, qusedam in 
τελη άπώλειαν τ ,ΰ λογικού προβάτου ζημιωθώμεν. QCruro ignantur.PfOpiOfea nocessoesl paSloretfl vel 
Τών γάρ άλογων ένια μέν έπί τού ώτός, άλλα δέ aureuv elcrusinnumerando praebere,et exhibere 
Ε** τοΰ σκέλσJς σφραγίζονται * διό ανάγκην έχει ό domino. Paslor vero ratione praeditarum ovium, 
*οιμήν ή τό ούς ή τό σκέλος έν τ ^ απαριθμήσει quandoquidem oves, quarum est pastor, signum 

1 Matlh. xin, 24 seqq. B Matth. m, 12. » Luc. xvi , 8. · Prov. m, 9. Ρ Amos m, 12. 
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ρβΓ baplismum, et COnfessionem fidei in animo Α παρασχεΤν και παραστήσει τ φ δεσπότη. Ό δέ τών 
acceperunt, e( ibi Doroini signura gestant,merito 
illud eripere diabolo,omni ratione conari debct,ut 
si aliis aclionibus ovis esca fiat daemonis, saltem 
sigillum fidei,quod in animo per baplismoro ins-
culptum haberaus, poesit illinc ereptum temporr 
vieitalionis exhibere Deo : magnura argumenium 
prsferene, non sua nogligentia, et interiiu oves 
amissas esse. 
μάνθημεν δια τοΰ βαπτίσματος τ$ ψυχή, δυνηθή 

λογικών προβάτων ποιμήν, έπεί τά πρόβατα, ών έστι 
ποιμήν, τήν σφραγΤδα διά τοΰ βαπτίσματος και τής 
ομολογίας τής πίστεως έπί τής ψυχής έδέξάτο, 
κάκεΤ τό σημεΤον τό δεσποτικόν φέρει, είκότως ταύ
την άποσπ$ν τού διαβόλου πολλήν σπουδήν οφείλει 
ποιεΤσθαι, *ίνα, εί καί ταΤς άλλαις πράξεσι κατά-
βρωμά γένηται τό πρόβατο ν τού πονηρού, άλΑ' ούν 
κάν 86 γοΰν τήν σφραγίδα της πίστεως, ήν ένεση-
έκεΐθβν άποσπάσας έν καιρψ επισκοπής έπιδε'ξαί 

τψ Δεσπότη, μέγα συμβολον έφιφέρων τοΰ μή έκ τής Ιδίας (Ραθυμίας καί άπωλείας παραπολωλέναι τά 
πρόβατα. 
IoleiTOgansDorninusPelrtimiSimoriyona^l/igw "Οτι ερωτών ό Κύριος τόν Πέτρον, Σίμων Ίωνα, 

mepltlS hiS ipse qtli novit omnia,non iliterroga* αγαπάς με πλεΤον τούτων; ούκ αυτός ό πάντα 
vitadC0gn0SCendum,8edcum pastorem illum COIl- είδώς θέλων μαΘεΤν έπηρώτα · άλλ' έπεί έμελλεν 
8titoruS eeset, ut OStenderet quantam Curam ovilie αύτψ τό ποίμνιον καταπιστεύειν, Τνα δείξη δσην 
gerat,hocfecil.Idem enimqui 8eDominum ingen- Β έχει πρόνοιαν τ*ί ποιιενίου, τοΰτο ποιεΤ. Ό γάρ τόν 
U amore proseculuiT), in pastorem COapUvit, raa- φίλτρψ πολλψ πρός τόν Δεσπότην άναπτόμενον έφι-
gnam Sinedubio ergaovesamOTeroprebuit: ideo στων τψ ποιμνίψ, την δσην περί τά πρόβατα διάθε-
(34) el tertio interrogavit, magnam erga ratione 
preedilaaovescuram ostendens Deindeet gradum 
quemdam ovium iaclt,primo jubens agnos pasrere, 
deinde oviculas: qa»enim oves fuerunt per aliqua 
peccala immimi'.» a virtutis perfectione,ad ovicu-
las referterunt: et demum tertio perfrctas oves 
producit.Agnisergoassimilantur, qui adhuc lacle 
et elemenlis doctrin® indigent: oviculis vero,qui 
per aliqua peccata a perfectiooe deflciunt: ovibus 
vero,qui ad culraen asque fldei et optrum p*rve-
nerunt.Et attende qaomodo prseponat imperfecta 
perfectis. Proposilus enim Domino M 2 a scopne 
peccatcrum salus : Nonenim rem,inquit tt>orari 
jtstoSi sed peccatores ad poenitenuam 

σιν παρίστησιν αναμφιβόλως. Διά τήν αύτη ν αιτία ν 
καί τρίτον έρωτα, τήν πολλήν περί τά λογικά πρό
βατα επιμέλειαν ένδεικνύμενος. "Αμα δέ καί βαθμό ν 
τινα τών ποιμαινομένων διέξεισιν, άρνία πρότερον 
ποιμαίνειν έγκελευόμενος, εΤτα προβάτια, ά πρό
βατα #ντα, διά τινα πταίσματα κατασμικρυνθέντα 
της αρετής καί τής τελειότητος, είς προβάτια άνθυπ-
εστρεψε * καί λοιπόν τό τρίτον τά τέλεια επιφέρει 
πρόβατα. Άρνίοις γοΰν εικάζονται οί έτι γάλακτος 
καί στοιχειώδους διδασκαλίας δεόμενοι, προβατίοις 
δέ οί διά τινα παραπτώματα κατασμικρυνθέντες τής 
τελειο'τητος, [4613 R.] προβάτοις δέ οί είς τό τέλειον 
άναβεβηκότες καί τής πίστεως καί τών πράξεοος. 
Καί σκόπει δπως προτάττει τά ατελή τών τελείων , 

προηγούμενος γάρ τψ Δεσπότη σκοπός ή τών αμαρτωλών σωτηρία· Ού γάρ ήλθον, φησί, καλέσαι δικαίους* 
άλλά αμαρτωλούς είς μετάνοιαν. 

Εχ (ibro ιν. 
Magnum quid, iaquit, est homo,quod imago Dei 

8it,et raanibus Dei conditus : ut misericors hono-
randussit praeceptis Dei, bonorem sibi operibus 
auis comparans.DivusPaulus aiiiEgo me nonarbi» 
tror comprehendisse. Vt*um autem : quoe quidem 
retro sunt obliviscens, ad eavero quatunt priora 
extendens meipsmn sEt deinde ait: Verumtamen ad 
quodpervcnimus, in eadempermanere regula *. 
Regalam iotelligit cursus secundum Deum, quaa 
ante tradita esl. Quae illa est? Oblivisci priorum 

Έ κ τοΰ δ' λόγου 57. 
"Οτι μέγα μέν, φησίν, άνθρωπος, καθ' δ είκών 

θεού καί χερσί θείαις έπλάσθη · τίμιον δέ άντ.ρ ελεή
μων διά τών δεσποτικών εντολών γίνεται, τήν τιμήν 
έαυτψ δι' ών πράττει κατασκευαζόμενος. "Οτι δ 
μακάριος, φησί, Παύλος λέγων · Έ γ ώ ού λογίζομαι 
έμαυτόν κατειληφέναι * Sv δέ, τών μέν οπίσω έπί-
λανθανόμενος, τοΤς δέ έμπροσθεν επεκτεινόμενος 
καί τά έξης, εΤτα έπάγων · Πλήν είς δ έφθάσαμεν, 
τψ 58 αύτώ κανόνι στοιχεΤν, κανόνα λέγει τοΰ κατά 
θεόν δρόμου τόν προαποδεδομένον. ΠοΤον τούτον ; τό 

benefactorum, florere vero 6t extendi USque in °λήθην μέν ποιεΤσθαι τών προκατωρθωμένων, ένακμά-
priora, ut quasi modo bona inchoantes opera, 
quotidie intelligeotes illud Hodie, el licentes sibi 
ad exlremum usque vilae spiritum. Oportel enim 
ad id usque lempus currere cursum Dei, et cum 
adversariis pugnare. Apostolusait: Uelius est nu-

ζειν δέ καί [886 Η.] έπεκτείνεσθαι τοΤς έμπροσθεν, 
ώ ; άρτι τών αγαθών πράξεων άπαρξαμένους πάντοτε 
τό σήμερον 59 *αί έννοοΰντας καί λέγοντας έαυτοΤς, 
άχρις ού τό τέλος τής ζωής ήμΤν έπιστή. ΔεΤ γάρ 
μέχρι τότε τόν κατά θεόν τρέχειν ήμά; δρόμον και 

ι Jan, κχί, , 5 . r Metlh. ν, 13. · PLilipp. in , 13. 1 ibid. 16. 
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πρδς τόν άντίπαλον ανταγωνίζεσαι. "Οτι είπών, φη- Α bere quam uri *,dicons ardorem,qui ad libidinem 
σίν, δ Απόστολος, ΚρεΤσσον γαμησαι ^ πυρούσθαι, 
πύρωσιν τήν είς άσέλγειαν άγουσαν εΤπε, βέλτιον 
λέγων έννάμψ γα'μω τό ασθενές ψυχαγωγήσει τής 
φύσεως, ή τούτον έκκλίνοντα διά τής -κυρώσεως άνα-
φλεγήνχι προς άσέλγειαν. "Οτι τό, Μηδείς πειραζό-
μενος λεγέτω 8τι *Από Θεού πειράζομαι, χαί τα 
έξης, Ιδίως ούτος έπί τού χατά τήν πορνείαν εκλαμ
βάνει πειρασμού. "Εκαστος γαρ, φησί, διά τής Θέας 
τή* έπιθυμίαν δεξάμενος έαυτψ τόν πειρασμό ν προ-
ξενεΤ, ούκ έξωθεν μο'νον έχων προσπαλαίοντα, άλλά 
και ένδοθεν ύφ' εαυτού άναπτόμενον. Έγκειμένης 
γάρ τής επιθυμίας πρός τήν δ*ψιν τής θεαθείσης και 
είδωλοποιούσης αυτήν έν τή ψυχή δ πειρασμός αύξει 
και αίρεται, δν αυτοί έαυτοΤς διά τής θέας άνήψαμεν. 

ducit. Meliusenim esse legitimo m&trimonio na-
turae infirmitalem juvare,quam ardore inflammari 
ad libidinem, et matrimonium fugere. Nemo cum 
tentaturdicattfuod α Deotentetur T , etc. Proprie 
ille accipit de tentatione libidinosa. Unusquisque 
eniro, inqoit, visu concupiscentiara accipiens,sibi 
ipei tentationem parit,non modo extrinsecus ha-
bens adversus se luctantem,sed et intrinsecus per 
se incensura.Incurabente enim coocapiscentiaob 
aspectum ejus quam vidit, et se in animo effor-
mante, tentatio crescit et augetur, quam ocolis 
ipsi contemplando incendimus. Tandem hunc fe-
tura imperfectura turpium cegitationum tempore 
nutriens,et formana,cor suscipiens, geril tanquam 

Λοιπόν δή τούτο τό έμβρυον τών καί εμπαθών λ ο γ ι - Β 10 utero,6t parit peCCatum,CUJU8efleCta86St mors. 
σμών τψ χρόνψ τρέφουσα κα\ διαπλάττουσα ή δε
ξαμενή καρδία κυοφορεΤ τε καί άπογενν^ τήν άμαρ-
τίαν, ής έστιν δ θάνατος αποτέλεσμα. "Οτι τό, 
Ε! ό οφθαλμός σου δ δεξιός σκανδαλίζει σε, 
καί τά έξη;, αναπτύσσω ν, δφαλμούς φησιν ενταύθα 
τον Σωτήρα τούς της καρδίας αίνίττεσθαι λογισμούς · 
δν έκκόπτεσθαι κελεύει, δταν είς άμαρτίαν άπάγτι, 
έκκόπτεσθαι δέ διά τού έπιλογισμού καταστελλόμενον 
και άπο^ιπτούμενον τής ψυχής. ΧεΤρα δέ τήν πρά-
ξιν δηλουν, $ν , έπειδάν είς άμαρτίαν τρέπηται, έκ-
κόπτειν αύτίκα χρή τ^ τής αρετής οξεία καί ταχείς 
επαγωγή. Καί δ πους δέ τών έν τψ βίψ διαβημάτων 
καί της πολιτείας τήν κίνησιν ύποδηλοΤ · ήν, ώσπερ 
καί τήν χεΤρα καί τόν δφθαλμόν, έκκόπτειν προσήκει, 

Hlud:Sioculusdexter scandalizet te *, etc.,expli-
cans,ait SaWatorem oeulo intelligere cordis cogi-
tationes,quem exscindi jobet,quandoad peccatum 
trahit. Exscindi vero per cogitationem repressum 
et animo ejeetam : manas vero actionem signi-
ficat: quae postquam ad poccandum converlitur, 
abscindere eam statim oportet,&496 virtulis acuta 
et celeri inductione. Et pes gressuum in vita, et 
conversationis motum sigaificat, quem eicut et 
manum et oculum exscindere par est, motu bono 
malum amputando. Sic quidem ille prater alioe 
explicans intellexit supra dictum,fortasse condu-
cente tali explicalione ad pugnam qontra Novalia-
nos, qui facile a se, et ab Ecclesia resecant eos, 

αγαθή κινήσει τήν πονηράν διακόπτοντα. Ούτω μέν c qai vel minimnm peccarUQt.Igitur ΟρΟΤίθι, inquit, 
ούτος παρά τους άλλους άναπτύσσειν έγνω τδ (5ητόν, reseclO OClllo COntraria cemente, et actione ac 
?σως συ ν τελούσης αύτψ τής τοιαύτης αναπτύξεως motU 10 malum divisis, singulariter videre,ac fa-
είς τήν κατά τών Ναυατιανών μάχην, ο'ί £αδίως άφ' cere bonum, θΐ ad ipsum solum Π)0Υ6ΐί, et tan-
εαυτών τούς καί μικρόν τι παρασφαλέντας καί άπό quam raanCOS, unipedes, 6t unoctllos 1Π regni 
τής Εκκλησίας έκκόπτεσθαι βούλόνται. ΔεΤ ούν,φησίν, COelomm introitum properare. 
άφελομένους τδν τά εναντία βλέποντα οφθαλμό ν καί τήν μεριζομένην πράξιν καί κίνησιν είς το πονηρόν, 
μονοτρόπως δρώντας καί πράττοντας τό αγαθόν καί πρός αυτό κινούμενους μόνον, οίον μονόχειράς τε και 
μονόποδας καί μονοφθάλμους είς τήν τών ουρανών έκείγεσθαι είσελθεΤν βασιλείαν. 

[1616 R.] "Οτι τό παρά τψ Ίώβ είρημένον, Μυρ- Quod apud Job dictum est: Tigvis periit, eo 
μηκολέων ώλετο παρά τό μή έχειν βοράν, τόν διά 
βολόν φησιν αίνιγματίζειν. Ως λέων μέν προέρχεται 
ώρυόμενος καί τίνα καταπίτ^ ζητών ' ηττηθείς δέ, ού
κέτι ώς λέων, άλλ' είς μύρμηκα συσταλείς, καττ^σχυμ. 
μένος αφίσταται καί διόλλυται, βοράν έν άνθρώποις 
μή εύρίσκιον. Βορά δέ καί ί»χύς τού διαβόλου ή Ιν 
άνθρωποι ς ευρισκομένη αμαρτία * ής απούσης έκεΤνος 
δλλυται. 

]887 Η . ] "Οτι φ'.σίν, αυτός δ διάβολος τόν άνθρω- D 

πον καν έπί τά αμαρτήματα προκαλείται, καί πάλιν 
αυτός κατά τού πεισθέντος αύτψ Εκδικος γίνεται τού 
θεού, εχθρός 60 καί εκδικητής παρά τής Γραφής ονο
μαζόμενος · εχθρός μέν, καθότι ταΤς θείαις έντολαΤς 
άντινομοθετών πείθει τούς ανθρώπους άντί τών κρειτ-

quod ηοη haberet proedam ?, diabolum intelligit, 
qui tanquam leo circuit quoerensquem devoret *. 
Superatus vero non amplius ut leo, sed ut formi-
ca pudore motus decidit, et periit, praedam in 
hominibus non inveaiens. Praeda vero et forlitu-
do diaboli est peccatum, quod in homine ubi non 
est, ille perit. 

Diabolus ipse,inquil,hominem etadpeccandum 
provocat, etiterum ipse contraeumqui sibi obe-
dit,ultor cst :Dei et inimicus etvindex in Scrip-
tura vocatu8.Inimicus qaidem.quiaadversas leges 
divinae legi opponens,persuadet hominibus ut pe-
jora pro melioribus eligant: oltor vero, quia co-

• I Cor. vii , 9. * Jac. T, 13. * Matth. Y , 29. y Job iv, H . 1 I Petr. v, 8. 
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gituripiepeccatores mreumpanire.Trait^^niin, Α τόνων τά χείρόνα αίρεΤοθοΊ, εκδικητής δε, καθότι 
inquit, hujUSmodi Satan&in itlterUum CamiS,Ut πάλιν αυτός αναγκάζεται τόν άμαρτήσαντα κολάζειν * 
SpiritU$8alvtiSSitindieDomini*.V'\de\g\turch^^ γάρ, φησί, τόν τοιούτον τ φ Σαταν^ είς 
rilatem Dei,etraalitiara diaboli.Deus quidempec- βλεθρον τής σαρκός, Τνα τό πνεύμα σωθή έν 
catorem mundare volens, tradit, Ut ApOStoluS ait, τή ήμερα του Kopioj. Και δρα λοιπόν φιλανθρωπίαν 
tortori diabolo. ΙΙΙθ νβΓΟ 8tat,tlt Ieo,CUpien8 devo- θεοΰ καί κσκίαν τοΰ διαβόλου. Ό μέν θεός τόν άμαρ-
rare, quem ipse ad peccatum traxit. Et non novit τήσαντα θέλων καθάραι παραδίδωσι διά της άποστο-
quodcorpussibitraditum sit nonin perditionem, λικής φωνής ώς δημίω τψ διαβόλψ · δ δέ έστηκε 
8ed castigalionem.ut spirifUS servetar: inaaimam βουλόμενος ώς λέων καταπιειν δν αυτός Ιπεισεν 
enim nullam SOrtitur potestatem, quodet in forti εξαμαρτείν, καί ουκ έγνω δτι τό σώμα παρεδόθη 
Job OStenditur b.Etenim in illo aliamm reram po- αύτψ, ουχί είς πανωλεθρίαν, άλλ' είς σωφρονισμόν, 
testalem nactUS, prohibetur (angere animam,h0C tva τό πνεύμα σωθή. Τής γάρ ψυχής ούδεμίαν 
est,mentemnoneripere.EtnoU,545(linjustoJob9 εγχειρίζεται έξουσίαν, ώς δέδεικται καί έπί τού 
et inpeccatore Corinthio,non accepissedaemonem γενναίου Ίώβ · καί γάρ καί έπ' εκείνου λαβών τών 
inanimam potestatem, sed ab illa potlUS expelli. άλλων τήν έξουσίαν, έπιτάττεται μή τολμήσαι άψα-
Traditusenim illiCorinthiuse8t,U/5ptniUSSa/rU#Bo0ai τής ψυχής, τουτέστι φρενών έκστασιν μή έπ-
82l.Incidens enim peccator tenlatione in interitum ενεγκεΤν. Καί σημείωσαι δτι καί έπί τοΰ δικαίου Ίώβ 
Camis.etCOrporis doloribus preSSUS, CUmCOgnoS- χαί έπί τοΰ ήμαρτηκότος έν Κορίνθψ ού δέχεται τήν 
cit e qua radice hujusmodi dolores exsi8lant,COgi- τής ψυχής έξουσίαν ό πονηρός, μάλλον μέν ούν ύπερ-
turetiam nolensodisse peccatum, et COnverti, et ορίζεται αυτής Παραδίόοται γάρ αύτψ καί ό έν 
CUmcorpore etiam animam semre.Quomodo au- Κορίνθψ · "Ινα, φησί, τό πνεύμα σωθ$. Έμπεσών γάρ 
temSataaas poteetatem accepit in peccatorem?re- δ ήμαρτηκώς τψ πεφασμψ είς δίλεθρον τής σαρκός, 
βθΟίΟ i l lo ab OmnibuS, etab Ecclesia, SacramentO- χαί ταΤς άλγήδόσι τοΰ σώματος κατατρυχόμενος, 
rumque Communione. Idcirco scribit, Ut ρΓΟ me- έπιγνούς τε έκ ποία<· £ίζης αύτψ βλαστάνει τά άλ-
ritO punita8,etplagisaffectUS,etCOnversUS,jam ite- γεινά, αναγκάζεται καί μή θέλων μισήσαι τήν άμαρ-
rum in gratiam recipiatur, aqoaanteaarcebatur, τίαν καί πρός τήν έπιστροφήν δραμεΐν συνδιασώσα-
quod CODSeCUtUS, non amplios in potestate e8t Sa- σθαί τε τψ σώματι την ψυχήν. Πώς δέ έλαβεν ό 
tanflB,qaam in ejus COrpus habebat. Quisponte ad Σατανάς τήν έξουσίαν κατά ιού ήμαρτηκότος ; άφο-
p(BDilenliamcon?ertontUr,e08DominU8ampleCt3n8 ρισθέντος αύτοΰ άπό πάντων, άπό τε της Εκκλησίας 
SQScipit: qui νβΓΟ non sponte pOBllitentiam agUllt, xai τής τών φρικτών μυστηρίων κοινωνίας. Αιό 
castlgana revocat, et hune Sensum ApOStoluS β Χ - £ άξίως έπιτιμηθέντι καί πληγέντι καί έπιστραφέντι 
plicans dicit : Quod Si nOSmetipsOS judicaremUS, πάλιν χαρισθήναι αύτψ, ών έκεκώλυτο, γράφει. *Qv 
nonUtiquejudicaremur.Dumjudicamurautem9a άξιωθέντος ούκέτι ουδέ τήν έξουσίαν εΤχεν ό Σατανάς, 
DeOCOrripimuryUtnon<Mmhocmundodamnemui*. ήνπερ ε*λήφει κατά τοΰ σώματος αύτοΰ. "Οτι φησί, 
Illlld atltem,Ut ηοη CUfH hocmutldo, non CrealUra Τούς μέν άφ' εαυτών επιστρέφοντας είς μετάνοιαν 
dicit: pulchrtim enim GSt Dei 0pU8. Sed mundum εναγκιλιζόμενος ό Κύριος αποδέχεται 61, τούς δέ μή 
bicintelligit,improbitatem mundi,elscandaladia- οίκοθεν μετανοοΰντας σωφρονίζων ανακαλείται. Καί 
boli. Ideoet Dominus dicit: VcemundoaSMnda- ταύτην δέ άναπτύσσων τήν έννοιαν 0 Απόστολος λέ-
lisejusd! Hoc: Contemplantes ne quis iesit gratim γει · Εί γάρ εαυτούς έκρίνομεν 61, ούκ άν έκρινό-
Dei,ne quaradixamaritudinissursumgerminans μεθα · κρινόμενοι δέ ύπό τοΰ 63 Κυρίου παιδευό-
itnpediat\6lC.y de COgitationibuS ait ab Ap08tolo μεθα, Τνα μή σύν τψ κόσμψ κατακριθώμεν. Τό 
dici,hoceSt,nequasitin nobis COgilatio adhserens δέ, "ίνα μή σύν τψ κόσμψ, ουχί τψ ποιήματι λέγει 
adbuc diabolo, qU8e nOSDei gratiaprivet. Quando (καλόν γάρ τό τοΰ θεού ποίημα), άλλά κόσμον νυνί 
enim aliqua COgitatlO tauquam radix quffidam ma- τήν έν τψ κόσμψ λέγει πυνηρίαν, τά σκάνδαλα τοΰ 
litlSB in nobis pullulat,etsi plures ρθΓ COIlversio- πονηρού. Διό καί ό Κύριος φησιν ' Ούαί τψ κόσμψ άπό 
nem eradicavimus, Umen illa OCCulte relicta, β Χ β τ ώ ν σκανδάλων αύτοΰ. "Ou τό, Έπισκοπούντες 
parte crescens et prodiens, invalescit,et inquinat μή τις υστερών τής 64 χάριτος τοΟ θεοΰ, μή τις 
alias cogitationes ad bonum inclinantes. Exscin- [888 Η.] £ίζα κακίας ενοχλή, καί τά έξης περί τών 
dere igitur horlatur Omnie peccati radicem, Ut λογισμών είρήσθαι τψ Άποστόλψ φησί, τουτέστι μή 
omnino homo Dei praecepla sine raolestia cum τις ή λογισμός έν ύμΤν 6» [1617 R.] προσκείμενος 
fructu exsequatur. ΡβΓ canee, inquit, parabola έτι τώ διαβόλψ καί ύστερούμενος τής χάριτος τού 
Crudeliorem illum divitem Coarguit,CUJUS antefo- θεού. "Οταν γαρ τις λογισμός ώσπερ τις £ίζα πο -
res Lazarue jacebat. Canes enim commiseralione νηρίας έγκεχωσμένος έν ήμτν ^ χάν τούς πλείους 
848* magD3B illius Cdlamitatis, quaatuni facere δι* επιστροφής έξε^ιζώσαμεν, άλλ' ούν έκεΤνος ό 

• 1 Cor. ν , 5. > Job ι, 12. « Ι Cor. χι, 31. d Matlh. χνιιι, 7. * Hebr. χιι, 15. 
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δπολειφθείς 66 κατα μέρος αυξανόμενος καί είς έπι · Α potuerunt praestilerunl, lambentes ulcera linguis 
φάνειαν προελθών επικρατέστερος γίνεται, καί μαί- sais.Ille ΥβΓΟ canibus erga fratrem SUUIII trnculen-
νει τού; άλλους τούς το αγαθόν μετιόντας λογισμούς, tior, etiam ρβΓ ipsOS canes reprebeBSUS 68t. Ideo 
Έκχόπτειν ούν παραινεί πάσης αμαρτίας ρίζαν, ΐ*α illum ignie sine misericordia ambit.Parabolatn de 
διά πάντων 6 άνθρωπος τάς έντολάς Κυρίου άνενο- iis, qui ad ooptias ?OCant,et VOCali SUnt, et venire 
χλήτως καρποφορώ· "Οτι καί διά τών κυνών, φησίν, noluerunl,aliaque id genus,sic explicat: nuptias 
ή παραβολή άπηνέστερον ελέγχει τόν πλούσιον ε/ετ- quidem regnum Dei, vocanles vero propbetas, νο-
vov, ού προ τού πυλώνος 6 Λάζαρος έ^ιπτο. οί catos autea),primum Jud»03,qui venire noltierunt, 
μεν γάρ κύνες οίκτείροντες αυτού τήν πολλήν τα- undemittens ΓΘΧ exercitum suam.videlicetRoma-
λάιαωρίαν, δπερ ήδύναντο ποιεΤν, έπραττον, περι- fiorum imperalorerajOmnee.qui non obedieraot ad 
λιίχοντες καί οίον άποσμήχοντες αυτού τό έλκος ταΤς credeodum Christo pr&dicato, etSaNatori Ι108(ΙΌ, 
γλώσσαις · δ δέ καέ τών κυνών περί το δμόφυλον occidi^eturbemHierosolyraara incendit.Poetremo 
άπηνέστερος και δι* αυτών ήλέγχετο τών κυνών. Διά Hlisit allOS servos, SCllicet apostolos, et exeuntes 
τούτο κάκεΤνον το πύρ άδυσωπήτως επέρχεται. "Οτι in Vias, et 8epes,hoc est, viles CtDei civitate i n -
τήν παραβολήν τήν περέ τον γάμον καέ τούς καλούν- dignos,videlicet qui projecti,et w i i s eiroribus a 
τις καί τούς καλουμένους καέ μή υπακούοντας καί Β Deo separati SUDt, illos vocant, el domestici aut 
τά άλλα τά περι αυτήν ούτως αναπτύσσει, γαμον qui videntur domestici,vocationem audierunl. Et 
μέν τήν βασιλείαν τού θεού, καλούντα ς δέ τέως τούς docuemnt apostoli malos et bODOS.In COneumma-
προφήτας, καλουμένους δέ πρώτον τούς έξ Ισραήλ, tione autem, tunc enim nuptiffi implelSB sunt dl8-
οϊ ούδε ηθέλησαν εΙσελθεΤν. "Οθεν άποστείλας 6 βα- cumbenlibus,tumque VOCatoS ΓΘΧ amice SUSCipit, 
σιλεύς τά στρατεύματα αυτού, ήτοι τήν 'ρωμαϊκήν et neminem ejicit,nisi qui vestem noptialem non 
αρχήν, πάντας τους μή ύπακούσάντας έπί το πι- baberenl, scilicet qui incoITUptionis VCStem non 
στευσαι τφ κηρυττομένψ Χριστψ καί Σωτήρι ημών induerunt ρβΓ baptismum, et ΠβΟ habueroot Τββ-
άπέσφαξε, καί τήν πόλιν ήτοι τά Ιεροσόλυμα ένεπύ- έβΠΙ,νβΙ puram illam iQdueruot,?el impuram p<B-
ρισε π^ί . Καί λοιπόν πέμπει δούλους έτερους ήτοι nitentia et eleemosynis abluerunt, et ad nuptias 
τούς αποστόλους, καί εξελθόντες είς τάς δδούς καί introduxit, 6t amoris sponsi parlicipee OStendit. 
φραγμούς... τουτέστι τούς ευτελείς καί τής πόλεως τοΰ Θεοΰ αναξίους, ήτοι τούς έτι δαρμένους τε 
χαι ποικίλη πλάν^ Θεού διαπεφραγμένουσ, τούτους καλοΰσι. Καί ή οί δοκοΰντες οικείοι τή κλήσει 
ύπαχουουσι. Καί μαθητεύουσιν απόστολοι πονηρούς τε καί αγαθούς. Έν δέ τή συντέλεια* τότε γάρ δ γά
μος πληρούται τώ/ άνακειμένων, τότε καί τούς κεκλημένους δ βασιλεύς φιλοινεΤ, και ουδέ να έξωθεΤ 
πλήν τούς ούκ ένδεδυμένους ένδυμα γάμου, ήτοι δσοι το τής αφθαρσίας ένδυμα ούκ ένεδύσαντο διά τού 
βαπτίσματος* καί ουδέ εΤχον ένδυμα* καί ή καθ αρύ ν αυτό άμφιέννυντό, ή καί ^υπώσαντες ελεημοσύνης 
καί της μετάνοιας άπεπλύναντο* καί είς τόν νυμφώνα εισάγει, φιλοφροσύνης τοΰ νυμφίου μετόχους 
έεοφαίνει. 

Έκ τοΰ ε* λόγου. C Ε libro V. 
"Οτι "Αλαλα γενηθήτω τά χείλη τά δόλια, τά Muia fiant labiadolosa.qumloquuntur adversui 

λαλούντα κατά τοΰ δικαίου, ??ε< ό Δαυίδ· [ταύτόν] jU8tumtUi caoit Da?id f . Hoc facere ait NovatiaDOS 
πράττειν φησί καί τους έν τή 'Αλεξανδρεία Ναυα- Alexandriae, conlra martyres Christi blaterantes. 
τιανούς, κατα τών μαρτύρων τοΰ Χριστού κενολο- Comparituri aulem, inquit, in ultimo juditii die, 
γούντας παριστών * φησίν δτι κατά τήν [889 Η.] non habebunt suidefeosionem, nec aperire os,uec 
μέλλουσαν ήμέραν ούκ άν έξουσιν άπολογίαν, ουδέ movere labra poteruot, qui hoc tempore contra 
διάραι στόμα καί κινήσαι χείλη δυνήσονται, δτι έν Christi OiartyreS Hoguam exaCuerunt.Quoddictum 
τφπαρόντι κατά τών Χριστού μαρτύρων τήν γλώσ- est ab ApOStoIode Alexaudroserario fabro:/1/(?JWIII-
#» ήκόνησαν. 'Ότι τό περί Αλεξάνδρου τού χαλ- ier oerarius multamala mihi ostendit: reddei illi 
κέω; είρημένον παρά τού Αποστόλου · Αλέξανδρος Dominus in Ulo die v,alii qaidem Patres impreca-
χαλκεύς πολλά μοι κατά ένεδείξατο * απωδώσει tioDem esse negant, sed tantum denuntiatioDem 
αύτφ κύριος έν εκείνη τή ήμερα, οί μέν άλλοι τών eorum quaa5t4o passurus esseta Deo Alexander: 
Πιτέρων ούκ άράν εΤναί φασι τόν λόγον, άλλά μόνον hic vero Eulogius planemaledictioneraesseillalam 
άπόφασιν ών έμελλεν [1620 R.] Αλέξανδρος πείσε- affirmat Alexandro,qui poenitentiamnon egerit.et 
σδαιύπό Κυρίου, ούτος δέ άράν άντικρυς είναί φησι, Qab improbitate Slia ΠΟΠ COQVersuS fuerit. David de 
xxi έπενηνέχθαι Άλεξάνδρφ διά τό άμεταμέλητον juSlificalis tribulatioiie loquens ait : Cusiodit Do-
**ί άνέπίστροφον της αύτοΰ μοχθηρίας. "Οτι ό Δα- mtUUS Omnid 08SU€0rumyunumeX hiS HOnCOnflin-
δίδ, φησί, περί τών διά θλίψεως δικαιωθέντων λέγων, getUT b . Osteadlt oeaa illa vitam dare pOSS6, 6t 

r Psal. xxx, 19. f II Tim. iv, 14. * Paal. xxxm, 20. 
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τά δστά αυτών, £ν έξ 
δείκνυσι ν δτι ζωτ ική . . . . 

έχουσι, καί παρεχειν εστίν Ικανά τοΤς προσιοΰσιν 
ίάιιατα. Διά γάρ τά αυτά τά νυν υπό τοΰ Κυρίου 
φυλασσόμενα οστά, ένωθέντα άλλήλοις, απολαμβά
νει τήν οίκείαν ψυχήν, καί κοινωνεί τών επάθλων, 
ά έν τοΤς άθλοι ς και πολλά μέν έστι καί άλλα 
λαβεΤν είς άπόδειξιν, ένεΐναι δύναμίν τινα τοΤς τών 
άγιων όστέοις, δηλοΐ δέ καί δ νεκρός δν οί κομίζοντες 
κατα* τινα εχθρών έπιδρομήν 9 μή δυνηθέντες τφ ευ-
τρεπισθέντι τάφφ παραδοΰναι, τής περιστάσεως αυ
τούς έμβιαζομένης, τφ τάφφ ένθα τά οστά τοΰ άν
θρωπου έτέθαπτο.... θεοΰ συγκατέθαψαν. Καί γάρ 6 
νεκρός πελάσας τοΐς τοΰ προφήτου λειψάνοις θάττον 
λόγου τοΰ τάφου άνίσταται, καί δρόμφ τόν οίκον 

accedentibus medicinam prabere. Haec eniro ipsa Α Φυλάσσω κύριας πάντα 
ossa, quaeaGhristo nunc conservaalur, sibiinvi- αυτών ού συντριβήσεται, 
cecottnitaanira3econjungentur,etmercedemsiraul 
certaooinum accipient. Bt multa alia possem su-
mere ad demonstrandum inesse virtutem aliquam 
ossibussanclorum.Iodicatautem mortuusquidam, 
quem in hoslium irruptione ferentes,cum decenler 
non posaent propter vim urgentem suo sepulcro 
condere, ibi eum sepeliernnt,ubi saocti ?iri ossa 
jacebaQt. Nam cum mortuus saacti viri reliquiis 
adraoveretur, diclo citius e sepulcro assurexit, et 
cura domum se contulisset, deprehensum postea 
est capsam illam saniti viri corpus contioere.Di-
milti ait peccata aliis per baptismum, eos in c®-
teris beatos pradicans: quibusdam vero superesse 
Ut per confessionem et poenitentiam dimittaotur. Β χ«ταλ<χβών εξετάζεται έμψυχος στήλη καί άπόδειξις 

τοις τών αγίων προτεθειμένος. Καί πολλά άλλα. Οτι 
τό μέν άφεθήναί φασι τάς αμαρτίας διά τοΰ βαπτί
σματος [τών μέν άλλων μακαρίζων τούς τοιούτους, 
τοΐς δέ 67] περιγίνεται καί άφεθήναι 68 δι' έξομολο-
γήσεως καί μετανοίας. Είσί δ' άλλοι τών Πατέρων, 
οι άλλως τήν τού £ητού ποιούνται άνάπτυξιν, "Οτι 
φησίν, Ού μοι δοκώ ακριβώς λέγειν, δτι τρία τάγματα 
τών ανθρώπων ό Απόστολος μηνύει, Εν μέν τών 
μαρτύρων καί δικαίων, ους ού [κρίνεσθαι] δεομένους, 
άλλά κριτάς αυτούς άποφαίνει 69 κατά τό είρημένον 
φησίν * Ούκ οιόατε δτι οί άγιοι τόν κόσμον κρί-
νουσι; δεύτερον δέ μή κρι[νομένων] τών άσεβων 
τυγχάνει, τών μή λελατρευκότων θεψ · άναστήσον-
ται μέν γάρ καί ούτοι, είς κρίσιν δέ ούκ άχθήσονται, 

σι ν] · καί γάρ φησιν ό Δαβίδ 10. 
Διά τούτο ούκ άναστήσονται άσεβεΤς έν κρίσει 
μετά κρινόμενων. Τρίτον δ' Ή είναι τάγμα, δ θεοσε-
βεΐν ήρετίσατο, πταίσμασι δέ πολλοίς ενέχεται, ών 
καί ή κρίσις έσται πρός άπολογίαν έκκαλουμένη, ών 
[έτεροι έτέροις έκοιν]ώσαμεν. Ούτω μέν ό Εύλόγιος, 
άλλ' ούτε τό κριτάς συγκαθεσθήναι τψ Χριστψ ακρι
βώς λόγος δίδωσιν, ούτε τδ μή πάντος παραστήναι 
τψ βήματι * άεί γάρ καί οί ασεβείς αύτοκατάκριτοι. 
Άλλ' ούν λόγον απαιτούμενοι τήν κρίσιν... .ούσι. 
Καί τό άποστολικόν δέ βητόν ού συγκαθίζει Χριστψ 

Sunt vero alii Patres,qui aliter hoc dictum expli-
cant. Non videlur mihi recte dicere, quod Apo-
stolus ponal tres ordines hominum.Unam quidem 
martyrura,etju8torum,quos aitnonjudicandos,sed 
judicesfore, hisverbis : An nescitis quod sancti 
de munio judicabunt1 ? Secundus autem ordo 
eorum qui oon judicabuntur, ul impiorum, el qui 
nonservierunt Deo.Resurgent eniro illi.nec ad ju-
dicium deducentur. Ait enim David: Ideo non re-
turgentimpii injudicio Jcum judicandis.Tertius 
ordo est eorum,qui Deum quidera coluerunt, pec-
catisautem multis obnoxii fuerunt9pro quibus ut 
respoadeant judicio sistentur, quorum iovicem 
parlicipes fuimus.Sic quidem Eulogius.Sed neque 
exacte oratio convincit, judices conslitutos cum Q άλλ* είς [κατάκρι 
Christo esse; neque.non oranes anle tribunal cora- A * "* 
parituros.Semper enim impiiseipsoscondemnant, 
verumtamen judiciam sustinebaal,ad reddendam 
rationem. Apostolus enim 844& non collocat 
sanctos cum Christo judices, sed redargulionem 
mundi, et coDderanationem eorum9qui sanctorum 
more non vixeraat, ostendit futuram, queroad-
modum dicitur in Evangeliis,Ninivitas et reginara 
Austri, quae tunc fuit, judicaturos generationem, 
quae Christo non credidit. 
κριτας τ>ύς αγίου;, άλλά έλεγχον τοΰ κόσμου καί κατάκρισιν τών δσοι μώ κατ* εκείνους [890 Η.] έπολιτεύσαντο 
παρίστησιν εσεσθαι, ώσπερ λέγει καί έν τοΤς εύαγγελίοις Νινευίτας και βασίλισσαν νότου τήν τότε κατακρίνειν 
άπίστως έχουσαν τψ χριστψ γενεάν. 

David tres nominat ordioes his verbis : Ideo 
non resurgenlimpiiinjudicio.YiAe ultimum ordi-
nem.Nequepeceatoresin conciliojustorum k .Vide 
eum qui sequitur.Quia nooit Dominus viamju&to-
rum Κ Vide, inquit, optiraum ordinem, ethorum 
singulos habere proprium, et aliributum sibi pro 
merilis locum. 

"Οτι ό Δαυίδ τά τρία προσαγορεύει τάγματα δια 
τούτων τών βημάτων * Διά τοΰτο ούκ άναστήσον
ται άσεβεΤς έν κρίσει · Ιδού τό έσχατον τάγμα. Ούδά 
αμαρτωλοί έν βουλή δικαίων * ίδού τό έχομενον. 
"Οτι γινώσκει Κύριος όδόν δικαίων. Ίδού, φησέ, 
καί τό άριστον τάγμα. Καί τούτων έκαστον Ιδίαν 
έχειν έκνενεμημένην αύτψ δι* ών έπραξε χώραν. 

1 1 Cot\ νι, 2. J P*al. n , 5. * Psal. ι, 5. 1 ibid. 6. 

V A R L E LEGTIONES. 

67 quae htc et infra inclusa sunt, ea sola habet Rothonugensis. 68 καί άφεθήναι δι' Roth., κ α μ » θ ή -
ναι δί Gen. et Hoesch. 69 αυτόν άποφαίνειν GH. 7 0 κρινόμενων τρίτον δ' R ριμένων GH. 7 1 οέ $ 
πολλοΤς... έτέροις ενέχεται GH. 
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[1621 R.] Έ χ τοΰ ς 9 λόγου. Α Ε libro VI. 
"Οτι έν τψ έχτψ λόγω έλέγχ·ι τό φερόμενον Ναυά- Libro sexto ostendil Novati falsuro, quod cir-

του ψευδομαρτύριον, δ καί είς Ναυάτον μέν [λέγει] cumferlur, ipartyrinm, quod, νβΐ coDlra ipsum 
ένα όντα τών ύπό Μακεδόνιον έπίσκοπον 'Ρώμης Novatum.docel Unicum dunlaxat,ex OCtO presby-
τεταγμένων όχτώ πρεσβυτέρων μόνον τό μαρτύριον (6ris qui Sllb Macedonio episcopo ordinati erant, 
της είς Χριστόν ομολογίας διενεγκεΤν, τούς δέ έπτά martyrium COnfessionia in Ghrislum pertulisse : 
άμαΜαχεδονίω έπιθύσαι τοΤς είδώλοις * μεμαρτυρη- septem vero unacum Macedonio sacrificasse idolis. 
κέναι δέ σύν αύτψ μόνους έχ πάντων σχεδόν τών τής At cum IpSO martyrhim Sllbiisse ρθΠβ 8θ1θ8 eChri-
δύσεως Χριστιανών Μάρκελλον και 'Αλέξανδρον έπ ι - SUanis OcCldentlS Marcellum βΐ Alexandrum, βρΐ-
σκόπους 'Ακυληΐας καί Αγαμέμνονα έπίσχοπον Τι- SCOpOS Aqaileiie,et Agamemnonem Tiberidis βρί-
βέρεως, ους άμα Ναυάτψ μετά τό μαρτύριον Ιδία SCOpum: qui CUffl NovatO post martyrium privatim 
συνοικοΰντας χαί συνάγοντας μή άνέχεσθαι τοΤς έπι- habitaotes, et ConverSAntes, noluerint una CUin 
τεθυκόσι συνιεράσθαι. Έπ·θεΤναί τε τούτους αύτψ istis sacrificatoribuS sacrificare.Impoauisse atltem 
τούς επισκόπους τάς χείρας, την τής 'Ρώμης άρχιε- £112 manuS episCOpOS,lll pontificato RoOD8B perfun-
ρατικήν άξίαν τελεσιουργούσας. Γενέσθαι δέ τό μαρ- geretuT. Factum 6St hoc marlyrtom Decio 6t Va-
τύριον Δεκίου μέν καί ούαλέρίου 'Ρωμαίων βασι- Β lerio imperaloribus Romanis,Perenuio ducenario 
λεύοντος, Περεννίου δέ δο^κηναρίου τήν κατά τών suppliciis Christianos afficere jusso.El martyrium 
Χριστιανών άπό >οιαν καί τιμωρίαν έγκεχειρισμένου. hoc inscriplum est; nec flagella, nec tormenla, 
Και μαρτύριον εκείνο τό γράμμα τήν έπιγραφήν έχει, necequuleum NovatUID Ullissescribii.QuamvisPe-
ούτε δέ μάστιγας ούτε ποινήν ή βάσανον τόν Ναυάτον rennium crudelissimum 10 CbrietiaDOS fuisse SCri-
διενεγκειν αναγράφει. Καίτοι τών πώποτε ώμότατον bat, ad dispulationes de martyrio ΠΟ?38, Novati 
κατά Χριστιανών γεγονότων Παρέννιον αναγραφών, marlyrium adducens.Sic illum eximit ex hac vita, 
είς διαλέξεις περί μαρτυρίου 7i αλλόκοτους Ναυάτου SOmniorum floribus COronalum. HoC ΥβΓΟ falso 
τήν μαρτυρίαν περικλείσας, ούτως αυτόν εξάγει τοΰ COnGdum paucarum pagellarum SCriplum, libro 
[ζ$ν], ονείρων άνθεσιν έστεφανωμένον. Τούτο δή τό Sexto refutat.Dicit autem NovatUITl, CoroellO pon-
κακόπλαστόν τε καί άδιάστατον γραμματίδιον έν τψ tlGcatum Romanum ίβηβαΐβ, primum gradum dia* 
έχτψ αύτοΰ διελέγχει λόγψ. Αέγει δέ αυτός τόν Ναυά- COIii aGomelio aCCepiS86.FlliS86 νβΓΟ tUDC instilU-
τον άρχιερατεύοντος Κορνηλίου 'Ρώμης τόν πρώτον turoinEcclesia.archidiaconum.mortuo episcopo,in 
βαθ>χόν τών διακόνων έχειν λαβόντα παρά Κορνη- episcopatu i l l i , facta manuum imposiiione, tt4tfa 
λίου, είναι δέ τότε θεσμόν τή εκκλησία 'Ρωμαίων surrogari.Cornelium vero divina inspiratione cum 
τόν άρχιδιάκονον τελευτώντος του επισκόπου είς τ ό ν ^ 6UID videret novjsrebus studealem, et imperium 
τής επισκοπής άντιχειροτονεΤσθχι θρόνον· τόν δέ affectantem, indignum tali dignitate,inter presby-
Κορνήλιο*/ θεία εμπνεύσει τό φίλαρχον χαί "νεωτε- ΙβΓΟβ ordinasse,6t viam i l l i ad ponlificatum RoiT18D 
ροχοιόν άνάξιον τοΰ τηλιχούτου αξιώματος διορώντα, omnino prseclusisse. Novalus vero captans occa-
είς πρεσβυτέρους χεφοτονήσαντα μετατάξαι, τήν sionerainstitutiexsequendi.cum videretCornelium 
πάροδον αύτψ τήν είς τόν άρχιερατιχόν θρόνον *Ρώ- βοβ qui vere poeniterent.cum ob alia peccata, tum 
μης παντελώς άποχλείσαντα. Τόν δέ καιροφυλακή- ob idolorum cultura,paternis visceribus condolen-
σαντα τήν 73 νομισθεΤσαν [διατελεΤν]. Κορνήλιος άλλα do in gratiam recipere: bac illa occasione usus,de-
τε τών ήμαρτηκότων είλικρινώς μετανοοΰντας, καί scivit ab Ecclesia reseclue,etCornelio pertinaciler 
τους δσοι προσεκύνησαν είδωλοις, σπλάγχνοις πατρι- restitit. Puros aulem nominavit €0S, qui seCQOl 
χοΤς όδνρόμενος προσεδέχετο. Τοΰτο εκείνος [891 Η.] agmen contra Ecclesiam facerent: Cornelianos 
«ράφασιν Οέμο.νος, έρράγη τε τής Εκκλησίας καί vero, qui ejus ambilionem et dementiara contra 
Κορνηλίου κατηυθαδίσατο, καθαρούς μέν τούς δσοι poenitentes delestarentur. Postea vero Gornelium 
αύτψ έ-αλήρουν τό κατά τής Εκκλησίας όνομάσας Romanumepiscopuraegregio martyrio vitamflniis-
σύνταγμα, Κορνηλιανούς δέ τούς τήν αύτοΰ βδελυξα- 86 Alexandrinus archiepiscopus Eulogius refert. 
μένους φιλαρχίαν καί κατά τών μετανοούντων άπό - C Non potest autern ille nomeii inler eos habere, qui 
νοιαν, Κορνήλιον μέντοι τόν τής 'Ρώμης έπίσκοπον eruditioueet historia excellunt,quod interdum so-
μετά ταύτα και καλλινίχφ μαρτυρίου τέλει τόν βίον loecismos et barbarismOS admillat.In saCHB Scrip-
αναλΰσαι & άρχιερεύς Αλεξανδρείας Κύλόγιος άνα- ttirasaoe intelligentia ne optimis quidem passim 
γράφει. Έστ ι δέ τήν φράσιν ό άνήρ ού τών έπί πα ι - cedit.Tali autem phrasis genere dicere ad persua* 
δεία δυναμένων ή συγγραφή όνομα έχειν * δς γε ούδ' dendum et delectare non prorsus non potest. 
αύτο τό σόλοικα καί ύποβάρυαρα γράφει ν ενίοτε παραιτείται. Έν μέντοι τοΤς γραφικοΤς αοήμασι πολ-
λαχοΰ ουδέ τών αρίστων απολείπεται. Τό πιθανόν δέ καί ήδύ, ώς τοιαύτη φράσει, ούκ αδύνατος έστιν 
ένεργάσασθαι. 

"Α μέν ούν φιλολογουμένοις ήμΤν καθ' εαυτούς είς 545i> Qu» igitur studiose nobis privalim COm-
άνάμνησιν Ιλθεΐν αυνηνέχθη, χωρίς [1623 R.] ών ή menlantibus memoria euppeditatit, praBler ea, 
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quorum Studium et exercitatio artes et scientias Α σπουδή κχ> μελέτη τέχιάς φιλεΤ καί επισ*τήμ*ς έργα-
gignunt, unde nolilia quovis modo oobis et de 
libris judicium crevit, haclenus veluti typo bre-
viter complexi sumus. Producitar autem hoc 
opus ad trecentos et quindecim auctores : prohi-
biti tamen sumus ad trecentos pervenire. Tu 
vero, dtlectissime omnium quibuscom fetus meos 
comraunico, si me legationem meditantem hu-
manse viise terminus occuparit, habesquod peti-
viati ex volo amicitise juxta ac aolalii pignus, el 
priraitias atque finem, ut defungar voluntati tuae 
obsecutus mentis operatione. Si vero exinde nos 
Dei optimi maximi voluntas atqtie benignitas i n -
columes in rautuum conspectum atque comple-
xum sliterit, fortassis aliarum editionam non mi-

ζεσθαι, άφ' ου πέρ τις αΐσθησις ήμΤν άμηγέπη καί 
κρίσις λόγων ανεφύη μέχρι τ ή ; παρούσης τών άνεγνω-
σμένων ώ; έν τύπω συνεκδόσεως, είς τοσούτον# οΤμσι, 
συνάγεται πλήθος, τριακοσιοστψ και πεντεκαιδεκάτω 
μέρει προελθεΤν άχρι τών τριακοσίων κωλυόμενον· 
Σύ δ' ώ τών έμοί κεκοΐνωνηκότών μητρικών ώδίνων 
έρασμιώτατε, εί μέν τ χύτη ν τήν πρεσβεία ν δια-
νοούντα 74 τό κοινδν και άνθρώπινον καταλάβοι τέ-
λος, έχεις την αιτησιν τής ελπίδος ού διαμαρτούσαν, 
φιλίας τε άμα και παραμυθία; ύπόθεσιν και άνάμνη-
σιν, καί δή καί άπάρχήν καί τελευτην άφοσιουμένην 
τών σών κατά λογικήν θεωρ'αν αιτήσεων τήν έκπλή-
ρωσιν. Εί δ* εκείθεν ημάς άνασωσαμενον τό θεΤόν τε 
καί φιλάνθρωπον νεύμα είς τήν αλλήλων θέαν καί 

norum hfflC principilim fuerint, qu» S imi l i forma 3 προτέραν άπόλαυσιν αποκαταστήσει, τάχα άν έτερων 
tibi eiQolunaentUl/l afferent. εκδόσεων ούκ έλαττό^ων άρχή ταύτα εΤη, παραπλη-

σίψ τύπω παρεχομένων σοι τήν ώφέλειαν. 
FinU, et Deo SUmmemisericordigloriain SCBCUla Τέλος καί τφ θεψ τψ πανοικτίρμονι δόξα είς 

S&CUlorum. Amen. αιώνας αιώνων. Αμήν . 

DAViDIS HCESCHELII MONITUM 
1Ν NOTAS AD BIBLIOTHECAM ΡΗΟΤΙΙ. 

Reoocatur lector ad pagincn editionis Rothomagensis qux numeris Arabicis inter uneos incluiii in 
lextu Grceco reprasentantur. 

Quinquennium jam eat,etquod excurrit,cum viri hic Augusta sammi auctoriiale de Bibliotheca 
Photii alicunde certo pretio rediroenda laborare coepi;quod f el e pauculis,quse inde impresaa exstarent, 
luce illam esse dignissimam facillime conjici posset. Eodem ferme tempore,vir clarissimus Aodreai 
Schottus Antverpiaaue suo aere,nulla alia de causa, idem opus Photianom e codd Gulielmi card. Sir -
leli, cujus Bibliotheca nunc est Ascaniicard.Coluranae,tran&cribendum,et cam Vaticano.quie Veneto 
card. Bessarionis fuit manu recenti exscriptus, conferendum curavit. b igiiur Scbottus,visa novi cha-
racteris Augustani elegantia, rouous illud lilterarium et vere πολτίμητον sua sponte, pra amore innato 
reipublicae litterariae juvandae, nobis obtulit, ut juris tandem pablici volumen lotum fieret, ac iiadem 
Augustanis typis excuderetur, nec ia partes discerptum exiret. Da quo, ut et de liberalitite ejos, qui 
sumptus typograpbo oecessarios suppeditaturue esset,nobili8s.Joan.Georg.HervartU8,serenie8.Ba?ar. 
ducum consiliarius,certior factus,alterius codiciscalamo exarati usum e ducalt bibliotheca mihista-
lim, qua est humanitate jmpetravil.Horum exemplia Max.Margunius impulsus,suasu etiam (ot intel-
lexi) illustriss.Joan.Vincentii Pinelli,suum ipsius autographura misit.Denique Paulue,Henrici Stepha-
ηίτού μακαρίτου filius.illud myriobibltiin,ut aliqaibus appellare placuit, magnam partem maou parentis 
scripturo, ad antiquius notae optimae exemplar itidem comparatum, lectissirai afflnis aui Jsaaci Ca-
sauboni hortatu raecura commuoicavit.CaBteram quod initio nonnisi duo antigrapba essent ad manoro, 
quae in plerisque sibi responderent; quanquam in Bavarico vestigia lectionis interdum aliunde adnolat» 
animadverli: ne quidquam ad opushoc maxime ornandum et limandum deesset, quidquld chartarom 
oxcudebatur, illostr.et erudiliss.viris Josepho Scaligeroet Isaaco Gasaubono mi8i,utingenii acumioe 
judicisque solerlia,quemadmodum in aliis auctoribus,ita hic quoque desperalis locis raedicioam affer-
rent. In quo ulerque vott me compotein fecit. Imprimisautem nobiliss. et ampliss.Marcus Valserus, 
reipublicae Augustanae duumvir, βιο)ιοθήκη τις ών έμψυχο;, καί περιπατούν μουσετον, quanquain gravio-
ribus occapatus curis,tamen de qaibuscanque ipsum consului, scrupulum mihi omnero nullo negotio 
exemit, neque de iis conferre mecum gravatus fuit.Quod gratificandi studium etin Justo Lipsio,s»culi 
noalri phoeuice, sam experlus. Horum subsidia, quae quibus accepta sint referenda, ut lector norit : 
A . S. Andrese Scbotti, C. V. Vaiicanum, G. B . Bavaricum, Η. II. Max. Margunii, fl. S. HenriciSte-
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phani codicera,cui adjecta binarii nota, veterem cum quo is est collalus,|signiCcat: ut et litterae majus^ 
colae solitarise eorum nomina, quorum modo a me facla est menlio. Reliquum eat ad ipeas notas uj 
accedam. ln bis praestili non quod volni, sed quod horae subsecivae, neque hae semper liberae, per 
^anc hiemem tulerunt: culpam deprecans, sicubi cujuscunque exspectationi minus satisfecero. 

Pag. t vers. 1. * Αναγραφή. Opus hoc multipll- illud usttalius, quod etiam modo Παλαιστίνη diei-
Cis eruditiODis aliqui Βιβλιοθήκην, aliqoi spleodi- tur ή γή τών Φυλιστιείμ, ή καί Ιουδαία καλούμενη, 
diae Μυριόβιβλον, ob argumemi varielaiem, inseri- Epiphan. Vers. 41. Αρβύλας. Theocr. eidyll. ζ'. 
pseruoi: nos, auclorem secoii, Excerpla et Censuras Vers. 26. Άοβυλίδας · ubi Scbol. άρβύλη, είδος 
Ubrorum, quos PkotiUi legerit. υποδήματος, άπδ τοΰ άρμόζεσθαι. Vers. 42, φασώ-

Pag. 4 verg. 14. Διονυσίου- τοΰ Αρεοπαγίτου, λιν. Ita Α. S. et Hennc. Stepbao. φαοκέλιν, Mss. 
επίσκοπου Αθηνών. Membran» Maximi martyrfc, φασκώλιον [quod signiflcationom marsupii babet 
ID Biblioibeca Augostana, vers. 26-30. ΑύξηΘέντων apud Dion. Chrys.] G. B. cum nota mendi. Suidaa 
παραδόσεων] σολοικοφανές, cujusmodi infra pag. 752, το φακιόλιον, inter alia, idem quod φάκελος seu 
w s . a flne, τή πάλει, έν ψ et pag. 753, vers. 3, Φάκελλος (oam bifariam scribunt) id esl fascicolas. 
περί την πόλιν, έν φ , cui DOD dlsstmile illad Syoe- λύγων ή φρύγανων φάκελον dixit Plllt. fn Vlta Fa-
Sii epiStola 57, ώς έμοί τών πληγών, αίς μετήλθε bii Μ. φάκελλον, Ammon in lib Arislot. περί 
τάς αμαρτίας ημών δ Θεδς, Ανδρόνικος έστι μακρφ Έρμήν. Φρύγανων φακέλλους et φακιόλους, Dionys. 
πάντων βαρύτερος, lbi Scboliasies m. s. BibliUh. Η licar. 1. 8 et tO. Άοι. Rotoan. ύλης ξηράς φακε-
AogUSt. σημείωσαι, inquit, τήν σύνταξιν. Δέον γάρ λούς Fl. Josepb. (όξυτόνως) lib. V, Arcbaeol. ΥθΓ8. 
οδτως είπεΐν. ώς έμοί τών πληγών άπασών, aTc μετ- 50, δτε τδν ταύρον. videndUS Procopius, I. S. 
ήλθε τάς αμαρτίας ημών 6 θεάς, * Ανδρόνικος έστι Pag. 8. Tfrs. 1. "Αδουλιν. Άδούλην C. Β. Μ.Μ. 
μακρφ βαρύτερος * δ δε πάντων εΤπε, πρδς πράγμα- Henric. Stephao. ΥθΓ8. 27, θέρος τε καί [θέρος τέ 
τα. Εδρηται δε τούτο καί παρ' Όμήρψ· [Iliad. Τ'. έστι καί · Henric. Siephan. 2 Vers. 32. Βραχυτά-
νβΤΒ. 320.] τοις τδ μέγεθος. Hos GrflBCi pygmsos et D8DOS Indi-

. . . Αύτάρ έαόν κήρ, gitant: Lucian. παπαί, ώ Έρμότιμε, ήλίκους ημάς 
"Ακμητον πόσιος καί εδητύος ένδον έόντων, άποφαίνοις, ουδέ κατά τούς πυγμαίους εκείνους 
Ση ποθή. . . [Illiad. γ ' . ΥθΓ8. 6.] άλλά χαμαί παντάπασιν έν χρψ 

Φησι δέ καί δ Πλάτων έν θεαιτήτω - [tomo I, ptff. της γης ProcoptUi 1. 4. De bello Gotth. fquod ΘΙ 
153 bj ή δ' έν ψυχή έξις ούχ υπδ μαθήσεως μεν ipsum iDterpres prsBteriit) τήν δέ κουρσικήν οι πάλαι 
καί μελέτης, κινήσεων δ ν τω ν, κταταί τε μαθήματα, άνθρωποι κυρνον έκάλουν. Ενταύθα, ώσπερ άνθρω-
καί σώζεται, καί γίγνεται βελθίων, bacteous m. 8. ποι, νάννοι [γρ. πιτζάδαι] γίνονται * ούτω [F. τού-
Scbolion ; a quo OOn alieDum, quod in eodem Pla- τοις] δή τίνων ΐππων άγέλαι είσί, τών προβάτων 
IODi8 TheaMo legitur, δυοΐν δντοιν Ιδέαιν δό- Ολίγψ μ3ίζονες. flioc νανωδης τήν φύσιν, et νανώδες 
ξης [ita enim Ablus, Basllienses doae edilionee, et σώμα apud eundem Lucian. D. Joan. Cbrysostomo 
cod. August. calamo exaratus, quod mendi sospe- αμάρτημα της φύσεως, Coram. in epist. ad Tim. 
etom in εΐδέοιν mutaraot] pagioa 187, c. ei άμ©ο- cap. 1. Yida infra pag. 145 vers. 7, a fln. vers. 42, 
τέρα τούτω τώ δόξα, pag. 195, b. edit. HeDriC. όστρείων, γρ. καέ δστρέων. ΥθΓ8. 45, άποόριπτου* 
Stephao. Sic AUice άμφω τώ πόλεε * et δ, τι άν μένων Μ.Μ. Η nric. Slephan. Yers. 45, απέπτη-
άμφοιν τοΤν πόλεοιν δοκη, dixil Tbocyd. Hb. V, et «αν. ύπέπτησσον HenriC. Steph. vers. 51, άριστα 
έκ των [Μ88. AogUSt. τοΐν] δυοϊν πόλεοιν, idem (C. V. μάλιστα. Ver*. 54. Μόψου εστίας) al. Μο-
I. VIII, vers. 3, a fin. Αδριανού, cod. Υ. Ν. Marq. Ψουεστίας. Illud Cedrcntu, Θεόδωρος, της Μόψου 
Freberi, 'Αδριανού εισαγωγή είς τάς θείας Γραφάς. εστίας, πόλεως έν τή Κιλικία λαχών ; ubi et ΘΓΓ0ΓΘ8 
Eju« icltium, Τού Εβραϊκού χαράκτη ρ ός έστιν είδη Tbeodori perstriDfiit. 
τρία · ών τδ μέν έπί της διανοίας είίροι τις άν · τύ Pag. 9, vers. Ιο, έπελέγχει. Άπελέγχει, Α. S. 
δε έπί της λέξεως, τδ δέ έπί της συνθέσεως. Yers. Mss. Henrie. Stepban. vers. 34 et sequent. I , μό-
ullim. είσαγομένοις. τοΤς άρχαρίοις, Macar. τοις νων. Yers. 35, in C. Β. Μ.Μ. el Henrie. Slephan. 
άρτι άρχομένοις παιδεύεσθαι, Pbilo, τοις άρτι μα- τδ μόνων abest, Ul ΘΙ verSU proximo τδ γάρ iD i r i -
θέσι sacraram Litterar. tironibus Isidor. Pelus. Io- bus codd. 
fra pagina 512, vers. 95. 01 τών μοναχών είσαγό- Pag. 12, Vers. 2, lfff) ύφέν, πεντεκαιδεκάτου. 
μενοι. Yide ei pag. 600, vere. 17. Yers. 9, έν βιβλίοις κ'. Νοα oisi Χ exstant. Vera. 

Pag. 5 ΤΘΓ8. 5. Άμερίτας. Procopius lib. I D$ 12, άπόδειξις. Άπόδοσις Μ.Μ. qoffi lectio forlasais 
billo Penic. δμερίτας. Scholion c. ν, γρ' . Όμηρί- ex compendio est nata; nam in duobus Μ.Μ. άποδ. 
τας · οι γάρ έξ αρχόμενοι [άρχων Μ.Μ.] βασιλείς δι' ΥθΓΒ. 2d, ώς παρά. "Ωσπερ τήν G. Β. Μ.Μ. Yers. 
ομήρων έποιούντο [έπιστοΰντο Μ.Μ.] τήν τούτων 39. Αντωνίου. Ι. Άντωνίνου CQOQ Α. S. νίΓΟ cl. 
υποταγή ν. Yide lnfi'a pag. 80, vers. 44. ΥΟΓ8. 18, Yers. 3, a fln. legit idera A. S. συντεθειμένων. 
άνά^ρυσιν. Pro bac dictiooo, quamquam aiio quam Pag. 13, vers. 4 Δωρυλαίου. Δορυλαίου, Μ.Μ. G. Β. 
bie sigoificatu, perperam legiiur άνάρουσις · apud Hennc. Stepbao., veluti etiam nomen urbis, τδ 
Suidam, ei άνακρουσις apod doctias. lllius inter- Δορύλαιον per ο μικρόν scribitur. Yers. cod. θεό-
pretem, io Apaturia. Lfctio marginis άνά(3ρησις δώριτος. θεοδώοητος, Μ.Μ. et Α. S. eadem varietas 
pro άναγορεύσις, Id eat, reDUDtiaiio, bic locum noo infra. de qua οιπτογραφία coosule Dotas Fr. Syl-
habet, quare expaogatur, Yers. 20. Χινδίνων · burgii τού μακαρίτου io TheodoreU Tkerapeutica. 
γράφ. καί Χινδήνων, Henrlc. Stepbao. 2, Μ.Μ. Pag. 13, vers. 11, έτρακταΐσθη. Synopei BaaiL 
vers. eod. Μααδηνών. Hi apud Proeopium Latloe lib. 28. Tit . 4, cap. 5, έπί παρανόμων δέ γάμων ού 
redditum Maddeni, Ut 6t Αυξουμΐται Auzomitm dl- τρακταίζεται άπαίτησις, cojus verbi origo ex Lexi-
canior, viiiose mrumque. Cujusmodi passim in hoc cis petatur. Yers. 12,1. συγγράμματα αύτοΰ* τά 
bisiorico σφάλιχατα OCCUITUDt, nec pauciores loci περί. Vers. 19, περιέχονται. Συμπεριέχονται, ΗθΠ-
truncali. Quod tum apparebit maxime, cum lucem ric. Siephao., 2, A. S. Vers. 24. Κύροσ. Κύρος 
\% Graece tandem aspexerit: idque mea forsan ope- Henric. Stepban. 2, G. A. Vere. 8, a flo. in marg. 
ra, συν θεψ δ' είπεΤν, aliis manom ipsl admovere I. d$ Raurreetione libtr. 
cUQCldiUibus. Vers. 27. 1. έλεσβαάς. V " H . 28, Αυ- Pag. 17, vers. 3, παράθεσις. Παράδοσις Henric. 
ξουμις. Vido qu83 io Coiupuium iEdiiopicum scri- Stcpban. M M . G. B . Vers 3, αυτοί. Ούτοι Henric. 
psii illustris Jos. Scal. lib. vn, De emend. (emp. Stepban. 2. Vers. eodera, Χαλκηδόνι. C. B. et 
v. 29, I. άνατολικωτέρα. Vew. 37, "Αμβρψ καί Ίε- Mss. Καοχηδόνι, quae permutatio ci infra. Vers.20, 
ζέδω. Arabiee Otnar el Jeiid, I. S. Yers. 38. Πά- τψ της Βασιλίδος έπισκόπψ Ιωάννη. Huna JoaDoem. 
^αιατινών, Παλαιστηνών, Henrie. Stepbao. Μ.Μ. arcbiepiscopam Consuntinopol. et τδν άπο σχολα-



363 D A V I D I S H O E S C H E U I N O T J E 364 
ηγορήσει, ού θάνατος τής κολάσεως απολύσει, ού 
παράκλησις συγγενών μεσιτευσάντων δνήσει. Ού γάρ 
ϊτ ι δίκαιοι όπ' αυτών όρώνται, ουδέ μνήμης γίνον
ται άξιοι. Μόνοι· δε οί δίκαιοι δικαίων μεμνήσονται 
ϊργων, δι' ών έπι τήν ουράνιο ν βασιλείαν κατάντη
σαν * έν ζ ούχ ύπνος, ού λύπη; ου φθορά, ού φροντίς, 
ουδέ νύξ, οδοε ήμερα χρόνψ μετρούμενη, ούχ ήλιος 
ανάγκη κύκλον ουρανού δρόμψ έλαυνόμενος, ωρών 
αέτραν ή κέντρα πρδς ευγνωστον ανθρώπων βίον 
οια μετρούμενα ώροθετούντος. Ου σελήνη φθίνουσα ή 
αύξουσα, ή τροπάς καιρών έπάγουσα : οδχ δγραί-
νουσα γήν · ουδέ ήλιος έπικαίων, ούκ άρκτος στρε
φόμενη, ούκ Ήοίων γεννώμενος, οόκ άστρων πλάνη 
ένάριθμος, ού δύσβατος γ η , ουδέ δυσεύρετος παρα
δείσου αυλή, ουδέ δεινόν θαλάσσης φρύαγμα κωλύον 
έπιβάντα πατεΐν, εύβατος δέ και αύτη τοΐς δικαίοις 

Ϊενήσεται, ούτε τού υγρού στερούμενη · ούκ ουρανός 
οίκητος άνθρώποις, ουδέ τούτου τής αναβάσεως ή 

δδός ανεύρετος · ού γή άνέργαστος, ουδέ άνθρωποις 
επίπονος, αυτόματη δε φύουσα καρπούς πρός εύ-
κοσμίαν · ού θηρίων γενέσεις πάλιν, οόδέ τών λοιπών 
ζώων έκβρασσομένη ουσία Ουδέ γάρ άνθρώποις πά
λιν γεννφ · άλλ δ τών δικαίων αριθμός διαμένει άν-
έκλειπτος άμα δικαίοις άγγέλοις και πνεύμασι τούτοις 
οί πεισθέντες τοϊς λόγοις άνθρωποι, έσεσθε καί τών 
δικαίων κοινωνοί, κα? τών μελλόντων έντεύξεσθε 
αγαθών, ά ούτε οφθαλμός ειδεν ούτε ους ήκουσεν, 
ουτε έπί καρδίαν άνθρωπου άνέβη, όσα 6 θεός ήτοί-
μασε τοΐς αγαπώσιν αυτόν. Αύτψ ή δόξα καί τό κρά
τος είς τούς αίώνας τών αίώνων. Α μ ή ν . 

Pag. 36, vers. 32, κατεσκευάσεν. Η. St. 2, παρ-
εσκεύασεν. Vers. 46, εύρον δέ έν παραγραφαΐς, τό 
παραγραφή eamdem fore hic signiflcaliouem babet, 
QU8IB apud Lucian. 6 τά νόθα έπισημηνάμενος τών 
επών, έν τή παραγραφή τών όβελών, quibus verbis 
Aristarcbus oolatur. Vers. 6, a fln. 1. Ειρηναίου. 

Pag. 7, vors. 12, 'Αλεξανδοείας. Α· S. θΐ Η. St. 
2, Άλεξανδρέως. ΥθΓ8. 23, I. οιεμνημόνευσεν. Vers. 
24, Διαιτητής. Ιωάννου τού Γραμματικού, τού Τρι-
Οείτου λεγομένου, Φιλόπονου, δ' λόγος Διαιτητής 
citatur lib. ms. Reip. Aug. eo, quod Πατρικόν 
inscribitur. Vers. 34, λόγοι δ*. Sic Α. S. et H. Sl. 
2; sed cod. Β. Μ. M. et H. St. λόγος.ΥθΓβ. 44, ορθο
δόξων. Η. St. 2, δρθοδοξούντων. Vers. 8, 8 fin. επι
σκόπων κε'. Α. S. el Η. St. 2, επισκόπων τόν 
αριθμόν πέντε καί ε*κοσι. Yers. 2, a fin. Βύζου, 
cod. Β. Η. St. Μ. Μ. Βίζου. 

Pag. 40, vers. 8, άπόκοπον. Epipban. καί άπ-
bβλήθησαv τής Εκκλησίας · είσί δέ πάντες άπόκοποι. 
Ver8 11, συμπαραφυόμενοι. COd. V. συγκαταφυόμε-
νοι. ΥθΓ8. 21, Λιτώϊος. cod. Β. Μ. Μ. Λητόιος, 
H . St. 2, Λητώΐος. ΥβΓ8. 29, I. Κωνσταντινουπό
λεως. Vers. 23, θεόδοτος. cod. Β. et Η. St. θεύδο-
τος. Vers. 34, Βερινιανόν. cod. Β. Μ. Μ. Η. St. 
Βεριανόν. Seq. versu ms. coDsentiunt, ezceptocod. 
Β. In quo Καριανψ et Καριανιανψ legltur. Vers. 41, 
θεοφιλές. Η. St. 2, θεοφιλέστατου καί άγαυτάτου επι
σκόπου Σισιννίου. Vers. 50, I. συγκινδυνεύειν. Ver8. 
52, Αντιοχείας. Η. St. 2, Άντιοχέως, JoaDD6S A D -
tiocbenus, id est Cbrysostomus. 

Pag. 41, vers. 11, Όρμίζην. ha H. St. 2, A. St. 
'Ορμίζην, al Μ. M. COd. Β. H. St. Όρμίξην. ΥθΓδ. 
15, 1. έν Ίεροσολύμοις, μετά. Vers. 1/, κόρην πρός 
έμέ καλήν. Η. St. 2, κόρην καλήν πρός έαέ. cod. Β. 
et Μ. Μ. κόρην καλήν, καί δείξω. Yers. 24, άρξαμέ-
νους, Μ. Μ. Η. St. Vers. 31, γεγενημένου. cod. V. 
γενομένου. Vers. 52, τού πρεσβυτέρου. Η. St. 2, 
τού πρεσβυτερίου. Vers. 38, Αλφειός. Α. S. 'Αλ-
φιός. Vers. 39, 'Ρινοκορούρων. Α. S. 61 Η. St. 2, 
'Ρινοκουρούρων, quae leciioDts varietas esi eliam 
Isa. xxvn, 12. Editio Romana ibi babet ρινοκορού-
ρων · ms. Bibl. Aug. ρινοκουρούρων. Complut. Ald. 
Plantin. et Aleman. 'Ρινοκούρων, cooeise : al. de-
Hique 'Ρινοκολούρων. Nam ct ρΓΟ *Ρινοκούρουρα 
(quo utitur eeriptor belli Judaici, lib. l , cap 11) 
apud Strabonem lib. xvi, p. 510 'Ρινοκόρουρα legi-
tur, noper Isaaei Casauboni vigiliis ac studio re- addeodum 

censitUDl; at p. 522 'Ρινοκόλουρα * άπό τών είσψ-
κισμένων [έκεΐ τό παλαών ανθρώπων,] τάς ρΐνάς-
[ήκρωτηριασμένων,] ούτω καλούμενη. Qlli loCUS in 
ediiis libris mutilus ex εθνικών auctore sic resiilui 
debet. Vers. 45, Αλεξανδρείας, fl. S l . 2, Άλεξαν
δρέως. Vers. 52. Κελεστίου. cod. B . 2. H . S l . et 
Μ. Μ. Κελεσίου. V^rs. 53. Φαύστου. ΦΑ. αύστού 
legeoduu) coDjicit I. S. id < st, Αυγούστου. Vers. 56, 
καί Δοτιανος. fl. St. 2, διά τίνος πτεντεσίου τού 
πρωτόθρονου Βυζακινής. 

Pag. 44, vers. 16, parentbeseos vorba LOD nisi 
A. S. et Μ. M. habet, et hic quidem in margino 
tanquam Scbolion. Vers. 17, ι. Μελαίνης, I. S. 
Μ. M. Vers. 18, 19. Μ. Μ. έπιθέμενος. Vers. 21, i . 
πρέσβυς. Vers. 39, πεπραγμένων έν τοΐς. Α. S. έν 
οΐς ei ad marg. *σως ο' ς . Vers. 44, I. τή Κελε-
στιανή. Vers. 2 et 1, a fln. ομοίως. Η. S l . 2 et 
Α. S. 

Peg. 45, vers. 14, άφρων, λιβύων. Vers. 18, 1. 
μωρά, καί. Vers. u l l . 1. έξειλήφασι, συμφώνως. 
Vers. 25, 1. Άβρίλιον. Vers. COd. Καοταγένης.Μ. Μ. 
Χαρταγένης, uipag. prasced. vers. 31, Η. S l . 2 et 
A. S. Vers. 12, a fin. I. άνεθεματίσθη. 

Pag. 48, ver8. 6, 1. πάντων περί έτίμα I. S. πάν
των ύπερετίμα Η. S l . 2, leciio autem marginis ba-
betor in cod. Β. H. St. M. M.Vers. 7, πράγματα 
πράττων. Η. St. 2, πλάττων. ΥβΓ8. 10, αποθρα
σύνεται cod. Β. Μ. Μ. Η. St. vers. 14. Αίγεάτης. 
Leciio margiois in solo cod. B. vers. 19 et 20, κατά 
τών αιρέσεων, λόγοι δ', ών ή επιγραφή Αιρετικής 
κακομυθίας επιτομή, impress. Roraae, aDO. 1547. 
Vers. 22, προβαλλόμενη ν, προβαλλόμενος, I. S- προ
βαλλομένων, cod. Β. Η. St. Μ. Μ. Vers. 26, έν δέ 
τψ πέμπτψ. HiC liber quiDlQS 0*ίων δογμάτων επι
τομή inscribilur. Vers. COd. I. λόγψ · τοσούτοι δέ 
δντες [τό βιβλίον τυγχάνουσι · τών. ΥθΓ8. 22. τήν 
δ* έπιτομήν · legitur 10 €Od. Β. Η. St. Μ. Μ. έπι-
στολήν in Α. S. codd. illun rectius.sed omisso δέ. 
Vers. 24, άσύγχυτον. Η. St. COd. Β. Μ. Μ. άσύγκρι-
τον, Η. St. 2, Α. S. vers. 33, "Αγκου Όστιλίου. 
Mendosum : lege Τύλλου *Οστιλίου. Notom cx L i -
vio, Dionys. Halicar., Zonara, Cedreno. Vers.eod. 
"Αγκου έτερου τού καί Μαρκίου. τήν άγκύλην πε -
πήρωτο, δθεν καί Άγκος έπώνυαον έσχηκεν, Zooa-
Γ8ί>. Vers. 34, Ταρκυνίου. πρίσκου. Vers. eod. 
Έρουΐου. Η. St. COd. Β. Μ. Μ. Σερουΐου Α. S. quod 
eerva eum peporisset, Dionys. Halic. lib. IV, vers. 
38, 1. έσφάγη. ΥθΓ8. 39, βεβασιλ^υκώς εύ, εί μή καί 
putat I.C. It geodum. Yert. 40, ζήσας. Deest anno-
ruoi numerus; vixisse supra 80 annos, scriblt 
Dioo. Hal. lib. n, extremo. Vers. 41, t. τέταρτος. 

Pag. 49, vers. 6. λυδική. Solus A. S. Λιβυκή, in 
ediiis additur ή Χαρχηδονική. Y^rs. 12, πόλεμοι. 
Η. S l . 2, πολέμιοι. Vers. 16, 1. εμφυλίων πρώτος. 
Η. St. 2, πρώτη, et δευτέρα. Vers. 21, Σύλλαν. Σ ύ -
λαν Η. Sl. Μ. Μ. cod.* Β. Vers. 27, 'ΑντωνΤνον καέ 
δτι κατά Άβιον. Monslrum boc io irib. codd.lectio 
marginis ex A. S. quam at H. St 2, habet; sedhic 
Όκταούϊον pro Όκταύϊον. Vers. 9, συνέπεσον· 
Β. St. 2, συνέπεσε. ΥβΓ8. 13. λόγων δντι. Η. S l . 2, 
λόγψ δντι. Vers. 45, ήκμασε, ήκμαζε. Η. St. 2. 
Vers. 11. σταδίων γ ' . Η. St 2 et Α. S. σταδίων υ # 

Vers. 5, a fln. ύπό 'Ρουτούλων. cod. Β . Μ. Μ. Η. St. 
Ύπόρου τούλον aaque moostrose, atque illud supe-
rius, θνήσκει κατα πόλεμον. 'Ρότολοι τε γάρ έκ τών 
πόλεων στρατεύουσιν άπαντες πρός αυτόν, καί σύν 
αύτοΐς βασιλεύς τυόρηνών Μεσέντιος, 6tC. Diooys. 
Hal. lib. I. Yers. 1, a flD. 1. έγεννήθη. Εύρυλέων. 
Diooys. Η. Εύρυλέων παρέλαβε τήν Λατίνων ήγε— 
ι&ονίαν, ό μετονομασθείς 'Ασκάνιος. Μ. Μ. 'Αρυ-
λέων. 

Pag. 52, νβΓ8. 4, I. οίκισιν. Vere. 6, 1. Σιλούΐος, 
61 Sic 8βα. άπό τής ύλης SIC appellatUS, ώσπερ άν 
ε? τις * Ελλάδι γλώσση λέξειεν ύλαΐον, idem DlODys. 
Η. Vers. 7; locus videtur mutilus, el post Λατΐνον 
Σιλούϊον (si quidem Dionysiam H. velijaus sequO 

iDdum, τού δέ Άλβαν * τού δέ Κάπετον, του h% 
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Κσπυν · Κάπυος δΐ Κάλπετον γενέσθαι. Καλπετου δέ 
Τιβερϊνδν, eic. Vers. iO, 'Ρωμύλον. Sic et Livios. 
Άλλάδην. Dionys. Aremulvm,Pn\}\. Orosius, l:b. i, 
cap. 20. Vers. iod. in marg. 1. Άγρίπαν. Vers. 11, 
'AoWivov. DlODys. Άουεντΐνον, el Vers. 14, idem 
Νομίτωρ, Plutarch. Νομήτωρ. Vers. 17, "Εγεστον. 
Μ. Μ. Αγεστον, Dionys. Hal. Α'γεστον. Vers. 18, 
ίέρείαν. Sc i l . Εστίας. Vers. 2, a fln. I. Ctim I. S 
ούτοι Φερεκλέα τδν 6πδ Άντίόχου του βασ 
(θεδν αύτον έπίκλην ώνόμαζον) σατράπην αυτη 
χωράς καταστάντα. 

ασιλέως 
•της τής 

Pag. 53, vers. 1, άλλ* οι γε. Sic l̂ gitur in oraoib. 
mss , sed pro αυτής Η* S l . 2, αύτώ . Vers. 36, I. 
Ταβάλων. Vers. 3 a fin. COd. V. αύτοπαρακλήτους. 

Pag. 56, vers. 15, I. αόνος πρδς μόνας. cod. Β. 
Η. St. 2, M.j Μ. μονοπρόσμονα. Vers. 20, I. Σερα-
πίωνα cum cod. Β. Η. S l . Μ. Μ. Vers. 23, τούς 
κοινωνικούς της οικουμένης. Haud scio, sintne ιο-
telPg<ndi κοσμικοί, Gr Naz. φιλόκοσμοι, Chrys. 

SSiC p. seq. vers. 47, κοινωνικούς της Εκκλησίας 
licit) aD 1! potius, qU08 βακαντίβους app l̂laot μή 

παραμένοντες τώ πράγματι αυτού, Suid. De qubus 
PtolemaidU Cyrenaicae cpiscopus Synesius,epistola 
57, ad Theopbilum : Περινοστούσι τίνες βακάντι-
6ot παρ' ήμΐν (άνέξ$ γάρ μου μικρόν ύποβαρβαρί-
σαντος, Ινα δώ συνηθεστέρας τή πολιτεία φωνής 
τήν ένίων κακίαν έμφατικώτερον παραστήσαιμι) ού
τοι καθέδραν |χέν αποδεδειγμένη ν εχειν ού βουλον-
ται, οΐ γε την ούσαν άπολελοίπασιν, ού κατά υμ-
φοράν, άλλ' αυθαίρετοι μετανάσται γινόμενοι. Eadem 
prope saspicio esl Margunii, Tiri vere Maximi, qui 
epistola perquam bumaniier ad me scripta ζητείς 
παρ* ημών (inquit) τίνες άν εΤεν ol παρά τψ Φωτίω 
κοινωνικοί τής οικουμένης προσαγορευόμενοι ; έγω 
δέ ούκ άν τι περί τούτου του ζητήματος διισχυρι-
σαίμην. Εκείνους αέν το ι ούτω καλεΐσθαι υπονοώ 
τών μοναχών, ο*ί μη αέσοντες έπί χώρας, μηδέ καθ' 
άς όπέσχοντο επαγγελίας έν τή του σχήματος άνα-
λήφει, τψ αοναστηρίψ εμμένοντες, ώδε κακεισε μετά 
καί προσκόμματος τού πρός πλησίον περιπλανώνται. 
Vers. 23, 1. έγκλεισΟέντας καί τελευτήσ. Id esi, 
καθειρχθέντας καί άποθανόντας έν τψ δεσμοτηρίψ. 
ΥβΓ».' seq. σκηνώματα, id 681, σώματα, ot II Petr. 
I. 13, 14, τό γεώδες σκήνος, cap. 9, vers. 15, quam 
έπίγειον ημών οίκίαν τού σκήνους diclt ApostolOS 
II Cor. ν, 1. Vers.29, Βερένιον. cod.B.reliqoi omnes 
Βενέριον. Vers. 2, απολύει, αποκλείει legilur ad 
marg. cod. A. S. vers. eod. Κμβασιν. έκβασιν Μ. Μ. 
Ters. 39, γρόνθον. κολαφίζειν, έστί τό διά τών χε ι -

ξών πλήττειν, συΥκααπτομένων τών δακτύλων, κα! 
ίνα άοελέστερον ειπω) διά τού γρόνθου κονδυλίζειν, 
'beopbylact. Vers. 45, πάστιλον, ex sesamo, βΐ 

melle confectum, Η. St. ad roarg. Vers. 13, a fio. 
1. δτι εί τούς. Vers. seq. ms. παοαστείλετε. 

Pag. 57,νβ18. 2, Μ. Μ. Άκυλλίνου. ΥβΓ*. 4, καί 
κατά τού Χρ. Η. St. 2. Vers. 6, Σαραπίωνος. Α. S. 
alii Σεραπ. ΥθΓ8. 11, παραδειχθέντος Α. S. 8oll)S. 
ΥβΓ8. 18, 1. Εύσέβιον. ΥθΓδ. 1/, Άμμώνιον, Εύθυ
μων. Sozom. lib. vm, cap. 12. Vers. 10, Μονοσι-
τίαν έπιτηδεύων. Idem Socr. I. 6, cap. 4. Vers, 23, 
έκτον 6'τι. Η. St. 2, θΐ Α. S. conjiiDgunt bunc pa-
ragrapbum com proxlmo, leguntqoe καί δτι, mu-
tatis deinceps numeris; in aliis codd. contra: unde 
postea τό δέκατον iteraiuT. Yers. 26. έάν πάλιν. 
Soeral. Eccles. hist. lib. 6, cap. 21, Χιλιάκις μετα-
νοήσας, εισέλθει. Vide Baail. Μ. περί μετανοίας, et 
Epipban. coDtraNoval.Vers. 14. a fln. έπεσκέψατο. 
Vert. 43, Ώριγενειστάς. Ώριγενιαστής γάρ ό ευ
σεβέστατος έκεΤνος Πατήρ έκαλεΤτο καί ένομίζετο, 
Zooar. tom. III, ρ. 34. Vers. 6, a fin. I. έγκλημα 
τών. 

Pag. 60, vers. 24, τών εννέα μουσών. Κατά τδ * 
Έρδοοτος μούσας ξεινισσατο : τψ δ' άρ' έκαστη άντί 
Φίλοξενίης βίβλο ν ϊίδωκε μίαν. Vers. 35, I. έτράφη 
τε. Vers. 46, Σικελ. Διόδωρος lib. XI, ρ. 261, vers. 
12, a fln. Ήρόδοτον. Vers. 11, a fln. ως εΓη 6 παις· 

Marcellin. Όλωρέ, όργ^ ή φύσις τού υίού σου 
πρός τά μαθήματα. 

Pag. 61, vers. 3, Κικίλιος. Η. Sl. 2, Κικίλλιος, 
ibiquc ad raarg. 'ίσ. Καικίλιος, quaB eliam Α. Scbotti 
est suspicio. Caa iliι auteoi mentio fit in vita Oe-
mostheois a Plutarcbo scripta. Vers. cod. ούκ 
εγκρίνει δέ (niigai PliUarchut quoquo τόν έπιγραφό-
μενον Δηλιακόν iEsChiois esse. Ver8. 3, Αίσχίνην 
άλλον) b.jus viiam Ljenius descripsii. Vers. 11, 
8 κατά Κτησιφώντος εγραψη Δημοσθένης. Falsum 
p'Tspicuf, ex historia fanlis ernendaiio, I. C. hioc 
illud Ŝ holion ad margin. codd. A. S. κακώς Ιχει. 
Vers. 13, !. δείξη. V«rs 15, πρός μέν 'Αλέξανδρον. 
Vide etiam iE-ch>nis apud Plut. Vt:ra 22, εί ηχού
σατε τού θηρίου. Plin. I»b. ιϊ, ep. 3, ad Nepoiem. 
Auctor vitae ejusdora iEscbinis ineefus, θηρίον αυ
τόν έκίλει (inquit) διά τό δεινόν τών τρόπων καί 
άνελεήμον. A l Pliniua ailer, bistoharuiD Ib. vii, 
cap. 30. J&tckines Athenientis, summns oraior, cum 
aeeusationem, aua fuerai tutis, Rhodi legisset, legit 
et defemionem Demosthenis, ob quam in tUud depul-
SU8 fuerat exsilium. Mirantibusque lum magis fuisse 
miratwros dixit, si ipsum audivissent, in calamitaU 
testis ingens factus inimici. Vers. 27, Ατρόμητου, 
γραμματιστού Lucian. Γλαυκοθέας, τής τελεστρίας 
Suid. Vers. 29. Φιλόχαριν. Φιλ χάρης dicitur De-
mosth. Vers. 29, μεγαιλόοωνος, quod ei viiium De-
fflostheues,Orai.de falsa Legaiione, exprobrat, άλλά 
τηνάλλως έπαρεΐ τήν φωνήν, καί πεφωνασκηκώς 
εσται. ΥβΓδ. eodem, έγρααμάτευε, γραμματεύς ήν, 
Suid. Vers. 15, διακούσαι οέ αυτόν Πλάτωνος, liegat 
Pluiarch. Vers. 33, I. Ανταλκίδα. Vers. 34. δείγμα 
τόν cod. Β. Μ. Μ. ei Η. St. δείγμα διά τόν Αίσχίνου 
λόγον. 

Pag. 63, vers. 3, I. είς τους αρίστους εγκρίνει * 
κανόνα μετά γε τούς. Ibid. Φρύνιχος, infra, pug.325. 
Vers. 1, a flo Vers. 12, και Σικελίας. Hoc videiur 
reduodare. cum io A. S. codice solummodo lega-
tur, und« glossema eliam illud t/σ· Ισπανίας. Vers. 
21. Μάξιμος. Al. Valerius Herculius Maximianus. 
Vlde Eu êb. VerS- 22, ώρμησε. cod. B. M. M. et 
H. St. όρμήσαι. Vers. S9, προσεχώρησε. Α. S. 
προεχώρησε. Vijrs. 40. Λικίνιον. II. St. et Μ. M. 
Λικίννιον. Vers. 41, έπυνθάνετο. έπύθετο cod. V. 
Vers. 46, μεταστησάμένος. Η. St. 2, μεταστησό-
μενος. Vers. 47, I. έπιστρατείαν. Vers. 48, I. cum 
triblld mss τήν ωμότητα, φιλανθρωπίας προσχήματΓ 
καί. Vere. 6, a fin. κρατεραΤς. Η. St. 2, καρτεραις· 
Vers. 4, a fln. κατέλιπεν. 

Pag. 65. vers. 4, I. Μαξιμινον I. C. ΥβΓβ. 27, 
Βανδήλους. Βανδίλους, Η. Sl. Μ. Μ. el cod. Biblio-
thecae Bavar. in qua el Procopius calamo exaratus 
habelur. Vcrs. 29, συνών. Α. S. συνιών. Vers. 39, 
Ούαραράνης. Affatbias, lib. IV, Socrat. Eccles. hi$t. 
lib. VII. cap. 8, Βαραράνης. Sic Ούηρος el Βηρος, 
Gra3cis dicitur Verus, sed mendosum Βαραβάνης, 
cap. 18, lib. ejasdem apud Socraiem.Yers. 45.Έφ-
θαλίτας. cod. Η. Α. S. Η. S l . Μ. Μ. Εύθαλίτας, cod. 
Υ. Ephibalitae reperio etiam apud Nicepborum 
Callisl. lib XVIII. cap. 30. At Νεφθαλίτας apud 
eumdem lib. xvi, cap. 30. Josepb. hb. v, cap. 1, 
a tribu Nepbtbaiim) Arcbseol. Agaihiam lib. iv ei 
Cedrenum, pag. 292, qui et ipse λευκούς Ούννους 
appelial. Yide infra p. 80, vers. 33. Yers. 11 afln. 
δροθεσίων. Η. St. 2, δροθετών. Vere. eod. Εύθαλί
τας. Μ. Μ. sed 8i in cod. Β. H. St. et A. S. lectio 
hic Uiraque. V i r s . . 9, a fln. Έφθαλιτών. Εύθαλιτών 
Η. St. Vers 6, a fio. έπιστρατεύειν, επιστρατεύ
σ ε ι , Η. S l . Vers. 3, a fio. διώρυξι. Η. St, 2,διωρύ-
ξεσι, ή διώρυξ, της διώρυγος ΘΙ διώρυχος, Tbucyd., 
Diod. Sic. Pbilo, Joseph. 

Pag. 68, Vdra. 7. I. νεώτατος. Ners. 3, καί άλλους 
τε. Gregor. Naz. carm. είς τήν νόσον, vers. 330, 
άντί δέ πάντων μάργαρον αίγλήεντα, μέγαν ληίσατο 
Χριστόν. iode άχθος ααργάρεον apud eumdem et 
νύμφη μαργαρίεσσα. Vers. 8, ρΓΟ βπως δέ Α. 8. 
lagit βπως τε itaque Η. St. 2. ΥθΓ8. 9, 1, έ ν ετέθη. 
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Vers. 13, Βλάσην. Η. St. 2, Βλάσιν.ΥβΓβ. Ιβ,άνεωγμ. 
ήνεψγμένην II. St. 2. vers. 33. στρατεύματος. Η. S l . 
2, στράτευμα. Vers. 3δ, Όλυμβρίου. Όλυβρίου idem 
Vers, 40. βασιλεύς, βασιλεύσας, idem. Ners, 10, a 
fln. Κιλίκων. Κίλικος idem. Vers. 1, 8 An. I. έξευ-
ρεν, ή . 

Pag. 69, vers. 4. Ούννων Ούννων S. St. MM. 
Cod. B . Ver*. 7 el 12, ήθη. 01 τόποι, έν οΤς άνα-
στρέπονται, Suid. Vers. 23, Δαοράς και Ά γ χ ο ύ . Η. 
St'. 2, Δάρας έχυράν, fcod. V . δχυράν] Περσών. 
Vers. 25, έγγυτατω. Η. St. 2, έγχοτάτω legO, 
άγχοτάτω. Vers. 35. 1. άλλά γε. Vers. 10, 8 fin. 
Γουργογένει. COd. V . Γουργενεΐ.ΥθΓ^. 3, a fin. Σίλαν. 
Σίτταν verius. Vers. 2, a flo. Δαρας. Η. St. 2, Δά
ρας. 

Pag. 72, vers. 4. μηράνην. Sic infra p. 80, vers. 
44, p. 81. Vers. 1. H. St. 2, μηράνην quod esi 
Suidae nomen proprium. Vers. l o . έξηρτούντο. Le-
ctio hasc non nisi in uno cod. Vers. 35, τζάνοι. 
Agalh. l ib. V, Τζάννοι. Vers. eod. Σαύνοι. Η. St. 2. 
Σάνοι. Μ. Μ. et Inierpres Procopil Σούνοι, Eustbaib. 
1D Dionys. Σάννοι. Al ib i legiltir o\ πάλαι Ίσαυροϊ, 
1. C. Vers. 22, μάχην διενεγκεΐν. Άντί τού δπομέ-
νειν. Syoes. epiSt. 132, διαφέρειν τήν πολιορκίαν. 
'Ρωμαίοις. cod. Β. Η. St. ες 'Ρωμαιοις, sed ille, 
apposita vii i i no!a. Α. S. έν 'Ρωμαίοις, iudem cum 
lltora : 1. com Μ. Μ. ές 'Ρωμαίους. Vers. 31, ol 
τήδε. cod. V . et H . St. 2. Vers. 36, τοΐς πλησιο-
χώροις. cod. V . et Η. St. 2, τούς πλησιοχώρους, 
quod non displicei : Plutarch. τήν Τένεδον κατατρέ-
Υων. ΑίΙΚΌΧ. Κατατρέχοντες τδν άγρόν, διαρπα-
ζοντες τ/,ν οίκίαν. Zosiw. Παιονίαν κατατρέχοντες, 
καί άνωτέοω Μυσιαν. Quid quod otiam Xipbdious 
καταδραμων αυτούς πολλά dixit. ea verbi stgnifica-
liooe qua generiu* fere rasus i l l i subjicitur, voluti 
apud eumdem, τών συνόντων τοις δυνάσταις κατα-
τρέχων. Vers. 45, 1. ος ές γόνυ. Vcrs. 48, ταύτης. 
Η. St. 2. ταύτη. V r - . 8, a fin. I. σχηματιζόμενος. 
Vere. eod. COd. V . "Ετεσι μέν πεντήκοντα. Vers. 
11, a fin. τψ οίκείψ. cod. V. τού οικείου συνεπα
γομένου λαού. Vers. 9, a fio. ούτε. Η. S i . ούτι. 
Vers. 6. I. cum Η. St. 2 et cod. V . έπεί δέ εμφα
νώς έκάκιζον, ei signa parembeseos tolle .· ratio 
enira interpungendi satis jam liquet. Vers. ult. a 
fio. I. Άζαρέθης. Vers. eod. είς καβάδην Η. St. 2, 
πρός. 

Pag. 73, vers. 6, I. φυλάξοντα. Vere. δ. Βανδά
λους. ΑΙ. Βανδήλους et Βανδίλους. Vers. 17, Η. St. 
2, Λαζίκης καί Δάγαριν. Vers. 19, κεκοσμημένον. 
Cud. V . κεκοσμημένοι. Η. St. 2, κεκομισμένοι. 
Vere. 23, Ζάμου Η. St 2, Μ. Μ. Vers. 25, Ζάμην 
Α. S. Μ. Μ. Η. S l . 2. Vers. 26, τοις μετασχούσι. 
Τών μετασχόντων, cod. V. Η. St. 2. Vers. 28. Χανα-
ράγγου, Χαναράγγης Θ31 ΓΘΧ Aranges : 080) Χαν vel 
Χαμ est rex, I. C. Vers. eod. lege cum H . S l . 2, 
Άοεργουδο.βάνδου hypben, ut apud Procopii inler-
pretem. Vers. 41, 1. Βοραίδης. Vers 4, παμφυλίας. 
ΥΘΓ8. 46, cod. V. Καππαδοκών. Vers. 11. a fin. 1. 
'Ιωάνντιν, επίβουλο ν. ΥθΓ8. 8, 8 fin. άνελεώς. Η. 
St. 2, άκλεώς. Ver*. 4, a fio. et ρ. 76. Vers. 3, ό 
ϊ ΐττ ιγις . Οδΐτιγις, Μ. Μ. Η. St. 2, cod. Β . pro quo 
et Ουιττιγις, geminato ττ , i n ms. Procopio non 
semel. 

Pag. 76, vers. 5, σύρον. Η. St. 2, σούρων et mox 
σουρήνας. Vers. 38, παρά. Η. Mt. 2, πρδς 'Ρω-
μαίων. Vers. 46, I. ζει . Vers. 9, a flo. πόλιν. cod, 
Υ. πάλιν. Vers. 8. a fin. 1. κετηνάρια. Vers. 5, a 
fia. Αύγαρός τε. Euseb. l ib. 1, Eccles. hist. c. 12 el 
13. "Αγβαρος, ol bb. i l , c. 1. A l i i Abgarus. 

Pafr. 77, vars 3, Δαρας. cod. V. et Η S l . 2. Δά
ρας. Vers. 17, I. σχέδον τι. Vers. 19, I. ατε δή αυ
τών. Vers. 20, Γουβάζου cod. V . et Η. S i . 2. Vers. 
31. Μ. Μ. Νισσίβιδος. V<*rs. 21, Η. St. 2, τά εκείνη 
quod esl frequens apud Procopitup.Vers^ 44, μετ» 
επέμπετο. \Ό Cod. V>. λείπε, h. 1. 88CrilUum^ e»t ei 
iD utroque H . St. lacuoa re)keta»Var8n 5ya Αο^ρχ*-
ται δν 6 πρώτος, l i . SU 2c Υ6Γ8* 4, a Qdv Ίουστϊ^ 

νος. Ιουστινιανός, Η. St. 2, Vers. 1, a fin. αρχής 
αύτψ. Η. S l . 2, αρχής αυτού. 

Pag. 80, vers. 12, Μασαγέται. Μασσαγέται, D io -
dor. Sic. X ipb i l . M. Tyrius, et ή Νασσαγέτις, L u -
cian. Vers. 21, άνήρ Πέρσης. Vide infra scholion ad 
p. 93, vers. 31.Vers. 23, Σηρών. De quibus Lucian. 
in Macrobiis: d« ipsisautem vermibus ση ρ ες dictis, 
Clemeos Al^x. lib n Poed. Basil. M. horail. 8, l n 
Hexaem. Ινδικά τινα ζωύφια D. Jo. Gbrysost. Uode 
σηρικά Ιμάτια apud eumdem Naz. σηρών αέρια 
υφάσματα et σηρών καλά νήματα. Vers. 36, έφθα-
λιται. Εόφθαλίται Μω. illud verius, cuin Domiois 
origini modo signiflcataB respondeat.Vers. 48, Σου-
ρίνου. Η. St. 2, Σουρήνα, et mox Σουρήναν. Vers. 
4, a fin. Γοργόνους. Ita rod. B. 2, caeten omnes 
Γοργένους. Vers. 3, a fin. Τιφλίς. Τίφιλις cod. V. 
Η. St. 2. Mm. 

Pag. 81, vers 1, 5, 6. Μηράνης. Variani et bic 
cod. V . 2, Βαραμαάνης. MM. Βαραμάνης. Vers. 6, 
πολεμήσας. ΥθΓ8. 10, St. 2, Νισιέινών. ΥθΓδ. 16, 1. 
θεόδωρον θεοφύλακτου. Σοοιστού ψ έπώνυμον Σ ιμο -
κάτης, Suid. ία marg. 1. Smoeatw. Vers. 39, I. λό 
γων · δς. ΥβΓ3. 47, έκεινα. Η. St. 2, ταύτα 
εκείνψ Vere. 1, a fio. Χαγάνον. Apud Ρ. DiacoDum 
Hitt., l ib. xvii , Chaianum, et Helpidium, mendose 
impres um esse, binc manifesto coostat, veluii 
etiam ex Zonara et Gedreno, 

Pag. 84 vers. 6, άβαροι. Η. St. 2, βάρβαροι. 
Vers. 12, Βοσκολόβρα. Βοσκολοβρά, cod. V. H . S i . 2 . 
Vers. 17, έν τώ φόρψ. In foro, Suid. Isidor.ep.337, 
lib. 1, vers. 23. τήν αποστολικών ρήσιν. Εί θέλεις 
μή φοβεΤσθαι τήν έξουσίαν, τδ αγαθόν ποίει (Rom. 
XIII, 3.) Καί τά έξης. Καί, "Εκδικός έστι τψ τδ κα
κόν πράσσοντι. Ου γάρ εική τήν μάχαιραν φορεί, 
(ibid. vers. 4.) Ταύτα, οΤμαι, φησίν άποστολικήν 
ρήσιν, Scholion ad raarg. hb. Μ. Μ. et Η. S l . 2. 
Vers. 30, I. σεισμός δ γενόμενος. Η. St. 2. Vers. 24, 
Ιωάννης 6 πατριάρχης. *0 νεστευτής, ZoQar. Ca-
dren. Vers. 37, αριστεία. ΑΙ. όριστεία. Vers. 43. ί. 
Ίζάλα, montem Izjiam vocat Ammian. Marcel l . 
I. 18. Vers. ult. H . S l . 2. Καρδαρηγάν, ut el p.seq* 
Vers. 5, 13, Καρδαρίχαν, Cedren. Vers. 46, Μ. M . 
Άρζαμόν. Vers. 47, τήν έχειροποίητον εΐ-
κόνα. Vide Ρ . DiacoDum l ib. xvn, miscellae hisio-
r i c» . Vers 9, a fin. Δάρας, fl. St. 2. Vers. 6, a 
fio. κατετέτρωτο, Η. St. 2. V eod. κουαρτοπαρ-
θών. Μ. Μ. κουαρτοπαθών. Vers. 3, a flo. Η. Sl* 2 , 
'Ρωμαίων κατά τής 'Αρζανηνής. Vers. 1, a fln. 
Καρδαρίγα. Gardarigas ooa est proprium nomeo» 
8t»d digoitas maxima apud Persas, inquit Paulua 
Diacoous l ib . eod. 

Pag. 85, ΥΘΓΒ. 4, τής τών Χλομάρων. Clomanno-f 
rum casteUum obtidet, quod P. Diaconus d ix i i , id 
Cedrenos, τδ χλόμαρον φρούριον παρακαθέζεται. 
Uode suspicari possis, ΘΙ bic τής τών χλομάρου 
[8C. φρουρίου] legeadum (com prasertim vestigia 
lectionis bajus siat in cod. V. ex qao ad A . S. 
marginem τού χλομάζου aoDOtatum est :) et Cklo-
martimapod Diacooum. Vers. 10. H . St. 2, άναδέ-
χεται. Vere. 17, ό Κάστος. CattUM, Ρ . Diac. Vers. 
fe, ζωγρίαν. Id est ζώντα. N u m . x x i , 35, Deuler. II, 
34, Hesycb. Sed ζωγρία έλεΐν Zosim. Vere. 36, 
Μυστάκωνα. Η. Sl, 2 6( cod. V., nec DOU P. Dia-
CODUS. Sic autem diCtUS παρά τδν μύστακα, Ut βΧ 
Saida coDjicio, forie quod nimiuai i i ium Dulr ier ic : 

χ ' ώ μύσταξ πολύς ούτος άρ', άναλέοι δε κικΐνοι, 
THEOCRIT. 

De mysiace, locus exstat insignis apud Clemeia. 
Alex . lib- m PawL cap 11 et II Reg, x ix , 24. Vers . 
44, !. αριστεία Σάπηρος. Vers. 51, δτι Πρίσκος 
προσπελάζων τψ στρατοπέδψ^ ούκκέπέβη τού Ίππο», 
κατά πάλαιαν έ'θος. Ρ . Diaconus, ΑΧ Priscus stoun-
dum mwim noti dfi$cendit * ab equo, nu consuetis *α~ 
lutatifinibut u$ut ut. De bac^ ceaattatudtiie, l t tol 
snbUeere qaaaJ. Lipsws, a m ooairi iiunap, *&>ϋφ 
seripsii: a iq«e .iategraoa edeo vir^eimmi «pisioia», 
Iwmaaiteiis plettisiimaift: 
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369 AD BIBLIOTHECAM ΡΗΟΤΙΙ. 370 
Juttus Lipsius Davidi Haschelio S. D. 

Orfelio nostro mittente, UtUrat tuas aeeepi : qui-
bu$ auctorem et iuasorem fui$$e scribis Segelum iUuc 
transeuntem. Non Mellit fe. mi Hmscheli, ejus 
tpon$io% qua eerte libcnt talibus viris et amore et 
scriptione retpondeo. Photii palriarcka Constantino-
politani Bibliothtcam, Velseri typis, tua opera excu-
dt, id vero gratum nobis esf, publiee utile, et vobis 
honeitum erit. Sane typos illot in HorapolUne vidit 

cd invidiam tuque elegantes. Pergile uterque. quod 
jam diu jacilis, bene m*reri de studiit, scribendv, 
excitaido, juvando. Quod ad morem vtterem de qno 
quctri$t eredo equidtm non nimis velerem esse, seaab 
tnfenorum principiutn avo. Libera republica talt nf-
hil observatum ; tmo conlra Ugo aliquotics in equo 
perequitasse ordints. iptos impcratores, tt tdhorta-
lot etse. Etsi in proprie dicta Allocutione $oUnt tri-
bunal contcendere, et in pedibus affari, quod non 
ig oras. Sed mori huic sua ratio, ti exemplum ab 
Hliima onliquitate, qua ei ConsuUt, nostra conscen-
<iente$ et pojmlum ailoeuturi fatcn ei tubmittebani% 

fatentes nwjetfem ρορυϋ $ua auguUiorem ettt. Si-
wtle tii kne re fnmt arbUror, et submissionem hane 
duces %%iver$o exercitui habuitse Super kac re non 
aliud nnne occurrit, $i quxd alibi juvarcpotero, tm 
ei Vekeri noitrt eausa (quem virum untee equidem 
(Bttimo ti amo) libtns sum faclurus. VaU. Lovanii V 
Jd dtcembr. 1597. 

Vcrs 55 έλιφρέφα. cod. V. έλιφέδα, Η. St. 2, 
έλιφρέδα, vox peregrina, περί εικόνος χρυσής acci-
piendaut irium codd. margo nosdocun, haudscio 
an θεοειδούς, quffi el P. DiacoDO esl άχειροποίη-
τος. Vide ρ. prseced. vers. 2 et P. Diacooum lib. 
XVII, XVIII. 

Pjg. 88, vers. 4. H. St. 2, μαρτυρούπολιν. 
Vers. 9. Η St. 2, Γιληγερδών. Vers. 18. Η St. 2, 
Ααγγιβάρδους. V » T S . 26. 1. πολύν. Vers. 34, H. St. 
2, Σαμβατίου. Vers 37, COd. V. Σαμβάτιον. Vers. 
44, cod. V . αποστάσεως. Vers. 46. H. St. 2, 8 γάρ 
κουροπαλάτην. Vers. 3, a fin H. S». 2, προσχώρη-
σις. 

Pag. 89, vere. 3. ροπάλοις. Pustibus, P. Diaco-
D U S lib. ̂ ffipe jam dicto xvu, qui ex hoc au;ore 
Don nusqaam corrigi potest; qu »nquam brevi.cum 
iDterpreiatiooe, ioiegrura GraBce impressum irl spe-
raiDUS. Vers. 31, πρεσβεύουσιν, id esl, διά τιμής 
δγουοπν. Vars. 33, Η. Si. 2, Ζαδεσπρας. Vers. 43, 
Η. St. 2, Δάρας, el mox Δολβζα, al cod. V. Δολυ-
Tfr. Ve?s. 49, 1. θησαυροί, τά τε. Vers. 1, a fln. 
Ίερέμ. cod. Β. Ίερέσμ, Η. St. 2, Σειοέμ, Μ. Μ. 
'Ε^>έμ, Α. S. Ίρεμ, vers. eod. cod. Β. et Μ. Μ. 
και περί της Θεομήτορος έπί τήν της Ευρώπης. HiC 
mrsom m cod. Β. Μ. el Μ, ad margmem περι εικό
νος χρυσές exaratum esi. 

Pag. 72, vers. 9, Η. St. 2, άπήντησεν έκδημία 
τβ του αύτοκρ. Vers. 14, Η. St. 2, Ζαλαυζάν, cod. V. 
Ζαλαβζάν. νβΓβ. 41, COd. V . έν υφάσματος. Vers. 
48, έγεννήθη. Vers. 2Ι ,άνήρητο. JussU icnperaioris, 
Ρ. Diacoo. Vers. 39, Η. Si. 2 et cod. V. δριζίπερα. 
Vers. 40, έπολιόρκησε. Η. St. 2, έπυρπόλησε, cu-
fus leclionit* vesligia suot eiiam io cod. V. ύπερπό-
ληαι. Vers. 41, Η. St. 2, Τζουρούλων. Vers. 46, cod. 
V. et H. Sl. 2, Τατίμερ. Vere. 10, a flo. locus sup-
pleatar ΘΧ H. 8t, 2, άποχειροτονεΐται τψ δούναι τψ 
χαγάνψ άπδ τής τών σκλαβηνων λείας, καί Πέτρος 
άντιχειροτονεΤται στρατηγός. ΥβΓ8. 4, a fin. σκλαοή-
νων. Sic appellantor a Prooopio. 8uida, Zociara, 
ab boc el σκλαβικά Ιθνη * Σθλαβίνοι a Cedreno, su-
pra p. 88. Vers. 10, σκλάβοι. VeTf. 2, a fio. H. Sl. 
2, άσίμψ. 

Pag. 93, vers. 8, A. S. χειρογράμματος. Vera. 
12,1. ίσβεστο. Vere. 16, lecUo marginis e eod. V. 
et fi. 8t. 2. Vere. 18,1. Ά γαρ. cod. Υ. et Η. St. 
2. "Ογτορ. V«rs. 23, Η. St. 2 βΙ Μ. Μ. Ταύγας. 
?ΘΓ*. eod. leciio marginis io solo eod. V. Yers. 25, 
B . S l . 2, χουνιτών. ΥΘΓ1. 29, τών σκωλήκων. De 
qoibuf aopra ρ. 80, vers. 28. Vers. 35, μετάξης. 

Η. Sl. 2, μετάξεως : illud rectlus, Procopius lib. IV 
(p. 433, mss. Bavar. De bello Gotthorum; υπδ τού
τον τδν χρόνον τών τίνες μοναχών έξ Ινδών ήκοντες, 

ιλει διά σπουδής «Γη, 
«?«α~. «τ> ' 

γνόντες τε, ώς Ίουστινιανψ Βασιλ 
ύηκέτι πρδς Περσών μέταξαν ώνεΐσθαι 'Ρωμαίους, 
ές βασιλέα γενόμενοι, οδ'τψ δέ τά άμφί τή μετάΙ^ 
διοικήσασθαι ώαολόγουν, ώς μηκέτι ''Pimiatoi έκ 
Περσών τών οφισι πολεμίων, ή άλλου τοΰ έθνους, τδ 
έμπόλημα τούτο ποιήσωνται. Χρόνου γάρ κατακρί-
ψαι μήκος έν χώρα, ήπερ Ινδών έθνη τά πολλά εΐ-
σιν, ήπερ ήοίνδα ονομάζεται · ταύτ^ τε ές τδ ακρι
βές έκμεααθηκέναι δ π ο ή τε μηχανή γίνεσθαι τΑν 
μέταξαν έν γή τή 'Ρωμαίων δυνατά είη. Ένδελεχέ-
στατα δέ διερευνώντι τω βασιλει, καί άναπυνθανομέ
νω, εί 6 λόγος υγιής εϊη ; εφασκον οί μοναχοί, σκώ-
ληκάς τινας ττς μετάξης δημιουργούς είναι, της φύ
σεως αύτοΤς διδασκάλου τε ούσης (καί) διηνεκώς 
άναγκαζούσης έργάζεσθαι. Άλλά τούς μέν σκώλη-
κας ένθάδε ζώντας διακομίζειν, αμήχανα εΤναι · τήν 
δέ αυτών γονή ν, εύποοόν τε καί ρ^οιον δλως · εΤναι 
δέ τώνδε τών γονών ωά έκαστου άνάριθμα · ταύτα 
δέ τά ώά χρόνψ πολλψ τής γονής δστερον κόπρψ 
καλύψαντες άνθρωποι, ταύτ^ τε διαρκώς θεομήναν-
τες χρόνψ, ζώα ποιούσι. Ταύτα είπόντας, δ βασιλεύς 
ιιεγάλοις πρδς τούς άνδρας άγαθοις δωρήσασδαι δμο-
Αογήσας, τψ έργψ πείθει έπιόρώσαι τδν λόγον. 01 δέ 
γενόαενοι εν Ινδία αύθις, τά τε ώά μετήνεγκαν ές 
Βυζάντιον, ές σκωληκάς τε αυτούς τρόπω (ώσπερ 
έρ'ρήθΐ}) με^απεφυκέναι διαπραξάμενοι,' τρέφουσί τε 
συκάμινου φύλλόις, καί άπ ' αυτού γίνεσθαι μέταξαν 
τδ λοιπδν κατεστήσαντο έν 'Ρωμαίων τή γ ή . Τότε 
μέν ούν ̂  τά τε κατά πόλεαον πράγματα 'Ρωμαίοις 
τε καί Πέρσαις, καί τά άμφί μετάξη, ταύτη πη έσχον. 
Yew. 34, χουβδάν. Μ. Μ. Γουβδάν. \<>τ* 38, 
Η. S l . 2, της Σιγγιδόνος c o l . V. Σιγγιδώνος. 
ΥβΓ8. 39, I πόλιν. VVrs 46, Η. St. 2. Ήρωδιανός 
τις ονόματι. Vers. 47, forie legeodum λιμού. 
ΥθΓ8. 51, άρώμασιν. Δωρήμασιν, I. 8. V«rs. 6, a 
fln Η. Si. 2 ei cod. V. Δριζίπερα. Vers. 2, a fio. 
cod. V. Δραζίπερα. Vers. eod. νεών. cod V. ναόν. 
Vers. 1, a fln. I. θεία δέ δίκη ncloeasu: Luciaous, 
έγώ τούς φονέας τού πατρδς μετηλθον. 

Pag. 96. Vers. 3, 1. ενδημεί. Vers. 8, Α. S. et 
Μ. Μ, 'Αρμάτωνος. ΫβΓ<, 14, περί τ^ς τού Νείλου 
αναβάσεως. Περί της τού Νείλου αναπληρώσεως δό-
ξαι διάφοροι 8UM ab Η. St. pridem Graace rum 
Arisioi* he et Theophnsti opusculis άνεπιγράφως 
editaa. Qjae autera περί τού Νείλου Mheophyla» lua 
bic Simocates hb. vn, extremo, de vita Mauricii 
imp. schpsit: eo mecum Andreas Schottus, vlr 
ad lttterarum studia provehpnda naiu ,̂ communi-
caVit. In his. 'Αναρχίδης δ Κνίδιος μόνος τού κρα
σπέδου τής αληθείας κεκρατηκέναι, scnbitur. Vers. 
15, 'Αναργίδου. L^Ctio marglnis, ex conĵ rtura 
ejusdam Α. S. Vers. 30, διά Γεωργίου άλυτους τη-
ρεϊν σπονδάς, Η. St. 2. V»TS. 47, ΜΜ. Σαβίνων. 
Vers. 10, a fln. άπαίροντες Η. St. 2, probe. 

Pag. 97, vers. 3, Μ. 
Vers. 53. δπως τε φεύγει 
της δημιουργικής. Cod. Β Μ. Μ. Η. S l . τοις δημο
τικούς, quod probal I. S. Vers 27, νεώ. Vars. 29, 
Η. Si. 2. Ανδρέα. Vers. 32, Μ. Μ. Αάρδην. Vers.39, 
cod. Β. Μ. Μ. Η St. Έβδομίτης. Vers. 6, a flo. 
cod. Β. Η. St. Μ. Μ. Αυλίου. Vers. 4, a fio. τδ 
άνάννωσις io Η. St. 2, expuogitur. Y^rs. 3, a fln. 
1. ρόθίψ. Vere. 1, a fln. 1. κοινωνησάντων της. 

Pag. 100, vers. 3, leclio marginie esi oHior. 
Vers. 12, H . St. 2, κατά τήν 'Αλεξ. Vers. 13, προ-
ηγόρευον. Scbolioo ad marg. Μ. Μ. τάς Φ ή μας 
6πως γίνονται παρά τών δαιμόνων. V Γ8. 24. Η. 6t. 
2. Κωνσταντίναν. ΥθΓ8. 31, I. Φωκα δι'. Vers. 42, 
ιστορικόν. Ηοο mibi videre non cottigil : Chrono-
logia vero Nieepbori, patriarch» CooslaDtinopoli-
tani, έν συντόμψ io Biblioiheca Augusiasa Gr»oa 
servatur. Yers. «1, a fl&. H . S i . 2. εί μή τω τω λίαν 
συντετμημάνψ. Yers. 13, a fln. idem 11. ol. 2 , 

I. Μ. είσήρησε, F . είσεόρύη. 
γει Η. St. ί . Vers. 10, Α. S. 
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'Ανεγνώσθη μοι. ΥβΓβ. eod. 6t 5, p. 101, I. Μι
χαήλ. 

Pug. 101, ΥβΓβ. 3, τάς τβ. Η. St. 2, καί τάς. 
Vers. 10, αύτοσχεδία. Vere. 17 el 11, a fln. cod. B. 
H . St. Μ Μ. Κεφαλίωνος. Vers. 37. Η. St. 2, πρώ
τον αύτψ της. Vers. 12, a fio. Η St. 2, συγγραφέων 
δέλβ ' . Vers. 41, pro κς ' habet idem Η. St. 2. κα'· 
Vers. 4, a fln. Ίλλούστσιος. NOD dubium qoin La-
tine reddendum illutlris non illustrius. Iia semper 
Graci nomma Lalioa in IS tfferunt; Φιδήλιος (pro 
quo Φιδέλιος Ipgitur ppnd Pi ocop. lib. i, De Gotth.) 
Fidelii, Νωβίλιος, NobMs, Αατερήνσιος LaUrentit, 
Αυγουστάλιος AugutialU (infra p. 260, vere. 8,) 
Πέτρος Ίλλούστριος Petrus IUustris (infra p. 505) et 
similia. 1. C Vers. 4, a fio. Σοφίας, ms. omnes 
Φιλοσοφίας. Illud Suidas. Vers 3, a flo. H. St. 2, ra τοΰ ιστορίας. Vcrs. 2, a fin. Βήλου. cod. B. 

Μ. H. St. Βήρου · Ulud A. S. et H. St. 2, quod 
malo. 

Pag. 104, vers. 9, τμήματα. Διαστήματα. Suid. 
ΥθΓ8. 21. I. ήρθη, Όλυαπιάδος έβδομης καί εβδο
μηκοστής, καί διακοσ. Vers. 27, 1. Μάγνου μόνου. 
Vers. 30, Η. St. 2. Άνεγνώσθη μοι. Vers. 7, a fln. 
I. έθος cum Η. St. et I. G. Vcrs. 1, a fio πολλυμα-
Οείας, cod. Β. Μ. Μ. Η. St. 

Pag. 105. Yere. 1, Άγυρίου est gemrina lfctio. 
ΥβΓ8. 11, I. βιβλίοις. Vers. 23, 6, Άλμαπόλεως, 
Η. St. 2, hyphen. Assemior A. S. "Αλβης legeoti. 
Vers. 25, Έλαγάβαλον. Μ. Μ. Έλαγάβαλλον Hero-
dian. Έλαιαγάβαλον, Eutropius Ήλιογάβαλον. 
Vers. 33, vox quadrato ioclusa reduDdat: pro 
enim, qoae est nola numeri, scriba imperitue lejnt 
βιβλίον, quod spbalma in 4 ms. codd. Yers. 37, 
verba H!a, Μαρκΐνος αύτψ τήν αρχήν 6 αυτοκράτωρ 
εγχειρίζει, Η. Si. 2, pareotbeM includit. Vers. 41, 
έκεΤ, τδ λοιπόν lege cum I. S. Vers. 45, Άσκανία. 
Καθαρά Μ. Μ. margo. Vers. 11, a flo. Η. St. 2, 
παρατεταμέναι. Vers. 2, 8 fln. Άνεγνώσθη. Illa 
Ctes'se excisa suoi e codd. H. St. ms.arbitror,quod 
iis sioi osi, cum seorsim eadem imprimereotur. 

Pag. 108, νβΓ8 19, Άστυϊγάν. Μ. Μ. Άστυΐων. 
Yers. 31, I. καί Άμυντιν ooiisso arttculo. Vers. 8, 
8 flo. Περσών είδωλα. ScboliOH ms. ό'ρο τήν τών ει
δώλων έμφάνισιν. 

Pag. 109, vers. 15, Μ. Μ. Πετησακαν. Yers. 18, 
Πετισάκα, idem. Vers. 8, 8 00. Ι. τανουξάρκην. 
ΥθΓδ. eod. 1. επέστησε in msrg. 

Pag. 112, vers. 11, Μ. Μ. Ίξαλβάτης. Yer*. 17, 
I. βασιλει. κατά προδ. Yers. 22, ζωγρίαν λαβών. 
Yide scboiioD ad ρ. 85, vers. 19. Vers. 27, μάγος. 
ΑΙ. μέγας. ΥθΓ8. 40, Μ. Μ. έπεί ουδέ άνελειν έμε-
λέτα. Yers. 7, a fln. 1. Βαγαπάτου καί Ίξαβάτου, at 
COd. Υ. Ίζαβάτου. 

Pag. 113, Yers. 6, 1. Σφενδαδάτην. Yers. 40, τού 
Ίππου. Herodot. Thalia, et Tbftraist. orat. 12, έπα-
νήκεις δέ αυτοκράτωρ, ούχ Ίππου χρεμετίσαντος, 
ώσπερ Δαρείος - ουδέ κυνή [sic legendom in editis, 
id ast, περικεφαλαία ΠΟΠ κυνί] σπείσας, ώσπερ 
Ψαμμίτιχος. 

Peg. 116, vers. 1, Μ. Μ. Σκυθάρχης, et iD marg. 
Σκυθάρβης. Yers. 7, a flo. 1. β. 

Pag. 117, ver*. 4, κατεκόπη. Vers. 6, 1. δισμυ-
ίων. Yers. 10, Μ. Μ, θάραξ. ΥβΓ8. 13 Ήγίαν. 
I. Μ. 'Ογίαν. Yers. 20, I. μυριάδες. Yers. 32, Μ. Μ. 

έαπίπρησι. ΥβΓβ. 35, cod. Β ei Μ. Μ. στενότατον. 
Vers. 2, a flo. Μ. Μ. Άρτάβανος. 

Pag. 120, ΥΘΓ8. 5, Δαριαίου Μ. Μ. ΥβΓ8. 15, 
Μ. Μ. Δαριαίω. Yers. 24, idem "Αμυστρις. Vers. 29, 
). Βακτρίων ΥβΓβ. 43, Χαριτομίδου Μ. Μ. ΥβΠ. 86q. 
1. δς των. 

Pag. 121, vers. 23, Α. S. Sic lerit, έπί γ ' . σταυ-

^
οις πεντήκοντα · τών δ' Ελλήνων, ίσους. ΥβΓβ. eod. 
νεσταύρισε Μ. Μ. 
Pag. 124, Υ6Γ8. 10 6t 21, Μ. Μ. 'Αμίστριος. Yers. 

42, δ, τε πατήρ. ΥβΓ8. 3, a fln. 1. ή έν αύτ$. 
Pag. 125, vers. 6, I. Ύρκανίων. ΥβΓβ. 10, Μ. Μ. 

Φαρνακίαν · ΥβΓβ. 42, 1. απόλλυται. Βασιλεύει ούν 

Η. St. editio variai a ms. quae aic habet, απόλλυται, 

?ασιλεύσας μήνας Ιξ, ήμερος πεντεκαίδεκα. Βασι-
εύει ούν μόνος 'Ωχος δ καί Δαριαιος. Ευνούχοι δέ 

τρεις. etc. ΥβΓ8. 8. 8 Αθ. Πρυσάτιδος.νβΓδ. 5, a flo. 
Όξένδρας. 

Pag. 128, Yers. 15, Μ Μ. φαρνακίας. ΥβΓ8. 32, I. 
καταμηνύετα^ 

Pag. 129, ΥΘΓ3. 1, Μ. Μ. πολλά τδν πατέρα καί 
την μητέρα Vers. 8, βασιλεύει δέ καί 'Ασάκης. 
Ver*. seq. I. b Ούδιαστής. Vers. 29, Συέννεσις cod. 
V. Μ. Μ. Vers. 3, a fio. άνεσταυρίσθη Μ. Μ. cod. Β . 
Vers. 2, a fin. αύτη. cod. V. ταύτη.. 

Pag. 133, ΥβΓδ. 2, ώς τήν δοκέοντα βαλεϊν κάρα 
Κύρον. Μ. Μ. Vers. 6, idem Μιτραδάτην. Vers. 24, 
1. δεσμοτηρίω. ΥβΓ8. 21, έλυσε. COd. Β . 6t Μ. Μ. 
έλαβε. Yers. 43, !. έώρα τό. 

Pag. 133, Υ6Γ8. 18, Βάκτρων. Α. S. Μ. Μ. μά-
κτρων, illud cod. Β. et Η. St. Vers. 9, a flo. και 
μάλιστα έν τοις έπιγραφομένοις ινδικά. Κτησίας 6 
Κτησιόχου [ή Κτησιάρχου Suid.] 6 Κνίδιος συνέγραψε 
περί την Ινδών χώρας, καί τών παρ' αύτοϊς, α μήτε 
αύτδς είδε, μήτε άλλου είπόντος ήκουσε. LuciaD. 
lib. I, Verm historicB, et bb. II, μεγίστας άπασών 
τιμωρίας ύπέμενον ol ψευσάμενοί τε παρά τδν βίον, 
καί οι μή τάληθή συγγεγραφότες · έν οις καί Κτη
σίας δ Κνιδιος ήν, κάι Ήρόοοτος, καί άλλοι πολλοί. 
Hos coojuDgit eiiam in Pbilopseude. Demetrius 
Pbalereus de eodem Ctesia, καί δΤ,ως δέ, inqaii, 
ό ποιητής ούτος (ποιητήν γάρ αύτδν καλοίη τις είκό
τως) έναργείας δημιουργός έστιν έν τή γραφή συμ-
πάη» VtTs. ult. Ιωνικής. Μ. Μ. ιδιωτικής. 

Pag. 143, vers. 3, ινδικά. In alio libro ms. Ba-
Tarico Διηγήματα Κτησίου Kvιδίου περί τών τη οίκου-

ένη θαυμάτων. ΥθΓ8. seq. έν ένί βιέλίω. Cod. Υ. έν 
ιβλίψ.νΡΓ8. 5. 1. Ινδού.Vers.seq.πλατυτατον cod.V. 
I. S l Vers. 12, παντάρβαςΛΊ^Η Philosl. Ilb. Ili, De 

Apollonio Καί Ηλιόδωρος ούτω φησί περί της παν-
τάρβης παράδοξα Μ. Μ. Yers. 18, Βιττάκου. Ha3C 
ψιττάκη esi Plinio, qui lib. x,eap.42,docet quaeaves 
imitari posSint sermooero bumanum.utetSuid. in 
Yocabulo Psittacus Naz. Prcecept. ad Virg. v. 624. 
Καί κόρακες κλέπτουσιν δμώς δπα · ώς δ' έρατο-

[χρως. 
Ψιττακδς άγκυλόχειλος ϊσω πλεκτοιο δόμοιο 
Άνδρο μεν ο ν φώνησε καί -ήπαφεν άνδρας άκουήν. 

Vide infra ρ. 193, ΥβΓ8. 23. Vers. 20, πορφύρεον 
δέ. Β. lib. ύποπορφύρεον. Gausam varietatis colorum 
lam in pshtacie, quam aliis nonnullis avibus, af-
fert Diodor.Sicalus lib. n. Vers. 22 cod. Β. A. S. *t 
H. St. κιννάβαρι. Vers. 23, ίνδιστί. Bavaricus liber, 
6X eodemCtesia excerptus.otav γλώτταν έκδιδαχθη. 
ΥβΓβ. 28, ή δέ κρήνη. Φιλόστρατος έν τψ είς τον 
Απόλλων ίου [lib 1U,J βίψ ψευδός αυτό φησι Μ. Μ. 
Vers. 39, άνδρε. cod. Β. Α. S. Μ. Μ. άνδρες. Ibid. 
Β. lib. μόλις περιλάβοιεν. Vers. 3, a fin περί τοΰ 
μαρτιχώρα. Καί τοΰτο ψεύδος δ φιλόστρατος 
φησί, Μ. Μ. 

Aag. 144, ΥΘΓ8. 4, μείζων υπάρχουσα, Α. S. cod. 
Β. Μ. Μ. 81 Η. S l . μείζω υπάρχουσα, I. Β. μείζον 
πήχεως. Vers. 15, Β . lib. Μαρτιχόρας. Vere. 29, 
I . άνεμοι δέ πολλοί, καί πρηστηρες πολλοί. Καί 
ΥΘΓ8. 11, a fln. μάλα ηδύς. Β . liber addit, άλλά 
καί τοΰ Φάσιδος ποταμού τδ ύδωρ, έν άγγείψ δια-
μειναν νυχθήμερον, οίνος ^διστος γίνεται. ΥβΓ8. 8, a 
DO. φορυτω δε σβέννυται. Ιο Β. lib. seqoilur, 
ομοίως καί έν Αίτνη καί Προύογι διτηνεκως ανάγεται 
πυρ. Yers. 19, ίλαιον. 'Ος τδ ήμέτερον, Β . Jib. 
Yers. eod. καί πλοιαρίοις. Β . lib. χαί διά πλοιαρίων 
τοΰτο άπαρύονται, καί χρώνται. ΥβΓ8. 21, Σισαμψ. 
COd. Υ. σισαμίνψ. ΥβΓβ. 24, Β. lib. αυτόθι καί 
άογύριον πολύ, καί μέταλλα άργύρεα. Vers. 28, 
άλλ' δρη. Β. lib. άλλ' έν μεγάλοις δρεινοΐς καί τρα-
χέσιν. Έκει είσί καί οί γρύπες. ΥβΓβ. 41, μέλι. Ός 
το καθ' ή μας. Β. lib. ΥΘΓ8. 43, πηγή έστι. Καί 
έπειδάν. Β. lib. πηγή · ής τδ δδωρ έν άγγείω βληθέν, 
πήγνυται ώς. ΥβΓ8. 45, τρεις όβολούς. Β. iib. τρεις. 
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κοτύλας. Vers. 2, a fln. ή δέ ζωή α6τών, ία Β. libro, 
initiumharumNarratioDumadmirandirum esihoo, 
λέγονται o\ Σήοες, καί ol άνω Ινδοί μέγιστοι σφό
δρα είναι τά σώματα, ώς εύρίσκεσθαι άνδρας ιγ' π η 
χών τδ μήκος . βιοΰντες δε καί όπερ τά σ' έτη. [Lu-
Ciao. Σήρας μέν ίστορούσι · μέχρι τριακοσίων ζην 
ετών]. Εισί δέ καί έν μέρει τινί ποταμού, λεγουμένόυ 
γαΐτου, άνθρωποι θηριώδεις, καί τδ δέρμα παραπλή
σιον Ιπποποτάμοις, ως μή οιακόπτεσθαι βέλεσιν. Έν 
δέ η ί αύ-ηί Ινδ ική, εις τδν μυχόν της πελαγίας ν ^ -
σου, ©ασί τούς ένοικούντας κακεϊ^ ουράς έχειν μέγι
στος, οποίας διαγράφουσι τών σατύρων. 

Pag. 149, Υ**Γ8. 24, αύτη ή ρίζα. Μία γάρ έκ τών 
0(ζων τοότου, δσον δάκτυλος λαμβανομένη, ού άν, et 
eodr Β. I.Vers. 28, άρνας. Καί βόας, καί τά λοιπά,Β. 
lib. Vers. 41. 1. αμυγδαλή. Vnrs. 5, a fin. cod. V. 
καί μίγνυται. ΥθΓ8. ρ· ΜιΗ. Ι .ώρυγή. Ήρυγή Plutar-
ebo etiam idem quod ύλακή Luciano; Μ αφύομαι, 
idem quod όλακέτω, Luciano, Xiphitino, Theocr. 
Idvll. u Vers. nlt. άλαλοι. Pliilo, pag. 217. 

Pag 152, vers. 2, κυνοκέφαλοι. Ψεύδος αύτδ φη 
σίν · ο Φιλόστρατος. Μ. Μ. ή ίσθησις αυτών κρέη 
ώμά, Β. lib. Cynocephalos inier animaiia numerat 
D\od. Sical. hb. m enlta in jEgypto, Luciaoas. 
Vere. 13, τάς φοινικίδας. Τούς φοίνικας Α. St. Μ. 
Μ. cod. Β. Yers. 29, ίο margine, ό'τω Η. S l . tolla-
tor : proxima enim seq. pag. idem repelitur. Ibi-
dem Jeccor aoimadvertet, numeros pagioarum io-
lermedios librarii eulpa esse praetermtsso?. 

P«g. 53, vers. 2, I. [χακροβιώτατοι. Vers. 22, μέ
γεθος. Τού τοιούτου κέρατος τό ρίνισμα δίδοται έν 
ποτφ · καί έατι φυλακτηριον θανασίμων φαρμάκων, 
Β. Iib. Vers. 23, παλαιστάς. *0 παλαιστής 5. Emp. 
LIX intfrpretibus, Philoni, Laeriio, et aliis dici-
tur τδ παλαιστιαΤον μέγεθος. 

Pag 156, vers 8, άγρεύσαντες. Ούτω οησί περί 
τούτου καί ό Φιλόστρατος, Μ. Μ. Vera. 1$, Κλαιον. 
'Ος πυρ, Β. lib. ΥθΓδ. 22, ελαίου. Ούτω φησί περί 
τοΰ ελαίου τούτου καί δ Φιλόστρατος, γαμικδν αύτδ 
χρίσμα καλών, Μ. Μ. Vers. 36, λούονται πρδς κάθ-
θαρσιν, καί παντοίων νοσημάτων άποτροοήν, Β lib. 

Pa3. 157, vers. 9, θιγγάνει. S»quilur io libro iilo 
Bavarico. "Εστι δ* έν Αιθιοπία ζώον λεγόμενον Κρο-
χόπτας [Diod. Sicul. lib. Ηΐ] κοινώς δέ κυνόλυκος · 
έστι δέ ττ^ δυνάαει θαυμαστύν, Τούτο δέ φασιν άν-
θρωπίνην μιμεισθαι οωνήν, καί διά νυκτός καλειν 
ές ονόματος τούς ανθρώπους, καί προσιόντας κατ-
ισθίειν. Έ χ ε ι ν δέ τό θηρίον άλκήν λέοντος, ταχύτητα 
Ίππου, ρώμην ταύρου, σιδήρω δ' ούχ^ δπεικον. Έν 
Εύβοία δΐ τη χαλκιδική τά πρόβατα του έκεισε τόπου 
ούκ Ιχειν Υολην · άλλά τά κρέη αυτών πάνυ είσί πι
κρά, ως ουδέ κύνες Ισθίουσιν αυτά. Φασί γάρ, έπ-
έκεινα τών Μαυρουσίων πυλών ύεσθαι μέν τού θέ
ρους δ έκεισε τόπος, χειμώνος δέ φλέγεσθαι. Έν τ$ 
κυωνίων χώρα κρήνην εΤναι φησιν ελαίου, ούχ ύδατος 
ρεύμα Ιχουσαν · καί διά τούτο οι έποικοι τ£ν χρείαν 
αναπληροΰσιν είς τροφάς παντοίας. Έν τή λεγομένη 
Μετάδριδά έστι κρήνη ούκ ολίγον διεστηκυΐα της 
θαλάσσης, καί ποιεί άμπωσιν διά μέσης νυκτός πάνυ 
σφοδράν, καί απορρίπτει Ιχθύος πολλούς έν τη χέρ-
σω, ωστε μή δύνασθαι οί εκεΤσε οίκούντες συλλεγειν 
αυτούς, άλλ* έ^ν τά πλείστα καί δζειν έπί της ξη
ράς. Ταύτα 8ε γράφων δ Κτησίας, etC. Vers. 18, 
Ηλιοδώρου Αίθιοπικά. Ms. Αίθιοπικόν ; sed illttd 
editio oovistima Η. Coramelini, et Socrates lib. ν 
Ecde$. HifL cap. 22, pag. 250, cujus locum in 
ediiis libris viiiosum ita corrige. Ηλιόδωρος τρίκης 
της έκεΤ γενόμενος. Οδ λέγεται πόνημα τά ερωτικά 
βιβλία, α νέος ών ίταξε, καί Αίθιοπικά προσηγό-
ρ*οσε. Quaoti aotem fecerit Heliodoros bunc in-

ΪΜΗ lusum, videre est io Nicepbori. lib. XII, c.34, 
Ιθιοπικης διηγήσεως memioil Lucian. lib. De 

HtoUonc. Vers. 27, 1. τό προκείμενον περίοδοι 
*όμμετ] * » . . % « . r.-r_ ̂ ^ ν 

2, έσφραγμένη καί κειμένη. Vers. 28, 1. τή σφαγή. 
Vers. 28, verba lineae istius reduodaot. Vers. 29, 
απορία. Η. St. 2, άποπορεία. Vers. 32, idem Καλα-
σίριος, ivcie utrumque : nara id genus nomioa bi-
fariam fl *ClUDt; Πάρις, Πάριδος et Πάριος, apud 
Pind. Quin et f e i i n i n a , μήνις, μ/νιδος et μήνιος 
apud ApolliDarium : μάντις, μάντιδος et μαντιος. 
Vers. 41, I. διά θίσβ™. Vers. 45, Η. Sl. 2, Καλα-
σίρειος, vitiose pro Καλασίριος. Vers. 48, I. ααγγα-
νείαις. Vers. 2, a flo. 1. ή ν αυτόν αφελών ο νεώ
τερος. 

Pag. 161, vers. 4, al. Πετοσίριος. Vers. eodem 
leg. επιδιώκει θύαμις. Vers. 7, δρόμου. Vers. 12, 
Πετόσιρις, Η. St. Μ. Μ. cod. Β. V^rs. 15, συστάν-
τος. Η. Sl. 2, συσταλέντος. Vers, 16, παρά πατρός 
Idem. Ver8 18, I. Χαρικλείας. Vers. 30, παντάρβης. 
'Απορώ, πώς ενταύθα μέν λίθον τήν παντάρβην 
φησίν · δπισθεν δέ έν τοις τού Κτησίου 'Ινδ.κοΙς [su-
pra pag. 143, vers. 12,1 σφραγίδα ; Μέμνηται τής 
λίθου καί Φιλόστρατος [lib. III,] έν τψ εις τόν βίον 
'Απόλλων ίου, Μ. Μ. 

Pag. 164, VNTS. 5, Η. St. 2, ηύρισκε. Vers. 12, 
καί Θεαγένης καί Χαρικλεία idem Η. St. 2. Vers. 17, 
'Αμινδηνός. Cod. Β. θΐ Η. S l . 'Αμινσηνός. Μ. Μ. 
'Αμινσινός. Η. St. 2, Έμεσηνός, itaque io viia ejus. 
Vers. 22, θεμιστίου. Τού καί Ευφράδους έπικλη-
θέντος. Vars. 36, είς πάντα τά Αριστοτελικά. Εΐ-
Slani in qnsdam Aristotelie scripta παραφράσεις, 
καί λόγοι ιδ'. Typis Aldi V- Πθί. 1534 ΘΙ Η. Sl.1562. 
Vers. 45, Λεσβώνακτος. Hujas UOD nisi uoa est i m -
pressa oraUO politica. Περί τού πολέμου τών Κο-

ί ινθίων, et altera προτρεπτική. L ŝbonactem Mily-
eraaum philosopbum (quom auurn ab oraiore puto) 

sub Augus ο Suid. vixisse, Lucianus άνδρα καλόν 
καί αγαθόν, eique Timocratem praeceplorem fuisse, 
scribuni. Yers 10, a On. Ιωάννου. Vide supra 
pag 16, vers. 21. Vers. ult. H. St. εύσεβείας. 

Pag 165, wrs. 5, cod. V. et H. Sl. 2, καταχέει. 
Vers. 12, 16, 19, oota syoonymiam πατήρ, ό φύς, 
eS ό γέννησα μένος, pro auciore, de quo anld ad 
pag. 28, vers. 15. Vers. 30. Φλαβίου. Cod. V. 
Φλαυίου. Vers. 47, H . St. 2, άρχιερατεύειν νενόμι-
στο, άπό 'Ααρώνος, άρξάμενοι,' καί. Vers. 49, al. 
Ίακίμου. Vers. 51, Verba illa, o\ δέ τών 'Ασαμω-
ναίου παίδων εγγονοί, licei in Α. Schotli codice bic 
legantur, auot tameo ad roarginem rejieienda, ώς 
διάφορος άνάγνωσις. Habetur eoim illa lectio in 
H . Si. 2. pr» iie quae proxime sequuniur, b δέ τοΰ 
'Ασαμωναίου εγγονός. Vers. 2, a flo. της βασι
λείας. Της βασιλικής, Η. S l . 2, a t̂encU8 chalCO-
grapbi culpa transpositus est. 

Pag. 168, vers. 3, al. Ύρκανού. Vers. ΙΙ ,Σούσιος. 
Η. S i . 2, Σόσσιος, F l . Joseph. lib. ZIY, cap. i 7 Ar-
cbflDOlog., Σόσιος. Ver8. 34, έμπροσθεν ειρηται. S u - ' 
cra 33, v^rs. 42. Vers. 36 καί εκ βοσ. Η St. 2, έκ 
βασιλείου δέ φυλής. ΥθΓ8. 37,1. παίδων, οΊ. V^rs. 40, 
Ματθίου. Suid. Ματθαίου, meDdose. Yers. 45, Φα-
ρισαΐοι. 01 έρμηνευόμενοι άφοριζόαενοι, Suid. 
VetS. 46, Σαδοουκαίοι. Ά π ό δικαιοσύνης της επι
κλήσεως ορμώμενης. Σεδέκ γάρ ερμηνεύεται δι
καιοσύνη. Έ ν δέ καί Σαδούκ Γ Σαδώκ. Clem. ΑΙόΧ.* 
Strom. I τις τούνομα κατά το παλαιόν τών Ιερέων, 
Epiphan. Vers. eodero Έσσηναί. ΈσσαΤοι, Suld 
(διαλέκτω Ελληνική παρώνυμο ι όσιότητος, επειδή 
κάν τοΤς μάλιστα θεοΰ θεραπευταί γεγόνασι. Phi lo ί) 
ΊεσσαΤοι, Epiphao. pag. 57, vers. olt Μ. Μ. προ-
ύστη. 

Pag. 169, vers. 2, eod. V . et Η. St. ύπεξουσίως. 
Yers. 5, Η. St. ζωγρεία, Μ. Μ. ζωγρία quod magis 
placet. Nam lib. I Polybii, ζωγρεία δ' έκυρίευσαν 
πλειόνων ή τ ' : spbalooa grapbicura, aeque ae ia 
lexicle δ ζωγρείας pro ζωγρίας, quod cum elibi, 
tum II Macbab. xn^ 35, lê itur άντί τοΰ^ έζωγρη-

^ "* . ο, a 

υπήρχε.V 

ετροι, καί ε!ς τό βραχύτερον ΓοΤα δή] συστελλό- αένος vel ζωγρηθείς. Sed de "hoc Supra. ΥβΓβ. β, a 
. Vers. 14, 1. εκείνων. ΥθΓ8. 18, έπηρχε. Μ. Μ. fin. vers. 168, στωική. Ιρ?ο Josepho teste, io Yil» 
ςε. Yers. 23, 1. Κνήμωνος ; pro quo Η. Sl. 2, su» hiatorla, pag. 6l6. Vers. 47, ejasdem pag. άν-

" ~ θρώπψ τιν(. Βανψ τούνομα, iosepb. ΥβΓ8. 7, Κνήμων καί Θεαγένης. ΥθΓ8. 25, Η. S. τε 
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τότε. ΑΙ. τότε τε. Vere. 10, Μ. Μ. 'Ρωμαίοις. 
Vers. 23, του χρυσού Μόνος άκιβδήλως τδ χρυσούν 
τε καί θεΤον έκληρονόμησεν δνοαα, Suid. Vers. 24, 
απελαθέντος. Socral. Etcles. Hitt tib. vr, cap. 18. 
Vers. 28, σαοδιανός Suid. Ό έκ Φρ γίας ^Sijxcop. 
Yers. 8, a fin. περιόδοις. Η. St. ?, μεθόδοις. 

Pag. 172, v-rs.24, έν τή . Η. St. 2. έπί. Vers.27, 
idera Άρμάτιος. Aonoiaiur tam^n, videri fuiise 
"Αρματος. Vers. 33, π ίλην . Η. St. 2, πάλιν στάσιν · 
~καί τήν κατά Μαρκιανού έπανάστασιν. Vers. 35, 
τήν τούτου. Η. St. 2, την διά τούτο φυγαδείαν. 
Vers. 34, pro πενθερας al-πενθής habent.el veJS.36, 
πρότης. Vers. »7, Η. St. 2, έπιδάμνου. V*rs. 41, 
τήν τότε *Ρωμ. Η. St. 2, τήν τε 'Ρωμαΐκήν. ΥβΓ8. 9, 
8 flo. I. συγγραφεύς. Vers. 2, a fin. σοφιστής. Βυ
ζάντιος, Suid \?rs. 4, a fin H. St. 2. έμφαντικόν. 
Vft̂ s. 3. a fln. idem, παραβλέπονται, ώσπερ τό · καί 
τοιαύτ' έ'νια. Καί δλος. 

Pag. 175 vers. 15,1. θηλείας. Vers. 19, cod. V.et 
Η. St, 2. τους κατ* αυτής καινοτομούντας, accil-
saodi casu, quod Mibi v n reperits: videpig.169, 
vers 4, a fin. Vors. 23, I. έκδιθυραμβ. V<>t$. 33, 
1. παίδων. Vr»rs. 40, l^ge ήταιρίσατο. Ibid. H. St. 2, 
Ταρασικο&ίσσα. Vers. 48, έτυρεύετο. Άντί τού έμη-
χανάτο. Passivo usurnal Ba^ii. Μ episiola (cujus 
initium, Γράμματα έδεξάμ-nv) &d Meldliuai episco-
pom ; IUpi δέ τών τυρευομινων Πη editis m;*le ira-
p»vs<um πορευμένων] ή καί ηδη έσκευωρημένων 
καθ* ημών έν Άντοιοχεία.Τη<^1θίΥΐ. lib. ι. cap.14, 
Ecctes. Hi$t.% τά δέ ύπ' εκείνου τυρευθέντα, et 
Phi lo , pag. 374, ζητείται ή έπ' έκείνψ τυρρυθεΤσα 
επιβουλή. Luciaous activo illitur, κακδν έάοί ρέγα 
τυρεύων. VerS. 4, a flfl. Η. St. 2, Λέων λαβών 6 
βασ. 

Pag. 176, vers. 16, Αύγούστουλον. Έ π ί Ζήνωνος 
έν Βυζαντίψ βασιλεύοντος, Αύγουστος εύχε τδ έσπέ-
ριον κράτος, 8ν καί Αύγούστουλον δποκοριζόμενοι 
έκάλουν ΤωααΤοι, δ'τι δή μειράκιον ών έτι τήν βα-
σιλείαν παρέλαβεν, ή ν ο\ Όρέστης ό πατήρ διψκειτο, 
ξυνετώτατος ών. Pro^op. m. s. lib. ι, De Gotthis. 
Vers. 20, I. Βηρίνα. Vers. 24, Άραάτιος, Η. S l . 2. 
Vers. 32, άπδ Καίσαρος. II. St. 2, εκ τού Καίσαρος. 
Vers. 35, al. Ίλλους. Vers. 38, 1. γυναικί. Vers. 41, 
παγγενεί. Η. Sl. et cort Β. παγγενή. Α. S. παγ-

Ϊενή. Iiludediium, Μ. Μ. quodei apud Gregoriura 
iysseo. io vita Mosis legltur. Sic πανδημεί apud 

Diod. Sical. πανοικει apad Philon^m (pro quo et 
πανοικί apud Josephum scriptum repeno) πανσυδεί 
et πασσυδεί apud Thucyd. ΥθΓ8. 2, 8 fio. H. St. 2, 
ώς εξεδόθη έπινίκιος "Ιλλω. 

Pag. 177, vors. 13, I. Ίσαυρίαν. Y«ra. 27, Κων
σταντίου I. ex historia. Α. S. Vers. 38, 1. άνείδεος 
καί. Vers. 46, έχρημάτιζεν. Vers. 49, cod. V. et 
Η. S. 2, it'»m margo Μ. Μ. καταστάς επίτροπος, 

Suod et 1. S. conjecit inserendum esae. Yers. 9, a 
0. Σερίναν. fl. S i . Μ. M. cod. B. 
Pag/ 180, vers. 17, 1. ήταιρίσαντο. Ut supra 

pag. 173, vers. 40, idem fere quod προσωκειώσαντο. 
Naz. Carm. Nicobuli ad F. v. 267 : 

Μή συ γ ' έταιρίσσαιο κακδν καί φαύλον έταΤρον. 
HiDC compos. infra p3g. 105, ν. 12, προσηταιρίσατο. 
Aliud esi ήρετίσατο io sacrn Liileris.V 19, 11 St.2, 
άλληλοσφαγία, Pbilooi άλληλοκτονία, Pind.TO άλλη-
λοφονία, sed alteram lectiooeui buic praBiulerim. 

. Vers. 23, Καισαρίνα. cod. V. Καισέρινα Η. St. et 
Μ. Μ. καί Σαρίνα. Η. S l . 2, et I. καί Σερήνα. 
ΥθΓ8. 27, Βουκελλάριος. Βουκελλάριοι, οί Έλληνο-
γαλάται ονομάζονται · κ ί ή τών Βουκελλαρίων 
χώρα, Γαλογραικία. Suid. Sed oominis r^lio 
versu 44 bujus pag. reddilur. Vers. 39, al. όπτι-
μάτοι. Vers. 42, I. προσηταίοισατο. Luciao. προσ-
εταιρίσεται τήν άλήθ^ιαν καθ' ημών. PIul. τδ φαυ-

"λότατον καί τδ νοσούν μάλιστα τού δήμου προσεται-
ριζόμένος έπί τους αρίστους. 

Pag. 181, vers. 5 Η. St. 2. τών Γαλλίων δρίοις. 
Ters. 7, idem της Γαλατίας. Vers. seq. idem Ι τα 

λίας τε καί Γαλατίας. Vers. l i , a fln. τής Βρεττα-
νίας. Η. Sl. 2, I. S. et I. C. τής Βρεττίας. Vere. 
ultim. al. Κωνσταντίου παιδός. 

Pag. 184, ver<. 26, Η. St. 2, είς δούλους αυτού. 
Vers. 32, 1. Γώαρ. ΥθΓδ 33, !. Βουργουντιόνων. 
Procop. Βουργουνζιόνων. Vers. 41. Η Si . 2, Στρα-
τιώτην. I. G. στρατιωτών, Qisi mutata distinctiooe 
jungas cum seqq. quod tameo vix potest. Άσάρφ 
auiem oaox pro Σάρφ : ita enim ssptus vocaiur hic 
dux. Vers. 44, H. St. 2. σόκκοΐς. Vors. 45, 1. Όνω-
ρίου, δ'τι. ΥΰΓβ. 51, I. αυτών, τής. 

Pag. 185, vers. 5, cod. V. ei Η. St. 2, Άπετέθη-
σαν. Vers. 9. Η. St. 2. Κωνσταντίου. V^rs. 35, 
Η. Sl 2, Κωνστάντιος δισιγνατος. Vers. 10, a flo. 
είδος άξιον τυραννίδος Ex Euripide Porpbyrius ID 
haqoge. Vers. ullirao, H. Sl 2, 'Ρωμαίαν. 

Pag. 188. vers. 5, Ατίμητων. Inaj.stinnabiliuai. 
Sap. cap. V l l , vers. 10, Ουδέ ομοίωσα αυτή λιθον 
άτιμητον. Quo sigoiOcatu accipiaodum Carm. Naz. 
είς επισκόπους, v .̂rs. 63 : 

Μισθδν άτιμήτοιο κακδν καί τυτθδν έχοντες. 
Vors. 8, Η. S l . 2, *Ρουστικιου. Μ. Μ. 'Ρουστακιου. 
VtTS 15. Η. S i . 2, έγραψαι γάρ καί έν μια ήμερα 
τετέχθαι. V»r8. 29, Η. St. 2. Δούβιος, et V,Mg, 11, 
Δούβιον. V-TS. 4, a fln. τελετής. ΑΙ. τελευτης. Υι·Γ8. 
ultimo, I. Βαρβαρικψ. 

Pag. 189, ν rs. 5, Η St 2, τδ τών Γότθων έθνος 
πδσαν. V-rs 12, Ι. »n mar(? τετελέσθαι. Vers. 22, 
κατήγοντο έπί τδ δημόσιον βαλανεΐον Naz. «n Fi la 
Basilii Μ. pag. 80, el Joao. Gojopius, lib Orig iv. 
Verii. 29, H . St. 2. Στα, στα ού λούη. Yers. 39, 
Άκρωμιτας. Sic mss. omnes. Tod^x Goropii, Ά κ ω -
μιτας, pro quo ut m* odoso άκωνιτας ille substi iiit. 
quasi παρά τδν άκων ο ν πΐλον (quvm dicil Josepb, 
lib. IU, i*ap. 8 Archaohgia) id oomtois sorttti es-
seot diatribarum ρ a>ide>, quod longios patiium 
vid^tur. Άκρωμιται He-ychio et Phavonoo ol μεί
ζονες Vers. 45, "Οτι τα κατά τάς Ισπανίας, l C. 
Vers. 3, a fln. αποστέλλεται. Η. SL 2, απολύεται. 
ΥθΓ3. ul!. κεκολλτημένων. Cod. V. κεκολλωμένων. 
Η. S l . 2, κεκωλωμένων. 

Pag. 192, vers. 1, Idem Η. St. 2, κώλου. Yers.23, 
1. ποιούμενων αύτοΤς. Vers. aodetD Η. St. 2. ώρο-
λογείων. Vers. 25, Ηρόδοτος Herodol. Thalia. 
Vers. 30, i . in marg. προσπεπλασμένα. V^rs 5, a 
fin. H. St. 2, νωβελίσιμος. Vers. penult. idem άπο-
δείκνυται. Vers. ult. αυτού μή χειροτονούντος. I. C. 

Pcg . 193, vers. 4, I. Όνωρίου. Vers. 5. τής του 
Κωνστ. Η. St. 2. Vers. 13, I. πλευριτική. Vers. 20, 
περί αστέρος τινός. Τδν τοιούτον γίνεσθαι φημι καί 
αύτδς τοις ναυτιλλομένοις έν καιρψ κλύδωνος, Μ. Μ. 
ad marg. Vers. 21, I. παρά τών ναυτών cum cod. 
Β. Μ. Μ. Η. St. et I. C. Vers. 29, Η. St. 2, Σοήνην. 
Vers. 34, cod. V. et Η St. 2, διέχοντας. Vers. 42, 
ή σμάραγδος. Σμαράγδου τής Ίνδικτίς et μιλησϊας 
fli αίπηιιο apud Gl. Aiex. Is σμαραγδίτης λίθος d i -
citor Esiheracap. 1, vers. 7, σμαοάγδινος, Apoc.iV. 
HiDC σμαραγδίζειν Basil. M . Diod. Sic. σμαράγδιον 
τεΤχος Luciao. 

Pag. 196, vers. 5, I. είς χρήματα. ΥθΓδ. 16, 
Η. S l . 2, σπουδή Σπαδούσης καί Έλπιδίας. ΥθΓ8. 27, 
cod 11. Μ. Μ. θΐ Η St. Βονηφάτιος. Vers. 34. 
Η. St, 2, πρδς τήν άνατολήν. Yers. 38, προ^ρήσειος 
προαχθέν, Η. St. 2. 

Pag. 197, vers. 2, COd. Β. et Μ. Μ. καί της δι
καιοσύνης άπευχαριστήσας, Η. St. 2, καί πολλά τής 
δικαιοσύνης εύχαριστήσας, ΥθΓ8. 17, καταδρομήν. 
Η. S l . 2, έπιδρομήν. Vers. 21, Idem κεντηναρίων. 
Vers. 22, Άλυπίου. Idem Όλυμπίου. Vers. 2 i , idein 

ρυσίου pro χρυσού. Vers. 33, I. πραιτούραν. 
/ers. 3 i , Η. St. 2, ημέρας. Vers. 47, τδ τού ν ω β · -

λισσίμου αξίωμα Zonaras, lom. Annal. III, ο\ 3* 
αύθις μετ* ού πολύ ψήφισμα εθεντο, τήν τού νωβελ-
λισίμου άξίαν τψ Ίουατινιανψ έπιψηφιζόμενον, καέ 
τδν βασιλέα ήτουν κυρώσαι τδ ψηφισθέν. Cedretl. 
pbg. 619, νωδελλίσιμον τιμήσας, είχε μεθ' έαυ-
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το$, sobilissimi bosore decoravit, et secum ba-
buU. 

Pag. 200* vers. 13, Η. Si. 2, Ζαράοης, et mox 
ζουρουάμ. Ver*. 25, idem προαναοωνει. Vers. 43, 
•Αριδαιον. Plut. ViU AI*X. Μ. Ά(3ριδαιον, et Φιλίν-
νης . Ver». 3, β fln. 1. Ευμενής. 

Fag. 201, vers. 14, H. 8t. 2, παραμεισάδων. 
Vers. 21, H. St. 2, Στασάνων 6 Σόλιος. Yers. 22, I. 
t>. Vers. 24. H. Sl. 2, Πευκέτ^ el δ 'Ρώσιος pro 
Όρώπιος . Ven. 29, 1 βΤχ». Vers. 40, είκοσι. Ad 
noftiram aetat̂ m noonisl XI, perveDeruM.Ven*. 12, 
8 flo. cod. V. ένεστώτος. Vew. oll. 1. άνακεχω-
ρηκός. 

Pag. 204. vers. 35, al. τδν, ώς αν ειποι τις, δπερ-
αττικισμόν. Vers. 39, Η. St. 2. κατά τής τών μα-
νιχαίων. ΥβΓβ. 43. Μ. Μ. el Η. 81. "Αδδου. ΥβΓβ.46, 
1. com Η. St. 2, έπιχειρήμασι. ΥβΓβ. 10, a fln. 

Η. St. 2, έπτά oferat μίν τδ τών μανιχαίων ζών εύ
αγγέλιον άνατρέπειν. 

Pag. 205, vers. 30, αϊ πρδς Όλυμπιάδα. ExstSDt 
ms«. io Biblioihece Augusuna. Yers. 42, cod. B. 
Μ. M. et H. St. έπιτροπήν οίκείως. Yers. peoult. 
Γελασίου τού Κυζικηνού σύνταγμα τών κατά τήν έν 
Νικαία αγία ν σύνοδον πραχθέντων, edilum Luteli» 
apnd Fed. Moralium, a. 1600, Rob. Balforeo Scoto 
teterpreie. Vers. Ult. 1. τήν Κουδρούβης. 

Pag. 208. vers. 4, I. δς τδ πρεσβυτέρου, vel cum 
Η. Sl. 2, ος τδτε πρεσβ. VtTS. eodeiD, εις πρόσ-
owrov του. Η. St. 2,. et νβΓ8. 8, έξετείνετο ΐ τη . 
Vers. 19. Η. SI. 2, ώστε παοαδεχθήναι. Vers. 24, 
idem τήν τέλειον. Vers. 26, al. έπαναγαγειν. 
Yers. 29, έν άφεδρώσι. Epipb. pag. 308 et 314, 
έν δυσώδει (sic eoiin utrobique legeodum) τόπω. 
TlieodoretUS, είτα της γαστρδς πρδς ίκκρισιν έπ-
εχούσης [ΙοΠθ επειγούσης,] είς τά δημόσια είσελή-
λυθε λάσανα, lib. ιν, Epiiomes Contra hntrettcot, et 
Ecekt. JRii. lib i, cap. 13. 14, et Socrat. Scho-
la$t. lib. I, eap. 38, ubi έτερων pro εντέρων per-
peram est impressum. Vers. 38, 1. στηλιτευσας. 
Yors. 89. 'Αθανασίω. Culos Tbeodoreius teetimoDio 
ititor lib i, cap. 14, Eecks. Ettt. ex epist. 
S. Aihanasn *d Serapionem [οοο,υι vulgati libri, 
ad AppioDem] qu&in ediiiooc pioxiroaH.Conjme-
lini 1.1. pag. 522, legitur; ei alius de Ani morte 
IOCQS, Disp. I contra Atiuui. pag. 130. d. Vers. 11, 
a flo. χυδαΤον. Η. St. σχεδαιον. Vers. a flne 
H . St. 2, καί επισκόπων Καισαρείας της κατά Πα-
λαιστίνην βιβλίοις. ΥβΓβ. olt. in cod. Β. ad marg. 
π6' maou receote ad ĉriptum : forie quod is nn-
meros desideraretor, uode io libro H. St. etM.M. 
HaBft paulo post leguntor, ίστέον δτι πθ ' ού κείται 
έν τ φ βιβλίψ, ούτε έν τψ πίνακι, ούτε έν τψ ΰφει. 

Pag. 209, ΥβΓβ. 1, Η. Sl. 2, άπάρχονται, et 
vers. 8, ταύτας έφέλκεσθαι. Vers. 8, a flo. Η. Sl. 2, 
έπέχειν, άπελαύνει, ODliSSO particip. διαγινωσκ. 

Pag. 2*2, Ters. 9, ταΤς έπιστολαις. Epistolarom 
Libanii volumeo ms. e libris A. Scbotu eei penes 
me, aliod ID Bibliotheca viri clariŝ imi Petri Pao-
t iDi TiletaDi. Vers. 10, παντοδαπά συγγράμματα. 
Codex declamationum ίο membraois babetur Ao-
gusiae. Vers. 13, Άρειανού Grace, cum iaterpre-
Utioae B. Yolcanii, excud. H. St. &n. 1575 
Yers. 36, I. S. πάθημα τψ ποτψ leglt, omisso τού 
articulo. Yers. Ult. ύδάστην. Cod. Y. et H. St. 2, 
δδραώτην. 

Pag. 213, 20, Ινδ ική. Αδριανού Ινδικά in-
seribanuir in edit. H. St. Yers. 22, αΐτησάμενον 
είς πυρ είσελθεΐν. AriaD. lib. VII, Platareb. ίο vita 
Alex. M., Atbeoaeus lib. x, Eustatb. ad ν ui α' 
llmd. Yers. praced. Κάλανον Η. St. 2, Καλανόν. 
Sphinx el nomen fuit, ioqoit Ploiarebua, sed quod 
ceogressos secum Indica voce KaU |id eet, salve) 
eempelia^aet: a GraBcis Cal*nu$ est dictue. iose-
pbas lib. I Contra Appionm,el Euaeb. lib, nEwan-
geL prmpar. Philotophos Indis Calinos dici, ex 
Arislotele probeot, cujue verba e Glearcbi lib. ι 
παρί ύπνου ipaa afferuot. 0e Galano^pud Pbilonem 

locos est corruptus, pag. 602, et pro τίνος ένεκεν 
άξιον με Î geodum cuni ms. Aug. τίνος ένεκεν άξων 
με τοις νΕλλησιν έπιδείξαις, Αλέξανδρε. ΥβΓδ. 26, 
CODtUSa SuDt h©.: περί γάμων, I. S. Vers. 26, Α ρ 
σινόη. Βαρσίνη. Arriao. lib. VU. Vers. 28, "Ρωξάνη. 
Ή Όξυάρτου τού Βακτρίου παις. ΥβΓβ. 30, I. Ά μ α -
στρίνην, vel cum editis Άμαστρινήν. Stquilur apud 
Arriaoum, Περδίκκα δέ τήν Άτροπάτου τού Μηδιας 
σατράπου παιδα έδωκε. Vers. 32, Η. Sl. 2, Άρτα-
κάμαν, sicque liber editus : qui idem pro Ά ρ τ ώ -
νην babet Άρτωσιν. Vers. eodem Arriaoi vulgata 
exemplaria, Νεάρ^ω δέ τήν Σπιταμένους τού Βα
κτρίου παιδα. Ωσαύτως δέ καί τοϊς άλλοις, rtc. 

Pag. 216, ver* 9. Η. St. 2, τδν Άρ'ριδαίον δε. 
ΥθΓ8. 17, Πίθων. Μ. Μ. Πείθων. Η. Sl. 2, Πύθων. 
ΥβΓδ. 32, I. σατραπείας. Vers* 41, 1. Παφλαγονίας. 
Ibid. Η. Sl. 2, σύνορα εσται έπί πόλιν Ελλάδα τρα-
πεζ. ΥβΓβ. 50, ές τε. ΑΙ. εσται etiara boc loco, illud 
Α. S. et cod. B. 2. 

Pag. 217, vers. 19, H. St. 2, δπως έξ Αθηνών 
o\ άμ<ρ(. Α. S. δπως ol έξ Αθηνών άμ©ί. Vers. 21, 
fl. S l . 2, Άριστόνεικος. VefS. 22, I. 'Ιμεραιος. 
ΥθΓ8. 36, I. Κορίνθιος. Vers. 44, Η. Sl., κυδωνιάς 
της ές (νβΐ έπί.) ΥβΓ8. 6, a flo. 1. ΙΟ marg. Όφελλα. 
ΥβΓδ. 4, Κυρηναίων. 

Pag. 220, vers. 13, I. δν καί Άλέξανδρος.νβΓ8.14, 
I. ήν, γυνή δέ Άμύντου · Vers. 17, ώς εΤναι Ά μ ύ ν -
ταν. Huc cur scribal, vtde Suid. in dictione Cara-
nus. Vers. 24, H. St. 2, έπί μέγα κακού. Vtrs. 25, 
Κρατερόν, idem.^Vers. 37, Η. S l . 2, είς τδ τήν 
έαυτου γνώμην ?ργω έ}ενεγκειν. ΥβΓδ. 42, cod. V . 
δημοσ.ευθέντος. ΥθΓ8. 44, περαιούται δή. Vers. pe-
Dull . COd. V . προχωρήσωσιν. 

Pag. 2il. νβΓβ. 30, 1. τών δέ περί. Vers. 32, έπί 
τή τού Καρτερού αναιρέσει, τών Μακεδ. 

Pag. 224, νβΓ*. 6, Η. Si. 2, δόριον. Vers. 7, 1. 
πρδς δυομένου ηλίου cu I S. el Η. Sl. 3. Vers.14, 
Περδίκκα. Μ. Μ. Yers. 18, Η. Sl. 2, Κασπίους. 
Vers. 24, παραπαμισάδας. Η. St. 2, ei Cod. V. 
παραμεισάδας. ΥβΓ8. 24, iidem παραμεισάδαις. 
Veie. 26, παρά τδν Ίνδδν, Η. St. 2, Μ. Μ. ΥβΓβ. 38, 
cod. V. et Η. ^t. 2, Έλλεσπόντψ. Vers. ultim. 
μυρίοι, II S l . Α. S. 

Pag. 225 \ers. 3, καρτερώς, Η. Sl. 2. ΥθΓ8. 10, 
I. Σάρδεων. Ver5. 15, Η. Sl. 2, απροσδόκητος τοις 
ούχ όπ' αύτψ. Vers. 26, 1. ήσσαται. Vers. 39, I ώς 
pqiov. Vers. 42, ώς περαιωσόμενος έπί Μακεδ. 
Η. St. 2. Υ9Γ8. 48, idem et cod. V. άστασίαστο 
ΥβΓδ. 9, a 00. I. έπεραιώθησαν. 

Paff. 233, vers. 11, H. St. 2, βιθυνιακά. Vers. 
peoult. H. Sl. 2, έν αύτη τή 

Pag. 236, vers. 14, Η. St. 2. άρχεται μέν ούν 
(ώσπερ ε?ρηται) άπδ τών ιχυθικών, κάτεισι δέ. 
Vers. 21, Ίααβλίχου. De Jamolico, ad marg codd. 
Η. St. 2 et Μ. M. Haec suot adootata : Ούτος 6 

δώς, καί τοις εκείνων Ι'θεσι ζών, εως αύτδν τροιρεύς 
(ώς αυτός Φησι) Βαβυλώνιος λαβών, Βαβυλώνα τε 

γλώσσαν και ήθη καί λόγους μεταδιδάσκει. Ώ ν ένα 
τών λόγων εΤναι Φησι, καί 8ν νύν αναγράφει. Αίχ-
μαλωτισθήναι δέ τον Βαβυλώνιον, καθ' 8ν καιρόν 
Τραϊανός είσέβαλεν είς Βαβυλώνα, καί πραθ^ναι 
[Μ. Μ. πορθηθήναιΐ Σύρον [Ρ. Σύρω] ύπδ τών λα-
φυροπώλων. ΕΤναι δέ τούτον σοφδν τήν βάρβαρον 
σοφίαν, ώς καί τών βασιλέως γραμματέων [εν] τ ξ 
πατρίδι διάγοντα ένα γεγενησθαι. Ό μέν ουν Ί ά μ -
βλιχος ούτος Σύραν, την καί πάτριον, γλώσσαν εί-
δώς, έπιααθών καί τήν Βαβυλωνίαν, μετά ταύτα καί 
τήν Ελληνίδα φησίν άσκήσαι, καί χρήσιν λαβείν, 
ώς άγαθδς ρήτωρ γένοιτο [Μ. Μ. καταγένοιτο]. 
Hacteous ms. scholioo. Vers. 23, Η. St. 2, έαπομ-
πεύων. Yere. 24, Φοίνιξ Ηλιόδωρος. Heliodorue, 
PboBBix diciiur etiam §upra pag. 164, vers. 17, 
Φοινίκης γάρ πόλις Έμεσα, ή καί Έαισδς καταλέ
γεται έν ταις γεωγραφικαΤς πίναξιν, id est, Emeea 
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enim, patria Heliodori, urbs est PbceniciiB, quaB 
in labulis gt*ograptaicis Ptiam Emisus dicitur. 
Vers. 30, ve ba quadraio indusa, forle suni scho-
lion •* pag. 205 vers. 37, neque enim nisi uno lo 
cod. leguntur. Vers. 41, H. Sl. 2. Σίνωσις, nec ali-
ler po>l*a. V>rs. eodem 'Ροδάνης. Suidos, qui 
Rhodinem appellat, hinc e-l emendandus, ibique 
'Ροδάνος pro 'Ροδΐνος iegendum. 

Pag. 237. vers. 12, περικάθηται. Η Sl. 2. περι-
καθίσταται. Vers. 19, τοΤς τού άντρου μυχοΐς. Ideill, 
Vers. 21, πεφαρμακευμένα cod. V. II. Sl. βΐ Μ. Μ. 
Vers. ood. κρουσασαι, Η. Sl. 2. VtTS. 27, καταρ-
ρυέντες, πίπτουσι idem. 

Pag. 240, Vc*rii. 8, φεύγουσι πάλιν εκείθεν, καί 
Η. Sl. 2. Wrs. 38, άπερ είς idem.Vers. 5, afio.cod. 
Β. Η. S l . ΘΙ Α S. καί κρίσις έπ' αυτούς · Βόροχος ή 
Βό/ορος δ κρίνων ήν, κριτών. Ita Ifgendum conjeeil 
etiam I. C , sed poslenore ΙοοοΒορυχος, propier 
cbalcographi lapsum. Μ. Μ. Βόροχος δ κρίνων.ΥβΓδ. 
4, Ιβαίο margiois tollatur. 

Paflf. 241, vers. 22, Εύρυκλέα. Vido Sciid. 10 vo-
cab. εγγαστρίμυθος. Vers. 32, pro Ούκοον lege cum 
I C. Ούήρον. Verum impn. Vers. 35, 1. τελευτήσοι. 
Vers. 8, a fin. H. St. 2, αλλήλων. 

Pag. 244, vers. 10, a flo. cod. V. et H. St. 2. 
τάς έκθέσμους. Vers. 4, a fio. πρδ τούτων, cod. V. 
et H. Sl. 2. ποδς τούτοις. 

Pag. 245, vers. 27, II. St. 2, έκώλυεν. Vere. 43, 
Μεσοποταμία τε συνεγ. Η. Sl. Vers. 46, leclio mar-
ginis i\% cod. Vers. penul. !. Ένθάδε. 

Pag. 248, vers. 41. H. St. 2, σώζει τε ταύτην. 
Vers. 6, a fin. δργήν αντιπληρώσαι. cdd.V elH. Sf. 
2, δργήν έπ' αυτής πληρώσαι. Vers. 4, a fin. iideai 
Cudd έν τ φ τών δημίων περιβάλω. Vers. 12, άνα-
σταυρούσθαι. cod. Υ. άναστηναι. Vers. penult. δέ 
καί Σόραχος vel Σόραιχος, nam illa esi leciionis 
varieias praeced. etiam pag. 

Pag, 249, vers 11, H. St. 2, έθίσας ειβκυσεν · et 
TOOX στρατόν. Ver*. 28. I. Βαβυλωνίων, Vers 35, 
έν οΤς καί ς ' καί ι' λόγος auctore Soida έν βιβλίοις 
λθ', τοΤς καλουμένοις Βαβυλωνικοΐς. V. rs. 7, a fln. 
J. Σκυθοπολίτης. Vers. 3, a fin. δραματικόν. Vide 
infra p. 281, vvrs. 17. . . . . 

Pag. 252, vprs. 24, H. Sl. 2, διδασκάλου · άκραν 
δέ ταπεινοοοοσύνην. 

Pag. 253. vers. 1, Βασιλείψ συνήν τω μεγάλω.Ιά. 
negant viri docti, ut noiis ad lib. X Cbrysosi. περί 
ίερωσύνης, nuper hic Augû ise impn-ssis, a rae in-
dicatum est. ΥθΓδ. 3, a fio. II. St. 2, είς διδασκά
λου, ut μ. praeced. vers. 17.Vers. 42, όπδ τού σταυ
ρού. Τώ σταυρώ. Η. St. 2. vers. 9. a fln. τούς περί 
ακατάληπτου. Hi c:damo exarali habentur iu raem-
branis biblioth. Augiisi. Veis. 26, συνεισάκτους. De 
Carmine ad Virg. paraenetico, versu 96, et gnomis 
disiichK carmin» elegiaco, vers. 113. 

Pag. 256, vers. 3, a fln. H. St. 2, Σαραπίων καί 
Σεβηοιανψ. 

Pag. 257, vers. 3. θευδέριχρν. Vers. 51, Α. St. 
IfgH Αντωνίου ΘΙ vers. 45, Αντώνιος, cum vers. 
35. id̂ m nomen ponatur. Vers. 3, a fio. 1. τοις 
θρόνο ις έγκατ. 

Pag. 260. vers. 27, παραλόγους. Ρ. PaoliDUS legit 
πσοαλόγως. VefS. 25, Η. St. 2. έποίησεν. 

Pag. 261, vers. 36. I. εκείνου έκρινε. Pag. 264, 
vers. 14, H. Sl. 2. μηδ ' έτερον ίτ ι τόν. cod. V. μηδ' 
έτεοον ετι αυτών τόν. Vers. 13, τών αμοιβαίων άλ-
λήλοις προοητειών. Chrysostomum Epiphanio mor-
tem in mari,et hunc vicissim illi episcopatusamis-
sionem prodixisse, memorat Sozom. EceUi. Hitt. 
lib. Vl'l. Cap. 15. Ver$. 17, κατά γυναικών. Τήν 
περιβόητον έκείνην δμιλίαν, ής ή άρχή, Πάλιν Έ ρ ω -
διας μαίνεται, quam bic Augoslaa cum aliis eiusdem 
dlvi Chrysostomi homiliis excudit Micbael Mauge-
rus anno 1586. Vers. 23, al. ετοίμου. Vers. 37, διά 
τδν ανδριάντα. Socrat. Itb. VI, cap. \$.EccU$. Hist. 
el Soxom. lib. vm, cap. 20. Vers. 41, H. St. 2, έρ-
μαίψ. Yers. 11, a fio. cod. V, at H. St. 2, συνόδου 

τδν μ. καθ. έ. τ . έ. έκδικήσαντα. V6T8.. 6, a fiD. 
Η. 8l. 2, άπέοηναν. 

Pag. 265, ver*. 5, τδ πυρ. έκ τού θυσιαστηρίου 
εξελθόν Cedren. Vers. 14, Βασιλίσκου. Sozom. lib. 
VIU, cap. ult.Vers. 18, πολλαις. Η. Sl. 3, ποικίλαις. 
Veri. 29, cod. V. Ίννωκέντιος. VtTS. 34, 'Αρσά-
κιος. 'Αττικδς δ πατριάρχης. Zooar. tom. III. 
V^rs. 8, a fln. 1. cum I. S. έτυχε πω τίνος. Vers. 
penul. COd. V. et H. St 2 Έκατόμνως. 

Pag. 268, vers. 3. H. St. 2. Άτυάνας et Άδρα-
αυτίου. Vers. 8, Έκατόμνως id9m. Verf 13, π η -
λίου, idem. Vers. 14, Μουρήναν, idem. Vers. 30, 
II. St. 2, Τιγράνης. Vers. 33, συγκλυδούς. Ila ms. 
omnes,quod ahbi non facile rcpenas; «ed tlla mar-
gine ascripta apud Cleoa. Alex. et clios. 

Pag. 269, vers. 4, Η flo. Ζωσίμου. Grsce et La-
tiDH (ut et Heroilianus, de quo pag. sva) exstat. 
Vers. 17, H. Sl. 2, άλλά Σάρος. 

Pa$. 272, vers. pen. al. Βρεττανούς. Vers. 24, 
H. S l . 2, 'Αλεξιανόν. 

Pag. 273, vers. 31, I. καί τό γε έπ' αύτψ. Vers. 
47, II. Sl. 2, τήν Καρχηδόνα καταλαβών. 

Pag. 275, vers. 10, II. Sl. 2, απλώς Ιστορικών έν 
πάσαις. Vers. 43, I. πνεύματος διάφορα. Ycrs. 4. a 
fiD. I. θεωρητικήν. Vers. 3, a 6n. ol μέν 'Εσσηνοί, 
οί δέ θερ. Imo suot iidem. Quid enim noc est «liud 
quam 8i dicerem, δ μέν Μεσσίας, δ δέ Χριστός. 
Philo. Έσσαΐοι, θεραπευταί καί θεραπευτρίδες 
[m$. θεραπευτίδες] έτύμως καλούνται. Vide qU83 
supra ad pag. 168, ver̂ . 46. annotavimtis. 

Pag. 277, ver*. 22, Γάιος. cod. Aug. ιστορία περέ 
τών κατά τδν Γάϊον, καί τής αιτίας τής πρδς άπαν 
τδ *ΙουδαΤον έθνος άπεχθείας αυτού. 

Pag. 277, vers. 22. Φλάκκος. cod. Aug. τά κατά 
τδν Φλάκκον, ήτοι περί προνοίας. Hujus priDCipfum 
est hoc, Δεύτερος μετά Σηϊανδν Φλάκκος 'ΑουΙλλος 

Sms. Ιούλιος^) διαοέχεται την κατά τών Ιουδαίων 
πιβουλήν, σύμπαν μέν άδικήσαι τδ έθνος, ώσπερ 

εκείνος, [άντικρυς] ού δυνηθείς. VtTS. eod. in marg. 
I. Contra Cnium et Flaccum Yers. 26, υπεντιθέ
μενος, id esl, παρεμβάλλων, I. S Vcrs. 39, Πέτρω 
τ . κ. ά. έντυχεΐν. Euseb. Iib. II, cap. 16, LccUi. 
Hitt. 

Pag. 280, vors. 42, Π. Si. 2, δεικνύων. 
Pag. 281, vers. 5, κατά Ιωάννου τού Σκυθοπος 

λίτου. De quo bupra 249, vcrs. 39, Vers. 11, a fln. 
I. cum I. C. αυτού συντίθ. 

Pag. 284. vers. 7, δτι *\. H. St. 2, περί τού, αί. 
Vers. 19, δπως. Η St. 2, πώς. Vers. 34, cod. V. el 
Η. Si. 2, διαλογικοίς αυτού. Vers. 38, τδ σαφές δε 
id^m. 

Pag. 285, vers. 9, άγνοϊτών. άγνοητών. LeODtius 
De iCCtis. Vers. 16, I. εισπράττεται. Τά γάρ τοι τού 
θεμιστίου έπιχειοήματα, τέσσαρα μέν. 

Pag. 288, vers. 13, λόγον έτερον. Προτρεπτικδν 
πρδς "Ελληνας, librt edili. V»rs. 19. Η. Sl. 2, 6πο-
γραφέντος. Vers. 32, ούν τού διε^ριαμένως idem. 
Yers. 44, I. γάρ, τίς δ σωζόμενος πλούσιος. Ex hoe 
libro memorabilem aff̂ ri bisloriam de adolê ceoie 
Ittronum duce, Joanne evangeliata in viam salulis 
reducto, Euseb. I;b. m, cap. 23. Eccles. HisL qu» 
etiam bgitur in Vita ejusdem divi Joannis, a Sl-
meoDe Metapbrasie srnpta, et cum Areiha in Apo-
C8lvpsin Veroo» a 1582, edita. Vers. 11, a no. 
'Akk ουδέ o\ παλαίτατοι. Sic inchoatur lib. Υ Π Ι 
Stromatum impressus. Ver?. 8, a fin. επαγγέλλε
ται δέ καί άλλα. Γαμικόν λόγον. Περί έγκρατείας, 
περί αναστάσεως, etc. 

Pag. 289, vers. 6, Διαταγαί τών αποστόλων διά 
Κλήμεντος. Veoetiis excussa aono 1563. De illis 
Zooaras, ad canonem apostol. L X . Πολλά βιβλία 
παρά τών άσεβων ένοθεύθησαν είς θλάβην τών 
απλούστερων, ώσπερ καί α\ διά τού άγιου Κλήμεν-
τος γραφεϊσαι τοΤς έπισκδποις άποστολικαί διαταγαί, 
αΐ δια τούτο καί συνοδικώς άπεβλήθησαν. Vers. 23, 
Η. Sf. 2, συγνράψασθαι. ΥθΓβ. 29. 1. γεγενηιιίναι. 
ΥθΓ8. 35, μυρίων ατοπημάτων. Άλλ' έπηνωρθωκώς 
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ταύτην δ Μεταφραστής πλούτον καί ταυτότητα τή 
Θεού Εκκλησία άπέθετο Μ. Μ. ad marg. Vers. 43, 
1. τ ώ ν του Πέτρου πράξεων. Vers. 8, 0 fio. αποδο
χ ή ς ήξιώθη. Euseb. Iib. lli, cap. 16, Eccles. Hist. 
Vers. 25, έπισκοπησαι 'Ρώμης. Igoat. episl. 1, 
ejusque interpres consulaiur: Euseb lib. v, cap.6. 

Pag. 292, vrrs. 45, τεσσαρεσκαιδεκατίτας. De his 
Tbeodoret. lib. V, Contra kares.f EpipbaD. pag. 
182; Soiom. lib. 7, cap. 18 EccUi. Hitt. Vers. 9, 
a fln. cod. V . et H . St. 2, σύντομος. Vers. 4, a flo. 
H . St. 2, εφαγεν απερ εφαγεν. 

Pag. 293, ver*. 3, ανακυκλούμενη I. S. Ver*. 4, 
δατις πότε έστιν idem Vers. 7. ψηφοφορίαν, idem. 
Vers. 26, cod. V. ΟΙ H. Sl. 2. υποθέσεως πρότερον, 
βίβλ Vers. 33, τινές τε κοινοί ένιαυτοί I. S. Vers. 
38, cod. V. Σεληνιακής μηνδς καί ηλιακού · μηνός 
τε. ΑΙ Η. S l . 2, σεληνιακής, καί ηλιακού. 

Pag. 29(1. vars. 13, προεαλωκέναι Η. S l . 2, ΥβΓβ. 
23, I. φωράσαι. Vers. 26, Ι. κεφάλαια ιε'. Vers. 34, 
σώματα cod. Υ. Η. S l . 2. Vers. penult. ανέλυσε. 
Migratit [quamquam Sap. II, 1, 4 άναλύσας, qui 
remgrarit : et cap. 6, vers, 14, ουδέ αναλύει ψυχή 
-παραληφθεΐσα (ut ibi legendum, alibi monui) neque 
remigrai: eic.: ioierpreiari malim.] Cregor. Nys3. 
de MeleiiO epiSCOpO, μακαριστός μέν δ Πατήρ ημών 
της τε αποστολικής συσκηνίας, καί της προς Χρι-
στον αναλύσεως, Pater ilie noster est beatui et con-
tubernii cum apostolis, et migrationit ad Christum, 
momine. Vidc pag. 300, vers. 2, et Pbilipp. I, 23. 
II Tim. iv, 6. 

Paff. 297, Vtfrs. 5, δραμόντι. Τήν κεφαλήν άπο-
τμηθέντι, Euseb. lib. νι, cap. 1, Ecclti. Hitt. Vers. 
8, τήν δέ μητέρα. Eu-eb. 1. eod. cap. 3. Vers. 11, 
I. έωοακότων. Vers. 15, έως Γάλλου. Suid. VerS. 
22. άέαμάντιον. Epiphao. pag. 224. Vers. 27, cod. 
V. Πανταίου. Vers. 34, I. μέλλων άπαίρειν. 

Pag. 300, vt^rs. 8, I. δρύνθησαν. Vers. 10, θείαν. 
V K I S . 27, B. ct H . St. 2, πλήν δ'τι ουσίας. ΥβΓβ. 43, 
1. ματαιολογει, ώς ουδέν ήσαν, ώς έτερα τά γεγεν-
νημένα, ουδέ, etC. 

In codice β, et Μ. Μ. locus inirger sic legitur. 
Περί τε τών ποιηθέντων Χερουβίμ τ φ Μωσεΐ * καί 
ώς ουδέν ήσαν έτερον τά γεγεννημένα, ουδέ τύπον 
άλλον έφερε μορφής, άλλά μόνον πτερύγιων κενολογει 
φέρειν αυτά σχήμα. Καί περί της του Ιακώβ στή
λης. Έν οΤς τήν μέν ποίησιν αυτών δμολογεί, οικο
νομίας δέ λέγω συγχωρηθήναι, ματαιολογεΤ. Η. St. 
2, Περί τε των ποιηδέντων Χερουβίμ, και περί της 
τού Ιακώβ στάλης. Έν οΤς την μέν ποίησιν αυτών 
δμολογεί, οικονομίας δέ λόγψ συγχωρηθήναι, μα
ταιολογει ' ώς ουδέν ίσον, ώς έτερον ήσαν, ώς έτε
ρον τά νεγενημένα · ουδέ τύπον άλλον έφερε μορςρής, 
άλλά μόνοι πτερύγων καινολογεΤ φέρειν αυτδ σχήμα. 
Ούτος δ Πιέριος πρεσβύτερος ήν της κατά 'Αλεξάν-
δρειαν Εκκλησίας, θεανα τηνικαύτα ταύτης άρ-
χιερατεύοντος, ήνίκα Κάρος καί Διοκλητιανδς τά 
"Ρωμαίων σκήπτρα εοερον Καί έπί τοσούτον δ' αύ
τδν έλάσαι λέγουσι φιλοπονίας καί ευφυίας, καί τής 
έν πλήθεσιν ομιλίας τέρΦιν παρέχειν συν ιυφελεία, 
ώστε καί νέον έπονομασθή[ναι ;Ωριγένην. "Ή ν γάρ 
τότε έν τοΤς αξιολογότατοις 'βριγένης, διαλεκτικήν 
δ% καί ρητορική ν αυτόν φασιν άσκηθηναι · καί έγ-
κρατείας οέ καί εκουσίου πτωχείας έραστήν γενέσθαι 
καί οί μέν αύτδν καί μαρτυρίψ τδν βίον τέλειωσα ι, 
οί δέ μετά τδν δίωγμδν, τδν ύπόλοιπον τού ζην χρόνον 
έν *Pc£ufl διαγενονέναι. Α. S. Μ. Μ. Η. St. 2. ΥθΓ8. 
10, a flo. 1. βιβλίων I. S. Irenari autemGrsci pars 
magua solius libri i, apud Epiphan. pag. 79, etc. 

Pag. 301, tere. 3, Τατιανού, δ'ς τά πρώτα μαθη
τής 'Ιουστίνου. EpipbaD. κατά Τατιανών, pag. 171. 
Vers. δ, cod. Υ. et Η. St. 2, έξεκυλίσθη. Ver*. 9, 
cod. V. ΘΙ Η. St. 2, περιέχει τών τοις αίρ. άσεβ. 
δογματιζομένων. Υ*Γ8. 13, ελέχθη, COd. Β. Μ. Μ. 
Η. St. Yt-rs. 16, τερθρείαις Μ· Μ. quod malim. 
Vara. 24, διάδοχος κατέστη. Euseb. lib. V, cap. 5, 
Vers. 25, γράφει^ Euseb. lib. ν , cap. 26. Yers. 31, 
1. Ιππολύτου. Έπιδημήσαντος έν 'Ρώμ^ έπί Α ν ί 

κητου, Euseb. ibid. Vere. 34, Νοητού. Σμυρναίου 
τδ γένος, Tbeodoret. lib. m, Contra hceres. κατά 
Νοητιανών Epipbao. pag. 208. Vers. 41. 1. ούκ 
έστι τού. ΥβΓβ. 46, έγκαστήσας αύτω. Ταχυγρά-
φους αύτψ παραστήσας έπτά, πλείους δέ καλλιγρά
φους. Suidas de Ambrosio. quem a secta Yaleotioi 
et Marcioois Origenes cooveriit. 

Pag. 305, νβΓβ. 1, Κρίσκην, Suid. Κρίσκεντα, 
Euseb. Vers. 2. συσκευασθείς. Id e-U, κακουργηθείς, 
λόγψ έπιβουλευθείς, H. Wolf. ΥΓΓ8. 4, Η 8t. 2, 
διέθηκε. Yers. 2, ώς παναληθεστάτψ. Quod io du-
biom vocai Naz. bis VerbtS, εί δέ τψ πιστός δ λόγος, 
καί άλλος έστί τρόπος γενντ^ως , αυτό τι δφ' εαυ
τού δαπανώμενον καί τικτόμενον. Hom. de spirilu 
$ancto.\b\ pboanicemesse iotelligeodun),exejU9dem 
Naz. Carm. priecepiiooum ad Virg. cooetai. Yers. 
eod. τψ κατά τδν φοίνικα τδ δρνεον. PhOBOicem au-
tem, cootra quam alii (veluti Euseb. hb. Vf Devtta 
Constantini tmp. exiremo, Suidas, ei ii, quorum 
testimonia ootis ad hieroglypbica Horapcdliois io-
serui) ooigeoam Maximus martyr esse oegat.libro 
ad Petruoi Illu t̂rem contra Severi dogmala, hoc 
Uiens argumeoto ; Εί γάρ έχ>τιν δ'ρνις δ φοίνιξ, καί 
ζώον πάντως έστί · εί δέ ζώον, πρώτον μέν ού πάντη 
αοναδικδν, καθδ ζώον, ού γάρ μόνον ζώον. "Επειτα 
οέ εΓπερ ζώον, καί σώμα εμψυχον αίσθητικόν · εί 
δέ σώμα έ*μψυχον αίσθητικόν έστιν δ φοίνιξ, καί ύπδ 
γένεσιν έτι δηλονότι καί φθοράν. Αυτούς έρωτήσω-
αεν τούς σοφούς τών δντων θεά μονάς, εί δυνατόν 
εστί, τι τών ύπδ γένεσιν καί φθοράν έμψυχων καί 
αισθητικών σωμάτων μοναδικής ύπάρχειν καθ* δπ^-
στασιν φύσεως · ών ή έξ αλλήλων κατ* εϊδος διαδοχή, 
άρίδηλος χαρακτήρ τού εΤναι καί δ'ρος έστί. Καθά-
περ καί ή θεία μαρτυρεί Γραφή, τδ βέβαιον δι' εαυ
τής τού λόγου παρεχοαένη τψ οικαίψ Νώε, ΕΓσελθε 
συ καί πάς. o\C , καί από πάντων τών πετεινών, etC. 
(Geo VII.) οΤς είπερ ώς πτενδν ζώον, δ φοινίξ έστιν 
εναρίθμιος μοναδικής, καθ' ύπόστασιν φύσεως ούκ 
έστι, κατά την θείαν απόφασιν, 6 COd. IDS. AUgOS-
tano. 

Paff. 308, vers. 11, I. έμφαίν. Vers. 14, έν Νικο
μήδεια. Έ π ί προάστειον της Νικομηδέων άφικνεΐται 
πόλεως, Euseb. lib. ΐν, Dt Constantinoimp. ρ. 155; 
Cabaeilas Vero, et ταύτα μέν δ τού Παμφίλου Ευ-
σέβιος, jnquit : Ή δέ Εκκλησία τού Χριστού, μή 
πιστά τά αυτού ηγουμένη, ώς εχθρού και υπόπτου, 
πιστεύει τή άληθεία, καί φησιν · '12ς ύπδ Σιλβέστρου 
πάπα 'Ρώμης καί κεκατήχηται, καί βεβάπτισται · 
καθώς καί έν τοΐς πρακτικοϊς τής ζ' αγίας καί ol-
κουμενικής συνόδου τυγχάνει άνάγραπτα, Μ. Μ. ad 
marg. Vera. 21, I. ή ορθώς. Vers. 43, ένδικον 
Αρείου καταστροφήν] De qua supra pag. 208, vers. 
32, 38, Vers. 43, "Αρειον I. S. Vers. 45, H. St. 2, 
πραχθέντων, καί περι αυτήν, Ιστορίαν. Vera. 6, a 
fi&. δκευωρήθη, idem. 

Pag. S09, vers. 9. cod. V. Μ. Μ. H. St. 2, διά
φοροι, καί θεών διάλογοι * καί έτεροι [περί Η. St. 
lA διαφόρων. Υ. seq. cod. Υ. et Η. Sl. 2, τά τών 
Ελλήνων.Veri. 10, a fio. Αούκιος, Η. Sl. 2, Αούκις. 

Pag. 312, vers. 1, λέγει. Η. St. 2, I.S. ΘΙ Μ. Μ. 
yitut . Vers. 10, 1. συνύφαινε. Vers. 10, a fln. Παλ-
λαδίου. Μεθωναίου, Suid. 

Pag. 313, vers. 41 : Ό τού Κρόνου μύθος. Κρό
νος μεν γάρ, έφ' ού τδν εύδαίμονα βίον γεγονέναι 
λέγουσι, τδν πατέρα ήνδροτόμησε, καί τά τέκνα κα-
τέπιε, S. Εαορ. ΥθΓ3. 4*5. Η. Si. 2, δψέ τού καιρού 
δηαοσιεύειν, ουδέ τότε. Vers. 9, a flo. Θεόδωρος, 
δ άντιοχεύς. Vers. 8. a fln. άνωθεν, supra pag. 89. 

Pag. 316, vers. 7, περιτυγχάνων. cod. V. et H. 
St. 2, περιτραχύνων. Vers. peoull. 1. παρατάξεως. 
Vers. ull. ωσπερ άπδ πηγής . 

Pag. 317. vers. 9, Η. St. 2, άριστος μεν έν. Vers. 
18, υπάρχων, ούδενδς Η. S l . 2, I. S. Yers. 29, έπι-
στολαί. τ μ η ' , jn membraois Bibliolhecaa Augus-
taoa3. Quas io. Jacobus Bearerua, Orseearuin Π«Θ· 
rarum et biatoiiaB professor Friburgi Brisgoe, 
doetisa. ex Aagust. codd. transcriptas, cum inter-
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pralationejatn 64tdt886t,nlsi typograpbi mofaren- αύτψ, καί. ΥβΓβ. 35. δθεν αϊ καλουμέναι σιβύλλαι. 
ΗΙΓ. ΥθΓ8. 33, έχη, έπιστολιμαίου γαρακτήρος, H.St. Clemens Alex Stromat. 1. ΗβΓυιη χρησμοί tlegan-
2, et I. C . Sed bic pro άλλως legit άλλον. Vers.36, tissimie typis recens impnsei Parifii*, A. 1599. 
1. ασκητικά. Vers. 10, a fio. Έλλαδίου. Hujus flt Quorum Procemio, vers. 14, pro δστήεσσι malim 
mentto in fronie SoldaB. legere δστειοΐσι, quo usus esi ApolliDariug Psal. 

Pag. 3*8, vers. 27, 1. άπο^μειώσασθαι. Yers.83, XXX ΥΠ, 6. Yers. 10, a fin. H. St. 2. Αίλίου Δίου 
Πολίωνος. Spatium in Η. St. 2, unius dictlonis, περί Αλβξανδρείας. Forean igiiur et blc legeodam 
post Πολίωνος, CUi forte iosereodum Άλεξανδρέως, Διονυσίου pro Δίου, ot io nupera illa geoffrapbico-
vel φιλοσόφου. Vid. io Diodoro Yalerio. Yer*. 42, rom opusctiforum editione, in vita Scylacis, ubi 
ρητών cod. Y. et II. St. 2, δικών. eadem in me. menda. 

Pag 321, Ters. 25, H. St. 2. πλατύτερόν τε καί Pag. 341, veis. 2. περί τε φύσεως καί πόνου, 
άφθονέστερον. Vers. 47, cod. V. et Η. St. 2, είσ- Hoc opusculom in Lampna (cujus quippe librorum 

* ενηνεγμένοις. Plutarchi catalogus 6oe mudlus esi) non receoae-
Pag. 324, vers. 6, a fln. H . St. 2, καί Φίλον. tor, sed τδ περί συνηθείας · cni ea ipsa est vig, 
Pag. 325, vers. 24, άξιον. I 8. αίτιον.* ΥβΓβ. 31, qusehfa τοΐς πόνοtς a?crtbitur. Iu enlm BasiliusH. 

τδν κ ρ ι τ ι κ ό ν . Η. Sl. 2, βΐ cod, κρητικόν. ΥβΓβ. 6. είς φύσιν ώς τά πολλά τ δ ^ θ ο ς μεθίσταται. Na«. 
τοΐς συγγραφεύσι, I. S. Vers. 5, a fln. εις τούς έ ρ ω - χρόνψ καί λόγψ βεβαιωθεν άπαν καλδν φύσις καθί-
τικούς, Η. Sl. 2, Yera. olt. 1. θουκυδίδην. σταται, Arisi. τ δ είθισαένον ώσπερ πεΦυκδς ή δ η 

Pagl 326, vers. 1, Κριτίαν. cod. Β. Μ. Μ. Κρα- γίνεται. ΥθΓ8. 4, τ ή ν φυσιν οδκ εύ φερομενην ώρθω-
τ ί α ν . Η . St. 2, Κριτίαν τε τ δ ν Καλλαίσχρου. ΥβΓδ. σαν. ΟΤον, Στίλπων ο Μαγαρεύς, Φ ι λ ό σ ο φ ο ς , Cic. 
3, Η. St. 2, τών iiv το ι κ ω μ ω δ ώ ν probe. ΥθΓδ. 5, Dt fato : καί δ Σοκράτης, Gie. ibid. 61 IV Tutcul. 
1. Γλυκύ ν . Yers. 9, ούδ' αύτδς ο μώμος. Άπτό μένος quod nec Zopyros eoojectura poiuit assequi, Καί-
οότών πολλών μόνον, άλλά καί αρίστων, Naz.pag.84, περ ών οξυδερκέστατος φυσιογνώμων, Μ «Χ. Tyr. 
δ ουδείς άν, άλλ' ούδ' δ μώμος ιίωμήσασθαι δύναιτο, λόγψ ιε'. ΥβΓβ. 15, έν λόγοις. Η. Sl. 2. λόγου καί 
LuciaD. Vera. 10, Κωρυκαΐος. Suid. Vera. 24, Φρύ- ϊργα. Vers. 16, καί δ δγδοος, idem. ΥβΓβ. 22, περί 
νιχος. Phrynicbi Eclogam Atticorum nominum et ποταμών καί όρων, exstat quidem; sed alieriua 
•erborom, quam A.S. taic nobisreliquii, ounquara Plotarchi, noo Hlios Cbarooensis, voluni esse, 
aotea nisi έν επιτομή Graece editam, DUDC a P. Jo. propter styli disiimilitudinem Yers. 23, τού Κρά-
NoDDesio Valentlno eratam, et Latloe coDversam, τητος βίου, Δαΐφάντου τε καί Πινδάρου. Horna 
notisque eruditis illostratam, spes esl bic Aogus'® Lamprias io sua Tabula memioit. Vers. 34, fl. St. 
impressum iri. Yers. 31, δ δεύτερος πρδς Νικοκλέα. 2, Κεφαλλίωνος. Yers. 49, Έπαμεινώνδου. Hujus 
Llbrl edili Νικοκλής. Yers. 39. τψ βιβλίψ. ΜΟΒ- vita nOD eiStat. ΥβΓβ. 32. άφθαρτοδοκητών. Suid. 
strum lectioois, pro fHcp.quo et legeodum coojeci άφθαρτοδοκητής, άπδ αίρέσεως τινός. Ab opioiooe 
modo, et emendatum posiea reperfi in H. Si. Yers. immortalitatis.sive quod Dullara corrupiionem esse 
40, δ πλαταϊκδς δ έ , συμβουλευτικός έστι. Δικανικδς, sentiret, Η. Wolf. Vers. 33, ί. εύθύνας. Yers. 43, 
Wolfiom Isocratis interpreiem. Yers. 35, Βουσίρι- Η. St. 2, Κυρίου, ώσπερ δ Ιουλιανός έτόλμ. 
δ ο ς . Τού Αιγυπτίου, Lucfao., de quo multa Diod. Pag. 345, v̂ rs 6, δι' 3ς ελέγχει αύτδν, idem. 
SiCUl. Vers. 6, a flD. ένενήκ. τέσσαρ. ετών. Cic. Yers. 15, έν διάβλ. F. εύ διαβλητά · [ut bflC ipsa 
iib. Be senect.. sed annos naias 96, Ptnegyricum pag. vers. 24, legiiur] sed et έν διάβ. rectum, ut 
scripsit Luciaoo auciore. Yers. 5, a fin. τριετίαν. pag. Yers. 22, infra : < ua voce Gregoriui, aliique 
Isocr. τούτψ fsc τψ νοσήματι] διετέλουν τριετή μα- (Num. XXIl, 22; Psal. Cvni, 28, Thftophylact. 
χόμενος, ubi H. Wolf. τρΓ ετη legit. (Ecumcn. et Lucian) uiuntur. 1. C.Yers. 45, φθορά 

Pag. 327, vers. 1, μέγιστος. Inter Dicanicai, In- μ έ ν τδ γήρας νεότητος. Basd. io Pial. CVI, ubi 6t 
ter alias δ παναθηναϊκός. Yers. eod. ούτος αδτψ afgomeQlum περί της φθοράς τού κόσμου. Theodo-
Η. St. 2. Yers. 3, χαί σύμμικτος, idem. ΥθΓ8. 4, retas λόγψ α' περί προνοίας, *acr» etiam Scripiur» 
τών άλλων. Potissimum panegyrici, et Orationia de auctoritate probat, παθητήν τε καί φθαρτήν ούσίαν 
pace, Vers. 7, Αίγινητικός, Η. Wolf. ΥβΓβ. 9, πρδς ?γειν τδν ο υ ρ α ν ό ν . Vers. 48, φησίν δ ^Απόστολος. 
Εύθύνουν όπερ Νικίου. Hd3C oratio VlllgO άμάρτυ- IlCor. ΙΤ, Ιο, Υ*Γ8. 23. Η. Sl. 2, απαθής καί κατά. 
ρος ioscribitor. Desideralur hie nomeo Orationis Yers. 30, καί δ φθαρτολάτρας, idem. Yers. ult. I. 
VicesiDQ33 prim», qua3 est Πεοί ζεύγους, de BigiS, δέοι, καί εύκρινεία. 
in libris edilis, ut vicissim ioter epistolas άνέκδο- Pag. 352, vers. 8, ΊμερΙου σο φ ιστού μελέται.Υίάθ 
τος esi illa πρδς Άρχίδαμον, quaio ex Italia serum lofra pag. 720. 
A . S., solertlssimos antiquitaiis indagator, attolii; Pag. 356, ?ers. 20, τών δπέρ θούλην απίστων, 
qoam. io eloqueoti» IsocraticaB studiosorum gra- Syoes. epist. 148. 01 δέ διάκεινται τάς γνώμας, 
llam, Pbotio intervlmus. Yers. 27, περιττδν αύτψ ώσπερ ήμεΐς, δταν δπέρ τών έπέκεινα θούλης άκού-
δΗεκπίπτ. Η. Sl. 2. Yers. 31, μέτεστίν αύτω id6m ωμεν, ήτις ποτέ έστιν η θούλη, δ ί δ ο υ σ α τοΐς διαβά-
et Cod. Υ. ΥθΓ8. 37, τήν έν λ ό γ ο ι ς αδτού άρετήν. σιν αυτήν ανεύθυνα καί άνέγκλητα ψεύδεσθαι. Vers. 
Chrysost. lib. De gacerdoiio, Isocrati λειότητα, De- 38, I. Μηνίσκος. cod. Β. Μυνίσκος. Vers. peoult. 
mostbeci δγκον, Thocydidi σεμνότητα, PlatODi H . St. 2. Μιρτψ. F. Μύρτοι, 1. S. 
ύψος altribuit. Pag. 357, ΥβΓβ. 9. H. St. 2, τ ή ν τε προειρ. Vers. 

Pag. 337, vere. 7, Καισαρέως δή, I. S. Vers. 13, 12, άφίκοντο Idem. Υ*»Γ8. 15, τδ κατά τούς όοθαλ-
τάς γραφάς συντάξας. In Augustaoa bibliotheca μούς αυτού Η. Sl. 2. Yers. 18, οΐ έώρων μ έ ν έν ν υ -
exstant έξηγητικαί σχολαί (de quibus iofra pag.528, κτί. Sueton. io Vita Tib$rii : Focti honesto, in qua 
rers. 38.) Προκοπίου, Χριστιανού σοφιστού, Γα- tamm crtbri et tubtilts (oi8. in coBDObtO S.Uldarici) 
ζαίου in Octaieucbum, libros Regum et Parallp. tumret.cumprmgrandibuiocuHi ei qui,quod mirum 
Ille Casarieosis, apod Suidam. β^πΠλλούστριος emt. nociu etiam et in Umebris viderent, ud ad bra-
appellatur. Yers. 13, τούτου πολλοί. Οδ καλώς Ιση- ν$ : $t cum primum α fomno patuiaent9 demum rur-
μειώσω · ού γάρ τού Χορικίου, άλλά τού διδασκάλου $um ktbesctbant. Yers. seq. Η. St. 2, δπδ ήμερα 
τούτου Προκοπίου τά τοιαύτα πονήματα. Καί δήλον έκαστη. ΥθΓ3. 46, #Ερυκι. Η. St. 2. 'Ερυκή, illua 
έκ τών έ ξ η ς , ώς δ πατριάρχης διασαφοΐ, Μ. Μ. ad rectius.vide StrabOOem,et Schoiiasteo Tbeoc.IdyJ/. 
marg. ιε'. Vere. 8, fooi, Μ. Μ. H. St. 2. Vers. 7, 

Paff 337, vers. 21, cod. V. ευσεβή. Yers. 34, δ Ζαμόλξιδι παρά Γέτας ήδη θεψ Herodot. Mtlpomene. 
Απολλόδωρος. De quo lofra ρ. 496. Nai. Garm. ad Neaaeeium, Yers. 274. 

Pag. 340, vert. 5, H. 8t. 2, απίθανα μάλιστα Καί Γετικδς Ζάμολξις οίστεύων δι' δμίλοο. 
ένεστιν εδρεΐν. Yeifi. 8eq. κωμωδών διαφόρους πρά- Pag. 360, ΥθΓ8. 85, Η. 8t. 2, τούτο μόλις τ ω ν 
ξεις, idetll et Α. S. ΥβΓ8. 20, αρχή διεγνώσθησαν, μυρίων κακών τέλος εδράμενον. Yant. p^DOll. 8 
1. S. αρχηγοί έγνώαθησαν. ΥβΓ8. 30,1. Ομηρος δέ συνεπεφέροντο notator in Ct>d. Α. Sl. Ut mendoSttm, 

http://Naz.pag.84


385 AD BIBLIOTHEGAM ΡΗΟΤΙΙ. 386 
sad absquecausa, qoare scholioD marginis utrum-
que tollatur. 

Pag. 361. Vers. 36, a . St. Έρασινύδην. 
Pag. 364, Vers. 15. Δερκυλλίς Μνάσωνος έβίω Η. 

St. 2. Vers. 19, τοίχω idem. Vers. 27, εισβάλλει, 
Η. St. 2. 

Pag. 365, ΥβΓδ. 11, έκλογάς. Η. St. Γσ. γνώαας. 
Vers. 15, στήλην στείλείεν. I. S. αναγνωσμάτων 
Ολη ν . "Εστι καί Η. S l . 2. νήμην στείλείεν. Vers. 
16, I. φυσικόν. Vers. eod. τδ αήν τι κατ' αρχάς μέ-

^
ος λογικδν, τδ δε λοιπδν και πλείστον ηθικόν. Η. 
ι. 2, τδ π λ ε ί σ τ ο ν et caBteri codd babeot. Hi Eclo-

farum libri duo, Physicus et Ethicus, J. Stobaei, 
Aoioerpiae aunt Impressi Gulielmo Caotero inter-
prete, a. 1575, quorum in Ulo qu® desideramur, 
noo pauca, V. C. A. S. ex vet. libro Ant. Auga-
ailni arcbî p. Tarrac. exscripsii. Cui utinara va-
caaset τά έκδοτα ήδη com eoa. illo ms. cooferre, 
cum ea, exemplaris vitio, alicubi mendis scateal; 
de quibas tollendis baud dubie lectorem monere 
potuiss t,qoa3 H.Wolflus nonoulla ex ingenio cor-
rexit, verbi causa, pag. 1, pro τ δ ν ούτως Η. W. 
legit τοιούτως ; pag. 2, ένδιατώσας pro ένδιηκούσας; 
pag. 5, α ρ ρ ή τ ο υ pro διαρήτου ; pig. 109, όοξάζουσι 
και τάς δυνάμεις εΤναι πλείονας, ώς έν τ ψ ήγεμονικψ 
ένυπάρχουσαν φαντασίαν μετά συγκαταθέσεως, pro 
π ε ο ΐ / ί ν ύπάρχουσι, συν μεταθέσεως ; pag. 124, 
άΑά σου, pro ταυτού ; pag. 128, άπογενηθέν, ρΓΟ 
άγενηθέν, et κ ε ν ή γ ή , ρΓΟ κενής · αιθέρος είσπλους, 
pro είς αΙθέρα πλους · καινοΤς pro κενοϊς · θηρσί 
ρΓΟ πυρσί; pag. 132, άνενέρνητοι pro άνήργητοι ; 
pag. 206, φατιζόμενα, είσιουσαις pro Φ ω τ ι ζ ό μ ε ν α 
οΤεις ούσαι · et ούκ εύήλατά πως, pro ού σκευή 
λατάπως · ΘΙ συνέχει pro ευτυχεί · et έστώς έν pro 
έστιν έν · et βραχείας ρΓΟ βραχία γης, elc. 
qua? idpo attuli, com hic libri flat mentio, et io 
Gracae lioffuaa siudiosorum is sit manibus ut et 
alieram efusdam Stobaei opus Apophthegmatum 
Gntmarum. quod ipsum quoque noonusquam est 
eorroptom, veluti serm. 1, in Archyua loria, pro 
άλόγως επιτρέπει δριάδων, CUIll eodem Η. Wolf. 
leg* δ λόγος επιτρέπει όρίσδων * θ! μικκά pro μ η -
κακά · et οιά παθών άμετρίαν pro δι' αγαθών ού με
τρ ίαν. Scrm. 120, in versu Eurip. άδημονών, pro 
άδαιμόνων. βλέποντος, pro βλάπτειν τούς · Serm. 
122, in JSliani dicto, Κρίτωνα, pro τ ώ ν κριτών. 

Pag. 372, Vers. 27. Αντιπάτρου Ισταίου. cod. V. 
Θ4 Η. St. 2, άνστιαίου. Vers. 28, Αίγιμαίου, Άντ ι -
φάνους, Απολλοδώρου, Η. St Vers. 29, Α*σαρος 
•Αττικού Α. Sl. 2, ΥβΠ. 30. Άρποκρατίωνος, Μ. Μ. 
L. C. Vers. 31, Άριστομβρότου Η. St. 2, Vera. 
33. Γλαύτωνος, Η. St. 2, Μ. II. Vers. 35. Διόδωρου. 
Δημοκρίτου, Διοτίμου, Η. St. 2, Vers. 36, Διδύμου, 
Δίαινος, Δίου, ideto. Vors. 40, Εύρύσου, Η. St. 2, 
ΥβΓβ. 45, pro θεαγένους ideOQ θεανούς. Υ*Γ8. 7, 8 
flo. Η. St. 2, Λύγκου, Αύκωνος. Vers. 6, a flo. 
Μεναίχαου. Vers. peDOll. Νίκτου. Η. St. 2, Νικίου, 
e\ 'Οκκέλλου. Yers ullimo. Πανακείου. 

Pag. 373, Vers. 9, al. 'Τψέου.νβΓ*. 14, Φ ι λ ο σ ό 
φων, έξ" ών τήν συλλογήν έποιήσαντο, ούτοι, ΐ ί ο ι η τ α ί 
καί δέ cod. V. ΘΙ flf. St. 2, Vers. 29, θελέροφος, 
Η. St 2. Vers. eod. I. ΊοΦών * Yers. 31, Κλ*βί-
νετος. Cod. V. «Ι Η St. 2, κλέαινος, pro quo amea 
videiur fuisse Κλεαίνετος. Vers. eod. Κλειτίας. Η. 
St. 2, Κριτίας. Vers. 32. Κερκίδας, cod. V. et H. 
Si. 2. Vers. 40, Πολυείδης, accentu io penult. H. 
Sl. 2. Vers. 47, Ύψέος, et Φιλήτας, fdem. Vers. 
49, Φωκυλίδης, Μ. Μ. Yera. 50, Φίλεος, idem. 
ΥβΓδ. 4, a flo. Ζώπυρος. Ηρόδοτο), Έγησιάδης, 
cod. V. et Η. St. 2. Vers. u l i . "Οβριμος. Η. St. 2, 
Πολόαίνος, Πρόδικος, Προταγόρας. 

Pag. 376, Vers. 2. Τρόφιλος, Τπερείδης, Η. St. 
2. Vers. 9. cod. Β. Η. St. el Μ. Μ. Σκίλλουρος. ΡΙα-
tareb. Σκιλούρος. Yers. 10, Φάλλαρις, cod. B.A.S.et 
Η. St. Vers. 60d. Χαρίας Η. St. 2. Χαβρίας. Vert. 11, 
J. 'Δντιγβνίδας. Vers. 13, Βράσων. Cod. V.et H.St.2, 
Βρύαιον. Vert. 18, Θεόκριτος, θυμαρίδης Η. St. 2. 

Vers. 21, Μύσων, cod. Β. Η. St. Μ. Μ Vers. ββα. 
Πραυσίων, Η. St. 2. ΥβΓβ. 29, άνεγνωκόσιν αύτα 
τά συντάγματα τών αδρών, πρδς Η. St. 2. Vers. 
33, είς κεφάλ. Η. St. 2, εί καί κεφαλ. Yers. penult. 
έκατόνταρχον, Η. St. Vers. 7, a fin. λόγοι. ΘΧ Α. St. 
Biblioibeca fmpressi ab Η. Commelino : sed non* 
nullas cx bis bomiliis D. Joan.Chrysoeiomo ascri-
bunt. 

Pag. 377, Vers. 4, δεξιών σου, Η. Sl. 2. Yers. 
19, ώς ελάχιστον, idem. Vers. 26, έοικε δέ ούτος 
μάλλον, vide qu» ad pag. 253. Yers. 3, supra an-
notavimus. Vers. 39, μιγνύεται. Η. Sl. 2, αιγνύς 
τε κοί. Vers. 12, μέτροις. Ρ. PaDtinus ν. cl. qu» 
καταλογάδην bic Basilius de Β. Tbecla ecrlpeit, 
jamjam editurus est. Yers. 44, Μ. M. et H. St. 2, 
φέρονται. 

Pag. 380, vers, 4, H. St. 2, άντίγραφον τά. ΥθΓ8. 
9, έτεραι idem ΥθΓ8. 4. a fln. καί περί τής τού 
idem. 

Pag. 381, ΥβΓδ. 5. χυμευτικών, Μ. Μ. Η. St. 2. 
Vers. 8, ένθα τε τδ Η. St. 2, έν ώ τόπψ. Vers. 33, 
λαβής cod. Β. Μ. Μ. Η. St. I. S. Vers. 8. a fin. Β. 
St. 2, άνεχώρει. Vers. eod. 1. παραίνεσθαι mS8. 
I. C. Vers. Ult H. St. 2, διήνυσεν. 

Pag. 384, vers. 14, πάσα άνθρωπίνη ψυχή. Suld. 
αί ψυγαί τών βιοθανατούντων, ού κατά την τών πολ
λών οόξαν γίνονται δαίμονες, άλλά τών άμαρτανόν
των · ού τής ουσίας αυτών μεταβαλλόμενης, άλλά 
τής προαιρέσεως τήν εκείνων μιμούμενης κακίαν^α& 
Terba SUOt ex Orat. 2, Chrysost. είς τδν Λάζαρον 
desumpti, ubi pro βιοθανατούντων ill cod. Aug. 
ms. βιαίψ θανάτψ τελευτώντων legitur, seDSU 60-
dem; et τών έν άμορτήμασι ζώντων, pro άμαρτα-
νόντων. Vers. 21, έπιμελεϊσθαι, Η. St. 2, Vers. 34, 
ημέρας γάρ οκτώ idem 61 Χριστδς pro Δεσπότης. 
Vers. 50, περιείχε μέν τδ Η. S l . 2. 

Pag. 385, vors. 16, δμιλίαι είς τήν Γένεσιν. Εχ-
stam Latioe; sed Graace io membraois Btbl. Aug. 
Yers. penult. είς τάς πράξεις δμιλίαι. Harom codex 
vetudtiss. est io ead. bibl. Aug. summa exaratus 
diligentia. Vers. eod. πεντήκοντα πέντε μεν Β. 
St. 2. 

Pag. 389, rers. 5, cod. B. ot H. St. 2, πολλούς δέ 
φοιτών καί δνομα καί δόξαν έχοντας. ΥθΓ8. 7, 
πάντα, δσα λόγου καί μνήμης, Η. St. vers. 23, δή 
καί γυναικδς Η. S l . 2. Vers. 40, 1. καίτοι αυτήν 
ήμεις Β. St. 2, I. C. ΥθΓ8. 44, Αύδήμωνα idem. 
Vers. 9, a fln. Λυδίας μέν σατράπην, ναύαρχον δέ 
Έκατόμνου I. G. ; sed coosuleoda bistorta. Pro 
έξατράπτιν legitur etiam in H. St. 2, σατράπην. 

Pag. 392, vers. 1, 1. in marg. Αιγύπτου. Υ6Γ8. 
9, ήμιά(3ρενος. Η. St. 2, ευνούχου, qa» lectionis 
div^rsitas est etiam supra, nist malis pro Scbolio 
accipere. Yers. 13, "Ακορις idem. Yers. 20, Μό
ψου εστία, Η. St. Μ. Μ. Yers. 42, 1. Ίσοκράτει τε 
τό> 'Αθηναίψ, cod. Α. Μ. Μ. Η. St. I. C . 

Pa*. 393, Υ6Γ8. 3, Η . St. 2, τών καθ' έαυτδν ουδέ 
τής δευτέρας τάξεως άξιο υ μένων. Vers. 38, mavult 
I. C. προγενομίνων. ΥβΓ8. 34, τδ έν τη πρδς Η. 
St. 2. ΥθΓδ. 11, a fia. Ό Μοψόυεστίας δέ έστιν, ώς 
άπό τίνων επιστολών έμάθομεν. flse verba in 
rass. omnibus alieoo posita loco, versu quinto posl 
Άντιοχέως inseraotur, quod ut I. S. et I. G. vide-
ruot. iti margo Μ. M. Idem docuit. Yide supra 
paf. 8, vers. 5, a flo. 

Pag. 397, vers. 28, H. St. 2, άποδεκτόν. ΥθΓ8. 
43, Η. S i . 2, 6t COd. Υ. μέν φησιν Ιιεφανίζεσθαι. 

Pag. 400, ver*. 28, άλλά τό> Β. St. 2. Vers. ult. 
Η. St. 2, σκευασίας. 

Pag. 401, vers. 14, άλλά καί κατέτεμον, idem. 
Vers. 42, γενέσεως τούτων, ούκ idem. ΥθΓ8. 45, 
Πεδάνιον. Ita ms. at Πεδάκιον librl imoreasi, et Co-
dex ois. Dioscoridie Aug. Yera. 5, a flo. έτερα τινα 
κεφάλ. Η. St. 2. 

Pag. 404, ΥΘΓΙ. 6. Β. St. el Α. S. παίειν. Yera. 
17, καί Τριάδα δέ. Διδάσκαλος ούτος τών τετραδιτών 
ταύτα γάρ ούτοι καί φρονούσι καέ τερατεύονται, ώς 
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ήκριβωσάμην αδτοϊς διομιληκώς · πλήν έν ένίοις χαί 
διαφέρονται τών εφεξής δηλουμένων, Μ. Μ. ad marg. 
Vere: 4, a fln. oTvov δέ Η. St. 2. 

Pag. 405, vers. 11, οίκείαν. H. St. 2, ιδίαν. 
Vers. 12, Ανδρέου, πεποιθώς δείκνυται κάκειθεν 
Ιχων το φρόνημα Idem. Vers. 16, άκρον κακίας. 
"Εσχατον κακίας, idem. Vers. 30, δέ καί idem. 
ΥθΓ5. 35, δεινότητος. δεινότατος Η. St. 2, sed βΧ 
eorrectione. Vers. 7, a fio. περιέχεται Η. St. 2. 
Vers. 3, a flo. κάν τοις ideoi. 

Pag. 408, vers. 8, pro αύτδν Η. St. 2, αύτψ ex 
correct. Vers. 11, I. έαυτδν, τ τ ς αύτη ς έστί φίλος 
ανωμαλίας, περί τε την λέξιν και τδν νούν, καέ τήν 
συντάξω των γεγραμιχένων · είς. Vers. 24, μέν γάρ 
τά Η. St. 2. Ycrs. 31. Δαμασκίου. De bOC supra, 
>ag. 312, vers. 13. Vers. 32. τδν Ισιδώρου βίου Εχ 
sidori vita excerpta vide Infra, pag. 1028. Vers. 

41, άνηγμένη θεωρίαν * αυτού τε Δαμασκίου καί 
*Ισιδώρου τήν II. St. 2.Vers. 9, a fln. I. άξίωσις, καί 
άλλων τινών συναιτίων γεγενημένων τής επιτροπής, 
αΙτία. ΥβΓ8. 7, a fln. 1. έπιμαρτύρεται, της σπου
δής. Ού μέν · H .S t . Μ. Μ. I. S. 

Pag. 409, vers. 2, ταϊς τε τών Η. St. Vers. 4, 
έπικαθ ιστών idecn. et έφ' έκάστω. Ycrs. 5, θαυμαζο-
εεένων ένδεέστερον ?χων 1. S. Vers. 7, έξηρμένους 
1. S. ab εξαίρω quod prscessit vereu 1. Vers. 10, 
εξήρε, I. S. ab eodem illo verbo. Vers. 11, a fin. 
άναφαινόντων Η. St. 2, Vers. 5, a fin. εδτονον et τψ 
λόγψ Η. St. 2. 

Pag.il2, vers. 15. Μαρινον τδν διάδοχον Πρόκλου. 
De Marino et Proclo consule Suidam. Vide etiam 
infra pag. 1036. Vers. 35, κατά τε Ναυατ. Η. St. 
2. Vers. 44, άρχιδιάκονον. Πρεσβύτερον Suid. Vide 
vers. 3, a fln. Vere. eod. Ναυάτον. Euseb. Νοουά-
tov, Epipban. Ναβάτον. Vers. 11, a fio. Κορνήλιος 
φύσει, καί I. S. Vers. ttll. καθαρούς. EtlStb. I. VI, 
oap. 43; Epiphan. pag. 214, qni, Donait seciato-
res idem cum Novatianis seoiire scrlbit. 

Pag. 413, vers. 33. Τιβούρεως, I. S. τοις έπιτε-
θυκόσι. lis, qui in peraectmone diis immolassent, 
Suid. et Gedreo. pag, 212, τοΐς έξησθενηκόσι κατά 
τδν τού διωγμού καιρόν, EtlSeb. 

Peg. 416, νβΓΒ. 1, δέ τής τέχνης. Vere. 13, I. S. 
Δευτερίψ, I. C. Δευτερίην * el pro κάμε idem et Η. 
S l . κάμε. Sunt autem duo beroici: 

Δευτερίνην καί τήνδε θεού θέμιδος κάμε βίβλο ν. 
Εύδοκίη, Βασίλεια Λεοντιάς εοπατέρεια. 

ΥβΓ8. 14, Λεοντιάς θυγάτηρ Αεοντίου τινδς φιλο
σόφου, Άθήνηθεν ορμώμενου · Αθήναις δ' ώνομά-
ζε~ο, Zonarasqoi centoms eiiam Hoinerico8,opus 
Patrlcii cujusdam imperfeciuin et indigestum.illam 
Eudociam et absolvisee ei digossisse, auctor esi; 
quoa cum imerpretation? JEm. Porti.viri utriusque 
lloguaB pehtissimi, prelo hic destiDabimos. Vers. 
83, τις εραστής. Greg. NaziaDteDOs ip*um Cypria-
Dum Jusiioce amore capturo, tt magicis osum ani-
bua, narrai; coi objectioni respondet 1. Billius in 
Scbolih e Niceta excerptii. Vers. 34, άπαλλάξας, 
Άγλαίδας δνομα, προσέρχ. Η. St. quod in aliia c< d. 
b. J. deest; nam nomen juveois indicaiur scq.pag. 
Vers. 33, Άγλαΐδας, proquo Άγλαίς in illo Nicei® 
commentario legitur. Vers. 36, δυσερώντι. Malim 
δυσέρωτι, quo Loclanus saepiuscule utiiur, item 
Tbeocr. Vers. 37, al. πάσας τε μεθόδους. 

Pag. 417. fer§. 7, άλλο σοφδν Η. S l . 2. Vers. 17, 
δπήκοον, idem. ΥθΓ8. 34, τόν τε πλούτον Η. SI. 
Vert. 39, Διοκλητιανού. Δεκίου βασιλεύοντος, Nai. 
Cedren.; sed a Declo ad Diocletiaoam miasoa,tcri-
bitur, pag. geq. Ven. 49, al. ξύεται. 

Pag. 420, Van. 2, 1. σύνεδρος τε Η. St. 2. ΥβΓβ. 
5, θεούς, σμικρύνειν, omissa copola, Idem. Yers. 
7, δαπάνη. Vert. 27, fl. St. 2, Άνεγνώσθη Διονυσίου 
ΑΙγέως · Δικτυακών ϊφερε την έπιγραφήν, ήν δέ 
αρα τδ βιβλιδάριον κεφαλαίοις άπαρτιζόμενον ρ', et 
caatera, qwe babes Infira, pag. 540. 

Pag. 4fl, Yan. 1. διάστασις. tofn διάτασις. 
Pag. 424, vm. 23, H. St. 2, Βριγών. Ven. 24, 

παρά τδ θρέαιον, Idem. Veil. 25, al. 6φ* δ. Ve«. 
28, χρυσός έγένετο τά είς τροφήν. Max. Tyr. λόγψ 
λα'. Lucian. In Voiis. Pbiloscrat. lib. 1, εικόνων. 
Yers. 31, Βρίγων. Herodot. lib. νιι, Βρύγων, Sirabo 
lib. yii, Ctc. uratore. Vers. 36, μακρά ώτα. Lucian. 
lib. Περί τού μή ραδίως πιστεύειν διαβολή. Ver*. 
40, ώς παις ΑΙ. 8ς παις. Μιλητψ, ϊχων. U. 8t. 2, 
Μιλητώ έχουσα. Suid. Βύβλκ, δνομα κύριον αδελ
φής Καύνου * αμφότεροι δυστυχήσαντες. Vide apod 
eumdem Καύνιος έρως. "Εχων έξ αυτής. Locoa 
PODtamiDatisS. F . είχεν καΓαυτη άδελ. Κουν. 1. S. 
Vere. 42, Η. St. 2, "Ιωνες καί οί άπ' . Vera. 45, I. 
εγείρεται αμήχανος. 

Pag. 425, vers. 15, Η. St. 2, βασιλεύειν μέν Ά λ κ . 
VrTS. 20, διά ταύτα μέν ώς συγγενών ideiD. ΥθΓ8. 
49, ood. Β. Ήονεύς Η. St. et Μ. Μ ήονεύς. 

Pag. 428, ΤΘΓ8. 3, τέττιξ έπιπτας «ηί κιθάρα. 
Strabo, lib. νι; Gleroens Alex. initio Protreptieî  
quod Doster Pbotius ebffanter ad amicitto vioco-
lom accommodavit epistola 94, qu» bic seqaitur. 

Ιωάννη πατρικίψ καί στρατηγψ Ελλάδος. 
Εύνομος αδων έσεανύνετο, φασιν, δ Αοκρός * καί 

ήδε γάρ θέλγων και κελούμένος τούς άκροατάς. 
Μιάς δέ ποτε ραγείσης αύτψ χορδών, τέττιξ επί τδν 
πηχυν καθίσας τδν φθόγγον άνεπλήρου τής ραγείσης 
χορδής, καί ήν Εύνόμω πάλιν, ώς τδ πρότερον, έμ-
μελώς. Εί δέ γε ήμΐν αντί τέττιγος καί ξένης ψδης, 
τή* φιλίας, οδκ οΤδ* δθεν περι^ραγείσης, άπο-
καταστήσας πάλιν εντείνεις τήν νευραν · ίσως αν 
είς τήν προτέραν ημών δλοκληρίαν δ ^ίος έπανελ-
θών, καί συμφωνίαν αρίστη ν άναλαβων, φ'σεται τι 
μέλος ευδαιμονίας, άντί της νύν τραγωδίας, ήδύ καί 
τερπνόν · καί τοίς έπειτα τών ανθρώπων, οδχί Εύ
νομος κιθαρωδός καί τέττιξ μουσουργός, μύθου 
πλάσμα παλαιού, άλλ' άρχιερεύς θεού, καί φίλος 
ένθεος καί καλός, είς παράδειγμα καί παροιμίαν 
έξ αρκέσει αληθινή ν. 

Vers. 17, μαντειον έχρατο. ΑΙ. Ιχρα τδ ααντειον. 
Vers. 24,1. μέν έτι μάλλον. Ι. C. Veri. 28, θεορι-
κψ idem. V^rs. 32. θάμυριν. Suid. in Pbilammoo 
Yers. 33, κιθαρωδίας. Luciao. in άλιεύς, et Enco-
mio docnas. Vere. 34, δέ καί ταΤς Η. St. 2. Yert. 
37, έξεκόπη τούς οφθαλμούς, ftiad. β*. Diodor. Si-
cul. lib. iii. Yere. 41 H. Sl. 23, τρώου. Verf. 43, 
H. St. 2, καί ώς δρμισαμ. Vers. 6, a fln. Άττόσης . 
Η. St. 2, Αίγόσσης Herodot. Άτόσσης. 

Pag. 429, vers. 2, πέρσαις. Pbilo pag, 532.Glem. 
Alex. lib. i, Paiag. cap. 7, et Slrom. m; Cbry-
sost. iib. Περί Παρθενίας. Tbeodoret. qoaast. 24 in 
Levit. Tatianus iib. Advenus Gracoi, Yera. 8, 
μητράσι. Ad ΟΓ8Π1 cod. Μ. M. et H. St. 2, adnota-
tum, δτι ου τάς μητέρας γαμούσιν, άλλά ταΐς μ η -
τρυιαϊς μίγνυνται οί Πέρσα ι έως τού νύν, άπέχουσι 
δε τών γέννησα μένων · ως λέγεται παρά τών είοοτων 
τά κατ* αδτούς. ΥβΓδ. 9, al. διαθλών. ΥβΓ8. 43, 1θ-
gend. μ?τά καί άλλων cum Η. Sl. 2. 

Pag. 432, vers. 5, τά περί φενεατών. Yers. 20, 
χαί 6ς cod. Β. Μ. Μ. Η. St. 18. Yers. 24. δτι Δί
καιος, Η. St. 2. Yers. 10, a fln. τήν δψιν άνακομί-
ζεται. Isocr. Eocotilio Helen». 

Pag. 433, νβΓβ. 8, παντός πάθους παρενθ^κη Αί
νος. Καί ΑΓλινος, Atbeosa lib. χιν, uirae ad marff. 
COd. H. Sl. Αΐλινα μοι στοναχεΤτε, νάπαι, βΧ Idfl-
lio 8. Bionis a«criptom. Vere. 7, a fin. τού καί Πά· 
| ΐ δος , I. 8. ΥθΓ8. p«DUlt. Η. St. 2, ώς δέ μυηθείς 

Pag. 436, vera. 14, έξωνειδιζε idem. Yers. 29» 
Η. St. 2, άπηγόρευσαν · Άμινιας δέ. ΥβΓβ. 12, 
εαυτού γίνεται άτοπος εραστής. Glem. AleX. XXXI, 
Pmdag. ιϊ; Nax. Carm. ad VitoliHX*, vers. 62, ei 
Carm. χατά γυναικών χαλλωπιζ. vers. 155. ΥθΓ8. 
38, Άμινιου Mem. ΥβΓ8. 39, Η. St. 2, καέ έξ εκεί
νου θεσπιεΤς μάλλον τιμαν χαί γεραιρειν τδν ϊρωτα. 
χαί πρός. ΥβΓβ. 43, έχύθη IdeiB. Ver?. 45, Μινως 6 
Διός idem. Yers. 497 Η. St. 2, σικέων. Μ. Μ. Σ ι · 
χεών. Yers. «od. αναιρείται. Α4 Athaoari lib. I. 
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Yide qua> Is. Casauboous ex Zenobio affcri. Vers. 
5, a fin. 1. βοττιαίων et vers. uit. 

Pag. 437, vera. 1, Βοττιαιοι. Vers. 4, Κάρνος, 
inde Κάρνιος, δ Απόλλων apud Suid. βΐ Κάρνια, 
Απόλλωνος εορτή παρά Αακεδαιμονίοις. Vtrs. 8, 
Κόδρον φάντασμα. Η. Sl. 2. φάσμα. V. 18. MelaDthi 
F . Lycurg. Orai. adversus Leocratem, et Velleius 
Paterculue, lib. I. Vers. 35, aJ. χτίζει πόλιν χαλ. 

Pag. 440, vers. 2, τδν Τέννου πελέκυν. Paroeioia, 
τενέδιος πέλεκυς, Sllid. ΥβΓδ. 5, καί συνεστράτευ-
σαν 'Αχαιοις, Η. Sl. 2. Vers. 35, Πρόκνην. Fabula 
ex Tbucydide, Pausania, Homeri el Aristopbaois 
interpreiibus, DOta. Yers. 48, αυτούς Η. St. 2. 
ΥβΓδ. 9, a fln. τής τού Φοίνικος Idem. 

Ptg. 441, ?ers. 6, H. St. 2, αυτούς μεν δ πατήρ. 
Ters. 9, Σμικρόν idem. V r̂s. 26, cod. Β. el Μ. Μ. 
Βοόγχον, Βτι δ ήλιος αυτής διά τού βρόγχου. Vers. 
50, αναβαίνει τού τείχους Η. St. 2. 

Pag. 444, νθΓί. 11, σπηλαίψ, δ'μως δ μεν Η. Sl. 
2. Vers. 13, κατελθών δε καί τδ μέλι fdem. Vers. 
21, H.Si. 2, τδν έταΐρον, eed ex correetione. Vers. 
41, Η. St. al. έδουιήσατο, quod 8cbolion. Vers. 47, 
•Αμυκλών Η. St. 2. ΥθΓδ. 51, τδ τών μηλιέων γένος 
idem. Vers. 7, a fin. άμα τών περιοίκων Κρητών 
idem, Θ ι cod. Υ. 

Pag. 445, ΥΘΓ8. 11, άνεισι πρδς τάς νυν idem. 
VeT8. 17, κράνος γάρ καί ασπίς ούπω τοΐς "Ελλησι 
ϊγνωστο ldem. ΥθΓ8. 30, ρΓΟ άπήει idem άπαίρει. 
Υ. 40, et 47, Η. Sl. 2, παραθήκην. Vers. 10, a fin. 
τδ σόφισμα. "Ορα τήν έπίνοιαν τού τραπεζίτου. Καί 
δ τά Σικελικά ίστορών γράφει τοιούτον τι γενέσθαι 
έν τη αλώσει τών περί Σικελίαν κάστρων, δ'τε έν τψ 
καλάμω τά ήβαλών θλάσματα τούτων έν τψ πορτ. 
κατεσχέθη, καί άφ^ρέθη ταύτα πολλά δντα, Μ. Μ. 
ad oram. 

Pag. 448, vera. 19, τψ άπατουρίψ. Vide Suid. in 
άπατούρια, ubi eadem narratio, et in Μέλανθος et 
Εάντιος. Ver8. 21, A. S. Ανδρομέδα, Η. St. 'Av-
δρομέγα meodOSe. 

Pag. 449, vers. 5» είσωκίσατο. Η St. 2, έσοικί-
σατο, VeT8. 12, in marg. I. οί δέ μετά Ιάσονος. 
ΥβΓ8. 33, ΐππος, φησί, νεμόμενος. AristOt. lib. II, 
Rket. contra Phalaridem a Siesicboro bann aii fa-
buJam fuisee recitatam. Yers. 37, Η St. 2, κυνα-
γέτην, quod 68i PiDdaricum. Vers. 40, έχοι, idem. 
ΥθΓδ. 7, a flo. 'Αναπίας δέ καί 'Αμφίνομος. Seoeca, 
lib. IU De benef. c. 37; Silius lib. xiv. 

Pag. 452, vera. 17, H. Sl. 2, ύποκάσθιον. Vers. 
37, Ααθόμενον τών περί αυτής εντολών. Yirgil. IV 
Georg. Vers. 41, διασπασαμ. ln elegia Pbanoclis, 
qoae et Pbiletae nomine loscripta reperitur : 

T6v μέν Βιστονίδες κακομήχανοι άμφιχυ θ εί
σαι "Εκτενον · 

Ουνεκα πρώτος έδειξεν ένί θρήκεσσιν έρω
τας, etc. 

ΥθΓ8. 47. Η. 81. 2, εις οΓκημα Ιν συνερχ. Vers. 49, 
είσιασι. ΥθΓδ. 4, a fln. την κεφαλήν τήν 'Ορφέως. 
Locian. lib. adversu* indoctum. Ycrs. eod. Όρφέως, 
άν. I. S. omissa ήν. 

Pag. 453, vers. 13, in marg. 1. ASneat Anchisa 
it Veneris F. Vars. 36, άμα των cod. V. et H. St. 
2, et ρΓΟ έπρεπε idem έπέτρεπεν. Vers. 38, al. κα-
θηιεάζευται, recte Utrumque. Yers. 40, Δελοδς δνομα 
καί Πόλις. De bis supra, pag. 444, vere. 49. Yers. 
8eq. pro καί έχάτ. H. St. 2, έκάτεροι ούν παρεκάλ. 

Pag. 456, vere. 4, Μ. 8. Ιήλυσαν. Yers. 19, π ι 
στών τά τεχθέντα διαφθεΤραι Η. Sl. 2, sed alia id 
mano additum. Vere. 7, a fin. ώς έν Ανάφη, etc. 
Απόλλωνος αίγλήτου. Slrabo. lib. Χ. 

Peg. 457, νβΓ8. 3, 'ΑνάΦην άπδ της συντυχίας. 
Pbllo, τήν δε Αήλον καί 'Αναφην ώνόμασαν · δι' αμ
φοτέρων ονομάτων πιστούμενοι τδ λεγόμενον, επειδή 
ναφανεισα δήλη έγένετο, άδηλουαένη χαί άφβνής 
ούσα τά πάλαι.Ιι^ΐΑΟίδ apud eumaem loeas ex Pin-
Itro, lib. Περί αφθαρσίας κόσμου. ΥθΓ3. 18. Πυθό-
λασν. HQOC locam reslttui οχ Pluiarcbi Erotlco; 

nam Η. St. 2, Α. S. et Μ. M. cod. θόλαον. Al cod. 
Β. H. Sl. θύλαον habent. Yers. 31, νεώτατος R/ 
St. 2, vere. 48, βιβλιοθήκη. Edita Romae, a. 1565. 
Bened. JSgio Spoletino int̂ rprete. 

Pag. 460, vers. 1, M. S. πείρημα. Vers. penult. 
H. St. 2, λόγον ποιουμένοις. Vers. 2, Μ Μ. πάλαι 

ίενεας. Vers. 5, Η. St. 2, είς έμέ δ* άθρών. Verg. 
9, Η. St. 2, παρά μέρος. Vers. 46, μήν καί τοις 

idem. Vers. Υ. 49, αιτίους. Vers. 51, τή περί τούς 
idem. 

Pag. 461, vers. 11, 1. Ιο marg. σπερματιστής. 
Vers. 16, θεολογεΤταί τε. Vers. 27, ms. μουσών, ^ 
Ερατώ. YeJS. seaueille, Η. St. 2, αρμονία ώδύη, 
οΤον υπομονή καί τλημοσύνη. Verg. 29, πολυπιδάκοο 
idem. 

Pag. 464, vers. 7, 'Αχελώον, νάστιν Η. St. 2, 
IDOX Κραταίδα, id»*m. ΥθΓδ. 24, Έριούνοις. IdOIH 
qui Luciano δ κερδψος, Plutarcbo δ έμπόλαιος καί 
έμμισθος. Έριούνιος^ιιο etiam modo legeDdain 
arbitror apud Tbemist. pro ερωδιός, Orat. 13). 
Suida3 μεναλωφελής, Hesycb. πολυωφελής · allo 
nomilie 6 έριούνης, Hom. μεγάλην δνησιν τοις άν-
θρώποις παρέχων, δ κοινός Έρμης. Alius 68t δ λό
γιος, διάκτωρ Hesiodo. Yers. eod. Σώκος, et hoc 
Mercurii epiiheion, Luciao. in Jove TragcBdo, et 
PhurDUl. V. 38, H. St. 2, προσεχέστατον. ΥβΓ8. 50, 
άμβροτον τε αυτήν δψηλογ. Β. St. 2. 

Pag. 465, vers. 2, Η. St. 2, άνδρογυνία. ΥθΓβ. 
12, σεπτάς. Idem etytnon epud Pbilonem, deeultn 
Sabbaii. Vera. 17, ώς έστι πάντως σεπτάς Η. St. 
2. Vers. 20, άκρέωτις idera. cod. Β. Vers. 23, 
άμαλθίας ms. et boc loco ei supra. ΥθΓ8. 23, πολύς 
φύαρος, eod. V. βΐ Η. St. 2. Vers. 31, μητέρα τε 
και Η. St. 2. Vers. 39, περι^ρεΤται Η. St. Μ. Μ. 
Vers. 43, νυσηίδα. Β. St. 2, et 'Αγυέα. Vere. 46, 
δεκάς. Οίονεί δεχάς προσηγορεύθη, παρά τδ δέχεσθαι 
καί συγκεχωρηκεναι πάντα τά γένη τών άρώμών, 
eic. Puilo. Vers. 3. a fln. τά τοιαύτα Η. St. 2. 

Pag. 468; vere; 9, idem, ei I. C. μακροστιχώτε-
ρος ο τε τής μονάδος. ΥβΓδ. 19, prO ού μάτην, lege 
ή , μά τήν cum Η. Sl. 2, sed ή ΘΧ correciione. 
Vers. 46. pro γάρ Η. St. 2, δέ. Vers. 7, a fin. 
σύστοιχόν. Cod. V. ot Β. St. 2, στοιχεΤον πώς, aed 
altera lectio conQrmatur. pag. seq. vers. 10. Vere. 
eod. παραδοξολογ. Η. St. 2. ΥβΓβ. 47, leffenduiD vi-
detur γεωγραφίας τής οίκ , DOD recte ̂ nim ρΓΟΤία-
ciarum Asiae ei EaropaB periegesin γέωμετρίαν ap-
pellaveril Prolagoras I. G. 

Pag. 469, vers. 18, μέν είςταύτδν ένίοις. Η. St. 
2. Vers. 21, προσενέγραψε I. S. ΥβΓβ. 22, Φράσιν 
έστί μέν Η. Sl. 2. ΥβΓ8. 25, συστροφής τίνος καί 
Β. Sl. Vera. 31, δ* έστιν. Vers. 34, Non πλακούν
των, sed φοινικοβαλάνων τι είδος ΝικολαΙδας, VOC8-
108 scribii Aibenffiu .̂qaod rubrl essent iostar vul-
tus Nicolai Damasceni. Jos. Scal. Yers. 33, φίλος 
αύτψ, ΈταΤρος. AtbeD. lib. XIν. Vers. 34, έξισοο-
μένου. Δεξιού μέν ου, COd. Υ. et Β. St. 2, ΥθΓ8. 36» 
πολυστίχψ βιβλίψ. Sic passim vocai libroe prolixoa 
Pholius. Atbensus ibid. τών άπδ τού περιπάτου δ' 
ών δ Νικόλαος, καί Ιστορίαν συνέγραψε πολ
λήν. Yide Pfcir. Yictohum (ib. xxv Vartar, Uction. 
Cap. 13. Yers. eod. 1. cum 1. S. δσα παλαιάς μνή
μης αναγνωσμάτων έχόμενα. Yers. 37, έν ταυ-
τψ δέ. Eodem maouscripio codice diveieonim mo-
nimenta nonnunquam compretaenduntor, onde 
Photius ut alibi, sic hoe etiam loco plurlom libro-
rum. 8ub uno tmemate ai?e Utolo meniioDem fa-
Ci l . Yera. 40, Σκυθικών. Β. St. 2, μυθικών. Yett.S, 

8 fln. τδ πλείστον. Τδ π ιστό ν idem θι COd. Υ. 
Pag. 472, ΥΘΓ8. 14, ά σπορά δη ν τις . ΟβΘβΙ Μβ 

aliquid, io hanc eententiam, ά σποράδην κείμενα 
παρά διαφόροις ΙστορικοΤς, τις τδν τού έκ τών β ι 
βλίων άναλεγειν πόνον δεδεγμ. I. C. ΥθΓ8. 45. Κω» 
κυτός τοι μούνος I. S. ΥβΓβ. 47, 1. "Αδωνιν. 

Pag. 473, vers. 6, ώς παρά Ποσειδώνος, I. C . 
ΥβΓβ. 12, Α ρ κ α δ ί α I. C . ΥβΓβ. 18, eod. V. at Η. 
St. 2, έν ταΐς παρ θ. ΥβΓβ. 22, τοος Νιόβης . ΥβΓβ. 
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24, μνημόσυνα. Η. St. 2 et I. C. μνήμονα Μυΐσκον. 
ΥβΓβ. 28, μνήμονα γενέσθαι Ικτορος. Cogitandum 
de hoc loco ; non enim tnenda caret, I. C Vers. 36, 
όπό Άντικύρεως. Steph. De urb. Vers. 49, τής του 
ίρωος αλκής, Η. St. 2. 

Pag. 476. vers. 6, 1. Μύνδιος. Vers. 21, έν Κρή
τη Lucian. Dialogo de Jove iragoado, de sacriflciis, 
I D Phtlopatr. el Philopseude. Vers. 22, cod. V. et 
H. St. 2, δσπερ τοΰ Κρόνου. Vers. 31, pro καί πά
λιν Πρωτ. Η. S l . 2, καί πολλάπερ πρωτέου · *ίσ. 
-περί Πρωτ. Vers. 43, Η. St. 2, αυτήν έν κατηφεία 
ούσαν έπείρα · quo siguificalione verbara πείρων 
saBpe occurrit in Luciani dialogis, άντί τοΰ προσβα-
λεϊν γυναικί περί Αφροδίτης. ΥθΓδ. 46, Η. St. 2, 
πόσις. Vers. 8, a fln. Η. St. 2, Πολυδάμαντος. 
ΥθΓδ. 7, 8 fin. ^λωρηις αηδών. Hom-ΓΟ, Odyu. τ . 
Simonidi χλωραυχην. 

Pag. 477, νβΓδ. 1, ήν δς έν. Η. St. 2. Vers. 14. 
διά σταδίων είκοσι. Fuiss<) qui pervideret 13 millia 
passuum, scrip um tradidit Clcero. Plia. lib. xn, 
cap. 21. Veri. 17, βλέπ. τών έλλ. Η. St. 2. Vers. 
27, Αυκίαν, Η. St. i . V*rs. 33, συνεμπτώσεως, 
Η. St. 2, I. S. Vers. 43, magis perspicue, δς καί 
ταύρου πιών αΤμα άπεβίω 1. S. ΥβΓ8. 10, a fio. 
Η. St. 2, Φίλιππος έτερος παΤς. Vers. 7, a fln. 1. 
τδν μάντιν. Vers. ult. cod. V. ΘΙ Η. Sl. 2, Τιτυοΰ. 
Verf. eod. Η. S i . 2, 'Αλέξανδρον. 

Pag. 488, vers. 43, H. Sl. 2, δτι δ έν Λακεδ. 
ΥβΓβ. Ult. Τελεσινοΰ, idem. 

Pag. 481, vars. 4, ύπόθεσιν, ήν καί idem. Vers. 
ΥθΓδ. 8, al. τραύματι. Ver*. 17. I. άμυνόμενον. 
Vers. 18, H. St. 2, ώς Ελένη έχουσα άπήρε. Περί 
της πηρώσεως. De boc supra pag. 452 el Plato in 
Photdro, Dio Chrysost. Orat. X. el Suid. Vers. 19, 
παρ* Όμήρψ. Odys$ κ. Vers. 23. μώλος δέ ή μα-
Υη. Archilocus apud Plut. in Vita Thesei.... εύτ' 
ffv δή μώλον "Αρης συνάγω. ΥθΓ8. 25, καί τών μυρ-
τίλλ. Η. St. Vers 29, τών δελφών idem. Ver*. 43. 
θάνατος δέ τοι. Odytt. λ. Vers. 51, 1. δ'τι τδ, Καί 
Προκλέους I. S. I. C. 

Pag. 484, vers. 14, Η. St. 2. παρατίθεται δε ίστο-
ρούντα. ΥβΓδ. 16, Ίλος , φησιν, idem. Vers. 18. Βά-
λιος. Vers. 21. θύλας. I. S. μύλας I. C. στήλας. 
Vers. 25, al. Νεμιαίου. Vere. 27, Η. Sl. 2, προκλή
σεις. Vers. 31, Η. St. 2, Νυσία Vere. 34. al. αισθά-
νεσθαι. Vers. eod. Η. St. 2, έξιόντα διά θυρών. 
Vers. 35, Τουδοΰν, idem. Vers, 40. άνασχόμένος 
I. S Vers. 42, Νυσίας idem et cod. V. Ver*. 47, 
»Επιπόλη. Vers. 4, a 0o. κιχρ$. Η. St. 2, χρ? . 

Pag. 485, vers. 5, 1. eum I. G. τάς δέ κολυμβώ-
αας Αλκμάνας, Harum θΐ Suidas meminil Vers. 6, 
Η. St. 2, Τυρονίχου. Vers. 7, τούς δέ δβριστοδίκας 
I. S. I. C. Pollux. Vers. 23, Forte έπί τοΰ τιτρ. μ. 
V8l, τιτρ. μ. τού Μενελάου, I. C. Υ>3Γ8. 25, Μενέδημε 
τΐείς άντί τού ideni. Vers. 35, Η. St. 2, Άεπραίω. 
Vers. 44. Η. Si. 2, άνδρία. Vers. 47, pro άπαυ quod 
mendum in mss. omnibus, lege cum I. C. άπ' αυτού 
έκάλεσετδ άλφα * hoc vero putidam esse de noraine 
litters p r i m » , nemo nescit. VideSuid. in Abraam., 
et yere. 16, de Mosls oomfotbus aoaotata ad lib. 
PbilOBis Περί τών μετονομαζόμενων FraQCOfurtf 
apud Joan. Weehelium anno 1587 impre58um.Vers. 
Ult. Έψιλόν. iDtelligit τδ ε DOn τδ Ε, SIC συμφέρε-
ται supra 448, vers. 41, I. S. 

Pag. 488, vera. 6, καί ή Κυψέλου Η. St. 2. Vers. 
17, ά*δών Τρα, Α. S. άηδονίρα. Η. St. Μ. Μ. ΘΙ cod. 
Β. αηδών ήρα cod. V. ei Η. Sl. 2, Πτιλεύς. Vers. 6, 
Αύσωνος · καί Διός καί Δαμίας, Αχιλλέα. Vers. 9, 
Η. 81. 2, Αφροδίτη νεμήσασα, [lege νεμεσήσασα] 
εμβάλλει Πανί. in eod. cod. ad marg. Bioa, ήρα 
Πάν άχώ τής νείτονος, etc. Vers. 22, θερμοπύλας. 
idem. Vere. 29, διεδόθη. Ύπερμενής Μ. Μ. el 
Η. St. 8, Vers. 35, eod. V. ΘΙ fl. Sl. 2, Έο ετριεύς. 
Vars. 43, cod. Β Η. St. 2 et II. Μ. έκ τών αυτού · 
sed cod. V. el Η. Sl. 2, et 1. S. εν τών. Vers. 49, 
Η. St. 2, ώς Τίχιος. ΥβΓδ. 52, col. V. ,Η 3ακλοΰς! 
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SL 2, δώτορα. ΥβΓδ. 60d. Vars. 5, a fio. δώρα. Η. 
cod. V. Άπόλλως. 

Pag. 492, vers. 3, Λεύκου. Η. St. 2, Vers. 10, τψ 
τοΰ idom. Vers. 26, Η. St. 2, φησίν. ΥβΓβ. 30, τετε-
γιδαίας. Η. St. 2, esl in cod. Β. meodi oota. 
ΥβΓδ. 8, δέ και ρόπην. Μ. Μ. 'Ρόπιν cod. Β. 'Ροδό-
πην, cod. V. βι Η. Sl. 2. Vers. 48, Χαρινε, cod.V.et 
Η. St. 2, sod h'tc ex correcttoDe.Vers. ρβηιιΙΙ.άπει-
λησάμένος, άλλά καί 1. S. 

Pag. 493. νβΓδ. 21, αυτού τοΰ ήθους. II St. 2. 
ΥθΓδ. 31, αυτό τό. ΥθΓδ. 37, καί τψ μή τούς τήν 
λύσιν έπιτελοΰντας Η. St. 2 ΥθΓ*. 44, συνετόν σου 
έπισκοπεΐν, ldem. ΥβΓδ. 48, τό αφελές idera.Ver8.14. 
Μαξίμου μοναχού. Hujus pleraque omnia caiamo 
exarati, cum scholiis alicubi, op̂ ra bab^ntur in 
membranis bibliotb. August. Yers. 23, B. St. 2,έν-
θεωρούμενον, ε-'η. ΥθΓδ. 39, παρασυιιβληθεις τοΐς 
κτήνεσι. Psal. XUX, 13, 21. Vers. 32, έξέπιπτεν · 
δ'σον δ' έκπίπτων διέμεινε, τοσούτο τή απολαύσει 
τών γνωσθέντων αισθητών Η. St. 2. ΥθΓί. 45, τοσού
τον τής επιβλαβούς. Vors. 10, a fin. γενέσεις · 
οίον Η. S;. 2. 

Pag. 497, νβΓδ. 5, τή κτίσει λατρεύων παρά τδν 
κτίσ. Rom. 1, 25. Vers. 8, τό ξύλ. της παρακοής 
τό καλού. Η. St. 2. ΥθΓδ. 14, επειδή λόγους, idetn. 
Vrtrs. 39, κτήσασθαι Η. Sl. 2. ΥθΓδ. 45, περί τοΰ, 
πώς ού iddOQ. ΥθΓδ. 8, a flo. κτίσμασι, Η. St. 2, 
ποιήμασι, itaqua Rom. 1. 28. 

Pag 500, vere. 36, Η. St. 2, τή μι? ^νεζεύχθαι 
γυναικί. ΥβΓδ. 42, λεγόμεθα ideiD. 

P.»g. 501, vers 5. δ'τι ού κατά τό άνταπόδ. idem. 
ΥθΓδ. 14, II. St. 2, δ'. ν ' . τ ' . η ' . ΥβΓδ. 40, σχοινοτε
νής. Yide Animadvers. in Alhen. lib. x, cap. 21, 
U. Casauboot. 

Pag. 504, vers. 6, a flo. H. Sl. 2, Εύκραταν. 
ΥβΓδ. 6, τών ακέφαλων. Suid. ^Ακέφαλος, αϊρεσις 
τις, ής ήν Σεβήρος έ'ξαρχος. Vide infra excerpia Ο Χ 
Eugcnii papa3, lib. pag. 756. 

Pag. 505, vere. 40, Η. St. 2, πλήν ώς εσθ\ 
Vera. 9, a fin. άνεπτυγμ. καί πρός idom. 

P-iff. 50̂ , vers. 13, Η. St. 2. μίαν σύνθετον φύ
σιν. Yrjrs. 29, καί περί τής. Vers. 2, εύσεβώς ideaa. 
ΥβΓδ. 26, φύσιν, θ' κεφάλαια, Ό τ ι κατά πρόσλ. 
Η. Su 2. Vers. 27, ή πρός τήν σάρκα ί1θπα.ΥβΓδ.29, 
άλλ' ή μέν. C. αύτη μέν. ΥβΓδ. 36, ταύτα καθ* ύπό-
στασιν. ΥθΓδ. penult. II. Sl. 2, διαφοράς καί ποσό
τητος. 

Pag. 509. Vers. 22, ίσχνόφωνον εαυτόν άποκαλών 
• °^-*·'γλωσσον. Moysis exemplo, Exod. IV, 23, 

* γράμμ. Η. S l . 2. ΥβΓδ- 38, τέταρτον, είς 

Pag 512, vers. 10, 1. ενεργειών. Καί τά πρόσωπα 
νβ! CU01 Η. St. 2. τά πρόσωπα δέ] τοΰ διαλόγου, 

καί H. ΥβΓδ. 19, έπιβαλών τού Κωνστ. Η. S l . 2. 
ΥβΓδ. 38, ιβ' εισαγωγικός δ' δμοίως δ ιγ' . ΥβΓδ. 35, 
πεπόνθοι Έ λ ί Η. S l . 2. 

Pag. 513, νβΓδ. 11, δ δέ ς' καί μ' πρός idem. 
ΥβΓδ. 57, ταΐς τε λέξεσι Η. St. ΥβΓδ. 39, τδν πρός 
τούς άλλους συγγ. idem. Vers. 54, ί. πρός τούς 
μετεβίνους λόγος. IU COd. Β . Η. St. Α. S Μ Μ. 
sed cod. Υ. μετεβηνούς * ροΐβδί SCribt πρδς τούς 
έσ κοινοβίψ λόγος, ex pag. preced. ΥβΓδ. 14, ββ-
cundutn Isaaci Gasauboni coojecturara, sed illud 
μετεβίνους hac ipia pag. legivur etiam, vers. 40. 

Pag. 516, vere. 16, κοινόβια δέ αυτά. Exsiat ίο 
Biblioiheca Augasiaoa ; ut et Diadochi, Nili, 
Joaaoie Garpaihii opuscula (de quibus paulo post) 
sianllier UQO volumino membranaceo cooienta. 
ΥβΓδ. eod. μοναχικόν. Η. St. 2, μοναδικόν. 
ΥβΓδ. 25, μοναστικόν idem. ΥίΓβ. 32. τής ε ύ ι γ γ . 
πολιτ. εστίν άναπτ. τε καί έξαπλ. έστί δέ Η. S l . 2 

Pag. 517, νβΓδ. 1, τδ αέν μή παρενοχλεισθαι. 
Μνημονεύεται καί τών πάλαι αναχωρητών τινδς 
λόγος, δτι καθάπερ τά δπέρ κεφαλής πετόμενα δρνί-
θια ουδείς δύναιτ* άν κωλύσαι τή[ς μετεώρου φοράς, 
δύναιτο μέν τοι μηδαμώς έασαι εβιζάνειν εαυτω 

και 
αυτόν καί 
τό, *Ως μέ' 

μέν τοι μηδαμδ 
καί τάς πειραττικάς προσβολάς 

φιζάνι 
ούδένα μέν 

αυτψ 
οΤόν τ ε 
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είναι ποιήσαι μλ έφορμήσαι αύτψ * Ίνα δέ μή 
ληφθη τις μηδ' ανατραφώ τή έφόδψ, τούτο εΤναι 
ήοη τών πιοτών τούργον, διά τής προσευχής άαυνο-
ιιένων τούς πολεμικούς βιασμούς, και τάς θεοέχθρους 
επιθέσεις άπελαυνόντων, καί φώς θεμένων (ωσπερ 
λέγεται) αύτοΤς τε καί τοις άλλοις. Joach. C. Vide 
inir. pag. 913, 9. ^ 

Pag. 518, vers. 19, B. St. 2, Άνεγνώσθη βίβλος 
ανδρών αγίων πολιτείας, καί κατορθ. Vers. 25, 
ώσπερ καί τδ . Vert. 10, a fln. περί δέ ύπακ. 

Pai. 520, vers. 3, άπηρτίζετο idem. Vers. 23, 
παραδεισιν. ad marg. eod. Marguoii appellatur πα -
τερικόν. ΥβΓβ. eod. έπονομάζουσι, idem. ΥβΓβ. ult. 
τδ φησί et τδ τούτο deest 1D Η. St. 2. 

Pag. 521, Vere. 33, eod. Β . άμύνασθαι. Vers. 40, 
B. S l . 2. άμοιβεια. 

Pag. 524, vers. 8, βιβλίον τοις έπομένοις. 8θΒι6ΐ 
in membr anie, et in ebarta bis Aogusifie habentur. 
Vera. 10, H . St. 2, τοις ώς έν. Vere. 36, τδν της 
προσευχής. Exstat Latlne, ut et eentum illa Diado-
cbi capita. Lapeos interpretis ex Auguei. cod. cor-
rigi possuat. 

Pag. 525, vers. 5, Άνεγνώσθη.Τοίαιη boc tmema 
to coa. B. desideratur. Vers. 17, δεομένοις. Mauh. 
24. Quid qoed Marci 14, vers. 32. de die illo 
ac bora neque ipai etiam Filio consiare, legitar : 
Άγνοιαν 51 της μελλούσης ημέρας δ Χριστδς άναδέ-
χεται, τδ μέτρον ώσπερ τών άλλων, ούτω δή καί της 
4νθρωπίνης γνώσεως έξυβρίζειν ούκ άνεχόμένος. Ώς 
μέν γάρ Δημιουργός απάντων καί θεδς, άπαντα τ φ 
Πατρί σονήοει * ως άνθρωπος δέ, ουδέ τήν άνθρω
πο ις πρέπουααν άγνοιαν ού μέν ούν ούκ ή θέτει, 
Pbotius epistol. ms. 229. Vide infra pag. 884,10. 
?ers. eod. μηδέ τοΤς μαθηταΤς. "Οτι αύτοΤς ούκ ήν 
τέως συμφέρον μαθειν, Pbotitta ibidem. ΥβΓ8. 23, 
Μ. Μ. βΐ Β. St. άπόβασις. Yers. 4. t flo. 1. καί 
μηδέν. Yers. peo. deest i l l Η St. 2, τδ χωρειν, et 
τδ ποιεΤν ibid. pro ή άλλως, in eod. τινι άλλψ et 
IDOX παρασύροντας. 

Pag. ο28, vera. 1, άλλά γε. Yera. 11, θεσπεσίου. 
AJ. μακαρίου. Υ*Γ8. 13, είς τά άπορα. Τής θείας 
Γραφής κατ* εκλογή ν. libri edill Parieiis 8BDO 1558. 
Eorom. pag. 195. vere. 4 desideratur qaaasiio, Διά 
τί Κριταέ τδ βιβλίον ώνόμασται * el ad calcem ea, 
quae ΘΧ cod. ms. Bararico non piguit huc tran-
scnbere. 
Sckoliis Theodoreti ΕΙΣ ΤΟΓΣ ΚΡΙΤΑΣ odjicbnda. 
Πώς δ Σαμψών έκδιαιτώμένος, καί παρανόμως 

ζών, πνευματικής άπέλαυσε χάριτος ; 
Καί εντεύθεν δήλον, ώς καί άναξΤοις δ Δεσπότης, 

ετέρας }ζάριν οικονομίας, της θείας αεταδίδωσι δω-

£εας· τούτο καέ έν τοΤς ίεροις Εύαγγελίοις δεδήλωκε. 
[ολλοί γάρ έρούσί μοι, φησίν, έν εκείνη τ ζ ήμερα · 

Κύριε, ούκ έν τ φ σώ ονόματι δυνάμεις πολλάς 
έπο ι ή σα μεν * καί έρώ αδτοΤς· Αποχωρείτε άπ' έμού, 
πάντες ο\ εργαζόμενοι τήν άνομίαν, ούκ οίδα ύμας, 
τίνες έατέ. Τούτο καί ενταύθα πεποίηκε δ Δεσπότης 
θεός. Τών γάρ αλλοφύλων έθελήσας καταλύσαι τδ 
κράτος διά της πνευματικής χάριτος, ρώμη ν αύτψ 
καί δύναιιιν έοωρήσατο. Διά τοι τούτο καί συνεχώρη-
σεν, άλλόφυλον αδτδν γη μα ι γυναίκα. Τούτο δε καί 
Ιστορία διδάσκει, καί δ πατήρ αυτού καί ή μήτηρ 
αύτου ούκ έγνωσαν, δ'τι παρά Κυρίου εστίν, οτι αντ-
απόδομα αύτδς ζητεί άπδ τών αλλοφύλων. Τδ δέ, 
παρά Κυρίου έστιν, ού τήν ένέργειαν! την θείαν, 
άλλα τήν συγχώρησιν τήν θείαν δηλοϊ. 
Τί δή -ποτε καί Ναζιραΐος ών, καί δπδ τδν νόμον 

τελών, {φαγε τά έν τ ψ στόματι τού λέοντος κα-
τασχευασθέντα κηρία ; 
Δήλοι καί τούτο τών τοιούτων νόμων οδ πασαν 

άναγκαίαν τλν Υάριν · ουδείς γάρ τών τούς τοιού
τους ηκοτων νόμους είσεπράχθη δίκας. Εί 
δέ τ ις δπείληφε τούτο πεπραγέναι τούτον Σαμψών 
ώς οδκ ακριβή τοο νόμου φύλακα γεγενημένον * σκο-
πησάτο πάλιν, ώς διψήσαντι να μα δέδωκεν δ θεδς, 
τδ κοίλον τής τοο δ'νου σι αγώνος ανάβλυσα ι κελύσας. 
Αύτη δε κατά τδν νόμον τριπλής μετέσχεν άκαθαρ-
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σίας. Καί γάρ δ Ινος ακάθαρτος, καί τδ φονικδν 
γενόμενο ν όργανον, καί τδ χιλίους κατακοντίσαι τ ί ν 
αλλοφύλων, άλλην είχεν άκαθαρσίαν. Άλλ* ομως 
δ του νόμου νομοθέτης, εντεύθεν αδτφ, άλλ' ούκ 
άλλοθεν παρέσχε τήν τού ύδατος χάριν. Άλλά τούτον 
τδν άχείρωτον, τδν άήττητον, δν πολλαί τών αλλοφύ
λων έφριξαν μυριάδες, έταιρικδν έξην£ραπόδι*ε γύ
ναιον. Τοσούτον χαλεπώτερος τής έν πολέμοις παρα
τάξεως τής επιθυμίας δ πόλεμος. Τδν γάρ ούτω γεν
ναίως ήριστευκότα, καί διά τάς δπερφυεις άνδραγα-
θίας πολυθρύλλητον γεγενημένον, οορυάλωτον απ -
έφηνεν ηδονή · αύτη και τής θείας αύτδν έγύμνωσε 
νάριτος 'ΕξηγέρΘη γάρ, φησί, Σαμψών Ικ τού 
ύπνου αυτού καί εΐπεν * 'Εξελεύσομαι, καί ποιήσω 
καθώς άεί, καί αποτινάζομαι * καί αυτός ούκ Ιγνω, 
6'τι άπέστη Κύριος άπ ' αυτού. 06 παντελώς δέ αυτδν 
καταλέλοιπεν δ φιλοικτίρμων θεός · άλλ* ίδών έπι-
κερτομούμενον φκτειρε, καί εύζαμένου δπήκουαε, 
και τοσαύτην ίσχύν εχορήγησεν, ως κλονήσαι μέν 
τούς φέροντας κίονας τον τών ειδώλων σηκδν, συγκατ-
ενεγκεϊν δέ τούτοις τδν δροφον · καί τρισχι-
λίους συν έχωσε, καί γυναικών πολυπλάσιον αριθ
μόν. 

Τί δή πο~ε ζήλω κινηθείς δ Ισραήλ, καί τής 
συγγενείας τήν εόσέβειαν προτιμήσας ή τ · 

τ ή θ η ; 
"Οτι ταις δμοίαις παρανομίαις έκέχρηντο, καί τάς 

μεν τών άλλων ακολασίας έώρων, παρεώρων δέ τάς 
οικείας. Τούτο καί δ θειος Απόστολος έφη * Έν 
φ γάρ, φησί, κρίνεις τδν έτερον, σεαυτδν, κατα
κρίνεις * τά γάρ αυτά πράττεις δ κρίνων. Καί 
πάλιν * Αογίζη δέ τούτο, ώ άνθρωπε, δ κρίνων 
τούς τά τοιαύτα πράσσοντας καί ποιών αυτά. οτι συ 
έκ©εύξ$ τδ κρίμα τού θεού ; ή τού πλούτου τής χρη-
στοτητος αδτού, καί τής ανοχής, καί τής μακροθυ-
μίας καταφρονείς ; άγνοών, δ'τι τδ χρηστδν τού θεού 
είς μετάνοιαν σε άγει. Κατά δέ τήν σκληρότητα σου 
καί άμετανόητον καρδίαν, θησαυρίζεις σεαυτψ δργήν 
έν ήμερα δργης καί άποκαλύψεως καί δικαιοκρισίας 
τού θεού, δς αποδώσεις έκάστφ κατά τά έργα αυτού. 
Τοΰτο καί ούτοι πεπόνθασι. Δικαίως γάρ χρησάμε-
νοι κατά τών έν Γαβα$ παρανενομηκότων θυμω, 
τάς τετρακοσίας έξώπλισαν χιλιάδας. Παιδεύσαι οέ 
αυτούς βουληθείς δ θεδς, ώς τα δ'μοια δρώντας, καί 
έν άλλοις μεν τδ κακδν θεωρούντας, έν έαυτοΤς δέ 
τούτο ποιεΤν οδκ έθέλοντας · καί άπαξ καί δις συν-
εχώρησεν ήττηθήναι. Επειδή δέ εύδε καί τήν παι-
δείαν δεξαμένους, καί τ φ θυμφ κεχρημένους, καέ 
δλοφυρομένους καί τούς ποτνιωμένους, καί πολλά 
προχέοντας δάκρυα, συνήργησε τ ^ προθυμία καί τήν 
παρ άνομο ν φυλην άρδην απώλεσε, πλην ολίγων άγαν 
εδαριθμήτων. Καί γάρ καί τών ακολάστων χειρ ους 
οί εκείνων προκινδυνεύσαντες. Έξαιτούντων γαρ τών 
δμοφύλων τούς τήν παρανομίαν τετολμηκότας, ού 
μόνον οδκ έξέδοσαν, αλλά καί προθύμως αυτών 
υπερήσπισαν. Ού δή χάριν κοινδν δπεμειναν βλεθρον. 
ΟΤμαι δέ τούτον τδν πόλεμον πρδ τών άλλων γεγενή-
σθαι πολέμων οδ μετά πολύν χρόνον τής τελευτής 
Ιησού. 

ΡΟΓΘ. 
Τί δή ποτε τδ κατά τήν 'Ρούθ συνεγράφη διήγη-

Πρώτον διά τδν δεσπότην Χριστόν · έξ αδΉζς γάρ 
κατά σάρκα έβλάστησε. Διδ δή καί δ θειοτατος 
Ματθαίος τήν γενεαλογίαν συγγραφών τάς μέν έπ 9 

άρετ^ πολυθρυλλήτους γυναίκας κατέλιπε, τήν 
Σά(3ραν, καί τήν 'Ρεβέκαν, καί τάς άλλας, τής οέ 
Θάμαρ καί τής 'Ραάβ έμνημόνευσε καί τής 'Ρούθ. 
Καί άέν τοι καί τήξ τού Οδρίου · διδάσκω, ώς πάν
των ανθρώπων χάριν δ τού θεού Μονογενής ένηνθρώ-
πησε. Καί Ιουδαίων καί τών άλλων εθνών * καέ 
αμαρτωλών καί δικαίων. *Η μέν Θάμαρ καέ ή 'Ραάβ 
καί ή 'Ρούθ αλλόφυλοι. ΧαναναΤαι γάρ ή Θάμαρ καί 
ή 'Ραάβ · ή δέ Τούθ , ΜωαβΤτις · ή δέ γε Βηρσαβεα 
παρανόμως συνήφθη τψ βασιλεΤ. Πόρνη καί ή Ραάβ, 

36 



395 DAVIDIS HCESGHELII NOT/E 396 

άλλά διά πίστεως της σωτηρίας τετύχηκε. Καί ή 
Θάμαρ δέ ταύτη λαμπρύνεται * ού γαρ ακολασίας 
ένεκα τ φ κηδεστή κεκοινώνηκεν, άλλ' όρώσα μή 
βουλόμενον αύτη συνάψαι τδν παΤδα, δ ι έκλεψε την 
γεωργίαν, Ίνα βλάστηση τλν εύλογίαν. Αύτίκα γούν 
μετα τούτον τδν σπδρον, άλλον ούκ έδέξατο σπόρον, 
αλλά τήν άγαμίαν ήγάπησεν. "Ιδοι δ* 8ν τις καί τήν 
'Ρούθ διά τήν εδσέοειαν τούς γεγεννηκδτας καταλι-
πούσαν, άκολουθήσασαν δέ τή πενθερφ. ΕΤπε γάρ 

ίφησί) ή 'Ρούθ, Μή μοι γένοιτο τού καταλιπεΤν σε, 
j τού άποστρέψαι δπισθέν σου · δ'τι ού έάν πορευθής 

συ, αύλισθήσομαι, δτι δ λαός σου λαός μου * καί ού 
έάν {ς , άποθανούμαι καί έκεΤ ταφήσομαι, καί τά 
έξης. "Εδει μέν ούν καί διά τδν Δεσπότην άνάγραπτον 
γενέσθαι τής 'Ρούθ τδ διήγημα Ικανή δέ δμως καί 
αυτη καθ* αυτήν ή ιστορία πασαν προσενεγκειν 
ώφέλειαν τάς τά τοιαύτα κερδαίνειν έπισταμένοις. 
Διδάσκει ή μας καί τής Νοεμμίν τάς χαλεψάς συμ
φοράς, καί τήν επαινετή ν καρτερίαν, καί των νυμ
φών τήν σωφροσύνη ν, καί τήν περί τήν πενθεράν 
φιλοστοργίαν, καί διαφερόντως τής 'Ρούθ · ή γ εγη-
ρακυΤαν γυναίκα καί πενομένην τών γεγεννηκότων 
προύτίμησε, διά τε τήν τής γνώμης ευσέβειαν, καί 
τήν του δμοζύγου μνήμην. Εδίδαξε δέ ή μας καί 
τού Βοδζ τήν άρετήν. Ου γάρ μόνον φιλοτίμως τή 
'Ρούθ τού καρπού μεταδέδωκεν, άλλα καί λόγοις 
έψυχαγώγησε. Μή πορευθής γάρ, έφη, θύγστερ, έν 
άγρψ συλλέξαι · ωδε κολλήθητι μετά τών κορασίων 
μου. Κελεύσας δέ αυτή συνεσθίειν καί συμπίνειν τοις 
βερίζουσιν, έπήγαγε · Απαγγελία άπηγγέλη μοι 
δσα πεποίηκας μετά τής πένθερας σου, μετά τδ 
άποθανεΤν τδν άνδρα σου, καί πώς κατέλιπες τδν 
πατέρα σου καί τήν μητέρα σου. 'Αποτίσαι σου [ΑΙ. 
τοι] Κύριος τήν έργασίαν σου, καί γένοιτο δ μισθός 
σου πλήρης παρά Κυρίου τού θεού Ισραήλ, πρδς δν 
ήλθες πεποιθέναι δπδ τάς πτέρυγας αυτού, καί τετό-
χηκε τέλους ή ευλογία. "Ελαβε γάρ πλήρη τδν μ ι -
σθδν παρά Κυρίου, πρόγονος γενομένη της τών 
εθνών ευλογίας, ού μόνον δέ αυτή τροφής μετέδωκεν 
άλλά καί αύτουργδς τής θεραπείας έγένετο, ούκ 
άλλψ διακόνησα ι προστάξας, άλλ* αύτδς κατασκευά-
σας, τά άλφιτα καί τούς άρτους μάλα φιλοτίμως 
προσενεγκών. ΚορεσθεΤσα γάρ άπήνεγκε τδ περισ-
σεύσαν *crj πενθερφ. Εύγνωμόνωςδέ καί ή κηδέστρια 
τδν άπαντα εύεργέτην ταΤς ευλογίαις άμείψατο * εφη 

Ϊάρ . ΕΓη δ έπιγνούς σε ευλογημένος, δτι έχόρτασε 
υχήν κενή ν, καθώς καί έποίησεν. Ού γάρ είς τήν 

σήν πενίαν άπέβλεψεν, άλλ' είς τδν νομοθέτην, δς 
διηγόρευσε πασαν ποιεΤσθαι τών χηρών έπιμέλειαν. 

Vers. 7, επιφανέστερα ταύτα. Quae ? illa deside-
rantur. Unde in H. St. 2, vetere et cod. B. roli-
cturo cst aniue paglB» spatium. Vere. 15, είς τά 
τών βασιλειών καί ε : ς τά παpαλfcιπόμεvα. 111α D6C-
dam vidi : eed in Augustana biblioibrcn servatur 
ejusdera Tbeodoreti Enarratio Psalmorum, tum in 
membranis. turo in ebarta. Vers. 21, 1. απορούμε-
vov. Vers. 32, Προκοπίου. De hoc superius esi di-
ctom, eistare calamo exaratum hic Augusia. 
Vers. 37, έξαγωνίους. Id est, έξω τού αγώνος. Lu-
CianUB, άνάσχεσθε δέ μου τά περί τούτων φιλοσο-
φούντος · καί μή άπειρόκαλον, μηδ ' έξαγώνιον, 
μηδ ' άλλότριον ή άκαιρον ήγήσησθε τδν περί τών 
τοιούτων λογον, idetn. De gymnat. ήν μέν τοι μή 
έξαγώνια, μηδέ πό^ρω του σκοπού τά λεγόμενα 
Cod. Α. S. tt Μ. Μ. έξαγωνίους. quod hic locuro ΠΟΟ 
babet. Vere. 39, H. St. 2. αναγράφει. Vers. 9, a 
fln. είς τδν προφήτην Ήσαΐαν. Eaitus Parisiis CQDI 
ioterpretatione Joannis Curterii, aono 1580. Vere. 
6, a flo H . St. 2, δήλον ώς καί. 

Peg. 529, Vers. Η. St. 2, έγεγόνει ταύτης, τήν. 
Vers. 28, Δίωνος. Venetife excus. a Frederico 
Turrieaoo. In quo vo\umme Orationum lectu dignis-
eimo sphalmaia ab H. Wolf. animadversa sic cor-
Tiga. Pag. β, ΤΘΓ8. 6. 1. θεοΤς, vers. 7 νενόαικε. 
Vers. 9 αγαπών ; facie all. νβΓδ. 16, 1. συνήθεις. 
Peg. 7, far.ie alt. vers. 2, 1. τδ πολεμ. Vers. 3 
ούτως ώς. Vers. U t. ποιών. Pag. 8, vers. 4, ταΤς 

άτυχιαις ; δ παρά τίνος. ΥβΓβ. 8 τδ δποίους, dele. 
Pag. 10, νβΓβ. 2, 1. ών ηνίοχος, νβΓ8. 8 (ειπον, 
νβΓβ. 10, τδν δπέρ, vers. 21 με οδκ, νβΓβ. 23 έν 
άγύρτου. Pag. 11, νβΓβ. 9 τόνδε τδν, νβΓδ. 15 θείας, 
νβΓβ. 21 έπιπνοίας. Facie alt. ΥβΓβ. 4 οι δέ Ευρυ
σθέα pro οδδ' άρισθέα, νβΓ8. 9, I. γής , καί τών. 
Pag. 12. fac. alt. vers. 15 αδτφ τε τ φ καθ., νβΓδ. 17 
συστροφήν σκοτ. Καί άχλυώδης. Pag. 14, vers. 3 
δκλάςων pro ακμάζων, νβΓβ. 5 τρυπήν, νβΓβ. 1θ 
αεναλόφρων, νβΓβ. 19 κροκωτών. Fac. alt. ΥβΓβ. 16 
άνήρει, νβΓ8. 20 βλάψειε, νβΓ8. 21 ανήμερου, 
vers. 24 βοηθός. Pag. 15, vere. peoult. δ ιατρ ιβές 
μόνψ τών. paff. 17, νβΓβ. 1, πρδς δέ, νβΓδ. 21 κ η -
ρύττειν, νβΓδ. 23 έποίει. Pac. alt. vers. 6 άμφιπο-
λεως, άντί τής, νβΓβ. 15, τόν τε Διομήδη, νβΓδ. 21 
αν άλούσης. Pag. 18, νβΓβ. 13, έν οΤς. ΥβΓδ. 14 
τιμήσωσι Διδς, νβΓβ. 28 έτι, νβΓβ. 24 φιλάνθρωπον. 
Fac. alt. vers. 16. 1. συμφωνήσαι. Pag. 19, νβτβ. 11, 
μέγα τι καί θαυιε., νβΓβ. 16 καλοί, νβΓ8. 23 άναΗως, 
vers. 24 λαμπρότητα της φύσεως καί, νβΓβ. 25 ε π ή -
νεσεν. Fac. alt. vere. 10, σκύλοις. Pag. 20, facie 
alt. vers. 5, έτεροκλινούς, vers. 8 πολυχρήμ. καί 
πολύχρους, νβΓδ. 9 τών 'Ασιανών, νβΓβ. 12 προόδφ, 
νβΓ8. 18 έπήσκηται, νβΓβ. 19 δικλίδις, οδκ. Pag. 21, 
νβΓβ. 21, γιγνομένην. Paff. 23, νβΓδ. 6, τάχα κέν σε, 
νβΓδ. 12 διακλίναι. Pag. 26, νβΓβ. 10, χρυσωμάτων, 
vere. penolt. μακάριον. Facie alt. vers. 21, ιθνη.Ρ. 
27, νβΓδ. 16, 1. φρονήσεως. Facie ·Η.νβΓ8.16,άνθηρ., 
νβΓδ. 17 κολάκων οί φανερώς, νβΓβ. 19 ήδύ βΐ άγα-
π$ . Pag. 28, faete alt. νβΓδ. 8, δεκάζει. Pag. 29, 
νβΓδ. 15 φνε, Vere. 17 πλεΤσθαι, νβΓβ. 21, δρών · 
καί διαστήσας. Pag. 33, νβΓβ. 22 περιπεσών. 
Pag. 35, νβΓβ. 2 τρόπον τινά λανθάνων, νβΓβ. 14 
παριπτάμενοζ. Pag. 36, νβΓβ. 9 αδτδς. Pag. 41, 
νβΓδ. 9, δόξης έραστνίς. Pag. 12, facie alt. νβΓβ. 10 
?δης, ώσπερ. Pag. 44, Υ*»Γβ. 24 άλαζόνι σοφιστή · 
κατατρίψει περιάγων εαυτόν. Pag. 46, νβΓβ. 12 όνο-
αασθήση. Pag. 48. νβΓβ. 13 χρόνον. Fac. all. vere.4 
άνείθη. Pag. 51. νβΓδ. 7 διδφ τις. Pag. 56, νβΓβ. 5 
απάγει. FoC. alt. νβΓδ. 6 άπονευόντων. Ρββ. 58, 
fac. alt. vere. 4 κατέζευξαν, νβΓβ. 7 καταδιώξαντα, 
νβΓδ. 15 κατακαίνειν, νβΓδ. 21 διαπεφευγέναι» 
Pag. 59, fac. alt. vere. 21 ή νόθψ καθαρψ. Pag.64. 
fac. alt. νβΓβ. 7 προερευνώντας. Pag. 72, νβΓβ. 25 
όλιγανδρίαν. Fae. all. νβΓβ. 2 έν έρημία. Pag. 73, 
vere. 2 οΓονται, pro οίον τε. Pag. 75, νβΓβ. 19δεινόν 
μοι pro δεινούμενοι, νβΓδ. 21 είμι δέ. FaC. alt. 
νβΓδ. 1 γυμνοί, νβΓδ. 10 άνέλαβον, Vere. 11 περιβαλ» 
Pag. 76, νβΓδ. 6 δπερασπίσας, νβΓβ. 22 δύναμαι. 
Pag 79, νβΓδ. 3 οδδ' αλα δοίης. Fae. alt. νβΓβ. 10 
τά τών, νβΓδ. 21 περί καί προαιρ. Pag. 81, νβΓβ. 13 
ανέρωτων Pag. 91, νβΓβ. 8 δακοΰσι μέν ϊφη . Pag.92, 
vera. antepenult. αθλητών, pro αθέτων. Pag. 93, 
νβΓδ. 5 πωλεΤν, vers 20 καταλαβών. Pag. 94, 
vere. 19 τδ λοιδορ. κύνα αδτόν. Pag. 105, νβΓβ. ΐ £ 
πενίας τε καί άπορ. Pag. 111. fac. alt. νβΓβ. penolt. 
προκρίναι. Pag. 114, νβΓβ. 18 προσηκόντων αδτώ. 
Pag. 123, νβΓβ. 4 ουδέ νικώντας. I>ag. 126, fac. ait. 
vere. 16 πέτεσθαι. Pag. 134, νβΓβ. 21 τούτω. 
Pag. 136, νβΓδ. 20 γιγνομένη κατά φύσιν. Fag. 144, 
νβΓδ. 5 έν ένδεία, νβΓβ. 20 οί βάφεις, νβΓβ. ϋΚ.αύ οδ 
τά. Pag. 146, fac. ait. νβΓβ. 9 έπιβάλλειν, νβΓβ. 22' 
σαφή τδ έλεχχον, νβΓδ. 25 διόντας. ούτε, τόν· 
Pag. 153, νβΓδ. 11 ώς οδ δύναμ. Pag. 157, fac alt. 
νβΓβ. 16 έφείμενα πράττ. Pag. 160, νβΓδ. 18 κακηγο— 
ρίας. Pag. 165, Vere. 14 κηλούμενοι. Pag. 173, 
Vers. 4 τραγικού πατήματος καί άξιώμ. Pag. 176, 
νβΓδ. 13 δήλοι είσι, νβΓβ. 47 ψδήν τινα ^σαντα. 
Fac. alt. vers. 3 ειμί δέ, νβΓβ. 6 έδει pro ήδη . 
Pag. 189, fac. alt. νβΓβ. 6 έσπουδάκασκν o\ μίν 
Ιππ. Pag. 192. νβΓδ. 6. ΓΟΓΙΘ συγκλυδας. Pag. 198, 
vere. 5 άρχω. Pag. 199, νβΓδ. 14 άλυπ., νβΓβ. 19 
ούτως ρΓΟ δ'μως Pag. 210, νβΓβ. 14 στερηθέντος, 
νβΓδ. 19 καταδεεστέρων. Pag. 212,νβΓδ. 12 ανδριάντα. 
Pag. 216, νβΓβ. 28 τεύξονται τών. Pag. 218,νβΓδ. 14 
ευχαρίστως. Pag. 221. νβΓβ. antepeo. ούτ' ε? τ ι 
δανείσειεν, νβΓδ. θΗ. βεβαιότερα. Pag. 229, f iC. alU 
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νβΓβ. pen. συνηνέχθη. Pag. 234, νβΓδ. 14 ποιεΤν, δ-
τιούν. Pag. 237, νβΓβ. ult. γραφείς. Pag. 247, vers.5 
ούχ foatv, o\ δέ οδ θέλουσι. Pag. 247, fac, alt.vere.4 
έκ δαιμονίου, νβΓβ. 7 άνοιαν. Paff. 248, νβΓδ. 8, I. 
πειθούς, νβΓβ. 16 άπόλλυσι * το δέ, νβΓβ. 18 τών τό 
οστερον. Paff. 249, vere. 1 Ιδειν. Fac. alt. νβΓβ. 4 
χαι γής εί λέγοιμι.ΥβΓδ. Iill. ήνίας αφελούς. Pag.252, 
νβΓβ. 13 εδμηλον, ρΓΟ άλληλον. Pag. 261, iac. alt. 
νβΓβ. 14 εΓπεσκεν Ιδών ές. Pag. 284, νβΓβ. 14 γ ' 
έρούσι pro χαίρουσι. Pag. 292, νβΓβ. 8 γάλακτος * δ 
δέ, νβΓβ. 18 ξυνίασι. Pag. 298, fac. alt. vere. 3, 
ξόμπαν τ ό . Pag. 300, νβΓβ. 15 εύκοσμίαν τής διοι
κήσεως. Pag. 301, νβΓβ. 7 βμαλλευτούς pro άμαλό-
ατούς. Πηξαμενοι. Pag. 302, νβΓβ. 1 ΐλεων, νβΓβ. 10 
μέγιστοι, νβΓβ. 15 άγωγήν, νβΓβ. 16 γιγνομένην, 
νβΓβ. 19 δπδ τών ανθρώπων δράσθαι, ν . 25 άτοπος 
νβΓβ. ΟίΙ. παίδων είσφέρων. Fac. alt. νβΓβ. 1 τδν 
πρώτον νβΓβ. 14 θειν δρόμους. Pag. 304, νβΓβ. 1 
aicatpouv.Pag. 429, fac. alt. νβΓβ. 5 φιλίαν δπισχνού-
μένους. Pag. 430, ΥβΓβ. 2, fac atl. νβΓβ 5 προί-
στασθαι. Pag 447, νβΓβ. 2 καί τούς Σύρων, νβΓβ. 18 
τών δρών τά πάνυ παλαιά, νβΓδ. 20 τών πάνυ ταλά-
νων τε καί. Fac. all. ΥβΓβ. 17 εύδαίμονες, νβΓβ. 21 
άλλά τής άνοίας, ΥβΓβ. peDlllt. έτεροις. Pag. 448, 
νβΓβ. aniepeoalt. οίκήσωσι. Fac. βΙ(.νβΓ8.22,αύτούς, 
έννοών, νβΓβ. 24 έν οίκέταις έλεύθ., νβΓδ. 25 δπέρ 
ού. Pnff. 449, ΥβΓβ. 2 ουδείς, νβΓβ. 3 ξύμπαντες, 
ΥβΓβ. 16ήμύνοντο, νβΓβ. 17 διε^ρηγμένης. FaC. alt. 
νβΓδ. 1 δ?δας ίασι, νβΓβ. 4 καί έκλέλοιπε, νβΓβ. 9 
τών Σόλωνος έθεντο νόμων. Pag. 450, ΥθΓδ. 10 
λεπτή, νβΓβ. 14 σπουδή. FaC. all. νβΓβ. 19 πάντας. 
Pag. 451, ΥβΓβ. 2 δεσμών, ένα δ' ούν άξιον είναι μή 
παρείναι τδν ένδοξ. Beliqua (oam eingula pereequi, 
Don eet hojue loei) poieroDt alibi commodiae adno-
lari. — Vere. 33, n. St. 2, μέν ούν ήν, vere. 38 
βάδισμα καί τάλλα τών, idem. ΥβΓδ. ρβΠ. τούς δίαρ. 
χαί δγκ. ένεργαζομένους idem. 

Pag 532, vere. 45, μή ουχί άντί, idem.Vere. 25, 
Ή. 8 l . διανγέλοι. Vere. eeq. οίκετών · παραινεί, 
Β. Sl. 2 . αυτού μέν έκαστον πολλ. Idem, ΟΟΐίδβΟ 
αύτου νβΓδ. eeq. ΥβΓδ. 4, a fia. fl. St. 2, τούτων δέ 
άρα. ΥβΓβ. ult. τήν τ ιμήν. 

Pag. 533, νβΓβ. 1. άνάσκευαστ. Αττ ικής ισχύος ή 
άρετη διαφ. idem. ΥβΓβ. 7, al. καί αυτών άνδρα-
πόδων. ΥβΓβ. 19, αδτός. Cod. Υ. αυτόν. Η. St. 2, 
αυτών. ΥβΓβ. 31, Η. St. 2, περί τε τού. ΥβΓβ. 42, 
καί ούτος, idem. Υβίδ. 8, a fln. τής πρδς τούς. 

Pag. 536, νβΓβ. 5. Β. Sl. 2, καί πυρί τήν οίκίαν, 
ΥβΓβ. 22, δέ καί δπερ ών, idem. Vere. 33. Η. St. 2, 
Ιπαινος Se τοΐς τού. ΥβΓδ. 38, al. μεταχειρίσεως. 
ΥβΓβ. 10, a fiQ. Νέσος ή Δηιάνειρα, Η. St. 2. 
ΥβΓδ. 7, a fio. καί ή Χρυσηίς, idem. 

Pag. 537, νβΓβ. 1, Β. St. 2, διέξεισι. ΥβΓβ. 2, 
ίττιν 6 γ' καί ν \ δ δέ νδ'. Η. S t 2. ΥβΓβ. 4, φίλο-
σόφων 6 κατεσχηματισμένος ήδη τδν βίον φιλόσοφος 
έστιν, idem. ΥβΓβ. 40, Η. St. 2, άλλων συμφορών 
ολίγον, sed βΧ COrroctione. ΥβΓδ. 50, συμμετεσκευά-
σαν idem. 

Pag. 540. vere. 5, Καισαρίου βίβλος. Exstat La-
llne : pare Grece roe. in Bibl. Aug. Yere. 6, 
B. St. 2, κεφαλαίοις . περιείχετο δέ έκκλ. Yere. 9, 
μάΟησιν τής τε, IdeiD. ΥβΓβ. 10, ελαχίστων, idem. 
ΥβΓβ. 16, Φέρεται, καί. ΥβΓβ. 17, Η. §1. 2, υποβο
λής. Yers. 21, Διονυσίου Αιγαίου. IfOD injuria Isa. 
Cae. tniratar, qnare baec eitt bic poeita, qua3 tot-
idem propemodam verbfie jam ante dlcta pag. 420, 
eed Ha reperitur ia me. Yere. 25, H. St. 2, απαρτι-
ζόμ. ο* ών, eed eupra ρ'. ΥβΓδ. 31, έξωράισται, 
idem. ΥβΓβ. 41, άπδ μόνον τών διδύμ. 

Pag. 544, vere. 10, Η. St. 2, Τουβέρ ων ι. ΥβΓβ.25» 
Η. Sl. 2, τούτων ή ούκ εφικτά ΥβΓβ. βοάβΟ), οδκ 
έτι {φοιτά. ΥβΓβ. 10, a flo. ρΓΟ ουδέ μαχομ. 
Η. Si. 2 βι cod. Υ. οί δέ μαχόμενοι. ΥβΓβ. 4, a fin. 
Η. Sl. 2, εί μεν γάρ αγνοείται. 

Pag. 545, ΥβΓβ. 10, 1. έν κεφαλαίψ είρημένα. 
Υβη. 20, Η. St. 2, ούδ' δλος είναι φησι. ΥβΓβ. 31, 

ίτι δέ προηγούμ. Η. Sl. 2. ΥβΓδ. 57, al. καί αυτούς. 
ΥβΓδ. 42, επιχειρώ; είναι, I. C. 

Pag. 548, νβΓδ. 2. δ τού Αέμβρ. Negat I. C. ββ 
intelligere, nisi δ Λέμβος Ή ρ . scribatur : de quo 
Laertiue, altique. Vers. 5, τά κατ" Άσίαν. Lucian. 
in Matrvbiuy citat librum oonam De rebui Aiiaii-
eii. Vere. 7, άλλά καί ε' βιβλία τήν έρυθράν. Εχ-
eerpts hinc Vide iofra 717. ΥβΓδ. 11, δ'τι τά τής 
ηλικίας άποκλίνοι. Vide infra pag. 1249, νβΓδ. 2. 
ΥβΓδ. 37, Β. St. 2, διασπείρει. ΥβΓδ. penul. βιβλίον 
Ίεροκλέους. Hoc opusculum, seu pariem poiioa 
illius Laiine Parieiie edidit Fed. Morellae, anno 
1593. 

Pag. 549, νβΓδ. 36, Έπικουρείους. 
Pag. 552, νβΓδ, 33, προβιωτή. Ή προβιωτή, le-

gitur alibi etiam, άντί τού, βεβιωκέναι, πριν ή μετ-
ενσωματούσθαι. Alitld βδΐ ή προβιότης apud Glem.. 
Alex. nimirum δ πρότερος βίος, vita ante acla : τά 
προβεβιωμένα τινι. Syoee. episl. 110. ΥθΓδ. ΘΟ-
dem, μετενσωμάτωσις. H©C et μετεμψύχωσις, et 
μεταγγισμός ab Epiphanio, μετένδεσις etiam τής 
ψυχής, a Clem. Alex. diciiar. Vefe. ^43,H. St. 2 , 
νομιζομένας αύτψ. ΥβΓδ. 45, 1. δ δ' έπί νουν. 

Pag. 553, ΥβΓδ. 36, COd. Υ. βΐ Β . St. 2, καθηγη-
τήν αυτού τών τοιούτων αναγράφει δογμ. ΥβΓδ. 7, 
a fln. διοπετή. flerodian. l ib. 1. SiC Μένιπτος 
LucitDO διοπετής παρέστιν έξ ουρανού. 

Pag. 556, ΥβΓδ. 16, al. rectiue έκκειμένων. 
ΥβΓδ. 36, εδτρεπέστεραν, I. C. ΥβΓδ. 9, a fln. έν 
λόγοις... Deest numeras in me. 

Pag. 557, νβΓβ. 43, τω τε σαφώς, Η. St. 2 . 
ΥβΓβ 47, διά τής τών άλλων, idem. ΥβΓδ. 49, άν 
τήν πραγμ. 

Pag. 360, ΥβΓδ. 16. αδτών τών γυμνασ. ΥβΓβ. 27, 
άκοπων. LtlCiaD. μάλιστα δ' εδδοκίμουν παρ' αδτώ 
α\ κυτμίδες, άκοπου τι δνομα πεπλασμένον, έκ λί
πους άρκείου συντεθειμένον. ΥβΓδ. 31, τάς έμπλά-
στρους. Τδ έμπλαστδν, Κμπλαστρον, βΐ εμπλαστρος. 
Igoat. epist. 8, οδ παν τραύμα τή αυτή έμπλάστρψ 
θεραπεύεται. ΥβΓβ. 37, δσα τε ταΤς. ΥβΓδ. 39, κο-
μιδής πα ιδίου. Alias. κοαιδή παιδίον, admodlltB 
ΡΟΘΓ, UI κομιδή νήπιον dilit Philo, κομιδή νέος, 
Synes. κομιδή μειράκιον, LuciaD. ΥβΓδ. 41, ί. 
ποιείται γυμνάσια ΥβΓδ. 8, a fin. Η. St. 2, παρα-
τρεπούσης. 

Pag. 561, νβΓδ. 13, I. παρωνυχιών. ΥβΓδ. 21, 
δοθιήνων, I. S. ΥβΓδ. 39, I. S. πρδς έκχύματα. I. C. 
πρδς έλκώματα. Yere. 4), προς έφήλεις, iidem, 
cujus emendalionis vestigia eliam )n Η St. 2. 

Pag. 564, vare. 46, et tiic in ras. 2 H. St. spa-
tiom eet relictum. 

Pag. 565, ΥβΓδ. 18, έκκαίδεκα. OctO ρη'ΟΓβδ SUDt 
Yenetiie anno 1534, Graace impressi. Vers. 51, 
H . St. 2, εκλογής τε καί. ΥθΓδ. 8, a Gn. pro olvo-
μέλιτος, idem, οίνογάρου. 

Pag. 568, vere. 13, σιμών, 1. S. Vere. 33, πεύ-
σεις. Η. St. 2, el I. C. πέψ&ις. Vere. 47, Β. St. 2 , 
δσα άλλα πρός. 

Pag. 569, ΥβΓδ. 8, idem, et I. S. αποθεραπείας, 
quin eleod. Β. et Μ. Μ. ΥβΓδ. ultim. άόρυτίδωτον. 
Μή έχον ρυτίδας, ή τοι ζαρώματα, aft εισι γραμμαΐ 
γήρως σημαντικαί, Lexic. ms. AugUSt. buic con-
irarium έρ'ρυτιδωμένος, quod homilia Gregor. Nye. 
ID YII psalmum, ad locum in me. t viiiatum adoo-
tatam illam, παλαιός τις καί έ^ρυτιών έγενόμην. 
Interea, εδρωτιών, !egeDdum,ex Luciaoo didici.qul 
eadem illa COpulat in Necyomantia, τούς μέν πα
λαιούς τινας καί εδρωτιώντας, καί (ώς φησιν "Ομη
ρος] άμενηνούς · τούς δέ νεαλεις καί συνεστηκότας. 

Pig. 572, νβΓβ. 8, ρΓΟ συμπεραίν. Η. St. 2, 
συμπαραλαμβάνεται. ΥθΓδ. 44, τοιούτον έτερον 
έπόθη, Β . St. 2. 

Pag. 576. ν . 8, Β . St. 2, άρμόζουσι. V. 28, μελι-
κηρίδων. Quam bic sigoiflcationem habeat, satie 
notam eet, a lexicograpbie etiam adnotatam : sed 
alia otitur Apollinarius, Psal. xvm, 21; et Psal. 
CXIlI, 192, Ubi μελικηρίς, idem, quod SiracidaB 
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€ · ρ . xuv, ν. 21, κηρίον μέλιτος, ScholiaaUe Tbeo-
Cnt i , κηρόμελι. Veri. ult. al σμίγματα. 

Pag. 577, vere. 4, al. Όριβασίου. 
Pag. 580, veis. 16, βοών τε καί όνων. Juetinue 

martyr, Gregorius Nax. et Theodoretue eimiliter 
bovem, populi Judaici, aamum geniium typum 
ΛΙδββ, doceot. Vere. 21, 1. Άββακοόμ. Apud hune 
enim reperitur locue cap. ni, v. 23, τήν σα
γήνη ν . MaUh. X i l l , 47. V**re. 31, στατήρα. Matth. 
XVil . 27. Vers. 35, λόγια γάρ Κυρίου. Peal. II. 7. 
Vers. 44, έπί Svov. Mailb. XXI, 7. Vers. 46, άν-
θρακιας δπτόμενον. Joan. XXI, 9. ΥβΓβ. 50, τών 

Ϊλωσσ. τήν χάριν. Act. II, 3. Vers. 6, a flo. φωνήν 
οώσαν. Isa XL, 3. ΥβΓβ. ult. έξαποστελει τάν λό

γον. Psal. CXLVII, 17. 
Pag. 581, ver». 13, δι' Που. Joao. I, 3. Vers. 18, 

έξ αυτού. Rom. il, 36 Ven. 37, δεξιά τού Πατρδς 
δ Γίδς, καί βραχίων. Psal. XUII, δ. ΥβΓ8. 38, λό
γος. Joan. 1,1 ; Paal. ΧΧΧΙΙ. 6, τφ λόγψ Κυρίου ol 
ουρανοί έστερεώθησαν. Vers. eodem, σοφία καί δύ-
ναμις. I Cor. ι, 24, δύναμις auteoo imelhgatur, ούκ 
ανυπόστατος, άλλ' ένυπόστατος, καί παντοδύναμος, 
καί υποστάσεων δημιουργός, καί ίσοσθενής εκείνου, 
ού δύναμίς έστιν, Isidor. ΡβΙιΐδ. lib. Π, episl. 143. 

Pag. 584, vere. 8, Η. Si. 2, τών τε τούς. Vere.10, 
κρίνει ούδένα. Joan. V, 22, ΥθΓ8. seq. δ Πατήρ 
άγαπ?. Joan. Πι, 35. Yert. 14, ύπογραμμόν. I Pet. 
II, 21. Vere. 19, ών ήρξατο. Aci. I, 31, ουδείς γάρ 
άπδ ρύπου καθαρός. Job. XIV, 4. ΥθΓ8. 33, θριαμ-
βεύσαί τε καί παραδειγματίσαι. Coloss. Π, 15, ubi 
simplex verbum io vulgaiia editiooibue. Vere. 38, 
4 # έ θ η . Math. Y , 21,22. Vers. 42, δ αρχάγγελος. 
Judffi, 1, 9. Yers. 43, διαφερόμενος. Διακρινόμενος, 
libri editi. Vere. 50, ΜωσεΤ μέν. Exod. xiv, 21. 
ΥθΓβ. POdem Ηλία καί 'Ελισσαίψ. IV Reg. Π, 
8, 14. Ycra. 51, cod Β. et Β. St. 2, καί τότε τδ 
έν. 1$. Cas. άτε τόγε έν. Yers. 6, a fia. Δεσποτικψ 
δέ ποδί. Ilattb. XIV, 25. 

Pag. 685, νβΓβ 19, Β St. 2, ίννοιαι καί τδ . 
ΥβΓβ. 21, άρνήσασθαι. II Tim. 11, 13. Yere. 24, μηδέ 
τροπήν ύποστήναι. Jacob 1. 17; Uatach. III, 6. 
ΥβΓβ. 26, ά φαμεν μή δύνασθαι τδ θε?ον. Isidor. Ρβ-
lus lib. Π, epist. 117. 

Pag. 588, vers. 12, τδ β \ Ιο irib. me. quod vel 
nota eet nuraeri δευτέρου, vel compendiura τού βι
βλίου, ut supra, sed tum pro κεφαλαίου legerim 
κεφάλαια : oam decimi eexit capitis mentio flt, 

g. 593, vers. 11. ΥβΓβ. 18, Ινα γνωρισθη. 
^pbee. III, 10. Vere. 27, Ούτω γάρ. JoaD. ΙΠ, 16. 
Vere. 3, fl. St. 2, άναλαβειν δούλου. Vers. 43, άλλ» 
όπερ έπ' , idem. Vm. 47, χρηαατίσας, εικότος ούν 
καί, idem. ΥβΓβ. 3, a fin. μεθόδου προκαταβληθεί-
σης, Β. St. 2. 

Pag. 589, Υ'Τβ. 10, 1. έπ' έσχατων τών ήμερων. 
Hebr. I, 16, άνθυποφορας. Διά τι μή άπ* αρχής δ 
άνθρωπος καλός τε καί άγαθδς προήχθη, ad marg. 
Β. Sl. 2 et Μ. Μ. ΥβΓβ. 33, δειν, Η. St. 2. Vers 22, 
εί καί άγγελος. Galat. I, 7. Vers. 9, a fiD. αρχάγγε
λος. Supra 301, vere. 10; Judae I, 9. Vere. 4 a fio. 
επάνω δφεων. Lac. X, 19. 

Pag. 592, vers. 1, θεοί. Peal. LXXXI , 6. Isidor. 
ΡβΙαβ. lib. III, epist. 31. Vers. eodem, υιοί Υ ψ 
ίστου. Ibid. ei Mattb. ν , 9 ΥβΓβ. 2, εωσφόρος. Nax. 
pag. 171, ού γάρ ήνεγκε θειος ών μή καί θεδς νο-
μισθήναι. Paff. 230, σκότος διά τήν έπαρσιν καί γε
νόμενος, καί λεγόμενος. Vere. 4, Β. 8l. 2, υπερ
άνω θειναι. ΥβΓ8. 7, γίνεσθαι, idetn. ΥβΓ8.. δ, pro 
τδν αίώνα, idem, τών αίώνων : ρΓΟ quo βί αιωνίων 
legaa, juogeodo cum καλών, locue erit perspicuas. 
ΥβΓβ. 10, εί δπομέν. II Tim. II, 12. ΥβΓβ. 12, βμοιοι 
αύτψ. JoaD. III. 2. ΥβΓβ. 16, άνιστάμεθα. Μυρίας 
γάρ. Η. St. 2. ΥβΓβ. 19, συγγενείας ; καί Β. St. 2. 
ΥβΓβ. 23, δυνατοί γάρ. Sap. IV, 7.Ver8.30, Β. St. 2. 
απαραίτητος. ΥβΓβ. 32, αγγέλους κρινούμεν. I Cor. 
ΥΙ, 3. Vere. 33, pro οίον, Η. Sl. 2, οΐ. ΥβΓβ. 42, 
ζόφψ. Σειραις ζόφου. II Pet. II, 4. 

Pag. 593, vers. 27, Γρηγορίου. Homil. t* ΙΥβέαΙ, 

Chrisli. ΥβΓβ. 9, a fln. έλάλησεν. flebr. 1, vere. βο -
dem 8ie inlerpUDge, υίψ καί ίνα γνωρισθη, etC. 
Epbee. UI, 10. ΥβΓβ. 7, a fio. αύτου γάρ. Ephes. Β , 
10. ΥβΓβ. 4, a fin γνωρίσας ήαΐν. Epbee. I, 9. 
ΥβΓβ. penult. έν αύτψ. Εις οίκονομίαν τού πλη
ρώματος τών καιρών, άνακεφαλαιωσασθαι, l i b r i 
ediU. 

Pag. 596, νβΓβ. 11, τώ λόγψ Κυρίου. Psal. ΧΧΧΠ, 
16, πρώτον εννοεί. Naz. Eomil. «π Natali Ckristi. 
ΥβΓβ. 22, ώς προκαταρκτικόν. Basil. II. lib. De 
Spirii. ianct. cap. 16, έν δέ τη τούτων κτίσει έν-
νοησόν μοι τήν προκαταρκτική ν αίτίαν τών γενομέ
νων, τδν Πάτερα δημιουργική ν, τδν ϊ ΐόν · τήν τβ-
λεωτικήν, τδ Πνεύμα, ld. m ecribit Gregor. Nya*. 
Hom. in S. Baptisma. Vere. 30, ένεφύσησεν. Geo. l i , 
7, πνοήν ζωής. ΥβΓβ. 37, 1. τους άρτους τοος έν τψ 
κανψ. Exod. XXIX, 32 God. Β. Α. S. Μ. Μ. καινφ. 
ΥθΓδ. 49, Αουκας. ΧχΜ, 17. ΥβΓδ. 6, a fin. τδ π ο -
τήριον. I Cor. Χ, 16. ΥβΓβ. 4, a fln. οδ δύνασθε * 
I Gor. Χ, 21. ΥβΓβ. ultimo, τη νυκτί. 1 Cor. I I , 
28. 

Pag. 697, νβΓβ. 11, τψ Ί ώ β . χ, 9. Vere. 21, ττ>ς 
τών αγγέλων έστί σύμβολον. Nax. pag. 1δ7, άγγελι-
κδν ή λαμπροοορία καί ή φαιδρότης, δταν τυπώνται 
σωματικώς, συμβολον ο ι μα ι. ΥβΓβ. 38, δ ουρανός 
χαλκούς. Deut. XXVIU, 23. ΥβΓβ. penult. Β. St. 2, 
εκ τών φαιν. 

Pag. 600, ΥβΓβ. δ, αγγέλους δέ μηδαμώς. Act. 
XXIU, 8. ΥβΓβ. 12, ΕδφράνΘητε. Deui. ΧΧΧΠ, 43. 
ΥβΓβ. 14, in marg. 1. τε ημών, καί πρός. ΥβΓβ. 21, 
είσί. Β. St. 2, έστί. ΥβΓβ. 46, τη παιδίσκη. Gen.lXl, 
17. ΥβΓβ. 10, a fiB. δημιουργούντων. Η. St. 2, υπ
ηρετούντων. ΥβΓδ, 8, a fin. λειτουργικά. Hebr.l, 14. 

Pag. 601, νβΓβ. 24, Β. S i . 2, καί νομοθετών δε. 
Yera. 36, προέκοψαν, idem. ΥβΓβ. 8, a fin. Η. Sl.2, 
δσοις. 

Pag. 604, νβΓβ. 41, έκ μέρους. I Gor. ΧΠΙ. 9. 
Pag. 605, νβΓδ. 6, 1. εξετάζει. ΥβΓβ. 17, τε πλέον. 

Β. 8ι. 2, τδ πλέον. ΥβΓβ. 50, Β. St. 2, καί αδτήν 
τήν άγιος. 

Pag. 608, νβΓδ. 9, παν αρσεν. LQC. II,23.Vere. l i , 
τέξ$ υΐόν. Judic. XIII. 5. ΥβΓβ. 19, τήν λαβίδα. 
Isa. VI. 6, vide Isidori Pelusiota3, lib. ι, epist. 42. 
ΥβΓβ. 30, πύρ καταναλίσκ. Deul. IY, 24. ΥβΓβ. 30, 
τά λόγια. Psal. XXVIi, 33. 

Pag. 609, νβΓδ. 3, άγγελοι προσελθ. Matih. ΙΥ ,ΙΙ. 
Yere. 36, Πρόκλψ. Gedreoue, pag. 281. Yere. 15. 
ήμερα. Ρδβΐ. ΧνΐΠ, 2. ΥβΓδ. 48, έν κεφαλίδι. Hebr. 
χ, 7; ΘΙ Psal. χχχιχ, 11. Suidae idem quo ef-
λημα, quod in cylindri morem antlquilue libros 
complicHrini. 

Pag. 612, ΥβΓδ. 6, απολείπεται Σαββατ. Hebr. 1Y, 
9. Vere. 12, τδ τέλειον. I Cor. XMI, 10. ΥβΓδ. 19, 
μονάδος μέν κινηθείσης. Naz. orat. 2, de paee, 
pag. 121, quem locum eaaeius Maximos expllcat>-
dom inier alioe sibi delegit, αι vldere eet in cod. 
Aag. calamo exarato, pag. 76. ΥβΓδ. 23, στενή μ έ -
vot. Β. St. vftioee, στενομένοι, librf editi, στενή 
μέν^ ή θεότης. ΑΙ. είδωλολατρείας. ΥβΓδ. 49, ά π ο 
προσώπου Κυρίου έσαλεύ&η ή γ η . Peal. Cxn, 7. 
ΥβΓδ. 50, επάγει γάρ · Τά είδωλα. Peal. sod. Υ. 1*. 
ΥβΓβ. 62, Ένέγκατε. Psal. XCY, 7. ΥβΓβ. 6. β flo. 
σαλευθήτω. Ibld. 9. ΥβΓδ. 4, a 6θ. δ Κύρ. έβάα. 
Peal. XGYi, 1. Vere. 2, a fio. Ιφαναν. Ibid. 4. 

Pag. 613, ΥθΓδ. 1, δταν άναστη. I?a. II, 19, 21. 
ΥβΓδ. 2, Παύλος. Bebr. ΧΠ, 26. ΥβΓδ. 4, Άγγαίοι>. 
cap. 21, νβΓδ. 7. ΥβΓδ. 6, Β. St. 2, τά αδτά. ΥβΓβ. 
7, Γρηγόριον. Nax. Grat. d* Spirit. s. pag. 214. 
Vere. 37, B. St. 2, φύντος. ΥβΓδ. 7, a fio. rtdc 
μου. Psal. II, 7. 

Pag. 616, ΥβΓδ. 8, δεξιά Κυρίου. Psal. GXVU, 16. 
ΥβΓβ. eeq. τψ λόγψ. Peal. χχχιι, 6. Vere. 14, χψ 
πνεύματι. Ibid. ΥβΓδ. 32, ήκηδίασε Paal. CXLtt, 4. 
ΥβΓβ. 4, a 1Ι&. Β. St. 2, τούδε τού άνθρ. ΥβΓβ. u l t . 
δάκτυλος. Lac . U, 20. 

Pag. 620, ΥβΓβ. 6, κρημνοίς έξώσαι. Κατακρτ\-
μνίσαι. Luc. IV, 29. ΥβΓβ. 7, λαβδίν. ΑΙ. βαλεΤν^ 
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¥βΓ8. 22, επέστη. m$. ΥθΓδ. 24, »1. Ιδόντες.νβΓ8.32, 
verba quadrato iDclusa ex cod. V. et I). M.V<-rs. 6, 
a flp. H . St. 2* δΐ ταύτην. ΥβΓ8. 5, a fln. εδδόκει, 
i d e m . Yers. 3, a fln. τα ρήματα. Joao. xiv, 10. 

Pag. 621. vers. 11, τί εστίν. Maltb IX, 11, 35, 
γάρ χαί δ θεοφ. Ιγνάτιος, episl. 5. Vers. 29, εί 
ίγναχταν. I. 0θΓ. D, $. 

Pag. 624, v*rs. 2, τδν αρραβώνα. II Cor. ι, 22. 
Yet8. 7, πολλαχού Ρ. legend. άλλαχού. Vers. 8, 
κληρονομιάς. EpbeS 1, 14. Ver*. 20, έν γάρ τή . 
Malib. XXII, 30. Vers. 31, πνεύμα ή θεός. Joan. IV, 
24. Vers. 34. τψ δέ Βλασφημούντι. Marc. III, 29, 
Vers. 46, έν ίσόπτρψ. I Cor. XIII, 12. _ 

Pag. 625, vors. 6, F. legeod. πνεύμα (θεόληπτον άνθρ. Vers. eodem, αμαρτωλούς. Mattb. IX, 
μύησιν δ' έοχεν) ενίοτε τού Πατρός προτάττει. Pag. 645, νβΓ8. 32, al. καταδύονται. 
Vers. 7, διαιρΓσεις. 1 Cor. XU, 4. Vurs. 11, πρδς n " β 1 ° • — - ^ * 1 ' 

δ τών μαθ. κορυφαίος. Si D. PelrtlS intelligit. 68t 
μνημονικδν αμάρτημα; (XStSt enim lociJi Epist. ad 
RoOl. XIV, 9. Vers. 35, τοις έν φυλακή. 1 Petr. ΠΙ, 
19. Vers. 39, διχοτομηθέντες τού πνεύματος. Luc. 
ΧΠ, 46; v i i t tb . χχιν, 51. Saoctum Maximum et 
Nicetam eodem accipere sensu loea illa evangeli-
starum, alibi a me indicatum est.Vers. 46, I. κατα
χθόνιων τάγμα. Ούτω. Veri. ullimo, Παύλος. 
lCor. αι. 

Pag. 640, vers. 5, Η St. 2, καήσεται. 
Pag 641, vers. 8, n flo. H. St 2, αρίστους, λο-

γάδας. 
P8g. 644, vers. 7, Η. Sl. 2, τουτέστιν, άπαν τδ 

13. 

Γαλατάς, I, 18, Η. St. 2, μέν ούν δ. Vers. 28, cod. 
V. el 11., καί τά άύτά τά ρήματα, omi8>a pr&pOS. 
πρός. Vers. 31. δπιλήν καί τήν χρείαν. Bas)l. Μ. 
έπί τού νόμου ήν μέν καί τδ αίσθητδν, άλλά τύπον 
έποίει τού νοητού. Naz. Μωσής δέ καί άνεισι, καί 
τής νεφέλης εισω χωρεί, καί νομοθετείται, καί δέ
χεται πλάκας, σοΤς μεν πολλοίς τάς τού γράμματος, 
το"ΐς δε δπέρ τούς πολλούς, τάς τού Πνεύματος. 
SluftUia Epipbaniue conira Piolemaitas, pag. 99, 
nbi vers. 23, άφεκτέων, pro άφθέκτων legt-Ddum. 
Qemens Alex. Stromf ui. Philo lib. Περί αποικίας. 
Vars. 45, χρυσίτιδι γ ή . Tbeodorei. lib. IV De Pro-

Pag. 628, V6T8. i5, 1. συγκαλύπτεσθαι. VeiS. 44, 
Γάλα. I Cor. III, 2. Vers. 6, a fln. τά άγια. Matib. 
vu, 6. 

Pag. 629, v e r s « 8, Τδ πόνψ κτηθέν. Τήν έν ταΤς 
Ι|ρα©αΤς άσάφειαν έπ' ωφελεία (al. ώιρέλειανϊ τού 

voy ο θεδς έπετήδευσε, διεγείρων αύτου τήν ενέρ 
γεχαν 
τών 
κτηθι 
προσγενόμε< 
δ/α ή κττ5σι 
καταφρό . . . . . „. 
ουδεμιάς φυλακής άξιου μένη τοις 2χουσι, Theodo-
rejus : cujus verba ad aiarqinem codd.Sforliaci et 
Marguniani leguntur. Isidor. lib. n, epist. 136: ~& 

Pag. 648, vers. Είρήνην τήν έμήν. JoaO. XIV, 
27. Vers. 11, φησί. Philipp. ιν, 7. Vers. 13. δικαιω-
«θέντες. Rom. V, 1. Vers. 23, ούκ ήλθον. Matth. X, 
34. Vers. 25, εσεσθε μισούμενοι. Marc. xiu. 
Vers. 45, Όσηέ, n, 19. Vers. 38, χους. Psal. cail, 
14. Vers. 7, a flo. Job. x, 9. 

Pag. 649, verf. 1, μέσον θανάτου καί αθανασίας. 
Nax. tn Natal. Christi, μέσον μεγέθους καί ταπει-
νότητος. Vide Thenph. lib. Π Contra Autolycum. 
Vers. 5, Δαβίδ. Psal. α ϊ 20. Vois. 37. ΟΤδα γάρ 
δ'τι οδκ. Rom. vn, 18. Vas. 3, a fin. βασανιστήν. 
Matth. vin, 29. Ver?. ult. φρίσσουσι. Jacob. Π, 19. 

Pap. 652, vers. 1, τδν μέν Χριστ. οίδα. Act. XIX, 
15. Vers. 8, ένεκαίνισεν. Η· br. χ 20. 

Psg. 656, vers. 52, Η. Sl. 2, ναί δή καί κάθ-
θαρσιν. 

Pag. 661, vers. 4, Η. St. 2, Διόδωρου. Vere. 32, 
Διόδωρος. Imo Θεόδωρος 1. C. oisi etiam ante Διό
δωρου verior sil leclio. Vers. 40, Περί ειμαρμένης. 
Ό τών ουρανίων, φασιν, έπεσκεμμένος τήν κίνησιν, 

εργάζεται ; τής κατά δύναμιν έκαστου αυτών ιδιότη
τος μιχθείσης τε τψ προσεγγισμψ πρδς έτέραν, καί 
άποκριθείσης διά τής αποστάσεως. Τι τε πάλιν ί ή τού 

γάρ οί πό>νοι παραγένωνται, έπακολουθούσιν ύστερον κατωτέρου δπόβασις εργάζεται ; καί τί ή τού δπερ-
καί αϊ θυειηδίαι. Idem lib. ΠΙ. episl. 322, Τδ μετά κειμένου κατά τήν πϊροδον έκλειψις, καί πάλιν 

(χάνρ, άποκατάστασις ; δ τε ποικίλος συν ιόντων τε καί άφ-
δν ευ- ισταμένων σχηματισμδς, έν τριγώνοις ή σκαληνοις 

πόνων ίδρώτων κτηθέν, καν " μικρδν τυγ _ 
ποθεινότερόν έστι · τδ δ' αυτομάτως προσπεσδν εύ 
καταφρόνιητον, κδν δπάρχη μέγα. Vers. 22, έν 
Ιδρδίί. Gen. m, 19. Vera. 33, ή τά. Η. St. 2, ε?τε. 
¥ers. 36, κατά τήν γνώσιν, idem. Vers. 44, παρα-
βλϋβείη. eod. Β. Μ. Η. et I. C. Vere. 45, ά μή ζ η -
τουσι. 0 . S. 2, ά άν ζητούσι. Plotarcb. βΧ So-

πάν τδ ζτντούμενον, 
άλωτόν * έκφεύγει οέ ταμελούμενον. 

καταγραοόμένος σχήμασιν · ή καί άλλο τι τών κατά 
γεωμετρίαν θεωρουμένων σχημάτων άποτελών. Ό 
ταύτα, φασί, καί τά τοιαύτα κατανοήσας, εΓσεται 
τής ειμαρμένης τδ σημαινόμενον, δτι τδ είρμψ τινι 
άπαραοάτψ κατά ττ̂ ,ν ποιάν συμπλοκήν τών αστέρων 
άναγκαίως άποτελουμενον, τψ ονόματι τής ειμαρ
μένης διερμττϊνεύεται. Gregor. Nyssen. Ε marg.cod. 
max. Marg. Yers. 42, al. άγένντιτον. 

Pag. 664, Vers. 18. φθοράν, al. φοράν. 
Pag. 665, vere. 1, H . Sl. 2, οΤκους άλλους άλλοις. 

Vers. αϊ:. Β St. 2, τοδχειν. 
Pag. 669, vers. 10, a fln. al.% άλληλοις χαίροντα 

τών ζωδ. 
Pag. 681, vers 8, καταπίπτουσα παρ' ηλικιών.I.S. 

At sorus Η St. codex bic a retens discrepat.loquo 
. . . . . . t , sic legilur : Καταπίπτουσα γάρ, ηλικιών μυρίας δια-

τήν &νόιαν εΤναι τά λείποντα, έπί (al. περί) τού φοράς μυρίαις γενέσεσι διοικουμένας αναιρεί, φθορ$. 
Πατρδς, ούτως ήγουν άλλά έλλείπειν τό περ, ίνα τδ Vers. 13, al. πάλιν ή τής. vers. 22. συζυγιών. Supr. 
ώς άντί τού δτι λαμβάνοιτο. ΥθΓδ. 6, a fln. φαίη δ' γεγαμηκότων. Vers. 84, μάγνης. Μαγνήτις, et μά-

Id est, Quidquid investigatur, eapitur; effkgit, ^mod 
mgUgitur. vers. 50, 1. δς ούχ α'ρεΤται, ms. el I C. 
Sed mpntiara illud, ut alibi alia, typograpbicum. 

B . St. 2, τών γρίφων μέ-Pag. 632, vere. 1, 
νει. Vers. 40, Β. St. 2, άνθυποφορά, ώσπερ ου
δέν, etc. : ibi scholioo ad marginem, quod in cod. 
Μ. M. quoque, οΐμαι ταύτα ή τά δμοια τούτοις κατά 

& τις. Τού Φωτίου αύτη ή λύσις, Μ. Μ. et Β . St. 2. 
ftf. 633, vers. 15, Η. S l . 2, περινοίας αύτόθεν 

ιιαραληρεΤν. Vera. 17, idpm πληθύεσθαι. Vert. 5» a 
11θ. ημέτερος εΤ. Jpsoe, V, 13. 

Pag. 636, vera. 11, κατά μέν οί5ν τό, Β. St. 2. 
êrs. 19, συνήψεν έαυτο, idem. Vers. 30, είς 5 έπι-

•ομούσιν. I Petl̂  I, 12- Vere. 35, ώς αγγέλους. 
XX, 86. Vefs. 4» a fln. τδν μεν πρεσβύτερο ν . 

, XV. VlcJLq Bomit. ChlJSpM,. είς τδν άσωτον. 
63t,Wer?, ϊ!,, χαίρειν. L n c χν, 10. Ver?.25t 

ννησσα NDX. Carm. et δ μαγνίτης, Dioscor.Ver8.37, 
δίκταμος. Β . St. δίκταμνος. itaqUO Epipban. qoi 

Sartum illa Juvari scribit initio dispuiaiioois conira 
noctos Vers. 45. είς πολλά χρώματα. Άπάσ^ 

χροι$ πλήν τού λουκού συναφομοιουται, P l m . ΤθΜ. 
48, κδν άλλο τι τοιούτον, Η. St. 2. νβΤβ. 60i Se-
λευκίς. Basil. Μ. bom. 8. in Hexaem. et pag. 158, 
In Ascet. Σελευκιάς. Zosimo l(b. i, vera. 9 /a fln. 
άλλοις. Οιον ταΤς νοκτερίσι. ΥβΓδ. 7, a ftn. Β . St. ή 
έτέρψ θανάσιμος. 

http://Dioscor.Ver8.37
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Pae. 584, vers. 15, πού έπτά ol 1. S.Vdrs.49, B. 

St. ουκ αότδ τούτο πάλιν. 
Pag. 685, vers. 87, τοις πτεροις £δειν τ,δν κύκ-

νον. Dio Chrysost. orat. 33, Pisides in Cosmurgia, 
ver&. 1170, Naziameoi loca, eadem de re, notis ad 
hieroglyph. Horapollmis inserui. Vers. 39, al.Spa. 
Vers. 3, a fin. *ίσ. πρώτοις Ιούλοις, prima lanugine, 
I. S. Vers. penult. Χσ είς πέντε καί ξ'. idem. 

Pag. 688, vers. 3, a fine ΐσ. δρόμος και πρδς 
άπαράβατον τής ανάγκης 1. S. ibid. Η. St. ανάγκη 
et άπαράβατον cum oota raendi. 

Pag. 689, vers. 6, προάγουσα, cod. V. Η. St. I.S. 
vers. 9, afln. locu» in cod. H.Siephani sic distin-
goitur, έκαστος γάρ τούτων ίδίαις ένεργείαις τά 
ταύτης ανακόπτων ές ών φασιν έπιδείκνυται αποτε
λέσματα. Scholion, δ'ρα δ'πως άπδ τής τών Ιουδαίων 
διαγωγής ελέγχει τήν είααρμένην. 

Pag. 692. Ver$. 12, το δέ γε ήμέτερον. Σημείωσαι 
πρδ πόσων ετών ταύτα συνεγράφησαν. Vers. 17, I. 
S. legil, εΊΙ δέ τδ τής εδσ. μετερύθμισε βίον οδ τ . 
π . μεθιστάμενον, α. τ . ω. καί πρ. οίκούν τά καί 
vers. 26, Πέρσαι. Προ Μακεδόνων, τά Περσών έν 
ευτυχία ήν, eiC. Pbilo. lib. "Οτι άτρεπτον τδ θείον 
extremo, et lib. Περί Ιωσήφ. ν*»Γ8. eod. πρδς Μα
κεδ. Η. Sl. ώς. Vers. 37, καί ώς τά. Η. Sl. vers. 6, 
d fin. Ουαλεντινιανούς I. S. ΥθΓ8. 5, 8 fln,et ρ. seq. 
vers. 7, έν ήμΤν. ln noslra potestate esi, Epicteto 
έφ' ήαΤν, que eiiam modo bic legit I. S. vers. 26, 
θεδς αγνοηθή I. S. 

Pag. 693. vers. 42, καταψεύδεσθε idem. Vers. 44, 
κατ' αδτής Η. St. ΘΙ I. S. Vers. 49, al. κατ* αυτούς. 
I. S. κατ' εαυτής. ΥβΓ3. 9, a fio. άπδ γενέσεως αύ
τοΤς. Aut τδ αυτοις abandat, aUt deesl τά συμβησό-
μενα, aut simile, sed DOtius videiur abuodare τδ 
αδτοις I. S. ΥθΓ8. 8, 8 ttn. άπδ ταύτης άπειλούμ. Μ. 
Μ. al. άπδ ταύτης αυτής άπειλούμ. 

Pag. 696, vers. 9, δ πράττει (ούτε γάρ τ . α. ε. μ. 
ου. τ . κ. π . ε*σπραξις) ώ πώς I. S. Vers. 11, Η. St. 
δ πώς οδκ 8ν είη δ*λως ημών συγχέον καί άνατρέ-
πον τδν βίον. ΥθΓ8. 13, όξυνόντων αναιδέστερος I. S. 
Vers. 6, 8 fln. τδ παρακελεύει in cod. Η. ot. nota-
lur ut 8uspectum. 

Pag. 697, Vers. 29, άλλ* οδκ άνανκαστικόν. Philo, 
τοις κατ' ούρανδν έκγόνοις δ θεδς δυνάμεις ιιέν 2δω-
κεν, οδ μήν αδτοκρατεΤς· ΥβΓβ. 37, πρδς δέ. Η. St. 
ώς δέ. ΥβΓδ. 44, τδν δέ ώς μέν τήν idem. Yers. 45, 
ώς τδν. 

P8g. 700, νβΓβ. 35, κατισχύουσι Η. St. I. S. 
Pag. 701, vers. 14, είς σημεία. Gen. ι, 14. Vers. 

16, τα έπί Ιησού τού Ναυή. Josuae x, 13. Vers. 17, 
τά έπί Έζεκίου. IV Reg. XX, 9. Vers. 18. τά έπί 
τού Δεσποτικού πάθους. Matlb. XXVII, 45. ΥΘΓ8. 20, 
1. τούς άπδ Βαρδισάνους. Idem pOtO fuisse mendum 
SOperiUS, estque In COd. V. et Β. Βαρδισάνης δέ τις 
Σύρος διαλεκτικώτατος καί σοφδς ήν, ώστε θαυμά-
ζεσθαι αδτού πρδς τού Άντωνίνου τδν κατά ειμαρ
μένης λόγον, Cedrenas qui alterius, in Phrygia 
Daereiici, Bardisanis, ibidem meminit. Theodore-
tU8, lib. U, De Hctret. Βαρδησάνους κατά ειμαρμέ
νης λόγους, et alia ejue scripta, quaa ex Syrorum 
liogua in Grscam fueriot conversa, ββ legisse 
scribit. Vers. 25, 'Βσαίαν. cap. 47, vers. 9, 12. 

• Vers. 28, Ίερεμίαν), cap. 10, 2. Vere. 43, lectio 
marginis I. S. magis pfacet. Vers. penult. πρδς εδ-
ρεσιν θησαυρού, διά τδν θησαυρόν. I. S. 

Pag. 704, vers. 17, μή ένα τών πολλών. Idem 
scribuni Basil. M.et Greg. Nyssen. homiliis in Nat. 
ChrUtl. Vers. 18, Μέμνονος. feditum seorsim ab B. 
St. ann. 1557. Recosum anno 1594 partim cum 
ejusdem B. Si. partim cum Laur. Rbodomani in-
terpretatione. 
. Pag. 705, vere. 42. έδηλήσατο. Notatur ID cod. 

A . S. taDquam vitiosom. aut fortassis ideo, quod 
ποιητικώτερον videatur.Utitur illo ssepiascule Tbeo-
critat, itemque Apollinarius Pealm. xx. 10, vers. 
^enull. χρόνον οδ πολύν τελβυτ? I. S. ΤβΙ ετελεύτησε 

SU 

Pag. 708, vers. 3, τδ δπηρετούμενον. Id 68t, o\ 
δπηρεται, Ut λ^στήριον, ol λ^σταί, θεραπεία, οί θε
ράποντες Lucian. ΥβΓβ. 50, θυμελικούς. θυμελικοί, 
ol έν δποκρίσει τήν τέχνην έπιδεικνύμενοι, Suid. 

Pag. 709, ΥΘΓ8. 17, τών όλων έπιστατούντες, I. 
S. Vers. 32, τδ έαυτδν videiur I. S. redundare. 
Vers. 28, Όξάθρου. Strabo Όξυάθρου. Arrian. et 
Diod. S. Όξυάρτου, Vers. 6, a fln, καί τδ τυράννου 
άπαξιώσας I. S. Vers. ult. διαπειρόμενος Η. Sl. 2. 

Pag. 712, νβΓβ. 30, πόλιν "Αμαστριν. Strabo lib. 
XII. Vers. 32, cod. Β. H. Sl. et I. S. κατά Γετών, 
ibid. COd. Β. Μ. Μ. B. St. Λυσιμάχω στρατευόμ. 
I. S. συστρατευόμενος. Vers. 46, δια γε την συνά-
φειαν I. S. διά την συνάο. Β. St. 

Pag. 713, νβΓβ. 28. Ήράκλειτον. Eum Ήρακλεί-
δην vocat pag. seq. S. Vers. 37, τδν Κεραυ-
νόν. Plutarchus unum ex Clearcbi flliis Ceraununi 
a patre nuncupatum soribit : Κλέαρχος Έρακλείας 
τύραννος γενόμενος, σκήπτρον έοόρει καί τών υΙών 
Ινα Κεραυνδν ώνόμασε. Yers. ο4, αύτψ. Β. St. 
αδτού. 

Pag. 716, vers. 26, I. Έρακλής κ ά ^ ω ν Β. St 
I. S. Eadem dictio fuit In viia Pyrrbi apud Plular-
chum eiiam corrupta, Αί μέν (inquitibi Lacon έσσί 
τύ γε θεδς, οδδέν μή πάθωαεν, ού γάρ άδικεύμεν · 
αί δε άνθρωπος, έσσεται καί σεύ κάδρων άλλος, ρΓΟ 

?[uo in Itbris ante bac ediils legebator πευκαρπών. 
ta idem Plut. io Apophlhegmai. Laconicis, Εί μέν 

θέος έστιν, ού ©οβούμεθα τούτον, ουδέν γάρ άδικού-
μεν · fci δέ άνθρωπος, ούχ ημών γε κρείσων. NotUS 
est et ille versiculus apud eumdem Plutarch. tri-
bus in locis. "Αμμες δέ ν ' έσσόμεθα πολλψ κά|5-
ρονες. Hesychius τψ κάπρος eiiam sigDiflcatiODem 
τού ισχυρού iDter alias tribait (unde 1 Eedr. ν, 47, 
βρώματα καί ποτά κα^ρά pro Aldioo κάρρα legerem, 
nisi editfo Bomana ibi καί χάόρα baoeret) inde χάόρα 
χαρ'ρόθεν apud Damascium in Vtta Isidori, idem 

eret) 
. . . ίοπ', i 

quod άπδ τού κρείττονος Suida ioterprele.Vers.seq. 
ισχυρότερος. Κάδρων δωριστί δ κρείττων, Suld. 
ΥθΓ8. 38, εί μηδένα ών I. S. ΥθΓ8. alt. αύτδν είς 
τήν Δ?γυπτον. 

Pag. 717, vers. 2, έβελτίουν cod. V. et Β. St. 
quam lectionem I. S. probat. Vers. 15, όκτήρης 
vers. 18, B. St. έκατόνστοιχον. I. S. έκατόνστοιχοι. 
ΥθΙ έκατονστοιχεί. 

Pag. 720, vere. 34. cod. V. et B. St. άπρακτοι, 
quod I. S. magis probatur. Yers. ult. B. St. 2, el 
COd. Β. Λέων νώριος COd. V. et Μ. Μ. Αεωνώριος. 
Strabo lib. Χ, Λεονόριος. 

Pae. 721, vers. 15. τρωγμούς. Strabo, lib. IV ΘΙ 
xil. Appianus Syriaca kittoria edit. et me. Aug. et 
SlepbaOUS, De Urb. τρόκμους : biC etiam τροκμη-
νούς appellatOS scribit. Yers. 16, τολοστοβογίους. 
Strabo, lib. IV. Τολιστοβογίους, lib. XII. Τολιστοβώ-
γους. et Τολιστοβωγίους, Appianus Τολιστοβίους, 
lbld. ΥΘΓ8. 60d. Τεκτόσαγες. Strabo lib. ΙΙΙ,Τεκτοσά-
γες (ut ms8. omnei Pbotii quibus sumus nos usi) 
et Τεκτόσαγες eadem pag. Appianos Τεκτοσάγαι, 
Stephanus utrumqae de quibue populis eorumque 
varia Domenclatione ut nobilissim. Marcus Velse-
rus haac obeervavit, sic εύστόχως isti unde nomen 
sortiii sim docet ea hletoria, qoam dociissimi qui-
que reipub. Htterariffi diutius deberi nolint, Vera. 
32, σπαρτών, τών κατά τάς Θήβας άναδοθέντων έχ 
τών δρακόντειων ήδόντων, ών καί Ευριπίδης μ έ μ ν η -
ται. Scholiaat. Pind. ad oden 7. Isthm. De lisdem 
Dio Gbrysostom. orat. 23. Pbilo, lib. Περί αφθαρ
σίας κόσμου, Lucian. PhUopieude et lib. Tliol 
δρχήσεως, Pboiius deaiqui supra. Yers. 32, Κά-
λαντον. Lectio marglDis ex cod. fl. St. Vers.6,a fin.. 
Τόαεως. Ejus rectus casus est Τόμις, qasa et τ ο -
μευς dicitur, a coiidiiore Tomo. Cujus nummas 
aireus Byuntio allatus exstat apad eumdem M . 
Velserom. parte adversa ipeius Tomi imaglne et 
loBcriptione TOMOG KTIGTBG, aversa Bercule 
stante et litierfa TOMEITQN Insignis. Quod in ( M -
diani etiam exailil memoriam vtram annoure. 
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Steph. Deurb. 6 πολίτης, Τομίτης · καί Τομίτις, 
τδ θηλυκόν * ώφειλε δε, ώς άταρνείτης, διά διφθόγ
γου γράφεσθαι, £cil. Τομείτης. ΥβΓδ. ^ullimo, καί 

τάι. 
ιτρακτος I. S. ΥβΓδ. 29, cod. V. et Μ. Μ. έτάζε-

Peg. 724, νβΓδ. 8. πρδς τώ ms. el St. ΥβΓβ. 15, 
•ΟΧ θάρσους abundat. I. S. ΥβΓδ. 24, τήν Ήρα
κλειαν. Η. Sl. 2, Γαλάτειαν. Vers. 31, cod. Β. Η. 
St ΘΙ Μ. Μ.Άριοβαρζάνην. Vers. 49, Άρτάβας. Άρ-
τάβη, μέτρον μηδικον σίτου, Αττικός μεδιμνος, Ηβ-' 
sycb. Isa. ν , 10; Dao. χιν, 3. Vers. 8, a fln. Β. St. 
2, εμβολή ν et γένος. 

Pag. 725, νβΓδ. 12, Β. St. 2, Σκηπίωνι, per η , 
qoo roodo in Appiani cod. ms. Aogust. apud Soid. 
6t alios. Pag. 15, 1. Ιονίου ; ?ere. 19, κατ* αύτοΰ I. 
S. Vera. 20, vox πρδς abundat I. S. Vers. 28, φι-
λοφρόνου μέν Η. St. 2. φιλοφρονούμενοι quod in φι-
λοορονουμένης mutari posse, H . St. existimavtt. 
Vers. 29, ΑίμΑίου Β. St. Vers. 43 et 47, Σκηπίων 
eod. V. ei B. 

Pag.728.vers. 9, τ φ πολέμω. Articulus τ φ abun-
datl. S. ΥθΓδ. 44 πιλιγρούς cod. Y. H. St. πιλι-
γνούς cod. Β. Α. S. Μ. Μ. Β. S l . 2, π ε λ ι γ ν ο ύ ς , δ ΐ ^ ο 
bb. ν , 45, Μαρουκίνους. Sic ex Strabone correxi, 
mss. omaes Μαργουκίνους. Ptolem. Μαρουκηνούς. 
Vers. eod. έθνη δέ. Attende hominis Graecuh άνεω-

Ϊραφησίαν, 1. 8. ΥβΓ8. 46, al. δυσί τετρήρεσι. ΥβΓ8. 
, a fio. Άριαράτψ Β. St. 
Pag. 729, vers. 13, τής γάρ έν τή 'Ρώμ^ συγκλή

του τον Ικ Νικομήδους Νύσην I. S. 
Pag. 732, vers. 4. Άμφίπολιν. "Εστιν ή Χρυσόπο-

λις, η κατά τήν 'Ρεντίνην διακείμενη, ScbolioD ad 
marg. cod. Η. St. οι Μ. Μ. Vers. 10, Β. St. Αουκίν-
σιον. I. S. Αούκιον. Vere. 18 πυρα Πυρά Β. 81. el 
I. S. Vers. 34, έν τή πατρίδι. Praepositio videtur 
abundare I. S. Vers. 38, al. φρονούντα. Vers. eod. 
τή συγκλήτψ. Hec abundant I. 8. Yere. 39, τήν 
πρδς αυτόν. Arliculue τήν abundat, I. S. ootatur et 
in cod. B. St. 

Pag. 733, vers. 15, δβριν άποτίογι I. S. Ver*. 24, 
καί Βιθυνών δέ. Copula καί abundat; I. S. ΥθΓδ. 48. 
al. ΙΙουρίνας. Vers. ultimo, είς δκνον ή μάχη .Μδ η 
μάχη abundat I. δ . 

Pag. 736, νβΓ8. 11, τ φ Μιθάρου, aut Μιθάρεω 1. 
8. Vers. 44, al. Χαλκηδόνα.ΥβΓδ. 16, 1. δύοχιλιάδος 
(nam et in trlbos mss. β.) έπί τοις μυρίοις Γ. S. vel 
δισχιλίους cum Β. St. 

Pag. 737, νβΓδ. 5, μ υ ρ ι ά δ ο ς ^ . Β. 2, %σ. μυριά
δας. Vers. 10, έρμαιον. Άπροσδόκητον κέροος, 
Suid. Plato Pbsedone, έρμαιον δν ήν τοΤς κακοις 
άποθανοΰσι. Philo, τούτοις ερμαιον ήν ή φυγή. Vers. 
II, cod. V. δπέβαλεν. Vers. 47, αύτη δέ Κίε-
ρος. Yide sopra 727. vere. 37, et infra 745,vers.ll. 
Ver̂ . 6, a fla. αποκλίνοντα. flinc sospicatur H. St. 
pag. hujus vere. 11, legi posse πρόσκλισιν. Yers. 
peDUlt. ldem B. St. legH γέγονε. 

Pag. 740, vera. 35, αδτόν ΐσ. αυτού Β. St. Vers. 
47, I. cum Η. St. καί έν ταύηι vel κάν ταύτρ. Vere. 
19,ante πολύτροποι particulam έπεί ponendam idem 
Β. St. eiislimat. 

Ρ. 741, νβΓδ. 48, καβήρων. Plut. ln VUa LucuUi, 
δλίγων δ' ήμερων δδδς εις Άρμενίαν έκ καβείρων, 
pag. 165, Aldinaa edit. per ei, neqae aliter Strabo 
lib. xn,quem vide.Vere. eod. αυτός. "ΐσ. αύτψ, etc, 
δρμή γέγονε, καί ήλω. YerS. 4, a fin. αύτδς δέ έπί 
Καβ. Τσ. αύτδς δέ ευθύ Καβ. Η. St. 

Pag. 745, vere. 11. Χελώνη. Dlod. Sicol. lib. u, 
πετροβόλοι γάρ, ή χελώνα ι. Καέ inserit Suid. χ ω -
στρίδες, ή κριοί πρδς άνατροπήν μεμηχανημενοι 
τειχών, etc. Yers. 15, δ κριός. Κριού deecriptlo apud 
Procopiom Hb. vrDtbello GofJA.eet bec : Κριδν γάρ 
αυτοσχέδια ζουσιν ol σάβειροι ούτοι, ούχ ώσπερ ε ιώ-
Λ * ' " ού γάρ 

, ν παν· 
ταχοθι έναρμοσάμενοι · βύρσαις τε τήν μηχανήν κα> 

λόψαντες δλην, τδ τού κριού διεσώσαντο σχήμα μίαν 
δοκδν μόνην, ήπερ είθισται κατά μέση ν τήν μηχ«-
νήν άλύσεσιν άναρτήσαντες χαλαραΐς τισιν, ήπερ τδ 
άκρον όξύ γεγενημένον, και σιοήρω περίκαλυοθέν 
ώσπερ βέλους ακις, έμελλε συχνά κατα τού περιβόλου 
έμβάλλεσθαι* ούτω δέ κούφην τήν μηχανήν άπειργά-
σαντο, ώστε ούκ έτι αυτήν πρδς ανδρών τών ένδον 
δντων έφέλκεσθαι ή διωθεισθαι άναγκαΤον έγίνετο \ 
άλλ' άνδρες μ', ο*2 καί τήν δοκδν ανασύρειν τε κ»ί 
κατά τού περιβόλου έμβάλλεσθαι Κμελλον, ένδον τής 
μηχανής δντες, καί δπδ τών βυρσών καλυπτόμενοι, 
Ιφερον τδν κριδν έπί τών ώμων ούδενί πόνψ. ΘΧ 
cod. ms. Bavar. Vers. 30, έμπρακτος, io cod. Β. 
St. nota lectionis suspectaa apponitur. "Απρακτος 
έπανήλθεν. rebus infectis rediit, Berodian. Vers. 39, 
cod. B. et Μ. Μ. άθύμως quod DOD potest babere 
locum, nisi addatur verbum έχειν. Yera. 41, eod. 
B. 2,1σ· κατά τάχος. 

Pag. 748, vers. 8, vel ώστε legendum, vel ώς 
μέχρι όγδοήκ. Η. St. ΥθΓ8. 20, άνταλλάξασθαι, 
I. 8. Vers. 35, κάκείνψ I. S. ΥβΓβ. 44, έσκηνικεύετο 
ρβΓ iota. Nam σκηνικοί et δποκριταί idem I. S. 

Pag. 749, Vers. 12, 1. άφ^ρημένον I. S. νβΙ αφη
ρημένοι. ΥθΓδ. 3, διηρπασμ!ενον. ΝοΙθίΟΓ genus 8βΓ-
monis, parlicipium masc. substaniivo neutnus ge-
neris sabjectom, quo respicitor adsexum qui sub-
intelligitur, ut supra 589. Vers. 48. τδ ήμέτερον 
γένος, πίπτοντες. δαιμόνιον γένος, αύτδς [8C. δ δαί
μων] Ρ . 649, vers. 24. Taleestillad poet», Κλαύθι, 
τέκος λεύσσουσα. ΥθΓδ. 21, Τϊον. Τήιον Slraboni 
lib. XI 1. Yers. 22, αύτδν τάς πόλεις Β. St. I. S. 
ΥβΓβ. 29. τήν έπί τής I. S. ΥβΓδ. 10, a fin. τά 
τενάγη. Τά νεκρά πελάγη φησί. Scbol. ad marg. Β. 
St. 6t Μ. Μ. 

Pag. 752, vers. 37, Ααζούς. De bis populis Pro-
copius, lib. iv De Gotth. cum alia, tum haec scribit, 
Τών Ααζών o\ πλείστοι ανήκεστα πρδς τών 'Ρω
μαίων στρατιωτών δεινά πάσχοντες, καί διαφερόντως 
τοις άρχουσι τού στρατού άχθόμενοι, έαήοιζον έκ 
τού έπιπλεΤστον · ού τά Περσών άσπαζόμενοι, άλλ* 
αδτοδς απάλλαξείοντες τής 'Ρωμαίων αρχής, καί τών 
δυσχερών, τά τέως μή παρόντα αίρούμενοι. ΥβΓβ. 6, 
a fin. al. Άριοβαρζανην. 

Pag. 753, νβΓδ 40. αύτψ, ώς καί μάλλον ά. εί. τ. 
π . ά. π. δυναμένω I. S. ΥθΓδ. 41, al. Φραάτην. 

Pag. 760, νβΓδ. 6, έν τψ τόμψ Αέοντος. ΝοαίθΙι 
epistola, quae exetat Graace et Latine, vide infra, 
p. 773, vere. 33, 885. Vers. 1, et Leontii lib. De 
seetis. ΥβΓβ. 7, a fln. τδν άπδ Ναζαρέθ. Τδν Ναζω-
ραΤον Act. ιϊ, 32. Nota seDtenliam hic exprimi,oon 
ipsa verba D. Petri afferrl. Yers. 3, a on. παραγ
γέλλει. Act. xvn, 31. Vere. uh. φησίν. Bebr. v, 7. 

Pag. 761, νβΓδ. 7. οδτωγε τής Η. 8t. ΥθΓδ. 32, 
Αλικαρνασσού Η. St. ΥθΓδ. penaltimo, Ακέφαλοι 
έλέγοντο, διότι τψ πατριάρχη αυτών μ ή άκολουθή-
σαντες, καθ' εαυτούς έκοινώνουν, Leonlius, ϋ€ 
ucti*. 

Pag. 764, νβΓδ. 7, τών συκοφαντουμένων πρώτον* 

Ϊυλάττει γάρ Η. 8t. ΥβΓδ. 25, ένενόησε ταύτα ποτε 
[. 81. Vers. 28,1. εχη Η. St. I. S. Vers. 33, I. ή 

©ησιν · έν δσψ τά Η. St. COd. Β. Μ. Μ. ΥβΓ8. 47, 
εκατέρα μορφή Η St. 

P8g. 765, νβΓβ. 13, έν τοΤς παρ' ημών. Pr»p08i-
t!o παρά abUDdat; sic νβΓδ. 363 έν τοις εαυτού, καέ 
δλος έν τοΤς ημών. I. 8. 

Pag. 768, νβΓδ. 5, a fln. βάλλεται Β. δΐ. 
Paff. 769, νβΓδ. 13 διεπράξατο, Η. δΐ. ΥβΓδ. 47, 

OOd. Υ. ΘΙ Β. St. πρδς δλίγον.ΥβΓδ. 9,8 fin. αύτοις ή 
ενωσις C. Β. Β. St. Μ. Μ. ΥβΓδ. 7, a fln. Η. St, 
έμεθόδευσε. ΥβΓδ. 6, a fln. καί ώς κατά μηδεμίαν. 
Mire impeditus ordo verborum, qui Ua expe-
diOOdas, 8C el dixiseet, καί εις τήν συμπεφυρμένην 
άσέβειαν ποιείται τδν ίλεγχδν, ώς κατά μηδεμίαν 
τών τριών προήλθον αύτοΤς αϊ τών ακήρατων αυτοίς 
δυσσεοημάτων σπονδαί. I. δ. 

Pag. 772. νβΓδ. 2. τής οικονομίας δ δρθδς I. S. 
νβΓδ. 30, έπί τψ διηνεκές, I. S. ΥβΓδ. 13, ρύμη, 

http://Pag.728.vers
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Pap. 584, vers. 15, ποΰ έπτά ot I. S. Vers. 49, H . 
St. ουκ αδτδ τούτο πάλιν. 

Pag. 685, vers. 87, τοις πτεροΤς $δειν τ,δν κύκ-
νον. βίο Chrysost. orat. 33, Pisides in Cosmurgia, 
vers. 1170, Nazianieni loca, eadem de re. notis ad 
hieroglyph. Horapollmis inserui. Vers. 39, al.apa. 
Vers. 3, a fln. tr. πρώτοις Ιούλοις, prima lanugine, 
I. S. Vers. penult. ΐσ είς πέντε καί ξ'. idem. 

Pag. 688, vers. 3, a fine *ίσ. δρόμος και πρδς 
άπαράβατον της ανάγκης 1. S. ibid. Η. St. ανάγκη 
61 άπαράβατον cum nota mendl. 

Pag. 689, vers. 6, προάγουσα, cod. V. Η. St. I.S. 
vers. 9, afin. loeus in cod. B.Stepbani slc distin-
guitur, έκαστος γάρ τούτων ίδίαις ένεργείαις τά 
ταύτης ανακόπτων έξ ών φασιν έπιδείκνυται αποτε
λέσματα. Scholion, δ'ρα δ'πως άπδ τής τών Ιουδαίων 
διαγωγής ελέγχει τήν είααρμένην. 

Pag. 692. Ver$. 12, το δέ γε ήμέτερον. Σημείωσαι 
πρδ πόσων ετών ταύτα συνεγράφησαν. Vers. 17, I. 
S. legit, εΐί δέ τδ τής εύσ. μετερύθμισε βίον οδ τ . 
π . μεθιστάμενον, α. τ . ω. καί πρ. οίκούν τά καί 
vers. 26, Πέρσαι. Πρδ Μακεδόνων, τά Περσών έν 
ευτυχία ήν, etc. Pbilo. lib. "Οτι άτρεπτον τδ θείον 
extremo, ei lib. Περί Ιωσήφ. vers. eod. πρδς Μα
κεδ. Η. St. ώς. Vers. 37, καί ώς τά. Η. St. vers. 6, 
a fin. Ουαλεντινιανούς I. S. Vere. 5, a fln,ct ρ. seq. 
vere. 7. έν ήμΤν. lo nostra potesiate est, EpicttHo 
έφ' ήαιν, qae eiiam modo bic legit I. S. vers. 26, 
θεδς άγνοηθή I. S. 

Pag. 693. vers. 42, καταψεύδεσθε idem. Vers. 44, 
κατ' αδτής Η. St. θΐ I. S. Vers. 49, al. κατ* αυτούς. 
I. S. κατ» εαυτής. Vers. 9, a fln. άπδ γενέσεως αδ-
τοΤς. Aul τδ αδτοΤς abODdat, 8Ut deesl τά συμβησό-
μενα, aut simile, sed Dotius videiur abuodare τδ 
αδτοΤς I. S. ΥθΓδ. 8, 8 uD. άπδ ταύτης άπειλούμ. Μ. 
Μ. al. άπδ ταύτης αδτής άπειλούμ. 

Pag. 696, vers. 9, ά πράττει (ούτε γάρ τ . α. ε. μ. 
ου. τ . κ. π . εΓσπραξις) ώ πώς 1. S. ΥθΓ8. I I , Η. St. 
δ πώς οδκ δν είη δ*λως ημών συγχέον καί άνατρέ-
πον τδν βίον. ΥθΓ8. 13, όξυνόντων αναιδέστερος 1. S. 
Vers. 6, a fio. τδ παρακελεύει ln cod Η. St. DOta-
lur ut auspectum. 

Pag. 697, Vers. 29, άλλ' οδκ άνανκαστικόν. Philo, 
τοΐς κατ* ούρανδν έκγόνοις δ θεδς δυνάμεις αέν 8δω-
κεν, οδ μήν αδτοκρατείς· Vere. 37, πρδς δέ. Η. St. 
ώς δέ. ΥθΓδ. 44, τδν δέ ώς μέν τήν idem. ΥθΓδ. 45, 
ώς τδν. 

Pag. 700, νβΓδ. 35, κατισχύουσι Η. St. I. S. 
Pag. 701, ΥβΓδ. 14, εις σημεία. 6βΠ. I, 14. ΥβΓδ. 

16, τα έπί Ιησού τού Ναϋή. Josuae x, 13. Vers. 17, 
τά έπί Έζεκίου. IV Reg. XX, 9. Vers. 18. τά έπί 
τού Δεσποτικού πάθους. Matlb. XXVII, 45. ΥθΓδ. 20, 
1. τούς άπδ Βαρδισάνους. Idem pUtO fllisse mendum 
eoperiUS, estque In COd. Y. 6t Β. Βαρδισάνης δέ τις 
Σύρος διαλεκτικώτατος καί σοφδς ήν, ώστε θαυμά-
ζεσθαι αδτού πρδς τού Άντωνίνου τδν κατά ειμαρ
μένης λόγον, Cedrenus qui alterius, in Phrygia 
iiseretici, Bardiaanis, ibidera memioit. Theodore-
tU8, lib. U, De Hwtet. Βαρδησάνους κατά ειμαρμέ
νης λόγους, et alia ejue scripia, qu83 ex Syrorom 
lingua io GrcBcam fuerint conversa, 8β legisse 
scribit. Vers. 25, Έσαίαν. cap. 47, ΥβΓδ. 9, 12. 

. ΥβΓδ. 28, Ίερεμίαν), cap. 10, 2 . ΥβΓβ. 43, lectio 
marginis I. S. magis pfacet. Yers. ρβοιιΐΐ.πρδς εδ-
ρεσιν θησαυρού, διά τδν θησαυρόν. I. S. 

Pag. 704, ΥβΓδ. 17, μή ενα τών πολλών. Idem 
ecribunl Basil. M.et Greg. Nyssen. homiliisiD Nat. 
Cbristi. ΥβΓδ. 18, Μέμνονος. Editum seorsim ab H. 
St. ann. 1557. Recusum anoo 1594 partim cum 
ejusdem B. St. partim cum Laor. Rhodomaol in-
terpretatione. 

Pag. 705, vers. 42. Ιδηλήσατο. Notatur 1D cod. 
A. 8. taoquam vitiosum, aut fortassie ideo, quod 
ποιητικώτερον videatur.Ulitur illo s©pioscule Tbeo-
critat, itemque ApoltiDarius Psalm. xx, 10, vers. 

8enalt. χρόνον οδ πολύν τελβυτ? I. S. νβΐ έτελεύτησε 
[, SU 
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Pag. 708, νβΓδ. 3, τδ δπηρετούμενον. Id 6St, o\ 
δπηρέται, ut λ^στήριον, ο ί λ^σταί, θεραπεία, ol θε
ράποντες Luclan. ΥβΓβ. 50, θυμελικούς. θυμελικοί, 
οι έν δποκρίσει τήν τέχνην έπιδεικνύμενοι, Sllid. 

Pag. 709, νβΓδ. 17, τών δλων έπιστατούντες, I. 
S. ΥβΓδ. 32, τδ έαυτδν videiur I. S. reduodare. 
ΥβΓδ. 28, Όξάθρου. Strabo Όξυάθρου. Arrian. βι 
Diod. S. Όξυάρτου, Vers. 6, a fln, καί τδ τυράννου 
άπαξιώσας I. S. ΥβΓδ. ult. διαπειρόμενος Η. St. 2. 

Pag. 712, νβΓ8. 30, πόλιν "Αμαστριν. Strabo lib. 
XU. ΥβΓδ. 32, cod. Β. Β . St. et I. S. κατά Γετών, 
ibid. cod. Β. Μ. Μ. Β . St. Λυσιαάχψ στρατευόμ. 
I. S. συστρατευόμενος. Vers. 46, οια γε τήν συνα-
φ ε ι α ν I. S. διά την σ υ ν ά φ . Β. S l . 

Pag. 713, ΥβΓβ. 28. Ήράκλειτον. Eum 'Βρακλεί-. 
δην vocat pag. eeq. S. ΥβΓδ. 37, τδν Κεραυ-
νόν. Plutarchus unum ex Clearchi flliis Ceraunum 
a paire nuncupatum SCribit : Κλέαρχος Έρακλείας 
τύραννος γενόμενος, σκήπτρον έφόρει καί τών υΙών 
Ινα Κεραυνδν ώνόμασε. ΥβΓ8. ο4, αύτψ. Β. St. 
αδτού. 

Pag. 716, νβΓδ. 26, I. Ηρακλής κάδρων Β. St. 
I. S. Eadem diciio fuit in vita Pyrrbi apudPlutar-
chum eiiam corrupta, ΑΙ μέν (inquitibi Lacon έσσί 
τύ γε θεδς, οδδέν μή πάθωαεν, ού γάρ άδικεύμεν · 
αί δέ άνθρωπος, Ισσεται καί σεύ κάδρων άλλος, ρΓΟ 
quo io hbris ante hac ediiis legebatur πευκαρπών. 
Ita idem Plut. in ApoDhthegmai. Laconkis, Εί μέν 
θέος έ σ τ ι ν , ού Φ ο β ο ύ μ ε θ α τούτον, ουδέν γάρ άδικού-
μεν · fcl δέ άνθρωπος, ούχ ημών γε κρείσων. NotUS 
est et ille versiculus apud eumdem Flutarch. tri-
bU8 ID Ιοβίδ. "Αμμες δέ v' έσσόμεθα πολλψ κά0-
ρ ο ν ε ς . Hesychius τψ κάπρος etiam sigDiflcationem 
τού ισχυρού ίηέθΓ alias tribttit (unde 1 Eedr. ν , 47, 
βρώματα καί ποτά κα|$ρά pro Aldino κά|5ρα legerem, 
nisi editlo Romana Ibi καί χάόρα baberet) iode 
χ α ^ ρ ό θ ε ν apud Damasciom io Vtta Isidori, idem 
quod άπδ τοΰ κρείττονος Suida ioterprete.Yers.seq. 
ισχυρότερος. Κάρρων δωριστί δ κρείττων, Suld. 
ΥβΓδ. 3«, εί μηδένα ών I. S. ΥθΓδ. ult. αύτδν είς 
τήν Afγυπτov. 

Pag. 717, νβΓδ. 2, έβελτίουν cod. V. el Η. St. 
quam lectionem I. S. probat. Yers. 15, δκτήρης 
νβΓβ. 18, B. St. έκατόνστοιχον. I. S. έκατόνστοιχοι. 
νβΐ έκατονστοιχεί. 

Pag. 720, ΥβΓβ. 34. cod. Υ. et Β . St. άπρακτοι, 
quod I. S. magis probalur. ΥβΓδ. ult. B. Si. 2, el 
COd. Β. Λέων νώριος cod. V. ΘΙ Μ. Μ. Αεωνώριος. 
Strabo lib. Χ, Αεονόριος. 

P8ff. 721, ΥβΓβ. 15. τρωγμούς. Strabo, lib. ΓΥ 6t 
xii. Appianus Syriaea hUtoria edit. ei me. Aug. et 
8lephaQU8, De Urb. τρόκμους : bfic etiam τροκμη-
νους appellatOS scribit. ΥβΓδ. 16, τολοστοοογίους. 
Strabo, lib. IV. Τολιστοβογίους, lib. XII. Τολιστοβώ-
γους. et Τολιστοβωγίους, Appianus Τολιστοβίους, 
lbid. ΥβΓδ. 60d. Τεκτόσαγες. Strabo lib. ΧΙΐ,Τεκτοαά-
γες (Μ mss. omnes Pbotii quibus sumus nos osi) 
et Τεκτόσαγες eadem pag. Appianos Τεκτοσάγαι, 
Stephanus uirumqoe de qoibus populis eorumque 
varia nomenclatiooe ut nobilissim. Marcus Velae-
rus hsc observavit, eic εύστόχως isti uiide Domen 
soniti sint docet ea bietoria, quam dociissimi qui-
aue reipub. Htterari» diutius deberi nolint, Yera. 
32, σπαρτών, τών κατά τάς Θήβας άναδοθέντων έκ 
τών δρακοντείων ήδόντων, ώ ν καί Ευριπίδης μέμνη-
ται. Schoiiast. Pind. ad oden 7. Isthm. De iisdem 
Dio Gbrysostom. orat. 23. Pbllo, lib. Περί αφθαρ
σίας κόσμου, Lucian. Phtiop$*ude el lib. Περέ 
όρχήσεως, Photlus deniqtn supra. ΥβΓδ. 32, Κά-
λαντον. Lectio marglDis ex cod. fl. St. Vers.6,a fin. 
Τόαεως. Ejuf rectus Casus est Τόμις, quaa at τ ο -
μευς dioitur, a conditore Tomo. cujos nummui 
«reus ByaaDiio allataa exatat appd eamdem M . 
YeUeram. parte adversa ipsius Tomi imagine el 
loBcriptiona TOMOG KTIGTBG, aversa flercale 
sunte ei litteri* TOMEITQN inaignia. Quod in Ovi-
diani etiam exailil memoriam flsem annotare. 
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Stepb. Dturb. δ πολίτης, Τομίτιης · καί Τομίτις, 
τδ θηλυκόν · ό&φειλε δέ, ώς άταρνείτης, διά διφθόγ
γου γράφεσθαι, «cil. Τομείτης. ΥβΓ8. ullimo, καί 
αποακτος I. S. Vers. 29, cod. V. 61 Μ. Μ. έτάζε-
τάι. 

Pag. 724, νβΓδ. 8. πρδς τω ms. el Sl ΥβΓβ. 15, 
•ΟΧ θάρσους abUDdat. I. S. ΥβΓβ. 24, τήν Ήρα
κλειαν. Η. Sl. 2, Γαλάτειαν. Vers. 31, cod. Β. Η. 
Sl et Μ. Μ.Άριοβαρζάνην. Vers. 49, Άρτάβας. Ά ρ -
τάβη, μέτρον μη δικό ν σίτου, Άττικδς μεδιμνος, Ηβ-1 

sycb. Isa. ν, 10; Dan. χιν, 3. Vers. 8, a fln. B. St. 
2, εμβολή ν et γένος. 

Pag. 725, νβΓδ. 12, B. Sl. 2, Σκηπίωνι, per η , 
qoo modo in Appiani cod. ms. Aagust. apud Soid. 
61 alios. Pag. 15, 1. Ιονίου ; vere. 19, κατ' αύτου I. 
S. Yers. 20, vox πρδς abundat I. S. Yers. 28, <pi-
λοφρόνου μέν Η. St. 2. φιλοφρονούμενοι qood in φι-
λο<ρρονουμένης mulari posse, Η. St. oxistimavit. 
Vers. 29, Αιμιλίου Β. St. Yors. 43 et 47, Σκηπίων 
cod. V. et B. 

Pag.728.vers. 9, τψ πολέμψ. Articulus τψ abun-
dat 1. S. Vers. 44 πιλιγρούς cod. V. B. St. πιλι-

ίνουςεοά. Β. Α. 8. Μ. Μ. Β. Sl. 2, π8λιγvoύς,Strabo 
ib. ν , 45, Μαρουκίνους. Sic 6χ Strabone correxi, 

mss. onroes Μαργουκίνους. Ptolem. Μαρουκιινούς. 
Yers. eod. έθνη δέ. Attende homiois Graeuh άγεω-

Ϊραφτσίαν, I. 8. ΥθΓ8. 46, al. δυσί τετρήρεσι. ΥβΓδ. 
, a DD. Άριαράτψ Η. St. 
Paf. 729, vers. 13, τής γάρ έν τή 'Ρώμη συγκλή

του τον έκ Νικομήδους Νύσην I. S. 
Ρβ£. 732, νβΓ8. 4. Άμφίπολιν. "Εστιν ή Χρυσόπο-

λις, η κατά τήν 'Ρεντίνην διακείμενη, Scbolion ad 
marg. cod. Η. St. ei Μ. Μ. Yers. 10, Β. St. Λουκίν-
atov. I. S. Αούκιον. Vere. 18 πυρα Πυρά Β. St. θΐ 
I. S. Vers. 34, έν τή πατρίδι. Praepositio videtur 
abundare I. S. Yers. 38, al. φρονούντα. Yers. eod. 
τή συγκλήτψ. flao abnndant I. S. Vers. 39, τήν 
πρδς αύτδν. Articolus τήν abundat, I. S. ootatur et 
la cod. H. St. 

Peg. 733, νβΓ8. 15, δβριν αποτίσω I. S. ΥβΓδ. 24, 
καί Βιθυνών δέ. Copula καί abundat; I. S. ΥβΓβ. 48. 
•1. Μουρίνας. ΥβΓδ. altimo, είς δκνον ή μάχη.ΙΙΙβ ή 
μάχη abundal I. S. 

Pag. 736, vers. 11, τψ Μιθάρου, aut Μιθάρεω 1. 
S. ΥβΓδ. 44, al. Χαλκηδόνα.ΥβΓβ. 16, 1. δύοχιλιάδος 
(nam etin tribUS mss. β.) έπί τοις μυρίοις 1. S. vel 
οισχιλίους Cum Β. St. 

Pag. 737, vers. 6, μυριάδος cod. Β. 2, ΐσ . μυριά
δας. ΥβΓδ. 10, Ιρμαιον. Άπροσδόκητον κέρδος, 
Soid. Plato Phaedone, Ιρμαιον άν ήν τοΤς κακοις 
άποθανούσι. Philo, τούτοις ερμαιον ήν ή φυγή. Vers. 
II, cod. V. δπέβαλεν. Yers. 47, αυτη δέ Κίε-
ρος. Vide supra 727. vers. 37, et infra 745,vers.ll. 
Vers. 6, a fln. αποκλίνοντα, Binc suspicaiur B. St. 
pag. hujus vers. 11, legi posse πρόσκλισιν. Vers. 
penult. idem B. St. legit γέγονε. 

Pag. 740, vere. 36, αδτόν Ίσ. αυτού Β. St. ΥθΓ5. 
47, 1. com Η. Sl. καί έν ταύτη νβΐ κάν ταύτη. ΥθΓδ. 
19,ante πολύτροποι particolam έπεί ponendam idem 
Β. St. existimat. 

Ρ. 741, νβΓβ. 48, καβήρων. Plut. in VUa Luculli, 
δλίγων δ' ήμερων δδδς είς Αρμενία ν έκ καβείρων, 

Kg. 165, Aldin» edit. per ει, oeque aliter Strabo 
>. xn,quem vide.Vere. eod. αύτδς. "ΐσ. αύτψ, etc, 

δρμή γέγονε, καί ήλω. VerS. 4, 8 fin. αύτδς δέ έπί 
Καβ. ΐσ . αύτδς δέ ευθύ Καβ. Η. St. 

Pag. 745, ΥΘΓ8. 11, Χελώνη. Diod. Sicul. llb. n , 
πετροβόλοι γάρ, ή χελώνα ι. Καί inserit Suid. χ ω · 
στρίδες, ή κριοί πρδς άνατροπήν μεμηχανημένοι 
τειχών, 6tC. ΥθΓδ. 15, δ κριός. Κριού deecriptio apod 
Procopiom lib. ivDebello GoMJi.est baac, : Κριδν γάρ 
αύτοσχεδιάζουσιν οέ σάβειροι ούτοι, ούχ ώσπερ ε ιώ-
θει, άλλά καινουργήσαντες έτέρψ τψ τρόπω · ού γάρ 

ταχόΟι έναρμοσάμενοι · βύρσαις τι τήν μηχανήν κα· 

λύψαντες βλην, τδ τού κριού διεσώσαντο σχήμα μίαν 
δοκδν μόνην, ήπερ είθισται κατά μέσην τήν μηχα-
νήν άλύσεσιν άναρτήσαντες χαλαραις τισιν, ήπερ τδ 
άκρον όξύ γεγενημένον, και σιοήρω περίκαλυφθέν 
ώσπερ βέλους ακις, έμελλε συχνά κατα τού περιβόλου 
έμβάλλεσθαι* ούτω δέ κούφην τήν μηχανήν άπειργά-
σαντο, ώστε ούκ έ*τι αυτήν πρδς ανδρών τών Ινοον 
δντων έφέλκεσθαι ή δκοθεισθαι άναγκαΐον έγίνετο \ 
άλλ' άνδρες μ', ο7 καί τήν δοκδν άνασυρειν τε κ»ί 
κατά του περιβόλου έμβάλλεσθαι 2μελλον, ένδον τής 
μηχανής δντες, καί δπδ τών βυρσών καλυπτόμενοι, 
ΐφερον τδν κριδν έπί τών ωμων ούδενί πόνψ. ΘΧ 
cod. ms. Bavar. Yers. 30, έμπρακτος, in cod. Β. 
St. nota lectionfs suspect» apponitar. "Απρακτος 
έπανήλθεν. rebus infectis rediit, Herodian. Vers. 39, 
cod. B. ei Μ. Μ. άθύμως quod DOD potest babere 
locom, nisi addatur verbam έχειν. vere. 41, eod. 
B. 2,Τσ· κατά τάχος. 

Pag. 748, vers. 8, vel ώστε legendum, vel ώς 
μέχρι δγδοήκ. Η. St. ΥθΓδ. 20, άνταλλάξασθαι, 
I. 3. Vers. 35, κάκείνψ I. S. Vere. 44, έσκηνικεύετο 
ρβΓ iota. Nam σκηνικοί et δποκριταί idem I. S. 

Pag. 749, νβΓδ. 12, 1. άφηρημένον I. S. vel αφη
ρημένοι. ΥβΓδ. 3, διηρπασμένον. ΝοΙθίαΓ geDU8 δβΓ-
monis, participium masc. substantivo neutriue ge-
neris subjectum, quo reejpicitar adsexum qai sub-
iDtelligitur, ut supra 589. Yere. 48. τδ ήμέτερον 
γένος, πίπτοντες. δαιμόνιον γένος, αύτδς [SC. δ δαί
μων] Ρ. 649, vere.24. Taleestillud poetse, Κλαύθι, 
τέκος λεύσσουσα. ΥβΓδ. 21, Τιον. Τήϊον Straboni 
lib. XI 1. ΥθΓ8. 22, αύτδν τάς πόλεις Β. St. I. S. 
ΥβΓβ. 29, τήν έπί τής I. 8. ΥβΓδ. 10, a fin. τά 
τενάγη. Τά νεκρά πελάγη φησί. Schol. ad marg. Β. 
St. et Μ. Μ. 

Pag. 752, vers. 37, Ααζούς. De bie populie Pro-
copius, lib. IY De Gotth. cum alia, tum b&c scrjbii, 
Τών Ααζών ot πλείστοι ανήκεστα πρδς τών 'Ρω
μαίων στρατιωτών δεινά πάσχοντες, καί διαφερόντως 
τοις άρχουσι τού στρατού αχθόμενοι, έμήοιι^ον έκ 
τού έπιπλειστον · ού τά Περσών άσπαζομενοι, άλλ* 
αδτοδς άπαλλαξείοντες τής 'Ρωμαίων αρχής, καί τών 
δυσχερών, τά τέως μή παρόντα αίρούμενοι. ΥβΓβ. 6, 
8 fio. al. Άριοβαρζανην. 

Pag. 753, νβΓδ 40. αύτψ, ώς καί μάλλον ά. εί. τ . 
π . ό. π . δυναμένψ I. S. ΥβΓδ. 41, al. Φραάτην. 

Pag. 760, νβΓδ. 6, έν τψ τόμψ Λέοντος. NomeU 
epistole, quaB exatat Graace et Latine, vide Infra, 
p. 773, vers. 33, 885. Yers. 1, et Leontil lib. De 
Settis. ΥθΓδ. 7, 8 flo. τδν άπδ Ναζαρέθ. Τδν Ναζω-

ίαΐον Act. ιϊ, 32. Nota sentenliam hic exprimi.non 
pea Yerba D. Peirl afferri. Vers. 3, a ifn. παραγ

γέλλει. Act. xvn, 31. Vers. uh. φησίν. Hebr. v, 7. 
Pag. 761, vers. 7. ούτω γε τής Η. St. ΥβΓδ. 32, 

Αλικαρνασσού Η. St. ΥβΓβ. pennltimo, Ακέφαλοι 
έλέγοντο, διότι τψ πατριάρχη αυτών μ ή άκολουθή-
σαντες, καθ' εαυτούς έκοινώνουν, LeODlius, De 
seetii. 

Pag. 764, ΥΘΓ8. 7, τών συκοφαντουμένων πρώτον 

2υλάττει γάρ Β. St. ΥβΓδ. 25, ένενόησε ταύτα ποτε 
[. St. ΥβΓ8. 28, 1. έχ* Β. Sl. I. S. ΥβΓβ. 33, I. ή 

φησιν · έν δσψ τά Β. St. COd. Β. Μ. Μ. ΥθΓδ. 47, 
εκατέρα μορφή Β. St. 

Pag. 765, νβΓδ. 13, έν τοις παρ' ημών. PropOiJ-
tlo παρά abundat; sic νβΓδ. 363 έν τοις εαυτού, καέ 
βλος έν τοΤς ημών. Ι. S. 

Pag. 768, ΥθΓδ. 5, a fin. βάλλεται Β. St. 
Paff. 769, ΥθΓδ. 13 διεπράξατο, Β. St. ΥθΓδ. 47, 

OOd. Υ. et Β. St. πρδς δλίγον.ΥθΓδ. 9, a fin. αύτοΤς ή 
ενωσις G. Β. Β. St. Μ. Μ. ΥβΓδ. 7, a fin. Η. St, 
έαεθόδευσε. ΥθΓδ. 6, a fln. καί ώς κατά μηδεμίαν. 
Mire impaditos ordo vorboram, qul Ita expe-
diendas, ac 8l dixisset, καί είς τήν συμπεφυρμένην 
άσεβειαν ποιείται τδν Ιλεγχδν, ώς κατά μηδεμίαν 
τών τριών προήλθον αύτοΤς αί τών ακήρατων αύτοΤς 
δυσσεβημάτων σπονδαί. I. S. 

Pag. 772. ΥΘΓ8. 2. τής οικονομίας δ όρθδς I . S. 
νβΓβ. 30, έπί τψ διηνεκές, I. S. ΥβΓδ. 18» £ύμη, 
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κ*ί a iva τ ι Η· Sl* Vqrs. 30, συγκαταβαίνει ταύτα, 
δ-τους Η. St. VeJTS. 5Q, τλν υαΛαιστΤνον ε$σέ5ιον 
Hw St* 

F^g. 773, T V S . 17, κρμης. Sui^. κόμης, δ ταύ 
ta&> άρχων, Cotae», pppuli prioceps. Epipbao. 60, 
8ς και παρ' αύτου τρύ Βασιλέως. αξιώματος κοαήτων 
IfOXjft. Synes. epUt. 144, περι τού κόμητος εγγρά
φεις δΥ Ούσικίν<χυ · λέγω δε τού. τυχόντος αρχής των 
« , τ ή πατρίδι στρατιωτών. Et>eni$t. 146, τον εκ Πεντ 
τα^όλεως κόμητα, itemque ajiis epî iolis ; ubi mb-
rp*% ipter^retft» u^qt^m uctOQeQ proprium acce-
QtssQ, ei caMeiam vprtiese. Ver^ 30,, Έμίσης. 
ήμισα, πόλις Φοινίκης Αιβανουσίας, Slepb. Deurt. 

Ip* dicitHT "Εμεσα io VtXf GafaciUMt! ; cujus lDJtiO 
1\M legqntur : Τής πρδς τψ Αιβάνω βρει Φοινίκης 
πολλαί μίν πόλεις καί ϊτεραι νοτιώτεραι καί προσάρ-
κτιοι* ταύτης δέ καί ή τών άλλων πασών διαφέρουσα, 
καί τοις άρκτώοις κειμένη μέρεσιν "Εμεσα. cod. Qp8, 
Aug. Vers. 39. τούς μέν. Ση μείωσα ι ταύτα, ού γάρ 
παραδέχεται τά νμν, εί καί ποτε (ώς δ άγ-ιος ουτός 
φησι. Παρεθεωρούντο λεγόμενα, acbol. ad i&arg. 
cod. Μ. Μ. Yers. 32, έν τη επιστολή. Vid*SCbolion 
a4j>. 760, ven. 4. 

Pag. 776, Vers. 2, ah ύμνολογίαν. Verf. 9, ουκ 
εχω νύν. πώς σοι τούτο ειρηται, άγιώτατε ; ή γάρ έν 
τψ Τρούλλψ σύνοδος αποβάλλεται τδν τδ δ σταυρω
θείς προστιθέντα, έν κεφάλα ί ψ αδτής πα' , Scliol. 
ad*m*rg. codd. Μ. Μ, et Β, St. 

Pag» 777, vers. 12, vel po$t έπινοεΐν tollftnde erjt 
dfetinciio, vel cum L C. legendum ουδαμώς υΙων 
δυάδα δίδωςιν έπινοεΐν* ούμενούν. ούδ υποτίθεται. 
Ttera. 2|9, 1σ, ού πρδς χρόνον διβλωσιν, I. S. Vers.5,. 
a flq, διαμαρτυρίαν, Η. St. 1. S. Vera. 3, a, fln, aj. 
στέλλει καί τήν. 

Pag. 780, vere. 14, εί είς μίαν Η. St. 2. Vers. 16, 
απεδείχθησαν I. S 

Pag. 781, vafs» 8, δεχθέντα τά τών βδελυκτών 
Ιί S. Ver*. 44̂  cod, Β. el Β. 8t. ένανθρωπήσαντα 
(gH&leciio pag. praaced. vers- 34. ia trihus codd.) 
UVBasil. Hpmi|, in xj,v psolmapi.alibi Uwen 
apad eumdem, Greĝ  N B Z . EpipbaA. Gbrysosi, QI 
alios, ένανθρωπήσαντα ; \\tm ipfra 813, vers, 1, 
821, 29, 31. Atque inde ή έναγθρώπησις aimd eoa-
d p , Ignai, epftt. 5 ; GregAr. Nŷ seo. et GyriUupa 
infra, pag. 780, vers. 35, 8*01,7 a Qn. 808, 147 qu* 
et ή σάρκωσις (infra 821. 36) eidem Cyrlllo, et 
ένσάρκωσις AlhOna8l(<), el ή ενσαρκος οικονομία, (ή 
παρουσία) EpiQbamo dici^ir. Yers. 42, θεότόκον. 
Nai. epist. ι, aaCtedcmiuca presl}ytertim,ei orat. 1 
de Pilio ; Epipban. p.501, Gregor. Nyss< lib. Περί 
παρθενίας. N O D Q . Paraphras. Evang. Joan. cag. n, 
ΘΙ XIX, θεητόκος. 

Pag. 784, vers. 13, cod. B. ei B. St. Βεροίας. 
I{ag. 786, vers. 8, ή τομ Σ^ευήρου, Τήν των άμφο· 

τ^ρων (τού τε Σευήρου καί τού Βαρδησάνου) πλάνην 
Έοραιμ δ Σύρος δ πανεύφημος γενναίως, διήλεγξε» 
Toeodor. lib. ι Contra Mtrtt. ν . 44, φύσιν, εί καί 
νοεΤν Β. S l , 

Pa .̂ 789, νβΓϋ. 47, τής τε τού Β. Sl. Verg, pepr 
ttlt. λαλεί cod, Β. Μ. a| ξ , St. 

I}ag. 79S, vers. 16, κατά ,Δπολλιναρίου ι. Coptrâ  
hunc Apolioarium exstat epistola GregpjiiJNy^nf 
ad Theopbilum Alexandri® episcopum, cflfii aliis 
dpfidem Greg. oDuscqlis edita typis Francis l̂ Ra-
pneleDgii, anoo 1593. In i)la, pag, 16t v̂ era. 11 
leg. δυνάμεθα εαυτούς aWj^/Pag. 169, v#ra. 15. I. 
άπαιτηθήσεται; pag. 17Q, verg. I6k 1. τ^ν σήν έν 
Χριστψ τελειότητα. Quae ojQQ^jqi^ sphajlmata, t̂ pa 
iitjstic quaqo alibi a tpe a îtia, me* sive negligei^-
ti$ sive imperiliaa asoribiDoIim^qui n^hic qpjifeqa 
praesens impetrare po&sym a l̂ poih^ja, ul ea flde. 
WgiJla eMflmaDt, q*a iJJis a.mp pwscfibuaVW. 
V ^ , 7,̂  fia. H. 5t. κάνταυθα γάρ τ ^ } φ ύ α ε ι η τ ο τ^ , 

' ^ β ε . CQ*. \ αχ Mr ΒΙ. 
vers. 18, 8 ήν άπ' ^W^. h 

ρ. S$t Vera. 42, θεομάχος 1 cod. Β, Β, St. Yera. 3. 
a fio. έν σαρκΐ, Β. 5t. 

Pag. 796, vers. 4, τίς έστιν. Isa L X I U , 1. Manyr. 
pag. 48; Nax. Hom. in Pauha. Vere. 7, Εβραίοι δε 
τδ Βοσδρ σάρκινον λέγουσιν. Nilga3 lODge differuQi. 
W a β! 1 S. Vei*. 9, ώς άπδ πατητού ληνού.I*a. 
ibid. id esl. U\ NaZ. ftag. 259, τού άναίμου καί ασω
μάτου, ώς ληνοβάτου. Yer^ 9, a fip. άγενεαλόγητος. 
Be^r. YH, 3. Vei*. 7, a fln. τήν γενεάν τίς . Isa. 
Uii, 8. 

Pag. 797, Y«rs. 26» φρ^ήθητε. Mattb. x, 28, 39. 
νοερά τάγματα. Recte, Don ut in margine ιερά. Ita. 
euioi VAiierea ecclesiasiici vocant angelos,ut Arabes 
quoquti Cbrisliani, 1. S. νοεράς δυνάμεις, S. Maxi-
mue. 

Pag. 800, vers. penultimo, έν ειρωνείας σχήματ ι . 
είρώνικώς. Tbeodoret. quaest. 40 in Gen. 

Pag. 801> vers. 3H, I. εκείνον καθεΐλε. Ver3. 38, 
l{ μαρτυρίας legamus, generiua C98Q8. Αθανασίου, 
etc. ferri potest. Vers. 44, malira μάρτυρας. Vers. 
6, a, flo. forle hjc etiam ενανθρωπήσεως λόγου legeo-
dupa, ut vers. praac. Vtrs , oliimo. Μ. Μ. B. St. I. 
Q. κατάγει, recle, 8ic iofra 436, 22, 447, 32 Cbry-
8011. γέλωτα κατάχέουσα τών περί ταύτα έσπου δου
κάτων. L,ucia .̂ γέλως πολύς έξεχυθη έπί τούτοις. 

Paife 804. vpiTS. 1, Β. St. αυτή γε εί κοινή έννοια ; 

καί ήΓΠαύλου. Rotp. Χ, 15. Προσκυνούντας. JoaA. 
IV, 24. Vers. 27, δπήλθε. Hâ ttnus- codex Η. St.; 
uam quae io boc tmexnate sequu&turvibi desidarao* 
tur. Vers. 46, παιδίον, hfu α , 6. Veyfc. 6, a fin. 
έσκήvωgεv έν ήμιν. JotlV I. 14. Vers. 3, a ftD. Αώτ 
έσκηνωσεν έν πόλε ι. Vulgal» ediliooes κατψκησε. 
VjBTS. epd. έσ^ήνωσεν έν Σοδόμοις. GiHeS. 13. 

Pag. 805, v^g. 29, 1. ΐστωσαν δτι. Aliter atll ver-
bU(D Τστωσαν * reduodtrei, aui illa ούκ αισθάνον
ται I. S. 

Pag. 808, ?era. 4, Σύ εί. Mattb. xvi, 16. Vers. 
29, eodem modo supra 801, vers. 42, 50, ei ba& 
ipsa pag. vers. 49, έκ τών θησαυρών dixlt; sed il-
lUfK εν τοις θησαυροΐς, baĥ s iofra pag. 809, 35at 
3, a fiD. pag. 817. Vers. 53. 8?0, 34, 824, 
quod hie eijam maJim* Vers. 31, εκ του κατηχητι
κού, exstai ms. ib bibl. Aug. 

P»gt Yers, 14, εί γάρ. Βοαι. V, l ^ Verg. 3, 
a.flo. ταράττεσθαι. Joai*. W, 27; xiii,. 21. Vers. 
penulu έξουσίαν. εχειν. Joa,n. X, 18. 

Pag. 812, Yers. ol, προάγον I, S. Vera, 52, φανε
ροί I. 8. 

Pap. 813, verâ  11, vel cum,cod.V. legeodnm al^ 

O^ofji πςοέλσβε. CQ1JU 
Pag. 793, vers. 18 

26. cod? V, ei H. § L γνωρίζει %iTSV ^pJV iT 
δ! πνεομα,τικδν βλο^ γ ρ ό · ^ Λ γ % κα{ ;ίν tt^p^, καί. 

«ν, vel seq. vets. cpm I. S. δ>ακείμενον.νβΓ8% 

καί Ισται. Isa. II, 10. Vera. 27, τδ δε, τδ πρόσ-. 
ωπογ I. S. Vers. 34, εί γάρ μλ έαυτοΤς.. Vars. 44» 
COd. Β. e4kM. Μ. λέγει γάρ · άλλά καί, ubi wrba^ 
illius epistolai desitfdTap̂ uf. Ver^ 4% 1. δτι ίί, 
άσύγχυτοι I. S* 

Pag. &16, ΥΘΓ8. 10, tU διαβολή ν αυτών scilicel 
φύσεων l . S. Vaf8. 13, άπροσώπως αύτάς| id eat, 
φύσεις I. S. V f i ^ 17, καί 0 κατ'. Καί ώς κατ* I. S. 
καί κατ' omi ae arli^ilo, cod. Α. S. Vcr?. 20, προ^ 
κριτάς. Melius δποκριτάς. I. G. ΝθΟ aliter m§. qUOiV 
« n ^ W qpMrpWpsarjt. ijairac^dwino.qaum idim 
ali.bi bcw in o ^ a a ĵpklent. Υ^Γ3· 57, πρδς τΛν. 

fiiov τρεπομένοις. και τάς Ευρίπου. §β«, loDg^ t r ^ 
iua, πβδς τήν 3(αν τρεπομένοις. El in/ra CQDupa* 

tuju fVrs^ ^ 1 ht~ i ^ - — - ^ β 
Vers. 29, 
γνώμη, 
ad 36 liijpqi ftenine^, iia, eoatiiwamu, σ ν ν α φ ^ 
να^*φρογ.ήματι,ν τους. οε θέλοντας ε. έξ^Τ. . έ, η; *k 
αϊ. oC μεταθέσθαι πλάνης. Ueest VtHDUl^^Mr 

Λ Λ ^ Τ ί * καΓσυνΚων. Χ^ψηφρ 
}*xmtf$ π»ασο>των, ^ 

ίιωμ£των. .π^αασόντ^, , τ^ ε 
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φύσεων, I. S. ΥβΓβ. 5, a fln. άειπαρθένψ. Epiphail. 

£ig. 224, άεί μεθέπουσα κορείην. Nonn. Paraphr. 
vang. Jom. cap. u. 
Pag. 821, vers 9, a flo. δύο λαμβάνεται δρνίθια. 

Ιτβνίί . ν, 7. Macariushom. 47. Vere. 7, δ στατήρ. 
Hatth. xvu, 27. 

Pag. 824, vers. 5, ούν θεψ I. S. Vers. 41, clarius 
dixisaet, Χριστδν είς άνθρωπον ίδικώς 1. S. Vera. 
46, άγνοιαν. Nai. pag. 217, γινώσκει μέν, ώς θεός· 
άγνοεΐν δέ φησιν, ώς άνθρωπος. D. AmbiOs. EgO 
vero nibil ignorasse Filium dieo : sed nosirum as-
smnpsil affectum.ut nostra ignoratione ignorare se 
iicetei. ΥβΓβ. 48, τδ μη είδέναι τά μέλλοντα. Idem 
ex Damasceno afTert Elias Crelensis CommeDt̂ rio 
ΪΏ 2 orat. Naz de Filio. Vide et Epiphan. pag. 327. 
Vet*S. 2, a fio. εγκαλεί γάρ τήν επιστολή ν αυτού τό -
μον καλέσαντι, 1. S. 

Pag. 825, vers. 2, τόνους. Μ. Μ. sed cod. V. et 
Β . itamque I. S. et I. C. τόμους. Vide supra Scho-
Uon ad pag. 760. Yers. 29, χρήσεων ut in cod. V. 
vel polius ρήσεων, I. S. Vers. 36, αίχμαλωτίζ. 
Π Cor. X, 5. Vers. 50, I. παρεχώρει μέν γάρ τδ 
σώμα, leciio marginis, et verbum quadrato inclu-
sum ex eod. Y. 

Pag. 829, vers. 2, Μ. Μ. πρδς λαβόν. cod. V. et 
Β . πρδς λαβήν. ΥθΓ8. 7, τινδς τούτων ουδαμώς ήδυ-
νήθη · ούμενούν άπηναισχύντησεν, I. S. VeiS. 24, 
uncis inclusa in cod. Α. 8. redundam. V i r s . 29, 
δεΤται κατασκευές I. S. 

Pag. 832, vers. 11, τού τήν έν κίονι στάσιν 
άθλήσαντος, id 6St, τού στηλίτου, τού πρώτου κατα
θέσαντος τήν τοιαύτην άσκησιν. Cedren. Yide in-
fra, pag 880, vprs. 4. Vers. 15, Βασιλέα, ύ©' έκα-
τέρου τούτων Ιδία I. S. ΥβΓ8. 20, πρεσβευουσαι, 
I. S.Yers. 30,λδγοις Αδγος apud Graecos non oralio-
nero taotum signiflcat,sediD genere quamvis com-
mentationem el scriptum. Yers. 31, ώς έδέξατο I. 
S. ΥβΓβ. 39, μηδ' <*>c Ευτυχής, I. S. Vers. 40, δτι ή 
ΕΝ Δ ΤΟ φωνή. Unu8 Christas est δύο, nfmirum 
θεάνθρωπος. Vox φωνή, quod dialeciicis eomple-
lom. Dao eoim vnba U D U D I ρητόν I. S. Yers. utt, 
et bic qroque leĝ ndum ΕΝ ΔΓΟ, I S. 

Pag. 833, vers. 9, cod. A. S. υίοποιηθεΤσα men-
doee. Vers. 6, a flll δόγματα, μυστικά, Greg. Nyss. 
μυστικώτερα, Ignal. epistol. t. τροφή τελεία, Na-
ilaD. βρώμα D. Paulo, I Cor. m. 2. 

Pag. 833, 10, τήν άγνοιαν. Elias Cret.Com-
ment. in orat. Naz. de Fiiio. 

Pag. 840, vers. 11, αντλήσατε. Isa. xu, 3. Vere. 
31, cod. V. et Β. θεοσεβεστάτου. ΥθΓ8. 51, εΤς γάρ 
Κύριος, Ephes. 4, 5. 

Pag. 841, vers. 9. γυναικός. Galat. IV, 4. 
Pag. 845, vers. 36, τδν θαυματουργόν. Idem qui 

paulo anie δ Νεοκαισαρείας * quod annoto, cam 
sciam nonnullos id ignorare. Is a Suida Tbeodo-
rus eliam dicitur. Ejus Metaphrasis in Ecclesias-
tem (ei namquetara D. Bieronymus, quam Suidaa, 
ascribunt) oxstai ioter opera Gregor. Naziaozeni; 
ejosdem Viia, Greg. Nyss. aactore, bis babetur in 
bibliOlb. AogOSt. ms. ΥθΓδ. 38, Ι. κατάφωρον, 
quaot mendam eliam in superioiibus observavi-
nras. I. C. 

Pag. 848, vere. 16, Κύριλλος μίαν δοξάζει φύσιν 
1. 8. Vere. 45, I. διευκρινών I. C, Μ. Μ. 

Pag. 849, vere. 12, Γρηγόρης. Nazianz, orat. ι 
de Filio. Yers. 35, Πολέμων. SecuUis esl (D. Bie-
ronymo aociore) Polemonem diiendi cbaraciere 
eregorius Naziaos. vivoque &e, epiecopum in loco 
N O ordinaos ruri vitaip monachi axercuiL 

Pag. 852, vers. 19, cod. Β. A. S. Μ. Μ. μενόν-
<ων (d* quo vide scholion ad pagio 1, ex Synesii 
ms. cod.) μενουαών, cod. V, Ycrs. 42, άνεχόμενα, 
1. S-

Pag. 853. vera. ^ ίησ. Xp. χθες. H^b. ΧΙΠ, 8. 
Vers. 6. καί πάλιν ό αυτός. 1 Ttm. Ιϊ, 5. Vers. 19, 
§ελν έπ! πάντων. Roma IXi 5. Vers. 22, κατά σάρκα. 
Brid. ei Βοο. ι, 3. Vers. 5. a fln. τδ άσύνετον. Μ. Μ. 

I. S. Vers. 54, τδν πνευματομάχον Μακεδόνιον. Naz. 
passim. 

Pag 861, vers. 5, a fio. ώς έφ' ημών ίνιαι τών 
Ιδιωμάτων, 1. S V»rs. 3, a fio. idem mallet κα-
θεστήκασι. Vers. uU. α'ι Ιδιότητες ακίνητοι. EliaS 
Cret. aotistes Comment. in Orat. Naz. de Spiritu 
saneto. 

P»g. 864, vers. l i , ουδέ κυρίως δν. Vide HOtas 
ad Philonis opuscula, ex August.bibliotb. Franco-
funi a J. Weehelo impreesa, ann. 1587. Vers. 19, 
ή τελειοποιδς σοφία. Periphrasis Filii. Vers. 20, ή 
άγιαστική δύναμις. Τδ άγιον Πνεύμα. 

Pag. 865, vers. 26, ενότητα διατέμνοντατ. Ut 
Arius. είς μοναδική ν πενίαν συγκλείοντας. Ut Sa-
bellius. Naz. orat. 3, de pace, et alibi. Basil. Mag. 
Episl. ad Neocaesar. Ver.<. 44, έν τρισίν ύπάρχειν 
ίδιότησι. Naz. bom. Περί θεολογίας (quae in ιίοΓΟ 
manu exarato etiam Περί δόγματος καί καταστά
σεως επισκόπων IDScribilur, el Περί αγίου τού Πνεύ
ματος. 

Pag. 868, vers. 27, cod. V. Άνόμοιον. Sic Eu-
nomium appeI!aruDt,quod FiliumPatri dissimilem, 
deque nihilo orium esse irad-ret. Άνόμοιον τδν 
Πδν τψ Πατρί δπάρχειν, καί ού ταύτδν εΤναι τή 
θεότητι πρδς τδν Πατέρα, Epipban. 

Pdg. 869, vers. 4, a fln. I. συμφθέγγομαι. 
Piig. 872, vers. 32, τψ θεολόγψ. Joaa. I. 14. 
Pag. 873, vers. 6, αυτή δηλουσα, I. 8. Ver8. 4, a 

fin πώς δει νοεΐν. Ταύτα γλαφυρά, καί άξιοζήτητα, 
Μ. Μ. ad roarg. Vers. 3, a fln. έπεισε. II Beg xxiv 
1, έπέσεισε υΐ paulo inferius. » 

Pag. 876, veT8. 1, έν οΤς δ θεδς τού αιώνος. II 
Cor. ιν, 4. Vers. 3, ού δύνασθε. Lucae xvi, 13.Vers. 
4, έν τή α'. Παραλειπ. I Paral. ΧΧΐ, 1. Vers. 20, 
ήμεΐς & ούκ έξελεύσεσθε. Exod. XII, 22. Vers. 32, 
έπιτρέψαι. Num. XXII, 20. ΥβΓβ. 33, όργισθήναι. 
Num. ΧΧΠ, 22. Vers. 7, a flo. έν ταΤς καρδίαις. 
Epbea. Hl, 17, διά τής πίστεως. ΥβΓβ. 6, a fio. δσοι 
είς Χριστόν. Gelat. III, 27. 

Pag 877, vers. 4, έρριζωμένοι. Coloss. ΐι, 7. 
Vers. 24, ΐσ. μερίδιον ούκ ασημον.δίο Tertullianus. 
Domiitanus ponio N r̂onis ; et xeropbagia, porno 
jejunii I. S Vers. 33, Τιμόθεον. De hoc Tiroolbeo 
c*nsule Sectarum Historiam Leoniii Byzantini. 
Vert». ulf. cod. B. et A. S. είς χ ί καί χιλίους συγκε-
φαλαιωθέντος, μηδενός. 

Pag. 880, vers. 4, Συμεών, d* quo supra, pag. 
832, 11. Vers. 10, προβάλλεται μέν τήν αυτήν έπι-
γραφήν I. S. 

Pag. 881, vers. 11, κατά Άγνοητών. De hie idera 
Leoniius, pag. 475. Vere. 38, άμαρτίαν αύτδν καί 
κατάραν. Naz. ΟΓβΙ. 2, de Filis. Vers. 45, άν-
θρωπίνης φωνής. Ila Γ08. 1. άνθρωπίνης φύσεως. 
Scriptum videtur (inquit 1. S.) φως ής * ex quo 
conflatom Φωνής. Ver>. 9, a fln. πού εί. Gen. ΐιι, 9. 
Vers. 8, a flo. πού έστιν Άβελ . Genes. ιν, 9. Ver*. 
eod. καί κραυγή Σοδόμων. Gen. XVIII, 20. Vers. 8, 
8 fio. λεγεών. Warc.v, 9 Yers. ρβη.τί θέλετε. MaUb. 
xx, 35. Yers. UlC. 1. άλλά γε μήν. I. S. 

Pag. 884, ver?. 11, κατ' οίκονομίαν. 8apra vide 
scbolwn ad pag. 52, vers. 16. Vers. 16, συ έγνως 
τήν άφροσύνην μου. Psal.LXVHf, 7.Vtr8 17,θεέ μου. 
Libri editi δ θεός μου. Psal. XXI. 1. Yers. 5. a fin. 
ώς έμέ. Deut. xvui, 15 Uidor. Pelos. Hb. ffl, 
epist. 94. 

Pag. 885, vers. 3, ρΓοσπεύδων in cod B.etM.M. 
legiiur αότάς. Vers. 35. συ δέ άπελεύση. Genes. XV, 
lo. Lectio marginis ex libris impreasls. Yers. 46, 
Hbri vulgati έκλείπων el γήρα. GeD. XXV, 8. ΥβΓ8. 
51. συνήχθησαν. Oen. XXXVH, 34. Vers. 9, a fln. 

?ησίν. Gen. XLIX.29. Καί δψει αυτήν. Vulg. edit. καί 
ε. DuUt. XXXII, 51. 

Pag. 888, vers. 2, έγώ είμι. Exod. Πΐ, 6. Matlh. 
xxu, 32. 

Pag. 889, vers, 15. φωτικής. Φωκικής. I. S. 
illud supr. tmemate 201, pag. 270, neqoe aliler 
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codd. Diadochi calamo exarali.Vers. 19, Διονύσιος. 
*0 Αρεοπαγίτης, de ααο sopra pag. 1. 

Pag. 892. ΥβΓβ. ο, Άνεγνώσθη βιβλίον Στεφά
νου. Hactenus in cod. A. S. tomus I. Doorom au-
tem memiDit in Bibliotbecae Gesnerians, epilome 1. 
Simleras qaoque. Vere. 38. 'Ος δ βαπτισθείς 
Ιωάννης 'οκτοβρίψ μηνί συνελήφθη. De blljus COII-
ceplionie teropore agit D.Cbrysost. Hom tn Notal. 
Christi, quae brevi eroendalior et aoctior, qaam 
amea, recudetur cum eruditissimi viri P. Paotint 
iDterpretaiione. Vers. 41, ή Θεοτόκος. Cbrysoet. 
ibid. Vers. 38, Άπριλλίω, δν o\ Εβραίοι Νισάν. 
Josepb. lib. Ui AreJUBOl. cod. 9, 10, μηνί Ηανθικφ 
κατά Μακεδόνας, Νισάν δε κατά Εβραίους, δς καί 
τού 2τους έστιν άργή. Macar. hoaill. 5, ?στι μήν 
πρώτος Ξανθικδς, δκαλούμενος Άπρίλλιος. ΥβΓδ. 41, 
Ίανουαρίφ ε'. Epipban. lio. II Contra Anoetot, pag. 
196. Vers. 45. πρδ οκτώ Καλανδών. NicepbGTUS 
lib. ι Eccles. Hist. cod. 12, et alii lam Graeci qoam 
Latini. 

Pag. 893, vers. 1, άνθρωπομορφον. Adversus An-
tbropomorpbitaa disputat sanctus Athan. dialogo 1, 
coDtra Anomoeum AriaDistam. Theodoret. q. 20 
in Gen. Vers. 16, ol δερμάτινοι χιτώνες. De bis, 
Naz. in Natal. Gbristi. Epipb. pag. 236, 255.Tbeo-
pbylact. in cap. xu Lucae, Tbeodoret. q. 39, in 
Geo. S. Maximus iis veibis, quse dialogo 3 CflBsa-
rii, frairis Greg. Naz. inserta suot infra et 909, 
ΥΘΓ8. 5. Vers. 30, δ παράδεισος. De hoc Basil. 
Magn. paff. 643. Vers. 51, ουδείς απολύεται. Da-
maecen. Dialogo conira ManichcBOi 

Pag. 896, νβΓβ. 24, τών θυρών ε'.σήλθε κεκλει
σμένων. Joan. xx, idem Alhaeasius (niei dialogoa 
illos quinque, eancto Maximo, τ φ Όμολογητή, 
ascribendoe censeas, cujus in operibus, ut alibi, 
sic in membranis biblloib. Aoguet. leguotur), dia-
loff. 4, Epipbao. pag.27,256,338,431,507. Vers. 5, 
a fio. δτι πρδ τής. Vide Bas. Magn. horo. 1 In 
Hexaem., Tbeodor. queet. 3 in Gen. 

Pag. 897, vers. 3, ταΤς γυναιξιν δμιλήσαντες. Ex 
Bobraae lingu» imperiiia oriue hic error: per υιούς 
enim τού θεού, GeD. νι, 2, quidam intellexerunt 
αγγέλους, recUUS StlidaS (in diCtione μιαιναμίαι, 
Setbi, Enocbi et Enosi fllios : qui vicii libidine.ad 
filiaa Cafni sint ingressi,unde Giganles. Vere.8, δτι 
αϊ ψυχαί τών άμαρτ., de bOC SUpra, ΥβΓδ. 16, 
σφαιρικός. Vide supra scboliOD ad pag. 24, 
vere. 4. Vere. 27, δ'τι αϊ ψυχαί. S. Maximus ld, 
raiiooibus Θ saera Scriptora petitis, negat eod, illo 
fragmento Casarianis inserio. et Greg. Nysa. an-
listes lib. De anima tt resurrectione. 

Pag. 900, vers. 39, έγαλακτοτροφήθη. LUC. U,27, 
Ignat. epist. 5. 

Pag. 901, vers. a fin. περί Θεοφίλου. Isidor. Pe-
lus, bb. i, epist. 52; Synes. epist. 66. Vers. 7. a 
flD. Ί ω . τού Χρυσοστόμου. Isidor. ejasdem ltOri 
epiel. 156. Yers. uldm. Ιγνάτιος. Erist. ad Tral-
liaDos Vers. eod. Κλήμης. Strom. η et ni cujue 
verba citat Eoseb. lib. in Eccl. Hist. cap. 29. Vera. 
eod. θεοδώρητος. Iib. iu, Coniro kmnt. 

Pag. 904, vers. 12, Γρηγόριος έν έπιστολαις. Gra-

forii Naz. epistola aa Tbeodorum TyaneDsem, 
'bilocalis Origenle libro praeflxa In cod. ma. 

Aug. legiior haec : 
θεοδώρω τ φ τά Τύανα έπισκοπούντι. 

Εορτή καί γράμματα · καί τδ κρειττον, βτι προ-
Φθάνεις τδν καιρόν τή προθυμία, τδ προερτάίειν 
ήμϊν χαριζόμένος. Τά μεν ούν περί τής σης εύλα-
βείας τοιαύτα. 'Ημείς δέ ών Ιχομεν τδ μείζον, άντι-
διδόαμεν τάς εύχάς. "Ινα δέ τι καί δπόμνήμα παρ' 
ημών ϊ χης , τδ δέ αύτδ καί τού αγίου Βασιλείου · 
πυκτίον άπεστάλκαμεν σοι τής Ήριγένους φιλοσοφίας, 
έκλογάς έχον γρησίμους τοις Φίλολόγοις. Τούτο και 
οέξασθαι καταξϊωσον, καί άπόοειξιν ήμΤν δούναι τής 
ωφελείας καί σπουδή καί Πνεύματι βοηθούμενος. 
Έάρωσο* 

Pag. 905, νβΓβ. 10, απαρέγκλιτος I. S. 
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Pag. 908, vere. 8, Ιερεμίου. Thren. m, 33; 
Epipb. lib. xxi Contra Adamantinos, pag. 245. 
Vers. 33, ουδέ 'Οριγένης. eod. V. Η. Si. Vere. 9, 
a fio. τούτο γάρ. Vere. 6, a flo. I. ή Α. S. Η. St. 
Yers. ultim. σαρκών έρασθέντες. Πώς ταύτα.ού δέχο
μαι τήν τοιαύτην δμιλίαν γενέσθαι, SCholioD ad 
oram Μ. Μ. Vide quaa ad pag. 897, vere. 3, adno-
tavimus. 

Pag. 909, νβΓβ. 44, ίνα μή άθάνατον μείηι τδ 
κακόν. *Ίνα ή τής αμαρτίας έγκοπή. ΤηθΟάΟΓΘΙ. 
Yide infra pag. 916, vers. 19. 

Pag. 912, vers. 28. Ht. St. αύτη είς. Vera. 35, 
δημιουργόν. Τη τού καλού φυγή, NflZ. Hoai. in Nat. 
Chr. Vers. 49, τού κάκου sive (ut Basil. Magn.,) 
παντοίας κακίας έμοί πρόξενος. Vers. 51, οΓδαμεν 
γάρ. Rom. νιι, 14. Yers. 6, a fin. έγώ δέ. D. Panl. 
%tnd. 

Pag. 913, vers. 3, cod. V. et H. St. είσοικήσαν, 
Α. S. είσόικίσθαι, Μ. Μ. είσοικίσαν, cod. Β. είσοικέ-
σθαι. I. S. είσοικισθέν έν τ ή , ut pag. seq. Vers. 25, 
είσοικισθεισαν είς. Vers. 5, Ού γινώσκω. Bom. ΤΠ. 
15, Vera. 8, ού γάρ έφ' ήμΤν. Vide echolion ad 
pag. 266, 33. 

Pag. 913, vers. 26, άπδ τών. Έ κ τών κρυφίων 
Peal. xviii, 13. Vers. 31, λογισμούς. 11 Cor. Χ, δ. 
Vers. 43, γίνεσθε, καθώς. 1 Cor. 11, 1. ΥβΓ8. 6a fin. 
άνιδιτί [quod 6t ajpud PlalODem, παρά τδ ίδίω τδ 
Ιδρόω.Ί cod. Υ et Η. St. al. άν Ιδρώτι, et iD marg. 
fa. άνιδρωτί.ΥβΓ8. 5, a fln. ad marg. fl. Si.pooiiar 
ζτ ' , quo aliquid deetse, oelendilur. Vers. 3, a fin. 
πανοπλίαν. Ephes. VI, 13. 

Pag. 916, νβΓδ. 3, λογισμούς τε. Π Cor. Χ, 5. 
ΥβΓβ. 4, δτι μή . Epbee. VI, 12. ΥβΓδ. 7, ού γάρ, 
Rom. νιι, 15. Yere. 19, διδ καί. Yide eupra, 009, 
νβΓβ. 44. ΥβΓδ. 22, ΟΤδα γάρ. Bom. vn, 18. ΥβΓβ. 
26, βλαστήματα νέα. ΥβΓβ. 28, έξ έπιπνοίας I. S. 
ΥβΓβ. 33, τή αεν νομοθεσία. Συνήδομαι γάρ τ φ νόμφ 
τού θεού κατά τδν έσω άνθρωπον, Rom. VII, 22. 
ΥβΓ8. 45, άντιστρατεύεσθαι. Bom. Vll, 23. ΥβΓβ. 47, 
σκφώσαντα. Ita 0Q8. omnt* (qood io cod. H. St. 
noiatur tanquam suspectom) id est, άποσκληρώ-
σαντα [ ab άπόσκληρος, quo Basil. MagD. UUIQT 
bom. in xxxtu psalmuml; nam et Hesycbius σκι-
ρώσασθαι ρβΓ άποκληρούσθαι (velul ibi legendum) 
explicat. Uode ή έσκιρωμένη Φαντασία apud Ju8tin. 
Martyrem. Phavori&us σκιρωθήναι φαμέν, έπί τοΰ 
ρύπου τού σφόδρα εμμένοντος καί δυσεκπλύτου, qu0 
verbi Dotio imprimis buc quadrai.Quare illud σκιά-
ρώσαντα nihll fuii opus adnoiari. Sed apud Pbi-
lonem lib. Περί φιλανθρωπίας, pag. 483, pro στει-
ρούνται, malim cum ms. AugUSl. σκι^ουνται 1θ-

fere. ΥβΓβ. 3, a fln. εύχεται ρυσθήναι Bom. VU, 24. 
ere. oll. προφήτης. Peal. ΧΥΠΙ, 13. Yere. 23, 

Άγλαοφών, cod. Υ. et fl. St, etiam hoe loeo. 
Yere. 30, διά τδ ένοικου. Ita et tetus interpree, 
RODi. VIU, 11, alii διά τού ένοικούντος αυτού Πνεύ
ματος, Macariue bom. 5 bie, et hom. 20. 

Pag. 920, νβΓβ. 17, Η. St. χρώμενα, ΥβΓβ. 31 # 

ΟΓδαμενγ'. HCor.v, 1. 
Pag. 921, νβΓβ. 1, τώ τδν κόσμον έν τ φ πονηρφ 

κεισθαι. I Joan. ν , 19. ΥβΓβ. ββφίβηΐβ τής ώκυμάκ 
ρου. Τής ταχυπότμοο. Pind. Xiphilino Ιδς ώκυμο-
ρος · veDenum, mortem aceelerane. Vers. 24,οΓκτ^ 
σιν άναψυχήν I. 8. ΥβΓβ. 7, τδ γάρ οίκητήριον. 
II Gor. V, 2. ΥβΓβ. 11, διά πίστεως γάρ. II Cor.V ,7. 
Yere. 13, καί ού σαφώς. Negativa ου redundat I. S . 
ΥθΓβ. 15, δτι σαρξ καί αΤμα. I Cor. XV, 60,1. S . 
ΥβΓβ. 43, καθώς έφορέσαμεν. I Cor. XV, 49· 
ΥβΓβ. 45, Γή εΤ, καί είς γήν άπελεύσ^. G6D. ΙΠ, 19· 
ΥβΓβ. 50, legilur etlam ζην. Yere. olt. καταποθξ· 
II Cor: V, 4, ίνα καταποθή τδ θνητδν ύπδ τής ζωή<· 

Pag. 924, νβΓβ. 4, δτι καί οί νεκροί. I Tbett. nr, 
16. ΥβΓβ. 16, Β. St. 2, πυράγνος. Η. 8t. et I. C. 
πυρ, άγνος φυτό ν . Hujue plaDtaa flt meDtfO 
LevU. xxni, 40; Job. XL 17. ΥβΓβ. 88 'Ιωάνντνξ 
Apoc. xx» IS.Vere. 6 a fln. άνήρ μέν γάρ.Ι Cor. n,d» 
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Pag. 925, vere. 4, άνήρ επιθυμιών, Dao. α , 23. 

Yers. 28, ό Μωσής δέ χαί Έλίας . Matth. XVII, 3. 
ΥβΓβ 40, του είδους. Scholion. οδ παρά τοΰτο. Καί 
γάρ εί καί μή έπί του είδους, άλλ' έπι του συνθέτου 
σώματος τεινεται, ουδέν ήττον τδ αύτδ έπεται · ή ού 
τδ αύτδ. Τδ μέν γάρ έχει λύσιν, δτι πάλιν θνήξει, 
δπερ οδκ έστι κυρίως ανάστασις * τδ δέ ού * είπερ 
τδ είδος οδ θνήξει πάλιν, δ'τι μη δ όλως θν^σκει. Μ.Μ. 
Vers. 41, πρωτότοκος. Coloss. I, 18; Αρο. I, 5. 
Yers. ult. τής Σαραβθίνης. 111 Beg XVII, 22, ΥβΓβ. 
aod. Σωμανίτιδος. IV Reg. ιν, Naz. Ηοη. in Pente-
COitem Σουμανίτιδος, ΘΙ ms. Σουναμίτιδος, quod Βθ-
braao ββι vicioioe. 

Pag. 028, νβΓδ. 33, έπινοία. Οίον, τδ ζώον άπδ 
τού χρώματος. Τδ γάρ λευκδν ού δύναται [ενεργεία] 
χωρισθηναι τού κύκνου . τδ άβάσκανον ούκ ειωθε 
χωρίζεσθαι τού φιλοσόφου * ού γάρ έν βασκανία δ φι
λόσοφος ποτε. Scholiasi. ad Π. ϊώ.Τορ. Boe.thi mss. 

Pag. 929, vers. 1, τδ παρά τού προφήτου Ι ε ζ ε 
κιήλ Ezecb. ΧΧΧνΠ. Υ«Γ8. 3, Β. St. έξουσιαστικώ-
τεροι. ΥθΓδ. 10, idem άλλων εθνών. V T S . 20, Ί ώ -
σηπος, lib. Vll, Debello Judoico, cap. 18, Vers. 26, 
ένέπρησαν. Bioc corrigendue et Josepbus ei inier-
pres ejus apud quem έτήρησαν legilur id eei, 
acrvamnl, pru mcendtrunt. Yers. 46 Σαμουήλ. 
I B»*g. XXVIU, 12, schol. δαιμόνιον ήν τδ παρά τής 
εγγαστρίμυθου άναχθέν, άλλ' ούχ δ Σαμουήλ Μ. Μ. 
Vide Jusi. Mari. thalog. πρδς Τρύφωνα, ρ. 260, 26, 
et Respom. ad ortkodox. quast. 52, pag. 328, edit. 
II. Coojmel., TertuHian. fib. De anima, c. 57. 

Pag. 932, vers. 7, Ινα δν ασώματο ν. Vox Ινα. 
pro qoa ην habet B . Si. vliio non carei. I. 8. Yers. 
14, έώρακε. Τεθέαται, 1 Joan. IV, 12, Β. St. I. S. 
Vers. 22, αύται φύσει αί ψυψαί παντός Η. St. ΥβΓδ. 
25, διά τούτο. Εις τούτο γαρ Χριστός καί απέθανε, 
Bom. XIV, 9. ΥβΓ6. 27, έπι τών ψυχών καί έπί τών 
σωμάτων. Isidor. Pelus. lib. ι, βρίβι. 222. Vers. 44, 
τού ξενώνος, DOO legilur io cod. Β. St. ΥθΓ8. seq. 
idero, ei cod. B . 2 ίκλαμβάνοντος, Μ. Μ. έκλαμβά-
νοντες. Locue viiioeieeimue. I. S. Yers. 9, a fin. 
δια τδ μή δύνασθαι αυτά φέρειν. Isidor. PelllS. lib. I, 
episi. 304. Yers. 8, a fln. H . St. Vers. ult. 1. παρ-
έβαλον fl. St. I. S. Vers. eod. μυστήρια. Scholion : 
Ουχί τά τής πίστεως λέγει μλ ραλεΤν τούτοις, 
άπερ άν εΤεν καί μυστικά * άλλα τά μυστικώτερα. 
ταύτα γαρ τοΐς έν τή πίστει τελείοις άρμόζουσιν. Οι 
δε μή ούτως οίκονομούντες τδ τού κηρύγματος σιτο-
μέτριον, εί καί πιστοί τυγχάνοιεν οικονόμοι, άλλ' 
οδχί καί φρόνιμοι ^ηθείεν δν παρά τ φ δικαΐφ κριτή. 
Αιο καί κατ' οίκειον νούν ήρμήνευται κατά πρώτην 
εκδοχή ν ή παραβολή. "Εχει οέ άριστα καί ή μετ ' αυ
τήν επίσκεψις, καί άξίως τής διανοίας τού γραψαντος. 

Pag. 93$, ven. 40. 1. μαργαριτών, Η. Sl. Vere. 
11, pro ή είς πίστιν, lege ή είς Χριστόν π ί στις ctlin 
Η. S l . Yers. 39 I. ποιητής έστιν. 

Pag. 936. vere. 3. έτερον δντα κόσμου, Η. St. 2. 
Yers. 20, al. άτελες δν καί. Vers. 9. a fio. ώ πάλιν, 
eod.Y. et Β. St. At ώ βάλε Μ. Μ.ώ βάλη cod.V. H.St. 
t , id eet, άπαγε, alils αβάλε.Οιιοά tamon frequentiaa 
των εδχομένων, qtum τών προβαλλομένων, I. S. 

Pag. 937, ?ΘΓ8. 2, της κατακρίσεως cod. Β. Μ. Μ, 
61 Η. St. μετακρίσεως. 1. S. διακρίσεως. Vers. 9, 
COd. V. έρυθμον. Η. St. εδρυθμον. ΥβΓβ. 25, τδ μεν 
βρέτας. Gaxa nomen hoo ait άκλιτον, cum βρέκαϊ 

ftv ln uno codice, ln altero έ σ τ α ι ; ita pag. 940, 
•βΓ8. 28, pro έσται in allo eod. άν legitur, et 
pag. 941, ΥβΓδ. 14. ΥβΓβ. 50, 1. έκκεκλικίναι cum 
maa. et I. C. Yult eoim lete dlcl έκκλισίαν, quaei 
έκκλησίαν, a iuga voloptatum. ΥβΓδ. 9, a ftn. "Οτι 
α*ησΙν δ άγιος . Πώς τούτο φής , άγιε τού θ ε ο ύ , είπερ 
κ α ί σή ή τοιαύτη δόξα. eebol. Ε. Μ. ΥβΓβ. 7,a fln.l. 
μ β λ λ η σ μ ο ύ Cod. Υ. Η. S l . I. S. ΥβΓβ. ult. κατακο-
σ μούσαν . Α. S. μετακοσμοΰσαν. 

Paff. 940, νβΓβ. 4, Κύριος έκτισε με. Prov. VIII, 
22, Clem. Alex. Protrept. Quem Seripturs locum 
de FilH aiernitate accipii Igoat. epist. 4; Naz. 
Orai. deFilio; Epiphan. tib. u Contra Arianoi, 
pag. 320; Damascen. lib. rv, cap.95, Deorthodoxa 
fide. Pbilo, lib. Περί μέθης, paulo aliter citat, *0 
θεδς έκτίσατό I Aquila έκτήσατο) με πρωτίστη ν τών 
εαυτού έργων. ΥβΓ8.30,άπδ τοΰ αιώνος, Psal. LXX33X, 
2, 4. ΥβΓβ. 36, έξακισχιλιοστόν. Quamvis malte 
hallucinatione* in his sunt.quarum rationem,pro-
pier absarditaiem, DOD babaimas : hanc tamen 
jocularem praaterire DOD potuimue. cUnue dies,in-
qoit, euni mille anni coram Beo. Sunt auiem a 
crealione ad nos, eex miUia anoorum. Ergo eex 
dies a creatione ad DOS fluxerunt. In hebdomada, 
inquit, id βδΐ io septima die, eive septimo millena-
rio deflciet mondus. Ergo, inquit, a creatlone ad 
συντέλειαν κόσμου, SUDI αίθδ tredecim. > Aiqui de-
bebat dicere, sunt diee eeptem. Nam pro septimo 
milleDario qai debet accedere ββχ prioribue mllltv 
nariis pra3teritis,ipse adjungit septem milleoarioe; 
quaa profecto mlra est ballucioatio.quae nata est ex 
verbo έβδομάς, quod, ut est, pro eeptem capit, et 
perperam item pro septimo die ueurpavit. I. S. 
ΥβΓδ. 46, Ά μ μ ο ν θαλασσών. Siracid. 1. Vere. 4, a 
fln. δ μέ γάρ θεδς ούκ έστι. "Οτι οδκ έστιν αίτιος 
τών κακών ό θεός, docet Basil. MagQ , hom. iDte-
gra; Chrysost., ΟΓβΙ.Περί προνοίας. Pbilo lib. Περί 
φυγάδων. 

Pag. 941, vere. 6, a fio. ad marg. codd. M. M.el 
B. St. 2, legitur. έκ γάρ τούτων καί δτι τών σωμά
των ποιότης, δείξεις* ειπερ ή τών ποιοτήτων σύνοδος 
τδ σώμα αποτελεί. 

Pag. 914, νβΓδ., εί γάρ. Η. St. 142, ή γάρ. ΥβΓβ. 
60d. έξ οδ πόλεων et 1% ού ναών I. S. ΥβΓδ. 36 τά 
κακά πότερον ούσίαι; Ούτε γάρ ποτε κακδν ήν, 
ούτε ρίζα γέγονε κακίας, ούτε ένυπόστατον κακόν 
έστι. Epiphan. Contra Batil. et Manich. Naz. In 
Not. Chr.9 ejaeqae parapbraetes; Damasc. lib. U 
Ortkod fd.% c. 46, qui eamdem τής κακίας ratio-
nem ait esse, qua3 eit τού σκότους - de quo idam 
lib. i , cap. 22; Theodoret. qusst. 7, in Gen. Basil. 
Magn. bom. 2 ei 6 in Boxaem.Yere. 50,1. in marg. 
κάκεινος κακός. 

Pag. 948, ΥΘΓ8. 5, Β. St. τά μέγιστα κατά τοΰτο 
τδ αέρος. ΥβΓδ. 34, ecbolion. εί κατά τήν δλην, 
άλλα μή κατά τών ποιοτήτων ή άντίθεσις ήν · ισχυ
ροί ο\ λόγοι. Μ. Μ. ΥβΓβ. 36, 37, 39 ΘΙ pag. 949, 
ΥβΓβ. 4, 1, τδ έσται in marginem rejlciaiur; i d e n l m 
in a l . codd. pro άρα, ui supertue pro άν legitur. 

Pag. 949, vere.7, scholion ad marg. Μ. Μ. χ ρ ή -
σιμον τδ έπιΥείρημα καί πρδς τδ δεΤξαι τδ παν γεννη-
τδν, τδ καί έκαστον τών αύτοΰ ατόμων τοιούτον,είτϊ 
μεν άτομα τών είδών τδν λόγον δέχονται· ούκ ανάγκη 
δέ τούτων τά είδη. ΥβΓβ. 45, δς καί. Β. St. 2. 1. S. 
ΥβΓδ. 5, a fln. άπδ τών Γραφών. Mattb. XIX, 11· 
1 Gor. νιι, 28; Ignat. episi. 6. 

Pag. 952, νβΓβ. 1, ατελεσφόρητα άτέλεστα, PrOV. 
m 16. ΥβΓβ. 11, τέκνα. JephU. Judic. n, 29. ΥβΓβ. 
21, γυνή. Παρά τήν γονήν, IeidOT. Pelue. lib. ΙΠ, 
epiet. 242; Symmacbus vero άνδρίς, quo flobraie-
mue magie exprimitur. Vere. 47, λέγουσιν δργββνβ 
καλούσαι. I. 8. ΥβΓβ. 25, Βαβυλών γάρ, τάραχος, 

cki εκεί συνέχεε Κύριος τά 
% ε γ χ ύ σ ε ω ς διαλά-
Levit. ΧΧΙΠ, 40; 
; άρδην άποοτε*-

ραχτη. Piin. lib. fvi, cap. 26, eemen ealioie mtt-
lieri eterlliutie medicamentum eeee conetat. Vere. 
U l l . ώλεσικάρποος. Frugiperdas. PliD. ibid. Qt ώλε-
σίκαρπος h . I. i i t ή δλλύουσα τήν γονήν, ήγουν τδν 
καρπδν τής κοιλίας. ΝβΖ. Cerm. κατά γοναικ»* 
καλλωπιζομένων, νβΓβ. 53, metapborice utitar... 
ή δέ τεή χάρις , ώλεσίκαρπος.Υΐάθ Bomeri ioterpre-
tem Oiyu. K' et Tbeophraet. lib. in D« phniii. 

Pag. 953, νβΓβ. 1, μή έπιλαθέσθαι νύμφην τδν wo» 
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σμον Jerem. IU 32. ΥβΓβ. 5, οτή&η. Τό στήθος 
Pmloni, pag. 570, ενδιαίτημα τοΰ Θυμού. (Jnde 111 ttd 
Sopbocleam : 

Ανδρών γαρ έσθλών στέρνον οδ μαλάσσεται. 
Sed Φρένες aliquando ideai, quod διάφραγμα (qaia 
hoc ioflammatione affecio mens laaditur) veluri 
PiBiL iVtfm. ode 7. 

. χολωθεϊς 
ό καρτερδς Αίας, Ιπαξεν διά φρενών 
λευρον ξίφος. 

ΥβΓδ. 8. Λάβε μοι δάμαλιν. GeD. XV, 9. ΥβΓβ. 9, 
I. τριετί ζούσαν, καί αίγα τριετίζούσαν, καί κριόν. 
eod. V . Α. St. Vers. 27. καί δμεϊς, Lucse IV1I, 3β. 
Verft. 30. άνακλινεΤ. Ibi(L 37. Vers. 34, τρεις ημών 
τής ηλικίας. Toiidem mundi bujua aaecula quidam 
etatuuoi : primuna ήγεμονικόν, aiterum Θυμικό ν, 
terlium έπιθυμητικόν. Yida Suidam in dielione 
ΨυΧή» e t intra 569, 10. Vers. 48, τήν όσφύν άναζω-
σαμένους. I Pelr. 1, 13. Vers. 50, σίκερα. Σίκερα, 
παν τό δυνάμενον μέθην έμποιήσαι πόμα τοις 
Έβραίοις όνομαζειν σύνηθες. Basil. MagD. ΥβΓδ. 8, 
a fln. έγώ είμι. J<M»D. XV, 5. ΥβΓδ. 5, a fio. Έκ γάρ 
αμπέλου. Deill. XXXII, 32. 

Pag. 956, vers. 2, πάντη. Η St. ταύτη Vers. 11, 
•αφόρεσαν eod. Β. Β. St. Α. S. δικαιοσύνης μάλλον. 
Hec sunt iDtricatissima I. S. Vers. 19, B. Si. ορά
σεως, γεύσεως, οσφρήσεως, quod postivmum in 
caeteris mss. destderatur. Vers. 33,τό γάρ έλαιον τή 
δικαιοσύνη. Τή ελεημοσύνη, τη εδποιία, Joan. Cbry-
806100)· boffl. είς τάς ι' παρθένους. V L T 8 . 34, χρονιά 
σμόν. Matlb. XXV. 5. Vers. 42, είς τήν άπάντησιν 
I Thessal. Ιν, 17. Vera. 50, εκλεκτή τή Β. St. 

Pag. 957, vers. 4, άφθόρψ. ΥβΓβ. 8, I. θύσας δι' 
αύτη ν μόσχον τόν σιτευτον. LuC. XV, 23, βν ή δαμά-
λις Μαρία εγέννησεν, Cbry&OSt. hom. είς τόν άσω-
τον. ΥβΓβ. 35, δφηνήσασθαι, I. S. Vers. 37, ή τής 
πνευματικής δγδοάδος, De hae, Naz. Hom. I U no-
wam Dominicam, et in Penttcotttn, Greg. Nyss. in 
Psal. VI, Basil. Magn. bb. De Spirit. saneto, 
tap. 27. 

Pag. 960, vere. 8, B. St. δπωρόφιον, quo poeto 
iere uluniur, Pind., Tbeocrit., Nonous. Vers. eod. 
διαίτη τή τών ανθρώπων. Συνανθρωπιστικόν, BaSil. 
MtgD. συνανθρωπίζον. Arislol, Vers. 9. ψαλμψ. 
XLIV, 11, 13. Vers. 17, cod. Β. Παρά θεία παρ
θενία. Auctor Etytnologiei, δτι παρά θεού εδόθη. 
Yars eod. cod. V. ei Η. St. ύπαλλαγήν. Vers. 22, 
leclio marginis αίρετή, esi glossema. Yers. eod. 
διά τδ αίρειν. Άρεττι μέν γάρ οδ μόνον παρά τήν αί-
ρεσιν ώνομάσθη, άλλα και παρά τό αίρεσθαι (παρά 
τήν άρσιν. ms. AugUSl.) · αίρεται γάρ καί μετεωρί
ζεται, δια τό άεί τών Όλυμπίων εραν · κακία οέ, 
από τοΰ κάτω κεχωρηκέναι καί καταπίπτειν τούς 
χρωμένους αδτη βιάζεσθαι, Pbilo. Ver8. 26, Πόξ 
αού. PsaL ιϊ, 7. vers. 5, a fln. Β. Sl. ?τι εί τό άνε-
λεΤν. 

Pap. 961, vers. 23, I. σκιά. Hebr. Χ, 24, εί δέ. 
Η. St. ή δε είκών, τό Εύαγγέλιον, αυτής. Vers. 26, 
έν τ φ Λευϊτικψ ΧΧιΙΙ, 42, έν σκηναΐς κατοικήσετε 
έπτά ημέρας. B»c iade ή τών σκηνών εορτή dichtir, 
II Maco. Χ; alias ή εορτή τής σκηνοπηγίας,Ββαΐ.χνί 
βΐ χχχι, 10. Yers. 31, Judic. ΐχ, 8, Suid. in Abime-
kcko. Vers. 40, I. Ιως τού I. S. Yers. 7, a fln. 
.πετάλοις. Φύλλοις συκής Gen. IH, 7. ΥβΓβ. 5, a 6θ. 
ο?νω χλευασθέντα. GeD. Ιχ, 21. Vers. pen. impeF-
Jecta oraiio. Yldetur ita explenda, τή έπί τή 
σωτηρία τού κόσμου τοις απόστολο ις δοθείση 
εξουσία. 

-· Pag. 964, νβΓ*. 8, έπί τδ κρεΤττον (Mallh. XXIV, 
32, ΥβΓβ. 9. τήν ιλαρότητα τήν έκ τού οίνου) 
Ρ Μ Κ GBI, 15. YcTS. 13, δια τόν καρπδν τοΰ ελαίου 
τήν εύσπλαγχνίαν. Τό έλαιο ν καί τδ έλεος παρώ
νυμα, id est, illud hujus typum, facit Clem n̂e 
Alex. qeeqae, lib. u, Pced. cap. 8, Vers. 17,£άμνος 

jfal άγνος. Etymologus idem asserit, apod quem 
et sequenila leguniur de Jezabele, binc redinie-
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franda. Vars» 20, τή παρθενία ταύτη, Β . St. Vers. 
2, άγνος δέ παρά τδ διά παντός άγνεύειν. DiOSCO-

rideŝ lib. I, Περί ύλης ιατρικής, eap. 136, Galenus 
(tOfOO Π, lib. Περί τής τών απλών φαρμάκων δυνά-r:uK β) : Επέχε ι δέ καί τάς πρδς αφροδίσια δρμάς 

τε πεφρυγμένος καί δ άφρυκτος καρπός * καί τά 
Φύλλα καί τα άνθη τού θάμνου ταδτό τοΰτο δύναται 
ορ$ν. "Ωστε ού μόνον έσθιόμενα καί πινόμενα πρός 

δνείαν [Ald. άγνοιαν vitiosel πεπίστευται συντελειν, 
λά και δποστρωννύμ»9να. [Διά] ταύτα άρα καί τοβς 

βεσμοφορίοις αϊ γυναίκες Άθήνησιν δποστρωννύου-
σιν εαυταΐς δλον τδν θάμνον. *Εντεύθεν δέ καί τουνο-
αα αδτφ. Yide Eiymologum in "Αγνός ίιι Μόσχοισι 
λύγοισιν, et I D ράμνος. Vers. 25, δπδ ράμνους. 
III B tg . χιχ, 4, ibi ^dn. Plantia. ραθάμ, Cbrysoar. 
Ham. tn deeoU. Joan. Bapt. όαμέθ, cod. Aogoel. 
ΏΆ. ut quidam impressi, ραθμέν ; alius ms.August 
άρκευθή ραθαέν * ubi fone άρκευθον legcndoo); 
είδος φυτού ακανθώδους Lexico ms. όνομα δένδρου 
άκαρπου Scholiast. Theocriti. Vers. 26, δ'τι τών 
φευγόντων. H S B C verba taoquam pra&cedrntinm 
αιτιολογία, in Rtymolooico afforoDlor. Yers. 2&, 
ξύλον, από τού άρχιπαρθένου Χριστού πεφυτευμένον 
τοις τήν άγνείαν ασπαζομένοις Etymol. Vera. 45, 
προσόζειν α. καί ά. έ, τ . τ . ψ. μώλωπας. Psal. 
XXXVII, 5. 

Pag. 965, ver». 8, I. κοσμογενείας. "Αρχειν γάρ 
τών ίχθύων. Gen. I, 27 Yer». 11, παρά τής Γραφής. 
Dan. Χ. Vers. 13, αρχόμενους (άπαγε) δεικνύει. 
1. S. Vess. 22, άνθρωπόμορφον. "Οταν τυπώνται 
σωματικώς, Ν^Χ. εις Βρωνα. 

Pag. 968, vers. 5, εν Ιξ καί μ' Ιτεσι. Glossema 
Cbrisiianorum : hoc oon dicii Jo êpbas. 1. S.V.rs. 
18. κραταιούς. Josepb. !ib. XV, eap. 14, κρατε
ρούς · quibus ei similibus adnoiandts oon puto 
fleri operaB pretium, cum auctor x̂stet: quare tam 
boc Ioco,quam alibi, excerpta quascunque, lecioris 
studio cum edttis relinqmm confereoda. Vers. 32, 
1. 'Βρώδη προύξένησε I. S. Vers. I»3, άμα τφ idfm. 
Yers. 6, a nn. έλκωσις εντέρων, lib. xvil Arctool. 
C8D. 7. Vers. 5, a fln. δρθιον τε άσθμα.Πνεύματος τε 
όρθ ία έντασις ibil.quffi llb.l, Περί αλώσεως cap. 21, 
eidem δρθόπνοια καί δύσπνοια. Yers. 3, a fin. έτη 
σύμππαντα. Έβδομη κοντά,quod forsan librarii Ctllpa 
est omî sura : in Vaiicano eti)tn cod. spatium 
onios dictionis loier σύμπαντα et βασιλεύσας relio-
qufiur. Vers. p^n. έπτά καί λ'. Lib. xvil, cap. 10. 

Pag. 969, VITS. 4, a fin. οίνοχόον. Τκρανοΰ 
lib. xiv, eap. 19. 

Paj*. 972, VPfd. 4, 'Γμεναίου. co 1. V. Μεναίου 
Kbri editi Μενναίου. Vers. 18, 1. έγεγάμητο. Συλ-
λαμβανομένου, καί I. S. ΥθΓ8. 8. 1. ύπο *Ιεροσολυμι-
τών, I. S. ν>Γ8. 20, δ παΤς λαμβάνει. Lib. XIV, 
eap. 23. Yers. 21, Βαρζαφάρνης, Joeephus ibi-
dem. 

Paa. 973, vers. 10, άνειλεν άνδρα. Josepb. lib.xv. 
eap. 9, διεχειρίσατο τόν άνδρα. Τότε δέ πλείω μεν 1} 
π ' γεγονώς ετύγχαναν Ιτη. ΥθΓ8. 31, Βϊαινναν οίκεϊν 
τής Γαλιλαίας, πόλιν τήν Γαλατίας,Josepb. lib. XVII, 
cap. 1, monait I. S. quoque. τής Γαλατίας vel τής 
Γαλλίας legendum Θ886. Vers. 36, αδελφού 'Ηρώ-
δου. Josepb. lib. ΧνΐΠ cap. 7, Φιλίππου, ex Histo-
ria evangeliea, I. S. Vers. 42, Ίώσηπός φησιν. Ibi-
dem. 

Pag. 976, νβΓ8. 1, πρδς Ίανόν. Πρδς Σηΐανον 
κατά τής Τιβερίου αρχής, idem Josepb. lib. eod. 
cap. 9. Yers. 6, είς την Αουγδούνων. Nam dieebaiU 
τά Αούγδουνα, Ul τά ΒουρδΙγαλα et ita 8Upra apad 
bunc ipsum aucioram. I. S. vers. eed. άϊδίφ φυγή. 
Josepb ibid. αυτόν τε φυγή άΐδία έζηαίωσεν, άπο^ 
δείξας οίκητήριον αύτοΰ Αουγδουνον πόλιν τής Γαλ
λίας. Vtsrg. 14, τδ Ίάκωβαν ίο Μ 8 . nuQ 1̂ 'gilur. 
VftTS. 18, μετά τοΰ, δπερβολήν I. S. ούκ έπετίμησ». 
Ούκ έπέπληξε τούτοις δ βασιλεύς, ουδε τήν κολακείας 
άσεβοΰσαι άπετρίψατο Josepb. Υ· Γ&. 29, τοΰ βου«-
6ωνος. Idem lio. xrx, eap. bH. Yers. 38, Δρονσίλα-
Δρούσιλλα, Joseph. Vert. 46, « k ' Ρώμη ν άκαίρε* 
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Έ π ί *Ρώμης ήν έν τψ χρόνψ τούτω, idem. Vers. 49, 
Φάδον. Cuspium Fadum, ibid. Vers. 58, δωρειται 
Joseph. lifc. XX, cap. 5» Yers. 7, a flo. Βαταναία 
Ctd. V. el Β. Καταναία. Yers. 6, a fln. Αυσα-
vtou. Ibidem apad interpreiem Lyaie legiiur,culpa 
librarii, pro Lysanis. Yers. 4, a fio. περιτμηθέντι. 
ΙΧεριτέ^εσθαι θελήσαντι. ΥθΓ8. pea. Φήλικι. Act. 

Pag. 977, vers. 1, Joseph. et Act. xxv, 14, Βερ-
νίκη. Vers. 6, τάς περί αυτήν δέκα δούς Ι. S. Vers. 
7* έδημηγόρησεν. Aft. XXXI. Vtrb. 18, θρασυς ήν. 
Τδν τρόπον, Joseph. lib. χχ, cap. 8. Vers. 24, τού 
Κορίου. Ιησού τού λεγομένου Χριστού. Josepb. 
ibid. Vers. 28, τδν Δαμνεον. Δαμνέου, Jostph. 
Ifers. 30, "Οτι Ααρών. hb. χχ, cap. 8, idem. Vers. 
36, δγδοήκοντα τρία Ι τη . Joseph. τρεΤς χαί όγδοή-
«*ντα actl. αρχιερείς πάντες τδν άριθιιόν. Yers. 41, 
αριστοκρατική, iaem. ΥθΓό. 51, pro Δμαΐη έκ τού 
άρχιερέως baod dable legeodUDI άαα Ίωσεδέκ τοο 
άρχ ιερέως. S)C eoiin Josepbus και τδν αρχιερέα 
Ώωσαδάκην αίχμάλωτον έλαβε. ΥβΓβ. 52, τξς ' . 
m&e forie oorrigendus Josepbus, qui υξς' ha-
bet, Vers. 6, a fln. εΤς ούν τών. Ιησούς δ Ίωσεδέκ. 
Idem. ΥβΓβ. 3, a flo. υιδ'. τετρακόσια δεκατέσσα-
ρα. Yers. pen. φ Μενέλαος έπίκλην idem. LoquODdi 
modua apud Josepb. Yers. ult. καί αντικαθιστώ-
«ιν. Καί τδν παιδα τής διαδοχής άπελάσαντες καθι-
tcootv Ίάκιμον. Josapb. 

Pag. 980, ?ers. 4, 1. δειμαμένους τ φ θεψ ναδν 
παραπλήσιον τώ Josepb. ΥθΓ8. 11, Ίωάννην, Ίωνά-
θην Josipb. ΥβΓβ. 33, τδν βίον. Αλεξάνδρα τή 
ttem. Yers. 34, Α. S. κατάκρας, ut Thacyd. lib. ιν, 
PToeopius, alii pro κατά κράτος, quo osus esl 
Joaeph. Divisim, cod. Β. Μ. M. ul Theocrit. Idyll. 
Xfl, vars. 89. 

Δυσμενέων δσα χείρες έλωβήσαντο κατ' άκρας. 
Yide Soid. Yars. 39, Βαρζαφάνης, Joseph. Vers. 
49, τής Παρθυηνής. Idem fortassis reciius; nam et 
Pbilo Partnos Παρθυηνούς dioit, alibi παρθυαίους * 
ei ipaam Parthiam, Παρθόην. Yera. 46, ούκέτι τούς 
έκτου Josepb. Yera. 51, ού καί τή αδελφή idem. 
Yen. 3, a nn. Τίτος έπυρπόλησεν, Josepb. 

Pag. 981, Vars. 4, χρτ»στομαθίας. Ut epitoma 
Slraboois ft«t χρηστομαθια έκ τού Στράβωνος,id est, 
feci laudabile» ex Sirabonia geogrephieis collacti : 
aicfnaiaor hi libri Prodi inscribunuir Χρηστομα-
•la Γραμματικής Πρόκλου, boc esl seleeta aurea a 
Procio ex grammaticis. Nam qeod graromaticoram 
faerit illa diapittatio de raneribiie poematum, unus 
Diomedes testis erit αξιόπιστος, qui tertium librum 
saanun InstiiuHonum §rammaticar. magna ex parte 
io eo consumpsii. Bis acceseit opera Pbotii, qni ex 
UUe gramaiaUaorum aelectis a Proclo, b»c ipsa 
faeque aepoaoit Fuarat antem Proclus siudioeia-
aimos τών Επ ιτομών , mi ejus aQdhor, et in pro-
feesiooe Plato&ice acbola auecessor, MarinusNea-

S>liiaoosio ejaa vtta observavit. Nec mirain : di-
eerat enim a paero studiotiaalme mathematicas 

apnd Heronem, qua conient» aoo pulvere erudito 
τ4 περιττά repudieftt.Et Bero ipse, at ex ejus mo-
MoaeDUs apptret, bcavltatis foit amaotiasiaMis. 
Bioe illa Piyjeli στοιχείωσις [in bibl. Aug.] admi-
caiilia ibaotogis PHlonioe, qua nil bravius, nilin 
ao gaaere pfvfeciiutj. SiniHima buic et illa ejaa-
dem, maa voftgo eiroomfertar, et a Themieiio 
primo De eniiMI vidaior citaii σύνοψις τών περί 
κινήσεως είρη μένων Άριστοτέλει, μαθηματικωτέρα 
tajMo;.qiia ωΐ apitttt ad lib. τί, Pky$icorum Ari-
stotaHs, at a lUc^^aca 4e.̂ no4a ibfu>remau plane 
pereipienda, at uemoritar SfUoao4a.̂ aiD «I ad 
oawita eaiemia eertt caf noecand*s, #t flrmberme-
ntria *t̂ oaervaBias J W U epilome ratia aecuralior 
oec aensibaa Aristotebs lntlmis congroeittior. S#d 
lv»Qa^^ti»iivOiniiptDtaliis de u$u logic* P. 
h*nuetNunnmim$.M\M el̂ sdem «Moanetli notas, 
Hrai Aadpac > SotoMl > δ^τέμας φρονττοας, inbaiia 
Proeli ChruUmathUm seorsiu» exprimeodas cara-

blmus. Yers. 5, είς δ'. NoDnisi ex doobin libria 
hoe frasmemum A. S. ait cojicinnatum esse.Vere. 
30, A. S. I. Φημονόη, Pausaniam in Pbocieis se-
eauis. G e m . Alex. Stromat. φασί τδ ήρφον τδ 
έξάμετρον Φανοθέατ τήν γυναίκα Ίκαρίου · οί δέ 
θέμιν, μίαν τών Τιτανίδων, εύρειν. Piutarcb. lib. 
Περί τού μή χρ^ν έμμετρα νύν τήν Πυθίαν, huoe 
primum ait fuisse audiium versum beroicum : 

Συμφέρετε πτερά οιωνοί, κηρόν τε μέλισσαι. 
ΥβΓδ. 3/. *0 "Ομηρος ποιητών. Ό ποιτητής "Ομηρος, 
μυρίων δντων ποιητών, κατ' εξοχήν λέγεται · καί 
τδ μέλαν, «μ γράφομεν, καίτοι παντδς £ms. πάντως] 
δ' μή λευκόν έστι μέλανος δντος · [μέλαν όντως, 
DttS.J και άρχων Άθήνησιν δ επώνυμος, καί τών εννέα 
αρχόντων άριστος, άφ ού οί χρόνοι καταριθμούνται, 
Pbilo Ifb. De Abrakam. Είωθότων ούτως τών ανθρώ
πων ενίοτε τά πρωτεύοντα τών έν τ φ γένει, τψ τού 
γένους προσαγορεύειν ονόματι, καθάπερ, βταν ε?πω-
σιν δπδ μέν τού ποιητού Αελέχθαι τόδε τδ έπος, ύπδ. 
δέ τής ποιητρίας τόδε, πάντες" γάρ άκούομεν Ό μ η -
ρον μέν λέγεσθαι ποιητή ν. Σαπφώ δέ ποιήτριαν. 
Ουτω δέ καί θήρα λέγουσιν εξαιρετως τδν λέοντα, καί 
άλλα τοιαύτα κατ' εξοχήν όνομάζουσι, Galenus libro. 
"Οτι τά τής ψυχής ^θη ταΤς τού σώματος κράσεσιν 
έπεται. Vere. 43, επικού κύκλου. De hoc consule 
Is. Casaub. Animadvers. in Athen. iib. vil, eap. 3. 
Yers. ult. Στασινοι. Is. Gasaub. tkid. 

Pag. 984, vefe 13, Καλλίνοον vel Καλλίνουν, Τθ -
reoiianus Maurus I. S. Yers. 40, προσψδιον. Pbilo. 
lib. De vita theoretica, extremo, τότε μήν τά προσ-
όδια [ms. προσψδια] τότε δέ στάσιμα, στροφας τε 
τάς έν χρεία καί αντίστροφους ποιούμενοι. Plu-
tarch. Vtta JEmiiii Pauli, μέλος ού προσόδιον καί 
πομπικδν, άλλ' οΓω μαθομένους έποτρύνουσιν αυτούς 
'ΡωμαΤοι προσεγκελευόμενοι. Quibus 1D locis rectiUi 
per ο scribi existimcab δδδς,ςυβοα per o>, ab ψ δ ή -
Gum praesertim ertam grammatici παρα τδ προσ. 
ιέναι deriveot. Vers. 50. αποστολικά. Is. Casaub» 
ilntmad. in Athen. lib. xiv, cap. 7. Yers. 7, a fiH. 
δδειν. I. S. 

Pag. 988,ven. 3, πυ(5ρίχην. Lueian. unde π υ ^ ι -
χίζει et δ πυρ'ριχιστής apud eumdelD. 

Pag. 989, vers. 12, τάς μέν κόμας καθειμένος, 
I. 6. Ver«. 42, μεστά εύθαλών, idem. Yers. 45, 
άρξαι δε Θησέα. PLttt. in Vita Tke$ei. 

Pag. 992, vef9. 6, επιμελείας. Subaudiendum 
ί χε ι , aui aliud bujusmodi verbum, Fridtr. Sylbur-

ffiw ; cuju8 in bsac Procli excepta nolaa cum Apol-
cnii Alexandrini Synfaxi suol Francofurii apud 

Wechelos edils. aoiio 1590. 
Pag. 993, VtTS. 37, γή μέν κέντρον. Plut. lib. 

Περί φυγής. Vers. 3, a fio. πνεύμα γάρ θεού έπ-
εφερετο επάνω τού ύδατος. Alii Spiritum eaDCtam, 
alii τού αέρος τήν χύσιν, id eat, elementom aena, 
Intelligunl; ut vider̂  est exbom. 2 Basilii M., et 
Tbeodoreti qussi. 8 in Gen. 

Pag. 996, vers. 12, συν ούρανφ. Epipban. lib. u, 
Conira Paul. Samo$at. Yide August. lib. u, cod. 9, 
et 19. Yers. 32, Άπολλωνίου βίος. Oictom jara so-
pra, lypis Aldiois icnpresauai esse. Yars. 48. τψ 
του I. b. ibid. ad oram cod. Μ. M. legitur, Σημείω* 
σαι τδ σολοιφανές * πολλά δέ τοιαύτα εδρήσεκ έν 
ταϊς τού Φιλοστράτου γραοαΤς. Χαίρει γάρ τοΤς 
τοιούτοις, είπερ τις έτερος των σοφιστών. 

Paa» 997, νβΓβ. 11, Τψ Καυκάσψ. Τούτο τδ δρος, 
δ Καύκασος, ές τοσόνδε ύψους άνέχει, ώστε δή αυτού 
τδν μεν υπερβολών οδτ$ δμβροος ούτε νιφετούς έπί 
ψαύε ιν ποτέ * Τών γάρ νεφών αύτάς άπασών κα,θ-
ο«ερτέρας Συμβαίνει είναι · τά δέ μέσα, μέχρι τών 
έσχατων χιονών ίμπλεα διηνεκώς έστι. Κα) άπ' αύ
του οί πρόποδες υψηλοί ές άγαν τογχάνουσιν δντκ* 
ουδέν τ ι καταδεέστερον τών έν τοίς δρεσι τχης άλλοις 
σκοπέλων. Τών δετού Καυκασίου.,δρους προπάδων οί 
μεν πρός τ · Βοά((αν ανεμον καί ήλιον ίδοντ^χ τετραμ-
μένοι, ?ς τε Ιλλυριούς καί θραχμς διήκροσιν · οί « 
προς άνίσχοντα' ήλιον καί Ινεμον νότον ές τάς 
διεξόδους εξικνούνται αύτάς, αϊ τά τήδε ψκημέν» 
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Οόννικά ίίθνη ες γήν τήν τών Περσών και 'Ρωμαίων 
άγουσιν · ώνπεο άτέρα μεν Τζούρ έπικέκληται · ή 
δέ δή έτερα, πόλη έκ παλαιού Κασπία εκλήθη, ΡΓΟ-
cop. Hb. IV, De Gottk. Vers. 39, Νύσιος γάρ. Ά π δ 
Νύσης τής Αραβίας ΝυσαΤον τδν Αιδνυσον ώνομάσθαι, 
aucior est Diod. Sicul. lib. ι, et lib. m, άπδ τού 
πατρδς καί τού τόπου Διόνυσον προταγορευθήναι. 
Et IDitio libri IV, τυχεΐν τής προσηγορίας ταύτης 
άπδ Διδς καί Νύσης. Yers. peD. 1. ο\ περί 'Απολλώ-
νιον 1, S. 

Paff. 1000, ?ers. 15, cod. Β. et Α. S. Πώρου. Max. 
Tyr. λόγω λ η \ YeT8. ttlt. άπιόντι τε δμαρτήσει. Sic 
certa virtus eat Eryngii.de qoo Plutarch. τδν ήρυγ-
γίτην, sive (ut idem in Symposiacis appellat) τδ 
ηρύγγιον μιας αιγδς είς τδ στόμα λαβούσης, απαν 
έφίσταται τδ αίπόλιον, άχρις δν έξέλή προσελθών 
δ αίπόλος. 

Pag. 1001. vers. 8, Philostratus lib. ui, cap. 1, 
έν μυχοις τού δρους, καί δ τι αυτού κοίλον. ΥΘΓ8. 
11, επιτίθεται πιθήκω λέων, νοσώ ν. Borapollo, lib. 
U, Hieroglyph. cap. 76. 

Pag. 1004, vers. 4. I. πυρσή τε καί πριονωτός, 
eriMa scilicet, quam λοφιάν vocat. I. S. Yers. 30, 
Ιπιβάλλων τής χειας, I. S. Yers. 35, άπαυγάζουσαι 
χρώματα, idem. 

Pag. 1005, vers. 11, afln. κύνειοι. Ούτοί είσίν,οδς 
λέγομεν κουρτεσίους καί άκροβουζίνους, margO Μ. Μ. 

Pag. ΙΟΟδ, vef8. 10, ί. ές πηγάδας, cod. II. Α. 
S. I. 5. Vers. 15, διφθέρας δε τούτους I. S. ΥβΓ8. 
i7, Ιχθύων δδωδέναι iaem. Yers. 21, έπί χείρας I.S. 
VeiS. 26, καλεΤσθαι Σερίλα τά ταύτης τής νήσου 
τετραμμένα πρδς τδ πέλαγος. Έστι μέν idem. 
ΥβΓδ. 30, θάλατταν αυτήν idem. Vere. 34, αλάβα
στρος. Ό άλάβαστος, Plut. \Ώ Vtta Timoleontii, et 
epentbesi lillers ρ αλάβαστρος, IV Beg. X», 13, ή 
αλάβαστρος ; Glem. Alex. lib. II, Pidag. cap. 2, 
τδ άλάβαστρον ; Theocr. Idyll. XV, vers. 114, σκεύος 
μύρου δεκτικόν; Schol. Vers. 6, a fln. άβιννα. Aliis 
«βυλα dicitur I. S. 

Pag. 1009, vers. 20, άνιησι μέτρα, idem. ΥθΓ8. 
26, μακάρων νήσους. De his Plut. ln Vita Sertorii; 
Diod. Sicul. lib. ΠΙ; Plio. iib. vi, cap. 32. 

Pftg. 1012, VefS. 18, 1. μεστδν είναι, καί ωρών. 
Τής ΤΑττικής αϊ 1. S. ΥθΓ8. penult. 1 ξύμμετρος 
πρδς τήν Ινδών άμφω τοσαύται συντεθεΐσαι I. S. 

Pag. 1016, νβΓ8. 8, έφ' αμαξών πεπολισμένοι, 
Ι· S. ΥβΓδ. 11, Νασσάμώνες. Νασάμμωνες, Dio 
Chrys. orat. 72, Νασαμμώνες ; Diod. S. lib. iu; 
Strabo, lib. u et xvil. 

Pag. 1017. vers. 12, &ρη. Αναγράφει, cod. V. 
ΥβΓ8. eod. εκείνον Μ. Μ. VeTS. 33, Καί Πυθαγό
ρας. Hffic linea cum sequeotibus multum tenebra-
rum babet: quare ipse Philosiratus consulatur ini-
llo lib. I. Vers. 35, δπήχησαν, obsirepueiuni, I. S. 
qui mulia hic DOD bene coha3rere, mibi testts est. 
ΥΘΓ8. 39, %σ. μετέχων δέ τι τού περί αυτήν κύκλου. 
Καί γάρ τούς προρρητικούς idero. ΥβΓδ. 44, τάς 
πτέρυγας ίώσπερ ειώθασιν) άραντες, άθρόον ή χ η 
σαν. "Β και γένος τι πέφηνεν ανθρώπων ταΐς ρισιν 
ευμουσον, -ώσπερ τούς κύκνους φασί τοΐς πτερό ις, 
Dio Cbrysost. Yide supra 355, 30, et infra pag. 
605, 13. Vers. 48, έφέροντο. Σκωπτόλαι. Ne mireris 
lector, baae ita coofuse impressa esse: neque eoim 

,al!ter ms. neqtie hac nisi fragmenta fere, id esi, 
elegaotia seu floscull sunt ex tota Oratione de-
cerptt. Yeluti sequens locus, integer apud Pbilo-
Stratum Sic legitur: Τρυφής τε γάρ μάλλον άπτονται 
σκωπτόλαι et qua sequunltir. 

Pag. 1020, νβΓ8. 51, τάς έχίδνας τίκτεσθαι, οθε(-
ρούσας. Berodoi. Tballa, Basll. Magn. bom. ί in 
Htxaem. et hom. cootra foaneratores, contraqae 
iQVidiam. Isld. Pelos. lib. i, epist. 105. Yers. 58, 
tBulta bie trunca, qu» ex Philostrato aarclenda. 

Pag. 1021, νβΓδ. 14, άλλα, ά Ιάσεως I. S. ΥβΓβ. 
15, τοΑυς έν Ίνδοις γρύπας. Idem 8opra 1004. 
Yari. 46, άσφάλιος per ι io penoll. Plut. Vita Tba-

sei ei Oppianus lib. 5 Αλιευτικών, vers. ult. Yera* 
49, έξυμβόλων 1. S. 

Pag. 1024, vers. 10, a fln. αύχμηρόν I. V . Veri. 
Ult. τήν ψάμμον εΐδέναι φησίν ο 'Απόλλων. Basll. 
Magn. Hom. contra SabelUanos, δαιμόνων άλαζο-
νεΤαι, Tapud Herodotom ltb. I.] 
Οίδα εγώ ψαμμού τ ' άριθμδν καί μέτρα θαλάσσης 
Piod. Olymp. ode 13 : 

4 0ς μάν σαφές ούκ άν είδείην λέγειν 
Ποντιαν ψάφων αριθμόν. 

ΥβΓ8. eod. 'Οπόσα άριθμήσαι. "Οπως άριθμήσαι 
I. S. 

Pag. 1025, vere. 36, κυβιστ$ν έπ' δρθά ξίφη. 
Κατά ξιφών, Ghrysost. epist. 18, ad Olympiadem : 
είς μαχαίρας ; iElian. epist. 16; lsidor. PelU8. lib. 
UI, episi. 65. 

Pag. 1028, vers. 28, Ίαιδωρου βίος. Hanc fotdori 
vitam scripsisse Damasciom partlm liquet ex iU 
guaB supra legumur. pag. 408, vers. 32; pariim ex 
Suida, pariim denique ex infra positis, pag. 1045, 
vers. 5, a fln. 1072, 20. Yera. 41, έκ τρίτων, άντε 
τού τρίτον. B»c abundant: oertioaDt ad ρ. 1033, 
vers. 17, 1. S. Videri scholion, ad marg. cod. 
B. St. adnotatum est. 

Pag. 1029, verd. 3, ΐσ. προοερομένου I. S. 
Pag. 1032, vers. 8, τήν κακίαν δποκρίζεσθαι. Bt-

si). Vago. Hom. in Ptal. LXI, Πολλοί είσιν, ot τάς 
πονηράς πράξεις αποδεχόμενοι, καί χαρίεντα μεν τδν 
εύτραπελον λέγοντες, τόν δέ αίσχρολόγον, πολιτ ικόν 
τδν πικρδν και δργίλον, άκαταφρονητον όνομάζουσι · 
τδν φειδωλδν καί άκοινώνητον, ώς οίκονομικδν έ π α ι -
νούσι · τδν άσωτον, ώς έλευθέριον . τδν πόρνον καί 
ασελγή, απολαυστικό ν τινα καί άνειμένον · καί άπαξ-
απλώς πασαν κακίαν έν τής παρανειμένης αρετής 
δποκρίζονται. Ver8. 10, lê e [δοκει μοι ταύτα άξιο-·, 
μομφα καθεστάναι.] Scbolion ad marg. Η. St. έν 
τψ μετώπψ ήν τής πρωτοτύπου βίβλου, δ δέ μετα
γραφείς και τούτο έντδς τέθεικεν. id Θ81, verba hao 
(uncis inclusa) fueraot in fronte paginsa in libro 
vetere; at scriba in cont*xtum reposuit. Vere. 27, 
lege καί τήν μέν προίέναι μάλιστα κατά λόγον ήν 
άν τις. Vere. 41, poet ποιηταί quaa deeideranlur, 
suppleri ex Suida possunt; τήνδε κατά θυμόν, etc. 
in dictione ψυχή, ubi locus bie άμαρτύρως affertor, 
qaanquam et infra, pag. 1064,vers. 25, Vere. 31, ο 
δέ πρός τή άφελεία. El b»C legUDtar \Ώ YOCobalo 
αφέλεια apud Suidam. Yers. 38, διαθέτης. Id est, 
διοικητής, επιμελητής idem in loci bujusmentione. 
Yers. 49, προλάβω. Παραλαβών vel προσλαβών, I . 
S. Yerg. 7, a fln. 1. φαινομένην απιστίας, idem. 
Vers. 6, a fln. Ού δοκεΐν δέ. Verba iEschyli De Am-
phiarao. 

Pag. 1033, vers. 1, ίνθ' αρετή διαείδεται ανδρών, 
Β. Sl. I. S. Yers. 16, έκ δέ αύ τρίτων. Bffic plaoa 
eiiDi, qu* pag. 1018. loco alieno legantur, έκ τ ώ ν , 
et glossema άντί τού τρίτον, id est στοιχειον, I. S. 
Yere. 12, άγχίνουν ei vere. 29, avYivoiav.VideSuid. 
ΥθΓ8. 26, 81. άποκαθαίρ. ΥβΓ8. 10, a fln. ώς Ιφη 
Πίνδαρος. Pmd. Pyth. ode 8. 

Pag. 1036, vers. 31, θεών άγχισπόρου. LQuiaD. 
iD Bemosth. τών Ψυχών δσα ι Ζηνος εγγύς, καί θεών 
άγχίσποροι, φησίν ο Τραγικός FBoripid.j Yide 8Qpra 
1052. Yers. 29, 35, ΜαρΤνσς. Supra 412. ΥθΓ8. 43, 
Ικανά είναι τά τού διδασκάλου, Υπομνήματα είς 
τόν διάλογον, Suid. io Martino; quaa verba glosiema 
Θ88Θ arbitror. Yers. 47, B. St. δρώμενη , et alteram 
lectionem in margine : aed 1. S. τ ή άληθεία κατά 
μίαν δδόν μή δρωμένην πορεύεσθαι συνελαυν ο μένους. 
ΥβΓβ. 49, τυφλού τήν όρθήν αγομένου idem. Vers. 
8, a fin. al. προσταττόμενα. ΥθΓ8. 7, a flQ. λόγον 8 
είδώς, ού λέγω ώς μηδέ fl. 8t. ΥθΓβ. ull. βεβουλευ-
σθαι, idem ΥθΓβ. penul. ουδείς ούτως ή ν , Sold. ln 
άτεράμων. 

Pag. 1037, ΥΘΓ8. 11, τήν πάλαιαν π α ρ ο ι μ ί α ν · 
Aristot. Ilb. ι Rhet. eap. De voluptate, ή λ ι ) ήλ ικα 
τέρπει . Aristanat. ήλικα γάρ δει , καί δ παλαιός λ ό -
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2ος, τέρπειν τόν ήλικα. ΥθΓ8. 13, είποις δ' άν. V i -
ΘΙΟΓ scbolion, neque ad δ'τι φυλακεια. Vers. 18, 

Η . St. et Suid. φυλάκια. Υ^Γ8. 24, σεπτού. Η. St. 
4τρέπτου. ΥθΓβ. 48, τδν Εδραίων θεόν, idem. ΥθΓβ. 
fjll. Η. St. άπαλλάττεσθαι πρότερον ευμενώς. 

Pag. 1040, vere. 3, καθειμένην 1. S. iia etiam 
Soid. et Η. Si. Vera. 24, B. St. 'Αντίλλας. Α. S. et 
B . St. 2, 'Ατήλλας. Μ. Μ. 'Ατίλλας. Vers. 25, ψ 
ρύη Β. St. ΥβΓβ. 29, τδ δε παραλογώτατον, στ ι, φασιν, 
Ιπειδή. ΥβΓ*. 38, Η. St. δτι ταύτα τά μεν άλλα. 
Yers. 40, ούκ έπί μακρδν, idem. Vers. 48, ουδέ 
ώρισμένας Η. St. ΥβΓβ. penult. κατ ή νύστα ι I. S. 

Paff. 1041, ΥθΓβ. 2. άλλά καί τών περί. I. S. ΥθΓ3. 
COd. Αττίλαν Η. St. Vers. 4, Βαλίμερις. Solns Μ. 
Μ. biC Βαλέμερις. Vers. 25, άλλά τδ θεωρεΐν Η. 
Sl. Vers. 44, Οτι τήν διά τών νεφών, I. S. Η. 81. 
Scholion ibi 10 cod. Μ. Μ. Π?ρί τής δνά τών νεφών 
μαντικής, δ'τι διά γυναικδς 'Ανθούσης καλούμενης 
ευρέθη, καί δπως, και δτι έπί τών ήμερων τού βασι
λέως Λέοντος τού Μακελ. 

Pag. 1044, vere. 3 , δ'τι τήν ΣώΟιν.ΗοΓβροΙΙο lib. I, 
eap. 3 ; Plutarcb. lib. De Itide. Yers. 8, Τινές 
ΐλαθον. NOVUS paragrapbus. Yera. 9, ίέρωμα. Ανά
θημα ή άγαλμα, ώς Θουκυδίδης λέγει. Scbol. ίη 
eod. Β. St. el Μ. Μ. Yers. 15, ανακύπτει. Β. St. 
ανακαλύπτει. Ibid. αέτωμα. "Ο καλού μεν μύσκιν, 
8ιά τδ σχήμα πτερών έχειν, 0 Άλικαρνασσεύς 
Διονύσιος φησι, Scholion Β. 8t. βΐ Μ. Μ. ΥβΓδ. 18, 
ούτος επιεικής. Vide Suid. in Ερμείας . ΥθΓβ. 5, a 
flfl. άνεκάλει. αύ έκάλει. Β. Sl. ΥθΓ8. 4, a fln. ideoi 
δποκορισμδν τορδν διηρθρωμένην τήν et Η. St. 2, 
δποκορισμδν, καί διηρθρωμένην τορδν τήν. 

Pag. 1045, vers. 18. πλήρες φιλοσόφου Η. St. 
Vers. 25, de Superiano et Laehare, Suidam con-
sale. ΥθΓδ. 40, "Ort φησίν δ συγγραφ. α. τ . Α, ?δοι 
Η. St. Yen. 49, ές τήν Κυρ (νου. Η. St. Ααρίνου βΐ 
Αωρίνου, s-id iliud Κυρίνου ίο 2 cod. Yers. olt. 
Ίφικρατίδας. Yide eupra ρ. 993. Yers. βοd. Β. St. 
σανδάλια ; Β. St. 2, σάνδαλα. 

Pag. 1048, vers. 3, εύλόφω. Suid. Vere. β, Γιζέ-
ριχος, Β. St. ΥθΓ8. 48, έν τοις Ιερογλυφικούς. Bora-
pollo lib. ι, eap. 56. quem etiam coneule de cro-
codilo, ffiluro, eic. 

Pag. 1049, νβΓβ. 8. "Οτι 8 ένήν Β. St. ΥθΓ8. 16, 
'Οσειριάδας έπί τ φ σώματι, idem.; 8dd in marg. alf. 
lectionem. Vere. 19, ην δέ αυτού καί ή Β. St. vers. 
80, τδν 'Ρώμης βασιλέα έλληνόφρονα Β. St. ΥβΓβ. 
32, προσανακειμένου idem. ΥβΓβ. 41, τέχνην γραμ
ματικός δ Παμπρέπιος. Suid ΥθΓβ. βοα. ούκ είμι. 
novus ΘΙ hic paragrapbus. Vers. 45, τδν Εδβοέα, ψ 
εεέγιστον οσον τής Η. St. 

Pag. 1052, ΥθΓδ. 1, ούκ έν τ φ διαμετρούντι I. 
S. et mss. ΥθΓβ. 6, Β. Sl. Ιατρού, 8ς εγγύς μέν τδ 
γένος 'Δλεξ. ΥθΓβ. 12, άλλοι πολλά παράδοξα. Β. Sl. 
Vers. 24, άσεβέε. Β. Sl. άβιοι. ΥθΓβ. 39, Β. Sl. μα-
λάνης έσθίειν. Μαλάνην Β. 8 l . 2. 

Pag. 1053, νβΓβ. 30, δ 'Αττης. δ "Αττης, ου : et 
Ά τ τ ί ς , ίδος, LuciaD. Diod. S.Vere. 47, Β. St. άπε(3-
ράγη πρδς τδ βάθος ήδη πολύ τών υδάτων · καί. 

Pag. 1056, νβΓβ. 4, μιλινόχρουν άνεζωσμένην, 
πυρ ου ρ ο ις idem. ΥβΓ8. 8, ούτδν άλλά πρδς την Β. 
St. ΥβΓδ. 24, πρός 6ραι κατφκισμένης τ φ 'Apj 
χαλουμένφ. Appellat Argartzum, vel potiue Harga-
riiam,moDtem Gariiin Tn Litierie eaeris (Γαριζείν, 
Deut. u, 29; Jodic. n , 7; Γαριζίν, Ιι Macb. vi. 2) 
dictum. Prima sjllaba vocula eatHebraica in qu» 
montem eiffnifical.Ita ssape Graeci duas Bebrsorum 
dictionee in uoam conflani: m in Euphrates, et 
aliie miillie. I. C. Yers. 31, H. St. τής Ά β ρ . θρη
σκείας. Vare. 43, . δ άριστος ήγεμών. Tres iel» 
line» at certom eet buc almnde Infoltae eeee. ita 
unde loxata eioi, baud iemere dixarim. I. S. Vera. 
47, καί τήν τού σώματος. Deeet principium bujue 
Miitoriw; et malla talfa ακέφαλα καί ατελή eunt itt 
bie excerptia περί Ισιδώρου. Idem. Yere. 3, a fln. 
κατανωτίζεσθαι. Lttcian. Le*ipkaiut αλλήλους κατ-
ανωτισάμενοι. 

Pag. 1057, vers. 16, τούς τήν Βουλήν. Β. St 
ΥβΓ8. 19, διαδόχων idam. ΥβΓδ. 33, 'Ασκληπιόδο-
τδς. *Ος δ' ήδη έμνήστευεν επιμελούς άκρίβείας. 
Bepete έπ' άκρον. Deinde πηγή άναδιδούσα Sed 
amplius deliberandom, nam h©c omnia valda au-
Specta, 1. S. VerS. 34, πηγή άναδίδωσιν. IQ COd. 
B. et H. St. Est bic initium novaa periodi; et in 
cod. Α S. δ Ισίδωρος intra dao puncta. Vers. 40, 
1. Υπατίας. Ad banc lsidori eonjugem, Tbeooia 
iEgyptii filiam, exstai epistola Synesii. De eiue-
dem fato, Suidas. ΥβΓδ. 41, γεωμετρικής τ φ δντι. 
I. S. Β. St. ΥθΓδ. pen. H. St. πολυμαθέστατος. 
Vers. 5, a flo. H. Sl. δεινδς δέ ών. ΥθΓδ. 4, a fln. 
περί αύτψ καί δι' άπληστίαν idem. ΥθΓδ. tllt. περι-
πόνηρος. Manifestus hiatus; sed ejusmodi scopa 
dissolulffl in tota pagioa sparsae SUDI I. S. 

Pag. 1060, vere. 38, H. S l . έπί ταφής δντι τήν 
θυμιατρίδα. Έπιτάφιον θυμιατρίδα φέρων. Sed 
OOHDia SUspecta, έλικτά κ' ουδέν δγιές, I. S. ΥβΓβ. 
42, Η. S l . τών μέσων. ΥθΓδ. 4, β 6θ. δηνείας. fl. St. 
άπηνίας, sed illad in allero. ΥθΓδ. Olt. έπιτετεί-
χισμεν. I. S. ΥβΓδ. eod. Η. St. βασιλέων. Άκου
σας. 

Pag. 1061, νβΓδ. 10, συνηρεφέσιν, idem. ΥθΓβ. 
12, έπιφυομένοις I. S. 

Pag. 1064, νβΓδ. 15, Β. Sl. άνεδίδαξε. ΥβΓβ. 19, 
ήφίει idem. Yere. 23, Η. St. χρήμα. Υ^τβ. 24, 
εΤναι γάρ τινα δαίμονα. Περί τού τοιούτου δαιμονίου 
ήκουσα κάγώ έν Ελλάδι παρά τών εγχωρίων έν τοις 
τού παριασού μέρεσιν έμφαινομένου, περί ού καί 
Ιτερά τινα παραδοξότερα έλεγον, σιωπής άξια μάλ
λον ή άφηγήσεως, scholioD Μ. Μ. ΥβΓδ. 27, τον δε 
Βαίτυλον, τάλλον αλλ ψ. Cod. Β. Μ. Μ. ΘΙ Β. S l . 2, 
τών δέ Βαιτύλων άλλον. ΥβΓδ. 39, Β. St. άναστέλ-
λειν. Πλήν δυσσεβών άλλως, κατά. ΥθΓδ. 41,1.δίκην. 
Ούτε (al. ού τ ι ) ή τις ών τών Η. St. ΥθΓ5. 6, a fin. 
Β. St. άλλά τούτω μεν τής ίδιώτιδος άρα δείγμα. 
ΥβΓδ. 5, a fin. I. προαιρέσεως. Όλίγα est enim 

fiars alteriue fragmeoti, quod apud Suidam io vita 
egitur iEsckpiodoti extrema. ταύτα άνεγεγράφθω 

μοι, χαρίσια όλίγα άντί πολλών άποδιδόντι. Vers. 3, 
a fln. 1. δνείρασι. (Κρήδεμνον, Φ. U. 'Ρ. Π. Ε. Η.} 
είς uncis iDclasa, ιη vet. cod. majusculis liilerfs. 
De quibus Μ. Μ. b»c ad me : ΕΓ μοι παρήν ή πάσα 
τού βίου τού Ισιδώρου περιοχή, τάχ ' αν ούκ ά π -
ετόξευσα τού σκοτού επί τή τών ών γέγραφας ονο
μάτων σημασία, πλήν άλλά τάδε γοΰν παρ' ημών 
οέχοιο δποΐα ^ν καί ε?η ίν γε τω μεταξύ. Φωσώνιον 
οΤμαι δηλοΰντο Ιερδν ένδυμα, ο οί παρ' ή μίν 1ε~ 

καί τούτο στολή Ιερά, ο καί ούτως οφείλει γράφεσθαι. 
Τδ δέ ρω οΤμαι ωραίου, ή , Ιερού δειν άναγινώσκε-
σθαι. Yere. ult. Ήγίου. Begi» tribuit Suidas illud 
comici. Omne* sibi melius malle est$ quamalteri. 
Έκάστφ γάρ είναι τήν έφεσιν τού αγαθού πρδς 
έαυτδν μάλλον, ή πρδς έτερον. 

Pag. 1065, vers. u l l . "Οτι τριών βντων. Vide pag. 
1032, 26, et Ibi scbolion. 

Pag. 1068, vers. 12, δηνεία. Cod. Υ. A. S. ec 
Said. supra 1060, vere. 4 a fio. cod. Β. A. S. Μ. M. 
κυβεία. ΥθΓδ. 6, a fin. αίδοι τε άμα καί δείμφ ίδεΐν 
Β. St. illud αίδοΐ legitur el in cod. Μ . Μ Yere. 
pen. τόνον. I. G. πινον. Yide Soidam io Salustio et 
1D πίνος. 

Pag. 1069, vers. 2, ). λαμβάνεται I. S. Yere. 6, 
fl. St. 2, Μ. M . et cod. Β. δπερεφάνη. ΥβΓβ. 7, 
verba illa άντί τού έμβλέπ. ακριβώς επισκοπούν (eic 
Η. S i . Yere. pro διεσκοπ.) uncie includaniur I. S. 
locum ilUegrum iia explicat : "Ovap alv μυριάκις 
παρήν, ώς φάναι τδ ϊπος, άπαξ δε και ύπαρ έφάνη 
τδ φάσμα περιορώμενον τδν άνθρωπον έν αντί ως τής 
τών πολλών χρήσεως. Ουδείς έστιν ούτω τδ θείον 
έκκεκωφημένος, etC. Βφβ 8Unt verba bistoricl. Ad 
Ulud ΠΕΡΙΟΡΩΜΕΝΟΝ, appoeitum gloesema, άντί 
τού έμβλέπον, ακριβώς διασκοπούν. Ad illa, ΕΝΑΝ-
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ϋ Ο Σ Τ. Τ. Π. Χ. apposilom gloeeema, άκώλυτον 
δ^έμενεν δ. τ . εί. κ. τ . άν. χ., obi DOQ solum gloe* 
atmaia i n textum irrepseruni, sed eitam depravata 
*t»nt. Sed &e sic quidem tauic iooo consullum eet. 
Nam eequenlia sunt άποσπασμάτια, et, ut dixi, 
laeeri eorporis disjeota membra. Yers. 9, H. 8t. 
ικετά τον άνθρωπον. ΥβΓβ. 15, στστασιώται, Ρ . συν* 
βεασωται, sed Βοο temere muiaverim.L C ; nam et 
Ue aliudexcerptum. Yers. 19, έξέδωχεν Ικνουμένφ 
Η. Si. Yide pag. ββα. vers. 17. Vere. 28, 1. αττό> 

ίητος, ούδ' είς άφροο. παρακληθείς άπαιδα idem. 
ers. 24, άπαιδα $iov.,8uid. ίο Hilirio. Vere. 36, 

ma. επίτοκα, et β«ρ. 1956, 1. Herodot. θυγατέρα 
έπίτεκα έούσαν. Lucian. Βαρύνεται γάρ ή άθλια 
τ/ήν γαστέρα, καί σχεδόν ώς έπίτεξ έστιν. Pbrynicftr. 
Επίτοκος γυνή ειπεν Άδοκίμως Αντιφάνης ό κωμι
κός, δέον είπεΤν έπιτεξ. ΥβΓΒ* 41, άνακωχάζειν. 
ProCOp. lib. IV : Τάς ναύς έκάτεροί άνεκωχευον, 
καί ξυναγαγόντες αύτάς ές ολίγον, παραίνεσιν Ις 
τούς στρατιώτας έποιούντο. Ulilur boc Xipbil. \ύ 
Trajano Yers. 42, 1. δμμακοΐου. Aliud eoim δμα-
κόεΐον Pytbagore arod Clem. Alex. Strom. i. Yers» 
49, H.Sl. τών ύπερουσίων έν φδου ταις Φίρμου. 
Firmus κηπουρικά scripsit auctore Plinlo Vere. 5, 
a fln. τοΤν χεροΤν. Cod. Β. Α. S. Η. St 

Pag.1072, vers. 1, ώς.&ιέδειξεν. 06 Η. St. ΥβΓβ. 
2, ήν τδ, τε σώμα» cod. V. Η. St. Vers. 34, Η. St. 
άρθοιντο. 1. S. ώθούντο. Vers. 23, άλλ' έτέων ούκ 
έπέβη πισύρων. AcroteleutioD Pentametri. Ι. 8. 
IfeTS. 25, τήν στρατηγίδα άρχ^ήν, I. C. Η. St. ΥβΓ8. 
28, άπετρέπετο. Sebol. δ'ρα τάς έπιβουλάς τών βασι
λέων, καί τάς αποτυχίας. ΥθΓ8. 32, στρατηλάτης. 
Ζήνων, ad marg. cod. Β . Μ. Η. Η. St. Vers. 59, 
Έρμενερίχου. cod. Υ. Έρμενερίκού. Cod. Β . Ά ρ -
μερίχου. Μ. Μ. Άρμενερίχου. ΥΘΓ·. 48, ή γρημαΐα, 
Tfcemisl. inde 4 γριμαιοπώλης Luciao. Yers. 49, 
"Οταν. et Yers. 8 a fln. Πεφύκασι suDt fragmenta 
χαλλιεπείας quatt dtctt, id est, φ^ασιολογίας. ΥβΓβ. 
7, a fin. τή μισοπράνμονι ζωή τήν άρετήν έπιφη-
μίζειν. ScboliOH Μ. Μ. Τούτο αληθές εστίν, εΓ νε 
καλώς κατορθωθή. Άλλ' έστι δυσκατόρθωτον, ως 
έγώ πεπείραμαι. Καί μάλλον ίνθσ ούχ ή αρετή, 
άλλ* ή κακία επαινείται καί έπιδίδωσιν. ΥβΓβ. utt. 
•t Ιν γωνία. Ού πάντες, άλλ' 61 πλείους διαβαλλόντων 
τήν κακίαν έπί τών ϊργων άτρεπτον τήν άρετήν 
σιασώζουσι, Skbol. in eod. cod. Μ. Μ. 

Pajg. 1073, vers. 37, και παιάνα καλέσασα. Hsae 
verba in codl fl. St. desu&t pro quibus 1. S. kjrit 
καί πδαις άνακαλέσασα, reereatum bcrbie et meii-
aaibentie. Έσμούνον TffiW octo. Yers. 37, άποτέ-
ανει. Sohol. εύ γε σοι τής σωφροσύνης ταύτης *δν 
μυθικής. Μ. Μ. Vers. 43, Η. Sl. Σαδούνφ. ΥβΓβ. 
44, άπεδείξατο ideiB. Y m k 8, a &Β. χυδαίο*. Β . SlV 
Itiftllie Χαλδαΐος. 

Pag. 1076, vers. 15. Ίμβρίου'. Exstant efarrtttl 
eWiae cum H. Si. fKHationemis, qut̂ mfcfre pawlm 
tecilti sumtfS. ΥβΓδ. 1?, Υπερείδου, Η. St. Tiwpfc-
δου, reliqul cod. et PliHarcb. 

Pag. 1077̂  VefS. 18# στηλίτην παρά τψ θ ε φ γ ι -
νδμενον ύφορώμαι Αίσχίνην. Horom glosseitfa 8Qtit 
ea, qute iat̂ rjecla, άντί τού έν στήλ^ ^ριαμβ. ών 
έτδλμ. I. S. Vera. 24, άλλ' όμως. Quae in bis lucu-
ΗΏΪΙ$ Eclogia l€gBmur,dt8trrjguenda el acapHeln-
etpienda erant secntndum membra &na στηλίτην, 
att pnncipium excerpti : άκλ' δμως, aliod excar-
ptum : φθείρουσι μέν aliud. Ilem nova iDitfa illls 
donda efam. boc est ejiygula lineas sttaB Incipere 
debebam. Bodem modo faeiendum Mi in tfuperio-
ribus de Isidoro, ei artfis» vbi majgoa itta coDfasio 
b1s distinctionibus disctteretiir. 8ic lofro, vers.41̂  
κοινολογείται principipm; et Ver8. 44, άνθρωπος, 
tW&d ; et 46, δι' ούς ήαθη, aih)d; et-49, άλλά uto 
βηβών, aHud; at sleln oomibiis exeavptie taj^a emerii el KHoriHD. 1:8. Yfere. 10, a fla. δπ*·εφό-

t τούς "Ελλ. I. S. ΥβΓβ. 3,-a fi«. o*co> «*|c«*5[** 
t, εί πονηρός έξ(ελέγχετο. Id&lft. 

" 16b0,v%ra.t, oi- λύ#ω τ**ς ,v4fMH, if^v 

άν. I. S. Yers. 4, ουδέ τ φ Φωκέων αύθέντη κελεύον-
τος άλλου σπένδοι&αι. Idum et Β. St. Yers. 21, τήν 
βώλον καί τδν κυαθον * γήν καί ύδωρ, Berodot. 1.8; 

Pag. 1081, vers. 6, οθάνουσι τάς προσδοκίας, 
ούτω Σάρδεις εΤλεν. Nam τδ ήγήσασθαι abuDdat I. S. 
Yers. 34. ής ένυβρίζει, Β. St. ΥβΓ8. 35, δ τ φ Βασι-
λεΤ. Idem. ΥβΓ8. 41, βραδέως άντί τού τδν τρόπον, 
ldem. Sed COd. Η. St. Βραδέως άρτι τδν τρόπον τ δ ν 
Αίσχίνου (καί) φυλάττεσθε. 

Pag. 1085, v«ra. 22, ού πάντα I. S. Yers. 26, ofr 
δή Β. 81. et I. S. ΥβΓ8. eod. ταύτας γε ν . έ. τ . 
προσιέσθαι I. Si 
y Pag. 1088, νβΓ8. 13, πλούτφ καί χρήμασι ούκ 
2στιν αιρετή, ρώμη τε σώματος αρετή. όπερ. I. S. 
V^rs. 29. Αναξαγόρας. Plut. in Viia Pmelis. Vers. 
31, Δημόκριτος. Philo lib. Dt Vtta Tkafrtt. Ideoi 
de utroque memorat. Yera. eod. εκών δ* ένόσ* 
σώμα. G«lUua lib. X , cap. 18. ΥθΓβ. 41, περιεργοον-
τος έφδλκ. I. S. 

Pag. 1089, νβΓβ. 3. κολάζεις έθέλειν I. S. ΥθΙ». 
*4, 'Βδίκηται. flic incipit aliod excerptum ex ar* 
guroento pairi8, qui interfecii fllium deprebeDsnni 
COUI maire tanquam moechum, quaa omnia nibi^ 
ad prioris exeprpti argumenium,quo Epicurus ion 
pietatis po?lulebalur. I. S. Yers. 27, τ φ λαθειν θε
ραπεύει, fcfom. Vers. 3, a flo. έξεστι μοι. Haac e* 
marfwe in textum irrepseruDt. &ont gloisemi bo-
raaa, ΕΕΕΣΤΙ ΜΟΙ, φησί. I . S. ΥθΓβ. Oh. ανεύθυνων. 
Τδ ϊχειν idenv. 

Pag. 1092, νβΓβ. 17, ού πέπρακται ; Ευαγής μοι
χεία οιά σοφισμάτων τβτολμηται, και παΤς δυστοχή< 
κατά μητρδς αθλίας έξ εναγούς κρατήρος 1. 8. 

Pag. 1100, νβΓβ. 46, δ γάρ πριν άνενεγκεΤν. Περί 
τού δτι χρή τούς εχθρούς τιμωρειν έν καιρώ ταπει-
νώσεως, τνα μή άνενέγκωσι, καί ά μόνων τ* ι Μ. Μ. 

Peg. 1104. vere. 20. Idem Sctliger άνδρες γά> 
Φασιν, etC. Est eniSD παροιμιώδες, et saD6 iU COB« 
cepta fuit paroamia : 
Άνδρες γαρ είσιν αϊ πόλεις, ούκ οίκίαι. (SeBaltal). 

Pag. 1105, νβΓβ 21, 1. δπλα τών κινβονεΰόντιιν 
ού προύβάλλετο. Nem manifeato deerat i legilto. 
I. S. 

Pag. 1109, vers. 3, έπί πασαν Ιόντα γήν I. 8. 
ΥβΓβ. 6, 1. άλλά καί ταύτα σιγή παρέλθωμεν, καί 
τής εΙρήν^ς. OmnitM) κάν pro καί b » ρΟβΜαα td-
tam fteatentiam obeourabai. I. S. Yera. 10, τδ μ^ν 
βρ καί τύχης έργον πολλάκις * D6Bpe τρόπαιον. 

m. Υρτβ; Oll. σφίγξας. 
Ρβρ. 1113, ters. 4, δπέρ σου παιδίου I. S, ΥβΤ%>. 

5, χοσμήσας. et Ώέμπει ποιπνύοντας, aul lalo qpald. 
Alioaui mendosiss. eel lectio. Saae qtvM pre ittte 
σπεύδει πολι^εύοντας repofiam, DOH euecorrit 4. S . 

Pflf. 1116, νβΓβ. 28, δτι δή μόνος τον Ποσειδώνος 
πόθον πεπίστβοται ϊ. 

Pag. 1120, νβΓβ. 37, ή έξεζήτησ». * Β έξι^σκησα. 
Esl varia lectio.quaB io texmm Iff^psU,^ inepia 
esi. NOUKH muka ejâ modi tn textam irrepdeee 
apvd aucioree uirtueque HDgoa I.S.Yere.ah.Αλέξ
ανδρος. AMd ^xeefptMl. ΥθΓ». eod. τό τε γαρ 
τής μεσημβρίας. AHud 'eicerptum, xxi ia eeqaeatl-
bos qeod oola, lot Exoerpta I. 8. 

Pag, 1124, Tore. 16, μούσαι καί σκάφη ήδη νολ-
μώσι. Nam illad φογήν irref>sit et seqiemilme. 
MeiBiftteee autem debemus,fereM)mdia membra < 
dlverea eicer))ia, at fn sdperioiibus auigit 
Qaare fnmra t^ttotHtionam «ΓΜ*οοΙβ bic m 
m . Iden. ΥβΓβ. 49,-δφερον άγάλμασι,Ι. 8. 

Pag.-lf28,vm. 6, a fla. πήχεις.μικρά τινα* 
δ>ι/πήχεις ol Αίγύπτί»ι ι̂ αλούσι, Lucian. 

Pag.im.vere.B. 7Αφροδίτη. Qfaaa inde Κύχρκ 
Tbeoer. ΚοπρΙαβΙ Λπρογβνής Ptadaro, Kun|M» 
γένεια ArietO|HiaDi dieitur. 

Pag. 1137, νβΓβ. 15, τδ «§ποί«ν. <Τδ μ^μητβιδν^ 
«αί πρδς πάντα σχΛματίζεσΦαι καί ματαβάλλύν· Ι · » 
νάμενυν^ LociMp. tfbjiD»#a^irt^#. ^Pb σονεΐναι xmc 
avip*OKW ού ^ ε ^ ^ Α ά ^ π ο λ ε τ ι κ & ς , %fw%* 
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Pag. 1144, vefd. 8, a fln. "Οτι πολλοί μέ 
άλλοι Ιστόρησαν, άπδ σχήματος γυναικείου 
tatione sexus narramur aliquot exeropU cum a 
medicls, lum a Plinio, Hittorierum lib. vn,cap.4; 
a Joanoe Joviano PODUDO , lib. x D$ r*bu$ cctle-
ttibus, cap. 5. 

Pag. 1145, vert. 23. Notetor verbum in Lexicis 
hacteoue desideratum, προικίζειν, id e$l, dotare. 
Laerl. προίκα έπιδιδόναι. Pbilo, pag. 539, προικί
ζεται τήν παιδα ό φθορεύς άλλψ, ζη μ ιού μένος χ ρ ή -
μασιν. £p|pbaO. pag. 456, μή πεπροικισμέναι υπό 
του Λόγ^-». Atqtld ίθ1θ 6 προικισμός. Ibid. Horum 
proto^pam est ή προίξ, do$; bino θβράπαιναι 
προΆίδιαι apud Pbilooem, lib. Περί ευγενείας. 
Ά φοικον γήμαι, άπάγειν, λαβεΤν, Ltician., Atb6D., 
I jert. Vers. 29, τψ πυρετψ. Β. St. τών πυρετών, 
>ed illod in marg. vere. 34, Β. St. προπεσειν.Υβτβ. 
44. έρμαφρόδιτον. Ά^ρενόθηλυν. Nax. άνδρόγυνον, 
Lucian. γύνανδρον, Pbilo. Vers. 3, a fln. τήν άλή 

ν xalAlegiiur, apud LuciaD. in Macrobiis, Μασσινισσάς. 
θ mu- Vers. 40, υ\δν είχε τετραετή. ldeija ex PolybiO nar-

rat Plutarebus libro E l πρεσβυτέρψ πολιτευτέον. 
Yers. eod. υίόν. "Ονομα Σθεμβάν, δν μετά ταΰτα 
Μικίψης είσεποιήσατο. Suid. 

Pag. 1164, vers. 23, έδωκε χώραν. Ad roarg.cod. 
Β. S l . adnotalur, τίσιν. Vers. 26, δτι μετή τήν Καρ
χηδονίων κατάλυσιν. Hanc belli servilis historiam, 
Latinaa so redditam, ad calcem Biodori Sicul. 
B. St. impresslt. Be eodem vide Strabonem, lib. VI; 
P. Orosium. lib. v, cap. 6. 

Pag. 1169, vers. 43, άμα τεττάρων. ΝοΙβΙΠΓ τδ 
άμα com geniiivo, qaod cum alibi etiam ia hoc 
opere occarrat ne dubita, qaio et supra, p. 977 : 
vers. 11 a fin. αμα, Ίωσεδέκ του άρχιερέως auctor 
scripsarit. 

Pag. 1172, ver*. 21, H. St. 2, Τίττος. Yers. 11 
a fin., έβάλλετο χάρακα. I. S. 

Pag. 1173, vers. 16, πέραν θαλάττης idem. Yars. 
θειαν διασαφήσαι, καί Θυμψ τετολμηκότι τήν καθ-β 42, άγκυλίων. *ίσ. άγκυρίων Β. St. Vers. 3 a 0θ 

' ' - λ - C T - ' ' ' »1*1. 1_Λ.~ ' \Λ n Λ § β. Λ Α . . n Ι Κ Α Ο «*Cll»ft.«w ΠΛ<Ι · Λ Λ | Ι Λ υποκρινομένην τδ τής φύσεως άρρεν έσθήτα λύ· 
σασαν. I. S. 

Pag. 1148, vere. 7, ώειδει. Β. St. δμοειδεΤ. Sed 
Ultld ad Dttarg. ΥβΓδ. 8, σύντρησίς τις. Idem. Yers. 
12, δόξαι κεχρήσθαι. Idem. Vers. 16, διότι.Vers.29, 
Καλώ. Idem. VtTS. 32, παρά δε τδν καλούμενο ν συ-
ριγγωθέντα, Η. St. ei aiteram lectiooem ι ο marg. 
παρα δέ τδν καλούμενον κτένα, τόπου συριγγωθέντος, 
I. S. Vers. 51, Β. St. άνεφυσε. Vers. 7, a fln. idem 
Κολλώ. Vera. ull. Β. Sl. τύπον. Β. St. 2. τόπον. 

Pag. 1149, Vers. 16, τοιούτου γεγενημένου. Schol. 
In COd. B. St. 2. et Μ. Μ. Τοιούτον τι τέρας έφάνη 

τούποιειν Ιρως. Εί δε που καί επασχεν, ο δ κατά τδ 
έκούσιον,^άλλ' άναγκαζόμενον^ Vers. 23, τή μέν γάρ 

nota pareniheseos tollatur post παραλυπών collo-
canda, I. 8. Β. St. 

Pag. 1176. νβΓ3. 46, αδλομανούντα Γυναικείαις 
θέαις αύλούντα. Modos tibia facientem in spectaculis 
thymeUcarum mulierum. Nam profecio αύλομα-
νουντα tam ridiculum, quam qus Laiine reddere 
conatus est B. St. Quia sanus dixerii αύλομανώ 
θέαις ; qois boc iotelligilt Bominem de fece vulgi 
ootai, barfolum oi tibieinem non trago&dorum, aut 
comoBdorum, sed Thymelicarum eallatricum 1. S. 
VeiS. eod, βασιλεύσας, τάς μέν πόλεις. Β. Sl. ΥβΓί. 
pen. Β. St. βοηθήσων. 

Pag. 1177, vers. 10, έπί προτηρήματος, I. S. 
Pag. 1180, vers. 3, έπιθέμενος τοις περ ί 'Αθη-

νίωνα, δδοιπορούντας, Β. St. 
Pag. 1184, vera. 31, 1. 'Ρωμαίων έθών, I. S. 
Pag. 1185, vers. 16, 1. Λευκίου Μαρτίου. Cum — — - — - — - — ι " — -> - ι—— - -- - > w · ν. , w ̂ | μεν j "—f — — W ' ~ ~ » " ~JT " — — — 

θηλεία. Η. St. Vers. 45, έξ άπάσης της Αιγύπτου dical bos coosules creatos olympiade 171, ergo ac-
πεφυγαδευμενους. Fabolam de Judaeis propter l e -G cidit aiiDO U . C. 655. Atqai Fasli pra»feram ap 
pram, sive tabem, qus corpora foedaret, iSgypto 
polsis ut veram commemorat quoque Gornet. Ta-
citos, lib. Hiitoriarum. Yera. oll. συστήσας. %σ. 
μισή σας. Β. St. 

Pag. 1146, vers. 5, κατα^ραναι idem. ΥθΓβ. 8, 
astericas anie άναγκάσας pooaiur, et io marg. I. 
άναγκάσασθαι, 681 enilD ea leciio cod. A. S. iD qoo 
coaluerunt, ol apparet, duse dictiones in tinam pro 
άναγκάσας val (tlt B. St. 2) ανάγκασα ι προσενέγκα-
αθαι. CaieroquiD άναμασάσ^αι DOla3 sigotficatloais 
verbum, idem quod Clem. Alex. άναμηρυκάσθαι. 
Vers. 15, φόρους τούς δφειλομ. πραξάμενος. Synea. 
epjjjt. 79, Ζηνάς δ πράξας πέρυσι τούς διπλούς φό
ρους. Jd est, είσπράξας vel είσπραξάμένος. ΥβΓ8. 
II, a fln. el bic asiericus m cbalcograpbi culpa 
transpoaitOS. fl. St. φρονήσει δέ χαί ανδρεία πολύ 
διαφέρων. ΥθΓβ. 6 a fin., τ ιμώ μενον. θαυμαζόμενον 
idem. 

Pag. 1153, νβΓ8. 4, τού σύμπαντος έθνους. Idem. D 
ΥθΓ8. 39, γενόμενος. Β. St. εγνωσμένος ; sed illud 
ad marjlnem, ut fere alibi alia. Yers. 43, fl. St. 
περί των παρ' Ίουδαίοιι έθών τε. ΥβΓ8. 4, a fin* 
Κάτλον. Pluurcb. io Vila Marii. 

Pag. 1156, vers. 6 a 6θ· άπολυθήναι τού ζήν.ΥίΙβ 
exsolvi. ΥθΓβ. 3 a fio. χάρκαρον. Τδν νύν λεγόμενον 
χάραβον. Scbol. Β. St. Μ. Μ. Vers. penult. Η. St. 
έννεακλίνου. Μ. Μ. ad oram έννεακλίτου. 

Pag. U57, vers. 12. Ι^ριπτο δ' ούν. Iddm. 
Pag. 1160, vera. pin. 'Ρωμαίων οί ταΤς εύγε-

ν«ίαις. Τούτο καί νύν γίνεται · καί ίστορούσι τάς 
πράξεις τών βασιλέων ο\ κατά γένος τούτοις προσ
ήκοντες, είς έπαινον αδτών καί ζωή ν τών δρώντων. 
Scbol. Μ. Μ. 

Pag. 1161, vers 27, Μασανάσσης. Masinissa scri-
Pli omnes, et B. St. editio, Μανασσής, quod nt 
SQspactam rejeei ia marglnein.Illud reparie* apnd 
Pluiarch. in fiU CaUmt majori*. 61 alibi: pro 
«luo iu Polypli excerplU, ecloga 118. Μασανάσσης 
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num 662; septam annis discrepatar. Beest aliquid, 
puta Όλυμπιάς δ' ήχθη ή β' πρδς ταΤς έκατδν έβδο-
μι^οντα, I. S. 

Pag. 1188, νβΓβ. 24, πολλούς ένέχουσαν, I. S. 
Yers. 23, Β. St. Κλέπτιος, sed alteram lactionem 
io margine. 

Pag. 1189, vers 39, B. Sl. 2, παύεται. Yers. 41, 
B. Sl. ία. τών Καίσαρα άνελόντων. ΥβΓ8. 7 a flo., 
"Οτι τδ τών ίλλουστριών. Illustrissimi dignitas, vel 
illustrlssimatus, 681 posteriorotn lemporum. haque 
ridiculum putara hoc a Biodoro unquam proditum 
fuisse. Iiaque sioe dubio b»c, ei qu® sequuntor, 
8unt seqaioris et posierioris scriptoris. I. 3. 

Pag. 1192, excerpta 6 Vitit Plutarcbi desiderao-
Xtkr in cod. B. St., ui et Aristidea : quare oeqoe 
nos bis immorabimur, cum auctoras illi exstent 
integre ediii, unde muiila oulio negotio reatilui, 
errata corrigi poasum. 

Pag. 1196, vers. 15, έφ' ΐππον. Ald. 
Pag. 1197, vers. 23. io marg. I. Βουκεοάλαν, slc 

Plutarcb. io Vita Alex. Magn. ai lib. Πότερα τών 
ζώων φρονιμώτερα. Max. Tyr. λόγψ κς ' . 

Pag. 1201, vers. 8, τδ 'Βλύσιον εΤναι πεδίον. Βθ 

2UO Lucian. Περί πένθους. NaZ. io Vita Basilii 
Jagni. Αήρος δ Μίν ως εκείνος καί δ 'Ραδάμανθυς * 

ους άσφοδελών λειμώνων καί Ηλυσίων πεδίων ήξίω
σάν οί Ελληνες, έν φαντασία τού καθ' ή μας παρα
δείσου γενόμενοι έκ τών Μωσαϊκών, οιμοι, βιβλίων 
καί ημετέρων, εί καί περί τήν κλήσίν γε διηνέχθη-
σαν, έν άλλοις δνόμασι τούτο παραδηλώσαντες. 

Pag. 1209, vers. 29, ώς μελίττος μέν βόες. Id60 

δούποιδες diCUDtur. Vers. eodem. σφήκας δε Ιπποι , 
erapo-lo, lib. u, cap. 44. Yers. 30, κάνθαροι. 

Plm lib.xi, cap. 20. 
Pag. 1212. vere. 1, κόρακες γάρ. Γέγονε καί 

τοιούτον τι έφ' ημών, περδίκων καταπεσόντων, πε-
τωμενων άγεληδδν, δτε καί οι ημέτεροι σοφοί ϊλε-
γον, έκ τών φωνών κατακτυπεισθαι τα ώτα τά ζώα, 

14 
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καί ούτω περιηχούμενα πίπτειν εις γήν. SchollOD Α Cod. V. Η. St. δς διά τά δπ' αυτού γκόμενα θεία 
Μ. Μ. Vers. 16, Αριστείδου Παναθηναϊκός. Hic 
partim ab Aldo, pariim cum aliis Arisiidis Oratio-
nibus esi impressus Floreniiae lypia Philippi Jun-

* tae, aono 1517. 
Pag. 1313, v m . 19,Πυθαγόρου βίος. Vttam Py-

thagorce, praler Laerliura, Jamblicbum, et Suidam 
editos, scripsit Malcbus quidam, cujus πονημά-
τιον illustris Joan. VtDcentius Pinellus amplissimo 
Welsero noslro misii: ui ei Tbeopbrasti Opuscula, 
qua3 exstant, el librum Aristoteli ascripium De 
spiritu, innumeris locie siogula (excepto Malchi l i -
bello) a Daniele Furlano Creienae emendata, La-
tine reddiia, et commentario illustrata, lucem (ut 
coDfldimus) aliquando visura. Vers. 9, τών δέ Πυ-
θαγδρου. Haec toiidem verbis leguntur in scholiis 
Graecis ad Idyllium TheocritM4. Vers. 31, έξωθεν 
ζηλωταί,δ^οΐίβδίββ TheOCrili εξω ζητηταί Nit Jidhsi-; 
illud etiam Suidas. Vers. 9 a fin. Ό δέκα, σύν-
θεσις τών τεσσάρων, κατά τδ εξής άριθφούντων 
ημών. Δεκάς γάρ δυνάμει έστιν ή τετράς, απδ τής g 
μονάδος είρμψ κατά πρόοδον συντιθέμενη. S. Ma-
ximus lib. Mystaaogi<B Ecclex. pag. 26, «dii. Au-
gUSl. Vers. 5, a fin. τή δμιλία, τή πρδς τούς θεούς. 
Plutarch. lib. De supersiitione, δ Πυθαγόρου λόγ<κ, 
δτι βέλτιστοι γινόμεθα πρδς τούς θεούς βαδίζοντες. 
ΥθΓ8. Seq. προσιόντα. ΑΙ. προσιόντας. 

Pag. 1315, vers. 31, ή δε άκοή. Hsec, Plutarcho 
aueiore, λογικωτέρα μάλλον ή παθητικωτέρα. Div. 
Gbrysost. Emlogo in Acta apostolorum, qui in ms. 
Augustano aesideratur.ad verbo illa : Έπεί νωθροί 
^εγόνατε ταϊς άκοαΐς · "Εστι γάρ iinquil), έστιν 

πονήματα Διάλογος εκλήθη, CedreDUS. Vers. 32, 
κλειδς καυρίν. Cod. Aug. Dialog. mss. κλειδς 
καυρή, quod mque obscurum. CHvum Scauri esse 
iDielligpndum, vidit ocellus patri® meae, Μ. V. 
Vers. 39. ήκε τις . Scbol. "Ορα τήν ελεημοσύνη ν . 
Vers. 2 a fln., ώς εθος πράττειν. Scbol. Τούτο εί 
καί £θος, άλλά καί τότε μέχρι τινδς ισως. Νύν δέ 
άπεπτη, καί ούδ' όλως ουδ' έξ ονόματος εγνωσται 
Μ. Μ. 

Pag. 1409, qu» de Paphnulio et Spiridone me-
morantur, eadem leguntur apud Suidam, et io 
Ecelesiostica Historia; in haoc etiam, quaa de Con-
sianiioo, D. Atbanasio, elc, paulo post sequun-
lur. 

Pag. 1420, vers. 9, 1. Κωνστάντιον τ . «Ρ. ά. δι-
εποντα, ή τά τής ά. ένε/ειρίζετο σκ. προδοσία τ . τ . 
αί. τρ. καί συνδρομή. I. § . 

Pag- 1437, vers. 38, δεον στεργειν. Idem. 
Pag 1448, ΥΘΓ8. 39, καταλήψεσθε. I. S. 
Pag. 1452, περί τών δεκα ρητόρων. Gonsule 

Plutarcbum. qui rorumdem Vitas dcscripait, ubi 
oonnulla cum Phcitanis eadem cogoosces; velui in 
hac Antiphontis Vtta, quod Sopbih F. Tbucydidis 
historici audiior fuerit, et id genus a'ia. 

Pag. 1453, vers. 3 a fln., δακρύσαντα. wOpa δτι 
ούτος μεν δ σοφδς διδάσκων έμμίσθως έδάκρυσεν, 
ώς πεπραμένος · οί δέ νυνί μωροί κατ' έμέ έπί μ ι -
σθψ τά μισητά τψ θεψ διαπραττόμενοι γάννυνται, 
ώς ευημερούντες έξ έντρεχείας καί φρονήσεως. 
Schol. 

Pag. 1456* vers. 17, τήν πραγματείαν. "ασπερ δέ 

. γενομένη 
τδν πνευαατικδν λόγον. "Ακουε τών ααθητών λεγόν
των · Σκληρός έστιν δ λόγος ούτος, τις δύναται αυτοΰ 
άκούειν ; άν δε Ισχυρά ή καί υγιεινή, πάντα ρφστα, 
πάντα εύκολα, ΘΧ cod. ms. Μ. Μ. Vers. 32, ή δε 

Τιμόθεος φιλίας τε χάριν σύνεσίν τε προτιμών, 
Ισοκράτους είκώ τήνδ' άνεθήκε θεψ · ' 

_ , Κλεομάρους έ'ργον. PrO HliS Stella DOUtiS legtlur 
δσφοησις. Γεύσεως δσφρησις προκαθημένη, τά πρδς apud Ploiarch. ξενίην el Αεωχάρους. 
έδωοήν καί πόσιν σχεδόν άπαντα προδικάζει · άφ' ού G Pag. 1472, νβΓδ. 40, εις σπΛαιον QuinMI. lib. Χ, 
καί προγευστοίδα αυτ^ν έκάλεσαν, είς τήν ένέργειαν Λ Λ η 9 V o p c β * Λ η "** * - ^ - ^ · - ^ « η«ί«ιί ΐ 
άπιδόντες, εύυυβόλως ενιοι. Philo. 

Pag. 1317, vers. 44. Ούχ δ'τι έκ τών τεσσάρων 
στοιχείων, I S. 

Pag. 1319, νβΓδ. 23, έξις ποιητική μετά λόγου. 
Αληθούς, Aristot. Etkic. Nicomach. lib νι, cap. 4. 
Vers. 6 a fio.» "0 tt Sv καί παρά βαρβάρων μά
θημα. Eadem ascribiiur laus Romanis Aihenaai, 
iib. vi , extremo. 

Pag. 1321, vers. 26, Άγαθαρχίδου. EJita b©C 
excerpla GraBce et Latine ab II. St. anno 1557 et 
1584. 

Pag. 1352, 1356, περί τών ριζοοάγων, υλοφάγων, 
σπερμοφάγων, στρουθοφάγων, Λίοιόπων τών σι
μών, άκριδοφάγων, etc. Eadem fere habei Diodor. 
Sicui. lib. i i i . 

Pag. 1361, νβΓδ. 49, κα^ηλοπάρδαλις. ΕΤδον τδ 
τοιούτον ζώον κάγώ, παρα τού τυραννούντος Ιν 
'Αλεξανδρεία σταλεν τω βασιλεΤ ήμων. Ζοράφιν δ' . . . 
έκάλει τούτο δ άγαγών βάρβαρος. Schol. Μ. Μ. ^ter ^nomas είς Σιωπήν legitur vulgo SenariOS 

Pag. 1380, vers. 31, Ίεροκλέους περί προνοίας. Ου δεΤ σιωπών, και λαλειν, βπου χρεών. 
Vide eupra pag. 548, vers. 2 a fln. Ubipro negandi partfcula ού, legeudom eat ού. 

Pag. 1388, vers. 6, ταΐς παντοίαις τούτων μετα- Ού δεΤ, σιωπών · καί λαλειν, δπου χρεών, 
βολαϊς. SchOl. αίσχυνέσθωσαν έκ τούτων οί άφηνιά- Sic Euhpidcs apud Plutarch. : 
ζοντες πρδς τά συμπίπτοντα δυσχερή, καί μή ταπει- Σιγ^ν θ', δπου δεΤ · καί λαλεΤν, Ίν' ασφαλές, 
νούμεοοι, Μ. Μ. Pag. 1513, vers. 7 a flo., πόδς Γαϊνάν. TheodO-

Peg. 1392, vers. 26, παΐδα γάρ εΤναι. Scbol. ret. EccUs. Hist. lib. v, cap. 34. 
ΣημεΤωσαι τήν αναγωγή ν τού παιδεραστού. Καί ήρ- Pag. 1517, Vers. 47, σκάμματα. Τδ σκάμμα, 
κει τδ είπεΤν έρωτικον · τδ γάρ τοιούτον δνομα καί locus C^rtaniinis, campUS aihletlCUS. EpiphaD., 
έκ μόνης ακοής έστιν αηδές. Καί τεως άποδείκνυσι pag. 218 : Ό άγων ετελεσθη, καί έκενώθη τδ 
τούς παιδεροστάς θεωρητικούς. Εί δε είσι πρακτικοί σκάμμα, καί οί στέφανοι εδόθησαν, καί άγωνισάμε-
παιδερασταί, τί λέγεις, ώ Πλάτων ; Μ.Μ. Ver8. 8 νοι άνεπάησαν · καί οί μή φθάσαντες εξήκαν, καί 
a fln. "Οτι νόμοι. Σημείωσαι τούτο τδ κεφάλαιον. οί αή άγωνισάμενοι ούκέτι εδπορούσι, καί οί έν τ ψ 
ώς πάνυ χρήσιμον δλον. σκάμματι ήττηθεντες έξεβλήθησαν, καί τά πάντα 

Pag. 1597, νθΓ8. 26, Γρηγορίου. Τού· Διαλόγου, σαφώς τετελείωτα( μετά τήν εντεύθεν Ικδημ(αν, 

cap. 3. Vers. 8 a flo , έπί τδ Φαληρικό ν . QoiDtil . 
ibid. ei Cicer. De ftnibut. iib. v. 

Pag. 1473, vers. 28, τί πρώτον. Qainiil. Hb. XI, 
cap. 3; et Gicer. lib. ι De orat.; Valer. Max. 
lib. viii , cap. 7. 

Pag. 1484, vers. 41, ταλάντων. Apud Plutar-
ebum, ubi idem recitatttr, pro αύτδς εποιεϊτο τήν 
διοίκησιν, Η. Wulf. legit αυτός έποιεϊτο είσήγησιν, 
inilio fere Vita Lycurgi oratoris. 

Pag. 1485, vers. 7, I. φιλοσοφώ τάς χείρας έπι-
βαλόντος τελώνου, καί πρδς τδ μετοίκιον αύτδν 
άγοντος · συναντήσας. 

Pag. 1500, vers. 16, στολή δ' άν. gt.hol. Έ γ ώ δ' 
δν εΓποιμι στολή ν πρώτη ν , τήν παρά θεδν πα($ρη-
σίαν, διά τδ τού συνειδότος ακ(3τάγνωστον ' ήν τδ 
άγιον βάπτισμα καί ή μετάνοια τοΤς τε φωτιζομένοις 
καί αληθώς μεταμελομενοις χαρίζεται τοις πιστοΤς 
καί Πάτερα επικαλούμενοις τδν^Κύριον. Μ. Μ. 

Pag. 1509, vers. 7, τδ παρά καιρόν σιωπ$ν. Ιη-
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Β. Ambros. lib I De officiis, cap. 16 : Quid alibi 
potcity quod alibi debetur? quid proeproperc eoronam 
exigis, antequim vincat ? huid detergere pulverem, 
quid requiescere cupist quia epulari gestis, antequam 
stadium iolvaturr Adhuc populms spectat, adhue 
athletcB in scammate (al. stemmate, perperam) 
$u*t; et tu jam otium petisf Sed forU dicat, eur 
impii Ixtantur ? (eur qmlantur ?) eur luxurianiur f 
ewr etiam ipti non mecum laborant? Quoniam gui 
no» $ub$crip$eru*t [msa. S. Udalrict, aui non $crtpti 
erunt] *d coronam, non teneniur ad laborem certa-

Pag. 1520, vers. 11, είς τους αγίους τεσσαρά-
κονταε μάρτυρας. 1η engdem exsiant homiliaa Gre-

forii Nysseni el Basilii Μ., τόπος δε τής παρατά-
εως αύτοΤς (inqtlil ille) τδ τών μιαιιρόνων δικαστή-

ριον ήν , Ιν εκείνψ συστάντες ήγωνίζοντο, οί μεν 
απειλαις άκροβολιςόμενοι, οί δΐ διά τής υπομονής 
αμυνόμενοι. Εχ DQS. AugUSt. 

Pag. 1552, vers. 4. προσευχή. S. Maxim. προσευ
χή , αίτησις ών θεδς πρεπόντως έαυτψ δωρεισθαι 
πεφυκεν άνθρωποις. Ευχή δ' υπόσχεσις, ήγουν επαγ
γελία ών γνησίως λατρεύοντες θεψ ποσκομίζουσιν 
ο\ άνθρωποι. Μ. S. AugUStan. 

Pag. 1560, νβΓβ. 25. I. σοφόν τι καί μεγα I. S. 
Pag. 1565, vers. 27, Θεοφράστου. Edidil Β. St. an-

no 1557. Y * T 8 . 32, πολύπους, χαμαιλέων, τάρανδος. 
Pbilo lib. Περί μέθης. 

Paff. 1568, vers. 13. Scholion ; Ούχ ούτως • άλλ' 
επεί λειποψυχία γίνεται, τού περικαρδίου θερμού 
πλέον ή προσήκει σκεδαννυμενου. Τούτο δε τοΤς μεν 
ήδομενοις, ώς πλεΤον ή δει διαχυθεΤσι, γίνεται, καί 
ώς άν ε?πή τις τού έν βάθει θερμού τή τής καρδίας 
άναχύσει καί εξαπλώσει περί τήν ^ έπι^άνειαν σκε-
δασθεντος. ΤοΤς δ' αύ λυπουμένοις, ώς μάλλον συστα-
λεΤσι καί πληθεΤσι καί οιονεί συσφιγχσεισιν · ώς έν 
πνιγεύσι συμβαίνει · σβέννυσθαι γάρ καί κατ' άμφω 
τό πυρ γινωσκομεν · τούτου ένεκα γίνεσθαι [Ίσ. γίνε
ται] και ουχί τή τών υγρών ροή καί τψ πλήθει. Καί 
γάρ εί άμέτρως τοΰτο συμβαίη τψ σώματι, τδ στε-

Αγνδν ή μανδν γενέσθαι · ού λειποψυχίαι μόνον, άλλά 
καί θάνατοι έπακολουθήσειεν άν. Μ. Μ. 

Pag. 1577, vers. 6 a fin. τδν Μωσήν άλ<ρα καλεΤ
σθαι. Vide supra, pag. 485, vers. 11 a fln. Vers. 5 
a fin., καλεί τού ψεύδους τδν Φίλωνα μάρτυρα. Apud 
quem neque io inbus de Mosls. Vita fibris neqne 
alibi borum quidquam legilur. 

Pag. 1580. v^rs; 29, I. "Ορκους δε μοιχών είς 
τέφραν έγώ γράφω. ΥθΓ8. 30, "Ορκους έγώ γυναι-
κδς είς οινον γράφω, ut apud Atben. sic recte me-
mini I. S. 

Pag. 1581, vets. 36, ιχαιούσαν. I. μυούσαν. Diod. 
S. lib. ΙΠ. μούσας δ' ωνομάσθαι, inquit, άπό τού 
μυεΤν τούς ανθρώπους, etC. Plutarcbus aotem μού-
σ ς dici nit. quasi δμού ούσας. Yers. 37, μαασαν. 
Ita ms. *ισ. μώσαι. ΥθΓβ. 40, παρ' Εύφορίωνι I. S. 
Vers. 44, ήτρον idem. Vers. 45. Όμηρος. Et Pind. 
iVfm. ode 3. Vers. 50, Καλλίμαχος δ' έν "Εκάλ^. I. 
S. τδ μακκο?ν, quo Lucianus in Lexiphane utiiar; 
possii etiam έκτου ιιή κο^ν forman.Simmias Rhod. 

Βτά δ' ώκυβοςί κο^ν. ΥθΓβ. ult. et 1, ρ. seq. Ίτύλος, 
...Absumpti fata gemem Ityli. GalnlI. I. S. 

Pag. 1584, vers. 2, 1. συνεργήσαι.Εΐ infra, τέτλα 
et τέτλαθι ; sed DUgalur I. S. ΥβΓδ. 34, έν χαρίτων 
πρώτίβ. τέτλα. I. S. 

Pag. 1585,vers. 5. o\ γλωσσόκομοι, loculi,glosS83 
τδ γλωσσόκομον, II Paral. xxiv, Josepb pag. 151; 
Naz. 141 γλωττοκόμιον. Besycb. Διεφθαρμένος δε 
λέγεται δπδ τών πολλών · έχρήν γάρ γλωττοκομειον 
λέγειν, ώσπερ ά μέλει καί οί αρχαίοι. Pbavorin. 

Pag. 1589.vers. 14, τδν "Αρην. Παρά ν ά ρ τ δ ά ρ ή -
γειν, δ'περ ΒοηθεΤν έστι, κατά γλώτταν Αρης ωνο
μάσθαι μοι οοκεΤ, καθαιρετικός πολέμων, δημιουργδς 
ειρήνης. Philc. 

Pag. 1592, vere. 8 a fln., Αίσχίνην. Vide supra 
pag. 1476, vers. 1. 

Pag. 1597, vers. 1. Όραπόλλωνος. Ούκ άπέοικε δε 
τών τοιούτων ούδε δ Ώραπόλλων, άνήρ λόγιος : ού ή 
σύνθεσις εκ τού Ώρος καί Απόλλων, S καί άμοω 
επίθετα είσι Φοίβου. Eustaib. Odyst. Δ. 

JOSEPBDS SGALIGEB ΒΑΥΙΒΙ BOESGBELIO SALUTEM. 
Doleo priores litteras meas ab bostium equitatu interceptas ad te non pervenisse. Eaa cum litter 

meis et Merul» ad c l . Υ. M. Welaerum mi9sa3 fuerant Coloniam.quaB via maxime infesta ab excursio* 
nibus militum, et eorum praetenturie.Quid ad te scripserim.equidem non facile meminerim. Sed.quod 
posierioribus meis tibi significabam, conjeceram in unum miiculum errores editionis Pbotian», et 
paocos illos quidero, et propiores mendis iypographicis,quam ui ullum locum iusiarum animadversio-
Dom oMinere possint. Iiaque neque illae mendaa tanti esse videbantur, ui de iliis te monerem,qui baac 
melioa perspkere possis.qnam ego; neque lanta3,ut paulo doctiorem lectorem remorarl possint. Quo 
magis ioudliter collocari operam putabam, nisi veritns essem ne tibi baac denegare essei aut laborem 
taa gratia dtclinare, aut amiciti» nostrse rationem non babere.Qu» polwl igitur meminisse, retuli, ut 
in boc schedio habes. Quaa bona, pro tuo Iudicio seliges; mala, quffi toa est &quanimitas, aut excusa-
bis aot praBteribie. Non enim illa morari debent seria tua; neqne profecto opua me in islis memorari, 
Ioi in melioribus optarim nomen meum eilerl. Vale, mi HoBicbeli, et nos ama. Lugduni Batavorum. 
al. Augasil 1599. 
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ΡΗΟΤΙΙ 
PATRIARCHiE CONSTANTINOPOLITANI 

OPERUM PARS QUINTA 

C A N O N I C A . 

MONITUM EDITORUM 
Phofius tria opera canonica praecipua elaboravit. Primum collegit canones conciliorum oecuroe-

nicorura in uoam syllogen, eoa describendo ordine chronologico. Eisdem adjecit canonea concilio-
rum provincialfum qui ob praeclaram doctrinam et sanam jurisprudentiam vim legis in aniversa E c -
clesia obtinebant, et epistolas canonicas sanclorum Patrum, quse ad disciplinam generalem Ecclesiaa 
spectabant. Hanc syllogen, quam Zonoras, Balsamon et Aresteni doctis commenlariis ornarunt, in 
suis Pandectis canonum edidit Beveregius, nosque edemus inter opera scriptorum qui ad finem eae-
culi xi i vel inilio xm floruerunt. 

Deinde Photius eosdem canones descripsit ordine miteria% conjuogendo canones ejusdem argu- I 
raenti, etsi diversis temporibus editi fuissent, et totam materiam juris dividendo in qaaluordecim 
titulos. Hanc collectionem, sub nomioe Syntagmaliscanonum, primus edidit cardinalis A. Mai, vir, 
ob in lucem protracta acripta veterum Palrum vix unquam satis laudandus, Spicilegii Romani I. VII, 
eamque nos hic edemus. 

Tandem Photius canooes Syntaymatis, omisso textu, juxta ordinem Syntagmatis nolavit, et in 
commentariis adjunclis descripsit feges pr&sertim eiviles quae eisdem respondebant. Hanc collec-
tionem Nomocanonem inscripsit, quia legum tam ecclesiasticarum quam civilium Gatalogum ac ?e-
luti harmoniara exhibebat. Post alios Voellius et Justellus eam Graca et Latine ediderunt Pariaiis, 
anno 4661, iii sua Bibliolheca Juris, i. II, p. 785 et seq. Hicnobis edenda est. 

Photius scripsit epistolas varias de rebus canonicis, quas suo loco edidimus. Ca3tcris eminet epis-
tola ad Leonem archiepiscopum Calabriae quse est xvm libri I. 

Seriem horum operum claudet opusculum Pholii quod inscribilur : Interrogationes decem eum 4 
totidem responsionibus. Foetel quidera Jibellus iste odio schismalico; sed non ideo pratermiUendas 
fuit, siquidem indicet cuju$ spiritus Photius fuit. 

D E ΡΗΟΤίΐ δ 

(Angelo HAI Spicileg. Rom. 

Phoi\'\Syntagmacanonum(q\\oddLb eruditiecum J 
ejusderaSj/na^o^canonwiwconfuDdisolet) habere 
trein manibus.idque typis aliquando fore traditu-
rom.dixi aliquotabhinc annisin prolegomenis re-
petitae editionia toroi I Scriptorum veterum, 
p.xxviu; quo nunc promisso defungi volens, trinas 
Pbotii circa jus eanonicumcuras distinguere atque 
inantecessumexponere necesseesl. Primam ita-
que curam suam sic narrat Photius ante Nomoca-
nonum in Praefalione, quam ex Oxoniensi codice 
Just6llusedidit,/ftM.can. t.II, p. 789: "Επεχείρησα 
τούς δπδ τών εν χρόνοις διαφόροις γεγενημένων αγίων 
δέκα συνόδων έπί βεβαιώσει τού σωτηρίου δόγματος καί 

tom. ΥΠ, prof. pag. vni.) 

i χρηστή διδασταλία πάντων ανθρώπων έκτεθέντας θεο-
πρεπεΐς κανόνας είς ταυτδν συναγαγεϊν, έκαστης συ-
νόδου τή προσηγορία τούς αυτής έχομένως ύποτιθείς. 
Quotquot α sanctis decem synodis,divei*$is tempo-
ribuSy ad salutaris doctrina confirmationem, bo-
namque omniumhomtnum instUutionm hobilis, 
editi sunt sacri canones, eos ego omnes in unum 
corpus colligendos suscepi, ita ut umuscujtuque 
synodiappeUutioni ac titulo suiproxime canottes 
subjecti sint. Pergil deinde dicere Pholius, se 
canones quoque apostolorum, synodum Gartha-
giniensem (sub primate Aurelioj et nonnullorum 
sanctorum Patrum alios canones aea decreta 
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eodem opereconclusisse: el primo qnidem μέχρι Α Lambecius, Bibl. Vindob. ed. Kollar. lib. viu, 
της πέμπτης συνόδου κανόνας εις εν συναγαγε Τ ν δέμε- « Λ Λ . B A J . - . . . « . . C I ^ - J * 
νος σκοπον, scopo sibiproposito, ntcanones usque 
ai synodum quintam inunum corpuscolligeret. 
Sed mox, ut ibidem subdit.ampliato conailio,lon-
gius processit, i U utsynodos quoque se pairiarcha 
babitasaqueexcerpseril, opusque suum anno de-
raom DCCCLxxxin,paocisaole obilum aonis abeol-
verit.Prima igitur caBtensqueamplior Photii cano-
nica lncubratio hac fuit,quam titulo Συναγωγής, id 
esl CoUectionis, distinguere ab al i isinteresl , Haec 
aatera syoagoge ipsa,ut reor,est,quam cum Zona-
r» et BaUamonis scholiis tum in Parisienai editio-
ne, lom in Be?eregii proclaris Pandectis legimus. 
Quaoquam eadem in manu acriptis codicibus non 

p. 909; Fabricius, Bibl. Gr. ed. no?. t. XI,p.21, 
ett. XII, p. 185; Assemanus, Jur Orient. t.1, 
p. 37, qciin codice Vat. 1185, et Palat. 408,ex-
stare ait Photii Syntagma, in quibus reapse nil 
praeler Nomoeanonem ac Synagogen cum Balsa-
monis Scholiis babelur. Denique et Jacobus Mo-
rellius in Bibl. S. Marei^. 97, Pbolii Syntagma 
appeUal nobisqueexponit, id quod manifeste nihil 
estaliud quam Photii prima Synagoge,nondum in 
tilulos distribata,neque ad Syntagmatis ralionem 
redacta.Tenemus jam igitar Pbotii Syntagma ex 
propria Synagogeab eodem sumplum, el io litu-
los xrvdistributum, in quorum singalis continua 
integraque dictione eos canones scripsit, qui ad 

sine plurima varietate, ac roodo longior modo 8 rem propositam confirmandamprosunt.Quam rem 
contraclior jacet, ut mihi legeoti compertum est. 

Muxsecundae lucubrationis naturam aic Photiue 
dettribit : Πάντων δέ των συτειλεγμένων τήν δύναμιν 
εις τίτλους δέκα πρδς τέτρααι συνελών, καί τούτων έκασ
τον είς διάφορε κβφάλαια διελών' είτα τούς πρδς έκάστην 
ζήτησιν αρμόζοντας δρους υποΟεΙς, τάς τε προσηγορίας 
των αυτούς ιύρόντων δηλώσας, καί τδν αριθμόν διά τών 
αριθμητικών στοιχείων, ευσύ νοπτο ν, ώς οΤμαι,κατά δύνα
μιν τδ Σύνταγμα πεποέημαι * Horum QUtetlt omniUM 
iia collectorum viin txtulot quatuordecim contra-
cta, ac unoquoque horum tilulorum in varia ca-
pUadi$tributo;deimle unicuique qucestioni con~ 
venietUibui definitianibus subjcctis, auctorumque 
ipwrum nomine declarato, necnan etiam numero 

ita se babere,codex Golu/nnensis,niinc Vaticanas, 
de quo supra in Gerroano dixi,demonstrat: codex, 
inquam, insignis, mombraneus, antiquus, saeculi 
nempe saltem xu, calligrapha diligentique manu 
scriptus, tantseque rariiatia, ut hic solus Photii 
verum Syntagma continere videatur : nisi forte 
aliudexemplaresl in codiceDubliniensi mss.Angl. 
et Hibern. t. H,part.ii, p. 40,qui sic describitur : 
Phoiii leges (canones?) per capitula digettce ple-
nius quam in Nomocanone. Certe si eanones pro 
leges scribendum fuit, accurata mihi haec vide-
retur Photiani Syntagmatis deflnitio. 

Nuncjam seqoilur ot de terliis Photii ad jos ca-
nonicam curisdicamus. Homines ita naiura com-

perwriihmeiica elementu apposito, cognitu facile, Q parali sunt ,utactus suos parlim exemplo duce,par 
ul opinor>pro viribus Syntagma elaboravi.En se-
cunda, ol dixi, canonica Pholii lucnbratio, Syn-
tagma acilicet, id est ordinala compositio cano-
noro, alque ad peculiarem finem directa, id esl 
ad demonstraodoa confirmandoaque caooniei ju-
riedelecloa titulos. Aliudest ig»iur, ut jaro dixi, 
canonum aive ex synodis sive eliam ex singulis 
Patribns coacervatio,atque i n nno voluroine scri-
ptio, quae nihil est nisi qtUBdam συναγωγή ; aliud 
vero iogenioaa ipsoium dispositio,atque ad certos 
scopos collineatio, quad σύνταγμα proprie appel-
lalor; quo vocabulo Photius hoc opus soum sem-
per indigitat, ul coipiam librum nostrum legenti 
constabit. Itaque el Joannes Seholaslicus, qui 
Photium in Bysaatioo patriarchato ducentis annia 

tim proprio ratiociniomoiuquedeproraanl.Ulram-
que hancregulam secutusPhotius videtur:namque 
ol non solum Syntagma sed Nomocanonem etiam 
conderel (id enim tertio operi est nomen), ducem 
habuitantedictum Joannera, qui Syntagmati suo 
Nomocanonem illum subtexuit,quem primus Jus-
tellus edidit Sed enim illud multo vehementius, 
ul opinor, Photium impulit, qoia Synlagma suuua 
repetitionibusplunmislaborarevidebat;propterea 
quod eosdem canones, etquidem saepe longiores, 
necnon copiosa Patrum segmenta, bis, quater.ac 
fortasse decies aliquando recurrere necesse eral, 
quiadiversis litulis et capilulis seque quadrabant. 
Ergo eiiamsi Syntagma utiliter confectum erat, in 
quo omnia suts locisperscriplaexstabant, moleslsa 

¥ r - - - Π 
pnBceaaii, paria omoino atruoturo librutn ex ca-ulamen valdeexscribentibus^gravesitemementibus 

accidebanlcanonumrepetitionestot,quae volumen 
propemodam duplicabant. Quid igitur? Brevissi-
mum delineavit Pholios compendium ,in qao tilulo-
rum el capitulorum thematibus nil substeroeret ali-
ud,quam arithaielicas noias illorum canonura,q«o8 
lala oralione scripserat in St/iitagmale.Esi itaque 
Nomocanon brevialo mera Syntagmatte.Sic eaim 
etiam in calce Nomocanonhlegiiur: Τέλος τών δέκα 
προ; τοις τέσσαρσι τίτλων τών παρά Φωτίου συνοψισθέν-
των* expliciunt qualuordecim tiluli (qua* est ipsa 
nalura et conslitutio Syntagmatis) α Photio in 
compendium redacti (id est NomOcanoti). Dicet 

nooibua oaque ad eynodom qaartam conficiena, 
Sic in iitliio habet: Συντάττει τους 8λους κανόνας 
είς ν ' τίτλους : Omnet canones 8ub tUulis quin-
quaginla iimul componit^ seo ad Syntagma redi-
git; quo nomine Joanoia labor conatanter desi-
goatur.Sicergo expoeita Phoiiaai Syntagmatii ve-
ra notione.epero blaam i l l ao i , ut reor, bibliogra-
pborum opmionem, exsttnctlim iri, qeod nempe 
Phoiii Syntagma rdem sit atqua Synagoge (repa 
gDantibua ipeis inter se vocabulre); quanquam 
summi qnoque Tiritigiioratioiie codicia nostri et re 
param coaeiderata, iato modo locott sant, f etaii 
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aliquis: Si iVomocanonperarUhmetieas notas ca Α ubi iteoa n-ντάττονται canones; verum in priore 
nonem indicat, isque canon io Photii Synagoge 
occurril,cur jara Syntagmate opussil? Ergo, i n -
quam.Joannis quoqae Synlagma postejus Nomo-
canonemtei post adunatos tolies Ecclesise univers® 
canones, nsu canbit? quod nemo cordatus dicel. 
Cresconii Africani Breviarium canonum habemus 
quod (demptis civilibus legibus) JoannisPhotiique 
Nomocanonem prorsus exaequal. Num hoc idcirco 
et alia Syntagmata ̂ quse lol exstant, praesertim in 
jure novo,puta Anstlmi Lucensis,cardinalisDeus, 
dedit, Graliani, pontificum Gregorii et Bonifacii, 
utililate carent? Nemo id sanus arbitrabitur. Quin 
adeo si rein hanc ad veritatis lancem libremus, 
Syntagmatis usus occupatis certe hominibus vel 

£ητώς verbis tpsi$y\n posleriore per indicem aine 
re.Quare aequius est ut σύντχγμι vocabulum, de~ 
signando aecundo operi a nobis reservetur.Prate-
rea repulandum est, Pbotii dietam praefatiooem, 
quae apud Juslellum est, ηοη συναγωγή collttlioni 
universaliy neque Syvtagmati, sed Nomocanoni 
fui8sepr&3posilam,ut0xoniensiscodexderoonslral 
Φωτίου είς τον Νομο<σνονα πρόλογος * ideoque Pho-
lius de Nomocanonis tantum slructura lunc soili-
ci(us,in boc unoscilicet commendando verba con-
sumpsit.Vel potius dicemlum est,Pra3falionem i l -
lam aPhotio tribus aeque suisoperibus fuisse pra> 
fixam, mutatie lantum proutres ferebat partibua 
propriis.Certe Lambeciussic judicaviljoc. cit. p. 

librorum copia non abundantibus longe pronior B^,ubiait:Memoraiapra?/aiti>adNomocanonem 
erit et frucluosior. Licet enim in Nomocanoneuu-
roeralis nota mihi canonem indicet.attamen bunc 
nonnisi moleste et morose in Synagoges farragine 
quaeram. (Qui certe ex Cujacii libris jus discere 
avet, ipsum polius auctoris textum, quam Alba-
nensis promptuariam leget.) Contrasi in singulis 
tilulis,inlra unumquodque tapitulum, prout fit in 
5t/nlaymet^,coogrueDtescanooesipsisverbis raci-
talos nanciscorfres totamibiiocurrilin oculos,ne-
que longiusquidquam requiro.At injucundaerepe-
titiones sunl. Sane ; hjeque ob delicalos lectores 
ansam Ncmocanoni, quasi indici ac repertorio, 
3truendo dederunt.Egoquoquehanc eamdem mo-
lesliam inlerlibrumimprimendum expertus,coepi 

tanquam opus secundarium sed prxcipue ad ip-
sum Syatagma canonum, tanquam opusprimari-
um p^rimtfi.EtfiiLambeciu8,ut initio dh\,Synt*g-
ma id putat quod est Synagoge. Verum enimvero 
quod Syntagma nunc ediluiR,opus Photiaoum sit, 
ipse in primis Nomocanon evidenter comprobal: 
etenim tiiuli, et capilula, et caoonum numeri, 
quotquot in M»moc<moneadumbrantui\ii ad Syn-
tagma nostrum adamussim cuncti referuntur e i 
provocant,qoin nehilum quidem aberrent.Neque 
hanc veritalem illad infirmat, quod ia editiooe 
nosirsi SyiUagmaiis.pM, 278,406,non aulem in 
Nomocanone, laudatur synodus Gonslanlinopoli-
tana περί ivoWi><;,quam anno 920,id eat (rrcestmo 

locos repetitos omittere; ita tamen,ut eorura i n i - c circiler post Pholii obitum, sub Constantino el 
tiis scriptis,lectores meos per παραπομπάς, remis-
tiones (ut fil in Damasceni Parallelis) ad jarn ex-
stanteminlibro meocanonem,intento velutidigiio 
amandarem : neque enim quisquam adeo segnis 
erit,quem pauca revolvere in eodem volumine fo-
lia pigeat, ut pagellam inspiciat quam nuraerali 
signo demonslro. Sic ergo et recitatos a Photio 
canones,cunctoscoo8ervavi,et tamen libri molem 
dimidia ferme parte diminui.Denique aio: Si quis 
canonum veterum a Photio collectorum scienliaa 
studet,eum vel universalem Synagogen sus da-
que pervolulare necesse est, vel hoc Syntagma 
malto brevius atque ordinatius et rei quaeaitaa 
inveniendae aptius perlegere. Etenim Nomocano-
nis9 ubi nihil praeter numerorum congeriera est, 

Romano basileopatore celebratain scimus. Natn 
primum quidem synodi ejus fragmentum recenti 
roanu in margine codicts fuisse adjectuin, dixi 
p.480.Tum scimus nullam ferme esse in cudici-
bus tanonicam collectionem, cuisubinde aliquid 
per temporia lapaum non fuerit addituro sive in 
Graecis sive in Lalinis aive eliam ic OrientaltbiK, 
ut cer(e de Armeaiacis me dicere olim iBeeiini 
Scripl. vet. t. X , part. n, p. 316 : ipsique adeo 
Photii Nomoeanoni additamenia nescio qu» ac-
cessisse, crilici homines suspicatl sunt. 
Hactenus de Syntagmate canonum diximus;deio-

cepe vero deadjectis aPholio civiliunt legum ex-
cerptiehaudomoinosileDdum esee videtnr, qoee 
proraue eadem sant io uiroque opere tum Syntag-

nulla per se jucunditas, neque utilitas esse vide- D matit tura Nomoeanonis; quia elsi in Nomocotume 
tur, nisi quatenus indiculi vice defungitur 

Sed contra hanc Pbotiani operis trioam parti-
tionera, tenebras quasdam, fateor, offundit pre-
fatio illa.qua Photius Nomoeanonem suum comi-
tatus est. Nam post reciuta aaperius verba,pro-
eequitur narransquod canonesidcirco aritbmelicis 
ianturo numeris indicaverit,ne frequentes repeti-
lionee fierent, quae legentibua fastidium crearent. 
Hunc,inquam,locumqui Ieget, Nomocanonem at-
qoe Syntagma, unum quid non duo,esse putabit. 
Neque sane nego, nomen Syntagmalis, de No-
mocanone quoque potuUse a Photio pronuntiari, 

PhoUua breviaraiSyfitegma potuil,q«atenusid fuii 
canonicum; quatenusiamen civile,compendio non 
erat locus, quia senieotia legum proponi arctius 
non poterat,quam \n SynLagmutc hclumtuzr&i.Sed 
eupereat indagandtim, ulrum haoc legom deflora-
tionem^uamSyn^maiialtaxuit^xuniveriajure 
sumpseritauctor, ao veru eibi anit* Synagogem 
legum confecerii, insiar ejusquam ex synodornm 
Patrumque tomis abeocoacervalam reirodiximae. 
Mibi enim valde persuasi, Synagogem illam regia-
rum legum,res eccleeiasticas plemmque speclan-
(ium^qii» in eodice Vatieano poil Synlagmu l e -
gitur, a Photio fuisse collectam, qai postea binc 
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sibi excerpta sumpseril Syntagmati el mox No- A associaverit,causam narrat ipsemetPbotiusinfine 
mocanoni sobaternenda. Utique haac legum col- prioris prologi : Ει που δέ χρειώδη προς τάς τοιαύτας 
lectio, ηοη sine magna tamen ¥arietate,apud Jua- κανονικάς συγγραφάς τήν πολιτικήν νομοθεσία** ύπείλη-
iellum qnoqne in secnndo volumine est. Sed Ut- φ», ταύτης βραχέα τε και συντετμημένα τοις συγγενέσι 
CUOque ea re« ββ babet, litulos hdjUS Valicanae χεφαλαίοις προσάρμοσα έν Ιδιάζοντι μέρει τήσδε τής β ι · 
Synagoge$ recitare placet. βλουτώνείς εκκλησιαστικών ανηκόντων εύταξίαν, έν τε 

'Εκ τών μετά Κώδικα θείων Νεαρών διατάξεων τού της τοΤς βχσιλ ικοΤς θεσπίσμασιν, έν τε ταΤς τών σοφών άρ · 
θείας λήξεως Ιουστινιανού διάφοροι διατάξεις,συν^ουσαι μονίαις,σύντοιιονέν συναγωγή ποιήσαμε νος έ/.θεσιν· άμα 
έξαιρέτως τοΤς θείοις και ίεροΤς κανόσι,καί έκ περιουσίας μέν είς άνάμνησιν, αμα δέ πρδς τελείαν αυτών τούς έν-
τήνοΐκείαν ίσχύννέμουσαι* αΤς τάξιν τινά και αριθμόν τυγχάνοντας έρευναν (δδηγήσα*·) · Sicubi VBTO Uiiles 
έπεθήκαιχεν πρδς σύντομον εδρεσιν του επιζητούμενου ad kujusmodi canonica SCriptd CWileS leges arbi* 
κεφαλαίου· διά τδ, ώς ειρηται, έκ διαφόρων διατάξεων tratUS SUtn, pdUCd quadam eaque brevid €X U$ de-
εΤναι τά συνταχθέντα, ώς δποτέτακται · Εχ divalibus sumptdcongruentibuscdpitulis odjunxiinpropria 
potl Codicem Noveltis constituttonibus Jmtinidni libri hujus parte; eorum scilicei quot ad Ecclesioe 
divince tortitionis, dwersce leges quce protcipue reelum ordinem pertinent cum in regiis decretis, 
consonantcxtmsdaiscanmibus^eUqueprc^Ham^tum in prudentium interpretaUonibus, breviaia 
ex abundantia vim tnbuvnt; quibus nos ordinem quadam collectione omnino complecleiu; tum me-
quemdamnumerosque apposuimtis, ut expeditius morice cdusa, tum ut ad plenam ipsarum rervm 
reperiatur qucadtum quodque capiiulum; propte- indagationem lectores deducerem. Sed non placet 
rtcquod ex diversii eonstituti&nibus sint caa- hocLeoniAllatio institutum, qui in opere Z)e con-
cervukt, ut infra subjiciiur. Cod. p. 663-697. sensujib.iycap.l5,p.221,rationem banc Nomoca-

Λιατάξεις νόμων πολιτικών έκ τών Νεαρών Ίουστι· ΠΟΜΜΙ, id est imperalium legum CUOl episcopali-
νιανού διατάξεων και έτερων βασιλέων, συνηγορούσαι bus regulis copulam,prava erga principes assenta-
καί έπικυρούσαι τους τών αγίων Πατέρων έκκλησιαστι- tione progenitam jadicat.Nimis id fortasse dictum 
κοδς κανόνας: SMuta legutn civilium ex novellis severe: etenim civi l is jur is cum canonico compa-
Jusiiniani $t aHorum imperatorum constitutio- ratio, sive in Syntagmate nostro sive inNomoca-
nibus,qua favent et confirmationem adjiciunt fKW^,etmultashabet ulilitates.etnullum persevi-
ecclesiaiticis sanctorum Patrum canonibus Hsec tium redolere videtur. In corporejurisantejusti-
habent nolas temporis, et snbscriptiones Latinas, nianei antiqua exstat Mosaicarum et Komanarum 
litteris aingularis in jure formae ecriptas. Cod. legum collatio.insuperin Francorum regura Capi-
p. 697-765. c tularibus, el in Barbaroruni legibus apud Caneia-

ΣυναγοΛγή τών είρημένων έν τφ Κώδικι καί τοΤς num, quot quanlaque bujllSIDodi habemilS! Non 
Διγέστοις και ταΤς ΝεαραΤς διατάξεσι, περί έπισκό- quod SffiCulartS potestasreni religiosam gubemare 
πων, και κληρικών, καί μοναχών, καί πραγμάτων queat,vel quidquara contracanones imperare; sed 
ευαγών, ετι δέ καί Ιουδαίων και αιρετικών, έκ τού quiadisciplinam judiciie episcopalibus jam COHS-
πρώτου βιβλίου του Κωδικός * Colleclio eorum quos titutam boni principes regia vi roborandam ejus-
dicuttfur in Codxce, Digetfis, et novellis Comti- que praxim imperandamcurabant.C&terum etiam 
tuticmibus, de episwpis, clericis,monachist rebus Beveregius, vir Anglicanus, sub rege scribens qui 
$acri$,item de Judms et harelicis, ex primo religiosura primatum et auctoritatem usurpaverat, 
Codids libro. Cod. p. 765 840. fortiter admodum pro Ecclesiai libertateel omni-

Συναγωγή τών σποράδην έν τοΐς Διγέστοις καί moda in Sa<T!S polestate decertatad PdtldectdS 
Ίνστιτούτοις κειμένων, περί Ιερών τόπων τε καί canonnm Prolegom.cap.2, Occidentalium epiSCO-
πραγμάτιβν καί τών έν αύτοΤς γινομένων τε καί porum, prsecipuequo Rom.ponliflCUin ρΓΟ tuenda 
πλημμελουμένων, καί περί Ιερέων, έτι δέ καί Ίου - SpiritallS Γθί libertate notissimus vigor esl : Γβ-
δαίων yol θυσιών, καί τών άπάγόντων τι;άς πρδς nissiores interdam visi sunt Gr«ci, quanquam 
άπηγορευμένας θρησκείας, καί περί άποτροφής παίδων, n 6 0 S luculenter pr»dicto loco defendit AllatlUS, 
γερόντων, καί άτθενών* Collectio sparsim exstan- adduclis multis in Tnedium testimoniis, quae Grae-
tium in Digestis ei InttitutUmibus, de sacris /o- cam etiam Ecclesiam liberlatem suam pro viribus 
ris ac negotiis, et de iis quct in his fiunt vel pec- conservasse demonslrant (a). 
cantur; et de sacerdotibus; insuper de Judceis ac Placet autem mihi disputationem Allal i i bac de 
tacrificiis; et fciis qui aliquos abducunt ad ve- recutqulare, prolato alio,quod apud eum non cst 
tilas religiones; et de alendis pueris, senibus, et lestimonio, libro nempe synodico Ecclesise Gon-
mgrotantibus. s(3ntinopolitanaesiveAciorumejusEccles!se,quem 

Cur anietn c iv i l ium leguoa excerpia canonibus in prelioso el raro codice Vaticano deprehendi (b). 
Ν0ΤΛ. 

(α) Sic etiam Armeniorum Ecclesia jam inde a bibliofheca impensis summi viri Antonii Augus-
8uis primordiis.Confer. Script. vet i, X , par l . j i , tini, qui reapse in editione Lucensi operum suo-
p. 310. rum, t. VII, p. 54 seq., hunc memorat inler do-

\b) In calce voluminie afbrmat Andreas Darma- mesiicos suos codices, ejusque rubricas, seu re-
rius, sedescripsissehuDC codiceminEscurialeqsi rum conlentarura titulos, Latine recitat, 
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Neqae alienum me id facere puto in hoc praevio Α lomimis adillusirandos siplacel tanone$yea quce 
sermone ad Photii opus,ubi taota legum civilium 
ad canones accessio fit. Sic ergo liber synodicus 
f. ί(Λ aeqq. * Έ κ δέ τώ# πολιτικών νόμων, cl κχ\ 
μή τ φ εκείνων ζυγψ τά εκκλησιαστικά ταλαντεύε
ται, δμως πρδς σχφήνειαν τών Ιερών, εί δοκεΤ, κανό
νων τά περί της ψήφου θεωρήσαι ούκ άκχιρον * έχει 

"δέ δ περ\ ταύτης νόμος ούτως* c Εί δέ οί όφείλοντες 
€ τά ψηφίσματα ποιεΐν, έντδς μηνών έξ μη ποιή-
α σουσι, τηηκαύτα τφ κινδύνω της Ιδίας ψυχής 
σ έκεϊνος ψ αρμόζει τδν έπίσκοπον χειροτονείτω (c).t 
Σαφής δ λόγος * άλλοι γάρ είσιν οί ψ^φιζόμενοι, καί 
Ιτερος δ χειροτονών, Άλλά τούτο διά λαϊκούς είρή-
σθει δοκεϊ * εκείνοι ς γάρ δ νόμος τάς ψήφους απ
εναντίας τών κανόνων επιτρέπει* δπερ ουδέποτε κρα< 

de suffrvgiis sive deetione dicuntur, cormdera-
re non est intempe$thmm. Sic ergo de electione 
lex: c Quod $i t i , qui suffragia conferre dibent, 
tntra $eme$tre temput id minime fecerini, tunc 
animoe SXUB periculo, is ad quem pertinet, epis-
eopum ordinct. · Perspicua senlenlia est: cte-
nim olii sunt qui suffragia conferunt, alius qui 
ordinat. Verum kcec de laicis dicta videntur; 
namque his lex, contra canonum auctoriiatem, 
suffragia permittii: quce r$s tamen firmitaten 
nullam oblinuti, sed in <cripti$ otiosajacet: frm-
stra enim elamitant Ugc$,proptereu quod Patres 
mandata hujusmodi, tanquam aliena etobtrusa, 
ex Ecclesia repulerunt. Non enim quidqnam 

τήσαν φαίνεται, άλλ' έν γράμμασι μόνον κείται, β COmmune habent SpthtUS t\ gludtUS. Quod $% 
άπρακτα κεκραγό'των αυτών, διά τδ παρά τών Πα- " " 
τέρων άπδ τής Εκκλησίας άεί, ώς άλλο άυλόν τι 
έξελαύνεσθαι τδ τοιούτον έπίταγμα * ουδέν γαρ κοι-
νδ; πνεύματι καί μαχαίρα· Εί δέ καί περί τών επι
σκόπων λέγει, άλλ' ουδέν διά τούτο τή Εκκλησία 
πρόκριμα * αδύνατον γάρ δίχα ψηφίσματος επισκο
πικού χειροτονίαν προβήναι · τέως δέ τούτο περί τών 
πολιτικών νόμων. ΕΙ γάρ ένδς επισκόπου ή πρεσβυ
τέρου ή διακόνου ψήφον ούκ ανέχονται οί 6εΤοι Πα
τέρες παρά λαϊκών προβή/αι, πώς δποστήσονται αυ
τήν έχείνην τήν τάς ψήφους καί χειροτονίας 8πως 
όφείλουσιν γίνεσθαι νομοΟεσίαν καί διδασκαλίαν παρά 
λαϊκών εκτιθεμένων παραδέξασθαι ; Εί γάρ τούτο 
δειχθεί η, ού πνευματικώς πάντως, άλλ' άνθρωπίνω; 
τά θεΤα πραχθήσονται, τώ\ χηφιζομενων καί χειρο- ^ 
τονουμένων έκ τότε πάντων άνθρωπίνοις /αί ού 
θείοι ν έντάλμασι τελουμένων * έξ ού καί άλλο τι 
συμβήσεται. Τών γάρ μεταγενεστέρων Τσως δυσ-
αρεστουμένων έπί τοΤς περί εκκλησιαστικών γεγραμ-
μένοις, είτε διά φι) οτι μία ν, τυχδν δέ καί διά γνώ
μην ούκ «ύαγή, θελόντων φύρα καί συγχέαι τά περί 
τής πίστεως ημών θεϊα διδάγματα, λαμβανόντων 
άφορμήν έκ τού γράψχι τινάς τών πρδ αυτών περι 
τούτων, νομοθετήσουσι καί αυτοί πώς μέν οφείλει τδ 
βάπτισμα γίνεσθαι, ώς ούκ άρεστώς αύτοΤς άρτι τε 
λουμένου * πώς δέ ή τής θείας μυσταγωγίας Ιερουρ
γία επιτελεσθήσεται * καί άλλος περί άλλου, και 
πάντες περί πάντων · ού γάρ στήσεται τδ κακδν$ 

αρχής δοθείσης άτοπου, μέχρις άν δπορύττειν αύτδ 
το τής Τριάδος καί παραχαράττειν τολμήσουσι τής 

forte de episcopit loquiiur lex% nullum hincprm-
judicium contra Ecclesiam conflatur,qvandoqui-
dem $ine episcopali tuffragio ordinatio rmlla 
perogitur.Sed haclenus de civxlibns legibu$.Nam 
ti vel unius episcopi, aut presbyteri aut diaconi 
electionem non patiuntur Patret α laiek procc-
dere, quomodo hi legem vel doctrinam α laicis 
proponi tolerarent, quoe dectionem atque ordt-
naiionum normam prce$criberctf Si enim hoc 
eveniret, jam non spiritatiter, sed humanitui 
res divince administrarentur; tiquidem exinde 
ium eleetiones omnes tum ordinationes humanit 
non divinis jussibus fierent. Ex quo alia quoque 
consectanea dedueerentur : fortusu enim poste* 
ri nostri otgre ferenies ea quas injure eccicsias-
tico seripta $untt $ive ambitione infUti, tive 
etiam ob mentii aliquam pravilalcm, perturbare 
et confundere divinos fidei nostrm arliexdos vo-
leni; captantesque ansam ex iit qui ante ipsos 
$cripserunt, leges et ipti statuent, quomodo bap-
tima administrari debeat, ceu ti minime ip$U 
placeret quod hactenus est factiiatum : item quo 
ritu mcrct missm liturgiam ptrfiei oporteat; sic-
que alius alia proucriberet9eunctique de omnibut 
siatuere vellent. Neque enim ullus esset moli /!-
nisy8t hoe absurdum initium fient, donec iptttm 
audacter suffoderent TrinitaiU myslerium atque 
univer$am delerent religionem. Quamobrem ne 
talia eveniant, nullam uspiam idlo tempore eivi-
lem legem dominari spiritui coneestum fuit; sed 

εδσεβείας μυστήριον * άλλ* ών Τνα μή ταύτα γένη- D vcluti etnortui COncepiui ill ipsi$ eXStingUUniur 
ται, ουδείς που νόμος πολιτικός ουδαμώς ουδέποτε 
τού Πνεύματος περιεγένετο * άλλ' ώσπερ τά νεχρά 
κυοφορούμενα βρέφη, αύταϊς έναποθνήσκει τα 'ς μ ή -
τραις, ούτως καί τών πολιτικών νόμων δσοι τοΤς 
τού Πνεύματος άντιφθέγγονται, νεκροί καί άνεβίαιοι 
αδτόθ',ν έξ αυτής αρχής εκφέρονται. 

7n eivilibus autem legibtis, quanquam ηοη ad 
harum laneem eccle^iaUicw res librantur, ηιΛι'-

uteris, sie qumeunque civiles leges spiritui con-
tradieunt; cassce viribus jam utque ab origine 
mortuocque puriuntur. 

Postremum monitura ad lectorem ait, nihil i a 
Pboiii SyntagnaUeaaescbismaticum,nihil slndto 
parlium dictum ; prisci enira tantumroodo Eccle-
ai» canonea recitantur ; ne qnis forta iinperilus, 
audito nomine Pbotii, repente palleacat. 

Ν 0 Τ Λ . 

(c) Apod nos in Syntagmatt, p. 49 ex Novellu* 
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TITULUS I. 

DE THEOLOGIA, ΒΤ FIDE ORTHODOXA, ΕΤ CANONIBUS ATQUE ORDINATIONIBUS. 

ΚΚΦΑΔΛΙΟΝ ΠΡΩΤΟΝ. — Περί θ€ολογ(ας καί Α 1 CAPUT PRIMUM. — De Ikeolojia et fiit ΟΤ-
ο>θοδόξου πίστεως, ihodoxa. 

Αποστόλων κανών μ 6 \ v\ Apoitolorum canones 49, 50. 
μ θ \ Εϊ τις επίσκοπος ή πρεσβύτερος, χατά την τού 49· [48) Si qnis epUcopus vel presbyter ex Do-

Κυρίου διάταξιν, μή βαπτίσει είς Πάτερα, χαί Πδν, mini oHinatione non haptixaverit in nomine Pa-
χαί άγιον Πνεύμα, άλλ* εις τρεΤς άναρχους, ή είς Irie, 6i Fdi l , 6t Spiritus sancli,sed ia Irium priD-
τρεΤς οίους, ή είς τρεΤς παρακλήτους, καθχι- cipii expertium, vel trium filiorum, vel trium 
ρείσθω. paracletorum, deponatur. 

vv. Κϊ τις επίσκοπος R πρεσβύτερος, μή τρία 50. [49| Si quie episcopus vel presbjter, OOQ 
βαπτίσματα μιάς μυήσεως επιτελέσει, άλλ' δν βά- tria unius mysterii baplUmata perfecerit, sed 
πτισμα τδ είς τδν θάνατον τοΰ Κυρίου διδόμενον, uDum baplismtlDl, qui datur in mortem Domini, 
χαθαιρε(σθω * ού γάρ εΐπεν δ Κύριος, Είς τδν 6ά- deponatur. Non enim dixii Dominus : In mortem 
νατον μου βαπτίσατε ' άλλά, Πορευθέντες μαθητεύ- meani baptiiale : sed, Ambldantei doceU OMIiet 
σατε πάντα τά έθνη, βαπτίζρντες αυτούς είς τδ gentes, baptizantei ipsos itl HOminc Patrii, et 
όνομα του Πατρός, χαί του Πού, χαί τού αγίου Filii, Ct SpiHiUS Snncti ·. 
Πνεύματος. g 

Συνόδου Κωνσταντινουπόλεως; κανών α \ ε*. COHCilii ConstantinopoliUni Canones 1, 5. 
α \ Ι Ιή άθετεΤσθαι τήν πίστιν τών Πατέρων, τών \. Trecentorum decem et OClO Patrum qui N i -

τ ιη ' , τών έν Νιχαία τής Βιθυνίας συνελθοντων, άλλά cfiMB convenerunl fidem non abrogari, sed fir-
μένειν έχείνην χυρίαν, χαι άναθεματισθήναι πάσαν mam ac alabilem roanere opoliere, et omnem 
αΐρεσιν * χαί ίδικώς, τήν τών Εύνομιανών, είτουν baaresim anathematixari, et apecialiter Eunomia-
Άνομοίων xai τήν τών Άρειανών, ειτουν Εδδοξιανών* norum, sWe Anomaaorum, ei Ariaoorum, 11 aive 
κα* τήν τών Ήμια^είων, ειτουν Πνευματομάχων * Eudoxiaooi um, et Semiarianorum, sive Spiritua 
χαί τήν τών Σαβελλιανών, καί τήν τών Μαρκελλιανών, gancti adversariorum,et Marcellianorom, ei Pbo-
χαί τήν τών Φωτεΐνιανών, χαί τήν τών Άπολίνα- tinianorum, el ApoUioaristarum. 
ριανών, 

ε \ Περί του τόμου τών Δυτικών χαί τής Ιν 'Αντίο- 5. De libello (1) Occidenlalitll», etiain 608 W8-
χεία, απεδεξάμεθα τούς μίαν δμολογούντας Πατρδς, cepimus, qoi Antiochi» UDam Patris, et F i l i i , 6l 
χαί Χίου. χαί αγίου Πνεύματος Θεότητα. SpiritUo saDCli deilalem COQfiteoClir. 

Συνόδου 'Εφέσου χανών ζ \ ConCtlU Ephetxm Cfton 7. 
ζ \ Τούτων τοίνυν άναγνωσθέντων, ώρισεν ή αγία C 7.Hi8igUorperieetJ8,8latuit8ailCla87nod08,alie-

σόνοδος έτερον πίστιν μηδενί έξεΤναι προσφέρεις r a m fidem nemini Hcere proierre,aut conscribere, 

έ Hattb. XXVIII, 49. 
N O T J E . 

(1) Deflnilionem iateilige fidei Nicantt ab epiacopis Occid. Sardic» firmaUm, teste Balsamone. 
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aut ΟΟΛροηβΓβ, prffiter deOnitam a Sanctis PatH-Α ζγο-jv τ^γράφειν ή συπιθεναι, παρά τήν δρισΟεΤσχ* 
bus qui ιη Nicaaa cum Spiritu sancto congregati 
fuerunt. 

Coneilii Carlhagiuentis canon 2. 
2. De Trinitate prcedicanda, univereum con-

eilium dixi t : Deo propitio, pari professione fi-
des ecclesiastica, quae per nos traditur in hoc 
coetu glorioso, primitus confitenda est; tunc de-
mum ordo ecclesiasticus singulorum ex consensu 
omnium est asservandus. Ad corroborandas au-
tem fratruro et coepiscoporum nostroruro noper 
promotorum mentes, ea proponeoda sunt, qura 
a Patribus certa dispositione accepimus, ut T r i -
nitatis, quam nostrie in sensibus consecratam re-
tinemus, Patris, et F i l i i , ei Spiritus sancti unila-

έν 
X 1 & Νικαέων παρα των αγίων Πατέρων τών 

συνχχθέντων συν άγίψ Πνεύματι. 
Συνόδου Καρθαγέννης κανών β \ 

β'. Περι κηρυκτέχς τής αγίας Τριάδος, σύμπασα 
ή σύνοδος εΐπεν * θέλον:ος του θεού, Τστ̂  ομολογία ή 
εκκλησιαστική πίστις ή δι' ημών παρχδιδομένη έν 
ταύτψ τή ενδόξω συνελΕ ύσει πρωτοτύπως δμολογητέα 
έστ(. Βββχιωτέας δέ τάς τών αδελφών χαί συν-
επισκόπων ημών, τών έναγχος χειροτονηθέντων δια
νοίας * ταύτα δεϊ προσθεΤναι & παρά τών Πατέρων 
βεβαία διατυπώσει παρελάβομεν, ώστε τής Τριάδος, 
τουτέστι του Πατρός, καί τού Γίού, χαί τού αγίου 
Πνεύματος τί 4ν ενότητα, τήν μηδεμίαν έχειν διαφοράν 
γινωσχομένην · ήν ταΤς ήμετέραις διανοίαι; έγκαθ-

tem, quffi nullam noSCltur habere differentiam, Β ιερωθεΤσάν κατέχομεν · καί καθώς έμαθομεν, ουτω 
sicuti didicimus.ita Dei populas inslruamua.Item 
ab universis episcopis nuper promolisdtctiim esl: 
Planesic accepimus, sic tenejius sic docemus, 
fidem evangelicam cum vestra doctrina sequen-
tes. 

Concilii acumenici vi canones 1 f 73, 81. 
1 .Ordo est optimus ei.qui omnem orationemet 5 -

rem incipit,et a Deo incipere.et in Deum destnere, 
ut dicit Theologus. Quocirca cum et pietas a nobis 
clare ptaedicetur, et Ecclesia, in qua Christus est 
fuudarnentom, assidue augeatur,ac promoveatur, 
ut ea eupra cedros Libani extollatur : etnnnc sa-
croscanones ordientes.statuimus fidem aVerbimi-
nistris, qnique ipsum suis oculis viderunt, et a 

τούς λαούς τού θεού διδάςωμεν. Όμοίως άπδ πάντων 
τών επισκόπων τών έναγχος προαχθέντων, ελέχθη 
φανερώς ' Ούτως δεχόμεθα, ούτως κατέχομεν, ούτως 
διδάσκομεν, τή πίστει τή ευαγγελική άμα τή υμετέρα 
διδασκαλία επόμενοι. 

Συνόδου οικουμενικής ζ"^ κανών α', ογ' , πα*. 
α \ Τάξις αρίστη παντδς αρχομένου καί λόγου καί 

πράγματος, έκ Θεού τε άρχεσθαι καί είς Θεδν άνα-
παύίσθαι, κατά τήν θεολόγο ν φωνή ν · δθεν καί τής 
εύσεβείας ύφ' ημών ήδη διαπρυσίως κηρυττομενης, 
καί τής Εκκλησίας έφ' ή Χρίστος τεθεμελίωται, 
διηνεκώς αύξανούσης καί προκοπτούσης, ώς τών τού 
Αιβάνου κέδρων ταύτην δπερεκτείνεσθαι * και νύν 
αρχήν τών Ιερών ποιούμενοι λόγων, χάριτι θεία 

DPO electi RUnt,aposto!ih traditam, cilra ullam i l l - c δρίζομεν άκαινοτόμητά τε καί άπαράτρωτα φυλάττειν 
novationem immutabiliterqne ac inviolabiliter esse 
servandam.Praterea aotem ettrecentorum decem 
et octo sanctorum Patrom qui Nicaea? convenerunt 
eub Constantino, qui fuit noslerimperator, adver-
sutimpiumArium.etgentilemab eodogrnattzantem 
deitatis diversitatem,vel deoram polius, ut aptius 
dicam,multitudinem:qai nobisuaanimi fldeiagni* 
tioneconsubstanlialitatem,in tribusdivinae naturae 
consistentibus pcrsonis, et revelaverunt, et decla-
rarunt, hanc sub ignorantiae modio abscondilam 
esse non sinentes; sed Patrem, et Filiam,et Spiri-
tum sanctum ufta adoratione fidetesadorareaperte 
docemes; et ab heereticis ex arena conetructa ad-
•ersusrectamopinionem puerilialndibriadejtcien-

τήν παραδοθεΤσαν πίσνιν ήμΤν ύπό τε τών αυτόπτων 
καί υπηρετών τού Λόγου, τών θεοκρίτων αποστόλων, 
έτι δέ καί τών τ α / αγίων και μακαρίων Πατέρων τών 
έν Νικαία συνελθόντων, επί Κωνσταντίνου τού γενο
μένου ημών βασιλέων, κατά Αρείου του δυσσεβοΰς, 
καί τής παρ' αυτού δογματισθείσης εθνικής έτερο-
θείας, ή πολυθεΐας είπεΤν οίκειότερον, οι τή δμογνω-
μοσύν^ τής πίστεως, τδ δμοούσιον ήμΤν έπί τών 
τριών τής θεαρχικής φύσεως υποστάσεων, απεκά
λυψαν τε καί διετρανωσαν ' μη έπικεκρύφθαι τ φ 
μοδίψ τής άγνωσίας τούτο παραχωρήσαντες, άλλά τδν 
Πατέρα, και τδν Γίδν, καί τδ άγιον Πνεύμα, προσ-
κυνεΤν μι$ προσκυνήσει, τούς πιστούς άναφανδδν 
έκκιόάςαντε;, καί τήν τε τών άνίσων βαθμών τής 

tes et subvertenles. Similiter et eam, qaSB sub Γ)θεότητος δόξαν, καθελόντες καί διασπάσαντες · τά τέ 
Ttaeodosk» majore,qui fuit nosterimperator.acen-
tum quinqiiaginta sanriis Palribos,qui in bae urbe 
imperanteconverterunt, praedicalaest,fidem con-
firmamus,de Spiritu sancto voces quaeeum Deum 
esse statoent,ampleclentes, et profanum Macedo-
niQmunacumprioribusveritalisinimicisexpellea-
tes; ut qui eum qyi dominatui\eervum essedeoer* 
nereausus sit;etinsectileifi unilatemsecare4pra-
donis more voherit, ut non esset perfectum ftdei 
|G. spei] noslra mjslerium : una etiatn cum isio 
odioso ac deteslabili, quique aiversus verilatem 
fuit rabie percitus, eliam Apoll inarem ejusdem 
iniquitatis mysten una coudemnantes : qui Domi-

ύπδ τών αιρετικών συστάντα έκ ψαμμου κατά της 
ορθοδοξίας μειρακώόη αθύρματα, καταβαλόντες χαί 
άνατρεψαντες 'ϋσαύτως δε καί τή^ έπί τού μεγάλου 
Θεοδοσίου τού (ενομένοΛ ημών βασιλέως, ύπδ τών 
έν ταύτη βασιλίδι πόλοι συναχθέντων ρν* αγίων Πα-
τipωv κηρυχθεΤσαν πίστιν, κρατυνομεν · τάς θεο
λόγους περί τοΰ αγίου Πνεύματος φωνάς άσπαζό-
μενοι, καί τδν βέβηλον Μακεδονιον τοΤς πρότεροι ς 
έχθροΤς xr\c αληθείας συνεξελλόνοντες, ώς δούλον τδ 
δεσπόζον αύθαδώ; δοςάσαι τολμήσαντα, κσί σχίσαι 
τήν άτμητοι Τριάόα λ^στρικώς προελόμενον · ·ώς άν 
μή έντελίς ήμΤν τδ τής ελπίδος εΐ*η μυστήριο* · τώ 
βδελυρψ τούτω καί κατά τής αληθείας λυττήσαντι, 
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χαί Άπολινάριον τδν τής κακίας μύστην συγχατα· Α nom corpus mente et anima noA praeditum sarnp-
κρίνοντες, δς άνουν τδν Κύριον άνειληφέναι σώμα, 
δυσσεβώς έξηρεύξατο. Εντεύθεν καί ούτος ήμΤν 
ατελή τήν σωτπρίαν γενέσθαι συλλογιζόμενος · άλλά 
μήν και τά παρά τών έν τή Έφεσίων πο'λει τδ πρό
τερον συναχθέντων, έπί Θεοδοσίου του υιού Αρκα
δίου, γενομένου ημών βασιλέως, διακοσίων θεοφόρων 
Πατέρων εκτεθέντα διδάγματα, ώς κράτος ά$αγές 
της εύσεβείας έπισφραγίζομεν, §να Χριστδν τδν Γίδν 
του Θεού καί σαρκωθέντα κηρύττοντες * καί τήν 
αύτδν άσπόρως τεκούσαν άχραντον άεί Παρθένο ν, 
κυρίως καί κατά άλόθειαν, Θεοτόκον δοξάζοντες * καί 
την ληρωδη τού Νεστορίου διαίρεσιν, ώς άπωκισμένην 
θείας μοίρας άποδιώκοντες, άνθρωπον ίδικώς, καί 
Θεδν ίδικώς, τδν ένα Χριστδν δογματίζοντος, καί τήν 

ftisse impie eructavit, hinc quoque et iste imper-
fectara nobis factam salutem ratiocinans.Jam vero 
etquae inEphesiorum civitate a dacentis divinis 
Palribus sub Theodosio Arcadii filio imperatora 
nostro expositae sunt,doctrinastanquarr infractam 
pietatis robur obsignamus,unum Christum Filiura 
Dei et incarnalum pradicantes; et quae ipsum sine 
semine peperit,impollutam semperVirginero,pro-
prie et vere Deiparam decernenles, et ioeptamNe-
storii divisionem,tanquam a divinasorte semotam 
persequentes, hominem separalira etDeuro sepa-
ralim onum Christum decernentis, et impietaiem 
Judaicamrenovantis.Quin etiam eam,qu«©inChal-
eedonensium metropoli sub Marciaeo, qui fuit et 

Ίουδαϊκήν άνανεούντος δυσσεβειαν · ού μήν άλλά καί g ipse imperator nosler,a sexcentis Iriginta deserip-
την έν Χαλκηδονεων μητροπόλει έπί Μαρκιανού, καί 
αυτού γενομένου ημών βασιλέως, τών χλ ' θεοκρίτων 
Πατέρων στηλογραφηθεΐσαν πίστιν, όρθοδόξως επικυ-
ρούμεν * ήτις τδν ένα Χριστδν τδν Γίδν του Θεού, 
έκ δύο συντεθέντα τών φύσεων, καί εν δύο ταΐς 
αύταΧς δοξαζόμενον φύσεσι, μεγαλοφώνως τοΤς πέρασι 
παραδέδωκε * και Εύτυχέα τδν ματαιόφρονα, τδν 
δοχήσει τδ μέγα τής οικονομίας μυστ/ζριον τε-
λεσθήναι άποφηνάμενον, ώς άποτρόπαιόν τι και 
μίασμα, τών Ιερών τής Εκκλησίας περιβόλων ά π -
ήλασε * συν αύτψ δε καί Νεστόριον καί Διόσκορον,τδν 
μέν τής διαιρέσεως, τδν δέ τής συγχύσεως, ύ π -
εράσπιστήν τε καί πρόμαχον, τούς έκ διαμέτρου τής 
ασεβείας προς έν έκπεπτωιότας άπωλείας και 

laest Patribus, fidem orthodoxe confirmamus 
quae unum Christum Filium Dei.exduabusnaturis 
compositum, et in duabus eisdem naturis credi-
tuiD,magna ac sublimi voce terrarum finibus Ira-
didit; et siulteac inepte sentientem Eutycbem,qui 
magnum ceconomise mysteriom apparentiaperfec-
tum esse dicebat, tanquam avertendum aliquod 
porientum tetramque pestem, ex sacris Ecclesto 
arr bitibus exturbavit.Una autem cum eo etiam Ne-
storium ei Dioscorum,quorura ille quidem divisio-
nis,hic vero confusionisilefensor eratet pagnator: 
qui quid< m ex impielatis diametro ad unum perdi-
tionis et abnegationis Dei barathram detiderant. 
Sed et 5 centum sexaginta quinque divinorum Pa-

άθεότητος βάραθρον · άλλά γε καί τάς ευσεβείς c trum in hac civiiate imperalrice congregatorum 
« . . . 2.- _c _e.t J. . ..... " subJustinianopiaBmeraoriae,quifaitimperatorno-

sler, pias voces ut a Spiritu editas cognoscimus,et 
posteros nostros docemus, qui Theodorum Mop-
suesliae Nestorii magistrum, el Origenem,ei Didy-
mum,et Evagrium,quigenliles fabulasrursusficlas 
reiulerunt,et corporum quorumdam et animarum 
circuitiones el immutationesseu transmigrationes 
de integro ruminaverunl, suis quibnsdam mentis 
delinis ac somniis : e i in morluorum resurrectio-
nem impie ac contumeliose insultarunt: et quae a 
Theodoreto scripla sunt adversus rectam fidem et 
duodecim beali Cyrilli capila, et eam qu® dicitur 
Ibffl epislolam,synodice anathemilixarunt et exse-
crali sunt.Porrosexlaequoqne sanctaesynodi, quae 
in hac ciutale imperiali sub divae memoriaeimpe-
ratore nostroConstantino pridem congregata fue-
rat, fidem,quae majorem ex eo firmilatem accepit, 
quod pius imperator earo s« riptam suo siguacu-
lo mnniit ad fulurain in omnia saecula securita-
lem, non movendam nec agilandam nos servare 
rursus profitemur; quae duas naturales volun-
tates seu volitiones, duasque naturales operatio-
nes in incarnala uniusDomini nostri JesuChristi 
veri Dei oecoeomia nos pie opinari debereaperte 
docnit; iis qui recturn verilalis decretum adulta-
vcrant, et unam volunlatent ac operationem 
unam in uno Domino ltosiro Jesu Christo populos 
docuerant, pia sententia condemnatis, Tbeodoro, 

φωνάς τών ρξε* θεοφόρων μακαρίων Πατέρων των 
χατά ταύτην τήν βασιλίδα πάλιν συναγηγερμένων 
ϊιά Ιουστινιανού τού τής έύσεβού; λήξεως γενομένου 
ημών βασιλέως, ώς ύπδ τού Πνεύματος έςενεχθείσας 
γινώσκομαν, καί τους δφ* ημάς έκδιδάσκομεν · οί 
Θεόδωρον τδν Μοψουεστίας τδν Μεστορίου δίδασκα-
λον, 'ϋριγένην τε, καί Δίδυμο ν, /αί Εύάγριόν, τούς 
τάς Ελληνικάς άναπλασαμένους μύθοποιίας, κα\ 
σωμάτων τινών καί ψυχών ήμΤν περιόδους καί 
αλλοιώσεις άναπεμπάσαντας ταΤς τού νού παραφοραΤς 
τε καί όνειρώςεσι, καί εις τήν τών νεκρών δυσσεδως 
έμπαροινήσαντας άναβίωσιν, τα τε γραφέντα παρά 
θεοδωρήτου κατά τής ορθής πίστεως καί τών ιβ* 
κεφαλαίων τού μακαρίου Κυρίλλου, καί τήν )εγο-
μένην "l£x έπιστολήν, συνοδικώς άνεθεμάτισάν τε 
χαί έβδελύξαντο * καί τήν ύπδ τής έναγχός γε συν-
αθροισθείσης χατά ταύτην τήν βασιλίδα πόλιν, έπί 
τού έν θεία τή λήξει γενομένου ημών βασιλέως Κων
σταντίνου έχ τής αγίας συνόδου πίστιν, ή μειζόνως 
τδ κύρος έδέξατο, δι' ών δ ευσεβής βασιλεύς σφρα-
γΤσι τους ταύτης τόμους κατησφχλίσατο, πρδς τήν 
έν χψ παντί αιών ι άσφαλειαν, καί αύθις δμολογούμεν 
φυ)άττειν άπαρεγχείρητον · ή δύο τυσικάς θελήσεις, 
ήτοι θελήματα, καί δύο φυσικάς ενεργείας, έπί τής 
ένσαρκου οίκονομίας τού ένδς Κυρίου ημών Ιησού 
Χριστού τοΰ αληθινού Θεοΰ, δοξάζειν ημάς Θεοφιλώς 
διεσάφησε · τούς τδ εύΟΙς τής αληθείας δόγμα παρα-
χαράξαντας, καί έν θέλημα Η ί̂ μίαν ένέργειαν, έπί 
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sacerdotalis ordinis, qui transgtessus est eum, Α τοΰ ένδ; Κυρίου τού βίου ημών Ιησού" Χρίστου 
inquimus, Pharan, Cyro Alexandriae, Honorio τους λαούς έκδιδάξαντας · τά της ε υ θ ε ί α ς ψήφω 
RomflB, Sergio, β Pjrrho, Paulo, Petro, qui ia καταδικάσασα * φαμέν θβόδωρον τδν τής Φαράν, Κύ-
haca Deo, servata civilale praasederunt; Haca- pov τδν Αλεξανδρείας, Όνώριον τδν 'ρώμης (3), 
ΓΙΟ, qui fuit Antiochensium episcoptlS, Stephano Σέργιον, Πύ#ον, Παύλον, Πέτρον, τους έν ταύτφ 
•JU8 discipulo, et insipiente Polychronio; hae τή θεοφυλακτω προεδρεύσαντας πόλιι , Μακάριον, 
ratione intacto et illibalO COmmuili corpore Do- τδν γενόμενον τής Άντιοχέων έπίσκοπον, Στέφανον 
miai nostri Jesil Christi ab eis semtO. AtqilO, τδν αύτου μαθητήν, καί τδν άφρονα Πολυχρόνιον · 
Ut gemel dicamus, omniam qai in Dei Ecclesia εντεύθεν άνεπαφον τηρούσα τδ κοινδν σώμα Χριστού 
decora ornamentaque fuerunt, et laminaria in τού Θεοΰ ημών * καί συνελόντι φάναι πάντων των έν 
mundo, vitaB rationem obtinentia, flrmam fidem τή τού θεού Εκκλησία διαπρεψάντων ανδρών, οί γ ε -
valere, βΐ USque ad SSeculi consummalioaem ill- γδνασιν έν κόσμψ φωστήρες, λόγον ζωής επέχοντες 
COnCOSSam ac illabefactam permaoere sancimua, τήν πίστιν κρατεΤν βεβαίαν * και μέχρι συντέλειας 
eorumque SCripU ac decreta divinitos tradila : του αιώνος άσάλευτον διαμένειν θεσπίζομεν, καί τά 
rejicientes orones et anathemalizantes, quos re- αυτών θεοπαράδοτα συγγράμματα τε και δόγματα · 
jecerunt et anathematixarunt, Ut veritatis in imi - Β πάντας άποβαλλόμενοί τε και άναθεματίζοντες ώς τής 
C08, et qo i adversus Deum inaniter fremuerunt, αληθείας εχθρούς, καί κατά Θεού φρυαξαμένους κενά, 
el iniquitatem in altum meditati flunt. Si quis καί άδικίαν είς υψος έκμελετήσαηας. Εί δέ τις τών 
autem ex omnibua praedicta pietatis decreta non απάντων · καί τά προειρημένα τής εύσεβείας &ο-
tenet et amplectitur, «icque opinatur et praedicat, γματα κρατεΤν ασπάζεται, καί ούτως δοξάζει τε καί 
aed U8 COOtra advemri CODatur, 6lt anathema, κηρύττει, άλλ* έξ εναντίας Ιέναι τούτων επιχειρεΤ, 
Secundum priua expdsilam declaratorum saDClO- έστω ανάθεμα, κατά τδν ήδη προεκτεθέντα δρον ύπδ 
rum et bealorum Patrum decrelum, a Christiano τών προδηλωθέντων αγίων καί μακαρίων Πατέρων, 
qtioque calalogo ut alienus exlrudalur et excidat. καί τού Χριστιανών καταλόγου ώς αλλότριος έξ-
Νθ8 enim JUXla prius deflnita neqae aliquid adji- ωθείσθω καί έκριπτέσθω. ΉμεΤς γάρ ούτε προσ-
<ere, neqae qaidquam adimere omnino Statui- τιθέναι τ ι , ούτε μήν υφαιρεΤν κατά τά προορισθεντα, 
01118, Υβΐ ullo modo potuimus. παντελώς διεγνώκαμεν, ή καθ' όντιναούν δεδυνήμεθα 

λόγον. 
73.Cum crux nobia vivifica salotare OStenderil, ογ'. Του ζωοποιού σταυρού δείξαντος ήμΤν τδ σ « -

Π08 7omnem diligentiam adhibere Oportet,Ut ei, τήριον, πάσαν σπουδήν ημάς τιθέναι χρή του τιμήν 
per quam ab anliquo Iapsu salvati eumus, eum Q τήν άξίαν άποδιδόντι τφ δι' ού σεσωσμεθα του παλαιού 
quem par esl hotiorem habeamuS.Quamobrem et παραπτώματος * δθεν καί νφ χαί λόγω καί αίσθήσει, 
Oienle, el sermone, et SenSU adoralionem ei tri- τήν προσκύνησιν αύτψ απονέμοντες, τους έν τ φ 
blieittes, crucis figuras, qtlSB a nonnullis in SOlo έδάφει τοΰ σταυρού τύπους ύπό τίνων κατασκευαζο-
8C pavimento fiunt, omnino deleri jubemus, ne μένους, έξαφχνίζεσθχι παντοίως προστάσσομίν · ώς 
incedentium COnculca fione victorilB nobis tro- $v μή τή τών βαδιζόντων καταπατήσει, τδ τής νίκης 
p«am injuria afficiaiur. EOS itaque, qui deinceps ήμΤν τρόπαιον έξυβρίζοιτο * τους ούν άπδ τοΰ νύν 
eruciS Signtim in 8θΙθ COnstruunt, segregari de- σταυρού τύπον έπί εδάφους κατασκευάζοντας, 
cemirous. δρίζομεν άφορ'ζεσθχι. 

81. QuODiam in nonnnllis l0C18 didicimus in π α . 1 Επειδή πε ρ ϊν τισι χώραις μεμαθιίκαμεν, έν 
hymno, quo ter «anctuS eanitur, additamenti loco τφ Τρισαγίω ύμνω, έν προσθήκης μέρει έκφωνεΤ-
d ic i post illad, SanctUS immorlalis, hoc, Qui σθαι μετά τδ, Άγ ιος αθάνατος, δ σταυρωθείς δι' ήυ.άς, 
CTUCifixuS es ρΓΟ noblS, miserere nOStri. Id au- έλέησον ημάς. Τούτο τε ύπδ τών πάλαι αγίων Πα-
tem ab antiquissanclis Patribu8,utapie(ate alie- τέρων, ώς τής εύσεβείας άλλότριον έκ τοΰ τοιούτου 
nuiB, 6Χ hoc hymno ejectum est Clim SCeleratO άπηλάθη ύμνου, σύν τφ τήν τοιαύτην φωνήν καιν· 
haeetlCO (2), qui hailC VOCem innovavit : n08 quo- ^ουργήσαντι παρανόμψ αίρετικφ * καί ήμεΤς κυρουν-
qU6 COOfirmantee ea, quae a sandis nostris Patri- τες τά περί τών αγίων Πατέρων ημών πριν εύσεβώς 
bu8 prios pie COnStituta SUIlt, anathematizamus θεσμοθετηθέντα, άναθεματιζομεν τους έτι μετά τδν 
β08, qui pOSt praeseilS decretllin ejusmodi vocem παρόντα δρον παραδεχόμενου; τήν τοιαύτην ούτω 
admittunt in ecclesiis, vel aliqOO alio modo 8anc- φωνήν έπ' έκκλησίαις, ή άλλως πως τ φ Τρισαγίψ 
Ctissimo hymoo adjudgunt El 81 esl quidem aacer- ύμνω συνάπτοντας. Καί εί μέν Ιερατικός έστιν ο 

N O T J E . 

(3) De qualieonque Honorii in eeita synodo io tot aliis sjnodicis damnaiionibus moooibelita-
damoatioDe, diuiius non est dispuiandum post Ba- rum Sergii, Pyrrb<, ei Cyr i , Honorii nomeo p ro r -
ronium consecuiosque polemicos plurimos.Ego hoc sus r r i ice iur ; quae res sine verilaiis impulsu flori 
onum adnotabo, quod nempe in libello eynodico lam concorditer a Graeci8, Italis Afrisque non po-
apud Jusiellum jur . can. gr. Τ. II, ρ. 1205-1*09. tuit. 
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παραβάτης τών ορισθέντων, άπογυμνοΰσθαι τούτον Α 
της Ιερατικής αξίας προστάσσομεν * εί δε λαϊκδς ή 
μονάχος, άφορίζεσθαι. 

Βιβλίον Α', τ ίτ . α», διάταξις α \ ε', ς " , ζ ' , η ' . 
ΚΕΦΑΛ. Β ' . — Ποίους δεΤ κανόνας κρατεΤν. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών α \ 
α \ Τους παρά τών αγίων Πατέρων καθ* έκαστη ν 

σύνοδον άχρι τού νυν έκτεθέντας κανόνας, κρατεΤν 
Ιδικαιώσαμεν. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών α'. 
α*. Ταύτα ούτως παρ* ήμΤν έχοντα τά ισα τών 

ορρθένταιν, άπερ τότε οί Πατέρες ημών έκ τής έν 
Νικαία συνόδου μεθ' εαυτών κατήγαγον * ής τον τύ 
πον γυλάττοντα τά επόμενα καί ορισθέντα παρ' 
ημών, βεβαιωθέντα φυλαχθώσιν. g 

Συνόδου οΙκουμενικής ζ " , κανών β' . 
β'. "Βδοξε δέ καί τούτο τή αγία ταύτη συνόδφ κάλ

λιστα τε *αΙ σπουδαιότατα, ώστε μένειν και άπδ 
του νύν βέβαιους καί άσφαλεΤς, πρδς ψυχών θερα-
πείαν και ίατρείεν παθών, τούς δπδ τών πρδ ημών 
αγίων και μακαρίων Πατέρων λεχθέντας καί κυρω-
θεντας, άλλά μήν καί παραδοθέντας ήμΤν, ονόματι 
τών αγίων καί ένδοξων αποστόλων, πε ' κανόνας. 
Επειδή δέ έν τούτοις τοΤς κανόσιν έντέταλται, δέχε-
σθιι ημάς τάς τών αυτών αγίων αποστόλων διά Κλή-
μεντος διατάξεις, αΤστισι πάλαι ύπδ τών έτιροδοξων, 
Ιπί λύμ$ τής Εκκλησίας, νόθα τινά ξένα τής εύσε
βεία; παρενετέθησαν, τδ ευπρεπές κάλλος τών θείων 
δογμάτων ήμΤν άμαυρώσαντα, τήν τών τοιούτων δια
τάξεων προσφόρως αποβολή ν πεποιήμεθα πρός τ ή ν ^ 
τοΰ χριστιανικωτάτου ποιμνίου ο*κοδομήν καί 
άσφάλειαν, ουδαμώς έγκρίνοντες τά της αιρε
τικής ψευοολογίας κυήματα, καί τή γνησία τών , 
αποστόλων καί δλοκλήρω διδαχή παρενείροντες, Έ π ι -
σφραγίζομεν δέ καί τους λοιπούς πάντας ιερούς 
κανόνας, δπδ τών αγίων χαί μακαρίων Πατέρων 
ημών εκτεθέντα ς, τουτέστι τών τε έν Νικαία συν-
αθροισθεντων τιη* αγίων Πατέρων, καί τών έν Άγκυρα, 
έτι μήν χαέ τών έν Νεοκαισαρεία, ωσαύτως καί ιών εν 
Γάγγραις, π^δς δέ καί τώ* έν Αντιόχεια τής Συρίας, 
άλλά μήν καί τών έν Λαοδικεία τής Φρυγίας, ωσαύτως 
καί τών kv Σαρδική, έτι μήν χαί τών έν Καρθαγέννη, 
προσέτι χαί τών ρν' τών εν ταύττ^ τή θεογυλάχτω 
χαί βασιλίδα συνελθόντων πόλει, έπί Νεκταρίου τοΰ 
τής βασιλίδος ταύτης πόλεως προέδρου, καί Τιμοθέου 
τοΰ γενομένου Αλεξανδρείας αρχιεπισκόπου * άλλα ^ 
μήν καί τούς Διονυσίου αρχιεπισκόπου γενομένου 
τής Άλεξανδρέων μεγαλοπόλεως, καί Πέτρου αρχι
επισκόπου τής αυτής Άλεξανδρέων χαί μάρτυρος, 
Γρηγορίου επισκόπου γενομένου Νεοκαισαρείας τοΰ 
Θαυματουργού, Αθανασίου αρχιεπισκόπου Αλεξαν
δρείας, Βασιλείου αρχιεπισκόπου Καισαρείας Καππα
δοκίας, Γρηγορίου επισκόπου Νύσσης, Γρηγορίου τού 
Θεολόγου, Άμφιλοχίου τοΰ Ικονίου, Τιμοθέου αρ
χιεπισκόπου γενομένου Αλεξανδρείας τοΰ προτέρου, 

dotali dignitate privari jubemus : *in autera l a i -
cus vel monachus, segregari. 

Liber. I, tit. n, constitutio 1, S, 6, 7, 8 . 
CAP. II. — Quales canones oporteat auctori-

tatem retinere. 
Chulcedonensis eoneilii canon 1. 

4. Qui a sanctis Patribus in unaquaque ejnodo 
hucusqoe exposili 8unl,obser?ari canones aequutn 
censuimus. 

Coiicilii Carthaginensis eanon έ . 
1 .Aurelius episeopus dixii (3*): 8 Haec ita apod 

nos babenlur exempIariastatutorum,quae tuncPa-
tres nostri de concilio Nicaeno secum delulerunt: 
cujus formam servantes,bflec quae sequuntur con-
stitula, flrmata a nobis castodienlur. 

Concilii acumenici vi, canan 2. 
i.Hoc qaoquehuic eanctaesynodopulcberrimeet 

honestissime placuit,utab hoc nunc temporedein-
cepsadanimarum medelam etperturbationumca-
rationem firmi stabilesque maneant, qui a sanclis 
Patribus qui nos pracesserunt, snscepti ac confir-
mati sunt,atque adeo nobis etiam traditi aunt,sanc-
torumetgloriosonimaposlolorumnomineoctogin-
taquinquecanones.Quoniam autem inhisnobisca-
nonibus praeceptum esl, ut eorumdem sanctorutn 
apostolorum perClementem conlituiionessoscipe-
remus quibus jam olim ab iis qai (ide aliena sea-
tiuntad labem Ecclesiee aspergendam, adulterina 
quffidam eta pietate aliena inlroductasnnt,quaedi-
vinorum nobis decretoram elegantem ac decoram 
speciem obscararont, hae constitutiones adchris-
tianissimi gregisffidificationem ac securitatem con-
ducibiliter rejecimus, hsereticae falsitatis fetua ne-
quaquam admiltentes,et german® acintegr® apo-
slolorum doclrin» inserentes. Obsignaraus etiam 
reliquos omnes canones.qoi a sanciis el beatieno-
strisPalribusexpositi sunt,id est,a trecentiedeceni 
et oclo eancti? ac deiferis Palribu8,quiNicaeacon-
veneruni; iisque qui Ancyrse; el iisetiam qui Neo-
ccesareae; similiter et qui Gangris; preterea et iis 
qui in Anliochia Syri»; atqoe iis eliam qui in Lao-
dicea Phrygiae: proterea autern9 et cenlum quin-
quaginta Patribus, qui in hac a Deo conservauda 
et imperiali eivitale convenerunt; et dueentis,qui 
iaEphesiorum melropoli priuscoacti sunt: etsex-
centis triginta sanctia et bealis Patribus,qui Cbal-
oedone: similiter ei iie qui Sardic® : et qui Gar-
thagine,et quinirsus in hacDei cultrice et impera-
trice urbeconveneront subNectario,qui imperanti 
buic civitati prosidebat; et Tbeophilo qui fnil 
Alexandriffi archiepiscopus. Qoin etiam canonea 
Dionysii,qui fuit archiepiscopus magnae Alexan-
drinorum cmtalis : el Petri,qui fuit Alexaodri» 
archiepisropus et martyr : Gregorii fTeoc^aare» 
episcopi Thaumatorgi: Atbaoasii Alexaodrini ax-

NOTiE. 

(3*) In nie Aurelius, 
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Chiepiscopi; Basilii artbiepiscopiCffiSareaCappa-Α Θεοφίλου, αρχιεπισκόπου τής Άλεξανδρέων μβγαλο-
dociae-.Gregoriiepiscopi Nyssae,GregoriiTheologi, 
Amphilochii lconit.Tiroolhei prioris,archiepisco-
pi Alexandric» ;Theophili archfcpiscopi ejusdem 
Alexaadrise: Cyrilli ejusdemAlexaudriaearchiepi-
scopi,et Gennadii, quifuit palriarcha hujusa Deo 
servandae et imperanlis civitatis. Praeterea vero et 
a Cypriano,qui Afrorum regionis fuit archiepisco-
pus el marlyr, ei synodo quae sub ipso fuii, emis-
sum canonem,qui in prxdictorum praesulum locis 
golus,secunduni (radiiam eisconsuetudinem,ser-
valusest. Et nulli licere priusdeclaratos canones 
adullerare,vel non admitlere,vel alios praeler hic 
propositos recipere canones, a quibusdam falsa 
adjeclainscriptionecomposiloSjquiveritateincau-
ponari COnati SUIll. Si quis autem, qilOd praediclo- ρ δι αγορεύει, την έπιτιμίαν δεχόμενος, καί δι' 
rum canonum alquem innovare vel subverlere έν φπερ πταίει θεραπευόμενος. 
couelur, convicius fuerit, reus eril secundum eura canonem, ut ipse pronuotiat canon, pcenam 
luens, el per ipsum in eo, in quo offeadil, medelam suscipiena. 

Coneilii Nimni II Canones 4, 2. Συνόδου Νικαίας τδ δεύτερον, κανών α f β \ 
J.Iis qui sacerdolalein dignilatem SOltilisunl, α'. Τοΐς την Ιερατική ν λαχούσιν άξίαν, μαρτύρια τε 

testimonia etad rectesegerendum instiluta SUHt και κατορθώματα, αϊ τών κανονικών διατάξεων απο-

πόλεως, και Κυρίλλου, καί Γενναδίου πατριάρχου 
γενομένου τής Θεοφύλακτου ταύτης και βασιλίδος 
πόλεως, έτι μήν καί τδν ύπδ Κυπριανού τοΰ γενο
μένου αρχιεπισκόπου τής Άφρων χώρας καί μάρ
τυρος, καί τής κατ' αύτδν συνόδου εκτεθέντα κανόνα · 
ος έν τοΤς τών προειρημένων προέδρων τόποι ς καί 
μόνον, κατά τδ παραδοθΐν αύτοΤς έτος έκράτησε, και 
μηδεν\ έξεΤναι τούς προδηλωθ&ντας παραχαράττειν 
κανόνας ή άΟετεΤν, ή έτερους παρά τούς προκειμέ
νους παραδέχεσθαι κανόνας, ψευδεπιγράφως ύπό 
τίνων συντεθεντας, τών τήν άλήθειαν καπηλεύειν 
επιχείρησαντων. Εί δέ τις άλφ κανόνα τινά τών είρφ-
μένω/ καινοτόμων, ή άνατρεπειν έπιχειρών, υπεύ
θυνος εσται κατά τδν τοιούτον κανόνα · ώς αύτδς 

αύτοΰ 

canonicarum constilutionum ilescriptiones. ΙΟ 
Quas cum dmniloquo David lubenter recipientes, 
ad Dominumcantamus, dicentes: In viamandato-
rum tuorum lcetaius sumjauguam in omnibus dt-
viliis*: et, Mundastijustitiam teslimonia iua in 
sceculum*:— Intellectum damihi,et vitam* Ets i 
insaeculura nos jubet vox propbetica teslimonia 
Dei servare, et in eis vivere, liquel ea nequaquam 
concutienda, nuDaque ralione labefaclanda per-
manere :namelvenerandusMoyses sic ait :2fo»a 

nohlicet addere, nec eis licet detrahere 3. Et divi-

τυπώσεις είσίν * ά; δεχόμενοι ασμένως, μετά τοΰ 
θεοφάντορος Δαβίδ |£ομεν πρδς τδν Δεσπότην Θεδν 
λέγοντες * 'Εν τή δδφ τών μαρτυρίων σου έτέρφθην ώς 
επί παντί πλούτω * καί, Ένετείλω καί δικαιοσύνην 
τά μαρτύρια σου είς τδν αιώνα· Συνέτισόν με και 
ζήσόν με* καί είς τδν αιώνα ή προφητική φωνή εντέλλε
ται ήμΐν φυλάττειν τά μαρτύρια τοΰ Θεού, καί ζήν έν 
αύτοΤς, δήλον ακράδαντα καί άσάλεντα διαμένουσιν * 
δτι καί δ θεόπτης Μωυσής ούτω φησίν * Έν αύτοΤς 
ούκ έστι προσθεΐναι, καί άπ' αυτών ουκ έστιν 
άφαιρεΤν * καί δ θεΤος απόστολος Πέτρος έν αύτοΤς 

DUS apostolus Petrus in U8 glorian» exclamal : AdQ έγκαυχώμενος βο$ * Είς ά έπιθυμούσιν άγγελοι 
quceangeli declinare detideranlt.Alque etiam di-
citPaulus: Etiamsinos vel angelus annmtiet vo-
bi$ aliud, quam vobis unnuntiavimu, *it analhe-
ma Cum haec ergo ita se babeaot, ei sinl nobis 
t68tala,iis exsuliantes.ut s iquis multa spolia inve-
nerit, divinoe canones libenter ainplectimur, eo-
ruroque conslilulionem inlegram et illabefaclabi-
lem conGrmamus,quae ediia fuerunt a sancti Spi-
rilus tubis, omni ex parte ceUbrandis apostolis, 
et sex sanctis univeroalibus synodis, iiaque quae 
ad ejusmodi decretorum Iraditionem provincia-
tim coactrc fuerunt, et nostris sanctis Palribus. 
Ex uno enim omnes eodemque Spiritu illuraina-
ti, quaB erant ulilia decreverunt: et quos anathe-
mati quidein iransfniUunt,noa quoque anathema-
tiaamus: quos vero depoeitioni,nos quoque depo-
nimue : quos autara segregalioni, nos itidem ae-
gregamus : quos autem poenae (raduot, nos quo-
que aimiliter subjicimos./lt avariiia enim alieni 
mores swt,pr<xsentibu$conltnli*, is qui lerUum 
ccelum con8eendit,etarcaoa verba audivil, Paulua 
diviona apoatolus aperte vociferatur. 

παρακύψαι * καί δ Παύλος φησι * Κάν ήμεΤς ή 
άγγελος εύαγγελίζηται δμΤν παρ' δ* παρελάοετε, 
ανάθεμα έστω. Τούτων ούν ούτως διντων καί διαμαρ
τυρομένων ήμΤν, άγαλλιώμενοι έπ' αύτοΤς, ώς ει τις 
εύροι σκύλα πολλά, άσπασίω; τους θείους κανόνας 
ενστερνιζόμεθα, καί δλόκληρον τήν αυτών δι α ταγή ν 
καί ασάλευτο ν κρατύνομεν, τών τε εκτεθέντων ύπδ 
τών αγίων σαλπίγγων τού Πνεύματος πανευφήμων 
αποστόλων, τών τε Εξ αγίων οικουμενικών συνόδων, 
καί τών τοπικώς συναθροισθεί σων έπί εκδόσει 
τοιούτων διαταγμάτων, ?αί τών αγίων Πατέρων 
ημών * έξ ένδς γάρ άπαντες καί τού αύτοΰ Πνεύματος 
αύγασθέντες, ώρισαν τά συμφέροντα. Καί οΟς μέν 
τ φ άναθέματι παραπέμπουσι, και ήμεΤς άναθεματί-
ζομεν * ους δέ τή καθαιρέσει, καί ήμεΤς καθαιροΰ-

^ μεν * ους δέ τφ άφορισμφ, καί ήμεΤς άφορίζομεν, 
οΟς δέ έπιτιμίψ παραδιδόασι, καί ήμεΤς ωσαύτως 
ύποβάλλομεν. Άφιλάργυρος γάρ δ τρόπος, άρκού-
μενοι τοΤς παρούσιν, δ βεβηκώς είς τρίτο/ ούρανδν, 
καί άκουσας ά^ητα ρήματα, Παύλος δ ΟεΤος από
στολος, δια^ήδην βο$. 

9 P s a l . CXYIII, 14. Sibid. 138. * ib id . 14*, 5Dent. ιν, 2. 61 Pelr. ι, 12. ^Galat. i , 8. 
8 Hebr. xm, 1 seq. 
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Οτι δε Τ τδν χειροτονούμενον επίσκοπο; άσφα- Α 11 Quod ordinandus epiSCOpuS certO debeat prO-> 
mittere se canones servaiurum^ sin minus non 
promoveatur. 
2.Quoniam psallenles Deospondemos: Iu justi 

ficaiiouibus tuis medilabor,non oblivi&car strmo-
nestuos *0: omnes quidem Ghristianos salutare 
est hoc servare,eos autem praecipue qui sacerdo-
talem dignitatem obtincnt. Quamobrem decerni-
mus quemlibel, qui ad episcopalem gradum est 
provehendus, psallerium omnino nosse, ut ex eo 
omnem quoque soum clericum ita institui rao-
neat. Α nietropolitano autepi bene examinari,an 
ad sacros ranones diligenter, ac curn perscrula-
lione, non autem obiter cuFsimque iegendos, 
promplo paratoque sit aniino, et sacrum etiam 

λώς συντάσσεσθαι, τους κανόνα; φυλαττειν · εί δε 
P^ Τδ» 1*̂  χ6 4ροτονεΤσθαι. 
β ' . Έπειδήπερ ψάλλοντες συντασσόμεθα τω θεψ ,Έν 

τοΤς δικαιώμασί σου μελετήσω, ουκ έπιλήσομαι 
τών λόγων σου · πάντας μέν Χριστιανούς τούτο φυ
λάττειν σωτήριον, κατ' έξαίρετον δέ τούς τήν ίερατικήν 
άμπεχομένους άξίαν. "Οθεν δρίζομεν πάντα τδν 
προάγεσθαι μέλλοντα είς τδν τής επισκοπής θρόνον} 

πάντως ψαλτήρα γινώσκειν * ΐνα ώς έκ τούτου, καί 
πάντα τδν κατ* αύτδν κλήρον, ούτω νουθετή 
μυεΤσ^αι * άνακρίνεσθαι δε ασφαλώς ύπδ τού μητρο
πολίτου, εί προθύμως έχει άναγινώσκειν, έρευνη-
τ ικώς καί ού παροδευτικώς, τούς τε ιερούς κανόνας, 
τ ο άγιον Εύαγγέλιον, τήν τε τού θείου Αποστόλου 
βίβλον, καί πασαν τήν θείαν Γραφήν · καί κατά τά Evangelium,et librum divini Apostoli,omnemque 
A " 1 9 ' Λ M W . . . divinam Scripturam, et in divinis praaceptis ver-

sari, et populum suum docere Nostrse enimhie-
rarcbiae substantia sunt eloquia divinitus tradita, 
divinarum scilicet Scripturarum vera sciemia, 
sicut magnus ait Dionysius 4 1 . Si quis aulem du-
bius animi fuerit, et non lubenter haec facere et 
docere voluerit, non ordinetur. Prophelice enim 
dicit Deue : Tu repulisti scienliam, et ego U re-

6εΤα εντάλματα άναστρέφεσθαι, καί διδάσκειν τδν 
κατ ' αύτδν λαόν. Ουσία γάρ τής καθ' ημάς ιεραρχίας 
έστί τά θεοπαράδοτα λόγια, ήγουν ή τών Θείων 
Γραφών αληθινή επιστήμη, καθώς δ μέγας άπεφή-
νατο Διονύσιος. ΕΙ δέ άμφισβητοίη καί μή άσμενίζοι 
ούτω ποιεΤν τε καί διδάσκειν, ιιή χειροτονεΐσθαι · 
έφη γάρ προφητικώς δ θεός · Σύ έπίγνωσιν άπώσω, 
κάγ'ώ άπώσομαι σε του μη ίερατεύειν μοι. 

pellam, ne sis mihi sacerdos t i . 
Canones hi duo in margine adjecli erant α recentiore manu, etsi ob attonsam membranam ali-

quantum mvtili. Ho$ nunc rettituimus ex Leunciavio Jur. Gr. Rom. 108-109. ubijacent in tor-
pore decreti synodalis περί ενώσεως. 

Συνόδου τής ενώσεως κανών δ', ζ'. CoilCilU UniOtlii Canones 4, 7. 
δ'. ^Απαντα τά παρά τήν έκκλησιαστικήν παρα- 4. Quaecunqoe COnlra traditionem Ecclesiffl, 

δοσιν καί τήν διδασκαλία ν καί υποτύπωσιν τών doclrinam et formulas saiictorum ac beatorum 
αγίων καί μακαρίων Πατέρων καινοτομηθέντα καί PatruiTl innovabantur vel reapse ρβΓ Sive 6St ε ι 

σπραχθέντα ή μετά τούτο πραχθησόμενα, ά ν ά - c tum babebant anathema sit. 
θεμα. 

ζ*. ΤοΤς εν καταφρονήσει τιθεμένοις τούς Ιερούς καί 
θείους κανόνας τών μακαρίων Πατέρων ημών οι κα'ί 
τήν άγίαν Έκκλησίαν ύπερε ίδουσι, καί δλη ν τήν Χρι-
στιανικήν πο\ιτείαν κοσμούντες πρδς θείαν δδηγούσιν 
εύ)άβειαν, ανάθεμα. 

Ita eoncluditur fragmentum α Leunclavio loc. dict. recitatum. In codice autem Vat. sequitur 
synodi clatisula inedita quct ita se habet. 

7. Quicunquesacros ac divinos canones a bea-
tis Patribus transmissos spernat, neganles illos 
esse fulcra sanclse Ecclesiae et duces Christiano-
rum ad Dei timorem, anathema sit. 

Τούτων ούτως διωρισμέτων πρδς άσφα'λειαν τής 
αγίας Εκκλησίας, τού άμέτοχον είναι τδ ευσεβές 
τών Χριστιανών πλήρωμα τών έξ άθεμίτων γάμων 
βύπων, δεόμεθα τής σής άγαθότητος, Χριστέ δ θεδς 
?ίμώ;, έτι καί διαπαντδς πάν σκάνδαλον, πάσαν δια
μερισμού αίτίαν, τής σής έξελαύνειν Εκκλησίας, καί 
συντηρεΤν αυτή την είρηναίαν κατάστασιν? πρε-

Quibus i(a definiiis ad securitatem sanctae Ec-
clesiae, et ut pietatis perfectione arceatur nequi-
tia nuplialium sordium ; preeamur bonitatem 
tuam, Chrisle Deus noster, ut deinceps omne 
prorsus scandaluni, omnemque dissidii causam 
abEcclesia tua tollas, et conserves i l l i pacificam 
conslilutionem, intercedente gloriosissima Do-

σβείαις της Δεσποίνης ημών καί άχραντου Μητρδς, D mina nostra 6t Sublimi Matre tua, ac Sacralissi-
τών πανιέρω; σου μαθητών καί αποστόλων, δι' ών mis discipulis tuis el apostolis, per quos in otTini σου μαοητών και αποστολών, Οι ων 
έν πάστ^ τή οικουμένη τήν σήν κατεφύτευσας είρή
νην, καί πάντων οΤς έξ αιώνος εύαρεστούμκνος 
ώφθης άγίοις. Α μ ή ν . 

Ή τρίτη διάταξις τού β' τίτλου τών Νεαρών, τού; 
τών τεσσάρων συνόδων κανόνας θέλει κρατεΤν, καί τά 
δόγματα αυτών, ώς τάς θείας Γραφάς. Έ ν δέ τψ β 4 

terra pacem tuam implantasii,cum omnibus san-
ctis illis, in quibus a sfficulis visas es l ibi com-
placuisse. Atnen. 

Textus. Constitutio 3, tit. % Novellariim, sep-
tem concilioruin canones,eorumque placila, tan-
quam sacras Scripiuras vult valere. Verum in 

10 Psal. i 1 De eccles. Bier. cap. 1. *s Osee iv, 6. 
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2 H b . Codicis, tit. 3, constit. \4, et in ι el 4 
constitutione,tit. 1, Novellarum, partira canones 
ut leges valere, partim leges sequi canones \tra-
dUur.] E i lib. 1, tit. 2, const. 12, pragmaticas 
formaa, quae canonibua adversantur, irriias esse 
[habet]. 

12 CAP. III.— Quoi ecdetiastica consuetudo, 
etiamsi non scripta, instar legis servanda sit; et 
quod minime necesse sit Motaicam legem reti-
nere. 

Concilii cecumenici vi canon 82. 
82. In noDDullis venerabilium imaginura pic-

turis, agaus qui digito Praecursoris raonstralur, 
depingitur, qui ad gratiaa figuram assumptus est, 
verum nobis agnum per legem Christum Deum 
nostrum pramonsirans. Antiquas ergo Oguras et 
urabras, ut verilatis signa et characteres Eccle-
ai» traditos, amplecteoles, gratiam et verilatem 
prffiponimus, eara ut legis implemenlura susci-
pientes. Ut ergo quod perfectum est, ve) colorum 
expressionibus omnium oculis subjiciatur, ejus 
qui lollit peccala mundi, Christi Dei nostri hu-
mana forma characterem eliam in imagioibus 
deincepe pro veteri agno erigi ac depingi jube-
IDUS : ut per ipsum Dei Verbi humiliationis cel-
sitadinem menie comprehendentes, ad memo-
riara quoque ejus in carne conversalionis, ejus-
que passionis et salutaris mortis deducamur, 
ejusque quae ex eo facla esl mundo redemplio-
nis. 
Saneti Basilii ad Diodorum Tanensem de hi${ 

2ui duas sorores ducunt, vel de illis qux duo-
us fratribus malrimonio junguntur. 

Veneruntnobis liltcrae noraine Diodori inscriptaB, 
at In reliquis queravis aliuro poliua decenles quatn 
Diodorum.Videlurenim astutus aliquU personam 
luam 15 induens, sic sibi voluisse auctoritatem 
apudauditorea comparare. Qui quidem ab aliquo 
interrogaius.an sibi licerel mortuaeuxorissororem 
in raalrimonium ducere,iolerrogationem non per 
horruit,sedplacide etiam audivit,ac lascivam libi 
dinem fortiter prorsus et pagnacitrr adjuvit.Quod 
si adessent littene, eas ad te misissem, satisque 
haberesfacultaiisel ad tuam etad verilatis defen-
sionem. Sed quia qui illas ogtenderat,rursos abs-
tulit, et conlra nos,qui id ab initio prohibuimua, 
vel tropaom quoddaro circumtulil, licenliara ae 
babere dictilans scripto mandalam ; nunc ad te 
scripsi, ul doplici roann spuriam illara epistolam 
oppugnemus ; nec quidquam ei roboris relinqua-
nuis, ne facile possit legentibas nocere, Primum 
itaqne, quod in ejusmodi rebus maxiamm eal, 
morem nostrum objicere poseumus, ut vira legis 
habentem, eo quod nobis a viris aanctis tradiia 
eint regulaa Mos autem ille estejustnodi,ut si quis 
impnriUtisfilioaliquando victusin illicilam dua-
rumsorororoconjunctionem inciderit.nequeid ma-
trimonium exiftimelur, nequeomoino in Ecclesiaa 

βιβλίψ του Κωδικός, τίτ. γ', διάταξε* ιδ* χαί ή α* καί 
ή δ* διάχαξι; τοΰ α' τίτλου τών Νεαρών· πή μάν, δ'τι 
ο! κανόνες ώς νόμοι κρχτούσι, πή δε, δτι τοΤς κανόσιν 
οί νόμοι άκολουθούσι * καί βιβλίψ α', τίτλψ β ' , δια
τάξει ιβ* 8τι οί τοΤς κανο'σιν έναντιούμενοι πραγμα
τικοί, άκυροι είσιν. 

ΚΕΦΑΛ. Γ*. — Περί τοΰ φυλάττεσθαι τδ άγριφον 
έκ-τλησιαστικδν έθος, ώ; νόμον · καί δτι ουκ 
έχομε ν ανάγκην φΑάττειν τά τοΰ Μωσαϊκού 
νόμου. 

Συνόδου οικουμενικής ζ** κανών πβ ' . 
πβ*. "Ε* τΐ9κ τών σεπτών εικόνων γραφαΤς, άμνδς 

δακτύλψ τοΰ Προδρόμου δεικνύμενος έγχαράττετχι, 
δς είς τύπον παρελήφθη τής χάριτος, τδν αληθινό ν 
ήμΤν δια νόμου προϋποφαίνων άμνδν, Χριστδν τδν 

I Θεδν ημών. Τού; ούν παλαιούς τύπους καί τάς 
σκιάς, ώς τής αληθείας σύμβολα τε και προχα-
ράγματα τή Εκκλησία παραδεδομένους κατασπαζό-
μενοι, τήν χάριν προτιρώμεν καί τήν άλήθειαν, ώς 
πλήρωμα νόμου ταύτην δποδεξαμένοι. Ος άν ούν 
τέλειον κάν ταΤς χρωματουργίαις εν ταΤς απάντων 
δψεσιν δπογράφηται, τδν τού αΐροντος τήν άμαρτίαν 
τοΰ κόσμου αμνού Χριστού θεοΰ ημών κατά τδν άν-
θρώπινον χαρακτήρα, καί έν ταΤς είκόσιν άπδ τοΰ 
νύν άντί τού παλαιού άμνοΰ, άναστηλοΰσθαι δρίζο
μεν * δι' αύτοΰ τδ τής τζπεινώσεω; ύψο; τοΰ θεοΰ 
Λόγου κατανοούντες, καί πρδς μνήμην τής ένσάρκου 
πολιτείας, τοΰ τε πάθους αυτού τού καί σωτηρίου 
θανάτου χειραγωγούμενοι, καί τής εντεύθεν γενο
μένης τψ κόσμψ άπολυτρώσεως. 

; Τού αγίου Βασιλείου πρδς Διόδωρον τδν Ταρσού 
κατά τών δύο άδελφάς γαμούντων, ή άδελφοΤς 
δυσί γαμούμενων. 
'Αφίκετο ήμΤν γράμματα τήν επιγραφή ν έχοντα 

Διόδωρου, τά δ' εφεξής άλλου τινδς πρέποντα είναι 
μάλλον, ή Διόδωρου· ΔοκεΤ γάρ μοί τις τών τεχνι
κών, τδ σδν πρόσωπον ύποδυς, ούτως έαυτδν άςιό-
πιστον έθελήσαι ποιήσαι τοΤς άκροωμένοις * δς γε 
ερωτηθείς ύπό τίνος, εί θεμιτδν αύτδν πρδς γάμο ν 
άγαγέσθαι τής γυναικδς τελευτησάσης τήν αδελφήvf 

ουκ έφριξε τήν έρώτησιν, άλλά καί πράως ήνεγκε 
τήν άκοή ν, καί τδ ασελγές έπιθύμημα πάνυ γεν
ναίως αύτψ καί άγωνιστικώς συγκατέπραξεν. Εί 
μέν ού> παρήν μοι τδ γράμμα, αύτδ άν απέστειλα,, 
καί εξήρκεις άν σαυτψ τε άμύναι καί τή άληθεία. 

^'Επεί δε δ δείξας πάλιν άφείλετο, καί ώσπερ τι 
τρόπαιον καθ' ημών περιέφερε κεκωλυκότων τδ έξ 
^PX^^t ^TYP a ? 0 V ^ X t l v λέγων τήν έξουσίαν, έπέστειλα 
νύν σοι. "είστε διπλή τή χειρί ημάς έλθεΤν έπι τδν 
νόθο/ έκεΤνον λόγον, καί μηδεμίαν αύτψ ίσχΰν κατα-
λιπεΤν · *να μή έχτρ βλάπτειν ^αδιως τους Ιντυγχα'-
νοντας * πρώτον μέν ούν δ μέγιστον έπί των τοιούτων 
έστί, τδ παρ' ήμΤν έθος Β έχομεν προοάλλειν, νόμου 
δύναμιν έχον, διά τδ ύφ* άγιων ανδρών τους θεσμούς 
ήμΤν παραδοθήναι. Τοΰτο δε τοιούτον έστιν, εάν τις 
πάθει ακαθαρσίας ποτέ κρατηθείς έκπέσφ πρδς δυοΤν 
αδελφών άθεσμον κοινωνίαν, μήτε γάμον ήγεΤσΟαι 
τοΰτο, μήθ ' δλως είς Εκκλησίας πλήρωμα παραδέ-

file:///tra-
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χέσθχι πρότερον · ή διαλύσχι αύτοΰ; άπ' αλλήλων. Α rcetum admitlantur, priusqDamasa invicem dif i -
mantur.Quare etiamsi nihil aliud dici posset, aatia 
csset ipsa consuetudo ad boni custodiam. Sed quia 
qui hanc scripsit epistolam, adulterino argumenlo 
malum tantum conalus estin mores boniinum in -
ducere, neccsse est, ut nec ratiocinationum subsi-
dium 0!nittamus,quanquam,in rebus valde conspi-
cuis,argnmentationc potiorestuniuscujusqaepra* 
notio Scriptum esl,inquit,in Levitico: Uxorem su-
per sorore ejustnon nccipics cemulam ad rwelan-
damlurpitudinem ejus super eam, udhvc vivcnte 
ea^.lnae igilur manifeslum esse dicit mortuae so-
rorem accipcre licere. 14 ΑI hoc primum quidem 
dicam, qu%»cunque lex dicit, iia qui in lege sunt 
dicere; atioqui sic et circumcisioui etSabbato et 

αητε εί καί μηδέν Ετερον ειπείν ήν, έ;/4ρκει τό εθος 
πρός τήν τοΰ κακού φυλχκήν. Έπεί δε δ τήν επι
στολών γρ*ψ*ς, επι/ειρήματι κιβδ/,λψ κακόν τοσούτον 
έπειρχΟη τφ β'ψ έπχγαγεΤν, άνάγ/.η μηδέ ημάς τής 
έκ τύν λογισμών βοηθεία; ύφέσΟχι. Καί το( γε έπ\ 
τ ο ν σφόδρα έναργ«ΰν| μείζον εστί τού )όγου ή παρ' 
έκάστφ πρόληψις. Γέγραπται, φησίν, έν τψ 
Λευϊτικφ · Γυναίκα έπ' αδελφή αυτής ού λήψτ> · 
ά^τίζηλον αποκαλύψει τήν άσχημοσύνην αυτής 
έπ* αυτή, έτι ζώσης αυτής. Δήλον δέ έκ τούτου 
εΤνίι φησίν, δτι συγχωρείται λαμβάνειν τελευτη-
σάσης. Προς δή τούτο πρώτον μέν εκείνο έρώ, δτι 
οσχ δ νόμο; λέγει, το"ς έν τώ νόμψ λέγει · έπεί ούτω 
γε καί περιτομή καί σαβοατφ καί άποχτ^ βρωμάτων 
ύποκεισόμεΟα. Ού γάρ δή εάν μεν τι εύρωμεν συν- Β abstinentiiB Clborum Subjiciemur. Neque βηίΠΙ 81 
τρέχον ημών ταΤς ήόοναΤς, τψ ζυγψ τής δουλείας τοΰ 
νόμου εαυτού; ύκοθήσομεν. *Εάν δέ τι φανή βαού 
τών νομίμων τότε πρδς τήν έν Χριστψ έλευθερίαν 
δ ποδραμούμεθχ. 'Πρωτ^θημεν εί γέγρχπται λαμ-
οάνειν γυναΤκα έπ' αδελφή · εΤπομεν δπερ ασφαλές 
ήμΤν καί άληθες, δτι ού γέγραπται. Τδ δε έκ τής τοΰ 
ακολούθου έπιφορας τδ σιωπί,θΐν συλλογίζεσθχι, 
νομοΟετούντο; έστιν, ού τα τοΰ νόμου λέγοντος ' 
έπεί ούτω; γε έςέστχι τώ βουλομένψ κστχτολμήσχι, 
καί ετι ζώσης τής γυνχι/ός, λαμβάνειν τήν άδελφήν. 
Τδ γάρ αυτό τούτο σόφισμα, κχί έπ' εκείνου αρμόζει. 
Γέγραπται γάρ, φη*ίν, Ού λήψνι άντίζηλον · ώς 
τήν γε έξω τού ζήλου, λαβεΤν ούκ έκώλυεν ' δ δή 
συνηγόρων τψ πάθει, άζηλότυπον εΤναι διοριεΤται τδ 

qoid inveniainus appositum nostris voluplalibus, 
jngo servilutis legis nos ipsi subjicieraus : si quH 
aatem visum fuerit grave in legalibus, tunc ad l i -
bertalem,qu$ in Christo est,confagiemu8. Inter-
rogati eumas an scriptum sit, ut accipialur uxor 
post ipsius sororem. Dicin us, quod tulum nobia 
est et verum, hoc scriptum non esse.Quodautem 
silentio practermissum est, id per consecutionis 
illationem colligere. legislatoris est, non lcgem 
recitantis; siquidem hoc paclo licebit folenti faci-
ntis aggredi,eUarn adhuc viveneis uxorisaccipere 
sororem. Nam ipsum illud sopbismaetiam ad eam 
rem appositum est.Scriptum e8t,inquit,JVortacci-
pies oemulnm : proinde accipi eam exlra smula-

ήθος τώ·. αδελφών. Άν^ρημένης ούν τής αιτίας, δι' Q iionem non prohibuit.Qui autem libidini patroci-
ήν άπηγόρευσε τήν αμφοτέρων συνοίκησιν, τί τδ 
κωλύον έστχι λαμβάνειν τάς άδελφάς ; Άλλ ' ου γέ
γραπται τχύτχ, φήσομεν · άλλ' ουδέ εκείνα ώριστχι · 
ή δέ έννοια τοΰ ακολούθου δμοίως άμφοτέροις τήν 
αδειχν δίδωσιν. "Εδει δέ μικρόν επί τά κατόπιν τής 
νομοθεσίχς έπαναδρχμόντχ, άπηλλάχθαι πραγμάτων · 
έοικε γάρ ου πάν είδος αμαρτημάτων περιλαμβάνειν 
& νομοθέτης, άλλ' ίδίω; απαγορεύει ν τά τών Αιγυ
πτίων, δθεν άπή^εν δ Ισραήλ, καί τά τών Χανχναίων, 
πρδς ούς μεθίττχτχι · έχει γάρ ούτως ^ λέξις · Κατά 
τά επιτηδεύματα τής Αιγύπτου, έν ή πχρωκή^ατε 
»π* αύτη;, ού ποιήσετε · καί τά έπιτηδεύμχτχ γής 
Χαναάν είς ήν έγώ είσάξω ύμας έκεΤ, ού ποιήσετε, 

nabitur, smulationis expertem esse aflirmabitin-
dolero sororum. Quare sublata causa, ob quam 
ambarumconnubiumprohibuil,quidimpedie(quo-
roinus sorores accipiantur ? Sed h«c scripta non 
eant,dicemus. Sed neque illa slatuta eunt.Conse-
culionisautem intelligcntia pariter ambabus licen-
tiam tribuit.Verum oportebat pnulieper ad ea qusa 
legara praecedanl recurrendo,difficuIiate liberari. 
Videlur cnim non omne peccatorum genas com-
prehendcre lcgislator,8<>d peculiariler iEgyptiorum 
unde Israel exieral,etChanana)orumadquostrans-
ferebatur, mores interdicere. Sic enira habetad ver-
bcro : Secundum insiituta teirce ASgypti, in qua 
kabitatis in ca9 non (acietis: et secundum instiluta κχί τοΤς νομίμοις αυτών ού πορεύεσθε · ώστε 

τοΰτο είκός που τδ εΤδος τής άμχρτίας, μή έμπο-^terraChanaan finquamegoinducamvo$illuc $non 
έθνισι, Διδ μηδέ τής έπ ' facieiis^iequein lcgitimis eorum ambnlabUis **. λιτεύεσθαι τότε παρά τοΤς 

αύτψ φυλακής προσδεηθήναι τδν νομοθέτην, άλλ* 
άρκεσθήναι τψ άδιδάκτψ έθει, πρδς τήν τοΰ μύσους 
διαβολήν. Πώς ούν τδ μεΤζον άπαγορεύσας, τδ έλατ-
τον έσιωπησεν j "Οτι έόοκει πολλούς τών φιλοσάρκων 
πρδς τό ζώσαις άδελφαΤς συνοικεΐν, τδ υπόδειγμα 
βλάπτε·ν τού πατριάρχου. Πμάς δε τί χρή ποιεΤν ; 
τά γεγραμμένα λέγειν, ή τά σιωπηθέντα ποοσεργά· 
ζεσθαι * Αύτίκα τδ μή δεΐν μι? εταίρα κεχρήσθαι 
πατέρα και υίδν, έν μεν τοΤς νόμοις τούτοις ού γ έ 
γραπται · παρά δέ τψ προφήτη μεγίστης κατηγορίας 
ήςίωται · Πδς γάρ, φησί, καί πατήρ πρδς τήν 

^ L e v i t . χνιιι, 18. U i b i d . 3 . 
PATROL. G R . C I V . 

Verisimile est boc 1S peccati genus tunc inter 
gentes non viguisse Quapropter opus non fuit le-
gislatori,ut illud cavendum curaret: sed salis ci 
fuil mos non doctos ad sceleris reprehensionem. 
Quomodo igitor majorc veiito,minus praitermisit? 
Quia videbatur multis carni indulgenlibus, utcum 
^ororibusaithuc mentibushabilarent.noxium esse 
exemplum palriarcbie. Nos aulem quid facere 
oportet? Qusscripta sunt dicere, an pretermis8a 
accuratiue scrutari ? Protinus, non oportere uli 
una pellice pairem et filium,in his legibus scri-
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ptora non eel.eed apud prophetam crimiui maximo Α αυτήν παιδίσκην είσεπορεύοντο. Πόσα δε ε Τδ*·, 
datur. FilWS entm, inquit, et pate) ad eamdem τών ακαθάρτων πίθων άλλα, τδ μέν τών δαιμόνων 
puellamingrediebanturto.Quotiuietti aliacupidi- διδασκχλεΤον έξεύρεν, ή δε θείχ Γρ^ωη απεσιώπη*ε, 
Utum impurarom genera daemonum quidem doc- τδ σεμνδν εαυτής ταΤς τών αισχρών δνομασίχις κα-
trina excogitavit, tacuit ΤβΓΟ divina Scriplura, ho- τα££υπχίνειν ούχ αίρουμένη, άλλά γενικοΤς όνάμασι 
nestatem SUam renim lurpium appellaiionibus τάς ακαθαρσίας όιέοχλεν * ώς και δ απόστολος Παύ-
f(Bdare nolene,8edgeneratimimpuritaleSfitupera- λος φη»ί, Πορνεία δέ κχι ακαθαρσία πάσα μηδέ 
Vlt! SicUtetapoStolusPaulnsait: FornicalioUUtem όνομχζέσθω υμΤν, καθώς πρέπει άγίοις, τώ τής 
etomnisimmunditianenomineturquideminvo' ακαθαρσίας ονόματι τάς τε τών άξενων άρρητο-
bis^siCUt decet satlCtOS i e : imraunditiiB nominetum ποιίας και τάς τών θηλειών παρχλχμβάνων. "ώστε ού 
vironim tum muliemm obscoena facinora COm- πάντως ή σιωπή άδειχν φέρει τοΤς φιλήδονοι ς. Έγώ 
prehendens. Quare non omnino silentium licen- δΐ ούδε σεσιωπήσθχι τδ μέρος τούτο φημι , άλλά κχι 
tiamdat VOluptariis. EgO auteill ncque (acitam i l - π*νυ σφοδρώς άπηγορευκένχ· τδν νομοθέτην * τδ γάρ, 
lam partem fuisse dico : imo eliam a legislatore Ούκ είσελεύστι πρδ; πάντα οίκεΤον σαρκός σου 
Vehementer admodum fuisse prollibitam. lllud άποκχλύψχι άσχημοσύνην αυτών , έμπεριεκτικόν 
enim, Νοη inyredieris ad ctnnem carnis iucc af- Β % Μ τ ι * « τούτου τού εΤό'.υς τής οίκειότητος. τί γάρ άν 
finem Odrevelandameorum turpiludinem*1,hane γένοιτο οίκειότερον άνδρί τ ή ; έχυτου γυναικός ; μάλλον 
etiam afflnilatis Spcciem COmpledilur. Etenim δΙ τής εαυτού σχρκός ; Ού γάρ έτι είσί δύο,άλλά σαρξ 
quid viro affine magis esl quam Sua ipsius UXOr, μ·'« ' ώστε διά τής γυναικός ή αδελφή πρός τήν τού 
imo quam SUaipsiu8Caro?Non enim amplius duie ανδρός οικειότητα μεταβαίνει. ' ϋ ς γαρ μητέρα 
SUnt, sed UOa caro. Itaqiie ρβΓ UXOrem SOror ad γυναικός ού λήψετχυ, ο*δέ θυγατέρα εής γυναικός, 
Viri afflllilatem traneil.Queraadmodum enim ma- διότι μηδε τήν εαυτού μητέρα, μηδέ τήν εαυτού 
ΙΓΘΠ) UXOriS non aSSUinet,neque filiam 16uX0ris , θυγχτ?ρσ, ούτως ουδέ έδελφήν γυναικός, διότι μ η -
propterea quod neque suam ipsius malrem, ne- δ» άδελφήν έχυτου · κχί τούτο άνάπχλι*, ούδε τή 
que SUam ipsiue filiam ; lta nec UXOris SOrorem, γυνχικί έςέστχι τοΤς οίκείοις τού ανδρός συνοικβΐν, 
propterea qood neque SUam ipsius SOTOrem. Et κοινά γάρ έπ' άμφοτέροις τής συγγενείας τά δίκχια* 
Vlce Versa, neque UXOri liceblt Sese viri affinibus έγώ δε παντί τψ περί γάμου βουλαμένω διχμαρτύ-
COnjungere. Siinl enim Ulrinque COmmunia affl- ρομχι, δτι παράγει τό σχήμα του κόσμου τούτου, 
Oitatis jura. EgO ρΟΓΓΟ CUllibel de nuplUS CODSU- xxi δ καιρός συνεσταλμένος έσιίν · "Ινα κχί οί 
lenti testilicor, praeterire figuram hujllS mundi,et έχοντες γυναίκας, ώς μή έχοντε; ώσιν. Έάν δέ μοι 
tempus breve esse,i// qui habent UXOreS tanquam c παραγινώσκγι τό , Αυξάνεσθε καί πληθύνεσθε, 
ηοη kabentes Sint l 8 .Quod Si mihi perperam legat κατχγελώ τού τών νομοθεσιών τούς καιρού; μή δια-
illud : Crestite et mulUpiicamini19: rideu legum κρίνοντος. Πορνείχς παραμυθία δ δεύτερος γάμος, 
tempora non discernentem. Fomicationie reme- ουχί έφόδιον είς άσέλγειαν. Εί ούκ έγκρατεύονται, 
dium lliiptise 3ecundaB,non OCCasio lasciviac.Si 8a γαμη*άτωσαν, φηοίν, ουχί δέ γχμούντες παρανο-
nOD COntlDent, nubant, inquil Φ , ηοη νβΓΟ €t nu- μείτωσαν. Οί δε ούδε πρός την φύσιν άποβλέπουσιν, 
benteslegem violent. Isti autcm, quoriim animUS οί τήν ψυχήν λημώντες τψ πάθει τής ατιμίας, πάλαι 
νίίίο turpiludinis lippU8 est, ne ad naturam qui- διακρίνασχν τάς τού γένους προσηγορίας. Έκ ποίας 
dem respiciunt, qoaa jam olim generis nomina συγγενείας τούς γεννηθέντας προσχγορεύσουσιν, 
discrevit. Εχ qua enim COgnatione natOS appella- αδελφούς αύτου; αλλήλων, ή ανεψιούς προσερούσιν ; 
bant? Fratresne, ao consobrinos VOCabunt? s i - αμφότερα γάρ αύτοΤς προσαρμόζει διά τήν συγ-
quidem nomen utrumque eis ob confusionem χυσιν. Μή ποιήσ^ς, ώ άνθρωπεI τήν θείαν μητρυάν 
COngruil. Ne facias, Ο homo, ?mitam novercam τών νηπίων, μήτε δέ τήν μητρός τάξει περιθάλπειν 
infantium ; nec quao in roatris locofovere debet, όφείλουσαν, ταύτην εφόπλισες ταΤς άμειλίκτοις ζηλο-
eam aemulatione implacabili armaveris. Nam SO- τυπίαις. Μόνον γάρ τδ μίσος τών μητρυών, και 
lom nOf ercarum genus etiam post mortem odium μετά θάνατον έλαύνει τήν έχθρχν, μάλλον δέ οί μέν 
ac inimicitiam cxtendit. Imo alii inimici mortuis D άλλως πολέμιοι, τοις τεθνηχόσι σπένδονται · αί δέ 
reconciliantuT; DOVercSO odia post mortem inci- μητρυιαι τού μίσου; μετά θάνατον άρχονται. Κεφά-
piunt.Summa dictorum hflec est: Si quis legilime λχιον δε τώ/ είρημένων, εί μεν νόμψ δρμάται πρδς 
nuptias appetit, totUS orbis terranim palel : sin τδν γάμον, ήνοικτχι πάσα ή οικουμένη. Εί δέ έμπα-
libidine impe!litur,ob id magis etiam excludatur, σθής αύτψ ή σπουδή, διά τούτο καί πλέον άποκίει-
Dl discat να$ SUUm pos$idere in sanctificatione σθήτω ' *1να μάθ^ τδ εαυτού σκεύος κτάσθαι έν 
et honore, ηοη inpassione desiderii * ! . Me plura άγιασμψ, μ\ έν πάθει επιθυμίας. Πλείονα με 
dicere parantem modus epistolae cohibct. Precor λέγειν ώρμημένον, τδ μέτρον επέχει τής επιστολής, 
autem, ut 17 Vel nostra admonitio vitium SUpe- Εύχομαι δέ, ή τήν παραίνεσιν ημών ίσχυροτέραν 
ret, vel non serpai in nostram regionera hoc pia- τού πάθους άποδειχθήναι * ή μή έπιδημήναι τή 
CUluiT); sed in quibus admissum est locis, io his ημετέρα τό άγος τούτο, άλλ' έν οΤςάν έτολμήθη τόποις 
permaneat. έναπομεΤναι. 

«Amosn , 7. leEpbes. ν , 3. «7 Levil. χηιι, 6. ** I COP. ?n, 29. «θ Gen. ι, 28 ; α , 1. * 
I Cor. νιι, 9« Ί I Thess. ΙΥ, 4. 
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Τοΰ αύτοΰ έκ τοΰ κζ' κεφαλαίου τών περί τοΰ λ Ejtisdem €Χ Capite 27 eorum quCB άβ SpiritU 
αγίου Πνεύματος προς τον μακάριον Άμφιλό-
χιον γεγραμμενων. 
Τών έν τή Εκκλησία πεφυλχγμένων δογμάτων, 

τα μέν εκ τής έγγραφου διδασκαλίας έχομεν · τά 
δε έκ τών αποστόλων παραδόσεως διαδοθέντα έν μυ-
στηρίψ παρεδεςάμεθα * άΤττερ αμφότερα την αυτήν 
ίσχύν έχει πρδς τήν ευσέβεια ν . Και τούτοις ουδείς 
άντερεΤ, δς τίς γε, καν κατά αικρδν γούν θεσμών 
έ/.κλησιαστιχών πεπείρχται. ΕΙ γάρ έπιχειρήσαιμεν 
τά άγραφα τών έθών5 ώς μή μεγάλην έχοντα τήν 
δύναμιν παραιτεΐσθαι, λάθοιμεν άν είς αυτά τά 
καίρια ζημιοΰντες τδ Εύαγγέλιον, μάλλον δ! εις 
όνομα ψι^δν περιϊστώντες τδ κήρυγμα · οίον, ίνα 
τοΰ πρώτου καί κοινότατου πρώτον μνησθώ, τψ 

sanclo ad beaium Amphilochium scripsit. 

Ex asservatisin Ecclesiadogmatibus et prsedi~ 
cationibus.alia quidem habemus e doctrina scri-
pto prodiia; alia vero nobis in myslerio tradita 
recepimus ex tradilione apostolorum : quorum 
otraque vim eamdera habentad pielatem ; uec m 
quisquam contradicet: nullus eerte, qui vel tenui 
experientia noverit quae sint Ecclesiao instituta. 
Nam si consueludines quae scriplo proditoe non 
sunt,tanquam haud multum babentes momentiag-
grediamur rejicere, imprudentes Evangeliura in 
ipsis rebus pracipuis l»derous, Irao potios prcedi-
cationem ad nudum nomen contrabemua. Yerbi 

τύπψ τοΰ σταυρού τούς είς τδ όνομα τοΰ Κυρίου ή μ ώ ' β gratia,Ut ejus quod primum 6St el Vulgatissimum 
Ιησού Χριστού ήλπικότας κατασημαίνεσθαι, τίς ό 
διά γράμματος όιδάξας ; Τδ πρδς ανατολάς τετράφθαι 
κατά τήν προσευχήν, ποίον ήμας έδίδαξε γράμμα ; 
Τά τής επικλήσεως ρήματα επί τή αναδείξει τοΰ 
άρτου τής ευχαριστίας καί τού ποτηρίου τής ευλο
γίας, τίς τών αγίων εγγράφως ήμΤν καταλέλοιπεν j 
Ου γάρ δ$ι τούτοις άρκούμεθα, ών δ Απόστολος ή 
τδ Εύαγγέλιον έπεμνήσθη, αλλά καί προλέγομεν καί 
έπιλέγομεν έτερα, ώς μεγάλην έχοντα πρδς τδ μυ-
στήριον τήν ίσχύν, έκ της άγραφου διδασκαλίας 
παραλαβοντες. Εύλογούμεν δε τδ ύδωρ τού βαπτίσ
ματος, καί τδ Ιλαιον τής χρίσεως, καί προσέτι αύ
τδν τδν βσπτιζόμενον " άπδ ποίων έγγραφων ; ούκ 
άπδ τής σιωπωμένης καί μυττικής παραδόσεως ; τί 

primo loco cormnemorero : utsignocrucis eo qoi 
spem collocant in Chrislo sigoemus, quie scripto 
docuit? Ul ad orientem vem precemur, qua oos 
docuitScriptura?lnvocationisverbacum conficitor 
panis Eucharistiae et poculum benediciionis, quis 
sanctorum in scripto nobis reliquit? Nec enim bis 
contenti sumus, quae commemorat Apostolus aui 
Evangeliuro,verum alia quoque e( anleet postdi-
cimus,tanquam multum babentia momenti ad my-
jlerium.quaa ex traditione non scriptaaccepimus. 
Benedicimusautem etaquambapUsmalis,etoleum 
unctionis, imo ipsum eliam qui baplismum acci-
pit.Ex quibus scriptis ? Nonne a tacita secretaqae 
18 traditione ? Ipsam vero olei unclionem, quis 

δέ ; αυτήν τού ελαίου τήν χρίσιν τί; λόγος γεγραμ- sermo Scriplo proditUS docuit Ϊ JaiQ ΙβΓ immergi 
με'νος έδίδαξε ; τδ δέ τρις βαπτίζεσθαι τδν άνθρωπον 
πόθεν ; άλλα δε δσα περί τδ βάπτισμι, άποτάσσεσθαι 
τψ Σχτανφ καί τοΤς άγγέλοις αυτού, έκ ποίας έστί 
γραφής ; ούκ έκ τής αδημοσίευτου ταύτης καί άπο(5-
£ήτου διδασκαλίας, ήν έν άπολυπραγμονήτψ καί 
άπεριεργάστψ σιγή οί πατέρες ημών έφύλαςαν ; κα
λώς έκεΐνο δεδιδαγμένοι, τών μυστηρίων τά σεμνά 
σιωπή δι α σώζε 7 θα ι · ά γάρ ούδε εποπτεύει* έξεστι 
τοΤς άμυήτοις, τούτων πώς άν ήν είκδς τήν διδασκα
λία ν θριαμβεύει ν έν γραμμασιν ; 

Καί μεθ' έτερα. 
Οΰτος δ λόγος τής τών άγραφων παραδόσεως, ώς 

μή καταμεληθεΐσαν τών δογμάτων τήν γνώσιν εύ-

1 hominem,unde baustum?Reliqua autero quaa float 
in baptismo, veluti renunliare Salan® et angelis 
ejus,ex qua scriplura habemus? Nonne ex minime 
publicata et arcana bac doctrina,quam patres no-
slri silenlio quieto minimeque curioso semrunt? 
Quippe illud probe didicerant, mysteriomni reve-
rentiam silenlio conservari.Nara quae net intueri 
fas est non initialis,qui conveniebat horum doctri-
nain scriptis vulgari ? 

Et posl alia. 
Haec est ratio,cur quaedam citra scriptum tra-

dita sint, ne dogmatum notitia neglecta, propter 
r · i · · » · · - Γ* » ν — © » r - w r . w . 

κατ αφρό νητον τοΤς πολλοίς γενέσθαι δια συνήθειχν. assueludinem vulgo veniret in conlemplurr.Aliud 7Αλλο γάρ δόγαα καί άλλο κήρυγμα · τά μέν γάρ 
δόγματα σιωπάται, τά δέ κηρύγματα δημοσιεύεται. 
Σιωπής δέ είδος καί ή ασάφεια, ή χρηται ή Γραφή, 
δυσθεώρητον κατασκευαζουσα τών δογμάτων τδν 
νουν, πρδς τδ τών έντυγχανόντων λυσιτελές. Τού
του χάριν πάντες μίν δρώμεν κατ' ανατολάς έπί 
τών προσευχών * ολίγοι δε ΐσμεν, δτι τήν άρχαίαν 
έπιζητοΰμεν πατρίδα τδ> παράδεισον, Sv έφύτευσεν 
δ θεδς έν Εδέμ κατά ανατολάς. Καί ορθοί μέν πλη-
ροΰμεν τάς ιύχάς έν τή μι$ τοΰ σαβοάτου, τδν δέ 
λόγον ου πάντες οιδαμεν, Ού γάρ μόνον ώς συν-
αναστάντες Χριστψ, καί τά άνευ ζητεΤν όφείλοντες έν 
τή άναστασίμψ ήμερα* τής δεδομένης ήμΤν χάριτος, 
διά της κατά τήν προσευχήν στάσεως, εαυτούς δπομι-

tt Gen. π, χ. 

utique est dogma,aliud pradicatto. Nam dogmata 
silentur, praedicaCiones vero publicanlur. Es( au-
tem silentii species etiam obscurilas qua utitur 
Scriptura, intellectu difficilem reddens dogma-
tuua sententiam, idque ad legentium utilitatem. 
Hanc ob causam omnes speclamus ad orientem, 
cum precamur, pauci tamen novimus, quod id 
facientes antiquam requirimus patriam, videlicet 
paradisum,quem plantavii Deus in Eden ad orien-
tem w . Erecti itidem perficirous deprecationes in 
unaSabbati, sed rationem non oraoes navimus. 
Non eniro solum quod veluti simul curn Christo 
resuscilati, quae sursum sunt quaerere debeamue, 
in die resurrectionis dalse nobis gratia siaodo 
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pmanteinoimetipsoscoromonefaciinus.seJquodApvTlgxepiv, άλλ # δτι δο/ετ πως τού προσδοκώμενου 
isdies videaturaliquo modoimago venluri s&mli. ~ . - 1 . . 
Eoque com sit principiom dierum, non primus a 
Moyse,smlunus appellatus est. Favta est tnim.ln-
quiifve$pera,et faclum est 10 maneydie$ unus **·**: 
Unquam qui saape recurrat. lgilur unus est idem 
et OCUTUS, unuro illum aingularem ac verum oc-
tavum, cujui et psalroiata in quibusdam psalroo-
rttto inscriptionibus memintt w

t per se sigoificans, 
slatum videlicet hoc tempus «ecuturuin, dieui 
ηοη desituroitvespera nescium, successoris ex-
pertem ŝavum iliud nanquam finiendum nec un-
quam senescens. Necessario igitur in boc die Ec-
clesia suos alumnos docet precca suas stando 
abgolvere, ut, atsidua commoniliooe viiao illius 

αίώνος εΐναι είκώ*. Διό χαι άρχή ούσα ήμερων, ουχί 
πρώτη παρά Μωΰσέως, άλλά μία όνόμχστχι. Έγένετο 
γάρ, φησιν, Ισπέρα, κχί έγέιετο πρωί, ήμερα 
μίχ, ώς τής αυτής ανακυκλούμενης πολλάκις. Καί 
μία τοίνυν ή χυτή κχί ογδόη, τήν μίαν όντως εκείνη ν 
χχι αληθινή ν ογδόη ν, ής χχί ο ψχλμψΞδ; Ιν τισιν έπ ι -
γρχφχΤς τών ψαλμυν επεμνήσθη · δι' εαυτής έμφχ-
νίζουσχ την μετά τόν χρόνον τούτον κατάστασιν, τή* 
άπαυστον ήμέραν, τήν άνέσπερον, τήν άδιάόοχον, τόν 
άληχτον εκείνον κχί άγήρω αιώνα * άναγχχίως ούν 
τας Ιν αυτή προσευχάς έστώτχς άποπληρούν τους 
εαυτής τροφίμου; ή Εκκλησία παιδεύει, Τνα τή 
συνέχει ύπομ νήσει τής ατελεύτητου ζωής, τ£ν πρός 
την μετάστασιν i/.είνην εφοδίων μή άμελώμεν * και 

AUOquam desitura,DOn negiigamus ad cam demi* Β *«σα 8ε ή πεντηκοστή τής έν τψ αίώνι προσδοκωμέ 
grationem parare Viaticum. Quin el tolum illud V *K αναστάσεως, αληθώς εστίν υπόμνημα. Έ γά̂  
quinquaginta dierum tampusadmonilio est resur 
ractionts, quam in altero sieculo exfpectamus. 
Jara UDUS ilie et primus dieaaepties mulliplicatus, 
septem sacra pentecosles hebdomadaa absolvit. 
Α primo eniin incipiens, in eumdem desinit, pcr 
similea, qui in raedio intercedunt, dies quinqua* 
gies evolutas. Uode ei ©ternitaiem similitudine 
refert,dum velut in roolu circtilari, ab iisdem or-
aus ai^nM in aadetn desinit. Quo in die, corporis 
erecto habitu precari polius nos Ecclesia ritus 
docuerunt, nimirum par evidentera commonitio-
utm quasi traasferentes mentem noslram a pratsen-
tibuaad futura.Insuper etquoties genu<< flecliimis, 
et rur8US «rigirour, ipSO factO OSteildimuS, qUOdC f*tv> 8:ά τής άναμαρτία; τού κτίσχντος ημάς, 
ob peccatum in terram delapsi sumua, et per ho- «k ούρανδν άνχκλήθημεν. Έπιλειψει με ή ήμερα. 

μίχ εκείνη κχί πρώτη ήμερα έπτχκις έπτχπλχσιχ-
σθεισα, τα; έπτά της ίερας πεντηκοστή; εβδομάδας 
αποτελεί. Έ κ πρώτης γάρ αρχομένη, είς την αύτην 
κχτχλήγει, δι' ομοίων τών έν τψ μέσψ έξελιττο-
μένη πεντηκοντάκις * διό κχί αιώνα μιμείται τή 
δμοιότητι, ώτπερ έν κυκλινή κινήσει άπό τών αυτών 
αρχομένη σημείων, κχί είς τά αυτά κχτχλήγουσχ. 
Έν ή τό δρθιον σχήμχ τής προσευχής προτιμών 
οί Οε?μοί τής Εκκλησίας ^μά; έςεπαίδευσχν, έκ τής 
Ιναργούς ύπομνήσεως οίονεί μετοικίζοντες ημών τόν 
νούν άπό τών παρόντων έπί τά μέλλοντα * κχι καθ* 
έκαστη* δέ γονυκλισίχν και διανάστασιν έργω δει-
κνυμεν, δτι κχί διά τής άμχρτίας είς γήν κχτε^ύ/ ; -

maortatero ejusqnicreavit noain coelum revocaii 
luraus.Deficiel me dies, ai Eccleiiae mysteria ci-
tra scriptura tradila pargam recensere. Omilto 
caiera: ipsara fldei profaasionem in Patrem,et Fi-
lium,et Spirilam eanctom.e quibus habemus scri-
piis? Etenim si qaoniam tx baptismi traditione 
joita pietatia 20 coDieculioncintut baptiiamur, 
ita et credere debemus,sirailetn baptismo profes-
sionem eihiberotis: concedant eliam nobis, ut 
juxta eamdem consequeatiamglorificationem fidei 
coDSimilem persolvamus.Quod si glorificandi mo-
dutn veluti scripti non traditum rejiciunt, profe-
rant nobis el profeasionia iidei el cseterorum quoe 

τά άγραφα τής Εκκλησίας μυστήρια διηγούμενον * 
έώ τάλλα * αυτήν δέ τήν ομολογίαν τής πίστεως, πι
στεύει ν είς Πατέρα, καί ϊ ΐόν, κχί άγιον Πνεύμα, έκ 
ποίων γραμμάτων έχομεν ; ΕΙ μίν γάρ έκ τής ̂ ιυ 
βαπτίσματος πχραδόσεως, κχτά τό τής εύσεβείας άκό-
>ουθον, ώς βχπτιζόμεθχ, ούτω καί πιστεύει ν όφείλον-
τες, δμοίαν τψ βαπτίσματι τήν όμολογίαν κατατι-
θέμεθα, συγχωρησάτωσχν ήμίν έκ τής αυτής ακο
λουθίας, δμοίαν τή πίστει τήν δόξχν άποδιδόνχι. Εί 
δί τΟν τρόπον της δοξολογίας ώς άγραφο ν παραι
τούνται, δότωσαν ήμΤν της τε κατά τήν πίστιν £μο-
λογίχς, καί τών λοιπών ών άπηριθμησάμεθχ, έγγρα
φους τά; αποδείξεις. ΕΤτα τοσούτων όντων άγραφων f 

detenii, non concedent, quara nos az inafleclata 
coDSueludine in Eccleaiis, quae perfersao et cor-
rupl» non »unt, permanentem invenimiw, baud 
mediocrem ralionem babenlcm, neqoe raediocre 
adjumanlura ad mysterii tim afferentem ? 

Ejusdm ex capite 2 9 ds eodem argumento. 
Sane conlra id quod dieont,glorificati«inem cum 

σιών ένχπομείνασαν εύρομίν, ού μικρόν τδν λόγον 
Ιχουεα* ούδΐ βραχεΤαν συντέλειαν, είς τήν του μυσ
τηρίου δύναμιν είσφερομένην ; 

Τού αυτού έκ τοδ κθ' τής αυτής πραγματείας 
κεφαλαίου. 

Πρός γε μήν τδ άμάρτυρον κχί άγραφον εΤναι τήν 

Κ-*8 Gen. ι, 5. * Psal. νι el χιι. 
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σύν τ φ Πνιύμχτι δοξολογίαν, txttvo λέγομεν* δτι Α Sptriiucarere testimonio^ecinScriptarisexstare, 
cl μεν μηδέ ' έτερον άγρχφον, μηδε τούτο πχρχδε- illud dicimus: si nihil aliud est receptum absque 
χΟήτω * εί δέ τά πλεΤστχ τον μυστικών άγράφω; Scripturis, f)C hoc quidem recipiatnr; sin plurimt 
ήμτν έμπολιτεύετχι, μετά πολλών έτερων χχί τοΰτο arcanacitra scriptum receptt sunt nobis,cum aliis 
χχτχδεξώμεΟχ. Άποστδλιχόν δε οΐμχι καί τό τχΤς pluribas et hnc recipiemua. Arbitror autein apo* 
άγρ,άφοι; πχρχδόσεη πχρχμένειν. Έπχινώ γάρ, Slolicum esse,eliam ΠΟΠ SCripllS traditloblbus ID-
φησίν, υμάς, δτι πχντχ μου μέμνησθε, χχί κχθώς h&rere.Laudoenim, inquit,ros, qHodomnia mea 
πχρέδωκχ ΰμΤν τάς πχρχδόσει; κχχέχετε · χχί τό, foeminislis.et qtttmadmodUm ltnditiVobis9tr9di-
ΚρχτεΤτε τάς πχρχδόσει; ά!; παρελάδετε, εΤτε διά tionut icnetis * . E l i l l l l d , Ttncte IttdiliOHCi quut 
λόγου, είτε δι' επιστολή; · ών μάλιστα μίχ έστί χχί aCCepisUi^siveptr$ermonefn98itep€teplsMat***: 
i πχροΰτχ χύτη, η* οί ϊ\ άρχή; διχτχξάμενοι π χ - quarum una est et hsecdequa rtdne agimi±$,quam 
ρχδιδόντε; τοΤς έφεξή;, συμπροϊούτη; άεί τψ χρόνψ qtli ftb iltitio praBScrip$crutot,tr«diderunlqutlposle-
τής χρή ;εω; , διά μχκράς τής συνηθείχς τχΐς Έ κ - ris,USll Semper s imul CUm letnpore progreditltitt, 
χλησίιις έγχχτε^'ζωσιν · άρ' ούν, εί ώ.- έν δ·.κχ- ijiiam longaconsuetudinein Ecflesiisifradiciftint. 
στηρίω τ ή ; διά τών έγγραφων άποδιίξεω; απορούν- EfgO St velul in Iribufiali, probaliontbus 6 fCfiptO 
τε ; , μαρτύρων ύμΤν πλήθος πχρεστη*άμεθχ, ούχ αν β (lestituti, mullOS vobis testes produtamtlS, 11011116 
τής άφιείσης πχρ' υμών ·Ιήφου τύχοιμεν ; Έ γ ώ μεν 21 sentenliam abaoltentem a vobiscoiiBequemurt 
ούτως οιμχι * επί στόμχτος γάρ δύο χχί τριών μχρ- EgO quidem arbltror: /fl Ott iiquldem duOTUfo UC 
τύρων σταθ/,σετχι πάν £ήμχ. Εί δέ χχί τόν πολύν IritiM testium stabU ΌΤηΐΜ VerbUtn*.Q\H)d ΒΪ etiatfl 
χρόνον πρό; ημών ο/τχ ένχργώς ύμΐν έπεδείχνυμεν, temporis diuturnitatena pro nobU facienlem vobie 
ούκ άν έδόςαμεν ύμΤν είκότχ λέγειν, μή είναι χχο' evidenteroslendamus^nnon videbiinui'tobls pro-
ημών τήν δίχην είσαγώγιμον ταύτην; δυσωπητιχά babilia dicere.non posseUiemUtamjureuobisΙη· 
γάρ πώς τά παλαιά τών δογμάτων, οίονεί πολι$ τινι tendi? Veneranda enim annt qaodatmnodo felusta 
τή άρχχιότητι τό αίδέιιμον έχοντχ. dogmata, qua ob antiquitatem, ceu canhiem 

quaradam, habent quiddam remendum. 
Κχί έπί τοΰ πολιτικού νόμου τό ϊθος, ώς άγρα- TeXtUs. Εί in jur# cifiH COneuelttdo qoandd ift 

φο; νόμος Ισχύει, δτε έν δικχστηρ'ψ ή συνήθεια βε· judicio contirmata e*t,fte6 SCriplSB l6gi fepttg&at, 
βχιωθή, χχί δτε μή εγγράφψ νόαψ έ,αντιοΰτχι. El 11 \έΧ ΠΟΑSCripta Vfllet.Ac νβΓΟ $itabi [ρΓθρθ§ί(»| 
δι έν τισι τόποι;, μήτε ^νήθειχν τοΰ ζητουμένου quiBStionis COngucludo nonibYemfur,tunCC0n8tttV 
Smv εύρεΤν, τότε τψ έθει *Ρο)μης Ιπεσθχι δεΤ, ώς tudinem [iifbisj RomtB sequi oportet, qoemadmo-
τών Διγέστων βιβλ. α' τίτ. γ ' Διγέστ. ψ λγ # λδ' λε ' dlim l ib I Digest.tit.3,DigeSt.4, 32, 33, 34,35,86, 
λς" ' λζ ' λη ' , χχί βιβλ η ' τοΰ χώδ. , τ ιτ . ψ διχτ. α' 37, 38. et lib. viii cod. l i t . 62, conat. ί , 2, 3, 
?' γ ' · «Τρητχι δ! καί βιδλ. ν ' , τίτ. ιζ' διγέστ. ρπβ' [pmdilum est]. Dictum esl eliam lib. L , Ut. 17, 
δτι δυσχερώ; μέν, δμω; δε τού δικαίου απαιτούντο;, Digesl. Ί02.qtiod ffigre «qttitata UmeO pOStuUnte, 
παρχβαίνομεν τήν συνήθειαν. consuetudinem transgredim&r. 

ΚΕΦΑΛ Δ \ — "Οτι ο>χ W έν$ς επισκόπου, άλλ' CAP. IV. — Quod ΗΟΗ ΜΟ *pi*COpOt SOd 
άπό τ ή ; κοινότητος οί κανόνες Ικτίθεντχι. COmmuni antisUtum tontiUo canOMB eiuntUT. 

Βασιλείου χχνών μζ*. BlHilii COIXOn 47. 
ΈγκρχτΤται χχί Σχκχοφόροι κχί Άποτχκτΐται, Encralitai, et Saccophori Ap6taCtil* Slibjt-

τψ χύτψ υπόκεινται λόγψ ψ κχί Νχυχτιχ-οί * δ:ι περί ciuntur eideni raliobi.cui etNovatiatti,qnia de illis 
μεν εκείνων, κανών εξεφωνήθη, <ί xat διάφορος, edituSCanon,eUi w i u S ; qutt aUlem Ad iitoS ρ€Γΐΐ· 
τά δ1 κατά τούτου; άπ</σεσιώπηται. ΉμεΤς μέντοι, 1ient,sileotio SUI>t praBteriDitSa.NoS autem Una Ta-
ένί λόγψ άνχβαπτίζομεν τούς τοιούτους. Εί δέ παρ' Ιίοηβ tales rebaptizamuS. Quod 81 apud TOi prohl* 
ύμΤν άπηγόρευται τό τοΰ άνχβχπτισμού, ώσπερ ούν bita estrebaptixatio,aicut t t apud Roroaiios, CBCO-
καί παρά >ωμχίοις οικονομίας τινός ένεκα άθετεΤ- DOmiiB alicujus gratia^IlOslra latTJ^ falio vim obli-
τχι τό βάπτισμα χ^τών, άλλ' δ ημέτερος λόγος ίσχΰν neat Quonia η euim velutigermen Uarcidnitarum 
έχέτω · δτι επειδή ώσπερ Μαρκιωνιστών εστίν άπο- D 6 S t eorum 2 2 hiere8is,Ulqui nupUasabborrean(,et 
οΑάσττιμχ ή κχτ 1 αύτου; αΐρεσις, βδελυσσομένων τόν vinuin averseotur, ac dicant Dei creaturam ift-
γάμον καί άπο στρεφόμενο» ν τόν οίνον, καί τήν κτίσιν quinatam esse, idcirco ίρβοΒ iti Ecelasiam ΠΟΑ 
τοΰ βεοΰ μεμιασμένην είναι λεγόντων, ού δεχόμεθα admillimus; ιΊΙβί in BOSlram bdpliema Γιίβι int bap-
αύτοϋς είς τήν Έκκληιίαν, έάν μή βχπτισθώσιν είς llXili.Elenim ne dicant : Itl Putttfn^ €% FMum, 
τό ήμέτερον βάπτισμχ * μή γάρ λεγέτωσχν δτι Είς €t SpirUum SQUCtum baptixtti SUMU8, qui Vlde-
Πχτέρα, κχί Πόν, κχί άγιον ϋνεΰμα έοχπτίσθημ", Hcet Deom esse malorum eflettwera existimant, 
οΓ γε κακών ποιητήν υποτιθέμενοι τόν βεόν, έφ- exemplo Varciotiis e l retiqnafiim baMfesara.Qaa-
αμίλλως τψ Μχρκίωνι κχί τχΤς λοιπχΤς αΙρέσεσιν · inobrem, si hoc placueHt, dpOTtet epiSCOpOS J>lu-
ώ π ε έάν άριστη τούτο, δεΤ πλείονας επισκόπους έν Γθ· tn unum convenife, tH ita άβΙΗΟΠΙ canofteitt 

301 Cor. x i , 2. 3t II Tbess. », U ** Deut. m , <δ. 
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edere, Ot et 1S qui agit, periculo careat, et qui Αταυτψ γενέσθαι ' κχί ούτως έ<θέσθχι τόν κανόνα, Τνα 
respondet, in (antO ejUSmodi quaBStionibuS res- κχί τψ ποιήσαντι τδ άκίνδυνον ή · καί δ άποκρινό-
pOQSO ailCloritatem habeat. μένος, τό άξιόπιστον έχ^ έν τή περί τοιούτων 

άποκρίσει. 
CAP. V. — De patriarchis, et metropolitanis, ΚΕΦΑΛ. B \ — Περί πατριαρχών καί μητροπολι-

eidetii qui dtCUntur primates in Africa. τών, *«ί τών έν Αφρική λεγομένων πριμάτων. 
ApOStolorum eanon 34. Αποστόλων κανών λ δ \ 

34 [33). EpiSCOpoS uniUSCUJUSque gentiS ηοβββ '* · Τούς επισκόπους έκαστου έθνους, είδέναι χρή 
OpOTtet eum qui in eis est primu8,et extetimare Ut ^ v έν αύτοΤς πρώτον, κα\ ήγεΤσθαι αύτδν ώς κεφαλήν, 
capulret nibil facare, quod Sitardaum aut magni *&i pn*** τι πράττειν περκτόν άνευ τής εκείνου 
momenli,proter illiue sententiam: illaautem fa- γ ^ μ η * , εκείνα δέ μόνα πράττειν έκαστον, δσα τ*} 
ΟβΓβ unumquemque,qU2B ad aoam parocbiam ρβΓ- «ύτού παροικία επιβάλλει καί ταΤς W αυτήν χώρζις . 
tinent, et pagOS qui ei subsunt. Sed nec ille aba- * Α λ ^α μηδέ εκείνος άνευ τής πάντων γνώμης «οιείτω 
qae omnium aententia aliquid agat. Sic enim erit ™' °8τω ϊ«Ρ δμ^οια έσται, καί δοξασΟήσεται 6 
concordia, et gloriGcabitur Deus per Dominum Πατήρ, δ Γίός, κάί τό άγιον Πνεύμα. 
Jesum Christura. Β 

CmcUii Nicani canones 4. 6, 7. 2 y v ^ Νικαίας κανών δ' ς* ζ \ 
4.Epi8COpum 53oportet maxiraequidem ab ΟΙΤΙ- **· Έπίσκοπον προσήκει μάλιστα μέν ύπό πάντων 

Dibua qui aunt in provincia, conetitui. Si aulero τ ώ ν έ ν η ***ρχ&* χαθίστασθαι. Εί δέ δυσχερές 
eitbocdlfBci!etTelpropterurgenlemneceS5iUlem, *fy τ ο τοιούτο», ή δια καταπείγουσαν ανάγκην, ή 
velTiffilongitQdinem.lrosomninoeumdeminlocura μη*ος δδοΰ εξάπαντος τρεις έπί τό αυτό συν». 
eongr6gat089ab86ntibu8qUOque8uffragium feren- γομένους, συμψιίφων γινομένων καί τών απόντων, 
tibus,8Criptisqtl6 assentientiblia, tunc 85 electio- *** συντιθεμένων διά γραμμάτων, τότε τήν χειροτο-
nera fleriteorum aatemquafiunt.confirmationem ^ ποιεΤσθαι · τό δέ χύρος δίδοσθαι τών γινομένων 
in unaqoaqae provincia a metropolilano fleri. **<*στην έπαρχίαν τψ μητροπολίτη. 

6AnUqui more8 8emiitur34,qui8untiniEgypto, <Γ· Τ* &η χρατείτω, τά έν Α*γύπτψ καί 
6t Libja, et Pentapoli,Ut AlexandrinuS episcopue Α ι β ύ * ** 1 Πενταπόλει, ώστε τόν έν Αλεξάνδρεια 
horumomDlumbabeatpotestatam.quandoquidem έπίσκοπον, πάντων τούτων έχειν τήν έξουσίαν, 
etepiscopo Romano hoc est consuetum.Similiter έ π * 1 ^ κ β 1 τ Φ έ ν τ * έπισκόπψ τούτο σύν-
elioAntiochia,etinaln8proT!ncii8 8uapriviIegia έ ™ ν ' » τψ κατά τήν Άντ ιό-
acsaedigDiUteaetaucioriUtesEcclesiisserveii.cX 8 1*^ ΑτΧ έ ν τ α Τ ς δ λ λ α ι ζ έ**ρχ'* ι<» *ρ*σβετ* 
tnr. Illud autem est omnino manifevtum, quod s i σώζεσθαι ™τς Έκκλ η σίαις · καθόλου δέ πρόδηλον 
qaiaabsquemelropoliUnisenlentiafactassitepi- **»Τνο, δτι εΤ τις χωρίς γνώμης τοΰ μητροπολίτου 
eCOpttP, eum magna eynodus definivil ηοη esse γ**«© επίσκοπος, τόν τοιούτον ή μεγάλη σύνοδος 
episcopum.Quod 33 gi quidem communi omnium W * ' t v t T v * 1 Μσκοπον. Έάν μέν τοι τή κοινή 
electioni, quaeetratiom consenUnea, etex regula π ά ν τ ω ν <Mw t 4 W W x e * x a v 0 % * i x x X i r i -
ecclesiaatica facU est, duo ?el tree propter suam, σιαστικόν, Wo ή τρετς δι' οίκείαν φιλονεικίαν άντιλέ-
qua delecUntur, contentionem contradicant,vin ϊ ω σ ι > *p«* i™ ή τών πλειόνων ψήφος, 
cant pluriom auffragia. 

7.Quonlam obtilMlit COnsuetudo et antiqoa Ura- ζ · ' Ε π * 1 ^ συνήθεια κεκράττ,χε καί παράδοσις άρ -
ditio, ut qui est in iElia epiecopus, honorelor : Χ α ί β > ω ™ t 0 ' k v A l M a ^ίσκοπον τιμάσθαι, έχέτω 
habeat honoris consequentiara, metropoli propria ^ v άχολουθίαν τής τιμής, τή μτ,τροπόλει σωζομϊνου 
dignilate aertala. τ ο 5 ο 1 κ , ί ο υ αξιώματος. 

Concilii AnttOCheni Canon 9. Συνόδου Αντιοχείας κανών θ*. 
9. EpisCOpoa qui SUnt in unaqoaque provincia, θ ' . Τούς καθ' έκάστην έπαρχίαν επισκόπους είδέναι 

Wire oportet epiecopum, qui praest melropoli, ρ χ ρ η τόν kv τή μητροπόλει προεστώτα έπισκοπον, 
eliam CUram SUacipere (Otioa pro?inciie,eO quod χαί τ^ν φροντίδα άναδέχεσθαι πάσης τής έπαρ-
in melropolim undequaqne concurruot omneequi χ ίας , διά τό έν τή μητροπόλει πανταχόθεν θυντρέχειν 
habentnegOtia.UndefUumesteumquoquehonore πάντας τούς τά πράγματα έχοντας* δθεν έδοξε καί 
prsecedere: reliquos aotem episcopos nibi l magni τή τιμή προηγεΤσθαι αυτόν, μηδέν τε πράττειν π ε -
momenti mggredi sine ίρβο,υΐ Vtllt, qui ab in i l io , ριττόν τούς λοιπούς επισκόπους άνευ αύτοΰ, κατά τόν 
obtinait, Palnim canon : ?el SOla, quae ad untUS- άρχαΤον κρατήσαντα εκ τών Πατέρων ημών κανόνα · 
CQJUSqae parochiam COnfemnt, et regiones quae θί ή ταύτα μόνα, δσα τή έκαστου επιβάλλει πχροιχία, 
anbsont. Uoumquemque enim episcopum habere χαί ταΤς ύπ' αυτήν χώραις. "Εκιστον γάρ έηίσκοπον 
aiUB parochi» pote8tatem,etadmini8trare ρΓΟ uni- έξουσίαν έχειν τής εαυτού παροικίας, διοικεΤν τε κατά 
Clliqae COnfeniente religione, et totius regionis ττ4ν έκάστψ έπιβάλλουσαν εύλάβειαν, καί πρόνοιαν 
COramgerere, qu&SQSeurbi Stlbesl. Ut etiam or- ποιεΐσθιι πάσης τής χώρας τής ύπό τήν αύτοΰ πό)ιν 

33 Apost. 4 ; Laod. 12 ; Antioch. 49 ; Afric. 16; Tolet. 19. 34 Apoat. 3 5 ; Actioch. 9 ; Conal. 
2. 35 Antioeb. 18 ; Innoc. 8 ; Bonif. 4 ; Leonis 1S. 
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ώς καί χιφοτονετν πρεσβυτέρους καί διακόνους, χαί Α dinent 8 4 presbyleros et diaeouos,et unaqusBque 
μετά κρίσεως έκαστα διαλαμβάνειν * περαιτέρω δε 
μηδίν πράττειν έπιψειρεΤν δίχχ του της μητροπόλεως 
επισκόπου, μηδΐ αυτόν άνευ τής τών λοιπών γνώμης. 

Συνόδου Κωνσταντινουπόλεως χανών β' γ'. 
β*. Τους δπέρ διοίκησιν επισκόπους ταΤς ύπερο-

ρίοις Έκκλησίαις μή έπιένχι μηδΐ συγχέει ν τάς Έ κ 
κλησης · άλλά χα:ά τους κανόνας, τόν μέν Αλεξ
άνδρεια; έπ'σκοπον, τά έν Αίγύπτω μόνον οίκο-
νομεΤν · του; δε τής Ανατολής επισκόπου;, την Ά ν χ -
τολήν μόνον διοικεΤν * φυλαττομένων τών έν τοΤς 
χα*όσι τοΤς κατά Νίχαιαν πρεσβείων τή Άντιοχέων 
Εκκλησία * καί τοΰ; τής Άσιανής διοικήσεως επι
σκόπους, τά κατά τή* Άσίαν μο'νον οίκονομεΤν* καί 
του; τής Ποντικής, τά τή ; Ποντική; μόνον * και τοΰ; 
τής θρακικής, τά τής θρακικής μόνον οίκονομεΤν · 
άκλήτο^ς δ* επισκόπους ΰπερ διοίκησιν μή έπιβαί-
νειν έπι γειροτον'α ή τισιν άλλαις οίκονομίαις εκκλη
σιαστικά*;. Φυλαττομένου δε τοΰ προγεγραμμένου 
περί τών διοικήσεων κανόνος, εύδηλον ώς τά 
καθ* έκάστην έπαρχίαν, ή τής επαρχία; σύνοδος 
διοικήσει κατά τά έν Νικαία ώρισμένα · τάς δέ έν 
τοΤ; βαρβαρικοΐς έΟνεσι τού θεού Εκκλησίας ol -
κονομεΤσθαι χρή κατά την κρατήσασαν συνήθειαν 
τών Πατέρων. 

γ*. Τόν μέν τοι Κωνσταντινουπόλεω; έπίσκοπον, 
εχειν τά πρεσβεία τής τιμής, μετά τόν τής Ρώμη; 
έπίσκοπον, διά τό εΤναι α'τήν νέαν Ρώμην. 
Συνόδου) Χαλκηδόνος κανών κ η \ Ψήφθ€ τής αυτής 

αγίας συνόδου, έκφωνηθεΤσα χάριν τών πρεσβειών 
τού θρόνου τής άγιωτάτης Εκκλησίας Κωνσταντι-C 
νουπόλεως. 
κ η \ Πανταχού το?ς τών άνίων Πατέρων δροις επό

μενοι, και τόν άτρίως άναγνωσθέντα κανόνα τών ρν' 
Θεοφιλέστατων επισκόπων, τών συναχθέντων έπί 
τοΰ τής ευσεβούς μνήμη; μεγάλου Θεοδοσίου, τοΰ 
γενομένου βασιλέως, έν τή βασιλίδι Κωνσταντινουπό
λει νέα *Ρώμ^, γνωρίζοντες, τά αυτά καί ήμεΤς δρί-
ζομέν τε χαί ψηφιζόμεθχ, περί τών πρεσβειών τής 
άγιωτάτης Εκκλησία; τ ή ; αυτής Κωνσταντινουπό
λεως νέας 'Ρώμης. Καί γάρ τψ θρόνψ τής πρεσβυ
τέρας 'Ρώμης, δ«ά τό βασιλεύειν τήν πόλιν έχείνην, οί 
Πατέρας είκότως άποδιδοασι τά πρεσβεΤα (4) ' χ*ΐ 
τψ αύτψ σκοπώ κινούμενοι οί ργ' θεοφιλέστατοι επί-

cum judicio Iractent, et nihil ulira facere aggre-
diaotur sine metropolis episcopo : neque ipse 
sine reliquorum sentenlia. 

Concilii Constantinopoliiani canones 2, 3. 
2 Episcopi ad Ecclesias quse sunt ullra suam 

dioecesim suosque limites ne accedant: sed se-
cundum canones, Alexandi m quidem episcopus 
iEgyptum solum regat, Orienlis autem episcopi 
Orientem solum administrent^servatis privilegiis 
ac prseeminentiis, quaa sunl in Nic&ni concilii ca-
nonibus36f AnLiochense Ecclesi», sola Asiana 
adminislrata : el Thracite episcopi Thraciam tan-
tum ivganl el Pontanse Pontanam. Non Tocati 
autcm episcopi ullra dioecesim ne transeant ad 

Β ordinalionem vel aliquam aliam administratio-
nem ecclesiaslicam. Servato aulera prescripto de 
dioecesibus canone, clarum estquod unamquam-
que provinciam provinciae synodus administravit 
secundum ea quaj fuerunt Nicaeae 37 deflnila.Quae 
aulem in barbarts eunt genlibna, Dei Ecclesiaa 
admtnietrare oportel secandura Patrum, quae,ser-
vata est, coosueludinem. 

3. Constanlinopolitanus episcopus habeat prio-
res 8 8 bonoris partes, post Romanum episcopum, 
eo quod sil ipsa nova Roma. 
Concilii Chalcedonensis canon 28. Decretum 

ejusdem sanetce synodi ptomulgatum in gra-
tiam sacerdotum inroni sanctissimm Ecclesto 
Constantinopolitanx. 

28.Sanctorum Patrum deeretaubiqae sequentes, 
85 et canonem qui nuper lectus est, centum et 
quinquaginta Dei amantissimorum episcoporum 
agnoscenles, eadem quoque et nos decernimus ac 
s(atiiimusdeprivilegii8[primatoeiWctn^.]8anctis-
simsc Ecclesiae Constanlinopolis novaeRomse. Ete-
nim antiquae Romse throno quod urbs illa impera-
retjure Patres prWilegia tribuerunt. Et eadem con-
sideralione moti centum quinquagintaDei amantis-
simi eplscopi, sanclisrmo novae Romae throno 
sequalia privilegia tribuerunt,recte judicanies,ur-
bem qu» et imperio et senatu honorala sit, et 

σκοποί, τά ίσα πρεσβεία απένειμαν τψ νής νέας ρ sequalibus cum antiquissima regina Roma privile-
'ρώμης άγιωτάτψ θρόνψ * εύλογω; κρίναντες τήν giis fruatur, eliam in rebus ecclesiasticis, secun-
βασιλεία καί συγκλήτψ τιμηθεΤσαν πολιν, καί τών dam ροίΐ il'am exsistentem : Ut et 86 Potlti-
ίσων άπολαύουσαν πρεσβειών τή πρεσβυτέρα βασι- C3B et Asianse et Thracics di(BC63i8 metropolitani 

36 Can. 6 Nic. 37 Can. 5 Nic. 38 Vide S. Leonis epist. 51, 52, 53. 
NOTiE. 

(4) Gooira boc Gfhsius io Romam synodo se- fi* pleniter meruiue, et cunctarum Chrittiovium 

Smaginta pp Sftoporiim jure meritoque.aii: Saneta regimen accepi$$e, eic. Ambitione prava Pyzantini 
omana et apostolka Eecleiia nmlli$ synodieii cow- cleri, et pairiarchae Anaiolii, eanonem haac 28 

uitmtit calens Eccleiiis prmkta ett sed evangeliea GbalcedononseiD foisse ediiuo, abaentibos a con-
VJceDomini el Salvatoris noilri primalum obtinuit, 
• Tu ei Pelrui inquientis.et tuper hane pelram aii-
ficabo Eccletiam meam,» etc. Item Nicolaos 1, in 
«pistola ad Michaetem imp. ?cribil: Animadverten-
ium ett, quia non Nicmua, non deniaue ulla lyna-
iut, quidquam Romana coniuiit EcJetia priviUgii, 
fum in beato Petro noverai eam totius jura poltita-

sessu Romaois legatis et inoi reclamaaUkMis.Leoiie 
Magno PP.nepante postea eoosensum.notisstQium 
est.Leganturdoetissimorum bominom Lupl et Ca-
talani Scholia ad hunc caoonem, qui ITI Roroanam 
certe Dionysii Exigui Collectiooem oon fuit reoa-
ptus. 
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ol i^praetereaepiscopipraidiclarumdioecesumquaeA λίδι *Ρο>μτ*, κχί έν τοΤς εκκλησιαστικοί;, ώς έκε'-ην 
suntinterBarbaros,a praedicto Ihrono sanclissimae 
Conslantinopolitanse Ecclesiae ordinenlur : uno-
quoque scil cet praediclaram dicecesum melropoli-
Uno cum provincia episcopisprovinciffleplscopoe 
ordinante, quemadmodam divinis canonibus est 
traditom. Ordinari autem, sicut dicturo esl,pra-
dictaram dioecesam metropolilanos a Conslanti-
nopolilano archiepiscopo, con? enientibus de more 
factis electionibut, et ad ipsum relatis» 

μεγχλύνεσθχι πρχγμχσι, δευτέρχν μετ' Ικείνην ύπάρ
χουσαν · χχι ώστε τούς τής Ποντικής κχι τής Άσιχνής 
xxt τής θρακικής διοικ/,σεως μητροπολίτχς μόνους, 
Ιτι οι καί τους έν τοις βαρβχρικοΤς επισκόπους τών 
προειρημένων διοικήσεων χειροτονεΤσθχι ύπό τού 
προειρτ,μένου άγιωτάτου Θρόνου τής κχτά Κωνσταν-
τινούπολιν άγιωτάτης 'Εχχλησίχς · δηλχδή έκαστου 
μητροπολίτου τών προειρημένων διοικήσεων μετά 
τών τής επαρχία; επισκόπων χειροτονουντος τους 

τής επαρχίας επισκόπους, κχθώς τοΤς Θείοις κανόσι διηγόρευτχι'. χειροτονεΤσθχι δέ κχθώς ειρηται τους μ η 
τροπολίτχς τών προειρημένων διοικήσεων, πχρά του Κωνσταντινουπόλεως αρχιεπισκόπου, ψηφισμάτων συμ
φώνων κατά τό εθος γινομένων, κχί έπ* αυτόν αναφερομένων, 

ConcilH SardicenBtS Canones 3, 4, 5. Συνόδου Σχρδικής κανών γ ' δ ' ε. 
3 OsiQS episcopilS dixit: Hoc quoque necessario B γ ' . "Οσιος επίσκοπος εΐπεν · άνχγκχΤον κχι τούτο 

681 adjiciendam, Ot nullus episcoporum ex sua ,φοστεθήνχι, tva μηδείς επισκόπων άπό τής έχυτού 
provincia in aliam provinciam,in qua sunt epi-
acopi, tranaeat; nisi atique a auis fratribus toce-
tor; ne Tideamur dilectionis fores claudere. Hoc 
autem eliam similiter providendum est, ut si io 
aliqua proYiiicia episcoporum quispiam adversus 
fratrem auum et coepiscopuir, negot ura habeat, 
neuter eorum [ne unut e doobus] ex alia provincia 
episcopos ccgnitores etocet. Si quis aulem epis-
eoporam in aliquo negolio condemnandua yisus 
fuerit,et existimet se non malam,sed bonam cau-
ram habere, ut etiam rursus judicium renove-
tur : si veatra dilectioni ridetur, Pelri apostoli 
roemoriam boooremus,ut ab iis qui judicaverunt, 

επαρχίας είς έτέραν έπαρχίαν, έν ή τυγχάνουσιν οντες 
επίσκοποι, διαβχίνοι* εί μή τοι πχρά τών αδελφών τών 
εαυτού κληθείη, διά τό μή δοκεΐν ημάς τάς τής αγά
πης άποκλείειν πύλχς* καί τούτο δέ ώσχύτως προνοη-
τέον9 ώστε έάν τινι επαρχία επισκόπων τις άντι-
κρυς αδελφού έχυτου συν επισκόπου πράγμχ αχοίη, 
μηδένα έτερον έκ τούτων άπό έτέρχς επαρχίας 
επισκόπους έπιγνώμονας επικχλεΤσθχι. Ει δέ άρα 
τις επισκόπων έν τινι πράγματι δοξει κχτχκρίνε-
σθχι, καί απολαμβάνει έαυτδν μή σαθρόν άλλά 
καλόν έχειν τό πράγμα, Ίνα κχί αύθις ή κρίσις άνα-
νεωθή, εί δοκεΤ υμών τή άγάπφ, Πέτρου τού απο
στόλου τήν μνήμην τιμήσωμεν * καί γρχφήνχι παρά 

μη« 
πων 

ecribatur Julio Romanorum episcopo; etper pro-C τ ο υ τ ω ν τ ώ ν ρ ά ν τ ω ν Ίουλίψ τψ έπισκόπψ 'ρώ-
pinquos provinciao episcopos,si opus sitjudicium 
renovetur; et cognilores ipse praebeat. Si autem 
probari non potest causam ejus esse talem ut 
eara 27 ruraus judicari opus sit, quae semel aunt 
judicala non infirmentur, sed rata sit lata sen-
laotia. 

4. Gaudentius episcopus dixi t : Si videtur ne-
cesae essa adjici huic aentenlise, quam sincera 
dilectiooe pleoara protulieti, ut si qois episco-
pus fuerit deposilus judicio episcoporum qui 
eunt in Ticinia, et dicat rursus sibi defcntionis 
negotium competere; non priua io cathedram 
aiius subttiluatur,quam Romanus episcopus cao-
aa cognita aentenliam tulerit. 

Λ. Osiua episcopos dixit: Placuit, ut si quis 
•piscopus delatus fuerit,et congregati ejusdem re-
gionis epiacopi eum gradu moverint; ei veluti ap-
pellans confogerit ad beatiasimum Romanae Ec-
elesm episcopum, et lelilipsum audire,eljustum 
tsst exiatimaterit ejua rei examioationem reno-
vari; coepiscopis acribere dignetur, qui tunt pro-
piaqui proviiici&,utipsidilig6nter etaccurate sio-
gula perscrotentur, et ex veritaUs fld* de re f en-
tentiam feraDt.Siquiiautem postulet suuro nego-
tiara rursas audiri, et ad suara supplicationem 
Roroanoram epiaeopum judicare [movere] visum 
fuerit, ut a proprio latere presbyleros nnttat: et 
i i t in poteslate ipsius quodcunque recte habere 

ώστε διά τών γειτνιώντων τή επαρχία έπισκό-
εί δέοι άνχνεωθήναι, τό δικαστήριο ν κχί επ ι -

γνώμονχς αυτός πχρχσχοι * εί δέ μή σύστηνα ι 
δύναται, τοιούτον αύτου εινχι τό πράγμα ώς πχλιν-
δικίχς χρήζιιν, τά άπαξ κεκριμένχ μή άναλύεσθχι, 
τά δέ διντα βέβαια τυγχάνει ν. 

δ'. Γαυδέντιος επίσκοπος εΤπεν · ε Εί δοκεΤ ά ν χ γ · 
καΤον προστεθήναι τχύττ^ τή άποφχσει, ήν τινχ άγα*-
πης είλικρινούς πλήρη έςενήνοχας, ώστε έάν τις 
επίσκοπος καθχιρεθή τή κρίσει τούτων τών επισκό
πων τών έν γειτνία τυγχχνόντων, καί φά»χ^ πάλιν 
έχυτψ απολογίας πράγμα έπι βάλλει ν , μή πρότερον 
είς τήν χχθέδρχν αυτού έτερον ύποκχταστήναι, έχν 
μή δ τής 'Ρωμαίων επίσκοπος έπιγνούς, περι τού-

Βτου βρον έξενέγκν). · 
· \ "Οσιος επίσκοπος εΤπεν · c ^ Βρε σε ν , W ει τις 

επίσκοπος κχταγγελθείη, κχί συναθροισθέντες ot 
επίσκοποι τής ενορίας τής αυτής, τού βαθμού αυτόν 
άποκινήσωσι, καί δς περ έχκχλεσάμενος καταφυγή 
ϊπι τόν μχκχριώτχτον τής Ρωμαίων Έχκλησίχς 
έπίσκοπον, καί βουληθείη αύτου δι άκουσα ι, δίκαιον 
τε είναι νομίσ^ άνανεώσχσθαι αυτού τήν έςέτασιν 
του πράγματος, γράφειν τούτοις τοΓς έπισκόποις 
καταξίωση τοΤς άρχιστεύουσι τή επαρχία, (ίνα αυτοί 
επιμελώς xxl μετά ακριβείας, έκαστα διερευνήσωσι * 
καί κατά τήν τ ή ; αληθείας πίστιν, ψήφον περί τού 
πράγματος έξενέγκωσιν. ΕΙ δέ τις αξιών κχί πάλιν 
αυτού τό πράγμχ άκονσθήναι, καί τή δεήσει τ ή 
έχυτου τόν 'Ρωμαίων έπίσκοπον κρίνειν δόςει, άπ^ 
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τοΰ Ιδίου πλευρού πρεσβυτέρους άποστείλοι, ίνα έν Α probaverit; et si decreverit oportere βΟδ mitti, 
qui cum eptscopis sinl judicaturi, babentes auc-
toritatem ejus a quo missi sunt; ethoc poneo-

τή εξουσία αύτοΰ τού επίσκοπου, δπερ δν καλώ; 
Ιχειν δοκιμαστή και δρίσ^, δεΤν άποσταλήναι τοΰζ 
μετα τών επισκόπων κρινούντας, έχοντας τε τήν 
αυθεντία ν τούτου παρ' ού απεστάλησαν · καί τοΰτο 
θετέον, εί δέ έξαρκεΤν νομίζοι πρδς τήν τοΰ πρά
γματος έπίγνωσιν και άπόφασιν τοΰ επισκόπου, ποι
ήσει δπερ άν τή εμφρονεστάτγί αύτοΰ βου)ή καλώς 
Ιχβιν δόξτ^. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών ι £ , λθ' . 
"Ωστε έκαστη ν επαρχία ν διά τό μακροδαπές, 

πρωτεύοντα ϊχ«ιν ίδιον, 
ιζ*. "Βρεσεν Τνα ή Μαυριτανία Σιτιφένσης, ωξ ήτησε 

τόν πρωτεύοντα τής Νουμιδικής χώρας, ής τίνος Ικ 
τής συνόδου κεχώρισται, ϊδιο έχτ^ν πρωτεύοντα. 

dum est. Si autem sufflcere pufaverit ad rei co-
gnitionem, et episcopi sententiam, faciet qood 
prudentissimo ejus consilio recte habere videbi-
tur. Responderunt episcopi: Quae dicta sunt pla-
cueroDt. 

88 Concilii Catihaginensis canon 17,39. 
Ut unaqwzque provincia propter longinquilatem, 

primatem habeal proprium. 
17. Placuit (4*) ut Maoritania Siiifeosia, u l 

postulaTit, primatem proYinciae Numidiae,ex cujua 
coetu separatur (5), suum habeat primalem 

Συναινέσει ούν πάντων τών πρωτευόντων τών Ά φρι- Β quetf) COnseniientibus omnibus primalibusprovin* 
ciarum Africanarum (6), ?el omnibus episcopis, 
propter longinqaitatem babere perraissa est. 
Vt princeps tacerdotum non appclletur epltco-

pu* (7). 
39. Ut primffl 30 eedis episcopua non appellelur 

princeps sacerdotum, aui lummas sacerdos, aut 
aliquid hujusmodi, aed tantura primae sedis epis-
copus. 

Coneilii mcumenici vi canones 36, 39. 
36. Renovantea qu« a sanctis centum quioqua-

ginta Patribus qui in bac a Deo conservanda el 
regia urbe convenerunt, e sexcentorum triginla 
qui Chalcedone convenere, constiluta sunt; de-
cermmus, ut thronus Gonslantinopolitanua eequa-

κανών επαρχιών, <αι πάντων τών επίσκοπων, διά 
τό μακροδαπές έχειν επετράπη. 
Περί τοΰ τόν πρώτον έπίσκοπον μή προσαγορεύεσθαι 

ϊξαρχον τών Ιερέων, 
λθ ' . "Ώστε τόν τής πρώτης καθέδρα; έπίσκοπον, 

μή λέγεσθαι έξαρχον τών Ιερέων, ή άκρον Ιερέα, ή 
τοιουτότροπον τί ποτε, άλλά μόνον έπίσκοπον τής 
πρώτης καθέδρας. 

Συνόδου οικουμενικής ζ " κανών λζ"*, λθ'· 
λζ* \ Άνανεούμενοι τά παρά τών ργ* αγίων Πατέ

ρων, τών έν τή θεοφυλάκτψ ταύηι και βασιλίδι πόλει 
συνελθοντων, κα| τών χλ ' τών έν Χαλκηδόνι συν-
αθροισθέντων νομοθετηθέντα, όρίζομεν * ώστε τόν 
Κωνσταντινουπόλεως θρονον τών Τσων άπολα'ειν 
«ρεσοείων, τού τής πρεσβυτέρας *Ρο'>μης θρόνου · C lia pritilegia Cum antiqtl» RoiMB tbrono obti-
καί έν τοΤς έκκλησιαστικοΤς ώς έκεΤνον μεγχλύνεσθαι 
πράγμασι, δεύτερον μετ* έκεΤνον υπάρχοντα · μεθ' 
8ν 6 τής Άλεξανδρέων μεγαλοπόλεως άριθμείσθω 
θρόνος · εΤτα δ τής Άντιοχέων μεγαλοπόλεως ' χαί 
μετά τούτον, δ τής Ίεροσολτμιτών πόλεως. 

λ θ \ Τού αδελφού καί συλλειτουργού ημών Ί οάν-
νου τοΰ Κυπρίων νήσου προέδρου, άμα τφ οΐκέ^ω 
λαφ έπί τήν Έλλεσ πόντιο ν επαρχίαν διά τε τάς 
βαρβαρικά; εφόδους, διά τε τό τής εθνικής έλευθε-
ρωθήναι δουλίας, καί καθαρώς τοις σκήπτροις τοΰ 
χριστιανικωτάτου κράτους 5ποταγήν*ι τής είρημέ-
νης μεταναστάντος νήσου, προνοία τοΰ φιλάνθρωπου 
θεού, καί μόχθφ τοΰ φιλοχρίστου καί ευσεβούς ημών 
βασιλέως, συνορώμεν ώστε άκαινοτόμητα διαφυλα-

neat, et in ecclesiasticis, ut ille, rebus magnifiat, 
ut qui si l secundus post illum. Post quem magnaa 
Alexandrinorum civitatis numeretur thronus : 
deinde Antiochiar, et post cum Hterosolymitara& 
civitatis. 

39 Gum frateret eomministernoster Joannasin-
aulae Cypri pnesul, una cum suo populo in Helles-
ponticam provinciam et propler barbaricaa incur-
8icne89etaiagentiliuiD8erviluieliberarenlur,etut 
Chriai ianissim® potenti® scep tris pure eubjiceren-
tur, 89 a praedicla insula eroigraverit, clementia 
Del providentia at pii Deique amantis imperatoria 
nostri labore,conslitaimus, ot eitra ullam innova-
lionem servenlur, qu» a divinis Palriboa, qui 

χθήναι τά περί τών έν Έφέσω τό πρότερον συνελθόν- DEphesitOprimum convenerunt,pr»dicii virithrono 
των θες φόρων Πατέρων, τψ θρόνψ τοΰ προγεγραμ- priulegia CODCessa Snnl, Ot ROVa Jostinianopolia 
μένου ανδρός παρασχεθέντα προνόμια* ώστε τήν Constanlinopoleos JUS habeat(8), 6t qui ifl 60 COD-
νέαν Ίουστινιανούπολιν τό δί/αιον έχειν τής Κων· slituitur ptusac religioaissiinua episcopos, prmit 

30 Conc. Afric. c. 6. 40 Conc. Ephes. can. 8. 

NOTiG. 

(4*) Ferrind. cap. 82, ax Conc. Carthag. l i i .6 , 
Vide etiam infracan. 86, ubi bujus canonia Car-
Ibag. fit mentio. 

(5) Delenda yocula ut\ abondat enim. 
(6) Vel pro et, unde Grace eat καί. 

Gartnag. m, can. 26. Ferrandus cap.8l,ex 

conc. Carthag. tit. 34. 
(8) In Ms. Amerbachii, τής Κωνσταντινένω π ό 

λεως. Lego Κω^ταντιέων. Dt Bit sensus, nora Jn-
stinianopoli concessa jura Cooslanii» Cypri, qu^ 
et Salamta est. HARDUINU*. 
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φιλέστιτον έπίσκοπον, πάντων προεδρεύειν τών τής 
OmnibuS Hellefipontiorum provinci» episcopis, Α σταντινουπόλεως, καί τον έπ' αυτή καθιστάμενον 6εο 
et a suis episcopis eligatur ex afttiqua consuelu-
dine. Moree eoim, qui sunl in unaquaque Eccle-
§ia, divini etiam noslrt Patras servandoi consue-
runt, Cyzicenorum civitatis episcopo praeuli 
dictae Justinianopoleos subjecto exsistenle, ad 
imitationem reliquorum omnium episcoporum, 
qui subsunt praedicto Dei amanlissimo prasuli 
Joanni; a quo, cum usua postulaverit, etiam 
ipsius Cyxicenorum civitatis apiacopas ordinabi-
tur. 

Textui. Da ordine patriarcharura, et qu« ab 
illis reliquisque episcopis pro ordinatione den-
tur: denique quod omnium Ecclesiarum caput 
sit Conslanlinopolia, lega lib. ι cod.,tit. l,const. g χλησιών κεφαλή 
7, et Ut. 2, const. 6, 20, 24; et tit. 1 Novella- άνάγνωθι βιβλίον 
rum, conatit. 2, et tit. 2, const. 3. Const. yero 
46, tit. 2 ,1 .1 . dicit, quod Coostantinopolitanus 
(supra) alios habeat praeeminentiam. Etconst. 8, 
t i l . 1 Novellarum, et 3, t i l . 2, faciunt primae 
Justinianae archiepiscopum, ac [habenl], quod 
raajor sit metropolitano, el quod a sua synodo 
creetur : denique, quas provinciae |sub se] ha-
beaC. 

30 CAP. VI. — Quinam quosnam et ubi et 
quomodo episcopos aut clericos ordinent. Quii 
vero si eleclui recuset oblato libello episcopa-
tumt 

Apoitolorum canonet 1, 2, 35. 
1. Epiacopus a duobus vel tribus episcopis or- c 

Έλλεσποντίων επαρχίας· καί ύπό τών οικείων επισκό
πων χειροτονεΤσθαι κατά την άρχαίαν συνήθειαν. Τά 
γάρ εν έ/άστ^ Ένκλησία έθη καί οί Οεοφο'ροι ήαών 
Πατέρες παραφυλάττεσΟαι διεγνώκασι · τοΰ τής 
Κυζικηνών πόλεως επισκόπου, υποκειμένου τψ 
προέδρψ τής είρημένης Ίουστινιανουπόλεως, μιμήσει 
τών λοιπών απάντων επισκόπων τών υπό τον λ ε 
χθέντα Οεοφιλέστατον πρόεδρον Ιωάννη ν ν ύφ' ου 
χρείας καλούσης, καί δ τής αυττ\ς Κυζικηνών π ό 
λεως επίσκοπος χειροτονηθήσεται. 

της ταςεω; των πατριαρχων | και των 

ζ' καί τίτ. β*, διάτ. ς"* κδ \ καί τίτ 

dinetur. 
2. Presbytar ab uno episcopo ordinetur, et 

diacoous, et reliqui clerici. 
35 [34]. Episcopus *t ne audeat extra suos fl-

nes facere ordinationes in urbibus et pagia non 
ei subjectis. Sin autem hoc fecisse conviclus fue-
rit praeler eorum sententiam qui lenent pagos i l -
les vel civiiales, deponatur et ipse at i i quos or-
dinavit. 

Concilii Antiocheni canones 13, 19, 22. 
J3.Nu!hi8 apiscopus audeatab una profincia in 

aliam transire, etaliquos in Ecclesiie ordinare ad 
sacronim celebrationem.ne si aliosunasecumin-
ducal,nisi?eneril litteris accersitus melropolitani, 
et episcoporum qui aunt cum ipao, in quorum re- { 

gionem accadit.Siauiem nullo vocanle, ad aliquo-
ram ordinationem et ecclesiasticannnrerumad se 
non pertincntium constitulionem inordinate inso-
lenterque processerit, sint quidem irrila qu» ab 
ipso geruntur,ipse aulem suae insolenliae el praeter 
rationem faclae aggressionis det pcenas, a sancta 
scilicel synodo exinde depositus. 

19.Episcopua ne ord inetur absqua sy nodo et prae-
sentia roetropolitani provinciae.Eo autem 51 proB-
sente,omnino melius estomncs unacumeoadesse, 
qui tunl in provtncia ejusdem muneris officiique 

4* Antiocb. can. 9. 

Περί δε 
παρ' αυτών, καί τών λοιπών επισκόπων, υπέρ τής 
αυτών χειροτονίας δι δομένων, καί οτι πασών Έ κ -

έστιν ή Κωνσταντινουπόλεως, 
α' τού κώδι/ος, τίτ. α', διάταξ. 

α' τών νεαρών, 
διάτ. β ' , καί τίτ. β \ διάτ, γ ' · ή δέ ι ^ διάτ. τού β' 
τίτ. τού α' βιβ. φησίν, δτι δ Κωνσταντινουπόλεως 
έχει τών άλλων προεδρίαν, καί ή η* διάτ. τού α* είτ. 
τών νεαρών, καί ή γ ' τού β' τ ί τ . , ποιούσι τόν πρί 
μας Ίουστινιανής άρχιεπίσκοπον · και δτι μείζων 
έστί τού μητροπολίτου, καί δτι ύπό τής συνοδού 
αυτού χειροτονείται, καί ποίας επαρχίας έχει . 

ΚΕΦΑΛ. — Τίνες τ ίνας και πού καί πώς 
χειροτονοΰσιν επισκόπους ή κληρικούς , καί 
έάν δ χειροτονηθείς διά λιβέλλου, παραιτήται 
τήν έπισκοπ/,ν. 

Αποστόλων κανών α', β' , λε' . 
α*. Επίσκοπος χειροτονείσθω ύπό επισκόπων δύο 

ή τριών. 
β'. Πρεσβύτερος υπό ενός επισκόπου χειροτο-

νείσθω, καί διάκονος, καί οί λοιποί κληρικοί. 
λε' . Έπίσκοπον μή τοΆμ$ν έξω τών εαυτού δρω ν , 

χειροτονίας ποιεΐσΟαι είς τάς μή υποκείμενα; αύτψ 
πόλεις καί χώρας · εί δέ ελεγχθείη τούτο πίποιηκώς 
παρά τήν τών κατεχόντων τάς πόλεις εκείνας η τάς 
χωράς γνώμην, καθαιρείσθω κχί αυτός καί ούς 
έχειροτόνησεν. 

Συνόδου Αντιοχείας κανών ιγ'^ ιθ' , κβ·. 
ιγ*. Μηδένα έπίσκοπον τολμών άφ' ετέρας επαρ

χίας εις έτέραν μεταβαίνει ν καί χειροτονεΐν έν Ε κ 
κλησία τινά; είς προαγωγήν λειτουργίας, μηδε εί 
συνεπάγοιτο εαυτώ έτερους, εί μή παρακληβείς 

^άφίκοιτο διά γραμμάτων τού τε μητροπολίτου καί 
τών σύν αύτψ επισκόπων ώ* είς τήν χώραν παρέρ-
χοιτο. Εί δε μηδενός καλούντος άπέλΟοι ατάκτως έπί 
χειροθεσία τινών, καί καστάσει τών εκκλησια
στικών πραγμάτων μή προσηκόντων αύτψ, άκυρα 
μέν τά ύπ' αυτού πραττόμενα τυγχάνει, καί αυτόν 
οί ύπέχειν τής αταξίας αυτού, κχί τής παραλόγου 
επιχειρήσεως, τήν προσήκουσα ν δίκη ν, καθτ^ρημένον 
έντεϋθϊν ήδη ύπό τής αγίας συνόδου· 

ιθ' Έπίσκοπον μή χειροτονεΤσΟαι δίχα συνόδου 
καί παρουσίας τού έν τή μητροπόλει τής επαρχίας * 
τούτου δ! παρόντος έξάπαντος, βέλτιον μέν συνεΤναι 
αύτψ πάντας τού; εν τή επαρχία συλλειτουργούς, 
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o5; κα! προσήκει δι' επιστολής, τον έν τή μητρο- Α 80CU (συλλειτουργούς),et ορΟΓίθΙ ρβΓ epistolam me-
πόλει συγκαλεΤν · και εί μεν άπανεοΤεν οί πάντεί, 
βέλτιον. Εί οΊ δυσχερές ε ιη τούτο, τούς γε πλείους 
έξάπανιος παρεΤ^αι οεΤ * ή διά γραμμάτων όμοψή-
φους γενέσθαι * καί ούτω μετά τής των πλειόνων 
ήτοι παρουσίας ή ψήφου, γίνεσθαι τήν κατάστασιν. 
ΕΙ δέ άλλως παρά τά ώρισμένα γίγνοιτο, μηδέν 
Ισχύειν τήν χειροτονιαν · εί δε κατά τόν ώρισμένΟν 
κανόνα γίγνοιτο ή κατάστασις, άντιλέγοιεν δε τίνες 
δι* οίκείαν φιλονειχίαν, κρανεΐν τών πλειόνων τήν 

κ β \ Έπίσκοπον μή επιβαίνει* άλλοτρία πόλει τή 
μή υποκείμενη αύτψ, μηδέ χώρα τή αύτψ μή δ ι α · 
φερούση, έπί χειροτονία τινός, μηδέ καθιστών πρεσ
βυτέρους ή διακόνους είς τόπους έτέρω επισκοπώ 

Uropoliianum eos convocare,et si omnes quidem 
acces*erint,beneest;sin autem hoc (verit difflcile, 
plures oranino adesse oportet,yel iitleras una cum 
illia suffragiura ferre, et sic cum plurium prasen-
tia Tel electione fieri constitulionem. Sin autem 
aliter proter haec qu« decreta sant,fiat,non valeai 
ordinatio. Sin autem ex praAnito canone facta 
fuerit conslitatio,aliqoi autero propler suum con-
tentionts studiom contradicant, Wncat plorium 
anffiragium. 

22. Episcopus in alienara civitatem ,qusB ei sub-
jecta non eat non ascendat, nec in regionem q o « 
ad eum non perttoet,ad alicujus ordtoalionem, 
nec presbyteram vel diaconum constituatin locis 

υποκειμένους, εί μή άρα μετά γνώμης του οίκείου Β *lit CpiSCOpo Subjectis, flisi COIll volunlate proptit 
τής χώρας επισκόπου. El δέ τολμήσειέ τις τοιούτον, 
άκυρον εΐναι τήν χειροθεσίαν, καί αυτόν έπιτιμίας υπό 
τής συνύδου τυγχάνει ν. 

Συνόδου Ααοδικείας κανών ε' ιβ ' . 
ε ' . Περι τού μή δεΤν τάς χειροτονίας έπί παρουσία 

άκροωμένων γίνεσθαι. 
ιβ ' . Περί τού τούς επισκόπους κρίσει τού μητρο

πολίτου καί τών πέριξ επισκόπων, καθίστασθαι είς 
τήν έκκλησιαστικήν άρχ^ν , όντας έκ πολλού δεδο/ι-
μασμένους * έν τε τψ λόγψ τής πίστεως, καί τ$ τού 
ευθέως Λόγου πολιτεία. 
Συνόδου Εφέσου κανών r/, καί επιστολή πρός τήν έν 

Παμφυλία σύνοδον. 
η*. Του; δ! τολμώνταίς ή συντιθεναι πίστιν έτεραν, 

illius regionis episcopi. Si qais autem tale quid 
ausue faerit.inflrma sit ordinaiio,et ipae a synodo 
puniaiur. 

Concilii Laodiceni canones 5,12. 
5. Non oportere ordinaliones fieri in praesentia 

eorum qoi audiunt. 
12. Ut episcopimetropolitanorum eteorum,qui 

aunl cireamcirca, episcoporum judicio, in eccle-
siastico magislratu constituantur, diu examinati, 
et in ralione fidei.et in rectae ralionis dispensa-
tlODC. 

Concilii Ephesini canon 8, et epi&tola ad syno* 
dum in Pamphylia. 

8. Qui vero ausi fuerint aul componere fidem 
ήγΓ,υν προκομίζειν ή προφέρειν το*ς θέλουσιν έπι- C alteram, aut ρΓοίβΓΓβ, νβΐ οΑΓβΓΓβ COnverti νοΙβΟ-
στρέφειν είς έπίγνωσιν τής αληθείας, ή έξ ελληνι
σμού ή έξ ιουδαϊσμού, ήγουν εξ αίρέσεως οίασδη-
ποτούν, τούτους, εί μεν εΐεν επίσκοποι ζ κληρικοί 
άλλοτρίου; είναι τούς επισκόπους τής επισκοπής, καί 
τούς κληρικούς τού κλήρου · εί δε λαϊκοί εΐεν, άνα-
θεματίζεσθαι, κατά τόν ισον δέ τρόπον εί φωρα-
θεΤεν τίνες, είτε επίσκοποι, είτε κληρικοί, είτε 
λαϊκοί, ζ φρονούντες ή διδάσκοντες τά έν τή προ-
κομισθείσ-β εκθέσει παρά Χαρισίου τού πρεσβυτέρου, 
περί τής ενανθρωπήσεως τού μονογενούς τού Θεού 
ΊΓίρΰ, ήγου^ τά μιαρά καί διεστραμμένα Νεστορίου 
δόγματα, ά και ύποτέτακται, ύποκείσθωσαν τ*\ 
άποφάσει τής άγιας ταύτης καί οικουμενικής συνό
δου * ώστε δηλονότι, τόν μεν έπίσχοπον άπαλλο-

tibus 52 ad agnitionem veritalis, sive ex genlili-
tale, [paganilate] sive ex judatsmo, sive ex qua-
licunque baeresi; hos quidem, si sunt episcopi 
aut clerici, alienos esse ppiscopos ab episcopatu, 
el clericos a clericalu decrevit: si vero laici fue-
rint, anathemali subjici. Simili eliam modo si 
qui inventi fueriot, vel episcopi, vel elerici, vel 
laici, sive sentire, sive docere ea quae conlinen-
tur in oblata exposttione a Charisio presbyterode 
unigenili Fitii Dei incarnatione, sive scelerata et 
perversa Nestorii dogmala, quae et subnexa sunt, 
subjaceant sententiae sanctae hujus et universalis 
synodi: ut videlicet episcopus quidem removea 
tur ab episcopalu, et sit depositus; clericus vero 

τριούσθαι τής επισκοπής, καί είναι καθτ^ρημένον · Q simillter excidat a clericatu. : St νβΓΟ laiCUS qtlis 
τόν δέ κληρικό ν, ομοίως έκπίπτειν τού κλήρου. Εί 
δε λαϊκός ε ιη , καί ούτος άναθεμαιιζέσθω, χαθά 
προείρηται. 
Ε π ι σ τ ο λ ή τής αυτής εν Έφέσψ αγίας συνόδου, 

πρός τήν έν Παμφυλία ευαγή σύνοδον, περί 
Ευσταθίου τού γενομένου αύτώ' μητροπολί
του. 
Μετά βουλής πάντα ποίει τής θεοπνεύστου λε-

γούσης Γραφής, χ ρ ή δή μάλιστα τούς ίεράσθαι 
λαχόντας μετά πάσης ακριβείας τήν έφ' άπασι τοΤς 

sit, et ipse anatbematizeturi sicut superius dic-
tum esl. 

Ejusdem sancta Ephesina svnodi cpistota adaa-
cran synodum in Pamphylia, de Eustalhio, 
qui ipsorum metropolita fuerat. 

Cum divinitus inspirata Scriptura dicat: Sine 
consilio nihfl facias 41: eos in primis, qui sacro 
aliquo in munere versari tolun^magna diligenlia, 

* Eedi. xxxu, 28. 
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omoiqoe Studio fn id incumbere oportet, Ot in Α πρακτέοι; ποιεΤσθαι διάσκεψιν · διαβιούν γάρ ούτως 
omnibusrebusadimnistrandisagendiequeeumma έθέλουσιν, έν καλό) τή« ελπίδος κετσθχι χβ τά κατ* 
adbibeatar conaideratio. Nam iis qai e icmere αυτούς* χαί οίον έξ ουρίας, έν τοίς κατ' εύχήν 
Tolunt, in optima spe rea eorum aitaa eaaa,et νβ- άποφέρεσθιι συμβαίνει * xot πολύ τό γε εικός, ό 
lutiseeundo cursu,qu® optanl, eaccedere contin- λόγος έχει - άλλ' όΐδεν έσθ' 8τε δριμεία xal άφό-
git.Et sane hso ηοη parum rationi conientanea eat ρητός λύπη κατασχήψχσα νουν, χχτχθολώσχι τε 
OratlO.VeruminterimiOlelincidere aliquando aa- δεινώς αυτόν, χαί της τώ* δεόντων θήρας άποκο-
ρβΓ ac lDtolerandus dolor, qui mentem bumanam μ'ααι, άνχπβΤσαι τε τό πεφυκδς άδιχε\ν 9 ώ ; τι τών 
lUbilO aliquopercellatimpelQ,Haque eain perttir- δνησιφόρων ίδεΤν · τοιούτον τι τεθεάμεθα πεπονθότα 
batam perver&amque reddat,ut et ab utilium hontv τόν ιύλχβέστχτον χχί θεοσεβέστχτον Ευστάθιο ν , 
«torumque indagatione abducatur, et ad ea, qus χεχειροτόνητχι μέν γάρ ώς μεμχρτύρητχι xxvovt-
naturaad ledendumaunt COmparaU.SpOcie boni- κώς, τεθορυβημένχις δε, ώς φησι, πχρά τινών καί 
tatie peraequenda impellalur. Tale quiddam san- άδοχήτοις περιστάσεοιν έμβιβηκώς * είτχ έχ πολλής 
CUSsimo Viro Eustatbio «onligiaae COgnofioiUS. άγαν άπραγμοσύνης, άπειρηκώς τήν άντιστχσιν τών 
58 Rite enira ac secundum canonea, Ol omniam έπενηνεγμένων αύτψ φροντίδων, xxl δια/ρούεσθαι 
leetimonio probalar, ordinatus est. PoSlea f ero, Β τά; πχρά τών έπιφυομένων αύτφ ίυσφημίας μή 
CUm ill tumullum a nonnullis,Ut dicit, periractUS δυνάμενος, παραιτήσεως ούχ Τσμε< δπως προσεκό-
easet, sobitisque ac inaperalis ondique inalia cir- μιαε βιβλίον. "Εδει γάρ, ώς άπχξ έγκεχειρισμένον 
CQmseptus(CUm USUm inrebusgerendisadmodum Ίερχτικήν φροντίδα, ταύτης έχεσθχι μετ ' εύρωστίχς, 
exiguum baberel) SUStinere tatn mullaa, lamque πνευματικής, καί οιο* άνταποδύεσθχι τοΤς πόνοι;, 
graves.quse ei incumbebant,curas non vellet, nec χ»ί Ιδρώτχ τόν έμμυθον έθελοντήν ύπομεΤνχι. 
refulare eorum, qui ipsum adorirentur,maledicta Επειδή δε άπαξ όλιγώρως έχοντα παρέδειξεν έαυ-
CUITl posset; recusationis et abdicationis Oblulit τόν, τούτο παθών έξ άπρχγμοσύνης μάλλον ή δχνου 
nescio_qU0 pactO Hbellum : CUmcontraoportebat, χχί (5χθ>μίχς, ρεχειροτόνηκεν άνχγκαίως ή υμετέρα 
eam, quam semel fidei SU8B sacerdolalem Curarn θεοσέοειχ τόν εύλχβέστχτον χαι θεοσεβέστχτον 
commissam habuerat, forlitudine spirilali tenere, άδελφόν ημών χχί συνεπισκοπον Θεόδωρον φρον-
labores subire, ae animo volenti sudorem, cui τιούντχ τής Εκκλησίας, ού γάρ ήν άκόλουθον 
merces proposila est, SUStinere. Qu» dillgentia χηρεύειν αυτήν, και έπιστάτου διχα διατελεί του 
qnoniam in hoc aperte desiderata fuit, id (tamen Σωτήρος τά ποίμνια. Επειδή δε προσήλθε κλαίων, 
βΧ exigUO rerum USU pollUS, qiiam ex ignavis ού περί τής πόλεως, ούδε τής Εκκλησίας φιλονει-
desidiaeque Vltio) necessilate adacla ve8tra pieta8 r χών τφ μνημονευΟέντι θεοσεβεστάτω έπισκόπψ 
ββΐ, memoratum Dei amantissimura fratrem no- ' βεοδώρφ, έξαιτών δέ τέως τήν τού επισκόπου τιμήν 
Slrum, ac in epiSCOpali dignitate COllegam,Tbeo- χαι κλήσιν, σονηλγήσαμεν άπαντες τφ πρεσούττ^ * 
dorum elegil, qui curam Ecclesi® subiret. Indi- χαι κοινόν είναι λογισάμενοι τό αυτού δάκρυον, 
gnum quippe fuisset, viduaiD manere Ecclesiam; ισπεύδομεν μαθεΤν εί κχθχίρεσιν έννομον ύπομεμέ-
indignum, pastore carere Salvatoris noslri nvilia. νηκεν δ μνημονευθείς, ήγουν εί έπί τισι τών άτό-
QllOniam ergo flens rogatum veait Eustathiua, πων έλήλεγκτχι παρά τίνων, κχταφλυχρησάντων 
CUOl sanctissimo Theodoro episcopo, non decivi- αυτού τής ύπολήψεως. Κχι δή έμάθομεν πεπράχθχι 
tate recipienda, non de Ecclesia decertans, eed μέν τοιούτον ούδεν, γενέσθαι δέ μάλλον τψ μνημο-
Solum episcopalis nominis honorem ac VOCationem νευθέντι άντί εγκλήματος τήν πχραίτησιν · δθεν 
expetens : hominis n08 senectllS sane COinmovit ούδε τή υμετέρα θεοσέβεια έμεμψχμεθχ, χειροτο-
QniverS08,neC Ul privatas ejus lacryma?, 8ed lan- νησάσ$ δεόντως είς τόν αυτού τόπον τόν μνημονευ-
quamcommunesrepulantes,inquirere StuduioiUS, θέντα εύλαβέστατον έπίσκοπον Θεόδωρον. Επε ιδή 
legitimamnepassuu essetraemoratus firdeposilio- δε τή απραγμοσύνη τού ανδρός ού σφόδρα φιλονει-
nem, an Scilicet de absurdis factis diclisve COnvi- κιΤν άκόλουθον. έδει δέ μάλλον έλεήσχι πρεσβύτην 
CtUSeSSetobtreclantibus nonnullifiadversusipsius έξω καί πόλεως τής ένεγκούσης αυτόν κχί πατρψων 
existimationem. Uaque reperimus,hominem nihil D ενδιαιτημάτων έν μχκροΤς οίτω γεγονότα χρόνοι;, 
ejusmodi perpetrasse, Sed potlUS illi ρΓΟ crimine έδικχιώσαμεν κχί ώρ'σαμεν δίχα πάσης άντιλογίας 
recasatiooem officiifiUodatamfuisse.Unde neque έχειν αυτόν, τό τε τής επισκοπή; άνομα, καί την 
piofestroStudioSQCCenSuimuS^UO inilllUS locum τιμήν, καί τήν κοινωνίαν Ούτω μέν τοι, ώστε μ ή 
COnvenieoterpraedictUSreverendissimusepiscopuS χειροτονεΐν αυτόν, μήτε μήν 'Εκκλησίαν καταλα-
Theodorus 8uffectU8 est : Sed quia adverstlS ejus βόντα ίεροργεΐν, έξ ίδίας αυθεντίας, άλλ' ή Ιρα 
animom a negotiis gerendis remotum non admo- συμπαρχλχμβχνόμενον ειτουν έπιτρεπόμενον , cl 
dom decertare oportuit, 54 8ed miaereri potiui τ^χοι παρά αδελφού xxi συ επισκόπου, χατά δ ιά-
eenem, qui procul ab urbe in qua natus fuerat, et Οεσιν κχί άγάπην τήν έν Χριστψ · άν δε τι βουλεύ-
a patriis»dibllS Undiuabf Jlgset; justuni rectum* σηιθε χρησέτερον ϊκ αύ:ψ ή νυν ή εις τό μετά 
que 6SS6 definivimus, Ut absque omni contradi- τχΟτα. αρέσει κχί τούτο τή αγία συνόδφ. 
ctione e( nomen reiineat episcopi, el houorem, et communionem : ea tamen lege,at neque ordtnandi 
ipseauctoritatem habeat, neque in ullaEcclesia expropria sacrificti auctorilate ; nisi kUUrifel ad-
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javandi ctusa, vel concessionis ratione, affectu amoreque Christiano a fratra et coepiacopo, si i u 
contigerit, liberaliier deferatur. Quod si vos de eo raelius quidpiam cogitabitia, aut nunc, aut in 
posteruro, gratum id etiajn acceptumque sanctae synodo futurura est. 

Συνόδου Σαρδικής χάνων <ζ'. Α Concilii Sardicensis canon β . 
Ositis episcopus dizit : Si conligerit in una pro-

?incia,in qua annt plorimi episcopi, uoum episco-
pum conventui oon interease,et ille per quaradam 
negligentiam nolil contenire,etepi8Coporamineti-
tuiioni et electioni assentire,congregata autem po-
puli multitudo inetet, ot Oat iostilotio episcopi,qui 
ab eis postulatur, oportet illum prius,qui DOD ad-
fuerit, episcopum admoneri perlilteras primatia 
provinci», nerope episcopi metropolitani, quod 
rogat populusaibi paatorero dari: et existimo recte 
haberehuncquoqueextpectarijiUadsit. Si autem 
litterie rogatus non adfuerit, ae ne rescripserit 
quidem, populi YoluntUi satisfiat. Oporlet autem 
exTicina quoqae provincia acceroiri epiacopoa ad 

"Οσιος επίσκοπος ειπιν * Έ ά ν Συμβή iv μι? επαρ
χ ία , Ιν ή πλείστοι επίσκοποι τυγχάνουσιν, ένα έπί
σκοπον άπομείναι, κάκείνος κατσί τινι άμέλειαν μή 
βουληθή συνελθείν καί συναινεί σι τή καταστχσει 
τών επισκόπων, τά δέ πλήθη συναθροιτθέντα πχρχ-
καλοΤεν γίγνεσθαι τήν κατάστασιν τοι παρ* αυτών 
έπ ζητουμένου επισκόπου, χρή πρότερον εκείνον τόν 
εναπομείναντα έπίσκοπον υπεμιμνήσκεσθαι διά γραμ
μάτων του έξάρχου τή< επαρχίας, λέγω δέ του επι 
σκόπου τής μητροπόλεως δτι άξιοΤ τά πλήθη ποιμένα 
αύτοΤς δοθήναι, ηγούμαι καλώς έχειν καί τούτον έκ-
δεχεσθαι Τνα παραγένηται * εί δε μή διά γραμμάτων 
αξιωθείς παραγένηται, μήτε μήν άντιγράφοι, τό 
Ικανον τή βουλή του πλήθους χρή γενέσθαι. Χρή 
δέ καί μετχκχλείσθαι καί τούς άπό τής πλησιοχώ- Β metropoiUani epiSCOpi initiiuUonam. Non licere 

autem siropliciter episcopum constiluere 55 in 
aliquo pago vel par?a urbe,cui ?el unes presbyter 
aufficit: non necesse est enira illic epiacopum 
coQstitai,ne episeopi noraen et auctoritas Tilipen* 
datur. Sed provinci» (ut priua dixi) epiacopi de-
bentiniis urbibus episcopos constituere.ubi etiam 
prius episcopi fuerunt. Si autem inveniatur urbs 
aliqua, qu» adeo populosa evadat, ut ipsa epieco-
patu digna judicetur, accipiat. An hoc omaibua 
placet ? Responderunt oranes : Placet. 

εί πάσιν 

ρου επαρχίας επίσκοπους πρός τήν κατάστασιν 
του τής μητροπόλεως επισκόπου * μή έξεΤναι δε 
απλώς καθιστών έπίσκοπον χώμφ τινι ή βραχεία 
πόλει, ή τινι χαί εΤς μόνος πρεσδυτερος έπαρεεΤ. 
Ουκ άναγκαΤον γάρ επισκόπους έκεΤσε κχθίστασθαι, 
?νχ μ»\ κατευτελίζηται τό του επισκόπου άνομα καί 
ή αυθεντία · -άλλ' οί τής επαρχίας, ώς προεΤπον 
επίσκοποι, έν ταύταις ταΐς πόλεσι καθιστών ε π ί 
σκοπους όφείλουσιν, έ*θα καί πρότερον έτύγχανον 
γεγονότε; επίσκοποι * εί δέ εύοίσκοιτο ούτως π λ η -
θύναυσά τις έν πολλφ άριθμψ λαού πόλις, ώς άξίαν αυτήν επισκοπής νομίζεσθαι, λαμοανέτω, 
αρέσκει τούτο. 

Συνόδου Καρθχγέννης κανών ιγ ' ιη # μΟ' νε' νη*. c Concilxi Carthaginensis CatlOMS 13, 48,49,55,58. 
Περί τού μή έξεΤναι έπίσκοπον, εί μή ύπό Ut ΗΟΗ lice&t epiSCOpum nisi α plurimis Otdina 

πολλών, χειροτονεΤσθα* * εί δέ ανάγκη γένη
ται, κάν υπό τοιών επίσκοπων, ά επίσκοπος 
χειροτονηθεί η . 
ι γ ' . Αυρήλιος επίσκοπος ε!π·ν· Τί πρός ταύτα λέγει 

ή υμετέρα άγιωσυνη ; Ά π ό πάντων τών επισκό
πων ελέχθη * Όφείλει καί παρ' ημών τά ορισθέντα έκ 
τών πρό ημών φυλαχθήναι, ών τίνων ώς έτυχε ν άβού-
λοκ οί προτεύοντες τής οιασδήποτε επαρχίας, αμε
λεί ν κατατολμώσι * πολλοί ούν επίσκοποι συναχθέντες, 
έπίσκοπον χειροτονήσου3ΐν · εί δέ ανάγκη γένηται, 
τρεΤς επίσκοποι έν οίωδήποτε άν τόπψ ώσι, τψ τού 
πρωτεύοντος παραγγέλματι, χειροτονήσουσι τόν έπί
σκοπον * καί έάν τις έν τινι έναντιωθή τή Ιδία 
ομολογία ζ τή υπογραφή, αυτόν αποστερήσει τής 
τ ιμής · 1 

Έάν τις κληρικός χειροτονήται, οφείλει υπο-
μιμνήσκεσθαι τους δρους φυλάττιιν, καί Τνα τοΤς 
σωμασι τών αποθανόντων ε αχαριστία ν μή δίδω-
ται, μηδέ βάπτισμα * καί Τνα καθ* έκαστον ένιαυ-
τόν είς πάσας τάς επαρχίας πρός σύνοδον οί 
μητροπολίται έρχωνται. 

ri: sei ti neeesiiiat fucrit, vel α tribus ordi-
netur episcopis. 
13. Aurelius epiacopua dixit *5 : Quid ad haec 

dicit sanctitaa f estra ? Ab universis episcopis dic-
tum est: Α nobis fetanim sututa debere aervari, 
sicati et inconsulio primate cujiislibet profincise, 
tam facile non prosnmant multi congregati epis-
copi episcopum ordinare : nisi si (si rero, ita et 
Lac.] necestitas fuerit, tres episcopi, in qaocam-
que loco sint, ejus preecepto ordinare debebont 
episcopum : et si quis contra suam professio-
nem vel subscriplionem venerit ia aliquo, ipse 
se honore privabit. [Mss. ipse honore privabi-
tur.] 

30 Si quis clericiu ordinatus, moneri debet 
conttitut* servan : et ut corporibus dcfuncto-
rum eucharittia non detur, nec baptima ; et ut 
persingulos annos per omnes provincku adcon-
cilium (8") metropolitam conventalur \conve-
niant]. 

^Carlbag. i i . cap. \i. 
N O T J E . 

(8*) Mt. metropolitamm. 

file:///conve-


483 

clericis (9), prillS ab OrJinaloribuS SUIS placila πον ή κληρικού, πρότερον άωό τών χειροτονούντων 
COnciliorum aoribus eortini inculcentur : ne se αυτού; τά οεοο^μένα ταΐς συνόδοις είς τάς άκοάς 
aliquid COlltra etatUta COncilii facisse (10) poeni- αυτών έντίθεσθαι, Τνα μή ποιούντες κατα τών δρων 
teat. Item placuit 43, ut eorporibua defunclorum τής συνόδου τι, μεταμεληθώσιν. Όμοίως ήρισεν, 
Eucharistia non detur (11) : SCriptum OSleaira : Τνα τοΤς σώμασι τών τελευτώντων ευχαριστία μ ή 
AccipUe el edite : cadavera autem nec accipere δοΟή ' γέγραπται γάρ * Λάβετε, φάγετε. Τά δέ τών 
p0S8Unt, nec edere : et ne jam mortUOe hominea νεκρών σώματα, ούδε λαβείν δύνανται ουδέ φαγεΐν -
bapttzari facial presbyterorum ignavia : ρΓΟ qua καέ Τνα μή τους ήδη τελευτώντας βιπτισθήναι ποίηση 
Γθ confirmandum est in hac saQtta8ynodo, Ut SC- ή τών πρεσβυτέρων άγνοια * καί τούτο δε βεβχιωτέον 
CUndum Nicaena StatUla 46, propler causas eccle- έν ταύτη τή αγία συνόδφ, ώστε κατά τους έν Νικαία 
siasticas, quae ad pemiciem plebiom s»pe (12) δρους, διά τάς έχκλησιαστικάς αίτιας, αΤ τίνες πολ-
veterascuilt, Singulis quibaaque aonis COncilium λάκι; πρός ολεθρον τού λαού πκλαιούνται, καθ' 
COnvocetlir, ad quod omnee provinci», q u » pri- έκαστον ένιαυτόν σύνοδον συγκαλεΐσθαι, πρός ήν 
mas sedes habent, de COOCiliis auia binos, aul πάντες οί τών επαρχιών τας πρώτας καθέδρας έπέ-
quantOS delegerint, eplSCOpos legalos mitlanl : Β χοντες, εκ τών οικείων συνόδων, δυο ή καίδσουςέπιΑέ-
UtCOngregalO (13) COnvenlU plena poseii esae ξονται επισκόπους, τηρητάς άποστε&ωσιν * Τνα έν τή 
auctoritas. συναχθείς συνελεύσει πλήρης είναι δυνηθ^ ή αυθεντία· 

QuOt epiSCOpt Ordimre eptSCOpum debeant. Πόσοι επίσκοποι έπίσκοπον όφιίλουσι χειροτο-

49. HonoratuS el Erbanas epiSCOpi dixerUDt 47; μο'/Ονοράτος καί Έβρόνος επίσκοποι είπον* ΚάκεΤνο 
Et ilbld DObiS mandatum est, Ut quia, proiimi ήμΤν ένετάλη · επειδή έκ του πλησίον αδελφοί ημών 
fratres nostri Numidi» duo episcopi ordiliare δύο επίσκοποι τής ΝουμΓ,δίας χειροτονήσαι έτόλμη-
praesumpserunt pontificem, noaoisi a XII censea- σαν Ιερέα, κρίνατε μή γενέσθαι χειροτονίας επισκόπων, 
(18 celebrari epiacoporum ordinaliones (-14). *ί μα άπό δώδεκα. 

AoreliusepiscopUSdixit: Forma antiqua serva- Αυρήλιος επίσκοπος εΐπεν · Ό άρχαΤος τύπος 
bitur, Ut noD minus quam tres §ufflciant,qui fue- φυλαχθ^σεται, Τνα μή /^ττονες τριών τών ορισθέντων 
rintde8(ina(iadepi8COpumordinandam,prop(erea είς χειροτονίαν επισκόπου άρκέσωσι · διότι έν Τρι-
quia in Ttipoli forle, et in Arf Uge interjacere V l - πόλει τυχόν καί έν 'Αρζού^ δήλον ώς παρέγκεΐνταε 
deantur Barbar» geates. Nam inTripoli , Utasse- Βάρβαρα έθνη * έν Τριπόλ·ι δε, πέντε καί μόνοι 
ritur, episcopi SUIlt quinque lantummodo et poS-C ω < γ^νωσ***6, επίσκοποι, καί δυνατόν έξ αύτοΰ 
eunlfortedeipSOnumerovelduo neceSSiUlealiqoa πολλάκις τού αριθμού τους δύο ανάγκη τινί κατέχε-
OCCUpari: diflicile est emm ut57 de quolibet nu- σθαι * δυσχερές γάρ έστιν έξ οιουδήποτε αριθμού 
mproomaespossintoCCQrrere:namquiddebet hoc πάντχς δυνασθαι άπαντησαι · μή όφεα«ι τούτο αυτό 
ipsum impedimento esse ecclesiaslicae Utilitati ? παρεμποδών «ίνα·, τ φ χ(>η*ίμψ τής Εκκλησίας. Καί 
Nametinhac Eccle3ia,ad quam dignata est vestra γάρ καί είς ταύτην τήν Έκκλησίαν, πρός ήν κατ-
aanctitas COOfenire,crebrO ac pene ρβΓ diem Do- ηξίωσεν ή υμετέρα συνελθεΐν άγιωσύνη, συχνώς καί 
minicam ordinandoshabemus: numqaidnam fre- σχ«$ο* κατά Κυρία <ήν χειροτονουμένους έχομεν. Μή 
quenterduodecim pOtero,veldecem,vel nonmolto άρα δύναμαι συνεχώς δώδεκα ή δέκα, ή ουχί πολύ 
minus advocare episcopo* 1 Sed facile eet mihi έλάττους συγκαλεΤν επισκόπους ; δύο δέ γείτονας 
du08 adjODgere meaB parvitati TicinoS.Quapropter προσζεύξαι ευχερές έστι τή έμή βραχύτητι · διό ορ? 
cemit mecum charitae vestra hoc ipsuiD obsemri σύν έμοί ή υμετέρα αγάπη, τούτο αυτό μή δύνασθαι 
DOO ρ0386. παραφυλαχθήναι. 
Vl Carthaginensi epiSCOpo, unde VOltterit, cleri- Περί τού έξεΤναι τψ επισκοπώ Καρχηδόνος, δθεν θέλει 

cum liceat ordinare (15). D κληρικόν χειροτονεΐν. 
68.Anrelius episcopus dixit^e.Sermonemmeom νε'. Αυρήλιος επίσκοπος ε ΐ π ε ν · Τόν λόγον μου 

ad millite,fralres.Contingilnonnunquam utposlU- προσδέξασθε, αδελφοί. Συνέβη πολλάκις αίτηθήναί με 
lemur ab Ecclesiis,quae praspositis egent,Tel pres- άπό εκκλησιαστικών ένδεομένων διακόνων, ή πρεσ-
byteris,Vel episcopis: β! tamen memorstalulorum, βυτέρων, ή επισκόπων * καί δπως μεμνημένος τών 

44 Caribag. m, cap. 3. 46 Gartbag. ιιι, cap. β. 46 Cartbag. m, cap. 2. 47 Conc. A f r i c , can. 
16. 48Conc. Afric-,cap. 22. . 

N O T J E 

9) Vide et Possidium in Vita Augustini cap. 8. (43) Hs. ut in congregatu plena. 
10) Ms. pvniteantur. (14 Conc. Gartbag. iu, cap. 39. Et Fcrrandus, 
11) Et Ferrandus cap. 227, ex Conc. Carlhag. cap. 4. Ex cancilio univeraali Carthag., tit. 49. 

νεΤν. 

tit. 12. 
(12) Ma. veteriscunt. 
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ορισθέντων τούτοις έπομαι, ώστε συνελθεΤν με τψ Α id sequor,ul COnveniam epiSCOpum ejQS, at(|U6 βί 
επίσκοπο) αυτού τού ζητουμένου κληρικού, και τιύτα 
αυτά έμφανίσαι βτι κληρικόν αυτού αιτούνται οί 
της οιασδήποτε Εκκλησίας. Ίδού ούν έπι τού παρ
όντος ούχ άντιλεγουσι, δια δέ το μήτε μετά ταύτα 
συμβήναι, τουτέστιν εναντιωθήναί μοι τούς έν τούτψ 
τψ πράγματι παρ' έμού αιτουμένους, επειδή οΓδατε 
πολλών εκκλησιών καί χειροτονιών φροντίδα με 
βαστάζει ν, ψ τινι δ όποτε τών Ιερέων συνέλθω μετά 
δυο ή τριών μαρτύρων της ημετέρα; συγκληρώσεως, 
Ιάν άκαθασίωτος εύρεΟείη, δίκαιον έστι κρΐναι τήν 
ύμετέραν άγάπην, τί δεΐ ποιήσαι. Έ γ ώ γάρ, ώς ίστε, 
αδελφοί, κατά συγχώρησιν θεού, πολλών Εκκλησιών 
φροντίδος αντέχομαι. — Νουμήδιος επίσκοπος εΤπεν* 
Ά ε ί ύπήρξεν ό αυθεντία τψ θρόνψ τούτψ, Τνα δθεν 

inculcem, quod ejus clericus a qualibet Ecclesia 
regenda postulelur : sed forto in hodierno non re-
luciati sunt,ei ne quando contingat utreluctentur, 
cum foerint a me in hac causa postulati, quero 
scitis muItarum,Ecclesiarura et ordinandorura cu-
ram austinere Justum e&t ergo,ut quemlibet con-
sacerdolum conteniam cum duobus e consortio 
nostro,vel tribus tesdbus Sinvero indevotus exsti-
terit,quid censet charitas veslra faciendum? Ego 
enim cunctarum Ecclesiarum, dignatione Dei, ut 
sci(is,fratres,sollicitudinem sustineo. — Numidius 
episcopusdixit: Fuitsomperheec licentia huicsedi, 
ut onde 58 vellet,et de cujus nomine fuisset con-
ventus,pro desiderio cujusque Ecclesiae ordinaret 

ήθελε και περι οίουδήποτε προετράπη ονόματος, κατά R episcopum,— EpigoniUS epiSCOpus dixit: Botlitas 
την έπιθυμίαν έκαστης Έκκ)ησίας έχειροτόνει έπί
σκοπον.— Έπιγόνιος επίσκοπος ε ί π ε ν ' Η άγαθυθέλεια 
με σάζει τήν έξουσίαν · ήττον γάρ τολμάς ήπερ δύν ι^ , 

αδελφέ, έν τψ πάσιν έαυτδν άποδεικνυειν αγαθόν καί 
φ.λάνθρωπον. "Εχεις γάρ τεύτο έν τή κρίσει σου, 
τό άποθεραπεύσαι ενός έκαστου επισκόπου τό πρόσ
ω π ο ν · έν πρώτη δέ καί μόντ^ συνελεύσει, εί συν-
ί δ ο ΐ Γ , τό έπ' εξουσίας ταύττ^ τή καθέδρα εΐναι εκδι-
κητέον, επειδή άνάγχην έχεις αυτός πάσας τάς 
Εκκλησίας ύποστηρίζειν. "Οθεν έξουσίαν σοι ήμεΐς 
ού δι&ούμεν, άλλ' έπισφραγίζομεν ταύτην τή σή 
προαίρεση, ώστε έξεΤναι κρατεΤν θν άν θέλτ^ς, καί 
προχεφίζεσθαι προεστώτας ταΤς Έκκλησίαις, καί ταΤς 
λοιπαΤς τούς ζητούμενους, χαί δθεν συνίδοις. — Πο-
στουμητιανός επίσκοπος εΐπεν * ΕΤτα εάν τις ένα κα ί 

sequealrat possibilitatem: minus enim pnBsumia, 
frater,cum te bonum et clemenlem omnibusred-
dis : habes eniro boc in arbitrio, satia est (16) u l 
satisfiat personae uniuscujusque epiacopi in priraa 
tantummodo conventione.Si aatem (17) qaodlibet 
huic sedi viodicandum sibi fueril arbilratas, ne-
cesse habes lu omnes Ecclesias snffulcire : nnde 
(ibi noD potestatem danras,sed tua assignamus,ut 
liceat voluntali tuae et semper tenere quem voles, 
ut pnepositos plebibus vel Ecclesiis constituas,qai 
pot tulati fuerint.et unde velia.—Postumianus [Pos-
tumetianus] episcopus dixit: Deinde, qui, unum 
habueril,nunquid debet il l i unus presbyter aufer-
ri?—Aurelius episcopus dixit: Sed epiacopus unus 
esse potesl, per quem digoatione divina presbyteri 

μ ό ν ο ν σχή πρεσβύτερο ν , μ ή οφείλει καί αυτός ό εις άξ G multi COnslitlli possinl; unusaulem episcopus dif-
αύτου άφαιριθήναι;—Αυρήλιος επίσκοπος εΐπεν* Κατά 
συγχώρησιν θεού, δύναται δ εις επίσκοπος πολλούς 
χειροτονετν πρεσβυτέρους * πρεσβύτερος δέ πρό; έπι-
σκοπήν επιτήδειος, δυσχερώς ευρίσκεται. Αιό έάν τις 
εύρεθή έχων ένα μόνον πρεσούτερον, καί αυτόν έπι-
τήδειον τή επισκοπή, καί αυτόν τόν Ινα οφείλει 
δούναι πρός χειροτονία*. — Ποστουμητιανός επίσκο
πος ε ιπεν · Ουκούν έάν άλλος Ι χ η πλήθος κληρικών, 
όφείλοι μοι τό έτερον πλήθος συ;ελθεΐν · — Αυρήλιος 

ilcileinveniturconstiiuendua.Quaproptersi neces-
sarium episcopalui quis habuerit presbyterum, et 
unnm,uldixisti, frater, habuerit, eliam ipsum ad 
promotionem dare debebit. — Postuaiianus epis-
copus dixit : Ergo si habet alius abundanles cleri-
cos, debet roihi alia plebs suh?enirc. — Aurelios 
episeopua dixit: Sane quando tu Ecclesiae alteri 
subveneris, persuadebitor i l l i qoi plures habet 
clericos, ut unum tibi ordinandura largiatur. 

επίσκοπος εΐπεν - Ληλαδή 8v τρόπον συ τή έτερα Εκκλησία συνήλθες, συνωθησθήσιται καί δ τους πλείονας 
έχων κληρικού;, ένα ες αυτών είς χειροτονίαν σοι δαψιλεύσασθαι. 
Περί τών λαών τών μηδέποτε επισκόπους εσχη- 59 Ββ plebibui qiito nunquam episCOpOS 

χότων. habuerunt 48* 
νΗρεσεκάκεΤνο Τνα οί όχλοι, οί μηδέποτε ιδίους 58. Placuit et illud, ut plebes quae nunqnam νη' 

έσχηκότες επισκόπους, εί μή έκ πάσης τής συνόδου habuerunt propriOS episcopos nisi βΧ CODCillO 
έκαστης επαρχίας, καί τού πρωτεύοντος, ψήφισμα plenario uniuSCUJUSque provinciSB, et primatis at-
γένηται, καί κατά συναίνεσιν εκείνου, ού τίνος ύ π ό D que consenstl ejtlS, ad CUJQS dioecesim eadem 
τήν διοίκησιν καθίστατο ή αύτ?ι Εκκλησία, μηδαμώς 
δέξωνται. 

Συνόδου οικουμενικής ζ"* κανών λ γ ' , λζ ' . 
λ γ*. Έπειδήπερ έγνωμε* έν τή Αρμενίων χώρα 

μόνους έν κλήρψ τους έκ γένους Ιερατικού κατατάτ-
τεσθαι, ΙουδαϊκοΤς έθεσιν επομένων τών τούτο πράτ
τειν έπιχειρούντων, τινάς δέ αυτών καί μή άποκει-
ρομένους ιεροψάλτας καί άναγνώστας τού θείου νόμου 

Ecclesiaperlinebat, decretam foeril, minime ac-
cipiant. 

Concilii cecumenici vi eananes 33, 37. 
33. Quoniara cognovimus io Armeniorura regione 

eos solum in clari ordinem referri qui sant ex ge-
nere sacerdotali, iis qui boc facere aggrediunliir, 
mores judaicos sequentibus; nonnullos aulem eo-
rorn, eliaronon tonsos, sacros cantores et divin^ 

48* Conc. Afric. cap. 65. 
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legis lectore^ COnstitui : decernimus, ut deinceps Α καθίστασθαι, συνείδομ«ν ώστε άπό τοΰ νυν μι\ εξεΤ-
ηοη liceat iis qui volant aliquos ad clerum addu-
cere,ad ejuscui maniis iraponitur.genus respicere: 
sed examinantes an digni sint juxta exposita in 
sacris canonibus decreta.in cleri calalogum referri, 
ul eoa ecclesiastice promoveant,8ive sint ex majo-
ribus suis sacerdotibus, sive non. Sed etiara, ut 
nulli ex omnibus permittant, jaxta ordinem eorum 
qui sunt in clericorum ordinem relati, populo in 
suggestu divinas Scripluras recilare, nisi is sacer-
dotali lonsura usus fueril, el benedictionem a suo 
pastore canonice eusceperit Si quis aotem proter 
haac facere deprebeneus fuerit, segregelur. 

37. Quoniam diversis temporibus barbaricae in-
cursiones fuere, et ex eo plurim» civitalea infi-

ναι τοΤς είς κλήρον βουλομένοις προάγειν τινάς, είς 
τό γένος αποβλέποντας του προχειριζομένοϋ, άλλα 
δοκιμάζοντας εί άξιοι εΐεν κατά τους τεθέντας έν το "ς 
ΙεροΤς κανόσιν δρους εν κλήρψ κιταλεγήναι, τούτους 
εκκλόσιαστικώς προχειρίζεσθαι, είτε καί έκ προγό
νων γεγόνασιν ιερέων, είτε και μή · άλλά μηδέ τινα 
των απάντων συγχωρεΤν έπ* άμβωνος κατά τήν τών 
έν κλήρψ καταλεγομένων τάξιν τους θείους τψ λαψ 
λόγους ύποφωνεΤν, εί μό τι άν Ιερατική κρουρ$ χ ρ ή -
σηται δ τοιούτος, καί τήν εύλογίαν ύπό τού οικείου 
ποιμένος κανονικώς ύποδέξηται * εί δέ τις φωρα-
θείη παρά τά προστεταγμένα ποιών, άφοριζέσθω. 

λζ . Επε ιδή κατά διάφορου; καιρούς βαρβαρικαί 
γεγόνασιν έφοδοι, καί πλεΤσται πόλεις εντεύθεν ύπο-

delibus SUbjUgaUe fuere, Ut ideo non poSSlt ejus Β χ*ίριοι τοις άνόμοις κατέστησαν, ώς εντεύθεν μ ή 
civiUtis prasul postquam ordinatus fuerit, suum 
thronam apprehendere, et in eo in sacerdotali 
constitutione collocari, et sic pro ea quae inva-
Juit consuetudine 40 ordinaliones et omnia, quae 
ad episcopum pertinent, agere el tractare : nos, 
honorem ac venerationem pacerdotio servanles, 
el gentilero iojuriam nequaquam ad ecclesiasti-
corum jurium perniciem exerceri volentes, eos 
qui eic ordinati 8unt, et propler praedictam cau-
sam in suis non sunt constituti, ut absque ullo 
ex ea re projudicio conserventur, decrevimus; 
ut et diversorum clericorum ordinationea cano-
nice faciant,et praesidentiae auctorilale secundura 
proprium etalum utantor, et sil firmaac legitima 
quaecunqueab eis procedit adminislralio. Non^ β*βαίαν καί νενομισμένη* είναι 
enim a tempore necessitatis exacta juris obser- προϊούσαν διοίκησιν. ού γάρ ύπό 
vatione circumscripU, dispensationie terminus 
circamscribetur. 
Synodi Comtantinopolitanm qwz dicitur prima 

et secunda in tmplo Sanctorum Apostolorum 
congregata, canon 16. 
16.Propter conientiones et tamuUua,qui in Dei 

Ecclesiacontingunl,hox quoque est definire neces-
sarium, ut episcopus nollo modo constitualur in 
Ecclesia, cui qui preeest adhuc vivit,et est adbnc 
in proprio honore constitutus.nisi episcopalixi eua 
«ponte renuntiaverit. Oporlet enim causam ejus, 
qui est episcopatu expeIlendu8,canonice examina-
iam ad finem prius dedaci: deinde po»t ejus depo-
8itionara,alleram in ejus episcopatum provehi.Si D μετά τήν αύτου καθαίρεσιν, έτερον ά η ' αύτοΰ είς 

δυνηθήναι τόν τής τοιαύτης πόλεως πρόεόρον μετά 
τήν Ιπ αυτψ χέιροτονίαν, τόν οίκεΤον θρόνον κατα· 
λαβεΤν, καί έν αύτψ ιερατική καταστάσει ένίδρυν-
θήναι, καί ούτω κατά τό κράτησαν έθος τάς χειρο
τονίας, καί πάντα ά τώ έπισκόπψ ανήκει πράττειν 
τε καί μεταχειρίζεσΟαι, ήμεΤς τό τίμιον καί σεβα
σμών τή ίερωσύνη φυλάττοντες, και μηοαμώς πρός 
λύμην τών εκκλησιαστικών δικαίων, τήν έθνικήν 
έπήρειαν ένεργεΤσθαι βουλο'μενοι, τοΤς ούτω χειρο-
τονηθεΤσι, καί διά τήν προκειιεένην αίτίαν έν τοΤς 
εαυτών μή έγκαταστάσι θρόνοις, τό άπόκριτον τ η -
ρεΤσθαι συνεωράκαμεν * ώστε καί χειροτονίας κλη
ρικών διαφόρων κανονικώς ποιεΤν, καί τή τής προ
εδρίας αυθεντία /ατά τόν Τδιον δρον κεχρήσθαι, καί 

πάσαν ύπ* αύεών 
τού τής ανάγκης 

καιρού περιγραφείσης τής ακριβείας, δ τής οικονο
μίας δρος περιορισθήσεται· 
Συνόδου α' καί β ' συγκροτηθείσης έν Κωνσταν

τινουπόλει έν τψ ναψ τών Αγίων Αποστόλων 
κανών ι £ " . 
ιζ". Αιά τάς φιλονεικίας τε καίταραχάς, τάς έν τή 

τού θεού Εκκλησία συμβαίνουσας, καί τοΰτο δρίσαι 
άναγκαΤον έστι · τού μηδενί τρόπψ έπίσκοπον κατα-
στήναι έν τή Εκκλησία, ής έτι δ προεστώς ζή , χαί 
έν τή ιδία συνίσταται τ ιμη, μή αυτός εκών τήν έπ ι -
σκοπήν παραιτήσεται * χρή γάρ πρότερον τήν αίτίαν 
τού μέλλοντος τής επισκοπής έκδιώκεσθαι, κανονι
κώς έξεταζομένην είς πέρας άγεσθαι * ε ίθ ' ούτως 

qois autem episcopus in proprio honore constilulus, 
nec TUU renontiare, nec popolum proprium pas-
cere,aed a suo epiacopatu recadeos, plusquam sex 
mensibns in alio loco degat,nec regio jussu deten-
tos,nec8ui patriarcbae ministeriodeaemens.neqae 
a grati morbo, et qui ntomnino moveri non poesit 
efficiat,retentu8, is nalla ex supra 41 dictis caosa 
prohibito8,et a suo episcopalu absens,et ultrase-
mealre teinpus in alio loco degens,ab episcopi di-
gnitate et honore omnino aUenabilur. Eum eni/n 
qui susB fidei commissum gregem negligit etin alio 
Joco aopra lemestre tempus degit, atatuit sancla 

την επισκοπή ν προβιοάζεσθαι· Εί δέ τις τών επι
σκόπων έν τβ Ιδία συνιστάμενος τιμιρ, μήτε παραι-
τεΤσθαι βούλοιτο, μήτε τόν οίκεΤον εθέλοι ποιμαί-
νειν λαόν, άλλά τής οικείας άποστάς επισκοπής, 
υπέρ τό εξάμηνο ν έν έτέρψ διατρίβοι τόπψ, μήτε 
ταΤ; τού οικείου πατριάρχου λειτουργία ις ύπηρε-
τούμενος, μήτε μήν ύπδ νόσου χαλεπώς τε καί ακι
νησία ν έμποιούσης παντελή συνεχόμενος, 6 τοιούτος 
ούν 6 κατά μηδεμίαν τών είρημένων προφάσεων κ ω 
λυόμενος, τής οικείας άφιστάμενος επισκοπής, καί 
υπέρ τόν έξαμηνιαΤον χρόνον έν ετερψ διατρίβων 
τύπω, τής τού επισκόπου τιμής τ% καί αξίας άλλο. 
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τριωθήσεται παντελώς* τον γάρ τής εμπιστευθεί- Α synodus,Ut a sacerdotio,per quod paSC6tfB drdina-
σης αύτφ κχταμελούντ* ποίμνης, χαι έν έτέρψ υπέρ tUS esl, alieilUS Otnnino COristlftiatilr, W Hl fejus 
τό έξάμενον χρονοτριβούντα τόπω, ώρισιν ή άγια episcopattis locum, alitlS ρΓΟ ίρβΟ promfoVtliltlr. 
σύνοδος χαι τής άρχιερωσύνης δι* ής ποιμαίνειν έτάχθη, παντελώς άλλδτριον χαθεστάναι, καί εις τον αύτου τ*ής 
επισκοπής τόπον, έτερον άντ' αυτού προχειρίζεσθαι. 

Βασιλείου επιστολή πρός τούς χωρεπισκόπους. 
"Ωστε μή γίνεσθαι χωρίς αυτού, ύπ^ρέτας παρά το!*ς 

κανόνας. 
Πάνυ με λυπεΤ δτι έπιλελοίπασι λοιπόν οί τών Πα

τέρων κανόνες, και πάσα ακρίβεια τών Έχκλησιών 
άπελήλαται, και φοβούμαι μή κατά μικρόν τής 
αδιαφορίας ταύτης όδψ προϊούσης, είς παντελή συγ-
χυ*ιν έλθη τά τής Εκκλησίας πράγματα. Γούς ύπ-

Basilii epistola ad chorepiscopos. 
Quod fieri non opoftet sine ipso, niiniitros con-

tra canotiet. 
Permolestum mihi est, quod jam canohtts 

trum defecerint, ac discipiina omnis fck Eccleiiia 
abacta sit; et iimeo ne paulatim, hkc indifTereh-
tia progrediente, res ecclesi&&ic& in summam 
confusionom delabautur. Obserotb olim in Dei 

ηρετούντας τή Εκκλησία, ή πάλαι ταΤς τού θεού Έκ- Β Ecclesiis COnsueludo, Ecclesiffi IblhistroS Οίϊϊΐίί 
κλησίαις έμπολιτευομένη συνήθεια μετά πάσης 
ακριβείας δοκιμάζουσα παρεδέχετο, κα'ι έπολυπρα-
γμονεΐτο πάσα αυτών ή αναστροφή εί μή λοίδοροί είσιν, 
εί μ ή μέθυσοι, εί μή πρόχειροι πρός τάς μάχας, εί 
παιδαγωγού^ν εαυτών τήν^νιότητα, ώστε κατορθούν 
δόνασθαι τόν άγιασμόν9 ού χωρίς ουδείς οψεται τόν 
Κύριον * καί τοΰτο έξήταζον μέν πρεσβύτεροι κα* 
διάκονο!, οί συνοικούντες αύτοΤς, Ιπανέφερον δέ τοΤς 
χωρεπισκόποις, οι τά; παρά τών άληθινώς μαρτυ-
ρούντων δεξάμενοι ψήφους, καί ύπομνήσαντες τόν 
έπίσκοπον, ούτως ενηρίθμουν τόν ύπηρέτην τφ τα-
γματι τφ ίερατικώ * νυν δέ πρώτον μέν ημάς παρ-
ωαά^ενοι, καί μηδέ έπαναφέρειν ήμΤν καταδεχόμενοι, 
είς εαυτούς τήν δλην περιεατήσατε αύθεντίαν * έπειτα 
κατα^ραθυμού' 

diligentia probatos admiltebat: ac in omn6m eo-
rum vitam sedulo inquirebatur : aubou eSstibt 
maledici, annon ebriosi, annort prompli kd pu> 
gnas, an juventulem suam frenarent, itatU's&n-
ctimoniam.sine qua Deum fieifto videbit 4d,ekei*-
cere pos&ent. Atque boc examinabanl quidtnn 
presbyteri el diaconi, qui una cum ipsis babitn-
bant : referebant autem ad cborepiscopoa, qiii 
cum suffragia teslium veracium accapissent, ac 
episcopum admonuissent, sic sacrkiorurti nume-
ro nrimstrum ascribebant. Nunc Zulem primuitt 
quidem nos excluentes, ac na reftrre qnidem k& 
nos digoati omnem in vosmetipsos 42 auctorft*-
tem transtulisiis : deinde rem negligentes, pre*-

ντες του πράγματος, πρεσβυτέροις καί c byteris e( diaconis perraisisli*, ut tjuos Velletit, 
διάκονοι; έπετρέψατε ους άν έθέλωσιν άπό ανεξέτασ
του βίου κατά προσπάθειαν} ή τ ή / άπό συγγενείας, ή 
τήν έξ άλλης τινός φι)ίας, έπεισάγειν τή Εκκλησία 
τους αναξίους " διό πολλοί μεν υπηρέτα ι καταρι
θμούνται καθ* έκάστην κώμη ν, άξιος δέ λειτουργίας 
θυσιαστηρίου ουδείς, ώς ύμ,εΤς αυτοί μαρτυρείτε, 
άπορούντες ανδρών εν ταΤς ψηφηφορίαις. Έπεί σύν 
ορώ τό πράγμα λοιπόν είς άνήκεστον προϊόν, μάλιστα 
νυν τών πλείστων φόβω τής στρατολογίας είσποιούν-
των εαυτούς τή υπηρεσία, άναγκαίως ήλθον εις 
τό άνχνεώσχσθαι τους τών Πατέρων κανόνας, καί 
Ιπιστέλλω ύμΤν άποστεΤλαι μοι τήν αναγραφή ν έκα
στης κώμης τών υπηρετούντων, καί ύπό τίνος είσή-
χται έκαστος καί έν ποίψ βίω εστίν. Έ χ ε τ ε δέ καί 

vila αοη examinata,secundum animi affeclionem, 
aut ex consanguinilate ortam, aut e i idia aliquk 
amicitia, in Ecclesiam indignos introducerent. 
Quapropter multi quidero ministri in unoquoqui 
pago numeranlur: sed dignusministerio altarium 
ne unus quidem, ut vos ipsi testificamini, ho-
mibum penuria laborantes in electionibuft. Quo-
niam igilur video rem in mahim jaro inaanabilei 
progredi, nuuc prasertira, cum plurimi itiilitiia 
metu, seipsos in ministerium conjiciant, heces-
sario accessi ad Patmm canones tetiotaodos; ae 
vobis scribo, ul mitiatis mibi cAUlttgtim toibii-
trorum cojusque pagi, et a quo quisque tnfroduc-
tus sit, el quae ejus sil vivendi ratto. JB4betiB atl-

αύτο> παρ' έαυτοΤς τήν άναγραφήν, ώστε συγκρ ί -p t em 6t ipsi apud VOS OatalogQtN, Ut COm BcripU* 
νεσθαι τοΤς παρ' ήμΤν άποκειμένοις γράμμασι τά 
υμέτερα, καί μηδενί έξεΤναι εαυτόν δτε βούλεται παρ-
εγγράφειν · ούτω μέν τοι μετά τήν πρώτην έπινέ-
μησιν^ t? τίνες ύπό πρεσβυτέρων εισήχθησαν, έπί 
τους λαΤκους άπο#ιφώσιν · άνωθεν δέ γένηται αυτών 
παρ* υμών έξέτασις · κάν μέν άξιοι ώσι, τή υμετέρα 
ψήφφ παρεδεχθήτωσαν ' έπεί καθαρίσατε τήν Έκ-
ελησίαν, τους αναξίους αυτής άπελαύνοντες * καί τού 
λοιπού, εξετάζετε μέν τούς άξίους χαί παραδέχχσθε. 
Μή έπαριθμεΐτε δέ πριν είς ^μάς έπανενεγκεΤν · ή 
γινώσκετε, δτι λαϊκός εσται 6 άνευ ήμΙτέρας γνώμης 
είς ύπηρεσίαν παραδεχθείς. 

apud nos reposilis vestra conferantur, nec ciri-
quam liceat seipsum, crnn Voluerit, inacribere. 
Ita sane, ai qui posl primam indiclionem a pres-
byteris introducli fuerint, intdr laicos rejician-
tur. Eorum autem exameo de integro rbpetite, 
el si digni fuerint, suffragio tesiro suscipidnttrf. 
Expurgate Ecclesiam, indignos ex cA ejictdbtes. 
Atquein poslerum examinaie quidem, qui digni 
sinl, et eos admiltite : sad prioa non ascribite, 
quam ad noa retuleritis; aut scitole Ulcum fbtu-
rum esse, qui sina nosiro judicio ία minlltcvium 
faerit admissue. 

^ Hebr. tn, 44. 
PATROL. GR . CIV. 16 
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Cyrilli eX epistota ad Domnum Cattones i, 3. Α Κυρίλλου έ χ τής πρός Δόμνον επιστολής κ α 
ί ,Unaqui£queres nostra,quaflde ordine canoni- νών α' ( \ 

CO recta procedit,nulIum qoidem innoblS tumul- « ' · Έκαστα τών καθ' ημάς πραγμάτων, δταν εύθυ 
tum ingenerat, et a nonnullomm maledicentia Η- φέρωνται κανονικής Ε υ τ α ξ ί α ς , ο!>δένα μέν ήμΤν έντ{-
berat, vel potiUS 45 eorum qui sapiunt laudem * τ " Θόρυβον, απαλλαχτεί δέ καί τής παρά τίνων δυσ-
nobis conciliat. Quis enim non obfiis, ut aiunt, φημ^< 9 μάλλον δ! χαί τάς παρά τών ευ φρονούντων 
Ulnis excipiat de aliquibllS prolatam sententiam, ευφημίας ήμτν προξενεί. Τίς γάρ ούκ άν άποδέξαιτο 
qUffl nec huc nec illoc inclinetur? VeJ quomodo ψήφον άπροσχλινη, ήπερ άν γένοιτο περί τίνων; ή πώς 
notl Sll ab omni reprehensione alienum, Τβΐ po- ™ χρίνειν ορθώς καί έννδμως ούκ άνεπίπληκτον εσται, 
UUS magnopere laudandum, Si recte et JllSte J U - μάλλον δέ παντός επαίνου μεστόν, Καί ταύτα γράφω 
dicetur ? E l h»C quidem nunc SCribo ad pietalem νυνί · της σής Θεοσεβείας έν τοΤς εαυτού γράμμααι 
luam quae in litteris ad me et religioiissimum τ ο ΐ ς σταλεΤσι πρός έμέ τε καί τόν δσιώτατον τε και 
fratrem nOStrum et COepiscopuna Produm missie, Θεοφιλέστατον άδελφόν *ιμών καί συνεπίσκοπον Πρό-
episcopum quidem nominel, imprimis pium ac *^ov, έπίσκοπον μ έ ν δνομαζούσης, τόν εύλαβέστατον 
religiosum Petrum : tum ipse lamentelur, seque χ » ί Θεοσεβέστατον Πέτρον · αυτού δέ κλαίοντος, καί 
ab Ecclesia Sibi attributa prseler ralionem ejectum Β έκνεμηθείσης Εκκλησίας α ύ τ φ π*ραλόγως κεκι-
esse dicat. Erat autem COnsentaneum Ut vel sa- νήσΟαι λέγοντος. *Hv δ ' άκόλουθον, ή τό τής ίερωσύ-
cerdolii nomen CUOl Γβ haberet, vel, SI non erat V T K όνομα μ ε τ ά τού πράγματος έχειν αυτόν, ή γούν 
digllUS Ut altari praeesset, nec ipsa quidem epis- «?™P nv άξιος τού μή προεστάναι θείου θυσιαστή· 
COpilS VOCatione dignuS haberetur. Sed id forlasse Ρ ί ο υ # μ^δ' α υ τ ή τιμάσθαι \ ή κλήσει τής επισκοπής · 
quod dlCO, durum esse et cbaritatis expers vide- α λ λ ' δόξειεν άν τή σή θεοσεβεία, σκληρός είναι 
bitur. Res autem revera non iU Se habel. NOS ™< άφιλάλληλος δ παρ' έμού λόγος. "Εχει δ έ ουχ 
enim 361118 Utique misereri putamUS, Sl Solum ei ούτω *«τά τό αληθές. Έλεήσαι γάρ τάχα που νομί-
nomen reliquerimus; sed multo mebos erat aliud ζ·>μ^ τόν πρεσβύτην, μ ό ν η ν α ύ τ φ τήν κλήσιν άφέν-
quoque COnsiderare. Dicitenim 86 SUam quidem τες * μακρφ δε ήν άμεινον έννοήσαι καί τό έτερον * 
pDSSe causam probare,at defensionis tempUSSlbi φάσκει γάρ, δ ύ ν α σ θ α ι μέν συστήναι τή οικεία ύπο -
non esse datum, nec auditionem canonicam sibi λήψει, ού λαβείν δέ καιρόν απολογίας · ούτε μήν άκ-
fuisse COnceesam.Sin autem tale quid factumes- χρόασιν αύτφ προτεθεΐναι κανονικήν. Εί Ιέ έγεγόνει 
aet,ipsa actorum produCtio eum COnviciSSet reum τι τοιούτον, α υ τ ή τών υπομνημάτων ή συστσσις δ ι -
impOSlloroin ipsi criminum, nec esset quod se ήλεγξεν άν αυτόν, ή άλόντα τ ο ΐ ς αίτιάμασιν ένοχον 
injuria affectum quererelur; vel certe absolutum ς άποπεφασμένον, καί ούδΐν έχοντα λοιπόν είπεΤν ώς 
eum dedaranS, mrsilS COncederet at pr»esset ήδικημένον * ή γούν ελεύθερον άποφήνασα, ώς πάλιν 
Ecclesiae qu» ίIIi Subjecta fuit. Cum autem nibil «δίδου τό προεστάναι τής Εκκλησίας, ή καί ύπό 
factam Slt ejUSmodi,de Γβ quidem alta VOCe que- "/^P« γέγονε τήν αυτού · ούδενός δε πεπραγμέ-
ritur, et intolerabilem injuriam 88 drcil accepis- ν<^ τοιούτου, καταβο| τού πράγματος, άδικίαν 
80, et inique ejectum esse, adjiciens rem Omnem άφόρητον ύποστήναι φησι, καί άθέσμως έκβεβλη-
familiarem SUam ademptam sibi fuisse. Tua ita- σθαι προσεπάγων δτι καί ήρπάσθη πάντα τά 
que sanctitas, COnsiderans et quod 44 divinis «ύτψ προσήκοντα χρήματα. Ή σή τοιγαροΰν δσιό-
CanonibllS fiancitum 6Sl, et quod Ecclesiae conve- της εννοούσα κα\ τό τοις θείοι; κανόσι δοκούν, καί 
nit, iisque quisunt in Sacro ministerio initiati, el τό πρέπον Εκκλησία καί τοΤς τεταγμένοι; είς ιερά ν 
noatrarum praterea lillerarum rationem ducens, λειτουργίαν, έτι τε πφός τούτοις καί τά παρ' ημών 
SlStal aenia lacrymas ,* et si velit quidem cum Us δυσωπηθεΤσα γράμματα, σεησάτω τού πρεσβύτο 
judicio COntendere qui crimina in eum intendunt, τό δάκρυον. Καί εί μ έ ν έλοιτο δικάσασθαι πρός τούς 
apud Sanctitatem tuam ρΓΟ more litiget, una SCl- επάγοντας αύτφ τάς αιτίας, δικαζέσθω κατά τό ε ί ω -
licei assistentibllS qui libi Sllbsunt episcopis nisi θός έπί τής σής θεοσεβείας, συμπαρόντων δηλονότι 
forte aliquos recusat Ul SUSpectOS. Nollum eaim ^ τ ώ ν ύπό τ η ν αυτής χεΤρα θεοσεβεστάτων επισκόπων * 
religiosissimorum episcoporum in fratrem ini- έκτος, εί μή παραιτοΤτο τι ν ας ώς υπόπτους · ουδέν α 
mico esse animo credimus. Ne ailtem bic p r » - με* γάρ τών θεοσεβεστάτων επισκόπων έχθρα φρο-
textUS futUTUm de eo judicium dlSSOlvat, Ut νειν άδελφψ πιστεύομέν. 'Ίνα δέ μή πρόφασις αύτη 
non jure factum esse videalur, non grave est γένηται τήν εσομένην έπ' αύτφ κρίσιν παραλύουσα, 
a COnceSSU abesse eorum qili SUSpedi SUDt a l i - π ρ ό ς τό μό έν δίκ^ πεποιήσθαι δοκεΤν, ουδέν έστι 
quos. τό λυπούν άπεΐναι τού συνεδρίου τών έν υποψία τινάς. 

3.Renuntiationis autem libellosnonsuavoluiltale γ ' . Τούς δ ε τής παραιτήσεως λιβέλλους, ού κατά 
ged veluli η ac melU, et aliquorum minis se tradi- προαίρεσιν οίκείαν, άλλ' ώς έξ ανάγκης χαί φόβου 
dissedicit.Jam vero alia quoqueresest,qU8Beccle- καί τής τίνων απειλής, έπιδούναι φησι · καί έτέρως 
Siasticae consuetudini non placet, offerre sacer- δέ, πράγμα έστιν ούτε τοΤς τής Εκκλησίας άρέσχον 
dotes aliquos renuntiationis libellos. Nam si SUilt θεσμοΤς, τό λιβέλλους παραιτήσεως προσάγειν τινάς 
digni qui aacra mysteria obeanl, in iis maneant; τών ̂ ιερουργών. Εί γάρ είσιν άξιοι του λειτουργεί ν t 

einaulem ijadigni,necperreilunlialionem quidem Ιστωσαν έν τούτψ' εί δέ ανάξιοι μή άπό παραιτή-
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σεως έξίτωσαυ, χατεγνωσμένοι δέ μάλλον έπί πρά-Α «xeant, sed polios propter gesla condeinnati, de 
γμασιν · ών αν τις πολλήν ποίησαιτο τήν καταβοήν 
ώς έξω τρεχόντων πάσης ακολουθίας. Πρόσειπε τήν 
παρά σοί αδελφότητα * σε ή συν ήμΤν έν Κυρίφ προσ-
αγορεύει. 
Του αύτου έκ τής πρδς έν Λιβύτ^ καί Πενταπόλει 

επισκόπους επιστολής, κανών α* γ ' . 
α*. Νεωστί γεγαμηκότες τίνες, καί οίον έξ αυτών 

χαταβα'ντες τών νυμφώνων, συναρπάζουσι τινας τών 
θεοφιλέστατα); επισκόπων, και ούδενδς τάχα που τά 
κατ* αυτούς άπαγγέλλοντος, χειροτονούνται κληρι
κοί ήγουν πρεσβύτεροι. 

γ*. Επειδή τοίνυν πρός οίκοδομήν, ώς έφην } τών 
λαουν πάντα χρή πράττεσθαι παρ* ημών, έπιτηρείτω 
ταύτα ή θεοσέβεια υμών, καί εί μέλλοι τις χειροτο-
νεΧσθαι κληρικός, περιεργαζέιθω τδν βίον αυτού 
καί πότερο ν ποτε γαμετήν έχει ή ού, καί πώς ή πότε 
ήγάγετο, καί εί άπέσχετο, καί εί μή τις έστί τών έκ-
βεβλημένων, ή παρ' έτερου θεοσεβεστάτου επισκό
που, ή έκ μοναστηριών · καί τότε χειροτονείτω, 
άδιάβλητον ευρεθέντα. Τηρήσωμεν γάρ ο'ίτω καθα-
ρόν καί τό εαυτών συνειδός, και άδιάβλητον τήν ίεράν 
καί σεπτήν λειτουργίαν. 

Θεοφίλου έκ τού ύπομνηστικού κανών ζ " . 
ζ " \ Π*ρί τών όφειλόντων χειροτονεΤσθαι, ούτος 

έστω τύπος * ώς τε πάν τό ίερατεΤον συμφωνειν καί 
αίρεΐσθαι, καί τότε τόν έπίσκοπον δοκιμάζειν · καί 
συναινουντο; αύτψ τού ιερατείου, χειροτονεΤν έν 
μέσ$ τή εκκλησία, παρόντος τού λαού καί προσφω
νούν τος τού επισκόπου, εί καί δ λαός δύναται αύτψ 
μαρτυρεΤν χειροτονία δέ λαθραίως μή γινέσθω * τής 

quibus quisquam conquestus fuerit uli a recto 
ordine aberrantibus. Salula fralernitatein quaa 
apud te est; qu« est apud nos, te in Domino sa-
lutat. 
Ejusdem epistolm ad episcopos qui sunt in Libya 

et Penlapolij canones \ , 3. 
1. Quidam qui uxores recenter duxerunl, et 

ex ipsis.veluli tbalamis egressi, aliquos ex sanc-
tissimie epigcopis arripiunt, el nallo de eis uti-
que renuntiante, ordinantur clerici seu preaby-
teri. 

1. Quoniam ergo ad sedificationem, ut dixi,po-
pulorum, omnia 4fi a nobis facienda sant, hsee 
vestra observet pietas, et si est quidem ordinan-
dus clericus, de viia ejus inquirat, el an uxorera 
habeat, annon, et quonam modo duxit, et absti-
nuit, el si non est aliqais ex iis qui ejecti sunt a 
sanctissimo episcopo vel ex monasterio : tunc si 
inculpatus ioventus fuerit, ordinet. Ita enim et 
nostram conscienliam puram conservabimus, et 
inculpalum sacrum ac venerabile myslerium. 

Theophili commonUorii canon 6. 
6. De iis qui ordinandi sunt haDC erit forma : 

ut quidquid est sacerdotalis ordinia consentiat et 
eligat; el tanc episcopus examinet, vel ei etiara 
assentienle sacerdotali ordine in media ecclesia 
ordinet, praesente populo,et epiicopo alloquente, 
an etiam possit ei populua ferre teslimoniam. 
Ordinatio autem non fiat clanculum. Eccleaia 

γάρ Εκκλησίας είρήνην έχούση;, πρέπει π ά ν τ ω ν c enim pacem habenle decel pr$senlibtis sanctis 
τών άγιων τάς χειροτονίας έπί τής Εκκλησίας γίνε
σθαι. Έν δέ τή ενορία, εί μεν κοινωνήσαντές είσι 
τινβς ταϊς τών κοινωνησάντων γνώμαις, μή άλλοι 
χειροτονείσθωσαν, άλλά τών αληθώς ορθοδόξων κλη
ρικών δογματιζόντων, παρόντος πάλιν τού επισκό
που , χαί προσφωνούντος παρόντος τού λαού μόνον, 
ΐνα μή περιδρομή τις γίνηται. 

Βιβλίον α*, τίτ. γ \ διάτ. ιβ ' , >', μβ ' , μζ ' , νβ', καί 
τ ί τ . α' τών νεαρών, διάτ. α*, β', ι ζ \ νεαρά ρλζ*. 

Περί τού μή χρήναι τοΤς οχλοις έπιτρέπειν τών 
Ιερέων επιλογήν· 

ΚΕΦΑΛ. Ζ \ — Συνόδου Ααοδικείας κανών ι γ \ 
ιγ*. Περί τού μή τοΤς δχλοις έπιτρέπειν τάς 
έκλογάς ποιεΤσθαι τών μελλόντων καθίστασθαι 
είς Ιερατείαν. 

Συνόδου Νικαίας τό δεύτερον κανών γ ' . 
γ*. Πάσαν ψ ί ? ^ ν γινομένην παρά αρχόντων, ε π ί 

σκοπου, ή πρεσβυτέρου, ή διακόνου, άκυρο ν μένειν 
κατά τόν κανόνα τόν λέγοντα * Εί τις επίσκοπος κο-
σμικοΤς άρχουσι χρησάμενος, δι' αυτών εκκλησίας 
γένηται, καθαιρείσθω * καί άφοριζέσθωσαν καί οί 
ποινωνοΰντες αύτφ πάντες. ΔεΤ γάρ τόν μέλλοντα 
προβιβάζεσΟαι είς έπισκοπήν, ύπό επισκόπων ψηφί-
ζεσθαι, καθώς παρά τών αγίων Πατέρων τών έν 
Νικαία ώρισται έν τφ κανόνι τφ λέγοντι, Έπίσκο
πον προσήκει, κ. τ . λ. 

ordinationes fieri in ecclesiis. In regione autem 
si qui sint, qui communirantium animia commu-
nicaverinl; non aliter ordinentur, quam iis, qoi 
aunt vere orlhodoxi clerici, examioanlibus, pro-
sente rorsus episcopo, et praesentem popu-
lum alloquente, ne intercedat aliqoa circumven-
tio. 

Textus. Lib. cod. 1, tit. 3, constit. 42,30,42, 
47, 52, et tit. 1 Novellarum conatit. 4, 2 et 17. 

Electioncm sacerdotum promiscuae plebi per-
mittendam non esse. 
46 CAP. VII. — Concilii Laodiceni canon 43. 

13. Turbis non esse permittendum, eorum qui 
sunt in sacerdolio constituendi electionetn fa-

&cere. 
Concilii Nicceni n, canon 3. 

3. Omnem electionem quae fit a magistratibua, 
episcopi, tel presbyteri, vel diaconi, irrilam ma-
nere, ex canone diceale : Si quis episcopas S0 
saecularibus magisiratibus usus, pereoa ecclesiam 
obtinuerit, deponatur et aegregelur, et omnes 
qui cum eo communicant. Oportet enim eum qui 
est promovendas ad episcopatum ab eplscopis 
eligi, quemadmodum a sanctis Patribus Nicse» 
decrelum est in canooe, qui dicit 5*; Episcopum 
oportet, e tc , ut pag. 467. 

50 Can. 34 apostol. Μ Can. 4, 
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CAP. νΠΙ. — Quid Sl exsiitat COlltradiclio itl Α ΚΕΦΑΛ. Η. Περί τής γινομένης άντιλογίας έπι τή 
episcopi ordinatione ? 

Concilii Antiocheni, canon 49. 
19. Epiicopus ne ordinetur, etc, ut pug. 475. 

Concilii Carthaginensis, canonSO. 
Quot addi debeaut tpiscopi numero ordinatorum, 
$i de ordinando episcopo fueril contradiclum. 

50.Sed et illud est statuendnm &(i 6),ut quando 
ad eligendum episcopum convenerimus, si qua 
contradictio fuerit oborta, quia talia tractata sunt 
apad ηοβ, non prsesamant 47 ad purgandum eum 
qui ordinandus est, tres episcopi sufficere : sed 
postuletur ad oumerum supradictorum unus vel 
duo, et in eadem plebe cui ordioandus est,discu-
tiantur primo peraonaecontradicentiuDi.Postremo Β πρώτον τά πρόσωπα τών άντιλεγόντων 
etiam illa qu» objiciontur, pertractentur: et cum γάρ, χαί τά προτεθειμένα συζευχθώσι 
purgatus fuerit in conspecta publico, ita demam 
ordinetur. Si hoc cam veslra sanctitatis animo 
concordat, roboretor veslrse dignationis reapon-
aioae. 

Ab universis epiacopia dictum est: Satis pla-
cet. 

Tcxtus. Tit. 4. Novellarum const. 12 et 17, in 
quibusetiam de objoctione adversusordinationem 
clericorum etprsesulam [Iraclatur.] Primanamque 
const. tit. 1 Novellarumjubet episcoporum ordi-
nationes coram omui populo ecclesiae fieri,insaper 
et quemcanque contradicendi facullatem habere. 
Et ai quidem ante ordinationem conlradictio flat, 

χειροτονία τού επισκόπου. 
Συνόδου Αντιοχείας κανών ιθ', 

ιθ ' . Έπίσκοπον μή χειροτονεΐσθαι, χ. τ . λ. 
Συνόδου Καρθαγέννης κανών ν. 

Πόσοι επίσκοποι προστεθήναι όφείλουσι τφ άριθμψ 
τών χειροτονούντων, έάν περί του μέλλοντος 
χειροτονεΐσΟαι επισκόπου άντιλογία γένηται. 
ν ' . Εκείνο δέ δρίσαι δεΤ · ώστε έάν ποτε πρός επι

λογήν επισκόπου συνέλθωμεν, χαί άναφυή τις άντι
λογία, επειδή τά τοιαύτα παρ' ήμΤν έτρακταισθηϊαν, 
τολμηρόν εΐναι λοιπόν τρεΤς μόνους πρός τό χαθάραι 
τόν χειροτονηΟησόμενον εύρηΟήναι · άλλά τφ προλεχ-
Οέντι άριθμψ προστεθή εις χαί δύο * χαι έπί αυτού του 
λαού αυτού ού μέλλει χειροτονεΐσΟαι, έξετασθώσι 

ες ύστερον 
χαί 8τε κα

θαρός φανείη έπί δημοσίας προσόψεως, εΤΘ' ούτως 
χειροτονηθείη · έάν τούτο άποδέχηται ή υμετέρα 
άγΐωσύνη, τή δμονοητική άποκρίσει του υμετέρου 
αξιώματος βεβαιωθείη. 

Ά π ό πάντων τών επισκόπων ελέχθη, Πάνυ αρέ
σκει. 

Τίτλος α' τών νεαρών, διάτ. α', β ' , ι ζ ' , έν οΤς καί 
περί άντιλογίας χειροτονίας κληρικών καί ηγουμέ
νων · ή μέν γάρ α' διάταξις, του α' τίτ · τών νεαρών 
παρακελεύεται τάς τών επισκόπων χειροτονίας, έπί 
παντός τού λαού τής εκκλησίας γίνεσθαι, προς τό 
άδειαν έχειν πάντα τόν βουλόμενον αντιλέγει ν · καί 
ει γε πρό τής χειροτονίας γένοιτο ή άντί^ησις , μή 

neprillS ordinatio procedat, quam examinationer πρότερον χειποτονείσθω, πριν άν ή εξέτασις γένηται, 
babita omnino illum innocentem esse constet. Si 
vero aate examinationem ordinatus [quisquam] sit, 
is una cum eo qui ordinavit, sacerdotio excidat. 
At 8i qui ante ordinationem conlradixit, calura-
niandi animo eum id fecisse appareat,aut [reum] 
non daronet ac convincat, ab eo qui ordinationi 
praeest,io perpetuum aeancta communionesegre-
getar,atque ordinatio peragatur.Secunda [autemj 
const. ejuadem tit. a i t : Si contradictio fiat ob 
[talem] cauaam, qaae secundura leges aut canones 
ordinationem impedire possit; et: Quod utraque 
parto praasente, autubiaccusator ad tres menses 
accusationeraadimplere distulerit.examinatiofieri 
[debeat] ; et: Quod si accusator aut non probet, 
aat aufugiat,ejiciatur extraprovinciam,io qua ha 

καί φανή πανταχόθεν ανεύθυνος · εί δέ ατρο τής εξετά
σεως χειροτονηθείη, καί τής ίερατείας έκπεσεΤται 
συν αότψ τψ χε φοτονήσαντι. Εί μεν -τοι ό πρός τήν 
χειροτονίαν άντειπών, συκοφάντης φανείη, ή μή έπ-
εξέλθοι, χωριζέσθω διηνεκώς τής αγίας κοινωνίας, 
παρά τού τήν χειροτονίαν ποιούντος · ή δέ χειροτο
νία γινέοθω · ή δέ β' διάταξις τοΰ αύτου τίτ. φησίν, 
δτι έάν ή άντί^ρησις έπί αιτία γένηται, έμποδίσσι 
τή χειροτονία δυναμένη κατά τους νόμους ή τούς 
κανόνας · καί 8τι παρόντος έκατέρου μέρους, ή έξ-
έτασις γίνεται ή τού κατηγόρου, έπί τρεις μήνσς 
δπερτιθεμένου πληρώσει τήν κατηγορίαν · καί δτι 
μή δεικνύς δ κατήγορος ή άποφεύγων, έκβάλλεται 
τής επαρχίας έν ή οίκεΤ. Γινομένης δέ τής χειροτο-
ίας πρό τής εξετάσεως, ό μέν χειροτονηθείς έξωθεΤ-

bitat.At Si ordinatio ante examinationem fiat, o r - ^ τ α ι · ό δέ χειροτονήσας, έπί ένιαυτόν κωλύε cai τής 
dinatus [sacerdotio 48 expellatur : ordinatorau-
lera i a annum a sacro ministerio arceatur, oni-
versaque ipsius substantia ejus Ecclesiae applice-
tur.Atque eadem [baec]constitutio,etiam in ordina-
tione clericorum eadera vult obtinere. Constit. 
autem 17 ejusdem tit. dicit: Siquis quacunque de 
causa ordinandum accuset, priraum accusator, si 
criminationem persequetur,exarainator: sin desi-

θείας λειτουργίας, καί πάσα ή ουσία αύτου προσκυ-
ρούται τή κατ' αυτόν Έχκλησία. *Η αυτή δέ διά
ταξις θέλει τά αυτά κρατεΤν καί έπί τ α ι ς χειροτο-
νίαις τών κληρικών ' ή δέ ιζ' διάταξις τοΰ αύτοΰ τίτ. 
φησίν, δτι τινός κατήγορουντος, έφ' οιαδήποτε αίτία, 
τού μέλλοντος χειροτονεΤσθαι, γινέσθω πρότερον ή 
έξέτασις, τοΰ κατηγόρου έπεξιόντος. Εί δέ άπολει-
φθή, ή αναβάλλεται, ποιείτω τήν ζήτησιν ό μέλλων 

β* Concilium Afric. cap. 47. 
HOMt. 

(16) Con$. Carlbag. m, cap. 40. E i Ferrandus cap. 5, ex Cone. Carthig., tit. 1. 
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Xttpotovctv, εΥσω τριών μηνών · κχί εάν ανεύθυνος Α stat, aot differat, ordinatorus inlra trea raensee 
φανή, παρόντος ή άπολειφθέντος τού κατηγόρου, χ ε ι - praesente aiit abseiile accasatore appareat,[ipsum] 
ροτονείσθω * χαί ο κατήγορος, εί μέν κληρικός έστιν ordinttO. AcCUSator autem 81 cleriCUS Slt, gradll 
έχδάλλετοι τού βαθμού αυτού · tl δέ λαϊκός, αωφρο- ejicitor : si laicus, castigator. Si ordinalio ante 
νίζεται. Τής δέ χειροτονίας γινομένης πρό εξετάσεως, exarainationem fiat,8acerdotio 6t ordinator 6t ΟΓ-
τής Ιερωσύνης 6 χειροτονηθείς καί δ χειροτονήσας dinatUS ejiciontor. Atque dicit eadem obtinere 
έκβάλλονται. Λέγει δέ τά αυτά χρατεΤν χαί έπί χ ε ι - in ordinatione clericorum, episcopomm, et prffl-
ροτονία επισκόπων, καί κληρικών, καί ηγουμένων. Stllum [monasteriororo]. 

ΚΕΦΑΛ. Θ. — Περί τού χρόνου ού εντός δετ τους GAP. IX. — Intra quod tempus epitcopi ordi-
έπισκόπους χειροτονεΤσθχι. naixdi Stflt. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών κε ' . ' ConcilH ChalcedonetlSis COHOn 25. 
χ ε ' . 9Επειδήιερ τινές τών μητροπολιτών ώς π ε - 25. Quoniam nonnulli metropolitani, Ut 8Φρβ 

ριηχήθημεν, άμελούσι τών έγκεχειρισμένων αύτοΤς a HoblS audilum 68t, et greges Slbi COmmiSSOS 
ποιμνίων, καί αναβάλλονται τάς χειροτονίας τών negligunt, et episcoporum ordinationes differant, 
επισκόπων, έδοξε τή αγία συνόδιρ, εντός τριών μηνών Sanct» synodo placuit ut intra ΙΓ68 Π16118β8 βρίβ-
γίνεσθαι τάς χειροτονίας τών επισκόπων · εί μή ποτε R COporum ordinaliones tiant, nisi inexorabilU 
άρα απαραίτητος ανάγκη, παρασκευάσοι έπιταθήνάι Utique necessitas effecerit Ul dilationis tetnpaf 
τόν τής αναβολής χρόνον. Εί δέ μή τούτο ποιήσοι, pforogetur. Si autem boc ηοη fecerint, eos ec-
ύποκεΤσθαι αύτδν εκκλησιαστικό) έπιτ'μίω, τήν μέν clesiasticae ρΟΒΠ© Subjici. Vidu» νβΓΟ ecclesi» 
τοι πρόσοδον τής χηρευούσης εκκλησίας σώαν παρά redituO), apud ecclesitt (BCOnorDQtTl SaWum CUI-
τψ οίκονόμφ τής αυτής εκκλησίας φυλάττεσθαι. todiri. 

Συνόδου έκτης κανών ι δ \ 49 ConcilU ΟΒΟΜίβηΜ ΎΙ rOHOn 44. 
ιδ'. *ο τών αγίων καί θεοφορων ημών Πατέρων 44. Sanctorum divinorumque Patrum nostro-

χρατείτω κανών καί έν τούτψ, ώστε πρεσβύτερον rum canon in his quoque valeat, ut presbjtar 
πρό Α' ετών, μή χειροτονετσθαι, κάν πάνυ ή άξιος δ ante triginta annos non ordinetur, etiamsi sit 
άνθρωτ.ος, άλλ 9 άποτηρεΤσθαι. Ό γάρ Κύριος Ιησούς homo valde dignus, sed reservetuT 83. DomillUS 
Χριστός έν τψ τριαχοστψ έτει έβαπτίσθί,, καί ήρ- enim JesusChristUS tricesimo aDQO baptizatUS 68t, 
ξατο διδάσκειν · ομοίως μήτε διάκονον πρό τών κε' et ccepit docere.Simlliter nec diaconus anle qua-
έτών, ή διακόνισσαν πρό τών μ ' χρόνων χειροτονεΤ- draginta anDOS Ordinetur δ*, 
σθαι. 

*H β ' διάταξις τού α' τ ιτ . τών νεαρών φησιν, δτι TeXlUS. CoDSt. 2, tit. 4 Novell&nim ait : Sl Cl-
έάν ύπέρθωνται οί τής πόλεως έπί έξ μήνας ψ η φ ί - G Vllatis [clerici et primores] ullra S6X menS68 
σα σθαι τόν έπίσκοπον, ποιείτω τήν χειροτονίαν ψ τινι episcopum decernere diSerant, is qui ordinandi 
αρμόζει, κινδύνψ τής εαυτού ψυχής, τών άλλων jus habet, periculo animse 8U3B [episcopuro] ΟΓ-
πάντων παραφυλαττομένων. dinato : [atque] alia omnia servantur. 

ΚΕΦΑΛ. I. — Περί τού μή χειροτονέΤσθαί τινα CAP. Χ. — Quod nemO S\t episCOpUS ΌβΙ pre$-
έπίσκοπον ή πρεσβύτερον ή διάκονον, πρίν ή πάντας byter vel diaconus ordinandus antcquam domes-
τους kv τψ οίκω αυτού, Χριστιανού; ορθοδόξους ttCOS Otnnes feceril OrthodoxOS. 
ποιήσει. 

Συνόδου Καρθαγένης κανών λ ς " \ Coticilii Carthaginensis canon 36. 

λ ς " \ *Ωστε επισκόπους, καί πρεσβυτέρους, καί δια- 36. Ut episcopi &3, et presbyteri, et diacoili 
χόνους μή χειροτονεΐσθαι, πρίν ή πάντας τούς έν τψ non ordinenlur priusquam omnes qui sont in do-
οΤκψ αυτών, Χριστιανούς ορθοδόξους ποιήσουσιν. mo eOTUOl, Christianos cathollCOS fecerint. 

Καί ή η ' διάταξις τού ε' τίτ. τού α' βιβλίου, καί ή TeXtUS. Etiam CODSt. 48, tit. 3, l ib. I, 6t 
τοΰ ια' τ ίτ . , τιμωρούνται τούς Σαμαρείτας καί const. 10, tit. 2, piiniuni Samaritanos et paga-
°Ελληνας βαπτιζομένους καί μή προσάγοντας τάς 1108 baptizatOS, 81 UXOreS 8U8S et liberos 6t qilOS 
γαμετάς αυτών καί παΤδας καί τούς έν τοΤς οικοις & doilli habeat, ad sacrosanctum baptisma non l d -
αύτών, τψ άγίψ βαπτίσματι. ducant. 

ΚΕΦΑΛ. ΙΑ 9 . Περί τών άπό λαϊκών γινομένων 50 CAP. XI. — Όβ ιϊ* qui de latCQ COndUione 
επισκόπων. fiunt episcopi. 

Συνόδου Σαρδικής κανών ι 9 . CorXitiH SardtCenSlS CdnOH 10. 
ι 9 . "Απαντες οί επίσκοποι άπεκρίναντο άρέσκειν αύ- lO.Omnes episcopi dixerunt 618 placere,el eS86 

τοΤς, καί πρεπωδεστάτην εΤναι τήν συυβουλήν ταύ- CODvenientissilDUm hoc COnsilium.Hosius epiSCO-
την . "Οσιος επίσκοπος εΤπε, Καί τούτο άναγκαιον pusdixitrHocquoqqenecessariumexistimo.Utcum 
είναι νομίζω * εί μετά πάσης ακριβείας καί επιμε- omni cura et diligentia examinelur; ut 8i quis ex 
λείας εξετάζοιτο, ώστε έάν τις πλούσιος ή σχολαστι- foro sive dives, SIV6 SCholastlCUS, epiSCOpuS fieri 

» Neoca&s. can. 41, ^Qhalced. can. 15. WConc. Cirthag. m, cap. 18 ; concilium Afric. cap.3. 
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digons habeatur, non prius cousthuatur, quam 
leatoris el diaeoni et presbjteri ministerium pe-
regerit: ut in unoqaoque gradu, si dignus exis-
timatui fuerit, ad episcopatus fastigium per pro-
greaaiooem possit ascendere. Habebit autem 
uniuacojueque ordinis gradus non minimi scilicet 
temporis loDgitudinem, per qaod et fidee, et mo-
rom probitat, et conatantia, et moderatio possil 
cognosci: et ipae divino sacerdotio dignus exis-
limatue, maxiroura honorem asaeqvetur. Neque 
enim convenit, neque acieniia et bona conversa-
tio hoc recipit, ut temere el le?iter ad id acceda-
tor, ut epiacopus, vel presbjter, vel diaconus 
prompte ac facile constituatur. Sic enim roerito 
neophjlos exislimetur, qaandoquidem et beatis-
simus Apostolus, qui fuit etiam doctor gentium, 
prohibuisse plane videtur, ne celeres fiant ordi-
nationea 36. Longissimi enim temporis probatio 
et conversaiionem, el uniuscujusque mores non 
improbabiliter exprimere poterit. 

toiSynodi Constanlinopolilance priino: et se-
eundce in templo sanctorum apostolorum con-
gregatm, canon 47. 
47. In omnibus boni ecclesiastici ordinis cu-

ram gerenles, hoc quoque definire necessarium 
duximua, ut nullus deinceps laicus, vel niona-
«hus repente ad episcopalem altitudinem evehe-
retur, sed in ecclesiasticis gradibus primum 
examinatus, aic episcopatis dignitatis ordinatio-
nem susciperet. Etsi enim huc usque quidam ex 
roonachis et laicis, exigente necessitaie, episco-
pali honore statim digni facti sunt, qui et virtute 
excellenu fuere, et suam ecclesiam in altum ex-
tulere, id tamen quod raro evenit, ecclesiae le-
gem nequaquam statuentes, decernimus, utid 
deiDceps minime fiat niai is qui rito ordinatur, 
per gradus sacerdotales processerit, in unoquo-
que ordine tempus praestitutum adimplens. 

Textus. Const.2,tit.I Novellarum,non permittit 
•x laicorum[stalu]confestim [aliquem]episcopum 
creari: sed [requirit]ut prius clericus fiat.etad tres 
menaes Scripturas et canones discat, Const.aulern 
ejusdem lib. et lit vult, ut non minus sex men-
sibua clericus prius aat monachus fuerit. 

CAP. XII. — Quomodo is qui ex paganitate j 
venerit, vel in morho vel recenter buplizutus 
fUerit, vel pravam vitam duxerit, ordinelur epis-
eopus aut clericus. 

Apostolorum canon 80. 
80 [79]. Eura qai ex vita gentili accesserit ef 

baptizatus fuerit,vel ex iroproba vivendi ralione, 
non est sequum ttS protinus episcopum fieri. 
Iniquum est enim, ut qui sui nondum cxperien-
liam ostenderit, sit aliorum magister, nisi forte 
hoc divina gratia flat. 

Coneilii Nicani eanon 2. 
2. Quoniara raulta,vel neceteitate, vel urgeoti-

κός, άπό τής αγοράς άξιοΤτο επίσκοπος γίνεσθαι, μή 
πρότερον καθίσταιθαι, έάν μή καί άναγνώστου κα» 
διακόνου καί πρεσβυτέρου, ύπηρεσίαν έκτελέσοι * 
Ίνα καθ' έκαστον βαθμόν, έάν περ άξιος νομισθείη, 
είς τήν αψίδα τής επισκοπής κατά προκοπήν διαβή-
ναι δυνηθείη. "Εξει δε έκαστου τάγματος 6 βαθμός 
ουκ ελαχίστου δηλονότι χρόνου μήκος · δι' ού ή πίστις 
αυτού, καί ή τών πραγμάτων καλοκαγαθία, καί ή 
στε^ότης, και ή επιείκεια, γνώριμος γενέσθαι δυνή-
σεται, και αυτός άξιος τής θείας Ιερωσύνης νομι
σθείς, τής μεγίστης απολαύσει τιμής. Ούτε γάρ προ
σήκον έστιν, ούτε ή επιστήμη, ούτε ή αγαθή ανα
στροφή, επιδέχεται τολμηρώς καί κούφως έπί τούτο 
Ιέναι, ώστε ή έπίσκοπον ή πρεσβύτερον ή διάκονο ν 
προχείρως καθίστασθα·.. Ούτω γάρ άν είκότως νεό-

, φυτος νομισθείη, επειδή μάλιστα καί ό μακαριώτατος 
Απόστολος, 8ς καί τών εθνών γεγένηται διδάσκαλος, 
φαίνεται κωλύσας ταχείας γίνεσθαι τάς καταστάσεις * 
Του γάρ μηκίστου χρόνου ή δοκιμασία, τήν άναστρο-
φήν καί τόν έκαστου τρόπον, ούκ άπεικότως έκτο
που ν δυνήσεται. 
Συνόδου α* β* συγκροτηθείσης έν τψ ναψ τών αγίων 

αποστόλων κανών ιζ ' . 

ιζ ' . Έν πάσι τής εκκλησιαστικής ευταξίας φρον-
τίζοντες, καί τούτο δρίσαι αναγκαίο ν έθέμεθα * ώστε 
τού λοιπού, μηδένα τών λαϊκών ή μοναχών, αθρόως 
είς τό τής επισκοπής ύψος άνάγεσθαι, άλλά τοΤς 
έκκλησιαστικοϊς βαθμοΐς εξεταζόμενο ν πρότερον, 
ούτω τής επισκοπής τήν χειροτονίαν ύποδέχεσθαι. 
Εί γάρ καί μέχρι τοΰ νύν, άπό τών λαϊκών ή μονα
χών τίνες, απαιτούσης χρείας, παραυτίκα τιμής 
άξιοι γεγόνασ-.ν επισκοπής, αρετή τε διαπρέψαντες, 
καί τήν κατ' αυτούς εκκλησία ν ύψωσα ντες, άλλά τί 
γε σπάνιον ούδαμού νόμον τής Εκκλησίας τιθέμενοι, 
δρίζομεν τού λοιπού μηκέτι τούτο γίνεσθαι * εί ρ ή 
κατά λόγον ό χειροτονούμε ν ος, τόν ίερατικόν προέλ-
θοι βαθμόν, έν έκάστψ τάγματι τόν νενομισμένον 
χρόνον άποπληρών. 

Η β' διάταξις τού α' τ ιτ . τών νεαρών, ού συγχω
ρεί άπό λοΐ<ών ευθέως έπίσκοπον χειροτονεΐσθαι, άλλά 
πρότερον κληρικόν, καί μένειν έπί τρεΤς μήνας, τάς 
Γραφάς διδασκόμενον καί τούς κανόνας * η δέ α' διά
ταξις τού αύτοΰ τιτ . βούλεται αυτόν ούχ ήττον έξ 
μηνών προκληρωθήναι ζ προμονάσαι. 

, ΚΕΦΑΑ. ΙΒ' . — Πώς δ εθνικός, ή δ έν νόσω, ^ δ 
νεωστί βαπτισθείς, καί δ έκ φαύλης διαγωγής, 
χειροτονείται επίσκοπος ή κληρικός. 

Αποστόλων κανών π*, 
π'. Γόν έξ έθνικοΰ βίου προσελθόντ* καί βαπτι-

σθέντα, ή έκ φαύλης διαγωγής, ού δίκαιον έστι 
πάραυτα προχε»ρίζεσθαι έπίσκοπον · άδικο ν γάρ, τόν 
μηδέπω πεΤραν έπιδειξάμενον, έτερων εΐναι διδάσκα-
λον * εί μή που κατά θείαν χάριν τούτο γένηται. 

ΣυνόΕου Νικαίας κανών β'. 
β*. Επειδή πολλά ήτοι ύπό ανάγκης, άλλως έπει-

161 Tim. 111, 1 atqq. ; ν , 9 seqq. 
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γομένων τών ανθρώπων, έγένβτο παρά τον κανόνα Α bus alioqui hominibus, praeter canonem ecclesias-
τόν έκκλησιαστικόν, ώστε άνθρώιτους άπό εθνικού 
βίου άρτι προσελθόντας τή πίστει, καί έν όλίγψ 
χρόνψ κατηχηθέντας, ευθύς και τό πνευματικόν 
λουτρόν άγειν, καί άμα τψ βαπτισθήναι προάγειν είς 
επισκοπήν, ή είς πρεσόυτέριον, καλώς έδοξεν έχειν, 
τοΰ λοιποΰ μηδέν τοιούτον γίνεσθαι. Καί γάρ καί 
χρόνου δεΤ τψ κατηχουμένψ · καί μετά τό βάπτισμα, 
δοκιμασίας πλείονος. Σαφές γάρ το άποστολικόν γράμ
μα τό λέγον · Μή νεόφυτον · Τνα μή τυφωθείς, είς 
κρίμα έμπέττι καί παγίδα τοΰ διαβόλου. Εί δέ 
προϊόντος τοΰ χρόνου ψυχικόν τι αμάρτημα εΰρεθείη 
περί τό πρόσωπον | κα\ έλέγχοιτο ύπό δύο ή τριών 
μαρτύρων, πεπαύσθω δ τοιούτος τοΰ κλήρου. Ο δέ 
παρά ταύτα ποιών 
Θρασυνόμενος, 
χλήρον. 

ώς ύπεναντία τή μεγάλη συνόδψ 
αυτός κινδυνεύσει περί 

Συνόδου Νεοκαισαρείας κανών ιβ ' . 
ιβ*. 'Εάν νοσών τις φα·τισθή, είς πρεσβυτέρων 

άγεσθαι ού δύναται. Ούκ έκ προαιρέσεως γάρ ή 
πίστις αύτου, άλλ' έξ ανάγκης · εί μή τάχα διά τήν 
μετά ταύτα αύτοΰ σπουδήν καί πίστιν καί διά σπάνιν 
ανθρώπων. 

Συνόδου Λαοδικείας κανών γ ' . 
γ ' . Περί του μή δεΤν προσφάτως φωτισθέντα, προσ-

άγεσθαι έν τάγματι ίερατικψ. 
ΚΕΦΑΛ ΙΓ ' . — Πώς σχολάζων επίσκοπος γίνεται 

είς σχολάζουσαν έπισκοπήν. 
Συνόδου Αντιοχείας κανών ι ζ " \ 

ι ζ " \ Ει τις επίσκοπος σχολάζων, έπί σχολάζουσαν 
έκκλησιαν εαυτόν επ ι^ 'ψας , ύφαρπα'ζοι τόν θρόνον 
δίχα συνόδου τελείας, τούτον άπόβλητον είναι, κάν 
εί πάς ό λαός δν υφήρπασεν έλοιτο αυτόν * τελείαν 
δέ έκείνην είναι σύνοδον, ή συμπάρεστι καί δ τής 
μητροπόλεως επίσκοπος. 

ΚΕΦΑΛ. ΙΑ\ — Πότε δύναται γενέσθαι επίσκο
πος ή κληρικός ευνούχος, ή άλλως εμπαθής τό 
σώμα. 

Αποστόλων κανών κα' κβ' οζ' ο η \ 
κα'. Ευνούχος εί μέν έξ έπηρείας ανθρώπων έγέ-

νετο τ ις , ή έν διωγμψ άφτ^ρέθ^ τά τών ανδρών, ή 
ούτως έφυ, καί έστιν άξιος επισκοπής, γινέσθω. 

κβ' . Ό άκρωτηριάσας εαυτόν, μή γινέσθω κληρι
κός · αύτοφονευτής γάρ έστιν εαυτού, καί τής τού 
Θεοΰ δημιουργίας εχθρός. 

οζ\ Ει τις ανάπηρος ή τόν όφθαλμόν, ή τό σκέλος 
πεπληγμένος, άξιος δέ έστιν επισκοπής, γιγνέσθω · 
ου γάρ λώβη σώματος αύτον μιαίνει, άλλά ψυχής 
μολυσμός. 

οη ' . Κωφός δε ών τυφλός, μή γινέσθω επί
σκοπος · ούχ ώς μεμιαμμένος, άλλ' Τνα μή τά εκκλη
σιαστικά παρεμποδίζοιτο. 

ticum factasunt, uthomines, qui evila gentili ad 
fidem nuper acceseerunt,et exiguo tempore cate-
chumeni,id t st, initiati faere,stalim ad lavacrum 
spiritale deducant. E l simul ac baptizati fuerint, 
ad episcopatum vel presbyteratum provehant,recte 
habere visum est,ut deincaps nihil tale fiat. Nam 
et calechumeno teropore opus est,et post bapti-
smum probatione majore. Apertum enim est scri-
ptum apostolicum, quod dicit: Non Neophyium 38, 
idest.recans plantatum: Ne inflatus in judicium 
ineidat et diaboli loqueum. Si autem procedente 
tempore, animale aliquod peccatom circa perso-
nam inventum fuerit, et a duobus vel Iribus per-
sonis convincatur: cesset, quia talis est, a clero. 

τόν Τδιον Q Qui autem praeter haec facit, ut qui magnae syao-
do adversus esse audeat, ipse de clericatu in pe-
ricolum veniet. 

Conctlii Neocasariensis canon 12 
12. Si quis aegrotans 39 fuerit illurainatus, non 

polest in presbyterum evehi.Fides enim ejus non 
est ex inslituto, sed ex necessitate nisi forte pro-
pter consequens ejus studium et fide, hominum-
que raritatem. 

Concilii Laodiceni canon 3. 
3. Non oporlere eos qui suntrecens illuroinati, 

io ordinem sacerdotalem promoveri. 
85 CAP. XIII. — Quomodo vacans episcopus 

vacantem episeopatum occupet. 
Concilii Antioeheni canon 16. 

46. Si quis vacans (17) episcopus in facanlem 
ecclesiaroirrumpens,sedem arripueritabsque per-
fecta synodo,issit ejectus, etiamsi oninia populus, 
qoem in?asit,eum elegerit.Sit autemilla perfecta 
synodus, cui una quoque adest metropolita-
nus. 

CAP. XIV. — Quomodo eunuchus vel aliter 
in corpore vitiatus, fieri episcopus aut clericus 
possit. 

Apostolorum canones 21, 22, 77,78. 
21 [20]. Eunuchus *o si ex hominum quidem 

injuria factus sit, vel in persecutione virilibus 
privatue sit, vel sic natus est, et dignus est, fia(. 

22 [21]. Qui seipsum mutilavit, ne sit clericus: 
^est sui homicida, et Dei opificii hostis. 

77 [76].Si quis et vel oculo orbatus,vel femore 
obtesus, episcopalu autem dignus eit, flat. Non 
enira corporie damnum eum polluit, sed animae 
inqulnatio. 

78 [77]. Qui autem est sardus et caecus, ne sit 
episcopus : non ut pollulas, sed ne ecclesiastica 
impediantar. 

33 U Tim. l i i , 6. 39 Distioct. 77 Si quis in cegritudine. 60 Distinct. 3. & Aotioch. c. 23. 

Ν 0 Τ Λ Ε . 

(19) Hicet sequenscanon citanhiract. 11 con- eeclesiastici, de quo plura Justellus qui edidit, 
cilii Chalcedonensis, dicapturque 93 et 96 codicU aliique. 
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ContiHi Nicani Canull \. Α Συνόδου Νικαίας κανών β ' . 
Μ, i . Si qnis * medicisifl morboexcisus, vel a α'. Et τις έν νόσφ υπό ιατρών εχειρουργήθη, ή 

Barjwuris exsectus est, ia io clero maneal. Si qais ύπό βαρβάρων έξετμήθη, ούτος μενέτω έν τφ χλήρρ · 
autem Οΐΐη esset samiS, seipsam exsecuil, eum εί δέ τις ύγιαίνων εαυτόν έξέτεμε, τούτον χαί έν τφ 
etiara ία clero examinatum cessare convenit, et χλήρω έξεταζόμενον, πεπαυσθαι προασκεί * *«ί «χ 
deinceps nullum taleill Oporlet promoveri.Quem- τού δεΰρο, μηδένα τών τοιούτων χρήναι προάγεσθχι' 
admodqmautem hoc manifestura est, quod de i U , Ώσπερ δέ τούτο πρόδηλον, δτι περί τών επιτηδευόν-
qoi de industria hoc agint, et se ipsos aodent βΧ- των τό πράγμα, καί τολμώντων εαυτούς έκτέμνειν 
cidere, dictura est : item si aliqui a Barbaris vel ειρηται · ούτως ει τίνες ύπό βαρβάρων 21 δεσποτών 
dominia castrati sint. invenianlur autem et alio- εύνουχίσθησαν, ε>ρίσκοιντο δέ άλΑως άξιοι, τους 
qili digni, tftles in clerum admitlit canon. τοιούτους ε!ς κλήρον προσίεται δ κανών. 

TextUS. Civilit ΙθΧ eos qui seipaos aul alios cas- Ό πολιτικός νόμος τούς εαυτούς η έτερους ευνου-
trantdiversiroode ponit; alias Capite, alias (bono- χίζοντας διαφόρως τιμωρείται, ποτε μέν κεφαλικώς, 
ΠΙΠΙ] publicalione et exsilio,alias lalione. Omnino ποτέ δέ δημεύσει και εξορία, ποτέ δε ταυτοπαθεί* · 
enim in qostra republica neminem etmuchum fieri καθόλου γάρ έν τή πολιτεία ημών, ούδένα συγχωρεί 
permitlit : sed apud Barbaros SOlum Barbaros. Si Β ευνουχίζεσαι * άλλά παρά βαρβάροις μόνοι; βαρβά-
qois lameo apud nos castratus 8il,liber fil, sieer- ρους· El δέ τις παρ* ήμτν εύνουχισθή, έλευθεροΰται, 
•U8 faerit, eliam si propter morbum caslralus s i t : εΤπιρ ήν δούλος, κάν διά νόσον εύνουχισθή * ώς βιβ. 
Ot lib. ΠΓ COd. tit. 42, CODSt. 4 , 2 ; et lib. XLVIIi, δ' τού χωδ. τίτ. μβ' διάτ. α' καί β' , καί βιβ. μ η ' , 
tit, 8, digfijtum 4, 5, 6, 41, et i n novella sauctio- τ ι τ . V , διάτ, γ δ' ε' ζ " ια · και έν τή περί τών *ύ-
ne 142, de bi$ qui eunuchos faciunt. νουχιζόντων ρμβ' νεαρ?. 

CAP. XV· — Dcemoniacus in clerum non re- ΚΕΦΑΑ. ΙΕ'. — Περί του οαιμονιζόμινον μή χλη-
cipiatur. Apostolorum canon 78. ρούσθαι. 

79 [78]· Si quis daemonem habeat, ne fial cle- Αποστόλων κανών οθ'. 
ricUS, Sed naque CUm fidelibusprecelur.PurgalUS οθ \ 'Εάν τις δαίμονα έχ*), κληρικός μή γινέσθω, 
au êjQ recipiatur ; et.Si Sit dignua, fiat. άλλά μή δέ τοις πιστοΤς συνευχέσθω * καθαρισθείς δε, 

προσδεχέσθω * καί έάν ή άξιος, γινέσθω. 
8$ CAP. X V I . — Ββ βΟ qui ηοη Obtemperai ΚΕΦΑΑ ΐ ς " . — Πιρί του μή πειθαρχούντος τφ 

episcopo VOltnti ipsum ad majorem gradum or- ίδίω επισκοπώ, βουλομένω χειροτονεΤν αυτόν είς 
dinare. μείζονα βαθμόν. 

Concilii CarthagitiensiB canon 34. c Συνόδου Καρθαγέννης κανών λ α \ 
31. Siqui clericiab epiSCOpis suis promoti COIl- λα' . 'Εάν τις κληρικός έκ τών Ιδίων επισκοπώ* 

tempserint, nec i l l i c maneant,UDde recedere ΠΟ- προβιβαζόμενος καταφρονή, μηδέ έκεΤ μείν^ δθεν 
lutrunt, ν άναχωρήσαι ούκ ηθέλησε ν . 

Item ( placuit W, Ut quicunque clerici, vel dia- Όμοίως ήρεσεν, ίνα οίοιδήποτε κληρικοί καί διά-
COni ρΓΟ necessitatlbus Ecclesiarum non oblem- κονοι, έάν μή πειθτρχώσι τοΤς έπισκόποις αυτών, 
peraverint epiSCOpis SUiS, volentibus eos ad ho- βουλομένοις διά τινας άναγκαστικάς αιτίας τών ΈΧ-
norem ampliprem \m$S. meliorem] in saa eccle- κλησιών αυτών τούτους πρός μείζονας άναβιβάσαι 
Sia proiDOYere, nec illiC ministreill in gradu SUO, τιμάς έν τή Εκκλησία αυτών, μηδέ έν εκείνφ τφ 
linde recedere noluernnt. βαθμψ διακονήσωσιν, έξ ού άναχωρήσαι ούκ ηθέ

λησαν. 
Basilii Canon 10. Βασιλείου κανών ι \ 

10* Qai jurantse ordinationem nonaccepturos, ι ' . Οί ομνύοντες μή καταδέχεσαι τήν χειροτονίαν, 
ejurantes, ne COganlur pejerare.Etsi enim videtur έξομνύμένοι μή άναγκαζέσθωσαν έπιορκεΐν. Εί γάρ 
aliqUl8e8fecanon,qai ejUSmodihomiDibuSCOnce- καί δοκεΤ τις είναι κανών ό συγχωρών τοΤς τοιοό-
dat; eiparientia Umen COgnovimus 608 qui peje- D τοις, άλλά πείρα έγνώκαμεν, δτι ούκ εύοδούνται οί 
rarilDl* felices exitUS non habere, Consideranda παρορκήσαντες. ΣκοπεΤν δέ δεΤ καί τό είδος τον 
aujem Sgnt et epecies jurisjurandi, et verba, et δρκου, καί τά βήματα, καί τήν διάθεσιν άφ' ής δμω-
aoimos qO0 jomerunt, at sigillatim quae verbis μόκασι, καί τάς κατά λεπτόν έν τοΧς ^ήμασι προσ-
addiU foeront, adeo tlt Sl nulla prorsUS Sll rcile- θήκας · ώς έάν μηδεμία ή μηδαμόθεν παραμυθία, χρή 
Diefld^ jaiio, l^lty omnino dimillendi Sint. Quod παντελώς έ?* τους τοιούτους. Τό μέν τοι κατά Σεβήρον 
au^em aUinet adSeveri negotiumTvidelicctadpre- πράγμα, ήτοι τόν ύπό τούτου χεφοτονηθέντα πρεσβύ-
abytenimab ipSO Ordinalum,videtur n ihi res lem- τερον, τοιαύτην τινά μοι δοκεΤ παραμυθίαν έχειν, εί 
peramentum ejusmodi habere, si idem el libi v i - καί σοι συνδοκεΤ · τόν άγρόν εκείνον τόν έπικείμενον 
deatuT.AgruiJliUumMi5thiaBSubjeCtum,ClU illevif τή Μισθία, φ έπιχηρύχθη ό άνθρωπος, κέλευσον, 
addiduS tuit, jube VaSOdlS Sllbesse. Sic enim nec Ούασόδοις δποτελεΤν. Ούτω γάρ κάκεϊνος ού παρορ-
pejerabit ille a loco non recedeDS, nec Longinus, κήσει, μή άναχωρών τού τόπου · καί δ ΑογγΤνος έχων 
lecum habens Cjriacum,in causa erit CUr deserta τόν Κυριακόν μεθ' εαυτού, ούκ ερημώσει τήν Έκκλη-

65 Gartbag. m, cap. 49 ei 42, quaest. 3, cap. 1 ; Carlhag. ui, cap. 49 et 42, qnaaiU 3, cap» 4, 

I 
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σία*, ουδέ τήν εαυτού ψυχ^ν διά της αργίας καταδι- Α 56 sit ecclesi», neque animam guam perolium 
κάσει * καί ήμεΤς δόξομεν μή παρά κανόνας «ο·εΤν τί 
συμπεριφερόμενοι τψ Κυριακψ, όμόσαντι μεν συμ-
πβραμενειν Μινδάνοις, καταδεξαμένφ δε τήν μετά-
θεσιν. Ή γάρ επάνοδος φυλακή έσται τού δρκου * τό 
δε είξαι αυτόν τ ή οί/ονομία, είς επορκίαν αύτψ ού 
λογισθήσεται, διά τό μή προκεΤσθαι τψ δίρκψ, μηδέ 
πρός βραχύ άναχωρήσαι Μινδάνων, άλλά παραμένει ν 
είς τό εφεξής. Σεβήρφ δέ προφασιζομένφ τήν λήθην, 
ήμεΤς συγχωρήσομεν είπόντος, δτι δ τών κρυπτών 
γνώστης, ού περιόψεται τήν εαυτού Έχκλησίαν υπό 
τοιούτου λυμαινομένην, ποιουντος μέν άκανονίσνως τό 
Η άρχί«ι δρκψ δέ καταδεσμούντος παρά τά Ευαγγε
λία, παρορκεΤν δέ διδάσκοντος δι' ών μετβτέθη, ψευ
δόμενου δέ νυν δι' ών τήν λήθη ν σχηματίζεται. 

drftanabiU Neque nos aliquid proter oanoneeeffl-
cere fid©bimur,accomraodatione atentee inCyria-
cum,qui curo se Mindanis permansunim jurasset, 
tamen translationera suscepit. Reditus enim erit 
jurisjurandi obsemtio. (Econofnia autem a dis-
peosatione sicesserit, id ei perjurii loco non im-
pulabitur, quippe quia jurijurando adjecmm non 
eat ne paalulum quidem Mindaniirecessurum,sed 
deincepspermansurum.Nosautena Severo oblivio-
nem causanti sic ignoscemas, ut eum moneamus, 
oecultortiai cognitorem suam ipsiusEcclesiam non 
passurum ab ejusnr.odi bomine labefactari: qui 
proter canones ab initio fecit,ne jurejurando con-
tra Evangelia astringit, et perjurium transfe-

'Επειδή δέ ούκ έσμέν καρδιών κριται, άλλ' εξ ών Β rendo edocet,ac po8tremo,dum oblivionem simu-
άκούομεν κρίνομεν, δώμεν τψ Κυρίψ τήν έκδίκησιν, 
αυτοί δέ αδιακρίτως αυτόν δεξώμεΟα, συγγνώμην 
δόντες άνθρωπίνψ πάθει τή λήθτρ. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΖ'. — Περι επισκόπου ή κληρικού χει-
ροτονηθεντος καί μή δεχθέντος Οπό τής π α 
ροικίας, ή μή καταδεξαμένου, ή μή δυν^θέντος 
άπελθεΤν. 

Αποστόλων κανών λ ζ " \ 
λζ". ΕΪ τις χειροτονηθείς επίσκοπος, μή καταοε-

χοιτο τήν λειτουργίαν καί τήν φροντίδα του λαού τήν 
ΙγχειρισθεΤσαν αύτψ, τούτον αφορισμένο ν τυγχάνειν, 
έως άν καταδέξηται * ωσαύτως κα\ πρεσβύτερος καί 

lat, xnentitur. Sed quoniam cordium judices noa 
sumus, ted ex iis quae audimus, judicamus, de-
rous Domino vindictam, eumque citra examen su-
spiriamas, buioano vitio, oblivioni scilicet, igno-
scentes. 

CAP. XVI . — Deepiscopo aul clerico ardinata 
quidem, sed qui α suo diceeesi vel parceeia nen 
recipiluf) vel ministerium reeipere recu*al, vel 
in stutionem suam nequit abire. 

Apostolornm eanon 36. 
36 [37].Si quis ordinatus episcopas aon eusci-

piat ministeriura ei*,et curam sibi coramiesam,sit 
segregatus, donec eam susceperit: similiter et 
presbyter, et diaconus.Sin aiitem recesserlt, nec 

διάκονος. El δέ άπελθών μή δεχθείη ού παρά τήν c susceptus fuerit, non saa qoidem voluntate, sed 
εαυτού γνώμην^ άλλά παρά τήν του λαού μοχθηρίαν, 
αυτός μέν έστω επίσκοπος, ό δέ κλήρος τής πόλεως 
άφοριζέσθω, δτι τοιούτου λασυ ανυπότακτου παιδευ-
ταί ούκ έγένοντο. 

Συνόδου Άγκυρας κανών ιη'. 
ιη'. 0? τίνες επίσκοποι κατασταθέντες κσί μή δε-

χθέντες ύπό τής παροικίας εκείνης είς ήν ώνομά-
σθησαν, έτέραις βούλοιντο παροικίαις έπιέναι, καί 
βιάζεσθαι τούς καθεστώτα;, και στάσεις κινεΤν κατ' 
αυτών, τούτους άφοριζεσθαι * έάν μέν τοι βούλοιντο 
είς τό πρεσβ,ιτέριον καθέζεσθαι, ένθα ήσαν πρότε
ρον πρεσβύτεροι, μή άποβάλλεσθαι αυτούς τής τι
μής. Έάν δέ διαστασιάζωσι πρός τους καθεστώτας 
έκεΤ. επισκόπους, άφαιρεΤσθαι αυτούς καί τήν τιμήν 
τού πρεσβυτιριου, χαι γίνεσθαι αυτούς έκκηρύκτους. j 

Συνόδου Αντιοχείας κανών ιζ' ιη'. 
ι ζ \ ΕΪ τις επίσκοπος χειροθεσίαν επισκόπου λα

βών, καί ορισθείς προεστάναι λαού, μή καταδέξοιτο 
τήν λειτουργίαν, μηδέ άπιέναι πείθοιτο είς τήν έγχει-
ρισθεΤσαν αύτψ Εκκλησία ν, τούτον εΤναι άκοινώνη-
τον * έως τ' άν αναγκασθείς καταδέξοιτο, ή ορίση τι 
περί αύτου ή τελεία σύνοδος τών κατά τήν έπαρχίαν 
επισκόπων. 

ι η ' . ΕΪ τ κ επίσκοπος χειροτονηθείς είς παροι-
κίαν, μή άπέλθοι είς ήν έχειροτονήθη, ού παρά τήν 
έαυτου αίτίαν, άλλ' ήτοι διά τήν τού λαού παραίτη-
σιν ή δι' έτέραν αίτίαν ουκ έξ αυτού γενομένης 

0** Conc. Ephesinum, 

propter Λ7 populi improbilatem, ipse quidem 
maneat epiacopus, clericus autem civitatis segre-
getur, quod ejusmodi rebellis et insolentis po-
puli instilutores non fuerint. 

Concilii Ancyrani canon 18. 
18, Si qui constiluti episcopi, el ab illa paro-

chia, in quam nominati fuernnt, non suscepti, 
alras veliol parocbias invadere, et iis qui COBSII-
luti aunt, vim afferre, et seditiones adversus i l -
los exciiare, eos segregari. Sin autem velint in 
presbyteri» reeidere, in quo prius erant presbyte-
r i , ipsos honore non moteri. Quod si adversus 
eoa, qni il l ic conatitati sunt, cpiscopos seditiones 
excitaTerini, honorem quoque presbylerii ab eis 
auferri, et illos abdicatos effici. 

Concilii AntfOcheni canmesil, 18. 
17. Si quis episcopus accepta ordinatiene et 

manuum impositione episcopi,et populo pracesse 
JU5808, munus non susceperit, nee utad sibicon-
creditara ecclesiam proficiscatur permoveri pos-
sit, is sit excommunicatus, donec coactos susci-
piat, rel perfecta synodus episcoporuro provin-
cialium de ipso aliquid decernat. 

18. Si quis ordinalus non ierit in paroebiam, 
ad qoam est ordinatus,non sua quidem culpa.sed 
prepter populi recusalionem, vel aliquam altam 
causam, quae a se non oritur is sit et honoris et 
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maoeris parliceps, dummodo nullam rebllS Ec- Α τούτον μετέχειν της τιμής και λειτουργίας μόνον, 
elesi», in qua convenit, molesiiam afferat. b 
autem id suacipiat, qaod perfecia provinci» sy-
nodui, eo quod ad se allatum est judicalo, sta-
tuerit. 

B 8 C A P . X V I I I . — Quod morienti episcopo 
non licet altum pro se ordinare. 

Apostolorum canon 76. 
76 [78]. Quod DOD oporlet episcopum fralri, 

vel filio, vel alii cognato gratiflcantera, humana 
affectione ad episcopatus dignilatem, qaem vult, 
eligere. Episcopalus enimhaeredes facere justum 
non est, ea qaae Dei suntlargientem. Si quis au-
tera hoc fecerit, irrita quidem eleclio maneat, 
ipeeautem segregalione muUetur. 

Concilii Antiocheni canon 23. 
23. Nec liceat epiecopo alium pro se siicces-

aorero constituere, etiamsi ait in One TUSB. Si 
quid autem flat ejusmodi, irrha sit constitotio. 
Servetur autem ritus ecclesiasticus, qui continet, 
OOD aliter debere fieri, quam cum synodo et j u -
dicio episcoporum, qui posl defuncti dormitio-
nem poieelaiem habent dignum provebendi. 

C A P . X I X . — Parvos urbi vel pago prortus 
non detur episcopus. 

Concilii Antiocheni eanon 57. 
57. Quod non oportet in ticia et pagis epiaco-

pos conalitui, sed periodeutas, boc est, circum-

μηδέν παρενοχλούντα τοΤς πράγμχσι της 'Εκκλησίας 
ένθα άν συνάγοιτο * έχδεχεσθαι δέ τούτον δ άν ή τής 
επαρχίας τελεία σύνοδος κρίνασα τό παριστάμενον 
δρίστ> 

ΚΚΦΑΑ. Ι Η \ — Περί τού μή δύνασθαε τον τελευ-
τώντα έπίσκοπον, έτερον άντ' αυτού χειροτονεΤν. 

Αποστόλων κανών ο ^ ' . 
οζ"\ "Οτι μή χρή τόν έπίσκοπον τφ άδελφψ ή τ ψ 

υίψ ή έτέρψ συγγενεΤ χαριζόμενον τό αξίωμα της 
επισκοπής, χειροτονεΤν δν βουλεται. Κληρονόμους 
γάρ τής επισκοπής ποα(σθαι, ου δίκαιον, τά τον 
Θεού χ α ρ · ζ ό μ ^ ν πάθει άνθρωπίνω · ού γάρ τήν τού 
θεου ΈκκΛησίαν ύπό κληρονομίαν οφείλει τιθέναι. 
Ει δέ τις τούτο ποιήσει, άκυρος μεν έστω ή χειροτο-

Β νία, αυτός δέ έπιτιμάσθω άφορισμψ. 
Συνόδου Αντιοχείας κανών κγ ' . 

κ γ \ Έπίσκοπον μή έξεΤναι, άντ* αύτου καθιστών 
έτερον εαυτού διάδοχον * κάν πρός τή τελευτή τοΰ 
βίον τυγχάντ^ * εί δέ τι τοιούτο γίγνοιτο, άκυρον είναι 
τήν κατάστασιν · φυλάττεσθαι δε τόν θεσμόν τόν έκ-
κλησιαστικόν, περιέχοντα μή δεΤν άλλως γίνεσθαι, ή 
μετά συνόδου καί έπικρίσεως επισκόπων τών μετα 
τήν κοίμησιν τού άναπαυσαμένου τήν έξουσίαν εχόν
των τού προάγε σθαι τόν αξιρν. 

ΚΕΦΑΑ. Ι θ ' . — Περ\ τού μή απλώς έν πόλει 
βραχεία ή κώμτ^ γίνεσθαι έπίσκοπον. 

Συνόδου Ααοδικείας κανών νζ \ 
νζ'. "Οτι ού δεΤ εν ταΤς κώμαις καί έν ταΤς χώρα ι ς 

καθίστα σθαι επισκόπους άλλά περιοδευτάς, τους μέν 
COrsatores : eD8 auteill qui 8 9 priUS constituti C τοι ήδη προκατασταθέντας, μ^δέν πράττειν άνευ 
fuerunt, nihil agere sine mente epiacopi qui est 
io civitate. Similiter autem et presbyteros nihil 
agere sioe meote episcopi. 

Concilii Sardicensis canon 6. 
Hosius episcopus dixi t : Si contigerit in una 

provincia, etc, ul pay. 481. Additurhic : Res-
ponderunt omnes : Placet. 

CAP. X X . — N$que in una provincia metro-
politam duo%neque in una urbe duo episcopi sint$ 

neque duabus urbibus unus clericus depuletur. 
Concilii Nicani canon 8. 

8. De his 65 qui se catharos.id est puros quan-
doque nominantad catholicam autem et aposto-
licam Ecclesiam accedunt,sancl® magnse synodo 

γνώμης τού επισκόπου τού έν τή πόλει * ωσαύτως δέ 
καί τους πρεσβυτέρους, μηδέν πράττειν άνευ γνώμης 
τού επισκόπου. 

Συνόδου Σαρδικής κανών ζ " \ 
*Οσ ιος επίσκοπος εΤπεν · Έάν συμβή έν μι$ επαρ

χία , Χ. τ . λ. 'Απεκρίναντο πάντες, Αρέσκει. 
ΚΕΦΑΑ. Κ*. — Περί τού μή είναι έν μι$ επαρ

χία δύο μητροπολίτας, ή έν μΐφ πόλει δυο 
επισκόπους, ή έν δύο πόλεσιν ένα κληρικόν. 

Συνόδου Νικαίας κανών η*, 
η*. Περί τών όνομαζόντων μέν εαυτούς καθαρούς, 

προσερχόμενων δέ τή καθολική καί αποστολική Ε κ 
κλησία, έδοξε τή αγία καί μίγα'λτ^ συνόδφ, ώστε 

visum est, ut impositis eis manibus SIC in clero D χειροθετουμένους αυτούς, μένειν ούτως έν τψ κλήρω, 
maneant. Anle oninia aotem boc in scriplis ipsos 
profiteri con?enit, quod adhaerebunt et sequentur 
calholic® ecclesiae decreta,id est quaeet cum d i -
gamis communicabunt, el cum iis qui in persecu-
tione lapsi sunt, in quibus et tempus constitutum 
esl,et opportunitae praefinila, u( ipsi sequantur in 
omnibus Ecclesiae decreta. Ubi ergo omnes sive in 
vicis.sive inurbibu$,ipsi soli inveniuntur ordinati, 
qaiinfeniuatar in clero, erunt io eodem ordine.Si 
autem catholieee ecclesiae episcopo vel preabytero 
exiiatente accedunt aliqui,claruai est, quod eccle-
siequidem episcopi dignitatem habetit: quiau-

69 Leon, 14. 

πρό πάντων δέ τούτο όμολογήσαι αυτούς εγγράφως 
προσήκει, δτι συνθήσονται καί άκολουθήσουσι τοΤς 
τής καθολικής καί αποστολικής Εκκλησίας δό^ματι * 
τουτέστι καί διγάμοις κοινωνεΤν, καί τοΤς έν τψ 
διωγμψ παραπεπτωκόσιν, έφ' ών καί χρόνος τέτακται 
καιρός ώρισται * ώστε αυτούς άκολουθεΐν έν πάσι 
τοΤς δόγμασι τής καθολικής Εκκλησίας * ένΟε μέν 
ούν πάντες, είτε έν κώμαις, είτε έν πόλεσιν, ούτοι 
μόνοι εύρίσκοιντο χειροτονηθέντες, οί ευρισκόμενοι έν 
τψ κλήρψ, έσονται έν τψ ςύτψ σχήματι. ΕΙ δέ τού 
τής καθολικής Εκκλησίας επισκόπου ί πρεσβυτέρου 
ό'ντος, προσέρχονται τίνες, πρόδηλον ώς ό μέν έπί-
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σκοπός τής εκκλησίας έξει τό αξίωμα του έπισκό- Α tem apud 60S, qui Calhari dicfintur, DOininatur 
που · ό 81 ονομαζόμενος παρά τοις λκ^ομέν,ις κχθα- episcopns 60, presbyteri honorem habebit: nisi 
ροτς επίσκοπος, τήν τοΰ πρεσβυτέρου τιμήν έξει · utlque episcopo placeat ipeum nominia honoram 
πλήν εί μή άρα δοκοίη τ φ επισκοπώ τής τιμής τού impertire. Si aulem 64 hoc i l l i ηοη placeat, vel 
ονόματος άύτον μετέχειν. Et δέ τούτο αύτφ μή άρε- choreplSCOpi, ΥθΙ presbyteri locam exCOgitabit, 
σκοι, επινοήσει τόπον ή χωρεπισκόπου ή πρεσβυτέ- Ut 6886 omnino 10 Clero vidoatur, D6 ΙΠ cWiUtO 
ρου, υπέρ τού έν τ φ νλήρφ δλως δοκεΤν είναι, ίνα μή duo ailll episcopi. 
iv τή πόλει δύο επίσκοποι ώσιν. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών ι β \ ConCilU Chaleedonensis CdflOH 12. 
ι β \ *Ηλθεν είς ημάς, ώς τίνες παρά τάς έκκλη- 12. Pervenit ad DOS 65, quod quidam, CUO) 

σιαστικάς θεσμούς προσδραμόντές δυναστείαις, διά pr&territBS ecclosiasticos ad potentatUS acces-
πραγματικών τήν μίαν έπαρχίαν είς δύο κατέτεμον 8Ι886ΐΗ,ρ6Γ pragmaticas onam profinciam ID du3S 
ώς έκ τνύτου δύο μητροπολίτας εΤναι εν τή αυτή diviserunt : Ut 6Χ 60 doo 6886Dt metropolitani i n 
επαρχία · ώρισε τοίνυν ή αγία σύνοδος τού λοιπού, eadem provincia. Statuit ergo sacra synodus, ne 
μηδέν τοιούτο τολμάσθαι παρά τού επισκόπου ' έπεί epiSCOptlS deinceps U l e quid audeat : qUODiaiii 18 
τόν τούτο έπιχειρούντα, έχπίπτειν τού ίδίαυ βαθμού · Β qui hoc aggroditur, a 8UO gradtl OXCidit. Qoae-
δσαι δε ήδη πόλεις διά γραμμάτων βασιλικών τ φ cnnque autem civilates per lilteras imperatoriaa 
τής μητροπόλεως έτιμήθησαν ονόματι, μόνης άπο- motropolis nomiae hOBOrate SUilt, 8θ1θ honore 
λαυέτωσαν τής τ ιμής, καί δ τήν Έκκλησίαν αυτής fraantur, 6t qui ejUS Ecclesiam administrat 
διοικών επίσκοπος * δηλονότι αγομένων τή κατά episcopua, aarVatO 8ClIiC6t ν6Γ8Β metropolis 800 
άλήθειαν μητροπόλει τών οικείων δίκαιων. juT6. 

Συνόδου Νικαίας τό δεύτερον, κανών ιε'. ConcilU NtCOni iecundi CdHOH 15· 
~Οτι ού δεΤ κληρικόν έν δυσίν έκκλησίαις κατα- ClertCUS in duabus eCcUiitS Π011 cdioeari debet. 

τάττεσθχι. 
ιε'ε Κληρικός άπό τοΰ παρόντος, μή κατχταττέσθω 15. Clericus ab hoc deincaps tempore in dua-

iv δυσίν έκκλησίαις · εμπορίας γάρ καί αίσχροκερ- bus eccleSUS DOB COllocetuT. Hoc enim et B6go-
δείας ίδιον τούτο, καί άλλότριον εκκλησιαστικής συν- tialionis 6t turpiS lucri proprium,et ab 6CCl68ias-
ηθείας. *Ηκούσαμεν γάρ έξ αυτής τής Κυριακής tica consuetudine alianum. Ab ipsa enim Domini 
φωνής, δτι ού δύναται τις δυσί κυρ'οις δουλεύειν . *Η T0C6 audivimuS DOB ρ08*6 quempiam duobttS do-
γάρ τόν Ινα μισήσει καί τόν έτερον αγαπήσει, τού miois servire : Vcl etlim tmutn odlO hdbebit, €% 
ενός άνθέξηαι, καί τοΰ έτερου καταφρονήσει· Ικα- alterum diliget: aut unim hustinebit9et alterum 
στος ούν, κατά τήν άποστολικήν φωνήν, έν ψ εκλήθη, COMemnet 66. Unusquisque ergo, Ut VOX 68t apOS-
έν τούτω οφείλει μένειν καί προσεδρεύειν έν μι? tolica, Μι βΟ, ifl qUO VOCdlUS $$t9 debet tnanere, 
έκκ)ησία. Τά γάρ δι' αισχρό/έρδειαν γινόμενα Ιπ\ Ct in Ulta ecclesid ditidcre 67. QuaB 6nim propler 
τών εκκλησιαστικών πραγμάτων, αλλότρια τού θεοΰ ΙΐΙΓρβ lucrum SQBt ΙΠ ecclesiaelicis BOgOtiis, 6a a 
καθεστήκασι · πρός δέ τήν τοΰ βίου τούτου χρείαν, Deo 8UIlt alieaa. Ad hojus autem Vll» 61 USHIO 
επιτηδεύματα είσί διάφορα * έξ αυτών ει τις βού- SUDt diversa Studia : 6Χ US 6rg0, 81 quis volit, ea 
λοιτο, τά χρειώδη τού σώματος ποριζέσθω. Έ φ η quffi 8U0l COrporis ad USQfD n6C68Saria C0fnpar6t. 
γάρ 6 Απόστολος, ΤαΤς χρείαις μου καί τοις ούσι Dixit enim AposUlus: Usui meo et iis qui meeum 
μετ ' εμού, υπηρέτησαν αί χεΤρες αύται * καί ταύτα SUM subminislrapeiunt tnanui fHftB 68. Et hoc 
μέν έν ταύττ^ τή θεοφυλάκτφ πόλει * έν δέ τοις έξω quidom in hac a Dao CQStodiU civiUte.In iis au-
χωρίοις διά τήν έλλειψιν τών ανθρώπων, παραχω- lem qus 6ΧΐΓ8 SUfit locis, ρΓΟρίθΓ hominum ino-
ρείσθω. piam, permitlatur. 

*H Έλενόποντος δυο μετροπολίτας έχει ώς ή κη* 2>£f«S.Hel6noponiU8dtlOS OlOtropolilanoshabat, 
νεαρά* ή Παφλαγονία διαφόρους, ώς ή κθ' νεαρά· ut 28Novella [iradit]: Paphlagonia muliOS, Ut 29 
καί ή Φρυγία Καπατιανή, καί ή δευτέρα Καππαδο- Novella : [sicjetiam Pbrygia Capatiaoa,6t Cappa-
κία · ούτε δi δύο πολεών τις είναι δύναται έπίσκο- ^docia secunda. Nequein duabus civilatibus potest 
πος * έξήρηται ό Τομέως, αυτός γάρ καί τών λοιπών quiSOMe6piscopus.ExcipiturepiscopusTomensis. 
εκκλησιών Σκυθιας προνοεί ' καί ή Λεοντόπολις *Ισαυ- Ille 60im reliqaarum ecclesiarum ScythiiB curam 
ρίας υπό τδν έπίσκοπον έστιν Ίσαυροπόλεως, ώς geril. [Tum] 6t Lootltopolis Isauri® 8ub episcopo 
βιβλ. α* τού κωδ., τ ιτ . α' διάτ. λε'* ούτε δε ηγούμενος laauropollS 6St, Ullib. icod. l i t . 3. COIlSt. 35 [ha-
γίνεται δύο μο ν αστήρ ίων, ώς διάτ. λθ* τού αυτού betj. Neque praesul [quisquam] duorum mooasto-
τίτλου. riorum fit, ut const. 39 ejusdem t i t . 

ΚΕΦΆΛ. ΚΑ'. — Περί τών χειροτονούν των έν CAP. X X I . — De 0$ qui ordimtiones faciunt 
ταΤς μή ουσαις ύπ ' αυτούς πόλεσιν ή έπαρχίαις. %η Ufbtbui provinciisve ΗΟΗ tUlS. 

Αποστόλων κανών λ έ \ Apostolorum canon 35. 
λε ' . Έπίσκοπον μή τολμών έξω τών εαυτού δρω ν, 35. EpisCOptJS Π6 audaat 6Xlra 8U0S fi&6f, 6tC, 

π. τ . λ. utpag.tfb. 

64 Ancyr. i% Naocax. Antioch, 10.65 Dislinol. 41/66 Mattb. vi , 24. «71 Gor. 30« 68 AcU 34' 
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£fiit$fm m atom ctittMtm, tU.jApsgATa. 
dmcUU Epkesmi ca%*% 8. 

9L Qgi str* mm imennt mt 
Jkertm, etc., %l f*g. 478. 

# t CAP. XXII. ~ De Us qui wuyisirat 
patroeinio ecrlt$ia$ obimaU, 

Apo&lorum etmm 30. 
30 |29]JSi qwu epUcoptu «ceJanbx* priacipft-

bfe* ofts per eo§ eyrlrtiaai adeptas »l,depouiiiT 
«I aefraftter, et omets φύ illi eoaraumcaftt. 

CtmcilU Sietrnt ueundt canon 3. 
3, Onieai ettctione» qo* 61 a nnpftraiibu, 

tle.f « / μ φ , 494. Β 
CIP. XXIII. — Dt tis qui ob mairimonium 

vel etncmMtutium mm ptnl epUeapi aui eUrici. 

Ap0§U4ormmeanone$ 17,18,19. 
17 f 16| .Qui poft taneiem 60 baptiemom duobt* 

eoojofiif faerit implieita*, • · ! babteril eoocobi-
n*m, ooo potaat w e episcopai «0f?el presbjtar, 
••I diaeoniu, tel onioioo ex nomero sacerdotalL 

18[l7J. Qei videtio aeeepH 7*,τβί ejeetam,rel 
maretrieam 7*, tel atrvaa, vel mimam seu seen-
cUm,oon poleft M M prefbjtor,?el episeopna ,vd 
dlaeooas, t/el omoiao ex Mtnero sacerdotaK. 

19 [18]. Qoi dofti sororot duxit, ?el eonsobri-
naro, non potett et*e elerieas. 

CancUii acumtnici texti cuiones 3,12. ( 

presbylerii ei cUricti. 
S.QuofliafB vero pios Christiqae amator impe-

ratornofter,hanc fanctam et onivertalemsynodam 
allocutas eat,ut eos β δ qtii in clerura relali sont, 
aliU ditina iransmiitunt, puros el a culpa ae re-
preheoiiooe alienos mioiatros efficiant; et quod 
ioltlligentia percipitor,magai Dei.qui est et aacri-
fleium et pontiiex, lacriflcio dignoi; el qute ex 
Defariii nuptiis iis inusta sunt probra ac dedecora, 
repurgent; et pr&lerea qui sant sancligsim» Ro-
raanoruni eeclesi» exacUa perfeclionia canooem 
servandum proponant;qui vero sub hocaDeocon-
servandffi imperantis urbie Ibono, quod est huma-
nltaiif at misericordia; ulriusque paterne et aimul 
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ΚΕΦΑΛ. ΚΚ*. — Qtfe τν* 5 t i x f ι ιη ίχς βρ-
yrvrow 9 - r : i « j & i w w έγτρχτ»· C K X X ^ T ^ O T . 

λ' . Ε* τ κ έχ^τ»&χος X A T V L L Z A I ^ zp^ocm χρ\τζμ£-

5ιχχίχς δεύτερον u>wt γ*, 
γ*. D i i x v t ^ T ^ Τ 1 · 0 ^ ^ ^ xapi άρχόττ·**, χ. τ . λ. 

ΧΕΦΑΑ. Κ Γ*. — Περί τν» &ii γάμον η χζλλχχι-
σμόν9 μή χ^ειροτο^&υεεέν«*ν έητχόχΛΤί ή χλη-
ptxm-#. 

Άχοττόλατ» u > u i ιζ' ιη* Λ*, 
ιζ*. *0 δυτί γάμοις ουμχλχχεκ μκτχ τδ βζχτισμχ 

ή «αλλζχήν χτησάμενος, ού δύνχτχι είνχι έχίσχοχος ή 
«ρετούτερο; ή διάκονος δλ«*ς τού χχτχλόγου τοΰ 
Ιερζτιχοΰ. 

ιη*. Ο χήραν λχβων, ή έχδε6Ίΐημτνηνν ή έτχίρετν ή 
οιχέτιν, ή τών έχί σχηνης, ού Ουνχτβε είναι έχ{-
σχοχος ή χρεσβύ^ερος ή διάχονοξ, ή δλο»ς τοΰ χχιαλό-
γου του Ιερατικού. 

ιό*. Ό δυο άδελφχς αγόμενος ή αδελγιοην,ου δύνχεαι 
είναι χληριχός. 

Συνόδου οιχουμενιχης εχτης κανών γ ' , φ*. 
Περί ίερέ«>ν χαι χληριχών. 

γ'. Επειδή δε ό ευσεβής χαι φιλόχριστος ημών βα
σιλεύς τή αγία ταύτρ χαί οίχουμενιχή προσεφώνησε 
συνόδφ, ώστε τους έν χλήρφ χαταλεγομ.έ /ους, χαι 
άλλοις τά θεΐα διαπορβμεύοντας, καθαρούς άπο-
^ήναι καί λειτουργούς άμωμους, καί τής νοερας τού 
μεγάλου θεού χαί θύματος καί άρχιερέως θυσίας 
άξίους, άνακαθάραι τε τά ές άθέσμων γάμων τούτοις 
Ιπιτριβέντα μύση · μρος τούτψ τε τών μέν τής 'Ρω
μαίων ά γι απάτης Εκκλησίας, τδν τής ακριβείας 
τηρηθήναι κανόνα προτιθεμένων, τών δέ ύπό τόν 
τής θεoφυλάκτoJ ταύτης και βασιλίδος πόλεω; θρό
νον, τόν τής φιλανθρωπίας καί συμπαθείας, είς έν 
αμφότερα μίςαντες πατρι/ώς δμοϋ καί θεοφιλώς, 

religl08emiftif,0t Dequequodest miteacmansue-^ ώ ; μήτε τό πράον Ικλυτον, μήτε στύφον τό αύστη 
lumfdiiiolutnm : nequequod est austerura,aslri-
ctivum relinquamui; et maximecum ex ignoranlia 
lapius in non eiiguam hominum multitudinem per-
ndat, decernimu», ut qui duobui quidera matri-
moniu impliratt fuere,et usqua ad decimum quin-
lum preterlti mensis Januarii praBtentse quartaB 

60 Diit. 33 Si quis post. 70 S. Baail* can. 12, ad Amph. 71 Dist. 4 Si quit viduam 
leg. 3, de summa Trin. 

Ν0ΤΛ5. 
(18) Anni ChriiU 706.Εt aic conditi hicanonea ((9)PerperamapudBeferegium^\Scilicettam 

meme Septembri vel Ociobri ejusdem anni.Vide apud Beveregii Pandectas, quamapud Nomocano-
Theophanem anno 27. Conetaniini Pogonati, et nero curn Balsamonis scholiiŝ numerorum menda 
Altxium ArkaUnum, HarMnus. Bon desuot. Reapâ  autem TfuHana sjnodu* tum 

ρόν καταλείψοιμεν9 καί μάλιστα τού έξ αγνοίας πτώ-
πατος είς ούκ ολίγων ανδρών πλήθος διήκοντος συν-
ορώμεν, ώστε τούς μεν δυσί γάμοις περιπαρέντας, 
καί μεχρ* τής πεντεκαιδεκάτου του διελθόντος Ίαν-
νουαρίου μη*«ός, τής παρελθούσης δ' ίνδικτιώνος9 

έτους ^"ργθ' (19), δουλωθεντας τή αμαρτία, καί μή 

71 Vide 
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έκνήψαι ταύτης προελομένους, καθαιρέσει κανονική Α indictionis (48), anni [αί. 6197] sexies miHesimi 
υπολάββχν* τούς δέ τψ τοιούτψ μέν τής διγαμίας πά- centesimi noni, peccato senrierunt, et non ab 60 
θει περιπεσόντας, πρδ δέ τής ημών έπιγνώσεως τό resipiscere Voluerunt,depOSltioni caDODICffi Stlbjt-
«υμφέρον έπεγνωκότας, καί τό κακόν έξ εαυτών π ι - ΟβΓβ; 608 autem, qui tallS quidem bigamiffiprobro 
ρικδψαντας, κχί π ό # ω τήν ξίνην τούτην καί νόθον ac dedecori implicali foere, ante noslruro autem 
συμπλοκών εχδιώξαντας * ή και ών αί κατά δεύτερον decretum id quod Uiile 6*t agnOT6runt,6t malum a 
γάμον γυναίκες ήδη τετελευτήκιοιν, ή και αυτοί έπ ι - S6 absciderunt, et hane adulterinam et alienam 
στροφήν ε ιδον, μεταμαθάντες τήν σωφροσύνην, κχί CODgressionem procul abegeiODt; *βΙ 60S 6tiam, 
τών πρώην αύτοΤς παρανομηθέντων ταχέως έπιλαθό - qtioriim ΙΙΧΟΓββ ΙΠ SecundlS nuptUS jaiB ItlortUJB 
μενοι 9 εΤτε πρεσβύτεροι ειτε διάκονοι οντες τυγχά- sunt; vel ipsi etiam ad convoreioneiB retpexerunt, 
νοιεν, τούτους έδοξε πεπαϋοθαι μέν πάσης ιερατικής et COnlinentiam dtdicerunt, et prionutt euanim 
λειτουργίας, ήτοι ενεργείας, ήδη έπί (Vbv τ ι ν « I?6" iniquilatum obHti 8unt, 81*6 sint presbyteri, 81?6 
vov έπιτιμηΟέντας · τής δέ τιμής τής κατά τήν κα- diaconi,eos abomniquidem sacerdotali imnistario 
Οέδραν καί στάσιν μετέχειν, άρκουμένους τή προ- 64 8ΪΥΘ exercitio jam Cetsare, prafioito aliquO 
εδρία και προσκλαίοντας τψ Κυρίψ συγχωρηθήναι tempore punilOS, honorum aulem in tathadra 6t 
αυτοϊς τό εκ τής αγνοίας άνδμημα. Εύλογεΐν γάρ · statione partkipare, prima sede coirtentos; et com 
έτερον, τόν τά οΙκεΤα τημελεΤν δφείλοντα τραύματα, flettl a domino poslulanles,ut eis COndonelor pec-
όνακολουθον * τους μέν τοι γαμετή μέν μι$ συναφθέν- catum ignorantiae.Neque onim convenit,utie alleri 
τας , χήρα δέ ή προσληφθείσα έτύγχανεν ή έκέεβλημέ- benedicat, qui debet propria curare vnlnera. Eoa 
νη , ωσαύτως δέ καί τους μετά τήν χειροτονίαν γάμω νβΓΟ, qtli uni quidem ΠΧΟΠ COpulati 80llt, 81 f idlia 
ένί παρανομώ προσομιλήσαντας, τουτέστι πρεσβυτέ- erat, quae accepta est : similiter et 608, qni p08l 
ρους, καί διακόνους, και υποδιακδνους, ήδη έπί βραχύν ordinationem tini matrimonio 86 8pplicarunt,h0C 
τινα χρόνον είρχθέντας τής ιεράς λειτουργίας, «αί 68t, presbyt6r0S,diac0I108, 6t hypodiacODOS, breti 
έπιτιμηθέντας, αύθις αυτούς έν τοΤς οίκείοις άποκατα- aliquo tempore 8 SaCTO ministerio prohibitOS, 6t 
στήναι βαθμοίς, μηδαμώς έν έτέρω μείζονι προκο- punitos,ruT3US proprits gradibu* restUui, ad aliaai 
πτοντας βαθμψ · προδήλως διαλυθέντος αύτοΤς τού gfadum nequaquam promovendo8,6is nefafio vida-
άθέσμου συνοικεσίου. Ταύτα δέ τοΤς καταληφθεΤσι licet JlSSOlvtO CODJUgio.Hsc autom ΙΠ his qui da-
μέχρι της πεντεκαιδεκάτου ώς εΤρηται τού Ίανουα- prehensi SUDt usqoe ad decimtim quintum,ut die-
ρίου μηνός, δ' (νδικτιώνος, έν τοΤς προδηλωθετσι tuin 68t, memis Janoarii quarta indictionie, ia 
πταίσμασι καί μόνον, ίερατικώς (1) έτυπώσαμεν, prius doclaratie dolictis, Solum valofO SUUlimuS ; 
ορίζοντες άπό τού παρόντος καί άνανεούμενοι τόν C abfalDC defiDiantOS 6t ΓβΠΟΤβηιββ canonOHI 73, qui 
κανόνα τόν διαγορεύοντα, τδν δυσί γάμοιν συμπλα- dicit 6UH1 qui duobus matrimoniis posl baptismum 
κέντα μετά τό βάπτισμα, ή παλλακήν κτησάμενον, μη implicatUS fuorit, vol Concubinam babuerit, non 
δύνασθαι είναι έπίσκοπον ή πρεσβύτερον ή διόκονον, ή pOSSC 6SS6 episcopum, V6l presbyterum, ΥβΙ dia-
δλως του καταλόγου τού ιερατικού. Ωσαύτως δέ και conum, vel omnino ex sacerdotali CatalogO.Simi-
τόν χήραν λαβόντα, ή έκβε6λημένη#, ή έτα'ραν, ή ο>- liter ct qui viduam accepit.vel dimissam,val ma-
κέτιν, ή τών έπί σκηνής, μή δύνασθαι είναι έπίσκο- retricem, vel servam, tel SCenicam, ΒΟΠ p08S6 
πον ή πρεσβύτερον ή διάχονον, ή δλως τού καταλόγου esse episcopum, ?el presbyterum, vel diaconam, 
τού ιερατικού. vel omnino οχ sacerdotali catalogo. 

ιβ \ Καί τούτο δέ είς γνώσιν ήμετέραν ήλθεν, ώς li.Ponro hoc7«quoque ad nostram cognitionem 
έ ν τ ή Άψρική καί Λιβύη καί έόέροις τόποις, οί τών p6r?enit, quod in Africa elLibya el aliis locis qoi-
έκεΤσε θεοφιλέστατοι πρόεδροι, συνοικεΤν ταΤς ίδίαις dam 6Χ US, qui illic 8unt, religiosissimi prsaules 
γαμεταΤς καί μετά τήν έπ* αύτοΤς προελθούσαν χ ε ι - cum propriis UXOribus,6tiam postquam β β ad 608 
ροτονίαν ού παραιτούνται, πρόσκομμα τοΤς άλλοις processit ordinatio,UUa habitara non recosani, 6X 
τιθέντες ενταύθα καί σκάνδαλο ν . Πολλής ούν ήμΤν ρ eo populis offendiculum 6t scatidalum afferenlea. 
σπουδής ούσης, τού πάντα πρός ώφέ)ειαν τών ύπό Cam itaque studium nostram in 60 magnopere la-" 
χεΤρα ποιμνίων διαπράττε σθαι, έδοξεν ώστε μηδαμώς boret, ut OHinia ad gregis in manus nostras Iradlti 
τι τοιούτον άπό του νύν γίγνεσθαι. Τούτο δέ φαμεν, nobiaque COmmissi utilitatom fiant, nobis Yisum 
ούκ έπ ' αθετήσει ή άνατροφψ τών άποστολικώς νενο- est,Ut tlibil ejuemodi deinceps ullo roodo 8at. HoC 
μοθετημένων, άλλά τής σωτηρίας καί τής έπί τό autem dicimus, βοη ad ea abolenda 6t evertenda 
χρεΤττον προκοπής τών λαών προμηθούμενοι, και q u » ap08tt>lic6 ant68 COnatituU SllDt 75}sed popu-
τού μή δούναι μώμον τινά κατά τής ιερατικής κα- lornm salutis ot ad meliora progreesionie curam 
ταστάσιως. Φησί γάρ b θεΤος Απόστολος· Πάντα gerenl6S,et Πβ SlatUS ecclesiaeticuS illo probroaffl-
είς δόςαν Θεού ποιείτε, άπρόσκοποι γίνεσθε καί ciatur.Dicit 6llim divintlS Apostolus: OmniaadDei 
'ΐουδαίοις καί "Ελλησι καί τή ^Εκκλησία τού Θεού gloriam fadte: iine offetldiculo esloti, €t JudtoU, 

78 Can. apoai. 17 18. 74 Gonfer. cao. apoat. 9. 78 Can. apost. 5. 

N O T J E . 

anno ς"ρθ* 6109 aera Constanlinop., sed ς"ρ{θΥ 6199, id est Chrisli 691, celebrala foik Mai. 
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et GfCtcis, ti Dei Ecclesia, quemadmodum et egO Α καθώς κάγω παντάπασιν (1) αρέσκω, μή ζητών 
omnibus in omnibus placeo, ηοη qucerens meam 
utilitatem,sed multorum.ut serventur.Imitatores 
mei estote,$icut et ego Christi 76. Si qais autera 
tale qaid agere deprehensas fueril, depoaatur. 

Basilii canon 12. 
12. Caoon omnino digamos a rainisterio ex-

clusil. 
Textus. Legetii. 1 Novellaruffl,const, 1,2,17, 

in quibus dicitur, eam qui episcopus, presbyter, 
diaconus, aut hypodiaconus creaodus eat, debere 
essevirginem, aut ex virgioitate unam [duntaxat] 
uxorem virginem duxiise. 

CAP. X X I V . — De iis quipecunia ordinatio-
nem vel officium impetrant. 

Apostoiorum canon 29. Β 
39 [28]. Si quis episcopus par pecunias hanc sil 

dignitatem assecutus,vel presbyter, vel diaconus, 
deponatur β β et ipse,el qui eum ordinavit, et a 
communione omnino exscindatur, ut Simon Ma-
gus a me Petro 77. 

Concilii Chalcedonensis eanon 2. 
- 2. Si quis episcopus, propter pecunias ordina-

tiooem feeerit, et non venalem graliam in vendi-
lionem dedoxeril,el propter pecuniaa ordinaverit 
episcopum, vel chorepiscopum, vel preabyterum 
veldiaconum, vel aliquem eoruni qui in clero 
annumeraatur, vel propter pecunias promoveri 
OBconoraum, vel defensorem, vel paramonaiium 
vel omnino aliquera ex canone, turpis qusestas 
gratia : qui hoc tenlasse convictua fuerit, de pro 
prio gradu io periculura venial: et qui est ordi 

τό έμχυτού συμφέρον, άλλά τό τών πολλών, ΐνα 
σωθώσι *. μιμηται μου γίνεσθε, καθώς πάγω Χρι
στού. ΕΙ δέ τις φωραθιίη χό τοιούτον πράττων, 
καθαιρείσθω. 

Βασιλείου χάνων ιβ' . 
ιβ*. Τούς διγάμούς παντελώς δ κανών, τής υπηρε

σίας άπέκλεισεν. 
Τιτ. α' τών νιαρών, διάτ. α* β' ιζ', έν αίς ε ιρη

ται 6τι ό χειροτονούμε νος επίσκοπος ή πρεσβύ
τερος ή διάκονος ή ύποδιάκονος, οφείλει είναι παρθέ
νος ή έχ παρθένου μονογαμήσας παρθένον. 

ΚΕΦΑΛ. Κα ' . — Περί τών έπί χρήμασι χειρο
τονούμε νων ή λαμβανόντων όφφίκιον. 

Απόστολων κανών κθ'. 
κθ'. Ε7 τις επίσκοπος δια χρημάτων, της αξίας ταύ

της εγκρατής γένηται, ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, 
καθαιρείσθω καί αυτός καί δ χεφοτονήσας, καί έκ-
κοπτέσθω παντάπασι της κοινωνίας, ώς Σίμων & 
Μάγος ύπ* έμού Πέτρου. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών β*. 
β'.ΕΤ τις έπίσκοποσ έπί χρήμασι χειροτονίαν ποιή-

σαιτο, καί είς πράσιν καταγάγοι την άπρατον χ ά 
ριν, καί χειροτονήσοι έπί χρήμασιν έπίσκοπον, ή 
χωρεπίσκοπον, ή πρεσβυτέρους, ή διακόνους, ή έτερον 
τινα τών έν τψ κλήρψ καταριΟμουμένων, ή προβά-
λοιτο έπί χρήμασιν οίκονομον, ή έκδικον, ή πορα-
μονάριον, ή δλως τινά τού κανόνος δι* ο'ισχροκέρδειαν 
οίκεΐαν. Ό τούτο έπιχειρ/,σας ελεγχθείς, κινδυνευίτω 
περί τόν οίκεΤον βαθμόν, καί δ χειροτονούμενος μη* 
δεν έκ τής κατ* έμπορίαν ώφελείσθω χειροτονίας ή 

natus, ex ordinalione vel prorootione quae instarC προβολής· άλλ' έστω αλλότριος τής αξίας ή τού φρον-
mercatorum venundatur, nihil juvetur: sed sit a 
digoitate vel curatione alienus quain pecuniis ade-
ptus eat. Si quis aulem eequester et interceesor 
adeo turpibus et nefariie lucris apparuit, hic quo-
que ai sit quidem clericus proprio gradu excidat:si 
sitaulem laicua, vel monachus, anathematizelur. 

Concilii mcumcnici v i canones 22, 23. 
22. Eos qui pecuniis ordinantur,sive episcopos, 

sive qualescunque clericoa, el non per examina-
tionem ac vitae electionem, duponi jubemus, aed 
et etiam qui ordinaveruot 78. 

23. Ut nnllus epiecopus,sive presbyter sivedia-
C00118» immaculatam praebeos communionem, ab 
eo qui commanicat,ejusparticipationisgralia obo-

τίσματος, ούπερ έπί χρήμασιν Ετυχε ν . Εί δέ τις και 
μεσιτεύων φανεί Γ, τοΤς ούτως αίσχροΤς χαί άθεμίτοις 
λήμμασι, καί ούτος εί μέν κληρικός ε ιη , τού οίκείου 
έκπιπτετω βαθμού ' εί δέ λαϊκός ή μονάζων, άναθε-
ματιζέσθω. 

Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών κβ', * γ \ 
κβ' . Τούς έπί χρήμασι χειροτονούμε νους, εΤτε επι

σκόπους, ή οιουσδήποτε κληρικούς, καί ού χατά δοκι-
μασίαν καί τού βίου αίρεσιν, καθαιρεΤσθαι προστάσ-
σομεν, άλλά καί τούς χειροτονήσαντσς. 

κγ ' . Περί τού μη δε να τών εΤτε επισκόπων, ή π ρ ε 
σβυτέρων, ή διακόνων, τής άχραντου μεταδίδοντα κοι
νωνίας, παρά τού μετέχοντος είσπράττειν, τής τοι-

los, vel quamvis aliam speciem exigat. Non es t D «ύτης μεταλήψεως χάριν, όβολους ή είδος τό οίονουν. 
enim veoalis gratia,nec pro pecuniis Spiritus san-
ctiflcalionem impartimur: sed ea iis quidigni sunt, 
absque ulla est calliditate communicanda. Si quis 
autem eorutn,qui eunt in cleri catalogo,67 ab eo 
cui immacolalam iropertit comrounionem, ullam 
ιpeciera exigere visus fuerit,deponatur, at simo-
niaci errores et maleficii aemulator 79. 
ConcUii Nicceni seeundi eanones 4, 5, 19. Quod 

epiuopi ab omni simonia cavere debeant. 

l .Praco verilatisPaulosdivinas apostolusquem-

Ούδέ γάρ πεπραμένη ή χάρις, ούδι χρήμασι τόν 
αγιασμό ν τού Πνεύματος μεταδιδόαμεν, άλλά τοΤς 
άξίοις τού δώρου άπανουργεύτως μεταδοτέον. Εί δέ 
φανείη τις τών έν κλήρψ καταλεγομένων, απαιτώ ν 
τόν φ μεταδίδώσι τής άχραντου κοινωνίας τό οίο
νουν εΤδος, καθαιρείσθω, ώς τής Σίμωνος ζηλωτής 
π λ ά ^ ς καί κακουργίας. 

Συνόδου Νικαίας τό δεύτερον κανών δ', ι ' , ι θ ' . 
Περί του άπέχεσθαι τούς επίσκοπους πάσης 
δωροληψίας. 
δ ' . Ό κήρυξ τής αληθείας Παύλος δ θεΤος άπό-

761 Cor. χ, 30,33. 77 Act. νω, 18 seqq. 18 Chalced. can. 2. 79 Conc. LaodiceniU un . 64. 
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στόλος, οίονεί κανόνα τιθείς τοτς Έφεσίων πρεσ- Α dam veluti canonem Epheeiorum presbyteris im-
βυτέροις, μάλλον δέ καί ιτανχι ίερατικώ πληρώ- ponens, vel universae potius sacerdotali multitu-
ματι, χ>0τω; έπα#ησιάσθη ειπών · Αργυρίου ή dini sic libere dixit : Argenlum vel aurutn vel 
χρυσίου ή Ιματισμού ούδενός έπεθύμησα · πάντα vestem llUlliUS COHCUpivi, Omnia VobtS Oiletldi, 
υπέδειξα ύμΤν, 8τι ούτως κοπιώντας, άντιλαμβά- qtiod Oportet 81C foborantes infirmOS iUSCipcre, 
νεσθαι δεΤ τών άσθενούντων, μακάριον ήγούμε- dure bftatum existimaM 80*. Quocirca ab 60 
νοι τό διδόναι. Διό καί ήμεΐς μαθητευθεντες παρ' edodi Statuimus, Οθ turpis lucri gratia epiSCOpO 
αύτοΰ, δρίζομεν μηδόλως αισχροκερδώς έπινοετ- in mentem veniat, quaerenti 6xcusatioo6S in pec-
αΟαι έπίσκοπον, προφασιζδμβνον προτάσεις έν catis, auriim vel argentum, vel ullam aliam spe-
άμαρτίαις, απαιτεί* χροσόν ή αργυροΛ. ή έτερον Ciem ab US qui sibi Subsunt episcopii, ΤθΙ cleri-
εΤδος, τους ύπ' αυτόν τελούντας επισκόπους, ή CU», vol monachis exigere. DlClt enim ApOStoloS : 
κληρικούς, ή μοναχούς. Φησί γαρ δ Απόστολος· lnjusli regnum Dei ηοη possidebunt β* : nec de-
Άδικοι βασιλείαν θεού ού κληρονομήσου3ΐ· κα\ bent liberi parenlibus thesaurum parare, eed pa-
ούκ οφείλει τά τέκνα τοΤς γονεύσι θησαυρίζειν, ΓβΠίββ liberis. Si quis ergO ρβΓ auri exactionem 
άλλ* οί γσνετς τοΤς τέκνοις. Ει τις ούν δΓ άπαί- vel alicojus alterius speciei, vel propter aliquam 
τησιν χρυσού ή έτερου τινός εΓδους, ειτε διά τινα Q propriam affeclionem a ministerio arcere inven-
ίδιοπάθειαν, εύρεθείη άπείργων τ ή ; λειτουργίας, καί tus fuarit, vel gegregare SUOrum cloricorttlD a l i -
άφορίζων τινά τών ύπ' αυτόν κληρικών, ή σεπτόν quem, νβΐ venerandum lemplum claudere, ne in 
ναόν κλείων, ώς μή γίνεσθαι έν αύτφ τάς τού θεού βο divina flant ministeria,ad id quod non est eensa 
λειτουργίας, είς αναίσθητα τήν εαυτού μανίαν έπι- pr&ditum suam insaniam immiitens,est r e w a si« 
πέμπων, άναίσθητως δντως έστί, καί τή ταυτοπα- ne sensu.et talionis erit legi obnoxius, 6t labor ip-
θεία οποκείσεται, καί επιστρέψει ό πόνος αυτού sillS in caput 6JUS redibit, ut qoi 8lt mandati Dai 
έπί τ^ν κεφαλήν αυτού, ώς παραβάχου τής εντολής et apoatolicarum iraditionuro transgressor. P r a -
θεού καί τών αποστολικών διατάξεων. Παραγγέλλει Cepil enim βΐ PetrilS 8Uprema apOStolorum SUm-
γάρ καί Πέτρος ή κορυφαία τών αποστόλων άκρότης, mitas : Pascite gregem Domini, episcopatum ge-
Ποιμαίνετε τό έν ύμΤν ποίμνιο ν τού θεοΰ, επι- rentes, ΠΟΠ per vim,S$d tponte *C VOluntarie,Sf-
σκοπούντες μή άναγκαστώς, άλλ' εκουσίως κατά CUndum DeilM : mqm tUrpXS lucH giatia, $ed 
βεόν * μή αισχροκερδώς, άλλά προθύμως * μή prompte et alacriter: nee ut β β dominalum in 
ώς καταχυριεύοντες τών κλήρων, ά)λ' ώς τύποι clerum obtinentes, sed gregis exemplaria exsis-
γινόμενοι τού ποιμνίου * καί φανερωθεντος τού tentes; βί CUItt SUtnmvS pastor apparuerit, qu<E 
άρχιποίμενος, κομιετσθε τόν άμαράντινον τής δόξης nec corrumpi nec matcescere po(estfglorim coro-
στέφανον. G nam referetis 8*. 
Ό τ ι οί όνειδίζοντες τούς κληρικούς, διά τό Ut ii qui clertCOS injuHa afficiunt quod 

τετάχθαι έν Εκκλησία χωρίς δύσεων, έπιτιμίω sifie auri datione fuerunt tfl Ecclesia COHSli-
ύπόκεινται. tuti pcena $ubjaceant. 
ε' . Αμαρτία πρός θάνατον εστίν, δταν τινές άμαρ- 8. Est peccatum ad ΙΏΟΓίβΓΤ), quando peccantes 

τάνοντες, αδιόρθωτοι μείνωσι. Τό δέ τούτου χείρον, aliqni manant incorrigibiles. Hoc autem est det6-
έ^ν καί τραχηλιώντες κατεξανιστανται τής εύσεβείας riu8,quandoet ere^ta cervice adverstlg pietatem 6t 
καί τής αληθείας, προτιμώμενοι τόν μαμωνάν τής veritatem iosurgunt, mammona Dei obodientMB 
τού θεού υπακοής, yat τών κανονικών αύτου δια- praier6Dtes, et 6JUS canonicas COnSiitUtiones 0011 
τάξεων μή άντεχόμενοι» *Εν τούτοις ώχ έστι κ ύ - ferentes.In iis argo non 68t Dominos D6us,niai for-
ριος ο θεός, εί μήπω ταπεινωθέντες, τού ιδίου lebumiliatiasuodeli^oresipaerintOportotenim 
σφάλματος άνανήψουσι. Χρή γάρ μάλλον αυτούς eomagisDeo sapplicare, 6t CUID COrde COntritO 
προσέρχεσθνι τψ θεψ, καί μετά συντετριμμένης bujuspeccati remissionem 6t COadonationam ρβ-
καρδίας, τήν άφίαιν τούτου τοΰ αμαρτήματος καί τήν tare,et non de illicita donatione 86 jactare: Deus 
συγχώρησιν αίτεΐσθαι, ουχί άναβρύνεσθαι τή άθέσμψ enim propeest iis quiiunt COntHto COfdt 83. Eos 
δόσει. Έγγός γάρ Κύριος τοΤς συντετριμμένοι ς τήν ergO, qui ρβΓ atiri dationom 86 fuiese in Eccle-
καρδίαν. Τους ούν έγκαυχωμένου; διά δόσεως χρυ- D 8ia COnstilutoe gloriailtur,6t inea improba COnSOO^ 
οίου τετάχθαι έν Εκκλησία, καί ταύτ^ τή π ο - tudioo spom habent,quse a Deo ot ab omni sacer-
νηρ$ συνηθεία έπελπίζοντας τή άλλοτριούστ^ άπό dotio alienat; et ideo impudente vultu, Η ore 
θεοΰ καί πάσης ίερωσύνης, καί έκ τούτου άναιδει aperto, probrosis et contumeliosls verbie 608, qoi 
προσώπψ καί άπερικαλύπτψ στόμα τι, όνειδιστικοΤς propter aclam ΘΧ Tirtute viUm a saneto Spirilu 
λόγοις «ους δι'αρετής βίου υπό τοΰ αγίου Πνεύματος selecti ordinatique Sunl prsalerauri datiOD6m,Vili-
έκλεγέντας, καί χαταταγέντας έκτος δόσεως χρυ- pendunt ac negligunt; primumquidem 608 quihoC 
σίου ατιμάζοντας, πρώτα μέν τούτο ποιούντας, τόν faciunt ultimiim proprii ordiois graduno 80tner6 : 
Ισχατον βαθμόν λαμβάνειν τοΰ οικείου τάγματος ' 810 aulem perseteraverint, in f l i cU quoque ρ(ΒΜ 
•ί δέ έπιμένοιεν, δι' έπιτιμιου διορθούσθαι. Εί δέ corrigi dacerniiDQS. Si qois autem in ordinatione 
τις έπί χειροτονία φανή τούτο ποτε πεποιήκώς, γι- hoc quandoque fecisse fisus fueril, fiat ul Yult 
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canon apoetolicus, qui d ic i t : Si quis 84 epuco-
pus per peeunias banc sit dignitatem assecutua, 
vel preabyter, vol diaconus, depooatur et ipse 
et qui ordinavit, et exacindaiur oranino a com-
munione, ut C9 Simon Magus a me Petro. Et 
aecuadna canon sanctorum Patrum, qui Cbalce-
done conve&erant, qui d k i t : Si quia 78 episco-
pus pecuniis ordinationem fecerit, et non vena-
laro gratiam in emptianem deduxerit, et pecu-
niU ordioaverit episcopum, vel chorepiscopum, 
vol presbyterum, vel diaconum, vel aliquem eo-
jrum qui in clero enumerantur, vel pecuniis pro-
inoteritdBconoroum, vel defensorem, vel paramo-
narium, vel omnino aliquem ex caoooe tarpi* 
Ittcri gratia : qui boc aggressus eeao coovictue 
Juerit, proprii gradus id faciat periculo: et qoi 
Ordinatar, ex ea ordioatione sel promotione, qu& 
prelio dato inslar mercatur» facia eat, nibil 
juvetur : sed sit atienus a dignitale, vel munere, 
ιeu airatione, quam pecuaiia assecutus est. Si 
φι ίβ auiem rebue adeo iurptbus et lueria i l l i c i -
*is intorceeaer eeu sequester apparuerii, hic 
<qeoqu«, ai sit quidem clericu*, a proprio gradu 
«xctda*; eio aulem Uicue, vel monachus, aegre-
geiur. 
Ut sine munerikus fiant monachorum ac monra-

lium nominatioues. 
• 19. Tanta exaecrabilie avariliae labea Ecclesia-
run> prefectos invaait, ut noonulli eorum virorura 
ac mulieruiD9qui pii ac religiosi dicnntur, Doroini 
mandaii obliti fallantur,et eoa qai ad sacerdotalem 
ordinem et vitam monaaticam aoceduat, pecuniis 
admiltaot: ei quorura reprobura est principiuni, 
ueiveraum quoque rejiciandum etficitiir, ut ait 
magnua Basilius : nec enino Dao licet et mam-
roonffi aervire 85. Si quia ergo intentus faertt hoc 
facore, qui boc facit, si sit quidera epiacopus, tel 
monaxterii pr*fecUu, vel cx sacerdotali ordine, 
•el cesael, vel deponatur ut vult canoa Chalce-
doneasis synodi. Sio autem raonasterii pnefeo 
tus, 70 a monasterio extrttdatur, et alii monas-
terio iradaturad eubjactionem. Similiter et mo-
naiterii prafectui, qui preebyteri ordinaiionam 
habet. De iis auiem qu® dantur liberis a paren-
iibas iustar dutis: vel rebus aaia propriis oblatis, 
profilentibus iis qui ea offerunt, esse Deo conse-
crata, slatuimus ul sive exeant, ea in monasterio 
maaeant, ut fuit ipsorum profecsio; nlsi is qui 
pneest Ίο culpa fuerit. 

Basilii em Epistola ad chorepiscopos. Quod non 
oporteat pntio munus imponere. 

Bei turpitado,de qua scribo,hoc ipao quod in 
fuapicioftem omnino venit ac sermoneio, dolore 
iaimum meum iroplevit: hactenas sane viaa esi 
mibi incredibilis.Quod ergo de illa acribo, qui aibi 
ipae coBsciua est, accipiat ut medalam; qoi autem 

ν*σΟω χατά τόν άποστολικόν χανόνα τον λέγο*/τ* * 
Ει τι< επίσκοπος διά χρημάτων της άξιας ταύ
της εγκρατής γένηται, ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, 
καθαιρείσθω και αυτός και δ χειροτονήσας, και 
έκκοπτέσθωσαν παντάπασι καί κοινωνίας ώς 
Σίμων ό μάγος ύπ' έμού Πέτρου. Όσαύτως καί κατά 
τόν δεύτερον κανδνα των Ιν Χαλκηδόνι οσίων Πα
τέρων ήμων τόν λέγοντα · Ε? τις επίσκοπος έπί 
χρήμασι χειροτονίαν ποιήσοιτο, καί είς πράσιν 
καταγάγοι την άπρατον χάριν, καί χειροτονήσοι 
επί χρήμασιν έπίσκοπον ή χωρεπίσκοπον § 
πρεσβύτερον, ή διάκονον ή τινα τών έν τ φ 
κλήρφ καταριθμουμένων, η προβάλοιτο έπί χ ρ ή -
μασιν οίκονόμον ή έκδικον ή παραμονάριον, ί 
δλως τινά τού κανόνος, δι' αίσχροκερδειαν οί-
κείαν. Ό τοΰτο έπιχειρήσας ελεγχθείς, κινδυ-
νευέτω είς τόν ίδιον βαθμόν, καί ό χειροτονού-
μενος μηδέν έκ τής κατ' έμπορίαν ώφελείσθω 
χειροτονίας ή προβολής, άλλ' έστω αλλότριος 
τής αξίας ή τού φροντίσματος, ούπερ Ιπί χ ρ ή -
μ,ασιν έτυχε ν. Εί δε τις καί μεσιτεύων φίνείη 
τοις ούτως αίσχροΤς καί άθεμίτοις λήμμασι, καί 
ούτος εί μέν κληρικός ειη, εκ τού οίκείου έκπι -
πτέτω βαθμού * εί δέ λαϊκός ή μοναχός, άφο-
ριζέσθω. 
Ηερί τού έκτος δόσεων τάς καταταγάς τών ιερατικών 

μοναχών τε καί μοναστριών γίνεσθαι. 
ιθ . Τοσούτον κατενεμήθη τή; φιλαργυρίας τό μύσος 

είς τούς ηγήτορας τών Εκκλησιών, ώστε καί τ ί 
νος τών λεγομένων εύλαοών ανδρών τε χαί γ υ 
ναικών, έπιλαθομένους τών εντολών του Κυρίου 
έξαπχτηθήναι, καί διά χρυσίου τάς είσδοχάς τών 
προσερχόμενων τψ τε ίερατικψ τάγματι καί τψ μο-
νήρει βίψ ποιεΤσθαι * καί γίνεται ών ή άρχή αδό
κιμος καί τό πάν άπόβλητον, ώς <ρηστν ϊ μέγας 
Βασίλειος. Ουδέ γάρ θεψ διά μαμωνα δουλεύει ν 
έξεστιν. ΕΧ τις ούν εύρεθή τοΰτο ποιών, εί μέ* Ιπί» 
σκοπός ή ηγούμενος ζ τις τοΰ ιερατικού τυγχάνει, % 
παυσάσθω ή καθαιρείσθω * κατά τόν δεύτερον κανόνα 
τής έν Χαλκηδόνι αγίας συνοδου. Εί δέ ήγούμινος, 
έκδιωχθήτω έκ τοΰ μοναστηρίου, και παραδοθήτω έν 
έτέρψ μοναστηρίψ προς υποταγή ν. ωσαύτως χαί 
ηγούμενος μή έχων χειροτονίαν πρεσβυτέρου, έπί 
δέ τών παρά γονέων διδομένων δίκην προιχψων τοΤ,ς 
τέκνοις, ή ιδιοκτήτων αυτών πραγμάτων προσπγομέ» 
νων, όμολογούντων τών προσάγονταν ταΰτα είναι 
αφιερωμένα τψ βεψ, ορίζομεν καν τι με ί ναι, χάν τε 
έξέλθοι, μένειν αυτά έν τψ μοναστηρίψ χατά τήν 
υπόσχεσιν αυτού * εί μή ή ή αιτία τοΰ προεστώεος) 
τοΰ έξελθεΤν αυτόν δηλονότι. 
Βασιλείου έχ τής πρός τους επισκόπους επιστολής 

ώστε μή χειροτονεΤν έπί χρήμασΐν. 
Τό τοΰ πράγματος άτοπον περί ού γράφω, διά τ ι 

μέν δλως ύπωπτιύθη χαί έλαλήθη, οδύνης έπλή-
ρωσέ μου τήν ψυχήν, τέως δέ έφάνη μοι άπτατον. Το 
σύν περί αύτοΰ γράμμα, 6 μέν συνεγνωχώς έαυτφ 
δεξάσθω ώς Ταμα, 6 δέ μή συνίγνωχώς ώς προ<ρυ-

8»Gan. 30. 85Gam2. 
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λχκτήριον, ο δέ αδιάφορος δπερ απεύχομαι έφ* ύμΤν Α nonconscius,ut praemunilionem; indifferens vero, 
εύρεθήναι ώς δια μαρτυριαν. Τι δέ έστι* δ λ έ γ ω ; 
φασι τινές τινας υμών παρά τών χειροτονουμένων 
λαμβάνειν χρήματα, έπισκιάζειν δέ ονόματι ευ
σέβειας. Τούτο δέ χείρον έστιν. *Εάν γάρ τις τό κα-
κόν έν προσχήματι τού αγαθού ποιή, διπλασίονος τ ι 
μωρίας έστί\ άξιος · διότι αυτό τε τό ούκ αγαθόν 
εργάζεται, καί κέχρηται είς τό τελέσαι τήν άμαρ
τίαν, ώς άν είποι τ ις , τψ καλψ συνεργψ. Ταύτα εί 
ούτως έχει, τού λοιπού μή γινέσθω, άλλά διορθω-
θήτω · έπεί ανάγκη λέγειν πρός τόν δεχόμενον τό 
άργύριον, δπερ έ^έθη παρά τών αποστόλων πρός 
τον θίλοντα δούναι, Τνα Πνεύματος αγίου μετουσίαν 
ώνήσηται * Τό άργύριον σου σύν σοι είς άπώλειαν. 
Κουφότερος γάρ ό δι' άπειρίαν ώνήσασθχι θέλων, ή δ 

quod quiderodeprecornein ?obisreperiatur,otper 
obtestationem.Quid autem est,quod dico?Dicun-
tor nonnulli ex vobis ab ixs qui ordinantar,pecu-
nias accipere, idque pieiatis nomine inumbrare. 
Hocautem ppjusest Etenimsiquis malum subspe-
cie boni perficit,paena duplici digntis esl: quando-
quidem cl quod non bonum est, facit, et utilur ad 
peccatum commiltendum bono,ut ita dicaro, adja-
tore.Hsecsiitasehabent, deinceps nonfiant, sed 
emendentar : siquidera necesse est dicere argen-
tam accipienti,quod ab apostolis dictum est ei,qoi 
darevolebat.utSpiritussanctiparticipationememe-
ret: Pecunia tua tecum sit in perditionem 86.80. 
Nam levius delinquitqui prae inscilia emerevult, 

πιπράσκων τήν τού θεού δωρεάν * πράσις γάρ έγέ- Β quam qui Dei donum vendit. Venditio enim facta 
νετο * καί δ συ δωρεάν έλαβε; έάν πωλής, ώσανεί πε-
πραμένος τψ Σατανά, άφαιρεθήσ^ τόϋ χαρίσματος· 
καπηλείαν γάρ έπεισάγεις τοΤς πνευματικοΤς καί τή 
Εκκλησία, ένθα πεπιστεύμεθα σώμα καί αΐμα 
Χριστού · ταύτα ούτως γίνεσθαι ού χρή . ^0 δέ έστι 
τό τέχνασμα λέγω · νομίζουσι μή άμαρτάνειν * 
τ ψ μή άμα προσλαμβάνειν, άλλά μετά τήν χειροτο
νίαν λαμβάνειν · )αβεΐν δέ έστιν δτεδήποτε τό λα
βείν. Παρακαλώ οδν ταύτην τήν πρόσοδον, μάλλον 
δέ τήν προσαγωγή/ τήν επί γεενναν άποθέσθαι · καί 
μ ή τάς χείρας μολύντντες τοιούτοις λήμμασιν, 
εαυτούς αναξίους ποιήσητε τού επιτελεΤν άγια 
μυστήρια. Σύγγνωτε δέ μοι · πρώτον μεν ώς άπι -
στήσας, εΤτα δέ ώς πεισθείς απειλώ, ει τ ις μετά 
ταύτην μου 
μέν ενταύθα 

την έπιστολήν πράςειέ τι 
θυσιαστηρίων αναχωρήσει 

ένθα τήν τού θεού δωρεάν αγοράζων, μεταπωλεΤν 
δύναται. ΉμεΤς γάρ καί αί Εκκλησία ι τού θεού 
τοιαύτην συνήθειαν ούκ έχομεν. ν Εν δέ προσθείς 
παύσομαι · διά φιλαργυρίαν γίνεται ταύτα · ή δέ 
φιλαργυρία καί £ίζ* πάντων τών κακών έστι, καί 
ονομάζεται είδωλολατρία· Μή ούν τού Χριστού προ-
τιμήσητε τά είδωλα, διά μικρόν άργύριον * μηδέ 
πάλιν τόν Ίούδαν μιμήσησθε,' λήμματι προδιδόντες 
δεύτερον, τόν άπαξ υπέρ ημών σταυρωθέντα * έπεί 
καί τά χωρία .καί αί χ*ΐρε< τών τούς καρπούς τούτους 
δεχόμενων, Άκελδαμά κληθήσονται· 
Γενναδίου καί τής συν αύτψ συνόδου, έκ τής 

εγκυκλίου πρός τούς δακοτάτους μητροπολίτας 
επιστολής, ώστε μή χειρότον*Τν έπί χρήμασι ν 

est; et quod tu gralis accepisti, id si vendideris, 
(anquam 71 Satana vendilus gratia privabere. 
Nam cauponariam introducis in res spirituales, et 
in ipsaro Ecclesiam, ubi corpus et sanguis Cbristi 
concredita nobis sunt. Hac ita fieri non oportet. 
Qaale autem sit arlificium,dicara. Putant se ideo 
non peccare, quod non ante accipiant, sed post 
ordinationem accipiant.Accipereautem eal quan-
docunque accipere. Rogo itaque, reditum illum, 
imo potius viam in gehennam ducentem relinqui-
te,nec mamisejusmodimuneribus contaminantes, 
indignos vos efficiatis, qui mysteria sancta cele-
brelislgnosciteautem mihi.Primumquidemtan-
quam non credens, deinde tanquara fidem adhi-

τοιοϋτον, τών c bensJnterminor.Si quia post hanc roeam episto-
, ζητήσει δέ lam tale aliquid admiserit, ab his quidem quae hic 

sunt allaribus secedet: qiiaeret autem ubi Dei do-
num emens denuo divendere queat.Nos onira ac 
Dei Ecclesiae consuetudinem talem non habemus. 
Gecterumuno addito desinam.Propter avaritiam is-
ta flant. Avaritia aatem et radix malorum omniura 
68t,et vocaturidololatria.Noliteigilar Christo pra-
ferregimolacra ob modicum argentam; nec rursus 
Judam imitari, qusestus causa iterura tradentes 
eum qui semel pro nobis crucifixus est. Alioquin 
6t agri et roanos eorura, qui hos fructus perci-
piunt, Aceldama vocabuntur. 
Gennadii patriarehoe el synodi cum ipso epistola 

encyclica ad omnes sanciissimos metropolitas, 
quod non oporteat pretio manus imponere. 

Τώ θεοφιλεετάτω καί όσιωτάτψ συλλειτουργψ τψδε DReligiosisstmo et tandissimo in Sttcris COtnmi-
Γεννάδιος, καί ή ενδημούσα τή φιλοχριστψ κα* 
βασιλίδι Κωνσταντινουπόλει νέα Ρώμγι αγία 
σύνοδος. 
*0 Δεσπότης ημών καί θεός καί Σωτήρ Ιησούς, 

εγχειρίσας τοΤς άγίοις αυτού μαθηταΤς τού Ευαγγε
λίου τό κήρυγμα, διδασκάλους τούτοις τοΤς άνά πάσαν 
τήν οίκουμένην άνθρωποις εξχποστείλας, παρεκε-
λεύσατό δια^ήδην ήν είλήφασι παρ* αυτού δωρεάν, 
ταύτης κχί αυτούς τοΤς άνθρώποις μεταδιδόναι δωρεάν, 
μ ή κτώμενους υπέρ αυτής ή χαλκόν ή άργυρον, ή χρυ-
σόν, ή τινα περιουσίαν άλλη ν δλως υλική ν ή γεώδη. Μή 

88-80 Act. Vffl, 20. 
PATROL. GR . C I V . 

nistro N. Gennadius, et qum in Christiaman-
te regia civiiale Constantinopoli nova Roma, 
coacta est sancta synodus. 
Cum Dominus et Deus Salvator noster Jesus 

Chrisins 72 suis discipulis Evangelii praedicatio-
nem credidisset, eosqae per universum terraruia 
orbeminter homines ad docendum niisi8set,aperte 
jussit,ut quodgratis accepissent, els quoquegratis 
darent,non aurum,vel arge&Umi,amalias omnino 
materialeset terrenasfacultates pro eisacquirentes. 
Coelestibus enim et spiritualibns donis nulla est 

17 
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cnm lerreDtf et temporalibos motaalionis ratio. Α γάρ tl^a τών έπουρανά*ν χχί χντυματικών χαρι-
HocaaceiD pracepiuro non solara illis, sed etiam 
noblf per illos dedit,quosin illorum gradum et lo-
cum aubstituere dignaloeest: etoporlet, sicutilli 
tanc,noe quoque nunc accarateet diligenter s e m -
re,nec io iis raliocioari sophistica callidifale, nee 
aleam periculosara jacere: Grutis,\u(\\iti,accepi$-
tis9gra(i$ iale, non postidenlfs <», neqne amrum, 
neque argentum in zonis veslrit81. Sinptex eal el 
aperta hujus mandati ratio, quse nibil habet va-
riom,nibiI quod non ait faeile et explicalum, nihil 
quod sophisiica expositiooe egeal.A me,inqait,ac-
cepUtis digoitatam sacerdotii.Si mihi pro ipeo pa-
rura quid rel magnum *olvi<lis,et hcc a me vendi-

σμάτων auoior,v τά γεηρά καί έπίκηρα. Ταύτην τήν 
εντολή ν ο> μόνον έτείνοις, άλλά και ήμΤν OV εκείνων 
έντέτχλται, ους είς τον εκείνων βχθμο'ν τε καί τόπον 
ύπεισαγαγεΤν χατηξίωσε. Καί δεΤ χαθάχερ έχεΐνοι 
τότε, χαί ήμας νυν ακριβώς φυλάττείν τε χαί 
πχρατηρεΤν, καί μή σοφζεσθαι τά άσόφίστα, μηδέ κύ-
βον άναρρικτεΤν έπτχίνόυνον. Δωρεάν έλάβετε, 
φησί, δωρεάν δότε · μή κτήτησθε χαλκόν μήτε 
άργυρο ν ̂  μήτε χρυ*όν εις τάς ζώνας υμών · 
απλούς χαί σαφής δ τής εντολής ταύτης λόγος εστίν, 
ουδέν ποικίλον εχων ούδ! όυιέφικτον, ούδε σοφιστι
κής δεόμενον έςηγήσεως. Παρ' εμού, φησιν, έδέςασΟε 
τό τής άρχιερωσύνης άςίωμα. Εί μέν υπέρ αυτού 
μικρόν ή μέγα τι Χατεοαλετθε, καί τούτο ύμΤν πέ-tum eet, νο8 quoque ipsum aliis vendile : si aatem 

gratlS aCCepisti3,V08qi:oquegraCie date. Quid hoc B πραται παρ* έμού, πωλείτε καί ύμεΤς έτέροις αυτό. 
est mandaiO apertius? Quid aulem US qui parent, Εί δε δωρεάν είλήφατε, δότε καί ύμεΤ; δωρεάν, τί 

τής εντολής ταύτης σαφέστερον ; τί δε τοΤς πειθαρ-
χοΰσι λυσιτελέστερον ; Ούαι τψ δντι τοΤς κτήσασθαι 
τήν τού θεού δωρεάν, ή διδόναι ταύτην διά χρημά
των οπειλτ,φόσιν ! είς γάρ χολήν πικρίας καί σύν-
δεσμον αδικίας οι τοιούτοι κατά τ^ν άποφασιν τού 
αγίου Πέτρου ύπάρχουσι, συλληφθέντες ύπό τής 
έα,ιτών φιλαργυρίας. "Οθεν καί τών όσιων καί μα
καρίων Πατέρων τών ττΐς άγιας καί μεγάλης καί οί-

περί τούτου 

utilius? Vae illis retera qui Dei donoro acquirere,vel 
illud pro pecunia dare in animum inducunt. Io fcl 
enira aniaritodinis et vinculum iniquilatis ii, juxta 
sancti Petri seotentiam 83, a sua malitia compre-
hensi sunt.Unde et sanctorum et beatorum Patmm 
sanclffi magnae synodi cecumenicae Cbaleedone 
congregats hoic legi Dominicae 75conver.it canon, 
qui aic a nobis aperte iisdem verbis edilus est. 
κουμενικής συνόδου τής έν Χαλκηδόνι συναχθείσης, κψ Δεσποτικψ τούτψ νόμψ συνάδω* ό 
κανών, ήυ,Τν σαφώς συτωσί λέςεσιν αύταΐς έκπεφώνηται. 

SiqilisepisCOpUSpecuniis.etC.̂ iSMprfl,pa .̂5l5. Ει τις επίσκοπος έπί χρήμασι, κ. τ . λ. 
Pulcherrimaet valdepiaSUnlhujU8CanODI8 San* Κάλλιστα καί λίαν ευσεβή τού κανόνος τών αγίων 

ClorumPalrum pracepta, qui Oinnem invasionem Πατέρων υπάρχει τά παραγγέλματα, πάσαν έφοδον 
taUnicam diabolicumque eonatum,qui in donum σατανικήν καί πάν εγχείρημα διαβολικόν κατά τής 
Spiriluale inlenditur, repellit et rescindit. Nullo πνευματικής φερόμενον δωρεάς, άπωθούμενά τε καί 
enim modo vull Ordiualionis promotionem pecu- ανακόπτοντα. Ού βούλεται γάρ ουδαμώς διά χρη 
niis aut fieri,aul suscipi, nec ab eo qui illam exer 
cet,nec ab eo qui ordinationis promotionero acci-
pil: sed necante tempus ordinationis,necpost,dari 
pecunias eoncedit: omnium enim in hac quoquere 
essesordeŝ munerumquocorruptionempronuntiaU 
Quoniam tamen iis ila aperte prohibitis, quidam 
euntin Galatarum Ecclesiadeprebensipropterturpe 
lotrum etavariliam haec salutaria et humana prae-
ceptanegligereet iransgredi: ea quoque ipsa nobis 
renovare visum est cum hac sancta synodo,qure in 
hac regnante nova Roma nunc agit : ut sine omni 
penitus innentior.e, et omni praelextu, callidoque 
comraeoto, impiam banc et odiosam, quse neacio 

ματων γίνεσθαι, τήν προβολήν τής χειροτονίας 
ή ύποδέχεσθαι, ούτε παρά τού ταύτην ενεργούντος, 
ούτε παρά τού τής χειροτονίες τήν προβολήν ύπο· 
δεχόμενου * άλλ' ούδε πρό τού καιρού τής χειροτο
νίας, ούδε μετά τόν καιρόν τής χειροτονίας, ούτε 
κατά τόν καιρόν αυτόν τής χειροτονίας υπέρ τής χει
ροτονίας χρήματα δίδοσθαι συγχωρεί * καθόλου γάρ 
τήν έπί τψ πράγματι τούτψ δωροδοκίαν άπέφησεν 
δμώς * επειδή νΰν καίτοι προδήλως τούτων ούτως κε-
κωλύμένων, έφωράθησάν τίνες κατά τήν Γαλατών 
όλιγωρούντες καί παραβαίνοντες δι' αίσχροκέρδειαν 
καί φιλαργυρίαν τά σωτήρια ταύτα καί φιλάνθρωπα 
παραγγέλματα, εύ έχειν έδοξε καί ήμΤν, αυτά 

quomodo in 8ancti88ima8 Ecclesias Subiit,00nsue-Dταύτα πάλιν άνανεώσασθαι μετά τής ενδημούσης 
tudinem omnino exscindamus; ut cum pura et 
absque olla cauponatione eorum qui ordiDantur, 
renuntiatioab antistitibusfaclafuet it, gratia Spi-
rilus aancti superne veniat. Quibos nescio an per 
pecuniaro promotionem facientibua, et roanu non 
pure operante, ad eum qui promovelur accedit, 
secundum 74 vocem Evangelii, et non polius re-
Irahitur gratia sancti Spiritus.Scias ergo, ο vir 
religiosisaime et omni ex parle sanctissime.quod 
quicunque hujus convictus fuerit episcopus, vel 
cborepiscopus, vel viator, vel preebyler, vel dia-

8 i Natth. xix, 8, 9. 88 Act. viu, 20. 

αγίας συνόδου kv ταύτ^ τή βασιλεύουσα νέα *Ρώμρ 
Κωνσταντινουπόλει, ώστε δίχα πάσης προφάσεως, 
καί παντός σοφισμού, τήν άσεβη καί βδελυράν 
ταύτην ούκ οΤδ* δπως έπεισελθούσαν ταΐς άγιω-
τάταις Έκκλησίαις παντελώς έκτεμεΐν * ΐνα αλη
θώς άκαπηλεύτου καί καθαράς παρά τών αρχιερέων 
τής επί τών χειροτονουμένων αναρτήσεως γινο
μένης, άνωθεν ή τού αγίου Πνεύματος χάρις έπι-
φοιτ^. *Ό νύν γε ούχ οΤδα, εί διά χρημάτων τήν 
προβολήν ποιούμενων, χαί ού τής χειρός καθαρώς 
ενεργούσης, έπιφοιτα τψ προχειριζομένψ κατά τήν 

ιϊ 
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κηρύγματος, και ουχί συστέλλεται μάλ- Α C011U$,vel quivis alitlS βΐ canoi)6Vel βΧ lakis,COm-
muni antistitum decreto, communique sententia 
condemnatus est, sicat de hoc quoqae sanctorum 
Palrum praecedens canon loquitur. Oportet enim 
gratiam aemper eese gratiam, et argentam apud 
eam nequaquam intercedere. Sit ergo el ab omni 
sacerdotalidignitate et ministerio alienus, et ana-
thematis loco subjectus, qui et se per pecunias ac-
quirere existimat,elquieam pecuniis habere polli-
cetur, sive sit clericus, sive laicus, sive hoc facere 
convincator,$ive noa: quia fieri non potest,ut con-
veniantquse convenire nequeuut,nec ut mammona 
Deoconsentiat; vel ul qui ei ser?iunt,Deo senriant. 
Domini est sententia, cui contradici non potest: 
Non potestis Deo servire ei mammonce 83. Nos in 

έλέγχοιτο, κάν μή έλέγχοιτο τούτο ποιετν. ού γάρ Β his pro viribus confidentes, et eis credentes, cum 
eo qui haec dixil, adversus eos qui in iis peccant, 
sentenliam protulimu3.Tua sanctitas curam gerat, 
omni adhibita diligentia, ut hsec per transcripta 
exemplaria innotescant et sanctissimis episcopia 
qui libi subsunt,et περιοδευτατς, et aliis omnibus: ut 
in uno spiritu el una anima omnes simul constipati 
Chrisliani adveraus communem inimicum,Dei aa-
xilio,possimus avariti» radicem,quae ab illo in no-
bis insita est, cura omnibus eorum malorain ger-
minihus exscindere. Omnem quae tecum est in 
Cbristo fraternitatem aalutamus. Forlis exsistens 
in Chrislo, ora pro nobis, sanctiasime frater. 

φωνήν τού 
λον ή τού αγίου Πνεύματος χαίρις. "ΐσθι τοίνυν τά 
πάντα, θεοσεβέστατε * πάντα τόν δντι νου ν άλισκόμε-
νον έπί τοιούτω τινι έπίσκοπον, ή περιοδευτήν, ή 
πρεσβύτερον, ή διάκονον, ή άλλον τινά δήποτε τού 
κανόνος ή λαϊκόν, κοινψ δόγματι τών αρχιερέων 
κατακεκρΐσθαι καί κοινή ψήφω ' καθώς περί τούτου 
καί δ τών άγιων Πατέρων κανών φΟάσας διαλαλεΤ. 
ΔεΤ γάρ εΤναι χάριν την χάριν, καί μηδαμού παρ' 
αυτή μεσιτεύει ν άργύριον. "Εστω τοίνυν καί έστιν 
άποκήρυκτος, χαί πάσης ιερατικής άξιας τε καί λει
τουργίας αλλότριος, καί τή κατάρα τού αναθέματος 
υποκείμενος, δ τε κτάσθαι ταύτην διά χρημάτων 
οίο μένος, <αί δ ταύτην παρέχει ν επί χρήμασι ν ύπ-
ισχνούμενος, ειτε κληρικός ί ιτε λαϊκός ε ιη , κάν 

οίον τε συμβιβασθήναι ποτε τά ασύμβατα, ουδέ θεψ 
συμφονήσαι τόν μαμωνάν, ή τούς τούτψ δουλεύον
τας δουλεύσαι θεψ. Δεσποτική καί αύτη εστίν άπΟ-
φασις άναμφιλεκτος " Ου δύνασθε θεώ δούλευε ι ν 
καί μαμων$« Τούτοις έπιθα^^ούντες ήμεΤς κατά 
δΰναμιν, καί τούτοις ύπείκοντες μετά του ταύτα 
φήσαντος κατά τών ταύτα παρανομούντων, τήν 
ίπόφασιν πεποιήμεθα. Φροντισάτω δέ καί ή σή δσιό-
της ταύτα διά πάσης παραφυλακής ποιούμενη, δήλα 
καταστήσαι δι' αντιγράφων, καί τοΤς υπό σέ θεοφιλέ
στατοι; έπισκόποις καί περιοδευταΤς, καί τοΤς άλλοις 
άπασιν * ΐνα έν ένί πνεύματι καί μια ψυχή πάντες 
δμού Χριστιανοί συμφραξάμενοι κατά τού κοινού δυσμενούς, Ισχύσωμεν συν θεψ τήν δπ ' εκείνου φυ-
τιυθεΤσαν έν ήμΤν τής φιλαργυρίας (Κζαν, άμα πάσίν αυτής τών κακών τοΤς βλάστημασιν έκτεμεΤν. Πάσαν τήν 
σύν σο\ έν Χριστψ αδελφότητα προσαγορεύομεν. Ενωμένος έν Κυρίψ ύπερεύχου ημών, θεοφιλέστατε αδελφέ. 

Γεννάδιος επίσκοπος Κωνσταντινςυπό)εως, νέαςΟ 76 Gennadius episcopns ConstantinopoleOS ΠΟ-
'Ρώμης υπέγραψα. 

Αναστάσιος επίσκοπος μητροπολίτης Άγκυρας 
υπ. 

ύπ. 

Εύνόμιος μητροπολίτης Νικομήδειας }π, 

Πέτρος μητροπολίτης Νίκαιας ύπ. 
Περγάμιος μητροπολίτης Αντιοχείας τής Πισιδιας 

τ . 

Παύλος μητροπολίτης Μαρκιανουπόλεως ύ π , 

Νουνέχιος μητροπολίτης Λαοδικειας ύπ. 

Πέτρος μητροπολίτης Γαγγρών ύπ. 

Καρτέριος μητροπολίτης Κλαυδιουπόλεως ύπ. 

Αγαπητός μητροπολίτης 'Ρόδου ύπ. 

Ελευθέριος μητροπολίτης Χαλκηδόνος ύπ. 
Στέφανος μητροπολίτης Ίεραπόλεως τής Ευφρα-

τησιας ύπ. 

Γρηγόριος μητροπολίτης 'Ανοριανουπόλεως ύπ. 

Λουκιανός μητροπολίτης Βύζης ύπ. 
88Maltb. νι 9 24. 

ν© Romae subscripsi. 
Joannes ephcopus metropoleosHeracles subicripsi. 

Anastasius episcopus metropoleos Ancyra sub-
scripsi. 

Eunomius opiacopus melropoleos Nicomediae 
subscripsi. 

Petrusepiscopus metropoleos Nicaeae sobscripsi. 
Pergarains episcopue metropoleos Antiochi® 

Pisidia subscripsi. 
Paulus episcopue motropoleoi Marcianopolis 

subscripsi. 
Nunechius episcopus metropoleos Laodicese 

aubscripai. 
Petrus episcopus metropoleos Gangrorum sub-

DScripsi. 
Carterius episcopus melropoleos Claudiopoli-

tanorum subscripsi. 
Agapetus episcopus metropoleos Rhodisubs-

cripsi. 
Eleutherius episcopus metropoleos Chalcedo-

nis sabscripsi. 
Stephanus episcopus metropoleos Hierapolia 

Euphratesise aubscripsi. 
Gregorius episcopua metropoleos Adrianopolis 

subscripsi. 
Lucianus episcopusmelropoleosByx© subscripsi. 
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Eunoius episcopua metropoleos Mylilenes snb- Α 
scripsi. 

Thalassius episcopus metropoleos Parii subs-
cripsi. 

Maxiraus episcopus melropoleos Laodiceae Sy-
riae subscripei. 

Gerontius episcopus metropoleos Seleueie 
subscripsi. 

Eustathius episcopus Parnassi subscripsi. 
Netiras episcopus Gazsa subscripsi. 
Theodosiue episcopus Caoolhae subscripsi. 
Anatolius episcopus Alheniensis subscripsi. 
Stephanua episcopue Prusenus subscripsi. 
Cyriacus episcopus Apolloniadis subscripsi. 
Acacius episcopus Anlandri subscripsi. 
Plutarcbus episcopus Plataeensis subscripsi. Β 
Cyriacus episcopus Carphiensis [in Leunclavio 

est Attalus] subscripsi. 
Apbobius episcopus Coroniae subscripsi. 
77 Hacedon episcopus Magidi subscripsi. 
Rufious episcopus ^Egaeae subscripsi. 
Palladius episcopus Andri subscripsi. 
Photinus episcopus Olri subscripsi. 
Eutropius episcopua Aureliopoleos subscripsi. 
Joannes episcopue Celisinae subscripsi. 
Photinua episcopus Thermarum subscripst. 
Hypatius episcopus Germanorura sabscripsi. 
Sabbadus episcopus subscripsi. 
Eudoxius episcopus Rospori subscripsi. 
Basilius episcopus Naucleorum subscripsi. 
Poemen episcopus Clysmatis subscripsi. c 

Apollo episcopue Pithaniae subscripsi. 
Esaias episcopus Naucratilarum subscripsi. 
Isaac episcopus Thyneos subscripsi. 
Helpidius episcopus Tamianlheos gubscripst. 
Marion episcopus Cyn rum subscripsL 
Theolecnus episcopus Asenaa subscripai. 
[Leuncl. LunianwJ] Atticus episcopos Male-

norum subscripsi. 
Theotimu* episcopus Acmonae subscripsi. 
Cbariton episcopus Appiae subscripsi. 
Serenus episcopus melropoieos Maximiaaopo-

leos subscripsi. 
Maximus episcopus Zagylensie subscripsi. 
Athanasius episcopus Zoitorum subscripsi. 
Plusammon episcopus Niciotarum subscripsi. 
Papaa episcopus Eleitarum subscripsi. 
78 Tbeonaa episcopus Buiitorum aubscrip&i. 
Apollo epiecopus Antiphorum subscripsi. 
Agathus episcopus Perioecidensis subscripsi. 
Petrus episcopus Ephaesti subscripsi. 
Apollonius episcopus Atbribeos subscripsi. 
Petrus episcopus Thyslheos subscripsi. 
Harpocras episcopus Taneos subscripsi. 
Paulus episcopus Sebennyli subscripsi. 
Aristoieles episcopus Echinel subscripai. 

Εύνοϊος μητροπολίτης Μιτυλήνης δπ. 

θαλάσσιος μητροπολίτης Παρίου ύπ. 

Μάξιμος μητροπολίτης Ααοδικείας Συρίας υπ. 

Γερόντιος μητροπολίτης Σ «λευκέ ί «ς δπ . 

Ευστάθιος επίσκοπος Πχρνασού υπ. 
Νετίρας επίσκοπος Γάζης δπ . 
Θεοδόσιος επίσκοπος Κανώθας υπ. 
Άνχετιλιος επίσκοπος Αθηνών δπ . 
Στέφανος επίσκοπος Προυσαέων δπ . 
Κυριάκος επίσκοπο; Άπαλλωντατών δπ . 
Άκάκιος επίσκοπος 'Αντχνδρών δπ. 
Πλούταρχος επίσκοπος Πλαταιών υπ. 
Κυριάκος επίσκοπος Καρφιών δπ. 

'Αφόβιος επίσκοπος Κορώνειας ύπ. 
Μακεδών επίσκοπος Μαγύδων δπ. 
'ΡουφΤνος επίσκοπος Αίγαίων δπ» 
Παλλάδιος επίσκοπος "Ανδρου ύπ. 
Φωτεινός επίσκοπος "Οτρου δπ. 
Εύτρόπιος επίσκοπος Αύρηλιουπόλεως δπ . 
Ιωάννης επίσκοπος Κελιτζίνης δπ. 
Φωτεινός επίσκοπος τών θέρμων δπ. 
Γπάτιος επίσκοπος Γερμηνών υπ. 

Σαμβάτιος επίσκοπος (20-38) δπ. 
Εύδοξιος επίσκοπος Βοσπόρου δπ. 
Βασίλειος επίσκοπος Ναυκλαίων δπ . 
Ποιμήν επίσκοπος Κλύσματος ύπ. 
Απόλλων επίσκοπος Πιθανίας δπ. 
Ησαΐας επίσκοπος Ναυκρατιτών δπ. 
Ισαάκ επίσκοπος θυνέως δπ. 
Έλπίδιος επίσκοπος Ταμιάνθεως δπ . 
Μαρίων επίσκοπος Κυνέων δπ. 
θεότεκνος επίσκοπος 'Ασηνής δπ. 
*Ατταλος επίσκοπος Μαληνών δπ . 
θεότιμος επίσκοπος 'Ακμονίας δπ. 

Χαρίτων επίσκοπος 'Αππίας δπ. 
ΣερΤνός επίσκοπος τής μητροπόλεως Μαξιμιανου-

πόλεως δπ. 
Μάξιμος επίσκοπος Ζαγύλεως δπ . 
Αθανάσιος επίσκοπος τής Ζουτών δπ . 
Πλουσάμμων επίσκοπος τής Νικιωτών δπ. 
Πάπας επίσκοπος τής Έλεϊτών δπ . 
Θεωνάς επίσκοπος Βουτιτών δπ. 
Απόλλων επίσκοπος 'Αντιφρών ύπ. 
Αγαθός επίσκοπος Πβριοικίδος δπ . 
Πέτρος επίσκοπος Ηφαίστου δπ . 
Απολλώνιος επίσκοπος 'Αθρίόεως δπ . 
Πέτρος επίσκοπος θυσθέως δπ. 
'Αρποκράς επίσκοπος Τάνεως δπ . 
Παύλος επίσκοπος Σεοεννυτου δπ. 
Αριστοτέλης επίσκοπος Έχινεατών δπ . 

ΝΟΤΛ 
(80-88) Sic etiam in Gonc. ed. Vcn. Zottaet, VII, p. 

bitur proprieB diceceseos noraen. 
918, huic Sambaiio seu Sabbatio noa ascri-
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Φωτεινός επίσκοπο* Βαβυλώνος υπ. 
Αυγουστίνος επίσκοπος νέας Μαρκιανής ύπ. 

Ιωάννης επίσκοπος Νικοπόλεως Αρμενίας ύπ. 

Ιουλιανός επίσκοπος Κώου ύπ. 

Σχββάτιος επίσκοπος Άγχιάλεως ύπ. 
Στρατοκλής επίσκοπος Προκοννήσου ύπ. 
Ιωάννης επίσκοπος Τρχνουπόλεως ύπ. 

Μάξιμος επίσκοπος Λιβύης ύπ. 
Θεόδουλος επίσκοπος Τραΐανοοπάλεως ύπ . 

Μαρίνος επίσκοπος Επιφανείας ύπ. 
Βασίλειος επίσκοπος Αλεξανδρείας ύπ. 
Ιωάννης επίσκοπος Γερμανικέίας ύπ. 
"[νδιμος επίσκοπος Είρηνουπόλεως ύπ. 
Τιμόθεος επίσκοπος Δολιχής ύπ. 

Πόντια νος επίσκοπος 'Αγαλασσού ύπ. 

Δοκιμάσιρς επίσκοπος Μαρωνιίας ύπ. 
Νοβΐνος επίσκοπος Διβελτού ύπ. 

Τψ τά πάντα άγιωτάτψ καί μακαριωτάτψ άδελφψ 
καί συλλειτουργψ κυρψ Άδριανψ πάπα τής 
πρεσβυτέρας *Ρώμης Ταράσιος ανάξιος επίσκο
πος Κωνσταντινουπόλεως νίας 'Ρώμης, έν Κυ-
ριψ χαίρειν. 
Πολυμερώς καί πολυτρόττως, εύαγγελικώς, άπο-

στολικώς, κζί πατριακώς διδασκόμεθα, άφιλάργυ 

Photius episcopus Babytonie subscripsi. 
Auguslinus episcopue no?« Marcianse aubs-

cripsi. 
Joannes episcopua Nicopoleos Armeniae subs-

cripsi. 
[Forle Scarphiensis et Graece Σκαρφίων H A R D . ] 

Julianue episeepus Coensis subscripsi. 
Sabbalius epiecopus Anchiali subscripsi. 
Stratoclea episcopus Proconaesi subscripsi. 
Joannes episcopus [Leun. Trajanopolcoi] Tra-

aipoleos subscripsi. 
Maximus apiscopus Libvee subscripsi. 
Theodosius episcopus [Leun. Theodohi Tra-

nopoleos] Trajanopoleos subscripei. 
Harinue eptsoopus Epiphanise subscripsi. 
Basilius episcopus Alexaodrisa subscripsi. 
Joannes episcopus Germanicise subscripai. 
Indimus episcopus Irenopoleos subseripsi. 
Timolheus episcopus [Leun. Dolischice] Doli-

ches eubscripsi. 
[Pholinus Agalassi.] Fonteianus episcopus Sa-

galassi subscripsi. 
Docimasius episcopus Maroois subscripsi. 
78Jovinu« episcopus Debelti eubscripsi. 

Per omnia sanctissimo et beatis&imo fretri et 
comministro Adriano papot senioris Rm<& 
Tarasius indignus npmopu* Coiutantinopo-
leott novx Romoe, in Domino salutem. 

Multifarie mullisque modis,eyangelice simul et 
aposlolicea(quepaterncdoceraur,sineavaritia ba-

-* • Π ι ' 
pov τόν τρόπον έχειν έν τή τής Ίερα)σύνης άγ ιστε ία , u bere roores in sacerdolii sanctifieatione, et non 

aurum, non argentum, aut aliqaid aliud usurpare 
auper manus impositione oranis sacrati viri,qnem-
admodum ostendemus i i i ordinatis inferius tesli-
moniis, tan ex Scriptiira divinse asserlionibus, 
quam ex paternis magisteriis assurnptis.Qui enim 
manus imponunl, ministri sunt Spiritus,non ven-
ditorea Spirilus; gratis quippe accipienles gratiara 
Spiritus, gralis his qui a se percipiunt,dare prae-
cipiunlur, ex Dominicavoce hanc liberialem [Gr. 
liberalilatem] adepti.Si quis autem convictus fuerit 
pecunia hanc obtinuisse.abjecliim fore ab ordine 
aancto promulgant hujusmodi : et licet uomine 
sacerdotium sortiaiur,sed fallitur sermo in causa 
[in re J Nemo enim servire potest Deo et mam-

καί μή χρυσίζεσθαι ή άργυρ'ζεσθαι ή τι σφετερι-
ζεσθαι έπί χειροτονία πα/τός ιερατικού ανδρός, ώς 
ύποδειξομεν έν τοις καθυποτεταγμέναις χρήσεσιν, 
άπό τε γραφικών θεηγοριών, καί πατρικών διδασκα
λιών. Οί γάρ έπιτιθέντες χείρας, ύπηρέται τού 
Πνεύματος είσιν, ουχί πράτα ι τού Πνεύματος, Δω
ρεάν γάρ λαμβάνοντες τήν χάριν τού Πνεύματος, 
δωρεάν διδοσθαι τοις παρ' αυτών μεταλαμβάνουσιν 
άπεφήναντο, έκ τής Κυριακής φωνής ταύτην τήν 
ελευθεριότητα είληφότες. ΕΙ δέ τις έλεγχθειη χρυσίω 
ταύτην ώνησάμενος, άποκήρυκτον διαγορεύουσι τόν 
τοιούτον τής ιερατικής τάξεως * και εί καί ονόματι 
τήν ίερωσύνην κεκλήρωται, άλλ' ούν διαψεύδεται ό 
λόγος έπί τψ πράγματι. Ουδείς γάρ θεψ δουλεύειν 
δύναται καί μχμων$, ώς εύαγγελίκώς έμάθομεν. DmOHfl^sicul ex Evangelio didicimtiS 8*. Quia ΥβΓΟ 

prophetice audivimua Deo clamaote : Sacerdotes, 
loquimini ad cor Jerusalem 85; rursusque com-
minante atque dicente : Speculalor si videril gla-
dium venientemyet non insonuerit tuba,e( popului 
se non custodierit; et veniens gladiut acceperitex 
ei$ unimamjanguinem de manu speculatoris re-
quiram 86; limorem ex sileotio damnaiionis de-
nuDliamus pr&sulibus omnibus Eccleaiarum qusa 
apud nos sunt, ut cum liducia secuodum divinum 
Aposlolum 87 dicamua: Muodi sumus79a sanguine 
provaricanlium canonicas dispositiones,et roullo 

Καί επειδή ήκούσαμεν προφητικώς τού θεού βοών
τος * Ιερείς, λαλήσατε είς την καρδίαν Ιερου
σαλήμ · αύθις τε έπανειλούντος καί λέγοντος, Ό 
σκοπός έάν ΐόβ τήν £ομφαιαν ερχομένην, και 
μ ή σημάν^ τή σάλπιγγι, και ό λαός μ ή φυλά-
ξηται, καί έλθούσα ή £ομφαια λάβγ^ έξ αυτών 
ψυχήν, τό αίμα έκ τής χειρός τού σκοπού έκζη-
τήσω * φόβψ τσύ τής σιωπής κατακριματος, άναγ-
γέλλομεν τοΤς προέδροις πάσι τών καθ* ημάς Εκκλη
σιών, ΐνα μετά πατησιάς κατά τόν θεΤον Απόστο
λο*/ ειπωμεν · Καθαροί έσμεν άπό :ού αΤματος τών 

84 Mallh. νι, 24. 85 Isa. X L , 2. 86 Exeeh. xxxm, 6. 87 Act. xx, 26, 27. 
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megiseorum quiperpecuniaemanusimposuerunt Α παραβαινόντων τάς κανονικός διατάξεις, καί πάνυ 
•οί imponunt [Gr. vel manus impositionem acce-
perunt]; Petro divino apostolo, ctjus cathedram 
aortita est fralerna sanclitas yestra, hos tanquam 
Simonem Magum deponente. Hujus rei gratia 
non subterfugimos,quo minus annuntiemus veri-
tatem, custodientes et teneotes quae a sanctis et 
laudatiseimisapostolis et memorabilibus Patribus 
nostris canonice sunt prolaia: el hos qui quid ho-
rum contempserint, abominamur. Igitur fraterna 
etsummo sacerdotio decorata sanctitae veslra jure 
acsecundum Deivoluntalem pontiflcalemordinans 
pielatem [Gr.aacrum bierarchicum gubernaos or-
dinem],opinalissiraam habet gloriam. Dixit enim 
per prophetam primos et magnus su m mus sacerdos 

γε μάλλον τών έπί χρήμασι χειροτονησάντων ή χει-
ροτονηθέντων, Πέτρου τού θείου αποστόλου, ού καί 
τήν καθέδρα t έκληρο'>σατο ή αδελφική υμών άγιότης, 
ώς Σίμωνα τόν Μάγον τούτου καθελόντος. Τούτου 
ένεκεν ούχ ύποστελλόμεθα τού άναγγέλλειν τήν άλή-
θειαν, φυλάττοντες καί κρατούντες τά παρά τών 
αγίων καί πανευφήμων αποστόλων^ καί τών άοιδί-
μων Πατέρων ημών κανονικώς εκδοθέντα. Καί ει τι 
τούτων παρεβάθη ύπό τίνων, βδελυττόμεθα. *Η ούν 
αδελφική υμών άρχιεροπρεπής άγιωσύνη, ένθέσμως 
καί κατά θεού βούλησιν, πρυτανεύουσα τήν ίεραρ-
χικήν άγιστείαν, διαβόητον έχει τήν δοξαν. Ειρηκε 
γάρ διά τού προφήτου ό πρώτος και μέγας άρχιερεύς 
Χριστός ό θεός, καί νύν φησι, Ζώ εγώ, άλλ' ή τους 

ChriatUS DeilS I)08ter : VtVO ego, Sed glorificantes Β δοξάζοντας με δοξάσω. ΟΤδας γάρ, άνερ επιθυμιών 
me glorificabo 88. Nosti enim, vir desideriorum 
Spirilus, quiatolerabilior esl ilacedonii ei eorum 
qui circa ipsum sunt,Spiritus impugnatorum impia 
haeresis. Illis enim crealuram et servura Dei ac 
Palris Spiritum delire fatenlibus, isli sui ipsius 
eum, ut aulumant, servum efficiunt Omnisenim 
dominus quod habaerit,si voluerit,venumdat,sivo 
servum, sive aliud quid eorum quae possidet S i -
mililer et qui emit,dominus volens esse ejus qnod 
emerit, per pretium pecunia illud acquirit. Ita et 
qai hanc, iniquam, actionem operaotur, delra-
hunt Spiritai sancto, sequaliter peccantes his qui 
blasphemant, dicentee in Beelzebub ejtcere dae-
monia Christom 80. Atque ut verius dicamus, 

των τοϋ Πνεύματος, δτι φορητοτέρα μάλλον έστι 
Μακεδονίου καί τών άμφί αυτόν πνευματομάχων ή 
δυσσεβής αΐρεσις · εκείνων γάρ κτίσμα, καί δούλον 
τού θεού καί Πατρός, τό άγιον Πνεύμα ληρψδούν-
των, ούτοι εαυτών ώς δοκούσι δούλον αυτό ποιούσι * 
πάς γάρ δεσπότης, δ τι άν έχοι εί βούλοιτο πιπράσκει, 
ειτε οίκέτην ειτε έτερον 6 κέκτηται * ωσαύτως καί 
δ αγοράζων, δισπότης βουλόμενος εΤναι του ήγορα-
σμένου, διά τιμής αργυρίου τούτο κτάται. Ούτως οί 
ταύτην τήν άθεσμον πράξιν εργαζόμενοι καταβιβά-
ζουσι τό Πνεύμα τό άγιον, "ίσα άμαρτάνοντες τοΤς 
βλασφημούσιν έν Βεε)ζεβουλ έκβάλλιιν τά δαιμόνια 
τόν Χριστόν · ή τό γε άληθέστερον είπεΤν, παρεοίκα-
σιν Ιούδα τώ προδότη, Βς τοΤς θεοκτόνοις 'ίουδαίοις 

Judae COmparantur traditori, qui Dei OCClSOribuS c τιμής αργυρίου τόν Χριστόν άπεμπολήσατο. Ώς ούν 
Jlldttis pretio argenti ChristuHI venumdedit.Com x o άγιον Πνεύμα δμοούσιον έστι Χριστψ τψ θεψ pretio argenti < 
ergo sanctus Spiritus con$ubstaDtialis sit Christo 
Deo noatro, ejusdem omnino etipsi portionis 
eruni, 80 ot ostensum est. Si vero non venditur 
(perspicuum enim est, quod nullo modo),nonest 
procul dubio in eis gralia Spiritus sancti id est, 
sacerdotii sanctitaa. Nam quod non acceperunt, 
non babent. Memores argo sint sancti Petri, ad 
eum qui hocstudebat ita dicenlibus : Nonesttibi 
par8yneque $ors in sermonehocW.Si enim venum-
datar sacerdotii dignitas, ergo superflua estapud 
ipsoa vitfiB probabilis actio,et in castitale aliisque 
virtutibus conversatio. Superfluus eet secundum 
ipsos etiam Paulns divinus apostolus dicens,opor-
tere ephcoputn irreprehemibilem esse, pruden-
tetn, ornatum, doctorem, conlinentem, sobrium^ 
amplectentem eum qui secundum doctrinam est 
fidelem sermonem, ut potens sit cxhortari in do-
etrina sana> et eos qui contradicxint arguere 81. 
Proferenlur [evanescunt] igitur haec omnia de 
venditore ac emptore beneficii [sacerdotii].Porro 
subjecla sanctorum testimonia alienum omnino 
a sacerdotio pronuntiani eum qui dederit ali-
quando vel acceperit in aliquo tempore.sivescili-

ήμών, τής αυτής παντί πού δήλον έσονται μερίδος, 
ώς άποδέδεικται. Εί δέ ού πιπράσκεται (πρόδηλον 
γάρ ουδαμώς) άναμφιλέκτως ούκ έστιν έν αύτοΤς ή 
χάρις τού άγίοο Πνεύματος, ήτοι ή τής άγιστείας 
ίερωσύνη, καί δ ούκ έλαβον ούδε Ιχουνι * μνησθώσι 
τοΰ αγίου Πέτρου πρός τόν τούτο έπιΐηδεύσαντα 
ουτω λέγοντος · Ούκ έστι σοι μερίς ουδέ κλήρος Ιν 
τψ λόγψ τούτψ. Εί γάρ απεμπολείται ή τής ίερω-
σύνης αξία, άρα περιττή παρ* αύτοΐς ή κατά τόν 
βίον σεμνή πολιτεία, καί ή έν άγνεία καί αρετή ανα
στροφή · περιττός κατ' αυτούς καί Παύλος δ βεΤος 
απόστολος διδάσ/.ών · ΔεΤ τόν έπίσκοπον άνεπίλη-
πτον είναι, σώφρονα, κόσμιον} διδακτικόν} έγ-

^κρατή, νηφαλέον, άντεχόμενον τού κατά τήν δι
δαχή ν πιστού λόγου, ΐνα δυνατός ή καί παρα-
καλεΐν έν τή ύγιαινούσ^ διδασκαλία, καί τους 
αντιλέγοντας έλέγχειν. Ο^χεται τοίνυν ταύτα πάντα 
έκ τού πράτου καί αγοραστού τής ίερωσύνης. Αί 
ούν ύποκείμεναι άγιόλεκτοι χρήσεις, άλλότριον πάντη 
τής ίερωσύνης αποφαίνονται τόν ποτε δόντα ή λα-
βόντα έν οίψδήποτε χρόνψ. Άλλά καί πάσας τάς 
προβολάς τάς έκχλησιαστι/άς άφαιρούσιν έπί τή τών 
χρημάτων δόσει. 

cat ante manue impositionem, sive in manus inipositione, sive post manas impositionem. Atcipere 
est enim accipere quandocunque. Sed et omnes promotiones ecclesiaeticas auferunt in datione pe-
cuniarum. 

88 Rag. n, 30. 88 Luc. n, 13. *> Act. ΥΠΤ, » 1 . 8» I Tim. u i , 2 ; Tit. i . 
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Κανών τών αγίων αποστολών, κθ' . Α Canon SCMCtorUtn apottohrum 29. 
κθ' . Ει τισ επίσκοπος δια χρημάτων, κ. τ . λ. 29«Slquis eptSCOpus pecuniis,etc.,W/ J500.51S. 

'Εκ τών Πράξεων τών αγίων αποστόλων. Όβ ActibllS SanctOrum apOStolorum. 
Ίδών δε ό Σίμων δτι διά τής επιθέσεως τών χ ε ι - *' Cum vidisset aulem Simon, qtiia per impositio-

ρών τών αποστόλων δίδοται τό Πνεύμα τό άγιον, neru manus aposlolorum darelur Spiritussanctus, 
τηοσήνεγκεν αύτοΐς χρήματα λέγων, Δότε κάμοί τήν obtnlit eis pecuniam, dicens : Dale el mihi hanc 
έξουσίαν ταύτην tva φ Sv έπιθώ τάς χείρας λαμβάν^ poleslatein, ut cuicunque imposuero manus, acci-
Πνεύμα άγιον. Πέιρος δέ είπε πρός αυτόν, τό άρ- piat Spirilum sanctum. Petms autem dixil ad 
γύριόν σου σΰ\ σοι εΤη είς άπώλειαν δτι τήν δωρεάν eum: Pecuniatua lecum sit in perditionem: quia 
τού θεού ένόμισας διά χρημάτων κτάσθαι, ούκ έστι donum Dei exiStimasti pecimia possideri, ΠΟΠ est 
σοι μερις ουδέ κ>ήρος έν τψ λόγψ τούτψ· ή γάρ καρδία tibi pars, neque sors in sermone islo : cor enim 
σου ούκ έστιν ευθεία ένώωιον τού θεού. Μετανόησον tuum non est reclum COram Deo. PoeniteDtiam 
ούν άπό τής κακίας ταύτης, καί δεήθητι τού θεού, εί itaque age ab hac nequilia tua, et roga Deum, si 
άρα άφεθήσεταί σοι ή έπίνοια τής καρδίας σου, είς γάρ Γοτίβ remiltalur libi hsBC COgitatio COrdis tui. In 
χολήν πικρίας καί σύνδεσμον αδικίας δρώ σε δντα. felle enim amarltudinis ei obligatione iniquttalis 

video te esse 8*. 
'Εκ τής τρίτης τών βασιλειών. Εχ HbrO tertio RegtlOrutn. 

Καί ούκ έμέστρεψεν Ίεροδοάμ άπό τής κακίας Non est reversus Jeroboam de via sua pessima, 
αυτού* καί επέστρεψε καί έποίησεν έκ μέρους τού ged e COlltrario fecit de novissimis populi sacer-
λαοϋ Ιερείς υψηλών ό βουλόμενος έπλήρου τήν χείρα dotes excelsorun. Quicunque volebat, implebat 
αυτού, καί έγέ*<ετο ιερεύς είς τά υψηλά, και έγένετο manum Suam el fiebat sacerdcS excelsorum, ei 
^ήμα τούτο είς άμαρτίαν τψ οικψ Ίεροβοάμ, καί propler banc causam peccavit domus Jeroboam, 
είς δλεθρον, καί είς άφανισμόν άωό προσώπου τής et eversa est, et deleta desuper facie teiT& 85. 
γ ή ς . 

'Εκ τής τετάρτης τών Βασιλειών. Εχ libro quariO Regnorum. 
Καί επέστρεψε Νεεμάν πρός 'Ελισσαιέ, αυτός καί Reversusque Naanian ad virum Dei Cl<m uni-

πάσα ή παρεμβολή αυτού, καί ήλθε καί έστηκε ένώ- verso COmilatu SUO, venit et Sletit coram CO, el 
πιον αυτού, καί εΐπεν Ίδού δή έγνωκα δτι ούκ έστι ait'. Yere scio quod non sit Deus aliusin universa 
θεός έν πάστ^ τή γή, άλλ' ή έν τψ Ισραήλ, Καί νυν terra, nisi tanturo in Israel. Obsecro itaqueui ac-
λάβε τήν εύλογίαν παρά τού δούλου σου. Καί είπεν cipias benedictionem a servo tuo. At ille respoo-
'Ελισσαιε* Ζή Κύριος ψ παρέστην ενώπιον αυτού, εί dil: Vivil Dominus, aute quem Slo, quia non acci-
λήψομαι* και παρεβιάσατο αυτόν λαβείν, καί ήπεί- ^ piam. Cumque vira facerel, penilus non acquie-
θησε, Καί μετ* ολίγα* Καί είπε Γιεζί τό παιδάριον vil 84. Ε( post pauca: Dixitque Giezi ραβΓ viri 
'Ελισσαιέ· Ίδού έφείσατο δ κύριος μου τού Νεεμάν D e i : Pepercit dominus meus Naaman Syro isti, 
του Σύρου τού λαβείν έκ χειρός αύτοΰ ών ένήνοχε. Ζή ut 'non acciperel ab eo qoae attulit. Vivit Domi-
Κύρίος, εί μή δραμούμαι οπίσω αυτού, καί λήψομαι nus, quia curram posl eum, el accipiam ab eo ali-
παρ' αύτόύ τι* καί έδίωξε Γιεζί, οπίσω Νεεμάν. Καί quid.Et seculUS est Giezi post lergum Naaman 85. 
μετά βραχέα. Καί εΐπε Νεεμάν, Λάβε δή τάλαντον Et post paiiCCl: Et dixit Naamau : Accipe talen-
άργυοίου, καί έλαβε δύο τάλαντα αργυρίου έν δυσί tum argcnti ; et COrgit eum, ligavilque duo ta-
Ουλάκοις, καί δυο άλλασομένας στολάς. Καί μετ ' lenta argenti in duobus saccis, et duplicia Vesti-
Ετερα" Καί είπε πρός αυτόν 'Ελισσαιέ* Πόθεν, Γιεζί ; meiita 86. Ei post alxa : Et dixit EHsaeuS *. Unde 
και είπε Γιεζί, Ού πεπόρευται b δούλος σου ένθα καί venit Giezi ? Qui respondlt: Non i?it servus tuus 
ένθα· καί είπε πρός αυτόν 'Ελισσαιέ* Ουχί ή καρδία quoquam. " A l ille ait : Nonne COf meum 1D p r « -
μου έπορεύθη μετά σου ; καί οίδα δτε έπέστρεψεν ό 6end erat, quando reversus est hoino de Curm 
άνήρ άπό τού άρματος είς συνάντησίν 9ου, καί νύν SUO 1X1 OCCUTSUm tui ?NlMC igitur accepisli 82 ar-
έλαβες τό άργύριον, καί νυν έλαβες τά ιμάτια, καί gentum, et accepisli vestes : ut ercas oliveta, et 
λήψγ. έν αύτοΤς κήπους, καί ελαιώνα, καί αμπελώνα, D vineas, et oves, et boves, et servos, et ancillas : 
καί πρόβατα, καί βόας, καί παΐδας, καί παιδίσκας, καί sed lepra Naaman adbaerebil l ibi et semini luo 
ή λέπρα Νεεμάν κολληθήσεται έν σοι καί έν τψ σπέρ- in sempilemum. Et egressus est ab eo leprOSUS 
ματί σου είς τόν αίώηα. Καί εξήλθεν έκ τού προσώ- quasi nix 87. 
που αύτου λελεπρωμενος ώσεί χιών. 

Τοΰ αγίου Βασιλείου έκ τής είς τδν ΉσαΤαν SatlCtt BaiUU €Χ COmmentttrio ΤΠ Isaiam. 
ερμηνείας. 

Νόμον έδωκε εις βοήθειαν, ύνα είπωσιν Ούχ ώς Lfgem \%\lUT dedit ΧΗ auxilium, Ut dicattt : ΝθΗ 
τό ^ήμα τοΰτο, περί ού ούκ έστι δώρα δούναι περί sicul verbum hoe, de qito ηοη est tnttnera dare de 
αύτοΰ· ούτος δέ 6 νόμος ούκ έστιν ώς τδ £ήμα τούτο £<>88. Haecaulem lex noo se habet sicut boc ven-
τό έγγαστρίμυθον ού γάρ πρός άπάτην επίνενόηται, inloqui verbum. Νθί1 enim ad fuCUtH faciendum 

8« Act. tm, 18-23. 85 III Reg. XIII, 34, 34. 84 iv R e g . v, 15,16. 85 ibitt. 20. 86 ibid. 23. 
OTibid. 25-27. 88.Exod. xx, 12. 
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exCOgltaUest.UtiillaejUSYerba: ?ed verilaiis ββΙΑώσπερ εκείνα, άλλ' αληθείας έστί διδάσκαλος. Κά-
maglalra.Atquemiquidemvaticinanlurobargen. **Tyoi μέ έπ ' άργυρίω μαντεύοντχι'τοΰτο γάρ έστι 
lum. Hoc namque ridiculam est, quod qui deci- τό καταγέλαστον δτι καί άργύριον αύτοΐς τελουσι 
piunlur,pecuniam euam pro mendacii mercede eis μ * * * ™ o t άπατώμενοι. Τούτο δε τό ρημ«, 
solvant. Hoc autero yerbum, legis 6cilicet,lale non 
est,ut munera dentur pro eo. Nam qui Dei gratiam 
tendat, neroo est. Gratis accepistis, inquit, gratis 
dafcW.Vides quomodo PetrusSimoni pro compa-
randoSpiritus aancti dono pecuniam offerenti euc-
ceosueril? Pecunia enim tuaf inquil, tecum sit in 
perditionem,quoniam existimasti donumDeipe-
cuniis parariItaque Evangelii serrao non est 
aicui verba a ventriloquis yendila.Quam enim pos-
ait quis rependere remuneralionem Evangelii ver-
bis dignam? Davidem audi animo pendentem, ac 

τοιούτον έστι τού νομοθέτου, ούκ έστι τοιούτον ωστε 
δώρα δούναι περι αύτοΰ* ουδείς γάρ την χάριν 
τοΰ θεού αποδίδομαι· Δωρεάν, φησίν, έλάβετε, όο>-
ρεάν δότε. Όρ?ς πώς αγανάκτησε Πέτρος έπί τψ 
Σίμωνι, άργύριον υπέρ τής τοΰ Πνεύματος χάριτος 
προσκομισαντι ; Τό γάρ άργύριον σου, φήαί, Μ 
αοϊ ειη είς άπώλειαν, δτι ένόμισας τήν δωρεάν 
τοΰ θεοΰ διά χρημάτων κτάσθαι. Ούκ έστιν ούν 
δ τοΰ Ευαγγελίου λόγος ώς τά πωλούμενα βήματα 
τών εγγαστρίμυθων. Τί γάρ άν τις δώη άξιον αυτών 
αντάλλαγμα ; άκουε τοΰ Δαβίδ άποροΰντος καί λε

' ; :" ~"° "" " 7 , ~η" Γ r " ' ' ^ γοντος' Τί ανταποδώσω τώ Κυρ (ψ περί πσντων ών 
dicenlem:Quidrelrthuam Domtm μ ο ι ; ^ ^ ^ * * * * * 
qvxretribuitmihi*? Non est igitur munera dare 
de eo, qu» ejus dono possint conferri. Unum mn-
DUS dignum fuerit,si id quod dat custodiatur. Qui 
libi hunc thesaurum concessit, dari pretium haod 
exigit, sed custodiara re data dignam. 
85 Eju&dem ex epistola ad chorepiscopos, quod 

non oporteat pretio manus imponere. 
Putant se ideo non peccare, quod non ante acci-

piant, sed post ordinationem accipiaot. Accipere 
autem est qoandocunque accipere. Rogo itaqae, 
reditum illum, sive potiua *iam in gehennam du-
eentem relioquite,nec manus ejusmodi muncribus 
contaminantes, indignos vos efOciatis qui mysteria 
sancta celebretia. Sic eliam pag. 522. 

Ex vita saneti Joannis Chrysostomi. 

περί 
τούτου, αντάξια τής άπ ' αύτοΰ χάριτος. Εν δώρον 
άξιον ή φυλακή τοΰ δωρηθεντος* δ δοος σοι τόν θ η -
σαυρόν, ουχί τιμήν άπαιτεΤ τού δοθέντος, άλλά φυ
λακή* άξίαν τοΰ δεδομένου» 
Τοΰ αύτοΰ έκ τής επιστολής τής πρός τους ύφ 

εαυτόν επισκόπους, ώστε μή χειροτονεΤν έπ 
χρήμα. 
Νομίζουσι μή άμ-φτάνειν τψ μή άμα προσλαμβά-

νειν, άλλά μετά τήν χειροτονίαν λαμβάνειν. ΛαβεΤν 
δέ έστι τό λαβεΤν ότεδήποτε. Παρακαλώ ούν ταύτην 
τήν πρόσοδον, μάλλον δέ τήν προσαγωγήν τήν έπί 
γέενναν άποθέσθαι· κχί μή τάς χ«ϊρ** μολύναντας 
τοιούτοις λήμκασιν, εαυτούς αναξίους ποιήσητε τοΰ 
έπιτελεΤν άγια μυστήρια. 

C 'Εκ τοΰ βίου τοΰ αγίου Ιωάννου τοΰ Χρυσο
στόμου. 

AcceSSit adnosepisCOp08,prolixi «erraoniscausa, Προσήλθεν δ της μα<ρηγορίας ήμΤν αίτιος τοΧς 
EuseblUS accusator sex reliquonim episcoporum, έπισκόποις πάσιν Εύσέοιος 6 κατήγορος τών έξ λοι-
rogans utad communionem admitterelur. Contra- <πών επισκόπων, άξιων δε/θήναι είς κοινωνία*. 
dicunt quidaiTl episcopi, adontqae, Calumniator Προσαντιλέγουσί τίνες τών επισκόπων, μή διΤν αυ-
Cum esset, non oportere ipSUOl admitti. Post hffiC τόν δεχθήναι ώς συκοφάντην. 'Επί τούτοις Ικέτευε 
supplicavil dicens: Quoniaro causa isla biennio 
maxiraa ex parte exarainata est, et ad tesliura ad-
Teotum facta eat dilatio, rogo pietatem vestram, 
ut hodie jamjam teslesproducam.Etsi enim Anto-
ninus mortuus est, qui nummos accepit el ordi-
navit,attaineiisupersunt etqui dederunt,et qui or-
dinaii sunt.Juetum yisnm e$t presenti eynodo rem 
perqairi. Incipit causa a lectione actorura, qum 

λέγων*' Επειδή ή δίκη τό πλείστον μέρος έπί έτη δυο 
έβασανίσθη, είς μάρτυρας δέ γεγένηται ή ύπέρθεσις, 
δέομαι τής υμετέρας θεοφιλίας σήμερον πάραυτα 
δοΰναί με τους μάρτυρας. Εί γάρ καί ΆντωνΤνος 
τετελεύτηκεν επίσκοπο;, δ λαβών τό χρυσίον καί χ ε ι -
ροτονήσας, άλλ' ούν γε μένουσιν οί δεδωκότες καί 
χειροτονηθεντες. Έδικαίωσε τοίνυν ή παρούσα σύν
οδος ζητηθήναι τό πράγμα* άρχεται ή ύπόθεσι; έξ 

priusfacta fuerant.IngreSSl SUnttest63, ingressi et D αναγνωσμάτων τών πρώην πραχθέντων υπόμνημα-
sex illi qui pecuniam dederant.et ordinati fuerant. των. Είσήλθον οί μάρτυρες, καί είσή>θον οί I; τών 
Et initio quidem negabant. Instantibus autem 16- δεδωκότω* καί χειροτονηθεντων. Έν άρχ^ι ήρνοΰντο, 
stibus partim laicia, parlim presbyteris, qoibus έπιμενό ντων δέ τών μαρτύρων, τών μέν λαϊκών, 
COnOdere Vldebantur, necnon mulieribllS quiboa- τών δέ πρεσβυτέρων, οΤς έδοςε τεθα^ηκέναι, τινών 
dam, qui eliam pignorum teu munerum species 
dicebant, et loca, et tempora, et quantilatem cura 
eorum conecienlia recta non esset, uitro confl-
(enturjevi adbibila necessilale: Dedimus,confe8-
aum est,et ordinati aumus: talem pulanles 84 esse 
consuetiidinem, ut videreraur a curia liberati. Et 
nan$ oraraus, si fas est, aimus in minielerio Ec-

δέ καί γυναικών, καί τά ειδη τών ενεχύρων λεγόντων, 
κσί τούς τόπους, και τους καιρούς, καί τήν ποσότητα, 
ού πάνυ καλώς αυτών διακείμενης τής συνειδήσεως, 
αυθαίρετοι δμολογούσι δίχα πολλής ανάγκης, δτι Δε-
δώκαμεν καί γεγόναμεν τοιαύτην νομίσαντες άκο-
λσυθίαν εΤναι, ίνα δόξωμεν της βουλής της δημοσίας 
έλευθεροΰσθχι' καί νυν Εεόμεθα, εί μέν έστιν ϊσιον, 

Μ MaUh. χ, 8. i A c l . vm, 28. 2 Psal. cxv. *2. 
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ήΐεάς tlvou Ιν τή λειτΌυργΙ* της Εκκλησίας, έπεί κάν Aclesite : βία mimis,auruiTi,qaod dadimuasfaeipia* 
τό χρυσίον δ δεδώχαμεν ίνα λάβωμεν · τών γάρ γυ- mos : quidam eoim e nobis uxoruio supeHeclilero 
ναιχών ημών δεδώχαμεν τίνες σκεύη. Ό δέ Ίωάν- dedlBQQS. Ad b»C Joaonee 8JOOdo polllcilUS 68t : 
νης προς ταύτα ύπέσχετο τή συνόδφ, δτι Τού μέν Qaod ad coriam quidem attinet, ego eos, Deo ju* 
βουλευτηρίου έγώ αυτούς συν θεψ απαλλάσσω άξιώ- taota, liberabo, exorato imperatore : vos autem 
σας τόν βασιλέα, ύμεΤς δέ προστάξατε αυτούς λαβεΤν mandate, ut ab haeredibui Antonini ipsi aceipiftOt, 
8 δεδώχασι, παρά τών Άντωνίνου κληρονόμων. Προσ- qilffl daderuot. Procepit synodus,Ul aurum ftCCl-
έταξεν ή σύνοδος, τό μέν χρυσίον αυτούς λαβεΤν pereot ab hseredibus Antooini,et commuoicarent 
παρά τών Άντωνίνου κληρονόμων, χοινωνεΤν δέ έν- intra altara : essent aotem jara ooo eacerdoles, 
δον τού θυσιαστηρίου · εΤναι δέ άπό Ιερέων, ίνα μ>4 8ΘΧ ΘΧ eacerdotibue, 06, 81 ista COncederentUT, 
τούτων συγχωρηθέντων, έΟος γένηται Ίουδαϊκόν ή IIlOS fleret JudaiCUS aut <A!gyptius,feodeDdi atqoa 
Αίγύπτιον τού πωλετν καί αγοράζει ν τήν Ιερωσύνην. omendi aacerdotium. Dicunt eoim pestilenlem,et 
Φασί γάρ τόν λυμεώνα καί ψευδώνυμον πατριάρχην falsam Jud&oram patriarcham, SiDgulis aO018,aot 
τών Ιουδαίων, κατ' έτος άμείβειν ή παρ' έτος τους anno interjecto, syatgogtt principei IDUtare ad 
άρχισυναγώγους, έπί συλλογή τού αργυρίου. Όμοίως COrradendam p6C00iaiTJ, sitTliliter 6t hujQS SBIDU-
καί τον ζηλωτήν τούτων τόν Αιγυπτίων πατριάρχην · β lum, iEgyptiorum patriarcham,ut implealur illud 
Τνα πληρωθή τό προφητικόν · Οί ίερεΤς αυτής μετά prophet» : SacerdoteS ejUS CUM muneribus re$-
δώρων άπεκρίναντο, χαί ot προφήται αυτής μετά pondebant, et prophetce eju$ cum pecunia vatici-
άργυρίου εμαντεύοντο. nabantur 3. 
Έ κ τών κανόνων τών χλ* αγίων Πατέρων τών έν Εχ canombus sexcentorum * Patrum Chalceione 

Χαλκηδόνι συνελθά'των, κανών β \ COHgregatorum COnotl 2. 
β*. Εϊ τις επίσκοπος έπί χρήμασι χειροτονίαν ποιή- 2. Si quis epiecopus propter p6CUoias ordioa* 

σαιτο, x. τ . λ. tionem fecerit, etc. ui pag. 515. 
'Εκ τής εγκυκλίου επιστολής Γενναδίου Κων- Εχ epistola encycUca GennudU Ctmtantinvpoli-

σταντινουπόλεως. tani. 
Έστι τοίνυν άποχήρυκτος, χ. τ . λ. usque ad μα- Sit ergo, eic., usque ad Mammooa, tU pag. 

μων$. 5 Ϊ6 . 
Έ χ τών κανόνων τής αγίας έκτης συνόδου, Εχ canonibtii SQHCtto iynodi OtCUmenicm VI, 

κανών κβ'. CanOH 22. 
κβ'. Τους έπί χρήμασι χειροτονούμε νους, χ. τ . λ. 22,Eoequidati9pecuniisordiiiantur,etCM«ip.5<5. 

? Άχούσωμεν ταύτα πάντα καί ένωτισώμεθα, ού Adegum, auribus meotibusqua h«C verba Γ6-
μόνον άρχιερεΤς καί ΙερεΓΤς, χαί οί τψ κλήρψ κατ- C colaiBUS, sed non 8olum archipref byteri ac sa-
ηριθμημΐνοι, άλλά καί πάντες οι κατοικούντες τήν cerdotes, clericoromque io nomero acceositi, 
οίχουμένην. ΔεΤ γάρ περισσοτέρως ημάς προσέξει ν sed 001Π ββ terrarum inco l t t ; idque 60 magis 
τοΤς άχουσΟεΤσι, μή ποτε παρα^υώμεν * δτι ού qoo miQU8 plaoe CODfuodamur. Νοο 60110 vili 
φθαρτοΤς άργυρίω ή χρυσίψ ήγοράσθημεν kx τής deoarionilD pratio post taoaiO Iraditoris pCDOi-
ματαίας παραδότου αναστροφής, άλλά τιμίψ αΤματι (eoliam, sed ρΓΘίίοβΟ eaoguioa Jesu Christi, agoi 
ώ αμνού άμωμου χαί άσφίλου Ιησού Χριστού. Ού- innoceotissimi 61 immaculati, redempU 8QmQ8. 
τως ημάς δίδαξον, άνερ ίερώτατε, έπεσθαι τοΤς γρα- Digoare, vir saDClissime, nobis iQOUStrara viara, 
φνχοτς χαί εύαγγελιχοΤς καί άποστολικοΤς κανονικοΤς qua Scriptararuro, evaogeliorum, apostolicorum 
τε χαί πατρικοΤς παραγγέλμασι. Πειθόμεθα γαρ τοΤς caooonm θί sanclonim PatroiD prsceplis 10818-
^ήμασι του στόματος υμών. Έ π ί τών υψηλών άνά- (6θΙβ8 progrediattiur. ΥββίΓ» oamque doctrifl» 
βηθι, δψωσον έν Ισχύτ τήν φωνήν σου · πορεύθητι έν docilem aurero prabere oobis cordi est. Asceo-
πλατυσμφ, χήρυξον μετά πα#ησίας · δπως έξαρθή da versus CCdium, alla ?0C6 clatlia; viaiO ioaiste 
χαί είς άφανισμόν · οίχήσεται ή διά χρημάτων χειρο- a populis triUm ; CUDQ 01001 libertale evaogeli-
θεσία, καί πάν ε? τι ταύττ^ διά φιλαργυρίαν άδιχίαν ralo. Sic eoilO aoti fames CUIO omoibus qu« ioda 
τε χαί εμπορία* αισχροκερδώς παρέπεται · ταύτης Dfluuot CUpiditatum und(8 pweum ibil. Fac nt 
γαρ μετά τών συστοιχούντων αυτή εξαιρουμένης εκ geot68 quffi a ChrialO 0011160 ducunt 6t qU8B Γ6-
τού περιουσίου λαού, τού τψ ονόματι Χριστού κε- dempliooia beoeflcio Salv» avasemot, ab omoi-
κλημένου, και δωρεάν τυχόντος τής άπολυτρώσεως, bu8 peccali sordibus abluaotur. Sic eoim Sacer-
πάντα τά τή κακία συνεπόμενα μιάσματα πρό^ιζο* doles SlCUt palma florebuot, Ghristique booum 
συνεκτμηΟήσονται * καί οί ιερείς ώς φοίνιξ άνθήσουσι, odorem fldelibus !08UfiBaDt68 Ecclesiam caotu 
Χριστού, εύωδίαν τοΤς σωζομένοις εμπνέοντες, καί SUO replebunt claoiaotes : DomiriUS t€ U peCCdlis 
τή Εκκλησία έπινικίως προσι^δοντες · ΠεριεΤλε Κύ- iuis mundavit. Sic elecli gattdabuDt qoia 8eD6C-
ριος tx σου τά αδικήματα σου · έτι δέ καί του; tUS 60Π1(Ώ felicilatis οΙθΟ «OCta 68t, 6l jam vi t» 
ίρεπομινους γλυκάζοντες, πληΟυνοντές τε αύτου< «ΙβΓΟίΒ baatitudioem pnelibat. 
έν γήρει πίονι, τής μακαρίας λέγω καί ακήρατου 
ζωής κληρονόμους άναδειχνύοντες, 

5Mich. ω , 11, 
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TextUS. Lege lib. I, tit. 3, COOSl.30, 41; ettit.l Α Βιβλ. Α' , τιτ. α ' , διάτ. λ ' , μα ' · χχί τ ιτ . α'τών νεα-
NoyelIarum,const. 1,2, II ,in quibus etiam dicitor 
deinginuativis,qi)®abepiscopis el clericisdantur, 
el.quod Byxaniii[$olum]Magpaeecclesi«, non vero 
etiatn aliarum [ecclesiarum] clerici Iiaec collegis 
auis daoi. Qui vero illa dant, non dare amplius, 
quam unius anni diaria. [Quodeliani] nequecuram 
qualemcunqoe.oeque adminislrationem ecclesias-
ticam per (quarumpiam rerum] dalionem sumere, 
•elpauperum domibus,xenodochiis,domuive [cui-
piam] sacrae pracfici quisquam potesl. Qute vero 
propterhaec danlur aut promiltuntur, eaomnia 
ecclesiam sacramve domom vindicare. Episcopos 
autem facullatem habere, ut aut ante aut post or-
dinationem ecclesiis [quidlibet] offerant. 

CAP. X X V . — Ne ordinationts iterentur. 

Apostolorum eanon 68. 
68. Si qois episcopus, vel presbyier, vel dia-

conus secundam ordinaiionem ab alio suscepe-
rit, deponatur et ipse, et qui ordinavit, nisi uti-
que consliterit, quod ab haereticis ordinalionem 
habeat. Qui enim ab eis baptizati et ordinali 
sunt, ul fidelea ye\ clerici sinl, Geri non potest 
(39-21). 

Concilii Carthaginensis (22) canon 48. 
De rebaptizationibus et reordinationibu$ vel 

translaiionibus epncoporum. 
48. Illud aulem suggerimus * mandalum nobis, 

quod etiam in Capurnsi plenaria synodo videtur 

ρών διάτ. α' , β', ια',έν αΤς ειρηται καί περί τών διδο 
μένων έμφανιστικών πχρά επισκόπων κχί κληρικών * 
καί δτι έν Βυζαντίω μόνοι οί τής Μεγάλης εκκλησία;, 
ού μήν οί τών άλλων κληρικοί, τοΤς χυτώ* συγκλη-
ρικοΤς ταύτα διδόχσιν * οί δέ παρέγοντε:, ού διδόασι 
πλε'ον ενός ένιαυτού διάρια * ούτε δΐ φρόντισμα οιον
δήποτε, ή διοίκησιν εκκλησιαστική ν έπί δ07ει τις δύ
ναται λχβετν, ή έπί τών πτωχών γίνεσθχι, ή ξενώνος, 
ή εύχγούς οίκου προστήναι · πάντα δέ τά έπί τούτψ 
δι δόμε να ή ύπισχνούμενχ, ^ Εκκλησία, ή δ ευαγής 
οίκος, ΙκδικεΤ. 'Εςουτίχν δε 
καί πρό της γειροτονίας, καί 
κλησίαις αυτών προσφέρει ν. 

έχουσιν οί επίσκοποι, 
μετά ταύτα, ταΤς 'Εκ-

Β ΚΕΦΑΑ. ΚΕ'. Περί τού μή γίνεσθαι άναχειρο-
το νήσεις. 

Αποστόλων κανών ξη ' . 
ξη' . Ει τις επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, 

δευτέραν χειροτονίαν δέξεται παρά τίνος, καθαιρεί
σθω καί αυτό; καί ό χειροτόνησα;, εί μό γε άρα 
συσταίη, δτι παρά αιρετικών έχει τήν χειροτονίαν · 
τούς γάρ περί τοιούτων χειροτονηθέντα; ή βα-
πτισθεντας, ούτε πιστούς ούτε κ)ηρικούς εΤναι δυ
νατόν. 

Συνόδου Κχρθχγέννης κανών μ η ' . 
Περί άναβχπτισματων καί άναχειροτονιών ή 

μεταβάσεων επισκόπων, 
μ η ' . 'ΕκεΤνο δε άναφέρομεν ένταλθέν ήμΤν, τό καί 

έν τή συνόδω τή έν Καπύ^ ορισθέν, ώστε μ ή έξεΤναι 
8iatutum,tttnonliceatfieri rebapuzauones, reor- G γίνεσθαι αναβαπτίσεις, ή άναχειροτονήσεις ή μετα 
dinationes, vel translationes episcoporum. Nam 1 — - ' r 

Cresconius villae Rhegiensis epiecopus, plebe sua 
derelicta,Tubiensem (23) invasit Ecclesiam,et us-
que hodie commonitua,secundum quod statulum 
fuerat,relinquereearademquaminvaseratplebem, 
contempsit Adtersus istum quae pronuniiata fue-
rant, conflrmata quidem audivimus : sed petimus, 
secundam quod nobis mandatum esl.ut dignemi-
ni dare fiduciam,quo jam necessitateipsa cogenle 
liberum uobis sit rectorem provinciae secundum 
87 slaluta gloriosissitnorum principum adversus 
illumadire: ut qui mili admonitione sanclilalis 
vestrae acquiescere noluit, et emendare i l l ic i -
tum, auctorilale judiciaria protinus excludatur. 

Aurelius episcopus dixit: Servala forroa disci 

κινήσεις επισκόπων. Κρεσκώνιος ού*/ τού 'Ρεκένσης 
αγρού επίσκοπος καταφρονήσας του ιδίου λαού, τή 
τού Βικένη έπέβη Εκκλησία * καί έως τής σήμερον 
πολλάκις ύπομνησθείς κατά τό ορισθέν καταλιπεΤν 
τήν αυτήν 'Εκκληβίχν ήν τινι έπήλθεν, ούχ ειλετο. 
Περί τούτου δέ τά προαγγελθέντα βέβαια ήκούσαμεν, 
καί αιτούμε ν κατά τό ενταλέν ήμΤν, Τνα καταξίωση τε 
δούναι πα^ησίαν έπ' αδείας ήμΤν γενέσθαι · δτι αύτη 
ή ανάγκη παρασκευάζει τψ άρχοντι της χώρας κατ' 
εκείνου προσελθεΤν, κατά τάς διαστίξεις τών ενδοξό
τατων βασιλέων · Τνα ό τή πράψ ύπομνήσει τ ή ; υμε
τέρας άγιωσύνης πειθαρχήσαι μή θελήσας, καί διορ-
θώσασθαι τό άσυγχώρητον, αυθεντία αρχοντική 
παραχρήμα κωλυθή. 

Αυρήλιο; επίσκοπος εΐπεν · Φυλαχθέντος τού τύπου 
- r , Γ , · - Λ. 

plinae ΠΟη SBStimabitur appelitua (24), SI a VCSlra τής καταστάσεως, μή κριθή τής συνόδου υπάρχων, 
έάν επιεικώς αίτηθεί; παρά τής υμετέρας αγάπης charitate modeste convenlus recedere delrecta-

verit, curr fuerit, suo conteraplu et conlumacia 
faciente, eliam auctoritale judiciaria convcnlus 
[αί. convictus]. 

HoDcratus el Urbaous episcopi diierunt: Hoc 
ergo omnibus placel? Ab universis episcopis 
dictutn est : Placet, et jttflum est. 

4 Concilium Afric. can. 15. 
Κ Ο Τ Α . 

(39-21) Intelligitur de Caiaphrjgibus, ut c?p. (23) MS. « Tubuniensem... eiusqueinhodie.» 
19 concil. Nic , et 95 sextaesynodi. (24) Hoc est, t non aestiraabilur ei facla niju-

l22) Conc. Carlhag. m, can. 38; Capuease r a . ι 
coucil. anni 389. 

άποστήναι παρτ^τήσατο, επειδή έκ τής οικείας κατχ-
φρονήσεως καί μονοτονίας περι ήλθε ν είς άρχοντι κήν 
έξουσίαν. 

Όνωράτος καί Ούρβανός οί επίσκοποι εΤπον* Τούτο 
πάσι άρέσ/ει ' άπό πάντων επισκόπων ελέχθη· Δί
καιον έστιν, αρέσκει. 
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ΚΕΦΑΛ. Κζ". — Περί τού μή μετιέναι επίσκο- Α CAP. X X V I . — Νβ epiSCOpuS Vel dertCUS de 
πον ή κληριχον άπό πόλεως είς πόλιν. una in aliam civitatem transferantur. 

Συνόδου Νικαίας κανών ιε ' , ι ς " \ Synodi Niecence canones 15 ,16 · 
ι ε ' . Διά τόν πολύν τάραχον καί τάς στάσεις τάς 15. Propter 8 mullum tumultum et seditionee 

γινομένας , έδοξε παντάπαιι περιαιρεθήναι τί»ν q u » fiunt, omnino visum est ut CODSuetudo, qaffi 
αυνήθειαν τήν παρά τόν κανόνα εύρεθετσαν έν τισι praeter canonem in nonnullis partibua invenitur, 
μέρεσιν, ώστε άπό πόλεως είς πόλιν μή μετα- tollatur: u l a Civitale in civitatem nec episcopus, 
βαίνειν, μήτε έπίσκοπον, μήτε πρεσβύτερον, μήτε nec presbyter, nec diaconus transeat. Si quis au-
διάκονον. E l δέ τ ι ς , μετά τδν τής αγίας και μεγάλης tem post sandffi et magnae Synodi deflnitionem 
συνόδου δρον, τοιούτψ τινί έπιχειρήσειεν, ή έπιδοίη tale quidpiara aggreesus fuerit,vel se rei ejusmodi 
εαυτόν πράγματι τοιούτω, άκυρωθήσεται έξάπαντος dederit, quod factum erit, omnino infirmabitur, 
τό κατασκεύασμα, και άποκατασταθήσεται τή 'Εκ- et Ecclesiffi restiluelur, Cui epiSCOpilS Vel presby-
κλησία ή b επίσκοπος ή ό πρεσβύτερος εχειροτονήθη. ter ordinatUS fuerit. 

ι ζ " ' . "Οσοι ^ιψοκινδύνως, μήτε τόν φόβον τού θεού 46. Quicunque e temere 6 l inconeiderale, nec 
πρό οφθαλμών έχοντες, μήτε τόν έκκλησιαστικόν Dei timorem prae oculis babenles,nec ecclesiasti-
χανόνα είδότες, άνα/ωρήσουσι της Εκκλησίας πρε- Β cuffi canonem SCientes presbyteri ?el diaconi.ve) 
σούτεροι ή διάκονοι, ή δλως έν τφ κανόνι έςεταζό- 88 quicunque omnino in canone recensentur, ab 
(Mvoi, ούτοι ουδαμώς δεκτοί όφέιλουσιν εΐναι έν έτερα ecclesiis secesserint, ii in aliena ecclesia nullo 
εκκλησία· άλλά πάσαν αύτοΤς ανάγκην έπεσθχι χρή modo recipi debent, sed omnino COgendi SUtll in 
άναστρέφειν ε*ς τάς εαυτών παροικίας, ή έπιμένον- 8lias ipgoruDI parochias redire : tel 81 perseve-
τας άκοινωνήτους είναι προσήκει. Εί δέ καί τολμό- renl, eos a COIDIBUnione separatOS esse oportet, 
σειέ τις ύφαρπάσα τόν τψ έτέρφ διαφέροντα καί Sin autam etiam ausus ? fueril quispiam eum,qui 
χειροτόνησα ι έν τή αυτού Εκκλησία, μή συγκατα- adalium pertinei subripere,et ordinarein ecclesia 
τιθεμένου τού Ιδίου επισκόπου ού άνεχώρησεν ό έν non consentiente proprio episcopo, a quo rece8sit 
τφ κανόνι εξεταζόμενος, άκυρος έστω h χειροτονία. qui in canone censetur, irrita sit ordinatio. 

Κυνόδου Αντιοχείας κανών κα'. Concilii Antiockcni C<mon 21. 
κα' Έπίσκοπον άπό παροικίας ετέρας είς έτέραν μή 24. Ep:8COpu8 ab alia parochia in aliam ΠΘ 

μεθίστασθαι, μήτε αυθαιρέτως έπι^ίπτοντα εαυτόν, tranaeat, nec S6 Sua Sponte ingerens, nec a po-
μήτε υπό λαών έκβιαζόμενον, μήτε ύπό επισκόπων pullS vi adactUS, nec ab epiSCOpis COactUS : ma-
άναγκαζόμενον* μένειν δέ είς ήν έκληρώθη ύπό τού neaUlltem in ea quaiD a Deo 80rtilU5 est ecclesia, 
θεού εξ αρχής εκκλησία, καί μή μεθίστασθαι αυτής, C 6t ab ea ΠΟΠ recedat, Secundum decretom priuS 
κατά τόν ήδη πρότερον περί τούτου έςενεχθεντα de ea re editum. 
όρο ν . 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών ε', ι ', κ'. Coneilii Chalcedonensis canones 5, 10, 20. 
ε ' . Περί ών μεταβαινόντων άπό πόλεως είς πόλιν 5. De episcopis, vel clericis, qui a civilale iu 

επισκόπων ή κληρικών, έδοξε τους περί τούτων τε - civitatem iranseuilt, placuit 608 qui editi SUnt a 
Οέντας κανόνας παρά τών αγίων Πατέρων έχειν τήν sanctis PatribllS cauones, vires oblinere. 
Ιδίαν ίσχύν. 

ι '. Μή έξεΤναι κληρικόν έν δύο πόλεων κατά ταυ- 10. Non licere clerico in duarum civilatum 
τόν καταλέγεσθαι έκκλησίάις, έν ή τε τήν αρχήν ecdesiis eodem temporein CaUlogum ΓβίβΓΠ,βί in 
έχειροιονήθη, και έν ή προσέφυγεν ώς μείζονι δήθεν, eainquaa principio ordioatus est.el inea.io quam 
δια δόξης κενής έπιθυμίαν. Τούς δέ γε τούτο ποιούν- tanquam ad majorem,COnfugit, propler inanis glo-
τας, άπο/αθίστασθαι τή ιδία εκκλησία έν ή έξ Π3Β CUpiditatem : 60S autem qui boc facilMl, pro-
αρχής έχειροτονήθησαν, καί έκεΤ μόνον λειτουργεΤν. prise ecclesisB restilui, in qua ab initio ordinati 
Εί μέν τοι ήδη τις μετετέθη έξ άλλης εΤ.ς άλλην sunt.ut illicsolura ministrent: sed si jani quispiam 
έκκλησίαν, μηδέν τοΤς τής προτέρας εκκλησίας, D βΧ alia in aliam ecclesiam translatus est,nihil prio-
ήτοι τών ύπ' αυτήν μαρτυρείων ή πτωχείων ή ris ecclesi® vel eorum quae sub ea sunt marlyrio-
ξενοδοχείων έπικοινωνεΤν πράγμασι* τούς δέ γε τολ- rum.vel plochotrophiorum, vel xenodocbioruoi Γβ-
μώντας, μετά τόν δρον τής μεγάλης καί οίκου- bus communicare.Eos autem qui ausi fuerint post 
μενικής ταύτης συνόδου, πράττειν τι τών νύν άγ - magnsa hujus et universalis synodi definitiooem, 
ηγορευμένων, ώρισεν ή αγία σύνοδος έκπίπτειν του aliquid eoruD) 89 qilffi Sunt probibila, facere, Sta-
οίκείου βαθμού. tuil sancla synodus eos proprio gradu excidere. 

κ' . Κληρικούς είς έκκλησίαν τελούντας, καθώς 20. CleriCOS in ecdesiie ministerio fungentes, 
ήδη ώρίσαμεν, μή έξεΤναι είς άλλης πόλεως τάττε- quemadmodum jam statuimus, noo licere in alius 
σθαι έκκλησίαν, άλλά στέργειν έκείνην έν ή λειτουρ- civilatis ecclesia ordinari: sed illa esse contentos, 

5 Apoal. 15 ; Sardic. 1 ; Leonis 38. β Apost. 15 et 33 ; Antloch. 3 ; Chalc. 5 et 20. ι Apoet. 
16 ; Afric. 21 ; Innoc. 14 ; Gelas. 23. 
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ia qaa ab inilio ot miniitrtrent.difiii htbiti lunt: Αγιτν έξ αρχής ήξιώθηααν έκτος εκείνων, οτ τίνες 
.prster illof qui amiaaa soa patria, in aliam eccle- απολέσαντες τάς ίδιας πατρίδας, άπο ανάγκης είς 
siatTJ necesaario iTanaierant. Si qui aotem ep i - άλλη ν έκκλησίαν μετήλθον. Εί & τις επίσκοπο; μετά 
•COpi po$l b0C decretum, c lericem qui ad aliom τόν δρον τούτον, ά)λω έτισκόπω προσήκοντα δεξοιτο 
epiacopom peitinet, auicepeiint, plaCUlt esae βΧ- χληρικόν, Ιδοξεν άχοΐνώνητον είναι καί τόν δεχθέντα 
COmmanicalOS, eumque qtli SUSCeptOS est,et eom, καί τόν δεξαμενον' έως άν 6 μεταστάς κληρικός 
qai roscepit, donec clericas qoi roigraTit,tn raam ιΐς την iotov έπανέλθ^ έκκλησίαν. 
ecclesiaia redeat. 

ConeilH SardiCensiS COtumes I , 2, 45. Συνόδου Σαρδικής κανών α', β', ιε ' . 

Sancta synodxu Sardiem eongregata ex divenis Ή αγία σύνοδος ή έν Σαρδική συγκροτηθεΤσα έχ 
provmciiS, dffinitrit qttCC SeqUtmtur. διάφορων επαρχιών ώρεσε τά ύποτεταγμεν*. 

1. Oeius arbis Cordub» (25) episcopoa dilit: α'. "Οσιος επίσκοπος πόλεως Κορδούοης εΐπεν Ού 
Non tam maU COnsUelado, quaoi perniciOiiaeima τοσούτον ή φαύλη συνήθεια, δσον ή β*αβιρωτάτΐ| 
rerom COmiptela, est βΧ ipsie foadanientis peni* των πραγμάτων διαφθορά, έξ αυτών τών θεμελίων 
tUS exstirpanda : ηβ CUl epiSCOpo liteat a pam εστίν έκριζωτέα* ΐνα μηδινί τών επισκόπων έξή άπδ 
cifilate in aliam migrare. Ejus enim caoNB p r a « 3 πόλεως μικρός είς έτέραν πόλιν μεθίστασθαι. Ή 
leitos 0*t manifeelHS, propter qoem ialia lenlan- γάρ της αιτίας ταύτης πρόφασις φανερά δι' ήν τά 
ttir. Nollus enim episcopilS adhuc inveniri potuit, τοιαύτα επιχειρείται. Ουδείς γάρ πώποτε εορεθήναι 
qui a majori cif itate in mifiorea) Iransire Slodue- επίσκοπος δεδύνηται, δς άπο μείζονος πόλεως είς 
ΓΪΙ. Uodeconaiat βΟβ ardenti plura habendi COpi- έλαχιστοτέραν πόλιν έσπούδασε μεταστήνατ oSiv 
diUle 8UCCendi, et magis aiTOganli» 8enrire, Ut συνεστηκε διχπόρψ πλεονεξίας τρόπω ύπεχκαίεσθχι 
vldeantur majorem habere potealatem. Placetne τους τοιούτους, καί μάλλον τή αλαζονεία δουλεύεις 
fcoc omniboa, Ht ejuamodi ioiprobilas acerbias δπως έξουσίαν δοκοΤεν μείζονα ?εχτησθαι. Εί πασι 
•indicetur ? Existirao enim ees ne laicoruro qui- τοίνυν τούτο αρέσκει, ώστε τήν τοιαύτην σκαιότητα 
detQ debere babere COmmunionem. αύστηρότερον έκδικηθήναι, ηγούμαι γάρ μηδέ λαϊ

κών έχειν τους τοιούτους χρήναι κοινωνίαν. 
OmneS episcopi dixeront : Placei Omnibos. "Απαντες οί επίσκοποι ε ίπον Τούτο αρέσκει 

πασιν. 
2. Osios episcopoi dixittSiqais autem adeoOO β ' . "Οσιος επίσκοπος εΐπεν* Εί δέ τις τοιούτος 

tnsanus, vel audax invenialur, al de Ηβ videalur εύρίσκοιτο μανιώδης ή τολμηρός, ώς περί τών τοιού-
aiiquam afferre excasationem, aaserens aibi a po- τών δόξαι τινά φέρειν παραίτησιν, δτα&βχιούμενον 
polo allalas eeae litleraa ; clarum est potaisse άπό τού πλήθους εαυτόν κεκομίσθαι γράμματα, δή-
pa0C08 aliquoa mercede et prelio COIXUploe io λόν έστιν ολίγους τινάς δεδυνησθαι, μισθψ καί τιμή-
Eccleaia sedilionem movere, Ut eumdem Utique μ«τι διαφθαρέντας, έν τή εκκλησία στασιάζειν, ώς 
poslolent habere epiacopom. Omnino ergO haa δήθεν τόν αυτόν έχειν έπίσκοπον άξιοΰντας. Καθ-
frattdes et artes puniecdas esse existimo; Ut ne- άπαξ ούν τάς τοιαύτας ραδιουργίας καί τέχνας ώ 
ΟΙΟ pOS«it, qui egt ejusraodi, ne in fine quidem δεκτέας, άλλά μάλλον κολαστέκς εΤναι νομίζω, ώστε 
laica COmiminione digMlfl haberi. An ergO h«C μηδέν* τοιούτον μηδέ έν τψ τέλει λαϊκής γοΰν άξιου-
placeal eenteotia, respondale. *θαι κοινωνίας. Εί τοίνυν αρέσκει αύτη ή γνώμη, 

άποχρίνασθε. 
Reapenderunt: Placetlt qu» dicta SUBt. Άπε<ρίναντο· Τά λεχθέντα ήρεσεν. 
45. Osiue epiacopua dixit: Hoc quoque omnea π . "Οσιος επίσκοπος είπε. Καί τούτο δε πάντες 

definiamOfl, υ( si quii episcopus ex alia parocbia δρίσωμεν, tva ει τις επίσκοπος έξ ετέρας παροικίας 
f e l i l alienam mioietrura sine COnwnsU proprii βο-»ληθή άλλότριον υπηρέτην, χωρίς της συγκα-
episcopi in aliqao gradu COOatituere, itriU et in~ ταθέσεως του ίδίου επισκόπου, είς τινα βαθμόν 
flrma ejusmodi COIiaiitUtlO «XlStiraetar. Si qa i καταστήσαι, άκυρος και αβέβαιος ή κατάστασις ή 
aulem ht>e Sibi ipsis permieerint, a fratriboa e l D τοιαύτη νομίζοιτο* εϊ τίνες δε τούτο έπιτρέψειαν, 
COepiacopiS et admOB6ri Ct eorrigi debeot. παρά τών αδελφών καί συνεπισκόπων ημών κβί 

ύπομιμνήσκεσθαι καί διορθούσθσι όφείλουσιν. 
Orones dixerunt Γ Hoc quoque decretum Slet ^Απαντες είρήκασι' Καί ούτος ό όρος στήτω 

firmum et immobile. ασάλευτος. 
ConciUi Carihagineniis eanones 54, 90. Συνόδου Καρθαγέννης κανών ν δ \ 

ϋί alienUS CleriCUS minime SUSCtptiUur ab Περί τού αλλότριου; κληρικούς μηδαμώς παρ' 
alio (26)· έτερων υποδέχεσθαι επισκόπων. 

KOTiE. 

(25) Caaones istos, non secus atque Africanos La- (26) Coneil. Carlbag. m, cap. 44, et Ferrendus 
Uoe faisae prinunn editos docet Diooysiua Bxiguus cap. 27, ex ooacil. Carthag, tit. 53. 
io Pfaeiatione ad Stephanum episc. Salonitanum. 
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νδ'. Έπιγόνιος επίσκοπος ε ΐπεν Έ ν πολλχΤς συν- Α 54. EpigOMUS episcopus dixit: Ιη mollis COBCl-
όδοις τούτο δρισθίν, καί νΰν έτι μήν έκ τής υμετέ
ρας βεόαιωθή συνέσεως , μχκαριώτατοι αδελφοί, 
ώστε μηδένα έπίσκοπον ίδιποιεΤσθαι άλλδτριον κλη-
ρικόν παρά τήν κρίσιν τοΰ προτέρου αύτου επισκό
που. Άναφέόω δε Ίουλιανόν άχαρίστως άνεχθέντα 
περι τάς διά τής έμής βραχύτητος είς αύτδν σωρευ-
θείσας τοααύτας τοΰ θεού ούεργεσίας, καί ούτως 
προπετώς καί τολμηρώς διαγενόμενον, ωστε τόν άπό 
νηπίας ηλικίας ύπ' έμού βχπτισθέ'τα, τόν καί διά 
πολλήν ένδειαν έξ αύτοΰ πβρατεθέντα μοι, καί επί 
πολλά έτη εξ έμού τραφέντχ κχί αύξηθέντα, τόν ώς 
εΐπον έν τή έμή εκκλησία τή χειρί τής έμής μετριό-
τητος βαπτισθέντα, καί δεικνύμενον έν τή τών Μα-
παλιτών παροικία άναγνώστην γενόμενον, καί έπί 
δύο έτη έκεΤσε άναγινώσκοντα, τούτον ούκ οίδα ποία 

liis hoc slatatum estB, etiam nunc hoc confirman-
dum est a vestra prudentia, beatissimi fratres, ot 
clericum alienum nullus sibi praeripial episcopus 
prffiter ejus arbilrium, cujus faeril clericus. Dico 
autem Julianum (27), qui ingratus eti Dei be&efi-
ciis per meam parvitatem in se collatis, ita temo-
rarium et audacem exsdtisse, ul 91 euqn qui a 
me baplixatus est, cum esset puer egentissirajia, 
mibi ab eodem commendalus: cumque mullis an-
nis a me aleretur alqueincresceret; bunc, αί d i i i , 
baptizatum esse in ecclesiamea permanum parri-
tatis meae conetat. Idem in dioecesi Mappalienai 
lectoresse coeperat,imo annis ferme duobus lege-
rat. Nescio quo contemptu humilitatis meaj idem 
Julianus eum abrlpuit, quem dicit quasi proprium 

καταφρονήσει τής έμής μετριότητος, άφαρπάσαι Β civem sui loci VazariUni, Π)β inconsullo OSUT-
τόν αυτόν Ίουλιανόν, καί λέγειν πολίτην τοΰ διαφέ- pare: nam et diaconum illum ordiaavit. Hoc si 
ροντος αύτφ Βαζαριτανού τόπου, καί παρά τήν έμήν licet', pateat haac licentia a vobis, beatissimi fra-
γνώμην τούτψ κατακεχρήσθαι* καί γάρ καί διάκονον tres ; sin minos, tam impudens cohibeatur, ne 
τχΰτον έχειροτόνησε. Τοΰτο εί έξεστι, γνωσθή, ύμΤν 80 misceat COmmailioni CUJUSquam. 
ή τοιαύτη άδειχ, μχκαριώτατοι αδελφοί· εί·δέ μή γε, τό οδτως αναιδές κωλυθείη, ίνα μή ό λεχθείς Ιουλιανός 
έπικοινο>νή άλλοτρίοις. 

Νουμήδιος επίσκοπος εΐπεν· Έάν, μή ερωτηθείσης 
μηδέ αίτηθείσης τής σής αξίας φανείη τούτο πράξας 
Ιουλιανός, κρίνομεν πάντες αδίκως γενόμενον καί 
μή άξίως Διό εί μή ό αυτός Ίουλινός διόρθωση τα ι 
τήν οίκεία; πλάνην, καί μετή άποθεραπεύσεως τψ 
^μετέρψ λαψ τόν αυτόν αποκαταστήσει κληρικόν, δν 
έτόλμηαε χειροτονήσαι, κατά τών ορισθέντων τή 

Numidius episcopus dixit: Si non postulata, 
neque consalta tua dignaiione id Tidetur fecisso 
Julianus, judicamus omnes inique faetom atque 
indigae. Quopropter nisi idem Juliinus correxe-
rit errorem suuro, el cum sattafactioBe eumdem 
clericom, quem fuerat ausus ordieare, revoca-
verit Ιυβθ plebi, contra stalata concilii faciens, 

συνόδφ πράττων, καί χωρισθείς άφ' ημών, εής οί- C coiltumaciae 8U», separatUS a Dobls, eXCipiet JB-
κείας μονοτονίας άπενέγκ^ τήν κρίσιν 

Έπν^όνιος επίσκοπος εΐπεν* Ό κατά τήν κήραν 
Πατήρ, καί αυτή τή προκοπή αρχαιότατος επαινετός 
άνήρ, ό αδελφός καί συλλειτουργός ημών Βίκτωρ την 
αΓτησιν ταύτην γενικήν βούλεται έπ ί πάσιν έκτελε-
σθήνχι, 

Όμοίως ήρεσεν ΐνα όστισδήποτε έν εκκλησία, 
κάν άπαξ άνέγνω, ύπ' (άλλης εκκλησίας πρός κλήρωσιν 
μή κατέχηται. Καί υπέγραψαν. Αυρήλιος επίσκοπος 
της έν Καρχηδόνι Εκκλησία τφ παρόννι ψηφίσματι 
συνήνεσα, καί άναγνωθέντι υπέγραψα* ομοίως καί 
οί λοιποί επίσκοποι υπέγραψαν. 

Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών ιζ"'. ιη', κ # . 
ιζ' . Έπειδήπερ διαφόρων εκκλησιών κληρικοί, 

dicium. 
Epigoniua epiaeopvs dixit : JStato Pater, et 

ipsa promotioae antiquissimus, vir laudabilis, 
frater et collega noster Victor vult hanc patitio-
nem geBoraiem omnibua effici. 

90. Ilem placuit», u4 quicueque in ecelesiavel 
aemel legerit, ab alia ecclesia ad clericatum non 
teneatur. Et subacripserant: 98 Arelius opisco-
pus Eccksi» Carlhagineneis huic decreto con-
seasi, et prselecto subscripsi. Similiter et caeteri 
episcopi subscripsenini (28). 

Concilii ctcumenici sexU canones 17,18, 20. 
77. Quoniam diverearum eccleeiarum 10 clericl 

τάς ιδίας έ; αΐς έχειροτονήθησαν εκκλησίας κατα· D propritS 1D quibus Ordinati SOfit, relicllS ecclesiid, 
λιπόντες, προς έτερους συνεόραμον επισκόπους, καί 
γνώμης δίχα του οικείου επισκόπου, άν ταΤς άλλο-
τρίαις κατετάγησαν έκκλησίοις, έκ τούτου τε συνέοη 
ανυπότακτους αυτούς καταστήναι, δρίζομεν ώστε 
άπό τοΰ νΰν, ήτοι άπό τού Ιανουαρίου μηνός της 
παρελθούσης τετάρτης έπινεμήσεως, μηδένα τών 
απάντων κληρικών, κάν έν οίφδήποτε τυγχάν^ βαθμψ, 
άδειαν έχειν εκτός τής τοΰ οικείου επισκόπου έγγραφου 
άπολυτικής, έν έτερα κχτατάττεσθαι εκκλησία* έπεί 
ό μή τοΰτο άπό τοΰ νΰν παραφυλά τ τόμε νος, άλλά 

* Concilium Afric. cap. 21. 9 Gontilium Afric. 

ad alios episcopos ao conlulerunt, et sine proprii 
epiacopi aeatealia ia alienia ecclesiis conslituti 
suxit,et ex eo ipsoa reddii inaoleBtes ac inobedien-
tes evanit: »tatbirau8,ot a meose Jaauario praete-
riisqaartffi indictionis, nullus omaiBo clericue, in 
quocunque ait gradu, poieetatem habeat sine pro-
prii episcopiscriptadiraiseoria, in alieneecclesiae 
calalogom referri. Qui hoc enim a prsesenti QUBC 
tompore non servaveril, aed qood in se est, eora 
qui i l l i manus imposuit, dodocere affecerit, depo* 
cap. 57. 10 Chalced. Gan. 6, 10, 20. 

(27) Episcopum Vaxarilanum. 
NOTiE. 

(28) Vido August. epist. 240 ot 235. 
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Hfttur el ipsd, et qui edm prseter rationem 8US- Α καταισχυνών, τό γε έπ ' αύτψ, τον την χειροτονίαν 
cepit. 

18. Eos qui barbarirae incursionis praetexlu,\el 
aliquo alio modo propter a'iquam circumstantiam 
emigrarunt, clericos, postquam modus ille ac cir-
cumstantia cessarit, vel barbarieae incursiones, 
propter quas recesserani, rursus in suas jube-
mus ecclesias reverti, nec eas diu absque justa 
causa relinquere. Si quis autem non, ut praesen» 
vult canon, adierit, segregetur, donec ad suam 
ecclesiaro redeal. Hoc ipsum autem etiam in eo 
fiat episcopo, qui illum detinet. 

20. Ne liceat episcopo in a l i a« , quae ad ee non 
pertinet, Civitate publice docere. Si qui autem g προσήκουσαν πόλιν δημοσία διδάσκειν εί 8έ τις <ρω-
b0C facere deprebensus fuerit, ab episcopalU de- ραθείη τούτο ποιών, της επισκοπής παυέσθω, τά δέ 
sislal, presbyteri autem raunere fungatur. τοΰ πρεσβυτέρου ένεργείτω. 

95 TeXlUS. Const. 9 et 10, t i l . -I Novellarum *H δέ θ' και ι' διάτ. τοΰ α* τίτ. τών νεαρών λέγει, 
aiunt, quod in Magnain eccleaiam Constantinopo- πώς εις την Μεγάλην έκκλησίαν Κωνσταντινου-
litanam aliorum ejus ecclesiarum clerici Iransfe- πόλεως ol τών άλλων αυτής εκκλησιών κληρικοί 

αύτψ έπιθεικότα, καθαιρείσθω καί αυτός καί ό 
παραλόγως αυτόν προσδεξάμενος. 

ι η ' . Τους προφάσει βαρβαρικής επιδρομής, ή 
άλλως πως έκ περιστάσεως, μετανάστας γενομένους 
κληρικούς, ήνίκα δ* άν 6 τρόπος αυτούς άποπαύση-
ται, ή α! τών βαρβάρων έπιδρομαί, δι' ά την άνα-
χώρησιν εποιήσαντο, αΰθις έν ταΤς οίκείαις έκκλη-
σίαις προστάσσομεν έπανέρχεσθαι, καί μή επί πολΰ 
ταύτας άπροφασίστως καταλιμπάνειν. ΕΙ δέ τις μ ή 
κατά τόν παρόντα διαγένηται κανόνα, άφοριζέσθω 
μέχρις άν πρός τήν οίκείαν έκκλησίαν επαναδράμοι. 
Τό αυτό δέ τούτο και έπι τώ κ&τέχοντι αυτόν επι
σκοπώ γινέσθω. 

κ' . Μα έξέστω επισκοπώ είς έτέραν τήν μή αύτψ 

ranlur. 
CAP. XXVII. — De eo qui peccati reus, wAt-

lominus ordinalus fuii. 
Concilii Niceeni canones 9, 10. 

9.Si qui citra examinationein 1 2 promoli sunl 
presbyteri, vel examinali aua peccala confesei 
sunl, eisque confesais, preeter canonem ntoli 
homines manus imposuerunt, eos canon non ad-
mittit. Quod est enim a reprehenaione alienum, 
defendit Ecclesia. 

10. Quicunqueex iis qui lapsi sunt, vel per 
ignorantiaiu, vel scientibos iis qui prorooverunt, 
ordinati sunt, hoc ecclesiastico canoni non pre-
judicat. l i enim cogniti deponuolur. 

Concilii Nicceni Neocce&ariensis canon 9. 
Si presbyter, qoi corpore prius peccaverat, 

promotue fuerit, et si aote ordinationem peccasse 
confessos fuerit, ne offeral, manens in aliis, pro-
pter aliud ejos bonse viUestudium. Reliqua enira 
peccata dicunt multi mamium imposilione Colli. 
Quod si ipsa non contiteatur, aperte autem con-
vinci non poluerit, illius qooque ei fiat poteelae, 

Busilii canon 27. 
27. De presbylero, qui insciens ilKcitis noptiis 

μετατίθεντα, 
ΚΕΦΑΛ. ΣΖ'. — Ιίερί τοΰ υποκειμένου άμαρτή-

ματι, καί χειροτονηθέντος, 
Συνόδου Νικαίας κανών θ', ι ' . 

θ 9 . Εΐτινες άνεξετάστω; προήχθησαν πρεσβύτεροι, 
ή άνακρινόμενοι ώμολόγησαν τά ήμαρτημένα αύτοΤς 
και όμολογησάντων αυτών, παρά κανόνα κινούμενοι 
οί άνθρωποι, τοΤς τοιούτοι ς χεΤρα έπιτεθείκασι, τού
τους ό κανών ού προσίεται* τό γάρ άνεπίληπτον 

Q έκδικεΤ ή καθολική Εκκλησία. 
ι ' . "Οσοι προεχειρίσθησαν τών παραπεπτωκότων, 

κατά άγνοιαν, ή καί προειδότων τών προχειρισαμέ-
νων, τοΰτο ού προκρίνει τψ κανόνι τψ εκκλησία* 
στικψ* γνωσθέντες γάρ καθαιρούνται. 

Συνόδου Νεοκαισαρείας κανών. 
Πρεσβύτερος έάν προημαρτηκώς σώματι προ-

*>θή, και όμολογήσ^ δτι ήμαρτε πρυ τής χειροτο
νίας, μή προσφερέτω, μένων Ιν τοΤς λοιποΐς, διά 
τήν άλλη ν σπουδή ν. Τά γάρ λοιπά αμαρτήματα 
έφασαν οί πολλοί καί τήν χειροθεσία* άφιέναι. Έάν 
δέ αυτός μή όμολογή, έλεγχθήναι δέ φανερώς μ ή 
ουνηθή, έπ* αύτφ έκείνω ποιεΤσθαι τήν έξουσίαν. 

Βασιλείου κανών κζ ' . 
κζ ' . Περί τοΰ πρεσβυτέρου τοΰ κατά άγνοιαν άθέσμφ 

implicatUS e6t,8talui quffi Oportebat,catbedra qui- Q γάμω περιπαρέντος, ώρισα & έχρην, καθέδρας 
dem participem esse, sed a reliquis rauniis absti-
nere. Nam satisest ejusmodihomini venia. Ut au-
temalium benedicat,qui propria curare debet vul-
Hera,miniroeconsentaneum.Benediclio enim san-
ctificalionis 94 communicatio est. Quam qui non 
habet, propterea quod insciens lapsus eal, quo-
modo aliis imperliel? Ilaque nec publice noc prif a-
tim benedicat,nec corpus Cbristi distribuat alka, 
nec quodvis aliud sacrum munua obeat, sed, ho-
norifica sede conteotus, roget cura lacrymis Domi-
num, ut sibi ignorantiae peccatum remiitatur. 

μέν μετέχειν, τών δέ λοιπών ενεργειών άπέχεσθαι* 
άρκέτόν γάρ τψ τοιούτφ ή συγγνώμη* εύλογεΤν 
δέ έτερον τόν τά οΙκεΤα τημελεΤν όιρείλοντα τραύ
ματα ανακόλουθο ν . Ευλογία γάρ αγιασμού μετά-
δοσίς λστιν. Ό δέ τοΰτο μή έχων διά τό έκ τής 
αγνοίας παράπτωμα, πώς έτέρφ μεταδώσει ; Μήτε 
τοίνυν δημοσία, μήτε Ιδίφ εύλογείτω, μήτε τό σώμα 
του Χριστού κατανεμέτω έτέροις, μήτε τι άλλο λει
τουργέ ίτω' άλλ' άρκούμενος τή προεδρία, προσ-
κλαιέτω τφ Κυρίφ συγχωρηθήναι αύτφ τό έκ τής 
αγνοίας άνόμημα. 

ΐέ Apoit. can. 14; Antiocb. $an. 16. ^ Neoc&a. 9. 
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Θεοφίλου έκ τού δπομνηστικού κοιτών δ', β' η ' . Α Theophili commonitorii canon 4, 5, 8. 
4. De Panuph,qui in Lyco diaconus constitutus 

est, qoaerere oportet; et si is quidera inventus 
fuerit, cum esset catechumenus, fralris suifiliam 
in malrimoaii societatem accepisse, post baptis-
mura in clerum promotus, in clero maneat, si 
illa ex vita migrarit, et post baptismum cum ea 
rem non habuerit. Sin aulero cum esset fidelts 
eamdem fratris aui filiam in malrimonii socie-
talem duxit, sit a clero alienus. Non est enira 
eptscopo Apollini praejudicium si eum per igoo-
rantiam constiluit. 

5. De Jacob quaerere oportel. Si eniro lector erat, 
et criraini fornicationis fuisse eum obnoxium os-
tensum ail, et a presbyteris sil ejectus, deinde is 

δ'. Περί δε Πανούφ του καταστάντος διακόνου έν 
τή Αυκψ ζητήσαι* καί εί μέν εύρεθείη ούτος έτι 
κανηχούμενος τυγχάνων, τήν άδελφιδήν εαυτού προς 
γάμου κοινωνίαν δεξχμενος, μετά δέ τό βάπτισμα 
είς κλήρον άχθεί;, μενέτω έν τψ κλήρψ, ει γε κεκοί-
μηται εκείνη, και μετά το βχπτισαα ού κεκοινώ-
νηκεν αυτή. Εί δέ πιστός τυγχάνων τήν αυτήν 
άδελφιδήν έαυτοΰ πρδς γάμου κοινωνίαν έδέςατο, 
Ιστω τού κλήρου αλλότριος. Ού γάρ πρόκριμα τψ 
έπυκόπψ φέρει Απόλλων ι, εί ές αγνοίας κατ-
έστησεν αυτόν. 

ε ' . Περί Ίακώο ζητήσαι " εί αναγνώστης ών, 
εγκλήματι πορνείας υπεύθυνος έδε'χθη, καί παρά 
τών πρεσβυτέρων έξεβλήθη, 
ούτος έκβαλλέσθω, ακριβούς 
καί μή μόνον έκ ψιθυρισμών ή κακολογιών υποψίας 
είς αυτόν γενομένης. Εί δέ μή εύρεθείη υπεύθυνος, 
μενέτω έν τψ κλήρψ* οό γάρ δει ταΤς ματαίαις δια-
βολαΤς προσέχειν. 

η ' . 'Επειδη Ίέραξ τόνδε ώσανε'ι έπί πορνεία δια-
βαλλόμενον, ούκ δφείλειν έν τψ κλήρψ είναι, ό δέ 
επίσκοπος Απόλλων διΤίχυρίσατο, τό τηνικαύτα 
μηδένα κατήγορον έν μέσψ έληλυθέναι κατ' αύτοΰ, 
έξεταζέοθω καί συτος. Καί εί μέν κατήγορος τις 
αναφύεται πίστεως άξιος, και τό έγκλημα άπο-
δείκνυνται, φερομένων μαρτύρων άξιοπίστων, τής 
εκκλησίας έκβαλλέσδω* εί δέ τοΰ κλήρου άςιός έστι, 
καί επί σωφροσύνη μαρτυρειται , μενέτω έν 
τούτψ. 

ΚΕΦΑΛ. ΚΗ'. — Περί τής ηλικίας τών χ « φ ο - ^ 
τονουμένων ά^ρένοιν καί θηλειών. 

Συνόδου Νεοκαισαρείας κανών ια · 
ια ' . Πρεσβύτερος πρό τών λ* ετών μή χειροτονείσθω, 

έάν καί πάνυ ειη ό άνθρωπος άξιο^ άλλ' άπο-
τηρείσθω. Ό γάρ Κύριος Ιησούς Χριστός έν τψ 
τριακοστψ έτει έφωτίσθη καί ήρξατο διδάσκειν. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών it'. 
ιε'. Διακόνισσαν μή χειροτονεΐσθαι γυναίκα πρό ετών 

τεσσαράκοντα, καί ταύτην μετά ακριβούς δοκιμασίας. 
Εί δέ γε δεξαμενή τήν χειροθεσίαν, καί χρόνον τινά 
π*ραμείνασα τή λειτουργία, έαυτην επιδψ γάμψ, 
ύβίσασα τήν τπύ θεού χάριν, ή τοιαύτη άν<λθεμα-
τιζέσθω μετά τού αυτή συναφθέντος. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών ιζ"*. Ε 
β*2στε μηδένα έπίσκοπον ή πρεσβύτερον ή 

διάκονον έκληψίν τινα λαμβάνειν · καί ώστε 
τούς άναγνώστας γαμετάς )αμβάνειν* καί 'ίνα 
οί κληρικοί γυναικών καί τόκων άπέχωνται * 
καί πο(ω δεΤ καιρώ ο αυτούς ή τάς παρθένους 
δήμον. 

ιζ"*. Ομοίως ήρεσεν ΐνα επίσκοποι καί πρεσβύτεροι 
καί διάκονοι, έκλήπτορες μή γίνωνται ή προκουρά-

είτα κεχειροτόνηται, 
εξετάσεως γινομένης, Β esl ordinalus, ejiciatur, accurata examinalione 

facta ; non aulem ex susurris vel malediclis orta 
in Hum suspicione. Sin auem non iuerit inventus 
crimini obnoxius, maneat in clero .* neque anira 
vanis calumniis animum adbibere oportet. > 

8. Quoniam Hierax dicit quemdam noo debere 
esse in clero, ut qui sit for nicationis accusatus; 
Apollo autem episcopus iunc affirmavit nollum 
accusatorem adversus eum in medium proces-
sisse, hic quoque examinetur; et si aliquis qui-
dem accusator fide dignus exoritur, et crimen 
probalur productis flde dignis testibus,ecclesia 95 
ejiciatur; sin autem digoas est ctero, et de ejus 
conlinenlia tesliinonium feralur, in eo maneat. 

CAP. XXVIII. — De ordinandorum utriutque 
sexus cetaie. 

Concilii Neoccesariensis canon i f. 
11. Presbyter 1 3 anle triginta annos non ordine-

tur, etiamsi fuerit homo valde dignus, sed reser-
vetur. Dominus enim Jesus Chrislus in tricesimo 
anno baplizalus est u , et coepit docere. 

Concilii Chalcedonemis canon 15. 
15. Diaconissam non esse raulierem ordinan-

dam ante annum quadragesimum,eleam cum ac-
curata examinatione. Siaulem poslquam ordina-
tione soscepta ministerio aliquolempore permao-
sit, feipsam malrimonio tradiderit, Dei gratiae 
injuriam faciens, ea una cum illo qui ei conjun-
ctus est, anathemalizelur. 

1 Concili Chalcedonensis (29) canon 16. 
Ut ntdlus epUcopus, pre&byter, et diaconus condu-

ctor existat, et ut leclora uxores aecipiant, et clerici 
abstineant ab usuris; et quo lempore vel ipti,vel vir-
gines contecrentur, et de non solutando populo. 
καΟιεροΰιθαι' καί περί τού μή προσκυνεΐν τόν 

16. Item 4 5 placuit, ut episcopi, presbyteri, el 
diaconi non sint conductores aut procuratores, 

« DislincC. 78. ^ L o c . m, 23 1 5 Carthag. n , cap. 15· 

N O T i E . 

(29) Ferrandus eap. 70, ex concil. Gartbag. lit. 24. 
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neque ullo turpi negOtio et inhoneetO Yictum qu» - Α τορες, μηδέ έχ τίνος αισχρού ή άτίμου πράγματος 
raOt,quia respicere debent SCriptum esse : Nullus τροφή ν πορίζωνται. 'Οφείλουσι γάρ άποβλέψαιείς τό 
miMans DeO implkat 86 negOtitS SCecularibus l d . γεγραμμένον ' Ούδεις στρατευόμενος τφ θεψ , 
Item 1 1 (47-30) placuit Ut lectores CUtn ad aonOS εμπλέκει εαυτόν πράγμασι κοσμικοΤς · ήρεσεν 
pubertaliS 96 ptmnerint, COgantur aut uxores ωστε τους άναγνώστας, εις τδν καιρόν της ήβης 
ducere.aut COnlinentiam proflteri. llem placuit,Qt ερχόμενους άναγχάζεσθαι ή συμβίους άγαγέσθαι, 
clericue, sicoiPmodaverit pecuniam accipiat(31), ή έγκράτειαν δμολογεΤν. 'Ομοίως ήρεσεν Τνα κ λ η -
si speciem quantam dederit accipiat: et ul anle ρικός, έάν χρήματα δψ έν χρήσει, τά χρήματα λάβ^· 
25 annos aetalis 1 8 nec diaconi ordinenior (32), έάν δέ είδος, δσον δέδωκε λάογι, καί tva πρό των κε' 
nec virgines (33) COnsecrenlur : et Ut ledoree ένιαυτών, μήτε διάκονοι χειροτονώνται' άλλά και οέ 
popiluiU DOO salutent. ά^γνώσται τόν δήμον μή προσκυνώσιν. 

Concilii CBCUmeniei VI CanOfieS, 14, 15. Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών ιδ 7 , ιε ' . 
14. Sanctornra divinoromque Patrum nostro- ίδ*. *ο τών αγίων καί θεοφόρων ημών Πατέρων 

rum canon in hisqooque valeat, Ot presbyter ante κρατείτω κανών καί έν τούτψ, ώστε πρεσβύτερον 
triginta anOOS noa ordinetur, eliam S! s i l boroo πρό λ' ετών μή χειροτονεΤσθχι, κάν πάνυ ή άξιος ά 
falde digous, sed reeervetur. Dominus enim Jesas Β άνθρωπος, άλλ9 άποτηρεΤσθαι. Ό γάρ κύριος 
ChristUS tricesimo anno baptixatus est, et CObpit Ιησούς Χριστός έν τψ τριακοστό) έτει έβαπτίσθη, 
docere. Similiter nec diacouus ante viginti quin- χ α ί ήρξατο διδάσκειν * δμοίως μήτε διάκονον προ 
que annoe, nec diaconiaaa ante quadraginla an- τών κε' ετών, ή διακόνισσαν πρό τών μ 9 χρόνων 
nos ordinelur. χειροτονείίθω. 

15. Subdiaconos na minor viginfi annis ordi- ( 6 *. Ύποδιάκονος ηή ζττων τών κε' χέιροτονείσθω 
netur. S i qni aulem in qaovig Sacerdoli gradu ένιαυτών. El βέ τις τώ» έν οίαοΰν ιερατική κατα-
pTSBler prafinita leropora 0rdinatU8 ftterit, depo~ στάσει παρά τους δρισθέντας χειροτονηθείη χρόνους, 
Bator. καθαιρείσθω. 

TexlUS. Const. 9, tit. 1, Kb. I, COd, non COnoedit Ή θ 9 διάταξις του α 9 τίτ. του α' βιβλ. τού κωδ. ού 
diaconissam fieri, qu® sexageaimum anntHn non συγχορεΤ γίνεσθαι διακόνισσαν, τήν μή ύπερβασαν 
Superavit. CoDftlit. ΥβΓΟ 1, tit. 1, Novellarum dicit, τόν ξ' ένιαυτόν ή δέ α' διάτ. του α 9 τ ;τ ' τών νεαρών, 
[aatisease, sijquinquaginlaannonjmeit. Etei pro- ετών αυτήν είναι θέλει ν ' , ώς εί γε, διά τινα αίτίαν 
pter necessamra aliquam caasam hac letate |a l i - άναγκαίαν, έλάττον ούσα ταύτης τής ηλικίας έχε ι -
qtia] minor ordinata fuerit,[illamj in monaeferium ροτονήθη, βούλεται μοναστηρίψ έμόληθήναι, έν φ 
detTQdi mlt> inquo viriCOinmercium non habent, μανδρών επιμιξία ούκ έστιν, ούτε αυτεξούσιος δίαιτα* 
nec libera vivendi ratio est.Verum const. 2 ejus- ή μίν τοι β' διάτ. του αυτού τίτ. ού θέλει διακό-
dem tit. erxleai» diacontfaam fieri non ?olt, qilffi νισσάν εκκλησίας γίνεσθαι, των μ 9 ετών ζττονα. Ή 
quadraginta annis minor ait. Eadem porro conat. αυτή δέ διατ. φησί, τόν χειροτονούμενον πρεσβύ-
ai t : Ordinandum probjteram non debere esae τερον μή όφείλειν είναι ήττονα τών λ' ετών καί κε' 
miDOrem annia IrigiDta, diacODOIB 25, lectorem τόν διάκονον, τόν δέ άναγνώστην ι η ' , καί τόν έπί-
octodecira,epiacopum [deiiqoe] triginta qtiinque. σκοπον λε'· ή δέ ιζ διάτ. τού αύτοΰ τίτ. θέλει αυτόν 
Sed conat. 17 ejosdem tit. vult ut epiacopua Iri- Οπερβεβηκέναι τά λ' έτη. 
gesimom annum exceaserit. 

07CΑΡ.XXIX.-DechorepUcoporumcreatione, ΚΕΦΑΛ. ΚΘ'. —Περιποιήσεως χωρεπισκόπων, 
et quando OC quomodo Oflerant vel tradant re$ καί πότε, καί πώς προσφέρουσιν ή μεταδιδόασι, 
$acra$i et quosnam ex eitordinare liceai necne. καί τίνας χει^οτονοΰσιν ή ού. 

ConcUU Ancyrani eanotl 13. Συνόδου Άγκυρας κανών ι γ \ 
13. Cborepiecopos non licere presbyteros vel ιγ ' . Χωρεπισκόποις μή έξεΤναι πρεσβυτέρους ή δια-

diaconos ordinare, sed neque urbis presbyteros, χόνους χε·ροτονετν · άλλά μήν μηδέ έπισκόποις 
nisi CUtll litleris ab epiecopo permissum fuerit, ^ πόλεως, χωρίς τοΰ έπιτραπήναι ύπό τοΰ επισκόπου 
in allena parochia. μετά γραμμάτων, έν έτερα παροικία. 

Coneilii NeoCXSariensis Canon 13. Συνόδου Νεοκαισαρείας κανών ιγ ' . 
13. Vicarii autem presbyteri non ροββαοί in do- ιγ ' . Έπιχώριοι πρεσβύτεροι εν τψ κυριακφ τής π δ -

minico Offenre praeseote episcopo,vel urbispres- λεως προσφέρειν ού δύνανται, παρόντος επισκόπου ή 
byteris : neque panem dare precationia, ueque πρεσβυτέρων πόλεως, ούτε μήν άρτον διδόναι εν 
Calkem. Sin autem absint, et SoluS ad precatio- ευχή ουδέ ποτήριον* έάν δέ άπώσι, καί είς εύχήν 
nera vocaloa fuerit, dat. κληθή, μόνος δίδωσιν. 

" II Tira. ιϊ, 4. 1 7 Cartbag. ιιι, cap. 19. i 8 Carihag. m, cap. 16. 

ΝΟΤΛ. 
(47-30) Et Ferrandua cap. 129, et conc. Cartbag. (32) Concil. Cartbag. ui, cap. 4, et Ferrandus. 

tic. 27, cap. 121. ex concil. Gartbag. tit. 9. 
(31) Ma. Si cmmoitverit pecuniam, et ptcxmiam (33) Egberlns Eborae. tit. 91, addit: ·ΝΜΤΦ-

*cciputU tionamti neemilate ctgente. » 
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Α Concilii Antiocheni canon 10. 

6 5 3 S Y N T A G M A C A N O N U M 

Συνόδου Αντιοχείας κανών ι'. 
ι ' . Τους έν ταΤς κώμαις ή χώραι;, ή τους καλου

μένου) χωρεπισκόπους, εί καί χειροθεσίαν εΐεν 
επισκόπων είληφότες, έδοξε τή αγία συνόδφ ει3έναι 
τα εαυτών μέτρα, καί διοικεΤν τάς ύποκειμένας 
αυτοΤς εκκλησίας, και τή τούτων άρκεΤσθαι φροντίδι 
καί κηδεμονία, κάθισαν τε άναγκώστας καί ύπο-
διακόνους καί έξορκιστάς, καί τή τούτων άρκεΤσθαι 
προαγωγή, μήτε δέ πρεσούτερον μήτε διάκονον 
χειροτονεΤν τολμών διχα τού έν τή πολει επισκόπου, 
ή απόκειται αυτός τε καί ή χόΐρα. Εί τολμήσειέ 
τις παραβήναι τά ορισθέντα, κχθαιρεισθαι αυτόν 
και ής μετέχει τιμής* χωρεπίσκοπον δέ γίνεσθαι 
ύπό τοΰ τής πόλεως ή υπόκειται επισκόπου. 

Βασιλείου έκ τής πρός τούς χωρεπισκόπους 
επιστολής ώστε μή γίνεσθαι χωρίς αυτού ύπηρέτας β Ηθη Oporleal fieri mintSlrOS COfitra CatlOTieS. 
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ί 0. l i qui sunt vicis vel pagis, qui dicunlurchor-
episcopi, eliamsi episcopi ordinationem manuumve 
impositiofiem acceperint, visum est, utsuum rao-
dum sciant, et sibi subjectas ecclesias adrainis-
Irenl, earumque cura et sollicitudinegerenda con-
tenti sinl : constituant autem lectores, hypodia-
conos et exorcislas,et eorum promoliooem sufli-
cere existiment, nec presbyterum, nec diaconum 
ordinare audeant absque urbis episcopo, cuisub-
jicilur ipse et regio. Si quis aulem ea quae defl-
nita sunt transgredi audeat, ipsequoque depona-
tur ab eo honore quein habet. Fiat aulem cho-
repiscopus ab episcopo civitalis, cui subjicilur. 

93 Basilii ex epistola ad chorepiscopos, Quod 

παρα τους κανόνας. 
Ηάνυ με λυπεΤ δτι έπιλελοίπασι λοιπόν, κ. τ . ) . 
ΚΕΦΑΛ. Α' . — Περί τού έπτά καί μόνους είναι 

διακόνους όφείλειν, κήν ή πόλις μεγάλη ή. 
Συνόδου Νεοκαισαρείας κανών ιδ ' , ιε ' . 

ιό". Οί δέ χωρεπίσκοποι είσί μεν είς τύπον τών ο*, 
ώς δέ συλλειτουργοί, διά τήν σπουδήν τήν είς τούς 
πτωχούς, προσφέρουσι τιμώμενοι. 

ιε ' . Διάκονοι έπτά όφιίλουσιν εΐναι κατά τόν κα
νόνα, κάν πάνυ μεγάλη ή ή πόλις' πεισθήστ^ δε άπό 
τής βίβλου τών Πράξεων. 

Συνόδου οίκονμενική; έκτης κανών ι ζ " \ 
ι ζ " \ Επειδή αί τών Πράξεων βίβλοι, έπτά διακόνου; 

ύπό τών αποστόλων καταστήναι παραδιδόασιν, οί δέ 
της κατά Νεοκαισαρειαν 
έκτεθεΤσι παρ' αυτών κανοσι 
διάκονοι έπτά όφείλουσιν είναί κατά τόν κανόνα, κάν 
πάνυ μεγάλη ή πόλις ε ιη , πεισθήστ} δέ έκ τής βίβλου 
τών Πράξεων* ήμεΤς τψ άποστολικψ ρητψ τόν νούν 
έφαρμόσαντες τών Πατέρων, εύρομεν ώς ό λόγος 
αύτοΐς ού περί τών τοΤς μυστηρίοις διακονουμένων 
ανδρών ήν, άλλά περί τής έν ταΤς χρείαις τών 
τραπεζών υπουργίας * τής τών Πράξεων βίβλου 
ούτως έχούσης' Έ ν ταΤς ήμέραις έκείναις π λ η -
θυνόντων τών μαθητών , έγένετο γογγυσμός τών 
Ελληνιστών πρός τους Εβραίους, δτι παρεθεω-
ρούντο έν τή διακονίψ τή καθημερινή αί χήραι 
αυτών* προσκαλεσάμενοι δέ οί δώδεκα τό π λ ή 
θος τών μαθητών, εΤπον. Ούκ άρε στον έστιν ήμας 
καταλείψαντας τόν λύγον τού θεού, διακονεΤν τρα-
πέξαις* έπισκεψχσθε ούν, αδελφοί, άνδρας έξ 
υμών μαρτυρουμένους έπτά, πλήρεις Πνεύματος 
αγίου και σοφίας, ούς καταστήσομεν έπί τής 
χρείας ταύτης· ήμεΤς δέ τή προσευχή καί τή 
διακονία τού λόγου προσκαρτερήϊομεν. Καί 
ήρεσεν δ λόγος έπί παντός του πλήθους* καί 
εξελέξαντο Στέφανον άνδρα πλήρη πίστεως καί 
Πνεύματος αγίου, καί Φίλιππον, καί Πρόχορον, 
καί Νικάνορα, καί Τίμωνα, καί Παρμενάν, καί 
Νικόλαόν προσήλυτον Άντιοχέα, ούς έστησαν 
ένώπισν τών αποστόλων. Ταύτα διερμηνεύων δ 
τής Εκκλησίας διδάσκαλος Ιωάννης δ Χρυσόστομος, 

Permoleslum mihi, etc. Utpag. 490. 
CAP. X X X . — Ut in unaquaque urbe, eliamsi 

tnagna sit, non sint diaconiplus quam septem. 
Concilii Neocce&arensis canones 14, 15. 

14. Chorepiscopi aulem sunt quidem in flgura 
septuaginta : ut autem comminislri, proplcr stu-
dium in pauperes, offerunl honorali. 

15. Diaconi seplem esse debent ex canooe, 
eliamsi sil magna civitas. Ejus autem rei fidem 
faciet liber Actorum. 

Concilii oecumenici vi canon 16. 
16. Quoniam Acluum liber septem diaconosab 

apostolis conslilutos esse Iradit, Neocaesarensis 
συνόδου ούτως kv τοΤς^ aulem synodus i^sic inase ediliscauonibusaperte 

σαφώς διεξήλθον, δτι disseruit; quod septem debenl esse diaconi ex ca-
none, etiamsi sit valde magna civitas, ex libro au-
tem Actuum persuadeberis: nos cum dicto apo-
stolico Palrum menlem adaplassemus, invenimue 
eos esse loculos non de viris, qui miuislranl my-
steriis, sed de minislcrio quod in usu mensarum 
adhibebalur, cum liber Actuum sic habeat: In 
diebus illis cum diuipulorum multitudo cresceret, 
fuit Gracorum murmur adversus Bebrceos, quod 
despiciebaniur eorum viduw in ministerio quotidia-
no. © 0 Duodecim trgo, accerstta dmipulorum 
multitudine dixerunt: Non plac.et, ut verbo Dei re-
icio mensis serviamus; providetc ergo, fratres, viros 
ex vobis, de quibus bonum sit testimonium, teptcm, 
Spiritu sancto et sapientia plenos, quos in hoc usu 
conttiiuemus : nos auiem in oraiione et verbi roint-
iterio forliter perteverabimus. Et placuit ttrmo co-
ram omni multiiudine, et elegerunl Stephanum t?i-
rum plenum fide et Spiritu sancto, Philippum, et 
Prochorum. tt Nicanorem, el Timoncm, et Parme-
nam, el Nicolaum proselytum Antiochenum, quo$ 
statuerunt coram apostolis*0. Haec imerpretans Ec-
clesise doctor Joannes Chrysoslomus 21, sic prose-
quitur: Est opera prelium admirari, quomodo non 
est scissa molliludo in virorum electione, quo-
modo non sunt ab ipsis rejecti ac reprubati apo-
stoli. Quamnara autem babebant hi auctorilatem, 

«9 Can. 15. *> Acl. t i , 1-7. 
PATROL. QR. C I V . 

t l Homil. 13 in Acla. 

18 
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etquamacceperantordinationem,scireestnecee-Ao^4 διέξεισι.θαυμάσαι άζιον πώς ούκ έσχίσθη τό 
sarium. Numquid diaconorura ? Alqui hoc non esi 
in ecclesiis. Sed eet presbyterorum dispensatio Y 
Alqui nullusadhuc erat episcopus, sed soli apo-
stoli. Unde nec diaconorura, nec presbyterorum 
namen existimamus apertum esse ac manifestom. 
Proptor hoc ergo nos quoque praxticamus, ut 
pradicti aeptem diaconi non de iis accipiantur, 
qai mysteriis serviunt, ut est prius expasila doc-
trina, sed eos esse quibus fuit concredita ac tra-
dita dispeneatio communi eorum usu, qui tuoc 
collecti foerant (34), quinobisin hoc quoque for-
ma fuere humanitatis el studii in eos quiindigent. 

πλήθος έπι τή αίρέσει τών ανδρών, πώς ούχ άπεδο-
κιμάσθησαν ύπ' αυτών οί απόστολοι* δποΤον δέ άρα 
αξίωμα ειχον ούτοι, χαί ποία ν εδέξαντο χειροτονίαν, 
άναγκαΤον μαθεΤν. άρα τήν τών διακόνων ; χαί μήν 
τούτο έν ταΤς έκκλησίαις ούκ έστιν* άλλά τών πρε
σβυτέρων εστίν ή οίκονομία ; Καί τοι ούδε πω ουδείς 
επίσκοπος ήν, άλλ' οί απόστολοι μόνον* δθεν ούτε 
διακόνων, ούτε πρεσβυτέρων εΤναι τό όνομα δήλο·/ 
φανερόν. Έπί τούτοις ούν κηρύσσομεν καί ήμεΤς, 
ώστε τούς προειρημένους έπτά διακόνους, μή έπί τών 
τοΤς μυστηρίοις διαχονουμένων λαμβάνεσθαι, κατά 
τήν προνρμηνευθεΤσαν διδασκαλίαν, άλλά το!ις τήν 

οίκονομίαν τής κοινής χρείας τών τότε συνηθροισμένων έγχειρισθέντας, τούτους ύπάρχειν, οΊ τύπος ήμΤν κάν 
τούτψ γεγόνασι τής περί τούς δεομένους φιλανθρωπίας τε καί σπουδής. 

TextUS. Const. Ι, tit. 1 Novellanim dicit, quod Β Ή δέ α' διάταξις τού α' τ ίτ . τών Νεαρών φησί, δτι 
eorum numerum, qui in unaqaaque ecclesia roini-
slrant, redituum 100 quantitae et inveterata 
coneuetudo definiat. Const. vero 9 ejusdem iit. 
jubet, ut in Magna ecclesia Constantinopolitana 
sint presbyteri sexaginta, diaconi centum, diaco-
nissae viginti, subdiaconi nonaginla, lectores cen-
tum et decem, cantores viginti quinque, ostiarii 
ceulum. Ejusdem autem lit. const. 40, vult, ut 
in aliis ecclesiis servetur ab inilio definitum ata-
tutum. Cseterum per formamdorainiHeracliicon-
stituti sunt in eadem Hagna ecclesia prosbyteri 
octoginla, diaconi quinquaginla, diaconissae qua 

τόν αριθμόν τών έν έκαστη εκκλησία λειτουργούντων9 

ή ποσότης τής προσόδου καί ή κρατήσασα ορίζει 
συνήθεια. Ή δέ θ' τού αύτοΰ τίτλου, ταττει, έν τή 
Μεγάλη εκκλησία Κωνσταντινουπόλεως πρεσβυτέ
ρους ξ*, διακόνους ρ*, διρκονίσσας μ\ ύποδιακόνους 
άναγνώστας ρι', ψάλτας κε', θυρωρούς ρ'· ή δέ ι' τοΰ 
αυτού τίτ. διάτ. β ούλε τα ι έν ταΤς άλλαιζ έκκλησίαις 
φυλάττεσθαι τό εξ αρχής ορισθέν στατοΰτον. Ά π ό 
δέ τύπου τού δεσπότου Ηρακλείου ώρίσθησαν έν τή 
αυτή Μεγάλη εκκλησία πρεσβύτεροι π*, διάκονοι ρν', 
διακόνισσαι μ', ύποδιάκοώι ο' , άναγνώσται ρξ', ψάλ-
ται κε', θυρωροί οε'. 

draginta, aubdiaconi aeptuaginla, lectores centum sexaginla, cantorea viginli quinque, ostiarii aep-
tuaginta quinque. 

CAP. X X X I . — Quinam sint cleriti, 8ive q i l i - C ΚΕΦΑΑ. ΛΑ*. — Τίνες είσί κληρικό*, ή τής 
nam ad ecclesiasticum ordinem pertinentes f 

Concilii Laodiceni canon 24. 
24. Quod non oporlet sacratos, a presbyteris 

usque ad diaconos, et deiuceps quemlibet eccle-
eiasiici ordinis usque ad minialros, vel lectores, 
vel cantores, vel exercitatorum ordines, in cau-
ponaro ingredi. 

Iextus. Const. u , tit. 1 Novellarum, presby-
teros,diacono8,lectore8, cantores, clericos [esse] 
dicit. Quin exorcislarum eliam et ostiarioruro 
conat. 6, tit. 3, lib. l . cod. meminit. 

CAP. XXXII . — Ne is ordinetur cvjus uxor 
fuerit adultera. Quid autem si clerici uxoraduU 
terium committatt 

Concilii Neocotsarientis canon 8. 
8. Si alicojus uxor, cum esset laicus, adulte-

rata fuisse convicla fuerit, ia non polest ad mi-
nisterium accedere. 101 Sin aulem eliam post 
ordinationem adulterata fuerit, debet eam d i -
miltere. Quod si cohabitet, non poteat sibi com-
missura ministeriura exsequi. 

Textus. Etiam civilia lex, quoscunque uxores 
saasaduUeras non repudiaet, punil. Const.aulem 
2, tit. 9, l ib. ix cod. lenonem esse dicit eum, qui 
uxorem suam in adulterio deprehensam, in matri-

έκκλησιαστικής τάξεως ; 
Συνόδου Λαοδικείας κανών κ δ \ 

χδ ' . "Οτι ού δεΤ ιερατικούς άπό πρεσβυτέρων έως 
διακόνων, καί έξης της εκκλησιαστικής τάξεως, έως 
υπηρετών, ζ αναγνωστών, ή ψαλτών, ή έπιορκι-
στών, ή θυρωρών, ή τοΰ τάγματος τών ασκητών, είς 
καπηλεΤον είσιέναι. 

Ή β' διάταξις τοΰ α* τίν. τών Νεαρών κληρικούς 
έχει , πρεσβυτέρους, διακόνους, ύποδιακόνους, άνα · 
γνώστας, ψάλτας' *Η μέντοι ζ " διάτ. τοΰ γ* τίτ. τοΰ α' 
βιβλ. τοΰ κώδ. καί εξορκιστών καί πυλωρών μ ε -
μνηται. 

ΚεΦΑΛ. ΑΒ'. — Περί του μή χειροτονεΐσθαι ο δ -
τινος ή γυνή έμοιχεύθη· καί έάν γυνή κληρικού 

0 μ ό ι χ ε υ θ ή . 
Συνόδου Νεοκαισαρειας κανών η ' . 

η ' . Γυνή τίνος μοιχευθεΤσα λαϊκού δ*ντος,εάν άλεγ-
χθή φανερώς, ό τοιούτος είς ύπηρεσίαν έλθεΤν ου δύ 
ναται* έάν δέ μετά τήν χειροτονίαν μοιχευθή, 
οφείλει άπολΰσαι αυτήν· έάν δέ συζή, ού δύναται 
έχεσθαι της έγχειρισθείσης αύτψ υπηρεσίας. 

Καί ό πολιτικός νόμος πάντας τους τάς γυναίκας 
εαυτών μοιχευομένας, μή απολύοντας τιμωρείται* ή 
δέ β' διάτ. τού θ' τίτ. τού θ' βιβλ. τοΰ κώδ. λέγει, 
οτι προαγωγός έστιν ό τήν αύτοΰ γαμετήν μ ο ι χ ε υ -

(34) c Quicum aposlolia congregati erant, et crediderant, ι inquit Zoaarai, Bwrd. 
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Οεΐσαν μή άπολύσας * ού μήν 6 ψιλώς δποπτεύσας. Α moniodetinuerit: non autem,etiam qui adulteram 
Σήμερον δέ και μετά δίκη ν δύναται δ άνήρ ανάλα
βε ΐν έκ τού μοναστηρίου τήν μοιχευθεΐσαν αυτού 
γυναίκα, κατά τήν παρατήρησα τής περί repudium 
ρμ' νεαρας. 

ΚΕΦΑΛ. Α Γ . — Περι τοΰ μή χειροτονεΐσθαι 
κληρικούς άπολελυμένως, άλλά πάντος είς έκκλησίαν 
ή είς μοναστήριον. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών ζ" 7 . 
ζ" .Μηδένα άπολελυμένω; χειροτονεΐσθαι,μήτε πρε

σβύτερον, μήτε διάκονον, μήτε δλως τινά τών έν 
τψ εκκλησιαστικό) τάγματι, εί μή ίδικώς έν εκκλησία 
πόλεως ή κώμης, ή μαρτυρείψ ή μοναστηρίψ, δ 
χειροτονούμενος έπικηρύττοιτο · τούς δέ απολύτως 
χειροτονουμενους, ώρισεν ή αγία σύνοδος άκυρον 

solummodo suspectam habuerit. Hodie vero etiara 
post condemnationem polest raarilusuxorera suam 
adulteram e monasterio recipere: [idquej secun-
dum observationem NovelJ» 134, de repudiis. 

CAP. XXXIII . — Ne clerici libere ordinentur, 
sed omnino vel cerlat ecclesia vel monasterio de-
putenlur. 

Concilii Chalcedonensis eanon 6. 
6. Nullum absolute ordinari, nec presbyterum, 

nec diaconum, nec omnino aliquem eorum qul 
sunt iti ordine ecclesiastico.nisi npecialiterin ec-
clesia civitatis,ve! pagi,vel marlyrio,vel monasle-
rio is qui ordinatur, designelur. Eos autera qui 
absolute ordinantur, decrevit sancla synodus i r -

εχειν τήν τοιαύτην χειροθεσίαν, καί μηδαμού δύνασθαι ftritam ac invalidam habere ejUSmodi Qianuumim-
ένεργεΤν^ έφ' ύβρει τού χοιροτονήσαντος. 

ΚΕΦΑΛ Α Δ ' . — Περί περιοδειών καί τών έν 
ταΤς κώμαις εκκλησιών. 

Συνόδου Ααοδικείας κανών νζ ' . 
νζ'. "Οτι ού δεΐ έν ταΐς κώμαις καί έν ταΤς χώραις, 

καθίστασθαι επισκόπους, άλλά περιοδευτάς * τούς 
μέντοι ήδη προκατασταθέντας, μηδέν πράττειν άνευ 
γνώμης τού επισκόπου τού έν τή πόλει · ωσαύτως δέ 
καί τούς πρεσβυτέρους, μηδέν πράττειν άνευ τής 
γνώμης τού επισκόπου. 

Ή δ* ια' διάταςις τού γ ' τ ίτ . τού α' βιβλ. λέγει, έκ 
τών χωρίων καί τών κωμών, καί ούκ έξωθεν είς τάς 
εκκλησίας αυτών χειροτονεΐσθαι, ώστε συντελεΐν τήν 
ιδίαν καπιτατιόνα καί τό δημόιιον. Η δέ ιζ"' διάτ. 
τού αυτού τίτλου, καί ή β' τοΰ α' τ ίτ . τών Νεαρών, 
φασί τούς έναπογράφους, καί ακόντων τών δεσποτών, 
έν ταΐς κατ' αύιούς κτήσεσι χειροτονεΐσθαι · έφ' ψ 

positionem,et nusquam exercere ac operari poase 
ad ejus qui ordinavit injuriaro. 

GAP. XXXIV. — De periodeutis et de ecclesiis 
rusticanis. 

Concilii Laodiceni canon 57. 
57. Quod non in vicis et pagis episcopos con-

stitui, sed 102 periodeutas, boc est, circumcur-
satores ; eos autem qui prius constituti fuerunt, 
nihil agere sine meote episcopi qoi est in civi-
tate. Similiter autem et presbyteros nibil agere 
sine mente episcopi. 

Textus. Const. n, t i t .3, lib. i, dicit, ex [ipsis] 
pussessionibus et vicis, non autem aliunde, in 
ecclesias ipsorum ordinari [debere], ulpropriam 
capilalionemac vectigal contribuant. Constit.vero 
46 ejusdem til . et 2, tit. Novellarum aiunt, cen-
sibus annotalos, eliam invitis [agri] dominis, in 
iis vicisin quibus mansilant.ordinari: [ila tamen,] 

διά τώ/ δεσποτών τήν καπιτατιόνα συντελεΐν, καί δι' C Ut capitaiionem COntribuere, et per SubstilutoS 
υποκατάστατου λεαουργεΐν. 

Κ Ε Φ Α Λ . Α Ε ' . — Περί τοΰ ύπό τόν έπίσκοπον 
τής πόλεως είναι τούς κληρικούς τών πτωχείων 
καί μοναστηριών καί μαρτυρείων. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών η ' . 
η ' . Οί κληρικοί τών πτωχείων και μοναστηριών καί 

μαρτυρείων, ύπό τήν έξουσίαν τών έν έκαστη πόλει 
επισκόπων κατά τήν τών αγίων Πατέρων παράδοσιν 
διαμενέτωσαν, καί μή κατά αύθάδείαν άφηνιάτωσαν 
τού ιδίου επισκόπου. Οί δέ τολμώντες άνατρέπειν τήν 
τοιαύτην διατύπωσιν καθ' οιονδήποτε τρόπον, καί μή 
ύποταττόμενοι τψ ίδίψ έπισκόπψ, εί μεν εΐεν κλη
ρικοί, τοΐς τών κανόνων δποκείσθωσάν έπιτι-
μ,ίοις * εί δέ μονάζοντες ή λαϊκοί, έστωσαν άκοι-" 
νώνητοι. 

Κ Ε Φ Α Λ . Α £ " . — Περί δούλων κληρουμένων. 
Αποστόλων κανών πβ ' . 

π β ' . Οίκετας είς κλήρον προχειρίζεσθαι άνευ τής 
τών δεσποτών γνώμης, ούκ έπιτρέπομεν έπί λύπη 
τών κεκτημένων · οίκων γαρ άνατροπήν τό τοιούτο 
εργάζεται. Εί δέ ποτε καί άξιος φανείη οίκέτης πρός 
χειροτονίαν βαθμού, οΐος καί ό ημέτερος Όνήσιμος 

ruralia obsequia exsequi, per dominos compel-
lantur. 

CAP. XXXV.—Vt episcopo urbis subsintcleriri 
tam in hospitibus pauperum, quam in monaste-
riis, vel iocis qum dicuntur mariyria versantes. 

Concilii Chalcedonensis ctnon 8. 
8 Clerici ptochotrophiorum,mona8teriorura et 

templorum martyrura,sub polestate episcoporura, 
qui sunt in unaquaque civitate.ex sanctorum Pa-
trum (raditione.permaneant, et non per arrogan-
liam se a proprio episcopo,iropcrium ejus detre-
ctantes, subducant. Qui banc aulem conslitutio-
nem avertere ausi fueriut, si aulem monachi, vel 
laici, sint excommunicati. 

CAP.XXXVI .—De servis qui in clerum recipiuntur. 
Apostolorum canon 82. 

82 [81].Servos in cleram provehi sine voluntata 
105 dorainorum, non perraittimus,ad eoriim qui 
possident molestiam.Domorum eoim eversionem 
talia efflciunt. Si quando autem etiaro dignus ser-
•08 visus sit, qui ad gradum eligatur, qualie noater 
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quoque OnesimaS flSUS 68t, et domini C0nC6SS6-Αέφάνη, καί συγχωρήσουσιν οί δεσπόται καί έλευ-
rint ac liberaverint, et ffidibus emiserint, fiat. 

Coost. 36, tit. 39 lib. i , ced.ait servum ne fo-
lente quidem domino clericum fieri, nisi prius 
manomittatur. Const. 2, ftit. 1 Novellarum ait: Si 
aciente neque contradicente domino clericue fa-
ctus fuerit, [eom] liberum e$ee,ac fieri in^enuum. 
Si vero [dominus] cum ignorasset, inlra annum 
[il l i soam] fortunam ostendat, [eum illum posse] 
recipere. [Denique] liberum faclum.si mundanus 
fiat, domino suoin senritulem tradi.Eadera const. 
dicit episcopaUim a senrili atque ascriptiorum 
conditiooe, et a patria potestale liberare.Quod ip-
sum sane etiaro Novella 81, quae tradit, per quas 

θερώσουσι, και του οίκου εαυτών έξαποστείλωσι, 
γινέσθω. 

Ή δε λ ς " διάταξις του γ ' τίτ. τοΰ α' βιβλ.τοΰ κωδ., 
φησίν, δτι δούλος, ούτε κατά γνώμην τοΰ δεσπότου 
κληροΰτα», εί μή πρότερο* ελευθερωθή. Έ δέ β' διάτ. 
τοΰ α* τ ίτ . τών Νεαρών, φησίν δτι έάν γινώσκοντος 
καί μή άντιλέγοντος τοΰ δεσπότου κληρωθή, έλευθε-
ροΰταί χχί ευγενής γίνεται. Εί δΙ ήγνόησεν εισω 
ένιαυτοϋ δεικνΰς τήν τύχη ν, λαμβάνει αυτόν. Ό δε 
έλευθερούμενος, έάν κοσμικός γένηται, παραδίδοται 
είς δούλε ία ν τψ δεσπότη αυτού. Ή δέ άύτή διάταξις 
λέγει, δτι ή επισκοπή, καί δουλικής καί ενσπογράφου 
τύχης έλευθεροΤ καί ύπεξουσιότητος ' τό αυτό δέ καί 
ή οε' νεαρά ή διαλαμβάνουσα διά ποίων αξιωμάτων 

digniUtes CUriae [nexu] patriaque potesUle quis g βουλευτηρίου τις έλευθεροΰται καί ύπεξουσιότητος ' ή 

καί δτι γυνή ού 
liberetur. 

CAP. X X X V I . — De diaconissis, et quod mu-
lier presbyteralem dignilatem non obtineat. 

Concilii Nicceni canon 19. 
19. De Pauliaoislis, qui deinde ad ecclesiam 

confugerunt, statulum est, ut i i omnino rebapti-
zentur. Si quivero tempore prseterito ia clerico-
ruro niimero eranl, si quidem a culpa et repre-
beneione aliqui visi fuerint, rebaptizali ordinen-
lur a catholic» 104 Ecclesioe episcopo. Si vero 
examioatio eoa non esse aptos deprehendit, de-
poni 603 oportel. Similiter autem et de diaconis-
aie, et omnino de omnibua qui inter clericoe an-
nuraerantar, eadem forma servabitur. Diaconis-
Sarum aotem meminimus quae in habitu quidem r χθήσεται, έμνήσθημεν δέ τών διακονισσών τών έν τφ 

· : ..ιϊ u « u « - 4 ι.. ΐζ Α - ι \ ·>\ Α t _ » 

γαρ ο' νεαρά επισκόπων ού μέμνηται. 
ΚΕΦΑΛ ΑΖ\ — Περί διακονισσών, 

γίνεται πρεσβυτέρα. 
Συνόδου Νικαίας κανών ιθ ' . 

ιθ ' . Περί τών Παυλιανισάντων, είτα προσφυγόντων 
τή καθολική Εκκλησία, δρος έκτέθειται άναβαπτί-
ζεσθαι αυτούς έξάπαντος. Εί δέ τίνες τψ παρεληλυ-
θότι χρόνψ έν τψ κλήρψ έξητάσθησαν, εί ulv 
άμεμπτοι καί άνεπίληπτοι φανεΤεν, άναβαπτισθέντες 
yειροτονείσθωσαν ύπό τοΰ τής καθολικής Εκκλησίας 
επίσκοπο.). Εί δέ ή άνάκρισις άνεπετηδείους αύτους 
ευρίσκει, καθαιρεΐσθαι αυτούς προσήκει. Ωσαύτως 
δέ καί περί τών διακονισσών, καί δλως περί τών έν 
τψ κανόνι εξεταζομένων, δ α!>τός τύπος περιφυλχ-

censentur, quoniam nec ullam habent maauum 
impositionem, u( omnino inter Uicos ipsa COD-
nuraerentur. 

Concilii Laodiceni canon 11· 
11. Non oportere eae quae dicuntur presbyler® 

et prsasidentes, in ecclesiis conslitui. 
Concilii Chalcedonensis cunon 15. 

15. Diaconissam non esse mulierem, e i c , ut 
pag. 550. 

ConciUi (zcumenici sexti canon 14. 
14. Sanclorum dnrinorumque Patrum, etc , ut 

pag. 551. 
CAP. XXXVII I .— Quatenusper ordinationem 

peccata solvantur. 
ConciUi Neoc&sariensis canon 9. 

9. Si presbyter» qui corpore priua peccave-
rai, e tc , utpag. 547. 

σχήματι έξετασθεισών9 έπεί μηδέ χειροθεσίαν τινα 
έχουσιν · ώστε έξάπαντος έν τοΐς λαϊκό ΐς αύτάς 
έξετάζεσθαι. 

Συνόδου Ααοδικείας κανών ι α 9, 
ια' . Περί τού μή δεΐν τάς λεγομένας πρεσβύτιδας, 

ήτοι προκιθυμένας, έν εκκλησία καθίστασθαι. 
Συνόδου Χαλκηδόνος κανών ιε ' . 

Διακόνισσαν μή χειροτονεΐσθαι γυναίκα, κ.τ.λ. ιε , 

ι*. 
Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών ιδ ' . 

Ό τών άγιων καί θεοφόρων ημών Πατέρων, 
Χ. τ . λ. 

ΚΕΦΑΛ. ΑΗ. — Περί τών διά τής χειροτονίας 
λυομένων αμαρτημάτων. 

Συνόδου Νέοχαισαρείας κανών θ ' . 
θ*. Πρεσβύτερος έάν προημαρτηκώς σώματι, χ. τ.λ. 

J 
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TITV02 B\ 

ΠΕΡΙ ΠΟΙΗΣΕ i S ΕΚΚΑΗΖΙΩΝ ΚΑΙ ΠΕΡΙ ΙΕΡΩΝ ΣΚΕΤΩΝ ΚΑΙ ΑΝΑΘΗΜΑΤΩΝ, ΚΑΙ ΚΛΗΡΙΚΩΝ ΠΑΡΑ 
ΓΝΩΜΗΝ ΕΠΙΣΚΟΠΩΝ ΙΣΤΩΝΤΩΝ ΘΤΣΙΑΣΤΠΡΙΑ 

ιο» T I T u L U S II. 

D E E X S T R U C T I O N E E C C L E S I A R U M , Ε Τ D E S A C R I S V A S I S A T Q U E D O N A R I I S , Ε Τ D E G L E R I G I S 
P R J E T E R S E N T E N T I A H E P I S C O P I A L T A R I A E R I G E N T I R U S . 

ΚΕΦΑΛΑΊΟ Ν ΠΡΏΤΟΝ. — Περί καθιερώσεως έ χ - Α CAPUT PRIMUM. — De conseeratione eecle-
κλησιών κχί μαρτυρείων μή εχόντων λείψανα 
άγιων. 

Συνόδου Καρθαγέννης χάνων ζ*9 π γ \ 
Ωστε χρίσμα άπό πρεσβυτέρων μή γίνεσθαι. 

Φουρτουνάτος επίσκοπος εΐπεν· Έν ταΤς προ-
Ααβούσαις συνόδοις μεμνήμεθα τά Ορισθέντα, ώστε 
χρίσμα, ή καταλλαγήν μετανοούντων, ή κορών, καί 
τόπων, καί ναών καθιέρωσιν άπο πρεσβυτέρων μή 
γίνεσθαι ' έάν δέ τις άναφυή τούτο πράττω ν , τί δε Γ 
περί τούτου δρίσαι ; Αυρήλιος επίσκοπος εΐπεν · Τό 
ύμέτερον αξίωμα ήκουσε τό άνενεχθέν παρά τού 
αδελφού κσί συλλειτουργού ημών Φουρτουνάτου, τί 
πρός ταύτα λέγετε ; Ά π ό πάντων τών επισκόπων 
ελέχθη * Χρίσματος ποίησις, καί κορών καθιέρωσις, 

siarum et martyriorum qux sanctorum reliquiis 
carent. 

Concilii Carthaginensis canon 6,83. 
Vi chrisma α presbyteris non fial 
6. Fortunatus episcopus dixit: In praeteritis 

conciliis sUtutum [mss. conetituta] meminimus 
6866, ut chrlsraa vel reconciliatio poenitenlium, 
necnon et puellarum consecratio, a presbyteris 
noD fiant : si quis autem emerserit hoe faciens, 
quid de eo [m$$. de hoc] etatuendum sit? Aure-
lius episcopus dixi t : Audivit dignatio veslra sug-
geatiooem fralris et coepiscopi nostri Forlanati; 
quid ad hsec dicitis ? Ab universis episcopis dic-
tum est: Chrismalis \ms. chrismae] confectio, et 

άπό πρεσβυτέρων μή γένηται, μήτε δέ καταλλάξαι Β puellarum CODSecratlO a presbyteris non fiat: vel 
τινά είς δημοσίαν λειτουργίαν πρεσβυτέρω έξεΤναι * 
τούτο πάσιν αρέσκει. 

Περί τώ* πλαστών μνημείων τών μαρτύρων. 
π γ ' . Όμοίως ήρεσεν ίνα τά πανταχού άνά τούς 

αγρούς χαί τούς αμπελώνας θυσιαστήρια, ώσανεί 
είς μνήμην μαρτύρων καθιστάμενα, έν οίς ουδέ έν 
σώμα ή λείψανα μαρτύρων άποκείμενα δείκνυται, 
άπό τών εντοπίων επισκόπων εί έστι δυνατόν κα-
ταστρέφωνται. Εί δέ τούτο θορύβοις δημοτικοΤς ού 
συγχωρείται, δμως τά πλήθη νουθετηθώσι μή όχλ-
αγωγεΐν τούς τόπους εκείνους * καί *ίνα οί τά όρθά 
φρονου/τες μηδεμι$ δεισιδαιμονία των τοιούτων 
τόπων καταδεσμώνται * καί παντελώς μηδέ μνήμη 
μαρτύρων επιτελεσθή, εί μή που ή σώμα ή τινα 

reconciliare quemquam io publica raissa presby. 
tero non licere, hoc omnibus placet. 

De monumentis martyrum faclitiis. 
83. Item 35, ut allaria quae passim pcr agrosat 

per vias taoquam memoriae marlyrura consti-
tuuntur, in quibus nullum corpus aut reliquiaa 
martyrum conditae probantur, ab episcopie qui 
locis eisdem praesunt 106, si iieri potest, ever-
lantur. Si autem hoc per tumultus populares noo 
sinitur, plebas Umen admoneantur, ne illa loca 
frequenlent, ut qui recte sapiunt, nulla ibi su-
perstitione devincti teneanlur. Et omnino nulla 
memoria marlyrum probabiliter acceptetur, nisi 
ubi corpus aut aliquae reliquiae sunt, origo alicu-

λείψανα ώσιν, ή άρχαιογονία τινός οίκήσεως, ή κ τ ί · β JU8 habitationis vel passioois fldelissima origine 
σεως, ή πάθους πιστή άρχαιότητι παραδίδοται 
δσα γάρ δι' ενυπνίων καί ματαίων αποκαλύψεων 
ανθρώπων τινών οπουδήποτε καθίστανται θυσια
στήρια, παντί τρόπω τά τοιαύτα άποδοκιμα-
σθώσιν. 

Συνόδου Νικαίας τό β', κανών ζ ' , ιζ*. 
τους έγκαινισθέντας ναούς έκτος κατα-
άγίων λειψάνων , δέον άναπληρω-

"Οτι 
θέσεως 
θήναι. 

ζ ' . *Εφη Παύλος δ ΘεΤος απόστολος 
πων αί άμαρτίαι πρόδηλοι είσι, 

Ιι /ών άνθρώ-
τισί δε καί 

traditur. Nam quae per somnia et per inanes 
quasi revelationes quorumlibet hominum ubi-
cunque consliliiuntur allaria, omni modo impro-
bentur. 

Coneilii Nieoeni n canones 7 et 17. 
Templis absque depositione sacrarum re-

liquiarum fuerunl dedicata, fieri debet deposi-
tio. 

7.Ait Paulua divinus apostolus: Quorumdam ho-
minumpeccatasunt manifeita, nonnullos autcm 

** Carthag. n , ean. 3· *3 Concilium Caribag. v, c. 14 ; concilium Afric. c. 80, 
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consequuntur*!. Praecedentibus antem peccatis, Α 
alia quoque ea sequunlur. Impiam ergo haeresim 
eorum,qui Cbrietianos accusant, alia quoque im-
pia consecuta sunl.Quemadmodum enim venera-
bilium imaginum aapectum ex ecclesia sustule-
runt, alios quoque mores reliquerunt, quos qui-
dem oportet renovari,et lam ex jure scripto quam 
non scripto sic observari. Quaecumque ergo tem-
pla consecrala sunl absque sacris reliquiis mar-
tyrum, in iis fieri statuimus reliquiarum deposi-
tionem cum consuetis precibus. Episcopus aulem 
postbac templum consecrans sine sanctis reli-
quils, deponatur, ut qui ecclesiasticas traditio-
nes tranfgressus sit. 

Ne quis eum non habeat quce ad perfeclionem 
pertinent oratoria wdificare aggrediatur. 

17. Quidam mooacbi suis 107 monasteriis relt- 1 

ctis,utquiimperare desiderent,et parererecusant, 
oraloria aedificare aggrediuntur, cum ea non ha-
beant quae ad perfectionem perlinenl Si quis ergo 
boc facere aggressus fuerit, probibeatur ab ejus 
loci episcopo.Si quis autem ea habet quae ad per-
fectionera sufficiunt,qu« ab ipso deliberata sunt, 
ad fioem deducantur.Idem autem servetur in lai-
cis et clericis. 

Textus. ID cap.l4,tit. 3 prasentis operis tran-
acripsi, quomodo fiat ecclesia. Dicit vero etiara 
const.15, lit. 2, l ib. ι cod. qood si quis rem rao-
bilem, imraobilem, aut seipsam moventem, per-
sonae [cujuspiam] marlyris, aut prophetae, aot 
angeli, tanquam ipsi oratoriam exslruclurus do-( 
naverit, donationeroque ubi oportet, in acta re-
tulerit: cogatur opus,quanquam cceptum non sit, 
com haeredibus adimplere, [eo] que adimpleto 
donationem conferre.Idemque dexenodochio,no-
socomio.alque ptochio [dicil.Tum etiam episcopis 
etoeconomis, ut hosurgeret;facuIlatera eaee.Pos-
tremo baec complela,prout donatoribus visum est, 
acsecundum iojunctaa praeceplionesadminislra-
ri.Acconst. 45, tit. 3,ejusdem ι lib. dicit: Quod si 
quis aut per inetitutronem, aul legatum, fideicom-
roissumve,aut mortia causa donalionem,piam dis-
positionein fecerit,cogatur per episcopum manda-
tarius,etiam si episcopo a testatoreprohibitum sit, 
ne curet, ut si eccle3iam facere ipsi injunclum 
fuerit,intra triennium illam abaolfat: si vero xe- j 
nonem,intra anoum.Etenim dum opus consume-
tur, recipiendis aegrolis [aliam] domum conduci 
posse. Deinde eo leropore elapso, episcopum re-
licta Ipariter] cum fruclibos alque accessionibus 
a leropore mortis testatoris exigere: ac ecclesias, 
108 xenone3, gerontocomia}orpbanotrophia,no-
socomia, aut ptochia sedificare : [tum etitm ad-
minietratores ipsia praeficere, oisi testalor, qoia 
administrare debeat, expresse dixerit: el lametsi 
[adroinistratorem testalor] nominarit,poteaiatem 
[tamen] habere epiacopuro, ut ai male ille adrai-
nistret, [ipsura] removeat, et alium faciat: si 
vero qui juseus eat, ab episcopo interpellatus 
magistratuum [etiam] admonitionem exspejtet, 

έπακολουθοΰσιν. /Αμαρτιών ούν προκαταλαμβα-
νουσών, καί έτερα ι άμαρτίαι παρέπονται ταύταις · 
τή ούν άσεβεϊ αίρέσει τών Χριστιανοκατηγόρων, καί 
άλλα άσεβήματα συνηκολούθει. Ώσπερ γαρ τήν τών 
σεπτών εικόνων τΤψιν ά^είλοντο έκ τής εκκλησίας, 
καί έτερα τινα έθη hnt τού άπεδοκίμασαν παραλε-
λοίπασιν, ά χρή άνανεωθήναι, και κατά τ^ν έγγραφον 
καί άγραφον θεσμοθεσίαν ούτως κρατεΤν · δσοι ούν 
σεπτοί ναοί καθιεροιθησαν, έκτος αγίων λειψάνων 
μαρτύρων, δρίζομεν έν αύτοΤς κατάΟεσιν γενέσθαι 
λειψάνων, μετά τής συνήθους ευχής. Ό δέ άνευ 
αγίων λείψανων καθιερών ναδν, καθαιρείσθω, ώς 
παραβεβηκώς τάς έκκλησιαστικάς παραδόσεις. 

Οτι μή έχων τις τά πρός άπαρτισμόν, μή έπι-
χειροίη κτίζειν εύκτήριον οίκον. 

; ιζ*. "Οτι τινές τών μοναχών καταλιπόντες τά 
εαυτών μοναστήρια, ώς έφιέμενοι άρχειν και τό ύπ-
ακούειν άπαναινόμενοι, έγχειροΰσι κτίζειν εύκτη-
ρίους οίκους, τά πρός άπαρτισμόν μή έχοντες. ΨΛ τις 
ούν τούτο έπιχεtρήσοι ποιεΤν, κωλυέσθω υπό τού κατά 
τόν τόπον επισκόπου · εί δέ τά πρός άπαρτισμόν 
έχοι, τά βεβουλευμένα αύτφ είς πέρας άγέσθωσαν. 
Τό αυτό δέ φυλαττέσθω καί επί λαϊκών καί κλη
ρικών. 

Έν τψ ιδ' κεψαλαίω του γ ' τίτ. τού παρόντος συν
τάγματος, παρέγραψα πώς γίνεται έκχλησία. Αεγει 
δέ και διάτ. ιε' τοΰ β' τίτ. τοΰ %9 βιβλ. τοΰ κώδ, ώς 
έάν τις δωρήστ,ται πράγμα κινητόν ή άκίνητον ή αύτο-
κίνητον ή δίκαιον είς πρόσωπον μάρτυρος, ή προφήτου, 

ί ή αγγέλου, ώς αύτοΰ μέλλων εύκτήριον οίκοδομήσαι, 
καί τήν δοτρεάν έμφανίσ^ έφ' ών άναγκαΤον έστιν, 
αναγκάζεται τό έργον κάν μή ήρχθη πληρούν μετά 
κληρονόμων, καί πληρωθέντι δούναι τά τής δωρεάς. 
Τό αυτό δέ καί έπί τών ξενοδοχείων κ*\ νοσοκομείων 
καί πτωχείων · αδείας ούσης τοΤς έπισκόποις καί οί-
κονόμοις ένάγειν αυτούς. Τούτων δέ πληρουμένων, ή 
διοίκησις κατά τά δόςαντα τοΤς φιλοτιμησαμένοις 
καί τούς έπιτεθέντας δρους γίνεται, και ή με* &άτ. 
τοΰ γ ' τίτ, τού αυτού α' βιβλ. φησίν, δτι έάν τις ευ
σεβή ποιήσοιτο διατύπωσιν, έν ένστάσει ή ληγάτω, 
ή fidet COtnviisSQ morttS CaUSa δωρεά, ανάγκην έχει 
6 κελευσθείς διά τοΰ επισκόπου, κάν εκωλύθη ύπό 
τού διαθεμένου προνοήσαι, εί μέν έκκλησίαν επ
ετράπη ποιήσαι, πληρούν αυτήν εισω τριετίας ' εί δε 
ξενώνα, εισω ένιαυτού ' δυνατόν γάρ καί οίκον είς 
άνάκλισιν τών ά^ώστων μισθοΰσθαι, Εως ού τό έργον 
πληρωθή. Τοΰ δέ τοιούτου χρόνου παρερχομέ^ου, 
άπαιτεΤ τό καταλειφθέν δ επίσκοπος μετά καρπών 
καί αυξήσεων άπό τού καιρού τής τοΰ διαθεμένου 
τελευτής, καί ποιεΤται τάς οίκοδομάς τών εκκλησιών 
καί τών ξενώνων, ή τών γεροκομείων, ή ορφανοτρο
φείων, ή νοσοκομείων, ή πτωχείων, καί προχειρίζε-
ται τους διοικητάς αυτών · ει γε μη 0ητώς δ τελευτή-
σας είπε τόν όφείλοντα διοικεΤν · εί καί ώνόρασεν, 
άδειαν ό επίσκοπος έχει κακώς αυτόν διαγινόμενον, 
άποκινεΤν, καί ποιεΤν άλλον. Εί δέ δ κελευσθείς κ«ί 
παρά τοΰ επισκόπου όχληθείς, άρχικήν ύπόμνησι* 
άναμείντ^, δίδωσι διπλούν τό καταλειφθέν · ^αθυμούν-
τος δέ τού επισκόπου, αναγκάζει πληρωθήναι τό διά 
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τυπωθέν ο μητροπολίτης, ή δ της διοικήσεως εκείνης Α [ipsuro] quod relictum est, daplicatum dare : 81 
αρχιεπίσκοπος, καί πας βουλόμενος τών πολιτών episcopus negligentius agal, metropolilanum, aut 
κινεί. Είδε μετά τήν Ιδίαν τελευτήν, οί κληρονόμοι traclus istius archiepiscopum,ut quod praceptum 
έκελεύσθησαν δούναι ή ποιήσαι, δ προδηλούμενος est adimpleatur, COgere, et quemcunque civium 
χρόνος μετά τήν άποβίωσιν αυτών αριθμείται, οί δέ [posse qua3Stionem] movere: si post mortem suam 
άρχοντες άναγκάζουσι ταύτα πληροΰιθαι. hsBredea aliquid dare aut facere jussifuerint,prae-
dictum tempas post illorum decesaum computari: [denique],ut haec impleantur, [ipsos] magistratus 
cog*re [debere.j 

Ή γ* διάτ. τοΰ α' τ ίτ . τών Νεαρών φησί διά δη 
μοσίων προσώπων δις όχλούμενον τόν /ελευσθέντα 
παρά τοΰ επισκόπου καί τοΰ οικονόμου, καί δπερθε-
μενον, εκπίπτει ν παντός κέρδους · καί τήν oWxv 
πασαν μετά τών έν μέσω επαυξήσεων δ επίσκοπος 
δαπάνα είς τά διατυπωθέντα, μή παρακρατουμένου 
φαΑκιδίου. Τό αυτό έστι, κάν προσάπαξ τι ληγα-
τευθή. Η δε γ ' διάτ. τοΰ β' τίτ. τών Νεαρών φησίν, 
ε?σω Ιξ μηνών μετά τήν έμφάνειάν τής διαθήκης έξ 

Texlus. Const. 3, t i l . 1 Novellarum ait [aliquid 
facere aul dare] jossum,si ab episcopo el oecono-
mo per publicas personas bis admonitas adhuc 
differt.ab omni lucro excidere,ei episcopum om-
nem substantiam cum medii leraporis accessia-
nibus, non retenta [ab illo] falcidia, in quae con-
stitutum est insomere : el si universaliter quip-
piam legelur, idem esse. Eadem const. 3, tit. 2 
Novellarum ail, intra sex menses post aperturam 

υπερθέσεως, καρπούς καί τόκους καί επαυξήσεις άπό Β lestamenti [relictis non dalis], propier dllatio-
τελευτής τοΰ καταλιπόντος άπαιτεΤσθαι. Ή δέ γ' 
διάτ. τοΰ β' τίτ. τοΰ αύτοΰ τών Νεαρών συντά
γματος φησίν, εισω πενταετίας τήν έκκ\ησίαν οφεί
λε» ν πληροΰσθαι · τους δέ άλλους εύαγεΤς οίκους, 
εΤσω ένιαυτοΰ. Εί δέ μή εντός τοΰ ένιαυτού πο ιή-
σουιιν οί κληρονόμοι, άναγκαζέσθωσαν οΐκον αγο
ράζει ν ή μισθοΰσθαι, ένθα δύναται τά κελευσθέντα 
πληροΰσθαι. Τά δέ περί τής διοικήσεως ομοίως τή 
προλαδούστ^ διατυποΤ. 

Αέγει δε βιβλ.α' τών διγέστων τίτ. ν ' βιβλ.ι* καί α', 
δτι τά Ιερά θείου δικαίου είσί,καί ύπ ' σαδενός δεσπόζον-
ται* ιερόν δέ πράγμα έστι, τό άνιερωθεν δημοσία. Τά 
γάρ ιδιωτικά ούκ είσί ν ίερά, άλλά βέβηλα* εί δέ κατα
πέσω τό οικοδόμημα, μένει ό τόπος ίερός, ώς βιβλ. 

nem fructus, usuras alque atcessiones a morte 
ejus qni reliquit, exigi. Eadem const. 3, lit. 2 
Noveilarum ait, inlra quinquennium ecclesiam 
debere perGci : alias venerabiles domus intra 
annum. Si vero intraannum haeredes [eaa] non 
fecerint [ipsos] cogi doroum [aliquam aut] emere 
aut conducere, ubi jussa queant exsequi. Procu-
ralionero aulero perinde atque praemissa cooet. 
institoii. 

109 Textu8.L\byvero i9digest.tit.50,Ub.n,diciC, 
ressacrasdivini juris,acin nullius bonis esse.Ree 
autem sacra est.qu» publice consecrata eat.Nam 
quae hominum privatorum sunt, non sacra sunt, 
sed profana.Si vero aedificium [sacrum] collapsuin 

δίγ. £ " · καθιεροΰνται δέ καί έν πόλεσι καί έν χωρίοις. c fuerit, lor.us sacer manet,ul digesto 6.Consecran-
Δημόσιος δέ τόπος παρά κέλευσιν βασιλέως, ού γίνεται 
ίερός, ώς δίγεστον η ' καί θ' * άδιατίμητον δέ έστι τό 
ίερόν, ώς δίγεστον ι ' · καί Ίνστιτουτιώνων β ιβ) . τ ί τ . α' 
φησίν, δτι ίερόν έστι, τό ορθώς και διά τοΰ ιερέως 
τψ θεψ άνιερωμένον * ώς οί ναοί καί τά σκεύη * καί 
τοΰ ναού καταπεσόντος, μένει δ τόπος ίερός· Ούκ 
έστι δέ ίερόν, δπερ τ ις κατ* οίκείαν αύθε\τίαν ώς 
ίερόν ποιήσει* καί τίτ. ζ*· δτι ού κτάται τις τά ίερά 
διά τής χρονίας νομής * ούτε Ισχυρώς τις επερωτά 
λαβεΤν ίερόν, Ίνστιτουτιώνων ιγ ' τίτ. ιε' καί τίτ . κγ ' · 
8τι ουδείς έν είδήσει αγοράζει Ιερόν* εί δέ απατηθείς 
ήγόρασεν ώς Ιδιωτικό ν, κινεί έπί τψ διαφέροντι * καί 
Ίνστιτουτιώνων ιδ' τίτ. ιε ' , δτι έπιβλίπουσι τά ίερά 
χαί παρασκευάζουσιν αυτά φιλοκαλεϊσθαι. Βιβλ. β' , 

tur vero [loca] et civilatibus et in agris. Locus 
publicuscitra jussum principis non fitsacer,utdi-
gesto 8,el 9.Res sacra non recipit aestimalionem, 
ut digeslo 10.Et [lib "| Inslii. n,tit. 1 : Sacra (in-
quit) ΓΘ3 snnt, quaa rite per poniificetDeoconse-
crat&sunt: veluti aedes sacrae, et vasa.Et aedibus 
sacrisdirutis.manet locus sacer.Noneslautemsa* 
crum,quod qutspiamsuaauctoritate quasi aacrum 
constiluerit. E t t i l . 9, neminem possessionis suf-
fragio res sacras usucapere.Nemo uliliter res sa-
cras 8tipulaiur,ul Instit. 3, lit. 19 E l tit. 23 : Ne-
mo sciens [reele] emil rem sacram.Si vero dece-
ptus emit quasi privatam, agit ad id quod inlerest. 
Et Inst.iv, t i l . 15, in [loco] sacro aediflcare prohi-

τίτ . ιδ ' , βιβλ. ις" ' , ξ'* ού καλώς τις πακτεύει μή κ*θ- ρ bemur. Lib. [dig.] 1, lit. 16, dig. 7 : Magistratus 
ιερούν τόν ϊδιον τόπον * βιβλ. ζ"*,τίτ. α', δίγεστον κγ' · 
τά ίερά ώς ημέτερα έκδικεΤν ού δυνάμεθα * βιβλ. η 9 , 
τ ί τ . α', βιβλ. ι ^ , ιδ*' ίερού τόπου παρεντιθεμένου,καί 
ή δι' αύτοΰ πάροδος είς ίδιωτικόν εμποδίζεται * δου
λεία γάρ ου συνίσταται διά τοΰ τοιούτου τόπου * βιβλ. 
ια', τ ίτ .ζ ' ,βιβλ. ιζ^,λς^·τά Ιερά γινόμενα ύπό τούς π ο 
λεμίους, παύονται είναι ίερά* ώσπερ ό ελεύθερος δου-
λωθείς* απολυθέντα δέ τής συμφοράς, άναλαμβάνουσι 
τήν προτέραν κατάστασιν καί βιβλ. ιζ ' , τ ιτ . β', βιβλ. 
ιζ"', ξγ'* ότι έάν άνιερωθή τό κοινόν πράγμα, λύεται ή 
έπ' α!>τψ κοινωνία.Βιβλ.ιη', τίτ. α', βιβλ. ι ζ " , ε', ζ " \ 

*&des sacras inspiciunt,ac ornandas curani.Lib. u, 
lit. 44, digest. 60. Non recte quis paciscilur, ne 
locum suum dedicet. L ib . vi,lit. 23 : [Loca] sacra, 
quasi noslra,in rem actione petere non possumus. 
Lib.?iu,til . l ,dig. 14: Sacro locointerveniente,iter 
per ipsum in privatum [locum] impeditur.Servttiis 
enim per isliusraodi locum non consislit Lib.xi lit. 
7,lib xvi, digest. 36: Loca sacra abboslibus capta 
desinunlessesacra tsicul[homo]liberinservitulem 
perlraclus.Ab|hac] calamitale liberata prislinum 
statum recipiunt.Lib. xvu, tit. 2, lib. X f i , digest. 
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63. St res eommanis consecrata fnerit, in illa to- -
cieUs solvitar. Lib. xtm, tit. l ,dige«t.5, 6, 110 
62 : Sacre rei emptio eonsislft, si illam sacram 
ene emjilor ignoret: habetqne adfersos vendito-
rem | a€tionem| qoanti ejae interfoit, ne [ea res] 
vindicaretnr. Si vero seiat emptor, non consiatit 
•enditio. Et digest. 73, tjasdera t i t : JEde gacra 
diruta, locus non fit saeer : unde neque vaenire 
potest. 

Texlus.El l ib.24,l i t . 1, dist. 16,5. Recte dono 
uxuri meae locam, ot in ipso aedem sacram faciat, 
atqoe loens fit saeer.Lib.xxvn,tit. 10, digest. 12 : 
Fnriosi carator rem ejus dedicare non potest. 
L i b . 30, digest. 39: Qui rem sacram lega!, farere 
•idelur: neque aestimato[ejus] praestalar;quoniam 
nollo prorsos modo distrahitur. Lib. xxix, tit. 1; 
digest. 1 : No?i operis nontiatio locum habet, ηβ 
contralegesin racroloco opusfiat. Tit. 3,digest. 
47 : Sacro loco interveniente servitus [ηοη] consi-
stit, Lib. XLI, tit. 2,digest. 3 1 : Desinimus possi-
dere Iocum,ubi ille sacer faclos est: (ametsinon 
ut lalera, sed ut privalom eum haberaus. Tit. 3, 
digest. 9 ; Res sacras non acquirimus per longi 
temporispossaeeionem.Lib. ILIIF, l i t . l et 2 : Non 
debelaliqaid fieri in sacroloco.etquoJfacturaeet, 
reslituitor.Tit.6ejusdemlib.Digest.i Non licetali-
qoid facere in loco sacro, io eum velimmitlere, 
quod defor milatcm illi,et non ornamentom afferat. 
Hoc autemad privatasacranon pertinet.Planecora 
aacTorum locorum mandata esthisqoi illisprsesum. 
Tit. 8 tdigest.2 : Non licet in loco sacro sediOcare: 
sed et quod aediflcatum est, diruitur. L ib . XLIV, 
tit. 6, digest. 3 : Non licet rem litigiosam Deo de-
dicare: et qui hoc fecerit,praeslat duplum adf erea-
rio,eo quod adversario Iraditus sit illo potentiori. 

r&rfiis.Lib.XLV, t i l . ι digest.38: Recte 111 abs 
te slipulor, ut aedem sacram sedifices. E t in istius 
modi [re| locatio valet.Digestum 83: Rem sacram 
slipulari non pos8umus,quamvis profanafieri pos-
sit.Non tametsi locura profanumpromisero,iIlum-
que cilra dolum meumconsecrariconlingal, libe-
ror: nec ei locus rursuslege aliqua saceressecoe-
perit,in obligalionera revocor. Neqoe rem sacram 
etipulari poeeum sub conditione, quando profana 
esse coeperit. Illa enim [dunlaxal] stipulari possu-
inus, quaetemporestipulationis subjici usibusdo-
minioqucnostro possunl.Digest. 91 : Si resin st i- 1 

pulalionem deducta in rebus humanis sit,sed dari 
non possit, quod forte sacra facta sit: el vero lem-
porestipulalionis vel poslea promissoriis[illa]fue-
rit,eldeinde sacra factasit, tenetur [promissor] : 
quemadmodum eliara,quando [resabipso] aliena-
ta peralium sacra facta est.Si vero res aliena fue-
rit,et ab alio earo sacram fieri conligerit,non tene-
tur promissor : nisi poeteaquam moram fecit, res 
eacra facta fuerit.Dig. 137 : Inutililer stipulorsub 
condiiione,quaa a lege prohtbita cst: ui: Dabis, si 
quis rem sacram veniideril.T&melsi fieri possit, 
ut poslmodum ejusjus mutetur. 

ξ{Γ · τού ίεροΰ πράγματος άγορασίσ συνίσταται, έάν 
άγνοή δ αγοραστής Ιερό* arVso είναι, κα* έχει κατά 
τον χράτου, είς δκιρ αττζψ διέφερε άχατηθήναι · 
εί δε γινώσχες I αγοραστής, ού συνίσταται ή πράσις. 
Βιβλ. ζ*, ογ ' , τοΰ αυτού τίτ. τοΰ Ιερού πεσόντος δ 
τόπος ού γίνηται βέβηλος · δθεν ούδε πωλείται. Βιβλ. 
χδ*, τ ίτ . Λ' οίγε στον ι ζ * , ε* · καλώς δωφοΰμαι τή γα
μέτη μου τόπον έφ' ώ χοιήσαι ναό ν έν αύτψ, χαι γί
νεται ό τόπος Ιερός. 

Β;βλ. κζ', τ ίτ . t*, # γ . ιβ' · ό τού μαινόμενου 
κουράτωρ ου δύναται πράγμα αυτού καθιεροΰν " βιβλ. 
λ*, δίγ. λθ' · δ Ιερόν ληγατεύων, μχίνεσθαι δοχεΤ, 
χαι ούτε τό τίμημα δίδοτιι, επειδή ουδέ δλως 
πωλείται. Βιβλ. λ θ \ τίτ. α', δίγ. α' · ή περι τής 
χαιτονομίας παραγγελία, χώραν έχει, Ίνα μή γέ-

;νηται παρά τόν νόμον έργον έν Ιερφ τόπψ · τίτ. 
γ ' ,βιβλ. t £ * , ιζ* · Ιερού τόπου παρεντιθεμένου, δουλεία 
ου συνίσταται. Βιβλ. μα' , τ ίτ . {Γ, βιβλ. ιζ"^, λα* · 
παυόμεθχ νέμε σθαι τόπον, γινομένου αύτου Ιερού, 
καν μή ώς τοιούτον άλλ' ώς Ιοιωτικόν αυτόν εχακαν * 
τίτ. γ ' , βιβλ. ιζ" ' , θ' · τά Ιερά ού κτώμεθα διά τής 
χρονίας νομής.Βιβλ.μγ',τίτ.α' , βιβλ. ι ς^ ,α ' ,β ' -ού δεΤ 
γίνεσθαι τι κατά Ιερού τόπου, καί γενόμενον αποκαθ
ίσταται * τίτ. ζ"* τού αύτοΰ βιβλίου, βιβλ. ι ^ , α'· ού« 
έξεστι τι ποιεί ν ή έμβάλλειν Ιερφ τόπψ, δπερ άμορ-
φίαν καί ού κόσμον αύτφ φέρει * τούτο δε πρός τά 
Ιερά ούκ ανήκει τά Ιδιωτικά * ή δέ φυλακή τών Ιερών 
τοΤς προεστώσιν αυτών έπιτέτραπται · τ ί τ . η ' , βιβλ. 
ι ζ ^ , β' * ούκ έξεστι χατά τόπου Ιερού χτίζειν, άλλά 
καί τό κτισθέν καταλύεται. Βιβλ. μδ' , τ ίτ . ζ " , βιβλ. 

, ιζ"*, γ'* ούκ έξεστι τό επίδικο ν τφ θεφ καθιερούν' καί 
ό τούτο ποιήσας, δίδωσι τό διπλούν τ φ άντιδίκφ αύ
τοΰ } ύπερ ών δυνατοτέρφ αυτού άντιδίκφ παρεδόθη· 

Βιβλ. με ' , τίτ. α', βιβλ. ι ζ " , λη* · καλώς επερω
τώ σε κτίσαι ίερόν * καί ή έπί τ φ τοιούτω γάρ 
μίσθωσις έ^ωται . Βιβλ. ιζ"', πγ ' · ού ίυνατόν Ιερόν 
επερωτών, κάν εί δύναται γενέσθαι ίδιωτικόν * εί γάρ 
καί ίδιωτικόν επερωτηθώ τόπον, καί συμβή αυτόν 
χωρίς δόλου μου καθιερωθήναι έλευθεροΰμαι * καί εί 
συμβή έκ τίνος νόμου γενέσθαι ίδιωτικόν τόν τόπον, 
ούκ ενέχομαι. Ού δύναμαι δέ ίερόν επερωτών ύπδ 
αΐρεσιν τήν δταν ίδιωτικόν γένηται * έκεϊνα γάρ επ
ερωτών δυνάμεθα, δσα κατά τόν καιρόν τής έπερωτή-
σεως, τής χρήσεως καί τής δεσποτείας ημών είναι 
δύναται. Βιβλ. ι ζ " , ^α ' · έάν τό έπερωτηθέν πράγνα 
έστι μέν εν φύσει, ού δύναται δέ δοθήναι διά τό τυχόν 
αυτό γενέσθαι ίερόν, εί μέν έν καιρψ τής έπερα>-
τήσεως, ή μετά ταύτα, τού έπερωτηθέντος ήν, κει 
ούτως γέγονεν ίερόν, ενέχεται · ώσπερ κα> δτε δι' 
έτερου πωλήσαντος, αυτό γέγονεν Ιερόν. Εί δ£ τού 
πράγματος δντος άλλοτρ'ου, συμβή δι* έτερου αυτό 
ίερόν γενέσθαι, ούκ ενέχεται ό επερωτηθείς, εί μή 
μετά τό ποιήσαι αυτόν ύπέρθεσιν, γέγ'.νε τό πράγμα 
ίερόν. Βιβλ. ι ζ " , ρλζ' · άνισχυρώς επερωτώ ύπό α!-
ρεσιν ύπό τοΰ νόμου κεκωλυμέν^ν * οίον δίδϋ** έάν 
τις πώληση τό ίερόν, εί καί μή δυνατόν έστιν ύστερον 
έναλλαγήναι τό δίκαιον αύτου. 
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Βιβλ. μζ', tfr. κβ' , βιβλ. ι ζ " , β'* οί συν δπλοις κατ- Α TtXlUi. Lib. XLVII, t i l . 32, et l ib . XLVIH, tit. 4, 
έχοντες τόπον ίερόν, υπόκεινται ποινή· κινείται γαρ 
πατ' αυτών δ περί καθοσιώσεως, ώς βιβλ. μ ή ' , τίτ. 
ιδ ' , βιβ). ι ς - ' , α', βιβλ.ν', τίτ. ι ζ " , ιζ ' . τα ίερά 
ούχ είσί δημόσια. 

Βιβλ. λγ', τ ίτ . α' , Ιίγ. καί *', έάν ληγατεύσω τοΤς 
Ιεροφύλαξι οεκα νομίσματα δίδοσθαι τφ καιρψ τής εορ
τής , αύτφ τψ ίερφ δοκώ διηνεκώς τά ι* κσταλιπεΤν έτή-
• ια . Βιβλ.λδ' τίτ. α' δίγ. ιζ'* Έάν άφορίσας δούλους μου 
είς παρχφυλαχήν τού παρ 9 έμού χτιζομένου ιερού, 
ληγατεύσω αύτοΤς ετήσια πρός άποτροφήν, καί βε-
στιάριον λαμβάνουσιν άπό τελευτής μου μέχρις ού 
πληρωθή ό ναός, δούλοι δέ μένουσι τοΰ κληρονόμου, 
ούς ό διαθεμένος είς περιφυλακήν του αυτού κτι-
σθέντος ίερού άφώρισεν, εί μή αυτούς ήλευθέρωσεν, 
ώς βιβλ. μ' , τίτ. ιβ', δίγ. λε ' , βιβλ. κ δ \ τίτ. α', διγ. ε'· 
καλώς θωρούμαι τή γαμετή μου πράγμα, έφ' ψ τψ 
θεψ προσαγαγεΤν αυτό. Βιβλ. λδ', τ ίτ . β'. δίγ. λζ'· 
Έάν εΤπω γενέσθαι σταυρούς άπό έ<ατόν λιτρών, καί 
άνατεθήναι εν τψδε τψ ίερφ, πάντες δε οί έν τφ 
αύτφ ίερφ δντες, άργυροι καί χαλκοΤ είσιν, αργυρούς 
δ κληρονόμος αναγκάζεται ποιεΤν. 

Βιβλ, λε' ,τίτ. β', δίγ. α', καί επί τοΐς τψ θεψ ληγατευο-
μένοις χώρα τφ φαλκιδίφ. βιβλ. ν ' , τίτ. ιβ ' , δίγ. β'. Έάν 
τις πράγμα καρποφορήσω, γίνεται αυτός ένοχος,ού μήν 
τό πράγμα* δτε δέ τό πράγμα καταβληθή, αυτό μέν 
ίερόν ού γίνεται, έλευθεροϋται δέ ό έπαγγειλάμενος' 
έκ δέ τής τοιαύτης επαγγελίας ενέχονται αυτεξούσιοι 
έρηβοι, ού μήν υπεξούσιοι παρά γνώμην τών πατέ
ρων ή τών δεσποτών. Εί δέ τις τό δέκατον μέρος 
καρποφορήσει τών αύτου πραγμάτων, έως άν αύτό^ 
χωρίστι, ού παύεται είναι τής ουσίας αυτού* εί δε 
τελευτήσει μή χωρίσας, ενέχονται οί κληρονόμοι* 
διαβαίνει γάρ είς κληρονόμους ή τής καρποφορίας 
ένοχο. Βιβλ. » ' του κωδ., τίτ. β', διάτ. α*· έξεστι τφ 
βουλομένφ καταλιμπάνειν έν τελευταία βουλήσει* 
τής αγίας Εκκλησίας γάρ είναι δεΤ τάς τών τελευ-
τώντων βουλήσεις* διάτ. ιγ'. ενωμένη διαθήκη ή 
κωδικέλλψ ή άγράφφ βουλήσει, έξεστι ταΤς χήρβις 
καί ταγς διακονίσσαις, καί ταΤς άλλαις ίεραις κατα
λιμπάνειν έκκλησίαις* καί κληριχφ καί μοναχφ καί 
π τ ώ χ φ έν ένστάσει και δποκατάστάσει. καί ληγάτοις 
χαί φειδικομμίσσοίς ΙδικοΤς καί καθ' ομάδα. 

Διάτ. ιθ'.αί γινόμενα ι μέχρι φ' σολίδων άνεμφάνιστοι 
δωρεαί είς έκκλησίαν, ή ξενοδοχεΤον, ή νοσοκομεΤον, ή 

digest. 1 : Qui cum armis locum sacrum occopant, 
obnoxii pcenae suot. Movetur enim adversus ipsoa 
lex [Julia] majestatis. Lib . L , tit. 16, digest. 17: 
Sacra non sunl pubHca. 

Textus. L ib . xxxm, lit. 1, digesl. 20 : Si lega-
vero sacrarum rerum custodibus denaria decem, 
[ita] ot dentur die festo : videor decem denaria 
annua relinquere. L ib . xxxnr, tit. 1, digest. 17 : 
Si e m i s meis ad cuslodiam templi a me aedifi-
candi deslinatis, legavero annua cibaria et 112 
vestiaria: capiunt [illi ista] a morte mea, tantia-
perdum teroplum coDSumroatum sit.Servi tamen, 
quod leelatorad tetnpli a se*diOcandicuslodiam 
dflsiinavit,niai ipsos manumisii, haeredis raanent: 

g ut lib. XL, tit. 12, dig. 35. Lib. xxiv, t i l . i , dig. 5 : 
Recle dono uxori me» rem, quam Deo offerat. 
L ib . xxxiv, tit, 2, digeat. 37: Si dixerim, ut fiant 
crocea ex centum libris, et io illa sacra aade sta-
tnantur: ac vero qu» in ea [cruces] sunt oranes 
argente® et » r e » siot: argeoteaa facere haerea 
cogetur. 

Textus. Lib . xxxv, Ul . 2, digest. 1 : Ια iie qu» 
Deo legata sunl, loculus [est] Falcidiae. Lib . L , tit. 
12, digest. 2 *. Si quis rem [aliquaro] voverit, ipse 
obiigatur,noo autem res.Quando verores solvitur, 
ipsa sacra nun efficitor, aed proroiasori liberatur. 
Ex tali autem promiei ione *>ui juris puberes obli-
gantur, non auteui alieiue potesiati obnoxii sine 
patris dominive auctoritate. Si decimam quis bo-
norum foveal, non priua [illa] in ejus bonis esse 
desinit, quam ipaam separet *. si fero ea nondum 
separata decesserit, obstringuntur haeredes ejus. 
Voti enimobligatio ad hawedes transit. Lib. i , cod. 
lit. 2, const. 1 : Licet unicuique in suprema vo-
luntate aanctis ecclesiis relinquere. Firmas enim 
morientium voluntate* esse oportet. Coust. 13 : 
Licet viduis, diaconissie, virginibos Deo dicatis, 
sanctimonialibos, et aliis religiosis [feminis], ut 
•el justo testamenio, vel codicillo, vei volunlate 
non scripta, site ioslitutione, sive substitulione, 
sive legato, vel fideicommiaso, seu speciali sea 
universali, [aliquid] relinquant ecclesiis, clericis, 
monachis, aat pauperibas. 

rextu5.Con8t.l9.Qu»donatiooes USci l raacto-
ruffl confectiooem usquo ad quingentos solidos ia 

όρφανοτροφετον, ή πτωχεΐον, έ^ωνται. Αί δέ λοιπαί, ^ecclesiam,xenodochium,no8ocoiDiumforphanotro-
κάν είς ευσεβείς αιτίας γένωνται,χρήζουσιν έμφα- phiaiD, vel plochium fiont, talent. Reliqu® νβΓΟ, 
νείας' καί αί λεχθεΤσαι όπερ τούς φ' φόλεις ούσαι tamelsi ίη pias causas fiant, quseque amplioris 

quingentis solidie quantilatie esse dicuntur,excep-
tia imperialibus donatione opua habenl. Const.22. 

Quae ex liberalilate corialis ad venerabiles do-
IDUS penreniunt, a lucratiliorum inscriplionibus 
immuoia eunt. Conat. 23. Si quid donalum, aut 
haeredilas legatumve remm mobiliom vel immo-
bilium in rederoptionem captivorum venerabili 
[cuipiamj loco relictum sil, Jactio] peraonalis, in 
rem,el hypothecaria competil, et sola cenlum an-
norum pr»scriptione [qui borum qoippiam vindi-

έξ^ρημένων τών βασιλικών δωρεών* διάτ. κβ'. 

Τά είς εύαγεΤς οίκους άπό βουλευτικής φιλοτιμίας 
ερχόμενα, ούχ υπόκεινται τή τών έπικιρδών δια
γραφή* διάτ. κ γ \ Έάν τι δωρηθή, ή κληρονομιά, ή 
ληγάτον εύαγεΤ τόπφ κσταλειφθή, είς άνά^υσιν 
αιχμαλώτων, κινητό ν ή ακίνητου, άρμύζουσιν perSO-
nalia καί Itl reni καί ύποθηκαρίαι, καί μόν^ τή τών 
εκατόν ένιαυτών έκβάλλοννοι παραγραφή* ούτος γάρ 
δ χρόνος έστί του μακρόβιου άνθρωπου* διάτ, κε'. 
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Canl] rejiciantur.Hoc enim tempus diutum® YttSDA'Eav τις γράψ^ κληρονδμον τόν άεσπότην Χριστόν, 
hominis est.Const. 35. Si quie Christam Dominum 
baeredem scripserit, neqae oratorii appellalionem 
addiderii.ecclesia loci,in quo defunctus habitabat, 
ecripta ?idetur.Idem eliaro in legato. Procedit au-
tem(qaod relinquitur] in alimoniam pauperum.Si 
vero cuipiam sanclorum angelorom aol martyrum 
reliquerit, neque mentionera fecerit dornuum : 
[tum] si qoidem in illa civitate ejusve territorio 
istiusmodi domus s i i , illa capit: sin minns, [ades 
sacraj quae in metropoli est, accipit. At sl neqoe 
illic istiusraodi aedes sit,loci ecclesiae9illis aliis sa-
cris eedibus cedentibus.isla capiunt:si modo defun-
ctum non aliud cogitasse, ac aliud locutum esae 
ostendatur. Tunc enira qood verum, non autem 

μή προσθείς ευκτήριου προσηγορία ν, ή εκκλησία 
τοΰ τόπου, καθ* δν ήν καί ό εελευτήσας, δοκεΤ γ ε -
γράφθαι* τό αυτό χαι έπί ληγάτου· χαί προχωρεί 
είς άποτροφήν ιιτ'οχών. ΕΙ δε τιδι τών αγίων αγγέ
λων ή μαρτύρων χαταλίποι, μή μνημόνευαατ οίκου, 
εί μέν Ιστιν έν εκείνη τή πολει, ή τή ενορία αυτής 
τοιούτος οίκος, αυτός λαμβάνει* εί δε μή έστιν, δ ιν 
τή μητροπόλει λαμβάνει* εί δέ μήτε έκεΤ τοιούτος 
έστιν οίκος, αί κατά τόν τόπον έκκλησίαι λαμβάνου-
σιν αυτό, τών άλλων οΤκων παραχωρούντων αύταΐς, 
ει γε μή δειχθή b τελευτήσας, έτερον ενθυμηθείς, 
και έτερον είπων' τότε γάρ τδ αληθές και ού τό γ ε -
γραμμένον κρατεΤ. Εί δε τόπον ειποι (&ητόν, εύρε-
θώσι δέ πολλοί τοΰ αύτοΰ ονόματος έν τή πόλει ή 

προσπαθεί αν, ή συνεχώς έκεΤσε έφοίτα, αύτφ δωχεΤ 
καταλελεΤφθαι. Τοιούτου δε τίνος μή ευρισκομένου, 
δ μάλλον έκ τώ* τοιούτων οίκων ενδεής λαμβάνει τό 
καταλειφθέν. 

quod ecriptum est, obtitiet. Caelerum sicertum Ιο- β τ ή περιοικίδι, εί μέν πρός τινα τούτων ε ίχε μείζονα 
CUDI dixerit, inveniantur autem in cifilale, sive 
114 ficinis locis multa ejusdem nominis : tum ai 
erga horum quempiaiu majorem affeclionem ba-
baerit, saepiuste accesserii, i l l i reliquisse videtur. 
Vemm si tala nihil inveniatur ; quae ex ietius-
modi aedibus uiagis indiget, accipit relictura. 

Texlui. Et tit. 3 ejusdem lib. cocst. 24,ait,raium 
firmumque esse, quod pauperibus relinquitur. 
Const.28 ejusdem tit.Valet.quod inredemptionem 
captivorom relinquilur. Et si quidero testator 
dixerit, quis [islij rei operam navare debeat: is 
exigil, et pro sua conscientia statutum adimplet. 
Sinaulem personam non dixerit, [illiua] civitatis, 
in qua teslator nalut est, episcopus relictum per-

Καί τίτ . γ ' τοΰ αύτοΰ βιβλ., διάτ. κδ', γησίν ε # ώ -
σθαι τό τοΤς πτωχοΤς καταλιμπανόμενον* διάτ'. κ η ' 
τού αύτοΰ τίτλου· "£$ωται τδ καταλιμπανόμενον 
είς άνά^υσιν αιχμαλώτων* καί εί μέν εΐπεν 6 δια
θεμένος τόν όφέίλοντα ύπουργήσαί τ φ πράγματι , 
αυτός απαιτεί, καί κατά τήν οικεία ν συνείδησιν 
πληροί τών διατύπωσιν. Εί δέ μή είπε τό πρόσωπον, 
ό τής πόλεως επίσκοπος, έν ή ό διαθεμένος έτέχθη, 

Cipi l : dODO apud praesidem inacla referendo data- ^ λαμβάνει τό καταλειφθέν φανερόν έπί πράξεως δώρον 
rum sibi pecuniarnm quantilalem, ac post annum L 

rcderaptorum numerum et data pro his [pretia] 
manifesta factaras. Quod si testator barbarae na-
tioois fuerit, et de ejut patria aliqua ambiguitas 
emerserit, episcopus toci in quo defanctus esl, pe-
cunias accipit, et quod prsescriptum esl adiraplet. 
Qui vero [aliquid] relictum [essel scit, recte facit, 
si |id] rectori provinciae et episcopo dicat, neque 
[idcirco delator efficitur. Const. 3, tit. 2, Novel-
larum dicil, [illius] civitatis, in quo testator domi-
cilium habuit.episcopum pecunias capere,et quae 
constituta sunt facere. Consl. 45. Si annum [idque] 
perpeluum legatum aut munus vei venerabilibus 
locis.vel clero.vel mooaehie,vel sanctimonialibus, 
•el paupcribua, vel breviier ?enerabilibus et non 
prohibilis collegiis. relicturo aut donatum fuerit, 

παρά τφ άρχοντι συνισταμένης τό ποσόν τών δοθέν
των αύτφ χρημάτων, καί μετ* ένιαυτόν τόν αριθμόν 
τών άνα^υσθέντων, καί τών ύπερ αυτών δοθέντων. 
Εί δέ βάρβαρος ήν δ διαθεμένος, καί περί τής αύτου 
πο'λεως άμφιβάλλεται, δ επίσκοπος τοΰ τόπου, καθ' δν 
έτελεύτησε. λαμβάνει τά χρήματα καί πληροΤ τό 
διατυπωθέν' δ δέ γινώσκων τό καταλειφθέν, καλώς 
ποιεί λέγων τφ άρχοντι καί τφ επισκοπώ, καί ούκ 
έστι δηλάτωρ. Β δέ γ ' διάτ* τού β 1 τ ίτ . τών Νεαρών 
είπε τόν έπίσκοπον τής πόλεως, έν ή τ^ν οΐκησιν 
είχεν & διαθεμένος, λαμβάνειν τά χρήματα, καί 
ποιεΤν τά διατυπωθέντα* διάτ· με ' . Έάν έτήσιον 
διηνεκές ληγατευθή, ή Βωρηθή τόποις εύαγέσιν, ή 
κλήρψ, ή μοναχούς, ή μοναστρίαις, ή πτωχοΤς, καί 
απλώς εύαγέσιν, ή ούκ άπηγορευμένοις συστήμασιν, 
ούκ έξεστι ν έπ' αύτφ διαλύεσθαι, εί μή δοθή πρόσ-

non licet de illis transigere: nisi 8I llber, Oullisque D οδος εύθαλής μηδέ βεβαρημένη δημοσίοις, καί προσ-
poblicis [praestalionibus] oneratus redilus delur. 
(Detur) item nunquam alienanda accessio.queenon 
minus quadrante puri [inlegrique] reditus conti-
neat. Opertet autero de his l l t t pacta ei tran-
sactionee scriptas fieri, easque in [aclorum] uio-
numenla referri. Si conlra haec factum sit|, dato 
auro qui transactionem fecit, excidit, atque rem 
venerabilis domas vindicai,hypothec& nomioe res 
ejus qui reliquil, in fructibus, redilibas, omniqne 
legitima accessione |sibi obstriclasj habens. Neque 
[vero ejus] actioni longi temporis pr®scriptio ad-

θήκην ούχ ήττον τοΰ τετάρτου τής καθαράς προσ
όδου μέρους έχουσα, μηδέποτε έκποιηθησομ^νη· δε Τ 
δέ καί συνθηκας καί διαλύσεις έγγραφους έπί τούτψ 
γίνεσθαι, καί έν ύπομνήμασιν έμφανίζεσθαι, Εί δέ 
παρά ταύτα εκπίπτει τοΰ δοθέντος χρυσίου ό διαλύ
σαμε νος, καί έκδικεΤ τό πράγμα ό ευαγές οίκος, έχων 
είς ύποθήκην τά πράγματα τού καταλιπόντος, χαί 
έπί καρποΐς κηί πρόσοδο»ς καί πάστ^ νομίμω επαυ
ξήσει, καί ούκ αντίκειται τή αγωγή χρονία παρα
γραφή* κατ* ένιαυτόν γάρ τίκτεται. Τφ μέντοι δε-
δωκότι. τό χρυσίον, υπόκειται ό συλλαβών αυτό μετά 
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κληρονόμων, κχί οΓχοθεν αυτό δίδωσ»ν, ώς ή νε* διάτ. Α versatur. Siogulis enimannis nascilur. Sane vero 
του αυτού τίτ. 

Ή δέ γ* διάτ. του β' τίτ. τών Νεαρών, έπί του 
τοιούτου ληγάτου φησίν, ότι εί μέν οί λαμβάνειν καί 
οί διδόναι κελευσθέντες, ή δ τόπος έκ ού έτυπώθη 
δίδοσθαι, έν τή αυτή ή τή γείτονι επαρχία ειησαν, 
μηδενί τρόπψ τό ληγάτον έκποιεΐσθαι. ΕΙ δέ πο^^ω-
τέρω ώσιν, Ιξεστιν έκατέρου μέρους συναινοϋντος, 
πλησίον υπέρ αυτού λαμβάνειν πρόσοδον «ύπορον, 
και μετά προσθήκης τού τετάρτου τής καταλειφθεί-
αης ποσότητος μή βεβαρημένης πολλοίς τελέσμασιν. 
Εί δέ πωλήσαι τό ληγάτον βούλοιντο, μή λαμβανέ-
τωσαν ήττονα τιμήν τού συναγομένου έπί λε* ενιαυ-

qui aurum dedit, sibi obnoxium habet eum qui 
cum ipso conlraxit, ejusque hseredes, ut ejusdem 
tit. const. 55. [tradit ] 

Textus. Const. vero 3, tit. 2 Novellarum de 
hujusmodi legalo d ic i l : Si qui [id] capere et dare 
jussi sunt, aut locns ex quo cooslitutum est dari, 
in eadem aul vicina provincia sint, ne quo modo 
illud alienelur; sin in remolioribussint parlibus, 
licet utroque consenliente ficinum [aliquem] re-
ditum uberem neqoe roultis praestaliooibus prae-
gravatum, cum accessione quadrantis relictae 
quanlitatis,pro illo capi. Si vero vendere legatum 
velint, ne minus pretii nomine capiant, quam ex 
legato per triginta quinque annos colligator : ila 

τους, άπό τού ληγάτου* ώστε μέντοι τό τίμημα είς g tamen, ut pretiuni ad utilitaiem venerabilis do-
τό συμφέρον τού σεβασμίου οίκου ψ κατελείφθη προ- mus, CUl relietum est, procedat. 
χωρησαι. 

Ή δέ μ η ' διάτ. τού γ* τίτ. τού α' βιβλ. φησίν, δτι 
έ^5ωμένα»ς τις γράφει τούς αιχμαλώτους κληρονό
μους, καί λαμβάνει τήν κληρονομίαν ό επίσκοπος, 
καί δ τής πόλεως οικονόμος έν ή τήν οικησιν εΤχε. 
και δαπανώσιν είς άνά^υσιν αιχμαλώτων, ή τάς 
τιμάς τών πραγμάτων, ή τάς προσόδους τών ακι
νήτων, μή παρ άκρατου ντες φαλκίόιον* καί ενάγονται 
έπί τοΤς χρέεσι* καί τούς πτωχούς τις καλώς 
γράφει κληρονόμους , και έάν μή προσδιορίσω 
ποίους, δ ξενοδόχος της αυτής πόλεως λαμβάνει 
τά πράγματα, καί έκ τής διαπράσεως αυτών αγο
ράζει πρόσοδον. Εί δέ πολλοί ξενώνες είσιν Ιν τή 

Texlus. Const. 48, Μ. 5, l ib. ι, a i l : Quod quis 
recte captivos haeredes scribat, haereditatemque 
episcopus et oeconomus civitalis, in qua [testator] 
larem fovii, suscipiant, qai auf rerum pretia, aut 
immobilium reditus in redemplionem captivorum 
consumant: et [non] reienta Falcidia convenian-
tur propter debila. Et, [quod] par.peres recle 
quis haeredes scribat, ac [lum] si non deflniat, 
quos [haeredes esse ?elit] xenodochus 116 ejus-
dem urbis facullales capiat, et ex • enditione i l -
larum redilus comparet. Si vero multi xenones 
in civitate sint, pauperrimus illas capiat: eam 

πόλει, 6 άπορώτερος αυτά λαμβάνει, τά περί τούτου c [autem] rem epiSCOpUS 6 l Sfib ipSO COOStituli cle 
rici discutiant. A l si civtlas xenonem non habeat, 
res per episcopuro aut oeconomura in pauperes 
alioquive egenos non retenla Falcidia distribuan-
lur. Sin autem in certam personam, venerabi-
lemve certam domum respiciens reliqueril: illa 
sola capit, non subiens Falcidiam. Conslit. vero. 
3. tit. 2. Novellarum id pauperes per episcopum 
distribui ait. 

δοκιμάζοντος τού επισκόπου καί τών ύπ* αυτόν κλη 
ρικών* εί δε μή έχει ξενώνα ή πόλις, διανέμονται 
τά πράγματα ύπό τού επισκόπου ή του οικονόμου είς 
τούς πτωχούς ή άλλως ένδεεΤς. μή παρακρατουμένου 
φ α) κ ιδίου. Ε ίδε πρόδηλον ή άδηλον όνομα εκκλησίας 
ή εύαγςύς οίκου άπιδών κατέλιπεν, αυτός μόνος 
Λαμβάνει, μη υφιστάμενος φαλκίδιον· ή δέ γ 9 διάτ. 
τού β' τίτ. τώ* Νεαρών λέγει, 5τι τοΐς πένησι διά τού 
έττισκόπου διανέμονται. 

Καί ή νβ' διάτ. τού β* τίτ. τού α βιβλ. τού κώδ. 
φησίν, δτι έάν τις βαρηθή άποκαταστάσει ή υποκα
ταστήσει έξ άπαιδία;, καί μή βουληθή γαμήσαι δ' 
άσκησιν, μένει έχων τά πράγματα, καί δαπάνη ταύτα 
περιών, ή κατολιμπάνει ώς θέλει, εύσεβώς μέντοι. 
Εί δε καί ύπό αΐρεσιν παιδοποιίας κάταλειφθή αύτοΤς, 
έχουσιν αυτό και μή παιδοποιούντες. Τό αυτό καί 
έπί παρθενευούσαις καί έπι τοΤς γαμεΤν κωλυομενοις 
κληρικοΤς· ή δέ β' διάτ. τού α' τ ίτ . τών Νεαρών λέ
γει, ότι ό βεβαρημένος ληγάτω ή άποκαταστάσει, 
ύπό α*ίρέσιν γάμου ή άπαιδίας, fj έάν ουτω δωρηθή 
ή έαθή τινι, καί γένηται κληρικός, ή μοναχός, ή 
διακόνισσα, ή άσκήτρια, σβέννυται ή άποκατάστα-
σις* άλλ' έπί μέν τών κληρικών καί διακονισσών 
τών εκκλησιών, δτε μέχρι τής ίδίας ζωής τοΤς τοιού-
τοις έπιμένοιεν, καί τά ύπό τοιαύτην αΐρεσιν δωρη-
θέντα ή καταλειφθέντα, εύσεβώς δαπανήσουσιν ή 
καταλίπουσιν. Οί γάρ μοναχοί καί άσκήτριαι, κάν 
τών μοναστηρίων αυτών έξέλθωσιν, δμως τά τοιαύτα 

Et cooat. 52, tit. 2, lib. ι, cod. ait, quod si quis 
gravetur substitulione aut restitutione, si liberi 
non exsistant, ac nolens malrimonium contrahere 
suscipiat vitam monasiicain, res [relictas] in per-
peluum retineat: ac dum superest, insumat, au( 

^relinquat quomodo vult, dummodo in pios usus. 
[Quod| etiamsi sub conditione suscipiendorum l i -
beroruin illis reliclum sit [aliquid] id habeaul, ta-
metsi libcros non suscipiant. [Et quod] hoc ipsum 
[obtineal] et in virginitati servandae obslrictis mu-
lieribus, el in matrimooium conlrahere prohibitis 
clericis. Constit. 2, lib. i . Novellaruna dicit, quod, 
si legalo, aul restilutione gravatus sub conditione 
nuptiarum, vel si liberi non existant, clericus, 
monachus, diacoaissa, ?el ascetria flai, reslitutio 
exslinguatur. Et [quod] clerici ac diaconissae ec-
clesiarum,quando usque ad finem fit» suae in iis 
permaoserint, sub bac condilione donata vel re-
licta, in pioa uaus insumere aut relinquere pote-
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ΓΟηΙ. Si atltem mooaebi aot ascetriS monasteiia a πράγματα μετά των άλλων πραγμάτων τοις μονα-
deaerant9 iatiiismodi rea cum aliit ipsorum bonis 
ad monaateria pertinere. Si tamen ad redemptio-
nem captivorom aut 117 exbibitionem pauperura 
pradictia conditionibua subetitulio fiat, ouilo 
pnediclorum modorum [banc] excludi. 

Dicit porro 1, eaque uuicaconst. lit. 48,!ib. vi, 
cod. valere quod relioqoitur licito (cuipiam) colle-
gio aat carporiyclericbcollegis pula,autcuri» , aut 
cohorti prsesulis, aut roedicia, aut docloribtis, aut 
advocatis, aut mililibna, aut ejusdem ariis opifici-
bue,aut sacerdotibua, aut cuipiam alii: et dividi ?i-
ritim ex aequo[iis]qui tempore roortisinalbo repe-
rianturipraelerquarasicerlam quantitatero tattator 
unicuique attribuerit,et in flne ejuedem const. [di-

στηρίοις διαφέρει* εί δε επί αναλύσει αιχμαλώτων, 
ή πτωχών άποτροφή ύπό τάς είρημένας αιρέσεις ή 
υποκατάστασης γένηται, έξ ούδε νος τών είρημένων 
αποκλείεται τρόπων. 

Λέγει δε κα' ή α* καί μόνη διάτ· του μη* τ ίτ . τού 
ζ"' βιβλ. τού κώδ. βτι έ^ρωται τό καταλιμπανόμενον 
θεμιτφ συστήματι, ή σωματείφ, οίον συγκλητικής, ή 
βουλή ή τάξει άρχοντος, ή ίατροΤς ή διδάσκαλοι ς, 
ή συνηγόροις, ή στρατιώταις, ή δμοτέχνοις, ή ίερεύ-
σιν, ή έτέρψ τινί* καί μερίζονται κατά πρόσωπον ές 
Τσου οί έν τφ καιρώ τής τελευτής έν τφ καταλόγψ 
ευρισκόμενοι, εί μή £ητόν ποσόν ό διαθεμένος έκάστφ 
ορίσει* καί έν τ φ τέλει τής αυτής διατ. δτι έάς προσ-

€itlir],quod, ώ semel aut annum in piuS USUS reli- Β ^ έτήσιον /αταλειφθή εύσεβώς, ή έκκλη-
ctum ait [aliquid] aut ecclesiis.aut xenooibus, aul 
plocbiia, aut venerabilibas domibti8,aut communi 
elerico.aut ad caplivorum redemptioDem,(aut]ipsie 
pauperibus,vel captivis, valeat defunctis voluntae. 

[Lib.] Inatit.3,lit.27. [habetor:] Inlerdum quod 
per errorem DOD debitum, solutum est.nonrepeii-
tur, tti in iis, qoffi venerabilibus doraibus vel reli-
gioais vel pielatis iniuiiu legatasunt. [Lib.] Instit. 
ix, tit. 16. Quod venerabilibue locis legatura est, ex 
inficjalione duplicalur. Dicit eliam const. 2, tit. 2, 
Novel!aroro,quod siquicuicunque venerabili domui 
ubilibei constituifleinfructuosam possessionem do-
naverlnt, veodidcriot aliovne modo suppeditarint.aut 
(eliaroj reliquerint:illa publicurum tributorum no-

σίαις, ή ξενώσιν, ή πτωχείοις, ή εύαγέσιν οικοις, ή 
κοινψ κληρφ, ή είς αιχμάλωτων λύσιν, ή αύτοΤς 
τοΤς πτωχοΤς ή τοΤς αίχμαΛωτοις κρατεί ή τού τ ε -
λευτήσαντος βούλησις· 

'ίνστιτοϋτιώνων γ ' τίτ. κζ' , έστιν δτε τό κατά 
πλάνην Ινδέβιτον δι&ομενον, ου ^επετιτεύεται, ώς 
έπί τών ληγατευομένων εύαγέσιν οικοις σκοπώ 
Θρησκείας ή εύσεβείας· ίνστιτουτιώνων δ' τίτ. ιζ'* τό 
ληγατευόμενον εύαγέ?ι τόποις έξ αρνήσεως διπλα
σιάζεται. Φησί δέ καί ή β' διάτ. τού β' τίτ. τό># 
Νεαρών ώς έάν τίνες οίφδηποτε καθεστώτι άπορον 
κτήσιν δωρήσωνται, ή πωλήσωσιν, ή έτέρφ τρόπφ 
παράσχωσιν, ή καταλίπωσι, μη βλάπτεσθαι τόν σ ε 
βάσμιο ν οίκον 9 ή δημοσίω ονόματι, ή άλλης οίασούν 

mine DOO oblaedator.Dequp quaconque aiie de causa Q χάριν αιτίας βαρύνεσθαι* άλλά άπαν τοιούτον βάρος, 
praegravetur: aed omne istiusmodi gravameo in 
608 qui dederunt, earumque haeredes redundet; 
[quippequi etdatas posses$ionesrecipere,etomne 
damnum quod venerabili domoi obveneril, prae-
atare cogautur. Quod [ilem] si forte dolo raalo 
aliquo pro isliusmodi infrucluosis nonnihil a ve-
nerabilium doraunm [dispeosatoribus] 118datum 
fuerit: id quod dalum esl, venerabilis domus lu -
cretur, et res infructuosaB ei qui dedil, ejusque 
haeredibus restituantur. Const. autera \ , ejusdem 
tit. ait. quod, qui oeconomus [religiosarum do-
inuum], prafactue, xeoodochus, nu3ocomus, pto-
cbotrophus, orpbanotropbus, aut gtrontocomus 
tale quippiam fecerit: de suo ei qui dedit quod illi unde damnum obvenerit, resarciel. 

CAP. II. — De sacris vasis et donariis. 

Apostolorum canon 73. 
73(72] Vas aureum, vel argenteum, vel velura 

eanclificatum nemo amplius in suum usum con-
vertai; hoc 6t enim preler jus et conlra leges. Si 
quis atitem deprehensue fuerit, mulletur. 
Synodusin templo SS.apestolorum habitafprima 

et secunda nuncupata, canones 1,10. 

4. Res adeo veneranda,et honorabilis, el a bea-
U8,el8aocti5 Patribus noslris jam olim pulcbreex-
cogitata, monasteriorum aediticalio, hodie male 

είς τους δεδωκότας καί τους αυτών κ/ηρονόμους 
επανιέναι, άναγ/αζομένους καί τάς δοθείσας κτήσεις 
άναλαβεΐν, καί πάσαν ζημίαν προσγινομένην τψ 
εύαγεΤ οίκω αποκαθιστά ν. Εί δέ ώς εικός κατά τινα 
δόλον, καί τινα υπέρ τών τοιούτων άπορων εδόθη 
νοΤς εύαγέσιν οίκοι ς, τά μέν δοθέντα τόν σεβχσμιον 
οίκον άποκερδαίνειν* τά δε άπορα πράγματα τφ δε -
δωκότι κα\ τοΤς αυτού κληρονόμοις άποκαθίστασθαι* 
ή δε α' διάτ. τού αύτου τίτ. φησίν, δτι ό τοιούτον τι 
πράξας οικονόμος, ή ηγούμενος, ή ξενοδόχος, ή νο
σοκόμος, ή πτω^χοτρόφος, ή όρφανοτρόφος, ή γερον-
τοκόμος, οίκοθεν τφ δεδωκότι θεραπεύσει τήν 
εντεύθεν αύτφ συμβάσαν ζημίαν. 

D ΚΕΦΑΛ. Β ' . — Περί ιερών σκενών καί αναθη
μάτων. 

Άποστό)ων κανών ογ' . 
ογ ' . Σκεύος χρυσουν ή άργυρούν άγιασθέν, ή οθόνη ν , 

μηδείς έτι είς οίκείαν χρήσιν σφετεριζέσθω* παρά-
μονον γάρ* εί δέ τις φωραθείη, έπιτιμάσθω αφ
ορισμό). 

Συνόδου α* καί β* συγκροτηθείσης έν Κωνσταν
τινουπόλει έν τ φ ναοψ Αγίων Αποστόλων, κανών 
α και ι . 

α'. Πράγμα σεμνόν ούτω καί τίμιον, καί τοΤς μ α -
καρίοις καί όσίοις Πατράσιν ημών πάλαι καλώς 
έπινοηθέν, ή τών μοναστηριών άνςικοδομή, κακώς 
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όράται πραττόμενον σήμερον. Τίνες 
μοναστηρίου ταΐς οίκείαις περιουσίας 
περιθέμενοι, καί θεψ καθαγιάζει ν ταύτας έπαγγελ 
λόμενοι, κυρίους τε τών άφιερωθεντων εαυτού; 
άναγράφουσι, και μόντ^ τή προσηγορία τό θείον 
άφοσιούν έκμηχανάσθαι διεγνώκαοι · τήν γαρ αυτήν 
έξουσίαν, και μετα τήν άφιέρωσιν ούκ έρυθριώσι 
σφετερίζεσθαι, ήνπερ έχειν ούκ έκωλύοντο πρότε
ρον. Καί τοσαύτη καπηλεία προσετριβη τψ πρά
γματι , ώστε πολλά τών άφιερωθέννων, παρ' αυτών 
γε τών άφιερωσαντων καθοράται πιπρασκόμενα, 
θάμβος ομού καί μΤσοΓ τοΐς δρώσιν παρεχόμενα · κα\ 
ού μόνον ούκ έστιν αύτοΐς μεταμέλεια, έφ* οΐς τών 
άπαξ ανατεθειμένων θεώ τήν έξουσίαν έαυτοΐς 
έπιτρέπουσιν, άλλά και έτεροι ς ταύτην άδεώς παρα-

γάρ όνομα Α geritur. Nonnulli enim suis copiis,et facullatibus 
καί ύπάρξεσι nomen monaslerii imponentes, et eas Deo sanc-

tificare profitentes,se eorum quae sunt consecrata 
dominos esse inscribunl.et sola appellatione Deo 
dedicare machinari deereverunt. Eamdem enim 
poleslatem eliam post consecrationero sibi usur-
pare non erubeseunt, quam prius babere non 
vetabantur : et lanta rei cauponatio adhibfla est, 
ut multa eorum quae sunt consecrata, ab his ip-
sis qui consecrarunt vendita cernantur, et admi-
rationem, et odium iis qui ea vident afferenlia : 
et tanlum abest ot ullam agant poenilenliam ob 
id, quod eorum qu« Deo 110 dedicata sunt, sibi 
polestatem attribuant, ut etiam eam ad alios sine 
melu Iransmitlant. Propterea ergo sancta defi-

πέμπουσιν. °Ωρισεν ούν διά ταύτα ή αγία σύνοδος, Β niit synodus, ut nemini liceat monasterium ad i -
μηδενί έξεΤναι μοναστήριον οίκοδομεΐν, άνευ τής τού 
επισκόπου γνώμης καί βουλής * εκείνου δέ συνειδότος 
καί επιτρέποντος, καί τήν όφειλομένην έπιτελοΰντος 
εύχήν ώς τοΤς πάλαι θεοφιλώς νενομοθέτηται, οίκο-
δομεΐσθαι μέν τό μοναστήριον * μετά πάντων δέ τών 
αύτψ προσηκόντων συν αύτφ έκείνω βρεβίψ εγκα-
ταγράφεσθαι, καί τοΤς έπισκοποΐς άρχειοις έναπο-
τιθεσθαι * μηδαμώς άδειαν έχοντος τού άφιερουντος, 
παρά γνώμην τού επισκόπου, εαυτόν ηγούμενο ν ή άνθ' 
εαυτού έτερον καθιστών. Εί γάρ άπερ τις άνθρώπψ 
χαρίζεται, τούτων ούκέτι κύριος εΐναι δύναται, πώς 
άπερ τις θεψ καθαγιάζει καί ,άνατίθησι, τούτων 
ύφαρπάζειν τήν κυριότητα παραχωρηθήσεται ; 

ι*. Οί τοΤς πάθε σι ν εαυτούς έκδοτους παραστή-
σαντες, ού μόνον τήν άπό τών ίερών κανόνων τ ι -
μωρίαν ού φρίττουσιν, άλλά καί αυτών εκείνων κατ-
ορχείσθαι τετολμήκασι. Στρεβλούσι γάρ αυτούς, 
χαί πρός τό εμπαθές αυτών άποκιβδηλεύουσι τού 
θελήματος, ΐνα τή φιλοτιμία τής εμπάθειας, κατά 
τόν θεολόγον Γρηγόριον, μή μόνον ανεύθυνο ν αύτοΤς 

το κακόν, άλλά καί θεΤον νομίζοιτο. Τόν γάρ άπο-
ατολικόν κανόνα τον λέγοντα, Σκεύος χρυσούν ί άρ-
γυρούν άγιασθέν, ή όθόνην, μηδείς έτι είς οίκείαν 
χρείαν σφετεριζέσθω ' παράνομον γάρ * εί δέ τις ιρω-
ραθείη, έπιτιμάσθω άφορισμψ * τούτον ούν είς συν-
ηγορίαν τών οίκείων παρανομημάτων έκλαμβάνον-
τες, ού φασί δεΤν καθαιρέσεως άξίους κρίνεσθαι τούς 
την σεβασμίαν τής αγίας τραπέζης ένδυτήν, είς 
οίκεΤον χιτώνα ή είς έτερον τι τών αμφίων με
τασχηματίζοντας. Ού μήν άλλ1 ουδέ τούς τό άγιον 
ποτήριον, 6 τής ασεβείας 
τά τούτοις παραπλήσια, 
χρείαν, ή καταχραίνοντας ' δ γάρ κανών φησι τούς 
είς τούτο περιπίπτοντας, άφορισμψ καθυποβάλλειν, 
άλλ' ού καθαιρέσει έδικαίωσεν. Άλλά τίς άν άνά-
σχοιτο τής τοσαύτης περιποιήσεως καί δυσσεβείας τό 
μέγεθος ; του γάρ κανο'νος τοΤς τό μόνον άγιασθέν, 
είς χρήσιν άλλ' ούκ είς τελείαν άρπαγήν σφετεριζο-
μένοις, τόν άφόρισμόν έπιπέμποντος, αυτοί καί 
τούς καθαρπάζοντας καί ίεροσυλούντας τά τών 
αγίων. "Αγια έλευθερούσι τής καθαιρέσεως ' καί τούς 
Ιίς βρωμάτων δπηρεσίαν, δσον γε τή έφ' έαυτοΤς 

34 Greg. Naa. orat. 34, n. 540. 

ficare absque episcopi senlentia, et coosilio. Illo 
autem sciente, et permittente, et eam quam de-
bet orationem peragenle, ut ab antiquis pie ac 
religiose cautum est, monaslerinm quidem «d i -
ficelur : omnia autem quae ad ipsum perlinent, 
cum illo ipso in brevi inscribantur, et in episco-
palibus archivis reponantur, nullo modo potes-
tatem habente eo qui consecrat, se ipsom prse-
fectam, vel pro se alium conetituere. Si eoim 
eorum qoae quis homini largitur dominus ara-
plius esse non potest, quomodo eorum quae quie 
Deo saoclificat, et dedicat, sibi dominium arri-
pere sinetur ? 

10. Qui seipsos Iraduntnnimiperlurbationibus, 
non solum quod a sacris caoooibus inlentaiursup-
plicium non horrent, sed eis etiam insultare ausi 
sunt. Ipsos enim torquent: elad suam animi per-
lurbationem eorum quoqoe voluntatem adulierant: 
ulpropteranimi sui molos contentationem, ut i n -
quil Gregorius Theologus 24,iion soluro sit eorum 
malara correctioni oon obnoxium, eed divinum 
quoque existimctur. Apostolicum enim canonem, 
qui dicit : Yas aureum,vel argenteum,sanclifica-
lum,vel velum lineum, nemo in suuro usum acci-
piat: est enim prater leges. Si quis aulein depre-
hensus fuerit,8egregatione multetur. Euro ad suo-
rum deliclorum patrocinium assumentes, dicunt 
eosnon oportere judicarideposilione dignoa, qui 
veoerandum sanctae mensaB iodumentum in propriam 
tunicara, vel in aliquod aliud veslimenlum trans-

ή τόν σεπτόν δίσκον, ή Dformant. Sed neque eos qui sanctam calicem, (o 
είς ιδίαν έκδαπανώντας impielatem), vel 120 venerabilem discum,vel ea 

quffi sunt iis similia,in proprium usum insumunt, 
vel pollunt.Canon enim,inquiunt,eos qui in hoc in-
cidunt,esse segregationi nondeposUioniaubjiciea-
dos aequum censuit.Sed quis tantsB perversitatis,et 
impielalis magniludinem ferat? Cum enim canon, 
eos qui quod ad usnra solum est sanctificatum, et 
id noo ad perfectam rapinam sibi findicant, se-
gregationi subjiciat, ipsi eos qui saneta sancto-
rum rapiunt, et aacrilegis manibas auferunt, de-
poeitione liberant: et eos qai ad ciborum minie-
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teriura,saoquidem Certejudicio, venerabiles dl8- Α κρίσει, τους σεβασμίους δίσκους ή τά ίερά ιεοτήρισ. 
cos et sacros calices inquinant, depoiiendos judi-
cant, non, quamvis sit apertum piaculum, elcla-
rum est,qaod qui b«c faciunl, non solum in depo-
sitionem, sed in extremae eliam impietalis crimen 
incidunt. Et idem statuit sancta synodus, eos qui 
calicem, aul discura, aut fuscinulam, aut velum, 
aut unom aliquod in altari sacrorum et sanctorum 
?asorura, vel vestiraentorum, ad proprium usum 
capiunt, vel ad profanum usum converlunt, abso-
latae depositioni subjici.Hoc eniw est profanare : 
illud vero aurripere. Eos quidem certe, qui extra 
altare,iasa qusedam segregata, vel vestes,8ibi vel 
aliis prabenl,eo8 canon quoque segregat: etnos 
una quoque segregamus. Eos aulem qui plane sur-
ripiunt, sacrilegorum condemnationi subjicimus. 

καταμολύνοντας ή καταλύοντας, άκαθαιρέτους εισ-
άγουσι, καίτοι φανερού καθεστηκότος τού μιάσματος* 
και δήλον ώς οί τά τοιαύτα πράσσοντες, ού μόνον 
καθαιρέσεως, ά/λά καί τής εσχάτης δυσσεβείας τψ 
εγκλήαατι περιπίπτουσι. Διόπερ ώρισεν ή αγία 
σύνοδος, τούς τό άγιον ποτήριον, ή τόν δίσκον, ή τήν 
λαβίδα, ή τήν σεβασμίαν ένδυτήν, ή τόν λεγόμενον 
αέρα, η απλώς τους Ιν τι τών Ιν τψ θυσιαστήρίψ 
ίερών και αγίων σκευών ή άμφιασμάτων, είς ίδιον 
κέρδος υφαρπάζοντας, ή είς χρήσιν άποχρωμένους 
άνίερον, παντελεΤ καθαιρέσει καθυποβάλλεσθαι * τό 
μέν γάρ έστι βεβηλώσαι, τό δέ συλήσαι τά άγια. 
Τούς μέντοι τά έξωθεν τού θυσιαστηρίου άμφια 
άφωρισμένα, ή σκεύη τινά, είς χρήσιν άνίερον 
έαυτοΤς ή έτέροις παρέχοντας, τούτους και δ κανών 

αφορίζει, καί ήμεΤς συναφορίζομε Φ' τούς δε παντελώς άφαρπάζοντας, τή τών ίεροσύλων καταδίκη 
καθυποβάλλομεν. 

Cyhlli βΧ eptStoUt ad Domnum Cap. 2. Β Κυρίλλου έ* τής πρός Δόμνον επιστολής κεφ. β ' . 
Pecuniam autem qua per injuriam ipsi erepla 

est, duplici nomine ei reddi ffiquum est. Primum 
quidcra quod nec tale!2t quid omnioo fieri opor-
tebat: et quod valde male habet magnaqne tristi-
tia afficit sanctissimos episcopos qui sont ubique 
teriarum, quod sumptuum qui Hlis eveniunt dis-
pensationis ratio ab eis exigalur,sive ex ecclesias-
ticis redditibus, eive ex fructu aliunde percepto. 
Unusquisque enira noslrum dabit soorum malo-
rum rationem omniuro judici. Vasa enim pretiosa 
et poseessiones immobiles oportet gervari Eccle-
siis ; episcopis autem qui tunc temporis divinum 
sacerdotium adminiatrant, incidenliom sump-
tuum dispensationem secure credi. 

Gonst. 47, tit. 2, lib. cod. ait, quod dumextra G 

sacra vasa [aliae] res mobiles sunt,rerum necessa-
riarum iromobilium et sacrorum vasorum aliena-
tio atque hypotheca ceesat.Et const. 2l,ejusdem 
tit. ait, qood qui non per cauaam redimeodorum 
captivorura sacra vasa vel donaria emit, aut in 
hypothecam pignusve capit, eliam prelio exci-
dat: eaque per episcopos, oeconomos, et vaso-
rum cuslodes vindicaniur, etiamsi conflata sint: 
aut illorum exigantur preiia, si non compareant. 
Dicit lib. xviu, lit. 1, dig. 62, quod qui nesciena 
rem sacram pro privata comparat, licet venditio 
non teneat, tamen [aciionem] adversus ?endito-
rem habeat, in quantum ejas inlerfuit, ne deci-
peretur. E( [lib.] Inst. n, lit. i , d i c i l , quod sacra 
•asa neque alienentur, neque obligentor, nisi 

Τά δε αδίκως ληφθέντα παρ' αυτού χρήματα, 
άναδοθήναι δίκαιον κατά δύο τρόπους* πρώτον μέν 
8τι ουδέ έχρην δλως γενέσθαι τι τοιούτον, καθότι λυπεΤ 
σφόδρα, καί είς έσχάτην άκηδίαν καταφέρει τους 
άπανταχόσε γής ό*ντας θεοσεβεστάτους επισκόπους, 
τό άπαιτεΤαθαι λόγους τής οικονομίας τών παραπι-
πτόιτων αύτοΤς άναλωμάτων, ειτε έκ προσόδων 
εκκλησιαστικών, ε ι τ ' ούν καί άπό τής τίνων καρ-
ποφορίας * έκαστος γάρ ημών τών Ιδίων καιρψ 
δώσει λόγον τψ πάντων κριτή. Κειμήλια μέν γάρ 
καί κτήσεις ακίνητους, άνεκποιήτως ταΤς έκκλησίαις 
σώζεσθαι χρή * θαρσεΤσθαι δέ. τούς κατά καιρόν τήν 
θείαν διέποντας ίερωσύνην, τών παραπιπτόντων 
άναλωμάτων τ ή / οικονομία ν . 

'Β ιζ ' διάταξα τού β' τ ίτ . τοΰ α' βιβλ. τού κώδ. 
φησίν, δτι κινητών ύπόντων έξωθεν τών ίερών 
σκευών. άργεΓ τών αναγκαίων ακινήτων καί τών 
άρτων ή έκποίησις καί ή υποθήκη · καί ή κα' διάτ. 
τού αυτού τ ίτ . φησίν, δτι ό μή δι' άνά(${&υσιν α ι χμ 
αλώτων αγοράζων ίερά σκεύη, ή απλώματα, ή λ α μ 
βάνων είς ύποθήκην ή ένέχυρον, καί τών τιμών καί 
τού χρέους εκπίπτει, καί εκδικούνται διά τών επι 
σκόπων καί οικονόμων καί σκευοφυλάκων, εί καί 
έχωνεύθησαν · ή καί αί τιμαί αυτών απαιτούνται, 
εί μ ή φαίνονται. Φησίν βιβλ, ιη' τ ίτ . α' διάτ. ξβ ' , 
δτι ό έν αγνοία τό ίερόν ώς ίδιωτικόν αγοράζων, εί καί 
μή συνίσταται ή πράσις, δμως έχει κατά τού πράτου 
είς δπερ αύτψ διέφερε μή άπατηθήναι · καί Ίνστιτουτ. 
ιβ ' , τ ίτ . α' φησίν,δτι τά ίερά σκεύη, ούτε πιπράσκεται 
ούτε υποτίθεται, εί μή διά λύσιν αιχμαλώτων · ή δέ α' 

* ' * * «ν - - - , r -· —ΛΛ -ι — — 
propter redempUonem eaplivorum. CODSt. au lem u διάτ. τού β' τ ίτ . τών Νεαρών, έπιτιμίοις υποβάλλει 

τους τά ίερά σκεύη παρά τόν νόμον ένεχαράζοντας, 
ή πώλούντας, ή χωνεύοντας, ή έκποιούντας, εί μή 
διά λύσιν αιχμαλώτων, 

Η δέ β' διάτ. τού αύτου τίτ . φησίν, ώστε τά ίερά 
σκεύη τής Εκκλησίας Κωνσταντινουπόλεως, καί τών 
Οπουδήποτε κειμένων εύκτηρίων, μ ή άλλως π ιπρά-
σκεσθαι ή ύποτίθεσθαι, εί μή είς άνα^υσιν α ι χμ 
αλώτων · εί δέ πλείονα εΐεν σκεύη, μηδεμίαν αναγ
καία ν ποιουντα χρήσιν, συμβή δέ τινα τών ευαγών 

1, tit 2 Novellarum poenia subjicit eos,qui sacra 
•asa contra legem propter redemptionem capti-
vorum. 

7e#{ti*.Const.2,ejusdem til . dicit,utnesacra vasa 
122 Ecclesi»CoosUminopolitanae,aut Ubicunque 
constitutorum oratoriorum aliier vendantur,oppo-
nanlurque pignori, quaro pro captivorum redero-
ptioue. Sane si plura vasa eint, quae oecessarium 
[dese] usum non probeaot, et uauveniai, utaliqua 
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οίκων βαρύνεσθαι χρέεσιν, εί μή δπεστιν έτερα λ fenerabilium domuum aere alieno gravelur,neque 
κινητά πράγματα, έξ ών οφείλει δοθήναι τά χρέκ, suppetaot aliae res mobiles, ex quibus aes alienum 
άδεια εσται συνισταμένης πράξεως άξημίως, έπι* SOlvi debeat: facullas erit,Ut actorum Ql0111103βο
σκό που μέν έ/ποιουνχος παρά τψ μητροπολίτη, tis episcopo alienante, apud roetropolilara : me-
μητροπολίτου δέ παρά τψ Ιδ(ψ πατριάρχη, τά Ιερά tropolila vero,apud ipsius patriarcham cilra dani-
σκεύη τά περιττά άλλοις εύαγέσιν οικοις χρείαν num coofeclis,superflua aliis venerabilibus dorai-
έχουσι πωλεΤν ή χωνεύειν καί πεπράσκειν, καί την btlS, q u » [his] opua habent, vendantur, aut COD-
αύτών τιμήν είς τό χρέος παρέχειν, ώστε μή τά flentur, ac [deiode vendantur, preliumque eorum 
άκίνηεα έκποιεΤσθαι. ad dissoivendom m alieoom conferatur, oe i l la-

rum res immobilea alienentur. 
Λέγει δέ βιβλ. α 9 , ι ι τ . ι η ' , διάτ. ιγ ' , δτι οί άρχον- Dicit ρθ|ΤΟ l ib. I, tit. 18, dlgOSt. id ,qUod p r « -

τες άναζητούσι τους Ιερόσυλους * καί βιβλ. ι ' , τιτ. β', Sldes COOqtlirere debeant aacrilegOS.El llb. X, l i l .2 
δίγ. δ' , δτι τά έξ Ιεροσυλίας κτηθέντα, ού διαιρούν- digest. 4, quod qU36 sacrilegio quosiU SUDt, hffl-
ται οί κληρονόμοι * καί βιβλ. Γ, τίτ . α', δ ίγ .κς" , δτι redes [ioler se] non dividant.Et lib. XLV, t i t . 1, 
άνισχύρως τις ομολογεί Ιερόσυλε!ν, καί ούχ αρμόζει digest. 26,quod invalide quispiam 8Θ Sacrilegilim 
έκ τούτου αγωγή · καί βιβλ. μ η ' , τ ίτ . δ ' , διάτ. α ' , δ τ ι Β factorum promitlat, atqoe iode aclio noo compe-
δμοιόν έστι τό έγκλημα τής καθοσιώσεως, τψ περί Ut . TextUS. Et l ib . XLVIII, tit. 4, dlgest. 1, quod 
τής ιεροσυλίας· καί τίτ. ιγ ' τού αυτού βιβλ., διάτ. α', crimen UBSSD majestatia eacrilegio simile sit. Et 
ό περί τής ιεροσυλίας νόμος κινείται, κατά τού t i l . 13 ejusdem lib.digest. I , [qaod] sacrilegii ac-
ύφελομένου έκ τών ίερών χ ω μ ά τ ω ν , ή στρέψαντος tio moveatur adtersus eum, qui βχ aacris pecuniis 
είς ιδίας χρείας, ή παρασκευάσαντος κατά δόλον γε - [quippiam] abstulit, vel in rem suam vertil, dolo 
νέσθαι τούτων τι * διάτ. δ ' , οί ιερόσυλοι πρός τό fecit,qU0 herum quid fieret. Digest. 1, tit. 4, Sa-
ποιόν τού αμαρτήματος τιμωρούνται - διάτ. τό έξ crilegi ρΓΟ qualitate dilecti puoitlOtuT. Ju$ po&iti-
Ιερού ιδιωτικά χρήματα δφελέσθαι, ούκ έστι ίεροσυ- vum. Digest. 6. Ex sacra fiede privaU8 pecunias 
λία άλλά κλοπή · έν δέ τψ ις" 9 διατάγματι τού ιθ' subripere, οοα eacrilegium, sed furtum est. Ια 
τ ίτ . τού μ η ' βιβλίου, λέγει τόν τόπον διαχρίνειν τόν digesU Ιβ,ίίΙ 19, lib. LXYIII,dicilur locum furem 
κλέπτη ν άπό τού Ιερόσυλου ' καί βιβλ. τού κωδ., asacrilegO discemere.Et l ib . VI, cod. tit.2,C0DSt. 
τ ίτ . β', διάτ. γ 9 , δτι 6 κλεπτών τό μήπω τψ θεψ 3, eum qui furatur quod nondum Deo dedicalum 
χαθιέρωθέν, ώς κλέπτης ενάγεται. Θ8ί, Ut furem [ίΠ judicio] CODVeoiri. 

Βιβλ. μ η ' , τίτ. ιγ ' , διάτ. ζ', ή τού ιερόσυλου ποινή I2S rexiU5.Lib.XLVHI,tit.l3,CODSl.7.Sacrilegii 
άπό τής ποιότητος τών προσώπων, καί τού άμαρτή- C poeoa pro qualilate persooarum, delicti.teroporis, 
ματος. καί τού καιρού, καί τής ηλικίας, καί τής φύ- feUlis, et 86XUS, gravior aut leviuT infligitur.Νοή
σεως, ή βαρύτερα ή ελαφρότερα επιφέρεται. Τινές nulli enim besiiis traduotur, nooouli i exuruotar, 
γάρ Οηρίοις παραδίδονται, τινές καίονται, τινές φουρ- aliqui ία furcaesuspeoduolur.Moderala ?ero poeno 
χίζονται * μεμετρημένη δε ποινή έστι, τό παραδοΟή- est, 8ΐ nocturous sacrilegus bestiis Iradatur: diur-
ναι Οηρίοις τόν νυκτερινόν ίερόσυλον * τόν ήμερινόν 008 νβΓΟ, qui modicum aliqaid ex templo tulit, 
δε μέτριόν τι ίεροσυλούντα μεταλλίζεσθαι · τόν δέ melalli pCBDa Coerceatur : aut 81 hooestiore loco 
τίμιον δεπορτατεύεσβαι · δίγ. ια' , οί ιερόσυλοι κεφα· oatUS 8lt, deporletur. Digest. 11. Sacrilegi capite 
λικώς κολάζονται. Ιερόσυλοι δέ είσιν, οί τούς δ η - puniuntur.Suilt autein sacrilegi,qui publica sacra 
μοσίους ναούς κλέπτοντες * οί δέ τά ιδιωτικά ίερά, coiDpilant: at qui privatasacra rediculasque ioco -
καί τούς μικρούς ναούς αφύλακτους ό%τας κλέπτον- atoditaa spoliant, Hlinus quam sacrilegi, amplius 
τες, ήττον μέν τών ιερόσυλων, πλέον δέ τών κλε- quam fures puniuntur.Ilem qui peregrina sacra 
πτών τιμωρούνται * δ δέ εξωτικός υποκλέπτων τά suffuratur, Sacrilegii c r imin i obnoxius est. Caele-
ίερά, υπόκειται τψ τής ιεροσυλίας έγκλήματι. Ό rum $ί 18 CUl sacromm CUStodia COncredita 68t, 
γάρ τήν αυτών φυλακήν πεπιστευμένος, κάν ύφέλη· βΧ illis aliquid Subripuerit, legi obnoxius OOQ 
ταί τι έξ αυτών, ούχ υπόκειται τούτψ τψ νόμψ · δίγ. Desl. Digest. 12. Deportatur qui hoiMDem ilt ar-
ιβ ' , δεπορτατεύεται ό έμβαλών άνθρωπον έν κιβωτίψ, culam includit, eamque in templo deponit, si i l l e , 
καί παρενθέμενος αύτο* έν ναψ, εάν εκείνος έξιών de i l l a 6X1608 DOOQulla de lemplo Suffurctur. 
της κιβωτού, κλέψ^ τινά τού ίερού * δίγ. ιζ", τδ της Digesl. 16. Sacrilegii judicium eliam adversus 
ιεροσυλίας καί κατά κληρονόμων αρμόζει * περί γάρ hteredem compet i l ; oam de SUblatlS peCQDUS 10 
χρημάτων αφαιρεθέντων έστιν αύτψ ή ζήτ^σις. eo esl qUSBStio. 

Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών ξη ' . ConciUi OSCUtnenici sexti canon 68. 
ξη' . Περί του μή έξεΤναι τινι τών πάντων, βιβλίον 68.Nulli ex omoibus licere Veteris et Nofi Te-

της Παλαιάς καί Καινής Διαθήκης τών τε αγίων καί etameoti l ibrum,aec saoclorum noatrorum proco-
έκκρίτων ημών κηρύκω* καί διδασκάλων διαφθείρει ν num ac doctoruoi COrrumpere V6l COOSCindere, 
ή κατατέμνειν, ή τοΤς βιβλιοκαπήλοις, ξ τοΐς λεγο- ?el l ibrorum caupooatoribue, νβΐ i is qui dlCUOtur 
μένοις μυρεψοΤς, ή άλλψ τινί τών απάντων πρός ungueolarii, a l icui a l i i ex omoibus ad eum deleo-
άφχνισμόν έκδιδόναι, εί μή τι άρα τέλεον, εΤτε ύπό dum Iradere : nisi utique vel a tioeis,vel ab aqua, 
αητών, ή ύδατος, ί έτέρψ τρόπψ άχρειωθή, *ο δέ τι vel ab aliquo modo reddilue foerit inut i l is . Qui 
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autetn tale quid facere deincepS deprehenSUS Α τοιούτο ποιεΤν άπό του νυν άλισκόμενος, έπί ένιαυτόν 
fuerit, anno uno segregetur. Similiter et qui l i -
bros 184 si eos quidem ipse non ad soara utili-
tatem relineat, nec altera ad ejus beneflcium et 
nt i i permaneant dat, segregelur. 

CAP. 1Π. — De clericis qui schisma faeiunt, 
et protter sententiam episcopi altaria statuunt. 

Apostolorum eanon 31. 
31 [30]. Si quis presbyter, contempto proprio 

episcopo, seorsum congregalionem fecerit, et al-
terum allare fixerit,episcopo aoo in religione a<? 
justitia nullainre a se conderanato, deponatur, ot 
imperium obtinendi cupidus : est enim lyrannus. 
Similiteret reliqui clerici,et quotqoot ei accesee-Β ^ \ktx<* <** δευτέραν καί τρίτη-
runt. Laici aotem segregentur, eaque poet unara του επισκόπου γινέσθω. 

άφοριζέσθω * ομοίως καί ό τάς τοιαύτας βίβλους 
ώνούμενος, cl μήτε αυτός ταύτας κατέχει πρός οίκείαν 
άσφάλειαν, μήτε έτέρψ πρός ευεργεσία ν καί τό δια-
μεΐναι άποόωται, άλλά ταύτα διαφθείρει ν έπιχειρήσοι, 
άφοριζέσθω. 

ΚΕΦΑΛ. Γ ' . — Περί κληρικών άποσχιζόντων καί 
παρά γνώμην τού επισκόπου ίστώντων θυσιαστή
ρια. 

'Αποστόλων κανών λά. 
λα'. Ει τις πρεσβύτερος καταφρόνήσας τού ιδίου 

επισκόπου, χωρίς συναγάγω, καί θυσιαστήριον έτερον 
πήξει, μηδέν κατεγνωκώς τού επισκόπου έν εύσεβεία 
καί δικαιοσύνη, καθαιρείσθω ώς φίλαρχος * τύραννος 
γάρ έστι ' ωσαύτως δέ λαϊκοί άφοριζέσθωσαν * ταύτα 

ν παράκλησιν 

ε'. Et 
τού ιδίου 
σίας 
καί 

) και 
τού 

και 

alteramque ac tertiam admoDitionem fiant. 
Concilii Antiocheni canon 5. 

5. Si quis (35) presbyter tel diaconus proprio 
contempto episcopo, ab Ecclesia seipsom segre-
gaverit, et privatira congregationem effecerit, et 
altare erexerit, et episcopo accersente non obe-
diarit, nec velit ei parere, nec morem gerere 
primo et ser.uodo vocanti, is omnino deponalur, 
et Don amplius curationem assequi, nec suum 
possit honorero capere. Sin autem perseverat 
perturbare et Ecclesiam everlere, is per exter-
nara poteoliam ut seditiosus castigetur. 

Concilii Carthaginensis canon 10. c 

De presbyteris, qui α propriis corripienlur 
episcopis. 

lO.Alypius episcopue *$, legalus provinci® Nu-
midiae, dixit: Nec illud (36) prietermilteDdum est, 
υί si quis forte 125 presbyter ab episcopo soo 
correplus, tumore ?el superbia inflatus putaverit 
aeparatim sacrificia Deo offerenda, vel aliud eri-
gendum altare contra ecclesiasticam Gdem disct-
pbnamqae crediderit,non excat impunitus.Vaien-
tinus prim® sedis pro?inciaa Numidi®, dixit: Ne-
cessario disciplinaB eccles iasl ic» et fidei congrua 
sunt, quae fraier noster Alypius [Mss. frater AlypsiasJ proseeatos est, proinde qaid Tideatur veaire 
dilectioni, edicite [Jfc.«. dicite]. 

Concilii cecumemci sexti eanon 3 Κ D Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών λα' . 
31. ClerieOS, qui in oratoriis *e,qu» SUnt intra λα ' . Τούς έν τοΤς εύκτηρίοις οικοις ένδον οΙκίάς 

domos, sacra faciunt, vel baplizaot,hoC illiua loci τυγχάνουσι λειτουργούντας κληρικούς ύπό γνώμην 
τούτο πράττειν τού κατά τόν τόπον επισκόπου όρίζο-
μεν · ώστε εΥ τις κληρικός μή τούτο οδτιος φυλάξοι, 
καθαιρείσθω. 
Συνόδου α' καί β' συγκροτηθείσης έν Κωνσταν

τινουπόλει έν τφ ναφ τών άνίων αποστόλων 
κανών ιβ' , ιγ ' , ιδ ' , ιε ' . 
ιβ ' . Τής αγίας καί οικουμενικής έκτης συνόδου, τούς 

Συνόδου Αντιοχείας κανών ' ε ' . 
τις πρεσβύτερος ή διάκονος, καταφρονήσας 
επισκόπου, άφώρισεν εαυτόν τής Έκκλη-
ίδία συνήγαγε, καί θυσιαστήριον έστησε, 
επισκόπου προσκαλεσαμένου, άπειθοίη, 
βούλοιτο αύτψ πείθεσθαι, μηδέ υ π 

ακούει ν , καί πρώτον καλούντι και δεύτερον, τούτον 
«αθχιρεΤσθαι παντελώς, καί μηκέτι θεραπείας τ υ γ -
χάνειν, μηδέ δύνασθαι λαμβάνειν τήν εαυτού τ ιμήν . 
Εί δέ παραμένοι θορύβων καί ανάστατων τήν Έ κ κ λ η 
σίαν διά τής έξωθεν εξουσίας, ώς στασιώδη αυτόν 
άποστρέφεσθαι. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών ι ' . 
Περι πρεσβυτέρων τών άπό τών οικείων κατα-

γινωσκομένων επισκόπων. 
ι'. Άλύπιος επίσκοπος τοποτηρητής τής Νουμηδικής 

χώρας εΐπεν · Ού δ' εκείνοι δεΤ παρεάσαι, Τνα έάν τις 
τυχόν πρεσβύτερος άπό του Ιδίου επισκόπου κατα-
γναίσθείς, φυσιότητι τινι καί ύπερήφανία έπαμθείς, 
ήγήσηται όφείλειν κεχωρισμένως άγια τψ θεψ προσ
φέρει ν, ή άλλο άνορθούν Θυσιαστήριον οίηθείη κατά 
τής εκκλησιαστικής πίστεως καί καταστάσεως, 6 
τοιούτος ατιμώρητος μή έξέλθρ. 

episcopi sententia facere debere decernimus. 
Qoare ai quis clericas hoc non sic serv&f erit, de-
ponatur. 
Synodi Conslantinopoli in templo 5 5 . Apostolo-

rum habitce, qucr prima et secnnda nuncupa-
iur, canones 12, 13,44, 18. 
12. Cum sancta, et unifersalis sancta synodus, 

W Carihag. n, cap. 8. Laodic. can. 58. 
Η0ΤΛ1. 

(35) Vide actionem mox citalam Concilii Chal- eonos. 
ceaonenais ubi ex nuraerorum eerie dicitur 84. et (36) 
Vigilii epist. ad Rusticum et Sebastianura dia- tit. 7. 

Ferrandus cap. 401, ex conc. Carth. 
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έν τοΤς εύκτηρίοις οίκοι ς ένδον οικίας λειτουργούντα; λ cleriCOS, qui in oratorUS, qtl& SUOt inlra domtim, 
ή βαπτίζοντας κληρικούς, παρά γνώμην τού επισκό
που, καθαιρέσει καθυποβαλλούσης, καί ήμεΤς τούτο 
συμψηφιζόμεθα* τής γάρ αγίας Εκκλησίας όρθοτο-
μούσης, καί τδν αληθή πρεσβευούσης λόγον καί τό 
σεμ/ον τής πολιτείας συντηρούσης τε καί έκδιδα-
σκούσης, άπηχες καί άνόσιον παρ α χωρεί ν τούς άπαι-
οευσία καί άναρχα συζώντας, είς τάς οικίας υπο
δυόμενους, τήν ταύτης εύταξίαν διασπ$ν, καί πολλής 
ταραχής καί σκανδάλων άποπληρούν. Διόπερ ή νύν 
Ιερά καί θεοσυνέργητος σύνοδος, τή οικουμενική καί 
αγία ίκτγι συνόδφ συμφωνούσα άποκε κληρωμένους 
είναι τούς έν τοΤς εύκτηρίοις οΓκοις ένδον οικίας ούσι 
λειτουργούντας διωρίσατο, τής άποκληρώσεως δηλον
ότι , παρά τού κατά τόν τόπον επισκόπου αύτοΤς άπονε-

celebrant, vel baplizant, praeter episcopi tolunta-
tem,deposilioni subjiciat.nos qnoque idem decef-
iiimus. Gum enim sancta Ecclesia recte diapertiat, 
veramque rationem defendat, et venerabilem ac 
honeslam bonsa institutionis formam doceat, et 
conservet, inconcinnum est, et ineptum, ut qui in 
pelulanlia, et insolentia ac in inobedientia fitam 
agunt,domos subeuntes,bonum ejus ordinem con-
vellant, et multa perturbalione, et oflengionibus 
impleant. Et ideo sacra nanc, et divinituscoacta 
synodus, univereali sexUe synodo coaseniiens^oa 
qui in oratoriis,quae sunt intradomos, celebraot, 
clero amolos esse statuit, a clero videiicet amo-
tione eis ab ejus loci episcopo edita. Si qui au-

μηθέίσης. Εί δέ τίνες παρά τούτους, τού έπισκό- Β tem pr&ter eos, non CODSentiente episcopo, in 
πσυ μη εύδοκούντος, είς τάς οίκίας είσπίπτοντες, 
άπτεσθαι τής λειτουργίας άποιολμώσι, τούτους μέν 
καθαιρεΤσθαι* τούς δέ τής αυτών κοινωνίας μετα-
σχόντας ' τ φ άφορισμψ καθυποβάλλεσθαι. 

ιγ ' . Τάς τών αιρετικών ζιζανίων έπισποράς έν 
xf^ τοΰ Χριστού Εκκλησία ό παμπόνηρος καταβαλών, 
κα ί ταύτας ορών τή μαχαίρα τού Πνεύματος τεμνο-
μένας πο^ίζους, έφ' έτέραν ήλθε μεθοδείας όδόν, 
τ ή τών σχισματικών μανία τό τού Χριστού σώμα 
μερίζειν έπιχειρών άλλά καί ταύτην αυτού τ^ν ε π ι -
βουλήν ή αγία σύνοδο; άναστέλλουσα παντελώς ώρισε 
τού λοιπού, ίνα ει τις πρεσβύτερος ή διάκονος, ώς 
δ-ήθεν Ι π ' έγκλήμασί τισς τού οίκείου κατεγνωκώς 
επισκόπου, πρό συνοδικής εξετάσεως τε καί διαγνώ-
σαως, καί τής έπ' αύτψ τελείας κατακρίσεως, άπο- ^ 
ατήναι τολμήσοι τής αυτού κοινωνίας, καί τό όνομα 
αυτού έν ταΤς ΙεραΤς τ ώ ; λειτουργιών εύχαΤς, κατά 
τ ο παραδεδομένον τή Εκκλησία, μη άναφέροι, τούτον 
ύ>ποκεΤσθαι καθαιρέσει, καί πάσης Ιερατικής άποστε-
ρεΤσθαι τ ιμής. Ό γάρ έν πρεσβυτέρου τά}ει τετα
γμένος, καί τών μητροπολιτών άρπάξπν τήν κρίσιν, 
χαί πρό κρίσεως αυτός κατακρίνων, δσον τό επ' αύ-
χψ, τόν οίκεΤον πατέρα καί έπίσκοπον, ούτος ουδέ τής 
τού πρεσβυτέρου εστίν άξιο* τιμής ή ονομασίας. Οι δέ 
τούτοις συνεπόμενοι, εί μέν τών ιερωμένων εΤέν 
τίνες, καί αυτοί τής οίκείας τιμής έκπιπτέτωσαν εί 
δέ μοναχοί ή λαΤκοί, άφοριζέσθωσαν παντελώς τής 
Εκκλησίας, μέχρις άν τήν πρός τούς σχισματικούς 
συνάφειαν διαπτύσαντες, πρός τόν οίκεΤον έπίσκοπον 
έπιστραφεΤεν. Ο 

ιδ ' . Ε ι τις επίσκοπος εγκλήματος πρόφασιν ποιου· 
μένος, κατά τού οίκείου μητροπολίτου πρό συνοδικής 
διαγνο&σεως άποστήσει έαύτόν τής πρός αυτόν κοι
νωνίας, καί μή άναφέροι τό όνομα αυτού κατά τό 
είθισμένον έν τή θεία μυσταγωγία, τούτον ώρισεν ή 
αγία σύνοδος καθι^ρημένον εΤναι, εί μόνον έλεγχθείή 
άποστάς τού οίκείου μητροπολίτου, καί σχίσμα ποι/J-
σας. ΔεΤ γαρ έκαστον τά οίκεΤα μέτρα γινώσκειν, καί 
μήτε τόν πρεσβύτερον καταφρονεΤν τού οίκείου 
επισκόπου, μήτε τόν έπίσκοπον τού οίκείου μητρο
πολίτου, μήτε τόν μητροπολίτη τού οίκείου πατρι
άρχου. 

ιε', Τά ορισθέντα έπι πρεσβυτέρων καί επισκόπων 
PATROL. GR. C I V . 

domos irruentes, celebrationis ministerium at-
tingere audeant, n quidem deponantur: qui 
vero 126 eorum communionis sunt participes, 
segregationi subjiciantur. 

13. Haerelicorum zizaniorum semina in Dei Ec-
clesia malignus dejiciens, el ea videns gladio 
spirilus exscindi radicitli9,ad aliam veoit insidia-
rum viam, schismalicorum insania Cbristi corpus 
dividere aggrediens. Sed ei has ejus insidias 
sancta synodus reprimens, omnino definiit dein-
ceps ut, si quis presbyler, vel diaconus, ut qui 
utique ob aliqua criroina proprium episcopura 
condemnarit,ante synodalem cognitionem, etexa-
minalionem, et perfectam ejus condemnationem, 
ab illius communione discedere ausus fuerit, et 
ejus nomen in sacris celebrationum precibus, ut 
Ecclesi» tradilum est, non referat, is depositioni 
subjiciatur, et omni sacerdolali bonore privetur. 
Qui enim est in sacerdotali ordine collocatus. 
et metropolilanorum judicium praeripif, et ante 
judicium, ipse quantum in se est, proprium pa-
trem et episcopum condemnat, is nec presbyleri 
honore, nec nomine dignus est. Qui autem eos 
consequuntur, si sint quidem ex iis qui sunt sa-
eris iniliaii, ipsi quoque a proprio honore exci-
dant: sin autem sint laici vel monachi, ex Ec-
clesia omnino segregenlur, donec cum schisma-
licis conjunctionem respuentes, ad propriwn 
episcopum reversi fuerint. 

14. Si quis episcopus metropolitani crimen 
preetexens, ante synodalem cogniiionem, eeipsum 
ab ejua communione subduxerit, et nomen ejus, 
non, prout divini mysterii 127 celebrationi eat 
consueluro, referaft, sancta synodus eum deposi-
tum esse statuit, si lantum convictus fuerit a 
proprio metropolitano recessisie, et schiama fe-
cisse. Oportet enim unumquemque proprias par-
tes cognoscere, el nec presbyterum proprium 
episcopum contemnere, nec episcopum proprium 
metropolitanum. 

15. Qu© de preabyteria, etepiacopi8,etmetro« 
19 
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politanis constituta sunt, mullo magis etiam in 
palriarchis conveniunt.Quamobrem si quis pres-
byter, ?el episcopus, vel metropolitanus a sui pa-
triarcbae communione recedere ausus fiierit, et 
nomen ejusnon,ul in divini mjsterii celebratione 
constitutum est,el ordinatum,referaltsed ante sy-
nodale decretum, et perfectam ejus conderana-
tionem,schisma fecerit,MaUiitsancla synodus eum 
esse ab omni sacerdotio alienuro, siin bocsolura 
deliquisse conviclus fueril. E l haec quidem cons-
tiiuta, et obsignata sunt, de iisqui aliquorum cri-
imnum prsatextu a propriis pnesulibus recedunt, 
el schisma faciunt, el Ecclesi» untonem comrel-
lunt. Qui enim piopter bfleresim aliquam asanctis 
Palribus vel synodis condemnatam, se a praesulis 
communione separant, illo haeresim scilicet pu-
blice praedicanle, et nudo capile in ecclesia do-
cente, i i non solum canonicce poenae ncm subji-
cienlur, anle synodalem cognitionem, scipsos a 
communione ejus, qui episcopus dicitur, sejun-
gentes : sed et honore qui orthodoxis convenit, 
digni habebunlur. Non enim episcopos, sed pseu-
depiscopos et pseudodoclores condemnarunl: et 
non schisinate Eccbsiie unionem consciderunt, 
sed a scbismatibus, et divisionibus Ecclesiam 
liberare studuerunt. 

Α καί μητροπολιτών, πολλψ μάλλον καί έπί πατριαρ-
• χών αρμόζει* ώιτε ει τις πρεσβύτερος, ή επίσκοπος, 
ή μητροπολίτης, τολμησειεν άποστήναι τής πρό; 
τόν οίκεΤον πατριάρχην κοινωνίας, καί μή άναφέροι 
τό δνομα αυτού, κατά τό ώρισμένον και τεταγμένον 
έν τή θεία μυσταγωγία, άλλά πρό έμφανείας συν
οδικής, καί τελείας αυτού κατακρίσεως, σχίσμα ποιή
σει, τιύτον ώρισεν ή άγια σύνοδος, πάσης ιερατεία; 
παντελώς άλλότριον είναι, εί μόνον έλεγχθείη τοϋτο 
παρανόμησα;· καί ταύτα μεν ώρισται καί έσφράγι-
σται περί τών, προφάσει τινών εγκλημάτων, τών 
οικείων άφισταμένων προέόρον, καί -σχίσμα ποιούνν 
των, καί τήν ένωσιν τής Εκκλησίας όιασπώντων. Oj 
γάρ δι' αΤρεσίν τινα παρά τώκ αγίων συνόδων η 
Πατέρων κατεγνωσμένην, τής πρός τόν πρόεδρο* 

Β κοινωνίας εαυτούς διαστέλλοντες, εκείνου τήν αΐρεσιν 
δηλονότι δημοσία κ/ιρύττοντος, καί γυμνή τ$ κεφαλή 
έπ' εκκλησίας διδάσκοντος, οί τοιούτοι ού μόνον τή 
κανονική επιτιμήσει ούχ υποκείσονται πρό συνοδικής 
διαγνώσεως εαυτούς τής πρός τόν καλούμενον έπίσ
κοπον κοινωνίας άποτειχίζοντε; } άλλά καί τή; πρε-
πούσης τιμής όρθοόόςοις άξιωόήσονται* ού γάρ επι
σκόπων, άλλά ψευδεπισκόπων κα: ψιυδοδιδασκάλων 
κατέγνωσαν' και ού σχίσματι τήν ένωσιν τής Εκκλη
σίας κατέτεμον, άλλά σχισμάτων και μερισμών, 
τήν Έκκλησίαν έσπούδασαν ρύσασθαι. 

TITV02 Γ . 
ΠΕΡΙ EVXQN, ΚΑΙ ΨΑΑΜΩΛΙΩΝ, ΚΑΙ ΑΝΑΓΝΩΣΕΩΣ, ΚΑΙ ΑΝΑΦΟΡΑΣ, ΚΑί ΚΟΙΝΩΝΙΑΣ, ΚΑΙ 

ΦΟΡΕΣΙΑΣ, ΚΑΙ ΓΠΟΓΡΓΙΑΣ ΑΝΑΓΝΩΣΤΩΝ, ΨΑΛΤΩΝ ΚΑΙ ΓΠΗΡΕΤΩΝ. 

128 xixuLUS III. 

DE PRECIBUS, ΕΤ PSALHODIIS, LECTIONE, OBLATIONE, ΕΤ COMMUNIONE, ΕΤ DE VESTIT0, 
ATQUE OFFICIO LECTORUM, GANTORUM, ΕΤ MINISTRORUM. 

GAPUT PRIMUM. — Quales preies populus 
audiat, el quapropter in orientem prospicientes 
precemur. 

Concilii Daodiceni canones 5,19. 
5. Non oporlere ordinationes fieri in praesen-

tia eorum qui audiunl. 
19. Oportere seorsum primem, post episcopum 

sermones, catechumenorum oralionem peragi; 
et postquam exierini catechumeni,eorum qui poe-
nitentiam agunt,fieri orationem:et cum i i sub ina-
num accesserint, et secesserint, fidelium preces 
aic ter fieri: onam quidem, scilicet primam, si-
lentio; secundam autem et tertiam per pronunlia-
tionem impleri, deinde sic pacem dari. E l post-
quam presbyleri pacem epiecopo dederint, IUDC 
Jaicos etiam pacem dare: et aic eanctam oblatio-

C ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΠΡΩΤΟΝ. — Ποίων ευχών δ λαό; 
άκροάται καί διά τί πρό; ανατολάς όρώντες εύ-
χόμεθα. 

Συνόδου Ααοδικείας κανών ε', ιθ ' . 
ε'. Περί τού μή δεΤν τάς χειροτονίας έπί παρουσισ 

ά/ροωμένων γίνεσθαι. 
ιθ'. Περί τού δεΤν ιδία πρώτο*, μετά τάς δμιλίας 

τών επισκόπων } τών κατηχουμένων εύχήν έπιτελεΤ-
σθαι* καί μετά τό έςελθεΤν τούς κατηχουμένου;, 
τών έν μετανοία τήν εύχήν γίνεσθαι* καί τούτων 
προσελθόντων ύπό χεΤρα καί δπ',χωρησάντων, οδτως 
τών πιστών τάς εύχά; γίνεσθαι τρεΤς· μίαν μέν την 
πρώτην διά σιωπής, τήν δέ δευτέραν καί τρίτην διά 
προσφωνήσεως πληροΰσθαι· είθ' ούτως τήν είρήνην 
δίδοσθαι, καί μετά τό πρεσβυτέρους δούναι τψ έπι-
σκόπψ τήν είρήνην, τότε τούς λαϊκούς τήν είρήνην 
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διδόναι * καί ούτω τήν άγίαν προσφοράν επιτελετσθαι, Λ nem perGci, et solig licere sacraiis ad allare ac-
καί μόνοις εξόν είναι τοΤς ίερατικοΤς είσιέναι είς cedere et COlDIUUDicare. 
θυσιαστήριον χσι κοινωνέ ιν. 

Βασιλείου έκ τού κζ' κεφ. τών περί τού αγίου 
Πνεύματος πρός τόν μακάριον Άμφιλόχιον γε
γραμμενων. 

Τώ; έν τή Εκκλησία πεψυλαγμένων δογμάτων,βιΟ., 
USque ad δύναμιν είσφερόμένην, κ. τ . λ. 

Ή ιζ' διάταξις τού α' τ ίτ . τών Νεαρών λέγει τήν 
εύγήν τής αγίας κοινωνίας καί τού αγίου βαπτίσμα
τος, όφείλειν έξακούεσθαι τψ λαψ. 

ΚΕΦΑΛ. Β ' . — Περί τού τίνας, καί πώς, καί ποΤα 
δει ψάλλειν, ή εύχεσθαι, ή άναγινώσκειν. 

Αποστόλων κανών ξ', πε*. 
ξ*. Ει τις τά ψευδεπίγραφα τών άσεβων βιβλία ώς 

129 BaMii cap. 27 eorum qux de Spirilu 
sancto ad bealum Amphilochium scripsit. 

Ex asservalis in Ecclesia dogmalibus, usquead 
vim affereniem, e tc , ul pag. 462. 

Textus. Consl. 17, t i l . 1 No?ellarum dicit pre-
ces sacrosanct® communioais et sacrosaacti ba-
ptismalis a populo exaudiri debere. 

CAP. II. — Quinam et quomodo et quctnam 
psallere debeant, aut precari, aut legere. 

Aposlolorum canones 60, 85. 
60 [59]. Si quis falso ioscriptos impiorum Π

άγια έπί τής έκ<λησίας δημοσιεύοι έπί λύμτ^ τού λ α ου Β bros, tanquam sancios, in ecclesia publicat ad 
populi et cleri perniciem, deponaiur. 

85 [84].Sinl vobis omnibns clericis et laicis libri 
και τού κλήρου, καθαιρείσθω. 

πε ' . 'Έστω δ» υμΤν πάσι κληρικοΤς καί λα'ικοΤς 
βιβλία σεβάσμια καί άγια · τής μίν Παλαιάς Αιαθή- venerandielsancti.Veterisquidem Teslamenti,Mo-
κης, Μωσεως πέντε, Γένεσις, "Εδοξος, Λευϊτικόν, gif quinque, Genesis, Exodus, Levilicue, Nlimeri, 
Αριθμοί, Δ ε υ τ ε ρ ο ν δ μ Ό ν * Ιησού υιού Να^ή έν, Κρι- Deulerocoroium ; JesuNave unus; Judicura unus; 
των εν, 'Ρουθ α', Βασιλειών δ', Παραλειπομένων τής Rulh unus; Regnorum quatuor; Paralipomenon,id 
βίβλου τών ήμερων β*, "Εσδρα β', 'Εσθηρ εν, Μακ- est dereliclorum libri dierum,duo;Esdrae duo.Es-
καβαίων γ ' , Ίώβ iv , Ψαλτήριον, Σολομώντο; γ ' , Παρ- ther unus; Machabseorum Irea: Job unus; Psalle-
οιμίαι, Εκκλησιαστής, Τ ^σμα φσμάτων, Προφητών rium UDUS Salomonis tres,Pr<>verbia,Ecclesiastes. 
δεκαδύο, Εν Ήσαΐου, εν Ιεζεκιήλ, έν Λανιήλ, Έ ξ ω - Gantica canlicorum; Prophelarum doodecim unus; 
θεν δέ ύμΤν προσιστοριίσθω μανθάνειν τούς νέους haiffl unus, Jeremi» UDUS, Ezecbiel UnuS, Daoiel 
υμών τού πολυμαθούς Σιράχ την σοφίαν * ημέτερα UDUS. ExlrinsecUS auiem a VoblS IntelligatuT, de-
δε, τουτέστι τής Καινής Διαθήκης, Ευαγγέλια τέσ- bere veslros adolescentes discere sapienliam ΘΓΟ-
σαρα, Ματθαί.υ, Μάρκου, Δουκά, Ιωάννου, Παύλου dilissimi Strach. Noslra auiem, id esl, Novi Tes-
έπιστολαί ιδ' , Πέτρου έπιστολαί δύο, Ιωάννου γ ' , c tamenii,Evangelia quatuor, Matthaei,Marci,Lucae, 
Ιακώβου α', Ιούδα α', Κλήμεντος έπιστολαί δύο, 
καί αί διαταγαί υμΤν τοΤ έπισκόποις δι' έμού Κλή
μεντος έν οκτώ βιβλίοις προσπεφωνημέναι, άς ού 
χρή δημοσιεύειν έπί πάντων ^ διά τά έν αύταΤς μυ
στικά · καί αί Πράξεις ημών τών αποστόλων · ταύνα 
καί περί κανόνων διατετάχθω υμΤν παρ' ημών, ώ 
επίσκοποι. 'Γμεΐς δέ εμμένοντες αύτοΤς, σωθήσεσθε 
καί είρήνην έξετε ' άπειθούντες δέ, κολασθήσεσθε, 
καί πόλεμον μετ' αλλήλων άΐδιον έξετε, δίκην τής 
άνηκοίας τήν προσήκουσαν τιννύντες. Ό θεός δε δ 
μόνος ά ίδιος καί τών Ολων ποιητής, απαντάς υμάς 
διά τής ειρήνης έν Πνεύματι άγίψ ένώσαι καί κατ
άρτισα ι είς πάν έργον αγαθόν, άτρέπτους, άμέμ-
πτου*ί, άνεγκλήτους, καί καταξίωσα ι τής αΙωνίου 

Joannis; Pauli epistolae quatuordecim, Pelri Epi-
slol&duae,Joannis tres,Jacobiuna [JudaeunaJ.CIe-
mentis epistolae duae, et ordinationes vobia episco-
pis per me Clemenlem in ocio HbriaediUe,qua non 
sunt omnibus divuIgandaB, propter ea quao sunt in 
eis mystica : et Actus nostri apostolorum. HSBC 
vero (37) de regulis constiluta vobis sint 1 5 0 per 
nos, ο episcopi. Vos autem obtemperantes, sal-
vabimini, et pacem habebitis.At si oon parueri-
Us, puniemini,et belluro mutuo perpetuum habe-
bitis, poeoara inobedieniifle congruam daturi. 
Deus porro,qui solus est aeternus ac unWersorum 
crealor, voa omnes pace in Spiritu sancta con-
foriabit, et aptos reddet ad omne opus bonum, 

ζωής σύν ήμΤν, διά της μεσιτείας τού ήγαπημένου ^ immutabiles, irreprehensibiles, sine crimine,di-
παιδός αυτού Ί^σού Χριστού τού θεού καί Σωτήρος 
ημών, μεθ' ού ή δόξα αύτφ τψ έπί πάντων θεψ καί 
Πατρί σύν άγίω Πνεύματι τψ παρακλήτψ, νύν καί άεί 
καί είς τούς αίώνας τών αίώνων. Αμήν . 
Συνόδου Ααοδικείας κανών ιε' , ιζ ' , ι η ' , ιθ' , κγ ' , νθ*. 

ιε'. Περί τού μή δεΤν πλήν τών κανονικών ψαλ
τών, τών έπί τόν άμβωνα ά ̂ αβαινόντων, καί άπό 
διφθέρας ψαλλόντων, έτερους τινάς ψάλλιιν έν εκ
κλησία. 

ΝΟΤΛ. 

gnosque faciet sctcroa vita nobiscum, per inter-
cessionem dilecti Fi l i i sui Jesu Christi,Dei et Sal-
vatoris nostri; cum quo gloria sit ipsi supra otu-
nia Deo Patri cum sancto Spiritu consolatore, 
nuncet eemper, et in saecula saeculorum. Amen. 
Conciiii Laodicenicanonesib, 17,18,19,23,59. 

15. Non oporlere praeter canonicos cantores, 
qui suggestum ascendunt,et ex membrana legunt, 
aliquos alioe canere in ecclesia. 

(37) Ex editiooe Crabbi in alias deinceps permeantista appendix si?e coronie, ut vocat. 
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17. Non Oporttfre pitlmOS in eonventibos COII-A ιζ'. Περί του μη 3·Τν έχισυναχτειν έν τχΤς συν-
texere,1ed in uDoqaoque paalmo iaierjetto apa-
tio, leclionero fieri. 

18. Idem precura minifternim om&ioo debere 
fieri in Nonis et Vesperis. 

49. Oportere feonwn primum, post episcopo-
ram lennoDef, etc., tsl pag. 587. 

23. Qaod non oportel lectore* vel eanlorcsfer-
re borariam, et eic legere vel ctoere. 

59. Qood noo oportet privatos et vulgares ali-
quos paalmos dici im ecclesia, 131 nec libros 
non canonicos, aed solos canonicos Veleria et 
Novi Testaroetiti. 

H»c snnt qoa legi oportel ex Yeteri Teslamen-
to: I .Geneaif; 2.Exodn8, id eit, exittts ex Jigypto; B Αριθμοί, ε . 
3 Levilicue; 4.Numeri; 5.Deateronomium; 6, Je- Κοιταί. 'ΡούΘ 
tut Na? e; 7.Jodicet. Ruth; 8.Esther; 9.Regoorum 
I el II: 10. Regnoram III el 1V; 11. Paralipomenoa 
Ial II; 12.Esdra* I et II; 13. Libri Paalmorom GL; 
14.Proverbia Salomonie; 15.EccIesiaatea; 16 Can-
ticacanticonim; l7.Job; 18.Duodecimpropheta; 
19.Isaias;20.Jeremiaa et BamchylamentatioDeaet 
epistote; 21.Eiechiel; 22.Daniel.Novi autemTea* 
tatnenti haec: Evangelia qualuor, secnndum Mat-
th3eura,8ecundum Maream,8ecandum Lueam, ae-
conduna Joan nem. Aclua apostolomm.Epistole ca-
tholic»eeptem, videlicet Jacobi uoa, Pelri doce, 
Joanoia tree,Jude una.Episiolae Pauli qualuordtv» 
rira: adRomanos una,ad Corinlbios duae,ad Ga-
lataa ana, ad Epheaioa ona, ad Philippense* una, 
ad ColpsaeBaea una, ad Tbeesalonicenses due,ad 
Hebraoa una,ad Timotbeum du», ad Tilum tina, 
ad Philemonem uoa. 

Concilii Carthaginensis canones 24, 42, 103. 
Ut prxler Sctipturai canonicas |mse. catholi-

ea$\ nihil in ecclesiis legatur (38). 
24.1tem placuit *T«ftt ut prsler Scripturas cano-

nicat oihil in ecclesia legatar sab nomine divina-
rum Scripturarura.Sunt aotera caoonicee Scriplo-
ra,id eel,Geneiis, Exodu8,Leviticu8,Numeri,Dea-
teronomiuraJesasNaveJudicee^uth^egumlibri 
quatuor.Paralipomeoon libriduo.Job,Psallerium, 
Salomonia libri quinque.Libriduodecim prophela-
rara, lsaiae, Jeremiaa, Exechiel, Daniel, Tobiaa 
Jadith, Eather, Esdrse libri duo.Machabsorum li-
bri duo.NoTiTeeUmenti, Evangeliorum libri qua-
tnor.Actuum 152 aposlolorum liberunoe Episto-
ISD Pauliquatuordecim.PetriapostoK epislolaeduae. 
Joaonia apotioli trea. Jacobi aposloli una. Juda 
apostoli una. Apocalypeie Joaonia aposloli liber 
uous.Hoc etiam frairi et conaacerdoti noslroRoni-
facio, vel alita earum partium epiacopis, pro con-
firmaado isto canone innoteicat, quia a Patriboa 
iila accepimus in eccloait legenda. 

άξεαι χοός ψαλμούς, **** ota μέσου καθ* έκαστον 
ψα^μόν γίνεσθαι άνάγνωοεν. 

ιη'· Π*ρί τού την αυτήν λειτουργία ν τών ευχών 
ταντοτε. xal Ιν ταΤς Έναταις χαί έν ταΐς Έσπεραις, 
όφείλειν γίνεσθαι. 

tf. Περί τοΰ οεΤν ίδία πρώτον μετα τας ομιλίας 
τών επισκόπων, χ, τ . Α. 

χ γ / . "Οτι ου οεΤ άναγνωστας ή ψάλτας ώράριον 
φορεΤν, χαί ούτως αναγινώααειν 4 ψαλλειν. 

νθ 7 . "Οτι ού όεΤ Ιοιωτιχοος ψαλμούς λέγεσθτι έν τή 
έχχλησία, ούδε ακανόνιστα βιβλία, άλλα μονα τά χα-
vovtxa της Καινής χαί Παλαιάς Αιαθήχης, άτινά έστι 
ταύτα * 

α'. Γένεσις χόσμοο. β \ Έξοδος . γ \ ΑεοΤτιχόν. δ'. 
Δευτερονόμιον. ζ"\ Ίησοΰ Νΐυή. ζ. 
η' . Έ·τ>ήρ. · \ Βασιλειών Α' χαί Β\ 

ι*. Βασιλειών Γ', Δ'. ια' . Παραλειπομένων Α', Β',ψ'. 
f Βσδρας Α* Β \ ι γ \ Βίβλοι Ψαλμών ΡΝ\ ιδ'. Παροι
μιών Σολομώντος. ιε ' . 'Εχχλησιαστής. ι ^ . ΤΑσμα 
φσματεσν. ιζ'. βΙώβ. ιη'.Δοιδεχαπροφητον. ιθ'.Ήσαίας. 
χ \ Ιερεμίας . Βαρούχ. Θρήνοι χαί Έπιστολαί . χα'. 
'ΗζεχιήΙ. χ β ' . Δανιήλ. Καινής διαθήκης, Ευαγγέλια 
δ \ χατά ΜατβαΤον, χατά Μ άρχο ν, χατά Λοοχαν, 
χατά Ίωάννην . Πράξεις αποστόλων, Έπιστολαί καθ
ολικά! ζ* ούτως · Ιακώβου α', Πέτρου β%, Ιωάννου 
γ \ Ιούδα α \ Έπιστολαί Παύλου ιδ' , προς 'Ρω-
μαίους α*, προς Κορινθίους β', προς Γαλέτας α', 
πρός Έφεσίους α', πρδς Φιλιππησίους α', πρός Κο-
λασσεΤς α', πρός θεσσαλονικείς β', προς Εβραίους 
α', πρός Τιμόθεον β', πρός Τίτο* α', προς Φιλή-

' μονα α'. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών κδ% μβ', ργ*. 
Μ(2στε έκτος τών καθολικών Γραφών, μηδέν έν 

τή εκκλησία άναγινώσκεσθχι. 
χδ*. *Ομοίως ήρεσεν Τνα* έχτός τών κανονικών Γρα

φών, μηδέν έν τη έχχλησία έναγινώσχηται έπ* ονό
ματι θείων Γραφών. Είσί δέ αί κανονικά ί Γροφαί 
αύται · Γένεσις, "Εξοδος, Αευίτικόν, Αριθμοί, Διο-
τερονόμιον, Ιησούς έ τοΰ Ναυή. Κριται, 'Ρούθ, τών 
Βασιλειών τέσσαρες, τών Παραλειπομένων βίβλοι 
δύο, Ίώβ, Ψαλτ/,ριον, Σολομώντος βίβλοι πέντε, 
τών Προφητών βίβλοι δώδεκα, Ή σ α ι α ς , ηρεμίας, 
Ίεζιχιήλ, Δανιήλ, Τωβίας, Ίουδίθ, Έσθήρ, 'Έσδι»! 

Όβίβλοι δύο. Της Νέας Διαθήκης, Ευαγγέλια τέσσαρα, 
Πράξεων τών αποστόλων βίβλος μία, Έπιστολαί Παύ
λου ιδ', Πέτρου αποστόλου δυο, Ιωάννου αποστόλου 
τρείς, Ιούδα αποστόλου μία, Άποκαλύψεως Ιωάννου 
βίβλος μία. Τούτο δέ τψ άδελφφ ημών χαί συλλει-
τουργψ Βονιφατίψ, χαί τοΤς άλλοις τών αυτών με
ρών έπισκόποις πρδς βεβαίωσιν του προκειμένου 
κανόνος γνωρισθή · επειδή παρά τών Πατέρων ταύτα 
έν τή έχχλησία άναγινώσχεσθαι παρελάβομεν. 

S7-S1 Carthag. m, cap. 47. 
ΝΟΤΛ. 

(88) Et Ferrandai cap. 228 ex conatt. Cafthag. Ui. 45. 
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n«pl του μή συμπόνια έν τατς έκκλησίακ έπιτ»- Α Ut in ecclesiis convivia mhtime cekbrentur ($9). 
λεΐσθαι. 

μ β \ *Qart επισκόπους ή κληρικού; έν ταΤς έχκλη- 42. Ut nulli 31 epiacopi νβΐ clerici in ecclesia 
σίαις μή συμποσιάζεσθαι' εί μή γ ' αν τυχόν ανάγκη CODVmatur, nlsi ΓΟΓΙΘ lrtH8euQtee boepitiorum 
ξενίας διαβάντες, έκετ καταλύσωσί' καί οί λαο> δέ necessilale illic reGciaot: populi etiaio ab hujus-
από των τοιουτοτρόπων συμποσίων, (σον όονατον modi conviviis, quantum fieri potest, prohibean-
έατι, κωλυθώσιν. tlll*. 

Περί των πρός τό θυσιαστήριον όφειλουσών λεγεσθαι Dt precibus ad dllare dtcendtS. 
Ικεσιών. 

ρ γ \ "Πρεσε και τούτο, ώστε τάς κεχυρωμένας έν 103. Placuit 33 eliam boc (40), Ut precea quSB 
τ ή συνόδφ Ικεσίας, ειτε προοίμια, *1τε παραθέσεις, probataB fuerint ίη COQCiliO, SiV6 prafatioH6S, βί?β 
εΤτε τάς τής χ*φός επιθέσεις, άπό πάντων επιτελεί · COmmendationes, 8eu manus impositiones ab om-
σθαι' xai παντελώς άλλας κατά τής πίστεως μηδέ· Dlbus celebrentur, nec aliffi omtlino COHtra fideoi 
π ο τ · προσενεχθήναι* άλλ' ακτίνες δήποτι άπό τών preferantor: eed qusBcuoquea pradcniioribas (41) 
ουνεεωτέρων συνήχθησαν, λεχθήσονται. fBeiim CollectS, dicailtor. 
Συνόδου οίκουμενικής Ικτης κανών λγ ' , ξγ' , οε', π α \ Β ConcilU (ECUWenici $exti tanoties 33, 68, 75, 81. 

λ γ \ Έπειδήπερ έγνωμεν έν τή Αρμενίων χώρα, 33. Quouiam cognovimus in Armenonmi re-
x . τ . λ. gione, e l c , utpag. 486. 

ξ γ \ Τά ψευδώς ύπο τών τής αληθείας εχθρών 63. Qu» a veritatis hoatibtlS faho conficlao 8ont 
άναπλασθέντα μαρτυρολόγια, ώς άν τούς τού Χρι- martyrum historiae, ut Bei maHyres ignominta af-
στού μάρτυρας άτιμάζοιεν, καί πρός άπιστίαν έν- ftcertnt; et qui eas audiiari essertt, *d infidelita-
άγοιεν τςύς άκούοντας, μή έπ ' έκκλησίαις δημοσίευε- tem deducerent; in ecclesia non publicari jube-
σθαι προστάσσομεν, άλλά ταύτα πυρί παραδίδοσθαι* ΠΠ!8, 8ed ea8 igoi iT«Η. Όαί β*8 anteiD admiUuilt, 
τους δέ εαύτα παραδεχόμενους, ή ώς άληθέσι τούτοις f βΐ iaBqiiafB ΤβΓΠβ Ηβ ΠΊβΠίβΒΙ adhibent, anatho-
προσανέχοντας, άναθεματίζομεν. HiatizamtlS. 

οε \ Τούς kπl τό ψάλλειν έν ταΤς εκκλησίαις παρα- 155 75. Eosqui in ecclesilS ad psallendlim tC-
γινομένους βουλόμεθα μήτε βοαΤς άτάκτοις χ*χρή- ceduni, Yolumus Qec inordinatis •ociferationibus 
σθαι, καί τήν φύσιν προς χραυγήν έχβιάζεσθαι, uli, at naltiram ad etamorem urgere ; nec altquid 
μήτε τι έπιλέγειν τών μή εκκλησία αρμοδίων τε καί eorum, qu® eccletiffi DOD CODTeniunt, et apta 11011 
οΙκείων άλλά μετά πολλής προσοχής τε καί κατα- 8unt, asciacere ; aed com roagna aUentione et 
νύξεως τά τοιαύτας ψαλμωδίας προσάγειν τ φ τών c COmputlCtione psalmodias Dao, qoi 6St OCC*Uo-
χρυπτών έφόρω Θεψ· εύ)αβεΤς γαρ έσεσθαι νους ΠΙΒΙ iospeclor, offme. Ρίοβ ΘΒ»ΙΙΊ et aanctOS fof6 
υιούς Ισραήλ τό Ιερόν έδίόαξε λόγιον. ΑΙίοβ brael, saemtll doctlil eractllBIft. 

πα*. 'Επειδήπερ έν τισι χώραις μεμαθήκαμε*, έν 81. Quoniam in tionnitflis \oth dfdkilDlia 10 
τώ Τρισαγίφ ύμνω, κ. τ . λ. bjmno quo ter faittltis canilar, etc, ut pag. 447. 

Συνόδου Νικαίας τό δεύτερον, κανών ιδ ' . Concttti Nicitni $€ΰ*ηΛΙ> canon 14. 
"Οτι ού χρή εκτός χειροθοσίας άναγινώσχειν έν τή ΝθΗ oportet absqve fMnmum imposUione /<N 

συνάξει έπι άμβωνος. §€re tn congrc4fati(mt $*ρ$τ ambonem. 
ιδ' . "Οτι τάξις εμπολιτεύιται έν Ιερωσύντ^, πασιν 14.Qnod OTdo in WcerdoliO ftreatOT.eattmnibiig 

άρίδηλόν εστί, καί σύν άκριβεία διατηρεΤν τής Ιερω- maflifeatOIB Ι β! tacerdotii UlUnera Ciacte 8ΘΓνΛΓΘ 
αύνης εγχειρήσεις, θεψ εύάρεστόν έστι, και επειδή Deo gralUITl est.QlMliani ergO f idemefi DOnnulloa 
ορώμεν, έκτος χειροθεσίας νηπιοθεν τήν κούρα-/ τού a puent cleri tonforam acclpiailles BODdnHi V6T0 
κλήρου λαμβάνοντας τινα;, μήπω δέ πάρ' έπισκό- aecepta CfHtopl maDUHtll itnposttione,» COBgre-
που χειροθεσίαν λτβόντας, καί άναγινώσκοντας εν galiona 1D SOggestU legetllM, el id D(m canonica 
τ ή συνάξει έπ ' άμβωνος, άκανονίστως τούτο ποιούν- fbcieDtB8,boe a preaeftli eanace fieri oon pertmt-
τας , έπιτρέπομεν άπό τού παρόντος τουεο μή γίν$- DHmnstboG tpsoro antem «iiam in monacho eenrari, 
σθαι* τό αυτό δέ φυλάττεσθαι καί έπί μοναχών. Lecloris aotem manuum impositionem licct itt 
Άναγνώστου δέ χειροθεσίαν, Ιδείά έστιν έν ίδίω μο- proprio moDMterlo taoium Bntcotqoe inonasleru 
ναστηρίφ καί μόνφ έκάστω ήγουμένω ποιεΤν, εί prttfectO Cacere,6l ίρβί pnofoctO fCtlicet ab epifCO-
αύτψ τψ ήγουμένω Ιπετέθη χειροθεσία παρ* έπισκό- pa roanus esi «tnpoaka ad pnBbcturam hegameoi 
που, πρός προεδρίαν ηγουμένου, δηλονότι άντος αύ- dum 8U et Ιρβθ presbjter J>imilit»T «t ΘΧ aoliqvt 

9) Conc. Afric. cap. 10. 39 Conciltam Afric. e. 70. 

NOTiE 

(39) E i Ferraodas cap. 71. ex eonc. Cartbag. iiem abauclereHicrolqgicip. b^ubi huDco*a<ra m 
til. 38; conc. Carib. m, ean. 30. Vide August. lib. appellal c*pitulum duodecitnum, qoia in Milevi-
vin. De eivit. cap. 57, ei alibi passim. laao n, ul DUOC $uot canooes, duodecimus est. 

(40) Ciiamr ablDnoceDUollLlocoanloaadnolalo: (41) Ms. § com prudootioribus fuetinl collat».» 
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CODSUetudine chorepiSCOpOS epiSCOpi permisSU Α του πρεσβυτέρου* ώσαύτο< χαί κατά τό άρ/αΐον 
oportet lectores ordinare. 

154 G A P . III. — Quod in Sahbato legi iebeat 
Evangelium cum aliis Scripturis. 

Concilii Laodiceni canon 16. 
16. Ut tn Sabbato Evangelium cum aliis Scrip-

turis legalur. 
C A P . IV. — De saera oblatione et commu-

nione. 
Apostolorum canones 3, 4, 31. 

3.Si quis episcopus,vel presbyter praeter Domini 
desacrificio ordinationem, alia quaedam ad ajlare 
attulerit, mel ?el lac, vel pro vino siceram, vel 
COnfecta, vel aves, vel aliqua ailimalia, Vel legU- B άντί οίνου σίκερα έπιτηδευτά, ή ορνεις, ή ζώά τινα, 

έθος τοός χωρεπισκόπους κατ' επιτροπών του επι
σκόπου δει προχειρίζεσθαι άναγκώστας. 

ΚΕΦΑΛΑ. Α'. — Περι του χρήναι κατά Σάδβατον 
Εύαγγέλιον άναγινώσκεσθαι μετά έτερων Γρα
φών. 

Συνόδου Ααοδικείας κανών ι ζ**. 
ιζ*. Περί τού έν Σαββάτω Ευαγγέλια μετά έτερων 

Γραφών άναγινώσκεσθαι. 
ΚΕΦΑΛ. Δ'. — Περι τής άγ;α< αναφοράς και 

κοινωνίας. 
Αποστόλων κανών γ ' , δ*, λα*, 

γ ' . Ει τις επίσκοπος ή πρεσβύτερος, παρά την 
τού Κυρίου διάταξιν τήν έπι τή θυσ'α, προσενέγκ^ 
έτερα τινά έπί τό θυσιαστήριον, ή μελι, ή γάλα, ή 

mina praeter ordinationem, deponatur, praeler-
quam nova legumina, tempore opporluno (42). 
Ne liceat autem aliquid aliud ad altare offerre, 
quam oleum ad lurainare, et incensum tempore 
sancta oblationis. 

4. Omnis autem alius fructus domum mittatur, 
primitia episcopo et presbyteris. Clarum auiera 
est, quod episcopus et presbyteri diaconis et re-
liquis dislribuont. 

31. Si quis presbyter contempto, etc, ut pog. 
583. 

Concilii Niceni canon 18. 
18.Pervenitadsanctam synodum,quodinnon-

nollis locia et civitatibus diaconi dant presbyleris 
Eucharistiam, quod nec canon ueque consuetudo 
tradidit, ul qui oflerendi potestatem non habent, 
iis, qoi 155 offerunt, dent corpus Christi. Jam τας προσφέρειν, 
vero illud eliam coguitum est, quod jam quidara r ~ 
ex diaconis etiara ante episcopos EucharUtiam 
atlingiint. Haec ergo omnia auferantur, et diacooi 
intra suas menauras permaneant: scientes quod 
sunt quidem epiaeopi ministri, presbyteris vero 
minores. Accipiant aulem suo ordine Eucharis-
liam post presbyteros, eis probente episcopo vel 
presbytero 33. Sed noc in medio quidem presby-
terorum liceat diacooia sedere. Id fit enim prae-
ter canonem et ordinem. Si quis autem non vult 
obedire post has constiiutiones, a diacouatu de-
sistat. 

Concilii Ancyrani ccmon 1. 
1. Presbyteros, qui aacrificarunl, deinde contra 

ή όσπρια παρά τήν διάταξιν, καθαιρείσθα>* πλήν 
νέων χ ίδρων ή σταφυλών, τψ καιρώ τψ δέοντι. Μή 
εξόν δέ έσω προσάγεσθαί τι έτερο * πρός :ό θυσια
στήριον, άλλ' ή έλαιον είς τήν λυχνία ν, καί θυμίαμα 
τψ καιρψ τής αγίας προσφοράς. 

δ'. Ή άλλη πάσα όπώρα είς οΐκον άποστελλέσθω 
απαρχή τψ επισκοπώ καί τοΤς πρεσβυτέροις, αλλά 
μή πρός τό θυσιαστήριον. Δήλον δέ ώς ό επίσκοπος 
καί οί πρεσβύτεροι έπιμεριούσι τοΐς διακόνοις κσί 
το*ς λοιπο'ις κληρικοΤς. 

λα'. Ει τις πρεσβύτερος καταφρονήσας, κ. τ . λ. 

Συνόδου Νικαίας κανών ι η ' . 
ιη ' . ΤΗλθ»ν είς τήν άγίαν καί μεγάλην σύνοδον, δτι 

Ιν τισι τόποις καί πόλεσι τοΤς πρεσβυχέροις την Εύ-
χαριστίαν οί διάκονοι διδόασιν, δ'περ ούτε δ κανών 
ούτε ή συνήθεια παρέδώκε, τούς έξουσίαν μή έχον-

τοΤς προσφέρουσι διδόναι τό σώμα 
τού Χριστού* κάκεΤνο δέ έγνωρίσθη, δι ήδη τίνες 
τών διακόνων και πρό τών επισκόπων τ ί ς ευχαρι
στίας άπτονται. Ταύτα ούν πάντα περιτ^ρήσθω. καί 
έμμενέτωσαν οί διάκονοι τοΤς Ιδίοις μέτροι;, είδότες 
8τι τοΰ μέν επισκόπου ύπηρέται είσί, τών δε πρεσβυ
τέρων έλάττους τυγχάνουσι* λαμβανέτωσαν δε κατσ 
τήν τάξιν τήν Εύχαριστίαν μετά κούς πρείβυτέρους. 
Άλλά μηδέ καθήσθαι έν μέσψ τών πρεσβυτέρων 
έξέστω τοΊς διακάνοις* παρά κανόνα γάρ καί παρ* 
τάξιν έστί τό γινόμενον. Εί δέ τις μή θέλει πειθ-
αρχεΤν καί μετά τούτους τούς δρους, πεπαύσθω τ*1? 
διακονίας. 

Συνόδου Άγκύρρας κανών α'. 
α'. Πρεσβυτέρους τούς έπιθύσαντας, είτα άναπι-

reluctati 6ant, non fraudulenler el IDSidiose, sed ολαίσαντας, μήτε έκ μεθόδου τινός άλλ' έξ αληθείας, 
We , nec h0C priUS machioati SUnt, Iiec COnsultO μήτε προκατασκευάσαντας καί έπιτηδεύσα*τας 
ac de industria id fecerunt, et persuaserunt, Ut πείσαντας, "να δόξωσι μέν βασάνοις υ π ο β ά λ λ ε ι , 
torraentis subjici viderentar,cum ea specie et opi- ταύτας δε τψ δοκεΤν καί τψ σχήματι προσαχθήναι, 
nione tantum inferrentur : fisum eel e08 Cathedrse τούτους έδοξε τής μέν τιμής τής κατά τήν κιθεδραν 
quidam honoris esse participee, non licere autcm μετέχειν προσφέρειν δέ αυτούς ή όμιλεΤν ή ολως 

33 Laod. 20; Valeol. 58 ; Gelas. 7. 
ΝΟΤΛΕ. 

(42) Gentiani exemplar non habuit ή σταφυλής, id est, uvam. 
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λειτουργών τι τών («ρχτιχων λιιτουργιών, 

598 

μή έξ- Α ipsis offerre, seu sermonera conferre,vel omqino 
sacerdolale aliquod munus obire. 

Coneilii Neocoesariensis canon \ 3. 
13. Vicani autem presbyteri, eic.9ut pag.Sbi. 

Concilii Laodiceni canones 19, 49. 
19. 0port6re seorsum primum post episcopo-

rom sermones, etc, ut pay. 587. 
49. Quod nou oportet in Quadragesima panem 

offerre, nisi Sabbato el solis Dominicis. 
156ConciliiCarthaginensiscanonesSl, 41, 47. 

Quod proeter panem et merum mistum aqua 
nihil in sacramcntis offerrl debeaU 

εΤναι. 
Συνόδου Νεοκχισαρείχς κανών ι γ ' . 

ι γ ' . 'Επιχώριοι πρεσβύτεροι, κ. τ . λ. 
Συνόδου Λαοδικείας κανών ιθ', μθ' . 

ι θ ' . Περί τοΰ δεΤν Ιδια πρώτον μετά τάς ομιλίας, 
κ. τ . λ. 

μθ ' . Οτι ού δεΤ έν τή Τεσσαρακοστή άρτον προσ
φέρειν, εί μή έν Σαββάτω καί Κυριακή μόνον. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών λζ ' , μα ' , μζ'. 
Περί του μή έξεΤναι πχρχιτέρω άρτου καί οίνου 

υδχτι μεμιγμένου, τί ποτε έν τοΤς άγίοις προσφέ
ρειν. 

^ζ'. *Ί*χ έν τοΤς άγίοις μηδέν πλέον τού σώματος 
καί τού α*!ματο; τού Κυρίου, ςένον προσενεχθείη, ώς 
καί αυτό; ό Κύριος παρέδωκε · απαρχή δ! ειτε μέλι 0>DominuS tradiditvh )C ι St panis et vinuil) aqua mis 

37.Ut in sacramenlis 35-57 corporis etsanguinis 
Domini nibil amplius ofleralur, quam quod ipse 

είτε γάλα, ώς εΐωθε, προϊφερέσθω έν μ ι | όρ-έρφ 
έθίμψ είς τδ τών νηπίων μυστήριον Εί καί τά μά
λιστα γάρ εν θυϊΐαστηρίω προσφέρεται, δμως έχέτω 
ίδίαν κυρίως εύλογίαν, ώ ; έκ τού αγιάσματος τού 
Κυριακού σώματος καί αίματος διίστχσθχι · μηδέν 
δέ πλέον έν ταΤς άπαρχχΤς προσφερέσθω, ή άπό στα-
φυλών καί σίτου. 

Περί τού άπό νηστικών τψ θεψ προσάγεσθχι 
θυσίας. 

μα . "ιΐστε άγια θυσιαστηρίου, εί μή άπό νηστικών 
ανθρώπων, μή έπιτε)εΐσθχι, έςτ^ρημένης μιάς ετη
σίας ημέρας εν ή τό Κυριάκο ν δεΐπνον επιτελείται * 
έάν δέ τίνων κατά τόν δειλινόν καιρόν τελευτησάν-
των, ειτε επισκόπων ειτε τών λοιπών, πχράθεσις 
γένητχι, μόνχις εύχαΤς έκτελεσΟ^, έάν 
ποιούντες, άριστόϊχντες εύρεθώσιν. 

lum.Primitiae vero.seu mel et lac, et quod uno die 
eo'emmssimo ininfantum mysterio[m$s. minisle-
rio] so!elofferri,quamvisin altari [altariojofleran-
iur38|#/.non offeranturJ,suam tamen habeantpro-
priam benediciionem, ul a sacramento Dominici 
corporis et sanguinis distinguantur ; nec atuplius 
in primitiis offeratur,quam de uvis et frumentis. 

17/ α jejunio Deo sacrificia celebrentur. 

τών πχρά τοΤς Δονα Περί Δονατιστών π χ ιδίων 
τιστχΤς βαπτιζομενων. 

μζ ' . Ηρεσεν Τνα έρωτήσωμεν τούς αδελφούς κα 
συν»ερεΤς ημών Σιρίκιον κχί Σιμπλικιχνόν, περί μ ό -
νων τών παιδίων τών παρά τοΤς ΔονχτισταΤς βχπ τιζο-
μένων, μή πως τούτο δπερ οικεία προθέσει ούκ εποίη
σαν f τ^ δε τών γονέων πλάνβ έμποόίστι αύτοις, πρός 
τό μή προκόπτειν είς ύπουργίχν του αγίου θυσια
στηρίου, 8τχν πρός τήν τοΰ θεού Έκκλησίαν σωτη-
ριώόει προθέσει έπιστρίψωσιν. 
Συνοδού οικουμενικής Ικτης, κανών κγ ' , κη ' , λβ', 

νζ', νη ' , ρχ'. D 
κγ ' . Περί τού μηδέ/χ τών ε*ίτε επισκόπων, ή πρε

σβυτέρων, κ τ . λ. 
κη ' . Επειδή εν διαφόροις Ικκλησίχις μεμχθήκα-

μεν, σταφυλής έν τψ θυσιχστηρίψ προσφερόμενης, 
κατά τι κρχτήσχν έθος,- τούς λειτουργούς τχύτην, 
τή άνχιμάκτψ τής προσφοράς θυσία συνάπτοντας, 
ούτως άμχ τψ λαψ διχνέμειν αμφότερα συνείδομεν, 
ώστε μηκετι τοΰτο τινά τών ιερωμένων ποιεΤν, άλλ' 
είς ζωοποίησιν καί αμαρτιών άφεσιν τψ λαψ τ ή ; 

41. Ut sacramenta 39 altaris nonnisi ajejunis 
bominibus celebrentur,exceptouno dieanniversa-
rio,quo coena Dominica [mss.ccena Domini] cele-
bratur.Nam si aliquorum pomeridiano [mss. pro-
meridiano] (empore defunctorum, sive episcopo-

οί ταύτην Qrum, sive caeierorum commendatio facienda est, 
solis orationibus fiat,si illi qui faciunljam pransi 
inveniunlur [a/. invenien(ur). 

De parvulis, qui apud Donatislas baptizati 
sunt (43). 

47. De Donatistis placuit 40·4ΐ, ut consulamus 
fratres et consacerdotes nostros Siricium et 
Simplicianum de solis infantibus, qui bapiizan-
tur penes eosdem : ne quod suo non fecerunt 
judicio, cum ad Ecclesiam Dei salubri proposiio 
fuerint conversi, parenlum illos error impediat, 
ne promoveantur sacri altaris ministri. 

157 Concilii cecumenici sexti canoncs 23, 28, 
32,57, 58,101. 

23 Ut nullussive episcopus,eive presbyier,etc, 
tii pag. 515. 

28. Quoniam in diversis ecclesiis inlelleximus, 
uva ad allare allala,ex quadam quae invaluitcon-
suetudine.minisiros hanc incruento oblationis sa-
crificio conjungentes,utraque simul populo distri-
buere: decernimus,ut nullus sacerdos boc amplius 
facial: sed ad vivificalionem et peccatorum remis-
sionem solam oblationem populo imperliat: tan-

33-37 Conc. Afric. c. 4. 38 Lac. efferalur. 39 fionc. Afric. c. 8 ; Carlbag. m, can. 29. έΟ 4* 
Cooc. Afric. can. 14. 

N O T J E . 
(43)Conc.Carthag.iu,cap.48.Hajascanonistiiu- «Ut ab aposlolica sede inquiratur, si possint ordi-

los sic legitur in Epitome canonum Adriani papse: nari,qui apud hareticos in infantia suntbaptizaii.» 
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qtiam prilttitias SUtem UTJB allatlODem eiisli- λ προσφοράς μόνης μεταδιδόναι * ως άπαρχήν ο« την 
mantes, sacerdoles eam seorsum benedicenles, τής σταφυ)ής λογιζόμενους προσένεξιν, ίδικώς τους 
petentibus impertire ad fructuum datoris gra- ΙερεΤς εύλογούντας, τοΤς αιτοΰσι ταύτης μεταδιδόναι 
tiarum aclionem, ρβΓ quos corpora nostra divina πρός τήν τού δοτήρος τών καρπών εύχαριστίαν, δι' 
dispOSilione ailgeator et aluntur. Si quis ao- ών τά σώματα ημών κατά τόν θείον δρον, αύξει τε 
tem cleriCUS praBterhflDC decreta fecerit, depona- καί εκτρέφεται. Ει τις ούν κληρικός παρά τά διατε-
ΙΙΙΓ. ταγμένα ποιή, καθαιρείσθω. 

32. QllOniam ad nOSlram COgnilionem pervenit λβ' . Επειδή είς γνώσιν ημετέραν ήλθεν, ώς εν τή 
quod in Armeniorom regione vinum tantiira in 8a- Αρμενίων χώρα οίνο ν μόνον έν τή Ιερά: τραπέζγ. 
cra meDSa offerunt, aquam illi noil miscentes qui προσάγουσιν, ύδωρ αύτφ μή μιγνύντες, ol την άναί-
illCruentum sacriOcium peragunt,adducenlesEc- μακτον θυσίαν έπιτελοΰντες, προτιθέμενοι τόν τής 
clesifiB doctOreiT JoannemChrysostomum, h®C di- Εκκλησίας διδίσκαλον Ίωάννην τόν Χρυσόστομον, 
centemininterpretationeEvangeliisecundumMat- φάσκοντα διά τής είς τό κατά Ματθαίον Εύαγγέλιον 
ihseum : ε Quamobrem nonaquam bibit 158 cum ερμηνείας ταύτα· «Τίνος Ενεκεν ούχ ύδωρ έπιεν 
8Urrexit,Sed Vinum?» improbam SanebSBresin ra- άναστάς, άλλ' oTvov ; άλλην αφεσιν πονηράν πρό£-
dicilUSeiStirpanS.Quoniam enim nonnulli aqua Ι Ο Β £ιζον άνασπών* επειδή γάρ τινές είσιν έν τοΤς μυ-
mysteriisusi SUDtjOfilendenS qaod Ct qoaodo mys- στηρίοις ύδατι κεχρημένοι, δεικνύς δτι καί ήνίκα τά 
teiia tradidil, βΐ quando pOSlquam resurrexisset, μυστήρια παρέδωκεν oTvov παρέδωκε * καί ήνίκα 
absque mysteriis SOlam ac ncdam mensam appo- άναστάς χωρίς μυστηρίων χαί ψιλήν τράπεζαν παρ-
fuit, U8US est vino, ΘΙ genimine, inquitjVitis; vitis ετίθετο, οΐνω έχρήτο, έκ του γεννήματος, φησι, τής 
autem vinum,non aquam general El ex eo aquae in αμπέλου * άμπελος δέ otvov, ούχ ύδωρ, γεννά;. » 'Εκ 
sacro sacrificio adjunclionem doclorem Subverte- τούτου δέ τδν διδάσκαλον οϊονται άνατρέπειν τήν 
Γ6 exislimanl: Ut non ab hoc tempore in pOSterum τού ύδατος έν τή 1ερ? θυσίφ προσαγωγήν, ώς άν μή 
ignorantia teneantur,Patris Sententiam orlhodoxe καί άπό τού νύν κατέχοιντο τή αγνοία, τήν τού Πα-
aperimOS. Cum enim improba. Hydroparastartim, τρός δι άνοια ν δρθοδόξως άποκαλύπτομεν. Τής γάρ 
hoc est,eonim qui aquam offerebant,anliqua esset πονηράς τών ύδροπαραστατών αίρέσεως παλαιάς 
haereSlS, quiloCO vini Solaaquain propriosacrifi- ύπαρχούσης, οι άντί οίνου μόνω τφ ύδατι έν τή #ί-
eiOUSisunt; refellenshictirdivinus detesUbilem κεία θυσία κέχρηνται, ανασκευάζω ν ό θεοφόρος ού-
ejusmodi hflBresis doclrinam,et08tendensqUod di- τος άνήρ τήν παράνομον τής τοιαύτης αίρέσεως δι-
recteap08loliCffitradittoniadfersalar,idqoodjam δαχήν, καί δεικνύς ώς εναντίας τής αποστολικής 
dictumeataffirmafit.NametSQffiEcclesiae, ubi 6StG ιενται παραδόσεως, τόν είρημένο* κατεσκεύασε λό-
illi p^Storalis administratio tradita, aquam VinO γον · έπεί καί τή κατ' αυτόν Εκκλησία, ένθα τήν πόι-
miscendam tradidit,quando incruenlumperagi Sa- μαντικήν ένεχειρίσθη ήγεμονίιν, ύδωρ οινφ μιγνύναι 
criflciamoportet,ex pretioSoCbristinostriRedem- παρέδωκεν, ήνίκα τήν άναίμακτον θυσίαν επίτελεΤ-
ptoris latere ex saDguine et aquacontemperaliO- σθαι δεήσειε, τήν έκτης τι μίας πλευράς τού Λυτρω-
nem 08tendene,qU8Bin toliusmundi vWificationem τού ημών καί Σωτήρος Χριστού του θεου έξ αίματος 
effusaeet,et peccalorum redemptionem,etinomoi καί ύδατος κράσιν παραδεικνύς, ήτις είς ζωοκοίη-
etiam Ecdesia, ubispiritalia lumina refulserunt, σιν παντός τού κόσμου έξεχέθη, καί αμαρτιών ά«ο-
hicordodivinitU8traditU8Servatur.Namel JacobuS λύτρωσιν * καί κατά πάσης δέ Εκκλησίας, ένθα οί 
Chrisii Domini noeirisecundum Camemfraler,COi πνευματικοί φωστήρες έςέλαμψαν, J> θεόσδοτος αύτη 
Hierosolymitan® CCClesia Ihronus primum est τάξις κριτεΤ. Καί γάρ καί Ιάκωβος, 6 κατά σάρκα 
ereditus etBaeiliua Cm ariensiuni Ecclosiffi archie- Χριστού θεού ημών αδελφός, δς τής Ίεροσολΰμιτών 
piSCOpuS, COJU8 gloria omnem terrarum orbem Εκκλησίας πρώτος τόν θρόνον ενεπιστεύθη, καί 
perYasit, mysiico Bobiein SCriptis tradito sacrifi- Βασίλειος δ τής Καισαρέων αρχιεπίσκοπος* ού τό 
C10,ita COnsecrandum in divina HlSSa ei aqua et κλέος κατά πάσαν τήν οίκουμένην διέδραμεν, έγγρά-
vino sacrura 159 calicem ediderunt. Et qui Car- φως τήν μυστικήν ήμΤν ίερουργίαν παραδεδωκότες, 
thagine convenerunt eancti Palres his verbis aper* ούτω τελειούν εν xi\ θεία ιερουργία, έξ ύδατος x*1 

t6 et procise mentionem fecerê 3 : « Ut in SHnctis οίνου τό ίερόν ποτήοιον έκδεδώκασι · καί οί έν Καρ-
nihil pluS quam COrpUS etsanguis Domilli Offefa- θαγένν^ συναχθέντες δσιοι Πχτέρες ούτω ρτρ-ος 
tur,UtipseDominastradidii,hocesi,panis etvinum έπεμνήσθησαν, rivx kv τοΐς άγίοις μηδέν πλέον τού 
aquamislum. SiqUlS ergO episcopue vel presbyter σώματος καί τού αίματος τοΰ Κυρίου ξένον προσενε-
non Secundum tradilum ab aposiolig ordineni fa- χθείη, ώς καί αυτός δ Κύριος παραδέδωκε, τουτέστιν 
Clt, et aquam fino miSCens, 81C immaculalum of- άρτου καί οίνου ύδατι μεμιγμένου. Ει τις ούν έπί-
fert Sacriflcium,deponatur, Ut imperfecle myste- σκοπός ή πρεσβύτερος, μή κατά τήν παραδοθεΤσαν 
rium enunUaDS,et q u « tradita SUllt innovans. » ύπό τών αποστόλων τάξιν ποιεΤ, καί ύδωρ οινφ μι-
γνυς, ούτω τήν άχραντον προσάγε θυσ'αν, καθαιρείσθω* ώς ατελώς τό μυστηρίον έξαγγέλλων, καί καινίζω/ τέ 
παραδεδομένα. 

έ* Concil. Carth. ιιι, cap. 24. 



601 SYNTAGMA CANON0M. «-

νζ ' . "Οτι ου χρή έν τοις θυσιαστηρίοις ρέλι καί Α 
γάλα προσφέρε σθαι. 

νη ' . Μηδεις τών έν λαϊκοΤς τεταγμένων έαυτψ τών 
θείων μυστηρίων μεταδιδότω, παρόντος επισκόπου, 
ή πρεσβυτέρου, ή διακόνου. Ό δέ τι τοιούτο τολμών, 
ώς παρά τό διατεταγμένο ν ποιών, έπί εβδομάδα μίαν 
άφοριζέσθω, εντεύθεν παιδαγωγούμενος, μή φρονεΤν 
παρ' Β δε Τ φρονεΤν. 

ρα'. Σώμα Χρίστου χαί ναόν τόν κατ' είκόνα Θεού 
κτισθεντα άνθρωπον, ό θεΤος Απόστολος μεγαλοφώ-
νως αποκαλεί» Πάσης ούν αίσθητής κτίσεως υπερ
κείμενος, 6 τψ σωτηρίψ πάθει τού ουρανίου τυχών 
αξιώματος, έσ3ίων καί πίνων Χριστόν, πρός ζ ω ή ν 

διά παντός μεθαρμόζεται τήν άΐδιον, ψυχήν χ * ί 
σώμα τή μετοκή τής θείας άγιαζόμενος χάριτος* 
ώστε ει τις τού άχραντου σώματος μετασχεΤν έν τψ ^ 
τής συνάξεως βουληθείη καιρψ, καί έν πρός αυτό 
τή μετούσία γενέσθαι, τάς χεΤρας σχηματίζων είς 
τύπον σταυρού, ούτω προσίτω καί δεχέσθω τήν κοι
νωνίαν τής χάριτος, Τους γάρ έκ χρυσού ή άλλης 
ύλης, άντί χειρός, τινά δοχεία κατασκευάζοντας πρός 
τήν τού θείου δώρου υποδοχή ν, και δι' αυτών τής 
άχραντου κοινωνίας άξιουμένους, ουδαμώς προσ-
ιέμεθα* ώς προτιμώντας τής τού Θεού εΙκόνος, τήν 
άψυχον ύλην καί ύποχείριον. Ει δέ τις άλψ τής άχραν
του κοινωνίας μεταδιδούς τοΤς κοιαΰτα δοχεΤα προσ-
φέρουσιν, άφοριζέσθω καί αυτός καί ό ταύτα έπι-
φερόμενος. 

ΚΕΦΑΛ. Ε ' . — Πώς διδόασι είρήνην οί κληρικοί. 
Συνόδου Ααοδικείας κανών ιθ ' . 

ιθ ' . Περί τού δεΤν Ιδία πρώτον, μετά τάς ομιλίας 
τών επισκόπων, κ. τ . λ. ^ 

ΚΕΦΑΛ. ζ " \ — Περί τών διακρινομένων κοιννεΤν 
άπό πρεσβυτέρου γεγαμηκότος. 

Συνόδου Γαγγρών κανών δ'. 
δ', Ει τις διακρίνοιτο παρά πρεσβυτέρου γεγαμη

κότος, μή χρήναι λειτουργήσαντος αυτού προσφοράς 
μεταλαμβάνειν, ανάθεμα έστω. 

ΚΕΦΑΛ. Ζ ' . — Περί τοΰ μόνοις τοΤς ιερατικοί; 
έξείναι κοινωνεΤν έν τψ θυσιαστηρίώ, καί περι 
τοΰ μ ή είσιέναι γυναίκα είς τό θυσιαστήριον. 

Συνόδου Λαοδικείας κανών ιθ' , μδ' . 
ιθ' . Περί τού δεΤν ιδία πρώτον, μετά τάς ομιλίας 

τών επισκόπων, κ. τ . λ. 
μδ ' . Ό τ ι ού δεΤ γυναΤκας έν τψ θυσιαστηρίψ είσ-

έρχεσθαι. 
Συνόδοτ οικουμενικής έκτης κανών ξθ', ο \ D 

ξθ'· Μή έςεστω τινι τών άπατων έν λαΐκοΤς τ ε -
λούντι, ένδον (εροΰ είσιέναι θυσιαστηρίου* μηδαμώς 
έπί τοΰτο τής βασιλικής είργομένης εξουσίας καί αυ
θεντίας, ήνιχα δ' άν βουληθείη δώρα προσάξαι τψ 
«λάσαντι, κατά τινα αρχαιότατη ν παράδοσιν. 

ο ' . Μή έξέστω ταΤς γυναιξίν έν καιρψ τής θείας λει
τουργίας λαλεΤν, άλλά κατά τήν φωνήν Παύλου τού 
άποστό)ου Σιγάτωσαν. Ού γάρ επιτέτραπται αύταις 
λαλεΤν, άλλ* ύποτάττεσθαι, καθώς και 6 νόμος λέγει· 
Πρός τόν άνδρα σου γάρ, φησίν, ή άποστροφή-
σου, καί αότός σου κυριεύσει. Εΐ τι δέ μαθεΐν θέλουσιν, 

« Gen. m, 16. 4*1 Cor, xnr, 34, 35, 

ΤΙΤ . ΠΙ, CAP. V , VII . 6G2 

57. Quod ad altare tnel ct k c offerre non 
oportet. 

58. Nemo eorum, qui eont in ordine laicorum, 
divina sibi mjsieria impertiat prasente episcopo 
vel presbylero • el diacono. Qui autem tale quid 
ausus fuerit, ut proter ea quse eunt conatitula fa* 
ciens, una septimana segregetur; et ex eo docea-
tur non aroplias sapere, quam sapere oportet. 

101. Gorpus Cbriati et templum, hominem ad 
imaginem Dei crealum, divious magna voce ap-
pellat Apostolus. Omuem ergo aenaibilem crea-
turam superaae, ia qui salulari pastione coelealem 
dignitatem est asseculus, Chrislus bibens vel co-
medens ffitemae vilae adaptatam animam et cor-
pus divin® gratiie parlicipalione aanclificans. 
Quare si quis immaculati corporia in synaxis tera-
pore esse particeps voluerit, 140 et afferre se ad 
comraunionein, manusin crucis formam figurana 
sic accedat, et gratiacommunionem acctpiat.Eos 
aniai qui ex auro, vel ex alia materia qua loco 
manos recepUcula eftlciunl ad dnrini muneris aue-
ceptionem, et per ipsa immaculatarn communio-
nem recipiunl, roiiiime admittimus, et qui inani-
matam subjectamque maleriam Dei imagini pro-
ferant.Si quis aulem deprehensus fuerit immaco-
latam commooionem iis impertien8,qui ejusraodi 
receplacula affarunt, et ipse segregetur, et ie qui 
afferl. 

CAP.V.—Quomodo clerici et laicipatemdent. 
Cimcilii Laodiceni canon 19. 

19. Oportere seorsum primum, post episcopo-
rura sermones, e l c , ul pag. 587. 

CAP. VI . — De iis quoe indifferenier α presby-
tero conjugato communionem non accipiunl. 

Concilii Gangrensis canon 4. 
4. Si quis de prenbyiero qui uxorem duxit,con-

tendat, non oportere eo aacra celebrante obla-
tioni communicare, sit anathema. 

CAP. VII.— QuodordinU taiUum sacerdoialU 
viris communieare liceat in altari, et quod illuc 
mulieri ingreii non liceat. 

ConcUii Laodiceni canones 19 , 4 4 . 
19. Oportere aaorsom priraura, post apiscopo-

rum eerraones, etc., ut pag. 587. 
44. Quod DOD oporlet malierera ad altare i n -

gredi. 
Conciiii mcumenici sexti canones 69, 70. 

69. Nulli omnium liccal, qoi quidem sitin lai-
corum numero, 141 inlra eepta latri altaria i n -
gredi, nequaquam lamen ab eo prohibila potestaia 
et auctoritate imperiali, quandoquidem voluerit 
Creatori dona offerre, ex antiqoiasima traditiona. 

70. Ne liceat mulieribus in divioi sacrificii tem-
pore loqai, sed ut vox est aposloli Paull, SHeant; 
nom enim ei$ loqui permissvm e$t, sed subjiei, si-
cut dixit lex tt. Si quid autem volunt di$ctret4o-
mi proprios marttos inlerrogcni 
έν οίκω τούς; ιδίου; άνδρας έπερωτάτωταν, 
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CAP. vni. — Quanionam offerant dentquex ΚΕΦΑΛ. iT. — Πότε «ροσφέρουσι κχί διδόασι κοι-
comwueiori^m chorepiuopi. 

Concilii Neoc&sariensib canon 13. 
13. Vicani autem presbjteri, e tc , ut pag. 551. 
CAP. IX. — Viaconus neque offerat, neque 

presbytero iet eommunionem. 
Concilii Nicctni eanon 18. 

J8.Pervenit ad sanclam synod. ,elc.,t*i pog.595. 
14« CAP. X- — De veslitu el offxcio Uciorum, 

psallarum et miniiirorum; et quod minister nee 
pani nec calici benedicere queat. 
Concilii Daodictni canones 21,22, 23, 25, 43. 

21. Quod non oporlet ministros locum habere 
in diaconis et sacra vasa tangere. 

22. Quod non oportei ministrum ferre hora-
rium, nequefores relinqaere. 

23. Qaod non sportet lectores vel cantores 
ferre borarium et sic legere ?el canere. 

25. Quod non oportet minisfros panem dare, 
•el calicem benedicere. 

43. Quod ηοη oportet ministros ?el breti tem-
pore fores relinquere et orationi vacare. 

Concilii cecumenici vi canon 27. 
27. Nullus eorum, qui in cleri calalogum relali 

8uot,vestem sibi non convenientem indoal, neque 
in civitatedegens, neque iter ingrediens; sed uta-
tur vestibui, qus iis, qoi in clerum relati sunl, 
attributae fuere. Si quis aulem tale quid fecerit, 
Una septimana segregelur. 

Concilii Nicmii n canon 16. 
Quod vir ecelesiasticus vesies pretiosat nonc 

debel induere. 
16. Omnis luxus et ornalus corporeus esi a sa-

cerdotali stalu alienus. Episcopos ergo vel cleri-
cos, qui sesplendidis et insignibus vestibus exor-
nant, se corrigere oportet: similter el eos qui 
sunlunguentis 145delibuii.Qaoniam autem radit 
acerbitatis eureum pullulaos, fuit noslrae Eccle-
aiae inquinamentum, Chrislianos sdlicet accusan-
lium baeresis, et qui eam susceperunt non eolum 
imaginum piclurasaversati sunt.sed omnem etiam 
pielatem ac religionem extruseruol, in eos qui pie 
et honeste tivunt invehentes; et in eis implelum 
fuit quod scriptum est: Exsecratio peccatori Dei 
cultura tt. Si ioventi itaque fuerint nonnulli eos 

νωνίαν οί χωρεπίσκοποι. 
Συνόδου Νεοκχισαρεύχς κχνώ* ι γ \ 

ιγ'. Έπιχώριοι πρεσβύτεροι, κ. τ . λ. 
ΚΕΦΑΛ· θ ' . — Περι τοΰ μή προσφέρει ν διάκο νον, 

μήτε διδόναι πρεσβυτέρα κοινωνίαν. 
Συνόδου Νικαίας ravwv ιη'. 

ιη*. ΤΗλ6εν τήν άνίαν καί μεγαάλην σύνοδον, κ. τ . λ. 
ΚΕΦΛΛ. Γ . — Περι φορεσίας καί υπουργίας 

αναγνωστών, ψαλτών, κχι υπηρετών, καί δτι ού 
οεΤ ύπηρέτην άρτο ν διδοναι ή ποτήριον ευλογεΤν, 

Συνόδου Α α οδικέ ία ς κανών κα*, κβ', κγ ' κε', μγ*. 
κα'. Ό τ ι ού δεΤ ύπηρέτχς Ιχειν έν τ φ διικονίχψ, 

και ίπτεσθχι Δεσποτικών σκευών. 
κβ'. "Οτι ού δεΤ υπηρέτης ώράριον γυρεΤν, ούδε τάς 

U θύρας έγκχτχλιμπάνειν. 
κγ ' . "Οτι ού δεΤ άνχγνώσιχς ή ψάλτας ώράριον φο-

ρεΐν, κχί ούτως άναγινώσκειν η ψάλλειν. 
κε'. "Οτι ού δει ύπηρέτχς αρτον διδόνχι, ουδέ πο-

τήριον εύΑογεΐν. 
μ γ ' . "Οτι ου δε Τ ύπηρέτας, κάν βραχύ, τάς θύρας 

έγκχτχλείπειν, κχί τή ευχή σχολάζειν. 
Συνόδου οίκουρενίής έκτης κανών κ ζ \ 

κζ' . Μηδε'ς τών έν κλήρω κχτχλεγομένων, άνο'κιιον 
έσθήτχ άμφιεννύσθω, μήτε έν πόλει διάγων, μήτε 
έν ο*>ψ βχδίζων άλλα στολχΤς κεχρήσθω ταΤς ήδη 
τοΤς έν κλήρφ κατχλεγομένοις άπονεμηθείσχις* εί 
δέ τις διαπράξοιτό τι τοιούτον, έπί εβδομάδα μίαν 
άφοριζέσθω. 

Συνόδου Νίκαιας τό δεύτερον, κανών ι ζ " \ 
Ό τ ι ού δεΤ ίερχτικόν άνδρα Ιμάτια πολυτελή 

άμφιέννυσθαι. 
ιζ"*. Πάσα βλακεία καί κοσμησις σωματικό αλλό

τρια είσι τής ιερατικής κχτχστάσεώς τε καί τάξεως. 
Τους ούν εαυτού; κοσμούντχς επισκόπους ή κληρι
κούς, δι' έσθήτων λαμπρών κχί περιφανών, τούτους 
διορθούσθχι χρή* εί δέ έπιμένοιεν, επιτιμίψ πχρα-
δίόοσθχι* ό>σαύτως καί τους τά αύρα χρομένους. 
Επειδή δέ £ίζα πικρίχς άνω φύουσα, μίασμα γέ
γονε τή καθολική Εκκλησίας ή τών Χριστιχνοκχτ-
ηγόρων αΤρεσσις, καί οί ταύτην δεξάμενοι ού μόνον 
τάς εικονικά; άναζωγραφήσεις 'εβδελύλαντο, άλλά 
καί πά?αν εύλάβειαν. άπώσαντο, τοΤς σεμνώς κχί 
ευσεβώς βιούσι προσοχθίζοντες* καί πεπλήρωται 
έπ' αυτοΤς τό ^εγραμμένον, Βδέλυγμ4 άμαρτφλψ 

iffidenles, quivilemet modeslum artliclum induti D θεοσέβεια* εί εύρεθώσι τοίνυν έγγελώντες τοΤς την 
sunt, poena corriganlar. Α superioribus enira 
usque temporibus omnis vir sacordotalis cum 
moderaio ei honesto induraento versabaiur. Quid-
quid euim non propter usum, sei ostenlalorium 
ornalom assumilur, in nequiliat reprehensionem 
incurrit. ut ait magnus Basilius. Sed nec cx seri-
ceis lexturis variaium qui veetimenlum habebat, 
neque in extremis vesliroentia adjecta erant alie-
ni coloria additamenU. Ex divina enim lingua 
audierunt, qood qui mollia ferunt sunt in acdi-
bus regum 

ευτελή καί τεμ^ν άμφίασιν περικειμένοις, δι' έπι 
τιμίου διορθούσθωσχν. 'Εκ γάρ τών άνωθεν χρόνων 
μά; ίερχτικός άνήρ, μετά σεμνής καί μετρίας άμ-
φιάσεω; έπολιτεύετο. Πφν γάρ δ μή διά χρείαν ά>λά 
διά καλλωπισμον παραλαμβάνεται, περπερείας έχει 
κχτηγορίαν} ώς ό μέγας εφη Βασίλειος* άλλ' ουδε 
έκ σηρικών υφασμάτων πεποικιλμένη* έ?θήτα έν-
δέδυτό τις, ουδέ προσε;ίθεσχν έτερόχροχ έπιβλήματα 
έν τοΤς άκροι; τών ίματίω/. *Όκουσαν γάρ έκ της 
θεοφθόγγου γλώττης, δτι οί τά μαλακά φορούντες, 
έν τοΐς οικοις τών βχσιλέων είσίν. 

45Ec?H. !,32. ^ M a l t h . χ, 7. 
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— Περί τών διβγό/των Ιν πόλει, Α CAP. X I . — De us,quicum ιη urbe ver$entur, ΚΕΦΑΛ. ΙΑ' 
καί έπί τρεΤς εβδομάδας μή κοινωνούντων 

Συνόδου Σαρδικής κανών ια'. 
ια'. Όσιος επίσκοπος είπε · Και τούτο δε όρίσαι 

δφείλομεν, ΐνα ό επίσκοπος δταν έξ ετέρας πόλεως 
ιταραγένηται είς έτέρχν πόλιν, ή άπό ετέρας επαρχίας 
είς έτέραν έπαρχίαν κόμπου χάριν, έγκωμίοις οί-
κείοις ύπηρετούμενος, ή θρησκείας κχθοσιώσει, καί 
πλείονα χρόνον βούλοιτο διάγει^, καί μή 6 ιής π ό 
λεως εκείνης επίσκοπος έμπειρος ή διδασκαλίας, μή 
καταφρονή εκείνου, κχί συνεχέστερον δμιλή, κχται-
σχύνειν καί κατευτελιζειν τό πρόσωπον του αυτόθι 
επισκόπου σπουδάζων. Αύτη γάρ ή πρόφασις εΐωθε 
τάραχους παρέχείν * κχί έκ τής τοιαύτης πανουργίας 
τήν άλλοτρίαν καθέδρχν έχυτφ προμνηστεύεσθχι κχι 

tamen pet tres hebdomadas ηοη eommunicant. 
Concihi Sardicensh canon H . 

11 .Hosius episcopus dixit: Hoc quoqoe definire 
debemus; ul quando episcopus ex alia civitate in 
aliara civilatem,vel ex alia provincia in aliam pro-
vinciam accesserit,jactaliunis gratia propriis lau-
dibus serviens aut religionis causa,et velit longiori 
lempore illic agere; illius autem civitatis episco-
pus doclrinae non fuerit peritua: ne illum despi-
ciat,et frequentius concionetur, studens dedecore 
afficere et tilipendere personam episcopi I44(bic 
enim pratextus soleUurbasexcilare),nec ejusmodi 
callidilatealienamsedemsibi conciliare elattrahe-
re studeal,nondubitanssibi tiaditara ecclesiamre* 

παρασπαν σπουδάζει, μή διστάζων τήν αύτψ παρα- linquere,el in aliam transire.Ad hoc ergo tempus 
δοθεϊσαν έκκλησίαν κχταλιμπάνειν, καί είς έτέραν 
μεθίστασθαι. Όριστέον τοίνυν έπί τούτψ χρόνψ, 
έιιειδή καί τό μη δποδέχεσθαι επίσ<οπον, τών απάν
θρωπων καί σκαιών εΤναι νενόμιστχι. Μέμνησθε δέ 
έν τψ προάγοντι χρόνψ τούς Πατέρας ημών κεκρι-
κέναι, Τνα ει τις λαϊκός έν πόλει διάγων τρεϊς Κυ-
ριακάς ημέρας, έν τρισίν έβδομάσι, μή συ/έρχοιτο, 
άποκινοΤτο τής κοινωνίας. Εί τοίνυν περί τών λαϊ 
κών τούτο τεθέσπισται, ού χρή ούδε πρέπει άλλ' 
ούδε συμφέρει έπίσκοπον, εί μηδεμίαν βαρυτέραν 
ανάγκην έχοι, ή πράγμχ δυσχερές9 έπί πλείστο* 
άπολείπεσθαι τής εαυτού εκκλησίας, καί λυπεΐν 

deliniendum esl.Nam episcopcm non recipi,inhu-
manum et incivile existimalum est. Recordemini 
autem,patres noslrosin tempore praelerito judica-
visse, utsi quis laicus in aliqua urbe agens, tribua 
diebusdominicis iri tribus hebdomadibus noncon-
veniat, is comraunione movealur. Si hoc ergo de 
laicissiatutum est,non oportet, nec convenit, sed 
neque est utile episcopum,si nullam habeigravio-
rem necessitatem, vel negotium difficilius, a sua 
ecclesia diulius abesse, et sibi commissum popu-
lum contrislare. Omnes episcopi dixerunt, banc 
quoque sententiam esse convenientissimam. 

τόν έμπεπιστευμένον αύτψ λαόν. ^Απαντες οί επίσκοποι ειρηκαν' Καί ταύτην τήν γνώμην σφόορα είναι 
πρεπωδεστάτην όριζόμεθα. 

Συνόδου οίκουμενικής έκτης κανών π ' . G 
π ' . Ει τις επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, 

ή τών έν κλήρψ κχταλεγομένων, ή λαϊκός, εί μ η 
δεμίαν ανάγκην βαρυτέραν έχει, ή πράγμα δυσχε
ρές, ώστε έπί πλείστον άπολείπεσθαι τής αυτού 
Εκκλησίας, άλλ' έν πόλει διάγων τρεΤς Κυριακάς 
ημέρας, έν τρισίν έβδομάσι, μή συνέρχοιτο, εί μέν 
κληρικός ε ι η , καθχιρείσθω * ε' δέ λαϊ/Ος, άποκινείσθω 
τής κοινωνίας. 

ΚΕΦΑΛ. ΙΒ . — Περί τών άκουόντων τών Γρα
φών, καί προσκαρτερούντων τή τελευταία ευχή, 
και μεταλαμβανόντων. 

Αποστόλων κανών η ' , θ' . 
η ' . Ε Υ τις επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, ή 

έκ τού καταλόγου ιού ιερατικού, προσφοράς γενο-

Concilii oecumenici νι canon 80. 
80. Si quis episcopus, vel presbyter, vel dia-

conus, vel eoruro qui in clero enuraerantur, vel 
laicus nullam graviorem habet necessitatem, vel 
negodum difficile, ut a sua ecclesia absit diutis-
sime : eeJ in civitate agens, tribus diebus Domi-
nicis in tribus seplimanis uoa non conveniat, si 
sil quidem clericus, deponalur : si vero laicus, 
aegrege:ur. 

CAP. XII . — De iis qui audita Scripturarum 
lectione, usque ad extremas preces non perma-
nenty ncque communicani. 

Apostolorum canones 8, 9. 
8.Si quis episcopus,presbyler,veI diaconus,vel 

ex sacerdotali catalogo, i4ftfatla oblatione non 
μένης μή μεταλάβοι, τήν αίτίαν είπάτω ' καί έάν DcommUDicavarit, causam dicat : et 81 probabilis 
ή εύλογος, συγγνώμης τυγχανέτω · εί δέ μή λέγει, 
άφοριζέσθω, ώς αίτιος βλάβης γενόμενο; τψ λαψ, 
καί ύπόνοιαν έμποιήσας κατά τού προσενεγκόντος, 
ώς μή ύγιώς άνενέγκαντος. 

θ . Πίντας τούς είσιόντας πιστούς yai τών Γραφών 
άκούοντας, μή παραμένοντας δε τή προσίυχή καί τή 
αγία μεταλήψει, ώς άτχξίχν έμποιούντχς τή Ε κ 
κλησία, άφορίζεσθαι χ ρ ή . 

Συνόδου Αντιοχείας κανών β' . 
β . Πάντας τούς είσιόντας είς τήν έκκλησίαν τού 

θεού, καί τών ίερών Γραφών άκούοντας, μή κοι-

fuerit,veniau) consequalur: sin vero minus, se-
gregetur, ul qui populo offensionis causa sit, et 
suspicionem dederit advorsus eum qui obtulit, 
lanquam non digne obtulerit. 

9.Quicunque fideles ingrediuntur*7,et Scriptu-
ras audiunt, in precatione autem et sacra com-
munione non permanent, ul Ecclesiae confusio-
nem afferenles, segregari oporlel. 

Concilii Antiocheni canon 2. 
i.Omnes qui in ecclesiara ingrediunlur, et sa-

cras Scripturas audiunt, orationi autem cum po-

43 De consec. dtat. 1, cap. Omnes fidelet* 
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pulo oon Communicant, vel saacUm Eucharie- Α νωνούντας δέ ευχής άμα τ φ λαφ, ή άποστρεφομε· 
tise participationem propler aliquam insolentiam 
avenantur, eoe ab eccleaia eipelli, donec poet-
qoam confessi faerini, fruclusque panitentto 
oetenderint, et imploraverint, veniam assequi 
posaint. Non licere autem communicare cum 
excommunicatie, neqoe in domibus convenienlee 
orare pro iis qui in acclesia non communicant: 
neqne io alia ecclesia non convenimtt. Si queiti 
autem ex episcopis ΤΘΙ presbyteris, vel diaconis, 
vel quemvis ex canone excommunicaiis, com-
munioare apparuerit, eum quoque esse excom-
manicaturu, ot qui canonem Ecciesia confun-
dat. 

CAP. XIII. — Utrum dcemoniaci cotnmuni-
cent, necne. fi 

Aposlolorum canon 79 [78]. 
79|781.Siquisdeemonemhabeat,etc.,tiipay.603. 

1 4 β Timothei Alexandrini eanon 3. 
Interrogttio. 3. Si qoia, cum sit fidelie, ad&-

mone carripiatur, debetne esse sinctoruin mys-
teriorum parttceps, an noa ? 

Respotmo.&i mysterium noo enuotiet, nec ulto 
alio modo blaapheroti,sit particepa : sed non sin-
gulis diebus. SufOcit eoim, si statis solum tem-
poribus. 

CAP. XIV. — Deiis qui extra ecclesiam offe-
runt vel congregantur. 

Apoitotorum canon 31. 
| 3 1 . S i quispresbyiercontemptofetc.,wipa0.583. 

Coneiiii Gangrensiicenon 6. Q 
6. Si quw prater tcclesiam habere, ei contero-

nene ecefesiaro, vult ea qua sunt Ecctesi» agere, 
non conveuiente presbylero de episcopi senten-
tia, sit anathema. 

Concilii Antiocheni canones 2, 5. 
2. Ottinea qoi in ecclesiara rogrddiiinUir, e tc , 

ut supra pag. 616. 
5. 147 Si quis presbyter ?el diaconua proprie 

contempto episcopo, ab Ecclesia, etc , ui supra 
pag. 583. 

Concilii Laodieeni canon 58. 
58. Qood non oportet in doratbns fieri obla-

tionei ab episcopis vel praabyteris. 
Concilii cecumenicivi canones 31, 59. 

31 .Clericos qui in oratorii8)elc.,n(5Mprap.583.Y> 
59.In *de oratoria,quae est intra domdm, bap~ 

tiamus nequaquam peragalur : sed qui illomina-
tione ab omnibus sordibus aliena digni hibendi 
8onl,ad catbolicas ecclesias accedant, ei boc illic 
munere perfruaatur. Si qui* autem qu» a nobia 
constiluta sunt, non servare convictus ftrerit,8i sit 
quidem clericu.*, depooatur: ai autem laieua, eev 
gregetur. 

Textus. Const. 7, tit. 2. Novellarum et 3, tit. 2, 
aiunt, quod eum qui oratorium att eodemm »di-
ficare velit, ea de re eum cititatis episcopo verba 
facere eporleat,etsufficientes (suraptusj ad incen-
(Jendaluminaria, adsacrum ministerium, ad ear-

νους τήν άγίαν μετάληψιν τής ευχαριστίας κατά 
τινα άτάξίαν, τούτους αποβλήτους γίνεσθαι τής εκ
κλησίας, έως δν έξομολογησάμενοι, καί διίξαντες 
καρπούς μετανοίας, χαί πχρακχλεσαντες, τυχείν 
δυνηθώσι συγγνώμης · μή έξεΤναι δε κοινοινεΤν τοίς 
άκοινωνήτοις, μηδέ κατ* οίκους συιελθόντας συν-
εύχεσθτι τοΤς μή τή εκκλησία συνευχομένοις ' μηδε 
έν έτερα εκκλησία δποδέχεσθαι τους εν έτερα εκκλη
σία μή συναγομένους. Εί δέ φανείη τις τών επίσκο
πων ή πρεσβυτέρων ή διακόνων, ή τις του κανόνος 
τοΤς άκοινωνήτοις κοινωνών, καί τούτον έκοινώνη-
τον εΐναι, ώς άν συγχέοντα τόν κανόνα τής Εκκλη
σίας. 

ΚΕΦΑΛ. ΓΓ'. — Περί δαιμονιζομένων, πώς κοι-
νωνουσιν ή ού. 

Αποστόλων κανών οΒ . 
οθ'. 'Κάν τις δαίμονα έχτ^, κ. τ . λ. 

Τιμοθέου Αλεξανδρείας κανών γ \ 
*Ερώτησις. γ*. Έάν τις πιστός ήν δαιμονίζηται, 

εί οφείλει μεταλαμβάνειν τών αγίων μυστηρίων ή ού ; 

Άπόκρισις. Έάν μή έξαγορεύγι *ό μυστήριον, 
μήτε άλλως πώ; βλάσφημη, μεταλαμβανέτω * μή 
μέντοι καθεκάστην * άρκεΤ γάρ αύτφ κατά Κυρια
κή ν μόνον. 

ΚΕΦΑΛ. ΙΑ*. — Περί τ ΐ ν Εξωθεν εκκλησίας 
προσφερόντων, ή έκκλησιαζόντων. 

Αποστόλων κανών λα'. 
λα*. Ει τις πρεσβύτερος καταφρονήσας, κ, τ . λ. 

Συνόδου Γαγγρών κανών ^ * . 
ζ ^ . Ε? τις παρά την Έκκλησίαν Ιδία έκκλησιάζοι, 

καί καταφρονών τής εκκλησίας, τών τής Εκκλησίας 
έθέλοι τι πράττειν, μή συνόντος πρεσβυτέρου κατά 
γνο>μην του επισκόπου, ανάθεμα έστω. 

Συνόδου Αντιοχείας κανών β*, ε*. 

β \ Π οντάς τους είσιόντις είς τήν έκκλησίαν, κ. τ . λ. 
ε'. Ει τις πρεσβύτερος, ή διάκονος, καταφρονήσας, 

του Ιδίου επισκόπου, άφώρισεν εαυτόν τής Εκκλη
σίας, κ. τ . λ. 

Συνόδου Λαοδικείας κανών νη 9 . 
νη' . Ό τ ι ού δε Τ έν τοΤς οικοις προσφοράς γίνεσθαι 

παρά επισκόπου ή πρεσβυτέρου. 
Συνόδου οίκουμενικής Ικτης κανών λα*, νθ'. 

λα*. Τούς έν τοίς εύκτηρίοις οικοις, κ. τ . Α. 
νθ*. ΑΙηδεΙς έν εύκτηρίψ οΐκω Ινδον οίκίας τυγχα-

νοντι βάπτισμα έπιτελείσθω, άλλ* εί μέλλοντες άξιου· 
σθαι τού άχραντου βαπτίσματος,ταίς καθολικαίς προσ* 
ερχέσθωσαν έκκλησίαις, κάκεισε τής δωρεάς ταύτης 
άπολαυετωσαν * εί δέ τις άλφ τά παρ' ημών ορι
σθέντα μή φυλάττών, εί μέν κληρικός εΓη, καθαι
ρείσθω * εί δέ λαϊκός, άφοριζέσθω. 

Ή ζ* διάταξις τού α' τ ίτ . τών Νεαρών, καί ή γ ' 
τού β* τ ίτ . φασί, δτι δεϊ τόν θέλοντα εύκτήριον ή 
έκκλησίαν κτίσαι, διαλέγεσθαι περί τούτου τ φ τής 
πόλεως επισκοπώ, καί δωρείσθαι τά άρκούντα πρός 
τήν λυχνοκαίαν, καί τήν hpov .λ»ιτουργ(«ν, καί τήν 
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τών προσεδρευόντων * κχί τότε τον έπίσκοπον το 
πράγμχ π α η φανεροΰντα δημοσία έκεϊσε προσιέναι, 
χαι συν ·ύχή πηγνύναι σταυρόν, και τότε τό έργον 
άρχεσθχι · και δτι δ άρξάμενος νέον κτίζειν ή παλαιόν 
άνανεοΰν, αναγκάζεται μετά κληρονόμων αύτοΰ 
παρά τοΰ επισκόπου και τού οίκονόμου κχί τοΰ άρ
χοντος, τό άρχΟέν πληρώσαι. 

ΕΙ δέ τις έν ίδιωτικφ οίκω, προαστείω, ή χωρίω,ίε-
ράν εκτελέσει λειτουργίαν, ή τισιν έκιεΆέσαι συγχω
ρήσει, δίχα κληρικών άφοριζομένων παρά τοΰ τών τ ό 
πων επισκόπου, 6 τόπος έν φ τούτο γέγονεν, έν είδήσει 
τού δεσπότου, προσκυρούται τή εκκλησία, διά τοΰ επι
σκόπου καί τοΰ οικονόμου και τού άρχοντος κατά τήν 
γ ' διάτ. τοΰ ρ* τ ίτ . τών Νεαρών. Ή γάρ ζ* διάτ. τοΰ 
α' τ ίτ . τών αυτών Νεαρών, εΐπεν αυτόν φισκοΰσθαι 

άδιάφθορον τοΰ τόπου τήρησιν, καί τήν άνατροφήν Α tam tecUni loci conservatiooenijel ad sestenlalio-
* * nem forumqui[illic]asRideant,doD»re.DeiDdeve. 

ro epiecopum rem omnibus roanifestam reddere, 
publice illuc procedere, el adhibitis precibus cra-
cem figere,actum [demum] opus incboari [debere]. 
El,quod quinovum [oratorium] exsiruere^vel velus 
revocare cceperit,coBpluni perficere ab oeconomis, 
episcopo,ei magistratu cum haeredibus cogaiur. 

Textus. Quod si qbie 148 in privato suburbano 
aut pradio sine clericiealoeorumepiscopodepu-
tatis, aacrum minislerium peragat, vel aliquibui 
peragere concedal: locus, in quo id sciente do-
roino factum est, per episcopum, (Bconoraum et 
magistratura addicitur Ecclesi», secundum con-
stit. 3 , tit. 2 Novellarum. Constit. autem 6, tit. 1 

Β Novellarum,illum confiscari dicit. Et constit. 15, 
tit. 3 , lib. 6, cod. Si vero rera illam ignoravil do-
minus, non multatur : sed scientes procuratores, 
et conductores,emphyteutae rebut ipaorum eccle-
siee addiclis, exlra provinciam mittuntar in exsi-
liam. Praefecti vero qui scientes haec permiltunl, 
quinquagintalibrismultantur,et cohora tantidem. 
Licet interim, ut qui in aedibus oratoria habent, 
[inibi] preceniur : non vero etiam [diYina] mini-
steria contra [jam dicta exsequantur]. 

GAP. X V . — De episeopis vel clerieis quicom-
municant vel orant cum hceretieis aut Judais, 
vel eis eoneedunt rem $acram adminittrare, vd 
eorum sacrificium admittunt. 

Apostolorum canonet 10, 45, 46. 
10. Si quis cum excommunicaio, vel in domo, 

una precatus fuerii, is segregetur. 
45. EpUcopus, vel presbyler, vel diaconus,qai 

cum hcereticis vel solum comprecatus est, segre-
getur.Sin auiem eis laoquam clericis aliqaid ope-
rari permiserit, deponatur. 

46Epi6c<»pum,vel presbyterum.qui bnretieorum 
baptismum vel sacrificium admiserit, deponi ju-
bemus : Qute est enim conventio Christi cum 
Belial ? vel qua> pars e&t fideli cum infideli 48. 

149 Concilii Antiocheni canon 2. 
2. Omnes quiin Ecclesiam ingrediuotur, eic., 

ut supruypag. 616. 
Concilii Laodiceni canon 3 3 . 

3 3 . Quod non oportet una cum haerelicii vel 
oachismaUcia orare. 

Texlut, Const, 4, lit. 6, Novellarum a i l : Quod 
qui baeretici ccelus cogunt, quique apud illoe con-
greganlur.in digestis descriptas pcenas sustineant: 
et doraue, in quibus hoc delinquitur, saocise Ec-
clesi» addicantur. 

CAP. XVI . — Quod non oporteat oblationm 
con$ecratam,eulogix instar ad parcecias mittere. 

ConcUii Laodiceni eanon 14. 
14. Ne sancta instar benedictiooum in feato Pa-

scb», ia aliaa parochias iraneroittanlur, 

και ή ιε' διάτ. τοΰ γ* τίτ. τού α' βιβλ. τοΰ κώδ. Εί 
δέ ήγνόησε τό γινόμενο ν ό δεσπότης, ού ζημιοΰται* 
άλλ' οί γινώσκοντες φροντισταί καί μισθωταί καί 
έμφυτεΰταί εξορίζονται τής επαρχίας, τών πραγμά
των αυτών προσκυρουμένων τή εκκλησία * οί δέ 
ύπαρχοι ταΰτα παρορώντες έν είδήσει, ν' λίτρας 
ζημιούνται * καί ή τάξις ν ' * έξεστι μέντοι τοΤς 
Ιχουσιν έν τοΤς οικοις αυτών ευκτήρια εύχεσθαι, ού 
μήν καί λειτουργίαν παρά τά είρημένα ποιεΤν. 

ΚΕΦΑΛ. ΙΕ' . — Περί επισκόπων ή κληρικών, 
συγκοινωνούντων ή συνευχομένων αίρετικοΐς, ή 
Ιουδαίο ις, ή επιτρεπόντων αύτοΤς ένεργειν, ή 
δεχόμενων αυτών θυσίαν. 

Αποστόλων κανών ι', με*, μζ" ' . 
ι 9 · ΕΤ τις άκοινωνητφ κάν έν οΤκψ συνεύξεται, ού- Q 

τος άφοριζέσθω. 
μ ε ' . Επίσκοπος ή πρεσβύτερος ή διάκονος αίρετικοΤς 

συνευξάμενος, μόνον άφοριζέσθω * εί δέ κα) έ π -
έτρεψεν αύτοΤς ώς κληρικοΐς ένεργησαί τι , καθαι
ρείσθω. 

μζ* Έπίσκοπον ή πρεσβύτερον αιρετικών δεξαμέ-
νους βάπτισμα ή θυσίαν, καθαιρεΤσθαι προστάσσομεν. 
Τίς γάρ συμφώνησις Χριστψ πρός Βελίαρ ; ή τίς 
μερίς πιστφ μετα άπιστου ; 

Συνόδου Αντιοχείας κανών β ' . 
β' . Πάντας τους είσιόντας είς τήν έκκλησίαν κ. τ . "λ. 

Συνόδου Λαοδικείας κανών λγ ' . 
λγ*. "Οτι ού δεΤ αίρετικοΤς ή σχισματικοΤς συνεύ-

χ»σθαι. 
Ή δ* διάταξις τοΰ γ ' τ ίτ . τών Νεαρών, φησίν οτι 

συνάγοντας οί αιρετικοί καί οί πρός αυτούς συναγό
μενοι, τάς άπό τών διατάξεων ποινάς ύπομένουσι * 
καί οί οΐκοι, έν οίς άμαρτάνεται τούτο, τή αγία Ε κ 
κλησία προσκυρούνται. 

ΚΕΦΑΑ. Ι<Γ\ — Περί τοΰ μή δεΤν τά άγια, λόγφ 
ευλογιών, είς τάς παροικίας πέμπεσθαι. 

Συνόδου Λαοδικείας κανών ιδ ' . 
ιδ*. Περί τοΰ μή τά άγια είς λόγιον ευλογιών κατά 

την έορτήν τοΰ Πάσχα, είς ετέρας παροικίας διαπέμ-
πεσθαι. 

ttnCor.Ti, 14« 
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CAP. XVII . — Ne defunctorum eorporibus 
communio detur, 

Concilii Carlhaginensis canon 18. 
18.Siquisclericus ordinatus,elc.,ti1stt/»iip.482. 

1 5 0 Concilii cecumenici vi canon 83. 
83. Nemo 49 mortuorum corporibus Eucharis-

tiam communicet : scriptum est enim : Accipite 
et comedite so.Mortuorum autem corpora non pos-
sunl accipere, nec comedere. 

CAP. XVIII. — Ne mulier pcT purgationis 
dies communicet. 

Dionysii epislola ad Basilidem cap. 2· 

2.De mulieribus aulem quae sunt in abcessu, an 
eas sic affectas oporteat domum Dei ingredi.super-
vacaneum velinterrogareexislimo Nequeenimeas ι 
exislinio,8i sint piae et fideles, sic affectas, ausuras 
vel ad sanctam mensam accedere, ve] corpus et 
sanguinemDominiatlingere.Nequeenim.quaedno-
decim annorum fluxum habebatst,ipsum ad medi-
cinam tetigit,sed solam ejus fimbriam.Orare enim 
quomodocunque se habeat aliquis, el utcunque 
1 5 1 silaffectus Domini meminisse, et auxilium 
implorare,nonestreprehendendum.Ad sanciaau-
tem sanctorum, qui non omnino anima pariter et 
copore purus est, accedere probibebitur. 

Timolhei Alexandrini canon 7. 
Interrogatio 7. Si mulier coneueta sibi mulie-

bria accidisse videril, debelne ad sancta myste-
ria accedere an non ? 

Responsio, Non debet usque dum purgelur. { 

CAP. XIX. — Ne fiat sacra oblatio prcesente 
hceretico. 

Timothei Alexandrini canon 9. 
Interrugatio 9. An debet clericus, praesentibus 

Arianis, vel aliis hcereticis, orare ; et an eum ni-
hil laedit quando ille facit orationem, seu obla-
tionem ? 

Responsio. In divina oblatione diaconus ante 
salutatiooem edicit; qui noo communicatis, am-
bulate. Non debenl ergo inleresse,nisi profllean-
tar se poenitenliam acturos.et hseresim vitaturos. 

CAP. X X . — Utrum post illusionem noctur-
iiam qui communicet. 

Dionysii ex epistola ad Basilidm cap. 4. 

4 .Quis autem in non voluntario nocturno flaxu fue*1 

rint,ii quoque propriam conscientiam sequantur,et 
aeipsos ao de eo dubilenl an non,considerent.Que-
madrnodum in cibis, qui discernit Ittft, inquit, si 
Comederit,condemnatu8est 52; in his qnoque bona 
eit conscientia,et libere loquatur secundum pro-
priam cogitationem, omnis qui ad Deum accedit. 

Timothei canon 12. 
Interrogatio 12. Si Iaicus,qui 8omr.iavit,cleri-

cnm interrogaverit aa debet ei permittere com-
maoicare, an non ? 

ΚΕΦΑΛ. ΙΖ'. — Περι τού μή διδόναι τοΤς σώμχσι 
τών τελευτώντων κοινωνίαν. 

Συνόδου Καρθχγέννη; κανών ιη*. 
ιη*. Έάν τις κληρικός χειροτονήται, κ. τ . λ. 

Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών πγ*. 
π-j ' . Μηδείς τοΤς σώμχσι τών τελευτώντων,τής Ευ

χαριστίας μεταδιδότω · γέγραπται γάρ · Λάβετε, φά
γετε · τά δέ τών νεκρών σώματα, ουδέ λαβεΤν δύναν
ται ουδέ φαγεΤν. 

ΚΕΦΑΛ. ΙΗ' . — Περί τού μή χρή ναι γυναΤκα 
έν ταΤς ήμέραις τής καθάρσεως αυτής κοινωνεΤν. 
Διονυσίου έκ της πρός Βασιλέίδην επιστολής, 

κεφ. β'. 
β' . Περί τών έν άφέδρω γυναικών, εί προσήκεν 

αύτάς ούτω διακείμενος, είς τόν οίκον είσιέναι τού 
I θεού, περιττόν καί τό πυνθάνεσθαι νομίζω. Ούδ! γάρ 
αύτάς πιστάς ούσας οΤμαι καί εύλαοεΤς τολμόσειν 
ούτω διακειι^ένας, ή τή τραπέζι τή αγία προσελθεΤν, 
ή τού σώματος καί τού αίματος τού Χριστού προσ-
άψασθαι. Ουδέ γάρ ή τήν δωδεκαετή £υσιν έχουσα, 
πρδς τήν *ίασιν Ιθιγεν αυτού, άλλά μόνου τού κρασ
πέδου. Προσεύχεσθαι μέν γάρ δπως άν έχτ^ τις, καί 
ώς άν διάκειται μεμνήσθαι τού Δεσπότου, καί δεί-
σθχι βοηθείας τυχεΤν, άνεπίφΟονον * είς δέ τά άγια 
καί τά Αγια τών αγίων, ό μή παντη καθαρός καί 
ψυχή κα; σώματι προσιέναι, κωλ^ήσετχι . 

Τιμοθέου Αλεξανδρείας κανών ζ ' . 
Έρώτησι;· ζ*. Έ ά ν γυνή ΐδη τά καθ' έθος τών γυ

ναικείων αυτής, εί οφείλει προσέρχεσθαι τοΤς μι>στη-
ρίοις, αυτή τή ήμερα, ή ού ; 

'Λπο'κρισις. Ούκ οφείλει, έως άν καθαρισθή. 
ΚΕΦΑΛ. Ι θ ' . — Περί τού μή γίνεσθαι άναφοράν, 

παρόντος αιρετικού. 
Τιμοθέου Αλεξανδρείας κανών θ'. 

Έρώτησι ς θ'. Εί οφείλει κληρικός εδχεσθαι παρ
όντων Άρειανών ή άλλων αιρετικών ; ή εί ούδεν 
αυτόν βλάπτει οπόταν αυτός ποιή τήν εύχήν, ήγουν 
τήν προσφοράν · 

'Απόκρισις. Έν* τή θεία αναφορά ό διάκονος 
προσφωνεΤ πρό τού ασπασμού * Οί άχοινώνητοί, περι
πατήσατε. Ουκ όφείλουσιν ούν παρεΤναΊ, εί μή άν 
έπχγγέλλωνται μετανοεΤν, καί εκφεύγειν τήν αΐρεσιν. 

ΚΕΦΑΛ. Κ'. — Πώς ό όνειρασθείς κοινωνεΤ. 

Διονυσίου έκ τής πρός Βχσιλείδην επιστολής 
κεφ. δ'. 

δ' Οί δε έν άπροχιρέτψ νυκτερινή £ύσει γενόμε
νοι, καί ούτοι τφ ίδίω συνειδότι καταχολουθείτωσαν * 
καί εαυτούς, ε*ίτε διακρίνονται περί τούτο, εΤτε μή, 
σκοπείτωσαν, Ώς γάρ έπί τών βρωμάτων δ διαχρι-
νμενος φησίν * Έάν φάγη, κατακέκριται · ούτω καί 
έν τούτοις ευσυνείδητος έστω καί εύπα^ήσιαστος 
κατά τό "ίδιον ένθύμιον πας ό προσιών τφ θεφ. 

Τιμοθέου κανών ιβ'. 
Έρώτησις. ιβ ' . Έάν όνειρασθείς λαϊκός έρωτήηι 

κληρικόν, τι οφείλει έπιτρέψαι αύτφ κοινωνήσαι, 
* ο ύ ; 

49 Carthag. 18. »0 Matth. χχνι, 26. 5ΐ Marc. ν, 24. Η Rom. xnr, 23. 
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'Απόκρισις. Εί μέν υπόκειται επιθυμία γυναικός, t 

ούχ οφείλει · ε! δε δ Σατανάς TTCριάζ ειαύτόν "να διά 
τής προτάσεως ταύτης άλλοτριώτχι τής κοινωνίας 
των Θείων μυστηρίων, οφείλει κοινωνήσαι · έπεί ού 
παύεται ό πειραζων κατ' έκεΤνον τόν καιρόν, οτε 
δφείλει κοινωνεΤ*, επιτιθέμενος α!>τψ. 

ΚΕΦΑΛ. ΚΑ'. — Πότε δεΤ τής γαμέτης διά τήν 
κοινωνίαν άπέχεσθαι. 
Διονυσίου έκ τής πρός Βασιλείδην επιστολής 

γ*|ί» Αυτάρκεις δε καί οί γεγαμηκότες εαυτών όφεί-
λουσίν είναι κριταί. "Οτι γάρ άπέχεσθαι προσήκον 
αλλήλων έκ συμφώνου πρός καιρόν, ?να σχολάσωσι 
τή προσευχή, καί πάλιν έπί τό αυτό ώσιν, άκηκόασι 
Παύλου γράφοντος. 

Τιμοθέου κανών ε', ιγ ' . I 
'Ερώτησις. ε'. Έάν γυνή συγγένηται μετά τού 

ανδρός αυτής τήν νύκτα, ήγουν άνήρ μετά τής γυ
ναικός, καί γένηται σύναξις, εί όφείλουσι μεταλα-
βεΤν, ή ού ; 

Άπόκρισις. Ούκ όφείλουσι πάραυτα ' τού Α π ο 
στόλου βοώντος * Μή αποστερείτε αλλήλους εί Μ-ή τι 
άν έκ συμφώνου πρός καιρόν, ΐνα σν/ολάσητε τή 
προσευχή, καί πάλιν έπί τό αυτό συνίρχεσθε, Ίνα 
μή πειράζη υμάς δ Σατανάς διά τήν άκρασίαν υμών. 

Έρώτησις. ιγ ' . ΤοΤς ζευγνυμένοις είς γάμου κοι
νωνίαν, περί ποίων ήμερων τής εβδομάδος παρατί-
θεσθαι χρό , άπέχεσθαι τής πρός αλλήλους κοινωνίας, 
καί ποίας έχειν έπ' εξουσίας ; 

Άπόκρισις. *Ό προείρηκα καί νύν λέγω · δ Α π ό 
στολος λέγει · Μή άποστερεΤτε αλλήλους, εί μήτι^ 
άν εκ συμφώνου πρός καιρόν, 'ίνα σχολάσητε τή 
προσευχή, και πάλιν έπί τό αυτό ήτε, ΐνα μή 
πειράζη υμάς ό Σατανάς διά τήν άκρασίαν υμών. 
Έ ξ ανάγκης τό Σάββατο ν και τήν Κυριακήν άπέχεσθαι 
δεΤ, διά τό έν αύτα^ς τήν πνευματικην θυσίαν άνα-
φέρεσθαι τώ θεώ. 

ΚΕΦΑΛ. ΚΒ'. Πώς γίνεται προσφορά υπέρ τού 
εαυτόν άνελόντος. 

Τιμοθέου κανών ιδ'. 
Έρώτησις. ιδ'. Έάν τις μή έχων, εαυτόν χειρώ-

σηται ή κρημνίστ^, εί γίνεται προσφορά ύπεο αυτού, 
* οδ ; 

'Απόκρισις. Διακρίναι οφείλει 6 κληρικός εί τό 
αληθές, έκφρένής ών πεποίηκε τοΰτο. Πολλάκις γάρ 
οί διαφέροντες τφ πεπονθότι, θέλοντες επιτυχεΤν τής 
προσφοράς τής υπέρ αύτοΰ, ψεύδονται καί λέγουσιν * 
δτι ούκ είχεν εαυτόν. Ενίοτε δέ από έπηρείας ανθρώ
πων, ή άλλως πως άπό ολιγωρίας πεποίηκε τούτο, 
καί ού χρή προσφοράν επάνω αύτοΰ γενέσθαι · αύτο-
φονευτής γάρ εαυτού έστι. ΔεΤ ούν πάντως τόν κλη-
ρικόν μετά ακριβείας άνερευνήσαι, ΐνα μή ύπό κρίματι 
πεσγι. 

'Ο πολιτικός νόμος τόν εαυτόν άνελόντα, ή άνελεΤν 
έπιχειρήσαντα διά φόυον εγκλήματος, ού μήν διά 
νόσον ή μίσος τής ζωής, τιμορεΤται ώς τόν 
έτερον άνελόντα, καί δημεύει τήν ούσίαν αυτού · 
ώς βιβλ. μ η ' τίτ. κα', καί βιβλ. θ' τού κώδ. τίτ. ν ' . 

ΤΙΤ. III, CAP. X V I I , X3UI. 614 

Responsio. Si subest quidem mulieris deside-
rium,non debel: sin aulem lentat euro Saltnas,ut 
per hanc occastonem a divinorum mysteriorura 
communione alienetur, debel communicare. Ne-
que enim cessabit tentator eo tempore, quando 
debel conutiunicare, illum invadere. 

CAP. X X I . — Quandonam vcl quandiu com-
munionis cousa, abstinendum sit ab uxore. 

Dionysii ex epistola ad Basilidem, cap. 3. 

3. Porro qui satis ad id instructi sunt el con-
senuerunt, debent esse sui judices. Qucd enim a 
se invirem ex eonsensu abstinere conveniat, ut 
ad lempus vacent oralioni, et rursus conveniant, 
Paulum dicentem audiveranl. 

Timolhei canon 5, 13. 
Interrogatio 5. Si mor cum soo marito noctu 

cohabiiavil, vel maritus cum uxore, et flat coitio, 
debenlne communicare, an non ? 

Reiponsio. Non debent,cum clamet Apostolus : 
Ne fraudate vos invicemf nisi ex consensu ad 
tempus, ut vacetis oralioni; et rursus, ad idem 
conveniatis ne tentet vos Salanas propltr incon-
Hnentiam vestram »a\ 

155 Interrogatio 13. Iis, qui matrimonio jan« 
guntuT, in quibusnam septimanae diebus propo-
nereoportet, ut a muluo congressu abstineant, 
et quibusnam poteslalem habeant ? 

Responsio. Quod anle dixi, nuoc quoque dico. 
Dicit Aposlolus : Ne fraudate vos invicem, nisi 
forle ex consensu ad tetnpus; ul vacetis orationi; 
ei rursus ad idem conteniatis.ne vos tentet Sa~ 
tanas proptei* inconlinentiam vestram. Necessa-
rio autem Sabbato el die Dominic.o abstinere 
oportet, quod spirituale sacrificium in eis Domi-
no offeratur. 

CAP. XXII. — Utrum oblatio fiat pro eo qui 
semel interemit. 

Timothei canon 14. 
Interrogatio 14. Si qnis, cum sui compos non 

est, sibi maoum attulerit, vel etiam se praecipi-
taveril, sitne oblatio, an non ? 

Responsio.ttoc debet clericusdiscernere,an cura 
revera mentiscompos non esset,hoc fecerit. Saepe 
enim i i , quiad eum cui boc accidil pertinenl, vo-
lentes assequi oblalionem el orationem pro ipso, 
mentiuntur, et dicunt eum non fuisse apud se : 
nonnunquam autem propler insullationem ho-
minum,vel aliquoalio inodo per negligenliam hoc 
fecisse. Pro hujusmodi oblalio non est facienda : 
est enim sui homicida.Oportel ergo clericuni ac-
curate sciscitari, ne in judicium incidat. 

Textus. Lex civilis eum.qui sibi mortem con-
scivii, aul consciscere conatus est [idque] metu 
criminis,non aulem propter morbnm aut laedium 
154 viiae, punit, ul qui alium interfecit, ejusque 
bona coQfistat: quemadmodum lib. XLVUI,tit.21, 
lib. ix, cod. lit. 50. 

3«* I Cor. fu , 5. 
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Τ Ι Τ Λ Ο Σ Δ ' . 

ΠΕΡΙ ΚΑΤΗΧΟΓΜΕΝΩΝ ΚΑΙ ΤΟΓ ΑΠΟΓ ΒΑΠΤΙΣΜΑΤΟΣ. 

TITULUS IV. 
DE CATECHUMEN1S ΕΤ DE SANCTO BAPTISHATE. 

CAPUT PRIMUM. — Νοη oportere po$tduasA 
Quadragesimct hebdomadas qumquam ad baptir 
smum admitterc. 

Concilii Laodiceni canon 45. 
45. Quod non oporteat ad baptisma quemquam 

post duaa Quadrageaima* hebdomadas admilti. 
CAP. II. — De adjurantibus. 

Concilii Laodiceni canon 26· 
26. Qaod hi qui non sunt ab episcopis ordi-

nati,lam in ecclesiis quam in domibus exorcizare 
non possint. 

CAP. III. — Quomodo oporteat baptizare. 
Apostolorum eanones 40, 50. 

40 [48]. Si quis episcopus, vel preabjter etc, 
utsuprapag. 442. 

i8ft 50 [49]. Si quis episcopus vel presbjter Β 
ηοη iria unius myaterii bapllsroata, e tc , ul su-
pra, pag. 442, 

Coneilii oecumenici vi canon 59. 
89. In ffide oratoria, etc, ut pag. 617. 
GAP. IY. — Quod oportet baptizatos fidei for-

mulam profiteri. 
Concilii Laodiceni canones 46, 47. 

46. Qaod oporteat eos qui ad baptisroa \eniunt, 
fldem discere, et quinta feria leptimaD» majoria 
episcopo aul presbyleris reddere. 

47. Quod oporleat eos qui in aegritudine per-
cipiunt baptisma, postquam convaluerint, fldem 
perdiscere, et scire cujus muneris parlicipes facti 
i int . 

Concilii acumenki v i canon 78. c 

78. Quod oportet eos 35 qui illurainantur fidem 
discere, el quinta septimanae feria episcopo seu 
presby teria renuntiare. 

Texlus. Constit. 10, tit. 8, l ib. i , cod. jubet, ut 
pagani, qai panri [adhuc el pueri] sunt, citra d i -
laiionerc baptizentur : qui vero adoleverint,prius 
Scripturas et eacroaanctos canones doceantar. 
Sciendum est autem nos non invenire canonem, 
qui lale quidpiam doceat.Verum const.4,tit.3156 
NoveUarum,qu&secunda est deSaroaritanis, ac in 
texto librorumin Patriarchico exeistentium 133, 
aancit, ne confestim Samaritani ad aacroaanclom 
baplisma reeipiantar : eed qui bonam doctrinam 
[jam per elatem] perdperepossanl,per biennium 

W Laodic. can. 46. 

ΚΕφΑΛ. Α'. — Περί τού μή οφείλει ν μετα δύο 
εβδομάδας τής Τεσσαρακοστής δέχεσθαι προς τό 
φώτισμα. 

Συνόδου Ααοδικείας κανών με ' . 
μβ'. νΟτι ού δεΤ μετά δύο εβδομάδας δέχεσθαι, είς 

τό φώτισμα, τής Τεσσαρακοστής. 
ΚΕΦΑΛ. Β' . — Περί τών έφςρκιζόντων. 

Συνόδου Λαοδικείας κανών κ ζ " \ 
κζ"*. *Οτι ού δεΤ έκφορκίζειν τους μή προαχθέντας 

ύπό επισκόπων, μήτε έν ταΤς έκκλησίαις, μήτε έν ταϊς 
οίκίαις. 

ΚΕΦΑΛ. Γ ' . — Πώς δεΤ βαπτίζει ν . 
Αποστόλων κανών μθ' , ν \ 

μθ'. Ει τις επίσκοπος ή πρεσβύτερος, κ. τ . λ. 

ν*. Ει τις επίσκοπος 9} πρεσβύτερος, μή τρία βα
πτίσματα, κ. τ . λ. 

Συνόδου οικουμενικής έκτης, κανών νθ' . 
νθ'. Μηδείς έν εύχτηρίω οικψ, κ. τ . λ. 
ΚΕΦΑΛ. Δ'. — Περί τού χρήναι τούς φωτιζόμε

νους άπαγγέλλειν τήν πίστιν. 
Συνόδου Λαοδικείας κανών μζ^, μ ζ ' . 

μζ"\ "Οτι δεΤ τους φωτιζόμενους, τήν πίστιν έκ-
μανθάνειν * και τή πέμπτη τής εβδομάδος, άπαγγέλ
λειν τψ έπισκόπψ ή τοΤς πρεσβυτέροις. 

μ ζ \ "Οτι δεΤ τούς έν νόσω παραλαμβάνοντας τό 
φώτισμα, καί εΤτα άναστάντας, έκμανθάνειν τήν 
πίστιν, καί γινώσκειν δτι θείας δωρεάς κατηξιώθη-
σαν. 

Συνόδου οικουμενικής Τκτης κανών οη ' . 
οη ' . *Ότι δεΤ τους φωτιζόμενους τήν πίστιν έκμαν

θάνειν, καί τή πέμπτη τής εβδομάδος άπαγγέλλειν 
τψ επισκοπώ ή τοΤς πρεσβυτέροις. 

Ή ι' διάταξις τού η ' τίτ. τοΰ α' /βιβλ. τού κώδ. 
παρακελεύεται τούς Έλληνας, μικρούς μέν όντας, 
χωρίξ αναβολής βαπτίζεσθαι * τούς δέ τελείους, πρό
τερον τάς Γραφάς κατά τους αγίους κανόνας διδα
σκόμενους. Καί ίστέον δτι ούχ εύρίσκομεν κανόνας 
τοιούτον τι διαγορεύοντας * ή δέ β' διάτ. τού γ' τίτ. 
τών Νεαρών, β' ούσα περί Σαμαρειτών, κειμένη δέ 
έν τψ (&ητφ τών έν τψ πατριαρχείψ βιβλίων ρλγ', 
θεσπίζει μή προχείρως τους Σαμαρείτας έπί τό άγιον 
δέχεσθαι βάπτισμα, ά)λά τούς μήν χρηστής διδασκα
λίας αίσθανομένους, έπί διετίαν κατηχεΐσθαι, *ώ 
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ούτως βαπτίζεσαι · τού< δΐ νέους πάνυ, κχί τής δι-Α in fide instiluantur, atque tum baptizentur : om-
όασκχλίχς ού συνιέντας, κχί χωρίς τής παρατηρήσεως nino autem pueri , qui doctrinam iotelligere 116-
τχύτης, άςιούσθαι τού αγίου βαπτίσματος, queunt, el iam absque hac ob&ervatioiie sacro 

baptismaie digni habeantur. 
ΚΕΦΑΛ. Ε'. — Περι του βαπτίζεσθαι τςύς CΑΡ. V. — Quod ii bdptlZdndi SXTit qui 86 fta-

άγνοούντας εί έβαπτίσθησαν, plizatOS igtiorant. 
Συνόδου Καρθχγέννης κανών οβ'. ConcilH Cdrihdginensis eanou 72· 

Περί νηπίων όφειλο'ντων βαπτίζεσθαι δσάκις De infantibus baptiz&ndis, QUOtiei dubitalUT 
άμφιβΛλεται περί αυτών εί άρα έβαπτίσθησαν. Utrum fueritU baptizdti. 

ο β \ Όμοίως ήρεσε περί τών νηπίων, δσάκις μή 72. ΙίβΙΠ placuit 54 de ittfanlibuS, quoties ΠΟΠ 
ευρίσκονται βέβαιοι μάρτυρες οί τχύτχ αναμφιβόλως inveniuntur cerl iseimi tesles, qui e08 baptisatOS 
βαπτισθέντχ είναι λέγοντες, καί ουδέ αυτά διά τήν esse sine dubilaiione testentur, neque ipsi sunt 
κεΤρχν περί της παραδοθείσης αύτοΤς μυσταγωγίας ρβΓ SBtalem de traditis Slbi SacramentlS idonoi 
άποκρίνεβθαι έπιτηδείως έχουσι, χωρίς τίνος προσ- respondere, absque ullo SCrupulo eSSe baptizan-
κόμματος όφείλειν ταύτα βαπτίζεσθαι, μή ποτε 6 dos, ne ista haesitalio 608 faciat sacramentorum 
τοιούτος δισταγμός αποστέρηση αυτά τής τοιαύτης β purgatione privari. Hinc enilD legati Maurorum, 
τού αγιασμού καθάρσεως. Έ κ τούτου γάρ οί τοπο- fralres noslr i , COQSuluerUDl, quit mullOS tales a 
τηρηταί τών Μαύρων αδελφοί ημών τούτο έβουλεύ- barbaris redimunt [θ188. ΤβάίηΐβΤβ 80lenf\. 
σα ντο, δτι πολλούς τοιούτους άπό τών βαρβάρων 
εξαγοράζονται. 

Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών πδ' ConcilU toCUmeniti 86XU CdnOll 84. 
π δ \ ΤοΤς κανονικοΤς τών Πατέρων θεσμοις κατα- 84. CanoniCOS Patrum rilUS sequenles, de ί α -

κολουθοΰντες, δρίζομεν καί περί τών νηπίων * οσάκις fanlibus quoque decernimus, quoties non i nve -
μ ή ευρίσκονται βέκαιοι μάρτυρες οί ταύτα άναμφι- niuntur ΓίΓΓΠΙ leslOS, qui 60S absque nlla dubita-
βόλως βχπτισθέντα είναι λέγοντες, καί ούδε ταύτα tione bapliialOS 6SS6 dicant, nec ipsi, ρΓΟρίβΓ 
διά τήν κεΤραν περί τής παραδοθείσης αύτοΤς μυστ- ailateni de sibi Iradilo mjslerio apte raspoodere 
αγωγίας άποκρίνχσθαι έπιτηδείως έχουσι, χωρίς τίνος possint, debere absque 1 5 7 ulla offenaione ba-
πορσκόμματος όφείλειν ταύτα βαπτίζεσθαι, μή ποτε pl izari , neforte ejusmodi dubitatio 608 OJQsmodi 
ό τοιούτος δισταγμός αποστέρηση αυτά τής τοιαύτης purificaliooia saDCliOcationa privet. 
τού αγιασμού καθάρσεως· 

ΚΕΦΑΛ. ς " \ — Περί τού μή βαπτίζεσθαι τούςβ CAP. VI. — Νβ mortui bdptizeniur. 
τελευτήσαντας. 

Συνόδου Καρθαγέννη; **νών ιη ' · Concilii CdrthdgifXensiS CdTiOtX 18. 
ι η ' . Έάν τις κληρι/ός χειροτονήται, κ. τ . λ . l8.8iqui8clericusordinatur,elc. ftiisuprapa^.482. 
'Ομοίως ήρεσεν ώστε χειροτονουμένου επισκόπου ή Ilem placuil ut ordioalis 6pi8C0pis,veI clericis, 

κληρικού, x. τ . λ. etc, ut Bupra pdg. 483. 
ΚΕΦΑΛ. Ζ ' . — Περί τών πρό τού βαπτίσματος CAP. VII, — ϋβ ΧΧ8 qui Qtlte bdptismum pee-

άμαρτανόντων, καί περί κατηχουμένων παραπι- CdVerUilt €t de CdUchummU fap818. 
π τ ό ν τ ω ν . 

Συνόδου Νικαίας κανών ιδ' , Concilii NiCCmi CdtlOn 14. 
ιδ'· Περι τών κατηχουμένων καί παραπεσόντων, 14. De catechumenif 35, et qui Upsi, vistim 

Ιοοξε τή άγια καί μεγάλη συνόδφ, ώστε τριών 68ί sanctffi 6t magn» SJHOdo, Ut i i tribus tantom 
ετών αυτούς άκροωμένόυς μόνον, μετά ταύτα ε ύ χ ε - annis audient68 pOiiea ΟΓβηΙ CUm catachumenis. 
σθαι μετά τών κατηχουμένων. 

Συνόδου Άγκυρας κανών ιβ ' . ConcilH Ancyrdni catlOH 12. 
ιβ ' . Τούς πρό τού βαπτίσματος τεθυκότας, κ α ί ρ 12. Εθ8 qoi ant6 baptismura sacrificarunt, 6l 

μετά ταύτα βαπτισθέντας, έδοξεν είς τάξιν προάγεσθαι postea baptizati eunt, visum 68t ad ordinem pro-
ώς άπολουσαμένους. moveri, ut qui abluli SUDt. 

Συνόδου Νεοκαισαρείας κανών ε ' . ConeiUi NeOCCBSdrieUSXS CdlXOn 5. 
ε' . Κατηχουμενος έάν εισερχόμενος είς Κυριακόν, 5. Calechamenus 81 in Dorainicom ingradiens, 

εν τ ή τών κατηχουμένων τάξει στήκή, ούτος δέ φανή catechumenorum ordine steterit, is autem pec-
άμαρτάνων, έάν μέν γόνυ κλίνων, άκροάσθω, μηκέτι cai *. 81 gano quidem flectens, audiat, non am-
άμαρτα'νων · έάν δέ xal άκροώμενος έτι άμαρτάνή, ρΙια* peccans. Sin autem etiam aodiens adhac 
έξωθείσθω (44). peccet, extrudatur. 

54 Conc. Carthag. cap. 6 ; Gouc. Afric. 39. 26. 85 Neocas. 5 ; Siric. 3. 

Nom 
(44) In marg. paulo recentiora manu addilur. Η τοΤς άκροωμένοις συνταττέσθω έπιτιμίου χάριν. 

PATROL. GB . CIV. 20 
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1 5 β Basilii eanon 20. Α 

SO.Qasecunque jnulieres,cum essent in haeresi, 
virginilatera professse sunt, sed postea matrimo-
nium prKtoleruDt, non arbitror eas condemnari 
oportere. Qucecunque enim dicit lex, iis qui in 
lege sunt dtrit &e.Qu$ nulein jugum Christi non* 
dam subierunt, ea nec Domini leges agnoscunl. 
Quare suot in Ecclesiam recipiendae cu/n omni-
bus, etiam horum remissionero babentes ex fide 
in Christoro. Ac omnino quae in catecbumenica 
vita facta sunt, in judicium non vocantur. Tales 
autem videlicet sine baptismate Ecclesia non re-
cipil. Quare generaiionis jura sunt in ipsis ma-
xime necessaria. 

Theophili ex commonUario eanon 4. 
4. De Panuph., elc, utpag. 530. B 

Cyrilli ex epiitola ad episcopos qui sunt in Li-
bya et Pentapoli canon. 

44. Sin autem segregalionem aliqui suslinue-
rint propter lapsus punili,deinde sint morituri ex-
sistenles catechumeni, bap(izentar,et ne ab hu-
roanie excedant graliae non participes, scilicet 
communione carentes. Videtur enim hoc quoque 
Ecclesi» consuetudini adhaerere. Salutate eam 
quse est apud vos fraternitatem ; quse nobiscum 
est vos in Domino salutat. 

Textus. Gonst. 1, tit. 12, lib. i , cod. aii: Quod 
[si) Judfflus, ut crimen aut debilum evitel, Chri-
stianus fieri velit, ipsuro suscipi non oporteat,do-
nec ionocens appareat, vel debitum pereolvat. 
Gonst. vgro 10, l i l . n, vull, ut pagaoi baptizen-

Βασιλείου κανών κ'. 
κ' . νΟσαι γυναϊκες έν αίρέσει ούσαι πχρθενίχν 

ώμολόγησαν, εΧτα μετα ταύτα γάμον άνθείλοντρ, 
ούχ ηγούμαι χρήναι καταδικάζεσθαι ταύτας. *Οσα 
γαρ δ νόμος λαλεί, τοΤς έν τφ νόμω λαλεί* αί 1\ 
μήπω ύπελΟούααι τον ζυγόν τοΰ Χριστού, ούδε τήν 
νομοθεσίαν έπιγινώσκουσι τού Δεσπότου· ώστε 
δεκταί είσι τή Έπκλησία μετα πάντων, καί τήν έπί 
τούτοις άφεσιν έχουσαι έκ τής πίσεεως Χριστόν · 
και καθόλου τά εν τώ κατηχουμένω βίω γενόμενα, 
είς εύθύνας ούκ άγεται. Τούτους δέ δηλονότι ανε-j 
βαπτίσματος, ή Εκκλησία ού παραδέχεται · ώστε 
αναγκαιότατα έπί τούτοις τα πρεσβεία τής γενέ
σεως. 

Θεοφίλου έκ «ού 'Γπομνηστικού, κανών δ*, 
δ ' . Περί δε Πχνούφ, κ. τ . λ. 

ΚυρΟλου έκ τής πρδς τούς έν Λιβύτ^ καί Πεντα-
πόλει επισκόπους επιστολής, κανών δ'. 

δ'. Έάν δέ χωρισμόν ύπομείνωσι τίνες έπιτιμη-
θέντες πταισμάτων ένεκα, εΤτα μέλλωσι τελευφ 
κατηχούμενοι δντες, βαπτιζέσθωσαν, καί μή άποδο-
μείτωσαν τών ανθρωπίνων αμέτοχοι τής χάριτος, 
ήγουν άκοινώνητοι · δοκεΤ γάρ προσέγειν καί τούτο 
τοΤς τής Εκκλησίας θεσμόΤς · προσείπατε τήν παρ' 
ύμΤν αδελφότητα * δμας ή συν ήμΤν έν Κυρίω προσ-
αγορεύει. 

Ή α' διάταξις τού ιβ' τ ίτ · τού α' βιβλ. του κώδ. 
φησίν, δτι έάν 'Ιουδαίος διά τό φυγείν έγκλημα ή 
χρέος, θέληση χριστιανίσαι, ού δεΤ αυτόν προσδεχθή-
ναι, Εως άν ανεύθυνος φ*νή, καί τό χρέος καταβάλι^ * 

( ή δέ ι' διάτ. τοΰ ια 'τ ίτ . τού α' βιβλ. θέλει τούς *Ελλη-
tlir, ac eorum [quidem] liberi, 8i parvuli sinl, ci-****; βαπτίζεσθαι καί τά τέκνα αυτών, χωρίς άναοο-
tra dilationem : si vero adoleverint, prius cano 
nes et Scriptoras doceanlur.Verura eonsl.3,150 
tit. 3, Novellarum. per biennium adullos Sama-
ritanos in fide instilai vult. 

CAP. VIII. — De episcopis aut clericis baptis-
mum hoereticorum admittentibus. 

Aposiolorvm eanon 46. 
46. [45| Episcopum, vel presbyterum qui hae-

reticorum baptismum elc., ut suprapag. 610. 
GAP. IX. — De baptizatit in morbo. 

Coneilii Neoccesariensis canon 12. 
502. Si qais segrotans fuarit illuminatus, etc, 

tUpag. 52. 
ConeUii Laodiceni eanon 47. 

47. Quod oporteat eos qui in aegritudine e t c , D 

ut pag. 615. 
Concilii Carthaginensis eanon 45. 

De cegrotantibus qui pro se respondere non 
possunt. 

45. Ut «grotantes, si pro se respondere non 
possunt, cum voluntatis eorum teslimonium sui 
periculo proprio dixerinl, baptixeulur. Ul sceni-
cie, atque histrionibus caeterisque hujusmodi 
personis 57 reconciliatio non negetur. 

λής, μικρά όντα * τά δέ τέλεια προδιδάσκεσθαι κατα 
τούς κανόνας τάς Γραφάς " ή δέ γ ' διάτ, τού γ ' τίτ. 
τών νεαρών, έπί διετίαν θέλει τούς τελείους Σαμαρεί-
τας κατηχεΤσθαι. 

ΚΕΦΑΛ. Η' . — Περί επισκόπων $ κληρικών δε
χόμενων βάπτισμα αίρετικών. 

Αποστόλων κανών μζ" ' . 
μζ" ' . Έπίσκοπον ή πρεσβύτερον αίρετικών δεξα-

μένους βάπτισμα, κ. τ . λ. 
ΚΕΦΑΛ. θ*. — Περί τών έν νόσψ βαπτιζομέ-

νων. 
Συνόδου Νεοκαισαρείας κανών ιβ ' · 

ιβ ' . Έάν νοσών τις φωτισθή, κ. τ . λ. 

Συνόδου Λάοδικείας κανών μζ ' . 
μζ ' . "Οτι δεΤ τούς έν νόσψ, κ. τ . λ. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών με*. 
Περί τά)ν ασθενούν τω ν , και υπέρ εαυτών άπο· 

κρίνεσθαι μ^ δυναμένων. 
αε ' . *Ωστε τούς ασθενούν τας, οιτινες υπέρ εαυτών 

άποκρίνεσθαι ού δύνανται, τότε βαπτίζεσθαι, δτε τή 
αυτών προαιρέσει τήν περί αυτών μαρτυρίαν χινδ 
ίδίψ ειπωσιν. 

86 Rom, ΠΙ, 19. 57 Aut aposutis poenitenlibus et ad Deura conversis. 
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Τιμοθέου κανών δ'. Α 
'Ερώτησις. 'Εάν xic κατηχούμενος ασθενών γ έ 

νηται έκφρενής, καί μή δύνηται έαυτψ όμολογήσαι 
τ η ν πίστιν, καί παρακαλούσιν οί ίδιοι αυτού Ίνα λά
δι) τί> άίγιον βάπτι«μβ εως ζ$, εί οφείλει λαβείν, 
*i οδ ; 

Άπόκρισ ις . Όφέίλει λαβεΤν, εάν μ ή ύπό πνεύμα· 
τος ακαθάρτου πειράζεται. 

ΚΕΦΑΛ· Γ . — Περί τ ή ; εγκύου βαπτιζομένης. 
Συνόδου Νεοκαισαρείας <ανών ζ " \ 

ζ*'. Περί κυοφορούσης δτι δεΤ φωτίζεσθαι δπότε 
βούλεται* ουδέν γάρ εν τούτψ κοινωνεί ή τίκτουσα 
τ φ τικτομένψ, διά το έκαστου ίδίαν τήν προαίρεσιν 
τ ή ν επί τή ομολογία δείκνυσθαι. 

Καίτοι έν τψ α' διγ. τού δ' τίτ. τού κε' βιβλ. τών 
δ ι γ . γ^ σ ι > τ ο ν κυοφορούμενον μέρος είναι τής 
εγκύου" έν δε ι' διγ. τού γ' τίτ. τού μα' βιβλ. ν ' 
τίτ. ι£"' δίγ. κζ"', δτι τό κυοφορούμενον ούκ Ιτι μέ
ρος τής μητρός* καί αλλά δέ διάφορα νόμιμα περί 
τούτου συνήγαγον έν τψ φανέντι μοι περί έναντιοφα-
νών μονοβίβλψ. 

ΚΕΦΑΛ. ΙΓ ' . — Περί τού όφείλειν μετά τό άίγιον 
βάπτισμα χρίεσθαι. 

Συνόδου Λαοδικείας κανών μη*· 
μ η ' . "Οτι δεΤ τούς φωτιζο^ένοης, μετά τό βάπτι

σμα χρίε σθαι χρίσματι ίπουρανίψ, καί μετόχους 
εΤναι τής βασιλείας του Χριστού. 

ΚΕΦΑΛ. ΙΒ' . — Περί τής ποιήσεως του αγίου 
χρίσματος. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών ζ". 
"Πστε χρίαμα άπό πρεσβυτέρων μή γίνε-

σθαι. 
ζ " . Φορτουνάτος επίσκοπος εΐπεν, κ. τ. λ. U8QU6 

αά πάσιν αρέσκει. 
ΚΕΦΑΛ. ΙΓ ' . — Περί τών δις ή μή δεόντως 

βαπτιζομένων, καί τών τους άσεβεΤς μή βαπτιζόν-
των. 

Αποστόλων κανών μζ ' , μη', ν*, 
μζ'. Επίσκοπος ή πρεσβύτερος, τόν κατά άλήθειαν 

έχοντα βάπτισμα, έάν άνωθεν βαπτίση, ή τόν με μο
λυσμένο ν παρά τών άσεβων, έάν με αναβαπτίσει, 
καθαιρείσθω, ώς γελών τόν σταυρόν καί τόν τού Κυ
ρίου θάνατον, καέ μή διακρίνων ιερέας ψευδιερέων. 
(Τό τοιούτον ώς μή τψ κεφ. συνφδον, ούκ οφείλει 
άναγινώσκεσθαι. Esl minutiore littera in cod.) 

μη' . Εϊ τις λαϊκός τήν εαυτού γυναΤκα έκβαλών, D 
έτέραν λάβοι, ή παρά άλλου άπολελυμένην, άφοριζέ
σθω. 

ν ' . Ει τις επίσκοπος ή πρεσβύτερος, κατά τήν του 
Κυρίου διάταζιν, μή βαπτίσει είς Πατέρα, κ. τ. λ. 
USque ad τού αγίου Πνεύματος, κ. τ. λ. 

Περί τών άναβαπτιζόντων καί άνάβαπτιζομένων 
διαλαμβάνει ή α' και ή β' διάτ, του ζ " τίτ. τού α' 
βιβλ. τού κώδ. *Η μέν γάρ τψ έπισκόπψ καθαίρεσιν 
επάγει, ή δέ έσχατων τιμωρίαν τψ βαπτίσαντι καί 
τψ βαπτισθέντι, ε Τ γε ηλικίας έστί δεκατικής, 
εγκλήματος· γίνωσκε δε δτι δ τή ήβτ^ πλησιάζων, 
Ιτί ούδεμι^ αίτία βυηθείται, ώς βιβλ. κθ' τ ί τ , ε' 

- ΤΙΤ. IV, CAJ?. XIII . βέ2 

Timothei canon 4 
lnterrogatio. Si quis catechumenus, cum es-

set infirmus, emotae mentis factus sit, nee possit 
ipse Gdem confileri, suique suadeant, ut donec 
vivit sanctum baptismum accipiat, debetne acci-
pere, annon ? 

160 ResponsiOy Debet accipere, si non ab 
iromundo spiritu tentetur. 

GAP. X· De baptizata dum uterum gerit. 
ConcilU Neocmarensis canon 6. 

6. De ea quaa ulerura gerit, quod eam oporteal 
illuniinari quando velil: neque enim eaquae parit, 
cumfetu qui pariter, ea in re habet aliquid com-
mune, quod propriuro uniuscujusque institulum 
ac propositum in confessione osteodatur. 

^ Texlus. Quaoquam in Digesto l , t i l . 4, lib. 
xxv, dig. dicatur partum esse portionem prse-
gnanlis: in Digesto tamen 40 lit. 3, lib. xxxxi et 
lib. L , tit. 16, digest. 26, quod partus pars raa-
tris non sit. Verum alia eliam hac de [re] diver-
sa jura in libro meo, de io speciem contrariis, 
singulari collegi. 

CAP. XI. — Quod post baptismum fieri unctio 
debeat. 

Concilii Laodiceni canon 48. 
48. Oporlet eos qui illuminantur, post baplis-

ma inungi super coelesti chrismate el esse regni 
Christi parlicipes. 

CAP. XII. — De sancti chrtsmaiis confec-
tione. 

Condlii Carthaginensis canon 6. 
VI vhrisma α presbyteris non fiat. 

6· Forlunalus episcopus dixit, etc, usqu* ad 
omnibus placet, ut pag. 562. 

161 CAP. XIII. — De iis qui bi$% vel non rite 
fuerunt baplizati, et de iit qui impietate conta-
minatos non baptizant. 

Apostolorum canones 47 , 48, 50. 
47. [46] Episcopus, vel presbyter eura qui νβ

Γβ habet baptismum, si de integro baptizaverit, 
ve) si eum qui ab impiis pollutus est, non bap-
tizaverit, deponatur, ut qui irrideai mortem et 
crucem Domini, et non discernat veros s&cer-
dotes a falsis sacerdotibus. 

48 (47] Si quis laicns sua ejecta uxore aliam 
acceperit, vel ab alio solutam, segregelur. 

50 [49]. Si quis episcopus etc, usque ad Spi-
ritus sancli, ut supra pag. 442. 

Texlus. De iis qui rebaplizant et rebaplixantur, 
tractant 1, et 2, const. [lit. 6 · ] lib. i , cod. quarum 
illa episcopo dejectionem [a sacerdotio]: htec vero 
[utrique] et qui baptizavit, et qui baptizatus est, 
si lamen criminis per aetatem capax ail, ultimum 
supplicium inducit.Scias vero, quod qui pabertati 
appropinquat, ei in nulla causa subveniatur ; ut 
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Ub. XSIX, tit. 5, digest. 14. [Iraditor.] Esl autem Α διγ. ιδ'* Ιστι δε ηοη, επι μεν τοΰ ά#ενος, δ ιδ' 
poberla* in maecolo decimas quarttis aoDoscoin 
pletue, in femina vero 462 duo decimos : ot 
iib. xxni i , lit. 1, digest. 5, el lib. cod. 5, lit. 60, 
eonst. 3, [et lib.j instit. 1, tit. 22, [docent.] Quod 
ai aliquibos, donec puberes fiant, alimeDla legata 
aint; masculus, donec decimam oclavum annum 
eompleverit: femina, donec decimum quarlum, 
percipit: atHb. xxxiv,lit.4.[digeel.l4.habet.)Im-
pobesfalsum noncommittil: ut lib. XLVUI, tit. 10, 
digeeL 22. Adolteram post puberiatem comroitti-
l o r : ot digest. 36, tit. 5, ejusdera XLVUI, l ib. No-
vella xxxvu, qua de EceteaiU Africanis iraclat, 
ail rebaplixalos militare quidem non posse, sed 
tamen poenitentiaB locum habere. 

CAP. XIV· — Quinam ex hmrttids *d ortho- Β 
doxiam transeuntes baptizentur9quinam tantum 
unganiur. 

Concilii Niceni canon 19. 
19. De Paulianistis, e tc , ut pag. 559. 

Concilii Laodieeni canones 7, 8. 
7. Eoe qui ex haeresibus, hoc est, Novatianis 

•ive Photinianis, vel Tessaresdecalitis convertun. 
tur, sife catecbnmenos, sive qai apud illos fideles 
dicuntur, nonadmitti priusquam omnem baeresim 
analheroatizaverint, et praecipue earo in qua deti-
oebanlur ; et tunc deioceps eos, qui apud illos 
fideles dicebantur, fidei symbola dicentes, et 
saoclo chrismate inunctos, sic aancto roysterio 
communicare. 

8. Eoa qui ab eorum hteresi qui Phryges dicun-c 
tur, convertuntur, sive eint in clero qui apudillog 

, existimantur sive roaximi dicaotur, omnes eoe 
cum oroni studio catechizari seu initiari et hapli-
zarii ab Ecclesiae episcopis et presbyteris. 

Concilii Constantinopolilani canon 7 (45). 
7. Eo8 qui rectae fidei adjiciunlur, et parli eo-

rura qui ex haerelicis servantur, recipimus, secun-
dum 165 subjectam bic consequentiam el con-
sueiudinem Arianos quidem et Macedonianos, 
et Sabbatianos (46), et Novatianos, qui dicuntse 
ipsoe Calbaros et Arisleros, hoc est, mundos, vel 
ainistros), et Tessaresdectilas, siva Tetraditas, et 
Apollinaristis recipimu8,dantes quidem libellos,et 

ένιαυτός πεπληρωεεένος* έτη δε της θηλείας, ή συμ-
πλήρωσις τοΰ ιβ' ένιαυτου, ώς βιβλ. κη ' τίτ. α* δίγ. 
ε*, χαί β*βλ. τοΰ κώδ. ε' τ ίτ . Ρ διάτ. γ ' . καί ίνστιτου-
τίων. α' τ ίτ . κβ' · εί δε τισι ληγατευθή άποτροφη 
έως οΰ είσιν άνηβοι, δ μέν ά^ην λαμβάνει, έως οΰ 
χληρωοφ τον ιη ' ένιαυτόν, ή δε Οήλεια τόν ι£?, ώς βι
βλ. λδ* τ ίσ . α'· άνηβος δέ τό πλαστόν οΰ πλημμελεΤ, 
ώς βιβλ. μ η ' τ ίτ . ι* δίγ. κβ*· καί ή μοιχεία μπα την 
ήβην πλημμελεΤται, ώς διγ. λζ"* τοΰ Γ τίτ. τοΰ αύτοΰ 
μ η ' βιβλ. δέ διαλαμβάνουσα περί τών Εκκλησιών 
Αφρικής λζ' νεαρά, φησίν, οτι οί άναβαπτισθέντες, 
στρατεύεαθαι μέν ού δύνανται, μεταμέλου δε χώραν 
έχουσιν. 

ΚΕΦΑΛ. ΙΔ. — Τίνες έξ αίρετικών είς τήν όρ-
θοοοξίαν μετιόντες, βαπτίζονται* καί τίνες μόνον 
χρίονται. 

Συνόδου Νικαίας κανών ιθ ' . 
ιθ ' . Περί τών Παυλιανιαάντων, κ. τ . λ. 

Συνόδου Λαοδικείας κανών ζ ' η*, 
ζ ' . Περί του τους έκ των αιρέσεων, τουτέστιν 

Ναυατιανώυ, ήτοι Φωτεινιανών, Τεσσαρεσκαιδεκατι-
τών επιστρεφόμενους, ειτουν κατηχούμε νους, ειτε 
πιστούς, τους παρ 9 εκείνο ι ς μή προαδέχεσθαι πρίν 
άν άναθεματίσωσι πασαν αΐρεσιν, έςαιρετως δε έν ή 
κατείχοντο' καί τότε λοιπόν τους λεγόμενους παρ' 
αύτοΤς πιστούς έκμανθάνοντας τά τής πίστεως σύμ
βολα χρισθέντας τε τψ άγίψ χρίσματι, ούτω κοινω· 
νεΤν τών μυστηρίων τών αγίων. 

η ' . Περί τους άπό τής αίρέσεως τών λεγομένων 
Φρυγών επιστρέφοντας, εί καί έν κλήρψ νομιζομένψ 
παρ' αύτοΤς τυγχάνοιεν, εί καί μέγιστδι λέγοιντο, 
τους τοιούτους μετά πάσης επιμελείας κατηχεΤσΘαί 
τε και βαπτίζεσθαι ύπό τών τής εκκλησίας έπισκό· 
πων τε καί πρεσβύτερων. 

Συνόδου Σωνσταντινουπόλεως κανών ζ*, 
ζ ' . Τους προστιθεμένους τή ορθοδοξία καί τή με-

ρίδι τών σωζόμενων άπό αίρετικών δεχόμεθα, κατά 
τήν ΰποτεταγμένήν άχολουθίαν καί συνήθέιαν. 
Αρειανοΰς μέν καί Μακεδονία νους, καί Σαββατια
νούς, και Ναυατιανους, τους λέγοντας εαυτούς Καθα
ρούς και Αριστερούς καί τους Τεσσαρεσκαιδεκατι-
τας ήγουν Τευραδίτας, χαί Άπολιναριστάς, δεχόμε
θα δίδοντας λιβέλλους καί αναθεματίζοντας πάσαν 

omnem haBre6imanathemali2anles,quae non 86Dlij£) αιρεσιν μή φρονούσαν ώς φρονεί ή αγία τοΰ Θεοΰ 
at eancla Dei catholica et apostoiica Ecclesia ; et 
8ignalos,aive unctos priroum sancto chrismale, et 
frontem, et oculos, et nares, et os, et aures. Et 
eos signantes dicimus, Signaculum doni Spiritus 
sancti. Alqui Eunomianos, qui in unam demersio-
nera baptizantur; el Montaoi8tas,qui hicdicuntar 
Phrygee, et Sabellianos qui eumdem esse Palrem 

(45) Non est bic canon in Arabica parapbmi, 
nec m ColteciioDe eanonum Joannis Antiocb. qui 
el Scbolasiicue dictus est, patriarcba CP M nec Jn 
Epitome canonum SymeoDis noagistri. uterque 
enim sez tanium priores canones appellat bojue 
concilil. Eet tolidem verbiscanoo 14 syoodiTrul-

καθολική καί αποστολική Εκκλησία, σφραγίζομένους 
ήτοι χριομένους πρώτον τψ άγίψ μύρψ τό τε μέτ-
ωπον, καί τούς οφθαλμούς, καί τάς (&Τνας, καί τό στό
μα, καί τά ώτα' χαί σφραγίζοντας αυτούς λέγομεν* 
Σφραγίς δωρεάς Πνεύματος αγίου* Εύνομιανοΰς μ έ ν 
τοι τους είς μίαν κατάδυσιν βαπτιζομένους χαί 
ΙΙοντανιστάς τους ενταύθα λεγόμενους Φρύγας, καί 

laoaa. Vide eiiam epislolam ad Martvrium Antloch, 
apud Leunclaviam io Jure Grxeo Ron. pag. 290, 
onde bic canon descriptut viderl potest. 

(46) Non videtur apud Soeralem Sabbaiianorum 
Domen usurpaium anie an. eirciier 39J. 
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Σαβελλιανού; τούς υίοπιτορίχν διδάσκοντας, και Ι τε -Λ el Filium opinantur,utrumqne simul confunden-
ρά τινι χαλεπά ποιούντας, καί τάς άλλας πάσας 
αιρέσεις * επειδή πολλοί είσιν ενταύθα μάλιστα οί 
άπό τής Γαλατών χώρας ερχόμενοι, πάντας τούς 
άπ' αυτών θέλοντας προστίθεσθαι τή ορθοδοξία, ώς 
"Ελληνας δεχόμεθα * καί τήν πρώτην μέν ήμέραν 
ποιούμεν αύτού<· Χριστιανούς, τήν δέ δευτέράν κατ-
ηχουμένους · είτα τή τρίτ$ έξορκίζομεν αυτούς, 
μετά τού έμφυσ^ν τρίτον έΐς τό πρόσωπον, κχ\ είς 
τά ώτα, και ούτως κατηχούμεν αυτούς, καί ποιούμεν 
χρονίζει ν είς τήν έκκλησίαν, καί άκροάσθαι τών 
Γραφών, καί τότε αυτούς βαπτίζομεν. 

Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών {Ί\ 
{ ε ' . Τούς προστιθεμένους τή ορθοδοξία καί τή με -

ρίδι τών σωζόμενων άπό αίρετικών δεχόμεθα, κατά 

tes, et aliagravia et indigna faciunt: et alias om-
nes haereses : quoniam hic multi sant haerelici,et 
maxime qui ex Galatarum regione veniunt; qui-
conque ex his recle fideiascribi volunt, ut Graecos 
admitlimus : et primo quidera dieipeosChristia-
nos faciraus; secundo catechumenos; deinde ter-
tioexorcizamus sive adjuramus ipsos, tersimul in 
faciem eorum et hores insufflando. Et sic eos ca-
(echizamus sive initiarous, et curamus ut longo 
lempore versenlur in ecclesia,et audiant Scriptu-
ras; el lunc eos baplizamus. 

Concilti cecumenici vi canon 95. 
95. Eos qui ex haereticis ad rectam fidem acce-

duni, et parli eorum qui salvaQtur,subjecia con-
τήν ύποτεταγμένην άκολουθίαν τε καί συν^θειαν · Β sequentia et consuetudine recipientes, Arianos 
Άρειανοΰς μέν καί Μακεδονία νους, καί Ναυατιανούς, 
καί Σαββατιανούς, τούς λέγοντας εαυτούς Καθαρούς 
καί Αριστερούς, καί τούς Τεσσαρεσκαιδεκατίτας 
ήγουν Τβτραδίτας, καί Άπολιναριοτάς δεχόμεθα, 
δίδοντας λιβέλλους xai αναθεματίζοντας πάσαν αΤρε-
σιν, μή φρονούσαν ώς φρονεί ή αγία τού θεού καθολι
κή καί αποστολική Εκκλησία, σφραγιζομένους ήτοι 
χριομένους πρώτον τψ άγίψ μύρω τό μέτωπον, καί 
τούς οφθαλμούς, καί τάς (£ΐνας, καί τό στόμα, καί τά 
ώτα, καί σφραγίζοντες αυτούς λέγομεν * Σφραγίς δω
ρεάς Πνεύματος αγίου. Περί δε τών Παυλιανισάντων, 
είτα προσελθόντων τή καθολική Εκκλησία, δρος 
έκτεθειται άναβαπτίζεσθαι αυτούς έξάπαντος * Εύ-
νομιανούς μέντοι τούς είς μίαν κατάδυσιν βαπτιζο-

quidem et Macedonianos, et Notatianos, qui se 
Puros appellant, et Aristeros, et 164 Teesares-
kaidecatitas seu Tetradilas; et Apollinaristasreci-
pimoa dantes libellos,etoronem haeresim anathe-
malizantes, qaae non sunt ut sentit sancla Dei 
universalis et apostolica Ecclesia; sancio primum 
chrismate inungentes elfrontem, et ocolos.et oa-
res, etos, etaures; coaaignanUsautem dicimus : 
Signaculum doni Spiritus sancti. De Pauliaoistie 
autem acalholica Ecclesia etatulum est,ut iiomni-
DO rebaptizentur Euoomianosquoque,qui in unara 
demersiooem baptizant,el Montanista8,qui hic di -
cuDlur Pbryges, et Sabellianos, qui Filium eoin-
dem esse cum Patre exislimant, ei alia quaedam 

μένο>ς καί Μοντανιστάς τούς ενταύθα λεγόμενους c gravia faciaot, el 011)068 alias hfflreees, quoniam 
Φρύγας, καί Σαβελλιανούς τούς υίοπατορίαν δοξάζον- multi sunt, el maxime qui *x Galatarum regiona 

profecli sunt, omoes ex iis qui ad rectaro de fide 
sentenliam voluot accedere, ut gentiles recipi-

τας, καί Ετερα τινα χαλεπά ποιούντας, καί πάσας 
τάς άλλας αίρέσεις * επειδή πολλοί είσιν ενταύθα 
μάλιστα οί άπό τής Γαλατών χωράς ερχόμενοι, 
πάντας τούς άπ ' αυτών θέλοντας προστίθεσθαι τή 
ορθοδοξία ώς "Ελληνας δεχόμεθα * καί τήν μέν πρώ
την ήμέραν ποιούμεν αύτου; Χριστιανού;, τήν δέ 
δευτέραν κατηχούμε νους, είτα τήν τρίτην έξορκίζο
μεν αυτούς μετά τού έμφυσ$ν τρίτον είς τδ πρόσ
ωπον καί είς τά ώτα, καί ούτω κατηχούμεν αυτούς 
καί ποιο"μεν χρονίζειν είς την Έκκλησίαν, καί 
άκροάσθαι τών Γραφών, καί τότε αυτούς βαπτίζο-
μεν · καί τούς Μανιχαίους δέ καί τούς Ο ύαλε ν -
τίνους, καί Μαρκιωνιστάς , καί τούς εκ τών 

raas: et primo quidem die eos Cbristianos faei-
mus; secundo autem catechumenos: deinde terlio 
adjuramus, siroul etiam ter in faciem etauresin-
spirautes; ei sic initiamus,et diu in eccleeia ver-
sari etScripturas audire faciraus; et tuac ipsos 
baptizamus. Quio etiam Manichseos, et Valenti-
nianos,et Marcionistas,et similes haerelicot opor-
let libellos facere,el hseresim tuam anatbemali-
zare, et Nestorium, el Eutychem, ei Dioscorura, 
6t Severum, elreliquos talium haereseon prioci-
pes, et qui eadem quse il l i 8entiaot,6t omoes 16tt 

ομοίων αιρέσεων προσερχόμενους, ώς **£λλη*αςD prsadictas haereses : et sic fieri sanctae commu-
δεχόμενοι άναβαπτίζομεν · Νεστοριανούς δε καί oionis participes. 
Εύτυχιανιστάς καί Σεβηριανούς, καί τούς έκ τών ομοίων αιρέσεων χρή ποιεΐν λιβέλλους, καί άνα-
θεματίζείν τήν αΐρεσιν, καί Κεστόριον, καί Εύτυχέα, καί Διόσκορον, καί Σεβήρο ν, καί τους βλοιπούς έξαρ-
χους τών τοιούτωΝ αιρέσεων, καί τούς φρονούντα ς τά αυτών, καί πάσας τάς προαναφερόμενα; αιρέσεις, καί 
ούτω μεταλάμβανε ιν τής αγίας κοινωνίας. 

Συνόδου Νικαίας τό δεύτερον, κανών η ' . 
*Οτι τούς Εβραίους ού χρή δέχεσθαι, εί μή ποτε έξ 

ειλικρινούς καρδίας έπιστρέψουσιν. 
η ' . Επειδή πλανώμενοι οί έκ τής τών Έβρχίων 

θρησκείας, μυκτηρίζειν έδοξαν Χριστό/ τόν θεόν, 
προσποιούμενοι μεν χριστιανίζειν, αυτόν δ! άρνούν-
τες, κρύβδην καί λαθραίω; σαββατίζοντες, καί 
έτερα Ίουδαΐχά ποιςύντε<ς, δρίζομεν τούτους μήτε είς 

Concilii Nicceui ιι eanon 8. 
Quod Hebrceoi non oporiet recipere nisi ex pura 

et sincera mente convertanlur. 
8. Quoniam Hebraeorura religioois quidam er-

rantes Christuin Deam nostrum subsaonare visi 
8unt,seseChristianos esse fingentes,ipsura aolera 
clanculum et occulte negant, Sabbaia observan-
tes, et atia Judaica facientes, staluimus,ut neque 
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ad COmmUDlODem, DCque ad ecclesiam a d m i t - λ κοινωνίαν, μήτε είς εύχήν, μήτε είς έκκλησίαν δέ-
lantar, sed aperte eint secundum suam religio 
nem Hebraei; et neque filios eorum baplixari,ne-
qoe servura ab eia emi vel possideri. Sin aulem 
ex pura el sincera fide quis eorum cooversus, et 
ex toto corde confeasus fuerit, eorura moribus et 
rebua insultans, veluti Iriumphura agens, ut et 
alii f efellantur ei corriganlur; eum recipi et bap-
lizari et ejus liberos, et cautoe reddi, ut ee ab 
Hebraeorum studiis et institatie abstioeant. Si 
antem non ita se gerant, eos nullo modo ad-
mitli. 

Basilii eanon 47. 
47 .Encratitae et Saccophori,etc.til supra pag.416. 

CAP. X V . — Utrum dcemoniacus vel in mor-
bo delirans baptizelur. 

Timothei eanones 2, 4. 
lnterrogatio. Si catechumenus a daemone cor-

ripiatur etvoluerit ipse vel sui,ut sanctum bapti-
smura accipiat, debe.ne accipere annon, et ma-
xime si morti propiaquus fuerit? 

Ι β β Responsio. Si is, qui a daemone corripi-
tur, non fuerit ab immundo spiritu mundatos, 
non potest sanctum baptisraum accipere \ sed in 
exilu e vita bapiizatur. 

Interrogatio.Si quis catechumenus, cum esset 
infirmus,emolffi mentis factus sit,etcMut pagMZ. 

CAP. X V I . — Ne mulier purgationis suct tem-
pore baptiz$tur. 

Timothei canon 6 . 
Inierrogatio. Si mulier calecbumena dederitG 

oomen suum, ul baptixetur, et die baptismatia 
illi sit secunduD consueludinem mulieram, de-
betne bac die baptizari, an differre, et quantum 
diflerre? 

Responsio. Non debet donec purgata fuerit. 

χεσθαι, άλλά φανερώς Ιστωσαν χατά τήν εαυτών 
θρησκείαν ΈβραΤοι, μήτε τούς παΤ&ας αυτών βα-
πτίζειν, μήτε δούλο ν ώνήσασθαι ή κτάσθαι. ΕΙ δε 
καί επιστρέψει τις αυτών έξ ειλικρινούς πίστεως, 
καί ομολογήσει έξ δλης καρδίας, θριαμβεύων τά 
κατ' αυτών έοη καί πράγματα, προς τό καί άλλου; 
έλεγχθήναι χαί διορΟώσασθαι, τούτον προσδέχεσθαι 
καί βαπτίζει ν , καί τούς παΤ&ας αυτού, καί άσφαλί-
ζεσθαι αυτούς άποστήναι τών * Εβραϊκών επιτηδευ
μάτων * εί δέ μή ούτως έχοιεν, μηδαμώς αυτούς 
προσδέχεσθαι. 

Βασιλείου κανών μζ ' · 
μ £ . ΈγκρατΤται χαί Σακκοφδροι, κ. τ . λ . 
ΚΕΦΑΛ. ΙΕ ' . — Πώς δ δαιμονιζόμενος, ή ό έν 

ρ νόσψ παραφρόνων βαπτίζεται. 
Τιμοθέου κανών β ' , δ'. 

Έρώτησις . β*. Έάν δαιμονιζδμενδς τις κατηχού-
μενο> ή , και θέλοι αυτός ή οί ίδιοι α$του ΐνα λάββ 
τό άγιον βάπτισμα, εί οφείλει λαβεΤν ή ού, καί ιεά-
λίστα έάν περί τόν θάνατον έστιν ; 

Άπόκρισις. Έάν δ δαιμονιζδμενος μ ή καθαρισθή 
άπό τού ακαθάρτου πνεύματος, ού δύναται λαβεΤν τό 
άγιον βάπτισμα " περί δέ τήν έξοδο ν , βαπτίζεται. 

CAP. XVII. — Quid si catechumenu$ ante 
baptismum communicaverit. 

Timothei canon 1. 
InUrrogatio. Si puellus catechamenus, utpote 

annorum septem, vel homo eliam perfeclus dura 
lieret oblatio opporlune adfuerit, ejusque neecius 
particeps factus sit, quid de eo fieri debei ? 

Responsio. Debet illuminari : a Deo enim vo-
catu8 est. 

Έρώτησις δ ' . Έάν τις κατηχούμενδς ασθενών 
γένηται έκφρενής, κ. τ . λ . , USque ad πειράζηται, 

ΚΕΦΑΑ. Ι ζ " . — Περί τού μή χρήναι γυναίκα έν 
ταΤς ήμέραις τής καθάρσεως αυτής βαπτισθήναι. 

Τιμοθέου κανών ζ"' . 
Έρώτησις ζ"*. Έάν γυνή κατηχούμε νη δέδωκε 

τό όνομα αυτής Κ ν α φωτισθή, και περί τήν ήμέραν 
τού βαπτίσματος γέγονεν αυτή τό κατ' Ιθος τών γυ
ναικών, εί οφείλει φωτισθήναι χυτή τ ή ήμερα, ^ 
ύπερθέσθαι, καί πόσον ύπερθέσθαι ; 

Άπόκρισις. 'ΓπερΘέσΘαι οφείλει, έως άν κα
θαρισθή. 

ΚΕΦΑΓ. ΙΖ'. — Έάν δ κατηχούμενος πρό του 
βαπτίσματος κοινωνήσω. 

Τιμοθέου κανών α'. 
Έρώτησις ά'. Έάν παιδίον κατηχούμενον ώς 

έπτά ετών, ήγουν άνθρωπος τέλειος, εύκαΊρήσ^ ποο 
πρασφοράς γινομένης, καί άγνοών μεταλάβοι, t( 
δφείλει γίνεσθαι περί αύτοΰ ; 

Άπόκρισις. Φωτισθήναι οφείλει · παρά Θεού γ«ρ 
ϋκέκληται. 

Τ Ι Τ Λ Ο Σ Ε ' . 
ΠΕΡΙ TQN ΚΑΤΑΦΡΟΝΓΝΤΩΝ ΤΩΝ ΕΚΚΛΗΣΙΏΝ, ΚΑΙ ΣΓΝΑΕΕΩΝ, ΚΑΙ ΜΝΗΜΩΝ, ΚΑΙ ΠΕΡΙ 

ΤΩΝ ΕΘΙΖΟΝΤΩΝ ΕΝ ΕΚΚΛΗΣΙΑ ΚΑΙ ΠΕΡΙ ΛΓΑΠΩΝ. 

1 6 7 TITULUS V. 
DEIIS QUI CONTEMNUNT ECCLESIAS, ΕΤ SYNAXES ATQUE MEMORIAS, ΕΤ DE MANDUCAN-

TIBUS ΙΝ ECGLES1IS. ΕΤ DE AGAPIS. 
CAPUT PRIMUM. — De iis qui docent, Det ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΠΡΩΤΟΝ. — Περί τών διδαακόν-

domum et Synaxes et memorias ludtbrio esse ha- των, τόν οίκον τού θεού, καί τάς συνάξεις καί τα; 
benddS. μνήμας, ευκαταφρόνητους είναι. 

Concilii Gangresis CanoneS 5, 20. Συνδδου Γαγγρών κανών ε', κ ' . 
5.Siquis docet doraum Dei eS8e Contemnendam, ε'. Ει τις διδάσκει τόν οίκον τού θεού εύκχτ«φρ<ί-



629 
VTVCOV είναι, ΥΛ\ τάς έν 
έστω. 

χ 1 . Ει τις αίτιφτο ύπερηιράνψ StaOlact κεχρημέ-
νος, καί βδελυσσόμενος τάς συνάξεις τών μαρτύρων, 
ή τάς έν αύταΐς γινομένας λειτουργίας, χαί τάς 
μνήμας αυτών, ανάθεμα έστω. 

Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών ο ζ " , π η ' , {ζ ' . 
οζ" ' . "Οτι ού χρή ένδον τών Ιερών περιβόλων κα-

πηλεΤον ή τά διά βρωμάτων είδη προτιθεναι, ή ετέ
ρας πράσεις ποιεΤσθαι, τό σεβάσμιο ν ταΤς έκκλησίαις 
φυλάσσοντας. Ο γάρ Σωτήρ ημών καί θεδς, διά τής 
έν σαρκι πολιτείας παιδαγωγών ημάς, μή ποιεΤν τόν 
οΤκον τού Πατρός αυτού, εμπορίου οίκον, παρεκε-
λεύετο * 8; καί τών κολλυβιστών τό κέρμα έξέχεε, 
καί τούς τό ίερόν καινοποιούντας άπήλασεν. Ει τις 
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αύτφ συνάξεις, ανάθεμα Α el quae Qunt ιη ea congregationes, sit analhe-
roa. 

20. Si quis arrogantia utens,ei martyrum con-
gregaliones abliorrens, et sacra qusB in eis ceie-
branlur, el eorum memorias accusei sit analhe-
roa. 

Concilii (zcumenici sexti canones, 76,88, 97. 
76. Quod non oporlet intra sanctos ambitus 

cauponariam officinam, vel ciborum species pro-
ponere, vel alias venditiones facere,auam venera-
tionem ecclesiis servantes. Saltator enira noster, 
el Deus, per suam in carne vivendi ralionem nos 
instituens, non facere domum Patrissui domum 
negoliationis jussit 88; qui etiam nummulariorum 
mensas effudil, el eos qui forum commune fa-

ού> έπί τψ προκειμένω άλψ πλημμελήματα άφορι- Β ClUOt, ejecit.Si quis 6fg0 itl praediclO delictO de-
ζέσθω. 

πη', Μ ηδείς ένδον Ιερού ναού, κτήνος τό ο'ιονοΰν 
είσαγέτω * έκτος εί μή τις οδοιπόρων, μεγίστης 
χαταλαβούσης ανάγκης, οικίσκου καί καταγωγής 
άπορων, έν τψ τοι ούτω καταλύσει ναψ. Διά γάρ τού 
μ ή τό κτήνος ένδον είσενεχθήναι, αυτό μέν έστιν δτε 
διαφθαρήσεται, ό δέ τή τού υποζυγίου αποβολή καί 
τψ εντιΟθεν άπόρψ τής έπί τήν δδοιπορίαν ορμής, 
θανάτου κινδύνψ παραδοθήσεται. Τό γάρ Σάββατον 
διά τόν άνθρωπον γενέσθαι έ<διδασκόμεθα * ώστε διά 
πάντων προτιμητέαν ήγεΤσθαι τήν τού άνθρωπου 
σωτηρίαν τε καί άπάθειαν. Εί δέ τις φωραθείη χ ω 
ρίς ανάγκης, κτήνος είσάγων έν τψ ίερψ, ει μέν 
κληρικός ε ιη , καθαιρείσθω ' εί δε λαϊκός, άφορι 
ζέσθω. 

{ζ*. Τους ή γαμετή συνοικούντας ή άλλως αδια
κρίτως τούς ιερούς τόπους κοινοποιούντας, καί 
καταφρονητικώς περί αυτούς έ-χοντα;, καί ούτως έν 
αύτοΤς καταμένοντας, καί έκ τών έν τοΤς σεβασμίοις 
ναοΤς κατηχουμένων έξωθεισθαι πρ^στάσσομεν. Εί 
δέ τις μή τούτο παραφυλάςει, εί μεν κληρικός ε ιη , 
καθαιρείσθω ' εί δε λαϊκός, άφοριζέσθω. 

ΚΕΦΑΛ. Β'. — Περί τού μή ποιεΤν έν έκκλησίαις 
άγάπας. 

Συνόδου Ααοδικείας κανών κ η ' . 
χ η ' . "Οτι ού δε Τ έν τοις ΚυριακοΤς, ή έν ταΤς έκ

κλησίαις τάς λεγόμενα; άγάπας ποιεΤν, καί ένδον έν 
τ ψ οικψ έσθίειν καί άκουβιτα στρωννύειν. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών μβ'. 
μβ*. Περί τού μή συμπόσια έν ταΤς έκκλησίαις 

έπιτελεΤσθαι. 
ν ϋ σ τ ε επισκόπους ή κληρικού;, έν ταΤς έκκλησίαις 

μή συμποσιάζεσθαι, εί μή γ* άν τυχόν ανάγκη ξενίας 
διαβάντες έκεΤ καταλύσωσι * καί οί λαοί δέ άπό τών 
τοιουτοτρόπων συμποσίων, δσον δυνατόν έστι, κω-
λυβώσιν. 

Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών οδ', οζ"' , { ζ ' . 
ο δ \ "Οτι ού ΕεΤ έν τοΤς Κυριακοϊς ή έν ταΤς έκκλη-

prehensue fueril, segregelur. 
168 88. Nemo intra aedem aacram quodvis 

jumenlum introducat; nisiforte vialor quispiam, 
maxima urgente necessitale, domunculee vel d i -
verKorii indigens in id templum diverteril. Nisi 
enim jumentum introductumfuerit,ipsara quidem 
nonnuaquam p«ribit,bic vero propler jumenli 
amissionem, et facultalis ad iter peragendum ei 
eo profectam inopiam, mortis periculo tradetur. 
Sabbaturn enim propter homioem factura esse 
docemur : quamobrem et per omnia praoferen-
dam esse existimare hominis salutem et incolu-
milalem. Quocirca si quis depreheosos fuerit 
sine necessitate jumentum in templura introdu-

c cens, si sil quidem clericus, deponatur; ei vero 
laicus, segregetur. 

97. Eos qui vel cum uxore cohabitant,veI alio-
qui indiscrirainalim sacra luca communia fa-
ciunt: el conlemplim in eis afficiuntur, et sicin 
eis permanent; etiam ex iis, quae sunl in vene-
rabilibus templis, calechumenorum mansionibus 
extrudi jubemus. Si quis autem haec non serva-
vit, si sit quidem clericus, deponatur; si vero 
laicus, segregetur. 

CAP. II. — Ne in ecclesiu flant agapcB. 
Concilii Laodiceni eanon 28. 

28.Quod non oportet in locis Domlnicis,vel in 
ecclesiis, eas quae dicuntur agapas fecere, et in 
domo Dei coraedere, et accubiius aternere. 

Concilii Carthaginensis carum 42. 
42. 17/ in ecclesiis convivia minime celebren-

ii*r. 
Ut oulli episcopi vel clerici in ecclesia convi-

venlur, nisi forte transeuntes hospitiorum neces-
sitate illic 160 reflciant: populi etiam ab hu-
jitsmodi cooviviis, quantum fieri poteal prohi-
beanlur. 

Concilii (tcumenici sexti canonei 74, 76, 97. 
74. Quod non oportelinDominicis locis vel ec-

W MARC XI, 47. 
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clesiis eas qu® dicuntur agapae, id est, charitates J 
facere, et iotus in aede comedere, et accubilus 
aternera.Qui autem boc auei fuerinl,vel cessent, 
vel segregentur. 

76.Qood non oportetintra sanctos ambitus,etc , 
ut supra pag. 630. 

97. Eos qui ?el cum uxore cobabitant, e t c M « l 
pag. 630. 

Et conet. 3, tit. 12, lib. 1, cod. velat, ne qui 
ad templa confagiunt, in iis edant aut dormiant: 
sed secure in vestibulis, atriis, porticibas, bal-
neie, et horlis degant. 

CAP. III. — De spernentibus agapa$> et quoi 
inde partes auferre non oporteat. 

Concilii Grangresis canon 11. 
11. Si quis contemnat eos qui agapas ex fide 

faciunt, et propter Dei honorem fratree convo-
canl, et nolit vocationibus communicare, quod 
fit vilipendat, sit anatbema. 

Concilii Laodiceni eanon 27. 
27. Quod non oportet eos qui sacrati sunt or-

dinis, vel clericos vel laicos, ad agapas vocatos, 
partes tollere, eo quod ignoroinia inuratur or-
dini aacerdotali. 

σίαις, τάς λεγομένας άγάπας ποαΤν, καί ένδον εν 
τψ οΐκψ έσθίειν, καί άκούβιτα στρωννύειν. 01 δε 
τούτο ποιεΤν τολμώντες, ή παυσάσθωσαν, ή άφορι-
ζέσθωσάν. 

οζ" \ "Οτι οδ χρή ένδον των Ιερών περιβολών, κ.τ.λ. 

4ζ\ Τούς ή γαμιτή συνοικούντας, κ . τ . λ. 
Καί ή γ* διάταξις τού ιβ' τ ίτ . του α* βιβλ. τού 

κωδ., κωλύει τούς προσφεύγοντας, έσθίειν ή καθεύ-
δειν εντός τού ναού, άλλά διαγειν άσφαλώ; εντός 
τών πρώτων θυρών, έν αύλαΤς, καί στοαΤς, και λου-
τροΤς, και κήποις. 

ΚΕΦΑΛ. Γ ' . — Περί τών εύτελιζόντων τάς γ ι 
νόμενος άγάπας, καί δτι ού δεϊ μέρη λαμβάνειν είς 
άγάπην. 

* Συνόδου Γάγγρών κανών ια ' . 
ια ' . Εΐ τις καταφρονοίη τών έκ πίστεως άγάπας 

ποιούντων'καί διά τιμήν τού Κυρίου συγκαλούντωντους 
αδελφούς, καί μή εθέλοι κοινωνεΤν τα ϊ ς κλήσεσι διά 
τό έξευτελίζειν τό γινόμενον, ανάθεμα έστω. 

Συνόδου Λαοδικείσς κανών κζ ' . 
κζ ' . "Οτι ού δεΤ Ιερατικούς, ή κληρικούς, ή λαϊ

κούς, καλουμένους είς άγάπην μέρη α*?ρ·ιν, δ'.ά τό 
μή ύβριν τή τάξει προστρίβεσθαι τ ή εκκλησια
στική. 

ΥΙΤΛΟΣ r . 
ΠΕΡΙ ΚΑΡΠΟΦΟΡΩΝ. 

1 7 0 TITULUS VI. 
DE FRUCTUUM OBLATIONIBUS. 

CAPUT PRIMUM. — ApOStotOrum canones 3, C Κ Ε Φ Α Α Α Ι Ο Ν ΠΡΩΤΟΝ. — Αποστόλων κανών 
4 , 7 1 . γ ' , δ ' , ο α ' . 

34. Si quif episcopus νβΐ presbyler praeter Do- γ ' , δ' . Ει τις επίσκοπος ή πρεσβύτερος παρά τήν 
raini ordinalionem, e tc , ut supra pag. 442. τού Κυρίου διάταξιν, usque ad κληρικοϊς. 

71 [70|. Si quis ChriStianuS oleum deferat in οα', Ει τις Χριστιανός, έλαιον άπενέγκοι είς Ιερόν 
templum g«ntiura, vel in synagOgam JudSBOrum εθνών ή είς συναγωγήν Ιουδαίων έν ταΤς έορταΤς 
io eorum festis,ul lucernam accendat,8egregelur. αυτών, ή λύχνους άνάψοι, άφοριζέσθω. 
Concilti cecummiCi Vl CanoneS 28, 57, 79, 99. Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών κη ' , νς , 

οθ', {'θ'. 
28. Quoniam in diversis ecdesiis intelleximus, κη ' . Επειδή έν διαφόροις ικκλησίαις μεμαθήκαμίν, 

una» eiC., Ut p&g* 598. σταφυλής, κ. τ . λ. 
57.Quod ad altare rael et lac offerre non opor- ν ζ \ *θτι ού χρή έν τοϊς θυσιαστηρίου μέλι Α*Ϊ 

tet. γάλαπρόσφέρεσθαι. 
79. Absqua ullis secundillis ex virgine partum οθ'. Άλόχευτον τόν έκ τής Παρθένου θεΤον Τόκον 

esseconfitenles Utquisine SemineconstitulUS8it, όμολογούντες, ώς καί άσπόρως συστάντα, καί **ντί 
idque tOli gregi annuntiantes, eos qtli propler τψ ποιμνίψ κηρύσσοντες, τούς έξ άγνοιας πράττον-
ignorantiam aliquid faciunt quod non decet, COr- τάς τι τών ου δεόντων, διορθώτει καθυποβάλλομεν. 
rectioni SubjicimilS. Qliare qaoniam aliqai post "Οθεν επειδή τίνες μετά τήν ήαέριν τής αγίας Χ>-
aandae Cbristi Dein08lri nativitalisdiem similam στού τού θεού ημών γεννήσεως δείκνυνται σεμίδιλιν 
COquere OStenduntur, et eam Slbi invicem imper- έψοντες, καί ταύτης άλλήλοις μεταδίδοντες προφάσει 
liri, honoris SCilicel praetCXlU seeundioarum im- τιμής δήθεν λο^είψν της άχραντου Παρθενομήτορος, 
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δρίζομεν μηδέν τοιούτον οπό τών πιστών τελεΐσθαι' j 
ού γάρ τ ιμή γ · τούτο τή Παρθένψ, τή δπερ νούν καί 
λόγον τόν άχώρητον τεκούστ^ Λόγον σαρκί, έκ τών 
κοινών τε καί καθ' ημάς, τά κατά τόν άφραστον αυ
τής τόκον δρίζειν δπογράφειν. Ει τις ούν άπό τού 
νΰν πράττων τοιούτον φωρ&θείη, εί μήν κληρικός 
ε ιη καθαιρείσθω* εί δέ λαϊκός, άφοριζέσθω. 

• 
^ θ ' . Καί τούτο δε έν τή Αρμενίων χώρα γίνεσθαι 

μεμαθήκαμεν, ώς τίνες ένδον έν τοΐς ίεροϊς θυοια-
ατηρίοις μέλη κρεών έψοντες, προσάγουσιν άφαιρέ-
ματα τοΤς ίερεύσιν 'ίουδάϊκώς απονέμοντες. "Οθεν 
ήμεΐς τό τής εκκλησίας φυλάττοντες άκηλίδωτον, 
άρίζομεν, μή έξεϊναί τινι τών ίερέων άφωρισμένα 
κρεών μέλη παρά τών προσαγόντων λαμβάνειν, άλλ' 
οΤς άρεσθή δ προσάγων, τούτοις άρκείσθωσαν, έξω 
τής εκκλησίας τής τοιαύτης γινομένης προσαγωγής· 
εί δέ τις μή τούτο ούτω ποιή, άφορ'ιζέσθω. 

Κυρίλλου έκ τής πρός Δόμνον επιστολής 
κεφ. β \ 

Τά δέ αδίκως ληφθέντα, κ. τ . λ. 

Ή λη ' διάταζις τού γ ' τ ίτ . τού α' βιβλ. φησίν, δτι 
ού δεΤ τούς επισκόπους ή τούς κληρικούς, άναγκά-
ζειν τινάς καρποφορεϊν, ή αγγαρείας διδόναι, ή διά 
ταύτα άφορίζειν, ή άναθεματίζειν, ή μή διδόναι κοι
νωνίαν, ή μή βαπτίζειν, καί έθος έκράτησε τοιού
τον. Ο δέ παραβαίνων, εκπίπτει τής Εκκλησίας καί 
τής διοικήσεως αυτής, καί δίδωσι δέκα λίτρας. 
Ταύτα δέ κρατεί εν μόντ^ τή βασιλευούσ^ καί τή εν
ορία αυτής, καί τοϊς άνήκουσι τόποις τοϊς δπό του ( 

-πατριάρχου χειροτονουμένοις μητροπολίταις, ή τοΤς 
Ιζ εκείνων γινομένοις έπισκόπΟις* άνάγνωθι τά 
παραγεγραμμέναι έν τψ α' κεφ. του β' τίτ. τούτου 
του ουντάγματος περί προσφορών, καί τών δωρου-
μένων ή καταλιμπατίένων εύαγέσιν οΐκοις. 

ΚΕΦΑΑ. Β ' . — Τίνας δει λαμβάνειν ή διδόναι 
καρποφορίαν, καί περί τών λαμβανόντων άπό 
εκκλησίας κηρόν ή έλαιον. 

Αποστόλων κανών οβ' . 
οβ ' . Εΐ τεζ; κληρικός ή λαϊκός, άπό τής άγιας εκ

κλησίας άφέληται κηρόν ή έλαιον, άφοριζέσθω, καί 
τό έπίπεμπτον προστιθίτω μεθ' ού έλαβε ν. 

Συνόδου Γαγγρών κανών ζ ' , η ' . 
ζ · Ει τ ις καρποφορίας έκκλησιαστικάς έθέλοι 

λαμβάνειν, ή διδόναι Ιξω τής εκκλησίας παρά γνώ
μην τού επισκόπου, ή τού έγκεχειρισμένου τά 
τοιαύτα, καί μή μετά γνώμης αυτού έθέλοι πράτ
τειν, ανάθεμα έστω. 

η ' . Ει τις διδοϊ ή λαμβάνει καρποφορίαν παρ-
εκτός τού επισκόπου, η τού έπιτεταγμένου είς οικο
νομία ν εύποιίας, καί ό διδούς και ό λαμβάνων ανά
θεμα έστω. 

Θεοφίλου έκ τού Γπομνηστικού κανών ζ 
ζ ' . Τά προσφερόμενα είς λόγον θυσίας, μετά τά 

άναλισκόμενα εις τήν τών μυστηρίων χρείαν, οί 
κληρικοί διανε|λέσθο>σαν· καί ρήτε κατηχούμε νος έκ 
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pollutse virginis malris, statuimus, ut deinceps ni-
hil tale (iat a fidelibus. Neque enim hoc honor est 
virginis, quse supra raentem et sermonero, quod 
comprehendi non potest verbuni peperit carne, ez 
communibus el iis quae in 171 nobis fiunl, ine-
Darrabilem ejus partora deGnire, metiri, ac des-
cribere. Si quis ergo deinceps hoc facere aggres-
sus fuerit, si sit quidem clericus, deponatur : si 
vero laicus, segregeiur. 

99. Porro hoc quoque in Armeniorum regione 
fieri didicimus,quod quidam intus in sacris alta-
ribns carnium membra coquenles frustra offerent 
sacerdotibus Judaice disiribuentes. Quocirca Ec-
clesiam immaculatam servantes, statuimus aulti 
licere sacerdoti separala carnium membra ab 

(offerentibus accipere ; iis sint contenti, quse of-
ferentt visa fuerint, ejusmodi oblalione facta ex-
tra ecclesiam. Si quis aulem boc non fecerit, 
segregetur. 

Cyrilli ex epittola ad Domrium cap. 2. 

Pecuniam autem quse per injuriam ipsi erepta 
est, e l c , ut pag. 579. 

COQSI. 38, tit. 3, lib. 4, cod. ait, quod non con-
veniat episcopos aut clericos cogere aliquos, ut 
fructus offerant, aut angarias prsesient, vel pro-
plerea excommunicare, vel anathemate ferire,vel 
EocharisliaB sacramentum non porrigere, vel non 
baptixare, taraetsi consuetudine id invaluerit. 
Transgressorem autem ab Ec^lesia, ejusqueadmi-
nistratione excidere ac decem libras dare. Atque 

; hsec quidem in sola regia [urbe]ejusque territorio, 
et locte aot ad metropolilanos qui a patriarcha 
ordinantur,aut ad episcopos qui ab hisce [metro-
politanis] creaniur, pertinentibus obtinere. Lege 
quae annotaia sunl in cap. 1, tit. 2, hujus operis, 
de oblationibus, et iis qu» donantur aut relin-
quuntur venerabilibus domibus. 

178 CAP. II. — Quosnam oporteat accipere 
vel dare fructuuvt oblationes^ et de sumentibus 
ex ecclesia cerdm ant oleum.. 

Apostolorum canon 72. 
72 [71]. Si quis clericus, vel laicus a sancta 

ecclesia ceram aol oleum auferat, segregetur, et 
ejus quod diripuit quintoplum reddat. 

Concilii Gangrensis canones 7, 8. 
^ 7. Si quis vult fructus ecclesiae oblatos acci-

pere, vel dare extra Ecclesiam, praeter episcopi 
sententiam, vel ejus cui cura eorum tradita esi 
el UOQ cum ejus senlentia ea velit agere, sit ana-
tbema. 

8. Si quis dat, vel accipil fructus oblatos pre-
ter episcopum, vel eum qui est constitutus ad 
beneficentisa dispensationem, et qui dal, el qui 
accipit, sit anathema. 

Theophili ex commonitorio eanon 7. 
7. QtiaB in sacriGcii rationem offeruntur, post ea 

qu» in raysleriorum usum consumuntur, clerici 
dividanl, etnec catecbumeaus ex iis eomedat vel 
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bibat, vel solum clerici, et qoi cum eis sunt fi-
deles fratres. 

CAP. III. — De offenlibus aliquid stjnagogis 
Judaicis aut fanis ethnicqrum. 

Apostolorum canon 71. 
71.170.] Si quis chrislianus, e l c , ut pag. 170. 
Coost. 1, tit. 9, lib. 1, cod. 175 ait, quod te-

gatur universitati Judaeorum, non peli. Et const. 
9, tit. 11, ejusdem lib. quod si quid donelur aut 
relinquatur ad consiituendum pagauismum, id 
civitas capiat. 
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τούτων έσθιέτω ή πινέτω, άλλά μάλλον οί κληρικοί 
καί οί σύν αύτοΤς π ιστο ί άδελγοί. 

ΚΕΦΑΛ. Γ*. — Περί τών χροσφερόντων συν-
αγωγαΤς ή ίεροϊς εθνών. 

Αποστόλων κανών οα*. 
οα', Ει τις Χριστιανός έλαιον, χ. τ . λ. 
Ή α* διάταξις τού θ' τ ίτ . τού α* βιβλ. τού κώδ. 

φησιν, δτι τό τή δμάδι τών Ιουδαίων ληγατευόμε-
νον, ούκ απαιτείται* κα\ ή θ' διάτ, του ια' τ ίτ . του 
αύτου βιβλ., δτι έαν τι δωρηθή ή καταλειφθή έπί 
συστάσει Ελληνισμού, ή πύλις αυτό λαμβάνει. 

Τ Ι Τ Λ Ο Σ Ζ ' . 

ΠΕΡΙ ΝΗΣΤΕΙΑΣ, ΚΑΙ ΤΗΣ ΤΕΣΣΑΡΑΚΟΣΤΗΣ, ΚΑΙ ΤΟΤ ΠΑΣΧΑ, ΚΑΙ ΤΗΣ ΠΕΝΤΗΚΟΣΤΗΣ, ΚΑΙ 
ΚΤΡΙΑΚΗΣ, ΚΑΙ ΣΑΒΒΑΤΟΓ, ΚΑΙ ΠΕΡΙ ΓΟΝΓΚΑΙΣ1ΑΣ. 

TITULUS VII. 
DE JEJUNIO, ΕΤ QUADRAGESIMA, ΕΤ PASCHATE, ΕΤ PENTECOSTE, ΕΤ DE DIE DOMINICA, 

ΕΤ SABBATO, ΕΤ GENUUM FLEXIONE. 

CAPUT PRIMUM. — Dejejunio, et de iis qux 
vetantur aut permittuntur in jejunio quadroge-
simali. 

kpostolorum canones 64, 69. 
64 [65]. Si quis clericus inventus fuerit die Do-

minico jejunare, vel Sabbato, praeterquam uno 
solo, deponator: sinautem Iaicus, segregetur. 

69 (68]. Siquia episcopus, vel presbyler, vel 
diaconas, velsubdiaconus vel leclor(47), vel can-
tor sanctam Paschae quadragesimam non jejunat, 
vel quartum diem, vel Parasceven, preterquam &i 
propler imbecillitalem corporalem impedialar, 
deponatur: si sit aulem laicus, segregelur. 

Concilii Gangrensis eanones 18,19. 
18.Si quis propler eam, quse existimatur, exer-

cilalionera in Dominico jejunet, sit anathema. 
174 49. Si quis eorum qui exercentur absque 

corporali necessitate se insoienter gerat,el tradita 
jejunia, quae coramuniter servantur ab Ecclesia, 
dissolvat, perfecla in eo reeidenle ratione, sit 
analhema. 

Concilii Laodiceni eanones 49, 50, 61, 52. 
49. Quod oon oportet in quadragesima panem 

ofTerre, nisi Sabbato et solis Dominicis. 
50. Quod non oporlet in quadragesimae postrema 

septimana[quinta feria]jejunium solvere,ei totam 
quadragesimam injuria affir.ere: aed oporlel totaro 
quadrageaimam jejunare aridis vescentes. 

51. Quod non oporlet in quaJragesima marty-
rum natales peragere, eed sanclorum martjrum 
facere commemorationes in Sabbatis el Domi-
nicis. 

(47) Vel hypodiacoous, vel lector 

Β ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ ΠΡΩΤΟΝ. — Περί νηστείας καί τών 
κεκωλυμένων ή επιτετραμμένων γίνεσθαι έν τή τεσ
σαρακοστή τών νηστειών, 

Αποστόλων κανών ξδ', ξθ*. 
ξδ'. Εϊ τις κληρικός εύρέ^φ. τήν Κυριακήν ήμέραν 

νηστευων, ή νό Σάββατο ν πλήν τού ενός μόνου, καθ
αιρείσθω* εί δε λαϊκός, άφοριζέσθω. 

ξθ'. Ει τις επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, 
ή ύποδιάκονος, ή αναγνώστης, ή ψάλτης, τήν άγίαν 
τεσσαρακοστή ν τού Πάσχα ού νηστεύοι, ή τετράδα, ή 
Παρασκευήν, καθαιρείσθω* έκτος εί μή δι' άσθένειαν 
σωματική ν έμποδίζοιτο* έάν δέ λαϊκός ή , άφορι
ζέσθω. 

Συνόδου Γαγγρών κανών ι η ' , ιθ' , 
ι η ' . Ει τις διά νομιζομένην άσκησιν έν τή Κυριεκή 

Β νηστεύοι, ανάθεμα έστω. 
ιθ ' . Ει τις τών ασκουμένων, χιορίς σωματικής 

ανάγκης ύπερηφανεύοιτο, και τάς παραδεδομένας 
νηστείας είς τό κοινόν, καί φυλαττομένας ύπό τής 
Εκκλησίας παραλύει, δποικουροΰντος έν αύτφ τελείου 
λογισμού, ανάθεμα έστω. 

Συνόδου Λαοδικείας κανών μθ ' , ν ' , να', νβ' . 
κθ'. "Οτι ού δεΐ έν τή τεσσαρακοστή άρτον προσφέ

ρειν, εί μή έν Σαββάτω καί Κυριακή μόνον. 
ν ' . "Οτι ού δεϊ έν τή τεσσαρακοστή, τή υστέρα 

έβδοκάδι τήν ε' λύειν, καί δλην την τεσσαρχκοστήν 
D άτιμάζειν* άλλά δεϊ πάσαν τήν τεσσαρακοστήν νησ-

τεύειν, ξηροφαγούντας. 
να'. 'Ότ ι ού δεϊ έν τή τεσσαρακοστή, μαρτύρω/ν 

γενέθλιον έπιτελεΤν, άλλά* τών αγίων μαρτύρων 
μνείαν ποιεΤν έν τοϊς Σαββάτοις χαί τχϊς Κυρια-
χαϊς. 
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νβ ' . "Οτι ού δεϊ έν τή τεσσαρακοστή γάμους καί Α 52. Quod non οροτίβι in quadragesimii nupiias 
γενέθλια έπιτελετν. vel natalitia celebrare. 

Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών κθ', νβ' , νε', Concilti WCUtnenici VI, CanoMS 29, 52, 55, 
v C , πθ ' . 56, 89. 

κθ' . Ό τών έν Καρθαγένη διαγορεύει κανών, 39. Carlhagineiisis synodi canon dicit 59, ut 
ώστε άγια θυσιαστηρίου* εί μή ύπό νηστικών άνθρώ- sancta altaris nonnisi a sobriis homioibus pera-
πων μή έπιτελεΐσθαι, έξτ^ρημένης μιάς ετησίας ganlur, excepto uno die in anno, in qao COena 
ημέρας, έν ή τό Κυριακόν δεΤπνον έπιτελεϊται * ισως Domioi peragitur; tunc fortasse propler aliquas 
τηνιχαύτα διά τινας κατά τούς τόπους προφάσεις τή in iis locis occasiones Ecclesiae utiles, sanctis 
Εκκλησία λυσιτελείς, τών θείων εκείνων Πατέρων τή illis Palribus bac dispensatione USIS. Cum nihil 
αυτή χρησαμένων οικονομία * μηδενός ούν ημάς ergo nos inducat, ut accuralam observalionem 
ενάγοντος καταλιπεΐν τήν ακρίβεια ν δρίζομεν, άπο- relinquamus, statuimus aposlolicas ac paternas 
στολικαΐς καί Πατρικαΐς επόμενοι παραδόσεσι,μή δεΤν traditiones sequentes, non oportere in quadra-
έν τή τεσσαρακοστή τή υστέρα έβδομάδι τήν gesim$ po8trema seplimana quinta feria jeju-
πέμπτην λύειν, καί δλην τήν τεσσαρακοστήν άτι- nium solvere, 6t totam quadragesimam injuria 
μάζειν. gafficere. 

νβ ' . Έν πάσαις ταΤς της αγίας τεσσαρακοστής τών 52. Ιο ommbu* 60 sanctaB quadragesimffi jejll-
νηστειών ήμέραις, παρεκτός Σαββάτου, και Κυρία- nii diebus, pr&terqoam SabbatO, et Dominica et 
κής, καί τής αγίας τού Ευαγγελισμού ημέρας, sancto 1 7 5 Annunlialionis die, fiat sacrura prfiB-
γινεσθω ή τών προηγιασμένων ίεοά λειτουρ- aanctificatorum ministerium. 

νε'. Επε ιδή μεμαθήκαμεν τούς έν τή Ρωμαίων 55. Quoniam intelleximus in Romanorum civi-
πόλει, έν ταϊς άγίαις τής τεσσαρακοστής ήμέραις, taie in sanctis quadragesimae jejuniis,in ejus Sab-
τοΤς ταύτης Σάββασι νηστεύειν, παρά τήν παραδο- batis jejunare praeter ecclesiasticam traditam 
θεΐσαν εκκλησιαστικών άκολουθίαν, έδοξε τή αγία observationem,sanct$ synodo visum esl,ut in Ro-
συνόδω, ώστε κρατεϊν καί έπί τή 'Ρωμαίων Έ κ κ λ η - manorom quoquc Ecclesia incODCUSSe vires ha-
σία, άπαρασαλεύτως τόν κανόνα τόν λέγοντα* Ει τις beat canon 64 qui dicit : Si quis clericus inven-
κληρικός εύρεθή, τή αγία Κυριακή νηστεύω ν, ή τό tUS fuerit i n sancto die Dominico vel Sabbatoje-
Σάββατον, πλήν τού ενός καί μόνου, καθαιρείσθω * εί junare, praeter unum et solum, deponalur : sin 
δέ λαϊκός, άφοριζέσθω. autem laicus, segregetur. 

νς~'. 'ασαύτως μεμαθήκαμεν έν τή Αρμενίων c 56. Similiier accepimus et in Armeniorum re-
χώρα καί έν έτέροις τόποις, εν τοΤς Σάββασι καί έν gione, et 10 aliis locis, in Sabbatis 6( Dominicie 
ταΤς ΚυριακαΤς τής αγίας τεσσαρακοστής τών ν η - satlCtSB quadragesimse quosdam OVa θί caseum CO-
στειών ήμέραις, ώά καί τυρόν έσθίειν τινάς. Έδοξε medere.ViSUm est ergo et hoc, ut omnis Dei Ec-
τοίνυν καί τούτο, ώστε τήν κατά πάσαν τήν οίκου- clesia, qu» 68l in universo terrarum orbe, unom 
μένην του θεού Έκκλησίαν μι$ κατνκολουθούσαν ordinem sequens, jejuniom perficial,et abstineat 
τάξει, τήν νηστείαν έπιτελεϊν, /αί άπέχεσθαι ώσπερ sicut ab omni mactabili,sic ab ovis el caseo, qo» 
θυτου παντοίου, ούτω δή καί ώού καί τυρού, ά quidem sunt fructus et fetus eorum a quibus ab-
καρπός είσι καί γ3ννήματα ών άπεχόμεθα. Εί δέ μή stineiDUS. Si autem hoc IIOD semierint, Sl sint 
τούτο παραφυλάττοιεν. εί μέν κληρικοί εΐεν, καθαι- quidem clerici, deponantur : sin autem laici, se-
ρείσθωσαν · εί δέ λαϊκοί, άφοριζέσθωσαν. gregeotur. 

π θ ' . Τάς του σωτηρίου πάθους ημέρας, έν νηστεία 89. Dies Saluiifer» passionis 10 jejunio et ora-
καί προσευχή καί κατανύξει καρδίας έπιτελούντας, tione el COTdis Companctione peragentes fideles 
χρή τους πιστούς περί μέσης τής μετά τό μέγα osque ad madiam magni Sabbati noclem jcjuna-
Σάββατον νυκτός ώρας, άπονηστίζεσθαι· τών θείων Γθ oporlet; cum divini evangelisl» Matthaeus et 
ευαγγελιστών Ματθαίου καί Λουκά/ τού μέν διά τού Lticas, ille quidem Vespere Sdbbati, h»C νβΓΟ per 
όψέ Σαββάτων, προσρήματος, τού δέ διά τού, όρθρου D i d , valde diluculo, noctis nobis tarditatem des-
βαθέος, τήν βραδύτητα τής νυκτός ήμϊν ύπογρά- cribant 6*. 
φόντος. 

Πέτρου έκ του λόγου του είς τό πάσχα κανών ι ε \ PtXfi βΧ sermone ifl Ptiscfia Cdtion 15. 
ιε ' . Ούκ εγκαλέσει τις ήμΤν παρατηρούμενοις τε- 15. Non raprehendet DOS quispiara,quariam et 

τράδα καί παρασκευήν · έν αΤς καί νηστεύειν ήμτ* sextani feriam 1 7 6 observantes, in quibus nobis 
κατά παράδοσιν, ευλόγως προστέτακται * τήν μ·ν jejunare secundum traditionem cum ratione prae-
τετράδα, διά τό γενόμενον συμβούλιον υπό Ιουδαίων ceptuna est. Quartam qoidem propler initum a 
έπί τή προδοσία" τού Κυρίου * την δέ παρασκευήν Jtld&is consilium de proditione DomtDl * sextam 
διά τό πεπονθέναι αυτόν όπερ ημών * τήν γάρ Κυ- aulem, quod ipse pro nobis passus sil.Diem enim 

» Carthag. m, cap. 29. Vide can. 50, synod. Laodtcensis. 60 Laodic. 49. 61 Can. apost. 67. 
6*J)JQn. Alex. canon 1, 
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Dominicum laetiliae diem agimus, quod in eo re- Α ριακήν χαρμόσυνης ήμέραν άγομεν διά τόν 
surrexerit: in quo nec genua qnidera flectere 
accepimua. 

Gonsl. 5, ttt. 12, lib. 5,cod. ait, quodquadra-
ginta diebus Paacba anlicipantibos omnis cogni-
lio rriminalium quaestionum eesset. E l const. 6, 
quod feriali [diea] aint; qui aepteno uumero Pa-
scha vel pracedunt vel sequuntur : [dies] eiiam 
Nalalis Christi, aiqae Theophania, [dies] passio-
nis Apostolorum et [die$\ Domioicus : neque is-
tia diebus apectacula exhibeantur, neqoe judi-
ciuro dicletur : et quiodecim paachalibus diebus 
ne debilum quidem sive privatura sive publicum 
exigatur. Const. vero 7, in qaindecim [istis] 
diebus manuraissionee ac emancipationes Geri,el 

άναστάντα έν αυτή, έν ή ουδέ γόνατα κλίνειν πάρει· 
λ/,φαμεν. 

U ε' διάταξις του ιβ ' τ ιτ . του γ* βιβλ. τοΰ κώδ. 
φησίν, δτι έν ταΤς προλαμβανούσαις τό Πάσχα μ' 
ήμέραις, πασα ζήτησις τών εγκληματικών βασάνων 
σχολάζει . και ή διάτ· δτι άπρικτοί είσιν αϊ πρό 
του Πάσχα ζ ' ήμέραι, και ζ' μετά τό πάσχα, καί ή 
Χρίστου Γέννα, και τά Θεοφάνια, καί ή του πάθους 
τών αποστόλων, καί ή Κυριακή * έν ταΤς τοιαύτας 
ήμέραις, ούτε θέα τελείται, ούτε δίκη λέγεται * έν 
δε ταΤς ιε' ήμέραις τοΰ Πάσχα, ούτε χρέος Ιδιωτικόν, 
ούτε δημόσιον απαιτείται · ή δέ ζ' διάτ. επιτρέπει έν 
ταΤς ιε' ταύταις τού Πάσχα ήμέραις, ελευθερίας καί 
έμαγκιπάτίονας πράττεσθαι, καί τά επ ' αύταΤς 

SUper illlS acta COnfici peroiiltit. Ac COnst. 8J Β συνίστασθαι. Ή δέ η' διάτ. φησίν, καί 
dicil , quod in quadragesima el Paschali die de 
Jatronibus, el raaxime Isauris, qu&stio habealur, 
quo conscioa prodanl. Const. porro 3, tit. 4, 
lib. 1, cod. ait, quod diebus paachalibus neroo 
includalur aut vinciatur, prseterquam aduller, 
maleflcus, tirginum raplor, aepulcrorum viola-
lator, veneGcue, monetae adulteralor, homicida, 
patricida, et reue majestatis. Atqoe hos quidem 
aemper comprehendi, reliquis vero semel dun-
taxat ignosci. 

177 CAP. II. — Quod neque puerpera, neque 
morbo prorsus invalidus in Paschate jejunare 
cogatur. 

Timothei canones 8,10. 
Interrogatio. Mulier si pepererit, debelne je- c 

junare Pascha, et vinum oon bibere, an a jeju-
nio absolvitur, et vinum bibere permittitur, eo 
quod peperit ? 

Rcsponsio. Excogitatum est jejunium, ot cor-
pus humile reddatar. Si ergo corpus in humili-
tate el imbecillilate veraatur, debet cibi et potas 
quantum vuit et potesi esse particeps. 

Interrogatio. Si quis sit segrotus, et ex multa 
imbecillilate valde attenuatus, et ad sanctum Pa-
acba venerit, debetne omniuo jejunare, an eum 
absolvit clericus, ut accipiat quod poteat, ?el 
eliam oleom el vinum, propter multam ejus ira-
becillitatem? 

Risponsio. Absolvi debet tegrotos, ut cibum et 

δτι έν τή μ', καί έν ιή ήμερα τού Πάσχα, βασανί
ζονται οί λ^σταί * έφ' ψ καί τοός συνίστορας έξειπεΤν, 
καί διαφερόντως οί "Ισαυροι · ή δέ γ' διάτ. τοΰ δ' τίτ. 
τού α' β»βλ. τού κώδ. φησίν, δτι έν ταϊς ήμέραις τής 
πασχαλίας, ουδείς εγκλείεται ή δεσμεΤται, πλήν 
μοιχού, καί αίσχρουργού, καί άρπαγος, παρθένων, 
καί τυμβωρύχου, καί γόητος, καί παραχαράκτου, καί 
φονέως, καί πατροκτόνου, καί τυράννου. Πάντες γάρ 
ούτοι πάντοτε άπολαμβάνουσιν άπαξ δε μόνον οί 
λοιποί συγγινώσκονται. 

ΚΕΦΑΛ. Β'. — Περί τού μήτε τήν λεχώ, μ<τε 
τόν έκ νόσου δυνάμενον ούδ' δλως, άναγκάζεσθαι τό 
Πάσχα νηστεύειν. 

Τιμοθέου κανών η ' , Γ. 
Έρώτησις η' . Γυνή έάν γέννηση τφ άγίφ Πάσχα, 

εί οφείλε·, νηστεΰσαι καί μή πιεΐν οίνον, ή άπο· 
λύεται τής νηστείας καί τοΰ πίνειν οΤνον διά τό 
γεννήσαι *f 

Άπόκρισις. Ή νηστεία έπενοήθη διά τό σώμα 
ταπεινώσαι * εί ούν τό σώμα έν κακώσει καί ταπει-
νο>σει έστί, καί έν ασθένεια τυγχάνει, οφείλει μετά
λαβε Τν, καθό δύναται βαστάσαι, καί τροφής και 
ποτού. 

Έρώτησις ι'. Έάν τις ή ασθενών, καί έχτακείς 
πάνυ άπό τής πολλής ασθενείας, καί έλθοι τό άγιον 
Πάσχα, εί πάντως οφείλει νηστεΰσαι, ή απολύει 
αυτόν ό κληρικός λαμβάνειν δ δύναται, ή καί 
έλαιον καί οίνον διά την πολλήν αυτού ασθε
νεί αν j 

Άπόκρισις. Άπολύεσθαι οφείλει μεταλαμβάνειν 
polum capiat, quantunj ferre poteat. Eum enim, 0 *** *«v οροφών καί τού ποτού ό ασθενών δ δύναται 
qui semel attenuatus esi, esse olei participem 
aequum est. 

CAP. III. — De die et hora paschali el Iheo-
phaniorum. 

Apostolorum eanon 7. 
7. Si quis episcopus, vel presbyler, vel dia-

conus, sacri 178 Paschae diero ante vernum 
tequinoclium cum Judffiis celebraverit, depona-
tur. 

Concilii Antioeheni canon t. 
Omnes qui audent dissolveredecreium sanciae et 

ipagnae synodi, quse Nicoeoe coacta est in praesen-

βαστάσαι * τό γάρ τεταλαμβάνειν ελαίου τόν άπαξ 
έκτακέντα, δίκαιον έστιν. 

ΚΕΦΑΛ. Γ ' . — Περί τής ημέρας καί τής ώρας τής 
πασχαλιάς καί τών Θεοφανίων. 

Αποστόλων κανών ζ*, 
ζ ' . Ει τις επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, 

τήν άγίαν τού Πάσχα ήμέραν, πρό τής εαρινής 
ισημερίας μετά Ιουδαίων επιτελέσει , καθαι
ρείσθω. 

Συνόδου Αντιοχείας κανών α', 
α'. Πάντα; τούς τολμώντας παραλύει ν τόν δρον 

τής αγίας χαί μεγάλης συνόδου, τής έν Νιχαία συγ-
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κροτηθείσης, έπ'. παρουσί^ τής εύσεβείας τού θεοφι- Α (ia pielatis religiosissimi imperatoris Constantini 
λεστάτου βασιλέως Κωνσταντίνου, περι της αγίας 
εορτής τού σωτηριώδους Πάσχα,* άκοινώνήτους χαί 
αποβλήτους είναι τής Εκκλησίας, εί έπιμένοιεν 
φιλονεικότερον ένιστάμενοι προς τά καλώς δεδο-
γμένα. Καί ταύτα ειρήσθω περί τών λαϊκών. Εί δέ 
τις τών προεστώτων τής Εκκλησίας επίσκοπος, ή 
πρεσβύτερος, ή διάκονος, μετά τόν ορον τούτον, τολ
μησειεν επί διαστροφή τών λαών καί χ*ρ*χή χών 
*Εκκλησιών ίδιαξειν, καί μετά τών Ιουδαίων έπιτε-
λεϊν τό Πάσχα, τούτον ή αγία σύνοδος εντεύθεν ήδη 
άλλότριον κέκρικε τής Εκκλησίας, ώς ού μόνον 
Ιαυτφ αμαρτίας έπισωρεύοντα, άλλά καί πολλοϊς 
διαφθοράς καί διαστροφής αίτιον γινόμενον. Καί ού 
μόνον τους τοιούτους καθαιρεί τής λειτουργίας, άλλά 

de sanclo festo salutiferi Pasclialis, esse excom-
municatos, et Ecclesia ejectos slaluincus, si ad-
versus ea qu» recle decreta sunl conteniiosius 
insislere pe rrexerinl. Et haec quidem de laicis 
dicta sint. Si quis autem eorom, qui praesunt Ec-
clesiae, episcopus, vel preabyter, vel diaconus, 
audebil post hoc decreium ad popuiorum sub-
versionem et Ecclesiaram pertorbationem aeor-
sum agere, et Pascha cum Juda&is peragere, aan-
cta synodus eum abhinc alienum esse ab Eccle-
sia judicavil, ut qai non sibi solum peccati, sed 
et multis exitii el subversionis causa fuerit: et 
non solura eos a minislerio deponit, sed et eoa 
qui audent iis communicare post deposUionem. 

καί τούς τολμώντας τούτοις κοινωνεϊν μετά χήν g Deposilos autem etiam extemo hoDore privari, 
χαθαίρεσιν * τους δέ καθαιρεθεντας, άποστερεϊσθαι 
χαί της έξωθεν τιμής, ής δ άγιος κανών καί τό τού 
θεοΰ ίερατεϊον μετείληφεν. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών να*, ογ ' · 
Ώ σ τ ε άπό τής εκκλησίας Καρχηδόνος άγγέλλεσθαι 

τήν ήμέραν τού Πάσχα. 
να' . Όνωράτος καί Ούρβανδς οί επίσκοποι εΐπον · 

Επε ιδή τά έν τψ κομμονιτορίφ ημών πάντα δεϊ 
συζεύςαι, προστίθεμεν έτι μήν Ινταλέν ήμΤν περί 
τής ημέρας τού Πάσχα, ΐνα κατά τό είωθός, άπό τής 
^Εκκλησίας Καρχηδόνος άεί παρασκευαζώμεθα, καί 
μ ή έν στενψ τού χρόνου διαστήματι. 

Αυρήλιος επίσκοπος εΤπεν · 'Εάν δοκή τή άγιω-
σύντ^ υμών, επειδή μεμνήμεθα ήδη έκ πολλού ημάς 

cujus sanctus canon et Dei sacerdotium iuit par-
ticeps. 

Concilii Carlhaginensis canones 51, 73· 
Ut de ecclesia Carthaginit dies Paschte ntm-

Ueiur. 
51. Honoratas 65 (47) et Urbanus episcopi d i -

xerant: Quoniam de commonitorio nostro omnia 
tractata noscunlur,addimus etiam de die Paschae 
nobis esse mandaturo, ut de Ecclesia semper Car-
thaginensi, siculi aseolet, instruaamr,et non sub 
angusto iemporis spatio. 

1 7 0 Aurelios episcopds dixit : Si sanctitati 
vestrae videlur, quooiam nos spopondisse jamdu* 

έπαγγειλαμένους, ώστε έν έκάστοις ένιαυτοϊς συνέρ-Q duin meminimus, ut singaiis quibusque annig ad 
χεσθαι πρός τό συζητεϊν, δταν είς έν συνέλθωμεν, 
τότε Ιιαδοθήσεται τού αγίου Πάσχα ή ήμερα, 
διά τών εύρεθησομένων έν τή συνόδφ τοποτη
ρητών. 

Όνωράτος καί Ούρβανός οί επίσκοποι εΤπον · Νύν 
διά τής παρούσης συνελεύσεως αίτούμεν, ΐνα 
γράμμασι τυπώσαι τάς ημετέρας επαρχίας κατα-
ξιώσητε. 

Αυρήλιος επίσκοπος εΐπεν · Άναγκαϊόν έστιν 
ούτως γενέσθαι. 

Περί του τήν ήμέραν τοΰ Πάαχα, έν τή ήμερα 
τής συνόδου άγγέλλεσθαι. 

ο γ \ Όμοίω; ήρεσεν, ώστε την ήμέραν τοΰ προσκυ-
νητοΰ Πάσχα, διά τής τών τετυπωμένων υπογραφής 

tractandum conveoiamue, et cum convenerimua 
in tinum, lum evulgabitur sanclus Pascbae dies 
per legatos qui adfuerint concilio. 

Honoralus et Urbanus episcopi dixerunl: Nunc 
de praesenli ccetu petirous, ut litteris provinciam 
noslram de bac die informare dignemini (48). 

Aureliiis episcopus d ix i t : Ila fiat necesse est. 

Diem Paschoe, die concUii nuntiandum. 

73. Item placuil 61 ut diea venerabilis Pascbac 
formalaram subscriplione omnibus intimetur; 

πασιν έμφανίζεσθαι · ή δέ τ ή ; συνόδου ήμερα ή αύτήβάί68 τ/βΓΟ Concilii idem servelur, qui 1(1 Hippo-
ώρίσθη έν τή έν Ιππων, συνόδφ, nensi COnci φυλαχθή, ήτις 

τουτέστιν ή πρό δέκα Καλανδών Σεπτεμβρίων ' οφείλει 
γάρ καί γραφή να ι πρός τούς πρωτεύοντας πσσών 
τών επαρχιών, ΐνα δτε παρ' έαυτοϊς σύνοδον προσκα
λούνται, ταύτην τήν ήμέραν φυλάττωσιν. 

concilio constiiutus es(, id est, x Kalen-
das Seplembris. Et scribendum ad singularum 
quarumque provinciarum primates, ut quando 
apud 86 conciliara congregant, istum diem non 
iropediant (49). 

65 Conc. Afric. c. 18. 6 i Conc. Carlhag. v, cap. 7 ; Afric. can. 40. 

(47) Gonc. Carlhag. i i i , cap. 41. In epilome cutio Honoraii el Urbani episcoporum Sit . · . 
Canonum Adriani pap&,haeccanonis istiuseUub- Mauritaniae le . . . . ι Hoc est. α Sitifensis 
sequentis sub uno lemmale breviatio est: « Ut de Maurilaniae legatorum. » 
Ecclesia Carthaginenai dies Pascbso Africanis ec- (48) Desuoi bae voces in Groco. 
elesiis anntietur episcopis, et discutiaiur.Interfe- (49) Hoc est, t istura diem obserant. » 
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ConcUUaCUmeniei VI canm 89. Α Συνόδου οικουμενικής Εκτης κανών πθ ' . 
89. Dies salulifera passionis, etC, Ut SUpra Τάς του σωτηρίνυ πάθους ημέρας, κ. τ . λ. 

pag. 638. 
Petri canotl 15. Πέτρου κανών ιε ' . 

15. Non reprehendet n08 quispiano, elc. f Ut ιε ' . Ούκ εγκαλέσει τις ήμΤν, κ. τ . λ. 
supra pag. 638. 
100 Dionysii βΧ tpitola ad Basilidem Canotl 1. Διονυσίου έκ τής πρός Βασιλείδην επιστολής 

κανών α 9 · 
1. Haec auteno cum Jla se habeant, hoc iis qui α'.Τούτων ούτως εχόντων, τούτο τοΤς άκριβολογου-

acctiratius Sllbliliusque COnsiderant, eountiamoa ρένοις άποφαινόμεθα, κατά ποίαν ώραν ή καί ποΤον 
quola hora, vel eliam semihorula ?β1 quarta ho- ήμιώριον ή ώρας τέταρτον άρχεσθαι προσήκβ τής 
ra, OportCt incipere laetitiam ob Domioi noelri a t*\ τή τού Κυρίου ημών έκ νεκρών άναστάσει χαράς · 
morluis resurrectionem. Eosquidemqui nimium τούς μέν λίαν επιταχύνοντας, καί πρό νυκτός ταχύ 
festinant, et ante mediam nOCtem Slirgunt, Ut εγγύς ήδη μεσούσης άνιέντας, ώς δλιγώρους καί 
COOtemptore8etintemperantesreprehendimU5,Ut ακρατείς μεμφόμεθα, παρ' ολίγον προκαταλύοντας 
qui propemoduin antequam par sit,ClirSUm a b r u - Β "cov δρόμον λέγοντος ανδρός σοφού · Ού μικρόν έν 
perint, dicente Viro sapienle : tNonparum esiin βίφ τό παρά μικρόν· τους δέ έφυστερίζοντας καί 
Vila quod parum abest. » Eos autem qui diffe- διαρκούντας έπι πλείστον, και μέχρι τετάρτης φ υ -
runt, et plurimum perferunt, et ad quarlam 08- λακής έγκαρτερούντας, καθ' ήν καί τοΤς πλέουσιν ό 
que vigiliam fortiter abstinent, in qua etiam na- Σωτήρ ημών περίπατων έπί τής θαλάσσης έπεφάνη, 
•igantibus Semtor noster in mari ambulans ap- ώς γενναίως καί φιλόπονους άποδεξόμεθα · τους δέ 
paruit, Ut gener0S0S et laborum tolerantee SUSCl- μεταξύ, ώς έχινήθησαν, ή ώς ήδυνήθησαν, άναπαυ-
pimU8. lis aulem qui interea Ul moll SUnt, Vel Ut σαμένους, μή πάνυ διοχλώμεν · έπεί μηδέ τάς Ιξ 
potueront, quiescunl, non valde molesti simus : τών νηστειώ» ημέρας *<*ως μηδε ομοίως πάντες δια-
quandoquidem nec 8βΧ jejuniorum dies ftquali- μένουσιν · άλλ' οί μεν καί πάσας υπερτιθέασιν, 
ter, nec simililer otnnes exspeclant; sed alii qui- άσιτοι διατελούντες · οί δέ β', οί δέ γ ' , οί δέ δ ' , οί δέ 
dem,vel amnes Iransmiltunljejuni permanentes, ουδέ μίαν · καί τοΤς μέν πάνυ διαπονηθεΐσαν έν ταΤς 
alii dU0S,alii tre8,alii quatuor, alii nullum. Et Ηβ δπερθέσεσιν, είτα άποκαμούσι, κα; μόνον ούκ έκλεί-
quidem qui i l l i l l is Iransmittendis valde labora- πούσι, συγγνώμη τής ταχυτέρας γεύσεως · εί δέ 
verunl, deinde defessi el propemodum deficiunt, τινές ούχ δπως ούχ υπερθέμενοι, άλλά μηδέ νηστεύ-
ignoscendum est quod Celerius gUSlent. S i qtti **ντες, άλλά και τρυφήσαντες τάς προαγούσας τέσ-
autem non modo non transniissis sed oe jejuna-C o«p*C, εΧτα έλΟόντες έπι τάς τελευταίας δύο, χαί 
tisquidem, ?el eliam in delicatis opiparisque μδνας αύτάς δπερτιθίντες, τήν τε παρασκευήν καί 
COnviviis, COnsumplis priBCedentibuS qualuor τό Σάββατον, μέγα τι καί λαμπρόν ποιεΤν νομί · 
diebus, ad duOS eosque SOlos extremOS dies CUm ζουσιν, άν μέχρι τής έω διαμείνωσιν, ουκ οΐμαι τήν 
Yenerinl, illis a se Clbo non gUStare transmissie, άθλησιν αυτούς πεποιήσθαι ίση ν τοΤς τάς πλείονας 
Parasceve et SabbatO,magnum quid et egregium ημέρας προεσκηκόσι. Ταύτα μέν ώς φρονώ καί συμ-
86 facere existimant, si ad auroram usqae per- βου)εύω, περί τούτων έγραψα. 
manserint; non existimo eos ex aequo cerlaraen subiisse cum iis qui se pluribus diebus prius aier-
cueront. Hsec quidem, ut seotio, coneulens de ipsis scripsi. 

Theophili de sancta Theophania Cap. 4. Θεοφίλου έκ τής περί τών Θεοφανίων προσφωνής 
κεφ. δ ' . 

De Panuph. etc, utsupra pag. 547. Περί δέ Πανούφ, κ. τ . λ . 
181 CAP. IV. — Quod ηοη oportet SpeetUCUla ΚΕΦΑΑ. Δ'. — Περί του μή χρήναι έν Κυριακή 

die Dominica fieri, vel eadie genu flectereilcm- 6εώρ·.α γίνεσθαι, ή γόνυ κλίνειν έν Κυριακή, ή 
que diebus Pentecostes; et quod pro viribus Μ - τ * Τ « ^μέραις τής Πεντηκοστής · καί δτι κατά τό 
eandum, sit ab opere die Domintca, nonauiem «γχωροΰν, δετ σχολάζειν τήν Κυριακήν · ού μήν 
%η Sabbalo; ei quod sacm Scripturx in SabbalO σάββατον · καί δτι δεΤ Γραφάς άναγινώσκειν τό 
legendce sint. σάββατον. 

Concilii NlCOini canon 20. f Συνόδου Νικαίας κανών κ ' . 
20. Quoniam sunt quidam, qui in die Domi- * \ ε π ε ι δ ή τινές είσιν έν τή Κυριακή γονυκλι-

niCO genu fleclant, et ipsis diebus PenteC0Sles,ut πούντες, καί εν ταΤς τής Πεντηκοστής ήμέραις, όπερ 
omoia similiter in omni parochia servenlur, v i - τ ° ύ πάντα έν πάσ(ΐ παροικία φυλάττεσθαι, έστώτας 
8Um est SaDCtae syoodo, Ul Stanies Deo Orationes εδοξε τή αγία συνόδφ τάς εύχάς άποδιδόναι τ φ 
effundant. βεψ. 

Concilii Laodiceni eanon 20. Συνόδου Αάοδικείας κανών κθ' . 
29.QuodnODOpor(eiChristianosjudaizare,etin κθ' . "Οτι ού δεΤ Χριστιανούς ίουδαίζειν καί έν τ φ 

SabbatO Otiari,sed ipsos eo die operari : diem au- Σαββατψ σχολάζειν, άλλ' έργάζεσθαι αυτούς έν αυτή 
16Π1 Dominicum prseferent6S Otiari, si modo pos- τή ήμερα * τήν δέ Κυριακήν προτιμώντας, ει γε 
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δυναιντο, σχολάζειν ώς Χριστιανοί · εί δέ εύρεθεΤεν Α sint, Ut Christianos. Qood si inventi fuerint JU-
Ίουδαϊσταί, έττωσαν ανάθεμα παρά Χριστψ. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών ξα\ 
Περί θεωριών, ΐνα εν τή Κυριακή καί έν ταΤς 

λοιπαΤς τών αγίων έορταΤς μηδαμώς επιτε-
λώνται. 

ξα \ ΚάκεΤνο έτι μήν δε Τ αίτήσαι, Ινα τά θεώρια τών 
θεατρικών παιγνίων έν τ$ Κυριακή, καί έν ταΤς λοι-
παΤς φαιδραΤς τής τών Χριστιανών πίστεως ήμέραις, 
κωλύωνται μάλιστα · βτι έν τή δγδοάδι τοΰ αγίου 
Πάσχα, οί όχλοι μάλλον ε!ς τό ιπποδρόμιο·^ ήπερ είς 
τήν Έκκλησίαν συνέρχονται, όφείλειν μετενεχθήναι 
τάς ώρισμένας αυτών ημέρας, δτε απαντήσει, καί 
μή Οφείλειν τινά τών Χριστιανών πρός τά θεώρια 
ταΰτα άναγκάζεσθαι. 

Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών ιθ', ξζ"', 
ιθ*. "Οτι δεΤ τούς τών "Εκκλησιών προεστώτας, έν 

πάσ$ μέν ήμερα, έξαιρέτως δέ ταΤς ΚυριακαΤ;, 
πάντα τόν κλήρον καί τόν Jaov έκδιδάσκειν τους τής 
εύσεβείας λόγους, έκ τής θείας Γραφής άναλεγομέ-
νους τά τής αληθείας νοήματα τε καί κρίματα, καί 
μή παρεκβαίνοντας τους ήδη τεθέντας δρους, ή τήν 
έκ τών θεοφόρων Πατέρων παράδοσιν · άλλά καί εί 
Γραφικός άνακινηθείη λόγος, μή άλλως τούτον έρμη-
νευετωταν> ή ώς άν οί τής Εκκλησίας φωστήρες 
καί διδάσκαλοι διά τών οικείων συγγραμμάτων παρ · 
έθεντο · κει μάλλον έν τούτοις εύδοκιμείτωσαν, ή 
λόγους οικείους συννάττοντες, έστιν δτε άπόρως 
έχοντες πρός τοΰτο, άποπίπτοιεν τοΰ προσήκοντος. 
Διά γάρ τής τών προειρημένων Πατέρων διδασκαλίας 

daizantes, sintanathema apud Christum. 
Concilii Carthaginensis canon 81. 

De spectaculis, ut die Dominico, vel cateris san-
ctorum feslivitatibus minime celebrentur. 

74. Necnonttei illud petendum,ut spectacula 
thealrorum cselerorumqoe ludorum dieDomini-
ca, vel caBleris religionia Christianae diebus cele-
berrirois amoveantur; maxime quia sancti (ms. 
sanclae) Paschae ociavarum die pepali ad circum 
magis quam ad ecclesiara conveniunt, debere 
transferri devotionis eorum dies (50) si quando 
occurrerint, nec oportere eliam quemquam 
Christianorum cogiad haec spectacala. 

B 18S Concilii cecvmentci v i , canones 19, 66, 90. 
19. Quod ββ oportet eos,qiii praesunt Ecclesiis, 

in omnibus quidem diebus, sed praecipue Domi-
nicis, omnem clerum et popolura docere pietatis 
etrectae religionis eloquia, ex divina Scriptura 
colligentes intelligenlias et judicia veritatie: et 
non transgredientes jam positos terminos» ?el di-
vinorum Pairom tradilionem. Sed et si ad Scrip-
l uram pertinens con tro versia aliqua exci tata fuerit, 
ne eam aliter interpretentur, quam commodo 
Ecclesiae luminaria et doctores suis scriptis ex-
posuerunt: et majorem ex iis laudem assequan-
tur, quam ή quae a se dicunlur componant, nec 
dum quandoque ad id haesitant, ab eo quod con-
venit, excidant. Per praediclorum eoim Patrum 

οί λαοί ki γνώσει γινόμενοι τών τε σπουδαίων κα\ c doclrinaiT), populi ad eorum qa& SUnt booa et 
αίρετών, καί τών ασύμφορων καί αποβλήτων, τόν 
βίον τετα^$υθμίζουσι πρός τό βέλτιον, καί τψ τής 
αγνοίας ούχ άλίσκονται πάθει, άλλά προσέχοντες τή 
διδασκαλία, εαυτούς πρός τό μή κακώς παθεΐν π α -
ραθήγουσι, καί φόβψ τών έπηρτημένων τιμωριών, τ/(ν 
σωτηρίαν αύτοΤς έξεργάζονται. 

Ά π ό τής αγίας άναστασίμου Χριστού τοΰ 
Θεοΰ ημών ημέρας, μέχρι τής καινής Κυριακής, τήν 
δλην εβδομάδα έν ταΤς άγίαις έκκλησίαις σχολάζειν 
δεΤ άπαραλείπτως τούς πιστούς έν ψαλμοΤς καί 8μ-
νοις καί ψδαΤς πνευματικαΤς εύφραινομένους έν 
Χριστψ καί εορτάζοντας, καί τή τών θείων Γραφών 
αναγνώσει προσέχοντας, καί τών αγίων μυστηρίων 
κατατρυφώντας. 'Εσόμεθα γάρ ούτω Χριστψ συν-

expelenda, et inutilia ac rejicienda, cognilionem 
venientes, vitarn in melius coraponunt, nec igno-
rantise vitiura delebuntur : sed doctrina mentem 
adhibentea, se ipeos ad id, ne mali qaid eis ac-
cidat, excitant; et imminentium supplitiorum 
meiu sibi salutem operantur. 

66. Α sancta Cbisli Dei nostri resurrectionis 
die usque ad novam Dominicam, lola septiroaoa 
in ecclesiis vacare fidelesjugiler oportet psalmis, 
et hymnis, et spiritalibus canlicia, io Ghristo 
gaudentes, festumqiie celebrantes, et divioarum 
Scripturarum leciioni mentem adhibentes, et 
sanctis mysleriis jucunde et laute fruentes. Sic 
enim cum Christo exaltabimur, et una resurge-

ανιστάμενοί τε καί συνυψούμενοι * μηδαμώς ούν ένΠΠ1118. Nequaquam ergO praedittis diebus eqtlO-
ταΤς προκειμέναις ήμέραις ιπποδρόμια ή έτερα δη 
μώδης θέα έπιτελείσθω. 

4". ΤαΤς ΚυριακαΤς μ/( γόνυ κλίνειν, έκ τών Θεο
φόρων ημών Πατέρων κανονικώς παρελάοομεν, τήν 
τοΰ Χριστού τιμώντες άνάστασιν. Ώ ς αν ούν μή 
άγνοώμεν τό σαφές της τούτου παρατηρήσεως, δήλον 
τοΤς π ι στο ι ς καθιστώμεν, ώστε μετά τήν έν τψ Σαβ-
βάτω έσπερινήν τών ιερωμένων πρός τό Θυσιαστήριον 
εϊσοδον, κατά τό κρατούν έθος μηδένα γόνυ κλίνειν 

rum cursus, ?el aliqiiod publicum fiat speelacu-
lum. 

185 90. Dominicis genu non flectere a divinis 
nostris Patribus.Christi resurrectionem hoooranti* 
bus,canonice accepimus 67. Ne ergu hujus obser-
vationis evideniiam ignoremus, fidelibus manife-
stum facimus quod post vasperlinum sacerdotum 
ad altare Sabbato ingressum,ex consuetudineqaae 
servatur, nemo genu fleclat, usque ad sequentem 

65 Conc. Afric. c. 28. 66 Can. apost. 58. 67 Nicaen. canon 20 ; Petri Alex. cao. 15. 

(50) Gnece, « iransferri prseOnitos eorum dies.» Devolio quid esset non intellit, nec devolionem 
easa credidit in genuliura spectaculis. 
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Vesperam iu die Dominico ; in qua post ingres-Αμέχρι τής εφεξής κατά τήν Κυριακήν εσπέρας, καθ' 
sura in completorio, genua rursus flectentes, Do-
mino preces sic offerimus. Salvatoris enim nos-
Iri resurrectioois praecursorem nociem, quaefuit 
post Sabbatum accipientes,bymnos ab easpirila-
liter incipimus, festum ex tenebris io lucero fi-
nientea, ut io perfecto el inlegro die ac nocte 
noa resurrectionem celebreraus. 

Petricanon 16. 
15. Nec reprehendet nos quisquam etc., ui 

supra pag. 638. 
Theophili ex edicto de Theophania. 

E l mos et honeslas a nobis exigit, ut omnem 
diem Dominicum honoremus, eumque celebre-
mus, quoniam DominuS nOSter JeSUS ChrislUSB^ «"tap 6 Κύριος ημών Ιησούς Χρίστος τήν έκ 

ήν μετά τ^ν έν τψ λυχνικψ εισοδαν, αύθις τά γόνοτα 
κάμπτοντες, ούτω τάς εύχάς τψ Κυρίω προσάγομεν. 
Γής γάρ τού Σωτήρος ημών έγέρσεως προορομον τήν 
μετά το Σάβδατον νύκτα παραλαμβάνοντες, τών 
ύμνων εντεύθεν πνευματικώς άπαρχόμεθα, εις φώς 
έκ σκότους τήν έορτήν καταλήγοντες * ώς έν ολόκληροι 
εντεύθεν νυκτί καί ήμερα πανηγυρίζειν ημάς τήν 
άνάστασιν. 

Πέτρου κανών ιε ' . 
ιε ' . Ούκ εγκαλέσει τις ήμΐν, κ. τ . λ. 

Θεοφίλου έκ τής περί τών Θεοφανίων προσφωνής. 
Καί τό έθος τό πρέπον ημάς απαιτεί, πάσαν Κυρια

κήν τιμάν, καί έν ταύτ^ πανηγυρίζει;, επειδήπερ 

prseclarum in ea suae resurrectionis munas obiit. 
Et ideo in sacris Scripluris ipse, et primus ap-
pellatua est, ut qui sit nobis vitae principium, et 
octavus, ut qui Judaeorum Sabbatisraum exsupe-
ravit. Quia ergo accidit, ut sanclorum Theopha-
niorum hic esset dies jejunio peragendus, dis-
pensemus, et ad utrumque scientes procedamua, 
ul paacos dactylos sumentes, simul et haereses 
vitemus, quae Domini nostri Jesu Christi resur-
rectionis diem non honorant, el diei jejunii quod 
debetur reddamus, 184 Deo dante, peragilur. 
Congregamor ergo hic ab hora nona. 

Textus. Const.6, tit. 12 lib.3, cod. Dominicum 

νεκρών άνάστασιν ήμΤν έπρυτάνευσε· Α ιό έν ταΤς 
ΙεραΤς ΓραφαΤς καί πρώτη κέκληται, ώς άρχή ήμΤν 
ζωής υπάρχουσα, και ογδόη, άτε δή ύπεραναβεβηκαΤα 
τόν τών Ιουδαίων Σαββατισμόν. Έπε ί ούν συνέβη 
τήν τών αγίων Θεοφανίων νήστιμον ήμέραν ταύτην 
εΤναι,οίκονορήσωμεν καί καί πρός έκατερον έπιστημό-
νως χωρήσωμεν* Τνα μεταλαμβάνοντες ολίγων φοινίκων, 
έκκλίνωμεν άμα καί τάς αιρέσεις τάς μή τιμώσας 
την αναστάσιμο ν τού Κυρίου ημών Ιησού Χριστού 
ήμέραν, καί τό όφειλόμενον τή νηστίμψ ήμερα 
άποδώμεν, περιμένοντες τήν έσπερινήν σύναξιν, 
ήτις ενταύθα Θεού θέλοντος επιτελείται " συναχθώμεν 
τοίνυν άπό ώρας έννητάς ένταΰθα. 

Ή ζ'* διάτ. τού ιβ' τίτ. τού γ ' βιβλ. τού κώδ. λέγει 
dieiD lerialum esse,dicil.Et COnst. 9, ejusdetn tit. Q τήν Κυριακήν άπρακτον είναι· ή δέ θ' διάτ. τού αυτού 
eadero [die]neminem [debiti]admoneri,aut[aquo-
quam] fldejussiones,debitum vel publicum vel pri-
vatum exigimeque in judicio agi: neque scenictim 
epectaculuro aut arenariam venationem, aut cir-
cense certamen celebrari. Quin et si natalis irape-
ratoris in Dominieum diem incidat,spectaculadif-
ferri. Qui speclaculis Doromico.[die] inteiiuerit, 
et qui apparitor legem Iransgressus sit, euro mi-
litia privari,ejusque patrimonium proscribi.Licc-
re tamen eo [diej pacisci et Iransigere. Dictum 
est autemlib. i , tit. 9, const. 2,[etj 13, quod Ju-
daei die Sabbato, aliisque ipsonim fesiie diebus 

τίτ. δτι έν αυτή ούχ ύπομιμνήσκεταί τ ις , ή έγγύας 
απαιτείται, ή δημόσιον, ή ίδιωτικόν χρέος, ούτε δι
κάζεται, ούτε σκηνική θέα, ή κυνηγίου, ή ιπποδρο
μίου τελείται* άλλ' εί καί φθάσει νατάλιον βασιλέως 
εν Κυριακή, ύπερτίθεται τό θεώριον* ό δέ θεωρών έν 
Κυριακή, αποστρατεύεται καί δημεύεται, καί δ 
έκβιβαστής πχραβάς τόν νόμον · έξεστι δέ πακτεύειν 
καί διαλύεσθαι έν Κυριακή * ειρηται βιβλ· α' τ ίτ . θ' 
διάτ. β' καί ιγ ' δτι οί ΊουδαΤοι εν τψ Σαββάτψ καί 
ταΤς άλλαις αυτών έορταΤς, ούτε σωματικώς λειτουρ-
γούσιν, ούτε τι ποιοΰσιν, ούτε διά δημοσίαν ή ίδιωτι-
κήν αίτίαν ενάγονται, ή ΧριστιανοΤς ένάγουσιν. 

neque corporale munus obeunt, neqoe quidquam faciunl, oeque propter pubiicam privatam • el cau-
aam in jus vocantur, aul [ipsi) Christianos in jus vocant. 

CAP. V . — Cur getlU fkctamiu; cur non Uem D ΚΕΦΑΑ. Ε ' . — Τίς ή αιτία τής γονυκλισίας, καί 
die Dominiea vel tempote Pentecoitali 
verso ad orimtem vultu oremus. 

et cur του μή τούτο γίνεσθαι έν Κυριακή 
ραις τής Πεντηκοστής, καί διά τί 

Baiilii ew quo de Spiritu sancto ad Amphilo-
lochium scripsit. 

Ex aeservatis in Ecelesia dogmatibus, e l c , tU 
pag. 462. 

Et post alia. 
Et hsec est ratio, etc, xU supra 462. 
Erecti ilidem perficimus deprecationem etc , 

ut pag. 462. 

καί ταΤς ή μ έ -
τρός ανατολάς 

όρώντες εύχόμεθα. 
Βασιλείου έκ τού κζ' κεφ. τών πρός Άμφιλόχιον περί 

τού αγίου Πνεύματος· 
Τών έν τή Εκκλησία πεφυλαγμένων δογμάτων, Χ« 

τ . λ. 
Καί μεθ 1 έτερα. 

Ούτος δ λόγος τής τών άγραφων παραδόσεως, κ . τ .λ, 
Καί ορθοί μέν πληρούμεν τάς εύχάς, κ . τ . λ. 
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ΤΙΤνΟΞ Η ' . 
ΠΕΡΙ ΠλΡΟΙΚίαΝ, ΚΑΙ ΠΟΣ ΔΙΑΓαΓΣΙΝ ΕΠΙΣΚΟΠΕΙ ΚΑΙ KAUPIKOI, ΚΑΙ ΠΕΡΙ ΑΠΟΔΗΜΙΑΣ AVTQN 

ΚΑΙ ΠΕΡΙ Τ^Ν ΚΑΤ ΕΤΟΣ ΣΓΝΟΔ12Ν, ΚΑΙ ΕΕΝΟΔΟΧΙΛΣ, ΚΑΙ ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑΣ, ΚΑΙ ΣΓΣΤΑΤ1ΚΗΣ 
ΚΑΙ ΕΙΡΗΝΙΚΗΣ ΕΠΙΣΤΟΛΗΖ, ΚΑΙ ΠΟΙΑ ΠΡΑΤΤΟΓΣΙΝ ΙΔΙΩΤΙΚΑ Η ΔΗΜΟΣΙΑ ΠΡΑΓΜΑΤΑ, ΚΑΙ 
Π ^ 01 ΚΑΗΡΙΚΟΙ ΑΛΛΗΛΟΓΣ ΤΙΜϋΣΙ. 

TITULUS VIII. 
1 8 8 DE PARCECIIS, ΕΤ QUOMODO SE GERANT EPISCOPI ΕΤ CLERICI, ΕΤ DE EORUM Ρ Ε -

REGRINATIONE, ΕΤ DE ANNUIS SYNODIS, ΕΤ DE RECIPIENDIS HOSPITIBUS, ΕΤ DE D 0 -
CTRINA, ΝΕΠ ΝΟΝ DE COMMENDATITHS AC PACIFICIS EPISTOLIS, ΕΤ QUID AGANT PRI-
V A T E VEL PUBL1CE, ΕΤ QUOMODO CLERICIINVICEM SE HONORENT. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ πρατοΝ. — Περί παροικιών, καί Α CAPUT I. — De pdrceeiis et de invectis prtn-
τών άπό βασιλικών τύπων, γινομένων καινίσμών. Ctputn deCVetO novildtibus. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών ιζ'. Concilii Chakedotiensis CdlXOU 1 7. 
ιζ*. Τας καθ* έκάστην Έκκλησίαν άγροικικάς παρ- 47. QuiB Sunt in qnnque provincia, rurales VI-

οικίας ή εγχώριους, μένειν άπαρασαλεύτους παρά Clliasque parocbias, Ormas 6t inconCUSSaa manere 
τοΤς κατένουσιν αύτάς έπισκόποις, καί μάλιστα εί aplld 60S qui illas teneilt episcopos : et maxime 
τριακονταετή χρόνον ταύτας άβίάστως διακατέχοντες Sl Iriginta annorum iempore ea8 sine VI delinen-
φκονόμησαν. Εί δε εντός τών λ' ετών γεγένηταί τις ή (es administraverint. Si autem intra triginta an-
γ£\οιτο πδρί άύτών άμφισοήτησις, έξεΐναί τοΐς λέ- nos fuit aliqua vel fuerit de iis eontroversia, licere 
γουσιν ήδικήϊΟχι περί τούτων, κινεΐν παρά τή συν- iis qui injuriam sibi fieri dicunt, de iis litem mo-
οδω τής επαρχίας4 είδε τις άδικοΤτο παρά τού οί- vere apud synodum provinciSB. Si qui autem 
κε'ου μητροπολίτου, παρά τφ εςάρχω της διοικήσεως injuria afficialur a proprio melropolitano, apud 
ή τώ Κωνσταντινουπόλεως θρόνψ δικαζέσΟω, καΟά exarchum diaecesis, vel Constantinopolitanam se-
προείρηται. Εί δέ καί τις έκ βασιλικής έξουτίας έκαι- dem liligel, SlCUt prius diclum est. SiD autem 
νίσΟη πόλις, ή αύθις καινιαθείη, τοΤς πολιτικοΐς καί eliam civitas aliquis ab imperatoria auctoritale in-
δημοσ'ας τύποις καί τών εκκλησιαστικών παροικιών β novala est, vel deinceps 186 innovata fuerit, Cl-
ή τάξις άκο)ουθείτω. viles el publicas formas ecclesiasticarura quoque 

parocbiarum ordo consequatur. 
Συνόδου Καρθαγέννης κανών νγ', νς", ξδ', οα', οε, Concilii Cdrlhdginensis canones 53, 56, 64, 71, 

πβ'. 75, 82. 
"Οστε τάς διοικήσεις, εί μή κατά συναίνεσιν Ut di(BCeses, fltsi ex COtlSenstl eptSCOpi pro-

τού Ιδίου επισκόπου, έπίσκοπον έτερο; μή δέ- prti*, dlium eptSVOpum tXOfl dCCipiullt. 
χεσΟαι. 

νγ'. Έπιγόνιος επίσκοπος εΐπεν Έν πολλαΤς συν- 53. EpigonillS <*8 (51) episcopus dixi t : Multis 
όδοις ώρισται συνεδρίφ ίερατικψ, Τνα τά πλήθη τά C01icil;is hoc Stalutum a COblu sacerdotaU 68t, Ut 
έν ταΤς παροικίαις ύπό τών επισκόπων κατεχόμενα, plebes quae in dicecesibus ab episcopis retinenlur, 
τά Ιδιον έπίσκοπον μηδέποτε εσχηκότα, εί μή κατά qu» episcopOS DUnquam habuerunt, nonuisi CUm 
συναίνεσιν τού επισκόπου, παρ' ού ές αρχής κατ- volunlate ejus epiSCOpi a quo tenentur, proprios 
εχονται, μή λαμβάνοιεν ίθυντάς Ιδίους, τουτέστιν accipiant rectores, id esl epiSCOpoS. A l ΥβΓΟ quia 
επισκόπους· επειδή τίνες τυραννίδος τινός έπιτετυχη- nonnulli dominatu quodam adepto COmmunioiiem 
κότες, τήν τών αδελφών κοινωνίαν αποστρέφονται, fralrum abhorrenl, ?el cerle, cum depravati fue-
καί δταν δέ άποφαυλισθώσιν, ώσανεί τινι π α λ α ι ή rint (52), quasi io quadam arce tyrannica sibi do-
τυραννίδι δεσποτείας εαυτούς kκδικoύσι# πολλοί δέ minalum vindicanl : quod plerique tumidi aique 
καί έκ τών πρεσβυτέρων φυσιούμενοι καί μωροί, τούς slolidi adversu3 Cpiscopum suas cervices erigunt 
αυχένας έπανιστώσι κατά τών οικείων επισκόπων, presbyteri,vel Conviviis sibi COncinnantes plebem, 
το πλήθος συμποσίοις καί κακοθελέσι συμβουλίαις vel certe persuasu maligno ; Ut illicito fa\ore COS-
διεγείροντες, ώς άτάκτω εύνοία τούτους έαυτοΤς ίθυν- dem velint sibi collocare rectores. Quod quidem 
τάς καθιστάνε ιν. Τούτο δέ επισήμως εύκταΤον παρά insigne menlie lU® tenercus VOtum,frater religiose 
τής υμετέρας κατέχομεν διανοίας πιστότατε άδελφε Aureli, qui haec SSepe oppre&sisti, Π011 CUrando 

66 COBC. Afric. c. 20. 

(51) Ferrandus cap. 13, ex conc. Carlhag. t. (52) A l . ms. al. ι cum elevati fuerint. t 
52 ; concil. Carthag. m, cap. 42. 
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tales petitoref. Sei propter eorom malos COgiU- Α Αυρήλιε, δτι κολλά»* τας τοιαύτας ορμάς μή προσ-
tna, et prave coBtinoata consilia, boc dico, non 
debere reetorem accipere eam plebcm, quaa io 
dioeceai semper sobjacuit, nec unquam propriom 
epitcopnin babuit. Quapropter t i universo sanc-
lissimo coetoi placet boc, quod proseculus sum, 
coDfirmetor. 

Aurelies epincopus dizit: Fratris et consacerdo-
iit Dostri proeecutioni 187 non obsislo : sed boc 
me et fecisse et factorum esse profiteor circa eos 
sane, qui iuerint concordes, non soluni circa Ec-
elesiain Carthaginensem.sed circaomnessacerdo-
taJeconsorliam. Sant enim plerique con*pirantes 
cum plebibus proprii*, qnas decipinnt, ut dictum 

δεχόμενος έκώλασας. Ειά δε τας των τοιούτων χα-
κοθελεΤς εννοίας, χαι τά φαύλως συμφωνούμενα 
βουλεύματα τούτο λέγω, μή όφείλειν ΐδιον χαθηγη-
τήν δέξασθαι τό πλήθος τό έν τή λεγομένη παροικία 
υποκείμενο ν άρχαίφ έπισκόπφ, καί μηδέποτε Τδιον 
έπίσκοπον έσχηκος. Διό έάν συμπάση τή άγιωτάτ-Q 
συνόδφ άρέσχ-β τό παρ' έμού, βεοαιωθήτω. 

Αυρήλιος επίσκοπος είπε ν. Τού αδελφού και σον 
επισκόπου ημών τή έςακολοθήσει, ουκ ανθίσταμαι* 
άλλά τούτο έμέ καί πεποιηκότα καί ποιήσοντα ομο
λογώ, δηλαδή περ* τους όμονοϋντας, ου μόνον τή 
έν Καρχηδόνι Εκκλησία, άλλα καί πάηι τή Ιερατική 
συγκληρώσει. Είσί γάρ πλείστοι συμπνέοντες τοΤς 
οίκείοις πλήθεσιν, άτινα, ώς λέλεκται 1 άπατώσι κνή· 

68t, eanim SCalpenteS aures, blandi ad seducen- g θοντες τάς άκοάς αυτών, καί κολακεύοντες πρός έαυ-
dum, vitiosae t i l s homiites, vel certe inflati, et ab 
boc corsortio separati, qoi putant propria* plebi 
incubandum; et nonnonquam convocali ab conci-
liuro venire detrectant, sua forte ne prodaotur 
flagilia, metueotea. Dico, si placet, circa hos.non 
tantum dioeceses non esse servandaa, veruni el de 
propria Ecclesia,quae illis male faverit, omnimodo 
adnilendtim ul etiara auctoritate publica rejician-
lur, atque ab ipsis priocipalibus cathedris remo-
veantur. Oportet enim, ut qui universis fratribus 
ac tolo concilio (53) inhaeseril, non solum suam 
jore integro, sed el dioeceses possideal. At vcro, 
qui sibiroet putant plebes suas sufficere, fraterna 
dilectione contempta, non lantum dUBceaesamit-

τοϋς, άθρώπους κατεγνωσμένου βίου· μήλλον δε 
φυσιούμενοι, καί έκ της συγκληρώσεως ταύτης εαυ
τούς χωρίζοντες, οΐτινες τφ ίδίφ πλήθει έπερειδό-
μενοι, πολλάκις συγκληθέ^τες έλθεΤν είς σύνοδον, 
παραιτούνται, ώς φοβούμενοι μή πως τά τούτων ατο
πήματα φανερωθώσι. Αέγομεν ού*, έάν δοκή δφεί-
λομεν παντι τρόπφ άγωνίσασθαι, τούτοις μή μόνον 
τάς τοιαύτας δι ο ι κασέ t ς μή φυλαττεσΰαι, άλλά μηδέ 
τάς ίδίας Εκκλησίας τάς κακώς είς εαυτούς πε-
ριελθούσας. Καέ Τνα αύθεντικώς δημοσία εκβάλλων· 
ται, καί αυτής τής τών πρωτευόντων καθέδρας άπο-
κινώνται, Χρή γάρ τούς σύμπασι τοίς άδελφοΤς καί 
δλη τή συνόδφ προσκολλωμένους, μή μόνον τήν οί-
κείαν κατέχειν δικαίως καθέδραν, άλλ' ένι μήν τάς 

tant, eed, Ul dixit, etiam in propriis publica ca- C τοιαύτας διοικήσεις κεκτήσθαι· τούς δέ δοκούντας 
reant auctorUale, ul rebelles. τοις ιδίοις δχλοις άρκεΤσθαι, καί τής αδελφικής άγι-
πης καταφρΟνούντας, μή μόνον τάς διοικήσεις, άπολλύειν, άλλ' έτι μήν, ώ; εΤπον, καί τών Ιδίων τόπων 
αρχοντική σιερεΤσθαι, ώς άν τάρτα;, δυναστεία. 

Honoratus et Urbanis episcopi diierunt; Sum-
ma provisio sanctilalis luae cohcesit racnlibus sin-
gulorum, et, pulo, omnium responsione ea quae 
prosaqui dignatus ea, roboranda. 

188 Universiepiscopi dixerunt: Placel, placet. 
Ut episcopi qui in dimcesibns fuerinl ordinati, 

dicecesim sibi nullam vindicent. 

56. Honeratuset Urbanus69 episcopi dixerunt : 
Audivirnue constilutum, ut dioeceses non merean-
(ur episcopos accipere, nisi consensu ejus aub quo 
fuerint constitutee : aed in provincia noetra cum 
aliqui forle in dioeresi, concedente eo episcopo in 
cujus poteslate fuerant conslitut», ordinali sunt 

'Ονωράτος καί Ούρβανός επίσκοποι εΤον* Ή με
γίστη πρόνοια τής ύιχετέρας άγιωσύνης, ταύς πάντοιν 
διανοίαις ένεκαθέσθη, καί λογιζόμεθα όφείλειν τή πάν
των άποκρίσει βεβαιωθήναι τήν ύμετέραν έξακολού-
θησιν. 

Σύμπαντες επίσκοποι ε ί π ο ν Άοεσκει, αρέσκει. 
Περί τού τούς έν ταΤς παροικίαις χειροτονούμε-

νους επισκόπους, μή τινα έαυτοΤς έκδικεΤν διοί-
κησιν. 

νζ"'. *0*ωράτος καί Ούρβαώς οί επίσκοποι ειπον* 
Ήκούσαμεν Ορισθέν, 7να αί παροικίαι μή άξιώντσι 
λαμβάνειν έμισκόποος, εί μή κατά συναίνεσιν τούτου 
δφ' θν καθίστα ντο. Έ ν δέ τή χώρ£ ημών κατά συγ
χώρησιν τού ες αρχής κατέχοντος τάς διοικήσεις 
επισκόπου, τινές είς τάς αύτάς παροικίας χειροτο-

epiSCOpi, eliam diOBCeses Slbi vindieant : hoc 6l °νηθέντες επίσκοποι, έαυτοΤς έτι μή ετέρας διεκδι-
COrrigi chariialis vestraB judicio, et inhiberi de κούσι. Τούτο καί κωλυθήναι τή άπό τής υμετέρας 
Cfletero debet. αγάπης κρίσει, καί άναρτηθήναι τού λοιπού οφείλει. 

Epigonius episcopus dizit : Siogulis episcopis Έπιγόνιος επίσκοπος εΤπεν* Έκάστψ επισκοπώ 
servalem et quod decebat, Ut βΖ massa dicece- τό πρέπον έφυλάχθη, ινα έκ τής συγκτησίας τών 
fium Dulla carperetor, Ut proprium episcopum παροικιών μηδέν άποδρεφθείη πρός τό ίδιον κτήσα-

00 Conc. Afric. c. 23 ; Carthag. m, cao. 46. 

(53) Hoc eet, c toli proTinciae. > 
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σθαι έπίσκοπον, εί μή κατά συναίνεσιν του τήν έςου- Α habuisset, D1S1 ipse COnsenSUUl adhibllisset con-
σίαν έχοντος. Έάν δέ αυτός παραχώρηση, ωστε τ^ν 
αυτήν διοίκησιν έπιτραπεΤσαν ίδιον κτήσασθαι έπί
σκοπον, είς τάς λοιπάς τόν προχειρισθέντα μή έπι-
βαλέσθαι διοικήσεις * διότι μία έκ τοΰ σώαατος τών 
πολ)ών άφαιρεθεΐσα, αυτή καί μόνη ήςιώθη τιμήν 
ιδίας επισκοπής άναδέξασθαι. 

Αυρήλιος επίσκοπος ειπεν · Ούκ άμφιβάλ)ω τή 
πάντων υμών άγάπ^ αρέσκει ν, ώστε τόν κατά συγ
χώρησιν τού προτέρου επισκόπου έν τή διοικήσει 
προχειρισθέντα έπίσκοπον, μόνον αυτόν κατέχειν τόν 
λαόν είς δν έχειροτονήθη. Επειδή ούν πάντα νομίζω 
εΐναι τετρακτα'ισμένα, έάν πάντα στοιχή τψ λογισμφ 
υμών, πάντα βεβαιώσατε τή υμετέρα εκφωνήσει. 

Πάντες οί επίσκοποι είπον · Πάσιν ήμΤν ταύτα 
ήρεσαν, 
μ*ν. 

Καί υπέγραψαν. Αυρήλιος επίσκοπος τής Εκκλη
σίας Καρχηδόνος, Τω παρόντι δεκρέτφ συνήνεσα, 
καί άναγνωσθέντι υπέγραψα. 'Ομοίως κα* οί λοιποί 
επίσκοποι υπέγραψαν. 

Έν τιύτ^ τή συνόδφ ώρίσθη, Τνα επίσκοπος χωρίς 
άπολυτικής μή πλεύση. 

Έπί Καισαρίου καί Αττικού τών λαμπρότατων 
υπάτων, τή πρό Εξ Κ αλ αν δω ν Ιουλίων έν Καρχηδόνι, 
ήρεσε μηδένα τών επισκόπων πλέειν χωρίς άπολυ
τικής τού πρωτεύοντος. 

Τά πεπραγμένα ό ζητών έν τοΤς αύθεντικοΤς εύρή-

cedendi. Sufficiat enim si concesseril, ut eadem 
dicecesis permissa proprium lantum episcopum 
habeat, cieleras sibi non vindicet dioecesee; quia 
exernpta de fasce raultarum sola raeruit honorem 
episcopatus suscipere. 

Aurelius episcopus dixi t : Non dubito charitati 
veslrse omniura placere, eum qui in dioecesi con-
cedenle episcopo, qui matricem lennit, solam 
eamdem retinere plebem in qoa fuerat ordinatus. 
Quoniam igitur universa arbitror fuisse tractata, 
si omnia cum animoveslro convenerunt,serraone 
vesiro cuncta roborate. 

Universi episcopi dixerunl: Orania nobis haec 
καί τή ημετέρα υπογραφή ταύτα βέβαιου- β placuerunt, et hac nostra subscriptione firmabi-

mus. 
189 E l subscripserunt. Aurelius episcopus 

Ecclesiae Carthaginensis, huic decreto consensi, 
et praalecto subscripsi. Simililer el caeleri epis-
copi subscripserunt (54). 
In hoc concilio staiutum e$t, ui episcopi stne 

formata non navigent. 
Caesario 70 (55) et Attico viris clarissimis con-

sulibue, sexlo Kalendas Julias, Carthagine, pla-
cuit, ut nullus episcoporum naviget sine formata 
primatis. 

Gesta in authenlicis, qui quacrel, iaveniet. 
σει. 
'Εκ της συνόδου ταύτης τοπΟτηρηταί πρός β ι - Dtf COIlCilio istO (56) legati ai imperatores infra-

σιλέας, οί υπογεγραμμένοι επίσκοποι άπεσ- SCripti iiriguntur epticopi. 
τέ)λοντο (54). c ])e manumissionibus in Ecclesia ceUbrandis, 
Περί ελευθεριών τών έν τή Εκκλησία γινομένων, flj impeVdtore pOUeildum. 

αίτητέον άπό τού βασιλέως. 
ξδ \ Περί έλευθηριών δηλαδή έν τή Εκκλησία κη-

ρυκτέων, έάν τούτο οί ημέτεροι συνιερεΤς φαίνωνται 
ποιούντες άνά τήν Ίταλίαν, καί ή ημετέρα δήλον 
πεποίθησις ττ̂  τούτων τάξει έπεται, δοθείσης φάνε-
ρώς αδείας, πεμπομένου τοποτηρητού, ι να οίαδή-
ποτε αξία πίστεως, ύπερ τής εκκλησιαστικής κατα
στάσεως, καί τής τών ψυχών σωτηρίας έκτελέσαι 
δυνηθείη * καί ήμεΤς έπαινετώς ενώπιον τού Κυρίου 
ύποδεξώμεθα ταύτα πάντα * εάν τή υμετέρα άγιωσύν^ 
άρέσκ-Q, έξείπατε · ΐνα καί τήν έμήν άναφοράν βε-
βαίαν ούσαν ύμΤν επιδείξω, καί τά παρά τής πάν-
τ ω ; ημών συναινέσεως ή αυτών είλικρινότης ήδέως 
προσδέξηται. 

Ά π ό πάντων τών επισκόπων ελέχθη · Πάσιν 
αρέσκει τά προτεθέντα, καί συνετώς φπό τής σής 
άγιωσύνης έξηγηθέντα, οφείλει έκτελεσθήναι. 

64. De manumiesionibus 71 sane in Ecclesia 
dicendis [Grmc. proclamandis], ei id nostri con-
sacerdotes per Italiam facere reperiunlur, nostra 
eliam erit fiduciae istorum ordinem sequi: data 
plane Hcenlia misso legalo, ut quaecunque digna 
fide pro ataiu Ecclesia et salule animarum agere 
poluerit, nos laudabiliter in conspectu Domini 
accepluros. Quae omnia, si saoctitati vestrae pla-
cent, edicite; ut et meam suggestionera ratam 
esse • obis advertam, et nostram omniurn consen-
sionem sinceritas eorura libenter accipiat. 

Ab universis episcopis dictum e*U : Omnibus 
placent haec quae iojuncta sunt peragenda (57),et 
prudenler a lua sanctltate enarrala. 

70 H&c in concilio Africano ut focant, canoni hujus codicis 34, proponunlar. 7* Conc. 
Afiric, c. 32. 

(54) Desunt in codice legatorum episcoporam (56) Concilium Gartbag. iv sub Aorelio amii 
•aomina. 399, canon unicus, 

(55) Conc. Garlhag. sub Aurelio m, nti appel- (57) Hanc vocem loco suo movit Graecue inter-
latur a Bonifacio Carthag. in conc. anni 525. 
Anno 397, conc. Carthag. u i , cap. 38. 

pres. 
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190 De his qui plebes proprias derelinquunt. Α . Περί των τούς 

71. Rursus placuit 7* (58) ut oemini sitfacul-
tas, relicta principali cathedra, ad aliquara Ec-
clesiam in dioecesi constitutam se conferre, ve) in 
re propria (59) diutias quam oportet constilu-
tum, coram vel frequentationem propri» cathe-
dra negligere. 

De defemoribus Eeclesiarum ab imperalore 
poscendis. 

75. Ab imperaloribus, universis visum esl 
postulandura propter afflictionem pauperum,quo-
rum molesliis sine intermissione faligatur Ec-
clesia, ut defensores eis adversus potentias divi-
lum CQID episcoporum provisione delegenlur. 

De manumissionibus. Β 
82. Item piacuit 73, ut de manumUsionibus in 

Ecclesia celebrandis ab imperatore petatur. 

Concilii ctcummiei vi canones 25, 36,37,38,39. 

25. Praeterea renovamus etiam canonem, qui 
dicit agrestes, el qu» sunt in provincia parochias 
inconcussas manere apud episcopos, qoi eas pos-
sident: maiime, si triginta annorum spatio eas 
sine vi possidentes adminislraverint. Si aulein 
intra triginta annos fuit vei fuerit aliqua de iis 
controversia, licere iis, qui se injuria affectos 
dicunt, de eo actionem apud synodum provin-
ciae. 

36. Renovanles quae a sanctis ceotum q u i n - c 

quaginta Patribus, etc, ut supra pag. 474. 
37. Quoniam diversis temporibus, etc, utsu-

pra pag. 487. 
191 38. Canonem qui a Patribas factus est, 

nos qooque observamus, qui sic edicit : Si qua, 
civitas ab imperiali potestate innovata est, vel 
rorsua innovata fueril, civiles ac publicos lypos 
ecclesiasticarum qucque rerutn ordo consequa-
tur. 

39. Cum fraler et comminister noster Jojnnes 
insulae Cypri praesnl, e(c, ut supra pag. 474. 

TVxdis.Const.e^it^jlib.i.Cod.ailquod^uaaca-
nonicae dabietates per universum Illyricum emer-
guni,eas non absque scienlia antistilis urbis Cons * 
tantinopolilanse (qusa veteris Romae praerogatWas 
habet) ejusqoe [sacerdotales] convenlus oporteat 
decidi.Const.vero 16,lit. 2.Lib.iCod.abrogatqu«-
cunque (empore tyrannidis adversusZenonem [in-
etitutffi], in 192 praejudicium sacerdotum eccle-
siasticive status, contra anteriorum principum 
sanctiones facta sunt, el quse anlea obtinuissent 
renovat, ac Constantinopolilanum ante alios re$i-
dendi jus habere dicit. Const. 35, tit. 3, lib. u 

6 5 6 

Α . Περί των τούς Ιδίους λαούς έγκαταλιμπανον-
των. 

ολ'. Πάλιν ήρεσεν, ώιτε μηδεν\ έξεΤναι επισκοπώ, 
καταλειφθείσης τής αυθεντικής αυτού καθέδρας, 
πρδς τινα Έκκλησίαν έν διοικήσει καθεστώσαν εαυτόν 
άποφέρειν, ή έν οικεί φ πράγματι, ύπερ δ χρή έπί 
πολύ απασχολούμε νφ, άμελειν τής φροντίδος καί τής 
συνεχείας τού Ιδίου θρόνου. 

Περί έκδίκων τών * Εκκλησιών τών όφειλόντων άπό 
τού βασιλέως αίτηθήναι. 

οε', Σύμπασιν έδοξεν αίτήσαι άπό τών βασιλέων 
διά τήν τών πενήτων κάκωσιν, ών ταΤς έπαχθείαις 
άπαύστω; ή Εκκλησία παρενοχλείται, ώστε έκ οίκους 
τούτοις μετά τής τών επισκόπων προνοίας έπιλεγήναι, 
κατά τής τών πλουσίων τυραννίδος. 

Περί ελευθεριών. 
πβ ' . Όμοίως ήρεσεν, Τνα περί τών έν τή Έκκληση 

γινομένων ελευθεριών, άπό τού βασίλεως αίτησις 
γένηται. 
Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών κε', λζ"*, λζ ' 

λη ' , λθ' . 
κε'. Προς τοΤς άλλοις άπασιν άνανεούμεν καί τόν 

κανόνα τόν διαγορεύοντα, τάς καθ' έκάστην Έ κ κ λ η -
άγροικικάς παροικίας ή εγχώριους, μένειν 

άπαρασαλεύτους παρά τοΤς κατέχουσιν αύτάς έπι-
σκόποις, καί μάλιστα εί τριακονταετή χρόνον ταύτας 
άοιάστως διακατέχοντες οικονόμησαν. Εί δέ εντός 
τών λ' ετών γεγένηταί τις, ή γίνοιτο περί αυτών 
άμφισβήτησις, έξεΤναι τοΤς λέγουσιν ήδικήσθαι, περί 
τούτων κινεΐν παρά τή συνόδφ τής επαρχίας. 

λζ" \ 'Ανανεούμενοι τά παρά τών ργ' αγίων Πατέ
ρων, κ. τ . λ. 

λ ζ \ Επειδή κατά διαφόρους καιρούς, κ. τ . λ. 

λ η \ Τόν έκ τών Πατέρων ημών τεθέντα κανόνα καί 
ήμεΤς παραφυλάττομεν, τόν ούτω διαγορεύοντα · Εΐ 
τις έκ βασιλικής εξουσίας έκαινίσθη πόλις, ή αύθις 
καινισθείη τοΤς πολιτικοΤς καί δημοσίοις τύποις, και 
τών εκκλησιαστικών πραγμάτω/ ή τάξις ακόλου
θε ίτω. 

λθ'. Τού αδελφού καί συλλειτουργού ημών Ιωάννου 
τοΟ της Κυπρίων νήσου, κ. τ . λ, 

Ή ζ"' διάταξις τού β' τίτ. τού α' βιβλ. τού κώδ. 
φησίν, δτι Τάς άναφυομένας κανονικάς αμφισβητή
σεις έν 8λφ τψ 'ίλλυρικώ, ού δεΤ τέμνεσθαι παρά 

^γνιυμηντού αρχιεπισκόπου Κωνσταντινουπόλεως και 
της αυτού συνόδου, ήτις Ιχει τά προνόμια τής 
αρχαίας Ρώμης. Ή δε ιζ- ' διάτ. τού αυτού τίτ. άκυ-
ροΤ τά γενόμενα έν τή κατά Ζήνωνος, τυραννίδι 
παρά τά πρώην βασιλικά θεσπίσματα περι ίερέων 
ή καταστάσεως εκκλησιαστικής, καί τά πρώην άνα-
νεούται, καί φησι, τόν Κωνσταντινουπόλεως Ιχειν 
τών άλλων τήν προεδρία ν. Ή δέ λε' διάτ. τού γ* τ ί τ . 
τού α' βιβλ. λέγει, δτι Έκαστη πόλις Ίδιον έπίσκοπον 

72 Conc. Carlhag. ν cao. 5 ; Afric. c. 38. 
Afric. c. 49. 

7* Conc. Carthag. v, c. 93. Afric. can. 42. 75 Conc. 

(58) Bonifacius in conc. Carthag. anni 525, ex (59) In villa suburbana. 
concil. vi, sub Aorelio. 
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έχέτω. κ*ί κάν διά θείας αντιγραφής τολμ,ήσοι τις Α Unaquaeque, inquit, civitas proprium episcopam 
άφελέσθχι πόλιν του Ιδίου έπισκό'που, ή τής περιοι 
yioidv αυτής, ή τίνος άλλου δικαίου ; γυμνούται τών 
όντων κχι άτιμούτχι. Έξήοητχι δε ή Τομέων Σκυ-
θίας πόλις * δ γάρ επίσκοπος αυτής, κχί τών λοιπών 
προνοεί · και ή Λεοντόπολις Ίσχυρίας ύπό τόν 
έπίσκοπον έστιν Ίσχυροπολεως. "Οτι δέ κχι ή Κων
σταντινουπόλεως Εχει τά προνόμια τής άρχχίχς 
Ρώμης, ειρητχι κ*ί βιβλ. ια' τού κωδ.,τίτ. κχ' , διχτ. 

α* κχί μόνη. 'Π δέ α* διάτ. του ιζ' τίτ. τού α' βιολ. 
τού κωδ., 'Ρώμην αυτήν ονομάζεσαι λέγει. 

ΚΕΦΑΛ. Β \ — Περί ςού μα ώ; έτυχε* άποδη-
μεΤν έπίσκοπον ζ κληρικόν εν έτερα διάγειν 
παροικία. 

Αποστόλων κανών ιδ', ιε ' . Β 
ιδ ' . Έπίσκοπον μή έξεΤναι καταλείψαντα τήν 

εαυτού παροικίαν, έτερα έπιπηδ^ν, κάν ύπό πλειό
νων άναγκάζηται · εί μή τις εύλογος αιτία ή , ή 
τούτο βιαζομένη αυτόν ποιεΐν, ώς πλέον τι κέρδος 
δυναμένου αυτού τοΤς έκεισε λόγψ εύσεβείας *υμβα-
λέσθχι ' κχί τούτο δε ούκ άφ' έχυτου, άλλά κρίσει 
πολλών επισκόπων κχι πχρακλήσει μεγίστη. 

ιε ' . Ει τ:ς πρεσβύτερος, ή διάκονος, ή δλως τού 
καταλόγου τών κληρικών, άπολείψας την εαυτού 
παροικίαν, είς έτέραν άπέλθοι, κχί παντελώς μετα
στάς διατρίβοι έν αλλτ^ παροικία παρά γνώμην τοΰ 
ιδίου επισκόπου, τούτον κελεύομεν μηκέτι λειτουρ-
γεΤν · εί μάλιστα προσκαλουμένου αύτδν τοΰ επι
σκόπου αύτοΰ έπχνελθεΐν, ούχ ύπήκουσεν, έπιμέ-

habeto. Et si quis vel perdivinum rescriptam civi-
tatem [aliquam] aut suo episcopo, aut territorio, 
anlalio quopiam jure privare audeat: exuitur bo-
nis, et infamis redditur, Excipitur autem Tomen-
sium Scythiae civitns. Illius enim episcopus reli-
quarum etiam [civitatum] curam gerit.[Tum| etiam 
Leontopolislsaurisubestepiscopo Isauropolitano. 
Quod porro Constanlinopolis privilegia veteris 
Romae habeat, dicitur lib. u cod. tit. 21, const. 
unica. Const. vero 1 tit. 17, lib. i , cod. ipsam 
[etiain] Romam nominari dicit. 

CAP. II. — Ne temere episcopus peregrinetur, 
neque clericus in aliena degat parcecia. 

Aposiolorum canones 14, 15. 
14. Episcopo (60) non licet,sua relicta parochia, 

ad aliam transiiire, etiamsi a pluribus cogatur : 
nisi sit aliqua causa rationi consentanea,quae eum 
cogat hoc facere, utpole ad majus lucrum, cum 
possit ipse iis, qui illic babitant, pietatis verbo 
conferre : idque non ex se, sed mullorum epis-
coporum judicio et maxhna exhortatione. 

15. Si quis 74 presbyter, vel diaconus, vel om-
nino ex clericorum catalogo, relicta sua paro-
chia, in aliam abscesserit, et cura penitus trans-
ierit, praler sui episcopi sententiam in alia 
parochia maneat, eom non amplius, 195 cele-
brare jubemus, maxime si, eum adhortanle epi-
scopo ut rediret, non paruerit, in conlumacia et 

νων τή άτχξίχ, ώς λχΐκός μέντοι έκεΤσε κοινω- Q insolentia perseverans : is taraen ut laicuscom-
νείτω. municel. 

Concilii Ancyrani canon 18. 
Si qui constiiuti sunt episeopi, etc, ut supra, 

pag. 506. 
Concilii Antiochensis canones 3, 13, 22. 

3. Si quis presbyter, vel diaconus, vel quie 
omnino ex sacerdotali ordine relicta sua paro-
ehia in aliam abierit, deinde omnino comrai-
grans, in alia parochia longo lempore versari 
conetur, ne amplius celebret, maxime si proprio 
vocantt episcopo ut in suam parochiam redeat, 
exhortantique non pareat. Si autem in insolen-
lia (αταξία), perseverat, is oranino a sacro minis-
terio depouatur. Si aulem eum, qui propler hanc 

Συνόδου Άγκυρας κανών ιη*. 
Ει τίνες επίσκοποι κατχσταθεντες, κ. τ . λ. 

Συνόδου Αντιοχείας /ανών γ ' , ι γ ' , κβ' . 
γ ' . Ει τις πρεσβύτερος, ή διάκονος, ή δλως τών 

τοΰ ιερατείου, κατ α λιπών τήν εαυτού παροικίαν είς 
έτέραν άπέλθοι, έπειτα παντελώς μετχστάς, είς έτέ
ραν παροικίαν 5ιατρίβειν πειράται έπί πολλψ χρόνψ 
μην έτι λειτυυργεΤν, εί μάλιστα καλούντι τψ επι
σκοπώ τψ ίόίω, καί έπανελθεΤν είς τήν παροικίαν 
τήν εαυτού παραινούντι, μη υπάκουοι * εί δε καί 
έπιμένοι τή αταξία, παντελώς αυτόν καθαιρεΤσθαι 
της λειτουργίας, ώς μηκέτι χώραν έχειν άποκατα-
στάσεως. εί δέ κχθχιρεθέντχ διά ταύτην τήν αίτίαν ρ causam depositus est, alius episcopus receperit, 
δέχοιτο έτερος επίσκοπος, κάκεΤνον έπιτιμίας τυγ-
χάνειν ύπό κοινής συνόδου, ώ ; παρχλύοντχ τούς 
θεσμούς τούς εκκλησιαστικούς. 

ιγ ' . Μηδένα έπίσκοπον τολμών, κ. τ . λ. 
κβ ' . Έπίσκοπον μή έπιβαί\ειν άλλοτρία πόλει, 

κ. τ . λ. 
Συνόδου Ααοδικείας κανών μα' , μβ ' , 

μα ' . "Οτι ού δεΤ ίερχτικόν ή κληρικόν, άνευ κχνο-
νικών γρααμάτων οδεύει ν . 

ille quoque a communi synodo puniatur, ut qui 
ritus ecclesiasticos dissolvat. 

1 3. Nullus episcopus audeat, etc, ut pagA15. 
22. Episcopus in alienam civitatem, e tc , ut 

pag. 478. 
194 Concilii Laodiceni canones 41, 42. 

41. Quod non oportet eum qui est sacratus tel 
clericus sine canonicis litteris iter ingredi. 

74 Nic. can. 16, Antioch. can. 3. — Vide lib. 3, De vita Constantini, cap. 61, edit. Valesianas. 
(60) Citaniur Constantini epist. 2, ad Euseb. et Antioch. episcopos scriptae. Exstant apud Euseb. 

De viia Constant. l ib. u i , cap. 57. 
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42. Quod nott Oportet eOS qui SOnt sacrali νβΐ Α μβ* "Οτι ού δεΤ ίερατικόν ή κληρικόν, άνευ κελεύ-
ckriei , sioe josiu episeopi iter iogredi. 

ConetiU Constantinopolitani canon 2. 
2. Episcopi ad Ecclesias qiwe sont oltra suam 

dioecesim, e tc , ut tupra pag. 470. 
Ccncilii ChalcedoncnsU canorus 13, 23. 

13. Externos clericos^et ignotos in al iacif i -
tate sine proprii episcopi commendatitiis litteris 
nusqaam ullo modo minisirare. 

23. Pervenit ad aores nostras, quod in provin-
c iU, canooibus constilulae episcopum sjnodi oon 
fiant,et ex eo malla eccleaiastica negligantur quae 
Gorreclione indigent. Statuit ergo sancta synodus 
secundam aancloroin Patrum canones, ot bis in 
anno eumdem in locum conveniant aninscujusque 

σεως επισκόπου οδεύει ν . 
Συνόδου Κωνσταντινουπόλεως κανών β*, 

β' . Τους υπέρ διοίχησιν επισκόπους^ κ. τ . λ. 

πόλει 
έτερα 
έ π ι -

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών ιγ # , κγ ' . 
Ξένους κληρικούς κχί άναγνώστας, έν 

δίχα συστατικών γραμμάτων τού Ιδίου 
σκόπου, μηδέ δλου μηδαμοΰ λειτουργεΤν. 

κγ ' . ΐ λ θ ε * είς άκοάς τής αγίας συνόδου, ώς 
κληρικοί τίνες και μονάζοντες, μηδέν έγκεχειρισμέ
νοι υπό του ιδίου επισκόπου, έστι δέ δτε και άκοινώ— 
νητοι γενόμενοι παρ* αυτού, κατχλχμβάνοντες τ ή ν 
βασιλεύουσαν Κωνσταντινούπολη , έπί πολύν έν 
αυτή διατρίβουσι, τάραχος έμποιούντες καί θορυ— 

τήν proviocto epiS€Opi,ut melropolitanua mellOS esse g βούντες τήν έκκλησιαστικήν κχτάστασιν, άνατρέ-
perspexerit, et aingnla emergentia corriganl: epi- πουσΙ τε οΤ<ους τινών · ώρισε τοίνυν ή ά^ία σύννδος, 
SCOpi aotem, qoi DOn COOVeniunt, $i in eadem τούς τοιούτους ύπομιμνήσκεσθαι μέν πρότερον δ ι α 
jnetropoli fersentur, atque adeo sani sint et ab τού έκδίκου τής κατά Κωνσταντινούπολη άγ ιωτά-
Omni inexCOSabili et necessario negOlio liberi, της Εκκλησίας , έπι τφ έξελθεΤν τής βασιλευούσης 
fraterne reprebendantur. πόλεως. ΕΙ βέ τοις αύτοΤς πράγμασιν έπιμένοιεν 
αναίσχυντουντες, καί άκοντις αυτούς διά τού αύτου έκδίκου έκβάλλεσθαι, καί τούς Ιδίους καταλαμβάνει* 
τόπους· 

Concilii Sardicensi canones 3 ,11 ,12 ,16 . 
3. Osius episcopna dix i t : Hoc qooque neces-

aario est adjiciendum, etc, ut supra pag. 471. 
11. Hosioa episcopue dixi t : Hoc qaoque defi-

nire debemos, etc., ut mpra pag. 606. 
12. Hosius episcopus dixi t : Qaia nihil est 

pratermiUendam, 195 hoc quoqae deflniatur 

Συνόδου Σαρδικης κανών γ ' , ια' , ιβ ' , ι ζ ^ . 
γ*. 'Όσιος επίσκοπος ι ί π ι ν · ΆναγκχΤον καί τούτο 

προστεθήναι, κ. τ . λ. 
ια' . "Οσιος επίσκοπος είπε * Και τούτο δε όρίσαι 

όφείλομεν, Τνα δ επίσκοπος, κ. τ . λ. 
ιβ' . "Οσιος επίσκοπος εΐπεν · Επειδή ουδέν εστι 

παραλειπτέον ' καί τούτο δρισθήτω . Τινές τών άδελ-
Quidam fratres et COepiscopi in civitalibus, i n £ φών καί συνεπισκόπων, εν ταΤς πόλεσιν έν αις έ π ί -
quiboe episcopi conetiluanlur, videnlur vilde 
panca, qus sibi sint propria, possidere ; in aliis 
aulem locis magaas possessiones, ex quibua 
etiam possunt opera ferre pauperibus : iis igitur 
ita esse concedendum jadico, ut ei ia suas pos-
sessiones venluri sunt, et fructtis suos collecluri, 
tribus diebus Dominicis, id est, Iribus seplima-
nis in euis posseesionibus degant; et in Ecclesia 
quae prope est, in qua presbyler populum con-
gregat, ne congregationis expera esse videatur, 
coDteniat, et officia ditina obeat; et ne frequen-
lius in cmtale, in qua est episcopus, absit. Eo 
enim roodo et res ejus propler ipsius absentiam 
nihil detrimenti patientur, el arroganliae ac su-
perbi® crimen effugere ? idebitur 

Orones episcopi dixerunt: Placet h©c quoque 
conatitutio. 

16. Aetius episcopus dixi t : NOD ignoratie qua-
lis quantaque ait Theasalonicensium melropo-
lia. Saepe itaque ad eam ex provinciis presbyteri 
et diaconi accedunt, et brevis lemporis mora noo 
eontenli, permanent, et omne tetnpos illic agen-
tea iransigunt; tel ?ix tandem post plarimum 
tempus in suas Eccleaiaa roerti coguntur. De iis 
ergo definiendum est. 

75 piat. 71. 

σκοποί καθίστανται, δοκούσι κεκτήσθαι σφόδρα 
όλίγα υπάρχοντα ιδια, έν έτεροι; δέ τόποις κτήσεις 
μεγάλας, έξ ών καί έπικουρεΤν δυνατοί είσι τοΤς π ε ν η -
σι ν* ούτως αύτοΤς συγχωρητέον είναι, Τνα εί μέλλοιεν 
είς τάς εαυτών παραγίνεσθαι κτήσεις, καί τήν συγ-
κομιδήν τών καρπών ποιεΤσθαι, τρεΤς Κυριακάς 
ημέρας, τουτέστι τρεΤς έβδομάδχς, έν τοΤς εαυτών 
κτήμασιν αυτούς διάγε ι ν , καί εν τή άγχιστεούσγι 
Εκκλησία , kv ή πρεσβύτερος συνάγοι, υπέρ τού μ ή 
χωρίς συνελεύσεως αυτόν δοκεΤν είναι, συνέρχεσόαι 
καί λειτοοργεΤν · καί μη συνεχέστερο ν είς τί^ν πο*λιν 
έν ή έστιν επίσκοπος παραγίγνοιτο. Τούτον γάρ τόν 
τρόπον καί τά οίκεΤα αυτού πράγματα παρά τήν αυ
τού άπουσίαν, ουδέ μίαν υπομένει ζημίαν, και τό 
τής αλαζονείας καί τού τύφου έκκλίνειν δόξειεν 

Ι> έγκλημα. 
Άπαντες οί επίσκοποι εΐπον · Αρέσκει καί αύτη 

ή διατύπωσις. 
ι ζ " . Άέτιος επίσκοπος εΐπεν · Ούκ άγνοεΤτε δποία 

χαί πηλίκη τυγχάνει ή τών θεσσαλονικέων μητρό
πολις. Πολλάκις τοιγαρούν είς ταύτην άπό έτέρω* 
επαρχιών πρεσβύτεροι καί διάκονοι παραγίνονται * 
καί ούκ άρκούμενοι βραχεία διαγωγή χρόνου, έ ν -
απομένουσι, καί άπαντα τόν χρόνον αύτόθί ποιου ντες 
διατελούσιν, ή μόλις μετά πλείστον χρόνον είς τά 
εαυτών έπα νιε ναι Εκκλησίας αναγκάζονται. Περι 
τούτων ούν όριστέον. 
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"Απαντες ol επίσκοποι εΤπον · Αρέσκει. Α 
"Οσιος επίσκοπος εΐπεν · Ούτοι οί δροι, οί και έπί 

τών επισκόπων ώρισμένοι, φυλαττέσθωσαν καί έπι 
τούτων τών προσώπων. 

Συνόδου Κχρθχγέννης κανών κγ ' , οχ', οδ'. 
*Ωστ* τούς επισκόπους πέραν θαλάσσης μή 

άποδημεΤν. 
κγ ' . Ομοίως επίσκοποι πέραν θαλάσσης μή άποδη-

μείτωσαν, εί μή μετα ψηφίσματος τής πρώτης καθ-
έδρας τού Ιδίου έκαστης χώρας επισκόπου, τουτέστιν 
εί μή άπ' αυτού πρωτεύοντος κατ' έξαίρετον λάβτ^ 
την ήτις λέγεται άπολυτική τ ε τυπωμένη ν, ήτοι 
παραίθεσιν. 

Περί τών τους Ιδίους λαούς έγκαταλιμπανόν-
τουν. 

Oranes episcopi dixerunt: Placet. 
Hosius episcopus dixit : Haec decrela, quae de 

episcopis constituta sunt, servenlur etiam in 
ejusmodi personis. 
IWConcilii Cai thaginensis canones23, 71, 74. 

Ut episcopi trans mare non proficiseantur. 

Item ut episcopi trans mare non proficiscan-
tur, nisi consulto primaa sedis episcopo suae cu-
jusque profinciae ut ab eo prsecipue possiot [m*. 
a quo possint] sumere formatam rel condemna-
tionem. 

De Ais, qui pLbe$ proprias derelinquunt. 

οα'. Π7λιν ήρεσεν ώστε μηδενι έξεΤναι επισκοπώ, Β 71.RursUS placuit, e l C , Utpag. 655. 
τ . λ. x. 
Περί τού μή όφείλειν έπίσκοπον έπιξενούμενον, 

χαθέζεσθαι εν ή καθέδρτ έπιξενούται. 
οδ'. Όμοίως ώρίσθη, ώστε μηδενι έξεΤναι μεσίτη 

τήν καθέδραν κατέχειν, ήτινι μεσίτης δίδοται διά 
οιασδήποτε τών λαών σπουδής ή διχοστασία;, άλλά 
σπούδαζε ιν έντδς ένι αυτού, τοΤς αύτοΤς προνοεΤσθαι 
έπίσκοπον * εί δέ περί τούτο αμελή σοι μετά τήν 
ττεραίωσιν τού ένιαυτού, έτερος ψηφισθή μεσίτης. 

Συνόοου οικουμενικής έκτης κανών ιζ ' , ι η ' , κ' . 
ι ζ ' . Έπειδήπερ διαφόρων Εκκλησιών κληρικοί, 

κ . τ . λ . 
ι η ' . Τάς προφάσει βαρβαρικής επιδρομής, κ. τ . λ. 

κ*. Μή εξέστω επισκοπώ είς έτέραν, κ. τ . λ. < 
Συνόδου Νικαίας το δεύτερον κανών ι*. 

*Οτι ού δεΤ κληρικούς άπολιπεΤν τ ή / εαυτών 
παροικίαν, κα: έν έτερα άφικέσθαι χωρίς είδη-
σεως τού επισκόπου. 

ι ' . Επειδή τίνες τών κΧηρικών πσραλογιζόμενοι 
τήν κανονική ν διάταξιν, άπολιπόντες τήν εαυτών 
παροικίαν, είς έτέραν παροικίαν έ<τρέγουσι, κατά 
πλεΤστον δέ έν ταύτ^ τή θεοφυλάκτω καί βασιλίδι 
πόλει, καί είς άρχοντας προσεδρεύουσιν, ίν τοΤς αυ-
τών εύκτηρίοις τάς λειτουργίας ποιου ντε;, τούτους 
ούν χωρίς τού (δίου επισκόπου καί του Κωνσταντι
νουπόλεως, ούκ έξεστι διχθήναι έν οίωδήποτε ρικω ή 
Ικκλησία. Εί δέ τις τούτο ποιήσει, επιμένων καθαι
ρείσθω, βσοι δέ μετ ' είδήηως τών προλεχθέντων 

Ne iniervenlor (61) episcopus cathedram, ubi 
inierventor est, teneal. 

7 i Ilem constitutum est76(62),ut nulli interces-
sori licitum sit caihedram, cui intercessor datua 
esl.quibuslibet populorum studiis vel sedilionibus 
retinere,sed dare operam.ut intra annam eisdem 
episcopum provideant. Quod si neglexerit, anno 
exempto interventor alius tribuator. 

Conciiii cecumenici vi canones 17, 18, 20. 
17. Quooiam diversarum Ecclesiarum, e tc , 

utsup pag. 546. 
18 Eos qui barbaricae incursionia praetexlu, 

e l c , ut pag. 547. 
* 20. Ne liceat epUcopo, e tc , ut ibid. 

Conciiii Nicctni n canon 10. 
Quod uon oportet clericos, sua relicta paroe-

cia> in aliam cxcurrere, nescio episcopo. 

10. Quoniam nonnulli clerici, 197 canonicam 
constitutionem circumscribentes, sua relieta pa-
roecia, in alias paroecias excurrunt, o l plurimura 
autem in hanc a Deo custoditam et imperato-
riam urbem, et apud principes assident, et in 
eorum oratoriis divina mysteria faciunt : eos 
sine proprio episcopo etConstantinopolitano non 
licet in quavis aede vel ecclesia recipi. Si quis 
aotem hoc fece» it, si perseveret, deponalur Qui-
cunque aulem cum pradiciorum sacerdotum 

Ιερέων τούτο ποιούσιν, ούκ έξεστι αύτοχς κοσμικάς ρ CODSeOSU hoc facitint, non licet 618 CUras 88CCU-
lares et inundanas suscipere, ut qui sint a cano-
nibus prohibiti hoc facere. Si qois autem eorum 
qui majores, id est curatores, appellantur, cu-
rationem obtinere deprehensus fuerit, vel ces-
set, vel deponatur, potius autero offerat se ad 
docendos filios et servos, legens eis divinas 
Scripluras : ad hoc enim etiara sacerdoiium sor-
tilus est. 

καί βιωτικάς φροντίδας άναλαμβάνεσθαι, ώς κεκω-
λυμένοις τούτο ποιείν παρά τών θείων κανόνων. Εί 
δέ τις φωραθείη τών λεγομένων μειζοτέρων τήν 
φροντίδα επέχων, ή παυσάσθω ή καθαιρείσθω * μάλ
λον μίν ουν ήτω προς διδασκαλίαν τών τε παίδων 
χαί τών οίκετών, έπαναγινώσκων αύτοΤς τάς θείας 
Γραφάς ' είς τούτο γάρ καί τήν ίερωσύνην έκληρώ-
σατο. 

76 Conc. Cartbag. ?, can. 8. Afric. c. 41. 

(61) Grsece peregrinus hic dicitur, male. 
(62) Bonifaciua Carthag. an. 525, ex concil. YI , eub Aurelio. 
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Synodi quct prima et secunda nuncupatur Con-
stantinopoli in templo Sanctorum Apostolo-
rum eongregatm canon 46. 
Propter contentiones atque tumultus, etc, ut 

pag. 486. 
Const. 42, tit. 3, lib. ι cod. a i t : Ob multum 

omnino negotiuin citrajussumprincipis Conslan-
tinopoli episcopus esto, sed apocrisiarios mittito. 
Qui transgreditur, [a sacerdotio) removetur,ac in 
indignationein incurrit. Const. autem 1, tit. 1, 
Novellarum ait: Nollus episcopus a sua Ecclesia 
amplius annum, nisi ex principis jussu, abesCo. 
Patriarchtt illos in Ecclesiis suis perdurare co-
gunto. Si [quis] vero citra imperatoriam jussio-
nem uitra annum absit, ejus tractus patriarcha 
aacrorum canonum 198 praescriptiones obser-
vans, solemnibus ipsum vocato edictis: et si om-
nino immorigerus maneat, ipsum ab episcopata 
depellito, atque alium facito. Si vero non melro-
politanue, sed alias episcopus sit, qai emanet, 
metropolitanus praedicla super illo facito. Verum 
si causenlur ob propriam ecclesiasticamve litem 
[8β Ecclesiam] deserere debere: libellos sopplices 
ad imperatoriam majestatem peroeconomoe,cleri-
cos.autapocrisiarios mittunto, qiue in [rebus] ec-
clesiasticis desiderant, impelraturi.Proiode anle-
quam secundum canones lilteras commendatitias 
(ut vocantur) quaelestlmonium de necessitatepe-
regrinationis soae perhibeant,a metropolitano suo 
ad imperatoriam majestatem acceperit: episcopus 
Byiantium ne venilo. Metropolilanus peregrinatu* 
rus patriarcbalee lilleras accipito Ne ipsi per ae 
[de rebus iuis] ad imperatoriam majestatem refe-
runto : sed cura patriarcha,aut suaa ditionis apo-
crisiariie communicanto,ae cum illis [ad impera-
torem] ingredientor. Licet autem ipsis eliam per 
referendarios raagnse Ecclesise vel patriarcharum 
borom ad iraperatorem referre. Constit. porro 7, 
ejusdem tit . l Novellarum : Quodsi episcopus, in-
quit,multo tempore Ecclesiam suam reliquerit,ne 
ipseoeconorauesumptus suppeditato : sed istius-
modi samptus in occasiones ecclesiasticas et pias 
prabeto.Et ejusdem tit.constit.3 : Quod si episco-
pos aine lilleris sui patriarcha Constanlinopolim 
ieril,se ab babitu alienum facit.Const.rero 2,ejus-
dem tit . i Novellarum ait: Epiacopi necessaria de 
causa peregrinaturi, patriarcharum ant metropo-
lilanorum suoram lilterae accipiunto, vel impera -
tori» roajestalis jussu peregrinantor; et qui pa-
triarchoe Constanlinopolitano eubsunt, sine 199 
ipeius perraissu ipsum ne accedunto. Qui boc pa-
cto peregrinatur,ne ampliusanno Eccleaiam suam 
relinqoito. Qui epiecopos Constantinopolim veae-
rit, qualisconque r i i , ad patriarcham ingreditor, 
et per ipsom ad imperatorem. Contra hsec, aut 
supra [slatutum] tempus peregrinantibusoecooomi 
sumptus ne subministranto : el sacerdotes sub 
quibus censentur.ut reveriantur,per litterae hor* 
lantor : si different, ad [judiclij certamina evo-

A Συνοδού α' και β' συγκροτηθείσης έν Κωνσταν
τινουπόλει, έν τώ νοώ τών Αγίων Αποστόλων, 
κανών ιζ\ 

Δια τάς φιλονεικίας τε καί ταραχάς, κ. τ . λ. 

*Β μβ' διάταξις τοΰ γ ' τίτ. τοΰ α' βιδλ, του κώδ. 
φησίν, δτι Επίσκοπος έφ' οίωδήποτε πράγματι παρά 
κελευσιν βασιλέως, Ιν Κωνσταντινουπό/ει μή γ ι 
νέσθω, άλλ' άποκρισιαρίους στελλέτω · δ δε παρα
βαίνων άγανακτεΤται καί αφορίζεται. *Β δε α* διάτ. 
του α' τίτ. τών Νεαρών φησί· Μ ηδείς επίσκοπος Εςο* 
τής αυτού Εκκλησίας, πλέον ενιαυτού άπολιμπανέσθαυ, 
εί μή κατά βασιλικήν κελευσιν, τών πατριαρχών 
άναγκαζόντων αυτούς, ταΤς αυτών Έκκλησίαις προσ-
καρτερεΤν. Εί δέ παρά βασιλικήν κελευσιν, πέρα του 

Β ένιαυτοΰ άπολειφθείη, δ τού κλίματος πατριάρχης 
αυτόν καλείτω τοΤς νενομισμένοις κηρύγμασι, φυλαχ
τών τήν τών ίερών κανόνων παρατήρησιν. Εί ο"ε 
μείνοι μέχρι παντός απειθών, έξωθείτω αυτόν τής 
επισκοπής, καί Ετερον ποιείτω · εί δέ μή μητροπο
λίτης, άλλ* έτερος επίσκοπος εστίν ό άπολιμπαντ»-
μενος, δ μητροπολίτης έπ' αύτψ τά είρημένα 
ποιείτω. Εί δέ προφασίζοιτο δίκης ένεκεν ιδικής ή 
εκκλησιαστικής, όφείλειν άπ',λιμπάνεσθαι, δεήσεις 
τή βασιλεία διά τών οικονόμων, ή κληρικών, ή άπο-
κρισιαρίων πεμπέτωσαν, τευξόμενοι περ* τών εκκλη
σιαστικών, τών ζητουμένων. Μή άνιέτω δέ επίσκο
πος εν Βυζαντίω, πρίν άν κατά τούς κανόνας, του 
οίκείου μητροπολίτου λάοοι γράμματα τά καλούμενα 
συστατικά, πρός τήν βασιλείαν, μαρτυροΰντα τψ 

Q άναγκαίφ τής αποδημίας. Ό δέ μητροπολίτη: α π ο 
δήμων, πατριαρχικά λαμβανέτω γράμματα, καί μ ή 
δ' εαυτών μηνυέτωσαν πρός τήν βασιλείαν, άλλά τ ψ 
πατριάρχη ή τοΤς άποκρισιαρίοις τής αυτών δ ιο ι 
κήσεως κοινούσθωσαν, καί αύτοΤς συνεισίτωσαν. 
Έξεστι δέ αύτοΤς, καί διά τών ($α·φερενδαρίων τής 
μεγάλης Εκκλησίας, ή διά τών άποκρισιαρίων τών 
πατριαρχών αυτών, άναφέρειν τψ βασιλεΤ. Ή δε ζ 
διάτ. τού αύτοΰ α τίτ. τών Νεαρών φησίν, δτι 'Εάν 
επίσκοπος χρόνον πολύν τής ίδ'ας Εκκλησίας ά π ο -
λειφθή, μή χορηγείτω αύτψ δαπανάς δ οικονόμος, 
άλλ' ή τοιαύτη δαπάνη παρεχέσθω είς προφάσεις έχ-
κλησιαστικάς καί εύσεβεΤς. Καί ή γ* ιού αύτοΰ τ ι τ . 
διάτ. φησίν, δτι Ο επίσκοπος χωρίς γραμμάτων τοΰ 
πατριάρχου αυτού, ανιών έν Κωνσταντινουπόλει, άλ-

^λότριον εαυτόν ποιεΤ τού σχήματος. Ή δέ β" διάτ. 
τού αύτοΰ α' τών Νεαρών φησίν, δτι Κατά χρείας 
αναγκαίας έκδημούντες οί επίσκοποι, γράμματα 
λαμβανέτωσαν τών πατριαρχών αυτών ή μητροπολι
τών, ή κατά βασιλικήν κελευσιν απόδημείτασαν · 
χαί οί ύπό τόν Κωνσταντινουπόλεως πατριάρχηv f 

χωρίς επιτροπής αύτοΰ είς αυτήν μή άνίτωσαν · καί 
ό ούτως αποδήμων, μή πλέον ένιαυτοΰ τήν ίδιαν Έ κ 
κλησίαν εάτω. Ό δέ παραγινόμενος έν Κωνσταντι
νουπόλει οιοσδήποτε επίσκοπος, είσίτω πρός τον 
πατριάρχην, καί δι' αυτού πρός τόν βασιλέα. ΤοΤς 
παρά ταύτα, ή υπέρ τόν χρόνον άποδημοΰσιν, οί 
οικονόμοι δαπανάς μή χορηγείτωσαν, καί προτρι-
πέτωσαν αυτούς οί ίερεΤς ύφ' ούς τελοΰσι διά γραμ-
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μάτων ύποστρέψαι · καί Οπερτιθεμίνους, προς τούς Α canto : et nisi intra praesli tulum tampus revertan-
xxνόνας κχλείτωσαν * χ α \ μή υποστρέφοντας εισω 
τού οριζομένου χρόνου, έκβαλλέτωσαν, χαί άλλους 
χειροτονείτωσαν. Τά αυτά καί περί κληρικών οιου
δήποτε βαθμού κρατεί. Η δέ ιβ διάτ. τού αυτού af 
τίτ . τών Νεαρών παρακελεύεται, ΐνα Έάν τίνος Ε κ 
κλησίας άποστώσι κληρικοί, έτεροι αντικαθιστάμενοι 
τάς αυτών αιτήσεις λαμβάνωσι, καί μή υποστρέφοντας 
αυτούς λαμβάνειν αύτάς, καί μηδέ κερδαίνειν αύτάς 
τούς χορηγοΰντας * εί δέ στερήσουσι, κτίσις αυτών 
£ητή τοΤς πριβάτοις αφορίζεται, ώστε τήν χορηγίαν 
της αιτήσεως εκείθεν γίνεσθαι. 

ΚΕΦΑΛ. Γ . — Περί τοΰ χρήναι τούς επισκό
πους τάς αίτίας τής δδοιπορίας τών δι' αυτών 
παριόντων επισκόπων πολυπράγμονεΤν. 

Συνόδου Σαρδικής κανών κα ' . 
Γαυδέντιος επίσκοπος είπε · Ταύτα τά σω-

τηριωδως καί ακολούθως ορισθέντα καί πρεπόντως 
τ ή έπιτιμία υμών τών Ιερέων, καί θεψ άρέσαντα 
καί άώρώποις, τήν δύναμιν καί τήν ίσχύν εαυτών 
κάτασχε Ν ού δυνήσονται, έάν μη καί φόβος ταΤς 
εξενεχθείσαις άποφάσεσιν άκολουθόστ^. Ισμεν γάρ 
καί αυτοί πλεονάκις, διά τήν ολίγων άναισχυντίαν, 
τό θείον καί σεβασμιώτατον όνομα τής ίερωσύνης είς 
κατάγνωσιν έληλυθέναι. Εί τοίνυν τις παρά τά πάσι 
δόξαντα, τολμήσοι σπουδάζων, τύφψ μάλλον καί 
αλαζονεία, ή τψ θεψ άρέσαι, έτερον τι διαπράξασθαι, 
ήδη γινωσκέτω έγκλήματι απολογίας εαυτόν ύπεύ-
θυνον καθίστασθαι, καί τήν τιμήν καί τό αξίωμα τής 
επισκοπής άποβάλλειν. 

^Απαντες άπεκρίνατο · Πρέπει καί αρέσκει ήμΐν 
ή τοιαύτη γνώμη. Καί τούτο δέ έχεΤθεν μάλιστα 
γνώριμον γενήσεται, καί πληρωθήσεται, έάν έκαστος 
ημών τών έν ταΤς παρόδοις ήτοι καναλίψ καθεστώτων 
επισκόπων, έπιζητοίη τήν αίτίαν τής παρόδου, καί 
πού τήν πορείαν ποιείται. Καί έάν μεν εύρτι αυτόν 
έπί τό στρατόπεδον άπιόντα, επιζητήσει τάς αιρέ
σεις τάς επάνω προκειμένας ' κάν κεκλημένος 
άφικνήται, άπιόντι αύτψ μηδέν έμπόδιον γίγνοιτο. 
Εί δέ επιδείξεως χάριν, καθώς προείρηται τή 
υμετέρα άγάπτι, ή διά τινας αξιώσεις σπουδάζοι έπί 
τό στρατόπεδον, μήτε τοΤς γράμμασιν αύτοΰ ύπο-
γράφειν, μήτε κοινωνεΐν τψ τοιούτψ. 

"Απάντες εΧπον ' Όριζέσθω καί τούτο. D 
ΚΕΦΑΛ. Δ , — Περί έπίσκοπον ή κληρικών 

άπιόντων πρός βασιλέα ή τούς περί αυτόν. 

Συνόδου Αντιοχείας κανών ια' , ιβ ' . 
ια' . Εΐ τις επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή δλως τοΰ 

κανόνος, άνευ γνώμης καί γραμμάτων τών έν τή 
επαρχία επισκόπων, καί μάλιστα τού κατά τήν μ η -
τρόπολιν, δρμήσειε πρός βασιλέα άπελθεΐν, τούτον 
άποκηρύττεσθαι καί άπόβλητον γίνεσθαι, ού μόνον 
τής κοινωνίας, άλλά καί τής αξίας ή< μετέχων τυγ
χάνει, ώς παρινοχλεΤν τολμώντα τάς τού θεοφιλέστα
του βασιλέως ημών άκοάς, παρά τόν θεσμόν τής 
Εκκλησίας * εί δέ αναγκαία καλοίη χρεία πρός βασι-

lur,ejiciunto,alque alios ordinanto. Eadem etiam 
in clericis cujuscunque gradus obtinento. Const. 
denique 12 ejusdem tit. 1 Novellarum jubel, αί Si 
abaliquaEcclesiarecedant clerici,alii qui subro-
gantur, annonarias pensiones percipiant: neque 
illi, ai revertantur, illas capiant : neque qui id 
genuserogationis sustinent,illas lucrenlur.Si vero 
[erogatores] ex annonariis pensionibus [quip-
piam] interverlerint, certa [ex] illorum poeses-
sionibus [portio priocipis] privatif assignetur, ut 
inde illarum fiat erogatio. 

CAP. ΙΠ. — Quod debeant episcopi causas 
scruiari, ob quas episcopi apud se transeuntes 
peregrinantur. 

Β Concilii Sardicensis canon 21 
[20] Gaudentias episcopus dixit: Haec saluta-

riter et coogruenter definita, et nostrae eacerdo-
(um dignitati convenienter, el quae Deo et homini-
bus placuerunt, potenliam et vires saas oblinere 
non polerunt, nisi etiam irelus editas sentenlias 
consecutus fuerit Ipsi enim scimus,saepe propler 
paucorum impudentiam, divinum el in primis ve-
nerandum sacerdolii oomen in damnationein [vi-
luperationem, vel contemptoro] 800 iocurrisse. 
Si quis ergo praeter ea quae omnibus visa sunt, 
ausus fuerit, studens fastui magis et arrogantiae 
servire, quam Deo placere, aliquid aliud agere : 
sciat jara se criminis reum, ac defensioni obno-
xium conslituere, et episcopalus honorem ac di-

c gnitatem amittere.. 
Omnes respooderunl: Decet,et placet nobis haec 

sententia.Porroactem hoc quoque illinc erilmaxi-
menotum et reipsa observalum, si unusquisque 
nostrum, qui sumus propeviaspublicasseu canale 
constituli episcopi, cum viderit episcopum, qusa-
rat causam iransitus, el quo pergat: et si eum 
quidem in castra proficiscentem invenerit, quaerat 
conditiones, quse superius proposilae sunt: et si 
evocatus venial,ei abeunti nihil impedimenti fiat. 
Sin autem ostentaiionis gratia,quemadmodum ve-
strae dilectioni superius dictum esl, vel propter 
aliquorum postulata in castra festinat; oec litteris 
ejus subscribat, nec com eo communicet. 

Omnes dixerunt: Hoc quoque decernatur. 

CAP. IV. — De episcopis vel clericis ad im-
peratorem vel ejus aulam pergentibus. 

Concilii Antiocheni canones 11,12. 
11. Si quis episcopus, vel presbyter, *el om-

nioo ex canone citra sentenliam et lilteras epta-
coporum provinciae, et maxime metropolitano-
rum ad imperatorem proficisci aggreesus fueril, 
is abdicetur et ejicialur non solum a cornmunio-
ne, sed etiam a dignitate cujus est parliceps, ut 
qui 901 religioaiesimi imperatoris noslri auri-
bue molestiam afferre audeal praeter rilura Ec-
clesiae. Si autem necessarius usoa exigal ul *4 
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imperatorent se conferat, id agat Clim delibera-Α λέχ δρμάν, τούτο πράττειν μετά σκέψεως καί γ ν ώ -
lione et sententia metropolitani provinciae, et 
eorom qui funt in ea, eorumque litterie munitus 
iter intadat. 

12. Si quie a proprio epiacopo deposilus pres-
byier, tel diaconu8,vel epiacopus a synodo,ausus 
fuerit imperaloris auribus raolestiara exhibere, 
cum oporteat ad roajorem aynodum converti, et 
jus, quod ee habere putat, ad plures episcopoa 
referre, eorumque examinalionem et judicium 
auscipere: qui itaque, his coDlemplis,imperatori 
molestus fuerit, is, nolla venia dignus,neque sui 
defendendi locum habeat, nec restitutionis futu-
r « spem exspectet. 

Concilii Sariicensis eanon 7, 8, 9, 20. 
7 .Hosius episcopus dixit: Importuniias nostra,ei Β 

multa aseiduiias, et injuslae preces effeceronl, ut 
008 non babeamus tantam gratiam et libertatem 
dicendi, quaniara debeamus habere. Hulli enira 
episcopi non inlermittunl ad caslra accedere, et 
maxime Afri ,qui , quenadmodum cognovimus a 
dilecto fralre nostroel coepiscopo Grato, salutaria 
coneilia non admitluni, aed ita conteranunt, ut 
DDUS bomo in casira pluriraas,et diversas, et qu® 
non possant juvare Ecclesias, preces afferat, et 
non (ut debet fleri9et convenit) pauperibua et lai-
cis.velviduisopera etauxilium ferat.sed saeculares 
dignitates e( functionesaliquibus acquirat.Haecer-
go perversitas detrimenlum non sine offendiculo 
etcondemnatione S08 nobis conciliat.Convenien-

μης τοΰ κατά τήν μητρόπολιν τής επαρχίας επι 
σκόπου και των έν αυτή, τοΐς τε τούτων γροίμμασιν 
εφοδίαζε σθαι. 

ιβ ' . ΕΤ τις υπό τού Ιδίου επισκόπου καθαιρεθείς 
πρεσβύτερος, ή διάκονος, ή καί επίσκοπος οπό συν
όδου, ενόχλησα ι τολμήσειε τάς βασιλέως άκοάς, δεον 
έπι μείζονα επισκόπων σύ'οδον τρέπεσθαι, καί £ 
νομίζει δίκαια έχειν, προσαναφέρειν πλείοσιν έπισκό-
ποις, καί τήν παρ' αυτών έξέτασίν τε καί έπίκρισιν 
έκδέχεσθαι · εί καί τούτων όλιγωρήσας ένοχλήσειε 
τψ βασιλεΐ, τούτον μηδεμιάς συγγνώμης άξιοΰσθαι, 
μηδέ χώραν απολογίας έχειν, μηδέ ελπίδα μελλούσης 
αποκαταστάσεως προσδοκά ν. 

Συνόδου Σαρδικής κανών ζ', η β , θ' κ' . 
ζ ' . "Οσιος επίσκοπος εΐπεν ' Ή άκαιρία ημών, καί 

ή πολλή συνέχεια, καί αί άδικοι αξιώσεις πεποιή-
κασιν ημάς μ ή τοσαύτην έχειν χάριν καί πα^ησίαν 
δσην όφείλομεν κεχτήσθαι. Πολλοί γάρ τών επισκό
πων ού διαλείπουν ι ν είς τό στρατόπεδο ν παραγινό-
μενοι, καί μάλιστα οί Αφροί * οΤτινες, καθώ> ϊγνω-
μεν παρά τοΰ αγαπητού άδελφοΰ ημών καί συνεπι-
σκόπου Γράτου, τάς σωτηριώδεις συμδουλάς ού 
παραδέχονται, άλλά καταφρονοΰσιν ούτως, ώς ένα 
άνθρωπον είς τό στρατόπεδον πλείστας καί διαφόρους 
καί μή δυναμένας ώφελήσαι τάς Εκκλησίας δεήσεις 
διακομίζειν* καί μή ώς οφείλει γίνεσθαι, καί ώς προσ
ήκον έστι τοΤς πένησι καί τοΐς λαϊκόΐς ή ταΐς χήρα ι ς 
συναίρεσθαι και έπικουρεΤν, άλλά κοσμικά αξιώματα 
καί πράξεις περινοεΤν τισιν. Αύτη τοίνιν ή σκαιό-

tius autem 6886 exislimavi, Ot episcopue illi SUUm c της, τόν θραυσμόν ούκ άνευ σκανδάλου τινός ήμΤν 
auxiliura prebeat,cui ab aliquo s\s affertur,vel si 
quaB vidua injuria afficiatur, vel si quia pupillus 
privelur iis, qua ad ipsum pertinent; ai quidem 
hffic nomina justamhabeanicausam etsupplicalio-
nem. Si itaqoe dilecti fratrea, hoe omnibus tide-
tur iia quae ad ipsom pertinent; si qoidera haec 
nomina justam habeantcaueam etsupplicationem. 
Si itaque, dilecli fratres, hoc omnibus videlur, 
atatoite nullura oporlere episcopum ad caatra ac-
cedere,prater eosquos pius iraperator noslersuia 
litteris accersil. Sed quia saepe contingil, aliquoe 
qai egent raisericordia, ad Ecclesiam confcgere, 
qui propter sua peccata vel relegaliooe,veliD in -
aulam deportatione damnali, vel quavia alia sen-
tenlia addicti sunt; iis non eese negandum auxi-
lium, sed sine cunciatione et dubitaiione iis ve-
niam esse petendara. Si itaque boc qaoque pla-
cet, omnes uiia festrura auffragium ferte. Res-
ponderunt omnes : Decernatur el hoc. 

8. Hosius episcopus dixi t : Hoc quoque teatra 
eolertia jadicei,ul quia ?iaum esi, ne aliquia epi-
aeopua in condemnalionero incidat ad caslra ve-
niens, si qui eoruro ejuamodi, quarum auperiua 
meminimus, habeant precea,per proprium diaco-
Dum miltaot. Hinistri eniin persona oon eal i n -
tidioaa, el quae coocessa fuerint, cilius perferri 
poterunt. Reiponderuot omnes : Sancialuret 
boc. 

καί καταγνώσεως προξενεί * πρεπωδέστερον δέ είναι 
ένόμισα, έπίσκοπον τήν εαυτού βοήθειαν παρέχει ν 
έκείνψ, δστις άν δπό τίνος βιάζοιτο, ή ει τις τών 
χηρών άδικοΐτο, ή αύ πάλιν ορφανός τις άποστεροΤτο 
τών αύτψ προσηκόντων, αιπερ άρα καί ταύτα τά 
ονόματα δικαίαν έχει τήν άξίωσιν. Εί τοίνυν, αγαπη
τοί αδελφοί, πάσι τοΰτο δοκεΐ, επικρίνατε μηδένα 
έπίσκοπον χρήναι είς τό στρατο'πεδον παραγίνεσθαι, 
παρεκτός τούτων ούς άν δ ευσεβέστατος βασιλεύς 
ημών τοΤς εαυτού γράμμασι μετακαλοΤτο · άλλ* 
επειδή πολλάκις συμβαίνει τινάς οίκτου δεομίνους, 
καταφυγεΤν έπί τήν Έκκλησίαν, διά τά εαυτών αμαρ
τήματα είς περι ορισμό ν ή νήσον κατχδικασθέντας, 
ή αύ πάλιν οίαδηποτούν άποφάσει έκδεδομένους, τοΐς 

^τοιούτοις μή άρνητέαν είναι τήν βοήθειαν, άλλά 
χωρίς μελησμού, καί άνευ τοΰ διστάσαι, τοΐς τοιού
τοι ς αίτεΐσθαι συγχώρησιν. Εί τοίνυν καί τούτο αρέ
σκει, σύμψηφοι γίνεσθε άπαντες. Απαντες άπεκρί-
ναντο * Όριζέσθω καί τούτο. 

η ' . *Οσιος επίσκοπος είπε . Καί τούτο ή άγχίνοια 
υμών κρινάτω, ΐν ' επειδή έδοξε διά τό μή πίπτει ν 
ύπό κατάγνωσίν τινα τών επισκόπων αφικνούμενον 
είς τό στρατόπεδον, εΤ τίνες αυτών τάς τοιαύτας 
έχοιεν δεήσεις, οιων επάνω έπεμνήσθημεν, διά Ιδίου 
διακόνου άποστέλλοιεν. Τού γάρ ύπηρέτου τό πρόσ
ωπον ούκ έπίφθονον τυγχάνει, χαί τά παρασχεθησό-
μενα, θατιον κομισθήναι δυνήσεται. 'ΑΓ.εκρίναντο 
πάντες · Καί τοΰτο όριζέσθω. 
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θ' . "Οσιος επίσκοπος εΤπι * Καί τούτο άκόλουθον Α 9. Hosios epigcopus dixil : Hoc quoqoe CODSO-
eTvac νομίζω, Τνα tl έν οίαδηποτοΰν επαρχία επί
σκοποι προς άδελφόν χαί συν β πί σκοπό ν εαυτών άπο-
στέλλοιεν δεήσεις, 6 έν τή μείζον ι τυγχάνων πόλει, 
τουτέστι τή μητροπόλει, αυτός χαί τόν διαχονον αυ
τού χαί τάς δεήσεις άποστέλλοι, παρέχων αύτφ καί 
αυστατιχάς έπιστολάς, γράφων δηλονότι χατά άκο-
λουθίαν χαι πρός τους συνάδελφους χαί σύνεπισκό
πους ημών, οΥτινες έν έκείνω τφ καιρψ έν τοΤς τό-
ποις ή έν ταΤς πόλεσι διάγοιεν, έν αίς δ ευσεβέστατος 
βασιλεύς τά δημόσια πράγματα διακυβερνά. Εί δέ 
Ιχοι τις τών επισκόπων φίλους έν τή αυλή τού πα
λατιού, χαί βούλοιτο περί τίνος, δπερ πρεπωδέστατον 
εΤη άξιώσαι, μή χώλύοιτο διά του εαυτού διακόνου, 
χαί άξιώσαι καί έντείλασθαι τούτοις, ους τε τήν αύ-

qtiene esse existimo, ut m quacumque previncia 
epifcopi ad fratrera et coepiscopum suum mitiant 
preces, is qui esl in majori civitaie, boc est in 
metropoli, ipse minislrum suum et preces raittat, 
praebens ei 203 commendatitias quoque litleras, 
ecribens videlicet per consequentiam etiam ad 
fratres et coepiscopos no8troe,qui scilicet illo tem. 
pore inlocistel civitatibus aganl,in quibus piissi-
mus imperalorrempublicam gubernat.Siquieau-
tem episcopus habetamicos io aula palatii,el velit 
aliquid,quod sit honesium et justura, impetrare, 
ne prohibealur per suum ministrum et rogare, et 
iis mandare, ut bonura sunm auxilium ei felint 
probere. Qui autem Romam accedunt (queroad-

τών άγαθήν βοήθιιαν άξιούντι αύτφ παρέχειν ήγοΐτο. Β modum SUperillS dictum est) dilecto fratrinoslTO 
Οί δε ε'ις 'ρώμην παραγινόμενοι, καθώς προείρηκα, 
τ ψ άγαπητψ άδελφψ ημών καί συνεπισκόπψ Ίουλίω, 
τάς δεήσεις άς έχοιεν διδόναι, όφείλουσι παρέχειν, 
ΐνα πρότερος αυτός δοκιμάζοι, εί μή τίνες έξ αυ
τών άναισχυντοΐεν, καί ούτως τήν εαυτού προστασίαν 
καί φροντίδα παρέχων, είς τό στρατόπεδον αυτούς 

et coepiscopo Julio preces,quas babent dandas, 
praebere debent,ut ipse prius exaroinet,si aliquae 
earum non sunt impudentes; et sic suam opem et 
curam praebens,eosad caslra mittat. Omnes epis-
copi dixeruot sibi placere et esse convenientissi-
mnm boc consilitim. 

άποστέλλοιεν. 'Άπαντες ol επίσκοποι άπεχρίναντό άρέσκειναύτοΤς καί πρεπωδεστάτην είναι τήν συμβουλήν 
ταύτην. 

κ*. Γαυδέντιος επίσκοπος είπε· Ταύτα τά σωτηριω-
δώς, χ. τ . λ. 

Καί τούτο δέ έκεΤθεν μάλιστα γνώριμον, κ. τ , λ. 

"Απαντες εΤπον · Όριζέσθω καί τοΰτο. 
Συνόδου Καρθαγέννης κανών ρδ ' , ρ ζ* . 

Περί τών τήν διχγνωσιν τών δημοσίων δικαστηρίων 
άπό τού βασιλέως αίτούντων. 

ρδ ' . * Βρε σε ν Τνα όστισδήποτε άπό τού βασιλέως 
διάγνωσιν δημοσίων δικαστηρίων αίτήσοι, τής ίδίας 
τ ιμής στερηθείη· έάν δέ κρίσιν επισκοπική ν άπό τοΰ 
βασιλέως αίτήσοι, μηδέν αύτφ έμποδίσοι. 

"Ινα οί έπί τό κομιτάτον πορευόμενοι, τήν αίτίαν 
εαυτών καί τφ έν Καρχηδόνι καί τφ *Ρωμα'(κφ ,ΙερεΤ, 
σπουδάσωσι* έμφανίσαι. 

ρζ" \ "Ηρεσεν tva δστισδήποτε πρός τό κομιτάτον 
πορβυθήναι θελήσειε, τή άπολυτική τή έπί τήν Έ κ 
κλησίαν 'Ρώμης πεμπομέν$ κατάδηλος γένηται, καί 
Τνα εκείθεν έτι μήν άπολυτικήν λάβτ^ έπί :ό κομιτά
τον. Διδ Ιάν 6 λαβών άπολυτικήν πρός τήν 'ρώμην 
μόνον, σιωπήσας τήν ανάγκην, δι' ήν έίς τό κομιτά-

20. Gaudentiae episcopus d ix i t : Hac salutari-
Cer, e tc , «I pag. 666. 

Porro autem quoque illinc eril maxirae notura, 
e tc , ut pog. 666. 

Omnes dixeronl: Hoc qooque decernatur. 
Concilii Carlhaginemis canones 104, 106. 
De his qui publicorum judkionim cognitio-

C nem ab imperatore poposcerint. 
l04.Placuit Ή,ιιΙ quicumque ab imperatore co-

gnitionem judiciorura poblicorum pelierit,hoDore 
proprio prnretur; si aulem episcopale judicium 
ab imperalore postularit, nihil ei obsit. 

204 Uipcrgentes ad comitatum, eausam suam 
vel Carthaginensi vel Romano ponliflci insinuare 
procurent. 

106. PlacuitTO, ut quicunque ad comitatum ire 
Toluerit,informata quaead urbis RomaeEcclesiam 
mittitur,inCimetur,u(inde eliam ad comitatum for-
matam accipiat.Quod si accipiens ad Romatn tan-
(ummodoforiDatani,et tacens necessitalem quaad 
comitalum il l i pergendum est, volueril etatim ad 

τον αυτόν χρή πορευθήναι, θελήσ^ ευθέως έπί τό κο-Ocomitatum pergere, a communione removealur. 
μιτάτον βαδίσαι, άποκινηθή τής κοινωνίας. Έάν δέ 
έκεισε έν τή *Ρώμ$ αίφνιδία ανάγκη άποφυή τού 
άπελθεΤν είς τό κομιτάτον, εμφανίσει αυτήν τήν 
ανάγκην τψ έπισκόπφ 'Ρώμης, καί παρακομίσει 
αντίγραφα τοΰ αυτής 'Ρώμης επισκόπου · αί άπολυ-
τικαί δέ αί άπό τών πρωτευόντων, ή τών οιωνδή
ποτε επισκόπων, τοΤς Ιδίοις κληρικοΤς διδόμιναι, 
σχώσι τήν ήμέραν τού Πάσχα. Έάν δέ άκμήν ή 
ήμερα τοΰ Πάσχα τοΰ αύτου ένιαυτοΰ κατάδηλος ούκ 
έστιν, ή τοΰ προηγησαμένου προσζευχθείη, δν τρό-

Quod si ibi Romae ei repentina necessitasortaftie-
rit adcomitatura pergeodi,alleget apud episcopum 
iirbia Romsa ipsara necessitatem,et de hoc rescri-
pta ejusdem Roroani episcopi perferat. Formai» 
autem,qu«a primatibus vel a qnibuscumque epis-
copis elericis propriis dantur, habeant diem Pa-
echffi : quod * i adhuc ejusdem anni Paschae dies 
incertus eet, ille prsecedens adjungatur,quomodo 
solet post consulatum in publicis gestis ascribi. 
Placuit et illud,ut adversus Donatistas et paganoa, 

77 Conc. ATric. Can. 71. 78 Ibid. 73. 



671 ΡΗΟΤΠ PATRIARCELE CP. 672 

ΤβΙ eornm Saperstitiones, legati missi de boc glo- Α πον είωθε μετά τήν !>χατείαν γράφεσθαι έν τοΤς δ η -
rioso concilio quidqoid olile poraderint, de glo- μοσίοις πεπραγμένοις. 
riosiMimis prineipibus impetreot. 

Placnit etiam petitam omniam epi5coporam,ot 
epistolis omnibas de concilio dandis aanctitas toa 
sola subicribat. Etsubscripsertmt. Aarelius epis-
copus Cartbaginensii huic decreto consensi, et 
pnelectu lubscripsi. Sirailiter et caeteri episcopi 
subscripserunt. 

"Ηρεσε ol κάκεΐνο, ώστε κατά των Λονατι-
στών, καί τών Ελλήνων, και τών θρησκειών αυ
τών, τους πεμφθέντας τοποτηρητάς έχ τής τ ί 
μιας ταύτης συνόοου, πάν οτιοΰν χρήσιμον συν-
(δωσιν, έκ τών ενδοξότατων αιτήσασθαι βασιλέων· 
"Βρεσεν έτι μήν τ-ρ αιτήσει πάντων τών επισκό

πων, Τνα πάσαις τχΤς όφειλούσαις δοθήναι ταΤς τής συνόοου έπιστολχΤς, ή σή άγιωσύνη μόνη υπογράψω* 
Καί υπέγραψαν* Αυρήλιος επίσκοπος τής έν Καρχηδόνι Εκκλησίας, τφ παρόντι ψηφίσματι συνήνεσα, 
χαί παραναγνωσθέντι υπέγραψα. Όμοίως καί ο\ λοιποί επίσκοποι υπέγραψαν. 

205 CAP . V . — D$ hospttum SUSCCptione, et ΚΕΦΑΑ. Ε'. — Περί υποδοχής ξένων, και περί εΐ-
depOCificis et COmmendatitiis epistoliS. ρηνικών και συστατικών επιστολών. 

ApOStolorum eationes 12, 33. Αποστόλων κανών ιβ ' , λ γ \ 
12. Si quUcleriCttS VellaitUS segregatUg, Slte ι β ' . Ει τις κληρικός ή λαϊκός, άφωρισμένος ήτοε 

DOII recipieodus, diacedeos, ίθ altera urbe Γβ- άδεκτος, άπελθών εν έτερα πόλει δεχθή άνευ γραμ-
ceptus fuerit absque litleris COrameadatiliis, se- β μάτων συστατικών, άφοριζέσθω καί δ δεςάμενος καί 6 

δεχθείς. 
λ γ ' . Μηδένα τών ξένων επισκόπων, ή πρεσβυτέρων, 

ή διακόνων, άνευ συιτατικών προσδέχεσθαι* καί έ π ι -
φερομένων δ! αυτών άνακρινέσθωεαν, καί έάν μέν ώσι 
κήρυκες τής εύσεβείας, προσδεχέσθωσαν. Εί δέ μ ή 
γε τά πρός τάς χρ*ί*ς αύτοΤς έπιχορηγήσαντες, είς 
κοινωνίαν αυτούς μή προσδέςησθε · πολλά γάρ κατά 
συναρπαγήν γίνεται. 

Συνόδου Αντιοχείας κανών ζ , η ' , ια ' . 
ζ ' . Μηδένα άνευ ειρηνικών γραμμάτων δέχεσθαι τών 

ξένων. 
η ' . Μηδέ πρεσβυτέρους τονς έν ταΤς χώραις κ α 

νονικός έπιστολάς διδόναι, ή πρός μόνους τούς γείτο
νας επισκόπων έπιστολάς έκπέμπειν * τους δέ άνεπι-
λήπτους χωρεπισκόπων, διδόναι είρηνίκάς. 

ια' . Ει τις επίσκοπος ή πρεσβύτερος> ή δλως τοΰ 
κανόνος, κ. τ . λ. 

Συνόδου Ααοδικείας κανών μα 9 , μ β ' . 
μα ' . "Οτι ού δε Τ Ιερατικό ν ή κληρικόν άνευ κανονι

κών γραμμάτων οδεύει ν . 
μβ ' . "Οτι ού δε Τ ίερατικόν ή κληρικόν άνευ κελεύ-

σεως επισκόπων οδεύει ν. 
Συνόδου Χαλκηδόνος κανών ι γ ' . 

ιγ ' . Ξένους κληρικούς καί άναγνώστας έν έτερα π ό -
λ. 

gregelur, et qui excepit, et qui cxceptos est. 
33. Nullus externorum epiacoporum, vel pres-

byterorum, vel diaconorum sine commendatitiis 
recipiator, iisqne ^fferentibus examinenttir. Sin 
roinua, iis quae sunt necessaria, aliis exbibilis,ad 
communionero ne admiltantur; aiiilta enim per 
aurreptioDem fltiBt. 

Concilii Antiochtni eanones 7, 8 ,11. 
7. Nullus exlernoa sioe paciGcis suscipiatur. 

8. Nec presbyteri qui sunt in pagia,d<*nt cano-
nicas epistolas, vel ad solos vicinos episcopos 
epistolas emiltant. Chorepiscopi autera nulli re- ( 

preheosioni affines dent pacificas. 
11. Si quis episcopus, vel presbyter, tel om-

nioo ex canone, etc, ut tupra pag. 666 
Concilii Laodiceni canones 41, 42. 

41. Quod noo oportet eom qui est sacralus vel 
clericus sine canonicis litteris iler ingredi. 

42. Qaod non oportet eos qui sunt sacrati vel 
clerici, sine jussu episcopi iter ingredi. 

Concilii Chalcedonensis canon 13. 
13. Externos clericos el ignotos in alia civila-

te, elc., u( pay. 659. 

206 Concilii Surdicensh canon 9. 
Hosius episcopus dixi t : Hoc quoque conse-

quene esse existimo, etc, utpag. 667. 
Concilii Carlhaginensis canon 23. 

Ut episcopi trans mare non proficiscantur. 

Ilem, ut episcopi Irans mare, etc, ut supra 
pag. 662. 

Concilii cecumenici vi , canon 17. 
Quoniam diversarutn Ecclesiarum clerici, etc, 

ul pog. 545. 
CAP. VI . — In quo differantpacificce epistolx 

α commendatUiis epistolis. 
Concilii Chakedonensis canon 11. 

Omnea pauperee, el qui aaxilio indigent, 

λει, κ. τ, 

Συνόδου Σαρδική; κανών θ 1 . 
"Οσιος επίσκοπος είπε · Καί τοΰτο άκόλουθον εΤναι 

Νομίζω, κ . τ . λ. 
Συνόδου Καρθαγένης κανών κγ ' . 

"Ωστε τους επισκόπους πέραν θαλάσσης μ ή 
άποδημεΤν. 

Όμοίω; επίσκοποι πέραν θαλάσσης, κ, τ . λ. 
Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών ιζ ' . 

'Επειδήπερ διαφόρων Εκκλησιών κληρικοί, χ . 
τ . λ. 

ΚΕΦΑΑ. ζ " \ — Περί διαφοράς ειρηνικών χαι 
συστατικών επιστολών. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών ια'. 
Πάντας τους πένητας καί δεομίνους επικουρίας, 
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μετά δοκιμασίας έπιστολίοις ειτουν είρηνίκοίς έκκλη- Α Cum examinatione,CUin epistolis seu paciflcisec-
σισστικοΤς μόνοις οδεύει ν ώρίσαμεν, καί μή συστατι-
χοΐς , δια τδ τάς συστατικάς έπιστολάς προσήκειν τοΤς 
ούσιν έν ύπολήψει μόνοις παρέχεσθατ προσώποις. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών ρζ"*. 
"ίνα οί έπί τό κομιτάτον πορευόμενοι τήν αίτίαν 

εαυτών, καί τφ εν Καρχηδόνι, καί τφ 'Ρωμαϊκψ ΙερεΤ 
σπουδασωσιν έμφανίσαι. 

ρ£" \ "Ηρεσίν ΐνα δστισδηποτε πρός τό κομιτάτον, 
χ . τ . λ. 

ΚΕΦΑΑ. Ζ*. — Τίσι δεϊ τους επισκόπους βοη
θέ Τν · καί περί επισκοπώ;, καί πρεσβυτέρων, καί 
διακόνων, μή χορηγούντων τοις ένδεέσιν έκκλη-
σιαστικοΤς. 

Αποστόλων κανών νθ . Β 
ν θ \ Εί τις επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, τινός τών 

κληρικών ενδεούς δντος, μή επιχορηγεί τά δέοντα, 
άφοριζέσθω * επιμένων δέ, καθαιρείσθω ώ; φόνευσα ς 
τόν άδελφόν αυτού. 

Συνόδου Σαρδικής κανών ζ ' . 
ζ ' . "Οσιος επίσκοπος εΐπεν* Ή άκαιρία ήμών,κ.τ.λ. 

Οί πενόμενοι αιρετικοί, ού χορηγούνται τά λεγό
μενα αξιωματικά άπό τών δικαστηρίων ή τών Ε κ 
κλησιών, ώς βιβλ. α* τίτ. ε', διάτ. κ ' . 

ΚΕΦΑΑ. Β ' . — Περί συνόδων καί τών είς αύτάς 
μή άπιόντων. 

Αποστόλων κανών λζ ' 
λζ ' . Δεύτερον τού έτους σύνοδος γινέσθω τών έπι-

clesiasticis solis viam ingredi statuimus, et non 
cum commendalitiis : quoniam litleras commen-
datitias iis solis personis quee sunl suspect$,pra-
beri oportet. 

Concilii Carthaginensh canon 106. 
Ut pergentes ad comitatum causam suam vel 

Carlkaginensi vel Romano pontifici insinuare 
procurent. 

106. Placuit,ot quicunque ad comitatum, etc, 
utpag. 680, 

207 CAP. VII. — Quibusnam debeant opem 
ferre episcopi. Et de eptscopis, presbyteris, dia-
conis qui non largiuntur egentibus ecclesiasti-
cis. 

Apostolorum canon 59. 
59. Si quis episcopus vel presbyter, cum sil 

aliquis ex clericis egenus, ea quae sunt necessaria 
ei non suppeditat,segregelur: ein aulem perseve-
ret,deponalur,utquifratrem suum inlerfecerit. 

Concilii Sardicensn canon 7. 
7. Hosius episcopus dixit : lmportunilas nos-

tra, etc, ut pag. 667. 
Indigentes haeretici non accipiunt e judiciisaut 

Ecclesiis ea quae honoraria dicuntur, ut lib. i , 
tit. 5, const. 8. 

CAP. VIII. — De synodis, et de non concur-
renlibus ad ipsas. 

Aposlolorum canon 37. 
37. Bis in anno fiat episcoporum synodus, et 

σκόπων, καί άνακρινέτωσαν αλλήλους τά δόγματα G inter 79 ββ examinent decrela religionis, et inci-
τής εύσεβείας, καί τάς εμπίπτουσας εκκλησιαστι
κός άντιλογίας διαλυέτωσαν, άπαξ μεν τή τετάρτη 
έβδομάδι τής Πεντηκοστής, δεύτερον δέ 'Γπερβερε-
ταίου δωδέκατη, κατά * Ρωμαίους Οκτωβρίου. 

Συνόδου Νικαίας κανών ε'. 
ε ' . Περί τών άκοινωνήτων γενομένων, ειτε τών έν 

κλήρψ, ειτε τών έν λαϊκφ ταγματι, ύπό τών καθ' 
έκάστην έπαρχίαν επισκόπων, κρατείτω ή γνώμη, 
κατά τόν κανόνα τόν διαγορεύοντα τούς υφ' έτερων 
άποβληθέντας, ύφ' έτερων μή προσίεσθάι. Έξεταζέ-
σθω δέ μή μικροψυχία πάντως, εί φιλονεικία, ή τινι 
τοιαύτη αηδία τοϋ επισκόπου, άποσυνάγωγοι γ ε -
γένηνται. "ίνα ουν τούτο τήν πρέπουσαν έξέτασιν 
λαμβάνοι, καλώς έχειν έδοζεν έκαστου ένιαυτοΰ καθ' 

denles ecclesiaslicas controversias compomnt 
seroel quidera quarta hebdomada Pentecostes, 
iterumauteo) hyperberelaei duodecimo secundum 
Romanos octobrii. 

Concilii Nicani canon 5. 
5.De iis qui a80coicmunionesegregati sunl,eive 

clericorum sivelaicorumsiotordinis,ab episcopis, 
qui suotin unaqaaque provincia, valeat sententia 
secundumcanonera,qui pronuntialeos,qui ab aliis 
ejecti sunt,non esse ab aiiis admittendos : exami-
netur aulera, nunquid vel pusiilanimitate vel 208 
contentione,veIaliqua ejusmodi episcopi acerbita-
ie,congregationepulsisint Ut hoc ergo convenian-
tem examinaiionem accipiat, recte babere visum 

έκάστην έπαρχίαν δις τοΰ έτους, συνόδους γίνεσθαι" Dest,ut singulis annis in unaquaque provincia bi$81 
ίνα κοινή πάντων τών επισκόπων τής επαρχίας έπί 
τό αυτό συναγομένων τά τοιούτα ζητήματα εςετά-
ζοιτο, καί ούτως οί ομολογουμένως προσκεκρουκότες 
τ φ επισκόπφ, κατά λόγον άκοινώνητοι παρά πάσιν 
είναι δόξωσι, μέχρις άν τφ κοινφ τών επισκόπων 
δόξγ̂  τήν φιλανθρωποτέραν υπέρ αυτών έκθέσθαι 
ψήφον. Αί δέ σύνοδοι γινέσθωσαν, μία μεν πρό τής 
Τεσσαρακοστής, ΐνα πάσης μικροψυχίας αναιρουμέ
νης, τό δώρον καθαρόν προσφέρηται τψ θεψ * δευ
τέρα δέ περί τόν τοΰ μετοπώρου καιρόν. 

inanno synodi fiaat: ut cum omnes provincke epi-
scopi in eumdera locum coromuniter cooveniont, 
ejusmodi qusestiones examinentur:el sic quoe epi-
scopum offendisse constileril, justeessecongrega-
tione separati apud omnes videantur, donec epis-
coporum congregalioai videaiur pro iis humanio-
rem proforre senlentiam. Syuodi aulein fiant, una 
quidemanle qaadragesimam, ut, omnibosanimi 
sordibas sublalis, purura raunus Deo offeratur : 
secunda autem autumni tempore. 

Nic. caa. 5. 80 Apost. 13 et 33 , AnUo$b. 6, 73, 11, q. 3. 8i Apost. 2 8 ; Antioch. 15 ; 
Innoc. 10. 
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Concilii Antioeheni cunon 20. Α 
20. Propter usus ecclesiasticos, et pro com-

ponendis conlroversiis, recte habere Tisum est, 
ut synodi episcoporum in miaquaque provincia 
fiant bis in anno: semel quidem post tertiam 
hebdoroadem fesii Paschae, ut quarta hebdomade 
Pentecostes perficiatur synodus, metropolitano 
provinciales episcopos admonente secandam sy-
nodum idibus octobris futaram, qui est decimuf 
byperberetaei: ut in his ipsis synodis accedant 
presbyteri et diaconi, et oranes qui se injuria 
affectos putant, et a synodo judicium assequan-
tur, nee ullis liceat synodos per se facere, sine 
iis quibus sunt crediUe metropoles. 

Concilii Laodiceni canon 40. 
40. Quod non oportet episcopos qui vocantur Β 

ad synodum, negligere, sed abire, et docere τβ! 
doceri, ad 909 correctionem Ecclesise et rel i -
quoruro. Si qois antetn neglexerit, is seipium 
accusabit; praterquam si propter intemperiem 
et aegritudinem non veniat. 

Concilii Chalcedonensis canon 19. 
19· Perveait ad aures nostras, quod in pro-

vinciis, canonibus constiUita episcoporum sy-
nodi non fiant, el ex eo multa ecclesiastica ne-
gliganttir quae correctione iodigent. Statuit ergo 
aancta synodus secundum sanctorum Patrura ca-
nonea, ut bis in anno eumdem in locura conve-
niant uniuscujusque provinci» episcopi, ut me-
Iropolitanaa melius eese perepexerit, et singala 
emergentia [corrigant : episcopi autem], qui 

Συνόδου Αντιοχείας κανών κ' 
κ ' . Διά τάς έκχλησιαστικάς χρβίας, καί τάς τών αμ

φισβητουμένων διαλύσεις, καλώς έχειν έδοξε συνόδους 
καθ' έκάστην έπαρχίαν τών επισκόπων γίνεσθαι δεύ
τερον του έτους, άπαξ μέν μετά τήν τρίτη ν εβδομάδα 
τής έορτης του Πάσχα, ώστε τή τετάρτη έβδομάδι 
τής Πεντηκοστής έπιτελεΐσθαι τήν σύνοδον, ύπομι-
μνήσκοντος τους έπαρχιώτας τού έν τή μητροπόλει" 
τήν δέ δευτέραν σύνοδον γίνεσθαι είδοΤς όκτωβρίαις 
ήτις έστί δεκάτη 'Γπερβερεταίου · ώστε έν αύταΤς ταύ
ταις ταΤς συνόδοις προιέναι πρεσβυτέρους καί διακό
νους, καί παντας τους ήδιχήσθαι νομίζοντας, καί παρά 
τής συνόδου έπιχρίσεως τυγχάνειν* μή έξεΤναι δέ τινας 
καθ' έ αυτού συνόδους ποιεΤσθαι, άνευ τών πεπιστευ-
μένων τάς μητροπόλεις. 

Συνόδου Λαοδικείας κανών μ'. 
μ'. "Οτι ού δε Τ επισκόπους καλουμένους είς σύν

οδον καταφρονεΤν, άλλ' άπιεναι καί διδάσκειν ή διδα-
σκεσθαι, είς κατόρθωσιν τής Εκκλησίας και τών 
λοιπών * εί δέ καταφρον^σειεν δ τοιούτος, έαυτδν αΐ-
τιάσεσαι * παρεκτός, εί μή δι' ανωμαλία ν άπολιμπά-
νοιτο. 

Συνόοου Χαλκηδόνος κανών ιθ ' . 
ιθ'/Ηλθβν είς τάς ημετέρας άκοάς, ώς εν ταΤς έπαρ-

χίαις αί κεκανονισμεναι σύνοδοι τών επισκόπων ού 
γίνονται, καί έκ τούτου πολλά παραμελείται τών 
διορθώσεως δεομένων εκκλησιαστικών πραγμάτων * 
ώρισε τοίνυν ή αγία σύνοδος, κατα τους τών αγίων 
Πατέρων κανόνας, δις του ένιαυτοΰ έπί το αυτό συν-
τρέχειν καθ' έκάστην έπαρχίαν τούς επισκόπους, 
ένθα άν ό τής μητροπόλεως επίσκοπος δοκιμαστή, 
καί διορθούν έκαστα τά ανακύπτοντα ' τους δέ μή 

ηοη conveniunt, si in eadem metropoli veraen- c συνιόντας επισκόπους, ενδημούντας ταΤς εαυτών π ό -
lur, atque adeo sani aint et ab omni inexcusabili 
et neceasario negotio liberi, fralerne reprehen-
dantur. 
Concilii Carthaginensi canones 18, 73, 76, 95. 

l8.Siquis cltricus ordinaius9tie.9ut pag. 482. 
Dietn Patchm die concilii nuntiandum. 

73.Uem placuit ut dies venerabilisPascha,etc, 
utpag. 642. 

De epUcopis qui ad concilia non oceurrunt. 

76.1tem placuit 8tf ut quoliescunque concilium 
congregandum est, epiacopi qui neque state, ne-
que sBgritudine, neque alia graviori neceasitate 

λεσι, καί ταύτα έν υγεία διάγοντος, καί πάσης απαρ
αιτήτου καί αναγκαίας ασχολίας όντας ελευθέρους, 
άδελφικώς έπι πλήττε σθαι. 

Συνόδου Καρθαγένης κανών ι η ' , ογ ' , ο£*, 
ιη*. Έάν τις κληρικός χειροτονήται, χ. τ . λ. 
Περί τού τήν ήμέραν τού Πάσχα έν τή ήμερα 

τής συνόδου άγγέλλεσθαι. 
ογ' . Ομοίως ήρεσεν, ώστε τήν ήμέραν τοΰ προσ-

κυνητού Πάσχα, κ. τ . λ. 
Περί τών μή άπαντώντων έν ταΤς συνόδοις 

επισκόπων. 
οζ" \ Όμοίως ήρεσεν, Τνα δσακισδ/,ποτε σύνοδον δεϊ 

συναχθήναι, οί επίσκοποι οιτινες ούτε κείρα ούττ 
άσθενεία ούτε τινι βαρύτερα ανάγκη εμποδίζονται, 

impediunlur,COmpe(enleroccurrantiet primalibus ράρμωδίως άπαντώσι, καί τοΤς πρωτεύουσιν έκαστης 
•uarum quarumque provinciarum intimetur,ut de 
unitefsisepiscopisvel duae,vel tres turm»flant,ac 
de aingulis turmis vicissim quotquot electifuerint, 
addieraconciliiaiOinstantisaimeoccurrant.Quod 
ai non potuerint occurrere, excueationes (63) suaa 
in tractoria conscribant; vel si post adventura 
Iractoria aliquaa necessitatesrepente forailan ortae 
fiieriot, nisi rationem impedimenti sui apud suum 

Ιδίας αυτών επαρχίας έμφανισθείη περί πάντων τών 
επισκόπων, ειτε δύο, ειτε τρεΤς συναθροίσεις γένων-
ται * χαί άπό έκαστου δέ άθροισμοΰ είς αμοιβήν 
όσοιδήποτε επιλεγώσι, πρός τήν ήμέραν τής συνόδου 
ένστατιχώς άπαντήσωσιν έάν δέ μή δυνηθώσιν απάν
τησα ι, αθρόο ν τινών αναγκών, ώς εικός, αναφυομέ
νων, εί μή τόν λόγον τοΰ οίκείου έμποδισμού παρά 
τψ οίκείψ πρωτεύοντι άποόο'ισωσι;, όφείλειν τους 

81 Conc. Carlhag. ν . can. 10. Afric. c. 43. 
(63) Hanc aententiam Grocaa interpres omisit, qnonUm tracioria qnid esset non inlellexiU 
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τοιούτους τή κοινωνία τής ίδίχς χυτών άρκεΤσθχι Α 
Εκκλησίας. 
Συνοδού μή γίνεσθαι κοινή ν τε καί όλοτελή, εί 

μή έξ ανάγκης. 
^ ε ' . "Ηρεσεν ώστε μή εΐναι παραιτέρω ενιαυσιαίαν 

ανάγκην τού συντρίβεσθχι τούς αδελφούς, άλλ' δσά
κις αν κοινή χρεία καλέση, πάσης τουτέστι τής Αφρι
κής, γραμμάτων διδομένων δθενδήποτε, πρός ταύ
την τήν καθέδραν σύνοδον όφείλειν συνάγεσθαι έν ταύτγι 
τ ή επαρχία ένθα άν ή χρεία καί ή έπιτηδειόχης συν-
ΐύθήστ) * αί δέ αίτίαι αί μή ούσαι κοινχί, έν ταΤς 
ίδίαις έπαρχίαις κριθώσιν. 

Συνόδου οίκουμενικής έκτης κανών η ' . 
η ' . 9 Εν πασι τά ύπό τών αγίων ημών Πατέρων θεσ

πισθέντα, καί ήμεΤς κρατεΤν βουλόμενοι, άνανεούμεν 
και τόν κανόνα τόν διαγορεύοντα, καθ' έκαστον έτος Β 
συνόδους τών έν έκαστη επαρχία γίνεσθαι επισκό
πων, ένθα άν δ τής μητροπόλεως δοκιμάστ επίσκο
πος, επειδή δέ διά τε τάς Βαρβάρων έπιδρομάς, διά 
τε τάς προσπίπτουσας ετέρας αΙτίας, άδυνάτως οί τών 
Εκκλησιών πρόεδροι έχουσι, δις τού ένιαυτοΰ τάς συν
όδους ποιεΤσθαι, έδοξεν ώστε τρόπω παντί άπαξ τοΰ 
έτους, τήν τών προγεγραμμένων επισκόπων, διά τά, 
ώς είκός, αναφυόμενα εκκλησιαστικά κεφάλαια, έν 
έκαστη επαρχία γίνεσθαι σύνοδον, άπό της αγίας τοΰ 
Πάσχα εορτής, καί μέχρι συμπληρώσεως τού Οκτω
βρίου μηνός έκαστου έτους, κατά τόν τόπον δ ν δ τής 
μητροπόλεως, καθά προείρηται, δοκιμάσει επίσκοπος " 
τους δέ μή συνιόντας επισκόπους, ένδημούντας ταΤς 
εαυτών πόλεσι, καί ταύτα έν υγεία διάγοντας, καί 
πάσης απαραιτήτου καί αναγκαίας ασχολίας όντας ς 
ελευθέρους, άδελφικώς έπιπλήττεσθχι. 

Συνόδου Νικαίας τό δεύτερον κανών ζ"'* 
Περί τοΰ γίνεσθαι τοπικήν σύνοδον κατά χρόνον. 

ζ**. 'Επειδήπερ κανών έστιν δ λέγων, δίς τού έτους 
καθ' έκάστην έπαρχίαν χρή γίνεσθαι διά συναθροίσεως 
επισκόπων τάς κανονικάς ζητήσεις, διά ούν τήν συν-
τριβήν καί τό ένδεώς έχειν πρός όδοιπορίαν τούς 
συναθροιζομένους, ώρισαν οί τής ζ"' συνόοου Πατέρες 
έξ άπαντος τρόπου καί προφάσεως, άπαξ τού ένιαυ
τοΰ γίνεσθαι, καί τά εσφαλμένα διορθοΰσθαι * τούτον 
ούν τόν κανόνα καί ήμεΤς άνανεούμεν * καί εΤ τις 
ευρεθή άρχων τούτο κωλύων, άφοριζέσθω * εί δέ τις 
έκ τών μητροπολιτών άμελήσοι τοΰτο γίνεσθαι, έκ
τος ανάγκης καί βίας, καί τίνος εύ)όγου προφάσεως, 
τοΤς κανονικοΤς έπιτιμίοις ύποκείσθω · τής δέ συν- JJ 
όδου γινομένης περί κανονικών καί ευαγγελικών πρα
γμάτων, δεΤ τοΤς συναθροισθεΤσιν επίσκοποι ς, έν με 
λέτη καί φροντίδι γίνεσθαι τοΰ φυλάττειν τάς θείας 
καί ζωοποιούς ένταλάς τοΰ θεού * έν γάρ τ φ φυλάσ-
σεσθαι αύτάς, άνταπόδοσις πολλή * 8τι καί λύχνος εν
τολή, νόμος δέ φώς, καί οδός ζωής έλεγχος καί παι 
δεία * καί ή εντολή Κυρίου τηλαυγής, φωτίζουσα 
οφθαλμούς * μή έχειν δέ άδειαν τόν μητροπολίτην έξ 

primatem reddiderint, Ecclesiae suae communio-
ne debere esse contentos. 

Concilium unversale nonnisi exnecmitate fa-
ciendutn. 

95. Placuil 83 ut non sit ultra fatigandis fra-
tribus anniversaria necessitas,sed quoiies exege-
rit causa communis, id eat totius Africse, unde-
cunque ad (64) hanc sedem de hac re datae l i t -
fero fuerint, congregandam esse synodum in ea 
profincia, ubi opporUinitas perauaserit: causa 
autem qo» communes non sunt, in snis provin-
rfis judicentur. 

Concilii oecumenici v i canon 8. 
8. In omnibus ea 84 qu» a nostris sanctia Pa -

tribus decreta sunt nos quoque rata ac firma eaae 
volentes, canonem quoque renovamus, qui jubel 
uniuscujusque provinciae episcoportim quotannis 
fieri synodos, ubi meiropolitanus episcopus sa* 
tius esse duxerit. Quoniam aotem propter Bar-
barorum incursiones, et quasdam aliam inciden-
tes causas, non possunl qui Ecclesiis prasident 
synodos bis in anno facere, visum eat ut omnino 
semel in anno propter ecclesiaiticaa qusestiones, 
ut consentaneum eat, eraergentes, flat praadiclo-
rum episcoporum synodus a sancto Paschae festo, 
et uaque ad octobria raensis compleinentum, sin-
gulis annia, in loco quem, ut praedictum est, 
metropolitanus episcopus aptiorem judicaverit. 
Ii aotem qui non conveniunt episcopi, cum 2111 
in suis civitatibus aganl, et sani sint, et ab omni 
inevitabili et necessario negotio liberi, fraterne 
corripiantur. 

Concilii Nicaeni n canon 6. 
De synodo provinciali interdum eonstiiuendo. 

6. Quoniaro canon est qui dicit bis in anno in 
unaquaque provincia per congregationes episcopo-
rum fieri oporlere qusestiones canonicas; propler 
vexationem, el quod itioeri perficiundo minua 
sufGcerenlquicogebanlur.staluerant saocts sextae 
aynodi Patres 85, ea omnino el quacunque postpo-
fitacausa, serael in anno fleri, et delicta corrigi. 
HUDC ergo canonem 86 nos quoqoe renovaraus : 
et si quis magistralus hoc prohibere inventusfue-
rit, segregetur. Si quis autem metropolitanus hoc 
fleri non curaveril proterquam vi vel necessitale 
et justa aliqua de causa, canonicis poenis subji-
ciatur. Cum autem de canonicis et evangelicis 
rebusflat synodua, opos est ut congregati epiacopi 
magnam curam et diligenliam gerant,ut divina et 
vivifica raandata serventur. Io eis enim servandis 
est retribulio molta 87 : quoniam lucerna eat 
mandatnm 88, lex vero lux, et via vilaa probatio 
et disciplina, et preceptura Domini lucidura i l lu-
minans oculos. Ne liceat autera melropolitano ex 

83 Conc. Milevit. can. 9 ; Afric. c. 62. 84 Nicon. 9 ; Chalced. 19 ; Can. Apost. 37 ; Antiocb. 20 
85 Gonc. Nicam. c. 5. 86 Can. 81. 87 Psal. xvm, 12. 88 Prov. v i , 25. 

(64) Scilicet Carthaginensem. Ferrandus in Dreviar canonum, tit. 144, perperara hunc canonero 
oocilio Antiocbeno Iriboit, pro Africano. 
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US quae Secum affert epiSCOpUS, vel jumentum, Α ών επιφέρεται ό επίσκοπο; μετ ' αυτού, ή κτήνος, 
•βΐ aliquam rem aliam petere. Si enim hoc fe- ή έτερον εΤΕος άπαιτεΐν · εί δέ τούτο πεποιηκώς έλεγ-
cisse deprehensns fuerit, reddet quadruplum. χθή, αποτίσει τετραπλάσιον. 

TextHS.Consl. 2et 4 7, iit.4 Novellarum volunt, 'Π ζ' καί ή ιζ* διάταξις τού α' τ ίτ . τών Νεαρών 
Ut semel aut blS quOlannis [in mense] Junio aut βούλονται άίπαξ ή δις τού έτους, τψ Ίουνίψ ή τψ 
Septembri, metropolitanorum apud patriarchas, Σεπτεμβρίω, γίνεσθαι συνόδους τών μητροπολιτών 
6t episcoporum apud metropolitanos celebrenlur παρά τοΤς πατριάρχαις, καί τών επισκόπων παρά 
synodi,212in quibuscausaB,quasepiscopi, clerici τοΤς μητροπολίταις · και έξετάζεσθαι τάς αΙτίας άς 
et monachi adwsilS se invicem habent, eiami- οί επίσκοποι καί οί κληρικοί καί οί μοναχοί, πρδς 
nentur : et de fide, canonibus, ac ecclesiasticis αλλήλους έχουσι · περί τε πίστεως καί κανόνων καί 
aliisquerebus [traclelur] : denique quaeadverstim πραγμάτων εκκλησιαστικών καί άλλων καί τά παρά 
Canones COmmissa SUDt, Corrigantur. [Item Ut] τούς κανόνας άμαρτανόμενα διορθούσθαι * οί δέ άρ-
pr«sules eoromque cobories, nisi metropolilanos χοντες καί αί τάξεις αυτών μή επιτιθέμενοι τοΤς 
θί epiSCOpoS Synodos celebrare procraslinantes μητροπολίταις καί έπισκόποις ύπερτιθεμένοις ποιεΤν 
urgeant, aut imperatori [eam rem] significent,8U- τάς συνόδους, η ph μηνύοντες τή βασιλεία, εσχάτως 
premo afficianlur supplicio. Β τιμωρούνται. 

CAP. IX. — Νβ temere epiSCOpuS aut clertCUS ΚΕΦΑΑ. θ ' . — Περί τού μή ώς έτυχεν έπίσκοπον 
filtOS BUOS ematicipent. ή κληρικόν έμμαγκιπεύειν τά ϊδια τέκνα. 

Concilil Carthagtnensh Canon 35. Συνόδου Καρθαγέννης κανών λε' . 
ΟΙ episCOpi, vel Clerici ηοη facile fUtOS SUOS Περί τού τούς επισκόπους καί τους κληρικούς μή 

emantipent. ευχερώς τά τέκνα αυτών ποιεΤν έμμαγκίπατα. 
33. Ut episcopi 89 (65) vel clerici filios SUOS a λε' . *Ωστε τούς επισκόπους καί τούς κληρικούς, καί 

SUa potestate ρβΓ emancipationem eiire ηοη si- τά τέκνα αυτών, μή έ?ν αύτεξουσίως άπιέναι διά 
nant, nisi de moribas eorura faerint et de ®tate έμμαγκιπατίονος · εί μή γ ' άν είς τούς τρόπους καί 
securi, ut possint ad eos jam propria pertinere *U τήν ήλικίαν αυτών πληροφορηθώσιν, ώς λοιπόν 
peccata. τά αμαρτήματα αυτών είς αυτούς συντείνειν. 

CAP. Χ. — QuOtnoio epiSCOpi repetani Sibi ΚΕΦΑΑ. Γ . — Πώς έκδικούσιν οί επίσκοποι 
loca ab hceretictS OCCUpata. τούς αρμόζοντας αύτοΐς τόπους παρά αίρετικών 

κατεχόμενους. 
ConcilU CarthaginenSIS Canon 121. Συνόδου Καρθαγέννης κανών ρκα'. 

De his quiplebes ad Ββ ptrtinentesnegligunt- c Περί τών άμελούντων τών αύτοΐς ανηκόντων 
λαών. 

121.1(emplacuit00,utquicunquenegliguntloca ρκα'. Όμοίως ήρεσεν ΐνα οίτινεσδήποτε άμελοΟσι 
ad suam cathedram pertinenlia, in catholicam τών τόπων τών ανηκόντων τή αυτών καθέδρα πρός 
unitateiQ lucrari, COnvenianluradiligentibnS Vici- τό τούτους κερδάναι είς τήν καθολικήν ενότητα, έ γ -
nis epiSCOpis, Ot id agere ηοη morentuT. Quod si κληθώσιν άπό τών γειτνιώντων αύτοΤς επιμελών 
intra 86Χ mensesft l5a die COnventionis ηοη επισκόπων, περί τού μή άναβάλλεσθαι τοΰτο πράξαι · 
effecerint,qui poluerit ea lucrari,ad ipsum perti- διό εάν εντός προθεσμίας μηνών έξ, άπό τής ημέρας 
neant. IU 8ane, Ut βί ilie aci quem perlinuisse τής περί τούτον συνελεύσεως, μηδε; άνύσωσι, τψ 
videbantur, probare potuerit magis illlUS electam δυναμένψ λοιπόν τούτους κερδάναι προσκυρωθώσιν · 
negligentiam ab bsereticis, Ul impune ibi Sint, et ούτως μέντοι, Τνα έάν έκεΤνος πρδς δν ενδείκνυνται 
Sliam diligenliam fuisse praeventam, Ut eo niodo άνήκειν οί τοιούτοι, εξεπίτηδες διά τινα οίκονομίαν 
ejUS eura Sollicitior Vltarelur ; Cura hoc judices έδοξεν άμελεΤν, τοΰτο τών αίρετικών έπι)εξαμένων· 
episcopi COgnoverinl, SUX cathedrae loca reetl- ώστε αθορύβως αυτούς παραδέξασθαι, καί έν τοσούτψ 
luant. Sane εί episcopi inter quOS causa v e m - ή αυτού επιμέλεια ύπό έτερου προελήφθη, ήτινι κ α τ -
tur, diversarum provinciarum sunt, ille primas εχρήσατο, τούς αυτούς αιρετικούς πλέον έκακιζε 
det judices, in COJUS provincia est 10CUS de quΟ Dτούτου μεταξύ επισκόπων κρινόντων διαγινωσκομέ-
COntendilur. Si autem ex COmmuni placitO vici- νου, οί τόποι τή αύτοΰ καθέδρα άποκατασταθώσι * 
nos judicee elegerint, aut unuS eligalur, aut ΐΓβ3: τών δέ κρινόντων επισκόπων, έκ διαφόρων όντων 
Ut Sl tres elegerint, omnium senlentiam 8equan- επαρχιών, εκείνος δ πρωτεύων τούς δικαστάς δώσει, 
iur, aut duomm. ούτινος έν τή χώρα ό αυτός υπάρχει τόπος, περί ού 
φιλονεικεΤται* έάν δέ κατά κοινήν συναίνεσιν, γείτονας έπι λέξω νται κριτάς, ή εΐς έπιλεγή ή τρε (ς. 
καί έάν τρεΤς έπιλέξωνται, ή τή τών δλων ψήφψ έπακολουθήσουσιν, ή τή τών δύο. 

Novella37ait,EcclesiasAfricaBfirraiterobtinere Ή ριβ' Νεαρά φησί, τάς Εκκλησίας Αφρικής, 
p088essionesSUas:etsipaganiaulhaBreticiipsarum ασφαλώς έχειν τάς κτήσεις αυτών καί έάν "Ελληνες ή 

30 Conc. Carthag. ιιι, can. 14 ; Afric. c. 3. W Conc. Milevil. u , c. 24 ; Afric. c. 88. 
(65) Graecus inlerpres eiistimavit conrogatum de ccetu dici pro convocatum : cum sit conrogare, 

porrigere et ad breviarium bic referatur. 
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αιρετικοί έχωσί τινας αυτών, ή ο?κου<9 ή σκε ίη Α aliquas aut domos aut vasa habeant, illis iion ob 
άφαιρείσθαι αυτά, μή αντικείμενης αύταΤς χρονίας 
παραγραφής. 

ΚΕΦΑΛ. ΙΑ'. — Περί του μή όφείλειν τούς άνα· 
γνώστας τόν δήμον προσκυνεΤν. 

slante loogi temporis prascriptioae, auferre. 

GAP. X I . — Lectores populum non salulmt. 

Concilii Carthaginensis canon 16. 
Ut nullus episcopus, e tc , ut pag. 550. 
16. Iiem placuit ut episcopi, e l c , utpag.SbO. 
211 CAP. XII. — De episeopis qui hoereticos 

ad orlhodoxiam non converiunt. llem de episco-
pis et elericis populum non erudientibus.El quod 
episcopus intercessor sii pro populo apud Deum. 
Et quandonam populo peccante, clerus extra 
communionem fiai. 

Apostoiorum canones 36, 39, 58. 
Β 36 [35]. Si quis ordinatus episcopus, e tc , ut 

pag. 506. 
39. Presbyteri et diaconi eine sentenlia epis-

copi nihil perflciant: ipse enim est, cujus fidei 
populus est creditus, et a quo pro aniroabas ra-
tio exigetur. 

58 [57]. Episcopus vel preabyler, qui cleri vel 
populi curam non gerit, et eos pietatem noo do-
cet, segregelur : et in socordia perseveret, de-
ponatur. ^ 

Concilii Carthaginetuis canones 123, 124. 
Vt si episcoput negligatsuam dioecuim, con-

munione privelur. 
124. Si in matricibus 9* cathedrisSltt episco-

pus negligens fuerit adveraus bsereticos, conve-
υπομνησθείη άπό τών γειτνιώντων επιμελών έπισκό- C niatur a Vicinis epiSCOpis diligentibui, et 61 l u a 

Συνόδου Καρθαγέννη; κανών i ^ " . 
*ι2στε μηδένα έπίσκοπον, κ. τ . λ. 
ι ^ \ Όμοίως ήρεσεν Ϊνα επίσκοποι, κ . τ . λ. 
ΚΕΦΑΑ. ΙΒ'. — Περί επισκόπων μή επιστρεφόν

των τους αιρετικούς ' και περί επισκόπων καί 
κληρικών μή διδασκόντων τόν λαόν 4 καί δτι δ 
έπ'σκοπος υπέρ τού λαού απολογείται τφ θεψ * 
καέ πότε τού λαώ άμαρτήσαντος, ό κλήρος αφ
ορίζεται. 

Αποστόλων κανών λς"\ λθ', ν η \ 
λζ"'. ΕΪ τις χειροτονηθείς επίσκοπος, κ. τ . λ. 

λθ' . Οί πρεσβύτεροι καί διάκονοι, άνευ γνώμης 
τού επισκόπου, μηδέν έπιτελείτωσαν · αυτό; γάρ 
έστιν 6 πεπιστευμένος τόν λαόν Κυρίου, καί τόν υπέρ 
τών ψυχών αυτών λόγον άπαιτηΟησόμενος. 

νη ' . Επίσκοπος ή πρεσβύτερος αμελών του κλήρου, 
ή τού λιοϋ, καί μή παιδεύων αυτούς την εύσεβειαν, 
άφοριζέσθω., επιμένων δέ τή ραθυμία, καθαιρείσθω. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών ρκγ', ρκδ'. 
"ϋστε τόν καταφρονούντα τής ίδίας διοική

σεως έπίσκοπον στερεΐσθαι τής κοινωνίας. 
ρκγ' . Έάν έν τοΤς ματρικίοις, ήγουν έν ταΤς καθ-

έοραις, ιπισκοιος αμελής γένηται κατά τώ ; αίρετικών, 

ττων, καί ύποδειχθείη αύτψ ή Ιδία περιφρονησις, 
προς τό μή έχειν άπολογίαν * έάν δέ άφ' ής ημέρας 
δπομνησθή, εντός μηνών έξ έν τή αυτή επαρχία 
διάγων, μή τών όφειλόντων πρός τήν καθολικήν 
ενότητα έπιστραφήναι τήν φροντίδα ποιήσηται, τψ 
τοιούτψ μή συγκοινωνηθή, έως ού τούτο πλήρωση * 
εί δέ 6 επεξεργαστής είς τούς αυτούς τόπους μή πα-
ραγένηται, τψ επισκοπώ μή επιγραφή. 

Περί τών τους Δονατιστάς κοινωνήσαι ψιυδο-
μένων επισκόπων. 

ρκδ'. Έάν δε άποδειχθή τόν τοιούτον ψευσάμενον 
περί τής εκείνων κοινωνίας, έν τψ λέγειν αυτούς 
κεκοινωνηκέναι, ούς δείκνυται συνειδήσει αυτού μήν 
κοινωνήσαι, καί τήν έπισκοπήν έτι μήν απολέσει. 

Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών ιθ ' . 
ιθ ' . "Οτι δει τους τών εκκλησιών προεστώτας, 

χ . τ . λ. 
ΚΕΦΑΑ. ΙΓ ' . — Περί επισκόπων καί κληρικών 

κοσμικόν τι πραττόντων δημόσιον, ή ίδιωτικόν, ή 
μίσθωσιν, ή έπιτροπήν. 

Αποστόλων κανών ζ*', π α \ 
ζ* \ Επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, κόσ-

μικάς φροντίδας μή άναλαμβανέτω * εί δέ μή καθαι
ρείσθω. 

negligentia demonetretur, ut ae excosare non 
possit. Quod si ex die quo con?eni(ur, iotra aex 
menses, si in ejus provincia exseculio fuerit, et 
non eos ad unitatem calholicam coavertendoi 
curaverii; non ei communicelur, donec adim-
pleat. Si autem exsecutor ad loca non venerit, 
non ascribatur episcopo. 

De episeopis qui Donatislas communicasse 
mentiU fuerint. 

124. Si autem 9* probatum fuerit, eum de 
communione illorum fuiase menlitum, diceado 
eos communicasse, quos eo scienle non comnm* 
nicasse consliterit, eliam episcopalum amiUat. 

' Coneilii oecumeniei v i canon 19. 
l9.Quodopor(et eosqui praaunt ecelesiia,etc, 

ut supra pag. 646. 
316 CAP. XIII. — De episcopis ei clericis qui 

negotium aliquod publicum aut privattu* exer-
cent} aut operam vel locutiones conducunt, aut 
tutelam curatnve gerunt. 

Apostolorum canoii 6, 81. 
6. Episeopus, vel presbyter, vel diaconua 

s»culares curaa non suscipiat: alioqui depona-
tur. 

0i Gonc. Milevit. u , cap. 25 ; Afric. c. 99. 
PATBOL ftR. G I V . 

9* Conc. Milevit. u , cap. 25 ; Afric. c. 91 
22 
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81 [80]. Diiimns noii oportere episcopam vel Α πα ' . Βϊπομεν δτι μή χρή έπίσκοπον ή πρεσβύτε-
pretbyteriim saipium ad publicas adminfetratio- po> καθιέναι εαυτόν είς δημοσίας διοικήσεις, άλ^ά 
nes demittere, sed in eccletiaslicis QegOtiis ver- προσευκαιρεΤν ταΤς εκκλησιαστικαΤς χρείαις * ή i u i -
sari. Vel ergo ita non facere persuadeatur, ?el θέσθω ούν τούτο μή ποιεΤν, ή καθαιρείσθω · ουδείς 
deponatUT; nemo enittl potest daobus dominil γαρ δύναται δυσί κυρίοις δόυλεύειν, κατα τήν Κο-
ferrire secundum Domini adhortatiooem. ριακήν παρακέλευσιν. 

Condlii Chalcedmiensis Canon. Συνόοου Χαλκηδόνος κανών γ ' . 
3. Penrenil ad saoctam synoduro, quod eorum γ ' . *Ηλθεν είς τήν άγίαν σύνοδον, δτι τών εν κλήρψ 

qoi, elero COOptati SUDt,qoidam propter turpe lu- κατειλεγμένων τινές V αίσχροκέρδειαν, άλλοτρίων 
Crum alienas poitessiones COndacuilt, et saecil- κτημάτων γίνονται μισθωτά!, κχί πράγματα κοσ-
laria negOtia exercent,divinum ministerium negli- μικά έργΌλαβουσι, τής μέν του Θεού λειτουργίας 
genteSfSSeCQlariom νβΓΟ domos subeuntef, et 60- καταραθυμούντες, τους δέ τών κοσμικών ύποτρέχον-
rum facullatem tractationem ac curationem ρΓΟ- τις οίκους, καί ουσιών χειρισμούς άναδεχόμενοι διά 
pter avariliam SOSCipienteS. DefloiH ergO sancta φιλαργυρίαν. "Ωρισε τοίνυν ή αγία καί μεγάλη σύν-
SynoduS, neminem deinceps, nec epiSCOpom, nec οδος, μηδένα τού λοιπού, μή έπίσκοπον, μή κληρικόν, 
Clericurajnecmonachum^el pOSSessiones condu-Β μή μονάζοντα, ή μισθουσθαι κτήματα, ή πραγμά-
ΟβΓΘ,νβΙ saBCQlaribas possessionum administratio- των έπεισάγειν εαυτόν κοσμικαΤς διοικήσεσι, πλήν εί 
niboa seipsura ingerere, nisi uliqae ex lege ad ρή *ου εκ νόμων καλοττο είς άφηλίκων απαραίτητοι 
inexcusabilem irapuberum tutelam VOCetur,vel c i - επιτροπήν, ή δ της πόλεως επίσκοπος, έκκλησιαστι-
VitatlS epiSCOpuS eum rerum ecclesiasticarum CU- έπιτρέψοι φροντ*ζειν πραγμάτων, ή ορφανών, 
ΠΙΙΪΙ gerere permitUt, 217 νβΐ Orphanorum, vel **ί χηρών άπρονο<των, και τών προσώπων τών μά-
•iduamm, quibus provideri non potest, et perso- λίστα τής εκκλησιαστικής δεομένων βοηθείας, διά 
iiaramqaseeccleaiaaticoaiixiUomaximeindigent, τ ο ν

 τ<* κυρίου· εί δέ τις παραβαίνειν τά 
propter timoreradomini.Si quisaulem quaestata- ουρισμένα τού λοιπού έπιχειρήσοι, δ τοιούτος έκκλη-
ta sont, deinceps transgredi aggresaas fuerit, if »ι**τικοτς ύποκείσθω έπιτιμίοις. 
pcenis ecclesiasticis subjiciatur. Συνόδου Καρθαγέννης κανών ιζ" . 

ConeUH Carthaginensts eanon 16. «C". " Q ™ μη&να έπίσκοπον ή πρεσβύτερον, 
16. Ut nullus episcopus, etc, ut pag. 550. κ · τ · λ · 

Συνόδου Νικαίας τό δεύτερον, κανών ι ' . 
Concilti NiCOni II Canon 10. "Οτι ού δεϊ κλίφινούς άπολιπεΐν τήν εαυτών 

Quodnonoporteat clerieos% sua relkta para- **Ρ>™^, *** 4φ"εσθ*ι, χωρίς είδή-
cia, in aliam incurrere, inscio episcopo. **<»c τού επισκόπου. 

10. Quoniam nonnulli Clerici,etc, Ut pagMi. ι ' · Έταιβή τίνες τών κληρικών παραλογιζόμενοι, 
κ. τ . λ. 

Synodi quct prima el secunda nuncupatUV CotlS- ανόδου α' καί β' *)γκροτηθε(σης Ιν Κωνσταν. 
tantinopoli in templo Sanctorum Apostolorum τινουπόλει έν τψ ναψ τών Αγίων Αποστόλων, 
congregata canon 11. ***ών «*\ 
11. Preabyterosveldiaconos, saeculares magis- *»· Τους πρεσβυτέρους ή διακόνους, κοσμικάς άρ-

tratUS vel Curas SUSCipientes,vel eas qtltt in magis- χ«< *t φροντίδας άναδεχομένους, ή τάς έν τοΤς οΤκοις 
Iratuum aedibus dicuntur, curationes, difini el 8a- των αρχόντων λεγομένας κοΰρατωρείας, oi θείοι κιί 
cri canones depositioni aubjiciunt. Hoc ergo DOS Ιεροί κανόνες καθαιρέσει καθυποβάλλουσι * τούτο ούν 
quoque confirmantes, de reliqois quoque qui sunl κ«ί επίκουρου ντες, καί περί τών λοιπών τών έν 
in clericoraro catalogO decernimus : quod si quis κλήρψ κατειλεγμένων διοριζόμεθα, ώς ε ϊ τις αυτών 
eOTum SiECularia officia assumat, vel eas quae ία κοσμικάς αρχάς μεταχειρίζοιτο, ή τάς έν τοΤς τών 
magistratuum BBdibus ?el in suburbanis dicuntur, αρχόντων οΤκοις ή προαστείοις λεγομένας κουρατι*-
eurationes SUSCipiat, is ex clero expellatar.Nemo ρείβς άναδέχοιτο, τούτον τού οίκείου κλήρου έκδιώ-
enim polest, Ut e»t CbriSti ¥eri Dei nostri VOX ab ρκεσθαι · ούδεις γάρ δύναται, κατά τήν τού Χριστού τού 
ipSO prolata 05, eaque longe veriesima, duobus αληθινού Θεού ημών αύτόλεκτον καί άψευδεστάτην 
dominis tervire. φωνήν, δυσί κυρίοις δουλεύειν. 

TextUS. Const, 17, t i l . 3, lib. I, COd. vetat ne *Η ιζ' διάταξις τού α' βιβλ. τοΰ κώδ. κωλύει τους 
Clerici accessum habeantadpublicas veladcuriam κληρικούς πάροδονίχειν είς τάς δημοσίας πράξεις, 
pertineotes aclionea.Et 40 ejusdem Ut. COIlSt. i n - ή τάς αρμόζουσας ταΤς βουλαΤς · καί ή μ ' του αύ-
terdicit defensoribtlS ecclesiarum, ne extremas τού τίτ. διάτ. απαγορεύει τοτς έχκλησιεχδίκοις, έμφα-
S18 VolunUtes insinuenl, atque in temeratores νίζειν τελευταίας βουλήσεις, ποινήν έκ παραβασίας 
poenam quinquagillta librarum [anri] sUtuit. Et ορίζουσα ν' λίτρων καί ή να' τού αυτού τίτ.φηοίν,δτιεί 
ejusdem Ut. a i t : Quod epiacopi, presbyteri, dia- επίσκοποι καί πρεσβύτεροι κάί διάκονοι καί υποδιάκο-

05 Matib. νι, 24. 
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νοικαί μοναχοί,κάνμή έχωσι χειροτονίαν, άλειτουργη- Α COni,SUbdiaconi et monachi,licet non SUnt clerici, 
σίαν Ιχουσι πάσης επιτροπής καί κουρατωρείας, σχολά-
ζοντες μέντοι ταΤς έκκλησίαις καί τοΤς μοναστηρίοις 
αυτών, καί μή άμελοΟντες τής 6είας λειτουργίας· 

Η δέ β' διάτ. του α* τίτ. τών Νεαρών φησιν, 
δτι επίσκοπος ή μοναχός, ού γίνεται κηδεμών* οί 
δέ άλ)οι κληρικοί τών Ιδίων συγγενών κηδεμονεύουσιν, 
έάν εισω δ* μηνών παρά τψ άρμοδίψ δικαστή οικεία 
προαιρέσει καταδέξωνται · καί ού προκριματίζονται 
περί άλλη ν κηδεμονίαν * ούτε δέ δημοσίων έκλήπτωρ, 
ή τελών, ή κτήσεων αλλότριων, ή κουράτωρ, οϊκου, 
$ έντολεύς δίκης, ή εγγυητής · υπερ τών τοιούτων 
αίτιων επίσκοπος, ή οικονόμος, ή άλλος κληρικός 
γίνεται ονόματι ίδίψ, ή τής Εκκλησίας, ή τού μ ο 
ναστηρίου αυτού * τας δέ παράκειμένας κτήσεις τοΐς 

omnino iramunitalem tutelae atque cura habeant: 
si tamen ecclesiis et monaeteriis suis operam na-
vent, neqae divinum ministerium negligant. 

Textus. Gonst. 2, tit. ι Novellarum ait, quod 
episcopus aut monachus tutor non flal: alii au-
tem clerici cognatorum suorum tutores sinl, ai 
intra quatuor menses apud competenlem judicem 
[luielamjpropria voluntate susceperint: quo facto, 
nullum pnejudicium circa aliam tutelam susti-
neant.[Quod item] neque publicarum[contributio-
num] susceplores,ne que vectigalium alienaramve 
possessionam [conductores] neque familise cura-
tores,neque procuralores liti8,neque super islius-
modicausis fidejussoressuo,aateccleaiamonasle-

αότών εύαγέσιν οΐκοις, δύνανται μισθουσθαι καί έμ- Β riive sui nomine,vel episcopi veloeconomi, velalii 
φυτεύεσθαι, πάντων τών μοναχών καί κληρικών έν 
συμβολαίψ, ή έπί πράξεως, συναινούντων καί φανε-
ρούντων συμφέρειν τό γινόμενον · καί αυτοί δΐ οί 
σεπτοί οίκοι τοΐς κληρικοΤς αυτών μισθούσι καί έμ-
φυτεύουσι, χωρίς τών δι' έτερου νόμου κωλυθεντων 
προσώπων * ό δέ παρά ταύτα ποιών, εί μέν έπίσκο-
ττός έστι, τά πράγματα αύτου πάντα τή εκκλησία 
αυτού προσκυρούνται * εί δέ οικονόμος ή άλλος κλη
ρικός, ποινών δίκοσι χρηματικήν τήν νομιζομένην 
τ ψ έπισκόπψ αύτου, οί δέ έμπιστεύσαντες αύτοΐς 
τάς διοικήσεις, ή λαβόντες αυτούς εγγυητάς, ουκ 
αχουσιν άγωγήν κατ' αυτών, ή πραγμάτων, ή εγγυη
τών , ή εκκλησιών, ή μοναστηρίων αυτών · άλλά καί 
τήν συμβαίνουσα ν τών δημοσίων βλάβην οίκοθεν 
άποθεραπεύουσιν 

clerici Gant. Possinl autem adjacentes ipsis vene-
rabilibus domibus possessionem in conductionem 
et einphyleusin accipere: [ut tamen] omnes clerici 
et monachi in instrumento aut actisconsentiant,et 
declarenl eam tum fore conducibilem. Ipsas au-
tera venerabiles domas clericis suis elocare, el 
in emphyteusin dare, exceptis personis per aliam 
legem prohibitis, ac easdem a clericis accipere. 
[Quod etiam] qui conlra haec fecerit, si quidem 
episcopus sit, omnes ipsius facullales ipsius ec-
clesiae addicantur : si vero oeconomus, autalius 
clericus, poenam pecnniariam subeal.quam epis-
copas ipsius probaverii. [Quod poslremo] qui ip-
sis adminislrationes crediderint, aut Cdejussores 

Cipsos acceperint, adversus ipsos, aut res, aul 
fidejussores, aut ecclesias, aut monasteria actionem non habeant: sed etiam si quod damnuro 
publicuni obvenerit, [id] de suo reaarciant. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΑ'. — Περί επισκόπων καί κληρικών 
συνόντων γυναιξίν έπεισάκτοις. 

Συνόδου Νικαίας κανών γ ' . 
γ*. Άπηγόρευσε καθόλου ή μεγάλη σύνοδος, μήτε 

έπισκόπψ, μήτε πρεσβυτέρψ, μήτε διακονώ, μήτε 
δλως τινί τών έν τψ κληρψ, έξεΤναι συνείσακτον 
έχειν * πλήν εί μή άρα μητέρα ή άδελφήν ή θείαν, 
ή ά μόνα πρόσωπα πάσα/ υποψία ν διαπέφευγεν. 

Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών ε ' . 
ε ' . Μηδείς τών έν ίερατικψ καταλεγόμενωντάγματι, 

τών έν τψ κανόνι έμφερομένων ανύποπτων προσ
ώπων έκτος διάγων, γύναια κεκτήσθω ή θεραπαινίδας, 
τ δ άνεπί)ηπτον έαυτψ εντεύθεν τηρών * εί δέ πάρα* 

310 CAP. XIV. — De episcopis et clericis qui 
cum subinductis tnulieribus hubitant. 

Concilii Nicceni canon 3. 
3. Vetuit omnino magna syoodus,ne liceatepi-

scopo, nec presbylero, nec diacono, nec ulli pe-
nilus eorum qui sunt in clero, introductam ha-
bere mulierem 04, praeterquam nlique matrem 
vel sororem, vel amitaro, vel eas personas, quse 
omnem suspicionem effugiunt. 

Concilii cecumenici vi canon 5. 
5. Nulluseorum,qui in sacerdotali catalogode-

gunt 05, extra eas, quae in canone recensentur, a 
euspicione alienas personas, mulierem posaideat 
vel ancillam,se nulli reprehensioni afflnem ex hoc 

δαίνοι τις τά παρ' ημών ορισθέντα, καθαιρείσθω * Q aertaiiS.Si qtlis aulem q u » a nobis definita Slint 
το αυτό δέ τούτο καί οί ευνούχοι παραφυλαττέσθω-
σαν, τό άμεμπτον έαυτοΤς προνοουμενοι * παραβαί
νοντες δέ, εί μέν κληρικοί εΐεν, καθαιρείσθωσαν* εί 
δε λαϊκοί, άφοριζέσθωσαν. 

Συνόδου Νικαίας τό δεύτερον, κανών ιη ' . 
* Οτι ού δει γυναίκα ένδιαιτάσθαι εν επ ισκοπε ί ς , ή 

Ιν άνδρείοις μοναστηρίοις. 
ι η . Άπρόσκοποι γίνεσθε, φησίν δ θεΤος Απόστολος, 

iransilierit,deponatur.Hocipsum autem etiam eu-
nuchi servant: ut a viluperatione alieni sint, pro-
videntes. Qui aulem transgrodiuntur, si sintqui-
dem clerici, deponantur : si vero laici, aegre-
gentur. 

Concilii Nicctni u canon 18. 
Quod mtrtieres non debeant in epinopiis vel 

virorum monasteriis versari. 
18. Sine offeosione eeae eiiam iis qui extra sunt 

04 Siriciua x x i ; et Carthag., m, 17. 06 Nicttn. 3. 
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inquit divinOSApOStolusW.Mulieresautem in βρΙ- Α καί τοίς έξωθεν' τό δέ γυναίκας ένδιαιτάσθαι έν Ιπι-
SCOpiiS vel monasteriis versari,est omnisoffensio- σκοπείοις, ή καί μοναστηρίοις, παντός προσκδμμα-
ϊΛΒ Causa. Si quis ergO ancillam Vel liberam in τος αίτιον * tX τις ουν δούλην ή έλευθέραν εν τφ 
epiSCOpio pOSSldere deprehenSUS fuerit, vel ία έπισκοπείω κτώμενος φωραθείη, ή έν μοναστηρίω, 
moiiasterio ad miniaterium aliqood Obeundum, πρός έγ/είρησιν διακονίας τινός, έπιτιμάσθω * έπι-
puniatur : Sin autem perseveret, deponatur. Si μένων δέ, καθαιρείσθω · cl δε καί τύχοι έν προστείοις 
Τ6Γ0 etiam in suborbanis mulieres esse COIllige- γυναίκας είναι, καί θελήσοι επίσκοπος ή ηγούμενος 
rit, et voluerit episcopoi vel monasterii praefec- πορείαν έν τοίς έκεισε ποιήσασθαι, παρόντος ένι-
tUS illac iter facere, praesente episcopo vel mo- σκόπου ή ηγουμένου, μηδόλως έγχείρησιν διακονίας 
nasterii prffifectO 220 mulier eo tempore ntlllo ποιείσθαι κατ' εκείνον τόν καιρόν γυναικί * άλλ' Ιδια-
niodo ministerium obeat, 8ed alioin locoseorsom ζέτω έν έτέρω τόπω, έως άν τήν έπαναχώρησιν 
ver8etur,donec recesserit episcopus,aut hegume- ποιήσηται δ επίσκοπος, διά τό άνεπίληπτον. 
nus, ut omnis reprehensionis occasio vitetur. 
Basilti βΧ epiStola ad Greaorium [ed. Paregth Βασιλείου έκ της πρός Γρηγόριον επιστολής, ώστε 

riUtn] ut α muliercuh separetur. χωρισθήναι αυτόν τού συνοίκου γυναίου. 
Legi taas litleras CUm omni palientia, SUmque B Ένέτυχον σου τοΐς γράμμασι μετά πάσης μακρο-

admiratUS CUr, CUtn poSSlS apud nos breviter et θυμίας, καί έθαυμασα, πώς δυνάμενος ^μΐν συντό-
facile factis tuis causam agere, in rebus repre- μως καί ευκόλως άπολογήσασθαι διά τών πραγμά-
bensis persistere velis, ac longis sermonibtlS CU- των, τοΐς μεν κατηγορυμένοις έπιμένειν καταδέ/3, 
m e tentes insanabilia. Nec primi, nec soli, Pa- λόγοι ς δέ μακροΐς θεραπεύειν επιχειρείς τά ανίατα · 
regOTi, Sancivimu», Ut ne Una Cam viris habita- ούτε πρώτοι ούτε μόνοι, ώ Γρηγόριε, ένομοθετήσα-
rent mulieres. Sed lege canonem a sanctis noa- μεν γυναίκας άνδράσι μή συνοικεΐν. Ά λ λ ' άνάγνωθ· 
tri§ Patribus editum in eynodo Nicaena, qui ma- τόν κανένα τόν έξενεχθέντα παρά τών αγίων Πατε-
nifeste aancivit extraneas mulieres non esse.Vita ρων Σιμών έν τή συνόδφ Νικαίας, Βς φανερώς άπ-
aatem C8eleb8 in eo hooestatem habet, Ut a COO- ηγόρευσε συνεισάκτους μή είναι · αγαμία δέ έν τούτφ 
ViclU mulieris separetur. Quare 81 quis verbo έχει τό σεμνόν, έν τψ κεχωρίσθαι της μετά γυναι-
profeSSUS, reipsa qilSB COnjugatorum SUnt facit, κών διαγωγής * ώς άν εξαγγελλόμενος τις τφ όνό-
palam eat eum VirginitatlS quidem honestatem μ«τι, έργφ τά τών ταΐς γυναιξί συνοικούντων ποιη-
in nomine perseqai, sed neqiiaquam ab indeco- ται, δήλος έ*τι τό μέν τής παρθενίας σεμνόν έν τή 
ra VOluptate abstinere. TantO ergo magis oporte- προσηγορία διώκων, τού δέ καθ* ήδονήν άπρε εούς 
bat te postulaticni D08trffi facile cedcre, quantO μή άφιστάμενος * τοσούτω ούν σε μάλλον έχρήνεύ-
te ais 6886 liberiorem ab omni corporea libidiae. κόλως ημών είναι τή αξιώσει, δσωπερ λέγεις ελεύ-
Neque eoira Virum Septuaginta annos nalum θέρος εΤ*αι παντός σωματικού πάθους · ούτε γάρ τόν 
existimo libidinose habilare cum ΙΤιαΙίβΓΘ : nec εβδομηκονταετή γεγονότα πείθομαι έμπαθώς γυναικί 
quod turpe aliquod facinus fuisset admissum, id- συνοικεΐν, ούτε ώς έπί γενομένη τινί άτόπφ πράξει, 
circo constitui quaB constitui; sed quod ab Apo~ ώρίσάμεν ά καί ώρίσαμεν * άλλ9 επειδή έδιδάχΟημεν 
Stolo didicimtlS offendiculum frairi non ponere παρά του Αποστόλου, μή τιθέναι πρόσκομμα τφ 
ad SCandalum 07. ScimilS autem quod a nonnul- άδελφψ σκανδαλον - οΤδαμεν δέ δτι τό παρά τίνων 
lis recte geritur, aliis occasionem esee peccandi. ύγιώς γινόμενον, άλλοις αφορμή πρός άμαρτίαν 
Quare prfficipimus sanclorum Patrum decrelum υπάρξει * τούτου ένεκεν προσετάξαμεν, επόμενοι τ$ 
86quentes, ut a muliercuia aepareris. Quid igitur διαταγή τήν αγίων Πατέρων, χωρισθήναί σε του γυ-
chorepiscopum incusas, et veleris inimicitiae fa- ναίου. Τί ούν εγκαλείς τώ χωρεπισκόπφ, καί πα-
C18 mentionem? Quid de nobis quererisSHt quod λαιάς έχθρας μέμνησαι ; τί δέ ημάς καταμέμφ$ ώς 
facilee calumniie aures prsebeamue, ac Oon po- εύκολους άκοάς έχοντας εις τό τάς διαβολάς προσ-
1108 de t6 ipse, qui addoci Iion potes, U( a mu- ίεσθαι, άλλ' ουχί έαυτψ μή άνεχομένφ άποστήναι 
lieris COnsuetudine recedas? Ejice igilur illam ο τής πρός τ ή ; γυναίκα συνηθείας ; έκβαλε τοίνυν αύ-
6Χ tUI8 ffidibus, et in monasterio CODetilue. S i l τήν άπό τού οίκου σου, καί κχτάστησον αυτήν έν 
illa cam Virginibus, et apud te serf iant viri, Ul μοναστηρίφ · έστω εκείνη μετά παρθένων, καί σό 
Ββ Dei nomen propter VOS blasphemetur. H8BC ύπηρετοΰ ύπό ανδρών, Ϊνα μή τό όνομα του Θεού δι1 

donec f6C6ri8, inuumerabHia qu» ρβΓ epi8lolaa ημάς βλασφημήται * έως άν ταύτα ποιής, αί μυριά-
scribif nihil 16 juvabunt, sed morietis 0tl0S0S,ac δες άσπερ συγγράφεις διά τών επιστολών, ουδέν ώφε-
reddes Domino rationem Otii tni. Quod 81 ausuf λήσουσί σε, άλλά τελευτήσΐις αργών, καί δώσεις τφ 
fueris citra emendationem sacerdolium tibi vin- Κυρίφ λόγον τής σεαυτοΰ αργίας. Έάν δέ τόλμησες 
dicare, anathema eria oroni populo; el qui te μή διορθωσαμενος σεχατόν, άντέχεσθαι τής ίερωσύ-
receperint,excomiIlUDicati ρβΓ omuem Eccleeiam νης, ά/άθεμα έστ̂  π α ν τ ί τ φ λ α φ * χαί οί δεχόμενοί 
6Πΐη1. σε, έκκήρυκτοι χατά πάσαν Έκκλησίαν γενήσονται. 

GoDit 19, tit. 8, lib. Ι, COd. ail : Sacerdulea Ή ιθ' διάταξις του γ ' τίτ. του α βιδλ. τού κώδ. 

Μ I Cor. χ, 8S. 07 Rom. χιτ, 18« 



SYNTAGMA (5AN0NUM. — ΤΙΤ. V f f l , CAP. X V . 

φησίν, δτι ο! Ιερείς καί ol κληρικοί, μόνχις συνοι- Α et clerici matribue 8uis solummodo, et filiabus et 
χείτωσαν μητράσιν αυτών, καί θυγατράσι, καί άδελ-
φαίς, καί ταίς προ τούτου γαμηθείσαις αύτοΤς * καί 
ή ια ' διάτ. τοο α' τ ίτ . τών Νεαρών λέγει* Μή έχέτω-
ααν αί διάκονοι συνόντας αύταίς τινα; έν τάςει δ ή 
θεν αδελφών, ή αυγ ινών , ή τών καλουμένων αγα
πητών · άλλ' ή καθ' έαυτάς οίκείτωσαν, ή τοίς 
άληθέσιν αυτών άδελφοίς, ή θείοις, ή γονεύσιν, ή 
πζισίν. ΕΙ δέ τις λέγοιτο συνείναι έν έσχηματισμέν$ 
αγαθή προσηγορία, πονηρά δέ υποψία, μή χειροτο-
νείσθω, καί χειροτονηθείσα δέ τού σχήματος έκπι-
πτέτω, υπεύθυνος ούσα σύν αύτψ καί τούτψ νόμψ 
καί τοΤς λοιποΐς τοΤς τούς φθορέας χαλάζουσιν * ή δέ 
β ' διάτ. τού αυτού α τίτ. τών Νεαρών λέγει * Μη-
οαίς κληρικός γυναίκα μή έχων, επείσακτον έχέτω 

sororibos, et quae ipsis antea napseriot, cohabi-
tent. Et const. 1. tit. 1 Novellarum : Diaconissa 
(ioquit) nullos secum loco fralrum, cognatorum, 
aut qui dilecti vocantur, habitantes habento : 
sed aut solae, aut cum germanis suis fratribua, 
patruis etiam vel avunculis,aut parenlibus vel fi-
liis habitanto. Quod ei quaa sub specie honesti 
nominis, sed non absque mala suspicione [cui-
piam\ cohabitare dicalur, ne ordinator : ac vero 
jam ordinata, ab habitu excidtlo : et cum coha-
bitatore huic legi reliquisque quae in stupratores 
animadvertunt, obnoxia esto. Constit. aotem 2, 
ejusdem ti t . l Novellarum dicit: Nullus clericus, 
qui uxorem non babet, praeter mairecn, filiam, 

έν τψ οΓκψ αυτού, πλήν μητρός, καί θυγατρός, καί „ βΟΓΟΓβΤΤ), 6t )Q quas alioqui SUSpiciO nOD Cadit, 
» * Λ - _ · _ ~ ! ? 1 V . . r j „ » » \ Λ - · j ; . · . ; r • · ι L ^ L - » _ r\ ι Αδελφής, καί τών άλλως ανύποπτων. Εί δέ μή ταύτα 
παραφυλάζει, καί δις ύπομνησθείς ύπό τού επισκό
που ή τών συγκληρικών, μή εκβολή αυτήν, και κατ
ηγορηθείς άποδειχθή συν αναστρεφόμενος άσέμνως 
αυτή, χαθαιρείσθω καί διδόσθω τή βουλή τής πόλεως 
ής ήν κληρικός * επίσκοπος δέ καθόλου γυναικί συν-
ών, καθαιρείται * ούτε δέ διακόνισσα συνοικεΐν δύ
ναται τινι δυναμένψ σχεΐν ύποψίαν άσεμνον * δπο-
μιμνησκομένη δέ παρά τού επισκόπου, έάν αυτόν 
έκοαλείν ύπέρθηται, στερείται τής υπηρεσίας καί 
τών διαρίων, καί έμβάλλεται μοναστηρίφ, δλην τήν 
ζωήν αυτής · καί τά πράγματα αυτής, εί μέν έχει 
πα'δας, αναλόγως είς αυτήν καί αυτούς μερίζονται, 
χαί τό άρμόζον αυτή μέρος τό μοναστήριον Οπερ 
αποτροφής αυτής λαμβάνει * εί δέ μή έχει παΤδας, 

in domo sua ascititiaro [mulierem] habeto. Quod 
si h»c non observaverit, et bis ab episcopo aut 
222 collegis admonilus mulierem non ejecerit, 
vel accusatus probetur inhoneate cuin llla con-
versari: deponitor, et curi» civitatis in qua cle-
ricus fuil, traditor. Episcopua autem, qui mu-
lieri cohabitat, omnino deponitur. Neque vero 
diaconissa cuipiam, in quem siaistra suspicio 
cadat, cohabilare potest. Quae ab epiacopo cora-
monefacia, si illum ejicere differat, spoliatur mi-
nisterio et diariis, atque per omnem vitam euam 
in monasterium injicitur. Re? aulem ejua, ei l i -
beros babeat, inter ipsam et illos pro rata divi-
duolur : et quse ipsi portio competit.eam pro ejue 
alimonia monasterium capi l : sin ltberoa non ha-

ή εκκλησία έν ή ήν, καί τό μοναστήριον έ ξ ί σ ^ ς c bet, ecclesia in qua erat, et monasterium ex 
αυτά μερίζονται. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΕ'. — Πώς δεΤ επισκόπους, ή κληρι
κούς, ή έγκρατευομένους, είσιέναι πρός γυ
ναίκας. 

Συνόδου Καθαγέννης κανών λη ' . 
"Ωστε κληρικούς ή έγκρατευομένους πρός παρθένους 

ή χήρας μή είσιέναι. 
λ η ' . Κληρικοί ή εγκρατευόμενοι πρός χήρτς ή 

παρθένους, εί μή κατ' έπιτροπήν καί συναίνεσιν τού 
Ιδίου επισκόπου ή τών πρεσβυτέρων, μή είσίτωσαν · 
καί τοΰτο δΙ μή μόνοι ποιείτωσαν' άλλά μετά συγκλη
ρικών, ή μετά τούτων μεθ' ών δ επίσκοπος ή οί 
πρεσβύτεροι, μόνοι Ιχουσι τήν είσοδον πρός τάς 
τοιουτοτρόπους γυναίκας, ή δπου πάρεισι κληρικοί, ή 
έντιμοί τίνες Χριστιανοί. 

Συνόδου Νικαίας τό δεύτερον, κανών κβ ' . 
"Οτι δεί μετ' ευχαριστίας καί πάσης φειδούς 

καί εύλαβείας μοναχούς εί συμβή μετά γυναικών 
έσθίειν. 

κ β ' . Θεώ μέν τό πάν ανατίθεσθαι, καί ού τοίς 
ίδίοις θελήμάσι δουλουσθαι, μέγα χρ*μ* τυγχάνει * 
ΕΤτε γάρ έσθίετε, ειτε πίνετε, ο θείος Απόστολος, 
πάντα είς δόξαν Θτού ποιείτε, φησί. Χριστός ούν 
ό θεός ημών έν τοίς Εύαγγελίοις αυτού τάς αρχάς 
τών αμαρτημάτων έκκόπτειν προστέταχεν. Ού γάρ 

ffiquo illas partiuntur. 
CAP. X V . — Quomodo episcopos vel clericos 

vel continenta occeder* deceat ad mulieres. 

Conetiii Carthaginemii canon 30. 
Ut clerici, vel continetUes, ad virgines vel t>#-

dua$non accedant.. 
38.Ut clerici 08, vel continentes, ad viduas vel 

virginea, nisi ex jussu vel permissu episcoporura 
aut presbyterorum, non accedant: et hoc non 
soll faciant, sed cum conclericis, vel cum his 
quibus episcopus aut presbyter jusserit: nec ipsi 
episcopi et presbyteri eoh habeant accessum ad 
hujusmodi feminas,sed obi aut clerici praeeenlei 

D 8unl , aat graves allqui Chrieliani. 
9M Concilii Nicani n canon 22. 

Quod oporleat eum gratiarum actione et omni 
nrecundia ac religione monachoi eum mutieri* 
bu$, si accidaty manducare. 

22.Deo quidem uaiversum dedicaf e,et non pro-
priis volanlatiboe servire.res magna eti.Sive enim 
comediti8,swc bibilis,\nqu'n dirinus Apostolus.om-
nia in Dei gtoriam faciteW. Christus autero Deus 
noster in suis Evangeliis jussit peccalorum princi-
pia resecare.NoQ eoim adulteriura solum apud ip-

06 Gonc. Af r i c , c. 5. 001 Cor. x, 31. 
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80Π) punitur, sed etiam COgitationis motUS ad Α ή μοιχεία μόνον παρ αύτου κολάζεται, αλλά καί ή 
aggrediendum aduHerium condemnatur, ipso di r % " ' % " ' · ' 
cente: Qui aspexerit mulierem ad eoncupiscen-
dam ipsam, eam jam in corde suo adultaviti 
Unde nos quoque edocli, debemus cogitationes 
purgare. Elsi enim omnia licent, non tamen om-
nia expediunt *, ut a voce apostolica docemur. 
Cuivis ergo homini necesse est comedere, ut vi-
•at : et quibus est vila quidero matrimonii, et 
liberorum, et laicae constitutionis, permistim co-
medere viros et mulieres/est ab omni repreben-
aione alienum, si modo ei qui dat nulrimentum 
gratiaa agant, non cum scenicis quibusdam stu-
diis, sive satanicis canticis et citharcecidis ac 
meretriciis inflexionibus ; quos prophetica exse-

κίνησις τού λογισμού πρός τήν τής μοιχείας έγχεί-
ρησιν, κατακίκριται · λέγοντος αυτού, 'Ο έμβλέψας 
γυναικί πρός τό επιθυμήσαι αυτής, ήδη εμοίχευ-
σεν αυτήν έν τή καρδία αυτού. "Ενθεν ούν μαθη-
τενθεντες, λογισμούς όφείλομεν καθαίρειν · Εί γαρ 
καί πάντα έξεστι ν, άλλ' ού πάντα συμφέρει, ώς 
έξ αποστολικής φωνής διδασκόμεθα. Έπάναγκες ούν 
έστι παντί άνδρί διά τό ζήν έσθίειν · καί οΤς μέν δ 
βίος έστί, γάμου καί τέκνων καί λαϊκής διαθέσεως, 
άναμίξ έσθίειν άνδρας καί γυναίκας, τώ/ αδιάβλη
των έστί · μόνον τψ διδόντι τήν τροφή ν, τήν εύχαρι-
στίαν προσάγοντας, καί μή διά τίνων θυμελικών 
επιτηδευμάτων, εΐτουν Σατανικών φσμάτων, κιθά
ρων τε και πορνικών λυγισμάτων · οΤς επέρχεται 

cralio persequitur, 81C dicens : V<B qui CUm Ct- Β προφητική άρά ούτωσί λέγουσα ' Ούαί οί μετά κι-
thara et psalterio vinum bibunt, Domini autem 
opera non respiciunt, et opera manuum ejus non 
considerant*. Et sicubi tales fuerint inier Cbris-
tianos, corrigantur : ain minus, adversus eos ro-
bur suum obtineant quae ab iis, qui nos prseces-
serunt, eanonice tradila sunt. Cui aulem quieta 
est vita et solitaria, ut qui Domino Deo jugum 
monasticum tollere staluerit, in solitudine et st-
lentio sedebit. Alqui 224 nec iie etiam,qui vitam 
aacerdoialem elegerint, licet omnino seorsum 
curo mulieribos coroedere, nisi ulique cum difi-
nis et reiigiosis viris ac mulieribus : ut ipsum 
etiain convivium ad spirilalem correclionem ad-
ducal. Porro idipsura eliam in cognatis faciant. 

θάρας καί ψαλτηρίου τόν οΐνον πίνοντες, τά δέ 
έργα Κυρίου ούκ έμβλέπουσι, καί τά έργα τών 
χειρών αυτού ού κατανοοΰσι · καί εί πώποτε εΤεν 
τοιούτοι έν τοΤς ΧριστιανοΤς, διορθούσθωσαν · εί δέ 
μή γε , κρατείτωσαν έπ* αύτοΤς τά παρά τών πρό 
ημών κανονικών εκδοθέντα. ΟΤς δέ δ βίος εστίν ήσύ-
χιος καί μονότροπος, ώς συνταξαμένοις Κυρίψ τψ 
Θεψ ημών ζυγόν μονήρη άραι, καθίσαι τε κατά μο
νάς καί σιωπήσαι, άλλά μήν καί τοϊς Ιιρατικόν 
έκλεξαμένοις βίον, ουδόλως έξεστι κατιδίαν γυναιξί 
συνεσθίειν, εί μήπω μετά τίνων θεοφόβων καί ευλα
βών ανδρών ή καί γυναικών · ΐνα καί αυτή ή συν-
εστίασις, πρός κατόρθωσιν πνευματικήν άπάγ^ * 
καί έπί συγγενών δέ τό αυτό ποιείτωσαν. Εί δέ καί 

Si aulem rursUS contiogat, nt q u » SUDt ad U8Um c αύθις έν δδοιπορία συμβή τά τής αναγκαίας χρείας 
necessaria non afferat monachus vel sacerdos, et 
propter necessitatem velil sive in publico diver-
sorio, ei?e in alicujus domo divertere, ei liceat 
hoc facere, utpote tirgente necessilate. 

CAP. X V I . — Clerico non licet interesse con* 
vivio eorum qui vel iterum, vel haud recte nu-
bunt. 

Cuncilii Neocatsariensis canon 7. 
7. Presbyter in nuptiis ejus qui duas uxores 

dacit, seu digamus efflcilur, ne coniivetur. Gum 
enim requirat poenitentiam digamus, quis erit 
preabyter, qui eo qood ait convivio acceptus [ac-
cipiendus], nuptiis assentialar ? 

Timothd canon 11. 
lnlerrogatio 11. Si quis clericum vocaverit, a t D 

matrimonio conjungat, audial aulam esse illici-
tum matrimonium, utpote vel amit® conjugium, 
vel defunctae uxoris esse sororero eam, quee est 
matrimonio conjungenda, debetne sequi clericus, 
vel facere oblationero ? 

Responsio. Uno verbo dixi: Si audiverit cle-
ricua illicitum roatrimonium, non debet alienia 
pefcatia commumcare, ut dicit Apostolus. 

μή έπιφερεσθαι μοναχόν ή καί ίερατικον άνδρα, καί 
διά τό άναγκαΐον καταλύσαι, βούλεται ειτε έν πανδο-
χείψ ή καί έν οϊκψ τινός άδέιαν έχειν αυτόν τοίτο 
ποιεΤν, ώς τής χρείας καταπειγούσης, 

ΚΕΦΑΑ. Ιζ'. — Περί τού μή όφείλειν κληρικόν 
συνεστιάσθαι τψ δευτερογαμούντι JJ παρανόμως 
γαμούντι. 

Συνόδου Νεοκαισαρείας κανών ζ ' 
ζ ' . Πρεσβύτερον είς γάμον διγαμούντος μή έστιά-

σθαι * έπεί μετάνοιαν αιτούντος τού διγάμου, τίς 
Ισται δ πρεσβύτερος δ διά τής εστιάσεις τοΤς γά-
μοις συγκατατιθέμενος ; 

Τιμοθθέου κανών ια ' . 
'Ερώτησις. ια' . Έάν τις καλεστή κληρικόν είς τό 

ζεύξαι γάμον, άκούσ^ δέ τόν γάμον παράνομο ν, II 
θειογαμίαν, t\ γούν άδέλφήν τελευτησάσης γυναικός 
τήν μέλλουσαν ζεύγνυσθάι, εί οφείλει ακολουθήσει 
δ κληρικός προσφοράν ποιήσαι ; 

Άπόκρισις. "Απαξ εΤπον * Έάν άκούσγι δ κληρικός 
τόν γάμον παράνομο ν , ούκ οφείλει κοινωνεΐν άλλο-
τρίαις άμαρτίαις, καθώς φησιν ό Απόστολος. 

l B U t t h . Y , 88. f I Cor. η, 1, 2. «Amoe.v i , S. 
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ποιεΤν άνευ τών επισκόπων αυτών, 
Αποστόλων κανών Χθ'. 

λθ' . Οί πρεσβύτεροι καί διάκονοι, κ. τ . λ. 
"Οτι ού δεΤ έν ταΐς κώραις, κ. τ . λ. 

Συνόοου Χαλκηδόνος έκ της τετάρτης πράξεως, 
ένθα σκοπέΤται τό κεφαλαιον τό κατά τους 
επισκόπους τους άπ ' Αιγύπτου, α'. 
01 μεγαλοπρεπέστατοι καί ενδοξόταται άρχοντες, 

και ή ύπεργυής σύγκλητος είπεν * 
α*. Ε π ε ι δ ή οί ευλαβέστατοι επίσκοποι τών Αίγυ-

πτίων, ούχ ώς μαχόμενοι τή καθολική πίστει, δπο-
γράψαι τή επιστολή τού δσιωτάτου αρχιεπισκόπου 
Αέοντος, έπί τού παρόντος άνεβάλοντο, άλλά «ράσκον-
τες έθος είναι εν τή Αίγυπτιακή διοικήσει, παρά 

$tne suu epncopu. 
Apottolorum eanon 89. 

39. Presbyteri et diaconi, etc, ulpag. 682. 
Quod non oporlet in vicis, etc, ut pag. 507. 

Concilii Ckaleedonensii $x aetione qnarta ex capUe 
de episcopis ASgypti, 1. 

MagniGcentissimi et gloriosissimi jadices et 
amplissimas senatus dixerunt: 

1 .Quoniam reverendissimi episcopi iEgy ptioram, 
non ut repugnantes catholicae fidei, subscriberein 
praeseolidistuleruntepistolae sanctissimi archiepi-
scopi Leonis,sed dicenlea consuetudinem esse in 
jEgyptiaca regione,extra senieptiam etjussionem 

γνώμην καί διατύπωσιν τού αρχιεπισκόπου μηδέν β archiepiscopi nihil tale 86 posse(66); poSSUDt au-
τοιούτον ποιεΤν, καί άξιούσιν ένδοθήναι αύτοΤς άχρι 
της χειροτονίας του έσομένου τής Άλεξανδρέων με -
γαλοπόλεως επισκόπου, εύλογον ήμΐν εφάνη καί φι-
λάνθρωπον, ώστε αύτοΤς μένουσιν έπί τού ομοίου 
σχήματος έν τή βασιλευούση πόλει, ένδοσιν παρα-
σχεθήναι άχρις άν χειροτόνηση αρχιεπίσκοπος τής 
Άλεξανδρέων μεγαλοπόλεως. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΗ'. — Περί τού μή ποιειν κληρικούς 
έχ συμβολής συμπόσια. 

Συνόδου Ααοδικείας κανών νε*. 
νε', *Οτι ού δεΤ ιερατικούς ή κληρικούς έχ συμ

βολής συμπόσια έπιτελεΤν, άλλ' ουδέ λαϊκούς. 
ΚΕΦΑΑ. Ι θ . — Περί τής εκ χρόνου τάξεως τών 

επισκόπων, καί πώς οί κληρικοί καθέζονται καί 
τιμώσιν αλλήλους. 

Συνόδου Νικαίας κανών ι η ' . * 
ι η ' . ΐ λ θ ε ν είς τήν άγίαν και μεγάλην σύνοδον, δτι 

Ιν τισι τόποις καί πόλε σι τοΤς πρεσβυτέροις, τήν 
εύχαριστίαν οί διάκονοι διδόασιν, κ. τ . λ. 

Συνόδου Ααοδικείας κανών κ' , νζ" \ 
χ*. "Οτι ού δεΤ διάκονον έμπροσθεν πρεσβυτέρου 

χαθέζεσθαι, άλλά μετά κελεύσεως τού πρεσβυτέρου 
χαθέζεσθαι ' όμοίοΚ δέ έχειν τιμήν καί τούς διακό
νους, ύπό τών υπηρετών καί πάντων τών κληρικών. 

νζ"*. "Οτι ού δεΤ πρεσβυτέρους, πρδ τής εισόδου 
τού επισκόπου είσιέναι καί χαθέζεσθαι έν τφ βήματι, 
άλλά μετά τού επίσκοπου είσιέναι, πλήν εί μό άνω-
μαλοίη ή άποδημεΤ 6 επίσκοπος. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών πζ"*, πθ ' . 
Περί τάξεως επισκόπων, ώστε τούς μεταγενε-Ι 

στέρως χειροτονηθέντας μή τολμών εαυτούς προ- dinali ntnt, prioribut se ηοη tudeant anleferre 
τιμ$ν τών προτέρων. 

πζ" ' . Βαλεντίνος επίσκοπος εΐπεν · Τό αγαθόν τής 
υμετέρας ανεξικακίας έάν επιτρεπτή, ακολούθως έξη-
γήσομαι τά έν τψ προλαβόντι χρόνψ είς τήν Καρχη-

tera sustineri se,donec consecrelur episcopus, qui 
ordinaodus est magoae civitatis Alexandria :• ra-
tionabile nobis et clemens ease apparoit (67),ut in 
eodem habitu exspectent in regia civitate, et dila-
tionem habeant [Divion et PaiHs. habere] usque 
ad ordinationero [Paris. ordinem] arcbiepiscopi 
magn® ci?itatis Alexandriae. 

2 9 β CAP. XVIII. — Ne clerici d*to tymbola 
compoMionei ftciant. 

Concilii Laodiceni canon 55. 
35. Qnod non oportet eacratos et clericos ex 

collatione convivia peragere, eed neqoe laicoa. 
CAP. X X . — De episcoporum intcr $e ordine ad 

decur$i ttmporu rationem exigendo, et quotnodo cle-
riei udeant $eque inticem honorent. 

Coneilii Nicmi eanon 18. 
18. Pervenit ad eaoctam synodum, quod in 

nonnullis locis el civitatibus diaconi daot pres-
byleris Euchartstiam, etc , utpag. 895. 

Concilii Laoiiceni canones 20, 56. 
Quod non oporlet diaconom ante presbytemm 

sedere, sed eedere cum jussu presbyleri. Simili-
ter autem eliam haberi bonorem diaconis a mi -
niatris et omnibus clericii oportet. 

56. Quod non oporlet preebyteros ante episco-
pi introitum sacrum tribunal ingredi, et sedere 
in tribunali : sed cum episcopo ingredi, proter-
quam si episcopue sit mala valetudine, vel pro-
fectus sit peregre. 

Concilii Cartk*gm**$h ctnona 86, 89. 
De epiuoporun dixit ordine, ut qui posteriui or-

86. Valentinus episcopus dixit * (68): Si per-
miltitur bonum palienti© vestrae, 227 prosequor 
ea quffi proterito, tempore in Ecclesia Carlhagl-

4 Conc. Afric. 63. 

(66) Haec desunt in codicibus Divion.et Corbe-
iensi. Parisiensis mutilus est in hoc loco. 

(67) Divion. et Paris. t Aplum nobia et con-
gruum apparuii in eodem babitu. » 

(68) Ferrandus cap. 78. «x conc. Milevit.lit.23 
ntm prafationem auprapoaitam babet i$ pro tiU i , 

Cum aatem et (itulum 4 inferius appeUet, qni eat 
canon 89, apparet eum coocilio Milevitano ι rec-
le tribuisse nos canonesquioque asqoe ad concil. 
Carlhag. quod sequitur. Laudatur biccanoua 
Bonifacio Gartbag. loco cit. 

http://Milevit.lit.23
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nensi gesta stmt, et subscriptioaibus fratrum flr- Α δονίων Έκκλησίχν πραχθέντα, καί ταϊς τών αδελφών 
mata ciaruerunt, etiam nos hoc semturos aase 
profileor. Sed illod acimus, inviolatam seraper 
manaisae eccleftiaaticam disciplinam, ita o l nul-
lue fmtrum prioribue aoia se aliquaado auderet 
aoieponere, sed ofBciis eharilatis id semper ex-
hibitum est prioribas, quod ab insequentibus 
gratanter semper acciperelur. Hunc ordinem ju-
beat sanciitas vestra melius vestris interlocutio-
nibus roborari. 

89. Aureliua epiacopua d ix i t : Non decuerat 
quidem ul haac repeteremus, n i i i forle exsiste· 
rent inconsiderat» mentea quorumdam, quae ad 
hiec alatuenda noatros aeuerent eensos : aed 

ύπογρχφχΤς φχνερώς κυρωθέντα, χαί ήμδς έτι μέν 
φυλάξοντας ομολογήσω. ΈχιΤνο τοίνυν επιστάμεθα, 
αμίαντον άεί τήν έχκλησιχστικήν φυλάττεσθαι κ α 
τάστασιν ούτως, ώς μηδένα τών αδελφών τολμών 
έ αυτόν προτιμών προπετώς τών πρό αύτου, άλλά και 
ά ταΤς τής αγάπης τάξ»σιν άεί παρεσχέθη τοΐς ποο-
τεροις, άπερ οί έπακολουθούντες χαριέντως κατεοέ-
ξαντο * ταύτην ούν τήν τάξιν κελεύσει ή υμετέρα 
άγιωσύνη κρειττδνως ταΤς ύμετέρχις διαλαλιαΤς βε 
βαίωσα ι. 

πθ ' . Αυρήλιος επίσκοπος εΐπεν · Ούκ έχρήν μεν 
ημάς ταύτα επαναλαμβάνε ιν, ·εί μή έάν τυχόν ακα
τανόητοι διάνοια» τίνων ανεφύησαν, αί πρός τούς 
όρους τούτους τάς ημετέρας αίσθήσεις όξύνουσαι * 

COmmunis h»C cauea est, quam insinuavit fraterB*^' επειδή αύτη καινή έστιν αίτίχ, ήν νύνένεφάνι 
et consacerdos noster, et unusquisque nostrum 
ordinem sibi decretum a Deo cognoscat, et pos-
teriores anterioribus deferant, nec eis inconsul-
tis aliquid agere prjesumant. Qua de re dico, 
prout captus animi mei retinet, eos qui pulave-
rlnt spretis majoribu» aliquid prasumendum, 
competenler ab omni concilio coercendos. 

Xanlippus episcopus priroaa sedis Nimidiae d i -
x i t : Audivit omnium fratrum praesentia prosecu-
tionem fralris et sacerdotis nostri Aurelii, quid 
ad h»c respondit ? 

228 Dalimus episeopus dixit : Qas majorum 

σεν b αδελφός καί συλλειτουργός ημών, ώστε έκα
στον ημών επιγινώσκειν τήν παρά τού θεού ψηφι-
σθεΤσαν ούτω τάξιν · κχί ΐνα οί μεταγενέστεροι τοΤς 
προτέροις άναφέρωσι, καί μή τολμήσωσι παρά γνώ· 
μην τούτων τί ποτε πράττειν, διά τοΰτο λέγω καθώς 
τόν έμόν ύποτρέχει λογισμόν, τους καταφρονώντας 
τών πρό αυτών, καί τινχ αποτολμώντας, κωλυτέους 
αρμοδίως είναι άπο πάσης τής συνόδου. 

Σάγκτιππος (70) επίσκοπος τής πρώτης καθέδρας 
τής Νουμηδίας εΐπεν · "Ηχούσε ν ή πάντων τώ* αδελ
φών παρουσία τήν έξακολούθησιν τού αδελφού χαί 
συνιερέως ημών Αυρηλίου, τί πρός ταύτα αποκρί
νεται ; 

ΑατΤμος (7έ) επίσκοπος εΐπεν · Τά παρά τής ψήφου 
decrevit senteiltia, IlOSlri assensui mancipabuil-G τών αρχαίων ορισθέντα, τή ημετέρα συναινέσει έχ-
tur, ul quae praeleritorum conciliorum gestis te-
nentur Carthaginensia Eccleeiae.nostra aesensione 
pleoe apod omnea finnata teneantur. 

Univerei episcopi dixemnt: Hic ordo et a Pa-
tribns, et a majoribus senrataa est, et a nobia, 
Deo propitio, sembitur, salvo etiam jure prima-
fus Numidi» et Mauritanis, de archivo et raatri-
cula Numidi». Deinde placuit omnibas episcopis 
qoi in boc concilio subscripserunl, ot matricula 
et archivus Numidi®, et apud primam sedem ait, 
et in metropoli, id est, Constantina. 

Ut episeopi qui ordinantur, ab ordinatoribus 
suis epistolas accipiant, qua diem et consulem 
prceferant. 

Deinde placoil 5 (69), ut quicunqae deinceps ab 
episcopis ordinantar pur provincias Africanas, lit-
teras accipiant ab ordinatoribus suis manu eorum 
conacripUs.tontinentesconsolem et diem:utnulla 
altercatio de posterioribus vel anterioribus oriatur. 

δοθήσοντχι * Τνα τά περιεχόμενα τοΤς πεπραγμένοις 
τών προτέρων συνόδων έν τή έν Καρχηδόνι Εκκλη
σία, κατά τήν ήμετέραν συναίνεσιν πεπληρωμένως 
βέβαια παρά πάσι φυλαχθωσιν. 

Σύμπαντες όί επίσκοποι εΐπον * *Η τάξις αύτη χαί 
άπό τών Πατέρων, χαί άπό τών αρχαίων έφυλάχθη, 
καί άφ' ημών κατά συγχώρησιν Θεού φυλαχθήσεται · 
σωζόμενου έτι μήν τού δικαίου τών πρωτευόντων 
τής Νουμηδίας καί Μαυριτανίχς, εκ τού χαρτοθε-
σίου και ματρικίου τής Νουμηδίας · ήρεσε πάσι τοΤς 
έπισκόποις τοΤς έν ταύτ^ τή συνόδφ ύπογράψασιν, 
ΐνα τό ματρίκιον καί άρχέτυπον τής Νουμηδίχς, κχί 
είς τήν πρώτην κχθέδραν ή, καί είς τήν μητρόπο-
λιν Κωνσταντίναν. 

ρ Περί -άπολυτιχών ώστε τούς χειροτονουμένους 
επισκόπους, άπό τών χειροτονούντων αυτούς 
έπιστολάς λαμβάνειν, έν αΤς ή τε ήμερα καί δ 
ύπατος προφέρεται. 

"Επειτα ήρεσεν, Τνα οΤτινες δήποτε μετά ταυτχ 
χειροτονώνται, άνά τάς τής Αφρικής επαρχίας, 
γράμματα λάβωσι παρά τών χειροτονούντων αυτούς, 
τή χειρί αυτών υπογεγραμμένα, περιέχοντα τόν 
ύπατον και τ^ν ήμέραν * ώστε μηδεμίαν άμφισβήτη-
σιν περί αστέρων ή προτέρων άναφυήναι. 

ύ Conc. Afric. cap. 56. 

(69) Yide Aagnat. episl. 238, ad Castoriam, (71) Apud Beveregiam Διατίμιος. 
(70) Apad Be?eregium ΒάγκτιπποςΦ 
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Συνόδου οικουμενικής έκτης χχνών ζ ' . χ Concilii cccumenici νι canon 7. 
ζ ' . Επε ιδή μεμαθήκαμεν ε\ τινι τών Έ κ κ λ η - 7.Quonhmeinnonnullisecclesiisdiaconosofficia 

σιών, διΐκόνους τυγχάνειν δφρίκια εκκλησιαστικά ecclesiaslica habere didicimus,et ex hoc nonnul-
Ιχοντας, εντεύθεν τέ τινας αυτών αύθαδεία και αύτο- 1θ8 eoram arrogantia, 6t licentia fretOS ante 2 2 9 
νομία, κεχρημένους, προ τών πρεσβυτέρων χαθέζε· presbyterossedere.statuimusut diaconos, eliamsi 
σθαι, δρ(ζομεν ώστε τόν διάκονον, κάν έν άξιώματι, in dignilate, id est, in quovis sil officio ecclesia-
τουτεστιν έν δφρικ(ψ τ φ οτφδήποτε εκκλησιαστικό) slicn,anle presbyterum re aedeal, praelerquam &\ 
τογχάνοι, τόν τοιούτον μή πρό τοΰ πρεσβυτέρου καθ- proprii palriarchse vel metropolilani vicem gerens 
(ζεσθαι, έκτος εί μή τό πρόσωπον επέχων του οί- adsit iii alia civilate superaliqao capite: tunc eoim 
κείου πατριάρχου ή μητροπολίτου, έν έτερα πόλει ut locum ill ius implens honorabitur.Si quis autera 
παραγένηται, έπί τινι κεφαλαίψ · τότε γάρ ώς τόν tyrannica adductus audacia,lale quid efflcere au-
εκείνου τόπον άναπληρών, τιμηθήσεται · εί δέ τις gus fueritjsei proprio gradu dejectUS silomnium 
τοιούτο τολμήσει τυρχννικφ χρώμε/ος θράσει δια- ultimus ejus ordinis, in CUJU8 est caUlogO in Sua 
πράξασθαι, 6 τοιούτος έκ τού οίκείου κχταβιβασθείς Ecclesia, Domino nostro admonente, ne in primis 
βαθμού, έσχατος πάντων γενέσθω τού εν φπερ κα- sedibus dcleclemur,secundum eam,qu« in sanclo 
ταλέγεται τάγματος έν τή κατ* αυτόν εκκλησία · τοΰ β evangelisla Luca, llt ex domino DOSlro el Deo ρΓΟ-
Κυρίου ήμΤν παρχινούντος, μή χαίρειν ταΤς πρώτο- fecta, posita est doctrinam.Iis enim qui vocati 
κλισίαις, κατά τήν έν τφ άγίψ ευαγγελιστή Λουκ$ erant,dicebat hanc parabolam: Quando abaliquo 
ώς έξ αύτοΰ Κυρίου ημών καί Θεού κειμένην δίδασκα- ad nuptias invtldtUS fueri$9 ne itl primo loco dC~ 
λίαν. "Ελεγε γάρ πρός τούς κεκλημένους παραβολήν CUbueriiJie fotte quispiam tehonoratior ab eo M -
έπέχων πώς τάς πρωτοκλισίας έξελέγοντο · λέγων VttdtUS fuerit, isquequi ieetipsxminvitdVU^ve' 
προς αυτούς · "Οταν κληθής ύπό τίνος είς γάμους, nidt et dicat : Da 6% locum ; et tUllC incipies CUm 
μή κατακλιθής είς τήν πρωτοχλισίαν, μή ποτε pudore ultimum locum lenere. Sed quando invi-
Ιντιμότερός σου ή κεκλημένος ύπ' . αύτοΰ, καί έλ- tdtUS fueris,in ultimoloco dCCiimbe ul,quando Vt-
θών δ σΙ καί αυτόν καλέσας, έρετ σοι, Δός τούτω nerit qui te inmtdvit, dical tibi: Amice, dscende 
τόπον, καί τότε άρξτ̂  μετ ' αίσχύνης τόν έσχατον alttUS '. tWXC evit tibi gloi td COrdm US qui lecum 
τόπον κατέχειν. Ά λ λ ' δταν κληθής, άνάπεσε είς dCCUO^uni.Ndmquisquisieextollithumiltabiturf 

τόν Ισχατον τόπον · ΐνα δταν έλθ^ ό κεκληκώς et qui $e humttiat,exaltabUur 7 .Hoc ipsum auiem 
εΤπτ^ σοι, Φιλε προσανάβηθι άνώτερον · καί τότε eliam servabiiur in reliquis sacris ordinibus, 
Ισται σοι δόξα ενώπιον τών συνανακειμένων quaadoquidem eaecularibus dignitalibus spiritales 
σοι * δτι πάς ό υψών εαυτόν ταπε&νωθήσεται, καί C prsstantiores esse SCimus. 
b ταπεινών εαυτόν ύψωθήσεται. Τό δέ αυτό φυλαχθήσεται και έπί τών λοιπών Ιερατικών ταγμάτων επειδή 
τών κοίτα κόσμον αξιωμάτων κρείττονα τά πνόυματικά επιστάμεθα. 

Τ Ι Τ Λ Ο Σ Θ . 

ΠΕΡΙ ΑΜΑΡΤΗΜΑΤΩΝ ΚΑΙ ΔΙΚΩΝ ΕΠΙΣΚΟΠΩΝ, ΚΑΙ ΚΑΗΡΙΚΩΝ, ΚΑΙ ΑΦΟΡΙΣΜΟΙ*, ΚΑΙ ΚΑΘΑΙ
ΡΕΣΕ ίΐ Σ , ΚΑΙ ΠΟΙΑ ΑΜΑΡΤΗΜΑΤΑ Η ΧΕ1ΡΩΘΕΣΙΑ ΑΓΕΙ.· 

TITULUS IX. 
250 DE PECCATIS ΕΤ JUDICIIS EPISCOPORUM; ΕΤ DE EXCOMMUNICATIONE AC DEPOSITIONE, 

ΕΤ l)E Ρ(ΕΝΙΤΕΝΤΙΑ, ΕΤ QILENAM PECCATA SOLVANTUR MANUUM IMPOSITIONE. 

ΚΕΦΑΑ. Α' . — Τίνες κα\ παρά τίσι κατηγορούσιν D CAPUT PRIMUM. — Quindtn et dpud qUOS-
επισκόπων κληρικών ; nam dccusdre queunl episcopos out clericos? 

Αποστόλων κανών ο δ \ Apostolortim MTOOfl 74. 
οδ\ Έπίσκοπον κατηγορηθέντα έπί τινι παρά άξιο- 74 Ρ 3 ] . EpiSCOpum a viris fi*lβ dignis ob ali-

πίστων ανθρώπων, καλεΤσθαι αυτόν άναγκαΤον ύπό quid acCUSalum, ipsum ab epiSCOpis VOCari ΠΘ-
τών επισκόπων . κάν μεν άπαντήσοι καί όμολογήσοι, cesse 68l : 6t 51 S6 quidem Stiterit, et ConfeSSUS 
έλεγχθέντος αυτού, δριζέσθω τό έπιτίριον. Έάν δέ vel conviclus sil, slatualor pcena.Si autem voca-
καλούμενος μή ύπακούσοι, καλείσθω καί δεύτερον, tllS non paruerit, aecundo eliam VOCetur, niissis 
αποστελλομένων έπ' αυτόν δύο επισκόπων * έάν δέ ad ipsum epiSCOpis daobllS.Si eiiam S!C ΠΟΠ obt> 

β Ific»n. 48, 7 Luc. xiv, 8-11. 
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dierit, VOCetuf et tertio, duobusad eum rursusAxai ούτως μή έπακούσοι, καλείσθω κχί τρίτον, δύο 
missis episcopis. Si autem vel sic aspernans et 
contumax se non stiterit, synodus ea quae viden-
tur, adversus eum pronuntiet, ne lucrifacere vi-
deatur, dum judicium subterfugit. 

Concilii Constantinopolitani canon 6. 
6.Quoniam roulti ecclesiaslicum ordiDem coofun-

dereetsubverterevolentes.inimiceetsycopbantice 
9151 adversus orlhodoxos episcopos,qui Ecclesias 
administrant.accusationesquasdara confingunt,ni-
hil aliud quam sacerdotum bonam extstimationem 
contaminare,et in paee degeotium populorum tu-
mullus concitare conanles.eade causa placuitsan-
ct® synodo episcoporuin qui Constantinopoli con-
venerant,nec sinediscussioneadniittere accusato-

πάλιν επισκόπων αποστελλομένων πρός αυτόν * εάν 
δέ καί ούτως καταφρονήσας μή άπαντήσοι, ή σύν
οδος άποφαινέσθω κατ' αυτού τά δοκούντα, 8πως μ ή 
δόξτ) κερδαίνειν φυγόδικων· 

Συνόδου Κωνσταντινουπόλεως κανών ζ " · 
ζ*. Επειδή πολλοί τήν εκκλησιχστικήν εύταξίαν 

συγχεΤν και άνατρέπειν βουλόμενοι, φιλέχθρως καί 
συκοφαντικώς αιτίας τινάς κατά τών υίκονομούντων 
τάς Εκκλησίας ορθοδόξων επισκόπων συμπλάσσου-
σιν, ουδέν Ετερον ή χρχίνειν τάς τών Ιερέων υπολή
ψεις, χα^ τχραχάς τών είρηνευόντον λαών κατασκευα*-
ζειν έπιχειρούντες, τούτου ένεκεν ήρεσε τή άγίφ 
συνόδφ τών έν Κωνσταντινουπόλει συνδραμόντων 
επισκόπων, μή άνεξετάστως πρΟσίεσθαι τους κατ-

Γ68, nec omnibus, eorum qui Ecclesias adminis- Β ηγόρους, μηδέ πάσιν έπιτρέπεσθχι τάς κατηγορίας 
Irant accusationes permittere,nec omnes exclude-
r e ; sed si quis propi iam quidem querelam, id est 
privatam, intendat episcopo,ut detrimento aliquo, 
vel injuria aliqua ab ipso affectus; in ejusmodi ac-
cusalionibus necaccusatoris personam.nec religio-
nem examinari. Oportet enim episcopi conscien-
tiam esse omoibus modi* liberam, el eum qui sibl 
injuriam factam esse dicit,cujuscunque sit religio-
nisjus 8uum consequi. Si autem sit crimen eccle-
siaslicum,quod episcopo inlendilur,luncexamina-
ri personaa accusatorum : ut primum quidem ha-
reticis non liceat orthodoxos episcopos pro rebus 
ecclesiasticis accusare. Haereticos autem dicimua 
et qui olim ab Ecclesiaabdicatisunt,et qui sunt po-

ποιεΤσθαι κατά τών οίκονομούντων τάς Εκκλησίας, 
μήτε μήν πάντας αποκλείε ι ν * άλλ' εί μεν τις οίκείαν 
τινά μέμψιν, τουτέστιν ίδιωτικήν, έπαγάγοι τφ έπ ι 
σκόπψ, ώς πλεονεκτηθείς, JJ άλλο τι παρά τό δίκαιον 
παρ* αυτού πεπονθώς, επί τών τοιούτων κατηγοριών, 
μή έξετάζεσθχι, μήτε πρόσωπον τού κατηγόρου, 
μήτε τήν θρησκείαν · χρή γάρ παντί τρόπφ, τότε συν-
ειδός τού επισκόπου ελεύθερον είναι, καί τόν άδι
κε Τσθαι λέγοντα ο ι ας άν ή θρησκείας, τώ* δικαίων 
τυγχάνειν. Εί δέ έκκλησιαστικόν ειη τό έπιφερόμενον 
έγκλημα τφ έπισκόπψ, τότε δοκιμάζεσθχι χρή τών 
κατηγορούντων τά πρόσωπα, ΐνα πρώτον μέν αίρετι-
κοις μή έξή κατηγορίας κατά τών ορθοδόξων επισκό
πων υπέρ εκκλησιαστικών πραγμάτων ποιεΤσθαι * 

8lea a nobis anathematizati : adhsecaulem et β08, Q αίρετικούς δέ λέγομεν τού; τε πάλαι τής Εκκλησίας 
qui eesanamquidem fidem conOtori prae seferunl, 
avulsi autem suntetabscissi,et adversus canonicoa 
Dosiros episcopos congregationera faciunt.Prete-
rea autem et si aliqui eorum ab Eeclesia ob aliquas 
causasprius condemnati,et ejecti vel excomniuni-
cati fuerint,sive ex clero,sive ex laicorum ordine, 
nec eislicere episcopumaccusare,priusquam pro-
prium crimenabslerserint. Simililerauiem et eos, 
qui prius 852 rei facli accosatique 8unt,non prius 
ad episcopi vel aliorum clericorum accusationem 
admitti, quam se objectorum sibi criminum in-
sontes ostenderint. Sed si nonnulli nec haerelici, 
nec excommunicati fuerint, nec priusdamnati,vel 
aliquorum criminum accusati,dicanlautem se ha-

άποκηρυχθέντας, και τούς μετά ταύτα ύφ' ημών 
άναθεματισθέντας * πρός δε τούτοις, κχί τούς τήν 
πίστιν μέν τήν υγιή προσποιούμενους όμολογεΤν, 
άποσχίσαντχς δέ κχί άντισυνάγοντας τοΤς κανονικοΤς 
ημών έπισκόποις * έπειτα δέ καί εΤ τίνες τών άπο της 
Εκκλησίας έπί αίτίαις τισί προκατεγνωσμένοι εΐεν 
κχί άποβεβλημένοι, ή άκοινώνητοι, ειτε άπό κλή
ρου, ειτε άπό λαϊκού τάγματος, μηδέ τούτοις έξεΤναι 
κατηγορεΤν επισκόπου, πρίν άν τό οίκεΤον έγκλημα 
πρότερον άποδύσωνται * όμοίως δε καί τούς ύπό κατ
ηγορία ν προλαβούσχν όντας, μή πρότερον είναι δε
κτούς είς επισκόπου κατηγορίαν JJ έτερων κληρικών, 
πρίν άν αθώους εαυτούς τών έπαχθέντων αύτοΤς 
άποδείξωσιν εγκλημάτων. Εί μέντοι τινές, μήτε 

bera aliquas adtersus episcopum Crimioaliones, ραίρετικοί, μήτε άκοινώνητοι εΤεν, μήτε κατεγνωσμέ 
eosjubet sancla synodus primum quidem apud 
provinciae episcopos accusationem persequi, et 
apud eos probare crimina episcopi, qui aliquarum 
rerom accusator.Quod si evenerit, ut provinciales 
epiecopi crimina,qui epiecopo iotentaiasunt, cor-
rigereoonpossinMunc ipsoeaccederead majorera 
synodum dioecesis illius episcoporum, pro causa 
convocalorum; et accusationero non prius inlen-
dere,quam in scriptis aequale periculum sibi sla-
tuani, si quidem in rebus examinandis accusatum 
episcopurn calumniari convicti fuerint.Si quls au-
tem iis quae, ut prius declaralum est, decrela 
fUerunt, contemptif, ausus fuerit vel imperatoris 

»oi, ή προκατηγόρημένοι έπί τισι πλημμελήμασι, 
λέγοιεν δέ έχειν τινα εκκλησιχστικήν κατά τού επ ι 
σκόπου κατηγορίαν, τούτοις κελεύει ή αγία σύνοδος 
πρώτον μεν έπί τών τής επαρχίας πάντων επισκό
πων ένίστασθαι τάς κατηγορίας, καί έπ ' αυτών 
ελέγχει ν τά έγκλήμχτχ τού έν αίτίαις τισίν επίσκο
που. Εί δέ συμβαίη άδυνατήσχι τούς έπαρχεώτας 
πρός διόρθωσιν τών επιφερομένων εγκλημάτων τ φ 
έπισκόπψ, τότε αύτους προσιέναι μείζονι συνόδφ τών 
τής διοικήσεως εκείνης επισκόπων υπέρ τής αίτιας 
ταύτης συγκαλουμένων · καί μή πρώτον ένίστασθαι 
τήν κατηγορίαν, πρίν ή εγγράφως αύτους τόν ftov 
αύτ^Τς ύποτινύσασθαι κίν$υνον, είπερ έν τ $ τών 
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πραγμάτων εξετάσει συκοφαντούντες τον κατηγόρου- Α aures molestiaafOcere, Vel smcularhim principum 
μενον έπίσκοπον έλεγθεΤεν t l δέ τις καταφρονήσας judicia ?el universalem synodum perlurbare, na-
τών χατά τά προδηλωθέντα δεδογμένων, τολμησειεν glectisdicecesis episcopis,eum nullo modo 6886 td 
ή βασιλικά; ένοχλεΤν άκοάς, ή κοσμικών αρχόντων accusalionem admittendum,ut qui canonibua inju-
δικαστήρια, ή οίκουμενικήν σύνοδον ταράσσει ν t πάν- riam fecerit, et ecclesiasticum ordinem avartarit. 
τας άτιμα σα ς τοΤς τής διοικήσεως επισκόπους, τον τοιούτον είς κατηγορίαν τδ παράπαν μή εΐναι δεκτον, ώς 
χαθυβρίσαντα τούς κανόνας, καί την εκκλησιαστικήν λυμηνάμενον εύταξίαν. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών Θ1, κα ' . Concilii Ckalccdonen$i$ eanones 9, 21. 
Θ'. ΕΤ τις κληρικός πρός κληρικόν πράγμα Ιχε ι , μή 9. Si quis clericus habet CURl clerico lilem aut 

έγκαταλιμπανέτω τόν οίκεΤον έπίσκοπον, καί έπί Degotfum, proprium epiacopum Ώβ relinquat, et 
κοσμικά δικαστήρια χατατρεχέτω, άλλά πρότερον 
τήν ύπόθεσιν γυμναζέτω παρά τψ ίδίψ έπισκόπψ· ή 
γουν γνώμη αυτού τού επισκόπου, παρ' οΤς άν τό 
αμφότερα μέρη βούλωνται, τά τής δίκης συγκροτεί-
σθαι. ΕΙ δέ τις παρά ταύτα ποιήσει, κανονικοΤς έπι-
τιμίοις ύποκείσθω* εί δέ καί κληρικός πράγμα έχει 
πρός τόν ΐδιον ή καί πρός ϊτερον έπίσκοπον, παρά 

ad sfficularia judicia oe eicarrat, sed causam 
prius apud proprium episcopum agat : vel de 
episcopi sentenlia, apud eos quoa utraque para 
elegerii, judicium agitetur. Si quia autem praeter 
haec fecerit, 855 canonicis pcenis subjiciatur. St 
clericus aiitem cum proprio val eliam alio epia-
copo negolium aul litem habeat, a provinciae sy-

τ ή συνόδφ τής επαρχίας δικαζέσθω. E l δέ πρός τόν Β nodo judicelur. Si autem CUHl ipsiQS provincis 
τής αυτής επαρχίας μετροπολίτην επίσκοπος ή κλη
ρικός άμφισβητοίη, καταλαμβανέτω ή τόν Ιξαρχον 
τής διοικήσεως, ή τόν τής βασιλευούσης Κωνσταντι
νουπόλεως θρόνον, καί έπ ' αύτφ δικαζέσθω. 

κα ' . Κληρικούς ή λαϊκούς, κατηγορούντας επισκό
πων ή κληρικών, απλώς καί άδοκιμάστως μή προσ
δέχεσθαι είς κατηγορίαν, εί μή πρότερον έξετασθείη 
αυτών ή ύπο'ληψις. 
Συνόδου Καρθαγέννης κανών η*, ια' , ιβ ' , ιδ ' , ίε, ιθ' . 

Χ', λ', ρκη' , ρκθ', ρλ'. 
Περί τών τους Πατέρας αΐχιωμένων, καί ώστε 

μηδενΙ διαβεβ)ημένφ έξεΤναι , επισκόπου χατη-
γορεΤν. 

η*. Νουμήδιος επίσκοπος Μαξουλιτάνος είπεν* Είσί 
πολλοί ούκ αγαθής άναστρεφής, οΐτινες ηγούνται c salilanus] dixit: Preterea sunt quamplurimi non 

metropolitano episcopus vei clericus controver-
siam habeat, dioecesie exarchum adeat, vei impe-
rialis urbis Constantinopolis thronum, et apud 
eum litiget. 

21. Clericos vel laicos, episcopos aut clericoa 
accuaanlea, non indiscriminatim, nec citra in-
quisitionem, admitlere accusationem nisi eorum 
existimatio prius examioata fuerit. 
Concilii Carikaginentis canonei 8, 11, 11» H , 15, 

19, 20, 30, 128, 129, 130. 
De hie qui in accusatioium majorii natu veniunt; 

etut episcopum nulli criminoto lieeai aeeu$ar$. 

8. NimidiusS episcopus Maxulilanus [rns. Mas-

τούς Πατέρας καί επισκόπους, ώς ετοχεν, όφείλειν 
ένάγεσθαι' τούς τοιούτους δεΤ προσδέχεσθαι, ή μή j 

Αυρήλιος επίσκοπος ε ΐπεν Αρέσκει τοίνυν τή 
άγάπγι υμων, τους εΤς τινα μύση έμπεπλεγμένους, 
χατά Πατέρων φωνήν κατηγορίας άποτίθεσθαι ; 'Εκ 
πάντων τών έπίσκοπον ελέχθη, Έάν διαβέβληται ό 
τοιούτος, μή προσδεχθή. 

Έάν τις πρεσβύτερος κατά τού Ιδίου επισκόπου 
φυσιωθείς σχίσμα ποιή, ανάθεμα Ιστω, 

εα*. 'Από πάντων τών επισκόπων ελέχθη. Έάν 
τις πρεσβύτερος, έν τή διαγωγή αυτού καταγνω-
σθή, οφείλει δ τοιούτος τοΤς γειτνιώσιν έπισκόποις 
προσαγγεΤλαι, ΐντ αυτοί τού πράγματος άκροάσων-
ται , καί δι' αυτών τ φ ίδίψ έπισκόπψ κατ αλλαγή. 
Τούτο δέ έάν μή ποίηση, άλλ* βπερ άπείη υπερ
οψία, φυσιούμενος, έκ τής τού Ιδίου επισκόπου 
κοινωνίας εαυτόν χωρίογι, καί παρά μίαν μετά τίνων 
σχίσμα ποιών, άγίασμα τψ Θεψ προσενέγκτ^, ό τοιύ-

8 Cartbag, ιι, cap. 6. 9 Carthag. n, cap. 8. 

bonae converealionis, qoi exiatimant majores na-
tu (72), vol episcopoa passim vageque in accusa-
lione pulsandos; debentne tam facile admitti 
necoe [m*. aal necne] ? 

Aurelius episcopus dixit: Placet igiiur (73) cha-
ritali festrae,ul is qui aliquibus sceleribos irreti-
tusest, vocem adversus majorem natu non (74) 
babeat accusandi ? Ab universis episcopis dictum 
est: Si criminosus esl(75), non admittatur, placet. 

Si quit presbyter contra epiuopum tuum inflatut, 
tchisma feceril, anathema 

H.Abumvergisepiicopis9dictum eal: Si quis 
presbyter a praeposito soo correptus fueril, debtt 
utique apud vicinos episcopos conqueri,ui abipsis 

Dejus causa possiiaudiri, ac per ipsossuoepiscopo 
reconciliari. Quod nisi feeerit, 254 sed auperbia 
(quodabsii!) inflatus seceroendum se ab episcopi 
aui communione duxerit, ac separatim cum ali-
quibus schisma faciens, sacriflcinm Deo obtulerit, 
anatbama habeatur, et locom araittat: ac si que-

(72) Graece, c patrea, et episcopoa. · 
(73) Ms. c Auxilius episcopus dixit, unfrer- nam expungi debet 

SQID conciliura inierrogans : Placet igitur. > 

(74) Ηs. et Groe. careoi ea vocnla non: recte 
m expungi debet. 
(75) Ms. · Si crirainos* eat peraona. > 
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rimoniam jueUm adverSUS apiacopnm noa ha- Α τοζ ανάθεμα λογισθήτω, καί τόν ΐβιον τόπον άπολε-
baerit, inquirendum erit (76). σάτω* σκοπουμένου μ ή ποτε κατά του επισκόπου 

μέμψιν έχοι ζικαίαν. 
Si quis tpiscopui abtgue iempore synodi in eri- Έάν τις επίσκοπος χωρίς καιρού συνοδού 

mine ditmtm fuerit, α duodetim epitcopii auiia- έγκλ/ματι περιβληθώ δ τοιούτος άκουσθή άπό ιβ ' 
tur. επισκόπων 

12. Felix episcopus dixit*0 : Sllggere aecundum ι β \ Φήλιξ επίσκοπος ε ΐ π ε ν Αναφέρω (82) κατά τα 
Stalutaveterum Conciliorum, ut si quis episcopus ορισθέντα έκ τών παλαιών συνόδων, ΐνα εάν τις έπί-
(qood ηοη opUmus) in reatum aliquem incurrfrit σκοπός, δπερ άπείη, έν τινι έγκλήματι περιπέσω, καί 
(77>,et fuerit ei nimia necessitaa ηοη pOSSe pluri- γένηται πολλή ανάγκη τοΰ μή δύνασθαι πολλούς συν-
mos congregare,ne in criroine remaneat,a duode- ελθετν, διά τό μή άπομεΐναι αυτόν έν τφ έγκλημα τ ι , 
cimepiscopis,etpresbyterasexepiscopilCUm pro- ύπό ιβ' επισκόπων άκουσθή, και ό πρεσβύτερος ύπό 
prio SUO episcopo audiatur, et diaconus a tribus. έξ επισκόπων καί του Ιδίου, κα) ό διάκονος ύπό τριών. 

Ut de Tripoli unu$ episcoput tn legationem veniat: *Ωστε άπό Τριπόλεως ένα έπίσκοπον είς τοπο-
et ut prabyter ibiden α quiuque epiicopu audmtur. τηρησίαν έλθεΤν, καί ώστε τόν πρεσβύτερον έκεισε 

Ρ άπό πέντε άκοεσθαι επισκόπων, 
14. Item placuil de Tripoli 1 4 , propter inopiam ιδ' . Όμοίως ήρεσεν, άπό Τριπόλεως διά τήν της 

prOfincidB, Ut onuS epiecopus in legationem Ve- χώρχς Ινδειαν Ινα έπίσκοπον είς τοποτηρησίαν έλθεΐν* 
niat, et Ut ibi preabyter a quinqne audiatur epis- καί ΐνα δ πρεσβύτερος έκεΤσε,^άπό πέντε άκούηται 
COpis, Θί diaconUS a tribllS, ilt SUperiuS memora- επισκόπων κάί ό διάκονος, άπό τριών, ώς ανωτέρω 
tum 68ί, proprio epiSCOpO residente [ms* prSB- ειρηται, τού Ιδίου αυτού δηλονότι επισκόπου προκα-
Sente]. θημένου. 

De divertii ordinibut uclesUB tervUntibut : ut si Π*Ρ* διαφόρων τάξεων τή εκκλησία δου)ευου-
quit in C*utam crimtnti incurrerit tt abnmerit / « · ο ώ ν ώστε έάν τις είς έγκληματικόν πράγμα* περι-
didtm eccletiattkum, dtbeai periclitari : et «I filii πέστι, /αί παραιτήσηται τό έκκλησιαστικόν δικα-
iacerdotum spectacnla SOCularia ηοη adeant. στήριον, όφείλειν τόν τοιούτον κινδυνεύειν* και 

ώσαε τά τέκνα τών ίερέων κοσμικοΤς θεωρίοι; μ ή 
προσιέναί. 

15.1160) placuit** (78) [Μ$$. Placuit quiiqne],Ut ι ε ' . Όμοίω; ήρεσεν, ΐνα όστισδήποτέ τών επισκόπων, 
qtrisquiS episcopomm, 235 presbyterorum, el ή πρεσβυτέρων, ή διακόνων, ή κληρικών, πράγμα* 
diaconorum, seu Clericorum, CUm in Ecclesia ei τος αύτφ εγκληματικού ή πολιτικού έν τή Εκκλησία 
ftierit crimen inatiiulum, νβΐ Similis causa fueritC κινουμένου, έάν παραιτούμενος τό έκκλησιαστικόν 
COmmota, si reliclO ecclesiastico judicio publicis δικαστήριον, δημοσίοις θελήσ^ καθαρθήναι δικαστή-
judiciia purgari voluerit, eliam Si pro ipso fuerit ρίοις, κάν υπέρ αυτού ή ψήφος έκφωνηθή, βμως τόν 
prolala sentenlia, locum SUun) amiltal; et hocin Ιδιον τόπον απολέσει* καί τούτο μέν έπι τού έγκλημα· 
eriminali aclione: in civili vero perdat quod evi- τικού· έπί δέ τού πολιτικού, απολέσει τό είς θ ένί-
Cit, 81 locura SUUm obiinere maluerit. HoC etiam κησεν, έάν τόν ίδιον τόπον θελήσχ* κατέχειν καί 
placuit <3 (79), Ut a quibuacunque judicibue ec- τούτο γε μήν ήρεσεν, ώστε έάν άπό οιωνδήποτε δι-
Clesiasticis ad ali08 judkes ecclesiasticos, ubi est καστών εκκλησιαστικών έπί άλλους δικαστάς εκκλη-
major auctoritas, fuerit provocalum, non eis ob- σιαστικούς έχοντας μείζονα τήν αύθεντίαν, έκκλητος 
tit, quomm fuerit eoluta sentenlia, si COnvinci γένηται, μηδέν τούτους βλάπτειν ών ή ψήφος λύεται* 
non potlierint, vel iaimico animo judicasse, vel έάν δέ έλεγχθήναι μη δυνηθώσιν, ή κατά εχθραν, ή 
aliqua CQpiditale aut gratia depravati (80). Sane κατά προσπάθειαν δεδικακέναι, ή τινι χάριτι ύποφθα-
Sl 6Χ COnseasu partiuill eledi fuerint judices ίο ρήναι· έάν δέ κατά συναίνεσιν τών μερών επιλεγέντες 
(8l),etiam a pauciore nomero quam COnstitutum ώσι δικασταί, εί και όλιγώτεροι έσονται τών δρι-
est, non liceat prOVOCari [mSS. prOTOCare] : et Ι ΐ ^σθέντων , μή έξεΤναι έκκαλεΤσΘαι· και ώστε τά τέκνα 
fMii aacerdotum apectacula SSeCUlaria non exhi- τών ίερέων, θεώρια κοσμικά μή έκτελεΤν, μηδέ θεω-
beant, sed nec speeient, licel hoc semper Chris- ρεΤν τούτο δέ καί πάσι τοΐς ΧριστιανοΤς άεί χεκή-
lianis omnibus interdidum git, 6t ubi blasphe- ρυκται, ώστε τούτων άπέχεσθαι, καί δπου βλασφη-
BdiSB Sttnt, non accedant. μία ι είσί, μη προσιέναι. 

«ο Carlhag. n, cap. 20 ί { Carthag. ιιι, cap. 2,8. f 2 Carlhag. III, cap. 9. 1 3 ibid. " Ibid. 

(76) Gratianos, « adversus episcopum babue* (80) Perrandus cap. 64, ex concil. Carthag., 
rit; Burcbardus et Ivo, ε non habuerit, · parvo tit. 15. 
discrimine. (81) Ferrandas cap. 40, ex concH. Cartbag. 

(77) Ms. c In reattim adtncurrerit. » iit. 20. 
(78) Et Ferrandus c. 63 ex cone. Garlh. tU. 18 v (82) Apnd BewegiuiQ άναφερέτω, 
(79; ElFerrandus cap.58,ex conc Carth.tit.15* 

http://Carth.tit.15*


κα τηγορουμενου, προς 
αυτού επαρχίας το πράγμα 

m 
^Αίστε επισκόπου 

πρωτεύοντα της 
ενεχθήναι. 

ιθ ' . Αυρήλιος επίσκοπος εΐπεν * Έάν τις των επι
σκόπων κατηγορήται, παρά τοΤς τής αυτής χώρας 
πρωτεύουσιν δ κατήγορος αναγάγω τό πράγμα · καί 
μηδέ άπό τής κοινωνίας κωλυθή δ κατηγορούμενος, 
εί μή γ ' άν πρός άπολογίαν Ιν τψ δικαστηρίφ τών 
επιλεγέντων δικάζον γράμμασι προσκληθείς, τή 
ώρισμέντ^ ήμερα ουδαμώς άπαντήσοι, τουτέστιν 
Ιντός προθεσμίας μηνός, άφ' ής ήμερος φανείη :ά 
γράμματα δεξάμενος * έάν £ί αληθείς τινας καί αναγ
καστικά; αίτίας άπόδβίξτι, τόν αυτόν κωλυσάσας 
άπαντήσαι πρός άπολογίαν τών κατ* αυτού προτεθέν-. 
των, εντός έτερου μηνός άκεραίαν έχέτω· εύχέραιαν* 

SYNTAGMA CANOKUM. - ΤΙΤ. IX, CkP. \. ίΟ0 
τόν λ Ut si qui$ ephcopus accusatur, ad primalem 
άν- ipsins provincitB causa deferatur. 

19.Aurelius episcopus1** dixit: Quisquis episco-
ponim accusatur ad primalem prot inciaa ipsius 
causam deferat accusalor, nec a commuaione 
suspendaiur,cui criraen inienditur,nisi ad cavsam 
suam dicendam eleciorura judictorum die slatula 
Htteria evocatus roinime occurrerit, hoe esl (83) 
infra spatiutn mensis, ex ea die, qua eum lilleras 
accepisse consiiterit.Quod si aliquas veras neces-
sitatis cauaas probaverit, 236 quibua (84) eum 
occorrere noo potuisse manifeslum sit,caus© (83) 
dicend» intra alterum mensem integram babeat 
facultalem; vemm tamdiupost mensemaecundum 

μετά δέ τόν δεύτερον μήνα, μή κοινωνήσω έως ού Β BOQ COmtt)Uuicei,dOQeC puTgetur.Si autem ad COB-
καθαρδς άποδειχθείη. Εί δέ προς σύμπασαν τήν έτη-
σίαν σύνοδον άπαντήσαι μή βο,ίληθε'η, ΐνα κάν έκεΤ 
τό πράγμα αυτού περαιωθή, αυτός καθ' εαυτού τής 
καταδίκης τήν ψήφον έκπεφωνηκέναι κριθό«ται · έν 
δέ τ φ καιρψ ψ ού κοινωνεί, μηδέ έν τή Ιδία εκκλη
σία, μηδέ έν παροικία κοινωνήογι. Ό δέ εούτου κατ
ήγορο;, έάν μηδαμού άπολειφθείη, έν αΤς ήμέραις 
γυμνάζεται τά τού πράγματος, μηδαμώς κωλυθή 
άπό τής κοινωνίας * έάν δέ ποτε έλλείψ^ εαυτόν ύπο-
σύρας, άποκαθισταμένου σή κοινωνία τού επισκόπου, 
αυτός άπό τής κοινωνίας έκβληθή ό κατήγορος · ού
τοι ς μέντοι ώς μή καί τήν εύχέρειαν αύτψ άφαιρεΐ-
σθαι τής κατηγορίας τού πράγματος, έάν δυνηθείη 
άποδετξαι κατά τήν προθεσμίαν, ουχί μή τεθεληκέ-

cilium universale anniversariom occarrere nolue-
rit, quaflms vel ibi causa ejus teraiinelur, ipae IB 
ae damnalioBis aenteniiam dixiwejudiceiur, iem-
poresane.quo non coromanicai.nec in soa eccle-
aia vel paroecia communicet.Accusatorautemejos, 
si nonquam dieboscaus» dicend» defueril,a com-
munione non removeatur : si vero aliquando de-
fuerit subtrahens se restiluio in communione epi-
acopo,ipse removeatur a communioneaccueator : 
ita tamen (86),ut nec ipsi adiraatur facultas causffi 
peragendae, si se ad diem occurrere non noluisse, 
sed non potuisse probaveril. Placait illod vero,ut 
cura agere coeperit in episcoporum judicio, si fue-
rit accusaloris persona culpabilis, ad arguendnm 

ναι, άλλά μή δεδυνήσθαι άπαντήσαι. Εκείνου δ ή λ ο υ C nOD admiitat, nisi propriaa causas, non Um6B 
δντος, ώς έν τφ κινεΐσθαι τά τού πράγμστος έν τψ ecclegiaslicas, aS86T6r6 voluerit (87). 
τών επισκόπων δικαστηρίφ, έάν διαβέβληται τό πρόσωπον του κατηγόρου, μή προσδεχθή είς κατηγορίαν, εί μή 
γ ' άν υπέρ Ιδίου πράγματος, μή μέυτοι περί εκκλησιαστικού θέληση επιβαλέσθαι.^ 
Ιίερί πρεσβυτέρων καί κληρικών κατηγορούμε- De pre$byteri$ et ckrictS dCCUSatii. 

κ' . Έάν δέ πρεσβύτεροι ή διάκονοι κατηγορηθώσι, 
ϊτροσζευγνυμένου τού νομίμου αριθμού τών έκ τής 
πλησιαζούσης τοποθεσίας αιρετών επισκόπων, ους οί 
-κατηγορούμενοι αίτήσονται, τουτέστιν έπ ' ονόματι 
του πρεσβυτέρου έξ, καί τού διακόνου τριών, συν τού
τα* αυτός δ Ιδιος τών κατηγορουμένων επίσκοπος, 
τάς αίτίας αυτών εξετάσει * τού αυτού τών ήμερων 
καί ύπαρθέσεων καί εξετάσεων καί προσώπων, με 
ταξύ τών κατηγορούντων, καί κατηγορουμένων τύπου 
φυλαττομένου * τών δά λοιπών κληρικών τάς αίτίας, 
καί μόνο; ό εντόπιος επίσκοπος διαγνψ καί περα
τώσει. 

Περί κατήγορούντος καί κατηγορουμένου, 
λ ' . Όμοίως ήρεσεν, ΐνα δ κατηγορούμενος ή δ κατ

ηγορών, εν τψ τόπψ δθεν εστίν ό κατηγορούμενος, 

4 3 Carthag. 111, cap. 7. u Cartfaag. ιιι, cap. 8. 
(83) Ms. intra: et ila Grec, 
84; Ms. c quibus tum DOB poiuisse. 
85) Ma. < caqsffi su» discendae. » 
$6) H» doae focea BOB sunl in mi . 

* (87) Ha. agendum. 
(88) Ferrandus cap. 51, ex concil. Carlh. tit. 

17. 

20. Si aulem '* (88) presbytori val diaconi 
iuerint accusali, adjuncto sibi ex vicinis locia 
cura proprio episcopo (89), legiiimo numero col-
legarum, quos ab eodem acciisati petierinl, id 
est una secura in presbyteri nomine sex, in dia-
coni tres, ipsorum causam discutiant, eadem 
dierum et dilationum, et a comniumone remo-
lionum, ei discussione personarum 237 ioter 
accttsatores el eos qui accusantur, forma servata. 
Beliquorum autem clericorum causas etiam so-

Dlus epUcopus loci agnoscat, et fioial. 

De accutato et accuwlore. 
30. Item placuit (90),ul accusatus vel accosalor 

in eo loco, unde est ille qui accusatar, si metuil 

(89) Ms. raelius, c ex vicinis locis proprius 
episccpns. · 

(90j Hunc quoque Canonem Hipponensi Con« 
cilio eadem ma. collectio Caoonum iribuil , et 
Codex Pairi Piilice), el Ferrandus cap. 198, ex 
Concil. HippoB6B8i Ut. 5. 
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t K q u i m lim temerari» multitudinis, locum Slbi Α έάν φοβήτάι τινα βίάν προπετούς πολυπληθείας, 
eligat proxiroum (91), qao ηοη sit diificile tesles 
producere, ei ubi causa flniatur. 

Quod exeommunicaU ad accusationm tdmitlinon 
debeant. 

128. Placuitque «7 onrnibus, quoniam soperio-
ribus conciliorum deerelis de pereonis qaae ad-
miUend» non sunt ad accnsationem claricornra, 
jam constitulum est, et quae personae non admit-
terentur, non expressum est: idcirco definimue 
enm rite ad accnsationem non adraitti, qui poa-
teaquam excommnnicatus fnerit, in ipsa adhuc 
excommunicatlone constitulus, sive sit clericus, 
sWe laicos accueare voluerit. 

Quod wrtri ef libtrti, omnetque infames personm Β 
ηοη debeant aceusare. 

129. Item placuit t8 ot omnes servi, vel pro-
prii liberli ad accusationem non admittantor; vel 
omnas, quos ad accosanda poblica crimina legea 
publicae non admittunt: omnes atiam iofamiae 
maculis aspersi, id est bistriones, ac turpitudmi-
baa sabjectaB personae, hsaretici eiiam, site pa-
gani, eeu Jud»i, sed tamen omnibus, quiboa ac-
cuaatio denegalur, in causis propriis aecusandi 
licentia non neganda. 

τόπον έαυτφ έπιλέξητχι έγγιστον, έν φ ούκ έστι# 
αύτψ δυσχέρεια μάρτυρας προκομίσαι, ένθα τό 
πράγμα αυτού περατουται. 

"Οτι οί άπό κοινωνίας ο>ντες, είς κατηγορίαν ούκ 
όφείλουσι προσδεχθήναι. 

ρ κ η \ "Ηρεσε τοίνυν πασιν, επειδή τοΤς άνωτέροις 
τών συνόδων ψηφίσμασι περί προσώπων κληρικών 
τών μή όφειλόντων είς κατηγορίαν προσδεχθήναι 
ώρίσθη, καΐ ούκ έπεξειργάσθη, ποία πρόσωπα μή 
προσδεχθώσι, διά τούτο δρίζομεν, τούτον ορθώς 
πρός κατηγορίαν μή είσδέχεσθαι, 8στις μετά τό άπό 
κοινωνίας γενέσθαι έν αύτφ έτι τ φ άφορισμψ υπάρ
χε ι , ειτε κληρικός ε ιη , ειτε λαϊκός ό κατηγόρησα ι 
βουλόμενος. 

^Οτι δούλοι καί απελεύθεροι καί πάντα τά ήτι-

939 171 qui unum crimen ηοη probaverit ad «I-
Urum admUti ηοη debeai. 

130. Item placuit, ut quotiescunque clericis 19 
ab accusaloribas mulla crimina objiciuntar, et c κ α τ τ ι γόρων 
unam ex ipsis, de qao prius egerinl, probare ^ v ^ 
non valnerint, ad caetera jam non admittantur. 

Cyrilli tx epUtola ad Domnum cap. 1. 

Unaqoseque res noslra, etc, ut pag. 491. 
Generaliler de iis qui de publico crimine quam-

cunque personam accusara prohibeniur, traclat 
lib. ix,cod lit. l,et lib.XL?iu,dig.tit. II, decrirai-
nalibus vero, et pecuniariis, et canonicU quaestio-
nibosdiciiur in codice et Novellis.Ait autem lib. i , 
tit. 2,const.6, quod si quid in oniverso Illyrico ca-
nonic» dubietaiis eraerserit, id non absque 
acientia antistitis urbis Constantinopolitanae, quaa 
Romae veleria praerogativa totalur, ejusque [sa-
cerdotalis] convenlus oporteat decidi. Et tit. 3, 
const.22,qaod si qais per calnmniam episcopura 
accasando,[ipsum se] exhibere apod competentem 
judicem [cogat], (riginta pondo [auri] det. Et 
conat.25,ejasdein tit.qnod clerici ConsUnlinopo-
litani, si aclores nolint ipsos apud patriarcbam 
convenire, apud «olos profectos liligent: [idque 
aive] conveniant, sive con?eniantur : [lum etiaro 
aite) pecuoiaria, eive eriminalis [item sive], de 

μωμένα πρόσωπα, κατηγορεΐν ούκ όφείλουσι ν . 
ρκθ'. * Ομοίως ήρεσεν, ΐνα πάντες οί δούλοι καί 

οί ίδιοι απελεύθεροι, είς κατηγορίαν μή προσδε
χθώσι · και πάντες οΐς προκατηγορητέα εγκλήματα, 
ά καί οί δημόσιοι νόμοι ού προσδέχονται * καί πάντες 
έτι μην οί τής ατιμίας τοΤς σπίλοις έ^αντισμένοι, 
τουτέστι μΤμοι καί δσα ταΐς αίσχρότησιν ύποβέβλην-
ται πρόσωπα, αίρετικοί έτι μήν, ειτε "Ελληνες, 
εΤεε Ιουδαίοι, δμως πάσιν οΐς ή τοιαύτη κατηγορία 
αρνείται έν ταΤς ίδίαις αίτίαις, τήν τού κατηγορεΐν 
άδειαν μή όφείλειν άρνεΐσθαι. 

νΙνα δ περί ενός εγκλήματος άποδεΐξαι μή δυ
νάμενος, πρός έτερον μή είσδεχθή· 

ρλ'. Όμοίω; ήρεσεν, ΐνα όσακισδήποτε κληρικοί; 
πολλά εγκλήματα δποβάλλοντχι, 

αυτών περί ού πρώτον έπράχθη, άποδει-
χθήναι ούκ ήδυ^ήθη, πρός τά λοιπά μετά ταύτα μα 
προσδεχθώσι ν . 

Κυρίλλου έκ τής πρός Δόμνον επιστολής 
κεφ. α ' . 

"Εκαστα τών καθ' ημάς πραγμάτων, κ . τ . λ» 
Γενικώς περί τών κωλυομένων κατηγορεΐν οίουδή-

ποτε προσώπου επί δημοσίφ έγκλήματι, διαλαμβάνει 
βιβλίον θ ' τού κώδ. τίτ. α', καί βιβλ· μ η ' τών Δίγ.τίτ. 
β1* περί δέ εγκληματικών καί κανονικών καί χρηματι
κών ζητήσεων ειρηται έν τψ κώδ. καί ταΐς Νεαραΐς* 
φησί γάρ βιβλ.α' τ ίτ . β' , διάτ. ζ' δτι τάς αναφυόμενος 
κα/ονικάς αμφισβητήσεις έν δλψ τψ Ίλλυρικφ, ού 
δεΐ τέμνεσθαι παρά γνώμην τού αρχιεπισκόπου 
Κωνσταντινουπόλεως και τής αυτού συνόδου, ήτις 
έχει τά προνόμια τής αρχαίας *Ρώμης * καί τίτ. γ' 
διάτ. κ β , δτι δ κατά συκοφάντου έπί παραστάσει 
παρά δικαστή προσφόρφ αίτιώμενος έπίσκοπον, λ' 
δίδωσι λίτρας * διάτ. κε' τού αυτού τ ίτ . , δτι οί κλη
ρικοί Κωνσταντινουπόλεως τών εναγόντων μή βου-
λομένων αύτοΐς ένάγειν παρά τ φ πατριάρχη, παιρά 
μόνοις τοΐς έπάρχοις δικάζονται, ενάγοντες καί ενα
γόμενοι χρηματικώς καί έγκληματικώς υπέρ Ιδικών 
καί εκκλησιαστικών · καί οί μέν κληρικοί, τόν οίκο

ι* Conc. Carth. νιι, cap. 1 ; Afric. c. 95 ; Gartb. n , cap. 6 ; Garkb. m, cap. 7 et 8. 1 8 CODC. 
Carih. vu, cap. 2 ; Afric. c. 96. Yide Aagust. epist. 212. 1 9 Conc. Carth. vn, eap. 3 ; Afric. c. 7. 

(91) Ms. c Proximum foro, ut non rit. » 
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νόμον ή τον έκκλησιέκδικον διδόασιν εγγυητή ν, καί Α [rebuS ipsorum] propriis si%6 eCclesiaStlClS [lig 
ούχ Ιτερον έως ν ' λ ί τρων · καί έάν ύπερβαίνη τό instituatur.Similiter quod] clerici osque ad quin-
πραγμα δμολογίαν ανώμοτον έπί τ φ ύπερβαίνοντι quaginta libras [aari] (Bconomum aut ecclesiae 
ποσψ ποιουJI. defensorem,non autem alium,fidejus8orein dent: 

et 8i res feam quantitatemj excedal, pro residuo 
eitra jusjurandum caveant. 

Καί ol νόμοι γαρ και ol κανόνες κωλύουσι κλη- Textus. Etenim leges atque canones clericum 
ρικόν όμνύναι · 6 δέ οικονόμος εναγόμενος ού δί- jurare prohibent.[Postremo vero,qiiod] in jus vo-
δωσιν έγγυητήν, καί αυτός δέ καί οί κληρικοί, CatUSOPCOnomuS fidejUSSOrem ΟΟΙΙ det,6t tum ipse 
δύο νομίσματα υπέρ υπομνήσεως και προβολής έν- tum clerici 239 pro monilione ac procuratoris in-
τολέως διδόασι, και τά λοιπά δαπανήματα φειδωλό- StitUtionedu088olidoS,exsecutorident,reliqu08qua 
τερον ποιούσι * καί ή λβ' διάτ. τού αυτού τ ίτ . φησιν, SlimplllS parcias faciant. Εί COnst. 32, ejusdem 
δτι οί επίσκοποι, καί οί κληρικοί καί οί μοναχοί ού tit. ait: Quod episcopi, clerici, θί monacbi [ad 
γίνονται διάξιμοι, άλλά παρά τοΤς άρχουσι τών exlranea judiciaj non traducanlur,sed apud recto-
έπαρχιών αυτών ενάγονται * έν Κωνσταντινουπόλει res provinciarum COnvenianluT : 6t ConstantinO-
δέ ευρισκόμενοι, παρά νόμοις τοΤς έπάρχοις ένάγον- Β poli reperti, apud praefedOS dunlaxat judicio pul-
ται, ένθα καί ή τιμή αύτοΤς φυλάττεται, καί συν- 8enluT,l)biel honor ipsis ser?etur,6tadV0Cat0S ac-
ηγόρος λαμβάνουσιν · έν δέ ταΤς έπαρχίαις υπέρ Ιδίων Cipiailt. Si νβΓΟ in provinciisob proprias resin JU§ 
πραγμάτων εναγόμενοι, μόνους τούς οίκονόμους ή fOCentur, (BCOnomos dlllltaxat aut ecclesite defen-
τούς έκκλησιεκδίκους διδόασιν έγγυητάς * παρά δέ Sores fidejllSSOreS dent: apud praefectoa autem dt> 
τοΤς δπάρχοις χρηματικώς εναγόμενοι, ή αλλήλους rebus pecuniariis conventi,aui vicarias fldejussio-
έγγυώνται, ή ενυπόθηκους ποιούσιν ομολογίας · υπέρ nespraestent,aut8ob facultatum SUarum obligalio-
δέ τών εκκλησιαστικών, μόνος ό οικονόμος ενάγεται, Π6 cautiones faciani. [Quod] de ecclesiaaticis |re-
δν χρή πιρά τού επισκόπου γίνεσθαι, καί δίδωσι τόν bus] solus (BCOnomus COnveilialur, quem db epis-
έκκλησ>έκδικον έγγυητήν * καί έν μέν τοις ήττοσι δι- COpO ordinari oportel,atque [ille] Ecclesiae defen-
καστηρίοις, υπέρ δπομνήσεως διδόασιν οί επίσκοποι forem fidejussorem praebeal. [Quod in minoribus 
καί οί κληρικοί τοΤς έκβ·βαστατς ού πλέον τού νομί- judiciis episcopi et clerici pro monilione exsecu-
σματος · εί δε δι' έκβιβαστού τών υπάρχων άπό ψ ή - toribus non aroplius solido sporlularum noffiine 
φου αυτών ^πομνησθώσιν έν έπαρχίαις ού πλέον β* dent.Si vero ab praefeclorum ex sentenliaipsorum 
νομίσματα διδόασιν υπέρ σπορτούλων. Έν Βυζαντίψ δέ admoneanturin provincia,non amplius duobus 80-
νομίσματα δίδωσιν 6 εξωτικός κληρικός υπέρ σπορτού- ς lidis praebeant. Byzantii autem peregrinus cleri-
λων' έφ' οσαδήποτε ποσότητι εναγόμενος δ έκβιβαστής CUS Sporlularum graiialres aureos det, obquan-
οίονδήποτε κληρικόν υβρίζων ή σκύλλων, άποζώ^νυται turacunque [summae] quantilateui convenlus fue-
καί εσχάτως τιμωρείται. Εί δέ τίνες φανώσιν αδίκως ril.[Quod] exsecutor, qui CUJUSmodicunque cleri-
αύτοΤς ενάγοντες, διδόασιν αύτοΤς πάσας τάς κατά Cum COnlumelUS affecerit, aut vexaverit, cingulo 
πρόφασιν αυτών έκ προοιμίου τής δίκης προσγενομένας privelur,et Supremo SUpplicio feria(ur.[Quod de-
αύτοΤς δαπανάς. nique] si qui sine justa causa ipsos lacessiisse 

vidcanlur, [illi] ipsis omnee expensas,quas occa-
sione illorum ab exordio litis subierint, reddant. 

Ή δέ ν ' διάτ. τού αυτού τίτ. φησίν, 8τι καί οί r^/WS.Consl.50,ejusdem iii.dicit, quod clerici 
κληρικοί καλώς έν συμβολαίοις άπολέγουσι τή τού recte in instrumenlis fori praescriplioni renun-
φόρου απογραφή * γενικώς γάρ Ιξεστιν έκάστφ τών lienl. Generaliier enim cuique licet conteranere, 
όπερ εαυτού καταφρονεΤν * καί διάτ. β ' τού δ' τίτ . τού qu» prose [indultaSUnlJ.El COnst.2,tit.4,ejusdem 
αύτου βιβλ, βτι έάν πρό τελείας ψήφου κληρικός lib.qaod si ante finem senlentiae clericus provoca-
έκκαλεσηται, τήν ώρισμένην έκ του νόμου ποινήν verit,raultam 240 quinquaginta librarum argenli 
κατά τών άλλων τών ν ' αργυρίου λιτρών, ό φίσκος ^inhocadversusalios COUStitutam.ab ip80 flscusnon 
ού λαμβάνει παρ' αυτού, άλλά τοΤς πένησι διανέμε- accipiat, sed pauperibus eroget. Const. autem 7, 
ται* ή δέ ζ' διάτ. τού αυτού τίτ. φησίν, 8τι έπί μόνων ejusdem tit.quod in pecuniariis duoiaxat [causis] 
χρηματικών μεταξύ συναινούντων, OJ μήν καί άκόν- inter consentientes, nonautem etiam intilos effi-
των, ίσχυρώς ό επίσκοπος δικάζει* καί διάτ. η* δτι caciter episcopasjudicet.El COnsl.8,quod epiSCO-
ή τών επισκόπων ψήφος έ^ωται μεταξύ τών έπιλέ- ρΟΓΟΠ) judicium ratura sit inler 608 qui ipSOS β ΐ θ -
ξαμενων αυτούς, καί έοικε ταΤς ψήφοις τών ύπάρ- gerint,ac simile sit prsefectorum sentenlii8,aqui-
χων , άφ' ών έκκαλεΤσθαι ούκ έξεστι * καί διάτ, ι γ ' , bna provocare non licet. Et const. 13, quodactor 
δτι βουλόμενος ό έναγων, ού μήν καί άκων, ενάγει vo)ens,at non etiam invilus,apud epiecopum Con-
παρά τψ άρχιεπισκόπψ Κωνσταντινουπόλεως τψ οί- Stanlinopolis lite pulsel <BCOnomum,aut alios ejU8 
κονόμψ, καί τοΤς άλλοις αυτού κληρικοΤς, εΤτε πρός clericos, 81 νθ adversus ipS0S,sive ad vereui Bccl tv 
αύτούς εΤτε πρός τήν έκκλησίαν {χει* καί ή κθ' διάτ., siam[actioneiii]habeat.Et 29,conetit.Nemoprima 
οτι μηδείς έκ πρώτης αίτιάσθω κληρικόν παρά τψ vice apud patriarcham,Sed epiSCOpiim 8UUIT1, cle-
πατριάρχχι, άλλά παρά τψ έπισκόπψ αυτού * εί δέ ricum accuaato; 8ΐ vero suipectam illum habeat. 
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apod metropolitanum.Quisi quoque8U8pectU8 8lt, Α πρδς αυτόν ύποπτως έχει,παρά τφ μητροπολίτη. Είδ* 
opnrtet cum illo judicare loco totius synodi tres 
secundum ordinationis ordinem primores : et si 
judicalis non acquiescalur,[illius] iractus patriar r 

cbam advocari, atque tanquam ipse ab inilio eau-
sam cognovisset, ejus judicatis obtemperari. Non 
enim patriarcharum sentenlia* provocatiooem re-
cipiunt. Idem etiam de iis qui episcopos in jos 
vocant [dkendura esl]. 

Licet autem a patriarcha pelere, ut per lilleras 
suas conlrovereiam episcopis trausmiUat, el [ille] 
pro sportulis non plus quam quatuor siliquas: cle-
ricus [vero] qui a patriarcha aut ad roelropolitanum, 
aut ubi episcopua delegatus faerit, mittitur, non 
plue quam sex solidos accipit: [idquejia cujusmo-

κάκεΤνος ύποπτος έστι, δεΤ συνδικάζειν αδτφ Ικ 
προσώπου τής 8λης συνόδου τρεΤς τους κατα τήν 
τα'ξιν τής χειροτονίας πρωτεύοντας · καί εί μή στερ-
χ6ή τά κεκριμένα, τόν τής διοικήσεως πατριάρχην 
έπιχαλεισθαι, και τοΤς παρ' αυτού κεκριμένοις έμμέ-
νειν, ώς άν ε! ές αρχής αυτός έδίκασεν * ούδε γάρ 
έκκαλούνται αί τών πατριαρχών ψήφοι * τό αυτό καί 
περί τών τοΤς επίσκοποι ς εναγόντων. 

"Εξεστι δέ παρά τφ πατριάρχη αίτιάσθαι, έφ' φ 
διά γραμμάτων αυτού τήν ύπόθεσιν έπισκόπψ πα-
ραπεμφθήναι * και ού πλέον τεσσάρων κερατίων όπερ 
σπορτούλων λαμβάνει b παρά πατριάρχου ή μητρο· 
πο)ίτου πεμπόμενος κληρικός * ή ένθα ό επίσκοπος 
ό πεμφθείς ε ιη , ού πλέον τών έξ λιτ. έφ' οίαδήποτε 

dicuuquecausaet[summae]quantilate.Audit etiam Β α 1 τ ^ ^ π 0 3 0 τ ^ ' . . Ό δέ πατριάρχης άκροάται τής 
patriarcha provocationes [ab] episcopis aut melro-
politanis.qui ex ipsius mandato judicarunt,[factas|. 
Qui vero conlra baecfecerit,quodampliusexacium 
est,[ejus] duplam dat,24t haecque [illi] a patriar-
cba aut metropolitano ecclesiastica pcena infligitar, 
ut extraecclesiasticos catalogos ejicialur. [Atquej 
haecquidem, quando controversia ecclesiasticum 
statuin concernit. Ats i civilis sit,non eogitur a o 
tor aut accusalor hac custodire: sed apud pnesides 
movendaB[aclionis] facultatem babet. Const.aulem 
4, ejusdem tit. Novellarum ait : Si quis adversus 
clericum aclionempecaniariam habeat.episcopum 
sub quo ille censetur,interpelIalo.ls non iolerve-
niente scripturacilra [ullos] sumptus judicato. Et 

εκκλησίας τούτων έξ επιτροπής αυτού δικαία/των 
επισκόπων ή μητροπολιτών * ό παρά ταύτα ποιών, 
διπλούν δίδωσι τό ύπερπραχθέν, και γίνεται παρά 
τού πατριάρχου ή τού μητροπολίτου ύπό έκκλησια
στικόν έπιτίμιον, έκβαλλόμενος τών εκκλησιαστικών 
καταλόγων · ταύτα μέν ένθα πρός εκκλησιαστικών 
όρ$ τό πράγμα κατάστασιν · εί δε πολιτική ειή ή 
άμφισβήτη*ις, ούκ αναγκάζεται δ ενάγων ή δ κατ
ηγορών ταύτα φυλάττειν, άλλ' άδειαν Ιχει παρά 
τοΤς άρνουσι κινεΤν · ή δέ διάτ. δ' τού αυτού τίτ. τών 
Νεαρών φη^ιν, Ετι εάν τις Ι χ $ δίκην χρηματικήν 
πρός κληρικόν, έντυγχανέτω τ ψ . έπισκόπψ ύφ' δν 
τελεί ό εναγόμενος, και άγράφως κρινέτω αζημίως * 
καί εί βούλονται τά μέρη, γίνεται ψήφος έγγραφος. 

Sl parteS velint, sententia in litleras refertlir.Ve-C El δε κατά τινα πρόφασιν όύ δύναται τεμεΤν τήν ύπό-
rum si propter aliquam causaro episcopus contro* 
versiam decidere non possil,lunc aervatis clericis 
[suis] privilegiis apud [cmles] magistratas lie io -
slittiitar. At si de criminibus qujeratur, et illis 
quidem civilibus, [civiles] magistratus et Byzaatii 
et in provinciis judicant: [ut lamen] lis posl con-
teslatiooem duos menses non transcendat. Et si 
clericus poena dignus [esse] videatur, prius per 
episcopum sacra dignilate nudatur,ac deinde legis 
manibus subjicilur. Sane ei deliclum ecclesiasti-
cum sit,secundum caoones, quos leges eliam se-
quontur,episcopu8 judicato,nec cognitioni [civiles] 
magistratus [sej immiscento.El const.45,ejusdem 
tit. Qui (ioquit) adversus monachum aliquem, aut 

θεσιν & επίσκοπος, τότε παρά τοΤς άρχουσιν ή δίκη 
λέγεται, φυλαττομένων τοΤς κληρικοΤς τών προνο
μίων. ΕΙ δέ περί εγκλημάτων ζητείται, ε! μέν πολι
τικών, οί άρχονίες δικάζουσιν έν τψ Βυζαντίφ καί 
ταΤς έπχρχίαις, τής δίκης μετά προκάταρξιν μή 
ύπερβαινούσης δύο μήνας * καί έάν φανή ποινής 
άξιος ό κληρικός, πρότερον γυμνούσθω διά τού επι
σκόπου τής Ιερατικής αξίας, καί ούτω; ύπό τάς 
χείρας γινέσθω τού νόμου · εί δέ τό αμάρτημα έκ
κλησιαστικόν έστιν, δ επίσκοπος κρινέτω κατά τους 
κανόνας, οΤστισι καί οί νόμοι έπονται. Καί μη έπι* 
κοινωνείτωσαν αί άρχοντες νή ζητήσει · καί ή ιε' διάτ. 
τού αυτού τ ίτ . Φησίν, δτι δ Ιχων πρός τινα τών 
ασκητών, ή παρθένων ίερωμένων, ή γυναικών ούσών 

consecralam virgioem, aul roulierem monasterio D*V μοναστηρίοις, τφ έπισκόπψ αυτών προσίτω. Ό δί 
mancipatam, [aclionem] habet: ipsorum episco-
pum accedilo.Is vero illum autillam per praesules, 
apocrisiarios, aliosve [homines] probos hooeate 
perducito, [causam] queconsideralo.Qui [civilis] 
magisiratus [huic rei] se immiscere ieniaverit,non 
admitiiiar, e( una cuai cohorie sua decem libris 
[auri] flsco [infereodis] mullalur. Exsecutorea 
vero in cancelloe includunlur, et pro merilo 248 
casligantur, alque per episcopos de reliquo ex-
aecutorum ofBcio fungi prohibentur. 

Scias vero,quod const. 2, ejusdem t i i . 1, quae 
harura uinniuin validissima est,utpote quaB poele-
r iasnaUii t , dicat: Si quis episcopum aut cleri-

μετά σεμνότητος αυτόν η αυτήν άγαγέτω διά των 
ηγουμένων, ή τών άποκρισιαρίων, ή έτερων επιει
κώς, καί σκοπείτω * άρχων δέ πειρώμενος παρεμβα-
λεΤν εαυτόν, διαδέχεται καί ζημιούται τψ φίσκφ ι' 
λίτρας, άμα τ ή αυτού τάξει* οί δέ έκβιβασθχί εγκλείον
ται είς τό κάγκελλον, καί προσηκόντως σωφρονί
ζονται, καί διά τών επισκόπων κωλύονται τού λοιπού 
έκβιβάζειν. 

Γίνωσκε δέ, δτι ή β' διάτ. τοΰ αυτού α* τίτ. τού
των πασών Ισχυρότερα ούσα, ώς καί μεταγενέστερα, 
φη·Ν, δτι Έάν τις τού μέλλοντος χειροτονεΐσθαι έπι-
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σκόπου ή κληρικού χϊτηγορτ,ττι έπί αίτ!χ δ^ναχέν-β Α cum q ii ordinandus est,de causa [quapiam], qa® 
κχτα τού; νόμου ; f4 του; κανόνας έμποδίσχι τή χει- second j m leges aut canones ordinaiionem impe-
ροτονία, Ι-τεχέσθο αύ:ο, κχί ό μέλλων χειροτονεΤν dire poSSlt, acCUSe', ipsa SUSpcndilOT : etquior-
έ;ε-*ζέτω τή χ ?.τ'αν, παρόντος κχί έπε;»όντο; τοΰ dinalurus crat pnesente accusatore ac judicium 
κχτηγορου, ή ά/χοχλλομίνου έπι τρεις μήνας π λ η - urgenle, aul ad tres menses accusalionem adim-
pbjxi τήν κχτηγορίχν · κχ ί ' ε ! μεν ανεύθυνος οχνή, plere diirerenlo,causam examinalo, [et] si quidem * 
χε·.ροτο>ε'σΟ:ο · εί ό! υπεύθυνος, έμποοιζέσθυ · δ δΐ [ille] insons apparueril, ordinator : si vero sons, 
κχτήγορος μ ή άτοο-'ξζς ή ά^ο^γ 'υν , εκ5£λλετχι iinped ior. Accusalor autem qui [criminalionem] 
τής έπαρχ'χς έν ή οικεί* τής 31 χειροτονίας πρό έξ- ηοη probavcrit aut deseruerit, ejicitur provincia 
ε τ ά τ Ξ ω ; γινομένη;, ο μίν χειροτονηθείς έςωΟεΐτχι ' in qua habiut. Quod si ordinatio anle examinatio-
ό δε χειροτο^ήσας, έπί ένιαυτόν τϊ\; λειτουργίας χ ω - neru fiat,ordinaius[sacerdotio]eXj ellitur: quivero 
ρίζεται, κχί ττάιχ ή oW.x χυτού τή κχτ' αυτόν ordinavit,ad an-ium a minislerio arcelur,omnis-
' Εκκλησία προσκυροΰτχι · τα χυτά φησι και ή ιζ ' que 6JUS Subs aotia ipSlUS ecclesiae applicatur. 
διάτ. τοΰ αυτού τίτ. ού μόνον επί χειροτονία; έπι - Eadem quoqiJO dicit CODSt. 17 ejusdem til. [θί 
σκόπων κχί κληρικών, άλλά κχί ηγουμένων · διχλλάτ- quidem] »ion solum de ordinatione episcopi et cle-
τει δ! λέγουσα, δτι, · κχτίγορος μη άποδείξχ; άλλ' Β rici, verum etiam praesulis monaslerii.Variat au-
άποστάς, εί μεν κληρικό; εστίν, εξωθείται τού βχθρου lem dicens,quodaCCUSator qui [crimen] nOD pro-
αύτού · ει δε λαϊκό;, σωφρονίζεται · κχί δα γινομένης baveril, S6 I dcstiterit, Sl clericus Slt, SUO gradu 
τής χειροτονίας πρό ζητήσεως, ό χε ιροτον ίας κχί δ depeltalur : si laicus, castigetur,El quod.siordi-
χειροτονηθ-ί; τής ίερωσύνης εξωθούνται. Ή δ! αυτή natio ante inqiiisitionem fiat, tam qui ordinavit, 
διάτ. τού α* τίτ τών Νεαρών φησιν, ότι,'Ο έχων δίκην quam qui ordinatUS 6St, SacerdotlO depellatuT. 
πρός κληρικόν, ή διακόνισσαν, ή μοναχόν, ή μονά- Eadem coust 2,lit. 1 Novellarum dicil: Qui contra 
στριχν, ή άσκήτριχν, τψ έπισκόπψ αυτού προσ'τω, clcricum,vel diaconissam,vel monachum,vel mo-
κάκεΤνος κρινέ:ω · κχί έάν έφησυχάχ-β μέρος έκάτε- na>triam, vel ascelriam, actionem habel, illorum 
po/, ό έκοιοχσμός δ;ά τού άρχοντος γινέσθω. Εί δέ episcopum adito ; atque isjudicato : el si utraque 
τις τών δικχζομένων εισω δέκχ ήμερων άντείποι, δ pars acquieverit, exS6CUtio ρβΓ magisirattim pera-
τών τόπων άρχων έξετχζέτω τό πράγμχ, κχί ή βε- gitor. Quod si quis litigatorum intra decem dies 
βχιούτω τήν ψήφον κχί έ/βιβχζέτω, μή δυναμένου [judicatis] contradicai, locorum magislratus ne-
τού δεύτερον έπί τούτω ήττηθέντος, έκκαλεΤσθχι · golium examinato : el [si recie judicatum esse vi-
έ;αντίω; δε τψ έπισκόπψ τού άρχοντος ψηφιζομένου, dea!], senlentiam condrmalo et exsequilor : β 4 5 
ή τού άρχοντος ψήφος υπόκειται έκκλήτψ, κχί κχτά^ neque qui ilerum in hoc victus fuerit, [amplius] 
τόν νόμον αναφέρεται κχί εξετάζεται · εάν δε άπό proVOCandi poteslalem habelO.Si ΥβΓΟ maglSlratllS 
κελεύσεως ή προστχςεως δικάσ-β δ επίσκοπος, ή COlUrario modo, atque epiSCOpus, judicet, ma-
Ικκλητος τήν ψήφον αύτου έπί τόν πχρχπέμψχντ* gistratus senlenta provocationi obnoxia eslo : 
τήν ύπόθεσιν αναφέρει. alque secundum legom refertor, el examinator. 
Plane si ex jussione ant mandato episcopus judicet, provocalio senlenliara ejus ad eum qui conlro-
versiam delegavit, referto. 

Έάν έγκλημα κινήται κατά τίνος τών είρημένων, [Αί) Sl crimetl COOtra dictorum quempiam ΠΊΟ-
εί μεν πχρά έπισκόπψ καί εύροι τήν άλήθειαν, Ικ- veatlir, si quidein apud episcopum, [is]qU6 ¥βΠ-
βχλλέτω αυτόν τοΰ βχΟμού · κχί τηνικχΰτχ 6 πρόσφο- latem deprehendai,gradu ipsum dejicilo : ae lanc 
ρος δικαστής χύτόν συνεχέτω, καί τήν δίκην νομίμως compeiensjudex βΙΙΠΪ COmprehendltO, et legitime 
εξετάζων, έπιτιθέτω αυτή πέρας * εί δέ πρώτον παρά causam examinans i l l i finem imponito. Si vero 
τψ άρχοντι κινηθή καί άποδειχθή, φα *ερούσθω τά primum apud [civilem] magistratum [crimen] mo-
ύπομνήματα τψ kπισκόπώ ' καί εί έξ αυτών εύροι τό ium aique COmprobatum fuerit, epiSCOpo actorum 
πλημμέλημα, χωριζέτω αυτόν τού βαθμού, καί ό monumenta exbibentor : qui si e i illis deliclum 
δικαστής έπιφερέτω αύτψ νόμιμον έκδίκησιν · εί δέ deprehendat,reum a gradu 8eparato,ac i l l i jadex 
γε μή νομίσοι ό επίσκοπος, μή δικαίως συστήναι τά legilimam vindictam inferlo. Veriim si episcopus 
πεπραγμένα, γινέσθω ύ κατηγορηθείς ύπό νόμιμον pulaverit acta ΠΟΠ JUSte COnSlilisse, aCCUSatUS, 
άσιράλειαν, μή έξωθούμενος τού ίδίου βαθμού, έως άν Ddonec imperaioria majeslasab episcopo el judice 
ή βασιλεία τής υποθέσεως έν είδήσει διά του έπισκό- decausa cerliorfacta, quod justum ipsi videbituT, 
που καί τού άρχοντος γινομένη, κέλευση τό φαινό- jubeat : a SUO gradu nOQ depulsilS, Sllb legitima 
μενον αυτή* έάν ό επίσκοπος ύπερτίΟηται έπί τοΤς Gdejussione COnSliluitor. [Proinde]si 10 peouniariis 
χρηματικοΤς δικάσάι, άδειαν έχει δ ενάγων προσιέναι judiciis[judicare]episcopusdifferat.aclor[civilemj 
τψ άρχοντι * ό δέ αίτιαθ?ίς ού δίδωσιν έγγΰητήν, άλλ9 raagislratum adeundi facultatem babeio ; reus au-
όμολογίαν ποιεί ένυποθηκον άνευ δρκου* έπί μέν τοΤς lemfidejossorem nondalo,sed absquejurejorando 
εγκληματικοί; , ύπό τήν νόμιμον άσφάλειαν τό κατ- pigQOratiliam caulionemfacitO.IacrinQioalibuS ¥β-
ηγορούμενον πρόσωπον γίνεται * έπί δε τοΤς έκκλη- ΓΟ sub legitima cautione pergona quaa accusatur, 
σιαστικοΤς, ό επίσκοπος κατά τούς κανόνας σκοπεί, constituitor.In ecclesiasiicis autem episcopuscifi-
του άρχοντος μηδεμίαν έχοντος μετουσίαν. Π] magistralu nullam COmmunionem habente,se-
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candumcanonesdijudicalu.EpisCOpiejusdemsyn-Α Επίσκοποι τής χύτης συνόδου προς αλλήλους έχον-
odi inter se (actiouem) habantes.apud metropoli-
tanum saum et alios ejusdem synodi episcopos 1N 
liganto: et nisi utraque pars [judicalis] 244 in-
sistat,ipsorum patriarcha [eausara] cognoscile: ac 
nulli contradicendi illis quae ab illo staluuntur,po-
teslasesto. Si clericus adversus episcopum suum 
actioaem movere velit,idem esto.Cum autem con-
tra metropolitanuin inlerpellalio instituitur, pa-
triarcha ipsins similiter cognoscilo. Episeopus l i -
tigans neque fidejussiones dalo,nequeconfessio-
nem facito.OEconomi, ptocholrophi,oosocomi, et 
similes suo episcopo subsunto: et quod ipsos de-
bere patueril, exigunlor : neque ante exactionem 
adaliud judicium re~*edendi potestatem habento. 

τες, παρά τψ μητροπολίτη αυτών, κα'. έτέροις; έπι-
σκόποις της αυτής σποδού δικάζονται · καί ει μ ή 
μέρος έκάτερον έμμέ;οι, δ πατριάρχης αυτών σκο
πεί , οΰδ>νός τοΤς παρ* αύτου τυπουμένοις δυναμένου) 
άντιλέγειν · τό αυτό έστι κάν κληρικός κατα του ε π ι 
σκόπου αυτού προσέλθοι · προσελεύσεως δΙ κατά μ η 
τροπολίτου γινομένης, ό πατριάρχης αυτού ομοίως 
σκοπεΤ · επίσκοπος εικαζόμενος, ούτε εγγυας δίδωσιν 
ούτε όμολογίαν ποιεί · οί οικονόμοι κ ι ί πτωχό τρόφοι 
καί νοσοκόμοι καί οί το·ούτοι τψ ίδίψ έπισκόπψ υπό
κεινται • καί τό φαινόμενον έποφείλειν αυτούς, απαι
τούνται, μή δυνάμενοι πρό τής απαιτήσεως, ε ίς 
άλλο δικαστήριον άναχωρεΤν, άλλά μετά τήν ά π α ί -
τησιν έάν νομίσωσ: βεβλάφθαι · εί μεν επίσκοπος 

AlsipoSt ezaciionem injuria se affeclos esse βΧΪ· Q έστιν δ κρίνάς, δ μητροπολίτη; εξετάζει · εί δΐ μ η -
slimaverint,siquidem episcopos judicavit, metro-
politanus [remj examinato : si vero metropolita-
nus, patriarcha cognosciio. Quod si quis praedic-
toruro ante rationum confeciionem et exaclionem 
mortuus fueril, haercdes ejus obnoxii sunlo. 

Texius. Sitnililer l ib. i , const. 41, quae ail : 
Quod unoquoque anno oeconomus ralionem ad-
minislralionis suae reddal episcopo. Constit.vero 
24, lit. 2, ejusdem libri dicit, quod oeconomos 
urbis Conslaoihiopolitanae singulis, aut summum 
alternis mensibus apud arcarios rationes confi-
cere oporteal, alioquive periclitentur. 

Qui episcopus aut clericus ex provincia Con-
stantinopoli ab adversariis invenilur,apud prae-

τροπολίτης έκρινεν, ό πατριάρχης ακοπεΐ · εί δε πρ& 
τής τών λογισμών ποιήσεως καί τής άπαιτήοεως 
τελευτησει τίς τών είρημένων, οί κληρονόμοι αύτοΰ 
υπόκεινται· 

Όμοίως βιβλ. α' τίτ. α' διάτ. μα*, ήτις φησίν , 
δτι, Κατ' ένιαυτόν ό οικονόμο; τόν λόγον τής αύτον» 
διοικήσεως παρατίθεται τψ έπισκόπψ· ή δέ κβ ' δ ι ά τ . 
του β' τ ίτ . τού αύτοΰ βιβλ. λέγει, δτι ΑεΤ τούς οικο
νόμους Κωνσταντινουπόλεως, κατά μήνα ή τό μ ή -
κιστον υπέρ δύο, λογοποιεΤν πρός τούς άρκαρίους, 
έπεί κινδυνεύουσιν έξ επαρχίας. 

Έν Κωνσταντινουπόλει ευρισκόμενος επίσκοπος {J 
κληρικός το?ς ένάγουσι, παρά μόνψ τψ έκάρχψ τών 

loriortim praefedOS SOlummodo, aul euin qui a b c πραιτωρίων, ή τψ παρά τής βασιλείας άφοριζομένψ, 
imperatoria majesiale [ad hoc] designatur, [se] απολογείται · εί μή έπί χώρας ήρχθη ή ύπόθεσις 
tuebitur : extra quaro si in provincia lis coepta 
fueril, tunc enim illic impletur. Religosi eccle-
siarum apocrisiarii pro episcopis aut clericis pro-
pter publicum privatumve debiiurn non conve-
niuntur aut exiguniur : nisi si ex mandatis epis-
coporum aut oeconomornm aliquos [ipsij conve-
niant. Tunc enim ab iisdem [el iis] solisacliones 
suscipiunt. [Sed] elsi dum [in judicio) respon-
dent, se obnoxios reddiderint, [etiam] 245 inde 
exsistenles acliones excipiunt.Episcopi e( clerici 
per causam legaiionb aut ordirialionis peregre 
ageutes,non conveniunlur donec reversi iuerint: 
ut tamenj qui ipsos obnoxios habenl, ex absentia 
laedantur. 

Citationesaique exsecutiones cIericis,monachis, • 

τότε γάρ έκεΤ πληρούται · οί τών Εκκλησιών εύ/α6εΤς 
άποκρισιάριοι, ούκ ενάγονται ή απαιτούνται δπερ 
τών επισκόπων ή τών Εκκλησιών, χάριν δημοσίου 
ή ιδιωτικού χρέους, εί μή έξ εντολών τών επισκο
πούν ή τών οικονόμων ένάγουσί τι · τότε γάρ μόνου ν 
πυτών τάς έναγωγάς υποδέχονται ' εί δέ καί ένόχοος 
εαυτούς καταστήσουσιν έν τψ ποιεΐν τάς αποκρίσεις 
δέχονται τάς περί τούτων έναγωγάς · οί επίσκοποι 
καί οί κληρικοί διά πρεσβείαν ή χειροτονίαν άπο -
δημούντες, ούκ ενάγονται μέχρις άν ύποστρέψωσι> 

μή βλαπτομένων τών εχόντων αυτούς υπευθύνους, 
έκ τής αυτών άπολείψεως περί χρονίαν παραγραφήν. 

ipsorum circa longi tsmporis prascriplionem non 

ascelriis et ascetis, in pecuniariis [causis sive] pu-
blicis [sive] privatis reverenler inferunlor. Nulla 
roonastria vel ascetria e monasterio abstrahitor: 
sed per procuratorem causam dicito. Monachus 
proprias aut monasterii [causasj sive per se, sive 
per pfocaraiorem agit.Si vero cootra haec fiat, ju-
dex ciugulo denudatur,ei quinque libras [auri re . 
bus principiM] privatie dat: exsecutor autem tor-
menlis subditur, et in exsilium millilur : [idquej 
cura episcopi,qui etiam magisiratuultionem [irro. 
gare] differenle,[id ad principem] refert.Pro cita-
tione pecuniaria vel criminali hujuemodi persona* 

Αί υπομνήσεις κα\ οί έκβιβασμοί μετά τιμής προα-
αγέσθωσαν τοΤς κληρικοΐς και μοναχοΤς καί άσκη* 
τρίαις καί άσκητηρίοις, έπί τοΤς χρηματικοΤς ιδιω
τικοί; καί δημοσίοις · καί μονάστρια μεν ή άσκή-
τρια τού μοναστηρίου μή άφελκέσθω, άλλά δι' έντο-
λέως κρινέσθω · δ δε μοναχός τάς ιδίας ή τάς τοΰ 
μοναστηρίου, ειτε δι' εαυτού είτε δι' έντολέως θέλει · 
εί δέ παρά ταύτα γένηται, ί δικαστής άποζώννυται, 
καί ε' λίτρας τοΐς προβάτοις δίδωσι * καί δ έκ£ι£α-
στής βασανίζεται καί εξορίζεται προνοία τοΰ επι
σκόπου, ό'στις καί αναφέρει, τού άρχοντος ύπερτι-
θεμένου τήν έκδίκησιν · υπέρ δε ύπομνήσεως, τά 
τοιαύτα πρόσωπα χρηματικής ή εκκλησιαστική 
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αίτίας, έν τι Κωνσταντινουπόλει κχι οπουδήποτε, Α Constantinopoli,atque alibicunque,noil ultra qua-
πλέον δ' κερατίων διδόασιν* εί δέ κατά βασιλικήν 

κελευσιν, ή πχρά άρχοντος ή πχτριάρχου, σταλή τίς 
εις υπόμνησιν χυτών, ού πλέον λήψετχι ένό; νομί-
σμχτος* εί δε πολλά τοιαύτα πρόσωπα επί μι^ κχί 
τή αυτή αιτία ύπομνησθώσιν, ενός μόνου προσώπου 
διδόασιν* επίσκοπος ύπερ τών ιδίων πραγμάτων 
εναγόμενος δίδωσι σπόρτουλχ, ύπερ δε τής ' Εκκλη
σίας αύτοΰ μή όχλείσθω, άλλ' δ οίκονόμο: ή δ έπί 
τούτψ προβχλλόμενο;· δ δέ παρά τχύτα σπόρτουλχ 
λαβών, τό διπλούτ άνχδίδωσι, καί ύπό στρατέίχν μέν 
ών άποζώννυται, κληρικός δέ καθαιρείται* επίσκο
πος ούτε έπί χρηματική ούτε εγκληματική δίκη, 
χωρίς κελεύσεως βασιλικής, διάγετχι ή πχρίστχτχι* 
ό ό! πχρά τχΰτο προστάξχς εγγράφω; ή άγράφως, 

tuor siliquas dant. Quod si quisimperiali jussione 
aul a magislralu,aul a patriarcha ad citandos illos 
missus fueril, non ullra unum solidum capiet. 
Quin si multao isiiusmodi persons in una eadem-
que causa citentur, unius (antum personae [spor-
tulas] danl. Episcopus rerum suarum nomine in 
jus vocatus, dat sportulas : sed pro rebus Eccle-
siae suae ne inquielatur [quidem], sed oeconomus, 
quive ad id designatus est. Qui vero conlra haec 
sportulas ccperit, dupium reddil: et si in militia 
[quapiam]sil,cingulo privatur: siclericus,deponi-
iur. Episcopus neque propter pecuniariam neque 
propier criminalem causam, citra imperatoriam 
jussionem, lucilur aul sistiiur.Qui vero contra hoc 

άποζώννυται, κχί κ' λίτρα; ζημιοΰται τή Εκκλησία Β aut per SCripturam aut Cltra SCripturam jusse-
τοΰ επισκόπου, κχί ό έκβιβχστής άποζώννυται, καί 
βασχνιζόμενος εξορίζεται* κχί ή ιζ' διχτ. τοΰ α' 
τίτ» τών Νεχρών φησιν, δτι, Επισκόπου κατηγο
ρουμένου, ό μητροπολίτης κρίνει* εί δε μητροπολί
της κχτηγοοεΤτχι, ό πχτριάρχης αύτοΰ σκοπεί* έί δέ 
κληρικός ή μοναχό.:, ό έπίςκο,τος αύτοΰ* καί 6 πταί-
ο α ; , κανονικώς σωφρονίζεται τψ κρίματι τοΰ εξ
ετάζοντος* ή δε περί τοποτηρητών ρλ' vaxpa λέγει, 
δτι μονάστρια, διά ούδεμίχν άγωγήν, έκ τού ιδίου 
μοναστηρίου έλκετχι. 

ΚΕΦΑΛ. Β ' . — Πόσοι κχί τίνες κατχμαρτυρούσιν 
επισκόπων ή κληρικών ; 

Αποστόλων κανών οε \ ^ 
οε' . Είς μχρτυρίαν τήν κατά επισκόπου, αίρετικόν 

μ ή προσδέχεσθχι, άλλά μή δέ πιστόν ένα* έπί στό
ματος γάρ δύο ή τριών μαρτύρων σταθήσεται πάν 
£ήμα. 

Συνόδου ΚαρΘαγέννης κανών κ' νθ' ρλα'. 
Περί πρεσβυτέρων καί κληρικών κατηγορουμέ

νων . . 
κ ' . Έάν δέ πρεσβύτεροι ή διάκονοι κατηγορηθώσι, 

π . τ . λ. 
Περί τοΰ κληρικούς, χάριν διαγνώσεως τής 

οικείας αυτών κρίσεως, μή άναγκάζεσθαι δημοσίως 
μαρτυρεΐν. 

νθ'. ΔεΤ αίτήσαι έτι μήν ΐνα δρίσαι κάταξιώσωσιν, 
ώστε εάν τίνες έν Εκκλησία οιανδήποτε αίτίαν 

rit, 246 et cingulo spoliaiur.el viginti libris Ec-
cleaioe episeopi [applicandis] mullatur: exsecutor 
antetu cingulo deuudaiur, ei tormeniis subditus 
exsulare jubclur. Εί coiwl. 17, iit. 1 Novellarum: 
Cum episcopus (inquitj accusalar, nielropolilanus 
judital. Si vero metropolitanus accuseiur, ipsius 
palriarcba cognoscit. Sed si clericus aut mona-
chus, ejus episcopus. Qui autem deliquit, judicio 
ejus qui [causam] examinat, secundum canones 
castigaiur. Porro novella 134, de vicariis dicit, 
quoJ monastria per nullam actionera e suo mo-
uasterio trahalur. 

CAP. II. — Quot vel guinam dicere teslimo-
nium queani adversns epUccpos aut clericos. 

Apostolorum canon 75. 
75 [74]. In testimonium adversus episcopum 

haereticus ne admittatur; sed nec unus solus fi-
delis : ln ore enim duorum vel trium testium 
stabit omne verbum. 

ConcilU Certhaginensis canones 20, 59, 151. 
De presbytetis el clericis accusatis. 

20. Si presbyteri et diaconi, atc, ut pug. 706. 

17/ elerici de judidi sui eagnitione non cogan-
(ur in publico dicere testimonium (ΘΙ). 

59. Peteinlum *> eliam, ut staiuere dignentar, 
ul si qui forle iu ecclesia quamlibet causam jure 

άποστολικψ δικαίψ τψ ταΐς Έκκλησίαις έπικειμένψΟ apOStOUCO ecclesiis imposilo agere voluerint, et 
γυμνάσαι θελήσωσι, καί ίσως ή τομή τών κληρικών 
τ ψ έν'ί μέρει άπαρέσοι, μή έξεΐναι πρός δικαστήριον 
είς μαρτυρίαν προκχλεΐσθαι τόν κληρικόν εκείνον, 
τόν πρότερον τό αυτό πράγμα σκοπήσαντα ή καί 
σκοπουμένψ παρατυνόντα* καί ΐνα μηδέ προσώπψ 
τίς προσήκων εκκλησιαστικψ, έναχθείη περί τού 
όφείλειν μχρτυρεΐν. 

Τίνας δεΐ προσδέχεσθαι είς μαρτυρίαν. 
ρλα\ Μάρτυρας δέ πρός μαρτυρίαν μή προσδέχεσθαι 

fortassis decisum [ms. decisio] clericorum uni 
parli displicuerit ; non liceal clericum in judi-
cium ad leslimonium devocari 247 eom, qui co-
gnitor vel praesens fuerit: et [ms. ut] nulla ad 
testimonium dicendum ecclesiaslici cujuslibet 
persona pulsetur. 

Qui ad testimonium udmittendi. 
131. Teslos aulem ad testimoniam nonadrait-

SO Conc. Carthag. v, cap. 13. Airic. c. 6. 

(91) A l . De clericis ad lestimonium non puUandis. 
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tendos 2 1 , qui nec ad acCUSationem admitti pras- Α τούς μηδέ πρός κατηγορίαν είσδεχθήναι πχρχγγελ-
cepli suat, vel etiam quos ipse accusator dc sua 
domo produxerit. Ad testimonium autem intra 
annos 14 aetatis suaa non admillantur. 

Textus. Quales esse oporleal qui in judicio le-
stimonium dicunl, docet t i l . 5, bb. xxn,et (it. 20, 
l ib. iv,Cod.el nove)la90 do teslibus.Const.aulem 
9 ejasdem 20 tit. ait, quod unus solus non au-
diatur, etiamsi honore praefuIgeat.Haereticus au-
ten> omnino conlra orthodoxum non dicil ie*li-
monium, nisi propler curialem stalum orlbodo-
xus in jus vocetar : ut [iradil lib. i , Cod. t i l . 5, 
const. 25, et novella, de decurionibus et cohor-
talibus haereticis, 45, quae relala est inler para* 
tilla tit. 3 Novellarum, 

CAP. III. — Quid vero si quis de oriminibus Β 
muliis clericum accusam, primum ex his de-
monstrare nequeat ? 

Concilii Carthaginensis canon 130. 
Ut quiunum crimen non probaverit ad altr-

rum admitii non debeat. 
Item placuit i i l quotiescunque, e lc , ul pag. 

707, 
248 CAP. IV. - De iis qui propriis non obe-

diunt episcopis. Et de episcopis, qui hominem 
α proprio episcopo pulsum vel excommunicatum 
recipiunt. 

Concilii Antiocheni canon 6. 
Si quis a proprio episcopo fuil excommunica-

tus, ne prius ab aliis suscipialur, quam fuerit a 
proprio episcopb snsceplus, ve! facta synodo ac- ( 

cedens ee defenderit, et persuasa synodo aliam 
senlentiam retulerit. Idem autem dccretum ad-
versus laicos, el presbyleros, et diaconos, et eos 
qui sunl in leri catalogo observetur. 

Concilii Carthaginensis canones 9,29,79,132. 
De his qui merito focinorum suorum ob ec-

clesios congregatione pelluntur. 

9. Augustinus episcopus 2*, legalus provinciae 
Numidiaa, dixit: Hoc statuere dignamini, ut si qui 
forne merito facinorum suorum ab Ecclesia pulsi 
[ms. expulsi] sunt, et sive ab aliquo episcopo vel 
presbyterofuerint in commuDionem suscepii.otiara 
ipse pari cum eis crimine teneatur obnoxius (92) 

θέντχς, ή Ετι μεν ούς αυτός ό κατήγορος οίκος έκ 
τού Ιδίου οίκου προκομίσει* μαρτυρία δε εντός κε ' -
ρας ένιαυεών ιδ' μή προσδεχθε'η. 

Όποιους δει είναι τούς έν δίκβ μαρτυρουντας, δι
δάσκει ό ε* τίτ. τού κβ' βιβλ. καί ό κ* τίτ. τού δ' τ ίτ . 
τού κώδ. καί ή περί μαρτύρων νεαρά* ή δε Ο' δίατ. 
τού αυτού κ' τίτ. φησίν, δτι εΐι μόνος ούκ ακούεται, 
κάν μέγας ειη αξιωματικός* αίρετικός δε καθόλου 
ού καταμαρτυρεί ορθοδόξου, εί μή περί βουλευτικής 
καταστάσεως ό ορθόδοξος ένάγηται, ώς βιβλ. α' τοΰ 
κώδ. τίτ. ε' διάτ. κα' καί έν τή περί βουλευτών καί 
ταζεωτών αίρετικών με' νεαρά, ήτις άνήνεκται έν 
τοΐς παρατίτλοις τού { τίτ. τών Νεαρών. 

ΚΕΦΑΛ. Γ ' . — Έάν τις επί πολλοίς έγκλήμασι 
κληρικού κατηγορήσας, μή απόδειξη τό προτεθεν 
πρώτον κεφάλαιον. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών ρλ \ 
"Ίνα ό περί ενός εγκλήματος αποδείξαι μτ δυ

νάμενος, πρός έτερο / μή εί σδεχθή. 
Όμοίως ήρεσε/ ΐνα όσακισδήποτε, κ. τ . λ. 

ΚΕΦΑΛ. Λ'. — Περί τών μή πειθαρχούντων 
τοΤς οίκείοις έπισκόποις* καί περί επισκόπου δεχομένυυ 
τόν ύπό τού Ιδίου επισκόπου εκβλτ,θέντα ή άπό κοινω
νίας γενόμενον. 

Συνόδου Αντιοχείας κανών ζ"'. 
ΕΤ τις ύπό τού ιδίου επισκόπου άκοινώνητος γέ 

γονε, μή πρότερον αυτόν παρ' έτερων δεχθήναι, ει 
μή ύπ' αυτού παραδεχθείη τού ίδίου επισκόπου, ή 
συνόδου γενομένης άπαντήσας άπολογήσεται· πε ί -
σας τε τήν ούνοδον, καταδέξοιτο έτέραν άπόφασιν* ό 
αυτός δε δρος έπί λαίκών και πρεσβυτέρων καί δ ια 
κόνων, καί πάντων τών έν τψ κλήρψ καταλεγομέ-
νιυν κρατείτω. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών θ' κθ' ξβ' οθ' ρκβ*. 
Περί τών κατ' άξίαν τών οικείων ατοπημάτων 

έκ τού εκκλησιαστικού συλλόγου έκβζλλομέ-
νω*. 

θ'. Αυγουστίνος επίσκοπος τοποτηρητής τής Νουμη-
δικής χώρας εΤιχεν* Τούτο δρίσαι καταξιώσατε, ώστε 
τούς άξίως τών οίκείων εγκλημάτων άπό της Ε κ 
κλησίας διωχθέντας, έάν τις επίσκοπος ή πρεσβύτε
ρος δεξηται είς κοινωνία/, καί αυτός Ιτι μήν τ ψ 
"σω έγκλήματι υπεύθυνος γένηται, άμα τοΐς του 

refugienies(93)suiepisC0piregularejadicium.AbDοίκείου επισκόπου τήν κανονικήν ψήφον άποφυγοδ-
universis episcopis dictum es l : Omnibus placel. *tv. 

Si quis excommunicatus anie audientiam 
communicare proesumpserit, ipse in damnatio-
nem protulii. 

29. Item (94) placuil universo concilio, ut qui 

Ει τις άπό κοινωνίας ών, πρό τού άκουσθή-
ναι, κοινωνήσαι τολμήσοι, αυτός καθ' εαυτού τ ή ν 
καταδίκη ν προήγαγε ν. 

κθ', Όμοίως ήρεσε συν πάσ^ τή συνόδψ, ΐνα δ δ ιά 

** Conc, Carlh. νιι, cap. 4 ; Afric. c. 98. *2 Carth. n, cap. 7. 
(92) Hs. « ipsi p a r i . . . . teneantur obnoxii. · 
(93) Burcbapdus et Ivo, refugientibus, Gratia-

nus, refugiens. 
(94) I!,quaest. 3, cap. 9,ubi citatur sub nomine 

concilii Africant: sed non reperiiur nisi in codice 
canonum, et referlur in Υ synodo sessione 7, in 
epist. Yigilii papse.— Est e concilio Hipponi re-

f iensi tit. 3 (pro quarlo) adud Ferrandum cap. 54. 
n codice P.Piihaei,et in Colleclione canonum ras. 

collegii Paris. sic legitur: c Pierio, ei Ardabore 
coss. Octavo Cal. Octobris in Basilica Leonlina : 
Placuit universo concilio,» elc.,ubi Hipponensis 
basilica designatur *. sed et consules anm 427, ut 
quidem Fasti notant. 
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£ + θυμίαν αύτοΰ άπό κοινωνίας γενόμενος , ειτε Α exCommtinicatUS fuerit ρΓΟ SUO negleclu, sive 
επίσκοπος, είτε οιοσδήποτε κληρικός, έάν έν τφ 
καιρψ τής άκοινω/ησίας αύτοΰ, πρό τοΰ άκουσθή-
ναι , είς κοινωνίαν τολμήσοι, αυτός καθ' έαΰτού τήν 
ψήφον τή ς καταδίκης έξενηνοχέναι κριθή. 

Περι τών καταδικαζομένων κληρικών, 
ξβ' . ΚάκεΤνο δεΤ αίτήσαι Τνα όρίσαι καταξιώσωσιν, 

ώστε κληρικόν οιασδήποτε τ ιμής τυγχάνοντχ , έπί 
οίψδ^ποτε έγκλήματι τή τών επισκόπων κρίσει κ α -
ταδικασΟίντα, μ ό ιςεΐναι τόν αυτόν, είτε παρά της 
Εκκλησίας ής ύπήρχεν , ειτε παρά οιουδήποτε 
άνθρωπου, διεκδικεΐσθαι * ποινής έπί τούτψ παρα-
τεθείση; , ζημίας χρημάτων τε και τιμής * οπως 
μηδέ κεΐραν μηδέ φύσιν άπολογητέαν είναι κ ε -
λεύωσιν. 

οθ' . Περί τών μ ή φροντιζόντων κληρικών εντός β 
ένιαυτοΰ πράςαι τό 'ίδιον πράγμα. 

Πα'λιν ώρίσθη ΐνα οσάκις κληρικών έλεγχθέντων, 
καί καταθεμένων τινα εγκλήματα, ειτε διά τό τής 
Εκκλησίας όνειδος, ε ι τ ε ίιά τήν ^αίοεσιμότητα, ών 
χάριν τούτοις φειδώ γίνεται ,ε ιτε διά τήν αλαζόνα υών 
αίρετικών καί εθνικών έπιγαυρίασιν, έάν ώς εικός έπα-
γωνίσασθαι τψ Ιδίψ πράγματι , καί τής ιδίας άβλαοείας 
φροντίσαι θελήσωσιν, εντός άκοινωνησίας ένιαυτοΰ 
τούτο ποιήσωσιν · έάν δέ εντός ένιαυτοΰ τό πράγμα 
αυτών καθάραι καταφρονήσωσι, μηδεμία τούτων 
τού λοιπού φωνή παντελώς προσδεχθείη. 

°Οτι ούκ οφείλει τών επιλεγομένων δικαστών 
ή γ ν ώ μ η έξουθενεΐσθαι. 

ρκβ'. Κατά δέ τών δικαστών τών κατά κοινή ν σοναί-

episcopus, sive quilibet clericus, et tempore ex-
communicationis 249 sua3 ante audienliam com-
manionem praesumpserit, ipsein se damnationis 
judicetur prolulisse sententiam. 

De clericis damnatis. 
62. Et illud 25 petendum, ut statuere dignen-

tur, ut si quis cujuslibet honoris clericus judicio 
episcoporum quocunque crimiae fuerit damna-
tus, non iiceat eum sive ab Ecclesiis quibus prae-
fuit, sive a quolibet homine defensari, interpo-
sita | i o e m damni, pecunisc, atque honoris, quo 
nec aetalem, nec sexum excusanduin esse prae-
cipiant. 

De clericis qui intra annum causam suam 
agere non piocurarinl. 

79. Rursus constilcitum est 24 (95), ut quoties 
clericis convictis et confessis in aliquo criraine, 
ve) p?>pler eornm, quorum verecundiae parcitur, 
vel propler Ecclesiso opprobrium, aut insolentem 
insultalionem haerelicorum atque gentilium, si 
forle causac SIKB adesse voluerint, etinnocenliam 
suam as?erere, inlra annum excommunicationis 
boc f3ciant: si vero intra annum causam suam 
purgare contempserint, nulla eorum vox postea 
penitus audiatur. 

Quod elcctorun judicum sententia sperni non 
d beat. 

122. Α judicibus autem 21, quos communis 
Et νεσιν επιλεγέντων, μ ή έξεΐναι έκκαλεΤσθαι, δστις δε Q COnSt I I S U S elegerit, Π Ο Π liceat provocare 

* / — . . . f t .^ » . 5 . / Λ Λ > _ qaisquis provocalus reperlus fuerit per conlu-
maciara nolle oblemperare judicibus, curo hoc 
primae sedis episcopo fuerit probatum, det lille-
ra?, ut nullus ei cowmunicet episcoporum, do-
nec obfemperet. 

8 8 0 CAP. V. — De episcoporum et clerico-
rum judiciis. 

Apostolorum canon 74. 
74 [73]. Episcopum a viris fide, e tc , ut pag. 

698. 
Conrilii Anliocheni canones 44, 15. 

14. Si quis episcopus ob aliqua crimina judi-
cetur, deinde contingat episcopos, qui suntin 
provincia, de eo dissentire, illis quidem eum.de 
quo fertur sententia, innocentem pronuntianti-
bus, his vero reura : pro tota componenda con-
troversia visum est sanetaesynodo, ut metropoii-
tanus episcopus ex propinqua provincia alios 
evocet judicaturos, et coniroverslarn decisuros, 
et cum provincialibus quod probatum fuerit, 
conflrmet. 

15.Si quis episcopus aliquorum criminum accu-
8a(us,fueritab omnibus provinciee episcopis con-

Conc. Carthag. cap. 2 ; Afric. c. 29. 24 Conc. Carthag. v, c. 12 ; Afric. c. 46. 28 Conc. 
Milevil. n , cap. 24. ; Afric. c. 89. 

(95) Consule Hincmarum in epist. 54, tom. II, de crimine, qui indullo et delegato judicio pur-

fiag. 821. Capilulare Benedicti lib. v, cap. 37, et gandi se occasione non utitur. » Item Gratianus, 
ib r v)i; cap. 43; c Manifestum est confiteri eum 10,111, qusest. 9, Decermmus, elc. 

δήποτε άποδειχθείη διά μονοτονίαν μή θέλειν τοΐς 
δικασταΤς πειθαρχήσαι · τούτο γινώσκων ό τής πρώ
της καθέδρας επίσκοπος, δώσει γράμματα, ώστε 
μηδένα τών επίσκοπων αύτψ κοινωνήσαι, έως ού 
πί ίθαρχή. 

ΚΕΦΑΑ. Ε'. — Περί δικών επισκόπων καί κλη
ρικών. 

Αποστόλων κανών ο δ . 
οδ' . Έπίσκοπον κατηγορηθέντα, κ. τ . λ. 

Συνόδου Αντιοχείας κανών ιδ' , ι ε ' . 
ι δ ' . Εί τις επίσκοπος έπί τισιν έγκλήμασι κρίνοι, 

έπειτα συμβαίη περί αυτού όιαφωνεΐν τούς έν τή 
επαρχία επισκόπους, τών μέν άθώον αυτόν κρινό-
•.•ενον άποφαινόντων, τών δέ Ινοχον, ύπερ άπαλλα-^ 
γης πάιης αμφισβητήσεως έδοξε τή αγία συνόδψ 
τόν τής μητροπόλεως έπίσκοπον, άπό τής πλησιο-
χώρου επαρχίας μετακαλεΐσθαι έτερους τινάς τούς 
έπικρινούντα; καί τήν άμφισβήτησιν διαλύσοντας, 
τού βεβαιώσαι σύν τοΐς έκ τής επαρχίας τό παρ-
ιστάμενον. 

ιε' .Ει τίς επίσκοπος έπί τισιν εγκλήμασι κατηγορη
θείς, κριθείη ύπό πάντων τών έν τή επαρχία έπι-

http://eum.de
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deirmatuS, et OmneS nnam COnsentientem adver- Α σκόπων, πάντες τε σύμφωνοι μίαν κατ* αυτού έξ-
sus eum sententiam tuleriot, is ne amplius ab 
aliis judicetur, sed provinciae episcoporum firma 
maneai sententia. 

Concilii Chalcedonensis canon 9, 17. 
9.Si quis clericus habel cum clerico litem, etc, 

ut pag. 702. 
47. Quse sunt in unaquaque provineia rurales 

parocbias, etc, ut pag. 650. 
Concilii Sardicensi canones 3, 5, 14. 

3. Osius episcopus d i x i l : Hoc quoque neces-
aario est adjiciendum, e l c , ut pag. 471. 

5. Osius episcopus dixit : Placuit, ul si quis 
episcopus delatus fuerit, etc, ut pag. 471. 

251 Responderunt episcopi : Quae dicta sunt 
placuerunt. Β 

14. Osius episcopus dixit : Quod autem me un-
dequaque movet,reticere non debeo.Si inveniatur 
quis episcopus ad iram propensus (quod quidem 
ab ejusmodi homine abesse dcbet) et adversus 
presbyterum vel diaconum cito commolus, eum 
Ecclesia ejicere voluerit; providendum est ne is 
repente condemnetur, et communione privetur. 

Omnes episcopi dixerunt: Qui ejicilur, poles 
talem habel confugiendi ad episcopum meiropo-
lis ejusdem provinciae : si auiem metrcpolilanus 
abest, ad finilimum concurrendi, el rogandi ut 
suum negoliura accurale exarainelur. Neque 
enim non sunt aures praebend® iis qui rogant. 
Ule quoque episcopus, qui jure vel injuria eum 

ενέγκοιεν ψήφον } τούτον μηκέτι παρ' έτε'ροις δικάζε*-
σθαι, άλλά μένειν βεβα?αν τήν σύμφωνον τών έπί τής 
επαρχίας επισκόπων άπόφζσιν. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών θ' , ιζ ' . 
0*. Ει τις κληρικός πρό; κληρικόν πράγμα Ιχε ι , 

* . τ . λ. 
ιζ ' . Τάς καθ' έκάστην Έκκλησίαν άγροικικάς π α 

ροικίας, κ. τ . λ. 
Συνόδου Σαρδική; κανών γ ' ε' ιδ ' . 

γ ' . "Οσιος επίσκοπος ειπεν · Άναγκαΐον και τούτο 
προστεθήναι, κ. τ . λ. 

ε*. "Οσιος επίσκοπος εΐπεν , "Ηρεσεν, Τνα ει τις 
επίσκοπος καταγγελθείη, κ. τ . λ. 

*Απεκρίναντο οί επίσκοποι * Τά λεχθέντα ήρεσεν. 

ιδ',"Οσιος επίσκοπος είπε* Τό δε πάντοτε με κινούν^ 
άποσιωπήσαι ούκ οφείλω * εί τις επίσκοπος όςύχολος 
εύρίσκοιτο, δπερ ού*/ οφείλει έν τοιούτω ά/δρι πολ ι 
τεύεσαι , και τραχέως αντικρύ πρεσβυτέρου ή δ ια 
κόνου έκβληθείς, εκοαλεΐν Εκκλησία; αυτόν θελήσοι, 
προνοητέον έστί, μή αθρόο ν τόν τοιούτον κατακρίνε· 
σθαι, <αί τής κοινωνίας άποστερεΤσθαι. 

Πάντες είρήκασιν · Ο έ/βαλλόμενος έχέτω έξου
σίαν έπί τόν έπίσκοπον τής μητροπόλεως, ήτοι τόν 
μητροπολίτην ? καταφυγεΤν · εί δέ δ τής μητροπό
λεως απεστιν, έπί τόν πλησιόχωρον κατατρέχειν, και 
άξιούν Τνα μετά ακριβείας, αυτού έξετάζηται το 
πράγμα · ού χρή γάρ μή ύπέχειν τας άκοάς τοΤ« 
άξιοΰσιν · εκείνος δέ I επίσκοπος, δ δικαίως ή άδί-

expulit, ajquo ailimo ferre debetut rei fial e i a - ^ κ ω ς έκβαλών τόν τοιούτον, γενναίω; φέρειυ οφείλει, 
minatio, el vel ejus confirmetur sentenlia, vel 
corrigatur. Priusquam autem diligenter el ex 
fide singula examinata fuerint, qui communio-
nem non habet, non debet anle rei cognilionera 
aibi communionera arrogare. Si autem clerici 
aliqui convenerint, et ejus supcrbiam et arro-
gantiam viderint; quia non convenit contume-
liam vel injustam exposlulaiionem pati, acerbio-
ribus et grafioribus verhis eum debent corri-
gcre, ut ei qui jubet quae decent, inserviant et 
obediant. Sicut enim debel episcopus ministris 
sinceram dilectionem et affectum praebere; eo-
dem modo ct subjecti debeol episcopis non frau-
dulenter ministei ium et obsequium exhibere. 

282 Concilii Carthaginensis canones 15, 28 D 

120, 121. 
De diversis ordinibns Ecclesioe servienti-

bus9 e tc , utpag. 703. 
15. Item placuit ut qoisquis episcoporum, etc, 

ut pag. 703. 
Presbyterx, diaconi, vel clerici, qui in causa 

$ua ad transmarina putaverint appellandum in 
communionem minime suscipiantur. ' 

ίνα έξετζσις τού πράγματος γένηται, καί ή κο-
ρωθή αυτού ή άπόφασις, ή διορθώσεως τύν^ * πρίν 
δέ επιμελώς έκαστα έξετασθή, ό μή εχων τήν κοινω
νίαν, πρό τής διαγνώσεως τού πράγματος, έαυτφ 
ούκ οφείλει έκδικεΐν τήν κοινωνίαν · εάν δέ συνελη-» 
λυθότες τών κληρικών τίνες κατίδωσι τήν ύπεροψίαν 
καί τήν άλαζονείαν αυτού, επειδή ού προσήκον 
έστιν ύβριν ή μέμψιν άδικον ύπομένειν, πικροτέροις 
καί βαρυτέροις ^ήμάσιν έπιστρέφειν τούτον όφεί-
λουσιν · ΐνα τψ τά πρέποντα κελεύοντι ύπηρετώνται 
και ύπακούωσιν * ώσπερ γάρ ό επίσκοπος τοΐς 
ύπηρέταις ειλικρινή οφείλει τήν άγάπην καί τήν 
διάθεσιν παρέχειν, τόν αυτόν τρόπον οί ύποτεταγμέ-
νοι, άδόλως τοΐς επισκόποις τά της υπηρεσίας έκτε-
λε*ν όφείλουσιν. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών ιε' κη* ρκ' ρκα'. 

Περί διαφόρων τάξεων τή Εκκλησία δουλευου-
σών, κ. τ . λ. 

ιε ' . *Ομοίως ήρεσεν · ΐνα δστισδήποτε τών επισκό
πων, κ. τ. λ. 

Πρεσβύτεροι καί διάκονοι καί κληρικοί, οί έν τφ 
ίδίψ πράγματι έκκλητον παρέχοντες, έπί τά π έ 
ραν τής θαλάσσης είς κοινωνίαν μηδαμώς δεχθώ-
σιν. 

κη ' . Όμοίως ήρεσεν ι να οί πρεσβύτεροι και ο\ 28. Item placuit «6 (96), utpresbyleri.diaconi, 
90 Conc. Milevit. π, sub Innoc. c. 22. 
(96; lnnuit Hincmarus in opusc. De divortio Loth. Thetb. pag. 786, hunc canonem primo fuisse 

ιη conciho Hipponensi sancjtum, 
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διάκονοι, καί οί λοιποί κατώτεροι κληρικοί, εν αΐς Α vel cseleri inferiores clerici, in causis quas ha-
Ιχουσίν αίτίαις, έάν τά δικαστήρια μέμφωνται τών 
Ιδίων επισκόπων οί γείτονες επίσκοποι άκροάσωνται 
αυτών, καί μετά συναινέσεως του ιδίου επισκόπου, 
τά μεταξύ αυτών διαθώσιν οί προσκαλούμενοι παρ' 
αυτών επίσκοποι · εί δέ καί περί αυτών εκκλητον 
παρέχειν νομίσουσι, μή εκκαλέσωνται είς τά πέραν 
τής θαλάσσης δικαστήρια, άλλά προς τούς πρω
τεύοντας τών Ιδίων έπαρχων, ώς καί περί τών 
επισκόπων πολλάκις ώρισται * οί δέ πρός περαμα-
τικά δικαστήρια διεκκαλούμενοι, παρ' ούδενός έν τή 
Αφρική δβχθώσιν είς κοινωνίαν. 

Περί τών τοΐς λαοΤς ούς νομίζουσιν αύτο'ς 
άνήκειν επιβαλλόντων παρά γνώμην τών αυτούς 
κατεχόντων. 

ρκ'. Όμοίως ήρεσεν Τνα οίοιδήποτε επίσκοποι τά Β 
•πλήθη ά νομίζουσι τψ θρόνψ αυτών άνήκειν, μ^ 
ούτως άναζητώσιν ώστε άλλων επισκόπων κρινόντων 
τούτο πράττειν, άλλ' ύπό έτερου κατεχομένοις έπέλ-
6ωσι τοΤς λαοΤς, ειτε Οελήσουσιν, ειτε μή θελήσουσι, 
τού ιδίου πράγματος τήν ζημίαν ύπομείνωσι * καί 
οί τινεσδήποτε τούτο εποίησαν, ει μή ή μεταξύ τών 
επισκόπων συνέλευσις επερατώθη, άλλ' άκμήν περί 
τού αυτού φιλονεικούσιν, εκείνος άποστή εκείθεν 
περί ού δεχθείη, δτι παρεάσας τούς εκκλησιαστικούς 
δικαστάς έφοδον εποίησε · και μη εαυτόν είς κολα
κεύε fl, εί έκ τού πρωτεύοντος γράμματα περί τού 
κατέχειν έλαβε ν, άλλά, ειτε γράμματα έχει ειτε ούκ 
έχε ι , συνέλθοι τψ κατέχοντι, καί παρ' αυτού γράμ
ματα λάβοι, ώστε φανήναι τούτον είρηνικώς τήν 

buerint, si de judiciis episcoporum suorum 
quesli fuerint, vicini episcopi eos cum consensu 
sui episcopi audianl et inter eos definiant asciti 
ab eis episcopi : quod si et ab eis provocandum 
pulaverint, non provocent ad Iransmarina judi-
cia, sed ad primates suarum provinciarum, aut 
ad universale conci'ium, sicot et de episcopis 
(97) saepe constitutura est. Ad Iransmarina au-
tem qui putaveril appellandum, a nullo intra 
Africam ad communionem suscipialur. 

De his q*ii in plebes, quas ad se perlinere 
putant, inconventis his α quibustenentur, irrue-
rini. 

120. Item placuil 27 (93), u t quicunque epis-
copi plebes, quas ad suam cathedram existiment 
pertincre, non ita repetunt, ut causas suas epis-
cop s judicantibus agant, sed alio retinente i r -
ruerint, sive volentibus, 233 sive nolentibus 
plebibus, causa! suae detrimentum patianlur, et 
quicunque jam hoc fecemnt, si nondum est in-
ter episcopos linita contenlio, sed adhuc conten-
duc l : ille inde discedat. quem constiterit pra-
termissis judiciis ecclesiaslicis irruisse. Nec sibi 
quisquam blandiatur, si a primate, ut retineat, 
lilleras impclraril; sed sivo habeat lilleras, sive 
non habeat, conveniat eum qui tenet, et ejus 
litteras aecipiat, ul eum appareal paciAce te-
nuisse Ecclesiam ad se pertinentem. Si autem 

αύτψ ανήκουσα* κατασχεΐν Έκκλησίαν · έάν δέ κ ά - ς ί Ι Ι β aliquam qU33Slionem retulerit, ρβΓ episcopos 
judices causa finiatur, sive quos eis primates de-
derinl, sive quos ipsi vicinos ex consensu dele-
gerinl. 

De his qui plcbes ad $e peiiinenles negligunt. 

121. Ilem placoil utquicunque negligunt, etc, 
ut supra pag. 679. 

2o4 Quae in hoc capite annolari debeant con-
junxi annotalionibus praecedentis Illic igilur de 
pecuniariis aut criminalibus causis quacrens, 

κείνος τινα ζητησιν α ν τ ε π α γ α ^ , και αυτη περα-
τωθή μετχξύ επισκόπων κρινόντων, ειτε ού; ό πρω
τεύων αυτής όψ, είτε ούς γειτνιώντας κατά συναίνε
σιν έπι)έςονται. 
Περί τών άμελούντων τών αύτοΐς ανηκόντων 

λαών. 
ρκα'. Όμοίως ήρεσεν 'ίνα οίτινεσδήποτε άμελούσι, 

κ . τ . λ. 
Τά δφείλοντα έν τούτψ τψ κεφ. παραγραφήναι, 

συνήψα ταΐς παραγραφαΐς τού προλαβόντος κηφ. ζ η 
τών ούν περί χρηματικών ή έγκληματ.κών δικών, 
έκεΐνα άνάγνωθι. 

ΚΕΦΑΛ. ζ " \ — Περί άναψηλαφήσεως ψήφων 
επισκόπων. 

Συνόδου Αντιοχείας κανών ς* \ ρ 
ΕΤ τις ύπό τού ιδίου επισκόπου άκοινώνητος γέγονε, 

κ. τ . λ. 
Συνόδου Σαρδική ς κανών γ ' δ* ε* ιδ'. 

γ*. "Οσιος επίσκοπος εΤπεν · Άναγκαΐον καί τούτο, 
κ. τ . λ. 

δ*. Γαυδέντιος επίσκοπος εΤπεν, κ. τ . λ. 
ε ' . "Οσιος επίσκοπος ε ΐ π ε ν "Ηρεσεν "να ει τις επί

σκοπος καταγγελθείη, κ. τ . λ. 

27 Conc. Milevilanum n, c. 22 ; Afric. c. 87. 

(97) N O D sunt hae verba.iteul etde epUcopis,eic.9 nem a synodo confirmandum recilaret. 
in can. 125, qui ad verbum buic simillimus est; (98) Ferrandus pap. 25, ex conc. Carttaag. lit. 
nec apud Cresconium tit. 285, sed ab Aurelio 12 : uode caoones 118 ei 119, in unum conflasse 
Carthag. adjecta videri possanl, cum buac cano» iote)ligi\\ir :quo<J et inferios paiebit. 

CAP. VI. — De examine sententiarum episco-
paliam. 

Concilii Antiocheni canon 6. 
Si quis a proprio episcopo excommunicatus, 

e l c , ut pag. 719. 
Concilii Sardicensi eanones 3, 4, 5, 14. 

3. Osius episcopus dixi t : Hoc quoque neces-
sario, etc, ut pag. 471. 

4. Gaudentiusepiscopusdixit,elc.,ut pag> 471. 
5. Osius episcopus dixit : Placuit, ut si quis 

episcopus delatus fueril, etc, ul pag. 471. 
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Responderunt episcopi : Quae dicla sunt pla-A Άπεκρίναντο οί επίσκοποι 
cuerunt. 

44. Osius episcopus dixit : Quod autem me 
undequaque movei, e tc , ut pag. 723. 
Concilii Carthaginensis canones 14, 15, 23, 79, 

99, 121, 125. 
Ut de Tripoli unus episcopus in legalionem, 

etc , ut pag. 703. 
14. Kem placuitde Tripoli, e l c , ut pag. 234. 
255 De divenis ordinibus Ecclesiw servien-

tibus, e l c , ut pug. 703. 
15.1lem placuit,ut quisquis episcoporu;n,etc., 

Ut pag. 703. 
Pretbyteriet diaeoni vel cleiici, etc, ut pag. 

452. 
28.1tem placuitut presbyleri,etc, ut ρag.123. Β 
De clericis qui intra annum eaiisam suam 

agere non procurarunt. 
79. Rursus constitutum, etc, ut pag. 722. 
Ut ab eUctis judicibus provocare non liceat. 

728 

Τά λεχθέντα ήρε-

Tb δέ πάντοτε ρε κι-

σεν. 
ιδ ' . "Οσιος έπίσκοπας είπε 

νούν, χ. τ . λ. 
Συνόδου Καρθαγέννης κανών ιδ* ιε ' κη ' οθ' ζ'ζ" 

ρκα' ρκε'. 
Ωστε άπο Τριπόλεως ένα έπίσκοπον είς τοπο· 

τηρησίαν, κ. τ . λ. 
ιδ ' . Ομοίως ήρεσεν άπο Τριπόλεω:, κ. τ . λ. 

Περί διαφόρων τάξεων τή Εκκλησία δουλευουσών, 
κ. τ . λ. 

ιβ . Ομοίως ήρεσεν, ΐνα όστισδήποτε, κ. τ . λ. 
Πρεσβύτεροι καί διάκονοι καί κληρικοί, 

κ. τ . λ. 
κ^ ' . Ομοίως ήρεσεν, "να οί πρεσβύτεροι, κ. τ . λ. 

έντος 

96. Si autero fuerit provocatum *8, eligat, qui 
provocaverit, judices, ut cum eo et ille, contra 
qiiem provocaverit, ut ab ipsis deinceps nulli l i -
ceat provocare. 

Quod electorum judicum santentia sperni non 
debeat. 

121 [122].Ajudicibusautem, e tc , utpag. 722. 
2 5 β De presbyteris et clericis, ut non appel-

lent nisi ad Africana concilia. 

Περί τών μή φροντιζόντων κληρικων } 

kv ι αυτού πράξαι το ίδιον πράγμα, 
οθ'. Πάλιν ώρίσθη, κ. τ . λ. 
"Ινα αιρετούς δικαστάς μή έςον εΤη έκκαλεΐ-

σθαι. 
Έάν δέ γένηται έκκλητος, καί έπιλέξηται 

δ έκκαλεσάμενος δικαστάς, καί μετ* αυτού κάκεΤνο; 
καθ' ού έξεκαλέσατο, του λοιπού κατά τούτον μηδενί 
έξέστω έκκαλέσασθαι. 

7 Οτι ούκ οφείλει τών επιλεγομένων δικαστών ή 
γνώμο έξουθενεΐσθαι. 

ρκα'. Κατά δέ τών δικαστών, κ. τ . λ. 
Περί πρεσβυτέρων καί κληρικών, Τνα μή εκ-

καλωνται, 
G όδους. 

εί μή προς τάς τής Αφρικής συν-

125. Item placuit, ut presbyleri, diaconi,etc, 
utpag. 723. 

Textus. Consl. 8, tit. 4, lib. i , ait, quod sen-
tentiae episcoporum siroiles sint sentenliis praefe-
ctorum.a quibus provocare non licet.Et constit.29 
ejusdero tit.: Sivesolus melropolitanus, sive cum 
aynodo eua episcopiaut clerici [causam] judicet, 
etaententise non acquiescalur, [ejus] ditionis pa-
triarcha cognoscit: ipsiusque judicalis, perinde 
atque ab ioilio judicasset, insistitur. Α patriar-
charam namque sententiis non provocalur.Idem 
eliam const. 2, tit. 1 Novellarum [tradit| quaa 
d i c i l : Quod ei quis eorum qui apud episcoposlitl-
gant, intra decem dies [judicatisj contradical,Io-
COram magistratUS negOlium eiarninalo : et[siD άρχων έξεταζέτω, το πράγμα, και ή βεβαιούτω την 

ρκε'. Όμοίως ήρεσεν, "να πρεσβύτεροι, κ. τ . λ. 

*Η η* διάταξις τού δ' τίτ. τού α* βιβλ. φησίν, δτι 
Αί τών επισκόπων ψήφοι, ταίς τών έπάpyωv έοίκα-
σιν, άφ' ών έκκαλεΐσθαι ουκ έςεστι · κχί ή κθ' 
διάτ. τού αυτού τ ίτ . , δτι Ειτε μόνος μητροπολίτης, 
ειτε μετά τής συνόδου αυτού, δικάσει επισκοπώ ή 
κληρικψ · καί ή μή στερχθή τά τετυπωμένα, δ τή; 
διοικήσεως πατριάρχης σκοπεί, καί τοΤς ές αυτοΰ 
κρινόμενοι; έμμένουσιν, ώ> άν ε! αύτος εξ αρχής 
έδίκασεν · ού γάρ έκκαλούνται α! τών πατριαρχών 
ψήφοι * το αύτδ καί ή β* διάτ. του α' τίτ. τών Νειρών 
ήτις φησίν, ώς ει τις τών παρά επισκοπώ δικιζο-
μένων, εισω δέκα , ήμερων άντείποι, 6 τών τόπων 

rectejudicatumessevidealjsententiam confirmato 
et exsequitor: neque qui iterum in hoc victusfue-
rit,[amplius] provocandi polestalem habeto.Si ve-
ro magistratus contrario inodo atqoe episcopuaju-
dicet, magistratus senlenlia provocalioni obnoxia 
esto : atque secundum legero refertor etexamina-
tor. Caeterum ei ex jussione aut mandato episco-
pus judicet, provocaiio sententiam ejus ad eum 
qui conlrovereiam delegavit, referto. 

CAP. VII. — Quid si episcopus cwn coepisco-
po controversiam habens, non judicio contendat, 
sed manu agat ? 

Coneilii Carthaginensis eanon 120, 
*8 Conc. Affic. e. 63. 

ψήφον καί έκβιβαζέτω, μή δυναμένου τού δεύτερον 
έπί τούτψ ήττηθέντος εκκαλεΤσθαι · έναντίω; δε τψ 
επισκοπώ τού άρχοντος ψηφιζομένου, ή τού άρχοντος 
ψήφος υπόκειται έκκλήτψ,καί κατά τον νόμον αναφέρε
ται καί εξετάζεται* έάν δέ άπο κελεύσεως ή προστάξεως 
δικαίας επίσκοπος, ή έκκλητος τήν ψήφον αυτού έπ! 
τον παραπέμψαντα τήν ύπόθεσιν αναπέμπει. 

ΚΕΦΑΛ Ζ' . — Έάν επίσκοπος έχων προ; 
συνέπίσκοπον, μή δικάσηται, άλλά χι ιρι πράς$. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών ρκ'. 
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Περι τών τοΥς )χοΤς o5; νομίζουσιν «ύτοτς Α Dc his qui in plebes, qnas ad se puiunt per-
άνήκειν , επιβαλλόντων παρά γνώμην τών αυτούς linere, inconvenlis his d quibus tenenlur irrue-
κατεχ όντων. rtnt*. 

Όμοίως ήρεσεν, ΐνα οίοιδήποτε επίσκοποι, κ. τ . λ. Itf m placuit, ut quicunque episcopi, etc, Ut 

ΚΕΦΑΑ. Η'. — Πότε δύναται επίσκοπος κινεΤν 
έπισκόπψ παρά άρχοντι πολιτικώ. 

Συνόδου Καρθαγεννης κανών μ η ' . 
Περί άναβαπτισμάτων καί άναχειροτονιών ή 

μεταβάσεως επισκόπων. 
μη*. 'ΕκεΤνο δέ άναφέρομεν ένταλθέν ήμΤν } κ. τ . λ. 

ΚΕΦΑΛ. θ'. — Περί τών αδίκως έκβαλλομένων 
επισκόπων καί κληρικών· 

Συνόδου Σαρδική; κανών ιδ' ιη' ιθ' . g 
ιδ'. Οσίος επίσκοπος ε ί π ε · Τό δε πάντοτε με κι 

νούν, κ. ν . λ. 
ιη*. "Οσιος επίσκοπο; εΐπεν · Υποβάλλοντος καί 

τού αδελφού ημών Ό λ υ μ π ί ο υ , και τούτο ήρεσεν * 
ΐνα ει τις επίσκοπος, β'αν ύπομείνας άδίκω; έ κ ο λ η -
θείη, ή δια τ^ν έπιστήμην, ή δια τήν δμολογίαν τ ή ; 
καθολικής Εκκλησίας , ή διά τήν τ ή ; αληθείας έκδι-
κίαν, καί φεύγων τον κίνδυνον, αθώος κα\ καθωσιω-
μ έ ν ο ; ών , είς έτέραν ελθοι πόλιν, μ ή κωλυεσθω 
έκεΤ έπί τοσούτον διάγειν, έως άν έπανέλθ^, ή τ ή ; 
ύβρεως τής γεγε^ημένη; αύτψ άπαλλαγήν ευρέσΟαι 
δυνηθή · σκληρό/ γάρ καί β*ρύτατον | έλασίαν αδικον 
ύπομεμενηκότα μ ή ύποδέχεσθαι υφ' ημών · πλείστη 
γάρ καλοκαγαθία καί φιλοφρονήσει οφείλει παραδέ-
χεσθαι δ τοιούτος. 

"Απαντες είρήκασιν · "Πρεσε καί τούτο. ^ 
ιθ'. Γαυδέντιος επίσκοπος εΐπεν · ΟΠας, αδελφέ 

Ά έ τ ι ε , ώ; τό τηνικαύτά ποτε καταστχΟέν:ο; σου 
επισκόπου, ή ειρήνη λοιπόν έοράβευσεν * ΐνα μ ή τινα 
λείψανα διχόνοιας περί τών εκκλησιαστικών εναπο
μείνω, Ιδοςε καί το!>; παρά Μουσαίου κατασταθέντας, 
καί τούς παρά Εύτυχιανού, επειδή αυτών ουδεμία 
αιτία εύρίσκοιτο, πάντας ύποδεχθήναι. 

Ή κγ' διάταςι; τού γ ' τίτ . τού α* βιβ>. τού κώδ. 
δέχεται τήν μνήμην Φλαβιανού, καί έκοάλλει Εύτυ-
χ έ α * ή δέ λ η ' διάτ. :ού αυτού τίτ. φησιν, δτι, Ού δεϊ 
τούς επισκόπου; καί κληρικούς, αναγκάζει ν τινάς 
καρποφορεΤν, ή αγγαρεία; διδόναι, ή έπ^οεάζειν, ή 
άφορίζειν, ή α ν α θ ε μ ά τ ι ζ ε ς ή μή βαπτίζειν, ή μ ή 
διδόναι %κοινωνίαν διά ταύτα, κάν εθο; τοιούτον έκρώ 

pdg. 726. 
257 CAP. VIII.— Quandoiiam lieeat episcopo 

octionem inlendere eonlra episeopum dpud civi~ 
lem judiccm. 

Concilii Cdrthdginensis eanon 48. 
De rebdptizdtionibus et reordinationibus, tel 

transldtionibus episcopomm. 
Illud autem suggerimus mandatum, etc, ut 

pag. 539. 
CAP. IX. — De episcopis et clericis inique ex-

pulsis. 
Concilh Sdrdicensis cduones 14, 18, 19. 

14, Osius episcopus dixit: Quod autem unde~ 
quaque me movet, etc, ut pdg. 723. 

18 [17] Osius episcopus dixit: Suggerente fra-
trenostro Olympio.hoc quoque placuil; ut si quis 
episcopus vim pas<us,inju<le ejectus sit,vel prop-
ter Scienliam,vel, ropter catholicae Ecclesia con-
fessionem,vel propter veritatis <lefensionem,el fu-
giens periculum, innocens exsecrationi subjectus 
in aliam urbenr. venerit; De probibeatur 258 illic 
tandiu agere, doncc revertatur, vel a facta sibi 
injmia possit liberationem invenire.Durum enina 
esl, alque adeo gravissimum, eum qui injustam 
ejectioneni passus esl,a nobis non suscipi.Is enim 
debet a nobis plurima bumanitale et benigaitale 
excipi. 

Omnas dixerunt: IIoc eliam placuit. 
19 [18]. Gaudentius episeopus dixit : Scis, 

frater Aetie, quod lunc cum cpiscopus conslitu-
lus es, pax deinccps viguit; ne aliquae dissidii 
reliquirc remanejnt, visum esl, ut qui a Musaco 
et Eutychiano constituti sunt, quia nulla eorum 
culpa inveniebatur, omnes suscipiantur. 

Textus. Const. 23, tit 3, lib.i,Cod.facit mentio-
nem Flaviani,el ejicit Eutycbelem Constit.vero 58 
ejusdem lil. ait, QuoJ nonoporteat episcopos aut 
clericos togere aliquos,ut fructus offeranl aul an-
garias prahtcnl: vel prcpterea vexare, ?el excom-
municare, vclanath»mateferire, vel Eucbaristiae 
sacrarcenlum non porrigere: lameUi consuctudi-

τησεν · 6 δέ παραβαίνων, έπίπτει τής Εκκλησίας καί Dne id invaluerit. Transgressorem autem ab Eccle-
τής διοικήσεως αυτής, καί δ'δωσι ι* λίτρα; · ταύτα 
δέ κρατεί έν μόντ^ τή βχσιλευούτρ καί ςή ενορία 
αύτη;, καί τοΤς άνήκουσι τόποι; υητροπολίτου, υπό 
τού πατριάρχου χειροτονουμένοις, ή τοΤ; έξ εκείνων 
γινόμενοι; έπισκόποις * καί ή ιζ' διάτ. τού α' τίτ. 
τών Νεαρών φησιν, δτι επίσκοπο; ή πρεσβύτερος, 
χωρίς κανονικής αίτίας, άφορίζων τινά τή; κοινω-
νίας, λυομένου τού χωρισμού ύπό τού μείζονος ιε
ρέως, αυτός άκοινώνητος γίνεται, έφ' δσον χρόνον 
ιερενς ύ^' δν τελεΤ συνίδοι, 

sia ejusque «tdminislratione excidere, ac decem 
libras dare.Atque haec quidem in sola rtgia urbe, 
ejusque terrilorio, ellocis a\it ad melropo! tanos 
qui a palriarcba ordinanlur,aut ad episcopos qui 
ab hisce [metropolilanis] creantur,pertineniibus, 
obtinere. Et const. 2, lit. ι Novellarum ait: Quod 
episcopus aul prcsbyter,qui citra causam in cano-
nibus comprehensam a communione quempiam 
segregat, resolula separatione per majorem sa-
cerdotem, ipse quantocunque tempore sacerdoti 
cui sabesl visum fuerit,acommunione excludatur# 
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289 C A P . X . — De separatis aul puUit Ec-
clesia vel communione. 

Apottolorum canones 42,13, 32, 51. 
12. Si quis 28* clericus vel laicus segregatus, 

sif β ηοη recipiendus, discedens, in altera urbe 
receptus fuerit absque lilteris coramendaliliis, 
aegregetur, et qui excipit, et qui exceptus 
est. 

13. Sio autem est segregatus, ejus inlendalur 
segregatio. 

32. Si buis presbyter tel diaconus ab episcopo 
sit segregalus, non liceat alii eum suscipere, 
quam qui ipsum segregavit : nisi forle sit mor-
tuus episcopus qui ipsum segregarit. 

51. Si quis episcopus, presbyter, vel diaconus, 
vel omnino exsacerdotaHnumero,anuptiis,carui-
bus el νίηο,ηοη propler exercitationem, sed pro-
pter abominationem abstinet, oblitus quodomnia 
valde bona, et quia masculinum et femininum 
fecit Deus homibem : sed blasphemans caluni-
niatur opificium ; vel corrigatur, vel deponatur, 
et ex Ecclesia ejicialur. Similiter et laicus. 

Concilii Nicceni canones 5,12,13, 16. 
5. De iis qui a conimunione segregati sunt, 

etc, ut pay. 674. 
12Qui autem a gratia *9 quidcm evocati,et pri-

mum suum ardorem ostenderunt, elcingula depo-
suerunt,postea autem ut canes ad suuin tomilum 
reversi sunt, ot nonnulli etiaru pecuniam profun-
dertnl, et beneficiis maliliam asseqnerentur, hi, 
decem annis prosternanlur supplices, etiam posl 
trieunii auditionis tempus.In his aulem omnibus 
examinare convenit consilium et speciem 260 
poeniientiaB.Quicunqueeoim et metu, et lacrymis, 
et toleraniia, el bonis operibus conversionem et 
opere et habitu ostendunl, hi impteto auditionis 
tempore quod praeflnitum est, merito oralionum 
communionem babebunt,cum eoquod licealetiam 
episcopo humanius aliquid de eis statuere^O.Qai-
cunque autem non adeo graviter tuleruut, nec 
multum sua referre existimarunt, saiisque esse 
putarunt in ecclesias ingredi ad conversionem 
tempus omnino impleant. 

13. De iis qui excedunt *',anliqua et canonica 
lex nunc quoque servabiCur, ut si quis vitaexce- { 

dat, ultimo et maxime necessario viatico ne pri-
vetur. Si au(em deploratus et communionem as-
seculus rursus in vivos relatus sit curo iis qiii 
orationum sunt tantum communionis partioipes. 
In sumtna aiitem, de quolibet excedenle et Eu-
charistiae participalionem petente, cum exami-
naiione oblationem impertiat. 

16. Quicunque lemere, e tc , ulpag. 512. 

ΚΕΦΑΛ. I, — Περί τών άφοριζομένων ή έκοαλ-
λομένων τής Εκκλησίας ή τής κοινωνίας. 

Αποστόλων κανών ιβ' ιγ ' λβ' να*. 
ιβ ' . Ει τις κληρικός ή λαϊκός, άφωρισμένος ήχοι 

άδεκτος, άπελθών έν έτερα πόλει δεχθή, άνευ γραμ
μάτων συστατικών, άφοριζέσθω και ό δεξάμενος και ό 
δεχθείς. 

ι γ \ Ει δέ άφωρισμένος ε ι η , έπιτεινέσθω αύτφ ο 
αφορισμός. 

λβ . Ει τις πρεσβύτερος ή διάκονος ύπό επισκόπου 
γένηται έν άφορισμφ, τούτον μή έξεΤναι παρ' έτερου 
δε·χθήναι άλλ' ή παρά τού άτ«ορίσαντος αυτόν · εί μή 
άν κατά συγκ^ίαν τελευτήαβ ό άφορίσας αυτόν επί
σκοπος. 

ι να'. Ει τις έπίσκοπος> ή πρεσδύτ-ρος, ή διάκονος, 
ή δλως τοΰ καταλόγου του ιερατικού, γάμου καί 
κρεών καί οίνου ού δι* άσκησιν, ά)λά διά βδελυρίαν 
άπέγεται, δτι πάντα καλά λίαν καί οτι αρσεν καί θή
λυ εποιήσεν ό θεός τόν άνθρωπον, άλλά βλάσφημων 
διιοάλλέΐ τήν δημιουργίαν, ή διορθούσΟω ή καθαιρεί
σθω καί τής Εκκλησίας άποοαλλέσθω · ωσαύτως καί 
λαϊκός. 

Συνόδου Νικαίας κανών ε' ιβ' ι γ ' ιζ"*. 
t'. Περί τών άκοινωνήτων γενομένων^ κ, τ . λ. 

ιβ ' . 01 δέ προσκληθέντες μέν ύπό τής χάριτος, καί 
τήν πρωτην όρμήν ένδειξάμενοι, καί αποθεμένοι τάς 
ζώνας, μετά δέ ταύτα έπί τόν οίκεΤον έμετον άναδρα-
μόντες ώς κύνες, ώς τινας καί αργύρια προέσθαι, 
καί βενεφικίοις κατορθώσαι τό άναστρατεύσασθαι, 
ούτοι δέκα Ιτο ύποπιπτέτωσαν, μετά τόν τής τρι
ετούς ακροάσεως χρόνον · έφ' άπασι δέ τούτοις προσ
ήκει έξετάζειν τήν προαίρεσιν καί τό είδος τής 
μετανοίας * δσοι μέν γάρ φόβω καί δάκρυσι καί 
υπομονή καί άγαθοεργίαις τήν έπιστροφήν, έργω και 
ού σχήματι έπιδείκνυνται, ούτοι πληρώσαντες τόν 
χρόνον τόν ώρισμένον τής ακροάσεως, είκότως τών 
ευχών κοινωνήνουσι, μετά τού έξεΤναι τψ έπισκόπψ, 
καί φιλανθρωπότερον τι περί αυτών βουλεύσασθαι ' 
δσοι δέ άοιοφόρως ήνεγκαν, καί τό οχήμα τού είσιέναι 
είς τήν έκκλησίαν άρκεΤν αύτοΐς ήγήσαντο πρός τήν 
έπιστροφήν, ούτοι έξάπαντος πληρούτωσαν τόν χ ρ ] -
νον. 

ι γ ' . Περί δέ τών έξοδευόντων, δ παλαιός και κα
νονικός νόμος φυλαχθήσεται καί νύν, ώστε ει τις 
έξοδεύοι, τού τελευταίου καί αναγκαιότατου εφοδίου 
τούτον μή άποστερεϊσθαι * εί δ! άπογνωσθείς καί 
κοινωνίας τυχών, μετά τών <οινωνούντων τής εύχης 
μόνης έστω, άχρις άν πληρωθή ό ορισθείς ύπό τής 
μεγάλης συνόδου χρόνος · καθόλου δέ καί περι παν
τός ούτινοσούν έξοδεύοντος, αιτούντος τού μετασχεΤν 
ευχαριστίας, & επίσκοπος μετά δοκιμασίας μεταδι-
δότω τής προσφοράς. 

ι£"'. "Οσοι ^ιψοκινδύνως, κ. τ . λ. 

28* Can. Nicsen. Nec. 3 ; Afric. 10 ; Siric. 5 ; Ionoc. 10 ; Leonis 24. » Valent, 19. ** 
Arel. 6, Carlh. 7 ; Valeot. 21 ; Innoc. 22 ·, Coelest. 15 ; Leonis 24, 
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Συνόοου Αντιοχείας κανών ζ " . Α 
Ει τις ύπό του Ιδίου επισκόπου άκοινώνητος γ ε -

γόνε, κ. τ . λ. 
Συνόδου Ααοδικείας κανών λ ζ " . 

"Οτι ού δει Ιερατικούς ή κληρικούς, μάγους ή 
έπαοιδούς είναι, ή μαθηματικούς, ή αστρολόγους, ή 
ποιεΐν τά λεγόμενα φαλακτήρια, άτινά έστι δεσμω-
τήρια τών ψυχών αυτών · τούς Βέ φοροΰντας, £ίπτε-
σθαι έκ τής Εκκλησίας έκελεύσαμεν. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών δ' ι ζ " . 

δ', Οί αληθώς καί είλικρίνώς τον μονήρη μετιόντες 
βίον, τής προσηκούσης άξιούσθωσαν τιμής · επειδή 
δέ τίνες τψ μοναχικψ κεχρημένοι προσχήματι, τάς 
τβ Εκκλησίας καί τά πολιτικά διαταράσσουσι πρά
γματα, περιιόντες διαφόρως εν ταΤς πόλεσιν, ού μέν g 
άλλά καί μοναστήρια συνιστών έαυτοΤς έπιτήδεύοντες, 
έδοξε μηδένα μέν μηδαμού οίκοδομεΤν, μή δέ συνιστών 
μοναστήριον η εύκτήριον.οΐκον, παρά γνώτΙην τοΰ τής 
πόλεως επισκόπου " τούς καθ' έκάστην πόλιν καί χώ
ραν μονάζοντας ύποτετάχθαι τψ έπισκόπψ, καί τήν 
ήσυχίαν άσπάζεσθαι, καί προσέχειν μόν^ τή νηστεία 
καί τή προσευχή, έν οΤς τόποις άπετάξαντο προσκαρ-
τερούντες · μήτε δέ εκκλησιαστικοΤς, μήτε βιωτκοΤς 
παρενοχλεΤν πράγμασιν η επικοινωνεΤν, καταλιμπά-
νοντας τά ιδια μοναστήρια, tl μή ποτε άρα έπιτρα-
πεΤεν διά χρείαν αναγκαίαν ύπό τοΰ τής πόλεως επι
σκόπου · μηδένα δέ προσδέχεσθαι έν τοΤς μοναστη-
ρίοις δούλον έπί τψ μονάσαι, παρά γνώμην τού ιδίου 
δεσπότου * τόν δέ παραβαίνοντα τούτον ημών τόν οοον, 
ώρίσαμεν άκοινωνητον εΐναι, ΐνα «ή τό δνομα τού 
θεού βλασφημήται · τόν μέν τοι έπίσκοπον τής π ό - 1 

λεως, χρή τήν όέουσαν πρόνοιαν ποιεΤσθαι τώκ μονα
στηριών. 

ιζ"' . Παρθενον έαυτήν άναθεΤσαν τψ Δεσπότη θεψ, 
ωσαύτως δέ καί μονάζοντα, μή έξεΤναι γάμψ προσ-
ομιλεΤν · εί δέ γε εδρεθεΐεν τούτο ποιούντες, έστωσαν 
άκοινώνητοι * ώρίσαμεν δέ έχειν τήν αύθεντίαν τής 
έ π ' αύτοΤς φιλανθρωπίας τόν κατά τόπον έπίσκο
πον. 

Συνόδου Σαρδική; κανών ιγ ' ιδ'. 
ι γ ' . "Οσιος επίσκοπος εΐπε · Καί τούτο πάσιν άρε

σα τω, ίνα ειτε διάκονος, είτε πρεσβύτερο;, ή καί 
τ ις τών κληρικών άκοινώνητος γένηται, καί πρδς 
Ετερον έπίσκοπον τόν είδότα αυτόν καταφύγοι, 
γινώσκοντα άποκεκινήσθαι αυτόν τής κοινωνίας παρά 
τού ιδίου επισκόπου, μή χρήναι τψ άδελφψ αυτού καί 
έπισκόπψ υβριν ποιούντα, παρέχειν αύτψ κοινωνίαν · 
εί δέ τολμήσοι τούτο ποιήσαι γινωσκέτω, συνελθόντων 
επισκόπων, απολογία εαυτόν ύπεύθυνον καθεστάναι. 
"Απαντες οί επίσκοποι εΐπον · Αύτη ή κρίσις καί 
τήν είρήνην πάντοτε διαφυλάξει, και διατηρήσει τήν 
πάντων όμόνοιαν. 

ιδ'. "Οσιος επίσκοπος εΐπε · Τό δέ πάντοτε με κ ι 
νούν, κ. τ . λ. 

Πάντες είρήκασιν · Ό έκβαλλόμενος έχετώ έξου
σίαν, κ ? τ , λ, 

- ΤΙΤ. I X , CAP. Χ. 734 

Concilii Antiocheni canon 6. 
Si quis a proprio episcopo fuerit excommuni-

catus, e tc , ul pag. 248. 
Condlii Laodiceni canon 36. 

Quod non oportet eos qui sunl sacrati, vel 
clerici, esse magos, vel incantalores, vel mathe-
maticos,vei astrologos, vel facere ea qu» dicuntur 
amuleta, quae quidem sunt ipsaruiu animarum 
vincula : eos autem qui ferunt, ejici Ecclesia 
jussimus. 

Concilii Chalcedonensis canones 4, 16. 
4.Qui vere el sincere monastitam vitam aggre · 

diuntur, 261 digni convenienti honorehabean-
tur. Quoniam autem nonnulli monachico praetextu 
utentes,el Ecclesias, el negotia civilia perturbant, 
ei (emere,citra ullam discriminis rationemjn ur-
bibus circumcursan(es,quinetiam monasteria sibi 
constiluere studentes, visum esl nullum usquam 
fledificare nec construere posse monaslerium, vel 
oratoriam domum,praeter sententiam ipsius civi-
tatis episcopi: monachos autem, qui suntin una-
quaque regione et ci vitate.episcopo subjectos esse, 
et quietem arnplecli,et soli jejunio et orationi ta-
care, in quibus ordinati sunt locis forliter perse-
veranles,nec ecc1esiasticis,nec saecularibusnego-
tiis se ingerere, vel communicare, propria relin-
quentes monasteria, nisi quandoque a civitalis 
episcopo eis permissum fuerit: nullum aulem in 
monasterii servum recipi, ad hoc ut sit monachus, 
praeter voluntatem sui domini. Eum autem qui 
hanc nostram definitionem iransgreditur, defini-
mus esse excommunicatum, ne nomen Dei bias-
phemetur: civilatisaute n episcopum oporiel eam 
quam par est monasteriorum curam gerere. 

16. Virginem, quse se Domino Deo dedicavit, 
similiter et monachos non licere matrimonio con-
j ungi. Sin aulem hoc fecisse inventi fuerint, sint 
excommunicati.Ostendendse aulem in eos huma-
nitatis auctorilalem habere statuimus episcopom 
ejus loci. 

Concilii Sardicensis canonesid, 14. 
13.0sius episcopus dixit: Hoc quoque omoibu 

placeat : ut si diacoous vel presbyter, vel etiam 
aliquis ex clericis sit excommunicatus,et ad aliuu. 
episcopum, qui eum novit, confugerit, ecientem 
eum a proprio episcopo esse 262 communione 

tmoturo, non oporlere episcopo et fralri suo inju-
riam facientem, ei communioneni praebere. Sin 
autem hoc facere aususfuerit,scial curn convene-
rint episcopi, seipsum causam esse dicturura. 

Omnes episeopi dixerunt : Hoc judicium et 
pacem usque custodiet, et oroniura concordiam 
tuebitur. 

14. Osius episcopus dixit : Quod quidem me 
undequaque movet, e tc , ut pag. 723. 

Orones dixerunt: Qui ejicilur, poteslatem ha-
bet, e tc , ut pag. 723, 
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Περί 
Συνόδου Καρθαγέννης κανών ξε'. 

Άκυτίου του επισκόπου τοΰ καταδικα-
σθέντος. 

ξε'. Αυρήλιο; επίσκοπος ε ί 'πεν Τοΰ Άκυτίου έτι μήν 
τοΰ εκπαλαι κατα τή» Ιδίαν άξίαν τή τών επισκόπων 
γνο>μτι καταδικχσθέντος, τό πράγμα ούκ οΐμαι παρεα-
τέον τή πρεσβεία,ΐνα έάν τυχόν τούτον εύροι ένέκείνοις 
τοΐς μέρεσιν, έστω πρός φροντίδο; τψ αύτψ ή^ών 
άδελφψ υπέρ τής εκκλησιαστικής καταστάσεως, ώς 
χ ρ ή κα\ δπου εξόν ε ιη κατ' εκείνου διαπράξασθαι. 

*Από πάντων τών επισκόπων ελέχθη· Πολυ αρέ
σκει καί αύτ^ ή έξακολούθησις, μαλ»στα δτι έκπαλαι 
καταδεδίκασται δ αυτός Άκύτ ιος , καί ή τούτου αναί
σχυντος ησυχία υπέρ τής καταστάσεως τής εκκλη
σιαστικής, καί σωτηρίας τής Εκκλησίας μάλλον καί 

Β μάλλον πανταχού καταμα^ ητέα έστί. 
Καί υπέγραψαν * Αυρήλιος επίσκοπος τής έν Καο-

χηδόνι Εκκλησίας τψ παρόντι ψηφίσματι συνήνεσα, 
και άναγνωσΟέντι υπέγραψα. Όμοίως καί οί λοιποί 
επίσκοποι υπέγραψαν. 

Συνόδου οικουμενική; έκτης κανών κα*. 
κα*. Οί έπ' έγκλήμασι κανονικοΤς υπεύθυνοι γινό

μενοι, καί διά τούτο παντελεΐ τε καί διηνεκεΤ καθαι
ρέσει υποβαλλόμενοι, καί έν τψ τών λαϊκών άπωθού-
μενοι τόπψ, εί μεν εκουσίως πρός επιστροφήν όρών-
τες, άθετούσι τήν άμαρτίαν δι* ής τής χάριτος έκ-
πεπτώκασι, και τ α ύ ί η ; τέλεον εαυτούς καθιστώσιν 
αλλότριους, τψ τού κληρινού κειρέσθωσαν σχήματι* 
εί δε μή τούτο αυθαιρέτως αίρ/,σονται, καθάπερ cl 
λαϊκοί τήν κόμη ν έπιτρεφέτωσαν, ώς τήν έν χόσμφ 

(; άναστροφήν, τής ουρανίου ζωής προτιμήσαντες . 

II ιδ* $·.άταξ·.ς του γ* τίτ . τού α' βιολ . λέγει, δτι 
Ό κατά δοκιμασίαν επισκόπων έκβληθεις επισκοπής, 
έάν τι ποιή ταραχώδες καί Οέλτρ έπιβήναι τή αύτ^ 
επισκοπή, πόρ^ω τής πόλεως ρ' μίλια έκβάλλεται, 
καί ούκ έχει άδειαν προσιέναι βασιλεϊ ή λαμβάνειν 
άντίγραφον · άλλ' εί καί λάβοι, ουκ απολαύει, καί I 
βοηθών αύτψ άγανακτεϊται · καί ή κγ' διάτ. τού αυ
τού τίτ. έ /βάλλει Εύτυχέα · καί ή ε* διάτ. τού α' 
τίτ. τών Νεαρών έκβάλλει Πέτρον, Ά ν τ ι μ ο ν , Σεβήρον 
καί Ζ'οόραν, απειλούσα τοΤς έχουσι συγγράμματα 
Σεβήρου καί μη καίουσιν αυτά, ποινάς έτερα; χιί 
χειρός αποκοπή ν · εί δέ β' διάτ. τού α' τ ί τ . τών Νεα
ρών φησιν, δτι επίσκοπος κανονικώς τής ίερωσύνης 
έκπεσών, καί επιβαίνων τή πόλει άφ' ής έξευλήθη, $ 

ConcilH Carthaginensis canon 65. 
De Equitio (99) episcopo damnalo. 

65. Aurelius 32 episcopus d i x i l : Equitii (1) 
etiam olim merito suo episcopali sententia dam-
nati, non arbitror prsetereundam esse legationis 
causam, ut si forte eum in illis partibus reperit, 
sit eidem fratri noslro curae pro Ecclesi® statu 
quod oportuerit, vel ubi licuerit, adversus eum 
pengere. 

Ab universis episcopis dictum est : Mulium 
placet et ista prosecutio; maxime cum olim 
damnatus sit Equilius, et ejus impudens inquie-
tudo pro statu et salute Ecclesiae magis magis-
que ubique repellenda. 

Et subscripserunt: Auivlius episcopus Eccle-
siae Carthaginensis, huic decreto consensi, et 
praelecto subscripsi : simililer et cseteri episcopi 
subscripserunt. 

263 Concilii cecumenici vi canon 21. 
21. Qui canor.ice quorumdam criminum rei 

facti, propterea perfectae ac perpeiuae depositioni 
subjecti, in laicorum locum detrusi suot, si qui-
dem ad conversionom sua sponte respicienies 
peccatum deflenl, propler quod a gralia excide-
rur.l, et ab eo se penitua alienos efficiunt, c U -
rici habitu londeanlur. Sin autem non sua spon-
te hoc elegerint, comam sicut laici nutrianl, u l -
pote qui mundanam conversationem vitae coelesli 
prsepesuerint. 

Textus. Gonst. 14, tit. 3» Hb. i . Si (inquit)qui 
judicio episcoporum ab episcopatu detrusus est, 
contra quietem publieam atiquiilfac at.etinvadere 
eumdem episcopa^um velit; proculaburbeadcen-
tura [passuumj millia propellilur : nec adeundi 
principem, aut accipiendi rescriptum facultatem 
habet : quio etsi [rescriplum] impetrarit. nullum 
[indej commodum capit: ac defensor [ejus] in-
dignalionem subil.Et 23 const.ejusdem tit.Euty-
chelem ejicil. Et const 5, tit ι Novellarura, Pe-
trum, Anthimmn, Severum et Zooram expellit : 
iis qui Severi scripta habent,nec comburunt,alias 
poenas el abscissionem manuum interminata. 
Coust. vero 2, tit. ι Novellarum ait, quod si epi-
SCOpus,qui ob causam canonibus agnitam sacer- D καταλιμπάνων τόν τόπον έν ψ διάγειν έκελεύσθη, 
dotio excidit, ingrediatur urbem ex qua ejectUS μοναστηρίψ άλλης επαρχίας έμβά\λεται. 
est, aut derelinauat locum in quo deg«*re jussus 
est,inmonasterium alteriusprovinciseconjiciatur. 

264 CAP. X I . — Quus ob causas segregetur 
episcopus, aut clericus, <ut laicus. Quid si epis-
copys accusatus, prr libellum se abdicet episco-
palu ? Et quod non expediat, epiwopumjure aut 
immerilo depulsum, ad presbyleri gradxim re-
digere.. 

3* Conc. Afric. c. 32. 
(99) Epilome canonum Adriai*! pap» : · Ut 

Equitius damnatus quomodocunque expellere-
tur, ne slatum Eccleaiae inquietarei,» 

ΚΕΦΑΛ. ΙΑ ' . — Έ κ ποίων σίτιών αφορίζεται, 
επίσκοπο;, ή κληρικός, ή λαϊκός ' καί έάν επί
σκοπος /ατηγορούμενος, διά )ιβέλλου παραιτη-
ται την έπισκοπήν · και δτι ού δεΐ τόν έπίσκο
πον έκβαλλόμενον άλόγως ή ευλόγως, είς πρε
σβυτέρου κατάγεσθαι βαθμόν, 

(I) Ms. jEquiti, episcopiHipponenstum Diar-
rhylorum, de quo iterum in conc. Carlh. anni 
404. 
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1 Αrcστόλων κανών ε\ 

κδ', λς"', μ γ \ με', μ η \ νδ', ν ^ ' , νζ', νη , νϋ , ;ε , 
ξζ \ ο', ο»», οβ', ο γ \ ο Γ ; * * \ 
ε'. Επίσκοπος, ή πρΐσούτερος, ή διάκονος τήν 

εαυτού γυναΤκα μή έκβαλλέτω προφάσει εύλαβ?ίας * 
έάν δε έκβάλτ ·̂ άφοριζέσθω· επιμένων δε, καθαιρείσθω. 

η' . Ει τι; επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, Ρ, διάκονος, 
κ. τ. λ. 

0*. Πάντας τού; ε'σιόντα; πιστούς, κ. τ . λ. 
ι'. Ει τις άκοινωνήτω καν έν οίκω σ.τ>εύςεται, ού

τος άφοριζέσθω. 
ιβ', ιγ'. Ει τις κληρικός ή λαϊκός, άφωρισμένος 

ήτοι άδεκτος, κ. τ. λ. 
ιε'. Ει τις πρεσβύτερος ή διάκονος, ή δλως τού 

καταλόγου τών κληρικών, χ . τ. λ. 
ιζ"'. Ει δέ ο επίσκοπος, παρ' φ τυγγάνουσι, παρ* Β 

ουδέν λογιτάμενος τήν κατ' αυτών όρισθεΤσαν αργίαν> 

δέςεται αυτούς ώς κληρικούς, άφοριζέσθω ο>; διδά
σκαλο; άταςίας. 

κδ*. Λαϊκός εαυτόν άκρωτηριάσας άφοριζέσθω ετη 
τρία ' ΙπίΓουλος γάρ έστι τή; εαυτού ζωής. 

λ^"' Ει τι; χειροτονηθεί; επίσκοπος, κ. τ. λ. 

μγ'. 'Γποδιάκονος ή αναγνώστης ή ψάλτης τά 
δμοια ποιών, ή παυσάσθιο ή άφοριζέσθω · ώσαύτω; 
καί λαϊκός, 

με'. Επίσκοπος ή πρεσβύτερος ή διάκονος, αί-
ρετικοΤς συνευξάμενος μόνον, κ. τ . λ. 

Ϊ38 

η' , θ \ ι', ιβ', ιγ', ιε'. ιζ"', Α Aposlolorum canones 5, 8, 0, 10, 12, 15, 16, 
24, 36, 43, 4 ^ 48, 54, 56, 57, 58, 59, 65,60, 
70, 71, 72, 73, 70, 84. 
5.Episcopus(2),vel presbytcr,vel diaconus uxo-

rem suaro ne ejiciat religionis proetextu; sin autem 
ejecerit, segregetur; et si perseveret, deponatur. 

8 Si quis episcopus, presbyter vel diaconus, 
etc, utparj. 606. 

9 Quicunque fideles ingrediuntur,elc.,ttf/).606. 
iO. Si quis cum excommunicato, vel indomo, 

una precatus fuerit, is segregetur. 
12, 13. Si quis clericus ve! laicus segrcgatus 

sive non recipientius, e l c , ut pag. 73 l . 
26S 15 [14]. Si quis presbyter,vel diaconus,vel 

omnino ex clericorum catalogo,elc.,u* pag. 658. 
16 [15]. Sin 53 aulem episcopus nihili faciens 

adversus eos decrelam a munere cessationem, 
eos ut clericos reeeperit, segregetur ut immodes-
liae et insolenli» magister. 

24 [23] Laicusqutseipsum mutilavit,lribus an-
nis segregetur; est enim suaeipsius vitaeinsidialor. 

36 [35]. Si quis ordinatus episcopus, etc, ut 
pag. 506. 

43 [42]. Hypodiaconus, vel lector, vel cantor 
similia faciem, vel cesset, vcl segregetur. Itidem 
et laicus. 

45. [44]. Episcopus vel presbyter, vel diaco-
nus, qui cuai haereticis vel solum comprecatus 
est, etc, utpag. 610. 

48 [47]. Si quis laicus sua fjecta uxore aliam μη'. Ει τις λαϊκός τήν εαυτού γυναίκα έκβαλών 
έτέραν λάβοι, ή παρά άλλου άπολε)υμένην, άφο- Q acceperit, vel ab alio soluiam, segregctur 
ριζέσθω. 

νδ'. Ει τις κληρικός έν καπηλείω φοραθείη έσθίων, 
άφοριζέσθω, πάρεξ τού έν πανδοχείψ εν δόώ δι* ανάγ
κην καταλύοντος. 

νζ*'. Ει τις κληρικός υβρίσει πρεσβύτερον ή δια'-
κονον, άφοριζέσθω. 

νζ*. Et τις κληρικός χωλόν /[ κωφόν ή τυφλόν ή 
τάς βάσεις πεπληγμένον χλευάσει, άφοριζέσθω * 
ώσαύτω; καί λαϊκός. 

νη*. Επίσκοπος ή πρεσβύτερος αμελών τού κλήροι 
ή τού λαού, κ. τ . λ. 

νθ'. Ει τις επίσκοπος ή πρεσβύτερος, κ. τ . λ. 

5ί [53]. Si quis cKricus in caupona comedens 
deprebensns fuerit, segregetur, praeterquam si in 
publico diversorio in via proptcr necessitatem di-
verterit. 

56 [55|. Si quis clericus presbyterum vel dia-
conum injuria affecerit, segregelur. 

57 [56J. Si quis clericus claudum, vcl surdum, 
vel eum,cui vitiosus est incessus, irriseril, sepa-
relur. Similiter et laicus. 

5H [)7]. Episcopus vel presbyter, qui cleri vel 
populi curam non gerit, etc , ut pag. 682. 

59 [58|. Si quis episcopus vel presbyter, etc, 
ut pag. 67 i 

ΕΤ τις κληρικός ή λαϊκός είσέλθοι είς σ υ ν - 0 U 6 G 65 [63]. Si quis clericus vel laicus in Ju-
αγωγήν Ιουδαίων ή αιρετικών προσεύξασθαι, καθαι
ρείσθω καί άφοριζέσθω, 

ξζ'. ?Λ τις παρθένον άμνήστευτον β'χσάμενος 
έχει, άφοριζέσθω · μή έςεΤναι δέ αύτφ έτέραν λαμ
βάνειν, άλλ* εκείνη ν κατεχειν ή^ καί ήρετίσατο, κάν 
πενιχρά τυγχάντ. 

ο*. Ει τις επίσκοπο;, ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, 
ή δλως τού καταλόγου τών κληρικών, νηστεύοι μετά 
Ιουδαίων, ή έορτάζοι μετ' αυτών, ή δέχεται παρ' αύ-
τώ/ τά τής εορτής ςένια, οίον άζυμα, ή τι τοιούτο, 
καθαιρείσθω * εί δέ λαϊκός, άφοριζέσθω· 

dseorumvel bsprelicorum synagogam ingressussit 
ad orandum, deponatur et segregetur. 

67 [66]. Si quis virginem non desponsatam vi 
allata habet, segrogelur; ei autem aliam accipere 
non liceat, sed illam retiuere quam elegit, etiam 
si pauper sit. 

70 [69].Si quis episcopos.vcl presbyler,vel dia-
conus, vel omnino ex clericorum catalogo. jejunat 
cum Judacis,vel cum ipsis festosdiesagit,vel ab ip-
sis xenia accipil; ut, verbi gratia,azyma, vel aliud 
quale, deponatur. Si vero sit la'»cus, segregetur. 

33 Conc. Nic. can. 16. 

(42) Citalur a sancto Greg. lib. vn Reg,, episU 30# 
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71 [70].Si quis Christianus oleum deferat,elc, Α 
ut pag. 631. 

72[71.Si quis clericus, vel laicus a saocta 
Ecclesia ceram vel oleum auferat, segregetur. 

73 [72]. Vas aureum, vel argenteum, vel ve-
lum sanctiflcalum, etc, ut pag. 575. 

76 [75]. Quod non oportet episcopum fratri, 
etc, ut pag. 507. 

84 [83]. Quisquis regem vel principen praeter 
jus conlumelia affecerit, poenas luat : el si sit 
quidem clericus, deponatur : si vero laicus, se-
gregetur. 
Concilii Chalcedonensis ex actione de Photio Ty-

rorum episcopo et Euslathio Berytensi epis-
copo. B 

1. Magnificentissimi et gloriosissimi principes 
dixeruot : De episcopis 267 a Photio religiosis-
simo episcopo orJinatis et ab Eustathio religio-
sissimo episcopo deposilis ac post episcopalum 
jussis esse presbyteris, qui videtur sanctae sy-
nodo ? 

Concilii Ancyrani canon 18. 
8. Si quis constituti episcopi, elc.,ut pag. 506. 

Concilii Neoccesariemis canon 1. 
1. Presbyter si uxorem duxerit,ordine suo mo-

•ealur. Si autem fornicatus fuerit, vel adulterium 
commiserit, penilus extrudatur, et ad pcenitea-
tiara deducatur. 

Cyrilli ex epistola ad Domnum, cap. 1, 3. 

ΡΗ0Τ1Ι PAfRIARClLE CP. 140 

: \ Ει τις Χριστιανός ελαιον άπενέγκοι, κ. τ. λ. 

ό β \ Ει τις κληρικός ή λαϊκός άπό τής αγίας Εκ
κλησίας άφέληται κηρόν ή Ελαιον, άφοριζέσθω, κχι 
τό έπίπεμπτον προστιΟέτω μεθ' σύ έλαοεν. 

ογ ' . Σκεύο; χρυσούν ή άργυρούν άγιασθέν ή όβόνην, 

κ. τ . λ. 
οζ"'. "Οτι μή χρή τόν έπίσκοπον τψ άδελφψ, 

κ. τ . λ. 
οδ1 "Ο; τις υβρίσει βασιλέα ή άρχοντα παρά τό 

δίκαιον, τιμωρίαν τιννύτω · και εί μεν κληρικός, 
καθαιρείσθω · εί δε λαϊκός, άφοριζέσθω. 

έκ τής πράξεως τής περί 
Τύρου, καί Ευσταθίου έπι-

I.Unaquaeque res nostra, etc, usque ad le 
salutat, ut pag. 491. 

CAP. XII. — Ift quandiu episropus cum se-
gregato α se non communicat, ne cceteri quidem 
episcopi cum segregante communicent. 

Concilii Cai thaginensis canon 433. 
Ut non lemere quemquain communione privet 

episeopus. 
Quandiu 5 i excommunicalo noo communica-

\erit suus episcopus,eidem episcopo ab aliis non 
communicetur episcopis, ut magis caveat episco-
pus, ne dicat in quemquam, quod aliis documen-
lis convincere non potest. 

Aurelius 35 episcopus dixit: Juxtastatuta (otius 
concilii congregati, et meaB mediocritatis.senten-

Συνο'δου Χαλκηδόνος 
Φωτίου επισκόπου 
σκοπού Βηρυτού. 
α'. Οί μεγαλοπρεπέστατοι καί ενδοξότατοι άρχον

τες εΤπον * Περί τών επισκόπων τών χειροτονηθέντων 
μεν παρά Φωτίου τού ευλαβέστατου επισκόπου, 
άποκινηθέντων δ! παρά Ευσταθίου τού ευλαβέστατου 
επισκόπου, καί μετά τήν έπισκοπήν κελευσ9έντων 
εΤναι πρεσβυτέρων, τί παρίσταται τή άγίσ. συνόδψ; 

Συνόδου Άγκυρας κανών ι η ' . 
ι η ' . Ε'ί τίνες επίσκοποι κατασταθέντες, κ. τ . λ. 

Συνόδου Νεοκαισαρείας κανών α* 
α*. Πρεσβύτερο; έάν γήμη, τής τά;εω; αυτόν 

μετατίθεσθαι · έάν δε πορνεύσ^ ή μοιχεύσξΐ, έξωθεΤ-
σθαι αυτόν τέλεον, καί άγεσθαι είς μετάνοιαν. 

Κυρίλλου έκ τής πρός Λόμνον επιστολής 
κεφ. α' γ ' . 

α*. "Εκαστα τών καθ* ημάς πραγμάτων, κ. τ . λ. 

ΚΕΦΑΛ. ΙΒ*. — "Οτι έφ' δσον χρόνον ό επίσκο
πος ού κοινωνεί τψ παρ' αυτού άφορισθέντι, ούτε οί 
άλλοι επίσκοποι κοινωνούσι τψ άφορίσαντι. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών ρ ) γ \ 
"ίνα μή ώς έτυχε τινά στέρηση τής κοινωνίας δ 

επίσκοπος. 
ρλγ*. Έ φ ' δσον τψ αφορισμέ νψ μή κοινωνέ Τ δ 

ίδιος επίσκοπος, τψ αύτψ έπισκόπψ άλλοι μη συγ-
κοι#ωνήσωσιν επίσκοποι · ώστε μάλλον παραφυλάτ-
τεσθαι τόν έπίσκοπον μή λέγειν κατά τίνος, δπερ 
άποδείξεσιν έλέγςαι παρ' έτέροις ού δύναται. 

Αυρήλιος επίσκοπος εΐπεν · Κατά τά ορισθέντα τή 
γνώμφ, πάσης τής συναθροισθείσης συνόδου και της 

tiam, pldcet facere reruill omnium COncluSionem, **έμής μετριότητος, αρέσκει πάντων τών πραγμάτων 
universi titulum designati, 268 et digesti hujus 
diei IraclatuiTi Ecclesise gesla suscipiant, quae vero 
adbuc expressa non sunt,die sequenli ptr fratres 
nostros Faustinum episcopum, Pbilippum et Asel-
lum presbyteros, venerabili fratri et coepiscopo 
nostro Bonifacio rescribemus. 

Et subseripserunt. 

τού προδηλωθέντος δλοτελούς τίτλου ποιήσαι τό συμ
πέρασμα, καί τήν συζήτησιν τής διατυπώσεως της 
παρούσης ημέρας τά εκκλησιαστικά πεπραγμένα 
άναδέξονται · άτινα δέ άκμήν ούκ επεξειργάσθησαν, 

έξης ήμερα διά τών αδελφών ημών Φαυστίνου τού 
επισκόπου, Φίλιππου καί 'Ασέλλου τών πρεσβυτέρων, 
τψ προσκυνητψ άδελφψ ημών καί συ ν έπισκόπψ Βονι-
φατίψ άντιγράψομεν. 

54 Conc. Gartb. νιι, c. 5 ; Afric. c. 99. 55 Conc. Afric. cap. 100. 
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SYNTAGMA CANONUM. - tlt. IX , CAP. ΧΙΪ-XiV. 

Πόσοι επίσκοποι ποιούν κα-

τους 

Α CAP. XIII. — Quot episcopi episcopum depo-
nunt. 
Concilii ConstantinopolUani de episcopis Ara* 

bioe. 
Arabianas Ancyrae episcopus dixit: Non propter 

hoc judicium.sed de tota deinceps vita metuens, 
cupio sanctam synodum de hoc statuere,licetne a 
duobus episcopis fieri deposilionem,annon,et ad-
versus absentem licet,annon? Ad praesentem qui-
dem causam nilul est pr^judicii.Vereorautem ne 
ex his actis aliqui poleslate accepta talia au-
deant: velim ergo vos respondere. 

Nectarius episcopus Conslantinopolitanus di-
xit: Laudabiliter intulil religiosissiir.us episcopus 
Arabianus. Sed cum non possil judicium recusa-

μή κατακρίναντες, το έξης ασφαλίσω- Β re, id quod est praeteritum noo condemnantes, 

ΚΕΦΑΑ. ΪΓ\ — 
θαίρεσιν επισκόπου. 
Συνόδου Κωνσταντινουπόλεως τής 

επισκόπους Αραβίας. 
Άραβιανός επίσκοπο; Άγκυρα; είπε ν * Ού τής 

παρούσης Ενεκα δίκης, άλλα ιού εφεξής βίου παντός 
δεδοι/.ώς τούτο, άξιώ τήν άγίχν σύνοδον διαλαλήσαι * 
έξεστι γενέσθαι καθαίρεσιν παρά δύο επισκόπων, ή 
ού ; και κατά απόντος εςεστιν, ή ού ; Ουδέν πρόκριμαι 
πρός τήν παροΰσαν ύπόθεσιν, δέ^οικα δΐ μή έκ τών 
υπομνημάτων τούτων τινές λαβόμενοι έξουσίαν^ τοιαύ
τα τολμήσωσιν · άξιώ υμάς άποκρίνασθαι. 

Νεκτάριος επίσκοπος Κωνσταντινουπόλεω; εΤπεν* 
Έπαινετώς είσηγήσατο δ ευλαβέστατο; επίσκοπο; 
Άραβιανός * ού μην δυναμένη; δίκη; έξομοιούσθαι, 
τό παρελθόν 
μεθα, 

Αραβιανός επίσκοπος Άγκυρας είπε * Τό παρελθόν 
ή τών μακαρίων Πατέρων τών έν Νικαία σύνοδος 
κατακρινεΤ, ή κελεύουσα μή έλάττους είναι τριών 
τούς χειρρτονούντα;, μή δέ απόντος μητροπολίτου* 
τού δέ μέλλοντος ένεκεν δεδοικώ; έγώ, τήν έρώτησιν 
έποιησάμην · άξιώ ούν υμάς σαφϋς διαλαλήσαι, καί 
μήτε ήρτημένως μήτε άμφιοόλω;, ώττε μή έξειναι 
ύπό δύο ανθρώπων μήτε χειροτονεΐσθαι μήτε καθαι-
ρεΤσθαι έπίσκοπον ακολουθώ; τή έν Νικαία συνόδφ. 

Καί μεθ' έτερα. 
Θεόφιλος Αλεξανδρείας εΐπεν · Έπ ί τών απελ

θόντων, ού δυνατόν ψήφον έκφέρειν άγανακτήσεως, 
έπειδήπερ μή παρόντες κατεκρίθησαν' εί μέν τοί γε 
περί τών μελλόντων διασκοποίη τίς, τών όφειλόντων 
καθελεΤν, φαίνεταί μοι μή μόνον τρεΤς παρεΤναι 
προσήκειν, άλλά καί εί δυνατόν τούς πάντας έπαρ-
χεώτας, ?να τή τών πολλών ψήφω, ακριβεστέρα ή 
κατάκρισις τού αξίου τ ή ; καθαιρέσεως δεικνυ/,ται, 
παρόντος καϊ κρινόμενου. 

Νεκτάριος επίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως είπε · 
Νομίμων εισηγήσεων καί δογμάτων πρυτανευομένων 
άκόλουθον, ού διά προσώπων τινάς αίτίας τά τοιαύτα 
δογματίζεσθαι · τοιγαρούν καθάπερ δ άγιώτατος επί
σκοπος Άραβιανος είσηγήσατο, τά μέλ)οντα άσφαλί-
σασθαι βουλόμενος, ακόλουθος καί φιλάνθρωπος ή 
τού άγιωτάτου επισκόπου Θεοφίλου ψΛφος διορισα-
μένη, μή χρήναι πρός τό έξης μη δε παρά τριών, 
μή τοί γε παρά δύο, τόν ύπεύθυνον δοκιμαζόμενον 
καθαιρεΤσθαι * άλλά γάρ πλείονος συ/όδου ψήφω, καί 

quod est deinceps futurum, etabiliamus. 
Arabianus Ancyrae episcopus dixit : Id quod 

estpraeteritum,beatorum,quiNicaeae convenerunt, 
damnat synodus, jubens non es«c pauciores tribus 
qui ordinent, nec absente melropolitano : sed de 
ftituro ego metuens feci interrogationem. Velim 
ergo vos aperte edicere,et nec 269 suspense,nec 
dubie, ut a duobua hominibus, nec ordinari, nec 
deponi episcopom liceat, Nicseae synodo coove-
niente. 

Et post alia. 
Theophilus episxopus Alexandriae dixit: Adver-

sus eos qui excesserunt, fieri non polest ut indi« 
gnationis senlenlia feratur, quoniam praesenles 
uon fuere condcmnati. Sed si quis de iis qui in 
futurum debent deponi, consideret, mihi videtur 
ncn solum tres debere accedere, sed si fieripos-
sit, omnes provinciales, ut multorum sententia 
accuralior condemnatio reddatur ejus qui dignus 
est deponi, prsesentis cl judicali. 

NecUrius episcopus Constanlinopolitanus di-
xit : Cum de legitimie iostitutis et decretis agi-
tur, consequens est non propter personarum 
causas aliquas talia decerni. Quamobrem, eicut 
eanclissimum episcopus Arabianus intulit, vo-
lcns futura stabilire, consequenler et humane 
sanctissimi episcopi Theophili sententia decre-
vit, non licere imposterum, nec a tribus qui-
dem, nedum a duobus, eom qui reus examina-
lur, deponi : scd majoris synodi el provinciao 

τών τής επαρχίας, καθώς καί ol αποστολικοί κανόνες u episcoporum sententia, sicut apostolici definiere 
διωρίσαντο. 

Φλαβιανός επίσκοπος Αντιοχείας ειπεν · Ά π ε ρ 
κατέθεντο οί περί τόν άγιώτατον καί όσιώτατον έπί
σκοπον Νεκτάριον, καί τόν άγιώτατον καί όσιώτατον 
έπίσκοπον θεόφιλον δήλα, καί στέργομεν πάντες οί 
εκκλησιαστικοί. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΑ'. — Έ κ ποίων αίτιων καθαιρείται ; 
Αποστόλων κανών γ ' , ε', ζ " , ζ', ια' , κγ ' , κε', κζ' 

κθ' , λ ' , λα', λε', μβ ' , μδ' , με ' , μ<Γ, μζ ' , μθ' , ν ' , 
να', vji', νγ', νε;, νθ ' , ξ ' ,ξβ ' , ξγ ' , ξδ', ξε', ξ<Γ, ξη ' , 

πο 
γ . Ει τις επίσκοπος ή πρεσβύτερος παρά τήν τού 

Κυρίου διάταζιν, κ. τ . λ. 

canones. 
Flavianus episcopus Antiochiae dixit : Qtue ex-

posueruut sanctissimus episcopus Nectarius et 
sanetissirnus Theophilus episcopus, aperta sunl. 
Et omnes ecclesiaslici bic acqtiiescimus. 

2 7 0 CAP.XIV.— Quot ob causai fiat dipositio. 
Apostolorum canones, 3, 5 , 6 , 7 , H , 23, 25, 27, 

29, 30, 31, 35, 42, 44, 45, 46, 47, 49, 50, 51, 
52, 55, 55, 59, 60, 62,63, 64, 65,66, 68, 69, 
70 ,81 ,83 , 84. 
3. Si quis episcopus, vel presbyler praeter Do-

roini de sacrificio ordiualionem ;elc., ut pag.59$* 
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5. EplSCOpUS, Vel presbyter,vel dihconus U X O - A ε*. Επίσκοπος, ή πρεσβύτερο;, ή διάκονο; τήν 
rem suam ηβ rejiciat religionis praelextu : sin 
aotem ojecerit, segregetur : et si perseveret,de-
ponalur (3). 

6. Episcopus, vel presbyler, vcl diaconus sae-
culares curas non suscipiat : alioqui deponatur. 

7. Si quis episcopus, vel prcsbyler, vel diaco-
nus, sacrum Paschae diem anle vernum aiquinoc-
linm cum Judaeis celebraverit, deponatur. 

11. Si quis, cum sit clericus, una cum eo qui 
est derOsitus, oraverit, deponatur et ipse. 

23 [22] Si quis cum sit clericus 36, seipsum 
mutilaverit, deponatur : est enim sui homicida. 

25 |2 i ] . Episcopus,vel presbyter.vel diaconus, 

εαυτού γυχΤκα μή έκβαλλέτω προφάσει εύλαβείας 
έάν 81 έκβάλν), άφοριζέσθω · επιμένων δέ, κ3θχι-
ρεισθω, κ. τ. λ. 

ζ"\ Έπίσκ',πος, ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, κοσμι
κά; φροντίδας μή αναλαμβανετω · εί δέ μή, καθαι
ρείσθω. 

ζ'. Ε'ί τις επίσκοπος, ή πρεσβύτεροι, ή διάκονος, 
τήν άγίαν τού Πάσγα ήμέραν πρό τής εαρινής ιση
μερίας μετά Ιουδαίων επιτελέσει, καθαιρείσθω. 

ια'. Ε*: τις καθ^ρημένυ, κΑηρικός ών, ώ; κληρικψ 
συνεύςεται, καθαιρείσθω και αυτός. 

κγ'. Ε'* τις κληρικός ών εαυτόν ακρωτηριάσει, 
καθαιρείσθω * φονεύ; γάρ έστιν εαυτού. 

κε'. Επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, έπί 
fornicationis,Vel perjurii, vel furti COnviclUS, de- Β πορνεία ή επιορκία, ή κλοπή άλούς, καθαιρείσθω 
ponatur, et non segregetur. Dicit enim Scriptu-
ra : Non vindicabis bis in iiipsum 37. Similiter 
reliqui quoque clerici. 

27 [26].Episcopum,veI presbyterum, vel diaco-
num, qui verberat eos qui peccant, vel infideles 
qui injuriam fecerunt, et per haec vult perterre-
facere, deponi jubemus. Dominus enim nos ne-
quaquain hoc docuit; conlra autem ipse verbera-
lus non repercussit; raalediclis appetitus, male-
dicta non retulit; patiens, non ininalus est. 

29 [28]. Si quis episcopus per pecunias, etc, 
871 utsupra, pag. 515. 

30 [29]. Si quis episcopus saecularibus princi-
pibus usus, e l c , ut iupra pag. 511. 

31 [30j Si quis pnsbyter, conlempto proprioc 
episcopo, seorsim congregationem fecerit, etc, 
ut pag. 583. 

35 [34]. Episcopus ne audeat exlra suos fines 
facere orJinaliunes in urbibus et pagis non ei 
subjectis. Sin aulemhoc fecisse convictus fuerit, 
praeler eorum sentenliam qui tenent pagos illos 
vel civilatem, deponatur et ipse, et ii quos ordi-
navit. 

42 [41] Episcopus 38 5 vel presbyter, vel diaco-
nus, aleis el ebrietatibus vacans, vel cessei, vel 
deponaur. 

44 [431. Episcopus 39, vel prcsbyler, vel diaco-
nus, pecunias muluo datas cum fcnore exigens, 
vel cesset, vel deponalur. 

45 [44]. Episcopus, vel presbyter, vel diaco-
nus, qui cum baereticis vel solum cornprecatus 
est, etc, ut svpra, pag. 610. 

46 [45]. Episcopum, vel presbytenim, qui haj-
reticorum baptismum, vel sacrificium, e l c , ut 
supra, pag. 610. 

47 [46]. Episcopus, vel presbyler,eum qui vere 
babet baplismum, e(c , utsupra pag. 622. 

49 [4] Si quis episcopus presbyter ex Domini 
ordinatione, etc, ut supra, pag. 442. 

καί μή άφοριζέσθω. Λέγει γάρ ή Γραφή · Ουκ εκ
δικήσεις δις έπί τό α!»τό * ωσαύτως δέ καί οί λοιποί 
κληρικοί. 

κζ'. Έπίσκοπον, ή πρεσβύτερον, ή διάκονον, τυ-
πτοντα πιστούς άμαρτάνοντας, ή απίστους άοικήσαν-
τας καί διά τοιούτων φοβεΐν έθέλοντα, καθαιρεΤσθαι 
προστάσσομεν · ουδαμού γάρ ό Κύριος τούτο ημάς έδί-
δαςε · τουναντίον δέ αυτός τυπτόμενος, ούκ άντέτυ-
πτε · λοιδορούμε νος, ούκ άντελοιδόρει · πάσχων, ο!»κ 
ήπείλει. 

κθ'. Ε'ί τις επίσκοπο; διά χρημάτων, κ. τ . λ. 

λ'. ΕΤ τις επίσκοπος κοσμικοί; άρχουσι χρησάμε-
νος, κ. τ , λ. 

λα'. Εΐ τις πρεσβύτερος καταφρόνεσα; τού Ιδίου 
έπισκόπου) χωρίς συναγάγω, κ. τ . λ. 

λε'. Έπίσκοπον μή τολμών έξω τών εαυτού ορών, 
χειροτονίας ποιεΤσθαι είς τά; μή υποκείμενα; αύτώ 
πόλεις καί χώρας * εί δέ έλεγθείη τούτο πεποιηκω; 
παρά τήν τών κατεχόντων τάς πόλεις έκείνας ή τα; 
χώρας γνώμην, καθαιρείσθω καί αυτός καί ούς έχει-
ροτόνησε, 

μβ'. Επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, κύ
βοι; σχολάζων καί μέθαις, ή παυσάσθω, ή καβιι-
ρείσθιυ. 

μδ'. Επίσκοπο;, ή πρεσβύτερο;, ή διάκονος, τό
κου; άπαιτών τούς δανειζομένου;, ή παυσάσθω, η 
καθαιρείσθω. 

^ με' Επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, α!-
ρετικοΐ; συνευξαμενος μόνον, κ. τ . λ. 

μζ*\ Έπίσκοπον, ή πρεσβύτερον, αίρετικών δεξχ-
μένο^ς βάπτισμα η θυσίαν, κ. τ . λ. 

μζ'. Επίσκοπος ή πρεσβύτερος, τόν κατά άλήθειαν 
έχοντα βάπτισμα, κ. τ . λ. 

μθ'. Ει τις επίσκοπο; ή πρεσβύτερος, κατα ττ,ν 
τού Κυρίου διάταξιν, κ. τ . λ. 

36 Nic. conc. can. ι 37 Job xxxin, U . 38 Dist. 35. 39 Diet. 47. 

(3). Citatur a S. Greg. lib. vn Reg. epist. 30« 



745 SYNTAGMA CANONUM. - ΤΙΤ. IX, CAf>. XIV 

v*. Et xt; επίσκοπο; ή πρεσβύτερος, μή τρία βα 
πτίσματα μια; μυήσεω; επιτελέσει, κ. τ. λ. 

746 

\ α \ Ει τις επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διάκονο;, 
ή όλως τού καταλόγου τού ιερατικού, γάμου, κ. τ. λ. 

νβ'. Ει τις επίσκοπο; ή πρεσβύτερος τον επιστρέ
φοντα άπό αμαρτία; ου προσδένεται, άλλά άποοάλ-
λεται, καθαιρείσθω, δτι ΑυπεΤ Χριστό t τόν είπόντα · 
Χαρά γίνεται έν ούρανψ έπι 1*ί άμαρτωλψ μετα-
νοούντι. 

νγ*. Ει τις επίσκοπος, ^ πρεσβύτερος, ή διάκονος, 
έν ταΤς ήμέραις τών έαρτών, ού μεταλαμβάνει κρεών 
καί ο*νου, βοελυσσόμενος καί ου δι' άσκησιν, καθαι
ρείσθω, ώ; κεκαυτηριασμένος τήν Ιδίαν συνείδησιν, 
καί α'ίτιος σκανδάλου πολλοίς γινόμενος. 

νε'. Ε'ί τις κληρικός υβρίσει τόν έπίσκοπον, καθ
αιρείσθω * Αρχοντα γάρ τού λαού σου ούκ έρεΤς 
κακώς. 

νθ'. Ει τις επίσκοπο;, ή πρεσβύτερος, τινός τών 
κληρικών ένδεού; οντος, κ. τ. λ. 

ς \ Ε'ί τις τά ψευδεπίγραφα, κ. τ. λ. 
ξβ'. Ε'ί τι; κληρικός, διά φόοον άνθρώπινον Ι ο υ 

δαίου, β 'Έλληνο; ή αιρετικού άρνήσεναι, εί μέν τό 
όινομα τού Χοισιού, άποοάλλέσθω * εί δέ τό όνομα 
τού κληρικού, καθαιρείσθω · μετανόησα; δέ, ώς λαϊ
κός δεχθάτω. 

ςγ'. Ε'ί τις επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, 
$\ δλω; τού καταλόγου τού ιερατικού, φάγ$ κρέα έν 
αίματι ψυχής αυτού, ή Οηριάλωτον, ή θνησιμαΤον, 

Α 50 [49]. Si quis episcopus vel presbyter, non 
tria unius mysterii. bapltsmata perfecerit, e tc , 
ut supra pag. 442 et 615. 

51 [50]. Si quis episcopus,pre8byter, vel dia-
conus, vel omnino ex sacerdetali oumero,a nup-
tiis, e tc . ,v i supra pag. 7 51. 

52 |5I ]. Si quis episcopus, presbyter vel diaco-
nuseum, quia peceatis converlitur, non recipit, 
sed ejicil,deponalur. Quoniam Christam molestia 
afficit, qoi dixi t : GauJium est in caAo propter 
unum peccatorem pctnilentiam agentem 40. 

272 53 [52] Si quis episccpus,vel presbyler,?el 
diaconus in festis diebus carnem et vinura non su-
ir.i ' , abhorrens, et non propler exercitationem, 
deponatur, ut qui habeat injustam conscienliam 

Β propriim, et sil multis offensionis causa. 
55 [5i]. Si quis clericus episcopum coBlume-

lia affecerit, deponalur : Principi enim populi 
tui non maledices 4*. 

59 |58|.Si quis episcopus velpresbyter,cum sit 
aliquis ex clericis egenus, etc, utsuprapag 674. 

60 [59]. Si quis falso inscriplos,elc.,tii pag .590. 
62 [61] Si quis clericus propler metum huma-

num, ve) Judaci, vel Grsoci, vel haerettci, nega-
verit, si quidem nomea Chrisli, ejiciatur, si au-
lem namen clerici, deponalur 43. Poenilentiam 
autem agcns, ut laicus recipiatur. 

63 [62]. Si quis episcopus vel presbyter vel 
diaconus, vel omnino ex sacerdotali calalogo, 
coniederit rarres in sanguine aaimce ipsorum, 

καθαιρείσθω * τούτο γάρ ό νόμος άπεΐπεν · εί δε λ α ϊ - £ vel quid a ffiris caplum, vel morlicinum, depO 
κός ε*ίη, άφοριζέσθω. 

ξδ'. Εΐ τις κληρικός εύρεθή τήν Κυριακήν ήμέραν 
νηστεύων, ή το Σάδβατον, πλήν τού έ*ός μόνου, 
καθαιρείσθο: . δί δ*, λαϊκός, άφοριζέσθω. 

ξε'. Ει τις κληρικό; ή λαϊκό; είσέλθοι εις συν-
αγωγήν Ιουδαίων ή αίρετικών προσεύςασθαι, καθ
αιρείσθω καί άποριζέσθω. 

ξ£*'. Ε'ί τις κληρικός έν μάχ-Q τινά κρούσει, καί 
άπό τού ενός κρούσματος άποκτείνει, καθαιρείσθω 
διά τήν προπέτειαν αυτού · έάν δέ λαϊκός ή, άφορι
ζέσθω. 

ξη'. Ε'ί τι; επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, 
δευτέραν χειροτονίαν δέξεται παρά τίνος, καθαιρεί
σθω καί αυτός καί ό χειροτονήσας · εί μή γε άρα 

nalur. 11 οc enim lex prohibuit: si aulem sit la i -
cus, segregetur. 

64 [65]. Si quis clericus inventus fuerit die 
Dominicaj^junare, vel Sabbalo,praeterquam uno 
solo, deponatar : sia aulem laicus, segregetur. 

65 [63). Si quis clericus yel laicus in Judaeo-
rum vel nico haerelicorum synagogam ingreesus 
sit aJ orandum, deponatur et segregetur. 

66 [64].Si quis clericus vel in pugna pulsatom 
aliquem uno ictu occiderit, depooatur propter 
suam proclivitatem et lemeritatem; laicas vero 
si fuerit, segregetur. 

68 [67] Si quis epiecopus (4), vel presbyter, 
vei diacunus secundam ordinalionem ab alio sus* 
ceperil, depouatur el ipse, 275 et qui ordinavit, 

συσταίη, δτι παρά αίρετικών εχει τήν χειροτονίαν · ^nisi Utique COnstiterit,quod ab bawellCIS Ofdina 
τους γαρ παρα των τοιούτων χειροτονηθέντας ή βα-
πτισθέντα;, ούτε πιστούς, ούτε κληρικού; είναι 
δυνατόν, 

ξθ'. Ε'ί τις επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, 
ή ύποδιάκονος, αναγνώστης ή ψάλτης, τήν άγίαν Τεσ
σαρακοστής κ. τ. λ. 

ο'. Ε'ί τις επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διάκονο;, ή 
δλως τού καταλόγου τών κληρικών, νί,στεύοι μετά 
Ιουδαίων, κ. τ. λ, 

4* Act. χχΐΗ, 5. 

tionem habeat. Qui eninr. ab eis baptisali el or-
dinati sunt, ut fidcles vel clerici sint, fieri non 
potesl. 

69 [68].Si quis episcopus,veI presbyter,?el dia-
conus vel subdiaconus, leclor vel canlor saoctam 
Paechae Quadrage&imam, etc , utsupra pagAdb. 

79 [09].Si quisepiscopus.vel diaconus.vel quis 
omnino ex clericorum catalogo, jejttnal cum Ju-
dsei3, e l c , ut pag. 738. 

40 Luc. x?, 7. 4i Act. xxin, 5. 42 Nic. can. \0. 
(4) Intelligilur de Calaphrygibus, ui cap. 19 concil. Nic. el 95 sextie synodi. 
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81 [80]. Diiimoe non oportere episcopnm vel Α 
presbyterum seipsum ad publicaa administratio-
nes demittere, sed in ecclesiasticis negotiis yer-
aari. Vel ergo ila non facere persuadeatur, vel 
depooatur : Nemo enim potest duobus iominis 
servire 43 5 seeundum Domini praceptum. 

83 [82]. Episcopus, vel presbyter,vel diaconas 
exercitai vacans, e( utraque obtinere volens,Ro-
maouiD scilicet magistralum,et sacerdoialem ad-
mioistralionera, deponatur : QUCB sunt enim Ca-
saris, Coesari : et quoe sunt Dei, Deo 44. 

84. Quisquis regem, etc, ui pagJ39. 
Concilii Nicoeni eanones 2,10, 17. 

2. Quooiam multa, vel necessitate, etc, ut 
pag.m. 

40. Quicunque ex iis qui lapsi sunt, etc, ut^ 
pag. 547. 

17. Quoniam roulti 45 qui in canone recenaen-
lar,plura babendi studium etlurpe lucrum perse-
quentes, divinae Scriptur» obliti sunt, quae dicit : 
Argenlumsuumnondediladusuram 46 ; 974 et 
fenerantes centesimas exigunt; aequum censuit 
sanctaet magnasynodus, utsi qais inventus fue-
rit post slatutam usuras ex mutuo sumere, vel 
eam rem aliler persequi,vel sesquialteras [sescu-
plas] exigere, νel aliquid aliud excogitare turpis 
quiestus gratia, e clero deponatur, et sit alienus 
a canone. 

Concilii Ancyrani eanones 10,14, 18. 
lO.Qaicunque diaconi consliluti,in ipsa consti-

πα ' . Εΐπομεν δτί μή χρή επίσκοπο* ή πρίσβύτερον 
καθιέναι εαυτόν είς δημοσίας διοικήσεις, άλλα προσ-
ευκαιρεΤν ταΤς έκκλησιαστικαΤς χρείαις * ή πιιβέ-
σθω ουν τούτο μή ποιεΤν, ή καθαιρείσθω · Ουδείς γαρ 
δύναται δυσί κυρίοις δουλιύειν, κατά τήν Κυριακήν 
παρακέλευσιν. 

πγ'. Επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, στρα-
τεία σχολάζα>ν, καί βουλόμενος αμφότερα κατέχειν, 
Ρωμαίκήν αρχήν καί ίερατικήν διοίκησιν, καθαιρεί

σθω ' Τά γάρ Καίσαρος Καίσαρα καί τό τού θεού 
τψ θ ε ψ . 

πδ ' . *Ος τις υβρίσει βασιλέα, κ. τ . λ . 
Συνόδου Νικαίας κανών β' ι ' ι ζ ' · 

β ' . 'ΕΓ.ειδή πολλά ήτοι ύπό ανάγκης, κ. τ . λ. 

ι ' . "Οσοι προεχειρίσθησαν τών παραπεπτωκότων, 
κ. τ . λ. 

ιζ ' . Επειδή πολλοί έν τψ κανόνι εξεταζόμενοι, την 
πλεονεξίαν καί τήν αίσχροκέρδειαν διώκοντες, έπελά-
θοντο του θείου Γράμματος λέγοντος · Τό άργύριον 
αυτού ούκ έδωκε ν έπί τόκψ, και δανείζοντες έκα-
τοστάς άπαιτούσιν, έδικαίωσεν ή αγία καί μεγάλη 
σύνοδος, ώς ει τις ευρεθεί η μετά τόν δρον τούτον 
τόκους λαμβάνων, έκ μεταχειρίσεως, ή άλλως μετερ-
χάμενος τό πράγμα, ή ήμιολίας άπαιτών, ή δλως 
ετερόν τι έπι νοών αίσχρού κέρδους ένεκα, καθαιρε-
θήσεται τού κλήρου, καί αλλότριος τού κανόνος εσται. 

Συνόδου Άγκυρας κανών ι*, ιδ ' , ιη*. 
, Διάκονοι ίσοι καθίστανται, παρ' αυτήν τήν κατα-

lutione testificati SUIlt et dixerunt oportere S 6 Q στασιν εί έμαρτύραντο καί έφασαν χρήναι γαμήσι», 
oioresducere, cum non possint aic manere, i i si 
uxoremposteaduxerint,sint in ministerio,eoquod 
hoc sit illis ab episcopo concessum. Si qui autem 
hoc silentio pneterito, et in ordinalione, ut ita 
manerent, suscepti sunt, postea autem ad matri-
raonium venerunt, i i a diaconatu cessent. 

14. Qtii in clero sunt, presbyteros yeldiaconos 
a carnibus abslinentes, visum eet eas attingere, 
et sic, ot velint, ab eis absiinere. Si autem no-
ltni olera, qua cum carnibus apponunlur, co-
medere, et canoni non cedant, ab ordine ces-
aare. 

18. Si qui constituli epiecopi, eic.} utpag. 
506. 

Concilii Cmsareensis canon 1. { 

fPresbytersi uxorem duierit,elc.,u*pa£f. 739. 
Concilii Antiocheni canones 1,3, 4, 5, 13. 
1. Omnes qui audent, etc , ul pag. 639. 
5. Si quis presbyter, vel diaconue, vel qoia 

omnino ex sacerdotali ordine relicta sua paro-
cbia, etc, utpag. 658. 

275 4, Si quis episcopus a syuodo deposilus, 
etc, utpag. 201. 

5. Si quis preebyter vel diaconos proprio con-
tempto episcopo, ab Ecclesia seipsum segregave-
rit, e tc , ut pag. 583. 

μή δυνάμενοι ούτως μένειν, ούτοι μετά ταύτα γαμή-
σαντες, έστωσαν έν τή υπηρεσία δ·ά τό έπιτραπήναι αύ
τοΤς ύπό τού επισκόπου* τούτο δέ ει τίνες σιωπήσαντες 
καί καταδεξάμενοι έν τή χειροτονία μένειν ούτως, 
μετά ταύτα ήλθον έπί γάμον, πεπαύσθαι αυτούς της 
διακονίας. 

*ιδ\ Τούς εν κλήρψ πρεσβυτέρου; όντας ή διακόνους, 
καί άπεχομένους κρεών, έδοξεν έφάπτεσθαι * καί 
ούτως, εί βούλοιντο κρατεΤν εαυτών * εί δέ βδελύσ-
σοιντο ώς μή δέ τά μετά τών κρεών βαλλόμενα λά
χανα έσθίειν, καί μή δπείκοιεν τψ κανόνι, πεπαύ
σθαι αυτούς τής τάξεως· 

ιη ' . ΟΤ τίνες επίσκοποι κατασταθέντες καί μή δε-
χθέντες, κ. τ . λ. 

) Συνόδου Καισαρείας κανών α*. 
α \ Πρεσβύτερος kav γήμ^ι, κ. τ . λ. 

Συνόδου Αντιοχείας κανών α', γ ' , δ*, %%

9 ι γ ' . 
α ' . Πάντας τοϊ>ς τολμώντας, κ. τ . λ. 
γ ' . Ει τις πρεσεύτερος, ή διάκονος, ή δλως τών τού 

Ιερατείου, καταλιπών τήν εαυτού παροικίαν, κ . τ . λ. 

δ'.ΕΤ τις επίσκοπος ύπό συνόδου καθαιρεθείς, κ. τ . λ. 

ε'. Ε Υ τις πρεσβύτερος h διάκονος, καταφρονήσας 
του Ιδίου επισκόπου, άφώρισεν εαυτόν τής Εκκλη
σίας, κ. τ* λ· 

43 Math. νι, 24. 44 Math. xxu, 21. 45 Apost. 44 ; Laod. 5 ; Leonia 5 ; Gelaa. 15. 46 Psal. xnr, δ. 
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Α 13. Nullus episcopus audeat,etc.,uf pag. 475. ι γ ' . Μηδέν» έπίσκοπον τολμών, κ. τ . λ. 
Συνόδου Εφέσου κανών β*. 

β'. Εΐ τίνες επαργεώται επίσκοποι, άπελείφθησαν 
τής αγίας συνόδου, καί τή αποστασία προσετέθησαν, 
ή προστεθήναι πειραθεΐεν, ή καί ύπογράψαντες τή 
Νεστορίου καθαιρέσει έπαλινδρόμησαν πρδς τό τής 
αποστασίας συνέδριον, τούτους πάντη κατα τό δόξαν 
τ ή αγία συνόδφ, άλλοτρίους εΤναι τής ίερωσύνης κα5, 
τού βαθμού εκπίπτοντας. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών β', ιη ' , κζ' . 
β'. Ει τις επίσκοπος έπι χρήμασι χειροτονίαν ποιή-

Concilii Ephesini eanon 2. 
2. Si qui autem provinciales epiacopi a sancta 

synodo abfuerint,et deficientibus adhaeserint,aut 
adhserere tentaverint, vel etiam postquam subs-
cripseruat NeKlorii depositioni, rarsus ad defec-
tionis consessum recurrerunt, istos placuit san-
ctffi synodo penitus alienos esse aacerdotio, et a 
gradu cecidisse. 

Concilii Chalredonensis canones 2, 18, 27. 
2. Si quis episcopus propter pecunias ordina-

tionem fecerit, e tc , ut pag. 515. 
18. Conjurationis vel sodalitatis crimen ab 

externilatis etiam legibus est omnino pruhibitnm: 
multo magis hoc autem in Dei ecciesia fieri pro-

άπάγορίύειν προσήκει. Ει τίνες τοίνυν κληρικοί, ή β hibere Oportet. Si qui ergO clerici Υθΐ monacbi 

σαιτο, κ. τ . λ . 
ιη . Τό τής συνωμοσίας ί πατρίας έγκλημα, καί 

σταρά τών έξω νόμων πάντ ι κεκώλυται, πολλψ δή 
μύλλον έν τή τού θεού Εκκλησία τούτο γίνεσθαι 

μονάζοντες εύρεθεΤεν, ή συνομνύμενοι, ή φατριάζον 
τες, ή κατασκευάς τυρεύοντες έπισκόποις ή κληρι-
κοϊς , έκπιπτέτωσαν πάντη τού οίκείου βαθμού. 

κζ ' . Τούς αρπάζοντας γϋναϊκας έπ* ονόματι συνοι
κεσίου, ή συμπράττοντας, ή συναιρομένους τοΤς άρπά-
ζουσιν, ώρισεν ή αγία σύνοδος, εί μίν κληρικοί εΐεν, 
εκπίπτει ν τού ιδίου βαβμοϋ* εί δέ λαϊκοί, αυαθεματίζε-
σθαι. 

Συνόδου Σαρδική ς κανών κα'. 
Γαυδέντιος επίσκοπος είπε · ταύτα τά σωτηριω-

δώς, κ. τ . λ. 
Καί τούτο δέ έκεϊθεν μάλιστα γνώριμον γενήσεται 

*αί πληρωθήσεται, κ. τ . λ. 
Συνόδου οίκουμενικτς Εκτη; κανών γ ' , δ*, ε' 

«\ <, <Γ. 
Περί ίερέων κα* κληρικών. 
γ ' . Επειδή δέ δ ευσεβής καί φιλόχριστος ημών βα

σιλεύς, κ. τ . λ. 
δ ' . Εΐ τις επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, διάκονος, 

V\ ύποδιάκονος, ή άναγνώςτης, ή ψάλτης, ή θυρωρός, 
γυναικί αφιερωμένη θεψ μιχθείη, καταιρείσθω, ώς 
τήν νύμφην τού Χριστού διαφθείρας · εί δέ λαϊκός, 
άφοριζέσθω. 

ε'. Μηδείς τών έν Ιερατικψ καταλεγομένων τά-
γματι , κ. τ . λ. 

θ ' . Μηδενι έξεΤναι κληρικψ καπηλικόν έχειν έργα-
στήριον. Εί γάρ τψ τοιούτψ είσιέναι εν καπηλείψ 
ούκ έπιτέτραπται, πόσψ μάλλον άλλοις έν τούτψ δια-
κονεισθαι, καί ά μή θέμις αύτψ έγχειρεΤν ; Εί δέ τι 
τοιούτον διαπράξαιτο, ή παυσάσθω, ή καθαιρείσθω. 

ι*. Επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, J5 διάκονος, τό
κους ή τάς λεγομενας έκατοστάς λαμβάνων, παυσά
σθω ή καθαιρείσθω. 

ια ' . Μηδείς τώ/ έν ιερατικψ καταλεγομένων τά -
γματι ,ή λαϊκός τά παρά τών Ιουδαίων άζυμα έσθιέτω, 
ή τούτοις προσοικειούσθω, ή έν νόσοις προσκαλείσθω, 
καί ιατρείας παρ* αυτών λαμβανέτω, ή έν βαλα-
νείοις τούτοις παντελώς συλλουέσθω * «I δέ τις τούτο 
πραξαι έπιχειροίη, εί μέν κληρικός ε ιη , καθαιρεί
σθω ' εί δέ λαϊκός, άφοριζέσθω. 

47 Confer can. apost. 28. 48 Can. aposl 
apost. 69 ; Laodic. 37, 38. 

inventi fuerinl, se jactantes, vel sodalitates com-
parantes, vel aliquid struentes ac molientea ad-
versus episcopoa ac clericos, proprio gradu om-
nino excident. 

27. Eos qui nomine conjugii roulierea rapiunt 
vel opem ferunt, ac cooseniiunt iis qui rapiunt, 
slatuit synodus, si sint quidem clerici, proprio 
gradu excidere; sin aulem laici, anathemali-
zari. 

Concilii Sardicensis canon 21. 
21. Gaudentius episcopus dixit : Haec ealuta-

riter, etc, ut pag. 666. 
Porro aulem boc quoque illiua erit maxime 

notum, etc , ut pag. 666. 
276 Concilii cecumenici vi canone* 3, 4, 8, 9, 

10, 11,86, 97. 
De presbyteris et clericis. 
3. Quoniam vero quis pius Cbristique amator, 

etc, ut pag. 5 l l . 
4. Si quis47 episcopus, vel presbyter, vel dia-

conus, vel subdiaconus, vel lector, vel canlor, 
vel ostiarius, cum muliere Deo dicata coierit, 
deponatur, ut qui Christi sponsae vitium attole-
r i t ; sio autem laicus, segregetar. 

5. Nullus enim qui in sacerdolera, etc.,uf 
pag. 219. 

9. Nulli licere 48 clerico cauponariam habere 
tabernam. Si enira in cauponam ingredi non eal 
permissum, quanlo roagis aliis in ea miriistrare, 
et ea quae noo licei ipsi trartare ? Si quid autem 

D tale fecerit, vel cesset, vel deponatur. 
10. Episcopus 49, presbyter, vel diaconus, qui 

usuras, vel quae dicuottir centesiraas accipit, vel 
cesset, vel deponatur. 

11. Nemo eorum 30 qul in sacerdotali ordine 
enumeranlur,vel laicus, Judttorum azyma come-
dat,vel ullam cum eis famUiarilatem ioeat,vel in 
morbis accersat,vel ab eis medicinas accipiat,vel 
una cum eis in balneis U Y etur.Si quis autem hoc 
facere aggressua fuerit, si sit quidem clericus, 
deponetur: si autem laicu*, segregetur. 

51 ,42 ; Laodic. 24. 40Can. apost, 43. SOCan, 
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277 86- EOS qui ad animarum Iapsusmere-A τζ\ Τούς έπί ψυχών όλισθω πόρνας έπισυνάγον-
trices cogunt etalant, si sint quidem clerici, j u -
bemus deponi: si vero laici, segregari. 

97. Eos qui vel cum uxore coilant, e tc , ut 
pag. 630. 

CAP. X V . — Quas ob causas quispiam segre-
getur simul et deponatur, vel deponatur et com-
munione aut Ecclesia abscindatur? 

Aposlolomm canones 28, 29, 30, 65. 
28 [27]. Si quis episcopus, vel presbyter, vel 

diaconus, juste ob manifesia crimina deposltus, 
sibi aliquando creditum ministerium attingere 
audeat, ab Ecclesia omnino abscindalur. 

29 [28] Si quis episcopusper pecunias, etc, 
utpag. 515. 8 

30 [29]. Si quis episcopus saecularibus princi-
pibus, etc, ut pag. 511. 

65 [63]. Si quis clericus vel laicus in Judaco-
rum vel baereticorum synagogam ingressus sit ad 
orandum, deponatur et segregetur. 

CAP. X V I . — Quas ob causas clericus vel 
laicus anaihemalizetur. 

Concilii Gangrensis canon 20. 
20. Si quis arrogantia utens elmartyrum con-

gregatioties, 278 abborrens et sacra quse in eis 
celebrantur,el eorum memorias accuset, sil ana-
thema. 

Concilii Ghalcedonensis canones 2, 7. 
2. Si quis episcopus propter pecunias ordina-

tiones fecerit, etc, utpag. 515. 

τ ι ς , καί εκτρέφοντας, εί μεν κληρικοί εΐεν, καΟαι-
ρεΐσθαι δρίζομεν · εί δέ λαϊκοί, άφορίζεσΟαι. 

4ζ'. Τούς ή γαμετή συνοικούντας, κ. τ . λ. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΕ' — Έ κ ποίων τίς αιτίων έκ τών αύ
τψ αφορίζεται καί καθαιρείται, ή καθαιρείται *αΐ 
της κοινωνίας ή καί τής Εκκλησίας έκκόπτεται. 

Αποστόλων κανών κη ' , κθ', λ', ξε'. 
κ η ' . Ει τις επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διάκο

νος καθαιρεθείς δικαίως έπί έγκλήμασι φανεροΤς, τολ
μησειεν άψασθαι τής πότε έγχειρισθεισης αύτφ λειτ
ουργίας, ούτος παντάπασιν έκκοπτέσθω τής Έκλτ-
σίας. 

κθ'. Ει τις επίσκοπος διά χρημάτων, κ. τ . λ. 

λ \ Εΐ τις επίσκοπος κοσμικοΤς άρχουσι, κ. τ . λ. 

7. Eos qui in clero semel ordinaii sunt, el i t i -
dem monachos, statuimiis nec ad milifarem ex-
peditionem, nec ad saecularem dignitatem posse 
venire. Qui autem hoc audent, et non poenilen-
tia ducti ad id reverluntur, quod propter Deum 
prius elegerant, anathematizari. 
Basilii ex epislola ad Gregorium presbyterum. 

Legi tuaslitteras cum omni patientia, e l c , ut 
pag. 687. 

Synodi unionis canones 5, 6. 
5. Qui Ecclesiam sanclam calumniaotur quod 

quartas nuptias permiserit, divina hoc ila insti-
tuente prudenlia, quae fiatres adunari voluit 

ξε' . Ει τις κληρικός ή λαϊκός είσέλθοι είς συν-
αγωγήν Ιουδαίων ή αιρετικών προσεύξασθαι, καθαι
ρείσθω καί άφοριζέσθω. 

ΚΕΦΑΑ. Ι ζ " \ — 'Εκ ποίων αιτιών κληρικός ή 
λαϊκός αναθεματίζεται. 

Συνόδου Γάγγρας κανών κ*. 
Ει τις αΐτιψτο ύπερηφάνφ διαθέσει κεχρημέ-

νος, και βόελυσσόμενος τάς συνάξεις τών μαρτυρώ*, 
ή τάς έν αύταΤς γινομένας λειτουργίας και τάς μνή-
μχς αυτών, ανάθεμα έστω. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών β ' , ζ ' . 
β'. Ε'ί τις επίσκοπος έπι χρήμασι χειροτονίαν ποιή-

C σαιτο, κ. τ . λ. 
ζ'. Τούς άπαξ έν κλήρψ τεταγμένους, ή καί μο-

ναστάς, ώρίσαμεν μήτε έπ\ στρατείαν μήτε έπί αξία* 
κοσμικήν έρχεσθαι ' ή τούτο τολμώντας και μή μετα-
μελουμένους, ώστε έπιστρέψαι έπί τούτο δ διά θεόν 
πρότερον εΤλοντο, άναθεματίζεσθαι, 

Βασιλείου έκ τής πρός Γρηγόριον πρεσβύτερον 
επιστολής. 

'Ενέτυχόν σου τοϊς γράμαασι μετά πάσης μακρο-
θυμίας, κ. τ . λ. 

Συνόδου τής ενώσεως κανών β', ζ'*. 
ε'. Τοϊς συκοφαντούσι τήν άγίαν Έκκλησίαν, δτι 

τετραγαμίαν έδέξατο, χάριν τής ευδοκία, θεού γενο
μένης οικονομίας, καί τής προσλήψεως καί ενώσεως 

scandalorum pessimo exemplo anlea separaios, ι>τών αδελφών ημών, ούς ή τών προλαβόντων σκανδά-
anathema sit. 

6. Qui asserere praesumunl quod Ecclesia pu-
ritatem et caslitalem sanclimoniamqos minus 
servet, inao prolis fovendae causa gratisa a Deo 
datae maculam asperserit liberis ob scandalum 
divisis, quos postea coojunxerit, anathema esto. 

CAP. XVII . — Ne bis vindicetur in eadem 
re* 

Apostolorum eanon 25. 
25. Episcopus, vel presbyter, vel diaconus, 

farnicalionis, e tc , ut pag. 743. 

λων αιτία, έχώριζεν, ανάθεμα. 
ζ*. Τοΐς τολμώσι λέγειν, δτι ή Εκκλησία το κα-

θαρόν καί άχραντον ού σώζει τής άγιστεία< αυτής, 
άλλά μολυσμόν τινα προσετρίψατο δια τήν χάριτι 
θεού γενομένην σύναψιν τών τέκνων, οδς διεμέρισε 
μέν τό ήδη προγεγονός σκάνδαλον, συνήψε δε ή τού
του παρά πάντων όμοϋ άθέτησις καί άποκήρυξις, 
ανάθεμα. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΖ ' . — "Οτι ού χρή δις έχίικβΐν έπί 
τψ αύτψ. 

Αποστόλων κα#ών κε'. 
κε' . Επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, η διάκονος, έπί 

πορνεία ή έπιορκία, κ. τ . λ. 
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3. Dtaconus post diaconatum fornicalus,diaco-
natu ejicietur quidem, sed in laicorum delrusua 
locum,a communione non arcebitur.Quoniam an-
tiquus est canon, ut i i qui gradu exciderunt, huic 
sofi pcenac generi subjiciantur, atitiquis, opinor, 
secutis legem illam, Non vindicabis bis in idip-, 
sum 5t : a'qae eliam propler aliam causam; quod 
qui in ordinesunt laico, si a loco fideliurn ejician-
lur.rursus in eurc\ex quo ceciderunt,locum reci-
piuntur; diaconus vero semel habel semper man-
suram poenann depositionis.Quoniam igilur diaco* 
natus ei non resliiuitur,in ea sola multa steterunt. 
Atque haec quidem sunl quse ex constitutionibus 
babentur. In omnibus autem verior medicina est 

αληθέστερων Εστιν Ίαμα, ή τής αμαρτίας άναχώρη- Β recessus a peccatO. Quare Sl ρΓΟρΙβΓ Camis volu-

γ ' . Διάκονος μετά τήν διακόνισσαν πορνεύσας, 
απόβλητος μεν της διακονίας εσται · είς δε τών λαϊ
κών άπωσθε?ς τόπον | τής κοινωνίας ούκ είρχθήσεται' 
διότι άρχαΐός έστι κανών, τούς άπό βαθμού πεπτω-
κότας, τού:ψ μόνω τψ τρόπω τής κολασεως ύπϊβάλ-
λεσθαι, άκολουθησάντων, ώς οΤμαι, τών εξ αρχής τώ 
νόμω έκείνψ, τψ, Ούκ εκδικήσεις δις έπί τψ αύτώ * 
καί δι' έτέραν δέ αίτίαν, δτι οί μέν έν τψ λαϊκψ 
διντες τάγματι έκβεβλημε'νοι τού τόπου τών πιστών, 
πάλιν είς τόν άφ' ού έξέπεσον τόπον αναλαμβάνον
ται · ό δε διάκονος αιτας έχει τήν δίκην τής καθαιρέ-
σεως διαρκή · ώς ούν ούκ αποδιδομένης αύτψ τής 
διακονίας, έπί ταύτης έστησαν μόνης τής έκδική-
σεως · ταύτα μεν ούν τά έκ τών τύπων · καθόλου δέ 

σις · ώστε δ διά σαοκός ήδονήν άθετήσας τήν χάριν, 
διά τού συντριμμού τής σαρκός, καί πάσης δουλαγω-
γίας τής κατ* έγκράτειαν άποστάς τών ηδονών υφ* 
ών κατεστράφη, τελείαν ήμΤν παρέςει τής ίάσεως αύ
τοΰ τήν άπόοειξιν. Αμφότερα τοίνυν ήμας είδέναι 
δεΤ, καί τά τής ακριβείας, καί τά τής συνηθείας' έ-ε-
σθαι δε, έπί τών καταδεζαμένων τήν ακρότητα, τψ 
παραδοθέντι τύπψ. 

λβ ' . Οί τ^ν πρός Θάνατον άμαρτίαν άμαρτάνοντες 
κληρ·κοί, του βαθμού κατάγονται * τής κοινωνίας δέ 
τών λαϊκών ούκ έξιίργονται * Ού γάρ εκδικήσεις δις 
έπί τώ αύτψ 

να*. Τό κατά τούς κληρικούς, άδιορίστώς οί κα
νόνες έξέθεντο, κελεύσαντες μίαν έπί τοις πεσούσιν 

ptatem gratiam abjecit,is si carnem conterendo et 
in omnem, secundum continenliaepraescripla,ser-
vitutem rcdigendo,secedat a voluptatibus,a quibus 
victus et prostratus est, plenum nobis suae cura-
lionis specimen dabit. Ilaque scire nos utraque 
oporiet, et quae sunt summi juris, et quae sunt 
consuetudinis : sequi autem in iis quae summum 
jus non admiUiml, formam traditam. 

32. Peccatum ad mortem peccanles clerici, de 
gradu d< jiciuntur,a laicorum autem communione 
non arcentur. Non enim vindicabis bis in idip-
sum. 

51.Quod ad clericos altinel, indefmite canones 
exposuerunt, unam lapsis jubenles pcenam infli-

δρίζεσθαι τιμωρίαν, τήν έκπτωσιν τή? υπηρεσίας, ς gi, ejectionem a ministerio, sive in gradu fue 
_ff 1 Ο f» "~ ' _. _** .. Λ i . . . A. p i n l C I W A e d o m i n m i m t « « t s i . . > j « « Ι Ι Ι Λ Η m n m n . m « m ε*ίτε έν βαθμψ τυγχάνοιεν, ι".τι καί άχειροθέτψ ύπ 
ηρεσι'α προσκαρτεροΤεν. 

ΚΕΦΑΛ. ΙΗ'. — 'Εκ ποίων αίτιων τελείως έκ-
βάλλεται. 

Αποστόλων κανών κη ' , να', ξβ'. 
κη ' . ΕΤ τις επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, 

καθαιρεθείς δικαίως, κ. τ . λ. 

να'. Ει τις επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, 
ή δλως τού καταλόγου τού ιερατικού, γάμου καί 
κρεών, κ. τ . λ. 

ξβ*. Ει τις κληρικός διά φόβον άνθρώπινον Ι ο υ 
δαίου, κ. τ . λ. 

Συνόδου Αντιοχείας κανών δ'. 
δ' . Ει τις επίσκοπος, ύπό σ^όδου καθαιρεθείς, Q 

κ. τ . λ. 
Συνόδου Λαοδικείας κανών λ£*'. 

λ ζ " \ "Οτι ού δεϊ ιερατικούς ή κληρικούς, μάγους, 
κ. τ . λ. 

Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών κα*. 
κα'. Οί έπ' έγκλήμασι κανονικοϊς υπεύθυνοι, κ. τ . λ. 

ΚΕΦΑΛ. Ι θ ' . — Πότε τις καθέδρας μέν ή στσ-
σεως ιερατικής μετέχει, ούκ ενεργεί δέ τι τών 
λοιπών. 

rfht, sive etiam in ministerio, quod manuum im-
posilione non datur, permaneant. 

280 CAP. XVIII. — Quas ob causas omnino 
expulsio fiat. 

Apostolorum canon 28, 51, 62. 
28 [27]. Si quis episcopus, vel presbyter, vel 

diaconus jusie ob manifesta crimina depositus, 
etc, utpag. 751. 

51 [50]. Si quis episcopus, presbyter, vel dia-
conus, vel omnino ex sacerdotali numero a nup-
tiis, τιηο ct carnibus, ele., ut pag. 731. 

62 [61]. Si quis ςίβποιιε propter nutum hu-
manum, vel Judaei, etc, ut pag. 746. 

Concilii Antkcheni canon 4. 
4. Si quis episcopus a synodo depositus, e tc , 

utpag. 201. 
Concilii Laodiceni canon 36. 

36. Quod non oportet eos qui suntsacrali,etc., 
ut pag. 734. 

Concilii acumenici vi canon 2 l . 
21. Quid canonice quorumdam criaoinum rei 

facti, elc , ut pag.lSb. 
CAP. XIX. — Quandonam aliqms cathedram 

quidem slalumque ecclesiasticum relinel, nulla-
tenus tomen ministerium exercet. 

V Nahum i , 9, 
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ConcilH AncyratXi canon 1,2. Α Συνόδου ·Αγκύρας κανών α', β \ 
1. Pre8byler08qui8acrificaverunt,etC.,t/i ρ,595. α*. Πρεσβυτέρους τούς έπιθύσαντας, κ. τ . ) . 
2. DiacODOS Similiter qui sacriflcarutlt, pOStea β \ Διακόνους όμοιως θύσαντας, μετά δε τζύτα 

autem reludati SUnt, alium quidem hotiorem ha- άναπαλαίααντας, τήν μεν άλλην τιμήν εχειν, πεπαύ-
bere, ipSOS autem ab omni sacerdotali (5) mini- σθαι δε αυτούς πάσης τής Ιερατικής λειτουργίας τού 
Slerio ce8Sare,et panem Τβΐ Calicem OlTerendi, vel άρτον, ή ποτήριον άναφέρειν, η κηρύσσειν* ει μέντοι, 
praedicandi : sed Sl βΧ epiSCOpiS aliqui in US vel τινές τών επισκόπων τούτους συνί3οιεν καματόν τινα 
afflictionem aliquam,\el buirilitatem ac mansue- ή ταπείνωσιν πραότητος, και έθέλοιεν πλέον τι διδό-
Iddinero viderint, et aliquid aroplius dare vel of- ναι άφαιρεΤν, έπ* αύτοΤς είναι τήν έξουσίαν. 
ferre voluerint, in eorum potestate id esse. 

281 Contilii NeOCCesariensis canon 9. Συνόδου Νεοκαισαρείας κανών θ*. 
9. Si presbyler qui COrpore priUS peccaveral, θ \ Πρεσβύτερος έάν προημαρτηκώς σώματι, 

e{c.,ut pag. 547. κ. τ . λ. 
ConCilU (ECUmenict VI canoties 3, 26. Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών γ ' , κζ"* 

De presbyteris et Clericis. β Περί Ιερέων καί κληρικών. 
3. Quoniam ΥβΓΟ piUS Christique aiDator, e t C , γ ' . Επειδή δέ 6 ευσεβής και φιλόχριστος ημών 

Utpag. 611. βασιλεύς κ. τ . λ. 
26. Presbylerum, qui ρβΓ ignorantiam illicitis κζ"\ Πρεσβύτερον τόν κατά άγνοιαν άθέσμω γά · 

nuptiis eetimplicatUS,essequidemcathedraeparti- μψ περιπαρέντα, καθέδρας μέν μετέχειν, κατά 
Cipera.secundum ea qilffl SUIlt nobis a Sacro Cano- τά άπό τού Ιερού κανόνος ήμΤν νομοθετηθέντα, τών δέ 
D6 decrela : a reliqilis autem Operatioilibus absli- λοιπών ενεργειών άπέχεσθαι * αρκετό * γάρ τψ ταούτω 
nere.Ei enim,qoi est laliS, satis est Si venia detur. ή συγγνώμη * εύλογεΤν δέ έτερον τόν τά ο!κεΤα τημε-
Ut isautem alii benedicatquidebet propriacura- λεΤν δφείλοντα τραύματα, άνακόλουθον * ευλογία 
Γβ VulBera,nonestCOnsenlaneum.Benedictioenim γάρ αγιασμού μετάδοσίς έστιν ' ό δέ τούτο μή 
est sanctificalionis impertitio : qui autem id non έχων διά τό έκ τής αγνοίας παράπτωμα, πώς έτέρω 
habetpropterdelictum eiignorantia,quomodoal- μεταδώσει; μήτε τοίνυν δημοσία, μήτε Ιδία εύλο-
teri impertiet? Nec ergO publice,nec pri?atim be- γείτω, μήτε τό σώμα τού Χριστού κατανεμέτω έτέ-
nedicat, n6C Christi COrpus allis dislribuat (nec ροις, μήτε τι άλλο λειτουργείτω · άλλ' άρκούμενος 
aliquodaliud ministeriura obeat),sed praesidentia τή προεδρία, προσκλαιέτω τώ κυρίψ συγχωρηθήναι 
COIllentUS domino defleat,ut illi βΧ ignorantia pec- αύτφ τό έκ τής αγνοίας άν^μημα * πρόδηλον γάρ ώς 
CatUO) remittatur.Manifestum enim est quod nefa-C ό τοιούτος γάμος διαλυθήσεται, καί ουδαμώς δ άνηρ 
rium CODJUgium dissolvetor, nee vir CU/n ea ullo μετουσίαν έξει πρός τήν δι' ής τής ιεράς ενεργείας 
modo consuetudinem habebit, propler quam sa- εστέρηται. 
cra operatione privatus esi. 

BasUU eanones 27, 70. Βασιλείου κανών κζ ' , ο ' . 
21. De presbytero qui insciens illicilis nuptlis κζ'. Περί τού πρεσβυτέρου τού κατά άγνοιαν 

implicatUS est, e t C , Ut pag. 547. άθέσμψ γάμω περιπαρέντος, κ. τ . λ. 
70. DiaCODOS qui pollutue est in labris, seque ο' . Διάκονος έν χείλεσι μιανθείς, καί μέχρι τούτου 

βΟ uaque peccasee COnfessus est, a ministerio ήμαρτηκέναι ομολογ ίας , τής λειτουργίας έπισχε-
amovebitur ; S€d ei COncedetur, Ut CUIU diaconiS θήσεται * τού δέ μετέχειν τών αγιασμάτων, μετά 
particeps 8it sacramenloruitl. Id ipsum autem τών διακόνων άξιωθήσεται * τό δέ αυτό καί πρεσβύ-
presbyler quoqtie. Si qaid autem ampllUS quis τερον ' εί δέ τι τούτου πλεΐον φωραθείη τις ήμαρτη-
peccasse deprehensus fuerit, in quocunque sit κώς, έν οΐψ άν ή βαθμψ, καθαιρεθήσεται. 
grada, deponetur. 

882 CAP. X X . — Non e*$e credetldum eptS- ΚΕΦΑΛ. Κ'. — Περί τού μή πιστεύεσθαι τόν 
COpO affirtnanti privalim Stbi Clericum de c r i m i - D l«i«xo«ov λέγοντα ιδιάζοντος αύτψ τόν κληρικόν 
ηβ C&se COnfeSBUm. συνομολογήσαι τό αμάρτημα. 

Concilli Carthaginemis Canon 132. Συνόδου Καρθαγέννης κανών ρλβ'. 
De eptSCOpO, qut eXCOmmunicat eum, qtiem Περί επισκόπου τού άπό κοινωνίας ποιοίντος 

ΗΜ SOli Crimen diCXt e$$e COnfeSSUtn. τόν αύτψ μόνω τό ΐδιον έγκλημα ομολόγη
σα ντα. 

132. Item placait &2,Ut Sl quando episcopus di- ρλβ' . f Ομοίως ήρεσεν, Τνα έάν ποτε επίσκοπος 
Cl l aliqaem Slbi SOli propriam Crimen fuisse COIl- λέγγι τινά αύτψ μόνψ τό ΐδιόν έγκλημα δμολογήσαι, 
fesSUm,atqQ6 ille neget et poenitere noluerit; non καί εκείνος άρνήται, μή λογίσηται δ επίσκοπος είς 
putet ad injuriam SUatn episcopus per(inere,quod Ιδίαν ύβριν συντείνει ν , δτι αυτός μόνος ού πίστευε-

8· Conc. Carth. νιι, c. 53, Afric. c. 99· 

(5) Saero aptioe reddidit Dionysius, babeturque io veleri interprelatione. 
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• t\ καί τψ σκινδαλμψ τής Ιδίας συνειδήσιως Α ill i eoli ηοη creditur, etsi SCrupulo (5*) propris 

λέγει μή θέλειν εαυτόν χοινωνβΤν τψ αρνούμενα» 
ΚΕΦΑΛ. ΚΑ'. — Περι επισκόπου ή κληρικού 

έσθίοντος κρέας έν αΤματι, ή θνησιμχϊον ή 
θηριάλωτον. 

Αποστόλων κανών ξ γ \ 
ξγ ' · Εί τις επίσκοπος, ζ πρεσβύτερος, ζ διάκονος, 

ή δλως τού καταλόγου τού Ιερατικού, φάγτ^ κρέα' 
κ. τ . λ. 

Συνόδου Άγκυρας κανών γ*, 
γ ' . Τούς φεύγοντας και συκληφθέντας, ή }πό 

οίκείων παραδοθέντας, ή άλλω> τα υπάρχοντα 
άφαιρεθέντας, ή ύπομείναντας βασάνους, ή είς 
δεσμωτήριον έμβληθέντας, βοώντας τε δτι είσί Χρι
στιανοί, και περισχισθέντας, ήτοι εΙς τάς χείρας 

cognitionis se dicit neganti nolle commuoicare. 
CAP. X X I . — De episcopo aut elerieo quives-

eatur carne cum sanguine, vel morticino, vel α 
fera suffocaio. 

Apostolorum canon 63. 
63 [62] Si quis episcopus vel presbyter, vel 

diaconus vel omnino ex sacerdotali nnmero co-
mederit carnea, etc, ulpag. 746. 

Concilii Ancyrani canon 3. 
3.Eo&qui fugieules comprehensi sunt, vel sunt 

asuis traditi, vel suis alioqui facultatibus privaii, 
ve) tormenta perpessi, vel io earcerem conjecti 
sunt, clamantes se esse Christianos, et divulsi ac 
dislracti sunl, vel iis qui vim afferebant thua in 

πρός βίαν έμβαλλόντων τών βιαζωμένωνά, Ji βρωμά Β roanas immittentibus,vel cibo aliquoper necessi-
πρός ανάγκες δεξαμένους, όμολογούντας δέ διόλου 

δτι είσί Χριστιανοί, και τό πένθος τού συμβάντος 
άεί έπιδεικνυμένους τή πάστ̂  καταστολή καί τψ 
σχήματι, καί τή τού βίου ταπεινότητι, τούτους ώς 
έξω αμαρτήματος δ/τις, τής κοινωνίας μή κωλύε-
σθαι. Εί δέ καί έκωλύθησαν ύπό τίνος, περισσοτέρας 
ακριβείας ένεκεν, ή καί τίνων αγνοία, εύθυς προσ-
δε/θήναι · τοΰτο δέ όμοίως έπί τε τών έκ τού κλήρου 
καί τών άλλων λαϊκών · προεξητάσθη δέ κάκεϊνο, t l 
δύνονται καί λαϊκοί τή αυτή ανάγκη ύποπεσόντες, 
πράγεσθαι είς τάξιν ' έδοξεν ούν καί τούτους ώς 
μηδέν ήμαρτηκότας, εί καί ή προλαβούσα εύρίσκοιτο 
όρθή τού βίου πολιτεία, προχειρίζεσθαι. 

Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών, ξζ ' . 
ξζ ' . θεία ήμΤν Γραφή ένετείλατο, άπέχεσθαι αΤμα-C 

τος και πνικτού καί πορνείας * τοΤς ούν διά τί4ν 
λίχνον γαστέρα, αίμα οίουδήποτε ζώου τέχντ^ τιν'ί 
κατασκευάζουν.ν έδώδιμον, καί ούτω τούτο έσθίουσι, 
προσφόρως έπιτιμώμεν * ει τις ούν άπό τού νΰν, 
α ί μ α ζώου έσθίειν έπιχειρήσοι οίωδήποτέ τινι τρό
π ω , εί μέν κληρ'κός ειη καθαιρείσθω * εί δέ λαϊκός, 
άφοριζέσθω. 

ΚΕΦΑΑ· ΚΒ'. — Περί τού τούς επισκόπους, 
καί πρεσβυτέρους, καί διακόνους, καί παντας 
τους τά Ιερά ψηλαφώντας, όφείλειν άπέχεσθαι 
καί τών οίκείων γαμετών. 

Συνόδου Κάρθαγέννης κανών γ*, δ', κε ' , ο*. 
Περί έγκρατείας. 
γ*. Αυρήλιος επίσκοπος ειπεν · 'Εν τή προλαβούσγι D 

συνόδψ, ώς περί ^υθμου έγκρατείας καί άγνείας 
έζητεΤτο, ήρεσεν ώστε τούς τρεϊς βαθμούς τούτους, 
τούς συνδέσμψ τινι τής άγνείας διά τής καθιερωσύνης 
συμπεπλεγμένους, φημί δέ επισκόπους, πρεσβυτέ
ρους, καί διακόνους, ώς πρέπει δσίοις επίσκοποι ς, 
καί ϊερεύσι Θεού, καί λευίταις, καί ύπουργούσι θείοις 
καθιερώμασιν, εγκρατείς είναι έν πάσιν, ούτως δυνη-
θώσι τού δ παρά τού Θεοΰ απλώς αίτούσιν, έπιτυχεΐν · 

(59) HaRc pars ultima canonis, subsequenti ca-
noni attexenda esl,ut Hincmarua recte attexiiU in 
opmc.Dedivortio Loth.etTetb. tom. I, pag. 572. 

(6) Ms. conscriptione. 
(7) Ma. episcopi, inquam, presbyteri, et dia-

tatem suscepto, se tamen esse Christianos perpe-
iuo faientes,et ejusquod accidil dolorem et amic-
tu,et habiUi, et?itae285humilitate praesefereu-
tes,a communione non arceri.Sin autem etiam ab 
aliquo sunt prohibiti, majoris cautionisgratia, vel 
etiam propler aliquorum ignorantiam, statim ad-
mittantur. Hoc autern similiter in clericis et aliis 
laicis. Huc quoque est examinatum, an possint 
etiaro laici, qui in eamdem necessitatem incide-
runt, ad ordinem promoveri. Visum est ergo, et 
eos ut qui nihil peccassent, si edaro pracedena 
eorum vita inslituend*» ratio recta inveniatur, 
promoferi. 

Concilii acumenici v i canon 67. 
67. Divina nobis Scriptura mandavit^a sangoine, 

el suffocato, et fornicatione abstinere. Eos ergo, 
qui propier delicalum ventrem cujuscunque ani-
malis sanguinem arta aliqua esculentum con-
diunt ac instruunt, alque ita illo vescantur, con-
venienter punimus. Si quis deinceps animalis 
sanguinem quovis modo comedere aggrediatur, 
ai sil quidem clericus, deponatur : sin autem 
laicus, segregelur. 

CAP. ΧΧΠ. — Quoi episcopi, et pre$byteri,et 
diaconi, omnesque qui sacra tractant, α conju-
gibus iebeant se continere. 

Concilii Carthaginensis canoncs 3, 4,25, 70. 
De continentia. 
3.Aureliusepiscopus dixit: Cum praterito con-

cilio de continentia etcasiitatis moderamlne Irac-
taretur,gradus isti Ires, qui constrictione (6) qua-
dam castitatis per coneeerationea adnexi aunl, 
episcopos (7), inquam, presbyteros et diaconos, 
ita complacuit (8), ut concedet sacros antielitesac 
Dei sacerdotes, 284 nec non et Levitas (9), vol 
qui sacramenlis divinis inserviunt, continentee 
esse in omnibus, quo possint simpliciter quod a 

coni. 
(8) Ms. placuit. 

Ms. et vel si qu i ; al. vel si qu i ; nempe 
aubdiaconi, 
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Conoilii Ancyrani canon 1,2. Α Συνόδου •Αγκύρας κανών α*, β \ 
1. Pre8byter08qui8acriflcaverunt,elC.,W( ρ,595. α'. Πρεσβυτέρους τούς έπιθύσαντας, κ. τ . ) . 
2. DiacODOS Similtter qui sacrificaruilt, postea β \ Διακόνους όμοίως θύσαντας, μετά δε ταύτα 

autem reluctati SUOt, alium quidem houorem ha- άναπαλαίσαντας, τήν μεν άλλην τιμήν έχειν, πεπαύ-
bere, ipSOS autem ab Omni Sacerdotali (5) mini- σθαι δε αυτούς πάσης τής Ιερατικής λειτουργίας τού 
slerio cessare,et panem vel calicem offerendi, vel άρτον, ή ποτήριον άναφέρειν, κηρύσσειν· εΊ μέντοι, 
prsedicandi : 8ed si ex epiSCOpis aliqui in US vel τινές τών επισκόπων τούτους συνί3οιεν κάματόν τινα 
afflictionem a!iquam,vel hniPililatem ac mansue- ή ταπείνωσιν πραότητος, καί έθέλοιεν πλέον τι διΒό-
ttldinero viderint, et aliquid ampllUS dare vel of- ναι άφαιρεΤν, έπ* αύτοΤς εΤναι τήν έξουσίαν. 
ferre voluerint, in eorum potestate id esse. 

281 ConcilU NeOCOHarienStS canon 9. Συνόδου Νεοκαισαρείας κανών θ' . 
9. Si presbyter qui COrpore prius peccaverat, θ' . Πρεσβύτερος έάν προημαρτηκώς σώματι, 

eic.jUt pag. 547. κ. τ . λ. 
ConCilii CBCUmenici VI canoties 3, 26. Συνόδου οίκουμενικής έκτης κανών γ ' , κ ^ 

De presbytertS et Cleritis. β Περί Ιερέων κα ί κληρικών. 
3. Quoniam ΥβΓΟ piUS GhriStique amator, e tC , γ*. Επειδή δέ δ ευσεβής και φιλόχρΐστος ημών 

Utpag. 511. βασιλεύς, κ. τ . λ. 
26. Presbyterum, qui ρβΓ ignoranliam i l l icit lS κζ"\ Πρεσβύτερον τον κατά άγνοιαν άθέσμω γά -

nupliis eetimplicatus,essequidemcathedraeparti- μψ περιπαρέντα, καθέδρας μέν μετέχειν, κατά 
Cipem.secundum ea qU8B SUIlt nobis a Sacro cano- τά άπό τού Ιερού κανόνος ήμΤν νομοθετηθέντα, τών δέ 
D6 decreta : a reliquis autem Operalionibus absti- λοιπών ενεργειών άπέχεσθαι * αρκετό; γάρ τψ ταούτω 
nere.Ei enim,qai est laliS, satlS est Si venia detur. ή συγγνώμη · εύλογεΤν δέ έτερον τόν τά ο!κεΤα τημε-
U l 18 autem alii benedicat qui debel propria Cura- λεΤν δφείλοντα τραύματα, άνακόλουθον * ευλογία 
Γβ VulBera,noneStCOnsentaneum.Benedictioenim γάρ αγιασμού μετάδοσίς έστιν* ό δέ τούτο μή 
68t SanclificationiS impertitio : qui autem id noa έχων διά τό έκ τής αγνοίας παράπτωμα, πώς έτέρω 
habetproplerdelictum βΧ ignorantia,quomodo al- μεταδώσει; μήτε τοίνυν δημοσία, μήτε Ιδία εύλο-
teri impertiel? Nec ergO ptlblice,nec privatim be- γείτω, μήτε τό σώμα τού Χριστού κατανεμέτω Ιτέ-
nedicat, nec Christi COrpus aliis distribuat (nec ροις, μήτε τι άλλο λειτουργείτω ' άλλ' άρκούμενος 
aliquodaliudmillisterium obeat),sed praesidentia τή προεδρία, προσκλαιέτω τώ κυρίω συγχωρηθήναι 
ContenlUS domino defleat,Ut i l l i βΧ ignorantia pec- αύτφ τό έκ τής αγνοίας άνόμημα * πρόδηλον γάρ ώς 
Catum remittatur.Manifestum enim est quod nefa- ό τοιούτος γάμος διαλυθήσεται, καί ουδαμώς δ άνήρ 
rium CODJUgium dissoWelur, nee Vir CU/n ea ullo μετουσίαν έξει πρός τήν δι' ής τής ιεράς ενεργείας 
modo consuetudinem habebit, propter quam sa- εστέρηται. 
cra operatione privatua est. 

BasUU Canones 27, 70. Βασιλείου κανών κζ ' , ο ' . 
21. De presbytero qui insciens illicilis nuptiis κζ' . Περί τού πρεσβυτέρου τού κατά άγνοιαν 

implicatUS est, e t C , Ut pag. 547. άθέσμψ γάμω περιπαρέντος, κ. τ . λ. 
70. DiaCOnU8 qui polllltufl est in labris, seque ο' . Διάκονος έν χείλεσι μιανθείς, καί μέχρι τούτου 

eo uaque peCCaese COnfeSSQS est, a minisleriO ήμαρτηκέναι όμολογησας, τής λειτουργίας έπισχε-
amOTebitur ; Sed ei COOCedetur, ut Cura diaconis θήσεται ' τού δέ μετέχειν τών αγιασμάτων, μετά 
particeps sit sacramentorum. Id ipsum aulem τών διακόνων άξιωθήσεται · τό δέ αύτδ καί πρεσβύ-
presbyter quoque. S i quid autem amplius quis τερον * εί δέ τι τούτου πλεΤον φωραθείη τις ήμαρτη-
peccasse deprehenSUS fueril, in quocunque Slt κώς, έν οΐψ άν ή βαθμψ, καθαιρεθήσεται. 
grada, deponetur. 

282 CAP. X X . — Νθη etse creiendum epi$- ΚΕΦΑΑ. Κ'. — Περί τού μή πιστεύεσθαι τόν 
COpO affirmanti privatim sibi Clericum de Crimi- ^ έπίσκοπον λέγοντα Ιδιάζοντος αύτψ τόν κληρικόν 
ne es$e COnfeSiUm* συνομολογήσαι τό αμάρτημα. 

ConCtlli CarthaginenstS Canon 132. Συνόδου Καρθαγέννης κανών ρλβ'. 
De eptSCOpO, qui eXCOmmunicat eum, quem Περί επισκόπου τού άπό κοινωνίας ποιοίντος 

iibl SOli Crimen dicU 6*8$ COnfeSSUtn. τόν αύτψ μόνω τό ϊδιον έγκλημα όμολογή-
σαντα. 

132. Item pIaCUltS2,Ut8i quandoepiscopusdi- ρλβ' . ' Ομοίως ήρεσεν, ΐνα έάν ποτε επίσκοπος 
Clt aliquem sibi SOli propriam crimen fuiSSe COIl- λέγτ^ τινά αύτψ μόνω τό ΐδιόν έγκλημα όμολογήσαι, 
feSSUm,atqQ6 ille neget et poenitere Doluerit; non καί εκείνος άρνήται, μή λογίσηται δ επίσκοπος είς 
putet adinjuriam SUam episcopus pertinere,quod ιδίαν ύβριν συντείνειν, δτι αυτός μόνος ού πιστεύ*-

5» Conc. Carth. νιι, c. 53, Afric. c. 99. 

(5) Saero aptioa reddidit Dionysius, babeturque io veleri interpretatione. 
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•t xal τφ ίκινίιλμψ τής Ιδίας »υνβι&<«ω< Α illi eoli ηοη creditur, etsi scrupolo (5*) propriae 
λέγει μή θέλειν εαυτόν κοινωνεΐν τψ άρνουμένψ. 

ΚΕΦΑΛ. ΚΑ'. — Περί επισκόπου ή κληρικού 
έσθίοντος κρέας έν αΐματι, ή θνησιμαΤον ή 
θηριάλωτον. 

Αποστόλων κανών ξ γ \ 
ξγ ' . ΕΤ τις επίσκοπος, ζ πρεσβύτερος, ζ διάκονος, 

ή δλως τού καταλόγου τού ιερατικού, φάγγι κρέα: 
κ. τ . λ. 

Συνόδου Άγκυρας κανών γ*, 
γ ' . Τούς φεύγοντας καί συκληφθέντας, ή }πό 

οικείων παραδοθέντας, ή άλλω> τά υπάρχοντα 
άφαιρεθέντας, ή ύπομείναντας βασάνους, ή είς 
δεσμωτήριον έμβληθέντας, βοώντας τε δτι είσί Χρι
στιανοί, και περισχισθεντας, ήτοι είς τας χεΤρας 

cognitionis se dicit neganti nolle communicare. 
CAP. X X I . — De episcopo aut elerieo quives-

eatur carne cum sanguine, vel morticino, vel α 
fera suffocaio. 

Apostolorum canon 63. 
63 [62] Si quis episcopus vel presbyter, vel 

diaconas vel omnino ex sacerdotali namero co-
mederit carnes, etc, ut pag. 746. 

Coneilii Aneyrnni canon 3. 
3.Eo&qui Cugieules comprehensi sunt, vel sunt 

a suis Iradili, vel suis alioqui facultatibus privati, 
vel torroenla perpessi, vel in carcerem conjecti 
sunt, clamantes se esse Christianos, et divulsi ac 
distracli sunt, vel iis qui vim afferebant thua in 

προς βίαν έμβαλλόντων τών βιαζωμένωνά, ^ βρωμά Β manas immitlentibus,vel cibo aliquoper necessi-
τι πρδς ανάγκες δεξαμένους, δμολογούντας δέ διόλου 
δτι είσί Χριστιανοί, καί τό πένθος τού συμβάντος 
άεί έπιδεικνυμένους τή πάστ^ καταστολή καί τψ 
σχήματι, καί τή τού βίου ταπεινότητι, τούτους ώς 
έξω αμαρτήματος £/τας, τής κο·νων(ας μή κωλύε-
σθαι. ΕΙ δέ καί έκωλύθησαν ύπό τίνος, περισσοτέρας 
ακριβείας ένεκεν, ή και τίνων αγνοία, εύθυς προσ-
δεγθήναι * τούτο δέ όμοίως έπί τε τών έκ τού κλήρου 
καί τών άλλων λαϊκών ' προεξητάσθη δέ κάκεϊνο, εί 
δύνονται καί λαϊκοί τή αυτή ανάγκη ύποπεσόντες, 
πράγεσθαι είς τάξιν · έδοξεν ούν και τούτους ώς 
μηδέν ήμαρτηκότας, εί καί ή προλαβούσα εύρίσκοιτο 
όρθή τού βίου πολιτεία, προχειρίζεσθαι. 

Συνόδου οίκουμενικής έκτης κανών, ζζ ' . 
ξζ ' . θεία ήμΤν Γραφή ένετείλατο, άπέχεσθαι αΤμα-C 

τος καί πνικτού και πορνείας · τοΤς ούν διά τή* 
λίχνον γαστέρα, αίμα οίουδήποτε ζώου τέχντ^ τινί 
κατασκευάζουσιν εδώδιμο ν , καί ούτω τούτο έσθίουσι, 
προσφόρως έπιτιμώμεν * ει τις ούν άπό τού νΰν, 
αίμα ζώου έσθίειν έπιχειρήσοι οίωδήποτέ τινι τρό-
πψ, εί μέν κληρ'κός ειη καθαιρείσθω - εί δέ λαϊκός, 
άφοριζέσθω. 

ΚΕΦΑΛ· ΚΒ*. — Περί τού τούς επισκόπους, 
καί πρεσβυτέρους, καί διακόνους, καί παντας 
τούς τά Ιερά ψηλαφώντας, όφείλειν άπέχεσθαι 
καί τών οίκείων γαμετών. 

Συνόδου Καρθαγένης κανών γ ' , δ', κε ' , ο'. 
Περί έγκρατείας· 
γ ' . Αυρήλιος επίσκοπος είπεν · 'Εν τή προλαβούστ^ D 

συνόδφ, ώς περί ^υθμου έγκρατείας καί άγνείας 
έζητεΐτο, ήρεσεν ώστε τούς τρεΤς βαθμούς τούτους, 
τούς συνδέσμψ τινι τής άγνείας διά τής καθιερωσύνης 
συμπεπλεγμένους, φημί δέ επισκόπους, πρεσβυτέ
ρους, καί διακόνους, ώς πρέπει όσίοις έπισκόποις, 
καί ίερεύσι Θεού, καί λευίταις, καί ύπουργούσι θείοις 
καθιερώμασιν, εγκρατείς είναι έν πάσιν, ούτως δυνη-
θώσι τού δ παρά του Θεοΰ απλώς αίτούσιν, έπιτυχεΤν · 

(5*) H S R C pars ultima canonis, subsequenti ca-
noni altexenda esl,ut Hincmarus recte aUexuk in 
opntc.De divortio Loth.etTetb. \om. I, pag. 572. 

(6) Ms. conscriptione. 
(7) Ma. episcopi, inquam, presbyteri, et dia-

tatem suscepto, se tamen esse Christianos perpe-
tuo fatenles,et ejus quod accidit dolorem et amic-
tu,et habil-i, et vitae 285humililate prae se fereii-
les,a coromunione non arceri.Sin autem etiam ab 
aliquo sunt prohibiti, majoris cantionisgratia, vel 
etiam propter aliquorum ignorantiam, statim ad-
raittantur. Hoc autem similiter in clericis etaliis 
laicis. Huc quoque est examioatum, an possint 
etiam laici, qui in earodem necessitatem incide-
runt, ad ordinem promoveri. Visum est ergo, et 
eos ut qui nihil peccassent, si etiaro precedens 
eorum vila instUuend© ratio recta inveoialur, 
promoferi. 

Concilii meumenici vi canon 67. 
67 Divina nobisScripturamandavit,asanguine, 

et suffocato, et fornicationeabstinere. Eos ergo, 
qui propler delicalum ventrem cujuscunque ani-
malis sanguinem arte aliqua escolentum con-
diuni ac insiruunt, atque ita illo vescontur, con-
venienter punimus. Si quis deinceps animalia 
sanguinem quovis modo comedere aggrediatur, 
ai sit quidem clericus, deponatur : sin autem 
laicus, segregetur. 

CAP. XXII. — Quod episcopi, et pre$byteri,et 
diaconi, omnesque qui sacra iractant, α conju-
gibus debeant se continere. 

Concilii Carthaginensis canones 3, 4,25, 70. 
De continentia. 
3.Aureliusepiscopue dixit:Cum praeterito con-

cilio de continenlia etcastiiatis moderamlne Irac-
larelur,gradus isti tres, qui constrictione (6) qua-
dam castitatis per consecrationea adnexi sunl, 
episcopos (7), inquam, presbyteros et diaconos, 
ita complacuit (8), ut concedet sacros antistitesac 
Dei sacerdotes, 284 nec non et Levitaa (9), v d 
qui sacramentis divinis inseryiont, continentea 
esse in omnibus, quo possint simpliciter quod a 

coni. 
(8) Ms. placuit. 

Ms. et vel si qu i : al. vel si qu i ; nempe 
aubdiaconi. 
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Domino (iO) pOStulailt, impetrare: Ul quod apOS- Α ?νά και το διά τών αποστόλων παραδοθέν, και έξ αύ-
tOU docuerunt, et ipsa Rer?a?il antiquitas, DOS της τής αρχαιότητος κρατηθέν, καί ήυεΤς δμοίως 
qnoque CUStodiamu$. φυλάξωμεν. 

De diverstS ordinibllS ab UXOribllS ab&thien- Περί διαφόρων τάξεων όφειλςυσών άπέχεσθαι 
di$. γυναικών. 

4. FaUStinUB epiSCOpuS EcclesiiB PotentinSB, δ'. ΦαυστΤνος επίσκοπος Πικένου τής Ποτεντηνής 
provinciaB Piceoi, legatuS RomaniB EcdesiiB, d i - χώρας, τοποτηρητής τής Εκκλησία; ' Ρώμης, εΤπεν· 
Xit : Placet Ut eplSCOpuS, presbyter et diacOOUS, 'Αρέσκβι ΐνα επίσκοπος, και πρεσβύτερος, καί 
vel qui sacrameota contrectant, pudicilia» cus-
todes, ab uxoribus se abstineant. 

De epi&copis, vel sequentibus ordinibus, qui 
sacrosancta mysteria contrectanl,placuit ab uxo-
ribus contineri [abstineri]* 

25. Aurelius episcopus dixit 53 : Addimus,fra-

διάκονος, και πάντες οί τά ίερά ψηλαφώντες, τή; 
σωφροσύνης όπάρχωσι φύλακες, καί γυναικών άπ-
έχωνται. 

Π-ρί επισκόπων καί τών επομένων τάξεων, 
τών τά άγια μυστήρια ψηλαφουσών, ώρισεν άπό 

-γυναικών έγκρατεύεσθαι. 
κε'. Αυρήλιος επίσκοπος εΤπεν * Προστίθημι, άδελ-

tres Charissimi, prseierea, Cum de quorumdam g φοί τιμιώτατοι, προσεπιτούτοις, έν τψ άναφέρεσθαι 
clericorum, quamvis lectorum, erga uxores pro-
pria incontinentia referretur, placuit, quod in 
diversis conciliis flrmatum esl, ut subdiaconi,qui 
eacra roysteria [tns. ministeria] ccntrectanl et 
[m*. item] diaconi, et presbyteri, sed et episcopi 
secundum priora [m$. propria] slaluta etiam ab 
uxoribus ee contineaot, ut tanquam non baben-
tes videanlur esse: quod nisi fecerint, ab eccle-
siastico removeantur officio. Canteros aulem cle-
rieos ad hvc non cogi, nisi malmiori aetate. Ab 

Ενεκεν έγκρατείας τής περί τάς Ιδίας γυνσΤκας τι.ών 
τών κληρικών] εςαιρέτως αναγνωστών, τό καί εν δια-
φόροις σ.>νόδοις βεβχιωθέν, ώστε τούς ύποδιακόνους 
τού; τά ίερά μυστήρια ψηλαφώντας, καί τούς διακό
νους, καί πρεσβυτέρους, άλλά καί επισκόπους κατά 
τούς ιδίους δρους, καί έκ τών συμβίων έγκρατεύεσθζι, 
'ίνα ώς μή έχοντες ώσιν · δπερ εί μη ποιήσουσ·, τού 
εκκλησιαστικού άποκινηθώσι καθήκοντος * τούς δε 
λοιπούς κληρικούς πρός τούτο μή άνζγκάζεσΟαι, εί 
μή έν προβεβηκυία κείρα. Άπό πάσης ελέχθη τής 
συνόδου. "Απερ ή υμετέρα άγιωσύνη δικαίως έρύΟμισεν universo concilio dictom est: Quae vesira eancli-

US 68t jUSle moderata, et eancta, et Deo placita Ιεροπρεπή #ντα καί θεάρεστα, βεβαιούμεν 
sunt confirmamus. 

Qui clerici ab uxoribus debeant abslinere ? Π ε Ρ * τ ο ύ ™ t 0 1 δφείλουσι κληρικοί 
άπέχεσθαι. 

γαμετα 

285 70. P r £ t e r e a 5 4 ( H ) , cum dequorumdam 
clericorum,quamvis erga uxores propriasinconti-
nentia referrelur ; placuit episcopos, el presbyte-
ros,et diaconus secundum priora siatuta etiam ab 
uxoribuscontinere : quod nisi fecerint, ab eccle-
siastico removeantur offlcio.Cjeteros autem cleri-
cos ad boc non cogi, sed secundum anitisctijus-
qae EcclesisB consuetudinem obsemri debere. 

Concilii cecumenici vi canones 12, 43. 
42. Porro hoc quoque ad cognitionem nostram 

pervenit, e tc , ut pag. 514. 
i3.55Quoniam Romanae Ecclesiae procanonetra-

ditum essecognovimus,utpromovendiaddiacona-
tum.vel presbyleratum,profiteantur se non amplius 
euis uxoribus conjungendos ; nos antiqoum cano-

o\ Προσεπιτούτοις έν τψ περί έγκρατείας της περι 
τάς οικείας γαμετάς, τινών μνημονεύεσθαι κληρικών 
ήρεσεν · ώστε τούς επισκόπους καί έκ τών Ιδίων Ιτι 
μήν άπέχεσθαι γαμετών · ό'περ εί μη ποιήσαιεν, άπό 
της εκκλησιαστικής άποκινηθώσι τάξεως " τούς δε 
λοιπούς κληρικούς πρός τούτο μή άναγκάζεσθαι, άλλ' 
όφείλειν κατά τήν έκαστης Εκκλησίας συνήθειαν 
παραφυλάττεσθαι. 

Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών ιβ', ιγ'. 
ιβ . Καί τούτο δέ είς γνώσιν ήμετέραν ήλθεν, 

κ. τ. λ. 
ιγ'. Έπειδη έν τή 'Ρωμαίων Εκκλησία, έν τάξη 

κανόνος παραδεδόσθαι διέγνωμεν, τούς μέλλοντας-
διακόνου ή πρεσβυτέρου άςιοΰσθαι χειροτονίας, καθ-
ομολογεΤν ώς ούκέτι ταΤς ούτών συνάπτονται γυναι-

nemapoStolic8B perfectionisordinisque Servantes, ξίν, ήμεΐς τψ άρχαίψ έξακολουθούντες κα όνΐ τής 
horainum qui sunt in sacris legitima conjugia 
deinceps quoque firma et stabilia esse volumus, 
Dequaquam eorum cum uxoribus conjunctionem 
dissoWentes, vel eos mutua teraporeconveoienti 
consuetudine prWantes. Quamobremsiquisdignus 
inventus fuerit,qai hypodiaconas,vel diaconus, vel 
presbyter ordinelur, is ad lalem graduro assuini 
nequaquam prohibeatur, si cum legitima uxore 

αποστολικής ακριβείας καί τάξεως, τά τών ίζρών 
ανδρών κατά νόμους συνοικέσια, καί άπό τοΰ νΰν 
ρώσθαι βουλόμεθα, μηδαμώς αυτών τήν πρός γααε-
τάς συνάφειαν διαλύοντες, ή άποστερουντες αυτούς 
τής πρός αλλήλους κατά καιρόν τόν προσήκοντα όμι· 
Αίας · ώστε ει τις άξιος εύρεθείη πρός χειροτονίαν 
όποδιακόνου, ή διακόνου, ή πρεσβυτέρου, ούτος μη-
δαμως κωλυέσθω έπί τοιούτον βαθμόν έμβιβάζεσθαι, 

» Carlhag. ν , cao. 3 et 10. 54 Conc. Cartbag. ν , can. 3 ; Afric. c. 37. 55 Can. apost. 5. 

(10) MS. quod oronino. (H) Et in bocipso codico superius can. 25. 
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γαμέτη συνοικών νομίμψ · μήτε μίν έν τψ τ ή ; χε ι - Α cobabitet. Scd npque ordittationis tempore ab eo 
ροτονίας καιρώ απαιτείσΟω δ τοιούτο; δμολογεΤν, ώς 
άποστήσεται τής νομίμου πρός τήν οίκείαν γαμετήν 
ομιλίας · ΐν£ μή εντεύθεν τόν έκ θεού νομοθετηθέντα 
καί εύλογηθέντα τή αυτού παρουσία γαμον, καθυβρί-
ζειν έκβιασθώμεν · τ ή ; τού Ευαγγελίου φωνής βοώ-
σης ' "Α ό θεός έζευςεν, άνθρωπος μή χωριζέτω* 
καί τού Αποστόλου διδάσκοντος, Τίμιον ιόν γάμον κα\ 
τήν κοίτην άμίαντον · καί, Αέόεσαι γυναικί ; μή ζ η 
τεί λύσιν * ΐσμεν δ? δπως καί οί έν Καρθαγένν^ συν-
ελθο'ντες τής έν βίψ σεμ/ότητος τών λειτουργών τ ι 
θέμενοι πρόνοιαν έφασαν · ώστε τούς ύποδιακόνους 
τούς τα Ιερά μυστήρια ψηλαφώντας, καί τούς διακό
νους καί πρεσβυτέρου;, κατά τούς Ιδίοις δρους, καί 
έκ τών συμβίων έγκρατεύεσθαι · ΐνα καί τό διά τών 

posluIetur,ut profiteantur se a legi'ima cum uxore 
consuetudineabstenluram ; ne exeo aDeo con^ti-
lutas el sua praesentia benedictas nuptias injuria 
afficerecogamur.evangelica voce exclamante:Qwu? 
Dcus conjnnxitthomo non separet 56: et Aposlolo 
docenle,Hcnorabilesnuptiab ettorum immacula-
tum 57, elAlligatus <?s 286 uxort? ne quoeresolv-
tionem 58 : scimus autern, sicut et qui Carlhagine 
convenerunl 5/, et vitse ministrorum honestatis 
curam gerenles dixerunt, ut subdiaconi,qui sacra 
mysteria contrectant,et diaconi,el preebyteri ee-
cundum proprios tcrminos a consortibus absli-
neant: ut el quod per aposiolos traditum est, et 
ab ipsa usque antiquitate servatum, nos quoque 

αποστόλων παραδοθέν, καί ήμεΤς δμοίως φυλάξωμεν, Β simililer servemus,lei)ipus ίη omni Γβ Scienles,et 
maxime in jejunio et oralione. Oporlel enim eos 
qui divino altari assident,in sanctorum traclando-
rum temporeesse omnir.o coolinentes, ut possint 
id quod a Deo simpliciter petunt obtioere. Si quis 
ergofuerit ausus praeter apostolicoa canones inci-
latusaliquem eorum qui sunt in sacris, presbyte-
rorum, inquimus vel diaconorum, rel hypodiaco-
norum, coujunctione cum legitima uxore etcon-
fuetudine privare, deponator. Simililer etsiquis 
presbyter vel diaconussaani uxorem pietalis prae-
textu ejecerit,segregetur : etsi porseveret,depo-
nator. 

CAP. XXIII. — De clerico infirmos irridente. 

καιρόν έπί παντός επισταμένοι πράγματος, καί μ ά 
λιστα νηστείας καί προσεχής . Χρή γάρ τους τψ 
καιρώ τής τών αγίων μεταχειρίσεως, εγκρατείς εΐναι 
έν πασιν, 8πω; δυνηθώσιν ού παρά του θεού απλώς 
αίτοΟσιν έπιτυχεΐν · εΐ τις ούν τολμήσει, παρά τούς 
αποστολικούς κανόνας κινούμενος, τινά τών Ιερωμέ
νων, πρεσβυτέρων φαμεν, η διακόνον, ή δποδιακό-
νων, άποστερεΐν τής πρδς τήν νόμιμον γυναΤκα συν-
αφείας τε καί κοινωνίας, καθαιρείσθω · ώσαύτω; καί 
«I τις πρεσβύτερος, ή διάκονος, τήν εαυτού γυναίκα 
προφάσει εύλαβείας έκβαλλει, άφοριζέσθω ' επιμέ
νων δέ, καθαιρείσθω. 

ΚΕΦΑΑ. ΚΓ'. — Περί κληρικού χλευάζο\τός 
τους ασθενείς. 

Αποστόλων κανών νζ'. ^ 
νζ' . Ει τις κληρικός, χωλόν ή κωφόν } κ. τ . λ. 

ΚΕΦΑΛ ΚΑ'. — Περί κληρικού εαυτόν άκρω-
τηριάζοντος. 

Αποστόλων κανών κ γ \ 
κ γ \ Etf τις κληρικός ών εαυτόν ακρωτηριάσει, καθ-

αιρε'σθω · φονευς γάρ έστιν εαυτού. 
Συνόδου Νικαίας κανών α'. 

α'. Εΐ τις έν νόσψ ύπό Ιατρών έχειρουργ^θη, 
κ. τ . λ. 
Συνόδου α' καί β' συγκροτηθείσης έν Κωνσταν

τινουπόλει έν τψ ναψ τών *Αγίων Αποστόλων 
κανών η ' . 
η ' . 'Ό θείος και Ιερός τών αγίων αποστόλων κανών 

τούς έκτέμνοντας εαυτούς αύτοφονευτάς κρίνει, καί 

Apostolorum canon 57. 
57 [56]. Sf quis clericus claodum rel surdum, 

etc , ut pag. 738. 
CAP. XXIV. — De clerico qui seipsum muti-

lat. 
Apostolorum canou 23. 

23 |22]. Si quis cum sit clericus,seipsum muti-
laverit, deponatur : est enim sui homicida. 

287 Concilii Nicceni canon \. 
1. Si quis a medicinis in morbo excisus, etc, 

ut pag. 503. 
Synodi quoe prima et secuvda nuncupalur Cons-

tantinopoliin templo Sanctorum Apostolorum 
congregata canon 8. 
8. Divinasel sacer sanctorum apostolorum ca-

non 59,eos qui se ipsos castrant esse sui homicidas 
ίερεΤς μέν όντας καθαιρεΤ, μέλλοντας δέ καί τής έπι D judtcat. Et Sl sint quidem sacerdotes, depoilit; si 
ίερωσύνην προκοπής άπείργει · δήλον εντεύθεν καθ
ιστών, ώ; εΐπερ δ εαυτόν έκτέμνων αύτοφονευτής 
έστιν, ό έτερον έκτέμνων πάντως φονευτής έστι· 
θείη δ' άν τις τόν τοιούτον δικαίως καί τής δημιουρ
γίας αυτής ύβριστήν. Διόπερ ώρισιν ή αγία σύνοδος, 
ώς εΐ τις επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, ευ
νουχίζουν τινά έλεγχθή, ή αυτοχειρία, ή έξ έπιτάγμα-
τος, τούτον καθαιρέσει καθυποβάλλεσθαι * εί δέ λ«Γ-
κός ε ΐη , άφορίζεσθαι * πλήν εί μ/,πω νόσημα τινι 

non sint aulem, ne ad sacerdolium promoveantur 
prohibet,exeoaperlestatuens,quod si is quise ip-
suin exsecavit sui est homicida,qui alium exsecat, 
estomnino homicida.Merito autem statuerit quis-
piam eum quoque in opificium contumeliosum vi-
deri. Quamobrem decrevit sancta synodus, utsi 
quis episcopns, vel presbyter,vel diaconus,caslrare 
aliquem conviclusfuerit,vel manu propria,vel suo 
jussu, 16 deposilioni subjiciatur : si sit autem la i -

56 Matth. xix, 6. 57 Hebr, xm, 4. W I Cor. vu, 27. 58· Conc, Carthag. n , can. 2. 59 Can. 
apost. 22, 23 et 2$. 
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CUS,Segregetur,pr&ter quam si raorbus, qui alicui Α προσπεσόν, προς εκτομήν του πεπονθότος^έκδιάζοιτο 
accidit, ad illum exsecandum, qui castratus est, 
coegerit.Qaemadmodum enim Nicaenae prim» sy-
nodi canon,eos qoi in morbo exsecti sunt,non pu 
nit.propter morbum,sic,etnos,necsacerdotes,qui 
aegrotos caslrari mandant,condemnamus,nec lai-
cos, qui propriis manibus ad castrationem otun-
tur, reprehendimus. Hoc enim morbi esse raede-
lam, non autem creaturae insidias fieri, vel opi-
ficium injuria affici existimamus. 

Lege qu® superius annotata suot in eap. 14, 
tit. 4 praesentis operis. 

288 CAP. X X V . — De clericis apostatis,et sa-
crificantibus ei magis, et incantatoribns, et as-
trologis, et mathemalicis, et divinis, et veneficis, 
et de amuletis. 

Apostolorum canon 62. 
62 [61]. Si quis clerieus propler rnetum hu-

manum, vel Judsei, vel haeretici negaverit, e l c , 
ut pag. 746. 

Concilii Ancyrani canones 1,2. 
i .Presbyteros qui sacriOcaveruQt,etc. tif p.593. 
2. Diaconos similiter qui sarriQcaverant, pos-

teaaatero reluctali sunt, etc, utpag.lbb. 
Concilii Laodiceni canon 36. 

36. Quod noa oportet eos qoi sunl sacrati,etc, 
vt pag. 734. 

Textus.be veneflcis,mathematicissimilibusque 
tit.l8Jib.ix,cod.Const.1: haec slatuii: Plus est ve-
neno,quam gladio occidere.Const.2: Geowetriam 

ώσπερ γάρ δ τής έν Νικαία συνοδού πρώτος κανών, 
τούς έν νόσψ χειρουργηθεντας ού κολάζει διά τό νό
σημα, ούτω καί ήμε ΐς · ούτε τούς ΙερεΤς έπιτάττοντας 
εύνουχίζεσθαι τούς νοσούντας κατακρίνομεν, ούτε 
μέν τούς λαϊκούς αυτοχειρία πρός τήν εκτομήν χρισ
μένους, υπευθύνους τιθέμεθα · τούτο γάρ Ιατρείαν 
τού νοσήματος, άλλ' ούκ επιβουλήν τού πλάσματος, 
η τής πλάσεως υβριν, λογιζόμεθα. 

Άνάγνωθι τά παραγεγραμμένα άνωτέρψ έν τψ ιδ* 
κεφ. τοΰ α' τίτ. του παρόντος συντάγματος. 

ΚΕΦΑΛ. ΚΕ'. — Περί κληρικών αποστατών, χαί 
θυτών, καί μάγων, καί έπαοιδών, κα' αστρολό
γων, μαθηματικών, καί περί μαντείων, καί φχρμα-

Β κειών, χαί περιάπτων. 
Αποστόλων κανών ξβ' . 

ξβ'. Ει τις κληρικός διά φόβον άνθρώπινον Ι ο υ 
δαίου, ή "Ελληνος, ή αιρετικού, άρνήσεται, κ. τ . λ. 

Συνόδου Άγκυρας κανών α', β ' . 
α*. Πρεσβυτέρους τούς έπιθύσαντας, κ. τ . λ. 
β'. Διακόνους όμοίως θύσαντας, μετά δέ τούτα άνα· 

παλαίσαντας, κ. τ . λ. 
Συνόδου Ααοδικείας κανών λ £ " . 

"Οτι ού δει ιερατικούς ή κληρικούς, μάγους, 
κ, τ . λ. 

Περί φάρμακων καί μαθηματικών καί τών ομοίων, 
διαλαμβάνει δ ιη ' τίτ. τού θ' βιβλ. τοΰ κώδ. ταύτα. 
Διάτ. α* * Μείζον εστί τό φαρμάκψ ή ξίφΐι φόνευσα ι * 

«Cire Utile est: ars autem matbematica interdidaC Διάτ. β'* Τήν γεωμετρίαν χρήσιμόν έστιν· εΐδέναι,ήδέ 
est.et damnata.Const. 3: Nullns artifex,aut sacer 
dos.&ut eorum quisquam qui huic ritui minislrant, 
ob ullam omnino causam ad aliquem,tametsi ami-
cus ipsius sit,introeat: alioquin et ipse concrema-
tur: etquiipsum avocaverit.post bonorum confis-
cationem deportalur: et quilibetaccusat. Const.4: 
Qui magicia arlibus saluti hominum aut pudicitiae 
insidiantur,puniuntur : non autem qui [per illas] 
hominibus raedentur, aol froctuum proventum 
uberein conservant, imbres aot grandines aver-
tenles. Const. 5 : Nemo aut vatem, aut anispi-
cem, aot augurem consulat : neque divinet Cbal-
daeus, ant mathematicus, aut quispiam similis. 
Qui conlra haec fecerit, 289 decollalur. 

Textns. Const. 6 : Qui elemeola turbant, au t D 

inimicos suos per manes occidunt, a feris absu-
muntur. Const. 7. Cum ubique maleficia odiosa 
aint,qui io imperatorio [comitatu) raagi. arioli, in 
enarraodis somniis divinanles,aut aruepices inve-
niuntur,lorquentur ,et negantes ac [facinus] pro-
bantibus repugnantes |in aculeo ungulis] incidun-
tur,nnllum valentes babere privilegium.Const 8. 
Similiaaunt prohibita discere,el docere.Const 9. 
Qui noverit prsastigiatorem aliquem, ipsumque in 
praesligiatura occupaverit: [illum] tradilo.Si quis 
vero [ajrilatorum sive] aurigarum, aliusque quis-
piam contra boc fecerii,aut clandestinis auppliciig 

μαθηματική άπηγόρευται καί κατακέκριται. Διάτ. 
Μηδείς οίωνοσκόπος, ή Ιερεύς, ή τών ύπουργούντων 
τοιαύηι θρησκεία, είσίτω πρός τινα έφ' οιαδήποτε 
αΙτία, κάν αυτού φίλος ήν · έπεί καί αυτός καίεται, 
καί ό προτρεψάμενος αυτόν δεπορτατεύεται δημευό-
μενος, καί δ βουλόκενος κατηγορεί. Διάτ. δ* · Οί διά 
μαγείας τή σωτήρια τών ανθρώπων ή τή σωφροσύνη 
Ιπιβουλεύοντες τιμωρούνται, ού μήν οί πρός θερα-
πείαν τών σωμάτων, ή τή εύετηρία τών καρπών 
ποιοΰντες, οίον βροχήν ή χάλαζαν επέχοντες.Διάτ.ε' · 
Μηδείς έρωτάτψ μάντιν ή θύτην ή οίωνοσκόπον, μήτι 
χρηματιζέτω Χαλδαΐος ή μαθηματικός ή τίς παρα
πλήσιος · ό δέ παρά ταύτα ποιών, άποτέμνεται. 

Διάτ. ζ"' * Οί τά στοιχεία ταράσσοντες, ή τούς 
εχθρούς αυτών διά δαιμόνων φονεύοντες, θηρίοις 
αναιρούνται. Διάτ. ζ' · Πανταχού μέν τά αμαρτήματα 
μυσαρά έστιν, έν δέ τή βασιλεύουσα οί ευρισκόμενοι 
γόητε:, ή μάντεις, ή έν άφηγ*(σει ονείρων μαντευό-
μενοι, ή οίωνοσκόποι, βασανίζονται καί ξέονται 
αρνούμενοι, καί τοΤς έλέγχουσιν άνθιστάμενοι μή 
δυνάμενοι προνόμιο ν έχειν. Διάτ. η ' * Τ1σόν έστι τό τά 
άπηγορευμένα μαθεΤν καί διδάξαι. Διάτ. θ* * Ό είδώς 
γόητά τινα, εί κατασχών αύτδν έπί γοητεία, παρα-
διδότω * εί δέ ηνίοχος, ή τις έτερος παρά ταύτα 
ποιήσει, ή λαθραίως αυτόν τιμωρήσεται, εσχάτως 
τιμωρείται * υπολανθάνεται γάρ τοΰτο πράξαι ώς 



765 SYNTAGMA CANONUM. — ΤΙΤ. IX , CAP. X X V . 766 
εις έχθρόν, η Ί'να εκείνος μη δήμο σιεύστι τούς συν-
ίστορας, 

Αέγει δε και βιβλ. α' τοΰ κώδ. τ ίτ . δ' διάτ. γ ' , δτι 
οί γόητες καί kv ταΐς ήμέραις τής Πασχαλίας εγ
κλείονται και δεσμούνται * καί διάτ. α' τού αύτοΰ τίτ . 
δτι οί μαθηματικοί μή καίοντες τάς βίβλους αυτών, 
καί προσιόντες τή όρθοδόξψ πίστει έπί τών επι
σκόπων, πάσης απωθούνται πόλεως * εΐ δέ έν πόλει 
εύρεθώσιν, ή τά τής Ιδίας θρησκείας δημυσιεύοντες, 
δεπορτατεύοηαι. 

Καί τ ίτ . ια' τοΰ αυτού βιβλ. διάτ * β ' . Μηδείς διά 
σπλαγχνοσκοπίας μαντευέσθω * πικρώς γάρ τ ι μ ω 
ρείται δ τών ενεστώτων καί μελλόντων, παρά τό 
κεκωλυμένον, έκζητών τήν άλήθειαν · βιβλ. ε' 
τ ίτ . ιζ' διάτ. η ' · Ευλόγως ό άνήρ εύρίσκων τήν εαυτού 
γαμετήν φαρμακόν, (&επουδίψ λύει τόν γάμον, καί 
έκ τού εναντίου ή γυνή, τοΰ ανδρός δντος φάρμακου, 
δμοίως καί ή περί ^επουδίων νεαρά, βιβλ. ζ' τ ίτ . ξε' 
διάτ β* ' Ό έπι γοητεία καταδικασθείς, εί μέν άπό 
τεκμηρίων καί μαρτύρων καί ιδίας έλεγθή κατα
θέσεως, δ έπί γοητεία καταδικασθείς, ού δύναται 
έκκαλεΐσθαι * εί δέ άπό μαρτύρων καί δικαιωμάτων 
καί άλλων τεκμηρίων, ού μήν και έξ οικείας κατα
θέσεως, ή φόβω τών βασάνων κατέθετο, δύναται 
έκκαλεΐσθαι. Βιβλ. θ' τίτ. μα' , διάτ. γ ' · Πρώτοι βα
σανίζονται οί αλλότριοι δούλοι, καί 8τε δόξουαι λέ
γειν πιθανά περί τοΰ εγκλήματος, τότε καί ο λεγό
μενος φαρμάξαι βασανίζεται * καί τίτ . μζ' τού αύτοΰ 
βιβλ. διάτ. ιζ"' · Ού δεΐ ψηφίζεσθαι περί γοητείας, 
Ιως άν άποδειχθή τό έγκλημα διά καταθέσεως τοΰ 
κατηγορουμένου, καί βασάνων καί συμφώνων κατα
θέσεων. 

Καί βιβλ. ι', τ ίτ . ιε ' , διάτ. α', δτι "Εξεστιν έκα'στψ 
fev τφ ίδίψ τόπψ ζητεΐν θησαυρόν, άνευ θυσιών ή 
τίνος παρανόμου τέχνης · καί απολαύει ό εύ
ρίσκων, καί περί τών τοιούτον ούκ έξεστι προσ-
αγγέλλειν. 

Περί δε αποστατών, φησίν δ ζ' τίτ. τού α' βιβλ. τού 
κώέ. διάτ. α', ό άπό Χριστιανών γινόμενος Ιουδαίος, 
δημεύεται · διάτ. β', ό λέγων τόν τελευτήσαντα μή 
δύνασθαι διατίθεσθαι, διά τό άπό Χριστιανών αυτόν 
Ίουδαΐον ή "Ελληνα γενέσθαι, εΤσω πενταετίας έν-
άγοι· διάτ* γ ' , δτι ό έξ ορθοδόξου γινόμενος αιρετικός, 
ού συναναστρέφεται τοΐς άνθρώποις, καί ού μαρτυρεί 
ή διατίθεται, ούτε κληρονομεί, καί ούκ έχει μετά
νοιαν ώς έν τοΐς άλλοις άμαρτήμασιν * ή δέ περι 
τών Εκκλησιών Αφρικής διαλεγομένη ριβ' νεαρά, 
δίδωσι καιρόν μετανοίας τοΤς έξ ορθοδόξων ύπό αι
ρετικών βαπτισθεΐσι · διάτ. δ', b Χριστιανός άπο-
στάς καί θύσας, ή έντειλάμενος έτέρψ θΰσαι, παρά 
παντός κατηγορείται, μή αντιτιθεμένης χρονίας 
παραγραφής · καέ ούτε δωρεΐται έξότου άποστή, ούτε 
kv σχήματι πράσεως περιγράφει τόν νόμον, ούτε 
διατίθεται, άλλ' έξ αδιαθέτου πάντα τοΤς αυτού συγ-
γενέσιν άραόζει, οίς καί μετά θάνατον έφεΐται χατ -
ηγορεΐν, εί καί μή γέγονε κατά ζώντος τού μιαρού 
προκάταρξις · καί ανατρέπονται καί αϊ δωρεά ί καί 
α{ διαθήκαι αύτών ? καί τοΐς, άπό τού νόμον καλου-

Α oppresseritjiiltimo supplicio afficitur.Suspicioes 
enim, ipsum boc tanquam inimico fecisse, aut 
(certe ideo), ne ille facinoris eocios publicarei. 

Dicit vero etiam lib. icod. t i l .4, coost. 3, quod 
praesligiatores ίο diebos Paschalibus et includan-
tur et vinciantur. Et conet. 10 ejusdem tit. quod 
mathematici qui oon concremalis coram episcopo 
librls suis ad orthodoxam fidem accesserint, omni 
civitate pellantur : et, si in civitate [aliqua] fue-
rinl depreheoai, vel caeremoniarum suaruro pro-
fessionem publicaverit, deporlentur. 

Textus. Ettit. 11 ejusdem lib.constit. 2. Nemo 
per extorum seclionemdivinato.Acerbeenini pu-
nitur, qui contra vetitum praesenlium vel futura-
rum [rerum] explorat veritatem. Lib . v, tit. 17, 

Β constit. 8 : Maritus deprehendens cxorem suam 
veneficara [esse, misso) repudio recte solvit ma-
trimonium : et e diverso iuulier, si t i r veneficus 
fuerit. Similiter etiam novella, qnse de repudiis 
[tractal]. l ib. vn, tit.65, constit. 2 : Yeneficii con-
demnatus, si quidem argumentis, testibus, atque 
sua ipsius confessione couvictus fuerit, non potest 
290 appellare : si vero lestibus, instrumenlis, 
aliisque argumentis, non autem sua confessione 
[conviclus,] vel formidine tormentorum confessus 
sit, provocare non impedilur. Lib. ιχ, tit. 41, 
conslit. 3 : Prirnum servi alieni torquentur, et 
qoando de crimine verisimilia dicere videnlur, 
tunc qui venenum porrexisse dicitur, torqaetur. 
E l tit. 47 ejusdem libri, constit. 16 : Non est in 

Q veneficos ferenda eenlentia, priusquam per rei 
confessionem, tormenta, atque concordantia tes-
limonia probafum fuerit crimen. 

Textus. Et lib. x, tit. 15, const. 1 : Licet uni-
cuique in suo loco eine sacriOciis aliquave legi-
bos odiosa arte thesaurum quserere, ac fruilur 
invento, neque licet de ea [re ad principem] re-
ferre. 

De apostaiis dicit tit. 7, lib. ι cod.const. 1, 
quod qui ex Cbristiano Judeeus faclus est, [ejus 
bona] conliscentur. Constil. 2. Qui dicit defun-
clum teslari non potuisse, quod ex Christiano 
Paganus aut Judaeus factus sit, intra quinquen-
nium agit. Const. 3. Qui ex orlhodoxo haereticus 
factusesl,non conversatur cum hominibus, neqoe 
testiraonium dicit, neque testamenti factionem 
habet, neque in bsereditatibus succedit, neque ut 
m aliis criminibus,poenilentia3 [remedium] habet. 
Novella lamen 37,quaedeEccIesnsAfritanisdisse-
rit, orlhodoxis qui ab haereticis baptizati soot, 
poBnitentiflBtempus tribuit.Const. 4 Qui Christia-
nus [a fide] defecerit, el sacrificaverit, aliive sa-
crificare mandaverit, non oppositurus loogi tem-
poris praescriplionera a quocunque accusatur, et 
neque ex quo desciveril donat, neque venditionis 
specie legi fraudero facit: [insuper] non testatur, 
aedab intestato cuncta ipsius cognatis competunt, 
quibus etiam posl mortem permiititur accusare, 
291 tametsi adversus profanum [adhuc] vivuro 
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nulla facta Sit COntestatlO. EverlUOtur ipSOrom Α μένοις άρμόζουσι · διάτ. ε', δ δούλον ή ευγενή 
dooationes et testamenta, atque iis qui a legevo-
cantar, competnnt Const. 5. Quicunque servum 
vel ingenuum Christianum, invitum vel suasione 
ad nefandum religionis ritum traduxerit, capite 
ponitur,bonaquc ejiis confiscantur. Const. 6. Qui 
clericus aut monachus orlhodoxus Eutychetis aut 
Apollinaris dogmata sectalus fuerit, tenetur legi-

Χριστιανόν, άκοντα ή διά συμβουλής μεταγαγών εΙ< 
άθέμιτον θρήσκε (αν, κεφαλικώς τιμωρείται κχί 
δημεύεται · διατ. ζ"', ορθόδοξος κληρικός ή μοναχός, 
θρησκεύων τά Ευτυχούς ή Άπολιναρίου, υπόκειται 
τοΤς κατά αίρετικών νόμοι ς, καί τής Ρωμαύκής εξω
θείται πολιτείας, κατά τά κατά Μανιχαίων νομοθε-
τηθέντα. 

bus adversus h^reticos [latis :] et p n u t de Manichoeis sancitum est, exlra Romanam rempublicam 
profligatnr. 

TtfXiMS.Lib.I, tit. 9,COnst. 18. Judaeus,qui eum Βιβλ. α', τίτ. θ' , οιάτ. ι η ' , Ιουδαίος τόνμή ό\τα 
qui Judaicae religionis non esset, COnlraria doclri- τής αυτής θρησκείας εναντία διδασκαλία μετα-
na ad illam traduxerit, bonorum proscriptione γαγών είς αυτήν, δημεύεται, καί κεφαλικώς τ ιμω-
damnatar, miserumque in modum punitur. ρεΐται. 

Caeterum de IStiusmodi in dig. eliam tractatur. B Διαλαμβάνει δε περί τών τοιούτον καί έν τοις 
διγέστοις · φ^σί γάρ βιβλ. θ', τίτ. β ' , δίγ. ζ ' , δτι δ 
φάρμακον άντί Ιατρείας δούλψ δεδωκώς, υπόκειται 
είς τήν αύτοΰ τιμήν, ώς αίτίαν θανάτου παρασχο'»ν · 
ϊσθι δε δτι χώρα τφ έγκλήματι, καί ε'ί τις προπετώς 
όοίη φάρμακον · ώ; δίγ. η ' . "Ομοιον καί περί 
ίατραίνης, δίγ. θ', βιβλ ι' τίτ. β' ' δίγ · δ', ού διαι
ρούνται μεταξύ τών κληρονόμων} τά έν τή /ληρο-
νομία ευρεθέντα κακά φάρμακα, ή μαγικά βιβλία, ή 
τά δμοια, άλλά κατά δοκιμασίαν τού δικαστού φθεί
ρονται, βιβλ. ιη ' τίτ α' δίγ. λε', τά κακά φάρμακα 
ού πιπράσκίται · εί μέν τοι δεχόμενα μίξιν χρησι-
μεύουσιν, ώς έπί τής ά ν τ ι δ ά ^ πιπρα*σκονται · βιβλ. 
μζ ' τίτ. ι* δίγ. ιε' , οί παραφρονήσαί τινα φαρμάκψ 
ποιοΰντες, ενέχονται τψ περί ύβρεων νόμψ * εί δ! 

Ait enim lib. ix, tit. 2, digest. 7, quod in servo 
venenum pro medicamentodedii ,ad ipsius pretium 
[prastandum] leneatur,ulqui causam morlisprae-
bueril.Sciasautem,quod actioni [etiam] locus Jsil,] 
si medicamentum perperam dederit, ut digest. 8 
[aitj.Similiter etiam de obstetrice digest.9, lib. x, 
tit. 2,digest. 4. In haeredilate reperta mala medi-
camenla, aut magici similesve libri inler haeredes 
nondividunlur: sed judicisarbitriocorrumpuntur. 
Lib. xviu, tit. 1, digest. 35.Venena mala non ven-
dunlur.Si tamen [aliis materiis] mista, utilia sint, 
ut de antidoto [dici debet], venduntur. Lib. XLVII, 
l i l . lO.digest. 15.Qui medicamento alicujus men-
lemalienaverint, tenenlur injuriarum actione. Si 
veroquiaslrologiam alhmve vetitam divinationem c καί αστρολόγος, ή έτέραν άπηγυρευμένην μαντείαν 
exercet, consulius, [aliquem] furem dixerit, qui 
nonerat: teneturconslitulionibus. Lib.xnii , l i t .8, 
digest. 2. Tenetur lege [Cornelia] de sicariis, qui 
202 venenum necandi hominis causa [vel] facit, 
vel vendit,vel habel.Sunt autem etiam venenaquso 
sanant,et quae amatoria dicuntur.Si veroquispiam 
licet noii malo animo mulieri medicamentarn ad 
concepiionem dederit, eaque [ex eo] mortua sit, 
relegatur. [Similiter] etiam pigmenlarius, qui te-
mere alicuicicutam, salamandram, aconilum,pi-
tyocampam, buprestum, mandragoram, aut can-
tharidas dederit. 

Textus. Digest. 13. Qui vetita sacrificia facit,lege 
[Comelia]desicariislenelur. Lib. XLVIII, tit. 19, 

μετιών, ερωτηθείς ε^π^ κλέπτην τόν μή δντα } 

υπόκειται ταΤς διατάξεσι · βιβλ. μ η ' τίτ. η ' , δίγ. β', 
τψ περί φονέων νόμψ κατέχεται, ό διά τό φονεΰσαι 
άνθρωπον ποιών φάρμακον, ή πιπρίσκων, ή Ιχων · 
είσί δε φάρμακα όγείαν έμποιοΰντα, καί τά λεγόμενα 
φίλ-ρα ' ε\ δε καί τις μή κακψ λογισμψ παράσχω 
γυναικί συλληπτικόν, καί τελευτήσει ή λαβούσα, 
εξορίζεται * καί ό πημεντάριος προπετώς διδούς τινι 
κώνειον, ή σαλαμάνδραν, άκόνιτον, ή πιτυοκάμπην, 
ή βούβρωστιν} ή μανδραγόραν, ή κανθαρίδας. 

Δίγ. ιγ ' , ό ποιών θυσίας άπηγορευμένας, τψ περί 
φονέων απόκειται * βιβλ. μ η ' , τίτ. ιθ', δίγ. κη ' , ο\ 

dig. 28, Venenarjl dignitate praediti deportantur, Οφαρμακοί αξιωματικοί δντες, δεπορτατεύονται " οί δέ 
reliqui capile puniunlur. Digest. 38. Qui amalo-
rtum aul aborlionis poculum sine dolo dedit : si 
vilis sit, in metallum damnatur : si honestus, 
amissa parte bonorum relegatur sed si quis inde 
mortuus sit, summum supplicium infligitur. 

CAP. X X V I . — De cpiscopis uut clericis per-
cursoribus vel homicidis. 

Appstolorum canon 27, 66. 
27[28].Episco|)um velpresbyterum.veldiaconura 

qui verberateos qui peccant,vel infideles qui injo-
riam feccrunt, et per haic vult perterrere,deponi 
jubemus. Dominus enim nos nequaquam boc do-
cuit; contra autem ipse verberalus,non repercus-

λοιποί, είς κεφαλήν τιμωρούνται · καί δίγ. λη ' , δ 
δεδωκώς πόμα πρός φίλτρο ν, ή άμβλοϊθρίδιον χωρίς 
δόλου, ευτελές μέν ών μεταλλίζεται · τίμιος δέ, εξο
ρίζεται μετά μερικής δημεύσεως · έσχατη δέ 
τιμωρία επάγεται, έάν τις έκ τούτου τελευτήσ^. 

ΚΕΦΑΑ. Κζ"\ — Περί επισκόπων ή κληρικών 
τυπτόντων ή φονευόντων. 

Αποστόλων κανών κζ', ξζ"\ 
κζ'. Έπίσκοπον, ή πρεσβύτερον, ή δια'κονον, τύ-

πτοντα πιστούς άμαρτάνοντας, ή απίστους άδικήσαν-
τας, καί διά τοιούτων φοβεΐν έθέλοντα, καθαιρεΤσθαι 
προστάσσομεν · ούδαμοΰ γάρ ό Κύριος τούτο ήμας 
έδίδαξε · τουναντίον δέ αυτός τνπτόμενος^ ουκ άντό-
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τυπτε * λοι^ορούμενος, ούκ άντελοιδόρει 
ούκ ήπείλει. 

ξζ"'. Εΐ τις κληρικός εν μάχγι τινα κρούσει, και 
άπό τοΰ ενός κρούσματος άποκτείνει, καθαιρείσθω 
διά τήν προπέτειαν αυτού * έάν δέ λαϊκός ή , άφο
ριζέσθω. 
Συνόδου α* και β* συγκροτηθείσης έν τψ ναψ 

τών Άγιων Αποστόλων έν Κωνσταντινουπόλει 
κανών θ ' . 
θ . Τού αποστολικού καί θείου καν!νος, τούς ιερείς 

τύπτειν έπιχειρούντας πιστούς άμαρτήσαντας, ή 
απίστου; άδικήσαντας , καθαιρέσει καθυποβάλ-
λοντος, οί τόν οίκεΤον άποθεραπεύειν μηχανώαενοι 
θυμόν, και τάς ά.τοστολικάς διατάξεις παραχαράτ-
τοντες, τούς αυτοχειρία τύπτειν έπιχειρούντας, έςει 

πάσχων, Α sit; maledictis appctitus, maledicta non relul i l ; 
patiens, non minalus esl. 

66 [64] Si quis clericus in pugna pulsatum ali-
quem uno ictu occiderit, deponalur propter 
suam proclivilalem et temeriialem ; si laicus se-
gregetur. 
ConcilU primi et secundi Constantinopoli incede 

Sanctorum Apostoiorum canon 9. 

9. Cum apostolicus et sacer canon sacerdo-
tes M , qui verberare 295 aggrediuntur, vel fide-
les, qui peccarunt, vel infideles qui injuriam fe-
cerunt, depositioni subjiciat: i i qui sum irae me-
deri moliunlur, et apostolicas coDStituliones de-
torquenl, eos intellexerunt, qui sua manu ver-

λήφασι · μήτε τού κανόνος μηδέν τοιούτον ύποση-g berant, nec canone tale quid signiGcante, nec 
μαίνοντος, μήτε τού ορθού λόγου τούτο νοεΐν επιτρέ
ποντος * μάταιον γάρ ώς αληθώς καί λίαν επισφαλές, 
τάν αυτοχειρία μεν έν τώ τύπτειν τρις ή τετράκις 
πλήξαντα, καθαιρεΤσθαι · αδείας δε διδομένης τύπτειν 
έξ έπιτάγματος, τόν άπηνώς καί μέχρι θανάτου τήν 
τιμωρίαν έπαύξοντα , παροράσθαι άτιμώρητον · 
διόπερ τού κανόνος το τύπτειν απλώς κολάζοντος, 
καί ήμεΤς ούτω συμψηφιζόμεθα · χρή γάρ τόν τού 
θεού ίερέα, καί διδασκαλίαις καί νουθεσίαις, έσθ' 
δτε δέ καί τοΐς έκκλησιαστικοΐς έπιτιμίοις, τόν 
άτακτούντα παιΐαγογεΐν · άλλά μή ταΐς μίστιςι 
καί ταΐς πληγαΤς, είς τά τών ανθρώπων σώματα έπι-
πηδ^ν * εί δέ τίνες εΐεν παντελώς άνυποτακτούντες, 
χαί τψ σωφρονισμψ τών έπιτιμίων μ,η ύπείκοντες, 

recla rationo hoc intelligere permittenle, Ete-
nim rcvera ineptum, et valde lubricum, ut qui 
sua quidem manu ter, vel quater percusserit, 
deponatur, daU autem facultatc jussu verberan-
di, eum qui immaniter, et usque ad mortem 
supplicium inflicturus esl, impune id ferrene-
gligi. Quamobrem canoneipsum verberare abso-
lule puniente, nos quoque simul cum eo ita de-
cernimus. Oportet enim Dei sacerdolem doelri-
nis, el admonilionibus, nonnunquam aulem et 
poenis canooicis eum qui se immodeste et inso-
lenfer geril, instituere, sed non flagellis, et ver-
beribus in hominum corpora insultaf e. Si qui 
autem sunt morem omnino non gerenles, et poe-

τούτους διά τής πρός τούς κατά τόν τόπον άρχοντας ^ Darum correclioni non cedenles, eos per VOCa 
έγκλήσεως, ουδείς κωλύει σωφρόνιζε σθαι · καί γαρ 
καί ό τής έν Άντιοχεία συνόδου πέμπτος κανών, 
τούς θορυβούντας καί στάσεις τή Εκκλησία παρεισ-
άγον-.ας, διά τής έςωθεν χειρός έκανόνισεν έπιστρε-
φεσθαι. 

Βασιλείου κανών νε'. 
νε'. Οί τοΐς λτρσταΐς άντεπεξιόντες, έξω μέν οντες, 

τής κοινωνίας εΐργονται τού αγαθού * κληρικοί δέ 
άντες, τού βαθμού καθαιρούνται · Πάς γάρ, φησίν, ό 
λαβών μάχαιραν, έν μαχαίρα άποθανεΐται, 

Ή β' διάταςις τού α' τίτ. τών Νεαρών, απαγο
ρεύει μέν τοΐς έπισκόποις πλήττειν χερσίν οίκείαις · 
ουχ ώρισε δέ ποινήν · γενικώς δέ περί παντός τύ-
πτοντος ή υβρίζοντος, ό πολιτικός διορίζει νόμος · 
?ιβλ. μζ ' , τίτ. ι ' , κανών βιβλ. θ' τού κώδ. τίτ. α', ό 

lionem ad ejus loci magistralus nemo castigari 
prohibet. Antiocbense enim synodi canon 5, eos-
que tumullus excitani et seditiones in Ecclesia 
inlroducunl, per maoum extern;m converli opor-
tere slaiuit. 

Dasilii canon 55. 
55. Qui in lalrones ex adverso ferunlur, si sint 

quidem laici, a boni communione arcenlur; si 
vero clerici, a gradu dojiciuntur. Quisqutsenim, 
inquil, gladium accepit, gladio peribil. 

Texlus* Conslit.2, 1 Novellarum episcopisqiii-
dem mauibus suis pertutere pndiibet: sed 294 
poenam non definil.GencraliUrautem dequocun-
quequi vcrberat vel injuriam facit, civilislex sla-
luit,lib. XLVii, t i t . 10; lib. ix,tit. 35, co.l. dans ad-

διδούς κατ' αυτών τήν περί ύβρεως αγωγή ν, η τις versus lllos injunarum actionem, quae deposita 
χαί χρηματικώς κινείται καί έγκληματικώς, γραφής 
άποτιθεμένης, καί διορίζει ποία εστί τραχεία ύβρις, 
ποία δέ ελαφρά * περί δέ φόνων διαλαμβάνει ό η ' τίτ. 
τού μ η ' βιβλ. καί ό ι ζ " τ ίτ . τού 0* βιολ. τού κώδ, 
Γίνωσκε δέ οτι ό φό\ος άπό τής διαθέσεως σκοπεΐται, 
t l σκοπόν έσχε φονεύσαι * δθεν έστιν ευρεΐν, δτι καί 
δ πλήξας μέν, μή φονεύσας δέ, ώς φονεύς τ ι μ ω 
ρείται · καί ό φο^εύσας ού τιμωρείται ώς φονεύς, 
έάν μόνον ηθέλησε πλήξαι · ή δέ τοιαύτη διάθβσις 
σκοπεΐται άπό τού πλήξαντος οργάνου · καί έστι τού 
μέν εκουσίου φόνου, έπί μέν εντίμου φονεύσαντος, 
δεπορτατίων καί τελεία δήμευσις ' έπί δέ τών εύτε-

scriplura luin pecunarie,tum criminaliter institui-
tur.Quae eliam [lex) cnjusmodi injuria atrox sit,cu-
jusmodi levis,delei minal.De liomicidis autem Ira-
ctattit. 1, lib. XLYIII, et [tit.] 16, lib. ix cod. Scias 
vero, quod homicidium ex affeclu considerelur. 
Unde invenire est, quod qui percussit, tametsi 
non occidit, ul bomicida tamen puniatur : et qui 
occidit, modo tantum perculere voluit, ut bomi-
cidanon puniatur.Atque istiusmodi [quidem] af-
fectus ex instrumento, quo percussum est,consi-
deratur. Caeterum voluntarii homicidii pcena in 
honestis est deporta(io,etomniumbonorum publi-
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catio: in humilibiig, ut gladio et bestiis iradantur : 
in eo qtii per negligentiam sive socordiam occtdit, 
quenquennale exsilium. Ιη non voluntario autem 
venia datur.Cum igitur de homicidio quaeresjegas 
dictos titulos cum ipsorum paratitlis. Dictum est 
autem generaliter lib. XLHI , tit. 19, digest.5,quod 
in omnibus criminibus quaeri oporteat, consulto-
ne, an casu [aliquid] adraissum sit, atque ita aul 
ad legem aot miliorem poenam inferri.Et digesl. 
11, quod aliquis delinquat aut proposito, ut qui 
factionem excitat: aut impetu, ut qoi iratus est: 
aut casu, ut qui in venatione in feram [teloj mis-
so hominem occidit. 

295 CAP. XXVII . — De episeopis et clerkis 
aleatoribu$,aut ebriosis, aut spectaculorum stu-
diosisybustorurn expilaloribus furibu$, perjuris, 
foeneratoribus, aut sesquialteras accipienlibus, 
aut aliui turpe lucrum sibi excogitantibus. 

Aposiolornm canones 25, 42, 43. 
25 [24]. Episcopus, vel presbyter, vel diaco-

nus, fornicationis, vel perjurii, vel furti convic-
ius, etc, utpag. 743. 

42 [41]. Episcopus vel presbjter vel diaconus 
aleis et ebrietalibus vacaos vel cesset, vel depo-
nalur. 

43 [42]. Hypodiaconus, vel lector vel cantersi-
milia facieos, vel cesset vel segregelur. Ilidem et 
laicus. 

Concilii Nicasni canon 17. 
17. Quoniam roulti qui in canone recensentur 

etc , ut pag. 747. 
Concilii Laodieeni canones 4, 54. 

4. Non oportere hominem sacratum fenerari, 
et usuras et quae dicuntur sesquialteras accipere. 

54. Quod non oportet sacralos et clericos in 
nupliis vel conviviis aliqua spectacula contem-
plari, sed priasqoam ingrediantur thymelici, sur-
gere et secedere. 

296 Concilii Carthaginetuis canones 5, 16. 
De avaritia. 

5 Aureltusepiseopusdixit: Avaritiae(12)cupidi-
tas, quam rerumomnium malarum matrem esee, 
nemo qui (13) dubitet, proinde inbibenda esl,ne 
quis alienos flnes usurpet (14), aut per praemium 
lerminosPatrumstalutos transcendat,nec omnino 
cuiquam clericorum liceat de qualibet re fenus 
accipere. Quanqaam novellae suggestiones, quse 
vel obscura sunt,vel sub geoere latent (16) inspe-
ctae a nobis formam accipiant: caeterum de quibns 
apertissime divina Scriptura eanxit, non esiferenda 
sentenlia, sed potius exsequenda.Proinde quod in 
laicis reprehenditur, id raulto magis debetin cle-
ricis praedamnari. Universum consiliura dixi t : 
facit sine periculo (16). 

(12) Hs. Avarilia et copiditas. 
(13) Ms. nemo qnis. 
(14) Citaturin concil. Aquisuraii. anni 789. 

cap. 33.Est ex concil.Cartbag. aub Grato an. 348. 

λών, ξίφει καί Οηρίοις ύποβληθήναι ' έπί δέ του χατά 
βλακεία ν ήγουν άμέλειαν φονεύοντος, πενταετής 
εξορία · έπί δέ τού ακουσίου, συγγνώμη δίδοται · 
ζηςών ούν περί φόνων, άναγίνωσκβ τούς είρημένους 
τίτ . σύν τοΐς αυτών παρατίτλοις. Βΐρηται δέ γενικώς 
βιδλ. μ η ' , τ ίτ . ιθ', δίγ. ε', 8τι έν πάσι τοΐς έγκλή-
μασι δει ζητεΐν, έχ προνοίας τίς ή χατά τύχην 
ήμαρτε, καί ούτως ή πρδς τό* νόμον, ή πραοτεραν 
τιμωρίαν έπιφέρειν · καί δίγ, ια', 8τι ή άπό προ
νοίας άμαρτάνει τ ις , ώς δ φατρίαν συνιστών * ή έξ 
οργής, ώς δ Θυμούμενος · ή κατά τύχην, ώς 
ό έν θήρα κατά θηρίου £ίψας καί φονεύσας άν
θρωπον. 

ΚΕΦΑΑ. ΚΖ'. — Περί Επισκόπων καί κληρικών 
κυοευόντων, ή μεθυσκομένων, ή θέαις παρεμβαλ-
λόντων , τυμβωρύχου ν των f κ λεπτό ν των , έπιορ-
κούντων, τοκιζόντων, ή λαμβανόντων ήμιο)ίας, η 
έτερον έαυτοΐς αίσχρόν έπινοούντων κέρδος. 

Αποστόλων κανών κε ' , μ β ' , μ γ ' . 
κε ' . Επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, έπί 

πορνεία, ή έπιορκί^, ή κλοπή άλοίς, κ. τ. λ. 

μβ ' . Επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, κύβοις 
σχολάζων και μέθαις, ή παυσάσθω, ή καθαι
ρείσθω, 

μ γ ' . 'Γποδιάκονος, ή αναγνώστης, ή ψάλτης τά 
δμοια ποιών, ή παυσάσθω ή άφοριζέσθω * ωσαύτως 
καί λαϊκός. 

Συνόδου Νικαία; κανών ιζ' . 
ιζ 9 . Επε ιδή πολλοί έν τψ κανόνι εξεταζό

μενοι κ. τ . λ. 
Συνόδου Ααοδικείας κανών δ*, νδ'. 

δ'. Περί τού μή δεΐν ιερατικούς δανείζει ν, κα\ 
τόκους καί τάς λεγομένας ήμιολίας λαμβάνειν. 

νδ'· "Οτι ού δει ιερατικούς ή κληρικούς τινας θεω
ρίας θεωρεΐν έν γάμο ι ς ή δείπνοις, άλλά πρό τού 
είσέρχεσθαι θυμελικούς, εγείρε σθαι αύτους καί άνα-
χωρεΐν εκείθεν. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών ε', ι ζ " \ 
Περί απληστίας. 

ε'. Αυρήλιος Επίσκοπος εΐπεν · Τήν τής απληστίας 
έπιθυμίαν, ή ν πάντων τών κακών μητέρα είναι ουδείς 
αμφιβάλλει, δέον έπέχειν, ΐνα μή τις τοΐς άλλοτρίοις 
δροις κατακέχρηται, μή δέ ΐνα διά κέρδος τούς τών 
Πατέρων όρους τις ύπερβαίν^, μη δέ ΐνα παντοίως 
τινι κληρικψ εξόν ειη άπό οιουδήποτε πράγματος 
τόκον λαμβάνειν * καί τά μέν νεωστί άνενεχθέντα 
άμαυρά όντα καί καθόλου λανθάνοντα, σκοπούμενα 
παρ 9 ημών τυπωθήσονται ' περί δέ ών φανερώτατα ή 
θεία Γραφή έθέσπισεν, ού δεΐ ψηφίζεσθαι* άλλά μάλλον 
έπεσθαι · ακολούθως γάρ τό εν λαΐκοΐς έπιλήψιμον, 
πολλψ μάλλον έν κληρικοΐς οφείλει καταδικάζεσθαι. 

Nemo contra prophetas, nemo contra Evaogelia 

can. 10 et 13. 
(15) Hs. al vel sub diverso genere. 
(16) al. Ms. sioe suo periculo, ut in concil. 11« 

liber. et alibi. 
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"βστε μηδένα έπίσκοπον, ή πρεσβύτερον, ή δια*- Α Vt tiullus epiSCOpW, presbjjter €t (liaconus 
κονον, έκληψίν τινα λαμβάνειν, κ. τ. λ. 

ιζ"\ Όμοίως ήρεσεν, ΐνα επίσκοποι καί πρεσβύ
τεροι και διάκονοι, εκλήπτορες μή γίνωνται, 
κ. τ . λ. 

Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών ι*, κγ', κδ\ ν*, 
ι'. Επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, τόκους, 

κ. τ. λ. 
κγ'. Περί τυύ μηδενα τών ειτε Επισκόπων ή πρε

σβυτέρων, κ. τ. λ. 
κδ'. Μή Ιξέστω τινί τών έν ίερατικφ καταλεγο

μένων τάγματι, f, μοναχών, έν ίπποδρομίαις άνιέ-
ναι, ή θυμελικών παιγνίων άνέχεσθαι · άλλ' εί καί 
τις κληρικός κληθείη έν γάμφ, ήνίκα δ' αν τά πρός 
δπάτην είσέλθοιεν παίδια, έξαναστήτω και παραυ-

conductor exsistat, etc , utpag. 550. 
16. Ilem placuit ut episcopi, presbyteri et 

diaconi non sint conductores, etc, ut pag. 550. 
Concilii oecumenici vi canones 10, 23, 24, 50. 

10. Episcopus, presbjter, vel diaconus qui 
usuras, etc, utpag. 750. 

23. Ut nullus sive episcopus, sive presbyter, 
e tc , ut pag. 515. 

24. Ne cui liceat eorum, qui in sacerdotait or-
dine enuinerantur, vel mouachorum,in equorura 
curriculis 297 subsistere,vel scenicos ludos sus-
tinere. Sed et si quis clericus ad nuplias voce-
lur, quando ad deceptionem comparata ludicra 

τίκα άναχωρείτω, ούτω τής Πατέρων ημών προστατ- Β ingressa fuerinl, SUfgat et discedat, Palrum DOS-
τούσης διδασκαλίας * εΐ δέ τις έπί τούτω άλψ, ή 
παυσάσθω ή καθαιρείσθω. 

ν'. Μηδένα τών απάντων ειτε λαϊκών ειτε κληρικών 
κυβεύειν άπό τού νύν · εΐ δέ τις τοιούτο φωραθείη 
πράττων, εΐ μεν κληρικός ε ιη , καθαιρείσθο> · ει δέ 
λαϊκός, άφοριζέσθω. 

Συνόδου Νικαίας τό β* κανώ* δ'. 
Περί τού άπέχεσθαι τούς επισκόπους πάσης 

δοσοληψίας. 
δ' . Ό κήρυξ τής αληθείας Παύλος, κ . τ . λ. 

Βασιλείου κανών ι', ιδ'. ιζ ' . 
ι ' . Οί ομνύοντες μή καταδέχεσθαι τήν χειροτο

νίαν, κ. τ . λ. 
ιδ ' . Ο τόκους λαμβάνων, εά* καταδέξηται τό άδι-@ 

κον κέρδος είς πτωχούς άναλώσαι, καί τού λοιπού 
τού νοσήματος της φιλοχρηματίας άπαλλαγήναι, δε
κτός έστιν είς ίερωσύνην. 

ιζ ' . Ηρώτησας ημάς περί Βιάνορος τού πρεσβυ
τέρου, εί δεκτός έστιν είς τόν κλήρον διά τόν δρκον * 
έγώ δέ ήδη τινά καί κοινόν δρον περί πάντων όμού 
τών μετ* αύτοΰ όμωμοκότων τοϊς κατά Άντιόχειαν 
κληρικοϊς οΐδα έκτεθεικώς · ώστε τών μέν δημοσίων 
αυτούς άπέχεσθαι συλλόγων, ιδία δέ ένεργεΐν τά τών 
πρεσβυτέρων · τό δέ αυτό τούτο καί πρός ττ ν εαυ
τού υπηρεσία ν, άδει αν αύτφ παρέχει * διότι ούκ έν 
Άντιοχεία εστίν ή ίερωσύνη, άλλ' έν Ίκονίω, ήν ώς 
αυτός έπέστειλας ήμϊν τής Αντιοχείας είς οικησιν 
άντηλλάξατο * έστιν ούν δεκτός δ άνήρ έκεΤνος, άπ -

trorura sic jubente doclrina. Si quis aulera ejus 
rei convictus fueril, vel cesset, vel depooatur. 

50. Nullum omnium 59\siveclericum,sivelai-
cum, ab hoc deinceps tempore alea ludere. Si 
quis aulem hoc deinceps facere deprehensus fue-
rit, si sit quidera clericus, deponalur; si laicus, 
segregelur. 

Concilii Nicceni n canon 4. 
Quod episcopi ab omni avaritia sese abslinere 

debeant. 
4. Veritatis prseco Paulus, etc, ut pag. 515. 

Dasilii canones 10,14, 17. 
10. Qui jurant se ordinaliooem non acceptu-

ros, etc, ut pag. 503. 
14. Qui usuras accipit,si voluerit injustum lu -

crum in pauperes insumere, et deinceps ab ava-
riliae morbo liberari, ad sacerdotium admitti po-
test. 

17. Iuterrogasti nos de Bianore presbytero, an 
in clerum admitti possit, propter jusjurandum. 
Ego aulem rae jam communem aliquara regulam 
de omnibus qui unacum eo juraverant,Antioche-
nis clericis edidisse memini : ut ipsi a publicis 
quidem conventibus abstineant,privatim vero mu-
niaobeant presbyterorura. Idipsum autero etiam 
ei muneris sui peragendi praebetlibertatem.quod 
non sit Aotiocbisa sacerdolium, sed Icooi i : quam 
urhero,utipse ad nos scripsisli, Anliochia ad ha-
bitandum permutavil. Ergo virille suscipi potest; 

αιτούμενος παρά τής εύλαβείας σου, μεταμέλεσθαι postulante ab eo pietate tua, Ut poenilentiam agat, 
έπί τή ευκολία τού δρκου, δν έπί τού άπιστου αν
δρός έξωμόσατο, βαστάξαι νήν Ινόχλησιν τού μικρού 
εκείνου κινδύνου μή δυνηθείς. 

Ή λδ* διάταξις τού δ' τίτ. τού α' βιβλ. τού κώδ. 
φησίν · Επίσκοπος ή κληρικός, κυβεύων ή κοινωνών 
τοις κυβεύουσιν ή παρακαθήμενος, ή θέατρον ή κυν-
ήγιον θεωρών, αφορίζεται πάσης ιερατικής λειτουρ
γίας, καί τών σιτήσεων αυτού στερείται, καί ορίζεται 
αύτφ χρόνος είς μετάνοιαν * καί έάν άξίως εισω τού 
χρόνου φανή μετανοήσσς, Ιερατικής άξιούται φιλ
ανθρωπίας · εί δέ μετά τόν χρόνον έπιμείνοι, τελείως 

ob facilem et promptura ad jusjurandum animum, 
quod coram infldeli viro juravit, molesliam ferre 
exigui illius periculi non valeos. 

Textus.298 Const. 34, tit. 4, l ib . i cod. Episco* 
pusaut clericus, inquit,quiaulalealudit,aut cum 
alealoribuscommercium habet,vel [iis] assidel,aut 
spectacula arenariasve venaliones spectal: ab omni 
sacro segregalur ministerio,annonariis suis priva-
lur pensionibus : el conslituilur i l l i poenitenliae 
tempus, intra quod si digne poenitere videatur, 
sacerdotali benignilate dignus habelur : *t si [ia 

Can. apoet. 42, 43. 
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vitiis istis] perstiterit, omnino e dero ejicilur,et Αέκοχλλεται τού κλήρου, κχί γίνεται βουλευτή; μετβ 
cujus cmlatis clericus erat, ejus com subslantia 
sua curiae mancipaiur : aut si ea civitas curiam 
nonhabel,conceditin destilulam [aliqua n coriaral 
vicinarura [civilatum] Quod si nullas facullates ba-
beat,flt apparitor.Custodiunt autem haec patriar-
cbae, episcopKecclesi» defensores.cujusque joris-
dictionis praefecti et prasides. Atque deferuores 
haec sacerdotibus annuniiant. Oportel etiam haec 
sumraa C U I D diligentia corarn Evangeliis inquiri,et 
in calumniatores indignationem cancipi: ac io prae-
sides,cohorles,atque defensores, si ubi hsec didi-
cerint,corapetentibus sacerdolibus non annnntia-
rint, diversas poenasstatui.Veram const. 2, tit. 4 
Novellarum dicit,ut triennio i l l i a ministerio pro-

T f j ; IJ-ZO-J περιουσίας τ ή ; πόλεω; ής ήν κληρικό;, ή 
τ ή ; πόλεω; εκείνη; ούκ έν; ούσης βουλευτήριον, γίνε-
τ ι ι ε!ς τήν χρήζουσχν έκ τών πλησιχζουσών · εί δε 
μή εχε: εξουσία J , γίνεται ταςεώτης · παραφυλάττουσι 
δε ταύτα οί πατοιάρχαι και οί επίσκοποι κχί οί έ χ -
κλησιέκοικοι, καί οι έκαστης διο·κήσεω< ύπαρχοι, 
καί οί άρχοντες καί εκδικοι ταύτα τοις ίερεΰσι 
προσαγγέλλουσι · δεΤ δέ τοιαύτα μετά ακριβείας, έπι 
τών Ευαγγελίων ζητεΤσθαι, καί τούς συκοφχντχς 
άγχνχκτεΤσθαι · ποινάς δε διαφόρους ορίζει κατα 
τών άρ/όντων καί τών τα^εών κχί τών έκδίκων, εί 
ταύτα μχθόντες μή προσχγγείλωτι το~ς προσφόροις 
ίερεύσιν ' ή μέντοι β' διάτ. τού α* τ·τ. τών Νεαρών j 
έπί τριετίχν εΐπεν χυτού; τ ή ; λειτουργία; κωλύε-

hibeanlur, ac in monasteriam conjicianlur : fa-Β^θαι, κχί μονχστηρίω έμβάλλεσθαι 
cullatem sacerdotibus praebens, ut, si poenitentia 
compareat, tempus imminuant. 

Tecrtus.iion raodo pej<>rarc,7erum etiam jurare 
inuniTersumclericisprohibetur.Dicitarenim lib.i 
cod.til.3,consi. 25, quod clerici liligantes.fldejus-
sionesdent usque ad quinquagintalibras [auri] el 
ei res [banc summam] excelat,pro exsuperanti 
cauiionem injurati facianl: eo quod et leges et 
canones clericum jurare prohibeanl, quanquam 
[fel]maximedicalareodemlib.tit.l2>conit.3,quod 
opoiteat eos qui [ad ecclesias] confugiunt, 2 9 9 
admonitos, etde securitale jarejurando accepto, 
deponere qnae [in illas] inluleriot arma : et con-
stit. 6,ejusdemxii lib. dical: Quod si suspicio sit 

μετάνοιας 
αοειχν πχρχ-

έπιδεικν^μένης, σχοΰσχ τοΤς ίΐρεύσι 
έλχττούν τδν χρόνον. 

O J μόνον έπιορκεΐν κωλύεται κληρικός, άλλά 
κχθο*λου όμνύνχι · εΤρητχι γάρ τού κώδ. βιβλ. α*, 
τίτ. γ ' , διάτ. κε', δτι οί κληρικοί δικχζόμενοι διδόχ-
σιν έγγύχς μέχρι ν* λιτρών · εί δέ τό πράγμχ ύπερ-
βχίνει, όμολογίχν έπί τψ όπερβχίνοντι ποιουJIν 
άνώμοτον · διότι κχί οί νόμοι κχί οί κχνόνες, κ ω -
λύουσι κληρικόν όμνύειν * εί κχί τά μάλιστχ εΤρητχι 
βιβλ. τψ α^τψ, τίτ. ιβ ' , 3ιάτ. γ ' , δτι δεΤ τούς προσ
φεύγοντα:, προτρεφομένους καί δρκον έπί τή ασφά
λεια λαμβάνοντα;, άποτίθεσθαι άπερ επιφέρονται 
δ,τλα ' καί ή ζ"' διάτ. τού αυτού βιβλ. φησίν, δτι έάν 
έστιν υπόνοια περί κληρικού ώ ; έχοντος πράγματα 

decleriCO, tanquamres [aliquas] COnfuge habeat, G τού προσφεύγοντος, κελεύσει τού επισκόπου ομνύει 
J U S B U eqiscopisuijuret.De prohibilione autem,ne 
clerici usuras accipiant obique, [ubi] de pecaai» 
creditse sive pacti [actionibus],quineliam iis qaae 
ex dilatione actionum bonae fldei tacite compe-
tunt [agitur ] mihi esse dictum videtur. 

Textu8. Alqui const. 3, tit. 2 Novellarum in 
piis legatis propter ditationem usuras alque fru-
ctus exigi dicit. 

Proindede furtisclericorum speciatim iex non 
disserit. Generalilerautem de furtis iractattit. 2, 
Hb.vicod. el tit.5, lib. XLvn,dig. Furtortim autera 
duae sunt spncies, quarum altera roanifestum fur-
tum dicilur: altera nec manifestum.Manifestusfur 

ή δέ κώλυσις τού λαμβάνειν κληρικόν τόκους, έμοί 
φαίνεται πανταχού περί τών άπό δανείου ήγουν 
συμφώνου λελέχθαι. ου μήν πεοί τών σιωπηρώς 
αρμοζόντων εξ ύπερθέσεως έπί τών μόνα φίδε αγω
γών. 

Άμελει καί ή γ ' διατ. τού β' τίτ. τών Νεαρών, 
έπί ληγάτων ευσεβών έξ ύπερθέσεως εΐπεν άπαιτεΤσθαι 
καί τόκους καί καρπούς. 

Περί δέ κλοπής κληρικών, ίδικώ; ό νόμος ού δια
λέγεται, γενικώς δέ διαλαμβάνει περί κλοπής, οβ' 
τίτ. τού μζ' βιβλ. τών δίγ. Αύο δέ ειδη τής κλοπής, 
καί τό μέν αυτής λέγεται φανερά κλοπή, τό δέ 
αφανής · φανερός κλέπτης εστίν, δ μετά τού έ π ι -
κλοπιμαίου πράγματος ές οίουδηποτε προσώπου est,qoi cum furtiva re a qualicunque persona, 

priusquameam perferat,quo eodic [perferre|des-ρ λαμβανόμενος πρίν ή τό πράγμα έπαγάγοι, έ/θα 
linarat, qiVO in loco pilblico Sive in privato depre- προέθετο έν αυτή τή ημέρα, ειτε έν δημοσίψ είτε εν 
henditur. Sed si pertuieritquo destinavit, tametsi ίδιωτικψ τόπψ · t\ δέ άπήγαγεν ένθα προέθετο αυτό, 
postraodum cum re furtiva deprehendatur : non 
eM fur manifestus. Qni vero taiis non [eit,] fur 
nec manifestus. Caelerum poena furis manifesli 
procedil ad quadruplum pretii rei furlivae, inler-
dum etiam ejus quod interest: non manifesti,ad 
duplum. Et ab utroque exacta ea poena, datur 
[insuper] res [furlivaj ejusve seslimalio. 
Texlus.Qui ex incendio aut naufragio [quidpiam] 

capil,extra rem [caplam] intra utilem annumqua-
draplum ei cui furatus est, et quadruplum fisco 
dat: post annum vero aimplum, ut lib. vi cod. 

κάν λοιπόν συλληφθ^ μετ' αυτού, ούκ έστι φανερός 
κλέπτης * ό δέ μή τοιούτος, αφανής κλέπτης εστίν · 
ή δέ ποινή τού μεν φανερού κλέπτου γίνεται, είς τό 
τετραπλοΰν τού τιμήματος τού κλαπέντος · έστιν οτε 
καί τού διαφέροντος · τού δέ αφανούς, είς τό δι
πλούν · καί έφ' έ χ ατέ ρου, έξωθεν τής τοιχύτης δίδο-
ται τό πράγμα ή h διατίμησις αύτου. 

Ό δέ άπό εμπρησμού ή ναυαγίου λαμβάνων έξωθεν 
τού πράγματος, δίδω^ιν εισω μέν ούτιλίου ένιαυτού το 
τετραπλούν τψ κλαπέντι, καί τψ φίσκψ τό τετραπλοΰν* 
μετά δέ τόν ένιαυτόν, τό απλούν, ώς βιβλ· τού 
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χώδ. τ ίτ . , β', διάτ. ιη ' , καί έν τ ψ θ' τίτ. τού μζ' βιβλ. / 
'-ίς έ π ί τό πολύ δε έγκληματ'.κώς οί κλέπται κατ

ηγορούνται, κ λ ο π ή ς ηγουμένης, ώ ς δίγ. ^γ* του αύ
τοΰ τίτ. καί t\ τ ο ύ διπλού ή τού τετραπλού ποινή 
άργΐΐ · ειρηται γαρ δίγ. ν ζ ' τού αύτοΰ, δτι έ ά ν τις 
τον κλέπτην πχραδψ νυκτεπάρχψ ή τώ άρχοντι, και 
καταδικασθείς παράσχω τό πράγμα ή τ ή ν διατίμη-
σιν αυτού, αναιρείται ή κατ' α υ τ ο ύ α γ ω γ ή ώ ς αυτού 
χινδυνεύσαντο; · ό δι καταδικασθείς έπί κλοπή, ή 
Φ ί λ ι κ ώ ; απαλλαγείς έ π ί δόσει χρημάτων, άτιμος 
γίνεται, ώς β ι β λ . γ ' , τίτ. β', δίγ. β', κ α ν ώ ν ζ'9. 

Περί τυμβ··>ρύχων γενικώς διαλαμβάνει ό ιβ' τίτ. 
τού μ η * βιβλ. έν ψ φησιν, δτι. Καί χρηματικώς καί 
έγκληματικώ; υπόκεινται · καί εστίν ή χρηματική 
ποινή, ποτε μ ε ν είς ρ', ποτε δέ είς α ' , ποτέ δέ είς τό 
διαφέρον τής γενομένης ζημίας, καί άτιμος γίνεται ό j 
καταοικαζόμενος. 

Οί δέ τυμβωρυχούντες, εί* μεν κατά όπλων, κεφα
λικώς τιμωρούνται * εί δέ χωρίς όπλων, μέχρι μετ 
άλλων · οί δέ τά λείψανα ή τά όατά μετα/.ινοΰντες, 
ευτελείς μ έ ν δ*ντες, άκρως τιμωρούνται * οί δέ άλλως 
περί μνημεΤον πλημμελούντες, εξορίζονται, ή είς 
μέταλλον καταδικάζονται ' πώς δέ δυνατόν ακινδύ
νως καί αζημίως μεταφέρ?ιν λείψανα, καί φιλοκα-
λεΤν μντ.μεΐον, διδάσκει ό αυτός τίτ. καί ό ζ' τού ι α ' 
βιβλ. τών διγ. ύπόκ«?ι*τχι δέ οί τυμβωρύχοι, καί τ ψ 
περί ιεροσυλίας νόμψ, ώςβιβλ. μ η ' , τίτ. ιγ ' , διάτ. ε* 
του ιθ' τίτ. τού θ* β ι β λ . τού κωδ., έν ψ καί τάς 

χρηματικά; αύςει ποινάς, ποτέ μ έ ν στέρησιν κτή 
ματος ή αγρού ή οίκου έπάγων, Ιαν εί; αύ;οΰς ύλη ^ 
άπενενθ^ άπό μνημε'ου * ποτέ δέ ι ' λιτρών ποινήν 
έπάγων, καί κ ' τ ψ άρχοντι μή επεξιόηι * καί έν ταΐς 
ήμέραις δέ τού Πάσχα οί τυμβωρύχοι εγκλείονται 
καί δεσμνύνται, ώς βιβλ. α' τού κωδ., τίτ. δ', 
δνάτ. γ*. 

ΚΕΦΑΛ. ΚΗ'. — Περί τών βδελυττομένων τόν 
γάμον ή τόν οίνον ή τά κρέα. 

Αποστόλων κανών να', νγ ' . 
να'. Εί τις επίσκοπο;, ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, 

ή δλως τοΰ καταλόγου τού ιερατικού, γάμου καί 
κρεών, κ. τ . λ. 

νγ ' . Ει τις επίσκοπος, η πρεσβύτερος, ή διάκονος, 
έν ταΤς ήμέραις τών εορτών, κ. τ . λ. 

Συνόδου *Αγκύρας κανών ιδ ' . 
ιδ ' . Τούς έν κλήρψ πρεσβυτέρους οντάς ή δια

κόνους, κ. τ . λ. 
Συνόδου οικουμενικής Ικτης κανών ιγ ' , λ'. 

ι γ ' . Επειδή έν τή 'Ρωμαίων Εκκλησία, κ. τ . λ. 
λ ' . Πάντα πρός οίκοδομήν τής Εκκλησίας βου-

λόμενοι διαπράττεσθαι, και τούς έν ταΤς βαρβαρι-
καΤς Έκκλησίαις Ιερέας οίκονομεΤν διεγνώκαμεν · 
ώστε εί τόν άποστολικόν κανόνα, τόν περί τού προ-
φάσει εύλαβείας τήν οίκείαν γαμετήν μή έκοάλλειν, 
ύπεραναβαίνειν οίονται δεΐν, και πέρα τών ορισθέν
των ποιεΤν, έκ τούτου τε μετά τών οικείων συμφω
νούντες συμβίων, τής πρός αλλήλους ομιλίας ά π -
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lit. 2,const.18,ettit.9, lib.xLvn [dicuntj.500 Ple-
rumque criminaliter scriptura praecedenle fures 
accusantur,qucmadmodum digesl.93,ejusdem tit. 
[d · furtis traditur], et cessat dupli aut quadropli 
poeoa. Dicilur enim digest. 57,ejusdem [lil.] quod 
si quis furern tradat praefecto vigilum aut pr&sidi, 
et [illej condcmnalusrem ejusve pretium dederit: 
tollatur adversus ipsum aclio, [ideo] quod [de ma-
jorepcena] pericliietur. Qui autem furti damnatus 
est,autamiccdatis pecuniis [de eo] transegit: in -
famis rcdditur, ul lib. m, tit. 2,digea4.2,canon 6. 

Textus.De sepulcrorum violatoribus generaliter 
tractatlit.12, lib. XLVIII, cura dicit: [Sepulcri vio-
lali rens) tam petuniarie (um criminaliter tenetur. 
Ac pecuniaria [quidem] poena alias in centum 
aureos,alias in ducenlos, aliag ad id quod interest 
damnum faclum esse procedit. Condemnalus au-
tem inCamis Οι. 

Quiscpulcra violant,si armati [id faciant],capite 
plectantur: si sine armis,usquead melalli [poenam 
procediiur ] Qui vero reliquias aut ossa remove» 
rint, si humilis forlunae sint, summo supplicio 
afficiunlur : O\ bonesti, deportantur.Qui aliter in 
monumentum [quidpiam] commiserint, autrele-
ganlur, aut in melallum damnantur. Qui idem lit. 
ac7,lib. nDig [etiam] docei, quomodo cilraperi-
culum etdamnum morluorum corpora transferri 
et monunif nta exornari possint.Qui sepulcra vio-
lan(,eiiam sacrilegii lege tenentur,ullib.XLviii,lit. 
13, et const, 5, tit. 19,lib.ix,cod.[traditur] in quo 
[postcriorelUJpcenae eliam augenlur,alias posses-
sionum,agri,aut domus,si in ea materia [aliqua] de 
monumento [detracia] asporlata fuerit, privatione 
inducta : alias decem potido [auri reis],et viginti 
magistratui hoc facinus non vindicanti multa irro-
gata. Deoique in diebus Paschalis sepulcrorum 
violalores [in carcerem] includuntur atque vin-
ciuntur, utlib. i , cod. iit. 4, const. 3, [iraditur.] 

501 C A P . X X V I I L — De vituperatoribuinu-
pttarum, vini et carnium. 

Apostolorum canones 51, 53. 
51 [50]. Si quis episcopus, presbyter, vel dia-

conus, vel omnino ex sacerdotali numero, e t c ,«I 
pag. 731. 

52 [53.] Si quis episcopus, vel preabyter, vel 
^diaconus in feslis diebus, etc, ut pag. 746. 

Concilii Ancyrani canon 14. 
14. Qui in clero sunt, presbyteros vel diaco-

nos, ttf pag. 747. 
Concilii (zeumenici vi eanonet 13, 30. 

13.Quoniam Romanae Ecclesiic,etc. vt pay.lb9. 
30. Ad Ecclesiae aediikationem omnia facere to-

lentes,eliam sacerdotes.qui sunt inBarbaricis Ec-
clesiis,complecti cura constituimus.Quare siapos-
licum canonem de uxore non ejicienda pieialis ac 
religionis priBtexlu, se supergredi debere exisli-
raant; et ulira ea qusa sunt constilula, facere, et 
ideo communi cum suis coosortibus conventione 
et conseusu inito,a mutuaconsuetudine abstinent, 

25 



77$ ΡΗΟΪΙΙ P A t R l A R C H J ! CP. 780 
Staltlimus βΟβ non amplius COm il l is ullo modo Α έχονται, ορίζομεν τούτους μηκέτι ταύταις συνοικεΐν 
cohabitare debere,ut eo nobis perfeclam sui pro- καθ' οιονδήποτε τρόπον, έως άν ήμΐν εντεύθεν έν-
missi demonslralionem pnebeaot. Hoc autem i l l is τελή τής υποσχέσεως παρέςοιεν τήν άποδειξιν * πρός 
DOIl propier aliud quam propter eorum ptisilla- τούτο οέ αύτοΐς, ού δι' άλλο τι ή διά τήν τής γνω-
nimitatem, extraneosqueac non 8atis firmos mo- μης μικροψυχίαν, καί τό τών ηθών άπεξενωμένον 
res COncessilDUS. και άπαγές ένδεδώκαμεν. 

5 0 8 CAP. X X I X . — De licitis et illicitiS Πΐΐρ- ΚΕΦΑΑ. Κ θ ' . — Περί επιτετραμμένων ή κεκω-
tii*. Εί quod ledores jam pubercs interrogari λυμένων γάμων · καί περί τού έρωτάσθαι τους 
Oporteat Utrum nuberevelitlt.Eldo COtlCUbinatU, άναγνώστας έφηβους γινόμενους , εί βούλονται 
fomicationt, et adulteriO. γαμεΐν · καί περί παλλακισμού, καί πορνείας, 

καί μοιχείας. 
ApostolOTUm Canottes 17, 18, 19, 25, 26. Αποστόλων κανών ιζ* ι η ' , ιθ ' , κε ' , κ ς " \ 

17 [16]. Qui posl Sanclum baptisinrim duobus Ό δυσί γάαοις συμπλακείς μετά τό βάπτισμα, 
coDJugibos fuerit implici tus, e t c , ut pag. 511. *. τ · λ. 

18 [17). Qui viduam accepit, vel ejectam, vel " i \ Ό χήραν λαβών, ή εκβεβλημένην, ή έταίραν, 
merelricem, vel servam, e t c , ut pag. 511. B $ οίκέτην, κ. τ . λ. 

19 [18]. Qui duas SOrores duxit, vel Consobri- Ό δύο άδελφάς αγόμενος ή άδίλφήν, ού δύ-
nam, non potesl esse clericus. ναται εΤναι κληρικός. 

25 [24J. Episcopus, vel presbjier, vel diaconus Επίσκοπος, η πρεσβύτερος, ή διάκονος, έπί 
fornicalioms vel perjurii, e l c , ut pag. 743. πορνεία, ή έπιορκία, κ. τ . λ. 

26 [25]. Ex US, qui OOD ducta uxore ad clerum κζ"*. Τών είς κλήρον προελθόντων άγαμων, χ ε -
promoti SUOl, j l lbemus, si velint UXOrem ducere λεύομεν βουλομένους γαμεΐν, άναγνώστας καί ψάλτας 
lectores et cantores solos. μόνον. 

ConcilU AtlCyrani eatton 10. Συνόδου Άγκυρας κανών ι \ 
10. Quicunque diaconi COnslituti, e t c , Ut ι ' · Διάκονοι δσοι καθίστανται παρ* αυτήν κατά-

pag. 747. στασιν, κ. τ . λ. 
Concilii Neoccesartemis canones 1,9, 10. Συνόδου Νεοκαισαρείας κανών α', θ' , ι*. 

1. Presbylersi UXOrem duxerit.ordine SUO Π)0- "*· Πρεσβύτερος έάν γήμη, τής τάξεως α υ τ ό ν . 
Veatur. 5 0 5 Si autem fomicatus faeril,?el adul- μετατίθεσθαι · έάν δέ πορνεύσ^ ή μοιχεύσ^, έξωθεΤ-
terium commiserit, penitds ei i rudalur ,et ad pce - c * υ ™ ν τ έ λ ε ο ν *™ άγεσθαι είς μετάνοιαν. 
nitentiam deducalur. 

9. S i prestyter, qui corpore prius peccaverat, θ ' · Πρεσβύτερος εάν προήμαρτηκώς, κ. τ. λ. 
etc, ul pag. 547. 

10. Simililer et diaconilS, Si i n i d e m peccatum ι ' · Όμοίω; καί ό διάκονος, έάν τψ α*τψ ά μ α ρ -
iociderit , miaistr i ordinem habeal. ^ μ » τ ι περιπέσ^, τήν τού 5πηρέτου τάξιν έχέτω. 

ConcilU ChalcedonensiS CatlOnes 14, 15. Συνόδου Χαλκηδόνος κανών ιδ' , ιε ' . 
14.Quoniam innonnullis, provinciis COnceSSUm ι 8 \ Επειδή έν τισιν έπαρχίαις συγκεχώρηται τοΤς 

6St lecloribusetcanloribus UXOresducere, decre* άναγνώσταις καί ψάλταις γαμεΐν, ώρισεν ή αγία 
Vit Sancta synodus nu l l i eorum l k e r e diversaB a ούνοδος, μή έξεΐναί τινι αυτών έτερόδοξον γυναίκα 
racta Opinionis UXOrem ducere : eos autem quiex λαμβάνειν · τούς ήδη έκ τοιούτου γάμου παιδο-
ejusmodi matrimonio liberos SUSCeperunt, si eos ποιήσαντας, εί μέν έφθασαν βαπτίσαι τά έξ αυτών 
quidem baplizare apud haerelicos praeveneriot,ad τεχθέντα παρά τοις αίρετικοΐς, προσαγειν αυτά τή 
catholica? Ecclesiffi COmmunionem adducere : Si κοινωνία τής καθολικής Εκκλησίας ' μή βαπτίσαν-
aulem non baptixaverint, non posse eos apud τας δέ, μή δύνασθαι έτι βαπτίζειν αυτά παρά τοΤς 
haereticos baptizare. Sed neque hare l ico , vel pa- β αίρέτικοΐς · μητε τήν συνάπτειν πρός γάμον αίρε-
gano, ?el Judaeo, matrimooio COnjungere,nisi uti- τικψ ή Ίουδαίω ή "Ελληνι, εί μή άρα έπαγγέλλοιτο 
que persooa, quae orlhodoxffi, Conjungilur, se ad μετατίθεσθαι εί; τήν όρθόδοξον πίστιν τό συναπτό-
orlhodOXam fidem COnverlendain spondeat. Si μενον πρόσωπον τψ όρθοδόξψ * εί δέ τις τούτον τόν 
qtlis autem hoc sanctffi Synodi decretum Irans- δρο* παραβαίη τής αγίας συνόδου, κανονικό) ύπο-
gressus fuerit, canonicis poenis eubjiciUur. κείσθω έπιτιμίψ. 

15. Diaconissam non esse mulierem ordinan- ι ε \ Διακόνισσαν μή χειροτονεΐσθαι γυναΐκα,κ. τ . λ. 
dam, etc , utpag. 550. 

Concilii Carlhaginensis eanon 16. Συνόδου Καρθαγέννης κανών ι ς * \ 
Ul nullw epUcopuSj presbyter, et diaCOnUS "ΐ*»τε μηδένα έπίσκοπον, ή πρεσβύτερον, ή 

COflduCtor CXSnlat^ e l C , Ul pag. 550. διάκονσν, έκληψίν τινα λαμβάνειν. 
Item placuit, utepiscopi , presbyteri el diaconi ι ζ" ' . Όμοίως ήρεσεν, tva επίσκοποι, Λαί πρεσβύ-

non Sint COllductoreS, e tC , Ut pag. 550. τεροι, καί διάκονοι, έκλήπτορες μή γίνωνται, κ. τ. λ. 



781 SYNTAGMA CANONUM. — ΤΙΤ. IX, CAt». X X l X . 782 
oUoutuwxn; 2κτη; χινών γ ' , δ ' , ς " , ιβ ' , Α 8 0 4 Concilii acumenid νι, eanone» 3, 4 , 6 , 12. 

ι γ , μ η ' , ν Ο ' . 13,48, 49. 
Περί Ιερέων χχί κληρικών. 
γ \ Επειδή δε δ ευσεβής και φ'λοχριστος ημών 

βασιλεύς, κ. τ . λ. 
δ'. Εί τις επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διά· 

κονος, κ. τ , λ. 
ζ " . Επειδή παρά τοΤς άποστολιχοΐς κανδσιν εύ-

ρηται, τών είς κλήρον προαγόμενων αγάμων, μόνους 
άναγνώστας καί ψάλτας γαμεΐν, καί ήμεΤς τούτο 
παραφυλάττοντες δρίζομεν, άπό τού νΰν μηδαμώς 
ύπο διάκονο ν, ή διάκονον, ή πρεσβύτερον, μετά την 
έπ ' αύτψ προερχομένην χειροτονίαν, εχtiv άδειαν 
γαμιχόν έαυτψ συνιστών συνοικέσιον · εί δέ τούτο 
τολμήσοι ποιήσαι, καθαιρείσθω · εί δέ βού>οιτό τις 

De sacerdotibus et clericis. 
3. Quoniara vero pius Chrislique amator impe-

rator nosler, e l c , ut pag. 511. 
4 . Si quis episcopus, vel presbyter, tel diaco-

nas, etc, ut pag. 750. 
6 Quoniam in 00 apostolicis canonibus dictum 

est eomm qui non ducla uxore in elerum pro-
moventur, solos lectores et cantores uxorem pos« 
se ducere ; et nos hoc servantes decernimos, ut 
deinceps nulli penitus hypodiacono, vel diacono, 
vel presbylero post sui ordinationem contrahere 
liceat. Si autem fuerit hoc ausua facere, depona-
tur. Si quis autem eorum, qui in cleram aece-

τών είς κλήρον προερχομένων, γάμου νόμψ συν- Β dunt, velit lege matrimonii raulieri conjungi an-
άπτεσθαι γυναικί, πρό τής τού ύποδιακόνου, ή δια 
κόνου, ή πρεσβυτέρου χειροτονίας, τούτο πραττέτω. 

ιβ ' . Καί τούτο δέ είς γνώσιν ήμετέραν ήλθεν, ώς 
έν τή Αφρική, κ. τ . λ. 

ι γ ' . Επειδή έν τή 'Ρωμαίων Εκκλησία, κ. τ . λ. 

μ η ' . β Β τού πρός επισκοπής προεδρίαν αναγομέ
νου γυνή, κατά κοινήν συμφωνίαν του οίκείου αν
δρός προδιιζευχθεΤσα, μετά τήν έπ ' αύτψ της επι
σκοπής χειροτονίαν ? έν μοναστηρίψ είσίτω, π ^ ω 
τής τού επισκόπου καταγωγής ώκοδομημένψ, καί 
τής έκ τού επισκόπου προνοίας άπολαυέτω · εί δέ 
καί άςία φανείη, καί πρός τό τής διάκονίσσης άνα-
βιβαζέσθω αξίωμα. 

νθ'. Μηδεις έν εύκτηρίψ οίκψ, κ. τ . λ. 

Βασιλείου κανών γ ' , ζ " \ ξθ', ο'. 
γ ' . Διάκονος μετά τήν διάκο ν ία ν πορνεύ-

σας, κ. τ . λ. 
Τών κανονικών τάς πορνείας είς γάμον μή 

καταλογίζεσθαι, άλλά παντί τρόπω διασπφν αυτών 
τήν συνάφειαν · τούτο γάρ καί τή Εκκλησία πρός 
άσφάλειαν λυσιτελές, και τοΐς αίρετικοΐς ού δώσει 
καθ' ημών λαβην, ώς διά τήν τού άμαρτάνειν άδειαν, 
έπισπωμένων πρός εαυτούς. 

ξθ'. Αναγνώστης εί τή εαυτού μνηστή πρό γά
μου συναλλάξει εν, ένιαυτόν άργήσας είς τό άναγι-
νώσκειν δεχθήσεται, μένων άπρόσκοπος · κλεψιγα-
μήσας δέ άνευ μνηστείας, παυθήσεται τής υπ
ηρεσίας · τό δέ αυτό καί υπηρέτης. 

ο' . Διάκονος έν χείλεσι μιονθείς, κ. τ . λ. 

Θεοφίλου έκ τού 'ϊπομνηστικού κανών δ' , ε ' · 
δ ' . Περί δέ Πανούφ, κ. τ . λ. 
ε ' . Περί Ιακώβ ζητήσσι, κ. τ . λ. 
Ή α' του κωδ., τ ίτ . γ ' , διάτ. ε ' , έάν τις μόνον 

πειραθή λαβείν γαμετήν παρθένον ίεράν, κεφαλικώς 
τιμωρείται * καί διάτ. μδ' τού αύτου τίτ· δτι έάν 
πρεσβύτερος, ζ διάκονος, ή ύποδιάχονος γαμήστ^, 
υπόκειται μέν τοΐς κανόσιν, οΐτινες ούχ ήττον τώ* 
νόμων ίσχύουσι, κι ί τής ίερωσύνης εκπίπτει, καί 
οί παίδες ώς ές άθεμίτων γάμων τεχθέντες, ούτε 

tequara hypodiacoous, vel presbyter ordinelur, 
hoc faciat. 

12. Porro hoc quoque ad nostram cognitionem 
pervenit, quod in el Africa, e tc , ut pag. 514. 

13. Quoniam Romanae Ecclesiae, e l c , ut pag.} 

759. 
48. Uxor ejas qui ad episcopalem digDiUiem 

promovetur, communi sui viri conseneu prius 
separata, poslquam in episcopum ordinatus est 
ac consecratus, raonasterium ingrediatur procul 
ab episcopi habitatiune exslructum, et episcopi 
proviJentia fruatur. Sin autem digna visa fuerit, 
etiam ad diaconalus dignitatem provehetur. 

G 59. ID aade oratoria, elc., utpag. 607. 

505 Basilii canone* 3, 6,69, 70. 
3. Diaconus post diaconalum fornicatus, e tc , 

ut pag. 753. 
6. Canonicarum slupra pro matrimonio non 

reputentur.sed earum conjunctio ominno divella-
tur. Hoc enim et Ecclesiae ad securitatem est 
utile, et haereticis non dabit adversus nos an-
sam, quasi per peccandi liberlatem ad nos atlra-
hamus. 

69. Lector, si cum sua sponsa ante malrimo-
nium commercium habuerit.postquam anno ces-
eaverit, ad legendum suscipietur; non tamen ul-
tra promovendus. Quod si absque desponsatione 
furlim coierit, cessabit a ministerio. Eadem et 

Dministri ralio. 
506 70. Diaconus qui pollulus est in labris, 

e tc , ut pag. 755. 

Theophili ex cotnmonitorio canones 4 , 5. 
4. De Panuph, etc , utpag. 550. 
5. De Jacob qu»rere, e tc , ut pag. 550. 
Textus. L\b. i , cod.tit.3,const.5. Si quis sacram 

virginem uxorem ducere lanlummodo tentarit, 
capilali poana teritur. Et conslit. 44,ejttsdem tit. 
Si presbyter, aul diaconue, aut hypodiaconus 
nuptias conlraxerit, canonibua tenetur, qui non 
minus valent quam leges, et sacerdotio excidit. 
Ubart aeiem, taaquam ei Ulicitis nuptiis nali, 
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f.;xt\ Η e i Α teyr» αντχ 
kry η Ι Γ ^ Γ Ι Λ Λ · » £ηβ=3·», *, έτ ίρχ · ένβχν , 

J X X O * *^αί τ*, τ η οάη x a i L , ; — x j n s r » , ή χί μη-

τ ε . « χ>τΰ*». Χ4^χ cxd-rx i _ r x ^ n c ; η κχι* χ/τοΰς 
"£>cu->χ·^χ- i k ί .γ* S L X I . T S U Χ* τίτ. τ χ τ ν Νεαρών, 

έχ» » 3 ' > x y i * - ; n i : „ * Λ ΐαρέό.τ** χ ρ χ γ*-
xv» χ χ * rvrwra* 2 r^-x^ τχ-ήτχ,χχν rt 
x« ry>» ϊ» m τ η ν y J i ^ r g " ^ εςζττχ γχ***~ν, τουτέστι 
i*x*T^, * χ ΐ i » j • n ^ r r x , * τ»*^ *»-χ3 ά ϋ ν ς sxxx i xx l -
xxx* ί - r rxn χχ - ν ; - " -» / rx i · t l τ * γχμτΐΐΐ^ ή π χ λ λ χ -

rr> » xy ν , ^ X T i i - ^ i c ζ » ΧΞΙ? έχοχλλεσΦ·· τού χΛήρου, 
χ χ : 'A>J*T*¥Z Ι χτ» , χ τ ρ χ τ « Λ ή έ τ ί ρ χ * έχ*.ττ-
rs-yr.* ΪΛ^ΙΎ f i i ir i f» - ζ χ τ » χ* ί ΐχτ . τα* χυτοί 
τ "τ., 5τι ·_ τ *χ - ίτ>τχρ^-·-χμτσχς χείροτννείσΙι· 
τ - ^ ε τ ν > τ * ν κ * i - i c i ^ c , » ή τ χ »r» t t γυπιχχ συνο*· 
x*T τν» xxixJ i rvJr i ; , τχ tt χχλίχχήν 
l y o t , x o x x r e o c i T ^ T »\*ζ·»-», χχ* τ, γχμετή στ*ν*κχών, 
τ, α:χ; χ*τ,3 γ Γ τ - . χ ί Λ ς 5wsyi>e< xxt έ χ παρθενίας * 
Σ* τ τ ς —εσν-τ ιρος ώ » , r, δ*.χχ*,>*ς, η Vxo£ti<ovo; 
γιαττή-» ή xx i ixx f . t ε ·Γχγτ*το φχ*£ρώ< ή έ σ χ ν 
αχτιχμέ-νως, ε!Λ?»ς TT.C ίερχς έχχΐχτέτ» τχςε··;, 
χ χ* -ν.ώτης χχ· Αχ-χος Ε Τ Τ · * " χ>χ^Λ*στης 41 δευτε-
ρ ο γ χ μ ώ τ » , μ ή χρ^χ- , τ τ^τω, μή μήν χ χ ί τρίγχμείτ» * 
τι δ έ δτ/τζρ~,γχμ*σχς χ χ Σ Λ ε ι χροκόψχι, γίνεται 
Η ώττ,ί. 

extidUo, ei prifatm atqoe plebeios 507 esu>. Lector aotea matnmoDiom iteraas [ad altiora] ae 
progreditor, neqae ad lertias ouptias defeaito. Ac si post ileralam coojogiam progredi enitator, 
plebeiaf esto. 

DiClt i U « : Qu* diaCOnii53eordiDanlor,admo- Λέγει Γε δτι χειροτονούμε#χι α· διάκονοι, νουθε-
•eator: [ac] Kiunto tq fJod sicontraclo matriiTiooio τ ε ' σ ^ ω σ χ ν · εΐδ-jisi «κ εΐ θχρρησχιεν χχτχισχύνιι 
aliave vils ratiooe [soscepU]dedecorare ordioa- ττ,ν χειροτονίχ^ χροχομιλοϋσιι γ ί μ ψ ήχλλουβίου 
UOaefD aa<« foeriot reae morlis fieot,el facuIU- ζ ^ ε - 4 , θανχτφ γενήχοντχι ένοχοι · xxl τοΤ; ιύτών 
te* fu* IDOnaSteriis aot Ecdeaiis S J I S applica-C έχχλτ,σίχι; xl χερις·>τ·ιι χυτών χροσχυρ«6τ4*οντιι ' 
bonlnr.Qui w o ducereillaaaulconsluprare aosi οί δ ε γ ί μ ι ι f, ς θ ε ^ ι ι βύτχς τολμήσχντες, δ«Λο-

ftbii^rta* q>i:q«aj8 p«rcipi'iil a p-Ur.tis f". ̂  : 
icd a«f«e aialres ip^rmn : ferur. u«a t; 
eUua, is qca ila d<a«rmri.-x bkU *er* euan 
cwu t 13, liL i S ^ e i U m a : Si ̂ aa^L^sc>r;<*$ 
fcete* »*t, ad nftatriattoa.aai de^esire a> aa : 
i m f H i ta ekra evoa f r a d i » aac;u4 »it. in q ;^ 
ciencn MUirr^yaiam, e t̂iirabcre ucet. [T/W.-TI 
%*t*A\cti, caatorei, et leeu.rts btifteaL] Ai.w 

Μ Α Ι ^ Ι Ι ία oaiTerwn a c';pf rjt 
n i L ACri aat anpiiasc^ftirabal. ail ecscxo.rae 
kafceal, aet impodk« fivat, eyziior. ac p l e i M s s 
eale.Ad Mibtiain (feroj Ttlahai ofac.a-n i^ealre 
Μ MMlelo. Et cottstit. i, ejwieni >u lu^ q-i 
•sttriiMviem iieratt, presbyter â t di^conus 
orniwatuf : meqoeetiam qai oxoricobatitat. q j* B 

mahlo^i soam factodiT/rt.o' re.iqoit: oeqae qai 
conrvbhui» habei. At (talls] castarn viura agit, 
aat eliam oxofi cobabitel, vel oni-js [aioris ejas-
dMH|«e] ea*t&,*c ex firginiiale >ssampt2e| mari-
ttt* foeril. C^ierum fi quis eunn presbjler «it, aut 
iliatooos aol hypodiaeonos, tel paiam, tel c l o , 
«el tob aliqoo pra>teito [ad %e\ aioren abt con-
eabiaam inlrodoxeril : tacro eoofestim oriine 

foeriot, gladio obnoxii erunt, eorumqoe subslan 
tiam fiicoi capiet. 

Textus. Conflit. 2 , ejusdem tit. Si decurio aut 
cobortalift, uli qoindecim annis roonachus fuerit, 
clericui flat, (ac] deinde naptias conlrabat. [pri-
itioae] suae fortons restituilur. [Qucd] idem et iu 
aliigquiex monachis clerici (facti sunt, obtinel] : 
UmeUt decuriones aut cohortales non fuerinl. Et: 
Qui caelibem ordinat, inlerrogalo illum, an sine 
legilima uxore caste fivere possit. Qoi vero tem-
pore ordinationis diacono posl ordinaiionem ma-
trimonium conlrahere permiserit, ab episcopaiu 
ejicilur, Porro preebyler,aut diaconas, aul hypo-

>o* είσι ςΐτΛΐ, xj"t τήν o>jixv χύτο»ν τό οημοσιον λη-
ψετχι. 

Κιί ή β* διάτ. τοο αυτού τ ίτ . , δτι έαν βουλευτή; ^ 
ταξίοντης, ϊτζι ιε ' μονάσχς έτη γένηται χληριχος, 
είτα γαμήτ^, άττοδ:δοτιι τή ίδί+ τύχτ^ · τ ι ιύτα ίδ 
κι ί rept τών άλλων χληριχών τών άπδ μονί/^ώι», 
χα ν μή γεγδνχσι βουλευταί ή ταςεώται " χαί δτι δ 
χειροτονών άγαμον, έρωτάτω αύτδν εί δύναται χωρ« 
νομίμου γαμέτης σεμνώς βιούν · δ δέ τφ χαΐρφ W 
χειροτονίας επιτρέπων διχκόνψ ή ύποδιαχο'νω γαμί-
σαι μετα τήν χειροτονίαν, της επισκοπής έκβίλλεται* 
πρεσβύτερος, ή διάκονος, ή ύποδιάκονος, μετα τήν 
χειροτονίαν γαμών έκβακλεται τού κλήρου, καί μ«^ 

diaCOOUaqui poatordioalionem malrimonium con-ο τοΰ αύτοΰ πραγμάτων δίδοται τή βουλή τής πδλεως 
trabit, β clero ejicilur, et Com rebus SU13 curiae έν ή κληρικός ήν · δευτερογαμών δέ αναγνώστης, 
CltJtali l ίθ qaa Cleiicus erat,lraditur. Ilem lector ή χόραν ή διεξευγμένην λαμβάνων, ή τοΐς νδμοις h 
qui DUpliai iteral, aiJt vidliam, tel divortio diS- τοΤς κανδσιν άπηγορευμένην, είς άλλον μή προβζι-
junclam, vel legiboi canooibusve interdictam |io νέτω βαθμόν, άλλά καί προβάς αποκαθίσταται 
uxorem) aisumit, in aliuin gradum ne procedito. προτέρψ. 
Quio et i i processerit, priori restitoilur. 

Dicit inmper : Qui aacelriam, aut monastriam, 
aut diaconiaiam, aut alium religiosum habitum 
geitantem |niulierem] rapiuni, corrumpunt, vel 
conituprant, quique (tllis eeiej associant: capilali 
•uppllcio aflkiuntar,ac rei illorum injuria affett® 

Λέγει δέ οτι οί αρπάζοντες, ή ύιεονοθεύοντες, ^ 
διαφθείροντες άσκήτριαν ή μονάστριαν, ή διακόνισσα»! 
ή άλλο ευλαβές Ιχουσαν σχήμα, καί οί μετάσχοντες, 
κεφαλικώς τιμωρούνται, καί τά πράγματα αυτών ηΐ 
Εκκλησία ή τφ μοναστηρίω τής υβρισθείσης * V 
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TioiaGVcxt διά τού επισκόπου ή τού οικονόμου κχι Α [mulieris] ecclesiae aut monasterio per cecono-
mum, 5 0 8 episcopum praesides et cohortes vin-
dicantur : ipsa vero cum rebus suis iu monaste-
rium conjicilur, [ibidem| caute asservanda.Plahe 
si diaconissa sil,et legitimos liberos habeat, [illi] 
legilimam paitem capiunt. Quod si intra annum 
quo istiusmodi scclus innotuit, [eas| facuitates 
venerabiles domus non vindicent : fiscus illas ac-
cipit. Quas si prases vindicare neglexerit, cin-
gulo privatur, alque quinque libris [auri rebus 
principis] privalis [applicandis] mullatur. 

CAP. X X X . — De iis qui matrimonii causa 
mulieres rapiunt. 

Apostolorum canon 67. 
67 [60]. Si quis virginem non desponsatam, vi 

Ballata habet, etc, ut pag. 838. 
Concilii Ancyrani canones \ 1, 25 . 

I I . Desponsatas aliis puellas, et ab aliis pos-
(ea raptas, visum est iis, quibus desponsatae 
erant, reddi, etiatn si vim passae sunt. 

των αρχόντων καί τών τάξεων · αύτη δέ μετά τών 
αυτής πραγμάτων, μονασνηρίψ έμβάλλ&ται άαφα-
λώς φυλαχθησομένη * εί δε δια/όνισσα εατιν έχουσα 
νομ'μους παίόας, τδ νόμιμον μέρος λαμβάνουσιν * 
εί 4έ έπί ένιαυτόν μετά το γνωαθηναι το μύτος μή 
Ικδικήσουσι τά πράγματα οί εύαγεΤς οίκοι, δ φίσκος 
αυτά λαμβάνει, τού άμελούντος αυτά έκδικηθήναι 
άρχοντος άποζιοννυμένου, καί ε' λίτρας τοΤς πριβι-
τοις προστιμωμένου. 

ΚΕΦΑΛ. Λ'. — Περί τών έπί γάμφ γυναίκας 
αρπαζόντων. 

Αποστόλων κανών ξζ'. 
ξζ'. Ει τις παρθένον άμνήσυευτον βιασάμενος εχει, 

κ. τ. λ. 
Συνο*δου Άγκυρας κανών ια', κε'. 

ια'. Τάς μ^ιτευΟείσας κόρας, καί μετά ταύτα 
υπο άλλων άρπαγείσας, εδοςεν άποδίδοσθχι τοΐς 

αν *>π αυτών πά-προμνηστευσαμενοις, εί 
θοιεν, 

κε'. Μνηστεύσάμενός τις κόρην, προσεφθάρη τή 
αδελφή αυτής, ώς καί έπιφορήσαι αυτήν · έγημε δε 
τήν μνηστήν μετά ταύτα, ή δέ φθαρεΐσα άπήγςατο · 
οί συνειδότες έκελεύσθησαν έν δεκαετία δεχθήναι 
εις τούς συνεστώτας, κατά τούς ώρισμένους βα· 
θμούς. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών κζ'. 
κζ'. Τούς αρπάζοντας γυναίκας, κ. τ. λ. 

Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών ^β'. 
^'β'· Τούς αρπάζοντας γυναίκας έπ' ονόματι συν- Q 

οικεσίου, η συμπράττοντας, ή συνζιρομενους τοΤς 
άρπάζουην, ώρισεν ή αγία σύνοδος, εί μέν κληρι
κοί εΐεν, έκ πίπτε ιν τού οίκείου βαθμού * εί δέ λαϊκοί, 
άναθεματ'ζεσθαι. 

Θεοφίλου έκ τού 'Γπομνηστικού κανών β'. 
β , Περί Βήατου καταστάντος έν Ερέβη πρεσβυ

τέρου ζητητέον, καί εί μέν άποταξαμένην τινά 
ζώντος τού άνδρος έβιάσατο, μή συγχωρείσθω εΤναι 
πρεσβύτερος · οπού γε ουδέ ώς λαϊκός οφείλει συν-
άγειθαι, τής Έκκλητίας είωθυίας τους τοιούτους 
χωρίζειν · ού φέρει γάρ τούτο πρόκριμα τψ έπισκό
πψ Άπόλλωνι, εί εξ άγνοιας αυτόν κατέστησε, τής 
αγίας συνόδου κελευσάσης τους αναξίους μετά τήν 
χειροτονίαν ελεγχόμενους έπί έγκλήμασιν έκβάλ-
λεσθαι. 

Βιβλ. α', τίτ. γ', διάτ. ε', εάν τις άρπάσ^, ή μόνον 
πειραθή λαβείν γαμετήν παρθένον ίεράν? κεφαλι
κώς τιμωρείται · καί διάτ. νγ' τού αυτού τίτ., τοΤς 
γονεύσι, καί τοΤς άδελφοΐς, καί τοΐς κηδεμόσι τών 
παρθένων, καί διακονισσών, καί τών άνειμένων τώ 
Θεψ χηρών, έςεστι τούς άpπαγαc αυτών} καί τούς 
έν καιρψ τής έφόΰου βοηθούντας αύτοΤς, έπ' αυτο
φώρω φονεύειν · εί δέ οιαφύγωσιν, άναζητούσιν αυ
τούς, έν Κωνσταντινουπόλει μέν οί ύπαρχοι καί δ 
επαρ-/ος, έν δέ ταΥς έπαρχίαις, πάντες οί άρχοντες, 
πολιτικοί τε καί στρατιωτικοί, καί μετά σύστασιν 

25. Quidam cui erat puella desponsata,ejusso-
rori vilium aitulit, ita ut ea eliam conciperet. 
Sponsam auleui poslea uxorem duxil. Ea autem 
cui ν lium erat allatum,se suffocavit. Qui conscii 
fuerant, jussi sunl deceunio in eos qui consis-
tun», recipi per gradus definitos. 

Concilii Chalcedonensis canon 27. 
27. Eos qui nomine conjugii, e tc , ulpag.lxti. 

Concilii cecumenht vi canon 92. 
92· Eos qui nomine matrimonii mulieres ra-

piuni60, quique opcra opequesua raptores adju-
vant, slatuit sancla synodus : si sinlquidem cle-
rici, proprio gradu excidere; si vero laici,analhe-
mate percuti. 

5 0 0 Theophili ex Commonilorio canon 2 . 
2. De Bisto, qui in Ereba constitulusestpres-

byleiyjuroi endum est; cl si alicui quidein mulieri 
separatse, vivente maiito, vim attulit,non sinalur 
esse presbyter ; nam ne ut laicus quidem debet 
communicare, cum eos qui lales sunt separare 
consueverit Ecclesia. Hoc autem nullum affert 
episcopo Apollini pncjudicium, si eum per igno-
rantiain constituit; cum sancla synoJus jusserit 
eos, qui post ordinationem propler crimen i n d i -

D g n i esse convincunlur, expelli. 
Texlub. Lib. \ } tit. 3, const. 5.Si quis rapuerit, 

aut saltem in uxorem capere sacratam virgincm 
conatus sit, capitali poena ferilur. Et const. 53, 
ejusdem lit. Parentibus fratribus, ettuioribus sive 
curatoribus virginum,diaconissarum,et consecra-
tarum Deo viduarum, licet raplores earum, et qui 
eisauxiuum tempore invasionis praebent, iu ipso 
aclu depehensosoircidere.Si'1 autem fuga evase-
rint, invesligant ipsos Constantinopoli praefecti 
[praetorio] et praefeclus [urbis]: in provinciis vero 
quicuuque magistralus et civiles et ir.ititares : et 

60 Basil. canon 30 ; Chalced. 27. 
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pOSt [testiuill] COaCtiODCm illos nulla admissa fori Α μη χρωμένους παραγραφή, τιμωρούνται εσχάτως* 
pnescriptione ullimo supplicio afficiunt: ac bona 
raplori?,ejusque qui (utdictum est)illi suppelias 
tulil, capit mooasterium aut asceterium, ut inde 
vim passa illic alalur. Si vero quae vim passa est, 
diaconissa dunlaxat s i l , non autem ascetria,neque 
monastria: proprietalem ipsiusecclesia,ipsa vero 
usumfructum capit. Cseterum qui alio modo ipsis 
adjumento fuerunt, aut mtnislerium prsbuerunt, 
aut conscii fueranl, aut susceperunt, aut quam-
cunqae opem attulerunt,ultimo tantummodo sup-
plicio subjacent.Locura autem praedicta [habent,] 
tametai volensdictarum mulierum aliqua rapta sit. 
Lib . i , tit. 4, SiOconst. 3.Etin diebus Paschatis 
tirginum raptores |in carcerem] includuntur et 

καί τά πράγματα του άρπαγος, κχί του, ώς ειρηται, 
βοήθησα >τος αύτψ, λαμβάνει τό μοναστήριον ή το 
άσκητηριον, εφ* ψ και τήν βιασθεΐσα* έξ αυτών έκεΐ 
τρέφε σθαι * εί δέ μόνον διακόνισσα έστιν ή βιασθεΐσα 
καί ούκ άσκήτρια ή μονάστρια, τήν μήν δεσποτε(αν 
ή κατ' αυτιών Εκκλησία λαμβάνει, αυτή δε τήν χ ρ ή 
σιν · οί δέ άλλως αυτή βοηθήσαντες, ή ύπουργήσαν-
τες, ή συνει&οεες, ή ύποδεξάμενοι, ή σπουδήν οιαν
δήποτε συνεισαγαγόντες, ρόντ^ τή έσχατη τ ι μ ω ρ ά 
υπόκεινται · χώρα δε τοΐς είρημένοις, καν έκούσά 
τις τών είρημένων γυναικών άμχρτηθή, βιβλ. α ' , νίτ. 
δ', διάτ. γ ' · καί έν ταΐς ήμέραις τού Πάσχα οί τών 
παρθένων άρπαγες εγκλείονται καί δεσμού νται * 
βιβλ. γ ' , τίτ. κδ*, διάτ. α', 6 μή ών ίλλούστριος άλλα 

VlDCiunlur. Lib. ΙΙΪ, tit. 24 t COOSt. -I. Qui illustriS Β μ^νον λαμπρότατος, αρπαγή ν έν επαρχία παρθένου 
non eat, aed tantummodo clarissimus, si raptum 
virginis in provincia commiserit : illic legibus 
subjugatur, nec fori prsescriptione atUur. 

Textus. T i l . i l , const. 4.Qui dicita servo uxo-
rem soam rapiam esse, non dominum, sed ipsum 
accusate debet.Lib.vu,lit.3,const.3.Si serms de-
tulerit virginis raptum, pacto aut dissimolatione 
celatum, libertate donalur. Lib. ix, tit.9,const. 7. 
Marilus de violenta virginis constupraiione, ante 
mairimoaium [facta], nisi [illa] sponsa ejus fuerat, 
(actionem] movere, tanquam maritus, non potest, 
ipsa autem una cora curatoribos movet. Tit. 10, 
con^t. i . S i quis eam cajus lulor fuit, stupraverit, 
deportatur,ejusque universae facultates publican-

πλημμελήσας, έκεΤ τοΐς νόμοις υποβάλλεται, μή 
χρώμενος φόρου παραγααφή. 

Τίτ. μα*, διάτ. δ', δ λέγων παρά δούλου τήν αυ
τού γαμετήν άρπαγήναι, ου τού δεσπότου ά)λ* αυτού 
κατηγορεΐν Οφείλει* βιβλ. ζ' τίτ. γ ' , διάτ. γ',έάν δούλος 
καταμηνύσ-φ άρπαγήν παρθένου λαθούσαν, πάκτω fi 
άποπροσποιήσει έλευθερούται · βιβλ. θ', τίτ. Θ', διάτ. 
ζ ' , δ άνήρ OJ δύναται κινεΐν ώς άνήρ περί τής προ 
τού γάμον βιαίας τής παρθένου φθοράς, εΐ μή ήν 
αυτού μνηστή · αυτή δέ κινεί συνόντω* τών χουρα-
τώρων · τίτ. ι' διάτ. α' , έάν τις φθείρα τήν παρ' 
αυτού έπιτροπευθεΐσαν δεπορτατεύεται, καί είς δλό-
κληρον δημεύεται * τίτ. ια' , διάτ. γ', έάν αρπαγή ή 

tur. Tit. 11, COnst. 3. Si rapta fuerit sponsa flliic μνηστή του υΙού μου, κινώ τδν περί βίας νόμον · βιβλ. 
mei, legem [Juliam] de vi moveo.Lib. ix, tit. 13, θ', τίτ. ιγ ' , διάτ. α' καί μόν·/>, έάν τις ί 
cousl. 1, ef unica. Si quis qualemcunque mulie-
rem, sive ingenuam eive servam, rapuerit: tam 
etsi ipsi desponsa fuerit, capitali senlentia con-
demnalus morilur,et pariter cum eo qui in raptu 
auxilium tulerint. Raptarum autem patribus, fra-
tribus,tutoribus vel coratoribus,patronis et domi-
nis intasioois tempore bos interficere licet. Sin 
autem fuga evaseriot, innestigant ipsos Byzantii 
praefecli [praetorio] et praefectus (urbis: ] in provin-
ciis vero quicunque magi3tratus,magislri ni litum, 
et ducee : atque post [testium] coactiooem inte-
rimnnt, fori praescriptione aut provocatione uti 
non queuntes. 

E( si quidem ancilla vel libertina rapta fuerit, 

άρπάση οι
ανδήποτε γυναίκα δούλην ή ελευθέραν, κάν ήν αύτφ 
μεμνηστευμένη, κεφαλικώς καταδικαζόμενος απο
θνήσκει, καί οί έν τή αρπαγή βοηθ/,σαντες αύτψ, 
και τοΐς πατράσι τών άρπαγεισών έξεστι, καί τοΐς 
άδελφοΐς καί τοΐς κηδεμόσι καί ιτάτρωτι και δεσπό-
ταις, έν τψ καιρψ τής εφόδου τούτους φονεύειν εί 
δέ διαφύγωσιν, άναζητούσιν αυτούς, έν μέν Βυζαντίψ 
οί ύπαρχοι καί δ έπαρχος, έν δε ταΐς έπαρχίαις πάν
τες οί άρχοντες, κχί στρατηλάται, κχί δούκες, καί 
μετά σύστασιν άναιρούσι, μη δυναμένους χρήσασθαι 
φόρου παραγραφή ή έκκλήτψ. 

Καί ή μέν δούλη ή απελεύθερα αρπαγή, άναι-
interficilintur raptores : Sed nullam Sllbstanliae ^ροΰνται οί άρπαγες, ού μήν καί μείωσιν της ούαίχς 

υφίστανται · εί δέ ευγενής ήρπάγη, πάντα τά πρά
γματα τού άρπάσαντος καί τών βοηθ^σάντων αύτψ, 
προσκυρούνται τή άρπαγείηι · ούτε δέ τυναινούντος 
τού πατρός, δύνανται γαμεΐσθαι τψ άρπάσαντι · την 
αυτήν δέ ποινήν τοΰ θανάτου καί τών πραγμάτων 
υφίστανται, οί πρός τήν έφοδον αυτής άκολουθήσαν-
τες · οί δέ συνίστορες καί οί υπουργοί καί οί υπο
δοχείς, καί οί όπωσουν αύτοΐς σπούδασα ντες, ο"ας αν 
εΐεν φύσεως και τύχης καί βαθμού ή αξίας, μόνην 
τήν κεφαλικήν υφίστανται τιμωρίαν } εί καί έκού*α 
ή γυνή ήρπάγη · εί δέ οί γονείς τής άρπαγείσης άνά-
σχωνται καί παραχωρήσουσι, δεπορτατεύονται * οί δέ 

ixnminutionem sustioent. A l si ingenua rapta sil , 
omnes res raptoris, 311 eorumque qui ipsi auxi-
lium prabuerunt applicanlur raptae: quae ne coo-
aentiente quidero palreraptori suonubere potest. 
Eamdem autero poenam et morlis et [amissionis] 
reram excipiunt, qui ad aggressuram raptorem 
comitati sunt. Sed conscii, et ministri, et susce-
ptores, et qui quomodocunque raptoribus opem 
tuleriat, [utriuscunque] sexus,et cujuscunqueaut 
forlunae, aut gradus, aut dignitatis s i n l : poenam 
iaotummodo capitalem subeunt, [idque] etiamsi 
mulier voleos rapta sit. Plane si parentes raptae 
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ύπουργήσχντες δούλοι καίονται · καί άργετ πάντα τά Α [mulieris] patlentiam praebuerint et conniverint, 
περ\ αρπαγής γυναικών 
τής παρούσας διατάξπι>ς 
Ιερών κχί χηρών. 

άλλαχού νι νομοθετημένα, 
άρκούσης έπί αυτών καί 

Και μζ ' , τίτ. β', δίγ. λθ', δ δούλην άλλοτρίαν πόρ-
νην ούσαν αρπάζων ή κρυπτών, ουτε ώς κλέπτης, 
ούτε ώς άνδραποδιστής ενέχεται · ού γάρ κλοπής 
άλλ* ηδονής χάριν τούτο εποίησε · βιβλ. μ η ' , τ ίτ . ε*, 
8ίγ. κθ ' , δ ώρισμένος είς κατηγορίαν τής μοιχείας 
χρόνος τής πενταετίας, ούκ Ιχει χώραν έπί τής κατά 
βία ν γενομένης φθοράς * άπροσδιορίστως γάρ κινεί
ται , επειδή και δημοσία βία πλημμελεΐται. *Ομοίως 
δίγ. ε* τού ζ"' τ ίτ . τού αυτού βιβλ· έν ψ φησιν δτι 

deportanlur.Servi et ancilla8,qui [in raptu] mini-
sterium praibuerinl, concremantur. Porro cum 
hm conslitutio de raplu raulierura etsacratarum 
et viduarum sufliciat: cessant quae de eo alibi 
constitula sunl omnia. 

Tcxtus.Ethb. X L V I , t i l . 2, digest.39.Qui mere-
tricem alienam ancillam rapuit,vel celavil: neque 
ut fur neque ut plagiarius tenetur.Non enim furti, 
sed libidinis causa hoc fecit. Lib. XLVIII, t i l . 5, 
digest. 26. Quinquennii lempus accusatiooi aduj-
terii praefinilum, in stupro per fim faclo locum 
non habet. Nam cum vis publica commilatur, c i -
tra temporis praeOnitionem (illa] instiluitar.Simi-
liter digest. 5, Ht. 6, ejusdem libri, cutn dicit, 

*H άρπαγη μείζων έστί τής μοιχείας, καί δ άρπάσας g quod raptUS enormior Slt adulterio. Et , quod qui 
γεγα;ι ημένην ή μή γεγαμημένην, εσχάτως τ ιμω
ρείται, και εξωτικού κατηγορούντος, έάν ό τής κόρης 
πατήρ παρακληθεις αυγχωρήστ^. 

Αέγει δέ καί διάτ. α* τού α* τίτ . τών Νεαρών, δτι 
οί φθείροντες διακόνισσαν, ύπεύθυνοί είσι ξίφει, καί 
τάς ουσίας αυτών λαμβάνει τδ δημόσιον · ή δέ περί 
μανδάτων τών αρχόντων διαλεγομένη ιζ ' Νεαρά, απ
αγορεύει δρους ασυλίας φυλάττεσθαι τοΤς άρπαξι τών 
παρθένων · καί ή β' τού αυτού διατάγ. φησίν, 8τι 
οί αρπάζοντες, ή ύπονοθεύοντες, ή διαφθείροντες 
άσκητριαν, ή διακόνισσαν, ή μονάστριαν, ή άλλην 
ευλαβές έχουσαν σχήμα,καί οί μετέχοντες, κεφαλικώς 
τιμωρούνται * καί τά πράγματα αυτών τή Εκκλησία 
ή τω μοναστηρίω τής ύβρισθείσης περιποιούνται διά 

nuptam aut innuptatn rapuit, ullimo supplicio 
puniater : [idque] exlran?o eliam postulante, si 
pater inulieris exoratus connixerit. 

Dixit vero etiam constit. i , l i l . Novcllarum.qood 
qui diaconissam constuprant, obnoxii sint gtadio, 
eorumque facultates fiscuscapiat.Novella 47,quaa 
de mandalis praesidum disserit, interdicil,ne vir-
ginum raploi ibus asyli tennini ser?entiir.Et con-
stit. 2, ejusdem 512 Ut. a i t : Qui diaconissam, 
aut monastriam, aut aliam religiosum habitum 
geslanlcm [tnulierem] rapiunt, corrumpunt, vel 
consttipranl : quique [illis sese] associant, capitali 
supplidoaificiunlur.autres illorum injuria affectae 
[molieris ecclesiaeaul monasteriq per oeconomum, 

τού επισκόπου, καί τού οίκο\όμου, καί τών αρχόντων episcopum.prSBSldes et Cohorles vindicantlir.Ipsa 
- .r . . . -it . - Λ - ! * i 1 ι v i L * 4 ! : : · · . . -χαί τών τάξεων · αυτή δέ μετά τών πραγμάτων 

αυτής έμβάλλεται μοναστηρίψ ασφαλώς φυλαχθη-
αομένη · εί δέ διακόνισσα έστιν έχουσα νομίμους 
παΤδας, τδ νόμ-μον μέρος λαμβάνουσιν · εί δέ έπί 
ένιαυτόν μετά τό γνωσθήναι τό μυσος, μή έκδική-
σουσι τά πράγματα οί ευαγείς οίκοι, δ φίσκος αυτά 
λαμβάνει · τού άμελούντος αυτά έκδικηθήναι άρχον
τος άποζωννυμένου καί ε' λίτρας τοΐς πριβάτοις 
προστιμωμένου · ή δέ ρμτ ' νεαρά διαλεγομένη περι 
•γυναικός άρπαγείσης, καί γαμηθείσης τψ άρπάσαντι, 
φησί, τήν τοιαύτην μή δύνασθαι λαβεΤν τά πράγματα 
αυτού, μητε τών μετασχόντων τού μύσους, άβλ' οί 
γονείς αυτής λαμβάνουσιν αυτά, εί μή τώ γάμψ 
ίδικώς συνήνεσαν * εί γάρ συνήνεσαν, εί μή περι-
ε ισι, φι σκουντά ι τά τοιαύτα πράγματα 

ΚΚΦΑΑ. 
γυναιξίν. 

ΑΑ'. —- Περί ιερατικών συλλουομένων 

Συνόδου Ααοδικείας κανών λ'. 
Α*. "Οτι ού δει Ιερατικούς ή κληρικούς ή άσκητάς 

έν βαλανείψ μετά γυναικών άπολούεσθαι, μήτε ολως 
Χριστιανδν ή λαϊκόν · αύτη γάρ πρώτη κατάγνωσις 
παρά τοΤς έθνεσιν. 

Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών οζ \ 
οζ'. Οτι ού δεί ιερατικούς, ή κληρικούς, ή άσκη

τάς, εν βαλανείψ μετά γυναικών άπολούεσθαι, μηδέ 
πάντα Χριστιανδν ή λαικόν * αύτη γάρ πρώτη κατα-

vero cum rebus suis in monasterium conjicitur 
[ibidemj caule asscrvanda. Plane sidiaconissa sit, 
et logitimos liberos habeat,[illi] legitimam partem 
capiunt.Quodsi intra anuum quam istiusmodi sce-
lus iunotuit, [eas| facullales venerabiles domus 
non vindicent: fiscus illas accipit. Quas si praeses 
vindicare ueglexeriL,cingu!o privalur.atquequin-
que libris [auri rebus principis] privalis [applican-
dis] multatur.Novella aulem 141, quae demuliere 
rapla,quiE raplori nupsit,disserit, istiu^motli [mu-
lierem] res raploris neque ex lege,neque ex ipsius 
teslamento,nec [item res] eorum qui sceleris socii 
fueruot, capcre posse : scd illas parentes ipsius, 
nisi speciahter matrimonio consenserint, perci-
pere : ct si consenserint, aut [non] supersint, 

Deasdem confiscari dicit. 
CAP. X X X I . — De sacri ordinis hominibus 

qui te cum mulieribus lavant. 
Cuncilii Laoiieeni canon 30. 

30. Quod non oportei eum qui est sacratus, vel 
clericus, vel excitator, in balneo curc, mulieribus 
lavari, neque omnem penitus Chrislianum vel 
laicum. Itec est enim prima apud gentes conde-
mnatio. 

Concilii ctcumenici vi canon 77. 
77 Quod non oporlel sacris iniliaios, vel cleri-

cos, vel ascelas, id est, exercitalores seu mona-
cboe,lavari cuoi roulieribus, oec oranem Cbriatia-
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Bom 5 1 5 laicam. Haec esl eoim prima condem- Α 
natio apud gentes. Si qois aolem hac io re de-
prebensus fnerit, si sit q^iidem clericus, depona-
tar; sinaotem laicos, segregetur. 

7ix/tJ*.No?eHall7,quaede repudiis [tracla:),fa-
cultatem merito dat, ut si praeter volunialetn ejas 
cnm fins se axor lavet, ipsi repudium miltat, et 
maliimoninm dissolvat, ejasque lucretur dolem. 

CAP. XXXII. — De episcopis ei clericis, qui 
transeunt ad laicum statum, aut dignitates ci-
viles aut mililiam. 

Apostolorum canon 83. 
83 [82]. Episcopus, vel presbyter, ve! diaco-

nos exercitui facans, etc , ut pag. 747. 
Concilii Nkceni canon 12. 

12. Qui aolem a gratia quidem avocati, etc.,tit β 

pag. 731. 
Concilii Chalcedonensis canon 7. 

7. Eot qoi in clero semel crdinati sunt et i t i -
4em njonachos, etc, ut pag. 751. 

Texlm. Lib. I, eod. tit.3, consl. 37. Servi qui 
voluntate dominorum monaehi fiunt, libertalera 
consequuntur. A l si relicto [monachi] exercitio 
ad alium etatam transeant, in servitutem retra-
huntur. Et coastit. 52, ejusdem tit. Si quis curo 
clericassit,arroatam mililiam obeat,ai,t [jam]de-
positas io militiatn concedat,exauctoralur,confes-
tiin euae civilatis,aul alterius intra unam provin-
ciam, si ipsius civitas mullos decurionea habei, 
decurio Qt. Quod ei delilescal, ipsius bona decu-
riones involant, et semissem ex redilibus [jam] 
constitulis aut emendis percipiunt: alier auiem* 
514 serais prafectorum mensae inferlur. Idem 
etiam monacho, qui quomodocunque mililat, aut 
dignitatem aseumit, aut forensera vitam sectatur, 
[obtinet.] 

Texiu5.Const.53, ejusdem tit.Non licet paren-
tibue ut impediant quominus liberi volentes mo-
nachiaul clerici fianl: autpropterhoc solum [ilios] 
exbaeredent.Sed si ipsi testamenium condant, ne-
cesse habent, ut illis quadrantem relinquant: sin 
autemjocus [est] ab intestato.Quod si [illi] eccle-
eias aui monasteria relinquant, atque mtindani 
(iant: omne ipsorum jusad mouasterium aut eccle-
aiam perlinet.Dicit vero etiam consl. 1, til . 1 No-
vellarum, quod sive presbyter, sive diaconus,aut 
bypodiacontr*,aut lector clericalem habitum relin-1 
quere, et ad aliud vitae genus Iransire volueril: 
%*l com boois curiaa, vcl egenus cohoriali condi-
tioni ascribatur.Et conet. 2 ejusdem lit. Nemo,in-
quit, [ecclesiasticam] suam sortem deserens.mun-
danus eflicitor. Alioqui dignitate, qu» forte ipsi 
obvenerit, aul militia privabitur, ei suae civitatis 
curia3 tradetur.Si servus aciente neque contradi-
centedomino clericas faclus fuerit: liber et inge-
nuus Ot. A l ei dominus ignoraverit, atque intra 
annum fortunam comprobet,illum recipit.Quod 3i 
ila liber factue.ad mundanam vitam tran$eat,lra-
ditur dominoin servitutem.Item, εί, qui per mo-

γ^ωτι; παρά τοΤς έθνεαιν · εί 5i τις έπί τούτω φωρα-
θείη, ε' μίν χληρκό; £:r., χχθχιρείαβω' ε! δε λαϊκός , 
άφοριζέσθω. 

Έ χερί ρεπουδ'ων Νεαρά ριζ' , δίδωσιν άδει αν τ ώ 
άνδρί, τής αύτου γαμέτη; παρά γνώμην α!»τοΰ συλ-
λουομένης άνδρα'σι, στέλλει α^τή jkrovotov, καί 
λύειν τόν γάμον χτί χεροαίνειν τη; αυτής προΤχτ. 

ΚΕΦΑΑ. ΑΒ*. — Περί έηαχόπων χα; κληρικών 
γινομένων λαϊκών ή αξιωματικών ή στρατευομέ
νων. 

Αποστόλων χανών πγ ' . 
π γ \ Επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, στρά

τευα σχολάζων, χ. τ . λ. 
SJVOOOJ Νικαίας κινών ιβ ' . 

ιβ ' . 01 δε προσκληΟέντες μεν άπό της χάριτος, 
χ. τ . λ. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών ζ*. 
ζ ' . Τόύς απαξ έν κλήρψ τειαγμένου; ή και μ ο ν ί -

στάς, κ. τ . λ. 
Βιβλ. α' τού κωδ., τίτ. γ ' , διάτ. λζ' , οι δούλοι 

γνώμ^ τών δεσποτών μονάζοντες έλευθεροΰνται · ε! 
δε καταλιπόντες τήν α?κησιν, είς έτέραν κατάστα
σιν μετέλθωσιν, άναδουλούνται · καί διάτ. νβ' τού 
α^τού τίτ . , δτι έάν τ ι ς ών κληρικό; ενόπλως στρα-
τεύσηται, ή καθαιρεθείς μετέλθ^ στρατεία/, απο
στρατεύεται, καί βουλευτής παραχρήμα γίνεται τ : ,ς 
ιδίας πόλεως, ή ετέρα; μέχρι μ·άς επαρχία-, έαν ή 
πόλις Αυτού πολλούς εχγ4 βουλευτάς ' ει δε λανΟάνοι, 
επιλαμβάνονται οί βουλευταί τών πραγμά:ων αυτού, 
και τό μεν ήμισυ έν προαόδω ούσΐβ ή ώνουμέντ^ λαμ-

' βάνουσι, τό δε ήμισυ τή τραπέζι τών υπάρχων εί ι -
κομίζεται * το αυτό καί επί μοναχού όπωσοϋν 
στρατευομένου ή λαμβάνοντος άξίαν, ή τόν έν δικα-
στηρίοις βίον μεταδιώ<οντος· 

Διάτ. νγ' του αυτού τ ίτ . , ούκ έξεστι τοΤς γονεύη 
βουλομένους τούς παΐδας μονάσαι ή κληρωθήναι 
κωλυειν, ούτε δια τούτο μόνον απόκληρο νόμους 
ποιεΤν · άλλ* εί μεν τά καθ' εαυτούς διατυηού?ιν | 

ανάγκην εχουαι τρε!ς όγκ'ας έ|ν αύτοΤς · εί δε μη 
διατυπώσουσι, χώρα τοΐς ές αδιαθέτου . εί δέ τάς 
Εκκλησίας ή τά μοναστήρια καταλίπωσι, καί κοσμι
κοί γένωνται, πάννα τά δίκαια αυτών τψ μοναστηρίψ 
καί τή Εκκλησία διαφέρει * λέγει δε κζί ή α' διάτ.του 
α' τίτ. τΐίν Νεαρών, δτι είτε πρεσβύτερος, εΓτε διάκο
νος, ή υποδιάκονος, ή αναγνώστης, άπολιπεΤν βο·> 
ληθή τό σχήμα τού κληρικού, καί ε·ς έτερον βίον 
μετελθεΤν, η είς βουλευτήριον μετά τής ούσίις, ή 
άπορος ών t\c ταςεωτικήν καταχΟήσεται τύχη ν · κιί 
ή β' διάτ. τού αυτού τίτ. φησί, μηδείς τόν οίκεΤον 
κλήρον έών, γινέσθω κοσμικός, έπεί καί τής ώς είκός 
προσούσης αύτψ αξίας ή στρατείας στερε'ται, καί 
τή βου/ή της ίδίας πόλεως άποδίδοται · καί έάν δού
λος είδότος καί μή άντιλέγοντος τού δεσπότου κλη-
ρωθή, ελεύθερος καί ευγενής γίνεται · άγνοών δε δ 
Δεσπότης, εΤσω ενός ένιαυτού την τύχην άποδει-
κνυς, λαμβάνει αυτόν " δ δε ούτως έλευθερούμενος, 
έάν εις κοσμικόν βίον μετέλθοι, παραδίδοται τψ 
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δεαπότ^ αύτου είς δουλείαν ' καί δτι δ δια τού μο- Α nacbatum liber faclliS est, mundanus flat, aut in 
νά*χι έ)ευΟερωΟ?·ς, εάν κοσμικός γένηται, ή εν 
άγροΤς περιέρχηται, άποδίδοται τή Ίδια τύχ^ · και 
ή ιγ' τού αύτου τίτ. διάτ. φησίν, δ'τι t δούλος κατά 
τήν έν αύτψ παρατήρησιν μονάσας, εάν πειραΟή τό 
μονχστήριον άπολιπεΐν, καί βίου έτερου βχήμα μετ-
ελθεΐν, εξεστι τψ Ιδίψ δεσπότη τήν τύχη ν άποδει-
κνύντι, έλκειν αυτόν και είς οΐκέτας ύπάγειν · λέγει 
δέ καί ή β* διάτ. τού α* τίτ. τών Νεαρών^ δ'τι έάν 
μοναχός γένηται λαϊκός, γυμνούται τής στρατείας 
καί τής τιμής, καί διά τού επισκόπου, μεθ' ών 
έπεκτήσατο, είς μοναστήριον βάλλεται · εί δέ πάλιν 
καταλίποι τό μονχστήριον, δ άρχων τής επαρχίας 
έν ή συνελήφθη, ένοΤ αυτόν τή επιχωρίψ τάξει. 

ΚΕΦΑΛ. ΛΓ'. — Περί τών συνεπισταμένων 
άμαρτάνουσι κληρικοΐς, και μή φανερούντων. 

Βασιλείου κανών οα \ 
οα'. Ο συνεγνωκώς έκάστψ τών προειρημένων 

αμαρτημάτων, καί μτ, δμολογήσας, άλλ' έ)εγχθείς,τού 
τοσούτου χρόνου είς δν ό εργάτης τών κακών έπιτε-
τίμηται, καί αυτός εσται εν έπιτιμίω. 

Περί τών υποδεχόμενων ή κρυπτόντων λίστας, ή 
δυναμένων καί μή παραδιδόντων, ή έτέροις έγκλήμασιν 
υποκειμένων, διαλαμβάνει ό λθ' τίτ. τού θ* βιβλ. τού 
κώδ. καί δ ιζ*' τίτ.τού μζ' βιβλ.τών Διγ.πή μεν αυτούς 
υποβάλλοντες ταΐς κατ' εκείνων άρμοζούσαις τ ιμω
ρία ις, πή δ* διάφορους ποινάς έπάγοντες · καί πώς 
αποσπώνται οί υπεύθυνοι δ.άγοντες έν χωρίοις · δ 
δε συγγενή ή άγχιστέα λτ^στήν φυλάξας καί διαϊώ-
σας, μέσως πως τιμωρείται, ώς δίγ. β' τού ι ζ " τίτ. 
τού είρημένου τού μζ βιβλ. 

ΚΕΦΑΛ. ΛΛ'. — Περί τού καθαιρεΐσθαι τούς 
κληρικούς δίδοντα; έγγύας. 

Αποστόλων κανών κ'. 
κ*. Κληρικός έγγύας διδούς, καθαιρείσθω. 
Έ κε' και ή )β ' διάτ. τού γ ' τίτ. τού α* βιβλ. τού 

Κώδ. λέγουσι τους κληρικούς όικαζομένου: διδόναι 
έγγύας · ή δέ β' διάτ. τού α* τίτ. τών Νεαρών λέγει, 
τούς μέν κληρικούς δικαζομένους, μή διδόναι έγ -
γυητήν, άλ) ' δμολογι'αν ένυπόθηκον ποιεΐν ά/ευ όρ
κου · τούς δε επισκόπους δικαζομένου;, μήτε έγγύας 
διδόναι, μήτε ποίεΐν δμολογίαν. 

ΚΕΦΑΛ. ΛΕ'. — Περί κληρικών έσθιόντων έν 
καπηλείψ ή πανδοχείψ. 

Αποστόλων κανών νδ'. 
νδ'. Ει τις κληρικός έν καπηλείψ φωραθείη έσθίων, 

κ. τ . λ. J 

Συνόδου Λαοδικείας κανών κδ'. 
κδ*. "Οτι ού δεΤ ιερατικούς άπό πρεσβυτέρων Εως 

διακονώ·/, καί έξης. 
Συνόδου Καρθαγέννης κανών μ'. 

Περί τού μή καπηλεύεσθαι τούς κληρικούς, εί 
μή έπιξενουμένους. 

μ'. "ϋστε τού; κληρικούς χάριν τοΰ τρώγειν ή πί-
νέιν, μή είσιέναι είς καπηλεία, εί μή γ ' άν ξενίας 
ανάγκη συν ωθουμένου;. 

civiialibus vel in agris circumcrret, suao fortunse 
reslituilur. Elconsl . 13, ejtiedemtit. a i t : Siser-
vus secun lum observalionem in illa [Iradilam] 
monachus factus, monaslerium relinqucre,aliam-
que vitae rationem sectari lentaveril : 5!8 lice-
bit domino, posteaquam forlunam comprobarit, 
ul ipsum trahat, et inter servos subjiciat. Sed et 
consl. i , tit. ι NovelJarum dicit ί Si monacbus 
laicus factos fuerit, denudatur militia : et curo 
iis quae acquisiverit, per episcopum in monaste-
rium miltitur. Praeses autem provinci® in qua 
comprehensus fueril, adjungit ipsum provinciali 
cohorti. 

CAP. XXXIII. — De consciis scelerum cleri-
BCorum, neque revelontibus. 

Basilii canon 71. 
71. Qui uniuscujusque praedictorum peccato* * 

rum conscius est, nec confessus, sed conviclus 
est, tanto lempore, qoanto malorum auclor pu-
Ditus est, ipse quoque punielur. 

Texlus. De iis qui fures, aliisve criminibus ob-
noxios, aut recipiunl,aut cccultant,aut cum poa-
sunt non Iradunt, traclant l i l . 39, lib. IX cod. el 
tit. 16, lib. XLVII Digest. jam ipsos poenis quse 
contra illos competunt, subjicienles : jam diver-
sas poenas inferentes. [Qui] etiam [traclanlj,quo-
modo rei qui in ag< is degunt, abstrabantur. Qui 
vero lalronem cognalurn aul propinquuracustodit 
el conservat, rt edio quodam modo punitur : ut 

c dig. 2, dicli 16 lit. lib. XLVII [docet.] 
CAP. X X X I V . — Ut deponuntur clerici qui 

fideijussiones dederunt. 
Apostolorum canon 20. 

20 (19). Clericus fidejubens deponalur. 
516 Texttn. Conet. 25 et 32, tit. 3, lib. ι cod. 

clericos litigintes fnlejussiones dare dicunt. Et 
conslit. 2, tit. ι Novellarum, clericos liligantes 
fiJejussorem non dare, sed confessionem pigno-
raticiam sine juramento facere : episcopos autem 
litigantes neque fidejussiones dare, neque con-
fassionem facere dicit. 

CAP. X X X V . — De tlericis in popina vel d i -
versoho vescentibus. 

Apostolorum canon 54. 
} 54 [53]. Si quis clericus in caupona comedens, 
etc, utpag. 838. 

Concilii Luodiceni canon 24. 
24. Quod non oppolet sacratos a prcsbyleris 

u?que ad diaconos, e tc , ut pag. 555. 
Coucilii Carihaginensis canon 40. 

Ut clerici labernas, nisi in pvregrinis, non in-
grediantur. 

40. Ut clerici edendi vel bibendi 6t causq la-
bernas non in^rediantur, nisi peregrinalionis ne-
cessilate compulsi [ms. compulsi $unl\. 

6« Conc. Afric, c, 7. 
! 
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Concilii acumenici v i canon 9. 
9. Nulli licere clerico cauponariam habere ta-

bernam, etc, utpag. 750. 
Texlus. Coost. 14, tit ι Novellarura ait, quod 

monachum in caupona conversantem castigari 
oporteat, in provinciis quidem a cmtatum defen-
soribus, Constantinopoli vero a praetoriorum 
praefecto : et a 517 monasteriorum antistite ex-
pelli. [Tunc etiam banc] legem ubique valere, 
eamque observandam prsefectos atque praesides 
corare [debere]. 

CAP. X X X V I . — De elericis contumeliosis in 
imperatorem, aut episcopum, aut magistratum, 
aut presbyterum. 

Apostolorum eanones 55, 56, 84. 
55 [54]. Si quis clericus episcopum contume-

lia affecerit, deponatur. Principi enim populi 
tui non malediees. 

, 56 [55]. Si quis clericiis presbyt» rum vel dia-
conum injuria affecerit, segregelur. 

84 [S3]. Quisquis regem, etc, ut pag. 739. 
De Photio synoii canon 3. 

3. Si quis laicos divina ac regia contemnens 
roandata, treraendasque constitutiones et leges 
Ecclesiee conlemnens, propria auctoritate ausus 
faerit episcopura verberare aul in carcerem con-
jicere, vel sine causa, vel flcta causa, anatbema 
esto. 

Textus.Oe clericis contuinelia afficienlibus civi-
lislex specialiternihil traclat.Dicit autem in lib.ix, 
cod. tit. 7, constit. i , eaque unica.quod qui im-< 
peratorem conviciis incesseril, non puniatur, ne-
que durum aliquid nec asperum sustineai. Aut 
enim [inquit] ex leviiate dixit, et contemnitur : 
aut ex insania,et miseralione dignus habetur: aul 
tanquam injuriam passiis, et condonatur. [Eam] 
aulem [rem] ad imperatorem referri, eumque ex 
qualitatepersonaejudicare, veniaoe dignanda, aut 
•ero punienda sit. Nam dicitur etiam lib. XLYHI, 
iit. 4, digest. 7, judices principalie [majestatis] ve-
nerationeabutinondebere.sed veritatem spectare, 
an [videlicet] 518 persona [illa id] facere potueril, 
el an ante fecerit, et an cogitaverit, et an sanae 
mentis fuerit.Neque enim facile garrulum puniri 
debere nisi si taledeliclum sit,quod ex certa lege, 
autad exemplum puniatur.Acerbius autem in mi- | 
liies insurgi. Generaliter [vero] de iis qui contu-
melia afficiunt,vel verberant,velfamosos [libellos] 
conficiunt, vel legunt et non disrumpunt, tractat 
liber XLVII, tit. x, 10; et Iib.ix,cod tit. 35 el 36; et 
Instil. [lib] iy, tit. 4, in quibus dicitur, quod | in-
juriarum actio] tum pecuniarie tum criminaliter 
move&tur. Et quod injuriarum damnatus infamis 
fiat; tamelsi servum alienum injiiria affecerit,aut 
amice dalis pectiniis [de ea actione] transegerit, 
uti lib. πι, tit. 2, digest. 2 el 6 [traditur]. Et, 
quod atrox injuria ait, quse magistralui, cnnsoli, 
aacerdoti, [alioquij vel bonore praedito flt.Et quod 

L Συνόοου οικουμενικής έκτης κανώ\ θ*, 
θ*. Μηδενι έξεΤναι κληρικψ καπηλικόν έχειν έργα»-

στήριον, κ. τ , λ. 
Η ιδ' διάτ. τού α* τίτ. τών Νεκρών φηοΝ 1 δ'τι, 

τόν μοναχόν αναστρεφόμενο ν έν καπηλείω δε Τ σω-
φρονίζεσθαι, έν μέν ταϊς έπαρχίαις παρά τών έκ-
δίκων, kv δέ Κωνσταντινουπόλει παρά τού έπαρχου 
τών πραιτωρίων, έξωθούμενον τών μοναστηριών 
παρά τών ηγουμένων · πανταχού δέ κρατεΤ & νό
μος * καί κρονοούσι της φυλακής αυτού οί ύπαρχοι 
καί οί άρχοντες. 

ΚΕΦΑΛ. Λζ" 1 . — Περί κληρικών υβριζόντων 
βασιλέα ή έπίσκοπον, ή άρχοντα, ή πρεσβύτε
ρον. 

Αποστόλων κανών νε', νζ"^, πδ*. 
\ νε ' . Εΐ τις κληρικός υβρίσει τόν έπίσκοπον, καθ

αιρείσθω * "Αρχοντα γάρ τού λαού σου όύκ έρεΤς 
κακώς. 

ν ζ " . Ει τις κληρικός υβρίσει πρεσβύτερον ή διάκο
νο ν, άφοριζέσθω. 

πδ*. "Οστις υβρίσει βασιλέα, κ. τ . λ. 
Τής έπί Φωτίω συνόδου κανών γ ' . 

γ*. Ει τις τών λαϊκών αύθεντήσας, καί καταφρονή
σας μέν τών θείων καί βασιλικών προσταγμάτων, κα
τ αγελάσας δέ καί τών φρικτών τής Εκκλησίας 
θεσμών τε καί νόμων, τολμησειεν έπίσκοπον τινα 
τύψαι, ή φιλακίσαι, ή χωρίς αίτίας, ή καί συμ-
πλασάμενος αίτίαν, δ τοιούτος ανάθεμα έσιω. 

Ίδικώς μεν και περί κληρικών υβριζόντων δ πο
λιτικός νόμος ού διαλαμβάνει · λέγει δε βιβλ. θ' τού 
κωδ., νίτ. ζ ' , διάτ. α' καί μόνη, δ'τι δ τόν βασιλέα 
υβρίζων ού τιμωρείται, ούτε τι σκληρόν ή ταχύ 
υπομένει * ή γάρ άπό κουφότητος ε ίπε , καί περι
φρονείται * ή έξ άνοίας, καί ελεείται * ή ώς αδικού
μενος, καί συγχωρείται * αναφέρεται δε τψ βασιλεϊ 
καί αυτός έκ τής ποιόιητος του προσώπου κρινεΤ 
εί οφείλει συγχωρηθήναι ή τιμωρηθήναι * ειρηται 
γάρ καί βιβλ. μ η ' , τίτ. δ*, δίγ. ζ ' , δτ; ού χρη τους 
δικαστάς άποκεχρήσθαι τή βασιλική τ ιμή, άλλά τό 
ά)ηθες σκοπεΤν, και ε? δυνατόν ήν τό πρόσωπον 
ποιήσαι, κα'ί εί πρό τούτου έποίησε, καί εί ένεθυ-
μήθη, καί εί ένηφεν * ούτε γάρ ευχερώς οφείλει 
τιμωρεΐσθαι δ φλύαρος * εί μή τοιούτον έστι τό 
αμάρτημα, δ'περ δ νόμος (£ητώς έξ ομοίου τιμωρεί
ται · τραχύτερον δε κατά στρατιωτών κινείται · 
γενικώς δέ περί τών υβριζόντων ή τυπτόντων ? 
ποιούντων φάμοσα, καί τών εύρισκόντων αυτά και 
άναγΐνωσκόντων ί καί μή δια^ηγνύντων διαλαμβά
νει βιβλ. μζ ' , τίτ. Γ, και βιβλ. θ* τοΰ κoSδ., τίτ. λε' 
καί λζ"· καί Ίνστιτυτίων δ' τίτ. δ', έν οΤς ειρτ,ναι, δτι 
καί χρηματικώς καί έγκληματικώς κινεϊται, καί δτι 
δ περί ύβρεως καταδικαζόμενος άτιμος γίνεται, κάν 
άλλότριον δούλον ύορισεν, ή φιλικώς, ή επί δόσει 
χρημάτων απηλλάγη, ώ; βιβλ. γ ' , τ ίτ . β ' , δίγ. β', 
καί ζ"* · καί δτι τραχεΤα ύβρις εστίν ή γινομένη άρ
χοντι ή υπάτψ, καί ίερεΤ καί άξιωματικψ · καί δτι 
εισω τού ένιαυτού μόνου κινείται · κεφαλική δέ 
τιμωρία ώρισται κατά* τών ποιρύντων φάμοσα, καί 
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τών άναγινωσκόντων «ύτά, κα\ τήν δύναμιν αυτών Α intra annum duntaxat [h&c actioj moveatur.Csete-
λεγόντων το ίν , ώς βιβλ. θ' τίτ. λ ζ " . rum in eoa qui famosos [tibellos] componunt,qi)ive 
illos legunt, quive vim eorum aliquibus dicunt, capitalis pcena Conslitula est: quemadmodum 
l ib . ix, tit. 36 [docet.j 

ΚΕΦΑΑ. ΛΖ'. — Περί τών ποιοόντων συνωμοσίας 
ή φατρίας. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών ι η ' . 
ιη ' . Τδ τής συνωμοσίας ή φατρία; έγκλημα, κ. τ . λ. 

Συνόδου ΚαρΘαγέννης κανών νγ ' , 
"ωστε τάς διοικήσεις, εί μή κατά συναίνεσιν 

τοΰ (δίου επίσκοπου , έπίσκοπον έτερον μή 
δέχεσθαι. 

νγ ' . 'Επιγόνιος επίσκοπος εΐπιν · 'Εν πολλαΤς συν-
όδοις ώρισται συνεδρίψ Ιερατικψ, κ. τ . Λ. 

CAP. XXXVII."— De conjwantibus et soda-
litia farieniibus. 

Concilii Chalcedonensis canon 18. 
18. ConjuratioTiis fel sodalitatis criroen, etc , 

ut pag. 750. 
Concilii Carthaginemis canon 53. 

Utdiceceses, nisi tx consensu episcopi pro-
prii, episcopum non accipidnt. 

53. Epigonius episcopue dixit: Ubltis conciliie 
hoc stalutum est a coatu sacerdolali, etc, ut 
pag. 650. 

Αυρήλιος επίσκοπος εΐπεν · Τού αδελφού καί συν- 519 AtirelillS episcopus dixit: Fralres el COII-
επ\σκόπου ήμιών τή εξακολουθήσει, κ. τ . λ. Β sacerdotes nosfri prosecutioni, $ tc , ut pag. 650. 

Όνωρατως καί ούρβανος επίσκοποι εΐπον · Ή Honoratus et Urbantis episcopi dixecunt: Suin-
μεγιστη πρόνοια τής ημετέρας άγιωσύνης, κ. τ . λ. ma provisio Sanctilalis to©, e t C , Ui pag. 651. 

Σύμπαντες επίσκοποι εΐπον. — Αρέσκει, αρέσκει. Universi episcopi dixertint : Placet, placet. 

Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών λδ' . 
λδ'* Καί τοΰτο δέ τού Ιερατικού κανόνος σαφώς δια-

γορεύοντος, ώς τό τής συνωμοσίας ή φατρίας έγκλημα, 
καί παρά τών έξω νόμων πάντη κεκώλυται, πολλψ 
δή μάλλον έν τή τού Θεού Εκκλησία τούτο γίνεσθαι 
άπα^ορεύειν προσήκει, καί ήμεΤς* παραφυλάττειν 
σπουδάζομεν · $στε -εί τίνες κληρικοί ή μοναχοί· 
εύρεθεΤεν, ή συνομνύμενοι, ή φατριάζοντες, ή κα-
τασκευάς τυρεύοντες επισκόπων, ή συγκληρικών, 
εκπιπτ^τωσαν πάντη τοΰ οικείου βαθμοΰ. 

Καί δ πολιτικός νόμος τιμωρείται τάς φατρίας 
καί τάς συνωμοσίας, ώς βιβ<, μη ' τίτ. δ', δίγ. δ*, 
καί τίτ . ιθ', δίγ. α' καί i ^ \ 

ΚΕΦΑΛ. ΑΒ*. — Ποία αμαρτήματα ή χειροθεσία 
λύει. · 

Συνόδου Νεοκαισαρείας κανών θ', 
θ*. Πρεσβύτερος έάν προημαρτηκώς, κ. τ . λ. 

ΚΕΦΑΛ. Λθ ' . — Περί αετανοίας, καί τίνες 
5δειαν έχουσι διδόναι τοΤς μετανοοΰη καταλλα-
γήν, καί δτι έξεστι τψ ΙερεΤ μειοΰν καί αύξειν τά 
έπιτίμια. 

Αποστόλων κανών νβ' . 
νβ' Εϊ τις Ιπίσκοπος ή πρεσβύτερος τόν επιστρέ

φοντα άπό αμαρτίας ού προσδέχεται, άλλά αποβάλλε
ται, καθαιρείσθω, 8τι λυπεί Χριστόν τδν είπόντα' Χαρά 
γίνεται έν ούρανφ έπί ένΐ άμαρτωλψ μετανοοΰντι. 

Συνόδου Νικαίας κανών ια' , ιβ ' . 
ια'. Περί τών παραβαντων χωρίς ανάγκης, ή χωρίς 

αφαιρέσεως υπαρχόντων, ή χωρίς κινδύνου, ή τίνος 
τοιούτου, δ γέγονεν έπί τής τυραννίδος Λικιννίου, 
ϊδοξε τή συνόδψ, εί καί ανάξιοι ήσαν φιλανθρωπία;, 
δμως χρηστεύσασθαι είς αυτούς ' δσοι ούν γνησίως 
με τ αμελούνται, γ* έτη έν άκροωμένοις ποιήσουσιν οί 

Concilii (ecumeniei νι canon 34. 
34. Porro aulem W cum et hoc canon sacerdo-

talis aperte edicat,quod conjurationis vel eodali-
tatiscrimen etiam ab cxternis legibus vetitum, 
multo autem magis hoc fieri in EcClesia prohibere 
oportet: nos quoque observare studeinus, ut si 
qui clerici aot monachi iifventi sint vel conju-
rantes, *el sodalilates ineuntes, yet adversue epi-
scopos vel conclerieos aliquid slruenies, a pro-
prio gradu omnino excidant. 

* Textus. Givilis eliam lex facliones atque conju-
raliones punit: quemadmodum lib. xi/vm, tit. 4, 
dig. 4, et tit. 19, digest. l t el lib. xvi, [docent.] 

CAP. XXXVIII. — Quccnam peccata per ordi-
nationem solvantur. 

Concilii Neoccesariensis canon 9. 
9. Si presbyier qui corpore prius peccaverat,. 

e tc , ut pag. 547. 
580 CAP. XXXIX. — De panitentia \ et gui-

nam hibeanl potestatem poenitentes reconeiUen-
di; et quod saeerdoti liceat minuere vel augere 
pccnam canonicQtn. 

Apostolorum canon 52. . 
52 [51 ]. Si quis episcopus, presbyter vei diacomis 

eum qui a peccatis converlitur nonrecipit, sed 
ejicit, deponatur; quoniam Chrislum moiestia 

Dafficit, qui dixi t : Gaudium est in c&lb propter 
unum peccatorem pmnitentiam ugenlem 

Concilii Pficosni canones H , 12. 
11. De iis, qui sine necessitate 64, vel sine fa 

cultatum suamm ablatione,vel sineullo periculo, 
%e) aliquo ejusmodi, transgressi sunl, quod sub 
Licinii lyrannide factum est,synodo visum est,et 
si humanitali indigoi sunl, clemenlia tamen et 
benignitate in eos uti.Quicunque orgo germaneet 

01 gonc. Calcbed. c, 1$. & huc. xv, 7, 01 Ancyr. 2 el 3 ; Syric. 3; 
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Verepoenitentiadacaotar.tresaonosinterauditO-Α πιστοί, καί έπτά έτη ύποπεσούνται * δύο δε έτη χ ω -
res exigent,ut fi Jeles,et sepleni annis prosternen-
tur supplices; duobus autem annis absque obla-
tione erunt orationum cum populo parlicipes. 

12. Qui aulem a gralia quidem evocati, etc.,uf 
pag. 731. 
Concilii Ancyramcanones, 1, 2, 3, 4 ,5,6,7,8,9. 

1. Presbyleros, qui sacrificarunt, deinde con-
tra reluctati sunl, e tc , utpag. 595. 

2. Diaconos similiter, qui sacriGcarunt, e l c , 
ul pag. 755. 

3. Eos qui fugienles comprebensi sunt, etc, 
utpag. 758. 

4. De iis qui vi sacrificarunt, et praeterea ad 

ρις προσφοράς κοινωνήτουσι τψ λαψ τών προσευχών 

ι β \ 01 δΐ προσκληθέντες μεν ύπδ τής χάριτος, 
κ. τ . λ. 
Συνόδου Άγκυρας κανών α', β ' , γ ' , δ*, ε*, <Γ, ζ*, V , θ ' . 

α*. Πρεσβυτέρους τους έπιθυσαντας, εΤτα άναπαλαί-
σαντας, κ. τ . λ. 

β'. Αιακό νους όμοίως θυσαντας, κ. τ . λ . 

γ \ Τούς φεύγοντας και συλληφθέντας, κ. τ . λ . 

δ'. Περι τών πρδς βίΐν Θυσάντων, έπι δΐ τούτοις και 
idola pransi SUnt, quicunque abducti, quidem, el Β τών δειπνησάντων είς τά είδωλα, δσοι μίν άπαγόμε· 
laetiore habitu accesserunt, et veslesumpluosiore 
uei suol, et parati prandii, non aegre id ferentes, 
participes fuerunl, visum est anno audtre, Iribus 
autein annis substerni ac supplices esse, 521 soli 
aulem orationi duobus annis communicare, et 
tunc ad id-auod est perfectum accedere. 

5. Qnicunque (13) autem cum veste lugubriac-
cesserunt.etaccuinbenles comederunt.interea tol<> 
accubiius teinpore lacrymas fundentes, si irien-
nale substralionis teinpus impleverunt,sine obla-
tione recipientar.Si autem non comedemnt,cum 
duobusannis supplices substraliquefuerint, lertio 
anno communicenl sine oblalione,ut id quod per-
fectum est, triennio accipiant.Statuimus autem ut 

νοι καί σχήματι φχ'.δροτέρψ άνήλθον, κχί έαθήτι 
έχρ/,αχντο πολυτελεστέρα, καί μετέτχον τού παρα-
σκευα?Οέντος δείπνου αδιαφορώ;, έδοξεν ένιαυτδν 
άκροάσθαι, ύποπεσεΐν δέ τρ'α Ιτη, ευχής δέ μόνης 
κοινωνήσαι έτ*ι δυο, καί τοτε έλθεΤν έπί τδ τέλειον. 

ε' . "Οσοι οέ άνήλθον μετά έσθήτος πενθικής, καί 
άνιπετόντες εφχγον, μεταξύ δι* όλης τής άνχλλίσεω; 
δακρύοντες, εί έπληρωταν τδν τής υποπτώιεως 
τριετή χρόνον, χωρίς προσφοράς δεχθήτωσαν · εί δε 
μή έφ ιγον } δίο ύπιπεσόντες Ιτη , τψ τρίτψ κοινω-
νησάτωιαν χω)1ς προσφοράς, "να τδ τέλειον τή 
.τετραετία λάβωσι * τούς Οί επισκόπους έξουσίαν 
εχειν τδν τρίπον τής επιστροφής δοκιαάσαντας, φιλ-

episcopi, modo COnversationis [conversionisj exa Q ανθρωπεύεσθαι ή πλείονα προστιθέναι χρόνον · πρδ 
minato, poteslaten habeant vel ulendi cleinentia, 
ve) plus temporis adjiciendi. Aote omnia aulem 
et pracedens vita, et quae consecula est, exami-
netur, et siceis clemenlia impertialur. 

6. De iis, qui supplicii minis,et bonorum abla-
tionis, vel exlerminalionis tantum cesserunl, et 
sacriticaverunl,et ad prsasens ngque lempus poeni-
tentiam non egerunt,nec conversi sunt; nunc au-
iem circa tempus synodi processerunl, etconver-

πάντων δε καί δ προέχων βίος καί δ μετά ταύτα έ;-
εταζέσθω, καί ούτως ή φιλανθρωπία έπιμετρείσθω. 

ζ " \ Πιρί τών απειλή μόνον είξάντων κολάσεως, και 
αφαιρέσεως ύπαρχ ίντων ή. μετοικίας, καί θυσάντων, 
καί μέ/ρι τού παρόντος καιρού μή μετανοησάντων, 
μη^Ι επιστρεψάντι^ νύν δε παρά τδν καιρδν τής 
συνόδου ποοαελθόντων | καί είς διανοιαν τής επιστρο-

aioilis COgilalionem induerunt: visum esl ad ma- φής γενομένων, έδοςε μέγρι τής μεγάλης ημέρας εί; 
gnum USque diem ei»S ad auditionem admilli, et άκρόασιν δεχθήναι, καί μετά τήν μεγάλην ύποπεσεΐν 
pOSt magnum diem IribtlS annis e*se SUpplices el τρία έτη, και μετά άλλα δύο Ιτη κοινωνήσαι χ<ι·ρ*€ 
gubsterni, et pos! alios duos annos COinmunicare προσφοράς, καί ούτως ελθεΐν επί τδ τέλειον · ώστε 
8ine oblatione, etsicad id qnod perfectutn est ve- τήν πάσαν εξαετίαν πληρώσαι · εί δέ τίνες πρδ τής 
llife, Ut lOtum sexennium imp'eant : Si qui autem Qσυνόδου ταύτης Ιδέχθησαν είς μετάνοιαν άπ ' εκείνου 
anle hancsynodum ad p<B<»itentiam admissi SUtlt, τού ψρόνου λελογίιθαι αυτοΤς τήν αρχήν τής έξα-
ab iIlo tempore eis sexennium repulari.SeJ si pe-
riculum,mertisque exspectatio ex rnorbo, vel ali-
qua alia occasione evenerit,ii sub definitione re-
cipianlur. 

7. De iis q li in festo ethnico in loco ^entilibus 
depulalo, cunvivati sunt, et proprios cibosattule-
ruilt,e( Coroei^emnt: visum est,cum bienniosub» κομισαμένων καί φαγό·/των, έδοξε διετίαν ύποπεσόν-
Strati fderin', esse recipiendos. 522 An lintim- τας δεχθήναι · τδ δ! εί χρή μετά τής προσφοράς, 

ετίας · εί μέντοι κίνδυνος, καί θανάτου προσδοκία έκ 
νόσου ή άλλης τινδς προφά?εως συμβαίη, τούτους 
έπί όρψ δεχθήναι. 

ζ'. Π?ρί τών σ-^εστιαθέντων εν εορτή εθνική, έν 
τόπψ άφωρισμένψ τοις έθνικοΤς, ιδια βρωματα έπι -

(13) In codice Ecclesiae Ramanac edilo Mogunti» bic caoon Griccorum non sejungitur a quarto 
superiore. 
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έκάστψ τών επισκόπων έςέστω δοκιμάσαι,καί τον άλλον J 
βίον έφ' έκαστου έξ*τάσαι. 

η'. Οί δέ δεύτερον και τρίτον θύσαντε; μετά βίας, 
τετραιτίαν ύποπεσέτωσαν ) δύο δε έτη χωρίς προσφο
ράς κοι.ωνησάτωσαν, και τψ έβόόμψ τελείως δεχθή-
τωσαν. 

θ'. "Oaot δέ μή μόνον άπέστησαν άλλά και επαν
έκτησαν καί ήνάγκασαν αδελφούς, και αίτ ιοι έγένοντο 
T r j άναγκασθήναι, ούτοι ετη μέν τρ'α τόν τής ακροά
σεως όεξάαθωσαν τόπον · έν δε άλλτι εξαετία τόν 
τής ύποπτώσεως * άλλον δ! ένιαυτόν κοινωνησάτωσαν 
χωρίς προσφοράς * ίνα τήν δεκαετίαν πληρώταντες, 
τοΰ τελείου μετάσχωσιν · έν μέντοι τούτψ τψ χρόνψ, 
κχί τόν άλλον αυτών επιτηρεΤσθκι βίον. 

Συνόδου Νεοκαισαρείας κανών β'. | 
β '.Γυνή έάν γήμητχι δύο άδελφοΤς, έξωθείσΟω μέχρι 

Θχνατου · πλήν έν τώ θανάτψ διά φιλανθρωπίαν 
είποΰαα ώς ύγιάνασα λύσει τόν γάμον, εξει τήν 
μετάνοιαν · έάν δε τελευτήσ^ ή γυνή kv τοιούτψ γάμψ 
ούσα, ήτοι δ άνηρ, δυσχερής τψ μείναντι ή μετά
νοια. 

Συνόδου Λαοδικείας κανών β'. 
β'. Περί τοΰ τούς έξαμαρτάνοντας έν διαφόροις 

πταίσμασι, καί προσκαρτερούντας τή προσευχή τής 
έςομολογήσεως καί μετανοίας, καί τήν άποττροφήν 
τών κακών τελείαν ποιούμενους, κατά τήν άναλογίαν 
τού πταίσματος καιρού μετανοίας δοθέντος, τούς 
τοιούτους διά τούς οίκτιριιούς καί τήν αγαθότητα 
τοΰ θεού προσάγεσθαι τή κοινωνία. 
Συνόδου Καρθαγέννης κανών ζ*, ζ', κζ', μγ ' , με*. ^ 

*^2στε χρίσμα άπό πρεσβυτέρων μη γίνεσθαι. 
ζ " . Φουρτο^νάτος επίσκοπος είπε ν Έν ταΤς προλα-

έΤούααις συνόδοις μεμνήμεθα mque dd άπό πα'ντων 
έπισ<όπων ελέχθη · Πάσιν αρέσκει. Χρίσματος ποίη-
σις καί κορών καθιέρωσις, κ. τ. λ. 
Περί τής τών έν κινδύνψ καθεστώτων καταλ-

λαγής. 
ζ'. Αυρήλιος επίσκοπος εΐπεν · Έάν τις έν κινδύνψ 

καθεστώς, αίτήα^ εαυτόν καταλλαγήνχι τοΤς ίεροΐς 
Ουσιαστηρίοις, τοΰ επισκόπου απόντος, οφείλει είκό
τως δ πρεσβύτερος έρωτήσαι τόν έπίσκοπον, καί 
ούτως τόν έν κινδύνψ καταλλάξαι κατά τήν εκείνου 
παραγγελίαν · τούτο δΐ τό πράγμα όφείλομεν σωτη-
ριώοει βουλή κυρώσαι · Άπό πάντων τών επισκόπων 
ελέχθη · Άρεσκα δπερ ή υμετέρα αγιοσύνη άναγ-
χαίως ημάς ώφελήσαι κατηξίωσεν. 

Πρεσβύτεροι καί διάκονοι έπί βαρυτέρψ άμαρτήματι 
ελεγχθέντες , χειροθεσίαν ώς λαϊκοί μηδαμώς 
ύποόέςονται. 
κζ' . Όμοίως έβεβαιώθη ώς έάν ποτε πρεσβύτεροι 

ή διάκονοι, έπι τινι βαρύτερα αμαρτία έλεγθώσι, τή 
ανάγκη αυτούς τής λειτουργίας άποκινούστρ, μή έπι -
τίθεσθαι αύτοΐς χεΤρας ώς μετανοοΰσιν, ή ώς πι-

WCartag. ν , c 23. 

(14) Genethlii sententiam Aurclius,et sicaliialio-
rum episcoporum esuperioribus conciliis senten-
tiaa sy nodo firmandas nomine suo proponere nunc 

quemque autem cum oblatione recipere opor-
teat, est episcoporum examinare, el aliam vilam 
in unoquoque inquirere. 

8. Qui aulem bis vel ler sacrificarunt per vim, 
triennio aubsternanlur, duobus aiiiem annis sine 
oblatione communicent, e( septimo perfecte sus-
cipiantar. 

9. Quicunque autem non solum desciverunt,sed 
etiam insurrexerunt, el frairessuos coegerunt, et 
causaefueruntut cogerenlur, iiannis quidem tri-
bus auditionis locum suscipiantsex subslrationis, 
alio autem anno sine oblalione communicent, ut 
decennio expleto, fjus quod est perfecmm, sint 
participes. Eorum autem in eo quoque lempore 
vilam examinare oportet. 

ConcilU Ncoazsarientis canon 2. 
2. Femina si duobus fratribus nupseril, exlru-

datur usque ad morlem.Sed in morte, propler hu-
manifatem,8i d<xerit,quod ubi convaluerit,solvet 
matrimonium,habebit poenitenliam.Sed si mortua 
fuerit muiier exsistens, vel ejus marilus, in tali 
conjugio difficilis est poenitenlia. 

Concilii Loodiceni canon 2. 
2. Eos qui in diversis delicds peccant, et in 

oratione confessioneque ei poenitentia fortiter 
perseverant, et se a malis perfecte convertunt, 
tempore pcenitenti® eis pro delicti proportione 
dato, propter Dei miserationes et bonitatem, of-
ferri commutiioni. 

Concilii Carlhaginemis canones 6,7,27, 43, 45. 
Ul chrisma α presbyteris non fiat. 

, 6.Forlunatus epiecopus dixil:In praeteritis con-
ciliis, elc. 525 usque ad: Ab universis episcopis 
dictum est: Omnibus placet. Chrismatis confec-
tio et puellarum consecratio, el«. ut pag. 562. 

De his qui in periculo positi reconciliantur. 

7. Aurelius (14) episcopas dixit : Si quisquam 
in ptriculo fuerit conslilulus,etsereconciliari (15) 
divinis allaribuspetierit: si episcopus absens fue-
r i l , debet ulique presbyier consulere episcopum, 
fct sic periclilanlcm tjus prsecepio reconciliare : 
quam rem debemus salubri consilio robcrare. 
Ab uuiversis episcopis dictum est: Placet quod 
sanclitas vestra necessario nos instruere dignata 
est. 
Presbyteri et diaconi in graviore culpa convicli, 

manus impositionem tanquam laici nequa-
quam suscipiant. 
27.1tem confirmatum estes, ut si quando pres-

byleri vel diaconi in aliqua graviori culpa convicli 
fuerint, qua eos a ministerio necesse sit rt moveri, 
non eismanus tanquam poeniteulibus laicis,impo-

tidentur, 
(15) MS: c et f e conciliare. » 
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nalUT; neque peftmUendnm, Ht rebaplizali ,ad Α στικοΤς, μηδέ έπιτρίπεσθαι «ύτοΤς ώστε άναβχπτι-
clericatosgradum promoveantur (16). 

De pcBnitentibus. 
43. Ul pcenilentibus 66 secundum differenliam 

peceatoruin episcopi arbitrio poanitenli» teropo-
ra deceraantur : al ut presbyter inconsulto epis-
copo noo reconciliel poBoilenlern, nisi absenlia 
episeopi neceesitate cogenle. Cujuscunque au-
tem 324 poeniteitfis publicura et fulgalissimum 
crimeo est, quo universam Ecclesiara coramove-
rit, ante (17) absidem raanus ei imponantur. 

De agrotantibus qui prortm respondere non 
possunt. 

45. Ut aegrotantes, ut pag 619. 
Concilii cecumenici vi canon 102. 

101. Oportet autem eos 67, qui solvendi et l i -
gaodi poteslatem a Deo accepere, peccati quali-
tatem considerare, et ejus qui peccavit ad con-
versionem promptum studium.et sic raorbo con-
fenientem afferre medicinam : na si in utroqae 
immoderatione ulatur, ab ejus,qui laborat,salute 
excidat. Non eotor eimplex esl raorbus peccati, 
sed varins et mulliformis, et multas incommodi 
propagines germinans: ex qoibus malum mullam 
diflunditur, et ulterias progreditur.donec viribus 
medenlis consUtat. Quare qui medicinae scien-
tiacn in spiritu profitelur, oporlet eum primuin 
ejus qai peccavit, aflfeclionem considerare et sive 
vergit ad sanilalem, sive contra, propriis mori-

ζομένους πρδς τδν του κλήρου βχθμδν προκάπτειν. 
Περί τών μετανοούντων. 

μγ ' . "ιίστε τοΤς μετανοοϋσι χατά τήν τών άμχρ-
τη αχ των διχφοράν τή τών επισκόπων χρίσει τάς 
μετανοίας έν χχιρψ ψηφξεσθχι · πρεσβύτερος δε 
πχρά γνώμην τοΰ επισκόπου, μή χαταλλάσσγι μετα· 
νοούντα, εί μή γ ' αν ανάγκης συνωθ ούσης, έν τή 
άπουαία τοΰ επισκόπου · ούτινοσδήποτε δέ μ ε τ α · 
νοούντος, εί πούβλικόν καί τεθρυλλημένον έστί τδ 
έγκλημα τδ σύμπασα ν τήν έκκλησίαν κινούν, πρδ τής 
άψίδος τούτω ή χείο έπιτεθή. 
Περι τών άσθενούντων, χχί 5π?ρ εαυτών άποκρίνεσθχι 

μή δυναμένων, 
με*, "ϋοτε τους άσθενούντας, κ, τ . λ. 

g Συνόδου οικουμενικής έκτης χανών ρβ*. 
ρβ'. ΔεΤ δέ τούς έξουσίαν λύειν καί δεσμεΤν παρά 

θεού λχβόντας 4 σκοπεΤν τήν τής αμαρτίας ποιότητα, 
καί τήν τοΰ ήμαρτηκότος πρδς έπιστροφήν έτοιμα-
σιαν, καί ουτω κατάλληλον τήν θεραπείαν προσάγειν 
τ φ ά^ωστήματι * ΐνα μή τή άμετρία καθ* έχάτερον 
χρωμενος, άποσφαλείη πρδς τήν σωτηρίαν του κά -
μνοντος · ού γάρ άπλή τής αμαρτίας ή νόσος, άλλά 
ποικίλος καί πολυειδής, χαί πολλά ς της βλάβης 
παραφυάδας βλαστάνουσα,έξ ών τδ χακδν έπί πολύ δια
χέεται καί πρόσω βαίνει, μέχρις αν σταίη τή δυνάμει 
τοΰ Θεραπεύοντος · ώστε τδν τήν ίατρικήν επιστήμην 
έν πνεύματι έπιδεικνύμενον, πρότερον χρή τήν τοΰ 
ήμαρτηκότος διάθεσιν έπισκέπτεσθαι, καί ειτε πρδς 
τήν ύγίειαν νεύει, ή τουναντίον διά τών οικείων 

bua prOYOCat in se morbum, aspicere, quomodo^ τρόπων προσκαλείται καθ' έαοτοΰ τδ ά^ωστημα 
ejttS qiUB iolercedit vitaB rationis COnversionisque έφορ^ν, δπως τε τής έν τψ μεταξύ προνοεΤται άνα-
curara geral: el si artiflci non reluctatur, et 
ulcus anima auget per imposilorum medicamea-
torum adjectionem; et sic misericordiam, prout 
dignus est, imperlirr. Omnem enim raiionen 
init Deus, isque cui pastoralis traditm est prin-
cipatus, ut errantem ovem redueat; et ei, quod 
est a serpenle vulnerataoh, medeatar; et neque 
per desperatioais praecipitia irapellat, nec ad νϊ· 
tae dissolulionem, el contemptum freoa relaiet: 
sed una quidem 325 omnino ratione, sive |»er 
acriora et astringenlia, sive per molliora el le-
niora inedicamenla affectioni resistat, et ad ul-
ceris obductionera animatur fruclus poenitenliaB 
examinans, et sapienier dispensans et gubernans 

στροφής, καί εί μή τψ τεχνίτη άντιπαλαίει, καί τδ 
τής ψυχής έλκος διά τής τών επιτιθεμένων φαρμά
κων αυξάνει προσαγωγής, καί ούτω τδν έλεον 
κατ' άξίαν επιμετρεΤν * τας γάρ λόγος θεψ καί τψ 
τήν ποιμαντικήν έγχειρισθέντι ήγεμονίαν, τδ πλανώ· 
μενον πρόβατον έπαναγαγεΤν, καί τδ τρωθεν υπδ τοΰ 
δφεως εξιάσασθαι, καί μήτε <ατά κρημνών ώθήται 
τής άπογνώσεως, μήτε τδν χχλινδν ένδούναι πρδς 
τήν βίου έλκυσιν τε καί κχταφρόνησιν · άλλ* ένί γε 
τρόπω πάντως, ειτε διά τών αυστηρότερων τε καί 
στυφόντων, ειτε διά τών άπχλωτέρων τε καί πραότε
ρων φαρμάκων, κατά τοΰ πάθους, καί πρδς συνου-
λωσιν τού Ελκους άνταγωνίσασθαι, τούς τής μετανοίας 
καρπούς δοκιμάζοντι, καί οίκονομοΰντι σοφώς τδν 

hominem, qui ad Sliperiorwn illuminalionem VO- πρδς τήν άνω λαμπροφορίαν καλούμενον άνθρωπον 
catur. Nos eniro utraque scire oportet, et quaa 
sunt sumrai juris, et quae sunt consuetudinis: ia 
iis autem, qui extrema non admillant, sequi for-
mam traditara, quemadmodum sanclue nos docet 
Basilius. 

BasilU canonei 5, 34, 74, 75, 76, 82, 84. 
5. Hareticos in exitu poeniteotiaro agentes reci-

pere oportel. Recipere aatem, non sinejudicio, 

αμφότερα TotvJv εΐδέναι ημάς χρή, καί τά τής ακρι
βείας, καί τά τής συμπαθείας * έπεσθαι δέ, έπί τών 
καταδεξαμένων τήν ακρότητα παραδέξασθαι τψ παρχ-
δοθέντι τύπψ, καθώς δ ίερδς ημάς έκδιδάσκει Βα
σίλειος. 

Βχσιλείου κανών ε', λδ', οδ', οε', ο ς " , πβ*, πδ*. 
ι*. Τούς δέ έπί έξόδψ μετανοοΰντας τών αίρετικών, 

δέχεσθαι χρή ' δέχεσθαι δέ δηλονότι ούκ άκρίτως, 

6« Conc. Alric. cap. 10. 67 Vid. cap. 7, conc. Vormalien.; Basil. can. 74 et 84 ; Nyssen. 8. 

(l6)Perrandus cap. 118, ex concil. Carthag. 
tit. 12. 

(71) Absis, vel absida, sanctuarium est; vulgo 
chorum dicimas. 
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άλλά δοκιμάζοντας et άληθινήν επιδε·κνυνται τήνΑββά examinanles an ?eram poenitentiam osten-
μετάνόιαν, χ » et τούς καρπούς έχουσι μαρτυρούντας dant, fructusqtie habeant, qui Salutis StudiuiTl 
τή προς τδ σωθήναι σπουδή, leslificenlur. 

λδ' . Τάς μοιχευθείσας καί έξαγορευούσας δι' εύλά- 34. Mulieres adultertO pollutas, et ob pieia-
βειαν, ή δπωσούν έλεγχομένας, δημασιεύειν μεν έκώ- lem COnfitenles, aut quoquomodo COnficta? ρα-
λυσαν οί Πατέρες ημών, ΐνα μη θανάτου αίτίαν blicari Palres nostri nolaerunt,ne causam mortis 
παράσχωμεν έλεγχΒείααις * ΐστασΟαι δε αύτάς άνευ praebeamus convictis ; consistere autem illas sine 
κοινωνία; προαέταξαν, μέχρι τού συμπληρούσθαι τδν communione jasserunt, donec implealur tempus 
χρόνον τής μετανοίας. poenitenti». 

οδ 4 ."Εάν μεντοιγε σκαστος τών έν τοΤς προγεγραμ- 74. Quod 81 unusquisque eorum qui in pr&dic-
μένοις άμαρτήμααι γενομένων, σπουδαίος «γένεται didis peacatis ΓΐΙβΓΘ, pOBnitentiam* ageilS, bontlS 
εξομολογούμενσς, δ πιστευΟεις παρά τής τού θεού evaserit, is cui a Dei benignitate Ngandi atque 
φιλανθρωπίας λύει ν καί δεσμεΤν, φιλανθρωπότερος ' Sulvendl credita potestas , 81 clementior fiat, 
γένοιτο, τδ υπερβάλλον τής έξομολογήσεως ορών τού perspecta illius qui peccavit poenitentise magni-
ημαρτηκότος, είς τδ έλαττώσαι τδν χρόνον τών έπι- tudint, ad diminuendum poenarum tempas, non 
τιμίων, ούκ έσται καταγνώσε«>ς άξιος . τής έν ταΤς erit digDUS COndemnatione, CUID ea qU3B €8t in 
ΓραφαΤς Ιστορίας γνωριζούσης ήμΤν, τούς μετά μεί- Β Scripturis historia ΠΟδ doceat, eos qui Clim ma-
ζονος πόνου έξομολογουμέν^ς, ταχέως τήν τού θ«ού jore labore poenilenliam agunt, cito Dei miseri-
φιλανθρωπ'αν καταλαμβάνειν. COrdiam COnsequi. 

75. Qui cum sua ex patro vel ex matresorore 
οε'. Ό αδελφή Ιδία έκ πατρδς ή έκ μητρδς συμ- pollutus est, in domum orationis ne permittatur 

μιανθείς, εις οίκον προσευχής μή έπιτρεπέσθω παρετ- accedere, donec 526 ab iniqua et nefaria aclio-
ναι, έως άν άποστή τής παρανόμου κζί αθεμίτου πρά- D6 desistat. Postquam autem ΙΏ borrendi peccali 
ξεως * μετά δέ τδ ελθεΤν είς συναίσθησιν τής φοβέρας sensum et animadversionem venerit, trieunio 
αμαρτίας, τριετίαν προσκλαιέτω, τή θύρα τών εύκτη- fleat, Stans propter fores domilS orationis, et ΓΟ-
ρίων οΤκων παρεστηκώς, καί δεόμενος τού λαού είσ- gans populum ingredientem ad orationem, at 
ιόντος έπί τήν προσευχήν * ώστε έκαστον μετά συμ- unusquisque raisericorditer pro ipso iniensas ad 
παθείας ύπερ αυτού εκτενείς ποιεΤσθαι πρδς Κύριον Domintim preces fundat. Postea ailtem alio 
προσευχάς · παρά δέ τούτο, άλλη ν τριετίαν είς άκρόα- triennio ad solam auditionem admiltatur, et 
σιν μόνην παραδεχθήτω, καί ακούω ν τών Γραφών Scripturis doctrinaque aoditis ejicialur, nec di-
καί τής διδασκαλίας, έκβαλλέσθω καί μή καταξιού- gnus habealur oratioiie. Deinde, 81 modo illatn 
σθω προσευχής * έπειτα ειπερ μετά δακρύων έξεζή- C ciim laerymis exquisierit, et Domino Cum COrdis 
τησεν αύτδν καί προσέπεσε τψ Κυρία) μετά συντριμ- COnlritione et valida bumiliatione SUppIeX proci-
μοΰ καρδίας καί ταπεινώσεως ίσχυράς, διδόσθω derit, detur ei Substratio ρβΓ alios tres annos. Et 
αύτψ ή ύπόπτωσις έν άλλοις τρισίν έτεσι ' καί ούτως poslquam paenitentise fruclUS dignos OStenderit, 
έπειδάν τούς καρπούς τής μετανοίας άςίους έπιδεί- anno decimo in ildeliuill orationes SUSCipiatur 
ξτ,ται, τψ δεκάτψ έτει είς τήν τών πιστών εύχήν 8ine oblatione : et ubi annis duobus una cura 
δεχθήτω χωρίς προσφοράς ' καί δύο Στη συστάς είς fidelibus Stelerit ad Oralionem, ita demum di« 
τήν εύχήν τοΤς πιστοΤς, ούτως λοιπδν καταξιούσθω gDUS habeatur boni COmmunioiie. 
τής τού αγαθού κοινωνίας. 76. Eadem est ralio de iis quoque qui suas nu-

οζ"*. *0 αύτδς τύπος καί περί τών τάς νύμφας έαυ- rus accipiunt. 
τών λαμβανόντων. 82. De iis etiam qui pejerarunt, si vi quidem 

π β \ Καί περί τών έπιορκησάντων, εί μέν Εκ βίας atque necessilate juramenla iransgressi sunt, 
και ανάγκης παρέβησαν τούς δρκους, κουφότεροι ς poenis levioribus subjiciuntur, SIC Ut post 6βΧ an-
υπόκεινται τοΤς έπιτιμίοις, ώστε μετά έξ έτη είναι DOS pOSSillt SUSCipi. Sitl autem, VI non illata, Κ
αυτούς δεκτούς · εί δε άνευ ανάγκης προδόντες τήν deni suam prodiderunt, ubi duobus annis fleve-
εαυτών πίστιν, έν δυσίν έτεσι προσκλαύσαντες, xaiDrillt et duobus annis aodierint, 6t ρβΓ quinque 
έν δυσίν άκροασάμενοι, καί έν πέντε έν δποπτώσει oraverint in substratione, 6t per alios doos sine 
εύξάμενοι, και έν δυσίν άλλοις άνευ προσφοράς είς obUlione ad precationis coDmuniunem fueribt 
τήν κοινωνίαν τής προσευχής παραδε'/θέντες, ούτω admissi, ita demum, digna videlicet pOBnitentia 
τελευταΤον άξιόλογον δηλαδή τήν μετάνοιαν έπιδει- oslensa, in corporis Chrisli communionem resli-
ξάμενοι, άποκατασταθήσονται είς τήν χοινωνίαν τού tuentOT. 
σώματος τού Χριστού. 

π δ \ Πάντα δε ταύτα γράφομεν, ώστε τούς καρπούς 84.H&C autem omnia SCribilOUS, llt frlictuspro-
δοκιμαζεσθαι τής μετανοίας * ού γάρ πάντως τψ bentur pOBnitentiaB. Non enim omnino teiPpore 
χρόνψ κρίνομεν τά τοιαύτα, άλλά τψ τρόπψ τής 327 dijudicamus res ejusmodi, sed ad modum 
μετανοίας προσέχομβν * έάν δ! δυσαποσπάστως Ιχωσι pcnnilentiae atlendimus.Quod si qui difficile avel-
τών ιδίων έθών, καί ταΤς ήδοναΤς τής σαρκδς μάλ- Jaotur a propriis moribas,carnisquo voluptatibus 
λον δουλιύειν ιθέλωσιν ή τψ Κυρίψ, καί τήν κατά τδ ΒΘΓΎΐΓβ malint quam Domino, et ?itam secuildum 
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StalnimuS eos ηοη amplius CUm illis ullo fnodo Α έχΟνται, δρίζομεν τούτους μηκέτι ταύταις συνοικεΐν 
cohabitare debere,ut eo nobis perfeclam sui pro-
roieei demonstrationem prabeant. Hoc autem illis 
non propter aliud quam propier eorum pusilla-
niraitatem, extraneosqueac non satis Ormos rao-
res concessimus. 

508 CAP. X X I X . — De licitis et illicitis nup-
tiis. Et quod leclores jam pubercs inlerrogari 
oporteat utrum nuberevelint.Etdc concubinatu, 
fornicationt, et adulterio. 

Apostolorum canones 17,18, 19, 25, 26. 
17 [16]. Qui post aanclum baptismrim duobus 

conjugibus fueril iraplicitus, etc, ut pag. 511. 
18 [17]. Qui viduam accepit, vel ejeetam, vel 

meretricem, vel servarn, etc, ut pag. 511. 
19 [18]. Qui dnas sorores duxit, vel consobri-

nam, non potest esse clericus. 
25 [24]. Episcopus, vel presbyter, vel diaconos 

fornicationis vel perjurii, e l c , utpag. 743. 
26 [25]. Ex iis, qui non ductauxore ad derum 

promoli sunt, jubemus, si velint uxorem ducera 
lectores et cantores solos. 

Concilii Ancyrani eanon 10. 
10. Quicunque diaconi constituti, e tc , ut 

pag. 747. 
Concilii Neoccesariemis canones 1,9, 10. 

1. Presbyler si uxorem duxerit,ordine suo mo-
veatur. 505 Si autem fornicatus fuerit,vel adul-
terium commiseril, penilils extrudalur,et ad poe-c

 α υ τ ί > ν τ έ λ ε ο ν **1 *γ ε«&» 1 «*« μετάνοιαν 
nilenliam deducatur 

καθ' οιονδήποτε τρόπον, έως άν ήμΐν εντεύθεν εν
τελή τής 6ποσχέσεα>ς παρέςοιεν τήν άποδειξιν · πρδς 
τούτο δέ αύτοΐς, ού δι' άλλο τι ή διά τήν τής γ ν ώ 
μης μικροψυχίαν, και το τών ηθών άπεξενωμένον 
καί άπαγίς ένδεδώκαμβν. 

Κ Ε Φ Λ Λ . Κ θ ' . — Περί επιτετραμμένων ή κ ε κ ω -
λυμένων γάμων * καί περί τού έρωτάσθαι τους 
άναγνώστας έφηβους γινόμενους , εί β ούλο ντ α ι 
γαμεΐν * καί περί παλλακισμού, καί πορνείας, 
καί μοιχείας. 

Αποστόλων χανών ιζ* ιη ' , ιθ ' , κε' , κζ"*. 
ιζ*. *0 δυσί γάαοις συμπλακείς μετά τδ βάπτισμα, 

κ. τ . λ. 
ι η ' . Ό χήραν λιβών, ή εκβεολημένην, ή έταίραν, 

Β ή οίκέτην, κ. τ . λ. 
ιθ ' . Ό δύο άδελφάς αγόμενος ή άδιλφήν, ού δ ύ 

ναται είναι κληρικός. 
κ*\ Επίσκοπος, πρεσβύτερος, ή διάκονος, έ«1 

πορνεία, ή έπιορκία, κ. τ . λ. 
κζ**. Τών είς κλήρον προελθόντων άγαμων, κ α -

λεύομεν βουλομένους γαμεΐν, άναγνώστας καί ψάλτας 
μόνον. 

Συνόδου Άγκυρας κανών ι ' . 
ι ' . Διάκονοι δσοι καθίστανται παρ' αυτήν κατά-

στασιν, κ. τ . λ. 
Συνόδου Νεοκαισαρείας κανών α', θ ' , ι ' . 

α'. Πρεσβύτερος έάν γήμη, τής τάξεως αύτδν . 
μετατίθεσθαι * έάν δέ πορνεύστρ ή μοιχεύηι, έξωθεΤ-

9. Si prestyter, qui corpore prius peccaverat, 
etc, ul pag. 547. 

10. Simililer etdtaconus, si in idem peccatum 
inciderit, miaistri ordinam habeat. 

Concilii Chalcedonensis canones 14 , 15. 
14. Quoniani innonnullis, provinciis concessum 

est lectoribus et cantoribus uxoresducere, decre · 
?it sancta synodus nulli eoram licere diversae a 
racta opinionia uxoremducere: eosautem quiex 
ejasmodi matrimonio liberos eusceperunl, si eos 
quidem baptizare apud haereticos praevenerint,ad 
catholicaD Ecclesiae comraunionem adducere : si 
aotem non baptixaverint, non posse eos apud 
haereticos bapliiare. Sed neque haeretico, vel pa- ( 

gano, vel Judeeo, raatrimonio conjungere,nisi uti-
que parsona, quae orlhodox», conjungilur, se ad 
orlbodoxam fldem convertendain spondeat. Si 
quis autera hoc sanclae synodi decretum Irans-
greseus fuerit, canonicia poenie aubjicialur. 

15. Diaconissam non esse mulierem ordinan-
dam, etc, ut pag. 550. 

Concilii CarthaginensU canon 16. 
Ut nullus episcopus, presbyter, et diaconus 

conductor exsiitat, etc, ut pag. 550. 
Itera placuit, utepiscopi, presbyteri et diaconi 

non sint conductores, etc, ut pag. 550. 

θ'. Πρεσβύτερος έάν προήμαρτηκώς, κ. τ . λ. 

ι'. Όμοίως καί δ διάκονος, έάν τφ αύτφ ά μ α ρ -
τήματι περιπέσ^, τήν τού 5πηρέτου τάξιν έχετω. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών ιδ' , ιε ' . 
ιδ ' . Επειδή έν τισίν έπαρχίαις συγκεχώρηται τοΤς 

άναγνώσταις καί ψάλταις γαμεΐν, ώρισεν ή αγία 
σύνοδος, μή έξεΐναί τινι αυτών έτερόδοξον γυναίκα 
λαμβάνειν · τούς ήδη έκ τοιούτου γάμου παιδο-
ποιήσαντις, εί μέν έφθασαν βαπτίσαι τά έξ αυτών 
τεχθεντα παρά τοΐς αίρετικοΐς, προσάγει ν αυτά τή 
κοινωνία τής καθολικής Εκκλησίας · μή βαπτίσαν-
τας δέ, μή δύνασθαι έτι βαπτίζειν αυτά παρά τοΐς 
αίρετικοΐς * μητε τήν συνάπτειν πρδς γάμον αίρε-
τικφ ή Ίουδαίψ ή "Ελληνι, ε! μή αρα έπαγγέλλοιτο 
μετατίθεσθαι είς τήν όρθόδοξον πίστιν τδ συναπτό-

ξω · εί δέ τις τούτον τδν μενον πρόσωπον τ φ 
5ρο* παραβαίη τής αγίας συνόδου, κανονικφ ύπο-
κείσθω έπιτιμίφ. 

ιε ' . Διακόνισσαν μή χειροτονεΐσθαι γυναΤκα,κ, τ . λ. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών ιζ'*. 
"ϋστε μηδένα έπίσκοπον, ή πρεσβύτερον, ή 

διάκονσν, έκληψίν τινα λαμβάνειν. 
ιζ '*, Όμοίως ήρεσεν, Ινα επίσκοποι, καί πρεσβύ

τεροι, καί διάκονοι, έκλήπτορες μή γίνωνται, κ. τ . λ. 

ι 
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Συνοδού οικουμενικής έκτης ^κανών γ ' , δ' , ζ"*, 
ι γ \ ρ η \ νθ'. 

Περί Ιερέων καί κληρικών. 
γ ' . Επειδή 81 δ ευσεβής καί φ^λόχριστος ημών 

βασιλεύς, κ. τ . λ. 
δ'. Εί τις επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διά

κονος, κ. τ , λ. 
Επειδή παρά τοΤς άποστολικοΐς κανόσιν εύ-

ρηται, τών είς κλήρον προαγόμενων άγαμων, μόνους 
άναγνώστας και ψάλτας γαμεΤν, καί ήμεΤς τούτο 
παραφυλάττοντες δρίζομεν, άπδ τού νύν μηδαμώς 
ύπο!ιάκονον, ή διάκονον, ή πρεσβύτερον, μετά τήν 
έπ ' αύτψ προερχομένην χειροτονίαν, εχειν άδειαν 
γαμικδν έαυτψ συνιστών συνοικέσιον · εΐ δέ τούτο 
τολμήσοι ποιήσαι, καθαιρείσθω * εΐ δέ βού)οιτό τις 

β', Α 804 Concilii cecumenici νι. canones 3, 4,6, 12, 
13,48,49. 

De sacerdotibus et clericis. 
3. Quoniam vero pius Chrislique amator impe-

rator noster, e tc , ut pag. 511. 
4. Si quis episcopus, vel presbyter, vel diaco-

nos, e lc , ut pag* 750. 
6 Quoniara in θα apostolicis canonibos dictum 

est eorum qui non ducla uxore in clerum pro-
moventur, solos lectores et cantores uxorem pos* 
se ducere ; et nos hoc sarvantea decernimas, ut 
deinceps nulli penilus hypodiacono, vel diacono, 
vel presbytero post sui ordinationem contrahere 
liceat. Si aulem fueril hoc ausus facere, depona-
tur. Si quis autem eorum, qui in cleram acce-

τών είς κλήρον προερχομένων, γάμου νόμψ συν- Β dunt, velil lege matrimonii mulieri conjungi an-
άπτεσθαι γυναικί, πρδ τής τού ύποδια/όνου, ή δια
κόνου, ή πρεσβυτέρου χειροτονίας, τούτο πραττέτω. 

ιβ ' . Και τούτο δε είς γνώσιν ήμετέραν ήλθεν, ώς 
έν τή Αφρική, κ. τ . λ. 

ιγ*. Επειδή έν τή 'Ρωμαίων Εκκλησία, κ. τ . λ. 

μη*. ' Β τού πρός επισκοπής προεδρίαν αναγομέ
νου γυνή, κατά κοινήν συμφωνίαν τού οίκείου άν-
δρδς προδιαζευχθεΐσα, μετά τήν έπ' αύτψ τής επι
σκοπής χειροτονίαν, έν μοναστηρίψ είσίτω, πόρ^ω 
τής τού επισκόπου καταγωγής ώκοδομημένψ, καί 
τής έκ τού επισκόπου προνοίας άπολαυέτω * εΐ δέ 
και αξία φανείη, καί πρδς τδ τής διακονίσσης άνα-
βιόαζέσθω αξίωμα. 

νθ'. Μηδείς έν εύκτηρίψ οΐκφ, κ. τ . λ. 

Βασιλείου κανών γ ' , ξθ', ο'. 
γ ' . Διάκονος μετά τήν διακονία ν πορνεύ-

σας, κ. τ . λ. 
ζ9. Τών κανονικών τάς πορνείας είς γάμον μή 

καταλογίζεσθαι, άλλά παντί τρόπψ διασπ^ν αυτών 
τήν συνάφειαν · τούτο γάρ καί τή Εκκλησία πρδς 
άσφάλειαν λυσιτελές, καί τοΐς αίρετικοΐς ού δώσει 
καθ' ημών λαβ^ν, ώς διά τήν τού άμαρτάνειν ϊδειαν, 
έπισπωμένων πρός εαυτούς. 

ξθ'. Αναγνώστης εΐ τή εαυτού μνηστή πρδ γά 
μου συνα\λάξε«εν, ένιαυτδν άργήσας είς τδ άναγι-
νώσκειν δεχθήσεται, μένων άπρόσκοπος · κλεψιγα-
μήσας δέ ανευ μνηστείας, παυθήσεται τής υπ
ηρεσίας · τδ δέ αύτδ καί υπηρέτης. 

ο'. Διάκονος έν χείλεσι μιονθείς, κ, τ . λ. 

Θεοφίλου έκ τού 'Γπομνηστικού κανών δ' , ε ' · 
δ'. Περί δέ Πανούφ, κ. τ . λ. 
ε'. Περί Ίακουβ ζητήσσι, κ. τ . λ. 
Ή α' του κωδ., τίτ. γ ' , διάτ. ε', έάν τις μόνον 

πειραθή λαβείν γαμετήν παρθένον Ιερά ν, κεφαλικώς 
τιμωρείται * καί διάτ. μδ' του αυτού τίτ· δτι έάν 
πρεσβύτερος, ζ διάκονος, ή ύποδιάκονος γαμήσει, 
υπόκειται μέν τοΐς κανόσιν, οΐτινες ούχ ήττον τών 
νόμων ίσχύουσι, καί τής ίερωσύνης εκπίπτει, καί 
οί παίδες ώς έξ άθεμίτων γάμων τεχθέντες, ούτε 

tequam hypodiaconus, vel presbyter ordinelur, 
hoc faciat. 

12. Porro hoc quoque ad nostram cognitionem 
pervenit, quod in el Africa, e tc , ut pag. 514. 

13. Quoniam Romansa Ecclesiae, etc, ui pag., 
759. 

48. Uxor ejas qui ad episcopalem digoUatem 
promovelur, communi sui viri consensu prius 
separata, poslquam in episcopuro ordinatus est 
ac consecratus, monaslerium ingrediatur procul 
ab episcopi habilatiune exstruclum, et episcopi 
proviJenlia fruatur. Sin autem digna visa fuerit, 
eliam ad diaconatus dignitatem provehetur. 

c 59. In sede oratoria, etc, utpag. 607. 

508 Basilii canone* 3, 6, 69, 70. 
3. Diaconus post diaconalura fornicatue, e l c , 

ut pag. 753. 
6. Canonicarum slupra pro matrimonio non 

repulentur.sed earum conjunctio orainno divella-
tur. Hoc enim et Ecclesiae ad securilatem est 
utile, et haerelicis non dabit adversus nos an-
sam, quasi per peccandi libertalem ad nos atlra-
hamus. 

69. Lector, si cum sua sponsa ante malrimo-
nium commerciuro habuerit.postquam anno ces-
saverit, ad legendum suscipietur; non tamen ul-
tra promovendus. Quod si absque desponsatione 
furtim coierit, cessabit a ministerio. Eadem el 

Dminisiri ralio. 
506 70. Diaconus qui pollulus est in labris, 

e l c , ut pag. 755. 

Theophili ex eommonitorio canones 4, 5. 
4. De Panuph, etc , u/ pag. 550. 
5. De Jacob quarere, etc , ut pag. 550. 
Textus.Lib. i , cod.tit.3,coB5t.5. Si quiesacram 

virginem uxorem ducere tantummodo tentarit, 
capitali poena feritur. E l conslit. 44,ejusdem Ut. 
Si presbyter, aul diacoous, aut hypodiaconus 
nuptias conlraxerit, canonibus tenetur, qui non 
minus valant quam leges, et sacerdotio excidit. 
Liberi aateai, tanquam ex iliicitis nuptiis nati, 
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neque naturales neque nolhi sunt, el neque ex Α φυσικοί ούτε νόθοι έίσί, καί ούιε κατά διαδοχήν, ή 
donatione, successione, ficto debito, aut aliorum 
obligatione quiquam percipiunl a palribus suis : 
sed neque roatres ipsorum : verum illa capit Ec-
clesia, in qua i l l i deservierinl. Dicit vero etiara 
const. 13, lit. ι Novellarum : Si monachus clericus 
factussit, ad matrimonium devenire ne audeto : 
tamelsi in clero eum gradum nactus sit, in quo 
clericis matrimonium, contrahere licet, [qualem 
videlicet], canlores, et lectores [obtinent.] Aliis 
enim omnibus in universum nuptiee interdicbe 
aunt. Ala i aut nuplias conirahal, aot concubinam 
habeal, aul impudice vivat, ejicitor, ac plebeius 
esto.Ad militiam [vero] vclaliud ofOcium devenire 
ne audeto. Et constit. i , ejusdem lit. Nullus qui 
matrimonitim ileravit, presbyter aut diaconus 

δωρεάν, ή εσχηματισμένον δάνειον, ή έτέραν ένοχήν, 
λαμβάνουσί τι παρά τών πχτέρων αυτών, ή αί μ η 
τέρες αυτών, άλλά ταύτα λαμβάνει ή κατ' αύτους 
Εκκλησία· λέγει δέ ή ιγ' διάτ.τού α* τιτ. τών Νεαρών, 
δτι έάν μονάχος κληρωθώ, μή θα^είτώ πρδς γά
μον έλθεΐν, κάν τοιούτου βαθμού τετύχηκεν έν τφ 
κλήρψ έν φ τοΤς κληρικόΤς έξεστι γαμεΐν, τουτέστι 
ψάλτγι χαί αναγνώστη * τοΐς γάρ άλλο* ς ά*πασι καθ-
άπαξ δ γάμος άπηγόρευται * εί δέ γαμήσει, ή παλλα-
κήν σχή , ή ασελγώς ζήσει, έκβαλλέσθω τού κλήρου, 
καί ιδιώτης έστω, πρδς στρατείαν ή έτέραν έπιτή-
δευσιν έλθείν ού θα^ών · καί ή α' διάτ. τού αυτού 
τίτ . , δτι μηδσίς δευτερογαμήσας χειροτονείσθω 
πρεσβύτερος ή διάκονος, μήτε μεν εί γυναικί συνοι
κεί τδν ίδιον άνδρα καταλιπούστρ, μήτε εί παλλακήν 

OrdinatOT : neqiie etiaitl qui UXOri COhabilat, quae B Ιχοι, άλλά σωφροσύντ συζών, καί ή γαμετή συνοικών, 
mariluni suum [factodivorlio] reliquit: neque qui 
concubinam habet. At [talis] castam vitam agat, 
anl eliam oxori cohabitet, vel unius [uxoris ejus-
demque] cas(ae,ac ex virginilale [assumptae] mari-
tus fuerit. Caelerum si quis cum presbyter sit, aut 
diaconus aut hypodiaconus, ?el palam, vel clam, 
vel sub aliquo praetexlu [ad se] uxorem aut con-
cubinam introduxeril: sacro confeslim ordine 

ή μιάς άνήρ γενόμενος σώφρονος καί έκ παρθενίας 
εί δέ τις πρεσβύτερος ών, ^ διάκονος, ^ ύποδιά<ονος 
γχμετήν ή παλλακήν είσάγοιτο φανερώς ή έσχη-
ματισμένως, ευθέως τής ίερας έκπιπτέτω τάξεως, 
καί Ιδιώτης καί λαϊκδς έστω ' αναγνώστης δε δευτε-
ρογαμών, μή προκοπτετω, μή μ^ν καί τριγαμείτω * 
εί δε δευτερογαμήσας σπεύσει προκόψαι, γίνεται 
Ιδιώτης. 

excidito, et privatus atque plebeius 507 esto. Lector aulem malrimonium iterans [ad oltiora] ne 
progreditor, neque ad terlias nuplias devenito. Ac si post iteratum coojugiuro progredi enilalur, 
plebeius esto. 

Dicit itera : Quffi diaconiSSiE OrdiDanlur,admo- Λέγει όέ δτι χειροτονούμε ναι αί διάκονοι, νο^θε-
nentor: [ac]scilintO,quodsicontraClO matrimonio τεί^θωσαν · είδυΐαι ώς εί θα^ήσαιεν καταισχύναι 
aliave Vltce ralione [suscepla] dedecorare ordina- τήν χειροτονίαν, προσομιλούσαι γάμω ή άλλου βίου 
tionem auSfiB fuerint reae mortis fient, et faculta- πορεία, θανάτφ γενήσονται ένοχοι ' καί τοΐς αυτών 
teS 8υ88 roonasleriis aut EcclesUS Sliis applica-G έκκλησίαις αί περιουσίαι αυτών προσκυρωθήσονται * 
bunlur.Qui νβΓΟ duccreillasailtconstuprare ausi οί δέ γήμαι ή φθεΐραι αύτάς τολμήσαντες, ύπεύθυ-
fuerint, gladio obnoxii erunt, eorumque substan 
tiam flscus capiet. 

Texttis. Constit. 2, ejusdem lit. Si decurio aut 
cohorlalis, ubi quindecim annis monachus fuerit, 
clericus Qat, [ac] deinde nuplias contrabat. [pri-
stinae] suae fortonae restiluilur. [Quod] idem et in 
aliisquiex monachis clerici [facti sunt, obtinet] : 
lameisidecuriones aut cobortalesnon fuerint. E t : 
Qui caelibem ordinat, interrogato illum, an sine 
legitima uxore caste vivere possit. Qui vero tem-
pore ordinationis diacono post ordinalionein ma-
trimonium contrahere permiserit, ab episcopalu 
ejicitor. Porro presbytcr,aut diaconus, aut hypo 

vo» είσι ξίφει, καί τήν ούσίαν αυτών τδ δημόσιον λη-
ψεται. 

Καί ή β' διάτ. τού αυτού τ ίτ . , δτι έάν βουλευτής h 
ταξεώτης, έπί ιε' μονάσας έτη γένηται κληρικός, 
είτα γαμήστ^, άποδίδοται τή ίδίψ τύχτ^ · τά αυτά δέ 
καί περί τών άλλων κληρικών τών άπό μοναχών, 
καν μή γεγόνασι βουλευταί ή ταξεώται * καί δτι ο 
χειροτονών αγαμον, έρωτάτω αύτδν εί δύναται χωρίς 
νομίμου γαμέτης σεμνώς βιούν · δ δέ τψ καιρψ της 
χειροτονίας επιτρέπων διακονώ ή ύποδιακόνψ γαμή-
σαι μετά τήν χειροτονίαν, τ?4ς επισκοπής έκβίλλετίΐ* 
πρεσβύτερος, ή διάκονος, ή ύποδιακονος, μετά τήν 
χειροτονίαν γαμών έκβαΜεται τού κλήρου, καί μ«* 

diaconuequipOSlordinationemmatrimoniumcon-D του αυτού πραγμάτων δίδοται τή βουλή τής πόλεως 
trahit, e clero ejicitur, et cam rebus suis cun'33 
civilatis inqua clericus eral,traditur. Item leclor 
qui nuplias iteral, aut viduam, vel divorlio dis-
junctam, vel legibos canonibusve interdictam [io 
uxorem] assumU, in aliuin gradum ne procedito. 
Quin et si processerit, priori restituitor. 

Dicit insuper : Qui ascetriam, aut monaslriam, 
aut diaconissam, aul alium religiosum habitum 
geetantera [mulierem] rapiunt, corrumpuot, vel 
constuprant, quique [tllis sesej associant: capitali 
lupplicio afficiuntur,ac res illorum injuria affeetae 

έν ή κληρικδς ή ν · δευτερογαμών δέ αναγνώστης, 
ή χόραν ή διεξευγμένην λαμβάνων, ή τοΐς νόμοις h 
τοΐς κανόσιν άπηγορευμένην, είς άλλον μή προβαι-
νέτω βαθμδν, άλλά καί προβάς αποκαθίσταται τφ 
προτέρψ. 

Λέγει δέ οτι οί αρπάζοντες, ή οπονοθεύοντες, i 
διαφθείροντες άσκήτριαν ή μονάστριαν, ή διακόνισσαν, 
ή άλλο ευλαβές έχουσαν σχήμα, καί οί μετάσχοντες, 
κεφαλικώς τιμωρούνται, καί τά πράγματα αυτών τη 
Εκκλησία ή τψ μοναστηρίψ τής υβρισθείσης περι-
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ττοιούντχι Stot τού επισκόπου ή του οίκο νόμου και 
χών αρχόντων καί τών τάξεων · αύτη δε μετά τών 
αυτής πραγμάτων, μονασνηρίψ έμβάλλέται ασφα
λώς φυλαχθησομένη · εί δε δια/όνισσα έατιν έχουσα 
νομίμους παίόας, τδ νόμιμον μέρος λαμβάνουσιν ' 
βί δε έπί ένιαυτόν μετά τδ γνωσθήναι τδ μύσος μή 
^κδικήσουσι τά πράγματα οί ευαγείς οίκοι, δ φ'σκος 
αυτά λαμβάνει, τού άμελούντος αυτά έκδικηθήνχι 
άρχοντος άποζωννυμένου, καί ε' λίτρας τοΐς πριβα-
τοις προστιμωμένου. 

ΚΕΦΑΛ. Λ'. — Περί τών έπί γάμω γυναίκας 
αρπαζόντων. 

Αποστόλων κανών ξζ'. 
ξζ'. Ει τις παρθένον άμνήσυευτον βιασάμενος έχει, 

κ. τ. λ. 
Συνοδού Άγκυρας κανών ια', κε'. 

t a ' . Τάς μνίΐστευθείσας κόρας, καί μετά ταύτα 
υπδ άλλων άρπαγείσας, έδοςεν άποδίδοσθαι τοΐς 
προμνηστευσαμένοις, εί καί βίαν υπ' αυτών πά-
θοιεν. 

κε'. Μνηστεύσάμενός τις κόρην, προσεφθάρη τή 
αδελφή αυτής, ώς καί έπιφορήσαι αυτήν · εγημε δε 
τήν μνηστήν μετά ταύτα, ή δ! φθαρεΐσ* άπήγςατο · 
οί συνειδότες εκελεύσθησαν έν δεκαετία δεχθήναι 
είς τούς συνεστώτας, κατά τούς ώρισμένους βα· 
θμούς. 

Συνόδου ΧαΑκηδόνος κανών κζ'. 
κζ'. Τούς αρπάζοντας γυναίκας, κ. τ. λ. 

Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών ^β'. 
^'β'. Τούς αρπάζοντας γυναίκας έπ' ονόματι συν- , 

οικεσίου, ή συμπράττοντας, ή συναιρομένους τοΤς 
άρπάζουσιν, ώρισεν ή αγία σύνοδος, εί μέν κληρι
κοί εΐεν, έκ πίπτε ιν τού οίκείου βαθμού · εί δέ λαϊκοί, 
άναθεματ'ζεσθαι. 

Θεοφίλου έκ τού 'Γπομνηστικού κανών β'. 
β . Περί Βηστου καταστάντος έν Ερέβη πρεσβυ

τέρου ζητητέον, καί εί μεν άποταξαμένην τινά 
ζώντο; τού άνδρδς έβιάσατο, μή συγχωρείσθω είναι 
πρεσβύτερος ' δπου γε ού$! ώς λαϊκός οφείλει συν-
άγεσθαι, τής Εκκλησίας είωθυίας τούς τοιούτους 
χωρίζειν * ού φέρει γάρ τούτο πρόκριμα τψ επίσκο
ποι Άπόλλωνι, εί εξ άγνοιας αύτδν κατέστησε, τής 
αγίας συνόδου κελευσάσης τους αναξίους μετά τήν 
χειροτονίαν ελεγχόμενους έπί έγκλήμασιν έκβάλ-
λεσθιι. j 

Βιβλ. α', τίτ. γ', διάτ. ε', εάν τις άρπάστι, ή μόνον 
πειραθή λαβείν γαμετήν παρθένον ίεράν, κεφαλι
κώς τιμωρείται · καί διάτ. νγ' τού αυτού τίτ., τοΐς 
γονεύσι, καί τοΐς άδελφοΐς, καί τοΐς κηδεμόσι τών 
παρθένων, καί διακονισσών, καί τών άνειμένων τώ 
θεψ χηρών, έξεστι τούς άρπαγας αυτών, καί τούς 
έν καιρψ τής εφόδου βοηθούντας αύτοΤς, έπ' αυτο
φώρω φονεύειν · εί δέ διιφύγωσιν, άναζητούσιν αυ
τούς, έν Κωνσταντινουπόλει μεν οί ύπαρχοι καί δ 
έπαρ7ος, έν δε ταΤς έπαρχίαις, πάντες οί άρχοντες, 
πολιτικοί τε καί στρατιωτικοί, καί μετά σύστασιν 

[mulieris] ecclesiae aut monaslerio per cecono-
mum, 508 episcopum prsesides et cohortes vin-
dicanlur : ipsa vero cum rebus suis iu monasle-
rium conjicilur, [ibidem] caute asservanda.Plahe 
si diacnnissa sit,et legilimos liberos habeat, [illi] 
legitimam paftem capiunt. Quod si intraannum 
quo istiusmodi scclus innoluit, [eas] facultates 
venerabiles domus non vindicenl: fiscus illasac-
cipit. Quas si proeses vindicare neglexerit, cin-
gulo privalur, alque quinque libris [auri rebus 
principis) privatis [applicandis] raullatur. 

CAP. X X X . — De iis qui matrimonii causa 
mulieres rapiunt. 

Apostolorum canon 67. 
67 [66]. Si quis virginem non desponsatam, vi 

tallata habet, e(c, ut pag. 838. 
Coneilii Ancyrani canones i 1, 25. 

I I . Desponsalas aliis puellas, et ab aliis pos-
tea raplas, visum est iis, quibus desponsata 
erant, reddi, etia;n si vim passse sunl. 

25. Quidam cui erat puella desponsata,ejus so-
rori vitium atlulit, ita ut ea eliam conciperet. 
Sponsam autem poslea uxorem duxit. Ea autem 
cui ν lium erat allalum,se suffocavit. Qui conscii 
fuerant, jussi sunt deceunio in eos qui consis-
lunf, reeipi per gradus definitos. 

Concilii Chalcedonensis canon 27. 
27. Eos qui nomine conjugii, e l c , utpag.lfiO. 

Concilii cecumenict vi canon 92. 
92· Eos qui nomine malrimonii mulieres ra-

piunieo, quique opera opequesua raptores adju-
vant, slatuil sancla synodus : si sintquidem cle-
rici, proprio gradu excidere; si vero laici,analhe-
mate percuti. 

500 Theophili ex Commonitorio canon 2. 
2. De Bisto, qui in Ereba conslitulus est pres-

by(er,qua3i cndum esl; cl si alicui quidem mulieri 
separalas, vvente maiito, vim attulii,non sinalur 
esse prcsbyler ; nam na ut laicus quidem debel 
coinmunicare, cum eos qui lales sunt separare 
consueverit Ecclesia. Hoc aulem nullum affcri 
episcopo Apollini prcrjudicium, si eum per igno-
ranliain constituit; cum sancta synoJus jusserit 
eos, qui post ordinationem propter crimen indi-
gni esse convincunlur, expelli. 

Texiub. Lib. i , tit. 3, const. 5.Si quis rapuerit, 
aut saltem in uxorem capere sacralam virgincni 
coaatus sit, capitali poena feritur. Et const. 53, 
ejusdem lit. Parentibus fratribus, ettutoribus sive 
curatoribus virginum,diaconissarum,et consecra-
tarum Deo viduarum, licet raptores earum, et qui 
eisauxiuum tempore invasionis prabenl, i»i ipso 
aclu dep> ehensos occidere.Sin aulem fuga evase-
rint, invesligant ipsos Constantinopoli praefecti 
[praitorio] et praefeclus [urbis]: in provinciis vero 
quicunque magislratus et civiles et mililares : et 

60 Basil. caoon 30; Chalced. 27. 
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pOSt [leslium) COaCtionCITl illos nulla admissa fori Α μη χρωμένους παραγραφή, τιμωρούνται εσχάτως 
pnescriptione altimo supplicio afticiunt: ac bona 
raploris,ejusque qui (ut diclum est) il l i suppetias 
tulil , capit monasterium aut asceterium, ut inde 
vim passa illic alalur. Si vero quae vim passa est, 
diaconissa duntaxal si l , non autem ascetria,neque 
mooaslria: proprietatcm ipsiusecclesia,ipsa vero 
usumfructum capit. Caeterum qui alio modo ipsis 
adjumento fuerunt, aut ministerium praebuerunt, 
aul conscii fuerant, aut susceperunt, aut quam-
cunque opem attulerunl,ultimo tantummodo sup-
plicio subjacent.Locum aulem prsedicta [habent,] 
tametsi volensdictarum mulierum aliqua rapta sit. 
Lib . i , tit. 4, BlOconst. 3.Etin diebus Paschatis 
tirginom raptores [in carcerem] includuntur et 

κχι τα πράγματα του άρπαγος, και του, ως ειρηται, 
βοήθησα/τος αύτψ, λαμβάνει τό μοναστήριον ή τδ 
άσκητηριον, έφ' ψ κα\ τήν βιασθεΤσα; έ$ αυτών εκεί 
τρέφεσθαι * εί 8ε μόνον διακόνισσα έστιν ή βιασθεΤσα 
χαι ούκ άακήτρια ή μονάστρια, τήν μήν δ.σποτείαν 
ή κατ' αυτήν Εκκλησία λαμβάνει, αυτή δε τήν χ ρ ή 
σιν · οί δε άλλως αυτή βοηθήσαντες, ή δπουργήσαν-
τες, ή συνειδοεες, ή ύποδεξάμενοι, ή σπουδή ν οίαν-
δήποτε συνεισαγαγόντες, μόν^ τή έσχατη τιμωρία 
υπόκεινται · χώρα δε τοΤς είρημένοις, καν έκούσά 
τις τών είρημένων γυναικών άμαρτηθή, β ιβλ. α ' , νίτ. 
δ' , διάτ. γ ' · καί έν ταΤς ήμέραις τού Πάσχα οί τών 
παρθένων άρπαγες εγκλείονται καί δεσμούνται * 
βιβλ. γ ' , τίτ. κδ', διάτ. α', δ μή ών Ιλλούστριος άλλα 

vinClUQlur. Lib. ΙΙΙ, tit. 24, COnSt. έ . Qui illustris β μόνον λαμπρότατος, άρπαγήν έν επαρχία παρθένου 
non est, sed tantummodo clarissimus, si raptum 
virginis in provincia commiseril : illic legibus 
subjugatur, nec fori praescriptione olitur. 

Textus. T i l . 41, const. 4. Qui dicil a servo uxo-
rem soam raplam esse, non dominum, sed ipsum 
accusate debet.Lib.vu,tit.3,const.3.Si servus de-
tulerit virginis raptum, pacto aut dissimnlatione 
celatum, Ubertate donatur. Lib. ix, tit.9,const. 7. 
Marilus de violenta virginis constupraiione, ante 
matrimomum [facta], nisi [illajsponsa ejus fuerat, 
(actionem] movere, tanquam maritus, non potest, 
ipsa aulem una cara curatoribus movet. Tit. 10, 
const. i . S i quis eam cojus tutor fuil, stupraverit, 
deportatur,ejusque universae facnltates publican-

πλημμελήσας, έκεΐ τοΤς νόμοις υποβάλλεται, μή 
χρώμενος φόρου παραγααφή. 

Τίτ. μα' , διάτ. δ' , δ λέγων παρά δούλου τήν αυ
τού γαμετήν άρπαγήναι, ού τού δεσπότου ά)λ* αυτού 
κατηγορεΤν δφείλει* βιβλ. ζ' τίτ. γ ' , διάτ. γ ' ,έάν δούλος 
καταμηνύατ^ άρπαγήν παρθένου λαθούσαν, πάκτω fi 
άποπροσποιήσει έλευθερούται · βιβλ. θ', τ ίτ . θ ' , διάτ. 
ζ ' , δ άνήρ ού δύναται κινεΐν ώς άνήρ περι τής πρδ 
τού γάμον βιαίας τής παρθένου φθοράς, εΐ μή F|V 
αυτού μνηστή · αύτη δε κινϊΐ συνόντω* τών κουρα-
τώρων · τ ίτ . ι' διάτ. α', έάν τις φθείρα τήν παρ' 
αυτού έπιτροπευθεΤσαν δεπορτατεύεται, και εΙς δλό-
κληρον δημεύεται " τίτ. ια' , διάτ. γ', έάν αρπαγή ή 

lur. Tit. 11, COHSt, 3. Si rapta fuerit sponsa filiir μνηστή τού υίού μου, κινώ τδν περί βίας νόμον · βιβλ. 
mei, legero [Juliam] de vi moveo.Lib. ix, tit. 13, 
coust. 1, el unica. Si quis qualemcunque mulie-
rem, sive iogenuam sive servam, rapuerit : lam 
etsi ipsi desponsa fuerit, capilali sententia con-
demnalus moritur,et pariter cum eo qui in raplu 
auxilium tulerint. Raptarum aulem patribus, fra-
tribus,tutoribas vel caratoribu8,patronis et domi-
nis invasioois tempore hos interficere licet. Sin 
autem fuga evaserint, investigant ipsos Byzantii 
praefecti [praetorio] et praefeclus [urbis: ] in provin-
ciis vero quicunque magi3tratus,magislri ni lituro, 
et duces : atque post [lestium] coaclionem inte-
rimunt, fori praescriptione aut provocatione uti 
non queuntes. 

Et si quidem ancilla vel liberiina rapta fuerit, , 
inlerficiuntur raplores : Sed nullam Substantiae °ρουνται οί άρπαγες, ού μήν χαί μείωσιν τής ουσίας 

' θ', τίτ. ιγ ' , διάτ. α' καί povfj, έάν τις άρπάσ$ οι
ανδήποτε γυναίκα δούλην ή ελευθέραν, κδν ήν αύτψ 
μεμνηστευμένη, κεφαλικώς καταδικαζόμενος απο
θνήσκει, και οί έν τή αρπαγή βοήθησα ντες αύτψ, 
καί τοΤς πατράσι τών άρπαγεισών έξεστι, καί τοΤς 
άδελφοΤς καί τοΤς κηδεμόσι καί πατρωσι χαί δεσπό-
ταις, έν τψ καιρψ τής εφόδου τούτους φονεύειν' εί 
δέ διαφύγωσιν, άναζητούσιν αυτούς, έν μεν Βυζαντίψ 
οί ύπαρχοι καί δ έπαρχος, έν δέ ταΤς έπαρ/ίαις πάν
τες οί άρχοντες, καί στρατηλάται, κχί δούκες, κ*ί 
μετά σύστασιν άνΛιρούσι, μη δυναμένους χρήσασθαι 
φόρου παραγραφή ή έκκλήτψ. 

Καί ή μέν δούλη ή απελεύθερα αρπαγή, άναι-

imminulionem suslinent. At si ingenua rapla sil , 
omnes res raptoris, 511 eorumque qui ipsi auxi-
lium prabuerunt applicantur raptae: quae ne con-
sentiente quidero patreraptori suonubere potest. 
Eamdem autem pcenam et mortis et [amissionis] 
rerom excipiunt, qui ad aggressuram raptorem 
comitati sunt. Sed conscii, et ministri, et susce-
plores, et qui quomodocunque raptoribus opem 
tuleriat, [utriuscunque] sexus,el cujuscunque aut 
fortunsB, aul gradus, aut dignitatis s i n t : poenara 
lantummodo capitalem subeunt, [idque] eliamsi 
mulier volens rapta sit. Plane si parentes raptsa 

υφίστανται · εί δΐ ευγενής ήρπάγη, πάντα τά πρά
γματα τού άρπάσαντος καί τών βοηθΓ4σάντων αυτψ, 
προσκυρούνται τή άρπαγείσγι · ούτε δε τυναινούντος 
τού πατρδς, δύνανται γαμεΐσθαι τψ άρπάσαντι · τήν 
αυτήν δέ ποινήν τού θανάτου και τών πραγμάτων 
υφίστανται, οί πρδς τήν έφοδον αυτής άκολουθήσαν-
τες · οί δέ συ/ίστορες καί οί υπουργοί καί οί υπο
δοχείς, καί οί δπωσούν αύτοΐς σπούδασα ντες, ο"ας άν 
εΐεν φύσεως και τύχης καί βαθμού ή αξίας, μόνην 
τήν κεφαλικήν υφίστανται τιμωρίαν, εί καί έκού*α 
ή γυνή ήρπάγη · εί δέ οί γονείς τής άρπαγείσης άνά-
σχωνται καί παραχωρήσουσι, δεπορτατεύονται · ο| Ά 
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Οκουργήσχντες δούλοι καίονται · καί άργεΐ πάντα τα 
ατβρ\ αρπαγή; γυναικών άλλαχού vsνομοθετημένα, 
χτι< παρούσας διατάξίως άρκούσης έπί αυτών καί 
Ispcov καί χηρών. 

Καί μζ', τίτ. β \ δίγ. λ θ \ δ δούλην άλλοτρίαν πόρ
ν ω ν ούσα ν αρπάζων ή κρυπτών, ούτε ώς κλέπτης, 
οΰτε ώς άνδραποδιστής ενέχεται ' ού γάρ κλοπής 
άλλ* ηδονής χάριν τοΰτο εποίησε · βιβλ. μ η ' , τ ίτ . ι ' , 
5(γ. κθ ' , δ ώρισμένος είς κατηγορίαν τής μοιχείας 
-χρο'νος τής πενταετίας, ούκ Ιχει χώραν έπί τής κατά 
β ί α ν γενομένης φθοράς * άπροσδιορίστως γάρ κινεί
τ α ι , επειδή καί δημοσία βία πλημμελεΐται. Ομοίως 
δ ί γ . ε* τού ζ" τ ίτ . τού αυτού βιβλ. έν ψ φησιν δτι 
Ή άρπαγη μείζων έστί τής μοιχείας, καί δ άρπάσας ] 
γεγα^ημένην ή μή γεγαμημένην, εσχάτως τ ιμω
ρε ί τα ι , καί εξωτικού κατηγορούντος, έάν δ τής κόρης 
ττατήρ παρακληθείς συγχώρηση· 

Λέγει δέ καί διάτ. α' τού α* τίτ. τών Νεαρών, δτι 
οί φθείροντες διακόνισσαν, ύπεύθυνοί είσι ξίφει, καί 
τάς ουσίας αυτών λαμβάνει τδ δημόσιον * ή δέ περί 
μανδάτων τών αρχόντων διαλεγομένη ιζ 9 Νεαρά, απ
αγορεύει βρους ασυλίας φυλάττεσθαι τοΤς άρπαξι τών 
παρθένων · καί ή β' τού αυτού διατάγ. φησίν, δτι 
οί αρπάζοντες, ή ύπονοθεύοντες, ή διαφθείροντες 
άσκήτριαν, ή διακόνισσαν, ή μονάστριαν, ή δλλην 
εύλαβΙς έχουσαν σχήμα,καί οί μετέχοντες, κεφαλικώς 
τιμωρούνται * καί τά πράγματα αυτών τή Εκκλησία 
ή τώ μοναστηρίω τής ύβρισθείσης περιποιούνται διά 
τού επισκόπου, καί τού οίκο\δμου, καί τών αρχόντων ̂  
καί τών τάξεων · αυτή δε μετά τών πραγμάτων 
αυτής έμβάλλεται μοναστηρίω ασφαλώς φυλαχθη-
σομένη · εί δέ διακόνισσα έστιν έχουσα νομίμους 
παΐδας, τδ νόμ'μον μέρος λαμβάνουσιν * εί δέ έπί 
ένιαυτδν μετά τδ γνωσθήναι τδ μυσος, μή εκδική-
σουσι τά πράγματα οί εύαγεΤς οίκοι, δ φίσκος αυτά 
λαμβάνει * τού άμελούντος αυτά έκδικηθήναι άρχον
τος άποζωννυμένου καί ε ' λίτρας τοΐς πριβάτοις 
προτιμώμενου · ή δέ ρμτ ' νεαρά διαλεγομένη περι 
γυναικδς άρπαγείσης, καί γαμηθείσης τψ άρπάσαντι, 
φησί , τήν τοιαύτην μή δύνασθαι λαβεΤν τά πράγματα 
αυτού, μ^τε τών μετασχόντων τού μύσους, άβλ* οί 
γονείς αυτής λαμβάνουσιν αύχά, εί μή τώ γάμψ 
ίδικώς συνήνεσαν · εί γάρ σ^ήνεσαν, εί μή περι-
ε ισι, φισκούνται τά τοιαύτα πράγματα. 

ΚΚΦΑΛ. ΛΑ'. —- Περί ιερατικών συλλουομένων 
γυναιξίν. 

Συνόδου Λαοδικείας κανών λ'. 
Α'. "Οτι ού δεΤ ιερατικούς ή κληρικούς ή άσκητάς 

έν βαλανείψ μετά γραικών άπολούεσθαι, μήτε ολως 
Χριστιανδν ή λαϊκό ν * αύτη γάρ πρώτη κατάγνωσις 
παρά τοΤς έθνεσιν· 

Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών οζ*. 
οζ'. Οτι ού δεί ιερατικούς, ή κληρικούς, ή άσκη

τάς, εν βαλανείψ μετά γυναικών άπολούεσθαι, μηδέ 
πάντα Χριστιανδν ή λαϊκόν · αύτη γάρ πρώτη κατά-

[mulieris] patienliam praebuerint et conniverint, 
deporlanlur.Servi et ancillao,qui [in raptu] raini-
sterium prebuerinl, concremantur. Porro cum 
hmc conslitutio de raptu mulierum etsacratarum 
et viduarum suftlciat: cessant quae de eo alibi 
constituta sunl omnia. 

Texlus.EtUb. XLVI , tit. 2, digest.39.Qui mere-
tricem alienam ancillam rapuit,vel celavit: neque 
ut furneque ut plagiarius tenetur.Non enim furti, 
sed libidinis causa hoc fecit. Lib. XLviu , tit. 5, 
digest. 26. Quinquennii tempusaccusationi adul-
terii praefinitum, in siupro per vim facto locum 
non habeL Nam cum vis publica eommilatur, c i -
tra lemporis praefinitionem [illa] instiluitur.Simi-
liter digest. 5, tit. 6, ejusdem l i b r i , cum dicit, 

i quod raptus enormior sit adulterio. Et, quod qui 
nuplam aut innuptam rapuit, ultimo supplicio 
puniatar : [idque] extraneo eliam postulante, si 
pater mulieris exoratus connixerit. 

Dixit vero etiam consfil. i , (il. Novcllarum,quod 
qui diaconissam constuprant, obnoxii sint gladio, 
eorumque facullates fiscus capiat.Novella 17,qu© 
de mandalis praesidum disserit, interdicit,ne ?ir-
ginum raploribus asyli termini servenlur.Et con-
stit. 2, ejusdem 512 Ut. a i l : Qui diaconissam, 
aul monaslrianr., aut aliani religiosum habilum 
gestanlem (inulierem) rapiucl, corrumpunt, vel 
consluprant : quique [illis sesej associant, capitali 
supplicioafficiuntur.autres illorum injuria aiTectoe 
[mulieris ecclesiaeaut monasterio per oeconomum, 
episcopum.pnesides el cohories vindicantur.Ipsa 
vero cum rebus suis in monasterium conjicitur 
[ibidem] caute asservanda. Plane sidiaconissa sit, 
ei legiiimoslibero8habeat,[illi]legitimam partem 
capiunt.Quodsi intra annum quam istiusmodi sce-
lus itinotuil, [eas] facullates venerabiles domus 
non vindicenl: fiscus illas accipit. Quas si praeses 
vindicare ueglexerit,cingulo privatur.atquequin-
que libris[auri rebus principis] privatis fapplican-
dis] mullatur.Novella autem I4l,quae demuliere 
rapla,quoe raptori nupsit,disserit, istiu; modi [mu-
lierem] res raploris neque ex legc,ueque ex ipsius 
teslamento,nec [itcm res] eorum qui sceleris socii 
fuerunt, capcre posse : scd illas parentes ipsius, 
nisi specialilcr matrimonio consenserint, perci-
pere : ct si consenserint, aut [non] supersint, 
easdem confiscari dicit. 

CAP. X X X I . — De sacri ordinis hominibus 
qui &e cum muliertbus lavant. 

Cuncilii Laoiiccni canon 30. 
30. Quod non oportet eum qui est sacratus, vel 

clericus, vel excitator, in balneo cum mulicribus 
lavari, neque omnem penitus Cbristianum vel 
laicum. Wsc est enim prima apud gentes conde-
ranatio. 

Concilii oecumenici ?i canon 77. 
77 Quod noa oporlet sacris iuitiatoa, vel cleri-

cos, vel asceias, id esi, exercitalores seu mona» 
cboa,lawi cum raulieribus, oec oranera Cbristia-
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nura 515 laicum. Haec est enim prima condem-i 
natio apud gentes. Si quis aulem hac in re de-
prehensus fuerit, si sit quidem clericus, depona-
tur; sinaotera laicus, segregetur. 

7ex(M5.Novellal 17,quaede repudiis [lractat],fa-
cultatem meritodat, ut si praeler volunialein ejus 
cum viris se uxor lavet, ipsi repudium mittat, et 
matrimonium dissolvat, ejusque lucretur dotem. 

C A P . X X X I I . — De ephcopis el deriris, qui 
transeunt ad laicum $tatum> aut dignilates ci-
viles aut mililiam. 

Apostolorum canon 83. 
83 [82]. Episcopus, ?el presbyter, ve! diaco-

nus exercitui vacans, etc, ut pag. 747. 
Concilii Nicceni canon 12. 

12. Quiautem a gratia quidem avocati, elc.,«t { 

pag. 731. 
Contilii Chalcedonensis canon 7. 

7. Eoe qui in clero semel crdinali sunt et i t i -
dem monachos, etc, ut pag. 751. 

Texlus. Lib. i , cod. tit.3, const. 37. Servi qui 
voluntate dominorum monachi fiunl, libertatera 
consequuntur. At si relicto [monachi] exercilio 
ad alium stalum transeanl, in servitutem retra-
huntur. Et coastit. 52, ejusdem tit. Si quis curo 
clericussit,armatam mililiam obeat.ai.t [jam]de-
positus io militiam concedat,exauctoralur,confes-
tiin suae civilatis,aut alterius intra unam provin-
ciam, si ipsius civitas multos decurionea habet, 
decurio fil. Quod si delitescat, ipsius bona decu-
riones involant, et semissem ex redilibus [jam] 
constitutis aut emendis percipiunt: alter auiem 
514 semia praefectorum mens® inferlur. Idem 
etiam monacho, qui quomodocunque mililat, aut 
dignitaiem aseumit, aut forensera vitam sectatur, 
[obtinet.] 

Texiu5.CoDst.53, ejusdem tit.Non licet paren-
tibus ut impediant quominus liberi volentes mo-
nachiaut clerici 6ant: autpropterhoc solum [illos] 
«xhaeredent.Sed si ipsi testamenium condant, ne-
cessehabent, utillis quadranlem relinquanl: sin 
autem.locus [est] ab iniestalo.Quod si [illi] eccle-
sias aui monasleria relinquanl, atque mundani 
(ianliomne ipsorum jusad mouasterium aut eccie-
aiam pertinel.Dicit vero etiam consl. 1, tit. 1 No-
vellarum, quod sive presbyter, sive diaconus,aut 
bypodiaconti3,ai2t lectorclericalemhabilum relin-
quere, et ad aliud viUe genus Iransire voluerit : 
tel cum boois curiae, vcl egenus cohortali condi-
tioni ascribatur.Et conet. 2 ejusdem lit. Nemo,in-
quit, [ecclesiasticam] suam sortem deserens.mun-
danus eflicitor. Alioqui dignitate, qusa forte ipsi 
obvenerit, aut militia privabitur, ei suae civitatis 
curisa tradetur.Si servus eciente neque contradi-
ceotedomino clericas faclus fuerit: liberet inge-
nuus flt. A l ei dominus ignoraverit, atque intra 
annum fortunam comprobet,illum recipit.Quod si 
ila liber factus,ad mundanam vitam tran$eal,lra-
ditur dominoin servitutem.ltem, si, qui per mo-

γνωσιί παρά τοΤς έθνεσιν · et Βέ τις έπι τούτψ φωρα-
θείη, εί μίν κληρικός εί'η, καθαιρείσθω* εΐ δέ λαϊκός, 
άφοριζέσθω. 

Έ περί ^επουδίων Νεαρά ριζ' , δίδωσιν αδειαν τω 
άνδρί, τ ή ; αυτού γαμέτης παρά γ ν ώ μ η ν αυτού συλ-
λουομένης άνδρααι, στέλλειν αύιή ^επούδιον, καί 
λύειν τδν γάμον καί κερδαίνειν τή ; αυτή; προίκα. 

ΚΕΦΑΛ. ΑΒ*. — Περί επισκόπων κα: κληρικών 
γινομένων λαϊκών ή αξιωματικών ή στρατευομέ
νων. 

Αποστόλων κανών π γ \ 
πγ ' . Επίσκοπο; , ή πρεσβύτερος, ή διάκονο;, στρα-

τεία σχολάζων, κ. τ . λ. 
Συνόδου Νικαία; κανών ιβ ' . 

ιβ ' . Οί δέ προσκληθέντες μεν άπδ τ ή ; χάριτος, 
κ. τ . λ. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών ζ' . 
ζ ' . Τόύ; ίπαξ έν κλήρψ τειαγμένου; ή καί μονα-

στάς, κ. τ . λ. 
Βιβλ. α' τού κωδ., τίτ. γ ' , διάτ. λζ', οί δούλοι 

γνώμγι τών δεσποτών μονάζοντες έλευθερούνται * εί 
δ! καταλιπόντες τήν α?κησιν, είς έτέραν κατάστα
σιν μετέλθωσιν, άναδουλούνται · καί διάτ. νβ* τού 
αυτού τίτ. , δτι έάν τ ι ; ών κληρικδς ενόπλως στρα-
τεύσηται, ή καθαιρεθείς μετέλθ$ στρατεία/, απο
στρατεύεται, καί βουλευτής παραχρήμα γίνεται τ.-,ς 
ιδίας πόλεως, ή έτερα; μέχρι μ·άς επαρχία-, έάν ή 
πόλις Αυτού πολλούς εχ^ βουλευτάς · εί δε λανθάνοι, 
επιλαμβάνονται οί βουλευταί τών πραγμά;ων αυτού, 

( και τδ μέν ήμισυ έν προαόδψ ουσιρ ή ώνουμέντ^ λαμ-
' βάνουσι, τδ δέ ήμισυ τή τραπέζι τών υπάρχων είσ-
κομίζεται * το αύτδ και έπί μοναχού δπωσούν 
στρατευομένου ή λαμβάνοντος άξίαν, ή τδν I* δικα-
στηρίοις βίον μεταδιώ<οντος. 

Διάτ. νγ' τού αυτού τ ίτ . , ούκ εςεστι τοΤς γονεύ^ι 
βουλομένους τούς παΐδας μονάσαι ή κληρωθήναι 
κωλύειν, ούτε δια τούτο μόνον αποκληρονόμους 
ποιεΐν * άλλ' εί μεν τά καθ* εαυτούς διατυιιούίΐν, 
ανάγκην εχουσι τρεΤς όγκ'ας έ|ν αύτοΤς · εί δε μ ή 
διατυπώσουσι, χώρα τοΐς έξ αδιαθέτου . εί δε τάς 
Εκκλησίας ή τά μοναστήρια καταλίπωσι, καί κοσμι
κοί γένωνται, πάννα τά δίκαια αυτών τψ μοναστηρίψ 
και τή "Εκκλησία διαφέρει * λέγει δε καί ή α' διάτ.του 
α' τ ίτ . τ ΐ ν Νεαρών, δτι είτε πρεαβύτερος, ειτε διάκο-

)νος, ή ύποδιάκονος, ή αναγνώστης, άπολιπεΐν βου-
ληθή τδ σχήμα τού κληρικού, καί ε · ; έτερον βίον 
μετελθεΐν, ζ εί; βουλευτήριον μετά τής ουσίας, ή 
άπορος ών είς ταξεωτικήν καταχθήσεται τύγην · καί 
ή β' διάτ. τού αυτού τίτ, φησί, μηδείς τδν οίκεΤον 
κλήρον έών, γινέσθω κοσμικδς, έπεί καί τής ώ; είκδς 
προσούσης αύτψ αξίας ή στρατείας στερείται, καί 
τή βου/ή της ίδιας πόλεως άποδίδοται · καί έάν δού
λος είδότος καί μή άντιλέγοντος τού δεσπότου κλη-
ρωθή, ελεύθερος καί ευγενής γίνεται · άγνοών δέ δ 
Δεσπότης, ε?σω ένδς ένιαυτού την τύχην άποδει-
κνυς, λαμβάνει αυτόν · δ δε ούτως έλευθερούμενος, 
έάν είς κοσμικδν βίον μετέλθοι, παραδίδοται τψ 
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δεσπότη αυτού είς δουλείαν · και οτι δ διά τού μο - , 
νά*αι έ)ευθερωθεις, έάν κοσμικός γένηται, ή εν 
άγροΤς περιέρχηται, άποδίδοται τή Ίδια τυχγ^ · και 
ή ιγ ' τού αύτοϋ τίτ. διάτ. φησίν, δτι # δούλος κατά 
τήν έν αύτψ παρατήρησιν μονάσας, εάν πειραΟή τδ 
μοναστήριον άπολιπεΤν, καί βίου έτερου σχήμα μετ-
ελθεΐν, εξεστι τψ ίδίψ δεσπότη τήν τύχην άποδει-
κνύντι, Ελκειν αύτδν και εις οικέτας ύπάγειν · λέγει 
δέ καί ή β' διάτ. τού α* τίτ. τών Νεαρών^ £τι έάν 
μοναχδς γένηται λαϊκός, γυμνούται τής στρατείας 
καί τής τιμής, καί διά τού επισκόπου, μεθ' ών 
έπεκτήσατο, είς μοναστήριον βάλλεται · εί δέ πάλιν 
καταλίποι τδ μοναστήριον, δ άρχων τής επαρχίας 
έν ή συνελήφθη, ένοΤ αύτδν τή επιχωρίψ τάξει. 

ΚΕΦΑΛ. ΛΓ', — Περί τών συνεπισταμένων 
άμαρτάνουσι κληρικοϊς, καί μή φανερούντων. ] 

Βασιλείου κανών οα'. 
οα'. Ο συνεγνωκώς έκάστψ τών προειρημένων 

αμαρτημάτων, καί μη δμολογήσας, άλλ' έ)εγχθείς,τού 
τοσούτου χρόνου είς δν δ εργάτης τών κακών έπιτε-
τίμηται, καί αύτδς εσται εν επιτιμίω. 

Περί τών υποδεχόμενων ή κρυπτόντων λίστας, ή 
δυναμένων καί μή παραδιδόντων, ή έτέροις έγκλήμασιν 
υποκειμένων, διαλαμβάνει ό λθ' τίτ. τού θ* βιβλ. τού 
κο')δ. καί L ι ζ ^ τίτ.τού μζ' β·.βλ.τών Διγ.πη μίν αυτούς 
υποβάλλοντες ταΤς κατ' εκείνων άρμοζούσαις τ ιμω
ρία ις, πή δε διάφορους ποινάς έπάγοντες · καί πώς 
αποσπώνται οί υπεύθυνοι δ.άγοντες έν χωρίοις · δ 
δε συγγενή ή άγχιστέα λτ,ττήν φυλάξας καί διασώ-
σας, μέσως πως τιμωρείται, ώς δίγ. β* τού ι ζ " τίτ. 
τού είρημένου τού μζ βιβλ. ( 

ΚΕΦΑΛ. ΛΔ' . — Περί τού καθαιρεΤσθαι τούς 
κληρικούς δίδοντα; έγγύας. 

Αποστόλων κανών κ'. 
κ*. Κληρικός έγγύας διδούς, καθαιρείσθω. 
Ή κε' καί ή )β ' διάτ. τού γ ' τίτ. τού α' βιβλ. τού 

Κωδ. λέγουσι τούς κληρικούς δικαζομένου: διδόναι 
εγγύας * ή δε β ? διάτ. τού α* τίτ. τών Νεαρών λέγει, 
τούς μεν κληρικούς δικαζομένους, μή διδόναι έγ -
γυητήν, άλ) ' δμολογίαν ενυπόθηκο ν ποιεΤν ά>ευ όρ
κου ' τούς δέ επισκόπους δικαζομένους, μήτε έγγύας 
διδόναι, μήτε ποίεΤν δμολογίαν. 

ΚΕΦΑΛ. ΛΕ'. — Περί κληρικών έσθιόντων έν 
καπηλείψ ή πανδοχείο. 

Αποστόλων κανών νδ'. 
νδ'. Ει τις κληρικδς έν καπηλείψ φωραθείη έσθίων, 

κ. τ . λ. 
Συνόδου Λαοδικείας κανών κδ'. 

κδ'. "Οτι ού δεΤ ιερατικούς άπδ πρεσβυτέρων έως 
διακόνων, καί έξη;. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών μ'. 
Περί τού μή καπηλεύεσθαι τούς κληρικούς, εί 

μη έπιξενουμένους. 
μ'. "Οστε τού; κληρικούς χάριν τοΰ τρώγειν ή πί-

νέιν, μή είσιέναι είς καπηλεΤα, εί μή γ* άν ξενίας 
ανάγκη συν ωθουμένου;. 

nachatum liber factus est, mundanus fiat, autin 
civilalibus vel in agris circumerret, siue fodunaa 
reMituilur. Etconst. 13, ejngdemtit. ait: Siser-
vus secun 1um observalionem in illa [Iraditara] 
monachus faclus, monasterium relinqucre,aliam-
que vitae rationem sectari tentaverit: 518 lice-
bit domino, posleaquam forlunani comprobarit, 
ut ipsum trahat, et inter servos subjiciat. Sed et 
const. r, tit. ι Novellarum dicit i Si monacbua 
laicus factos fuerit, denudatur militia : et cum 
iis quae acquisiverit, per episcopum in monasle-
rium mittitur. Praeses autem provinci» in qua 
comprebensus fuerit, adjungit ipsum proyinciali 
cohorti. 

CAP. X X X U I . — De consciis scelerum cferi-
corum, neque revelontibus. 

Basilii canon 71. 
71.Qui uniuscujusque praedictorum peccato-* 

rum conscius est, nec confessus, sed conviclus 
est, tanto lempore, quanto malorum auctor pu-
nitus est, ipse quoque punielur. 

Texlus. De iis qui fures, aliisve criminibus ob-
noxios, aut recipiunt,autcccultant,aut cum pos-
sunl non tradunt, Iractant lit. 30, lib. IX cod. et 
tit. 16, lib. XLVII Digest. jam ipsos poenis qua 
contra illos competunt, subjicientes : jam diver-
sas poenas inferentes. [Qui] eliam |traclantJ,quo-
modo rei qui in ag» is degunt,. abstrahanlur. Qui 
vero lalronem cognalum aul propinquumcustodit 
et conservat, n edio quodam modo punilur : ut 
dig. 2, dicti 16 lit. lib. XLVII [docet.] 

CAP. X X X I V . — Ut deponuntur cleriei qui 
fideijussiones dederunt. 

Apostolorum canon 20. 
20 [191. Clericus fidejubens deponalur. 
316 Textm. Const. 25 el 32, lit. 3, lib. ι cod. 

clericos liiigintes fidejussiones dare dicunt. Et 
conslit. 2, tit. ι Novellarum, clericos litigantes 
fidejussorem non dare, sed confessionem pigno-
raticiam sine juramento facere : episcopos aulem 
btigantes neque fidejussiones dare, neque con-
fassionem facere dicit. 

CAP. X X X V . — De clerich in pipina vel d i -
venorio vescentibus. 

Apostolornm canon 54. 
f 54 [53]. Si quis clericus in caupona comedens, 
etc, ut pag. 838. 

Concilii Luodkeni canon 24. 
24. Quod non oppotet sacratos a prcsbyteris 

iwque ad diaconos, etc , ut pag. 555. 
CoucUii Carthaginensis canon 40. 

Ut clerici labevnas, nisi in pvregrinis, non in-
grediantur. 

40. Ut clerici edendi vel bibendi 61 causq ta-
bernas non in^rediantur, nisi peregrinalionis ne-
cessilate compulsi [ms. compulsi sunt\. 

6« Conc. Afric, c. 7. 
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Concilii acumenici v i canon 9. 
9. Nulli licere clerico cauponariam habere ta-

bernam, e l c , utpag. 750. 
Textus. Const. 44, tit ι Novellarum ait, quod 

raonachom in caupona conversantem castigari 
oporteat, io provinciis quidem a civitalum defen-
soribus, Constantinopoli vero a praetoriorum 
prsefecto : et a 517 monasteriorum antistite ex-
pelli. [Tunc etiam hanc] legem ubique valere, 
eamque obsemndam prafectos atqae praesides 
curare [debere]. 

CAP. XXXVI. — De clericis contumeliosis in 
imperatorem, aut episcopum, aut tnagistratum, 
aut presbyterum. 

Apostolorum canones 55, 56, 84. 
55 [54]. Si quis clericus episcopum contume-

lia affecerit, deponatur. Principi enim populi 
tui non maledices. 

. 66 [55]. Si quis clericds presbyterum vel dta-
conum injuria affecerit, segregetur. 

84 [33]. Quisquis regem, etc, ui pag. 739. 
De Pholio synodi canon 3. 

3. Si quis laicus divina ac regia conteranens 
roandata, tremendasque constitutiones et leges 
Ecclesisa contemnens, propria auctoritate aosus 
ftterit episcopum verberare aut in carcerem con-
jicere, vel sine causa, vel ficta causa, anathema 
eslo. 

Textus.Oe clericis contumelia afficientibus civi-
lislex specialiternihil Iraclai.Dicit autein inlib.ix, 
cod. t i l . 7, constil. i , eaque unica.quod qui i m - ( 

peratorem conviciis incesserit, non puniatur, ne-
que durum aliquid nec asperum sustineat. Aut 
enim [inquit] ex leviiate dixil, et contemnitur : 
aut ex insania,et miseralione dignus habetur: aut 
tanquam injuriam passiis, et condonalur. [Eam] 
autem |rem] ad imperalorem referri, eumque ex 
qualilatepersonsejudicare, yeniane dignanda, aut 
vero punienda si l . Nam dicitur etiam lib. XLVIII, 
tit.4, digest. 7, judices principalisjmajestatis] ve-
neralioneabulinondebere.sed veritatem speclare, 
an [videlicet] 318 persona [illa id] facere potuerit, 
et an ante fecerit, et an cogilaverit, et an sanae 
mentis fuerit.Neque enim facile garrulum puniri 
debere nisi si taledelictum sit,quod ex certa lege, 
aut ad exemplum puniatur.Acerbius autem in mi- , 
liies insurgi. Generaliter [vero] de iis qui contu-
melia afficiunt,vel verberant,vel faroosos [libellos] 
conficiunt, ?el legunt et non disrumpunt, tractat 
hber XLVII, tit. x, 10; et lib.ix,cod tit. 35 et 36; et 
Instit. [lib] ιν, lit. 4, in quibus dicitur, quod | in-
juriarum actio] tum pecuniarie tum criminaliter 
movealur. Et quod injuriarum damnatus infamis 
Oat; tamelai senrura alienurn injuria affecerit,aut 
amice datis pecuniis [de ea actione) transegerit, 
uti lib. iii, tit. 2, digest. 2 el 6 [fradilur]. Et, 
quod atrox injuria sit, quae magistratui, consoli, 
sacerdoli, [alioquij vel bonore praedito fii.Et quod 

i Συνόδου οικουμενικής ϊκτης κανών θ \ 
θ ' . Μηδενί έξεΤναι κληρικψ καπηλικδν έχειν έργαν-

στήριον, κ. τ . λ. 
Η ιδ' διάτ. τοΰ α' τίτ. τών Νεκρών φ η σ ^ δτι, 

.τδν μοναχδν άναστρεφόμενον έν καπηλείω δεΤ σω-
φρονίζεσθαι, kv μεν ταΤς έπαρχίαις παρά τών έκ· 
δίκων, ιν δε Κωνσταντινουπόλει παρά του έπαρχου 
τών πραιτωρίων, έξωθούμενον τών μοναστηριών 
παρά τών ηγουμένων * πανταχού δε κρατεί & νό-. 
μος · καί προνοουσι τής φυλακής αύτοΰ οί ύπαρχοι 
καί οί αρ'χοντες. 

ΚΕΦΑΛ. Λ^" 1. — Περί κληρικών υβριζόντων 
βασιλέα ή έπίσκοπον, ή άρχοντα, ή πρεσβύτε
ρον, 

Αποστόλων κανών νε', νζ"*, πδ*. 
} νε ' . Εΐ τις κληρικός υβρίσει τδν έπίσκοπον, καθ

αιρείσθω * "Αρχοντα γάρ τοΰ λαού σου ούκ έρεΤς 
κακώς. 

νζ"'. Ει τις κληρικδς υβρίσει πρεσβύτερον ή διάκο-
νον, άφοριζέσθω. 

πδ ' . "Οστις υβρίσει βασιλέα, κ. τ . λ. 
Τής έπί Φωτίω συνόδου κανών γ ' . 

γ ' . Ει τις τών λαϊκών αύθεντήσας, καί καταφρονή
σας μέν τών θείων καί βασιλικών προσταγμάτων, κα
τ αγελάσας δε καί τών φρικτών τής Εκκλησίας 
θεσμών τε καί νόμων, τολμησειεν έπίσκοπον τινα 
τύψαι, ή φ>λακίσαι, ή χωρίς αίτίας, ή καί συμ-
πλασάμενος αίτίαν, δ τοιούτος ανάθεμα έσιω. 

Ίδικώς μεν καί περί κληρικών υβριζόντων δ πο-
λιτικδς νόμος ού διαλαμβάνει * λέγει δε βιβλ. θ' τού 

; κωδ., νίτ. ζ ' , διάτ. α' καί μόνη, δ'τι δ τδν βασιλέα 
υβρίζων ού τιμωρείται, ούτε τι σκληρδν ή ταχύ 
υπομένει · ή γάρ άπδ κουφότητος ε ίπε , καί περι
φρονείται · ή έξ άνοίας, καί ελεείται · ή ώς αδικού
μενος, καί συγχωρείται * αναφέρεται δέ τψ βασιλεΐ 
καί αύτδς έκ τής ποιόιητος του προσώπου κρινεΤ 
εί οφείλει συγχωρηθήναι ή τιμωρηθήναι ' ειρηται 
γάρ καί βιβλ. μ η ' , τίτ. δ', δίγ. ζ ' , δτι ού χρή τούς 
δικαστάς άποκεχρήσθαι τή βασιλική τ ιμή, άλλά τδ 
ά)ηθες σκοπεΤν, καί εϊ δυνατδν ήν τδ πρόσωπον 
ποιήσαι, καί εί πρδ τούτου έποίησε, καί εί ένεθυ-
μήθη, καί εί ένηφεν * ούτε γάρ ευχερώς οφείλει 
τιμωρεΐσθαι δ φλύαρος* * εί μή τοιούτον έστι τδ 
αμάρτημα, δ'περ δ νόμος (&ητώς έξ δμοίου τιμωρεί
ται · τραχύτερον δέ κατά στρατιωτών κινείται · 
γενικώς δέ περί τών υβριζόντων ή τ«>πτόντων % 
ποιούντων φάμοσα, καί τών εύρισκόντων αυτά καί 
άναγινωσκόντων, καί μή δια^ηγνύντων διαλαμβά
νει βιβλ. μζ ' , τ ίτ . ι ', καί βιβλ. θ' τοΰ κoSδ., τίτ. λε' 
καί λζ"· καί Ίνστιτυτίων δ' τίτ. δ', έν οΤς εΤρηναι, δτι 
καί χρηματικώς καί έγκληματικώς κινεΤται, καί δτι 
δ περί ύβρεως καταδικαζόμενος άτιμος γίνεται, κάν 
άλλότριον δούλον δορισεν, ή φιλικώς, ή έπί δόσει 
χρημάτων απηλλάγη, ώς βιβλ. γ ' , τίτ. β ' , δίγ. β', 
και ζ* · και δ'τι τραχεία ύβρις εστίν ή γινομένη άρ
χοντι ή ύπάτψ, καί ίερεΤ καί άξιωματικψ · καί δ'τι 
εισω τού ένιαυτοΰ μόνου κινείται · κεφαλική δέ 
τιμωρία ώρισται κατά! τών ποιούντων φάμοσα, καί 



797 SYNTAGMA CANONUM. - ΤΙΤ. IX, CAP. X X X V I - X X X I X . 798 

τών άναγινωσχόντων αυτά, και τήν δύνιμιν αυτών Α inlra annum duntaxat [haec actioj raoveatur.Caele-
λεγόντων τι^ίν, ώ; βιβλ. θ' τίτ. λ ζ " \ πιπί in eos quifamosos [libellos] componunt,quive 
illos legirnt, quive vim eorum aliquibns dicunt, capitalis pcena Conslituta est: quemadmodum 
l i b . ix, tit. 36 [docet.] 

ΚΕΦΑΑ. ΛΖ'. — Περι τών ποιούντων συνωμοσίας 
ή φατρίας. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών ι η ' . 
ιη ' . Τό τής συνωμοσίας ή φατρία; έγκλημα, κ. τ . λ. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών νγ ' . 
"ίΐστε τάς διοικήσεις, ε! μή κατά συναίνεσιν 

του Ιδίου επίσκοπου , έπίσκοπον έτερον μή 
δέχεσθαι. 

νγ ' . 'Επιγόνιος επίσκοπος εΐπεν · Έν πολλαΤς συν-
όδοις ώρισται συνεδρίω Ιερατικψ, κ. τ . Α. 

Αυρήλιος επίσκοπος εΐπεν * Τού αδελφού καί συν· 
βπισκόπου ημών τή εξακολουθήσει, κ. τ . λ. 

Όνωρατως καί Ούρβανδς επίσκοποι εΐπον 4 Ή 
μεγίστη πρόνοια τής ημετέρας άγιωσύνης, κ. τ . λ. 

Σύμπαντες επίσκοποι εΐπον. — Αρέσκει, αρέσκει. 

Συνόδου οικουμενικής Ικτης κανών λδ'. 
λδ'* Καί τούτο δέ τού Ιερατικού κανόνος σαφώς δια-

γορεύοντος, ώς τδ τής συνωμοσίας ή φατρίας έγκλημα, 
καί παρά τών έξω νόμων πάντη κεκώλυται, πολλψ 
δή μάλλον εν τή τού Θεού Εκκλησία τούτο γίνεσθαι 
άπα^ορεύειν προσήκει, καί ημείς* παραφυλάττειν 
σπουδαζομεν · #στε tX τίνες κληρικοί ή μοναχοί* 
εύρεθεΤεν, ή συνομνύμενοι, ή φατριάζοντες, ή κα-
τασκευάς τυρεύοντες επισκόπων, ή συγκληρικών, 
ίχπιπτέτωσαν πάντη τού οίκείου βαθμού. 

Καί δ πολιτικδς νόμος τιμωρείται τάς φατρίας 
καί τάς συνωμοσίας, ώς βιβλ. μη ' τ ίτ . δ', δίγ. δ*, 
καί τ ίτ . ιθ' , δίγ. α' καί ιζ'. 

ΚΕΦΑΑ. ΑΠ'. — Ποία αμαρτήματα h χειροθεσί* 
λύει. · 

Συνόδου Νεοκαισαρείας κανών θ'. 
θ*. Πρεσβύτερος έάν προημαρτηκώς, κ. τ . λ. 

ΚΕΦΑΛ. Λθ ' . — Περί ιχετανοίας, καί τίνες 
αδειαν έχουσι διδόναι τοΤς μετανοοΰη καταλλα-
γήν, καί δτι έξεστι τψ ίερεϊ μειοϋν καί αύξειν τά 
έπιτίμια. 

Αποστόλων κανών ν β \ 
νβ' Ει τις επίσκοπος ή πρεσβύτερος τδν επιστρέ

φοντα άπδ αμαρτίας ού προσδεχεται, άλλά αποβάλλε
ται, καθαιρείσθω, 8τι λυπεΤ Χριστδν τδν είπόντα* Χαρά 
γίνεται έν ούρανψ έπί έν'ί άμαρτωλψ μετανοοϋντι. 

Συνόδου Νικαίας κανών ια', ιβ*. 
ια'. Περί τών παραβαντων χωρίς ανάγκης, ή χωρίς 

αφαιρέσεως υπαρχόντων, ή χωρίς κινδύνου, ή τινο; 
τοιούτου, Β γέγονεν έπί τ ή ; τυραννίδος Λικιννίου, 
Ιδοξε τή συνόδψ, εί καί ανάξιοι ήσαν φιλανθρωπία;, 
δμως χρηστεύσασθαι εις αυτούς * δσοι ούν γνησίως 
μεταμελούνται, γ* έτη έν άκροωμένοις ποιήσουσιν οί 

CAP. X X X V I I . ' — De conjuranlibus et soda-
lilia farientibus. 

Concilii Chalcedonensis canon 48. 
48. ConjuratioTiis tel sodalilatis crimen, etc , 

ut pag. 750. 
Concilii Carlhaginemit canon 53. 

Vt dioeceses, nisi tx consensu episcopi pro-
prii, epi$copum non accipiant. 

53. Epigonius episcopue dixit: Bfbltis conciliis 
hoc staluium est a ccetu sacerdolali, e l c , ut 
pag. 650. 

519 Aurelias episcopus dixit: Fratres et COD-
B sacerdotes nosfri prosecutioni, $ l c , ut pag. 65Θ. 

Honoratus et Urbanus episcopi dixecimt: Suen-
ma provisio sanctitalis tuae, e tc , ul pag. 651. 

Univerei episcopi dixerani: Placet, placet. 

Concilii (ecumeniei vi canon 34. 
34. Porro aulem 6* cum et hoc canon sacerdo-

(alis aperte edicat,quod conjurationis vel eodali-
tatis crimen etiam ab externis legibus vetitum, 
multo autem magis boc fieri in EcClesia prohibere 
oportel: nos quoque observare studemus, ut si 
qui clerici aut roonachi iifventi sint vel conju-
rantes, *el sodalitates ineunles, yel adversusepi-
ecoposvel conclerieos aliquid slruentes, apro-
prio gradu omnino excidant. 

' Textus. Civilis eliam lex factiones alque conju-
rationes punit: quemadmodunr) lib. XL\IU, tit. 4, 
dig. 4, et fit. 19, digest. 4, et lib. xvi, [docent.] 

CAP. XXXVIII. — Qu&nam peccata perordi-
nationem solvantur. 

Concilii Neocoesariensis canon 9. 
9. Si presbyter qui corpore prius peccaverat,. 

elc., ut pag. 547. 
580 CAP. XXXIX. — De pcenitentia; et qui-

nam habeant potestatem pcenitentes reconcitten-
di; et quod sacerdoti liceat mnuere vel augm 
pmnam canonicom. 

Apostolorum canon 52. 
52 [51). Si quis episcopus, presbyter vel diacomis 

eum qui a peccatis converlitur non recipii, sed 
ejicit, deponatur ; quoniam Christum molestia 

Daflicit, qui d i x i l : Guudium est in cald propter 
vnum peccatorem pwnitentiam ag$niem 

Concilii fficceni canones 11, 12. 
14. De iis, qui sine necessilate 61, vel aine fa 

cultatum suarum ablalione,vel sineullo periculo, 
%el aliquo ejusmodi, transgreeei sunl, quod sub 
Licinii tyrannide factum est,synodo visum est,et 
ei humanilati iudigoi suat, clementia tamen et 
benignitate in eos uti.Quicunque orgo germanetit 

01 Conc. Calcbed. c. 4$. 65 Î uc. xv, 7, 01 Ancyr. 2 et 3 ; Syric. 3; 
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vere poenitentia dttcuator,tres annos inler audito- / 
res exigent,ul flJeles.el seplem annis prosternen-
tursupplices; duobus autem annis absqiie obla-
tione erunt oralionum cum populo parlicipes. 

12. Qui autem a gratia quidem evocati, etc.,uf 
pag. 731. 
ConciliiAncyranicanones, 1,2,3, 4,5,6,7,8,9. 

1. Presbyteros, qui sacrificarunt, deiode con-
tra reluctati sunt, etc , ul pag. 595. 

2. Diaconos similiter, qui sacrificarunt, e l c , 
ul pag. 755. 

3. Eos qui fugientes comprehensi sunt, etc, 
utpag. 758.-

4. De iis qui vi sacrificarunt, et praeterea ad 
idola pransi sunt, quicunque abducti, quidem, et l 
laetiore habitu accesserunt, et vesle sumpluosiore 
uai sunt, et parati prandii, non aegre id ferentes, 
participes fuerunt, visum est anno audire, tribus 
autetn aimis subslerni ac supplices esse, 521 soli 
autem orationi duobus annis communicare, et 
tunc ad icLquod est perfectum accedere. 

5. Qnicunque (13) autem cum veste lugubri ac-
cesserunt.etaccuinbentes comederunt.inlerea tolo 
accubiius teinpore lacrymas fundenles, si trien-
nale substrationis teinpus impleverunt,sine obla-
iione recipienlor.Si aulem non comederunt,cum 
duobusannis supplices subslratiquefuerint, lertio 
anno communicenl sine ob!alione,ul id quod per-
feclum est, triennio accipiant.Statuimus autem ut 
episcopi, raodo conversationis [conversionisj exa ( 

minato, polestatei) habeant vel utondi clementia, 
vel plus temporis adjiciendi. Anle omnia autem 
et praecedens vita, et quae consecuta est, exami-
netur, el siceis clemenlia impertiatur. 

6. De iis, qui supplicii minis,et bonorum abla-
tionis, vel exterminationis taotum cesserunt, et 
sacrilicaverunt,et ad prsasans usque tempus pceni-
tentiain non egerunt,nec conversi sunl; ni«ncau-
(em circa tempus synodi processeruQl, etconver-
aionis cogitationem induerunt: visum est ad ma-
gnum usque diem eos ad auditionem admitli, et 
post magnum diem tribusannis esse supplices et 
substerni, et post alios duos annos coinmunicare 
sine oblatione, etsicad id qnod perfeclum estve-
nire, ul lotum sexennium imp'eant: si qui autem 
anle hancsynodum ad poe<iitentiam admissi sunt, 
ab illo tempore eis sexenniurareputari.SeJ si pe-
riculum,mertisque exspectatio ex rnorbo, vel ali-
qua alia occasione evenerit,ii sub deflnilionere-
cipiantur. 

7. De iis q ιί in feslo ethnico in loco genlilibus 
depulalo, cunvivati sunt, et proprios cibos attule-
runt,et coroederunt: visum est,cura bienniosuba 
strati fuerin', esse recipiendos. 522 An unum-

πιστοί, κχι έπτά ετη ύποπεσούνται · δύο δέ έτη χ ω 
ρίς προσφοράς κοινωνήσουσι τψ λαψ τών προσευχών 

ιβ ' . Οί δ! προσκληθέντες μεν ύπδ τής χάριτος, 
κ. τ . λ. 
Συνόδου Άγκυρας κανών α', β' , γ ' , δ*, ε', ς - , ζ·, η ' , θ». 

α*. Πρεσβυτέρους τους έπιθύσαντας, εΤτα άναπχλαί-
σαντας, κ. τ . λ. 

β'. Διακόνους ομοίως θύσαντκς, κ. τ . λ . 

γ*. Τούς φεύγοντας καί συλληφθέντας, κ. τ . λ · 

δ'. Περι τών πρδς β·*ν Θυσάντων, έπί δ! τούτοις καί 
τών δειπνησάντων είς τά είδωλα, όσοι μίν άπαγάμε· 
νοι καί σχήματι φαιδροτέρω άνήλθον, καί έσθητι 
έχρήααντο πολυτελεστέρα, καί μετέτχον τού πάρα-
σκευα?0έντος δείπνου άδια-ρόρω;, έδοξ&ν Ινια^τδν 
άκροάσθαι, ύποπεσεΐν δέ τρ?α έτη, ευχής δέ μόνη; 
κοινωνήσαι έτη δυο, καί τοτε έλθεΤν έπί τδ τέλειον. 

ε'. "Οσοι οέ άνήλθον μετά έσθήτος πενθικής, καί 
άναπεσόντες εφαγον, μεταξύ δι' δλη; τής άνακλίσεω; 
δακρύοντες, εί έπλήρωτχν τδν τής υ π ο π τ ώ η ω ; 
τριετή χρόνον, χωρίς προσφορά; δεχθήτωσκν · εί δΐ 
μή έφ ιγον, δύο ύπιπεσόντες ετη, τψ τρίτψ κοινω-
νησάτωσαν / ω ^ ; προσφοράς, "ίνα τδ τέλειον τή 
.τετραετία λάβωαι * τούς δε επισκόπους έξουσίαν 
έχειν τδν τρίπον τής επιστροφή; δοκιαάσαντας, φιλ

ί ανθρωπεύεσθαι ή πλείονα προστιθέναι χρόνον · προ 
πάντων 51 καί δ προέχων βίος καί δ μετά ταύτα έ;· 
εταζέαθω, καί ο3τω; ή φιλανθρωπία έπιμετρείσθω. 

ζ"'. Περι τών απειλή μόνον είξάντων κολάσεως, καί 
αφαιρέσεως υπαρχόντων ή . μετοικίας, κχί θυσάντων, 
καί μέχρι τού παρόντος καιρού μή μετανοησάντων, 
μη^έ επιστρεψάντων, νυν δέ παρά τδν καιρδν τή; 
συνόδου ποοαελθόντων, καί είς διανοιαν τής επιστρο-
φής γενομένων, έδοξε μέχρι τής μεγάλη; ήμέρσ; εί; 
άκρόασιν δεχθήναι, καί μετά τήν μεγάλην ύποπ*σιΐν 
τρία έτη, καί μετά άλλα δύο Ιτη κοινωνήσαι χα»ρίς 
προσφοράς, καί ούτω; ελθεΐν επί τδ τέλειον · ώιτε 
τήν πάσαν εξαετίαν πληρώσχι * εί δέ τίνες πρδ της 

I συνόδου ταύτης εδέχθησαν είς μετάνοιαν άπ ' εκείνου 
τού ψρόνου λελογίιθαι αυτοΐς τήν αρχήν τής έξι-
ετίας · εί μέντοι κίνδυνο;, καί θανάτου προσδοκία έκ 
νόσου ή άλλης τινδ; προφά?εω; συμβαίη, τούτου; 
έπί δρψ δεχθήναι. 

ζ'. Π?ρί τών συνεστιαθέντων kv εορτή Μνική, έν 
τόπψ άφωρισμένψ τοΤς έθνικοΤς, ιδια βρώματα Ιπι-
κομισαμένων καί φαγό'ντων, έδοξε διετίαν ύποπεσόν-
τα; δεχθήναι · τδ h\ εί χρή μετά τής προσφοράς, 

(13) In codice Ecclesiae RomaDsa edilo Mogunli» bic Qanon Groccorum ν , non sejungitor a quarlo 
superiore. 
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έκάστώ τών επίσκοπων έξέστω δοκιμάσαι,χαι τδν χλλον Α quemque autem Clim oblatione ΓβϋΐρβΓΘ ορΟΓ-
βίον έφ' έκαστου έξ«τάσαι. 

η*. Οί δέ δεύτερον και τρίτον θύσαντε; μετα βίας, 
τετρχετίαν υποπεσέτωσαν, δύο οι έτη χωρίς προσφο
ρά; κοι.ωνησάτωσαν, και τψ έβδόμψ τελείως δεχθή-
τωσαν. 

6'. "Οσοι δΐ μή μο'νον άπέστησαν άλλά και επαν
έκτησαν και ήνχγκασαν αδελφούς, και αίτ ιοι έγένοντο 
τοΰ άναγκασθήνχι, ούτοι ετη μεν τρία τόν τής ακροά
σεως δεξάσθωσαν τόπον · έν δε αλλίβ εξαετία τδν 
τ ή ; ύποπτώσεως * άλΧον δ» ένιαυτόν κοινωνησάτωσαν 
χωρίς προσφοράς · ίνα τήν δεκαετίαν πληρώσαντες, 
τοϋ τελείου μετάσχωσιν · έν μέντοι τούτψ τ ψ χρόνψ, 
καί τδν άλλον αυτών επιτηρεΤσθαι βίον. 

Συνόδου Νεοκαισαρεία; κανών β'. g 
β'.Γυνή έάν γήμηται δύο άδελφοΤς, έξωθείσθω μέχρι 

θανάτου · πλήν έν τώ θανάτψ διά φιλανθρωπίαν 
ειπούσα ώς ύγιάνασα λύσει τδν γάμον, εξει τήν 
μετάνοιαν · έάν δε τελευτήση ή γυνή εν τοιούτψ γάμψ 
ουσα, ήτοι δ άνήρ, δυσχερής τψ μείναντι ή μετά
νοια. 

Συνόδου Λαοδικείας κανών β*, 
β'. Περί τού τους έξαμαρτάνοντας έν διαφόροις 

πταίσμασι, καί προσκαρτεροϋντας τή προσευχή τ ή ; 
έξομολογήσεω; καί μετανοίας, καί τήν άποστροφήν 
τών κακών τελείαν ποιούμενου;, κατά τήν άναλογίαν 
τού πταίσματος καιρού μετανοίας δοθέντος, τούς 
τοιούτους διά τούς οίκτιρμούς καί τήν αγαθότητα 

leat, est episcoporum examinare, et aliam vitam 
in unoquoque inqtirrere. 

8. Qui autem his vel ter sacrificarunt per vim, 
triennio substernanlur, duobus autem annisjsine 
oblatione communicent, el seplimo perfecte sus-
cipiantur. 

9. Quicunque autem non solum desciverunt,sed 
etiam insurrexerunt, el fraireseuos coegerunt, et 
causae fueruntut cogerentur, ii annis quidem tri-
bus auditionis locum suscipianlsex substrationis, 
alio autem anno sine oblatione communicent, ut 
decennio explelo, fjus quod est perfectum, sint 
parlicipes. Eorum autem in eo quoque lempore 
vilara examinare oportet. 

Coneilii Neoccesariensis canon 2. 
2. Femina si duobus fralribus nupserit, extru-

datur usque ad mortem.Sed in morte, propter hu-
manitatem.si dixerit,quod ubi convaluerit, solvet 
matrimonium,bahebiL pcenilenliam.Sed si morlua 
fuerit mulier exsistens, vel ejus maritus, in lali 
conjugio difficilis est poenitentia. 

Concilii Laodiceni canon 2. 
2. Eos qui in diversis deliclis peccant, et in 

orahone confessioneque et poenitenlia fortiter 
perseverant, et se a malis perfecte convertunt, 
lempore poenitentiao eis pro delicti proporlione 
dalo, propter Dei miseraliones et bonitalem, of-
ferri commuiiioni. 

τού θεού προσάγεσθαι τή κοινωνία 
Συνόδου Καρθαγένης κανών ζ"9, ζ', κζ', μγ ' , με ' . c Coneilii Carthaginensis canones 6, 7, 27, 43,45. 

*^1στε χρίσμα άπδ πρεσβυτέρων μή γίνεσθαι 
ζ"*. ΦουρτοΛνάτος επίσκοπο; ε ΐ π ε ν Έν ταΤς προλα 

βούσαις συνόδοις μεμνήμεθα wqite dd άπδ πα'ντων 
έπισ<όπων ελέχθη * Πάσιν αρέσκει. Χρίσματος ποίη-
σις καί κορών καθιέρωσις, κ. τ . λ. 
Περί τής τών έν κινδύνψ καθεστώτων καταλ-

λαγή; . 
ζ*. Αυρήλιος επίσκοπος εΐπεν · Έ ά ν τ ι ; έν κινδύνψ 

καθεστώς, αίτηση έαυτδν καταλλαγήναι τοΤς ίεροΤς 
θυσιαστ^ρίοις, τού επισκόπου απόντος, οφείλει είκό
τως δ πρεσβύτερος έρωτήσαι τδν έπίσκοπον, καί 
ούτω; τδν έν κινδύνψ καταλλάξαι κατά τήν εκείνου 
παραγγελίαν · τούτο δε τδ πράγμα όφείλομεν σωτη-
ριώδει βουλή κυρώσαι · Ά π δ πάντων τών επισκόπων 

Ul chrisma α presbyterts ηοη fiat. 
. 6.Forlunatus epkcopus dixiuln prs&teritis con-

ciliis, etc. 523 usque ad: Ab universis episcopis 
dictum esl : Omnibus placet. Cbrismatis confec-
tio et puellarum consecratio, etc. ut pag. 562. 

De his qui in perkulo positi reconciliantur. 

7. Aurelius (14) episcopus dixit : Si quisquam 
in periculo fuerii constitutus,etsereconci!iari (15) 
divinis altaribuspetierit: si episcopus absens fue-
rit, debet ulique presbyter consulere episcopura, 
61 sic periclilantcm ejus praccepio reconciliare : 
quaru rem dcbemus salitbri consiiio roborare. 
Ab universis cpiscopis dictum est: Placet quod 

ελέχθη · Αρέσκει δπερ ή υμετέρα άγιωσύνη άναγ- sanclitas vestra necessario nos instruere dignata 
καίως ημάς ώφελήσαι κατηξίωσεν 
Πρεσβύτεροι καί διάκονοι έπί βαρυτέρψ άμαρτήματι 

ελεγχθέντες , χειροθεσίαν ώ; λαϊκοί μηδαμώ; 
ύποδέξονται. 
κζ', Όμοίω; έβεβαιώθη ώς έάν ποτε πρεσβύτεροι 

ή διάκονοι, έπι τινι βαρύτερα αμαρτία ελεγθώσι, τή 
ανάγκη αυτούς τής λειτουργίας άποκίνούσ^, μή έπι -
τίθεσθαι αύτοΤς χβΐρας ώς μετανοούσιν, ή ώς π ι -

65 Cartag, ν, c 23. 
(14) Genethlii sententiam Aurclius,et sicaliialio-

rum episcoporum esuperioribue conciliis senten-
tiaa synodo firmandas nomine euoproponere nunc 

est. 
Presbyteri et diaconi in graviore culpa convicti, 

manus impositionem tanquatn laici nequa-
quam suscipiant. 
27.1tem confirmatum est65t ut si quandopres-

byleri vel diaconi in aliqua graviori culpa convicti 
fuerint, qua eos a minislerio necesse sit nmoveri, 
non eismanustanquam poanileutibus laicis,impo-

^identur, 
(15) MS. c et f e conciliare. » 
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natur; neque permiUendam, ut rebaptizali ad Α στικοΐς, μηδέ έπιτρίπεσθαι αύτοΐς ώστε άναβαπτι-
clericatusgradum promoveantur (16). 

De pmnilentibus. 
43. Ut pceoUentibus ββ secundum differentiatn 

peccatorum episcopi arbitfio pcDnitentiae teropo-
ra decernanttir : et ut presbyter ioconsulto epis-
cppo non reconciliet pcenilentern, nisi absenlia 
episcopi necessitale cogente. Cujuscunque au-
tem 324 poenitei\tis publicum et tulgatissimum 
crimen est, quo liniversam Ecclesiam commove-
rit, ante (17) absidem manus ei imponantur. 

De agrotantibus qui prorsus respondere non 
possunt. 

45. Ut aegrotanles, utpag* 619. 
Concilii cecumenici vi canon 102. 

102. Oportet autem eos 67, qui solvendi et l i -
gandi polestatem a Deo accepere, peccati quali-
tatem considerare, et ejus qoi peccavit ad con-
versionem promptum studium,et sic roorbo con-
venientem afferre raedicinam : ne si in utroque 
immoderatione ulatur, ab ejus,qui laborat,salute 
excidat. Non enhn gimplex est morbus peccati, 
sed tarius et muUiformis, et raultas incommodi 
propagines germinans: ex quibus malum multum 
diffunditur, et ulterius progreditur,donec viribus 
medeais coosistat. Quare qui medicinae scien-
tiatn in spiritu profitctur, oportet eum primuin 
ejus qui peccavit, affectionem coosiderare et sive 
vergit ad sanitatem, sive contra, propriis mori-

ζομένους πρδ; τδν τοΰ κλήρου βαθμδν προκόπτειν. 
Περί τών μετανοούντων. 

μγ ' . Ώστε τοΤς μετανοοΰσι κατα τήν τών αμαρ
τημάτων διαφοράν τή τών επισκόπων κρίσει τας 
μετανοίας έν καιρψ ψηφίζεσθαι · πρεσβύτερος δ*1 
παρά γνώμην τού επισκόπου, μή καταλλάσσγι μ ί τ α -
νοούντα, εί μή γ ' δν ανάγκης συ ν ωθ ούσης, έν 
απουσία τοΰ επισκόπου · ούτινοσδήποτε δέ μ ε τ α -
νοούντος, εΐ πούβλικδν καί τεθρυλλημένον έστί τδ 
έγκλημα τδ σύμπασαν τήν έκκλησίαν κινούν, πρδ τής 
άψίδος τούτψ ή χεί$ έπιτεθή. 
Περί τών άσθενούντων, καί ύπίρ εαυτών άποκρίνεσθαι 

μή δυναμένων, 
με ' . "Ωστε τους άσθενούντας, κ, τ . λ. 

g Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών ρβ' . 
ρβ'. ΑεΤ δέ τούς έξουσίαν λύειν καί δεσμεΤν παρα 

Θεού λαβόντας4 σκοπεΐν τήν τής αμαρτία; ποιότητα, 
καί τήν τοΰ ήμαρτηκότος πρδς έπι στροφή ν έτοιμα-
σίαν, καί ούτω κατάλληλον τήν Θεραπείαν προσάγειν 
τψ ά^ωστήματι · Τνα μή τή άμετρία καθ* έκάτερον 
χρώμενος, άποσφαλείη πρδς τήν σωτηρία ν τού κ ά -
μνοντος * ού γάρ άπλή τή ; αμαρτίας ή νόσος, άλλα 
ποικίλο; καί πολυειδής, καί πολλά ς της βλάβης 
παραφυάδας βλαστάνουσα,έξ ών τδ κακδν έπί πολύ δια
χέεται καί πρόσω βαίνει, μέχρις άν σταίη τή δυνάμει 
τοΰ θεραπεύοντος · ώστε τδν τήν ίατρικήν ίπιστήμην 
έν πνεύματι έπιδεικνύμενον, πρότερον χρή τήν τού 
ήμαρτηκότος διαΌεσιν έπισκέπτεσθαι, καί ειτε πρδς 
τήν δγίειαν νεύει, ή τουναντίον διά τών οικείων 

bus provocat in se morbum, aspicere, qtiomodo^ τρόπων προσκαλείται καθ' έαί>τοΰ τδ ά^ωστημα 
ejus quae iatercedil viiaa rationis conversionisque *—- ff = - 1 -* c-
curam gerat: et si artiflci non reluctatur, et 
ulcus animae auget per imposilorum medicamen-
torum adjeclionem; et 8ie misericordiam, prout 
dignus est, impertiri. Omnem enim ralionen 
init Deus, tsque cui pastoralis traditu* est prin-
cipatus, ut errantera ovem reducat; et ei, quod 
est a serpente vulneratuft, medeatur; et neque 
per desperatioais praecipitia impellat, nec ad ?i-
tsB dissolutionem, et contemptum freoa relaxet: 
eed una quidem 325 omnino ratione, eive per 
acriora et astringentia, sive per molliora et le-
niora medicamenta affectioni resislat, et ad u l -
ceris obductionera animatur fructus poBnitenti® 
examinans, et sapienter dispensans et gubernans 

έφορ^ν, δπω; τε τής έν τψ μεταξύ προνοείται ανα
στροφής, καί εί μή τψ τεχνίτη άντιπαλαίει, καί τδ 
τής ψυχή; Ιλκο; διά τής τών επιτιθεμένων φαρμά
κων αυξάνει προσαγωγής, καί ούτω τδν έλεον 
κατ' άξίαν έπιμετρεΤν * πάς γάρ λόγος θεψ καί τψ 
τήν ποιμαντικήν έγχειρισθέντι ήγεμονίαν, τδ πλανώ· 
μενον πρόβατον έπαναγαγεΤν, καί τδ τρωθέν ύπδ τού 
δφεως εξιάσασθαι, καί μήτε <ατά κρημνών ώθήται 
τής άπογνώσεως, μήτε τδν χαλινδν ένδοΰναι πρδς 
τήν βίου έλκυσιν τε καί καταφρόνησιν · άλλ' ένί γε 
τρόπψ πάντως, ειτε διά τών αυστηρότερων τε καί 
στυφόντων, ειτε διά τών άπιλωτέρων τε καί πραότε
ρων φαρμάκων, κατά τού πάθους, καί πρδς συνού-
λωσιν τού έλκους άνταγωνίσασθαι, τούς τής μετανοίας 
καρπούς δοκιμάζοντι, καί οίκονομούντι σοφώς τδν 

hominem, qui ad SUperioram illuminalionem VO- πρδς τήν άνω Λαμπροφορίαν καλούμενον άνθρωπον 
catur. Nos enim utraque scire oporiet, et quae 
sunt summi juris, et quae sunt coosuetudinis: in 
iis autem, qui eitrema non admittant, sequi for-
mam traditaro, quemadmodum sanclus nos docet 
Basilius. 

Basilii canonet 5, 34, 74, 75, 76, 82, 84. 
8. Hsrelicosinexitu poanitentiara agentes reci-

pere oportet. Recipere autem, QOQ sinejadicio, 

αμφότερα τοίνυν είδέναι ημάς χρή, καί τά τής ακρι
βείας, καί τά τής συμπαθείας * έπεσθαι δέ, έπί τών 
καταδεξαμένων τήν ακρότητα παραδέξασθαι τψ παρα-
δοθέντι τύπψ, καθώς δ ίερδς ημάς έκδιδάσκει Βα
σίλειος. 

Βασιλείου κανών ε', λδ', οδ', οε', o ^ , π β ' , πδ ' . 
ε ' . Τούς δέ έπί έξόδψ μετανοούντας τών αιρετικών, 

δέχεαθαι χρή · δέχεσθαι δέ δηλονότι ούκ άκρίτως, 

66 Gonc. Alric. cap. 10. 67 Vid. cap. 7, conc. Vormalien.; Basil. can. 74 et 84 ; Nyssen. 8. 

(16) Ferrandus cap. 118, ex concil. Carthag. 
tit. 12. 

(71) Absis, vel absida, sanctuarium estj tulgo 
chorum dicimus, 
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άλλά δοκιμάζοντας εί άληθινήν έπιδείκνυνται τήν Α aed examinanles an veram pcenilentiam osten-
μετάνοιαν, καί tl τους καρπούς έχουσι μαρτυρούντας dant, tractusque habeant, qui Salutis Studium 
τή προς τδ σωθήναι σπουδή. testiflcentur. 

λδ ' . Τάς μοιχευθείσας καί έξαγορευούσας δι' εύλά- 34. Mulieres adullerio pollutas, βΐ ob piela-
6ειαν, ή δπωσούν ελεγχόμενα;, δημασιεύειν μεν έκώ- ΙβΟΙ eonfitentes, aut quoquomodo COnttttas ρα-
λυσαν ol Πατέρες ημών, ΐνα μή θανάτου αίτίαν blicari Patres nostri noluerunl,ne causam mortis 
«αράσχωμεν έλεγχθείσαις · ΐστασθαι δέ αύτάς άνευ prsebeamus conviclis ; consistere aulem illas sine 
κοινωνίας προσέταξαν, μέχρι τού συμπληρούσθαι τδν COmmunione JQSSerUDt, donec implealur lempus 
χρόνον τής μετανοίας. poenitentiffi. 

οδ λ ."Εάν μέντοιγε σκαστος τών έν τοΤ; προγεγραμ- 74. Quod 81 UDUSquisque eOTUm qui in praedio 
μένοις άμαρτήμασι γενομένων, σπουδαίος «γένεται didis peacattS ΓϋβΓΟ, pOBnitentiam- agens, bODUS 
εξομολογούμενοχ, δ πιιτευθεις παρά τής τού θεού eYaserit, 18 cui a Dei benignitate ligandi atque 
φιλανθρωπίας λύειν καί δεσμεΤν, φιλανθρωπότερος Solvendi credita potestas , 81 clementior fiat, 
γένοιτο, τδ υπερβάλλον τής έξομολογήσεως δρών τού perspecta illius qui peccavit poenilentiaB magni-
ήμαρτηκότος, είς τδ ελαττώσαι τδν χρόνον τών έπι- tudine, ad diminuendum poenarum tempus, non 
τιμίων, ούκ έσται καταγνώσεος άξιος . τής έν ταΤς erit dignus COndemnatione, CUfl) ea qU8B e8t in 
ΓραφαΤς Ιστορίας γνωριζούσης ήμΤν, τού; μετά μεί- Β Scripturls historia HOS doceal, ΘΟδ qui CUm ma-
ζονο; πόνου έξομολογουμένο-χ, ταχέως τήν τού θ;ού jore labore poenilentiam agunt, cilo Dei miseri-
φιλανθρωπίαν καταλαμβάνει ν. cordiam consequl. 

75. Qui cum sua ex palro vel ex matresorore 
οε'. 'ο αδελφή Ιδία έκ πατρδς ή έκ μητρός συμ- pollutus est, in domum orationis ne permittatur 

μιανθείς, εί; οίκον προσευχής μή έπιτρεπέσθω παρετ- accedere, donec 526 ab iniqua et nefaria actio-
ναι, έως άν άποστή τής παρανόμου καί αθεμίτου πρά- ne desistal. Postquam autem ΙΏ horrendi peccati 
ξεως · μετά δ! τδ έλθεΤν είς συναίσθησιν τής φοβέρας sensum et animadvereionem venerit, triennio 
αμαρτίας, τριετίαν προσκλαιέτω, τή θύρα τών εύκτη- fleat, Stans propter fores domilS orationis, et ΓΟ-
ρίων οΤκων παρεστηκώς, καί δεόμενος τού λαού είσ- gans pOpllllim ingredientem ad Orationem, Qt 
ιόντο; έπί τήν προσευχήν * ώστε έκαστον μετά συμ- unusquisque misericorditer pro ipso intensas ad 
παθείας υπέρ αύτου εκτενεΤς ποιεΤσθαι πρδς Κύριον Dominum preces fundat. Postea ailtem allO 
προσευχάς * παρά δέ τούτο, άλλην τριετίαν είς άκρόα- triennio ad solam audilionem admittatur, et 
σιν μόνην παραδεχθήτω, καί άκούων τών Γραφών Scripturis doctrinaque aoditis ejicialur, nec d i -
καί τής διδασκαλίας, έκβαλλέσθω καί μή καταξιού- gnus habeatur oralione. Deinde, si modo illam 
σθω προσευχής · έπειτα είπερ μετά δακρύων εξ$ζή- C cum lacrymis exquisieril, et Domino cum cordis 
τησεν αύτδν καί προσέπεσε τψ Κυρίψ μετά συντριμ- CODtrilione et Talida bumiliatione eupplex prOCI-
μού καρδίας καί ταπεινώσεω; ίαχυράς, διδόσθω deril, dotur ei Sllbstratio ρβΓ alios tres annos. Et 
αύτψ ή ύπόπτωσις έν άλλοις τρισίν έτεσι ' καί ούτως postquam paenitentiae fruclUS dignos OSlenderit, 
έπειδάν τούς καρπούς τής μετανοίας ά;'ους έπιδεί- anno decimo in fldeliuui orationes SUSCipiatur 
ξηται, τψ δεκάτψ έτει είς τήν τών πιστών εύχήν 81De oblatione : et ubi annis duobus una CUm 
δεχθήτω χωρίς προσφοράς * καί δύο Ιτη συστάς είς fidelibus Steterit ad oralionem, ita demum di* 
τήν εύχήν ταΤς πιστοΤς, ούτως λοιπδν καταξιούσθω gDUS habeatur boni COmmunioiie. 
τής τού αγαθού κοινωνίας. 76. Eadem est ratio de iis quoque qui suas nu-

οζ*. Ό αύτδς τύπος καί περί τών τάς νύμφας έαυ- I*US acciplUDt. 
τών λαμβανόντων. 82. De iis eliam qui pejerarunt, si vi quidem 

*β ' · Καί περί τών έπιορκησάντων, εί μέν U βίας atque necessilate juramenla iransgressi sunt, 
καί ανάγκης παρέβησαν τούς δρκου;, κουφότεροι; poenis levioribus subjiciuntur, 8IC Ul post 8βΧ aa-
υπόκεΐνται τοΤς έπιτιμίοις, ώστε μετά έξ έτη είναι DOS possitlt SUSCipi. Sin autem, VI non illata, fi-
αύτούς δεκτούς · εί δέ ανευ άνσγκης προδόντες τήν dem SUam prodiderunt, ubi duobus annis fleve-
έαυτών πίστιν, έν δυσίν έτεσι προσκλαύσαντες, καίΟηΐ ΐ Ι et duobus annis aodierint, 6l per quinque 
έν δυσίν άκροασάμενοι, καί έν πέντε έν δποπτώσει oraverint in substratione, Gl per alios duos sine 
εύξάμενοι, και έν δυσίν άλλοις αν ευ προσφορά; είς oblalione ad precationis coOmunionem fuerint 
τήν κοινωνίαν τής προσευχής παραδεχθέντες, ούτω admissi, ita demum, digna Vldelicet poenitentia 
τελευταΤον άξιόλογον δηλαδή τήν μετάνοιαν έπιδει- OSlensa, in corporis Chrisli Commuoionem resti-
ξάμενοι, άποκατασταθήσονται είς τήν κοινωνίαν τού tuentur. 
σώματος τού Χριστού. 

πδ ' . Πάντα δε ταύτα γράφομεν, ώστε τούς καρπούς 84.H&C autem omnia SCribilBUS, Ut fruclus pro-
δοκιμαζεσθαι τής μετανοίας · ου γάρ πάντως τψ bentur poetlitentiffi. Non eoim omnino tempore 
χρόνψ κρίνομεν τά τοιαύτα, άλλά τψ τρόπω τής 527 dijudicamus res ejusmodi, eed ad modnro 
μετανοίας προσέχομβν ' έάν δ! δυσαποσπάστως έχωσι poonitentise attendimtlS.Quod si qui difficile avel-
τών ιδίων έθών, καί ταΤς ήδοναΤς τής σαρκδς μάλ- Jantur a propriis moribas,carnisque voluptatibus 
λον δουλβύειν Μλωσιν ή τψ Κυρίψ, καί τήν κατά τδ servire malint quam Domino, et fitam aecundum 
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Evangelium insiituere nolinl, nulla est nobis 
cum illis communis ralio. Nos enim in populo 
inobsequenli et contra»licenti edocti sumus au-
dire : Servans serva animam (uam 68. Ne igitur 
commitUmus, ut cum talibus pereamus : sed 
grave judiciuin formidantes, et terribuem retri-
butipnis Domini diera ob oculos habentes, ne ve-
limus una cum alienis peccatis periro. Si enira 
oos non erudierunt lerribilia Doraini, nec taks 
plagae adduxerunt, ut nos a Oomino propler nos-
tram iniquitî em dereliclos, Barbarorumque in 
manus Iradilos sentiremus, et populum apud 
hosles captivum abduitum esse, ac dispersioni 
traditum, quia baec audebant qui Christi nomen 
circumferunt: si non novei unt, neque intelle-
xeruot, proplerea venisse in nos iram Dei; quae 
res nobis cum his communis est? Sed tamen ob-
testarieosel noclu et inlerdiu, et publice et pri-
vatim debemus; nos autem simul abripi eorura 
improbitatibus, ne feramus, maxime quidem op-
tantes eos lucrifacere, et a maligni laqueo eripe~ 
re; sed si hoc non possunius, sludeamus sallem 
animas nostras ab setema condemnalione ser-
vare. 

Gregorii Nysseni canones 3, 4, 7, 8. 
3 [4] Eorum autem quae ad cupiditatem et volu-

ptatemfiunt peccalorum.hac est divisio; hoc enim 
vocalur adulterium,illud vero fornicatio. Ac non-
nullis quidem eorum qui sunl subtiliores, plaeuit 
etiam fornicalionis peccatum aduiterium esseexi-
stimare, 328 quoniam una est legitima conjunctio 
el mulieriscum viro,el viri cum muliere.Quidquid 
ergo nonest legitimum,estomnino injustuuiet legi 
conlrarium: et qui non habet proprium,habet oai-
nino alienum. Homini enim una lantum data est 
auxiliatrix a Deo, et mulieri unum appositum est 
caput.Ergo sigi*7s,quidem, proprium vas suum yut 
diviaus Apostolus nominat,pos5/d<?n769ei lex na-
turiBJuslum usura concedit. Si quis autemexlra 
proprium conversusfuerit, erit omnino in alieno: 
est auiem unicuique alienum quidquid D O D est pro-
prium, etiamsi id non confileaiur qui est dominus. 
Non longe ergo a peccato adulleriifornicalio,ab iis 
quirem pauloaccuralius examinant, suscepta est, 
cum dicat eliam Scriptura: No nultus $is cum 
a/ie?w"0;sedcumimbecillioribusindulgenleragen-
dum censuerunt Palres, distinctum est peccatum 
bacgenerali divisione,quod fornicatio quidem di-, 
catur cupiditatis scu libidinis explelio,qu» fit siae 
alia alicujus injuria; adulterium vero, insidiae et 
injuria quaealleri affertur. In eo autem et cum ani-
malibus coilum ct paedicatum esse existimant; quo-
niam haec sunt nalurae adulterium.In idenim quod 
est alienum,cl quod est praeter naluram,fit ir.judti-
tia.Cum h<ec ergo divisio in bac etiam peecali spe-
ciefiat,univer$aieestremed:um, ulaconcitata ία 
hujusmodi voluptatis rabie,per pcenitentiara bomo 

Εύαγγέλιον ζωήν μή καταδέχωνται, ουδείς ήμΤν 
κοινός πρδ; αυτούς λόγος · ήμεΤς γαρ έν λαψ άπειθεΤ 
και άντύεγοντι δεδιδάγμεθα άκούειν5 δτι Σώζων σώζε 
τήν σεαυτού ψυχή* * μή τοίνυν καταδεςώαεθα συν-
απόλλυσθαι τοΐς τοιούτοις · άλλά φοβηθέντες τδ βαρυ 
κρίμα, και τήν φοβεράν ήμέραν τής άνταποδόσεως 
τοΰ Κυρίου πρδ οφθαλμών λαβόντες, μή θελήσωμεν 
άμαρτίαι; άλλοτρίαις συναπόλλυσθαι · ει γάρ μή 
Ιπαίόευσεν ήμας τά φοβερά τοΰ Κυρίου, μτ,δΐ α> 
τηλικαύται πληγαί ει; αισθησιν ήμά; ήγαγον, δτ* 
διά τήν άνομίαν ημών έγκατέλιπεν ήμά; δ Κύριο;, 
καί παρέδωκεν εί; χείρα; Βαρβάρων, και άπήχθη 
αιχμάλωτος εί; τούς πολεμίους δ λαδς, καί παρεδόθη 
τή διασπορά, διότι ταύτα έ τολμών οί τδ δ*νομα τοΰ 
Χριστού περιφέροντες · εί μή έγνωσαν μηδε συν-
ήκαν | δτι διά ταΰτα ήλθεν εφ* ήμά; ή οργή τού Θεοΰ, 
τ ί ; ήμΐν κοινός πρδς τούτους λόγο;, άλλ' ή δ\αμαρ-
τύρασθαι αύτοΤς καί νυκτός καί ημέρας και δημοσία 
καί ιδία όφείλομεν ; συ^απάγεσθαι δε αυτών ταΤς 
πονηρίαις μή καταδεχώμεθα, προσευχόμενοι μάλιστα 
μεν κερδήσάι αυτού; καί έξελεσθαι τής παγίδος τοΰ 
πονηρού * έάν δε τοΰτο μή δυνηθώμεν σπουδάσωμεν 
τάς γούν εαυτών ψυχάς τής αιωνίου κατακρίσεως 
περισώσασθαι. 

Γρηγορίου Νυσσης κανών γ*, δ', ζ' , η ' . 
γ ' . Τών δε δι' έπιθυμίαν τε καί ηδονή ν γινομένων 

αμαρτημάτων, τοιαύτη εστίν ή διαίρεσις * τδ μέν γάρ 
καλείται μοιχεία, τδ δέ πορνεία · τισί μεν ούν τών 
άκρισβεστέρων ήρεσε, καί τδ κατά πορνείαν πλημ
μέλημα, μοιχείαν εΤναι νομίζειν, διότ; μία εστίν ή 
νόμιμος συζυγία, καί γυναικί πρδς άνδρα, καί άνδρί 
πρδς γυναΤκα * πάν ούν τδ μή νόμιμον} παρανομον 
πα'ντω;, καί δ μή τδ ί'διον έχων , δηλαδή τδ άλλότριον 
έχει ' τψ γάρ άνθρώπω μία δέδοται παρά τού Θεού 
βοηθδς, καί τή γυναικί μία εφήρμοσται κεφαλή · 
ούκοΰν εί μέν τις τδ ΐίιον εαυτού σκεΰο;, καθώς ονο
μάζει δ ΟεΤος Απόστολος, έαυτψ κτήσαιτο, συγχωρεΤ 
δ νόμος τής φύσεω; τήν δικαίαν χρήσιν · ε! δέ τις 
έξω τού ιδίου τραπείη, έν άλλοτρίψ πάντως γενή-
σεται · άλλότριον δε έκάστψ πάν τδ μή ίδιον, κάν μή 
ομολογούμενον έχ$ τδν κυριεύοντα * ούκοΰν ού πόρ^ω 
τοΰ κατά τήν μοιχείαν πλημμελ/,ματο; καί ή πορ· 
νεία, τοΤς τδν ακριβέστερο* έξετάζουσι λογισμδν 
έδείχθη, λεγούσης καί τής θείας Γραφής, δτι Μή 
πολύ; ί'σθι πρδς άλλοτρίαν · πλήν άλλ' έπειδάν τοΤς 
ασθενέστεροι έγένετό τις παρά τών Πατέρων συμ
περιφορά, δ ι εκρίθη τδ πλημμέλημα τή γενική διαι

ρέσει ταύτ^ · ώς πορνείαν μέν λέγεσθαι, τήν χωρίς 
αδικίας έτερου γινομένην τινί τής επιθυμίας έκπλή-
ρωσιν · μοιχείαν δέ, τήν επιβουλή ν τε καί άδικίαν 
τοΰ αλλότριου · εν ταύτ^ δέ τήν ζωοφθορίαν καί τήν 
παιδεραστίαν είναι λογίζονται · διότι καί ταύτα φύ
σεως έστι μοιχεία · είς γάρ τδ άλλότριον τε καί παρά 
φύσιν γίνεται ή αδικία · ταύτης τοίνυν τής διαιρέσεως 
καί έν τούτψ τψ ειδει τής αμαρτίας γεγενημένης, 
καθολική μέν έ*τι θεραπεία τδ τής εμπαθούς λύσσης, 
τής περί τάς τοιαύτας ήδονάς, καθαρδν έκ μεταμε-

63 Gea. χιχ. 17. ω 1 Thessal. ι?, 4. 70 Eccles, ix, 12. 
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λείας γενέσθαι τδν άνθρωπον · έπεί δε τών έν πορνεία J 
μολυνθέντων, αδικία τις τή αμαρτία ταύττ^ ού κα-
χαμέμικται * διά τούτο διπλασίων ώρίσθη τής επι 
στροφή; δ χρόνος τοΤς έν μοιχεία μιανθεΤσι καί έν 
τοΤς άπηγορευμένοις κακοΤς, ζωοφθορι'α τε καί τή 
κατά τού άδενος λύσστ^ · διπλασιάζεται γάρ, ώς ε ΐ -
«ον, έπί τών τοιούτων ή αμαρτία, μία μεν ή κατά 
τήν άθεσμον ήδονήν, έτερα δέ ή κατά τήν του αλλό
τριου άδικίαν συνισταμένη · διαφορά δέ τί ; έστιν έν 
τ ψ λόγψ τ ή ; μετανοίας και έπι τών καθ' ήδονήν 
-πλημμελούντων τοιαύτην * δ μέν γάρ άφ' έ χυτού πρδς 
τήν έςαγόρευσιν τής αμαρτίας δρμήσας, αύτψ τψ 
καταοέξασθαι δι' οίκείας δρμής γενέσθαι τών κρυ-
φίων κατήγορος, ώς ήδη τής θεραπείας του πάθους 
άρξάμενος, και σημεΤον τής πρδς τδ κρεΤττον μετα
βολής έπιδειξαμενος, έν φιλανθρωποτέροις γίνεται j 
τοΤ; έπιτιμίοις * δ δε φωραθεις έπι τώ κακψ, ή διά 
τίνος υποψίας, ή κατηγορίας ακουσίως ελεγχθείς, έν 
έπιτεταγμέν^ γίνεται τή επιστροφή · ώστε καθαρι-
αθέντα δι' ακριβείας αύτδν, ούτως έπι τήν τών αγια
σμάτων κοινωνίαν παραδεχθήναι * έστι τοίνυν δ κα
νών τοιούτος, ώστε τούς έν πορνεία μολυνθέντας, έν 
τρισι μέν, τής ακροάσεως μετέχειν μόνης * έν άλλοις 
δέ τρισίν έτεσι μετά τών έν τή επιστροφή δποπιπτάν-
των προσεύγεσθαι, καί τότε μετέχειν τών αγιασμά
των " έπί δε τών σπουδαιότερον κεχρημένων τή έπ ι · 
στροφέ, καί τψ βίψ δεικνύντων τήν πρδς τδ άγαθδν 
έπάνοδον, έξεστι τψ οίκονομούντι πρδς τδ συμφέρον 
τ ή εκκλησιαστική οικονομία συντεμεΤν τδν χρόνον τη ; 
ακροάσεως, καί τάχιον εις επιστροφή ν άγαγεΐν · καί 
πάλιν καί τούτον συντεμεΤν τδν χρόνον, καί τάχιον ^ 
άποδούναι τήν κοινωνίαν, δπως άν τή εαυτού δοκι
μασία έγκρίνοι τήν τού θεραπευμένου κατάστασιν * 
ώσπερ γάρ τδ τοις χοίροις (Μπτειν τδν μαργαρίτην 
άπείρηται, ούτως τδ άποστερεΤν τού τιμίου μαργαρί-
του τδν ήδη άνθρωπον διά τής καθαρότητός τ ε καί 
άπαθείας γενόμενον, τών άτοπων εστίν · ή δέ κατά 
μοιχείαν ήτοι κατά τά λοιπά ε ι δη τής ακαθαρσίας 
γενομένη παρανομία, καθώς προείρηται, κατά πάντα 
έν τψ αύτψ κρίματι θεραπευθήσεται, έν ψ καί τδ τής 
πορνείας άγος * τψ δέ χρόνψ μόνψ διπλασιάζεται * 
παρατηρηθήσεται δέ καί έπ' αύτψ ή τού θεραπευομέ-
νου διάθεσις, δν τρόπον καί έπί τών τψ μολυσμώ τής 
πορνείας συνενιχθέντων · ώστε ή θάττον ή βραδύτερον 
γενέσθαι αύτοΤς τήν τού άγαθου μιτουσίαν. 

δ ' . Λείπεται πρδς τούτοις τδ θυμοειδες τής ψυχής 
προθεΤναι »\ς έξέτασιν, δταν παρασφαλιΤσα τής 
αγαθής τού θυμού χρήαβως, βίς άμαρτίαν έκπέστ^ · 
πολλών δέ όντων τών κατά θυμδν είς άμαρτίαν ενερ
γούμενων, καί πάντων κακών, ήρεσέ πως τοΤς Πα-
τράσιν ημών, έν τοΤς άλλοις μή λίαν άκριοολογεΤ-
σθαι, μηδέ πολλής άξιον ήγίΤσθαι σπουδής, τδ θε-
ραπεύειν πάντα τά έκ τού θυμού παραπτώματα * καί
τοι γε τής Γραφής ού μόνον τήν ψιλήν άπαγορευού-
σης πληγήν, άλλά καί πάσαν λοιδορίαν ή βλασφη-
μίαν, καί *ί τι αλλο τοιούτον δ θυμδς απεργάζεται · 
μόνον δε τού κατά τδν φόνον άγους την παραφυλακήν 
έποιήσαντο διά τών έπιτιμίων · διήρηται δε τδ 
τοιούτον κακδν ζ$ διαφορά τού εκουσίου τ\ καί 

PATROL. GR . C I V . 

purus efficialur; sed quiaeorum qui in fornicatio-
ne pollulisunt,injuria aliqua cum hoc peccatonon 
commistaest^roptereaduplum conversionistem-
pus iis praescriptum estquiin adullerio ioquinati 
suni; et in aliis ilidem velitis malis, aniraaliam 
initu,et rabiein masculos.In iisenim,ut529dixi, 
peccatamduplicaiur; unum quidem [in illicilaet 
nefaria voluptale; alterum autem] quod injuria 
quae fit alieri, eonsistil.Est autem quaedara diffe-
rentia in ralione poetiitentise in iis qui voluptate 
peccarunl, cjusmodi. Qui enim exseipso ad sua 
proferenda peccalaimpulsus est.eo quod sua spon-
te occullorum accusaior esse voluerit, ut qui jam 
affeclioni medicinam adliibere coeperit,et signum 
rautationisin id quod est melius ostenderit, in roi-

t tioribus poenis versatur.Qui autem in malo depre-
hensus est, ve) propter aliquam eospicionem fel 
accusalionem in gratiis conviclus est, longiue i l l i 
conversionis tempus dalur,ut ipse perfecte purga* 
tos,sic ad sacramentorumcomrauniouem admitla-
tur.Estergocanoa ejusmodi,utqui in fornicatione 
polluti sunt, in tribus quidem annis ab oratione 
oranino expeilautur ; in Iribus autem siol solius 
auditionis participes,inlribusautem aliis,cum iis 
qui in conversiono eubstemunlur, precentor, et 
tunc sintsacramentorum participes. In iis autem 
qui diligentiori conversione usi fuerint, et vita,ad 
id quod bonuro est,reditum ostenderint, licet ei 
qui dispensat,pro ecclesiasticae oeconomiee utilita* 
te, terapus audilionis, contrahere, etcelerius ad 

I conversionem deduccre : et rursus hoc quoque 
' tempus contrahere, et celerius communlonem 
reddere,ut sua probatione.ejus cuimedela adhibe-
tur.constitutionem dijudicet.Quemadmodum enim 
porcis raargarilas projicere est vetiluro,ita at pre-
liosa margarita privare eum qui jam per aliena-
tionem a vitio el purgatiooem homo sit faclus,ab-
eurdum est.Quaeautem in adulterio et inreliquis 
immunditiflegeneribus fit iniqutlaa.ut dictum est, 
eodem 550 judicio punietur quo et fornicationis 
scelus, sed tempore duplicabitur. In eo autem, 
ejus etiam cui roedela adhibetor, affeclio conai-
derabitur, quo modo et in iis qui fornicationis 
inquinamento illaqueati sunt, ut vel citiuevel 
tardius eis sil boni participatio. 

) 4[5].Restat adhaecut iraseenlem animae partem 
examinandam proponamus, quando lapsa a bono 
irae usu in peccatum ceciderit.Cum aulem mulla 
sintquae per irara flunt peccata et ornnis generis 
mala,p)acuit omnibus oostris Patribus in aliis qui-
dem nonnimium subtiliteragere.necDimiumineo 
studii operaeque ponere tulomniaqu&exira naece-
rentur delicta curarent;quamvisScripturanonso-
lum vulnus prohibeat,sed etiam omoe convicium 
vel maledictum, et si quid aliud ejusmodi itaeffi-
cit; sed solam caedis caotionem suis poaniaintro-
duxerunt. Dividitur aulem hoc malum differentiae 
voluntaria et involuntaris; et esl caedes quidero 
?oluntaria,quae pratmeditale suscepta eit ab eoqui 
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SeadhocCOmparaveratOthocfacinusperpelraret. Α ακουσίου a έν οΤς έ/ούσιος μέν έστι φόνος, πρώτον μέν 
Deinde illud qooqoe in volnntariis existimatum 
est, qaando quie in congressu verberans et ?erbe-
ratos,manii plagam mortiferam intulerit.Qui enim 
irasemel victos esl,et animiappetitioni cedit,nibil 
eorum quaemaluropo8sentamputare,eiin raenlem 
venit. Quare etillic quoque qui ex concertatiooe 
profectos est, caedis eventus, in factnm volunla-
rium,non in casum confertur.InvoluntariaB autem 
babent manifesta indicia, quandoquis 551 alieui 
alterirei studiom applicans,casu gravissimumali-
qaod malum patmerit. In his ergo csedes quidem 
io triplex tempu8 extenditur iis qui per conversio-
nemvoluntariofacinori remediumafferunt.Terno-
vem etiamsant anni,novennario annorum numero 

δ έχ παρασκευής τετολμημένος του είς αύτδ τοΰτο 
εύτρεπισμένου, δπως άν τδ άγος έργάσηται · έπειτα δε 
κάκείνος έν τοις έκουσίοις ένομίσθη, δταν τις έν συμ
πλοκή καί μάχη τύπτων τε καί τυπτόμενος, ένέγχφ 
κατά τίνος καιρίου τήν διά τής χειρός πληγήν · δ γάρ 
άπαξ τφ θυμψ κρατηθείς,και τή δρμή τής οργής χαρι-
ζόμενος, ουδέν ά*ν παρά τδν καιρδν τοΰ πάθους τών 
άνακδψαι τδ κακδν δυναμένων, έπί νουν λάβοι * ώστε 
καί τδ έκ τής συμπλοκής αποτέλεσμα του φόνου, είς 
Ιργον προαιρέσεως καί ούκ είς άποτυχίαν ανάγεται * 
οί δέ ακούσιοι φανερά έχουσι τά γνωρίσματα, δταν 
τις πρδς έτερον τι τήν σπουδήν έχων, έξ αποτυχίας 
τι τών ανήκεστων δράστη " έπί τούτων τοίνυν, δ μίν 
φόνος είς τριπλασίονα χρόνον παρατείνεται τοΤς δε' 

ίη unoqooquegradu praefinitO, Ut in perfecta q u i - β επιστροφής θεραπευομένοις τδ έκούσιον ά γ ο ς · τρις 
dem segregationenovem annorum tempore verse-
tur ab Ecclesia prohibitus; alios aulem tot annoa 
in auditione permaneat,sola doctorum el Scripta-
rarum auditione et conversatione cum populo d i -
gnus habitus,in tertio autem noyennario com sub-
atratisin conversione orans, ot perveniatad com-
munionem sacramenti scilicet;et in eodem eadem 
erit observatio ab eoqui Ecclesiam adrainistrat, et 
pro ratione conversionis m 111 quoque poenae exten-
aio rescindetur, ut pro novem annis in unoquoque 
gradu,yeloclo,tel septera.vel quinque solum anni 
fiant, si poenitentiae magnitodo teiiipue vincat, et 
superet correctionis studio eos qui in longo tem-
pore praestiluto scsceptas a se maculas segniler 

εννέα γάρ είσιν ένιαυτοί, καθ* έκαστον βαθμδν της 
έννάδος τών ετών δρισθείσης * ώστε έν μέν τψ π α ν -
τελεΤ άφορισμψ, ένναετή χρόνον δ»αγενέσθαι άπειρ-
γόμενον τής * Εκκλησίας · άλλα δέ τοσαΰτα έτη έν τ ή 
άκροάσει παραμεΤναι, μόνης τών διδασκάλων καί 
τής τών Γραφών ακροάσεως, καί μετά τής του λαού 
συστάσεως άξιούμενον * έν δέ τή τρίτη έννάδι μετά 
τών δποπιπτόντων έν επιστροφή προσευχόμενον, 
ούτως ελθεΤν έπί τήν μετουσίαν τού αγιάσματος * 
δηλαδή καί έπί τού τοιούτου ή αυτή παρατήρησις 
έσται παρά τού οίκονομοΰντος τήν Έκκλησίαν · καί 
πρδς λόγον τής επιστροφής, συντμηθήσβται αύτψ 
καί ή τού έπιτιμίου παράτασις * ώστε άντί εννέα 
ετών έφ' έκάστω βαθμψ, οκτώ ή έπτά, ή έξ, ή 

eluunt. Involuntarium autem veoia qoidem d i - G πέντε μόνα* γενέσθαι, εΤπερ τδ μέγεθος τής έ π ι -
gnum,sed non laudabile judicatum est.Hoc aulem στροφής νικψη τδν χρόνον, καί υπερβάλλοιτο τή 
dixi,Ut sit aperlum,quodeliam si quisinvoluntarie σπουδή τής διορθώσεως τούς έν τή μακρ$ προθε-
fuerit in scelere homicidii: eum tanquam jam ρΓΟ- σμία |&αθυμότερον εαυτούς άπδ τής κηλίδος καθαί-
fanum,piaculum redditam,asacerdotali gratiaeji- ροντας· τδ δέ άκούσιον, συ /-γνωστόν μέν, ού μήν έπα ι -
Ciendum pronuntiaf it canon. Quaolum aulem est νετδν εκρίθη * τούτο δέ εΐπον, ώστε δήλον γενέσθαι δτι 
expiationis tempusob simplicem fomicationem, κάν ακουσίως τις γένηται kv τψ τού φόνου μιάσματι 9 

tantum etiara rectehabere cxislimatum est in iis ώς ήδη βέβηλον αύτδν άπδ τού άγους γενόμενον, 
quicsdem involantariamfecisseilt; SCllicet, in US άπόβλητον ιερατικής χάριτος δ κανών άπεφήνατο · 
quoque, popnitenlis volunlate examinaia; ut si sit 8σος δέ έστιν έπί τή ψιλή πορνεία του καθαρσίου δ 
fide qoidem digna conversio, non servetur anno- χρό\ος τοσούτος καί έπί τών ακουσίως πεφονευκ4-
rum numerus; sed temporis prolixitate resecata, των έδοκιμάσθη καλώς έχειν * δηλαδή καί έν τούτψ 
ad 552 Ecclesia restitutionem et boni participa- τής προαιρέσεως τού μβτανοούντος δοκιμαζόμενες, 
tionem compeodio reducalur. ώστι αξιόπιστος γένοιτο ή επιστροφή, μή πάντως 
παραφυλαχθήναι τδν άριθμδν τών ετών, άλλά διά συντομίας άγαγεΤν αύτδν είς τήν τής Εκκλησίας άποκατά-
στασιν, καί είς τήν τού αγαθού μετουσίαν. 

7.Sepulcrorum autemeffossio,ipsaqooquediyi-D ζ' . *Η δέ τυμβωρυχία καί αύτη διήρηται &1ς τδ 
diturinid quodveniammereturfetidquod nonme- συγγνωστόν τε καί άσυγγνωστον · εί μέν γάρ τ ι ς 
relur. Si enim quis mortuorum parcens facultati-
bus et tectum corpus inlactum relinquens, ut nec 
soli ostendatur turpitudo corporis; ladidibusali-
quol ex iis qui antesepulcrum projecli sunl,ad ali-
qaod opus construendura usus est; ne boc quidem 
est laudabile;sed ulessetdignumvenia,effecitcon» 
suetudo, quando ut aliquid melius ei reipublicae 
utilius materia Iraducta sit. Sed carnie in terram 
redaclae pulverem perscrulari,et ossa raoyere; spe 
aliquem ex defossis lucrifaciendi ornatum.in eodem 
judicio condemnatum eat,quo aimplex iornijado, 

τής δ σία ς φειδόμενος, καί ασυλον άφείς τδ κεκρυμ-
μένον σώμα, ώς μή άναδαιχθήναι ήλιω τήν ά σ χ η 
μοσύνην τής φύσεως, λίθοι ς τισί τών τφ τάφψ προσ
βεβλημένων συγχρήσαιτο, είς έργου τινδς κατα
σκευήν, επαινετό/ μέν ουδέ τούτο έστι, πλήν άλλά 
συγγνωστδν έποίησεν ή συνήθεια, δταν είς προτιμο 7-
τερόν τι καί κοινωφελέστερον ή τής ύλης μετάθεσις 
γίνηται · τδ δέ διερευνασθαι τήν κόνιν άπδ της γεου-
θείσης σαρκός, καί άνακ;νεΐν τά δστ$, έλπίδι του 
κόσμο* τινά τών συγκατορυχθέντών κερδάναι, τοΰτο 
τψ αύτψ κρίματι κατεδικάσθη, ψ καί ή ψιλή π ο ρ -
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νεία, καθώς εν τψ προλαβόντι διήοηται λόγψ · έπ ι - Α queinadmodum ίη praecedente oratione divisio 
σκοπούντος δηλαδή τόύ οικονόμου, έξ αύτοΰ τοΰ βίου 
τήν ίατρείαν τοΰ θεραπευομένου, ώστε συντεμεΤν τ?,ν 
έκ τών κανόνων δρισθεΤσαν τοΰ έπιτιμίου προ-
θεσαιαν. 

η ' . Ή δε ιεροσυλία παρα μεν τή αρχαία Γραφή 
οΰδεν ένομίσθη τής φονικής κατακρίσεως ανεκτότε
ρα * δμοίως γαρ δτε έπί φόνψ άλοΰς, και τά άνατε-
θέντα τψ θεψ ύφελόμενος, τήν διά τών λίθων 
τιμωρίαν δπεΤχον · έπί δέ τής εκκλησιαστικής συν-
ηθείας ούκ οιδ* δπως συγκατάβασίς τις έγένετο καί 
συμπεριφορά, ώστε άνεκτότερον νομισθηναι τδ τής 
τοιαύτης νόσου καθάρσιον * έν έλαττονι γάρ χρόνψ 
σταρά τήν μοιχείαν 1 τοΤς τοιούτοις τδ έπιτίμιον δι-
ετάςατο ή τών Πατέρων παράδοσις · πανταχοΰ δε έν 

facta est; consideranle scilicel oeconomo seu dis-
pensatore, ex ipsa vita ejus, cui me.lela adhibe-
tur, medicinam, ut spatium a canonibus praesti-
tulum possil contrabere. 

8. Sacrilegium autem in antiqua quidem Scri-
ptura,ne caidis quidem condemnalione visum est 
tolerabilius Similib r enim,et qui caedis conviclus 
erat.et qui res Deo dedicalas abstulerat, lapidatio-
nis supplicium subibat.In ecclesiastica autero con-
5ueludme,de poenaegravitate nescio quomodo a l i -
quid delractum,et eo lenitatis descansum est, ot 
illiusmorbiexistimarelurto]erabi]iuspiaculam;in 
minori enim tempore qaamaduIterium,iiaPatrum 
tradilione poenam susceperunt. Ubique autem hoc 

πλημμελήματος εΤδει τούτο καθορ^ν προσήκει πρδ 3 in supplicii genere ante omnia videndum esl,qua-
ιτάντων, οΐα εστίν ή τοΰ θεραπευομένου διάθισις, μή 
τδν χρόνον οιεσθαι πρδς θεραπείαν άρκεΤν · τίς γάρ 
&ν Ικ τοΰ χρόνου Τασις γένοιτο ; άλλά τ ή / προαίρεσιν 
τού έαυτδν διά τής επιστροφής θεραπεύοντος. 

Ταύτα σαι, ώ άνθρωπε τού θεοΰ, κατά σπουδήν 
πολλην έκ τών προχείρων συνθέντες, διά τδ δεΤν 
τοΤς τών αδελφών επιτάγμασι πείθεσθαι, κατά 
σπουδήν άπεστείλαμεν · σύ δέ τάς συνήθεις δπέρ 
ημών εύχάς τψ θεψ προσάγων μή διαλείπ^ς · χρεώ
στε Τς γάρ, ώς ευγνώμων υίδς, τδ κατά θεόν σε 
γεννήσαντι τήν διά τών προσευχών γηρωκομίαν · 
κατά τήν εντολή*/ τήν κελεύουσαν τιμ$ν τούς γονέας, 
ΐνα εύ σοι γένηται, καί έση μακρόχρίνιος έπί τής 
γής · δήλον δέ οτι ώς σύμβολον ίερατικδν δεξτ̂  τδ 

lis sil ejus cui adbibetur affectio; et non existirnare 
tempus ad medelam sufficere (quaenam enim fuerit 
ex tempore medicina ?), sed ejus, qui sibi per 
conversionem medelur, animum et institutum. 

553 Haec tibi, 0 homo Dei, ex iis quae erant ad 
manum studiose composita,quod oporteat fratrum 
mandatis parere,8tudiose misimus. Tu vero con-
suetas pro nobis preces Deo offerre ne intermit-
tas. Debes enim ul gratus filius, ei qui te secon-
dum Deum genuit, in seneclute per (uas oralio-
nee alimentum, convenienter praecepto quod jo-
bet honorare parentes, ttf tibi bene $it,et sis lon-
gavus super terram H.CIarum est antem quod ut 
symbolum sacerdotale, litferas accipies, munus-

γράμμα, καί ούκ ατιμάσεις τδ ξένιον κά\ σμικρό- c q u e hospitale non contemnes, etiamsi sit minus 
τατον τής σής μεγαλοφυίας ή 

Ή γ* διστ. τού ζ* τίτ . τοΰ α' κώδ. άνετλε τήν με 
τάνοιαν τψ έξ ορθοδόξων είς αιρετικούς άποστάντι * 
ή δέ λζ' νεαρά, ή περί τών Εκκλησιών Αφρικής 
διαλεγομένη, καί τοΤς τοιούτοις καιρδν δέ$ωκε μετα
νοίας · ή δέ λδ' διάτ. τοΰ δ' τ ίτ . τού α' βιβλ. καί ή β* 
διάτ. τοΰ α' τ ίτ · τών Νεαρών, άδειαν τψ έπισκόπψ 
δέδωκβ, θεωρούντι μετάνοιαν τού κυβεύσαντος κλη
ρικού, ή θέαις παρεμβαλόντος, μειούν τδ έπιτίμιον, 
καί πρδ συμπληρώσεως τού δρισθέντος χρόνου άπο-
καθιστ?ν αύτδν τή θεία λειτουργία* τούτο δέ περί 
επισκόπων ίδικόν έστιν · οί γάρ πολιτικώς δικάζοντες 
άδειαν έχουσι, τήν αρχήν ψηφιζάμενοι, αύξειν καί 
μειούν τήν ποινήν * ώστε μέν τοι έπί έκατέρου μή 
παρεξιέναι τήν συμμετρία ν , ώς βιβ. μ η ' τίτ, 

quam pro summa (ui ingenii bonitate. 
Textus. Constit. 3, tit. 7, lib. 1, cod. sustuli 

poenitentiMn orthodoxorum ad haereticos dificien-
tium. Novellaaulem 37, quae de Africauis Eccle-
siis disseril, talibus poenitenliie tempus dedit. 
Constit. porro 34, tit. 4, lib. 1, cod. et const. 2, 
tit. 1, Novellarum, episcopo videnli poenitenliam 
clerici qui alea lusit, aut spectaculis [se] immi-
scuit,potestatem facit, ut pcenam minuat, et anle-
quam siatutum tempus completum sit, ipsum sa-
cro ministerio reslituat. Verum hoc in episcopis 
epeciale est. Nam civiles judlces facultalem ha-
bent,ut in ipsa sententia pcenam lum augeant, tum 
liiinuant: ut tamen in utroque [modo] rationem 
non excedant: quemadmodum lib.xLvm, iit. 19, 

διαίτ. ιβ ' , ι γ ' · εί καί τά μάλιστα ειρηναι βιβλ. τψ D d i g . 12 [iraditur], lametsi ejusdem l i b . , tit . 10, 
αύτψ τίτ ζ\ διάτ. α', καί βιβλ. ν ' , τ ίτ . α', διάτ. ιε ' , 
δτι ή τού φάκτου ζήτησις, έπιτέτραπται τψ δικαστή, 
ού μήν ή τοΰ νόμου έπεξέλευσις * όμως μέν τοι 
ψηφίσαμε νος, ούκέτι δύναται τήν ψήφον ανατρέπει ν · 
ΐΤρηται γάρ βιβλ. ζ ' τοΰ κώδ. τ ίτ . ν ' , διάτ. α', ότι 
ούτε τήν ιδίαν ψήφον, ούτε τήν τοΰ διαλεχθέντος δύ
ναται τις άνατρέπειν * καί βιβλ. θ* τίτ . μζ' διάτ. ιε' , 
8τι δ άρχων τήν παρ' αύτοΰ άνατρέπειν ού δύναται 
δρισθεΤσαν ποινήν. 

Έ ν δε τψ pe' διατάγ. τού α' τίτ. τεΰ μβ ' βιβλ. 

dig. J ,e l l ib .L , t i t .1 ,d iges l . 15, [vel] maximedi-
catur, quod judici facti quaeslio, non autem legis 
persecutio commissa sit. Certe quidem qui judi-
cavit, sententiam evertere non potesl. Dicitur 
namque lib. vu, cod. l i l 50,constil. 1, quod ne-
qne suam neque decessoris sui sententiam quis-
quam rescindere possit. Et lib. IX, lit. 47, 554 
const. 15, quod praesidi poenam sua dictam sen-
tentia revocare non liceal. 

Textus. In digest. 45, tit. 1, lib. XLII, pocnara 

7* Exod. xx, 12 ; Deut. ν , 1Θ ; Mallh. x?, 4. 
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eeillentia dicUra, 8ine principali auclorilale Πβ-Λ φησίν, δτι τήν ψηφισθεΤσαν σόινήν αύξειν ή μειούν 
que ampliari neque rainui po>se dicitur. Et lib 
XLVIII, tit. 18, dig. l , a i t : Si aervus mclu ad do« 
minura revertendi [crimen aliquod] in se confin* 
gai, et post condemnationem eo de consciis quae-
sito, veritas appareat: liberatur pcena, eaque 
conditione ne ad dominum revertatu a cohorte 
diveoditur, et prelium domino dalur. Judex au-
tern qui aliquem damnavit tanquam sontem, libe-
rare insontem compertum non potest. Neque 
enim quisquam senleniiam suam revocat,eliamsi 
pecuniaria sit. In criminibus igitur de eo ad 
principem referre [judicem] oportct. Et digesl. 
9 et 27. tit. 19, ejusdem lib. Decurio neque in 
roelallum, neque in opus raetalli damnatur, nec 

ό άρχων χωρίς βασιλική; αυθεντίας ού δύναται " καί 
βιβλ. μ η ' , τίτ. ιη*, διάτ. α* φησιν, οτι έάν δού)ος 
φοβούμενο; πρδς τδν Δεσπάτην ύποστρέψαι, ειπτ^ 
καθ' εαυτού πλαστώς, καί μετά καταδίκη ν ερωτώ
μενου αυτού περί τώ/ συΜστόρων, φανή ή αλήθεια 
έλευθερούται τής ποι /ής, καί διά τής τάξεως π ιπρά-
σκεται, έφ' ψ μή ύποστρέψαι πρδς τδν Δεσπδτην, 
καί τδ τίμημα τψ Δεσπότη δ'δοται · αύτδς δέ δ κατα-
δικάσας ώς αιτιόν τινα, ού δύναται ελευθερούν 
άναίτιον ευρισκόμενο/ · ούτε γάρ τις ττν οίκείαν 
ψήφον ανακαλείται, κδν χρηματική εΓη · δεΤ ουν 
περί τούτου βασιλεΤ άναφέρειν έπί τών εγκλημά
των · καί διάτ. θ', καί κζ' τού ιθ' τίτ. τού αύτου 
βιβλ. δτι βουλευτής ούτε είς μεταλλον, ούτε είς 

furCSe Sabjicitur, neque exurilur. Sed lametsi β έργον μετάλλου καταδικάζεται, ούιε φουλκίζεται, 
ούτε καίεται, άλλ' εί καί τι τοιούτον ψηφισθή, 
έλευθερούται, ού διά τυύ άρχοντος, άλλά διά τού 
βασιλέως διδασκομένου, τήν τιμωρίαν έναλλάσ-
σοντος ή έλευθεροΰντος * καί οί άρχοντες ουκ 
άνατρέπουσι τάς Ιδίας ψήφους · εί μέντοι τις καθ* 
εαυτού ψευσάμενος, ή άπόρ'α συστάσεως καταόι-
κασθή, καί ύστερον εύρεθώσι βοηθούντα αύτψ δικαιώ
ματα, δ βασιλεύς ή ελεύθεροι αύτδν ζ μειοΤ τήν 
ποινήν. 

Ταύτα περί αυτοτελών ειρηται ψήφων · τά γάρ 
κατά μέρος διαλαλούμενα, δύναται δ δικαστής καί 

[aliquajudicii] interloCUlllS fuerit, ea prOTSUStol- τελείως άναιρεΐν καί έναλλάσσειν, ώς βιβλ. μβ ' , τ ίτ . 
lere etimmutare potest.quemadmoduni l ib . xLi i , α' διάτ. ιδ', καί βιβλ. δ', τ ί ; . η ' , διάτ. ιθ ' , κ ' · δ 
tit. 1, digest. 14, el lib.IV, lit. 8, digest. 19, 20. μέν γάρ διαλαλι^σας, μένει δικαστής " δ δε ψηφ*β*'-
[traditur]. Et merito [quidemj. Nam qui intcrlo-C μένος, πέπαυται έπ' αύτψ τψ πράγματι είναι δικα-
culus est, manet judex : qui vero sententiam d i - στής, ώς βιβλ. μ', τ ίτ . η ' , διάτ. κ ' , καί βιβλ. μβ ' , 
xit, in eadem [illa] re judex esse desiit: ut l ib. τίτ. α', διάτ. νε'. 
XLII, tit. 1, dig. 55 [docetur]. 

tale quidpiam judicatum sit, liberatur : non 
[quidem] per judicem, sed per principem, qui 
[eam rem] edoctus poenam aut permulal, aut 
remiltit, el praesides sententias soaa non rescin-
dunt. Se tamen in se quis mentitus, aut ob defe-
ctum teslificalionum condemnatus fueril, et 
postmodum probatlones quae ipsum juyent inve-
niantur, princeps aut liberat eum aul poenam 
minuit. 

Textus. [Atque] haec [quidem] de perfectis sen-
tentiis dicta sint. Siquidem quaa judex in parle 

Τ Ι Τ Λ Ο Σ Ι ' . 

ΠΕΡΙ ΔΙΟΙΚΗΣΩΣ ΕΚΚΛΗΣΙΑΣΤΙΚΩΝ ΠΡΑΓΜΑΤΩΝ, ΚΑΙ ΠΕΡΙ ΤΩΝ ΙΔΙΚΩΝ ΤΟΤ ΕΠίΣΚΟΠον. 

TITULUS Χ. 
5 5 » DE ADMINISTRATIONE PATRIMONII ECCLESIASTiCI, ΕΤ DE RE PROPRIA EPISCOPI. 

CAPUT. I. — Oportere (BCOnomum de Bcdesi&D ΚΕΦΑΛ. Α*. — Περί τού χρήναι τδν οίκονόμον 
clero fiat 

Coneilii Chalcedonensis eanon 26. 
26. Quoniam in nonnullis Ecclesiis, ut saepe a 

nobis auditum eet, episcopi atque oeconomi tra-
ctant res ecclesiasticas, placuitomnem Ecclesiam 
episcopum habeotem, ex proprio clero, cecono-
mum habere, ut sine lestibus sit Ecclesia admi-
nistratio, nec ideo res ejus dissipenlur, et pro-
brom ac dedecoe sacerdotio inuratur.Si autem hoc 
non fecerit, eum divinis etiam canonibussubjici. 
καί λοιδορίαν τή ίερωσύνρ προστρίβισθαι· εί δέ μή 

έκ τοΰ κλήρου τής Εκκλησίας είναι. 
Συνδδου Χαλκηδόνος κανών κζ" ' . 

κζ" \ Επειδή έν τισιν Έκκλησίαις, ώς περιηχή-
θημεν, δίχα οικονόμων οί επίσκοποι τά εκκλησια
στικά χειρίζουσι πράγματα, έδοξε πασαν Έ κ κ λ η 
σίαν έπίσκοπον Ιχουσαν, καί οΐκονόμον έχειν έκ τού 
Ιδίου κλήρου, οίκονομοΰντα τά εκκλησιαστικά κατά 
γνώμ*^ τοΰ ιδίου επίσκοπου · ώστε μή άμάρτυρον 
είναι τήν οίκονομίαν τής Εκκλησίας, καί έκ τού
του σκορπίζεσθαι τά τής αυτής Εκκλησίας πράγματα, 

τούτο πο(ή, ύποκείσθαι αύτδν τοΤς θαι*οες κανόσιν. 
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Συνόδου Νικαίας τδ β', κανών ια' Α 
"Οτι δεΤ οικονόμους βΐναι έν τοΤς έπισκοπείοις 

και τοϊς μοναστηρίοις. 
ι α \ 'Γπόχρειοι δντες πάντας τους θείους κανόνας 

φυλάττειν, καί τδν λέγοντα οικονόμους είναι έν έκα
στη Εκκλησία, παντί τρόπω άπαρ άτρωτο ν διατηρεΤν 
όφείλομεν · καί εί μεν έκαστφς μητροπολίτης έν τή 
Εκκλησία αύτοΰ καθιστή οίκονόμον, καλώς ά*ν έχοι · 
εί δ! μή γε, έξ αυθεντίας ιδίας τψ Κωνσταντινου
πόλεως έπισκόπψ άδεια έστι .προχειρίζεσθαι οίκονό
μον έν τή αύτοΰ Εκκλησία* ωσαύτως και τοΐς μητρο
πολίταις, εί οί ύπ' αυτούς επίσκοποι ού προαιρούν
ται οικονόμους εγκαταστήσαι έν ταΤς εαυτών Έκκλη
σίαις ' τδ αύτδ δε φυλάττεσθαι καί έπί τών μοναστη
ριών. 

Θεοφίλου έκ τοΰ 'Γπομνηστικοΰ κανών 6'. g 
θ*, ^αστε γνό>μ^ παντδς τού Ιερατείου, οίκονόμον 

άποδειχθήναι έτερον, έ? ' ψ συντίθεται καί δ επίσκο
πος Απόλλων, πρδς τδ τά τής Εκκλησίας είς δέον 
άναλ'σκεσθαι. 

Ή λβ' διάτ. τού γ ' τ ί τ . τού α' βιβλ. τού κώδ. 
λέγει τδν οίκονόμον χρήναι παρά τοΰ επισκόπου γ ί 
νεσθαι · καί ή μα' διάτ. τοΰ αύτοΰ τίτ . δτι κατά δοκι-
μασίαν γίνεται · ή δέ κδ* τοΰ β' τ ίτ . δτι δεΤ τούς οίκο-
νόμου; κατά μήνα ή τδ μήκισεον δπέρ δύο, λογο-
ποιεΐν πρδς τούς άρκαρίους, έπεί κινδυνβύουσι, καί 
βιι έκαστδς μεν οίκο/όμος ζητεΤ τά τής ύφ' έαυτδν 
διοικήσεως, οί δε λοιποί κατά πρόσταξιν άγραφον. 
τοΰ πατριάρχου τοΤς λογισμοΐς ύπογράφουσι, τδ άν-
έγνων · καί τδ χωρίς τής τοιαύτης παρατηρήσεως 
λογιζόμενος οίκοθεν οί οικονόμοι διδόασι * καί ή μ α ' ^ Ι Ι Ο oeconomi dent. Et 41, tit. 3, qtiod singtlllS 

Concilii Niemni n canon 11. 
Oportet ceconomos esse in episcopiis ti in mo-

nasterii8. 
11. Cum omnes 71 divinos canones servare (e-

neamur, eum quoque, qui jubet oeconoroos esse 
in singulis Ecclesiia, iltesum omnino semre 
debemus. Ets i quidem unuequieqiie 556 metro-
litanof in sua Ecclesia oeconoraum conslituit, 
bene habet : sin minus, ConstaDtinopolitaoo 
episcopo apeciali auctoritate licebit oecoDomum 
in ejus Ecclesia praficere. Similiter et metropo-
lilanis, si qui eift subsunt episcopi, noliot in suis 
Ecclesiis oeconomos constttuere. Hoc ipsum au-
tem servari etiam in monasteriis. 

Theophili ex Commonitorio eanon 9. 
9. Ut tolius sacerdotalis ordinis santentia aliua 

renuntietur oeconomus, in quo Apollo quoque 
episcopus consensit, ut bona Ecclesiae in ea qua 
oportet impendantur. 

7exlus.Const.32, tit. 3, lib. i , cod. oeconomura 
ab episcopo Oeri oportere dicit. E i coost.41 ejus-
dem t i l . per exploratiouem fieri. Const. 24, 
lit. 2, quod oporteat o&conomus singulis,vel saro-
raom allernis mensibus apud arcarios raliones 
conficere,alioqui periclitari.Et,quod quiequeoeco-
nomus quaerat qune susa administrationis sunt: reli-
qui verosecundumjussiunem patriarchaenon scri-
plam ralionibus, subscribant, legi : quodque citra 
hanc observationem in rationem deducitur, id de 

τού γ ' τίτ. 8τι κατ' ένιαυτδν δ οικονόμος παρατίθεται 
λόγον τής αύτοΰ διοικήσεως τψ έπίσκόπω, καί άπο-
δίδωσιν εΐ τι φανή βλάψας ή κερδήσας · εί δέ τελευ-
τήσει πρδ τών λογισμών, υπόκεινται τούτοις οί κλη
ρονόμοι αύτοΰ · ύπόκίΐνται γάρ καί άπδ (Ραθυμίας, 
καί έάν άποροι ς εκδώσει * ή 3έ β' διάτ. τού β* τίτ^ 
τών Νεαρών, απαγορεύει τοΤς οίκονόμοις, καί όρφα-
νοτρόποις, καί διοικηταΤς τών λοιπών ευαγών οίκων, 
ϊ τ ι μήν καί τοΤς πάντων χαρτουλαρίοις, καί τοΤς τού
των γονεύσι καί παισί, καί τοΤς κατά γένος ή γά 
μον αύτοΤς συναπτομένοις, εμφυτεύσεις, καί μισθώ
σεις, καί δποθήκας πραγμάτων τών ευαγών οΐκων, ή 
δι ' εαυτών, ή διά παρβνθέτων προσώπων λαμβά
νειν · έπεί καί τδ συνάλλαγμα άκυρούται, καί πάσα 

quibusque annis oeconoraus rationes reddattrac-
tus sui episcopo, et restituat, si quod damnum 
dedisse,autlucrum fecisse fideatur. Si vero anta 
[redditas] rationes moriatur,illis hjeredes ejus te-
neri. Teneri enim ob negligentiam, aut si [quid] 
iis qui sol vendo non sunt elocaverit .Porro 2 const., 
tit. ι Novellarum, interdicil ceconomis, et orpha-
notrophu, et reliquarum venerabilium domuura 
dispensatoribua, atque insuper quarumcunque 
[domuumjchartulariis, et horam parentibus simul 
et liberis, et aliis 5157 geoere ipsis aut afflnitate 
conjunclis,ne emphyteuses,aut locationes,aut hy-
polheuasrerumvenerabilibusdomibualcompelen-
lium] yel per se vel per interpositas personas 

ή περιουσία τών οικονόμων καί χαρτουλαρίων καί D suscipiant. Alioquin [inqoiens] et COlllractus ir-
διοικητών οΤς κατά τδν είρημένον τρόπον συνάπτον- — * : * - ι . . . ι - - ? -

ται, είς τδν ευαγή οίχον, έξ ού τδ πράγμα λαμβα'-
νουσι, περιέρχεται μετά τήν αυτών τελευτήν. 

ΚΕΦΑΑ. Β' . — Περί διοικήσεως τών εκκλησι
αστικών πραγμάτων. 

Αποστόλων κανών λ η*, μ', μα' . 
λ η ' . Πάντων τών εκκλησιαστικών πραγμάτων δ 

επίσκοπος έχέτω τήν φροντίδα, καί δι οι κε (τω αυτά 
ώς τού θεού έφορώντος · μή έξεΤναι δέ αύτψ σφε-

ritus erit, et oeconomorom, et chartulariorum, et 
diepensatorum, quibue [illi] prsedicto modo con-
juncti sunl, universnm patrimonium post ipso-
ram mortem ad venerabilem domom, unde rem 
sosceperunt, per?eniet. 

CAP. II. De patrimonii ecclesiastici adminis-
tratione. 

Apottolorum eanones 38, 40,41. 
38.[37]Omnium rerum ecclesiaslicarum episco-

pus curamgerat, et eae administret tanquam Deo 
intuente. Ne liceat autem ex eis aliquidsibi vindi-

7i Conc. Cbalced., can 26. 

http://7exlus.Const.32
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care, vel propriis cognalis, qaaa Dei suntjargiri. / 
Sin autem sunt pauperes, o l pauperibus snppe-
d i l e l : sed non eorum pnBtextu vendat quae aunt 
Ecclesiae. 

40 [39.] Manifestae sint episcopi res propriae,si-
quidem ree habet proprias, et manifestae res Do-
roinicaa : ut sit in potestale morier.tis episcopi, 
propria quibus vull et vult relinquere, et non re-
linquere,et oon rerum ecclesiasticarum praetextu 
resepiscopi inlercipiunt,qui nonnunquam uxorem 
babet elliberos,vel cognalos,vel famnlos.Est enim 
justum 73 apud Deum et homines, ut nec Ecclesia 
damnum aliquod accipiat propter rerum episcopi 
ignoralionem: nec episcopus vel ejus cogoati Ec-
clesia» praetextu proscribantur,vel in negotia liles-
que incidant, quiad eum altinent, el ejus moriem j 
maledictii infaustisque veibis prosequantur. 

538 41 [40]. Jubcmos episcopum rerum Ec -
clesiao potestatem habere 74. Si euim preliosae 
bominum animae $unt ei credendse, multo magis 
ei sunt committead® pecunise, et in ejus sit fa-
cultate omnia adminislrare, et iis qui egent per 
presbyleros et diaconos subminislrare cum Dei 
timore, et omni religione, et etiam, si sit opus, 
in necesearium suum usum accipere, el fratrum 
qui hospilio excipiuntur, ila ut ipse nullo modo 
egeat. Lex enim Dei hoc habet, ut qui altari as-
sident, ex altari alantur 75 : quandoquidem nec 
miles unquam suo vialico adversus hosles pro-
greditur. 

Concilii Antioeheni cationes 24, 25. 
24. Recte babet, ut ea quae Ecclesiae, Ecclesi» 

serventur cuio omni boni cooscientia, el fide in 
omnium praesidem et judicem Deum : quaeeliam 
administrari convenit cum judicio, et poteslate 
episcopi, cui eat omni populus credilus, et eo-
rum animae quae in Ecclesiam conveniunt. Sint 
autem roanifesta quae ad Ecclesiara pertinent 
cum cognitione presbyterorum el diaconoruro, 
quisunt circa euun, utsciantet non ignorentquaa 
sunt propria Ecclesise, ut nibil ipsos laleal; utsi 
contingai episcopum e vila migrare, iis manifes-
tis exsistenlibus quse ad Ecclesiam pertinent, ne 
ea inlercidant et pereanl: nec quae suot propria 
episcopi, praetexlu rerum ecclesia-uicarum ve-
xentur. Est enim justum, et apud Deum et homi-
nes acceplum, ut episcopus propria quibus velil 
relinquat. Quae sunt autem Ecclesiae, ipsi serven-
tur, et 559 nec Ecclesia damooin aliquod susli-
neat, nec episcopus Ecclesiae praetexlu proscri-
batur, vel qui ad eum attinent, in negotia inci-
dant cum eo, quod et ipsum post morlem malis 
omnibus prosequantur. 

25.Episcopus habeatrerum Ecclesiae polestatem, 
o l eas in omnes egentes dispensetcum mutta cau-

τερίζεσθαί τι έξ αυτών, ή συγγενεσιν ή Ιδίοις τα 
τοΰ θεού χαρίζεσθαι · εΐ δ! πένητες εΐεν, &πιχορ-
ηγείτω ώς πένησιν · άλλά μή προφάσει τούτων, τα 
τής 'Εκκλησίας απεμπολείται. 

μ ' . "Εστω φανερά τά ιδια τοΰ επισκόπου τ ρ ά -
γματα, εϊ γε καί ιδια Ιχει · καί φανερά τά Κυριακά, 
ΐν ' έξουσίαν έχτ^ τών ιδίων τελευτών δ kπίσκoπcς f οΤς 
βούλεται καί ώς βούλεται καταλεΤψαι * καί μ ή προ-
φάσει τών εκκλησιαστικών πραγμάτων, δια πίπτε ι ν 
τά τού επισκόπου, έσΟ' δτε γυναΤκα καί παΤοας κ ε 
κτημένο.), ή συγγενείς ή οίκέτας · δίκαιον γάρ τοΰτο 
παρά θεψ καί άνθρώποις, τδ μήτε τήν Έκκλησίαν 
ζημίαν τινά υ π ό μ ε ν ε ς αγνοία τών τοΰ επισκόπου 
πραγμάτων, μήτε τδν έπίσκοπον ή τούς αύτοΰ σ υ γ 
γενείς, προφάσει τ^ς Εκκλησίας, δημεύεσθαι " ή χαί 

I είς πράγματα έμπίπτειν τούς αύτφ διαφέροντας, χαί 
τδν αύτου θάνατον δυσφημία περιβάλλε σθαι. 

μα ' . Προστάσσομεν τδν έπίσκοπον έχειν έξουσίαν 
τών τής Εκκλησίας πραγμάτων · εί γάρ ιάς τιμίας 
τών ανθρώπων ψυχάς αύτφ πιστευτέον, πολλψ 5ν 
δέοι περί τών χρημάτων έντέλλεσθαι * ώστε κατά τήν 
αύτοΰ έξουσίαν πάντα διο'κεΤσθαι τοΤς δεομένοις διά 
τών πρεσβυτέρων καί διακόνων, καί έπιχορηγεΤσθαι 
μετά φόβου Θεοΰ καί πάσης ευλάβειας * μεταλάμ
βανε ι ν 6έ καί αύτδν τών δεόντων, εΐγε δέοιτο είς τάς 
αναγκαίας αυτού χρείας, καί τών έπιξενουμένων 
αδελφών, ώς κατά μηδένα τρόπον αυτούς υστερεί-
σθαι * δ γάρ νόμος τοΰ Θεοΰ διετάξατο, τούς τφ 6υ-
σιαστηρίφ προσεδρεύοντας, έκ τού θυσιαστηρίου τρέ-
φεσθαι * έπείπερ ουδέ στρατιώτης ποτέ ίδίοις όψω-

, νίοις, δπλα κατά πολεμίων επιφέρεται. 
Συνόδου Αντιοχείας κανών κδ', κε ' . 

κδ ' , Τά τής Εκκλησίας, τή Εκκλησία καλώς έχειν 
φυλάττεσθαι δε Τ, μετά πάσης επιμελείας καί αγα
θής συνειδήσεως καί πίστεως τής είς τδν πάντων 
έφορον καί κριτή ν Θεόν * & καί όιοικεΤσθαι προσήκει 
μετά κρίσεως καί εξουσίας τοΰ επισκόπου, τοΰ π ε -
πιστευμένου πάντα τδν λαδν καί τάς ψυχάς τών συν
αγομένων * φανερά δέ είναι τά διαφέροντα τή Ε κ 
κλησία, μετά γνώσεως τών περί αύτδν πρεσβυτέρων 
καί διακόνων * ώστε τούτους είδέναι, καί μή άγνοεΤν 
τίνα ποτέ έστι τά ιδια τής Εκκλησίας, ώστε μηδέν 
αυτούς λανθάνειν * Γίν* εί συμβαίη τδν έπίσκοπον μ ε τ -
αλλάττειν τδν βίον, φανερών δ*ντων τών διαφερόν
των τή Εκκλησία πραγμάτων, μήτε αυτά διαπί-

^πτειν καί άπόλλ^σθαι, μήτ*. τά ίδια τού επισκόπου 
ένοχλεΤσθαι, προφάσει τών εκκλησιαστικών πραγμά
των · δίκαιο/ γάρ καί άρεστδν παρά τε Θεψ κσί 
άνθρώποις, τά ιδια τοΰ επισκόπου, οΤς ά*ν αύτδς 
βούληται καταλιμπάνεσθαι, τά μέντοι τής Ε κ κ λ η 
σίας αυτή φυλάττεσθαι · καί μήτε τήν Έκκλησίαν 
δπομένειν τινά ζημ'αν, μήτε τδν έπίσκοπον προφάσει 
τής Εκκλησίας δημεύεσθαι, ή καί είς πράγματα 
έμπίπτειν τους αύτψ διαφέροντας, μετά τοΰ καί αύτδν 
μετά θάνατον δυσφημία περιβάλλε σθαι. 

κε' . Έπίσκοπον έχειν τών τής Εκκλησίας πραγμά
των έξουσίαν, ώστε διοικεΐν είς πάντας τούς δεομέ-

73Antioch. can.24,74Qusesit. 12,c. Proeciptmu$;Antioch. can. 25.75 Deut. x VIII , ! ;ICor.ix, 13. 
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νους μετά πάσης εύλαβ^ίας, καί φόβου βίου · μετα- Α tione el Dei limore: ιρββ aolem eorfim, qum opus 
Λαμβάνειν δέ καί αύτδν των δεόντων, ε Τ γε δέοιτο, 
ιίς τάς αναγκαίας αύτου χρείας καί των παρ' αύτφ 
έπιξενουμένων αδελφών * ώς κατά μηδένα τρόπον 
αύτους ύστερεΤσθαι, κατά τδν θιΤον Απόστολο ν 
λέγοντα, "Εχοντες διατροφάς καί σκεπάσματα, τού
τοις άρκεσθησόμεθα ' εΐ δέ μή τούτοις άρκοΤτο, με-
ταβάλλοι δέ τά πράγματα είς οικείας εαυτού χρ*ιας, 
καί του; πόρους τής Εκκλησίας, ή τούς τών αγρών 
καρπούς, μή μετά γνώμης τών πρεσβυτέρων ή δια
κόνων χειρίζοι, άλλ' οίκείοις αυτού, καί συγγενεσιν, 
ή αδελφοί ς, ή υΐοΐς παράσχοιτο τήν έξουσίαν, είς τδ 
διά τών τοιούτων λεληθότως βλάπτεσθαι τούς λόγους 
τής Εκκλησίας, τούτον εύθύνας παρέχειν τή συνόδφ 
της επαρχίας * εί δέ καί άλλως διαβάλλοιτο δ έπίσκο-

est,sil particepsad usus necessarlos,et fratrtroi qui 
apad eum hospitio excipiunlur,ul ipsi nullo modo 
priventur secunduai divinum Apo8tolum,qui dicit: 
Habentes autem alimenta et quibus tegamur, iis 
eantenli ir imu* TO.Siiiautem iis non sil contentus, 
et res in proprios ueus converlat, et Ecclesiae re-
ditas,vel agrorura fruclusnoncura presbjterorum 
vel diaconorum sentenlia admioistret,aed aois co-
gnatis, vel fralribus, vel fiiiis praebeat facultafes, 
ut per rationes Ecclesia latenter Isedaolur, is det 
synodo provinciseralionem. Sin autem etiam alias 
insimuletur episcopos, vel qui SUDI cum eo pree-
byteri, quod quae pertinent ad Ecclesiam, vel ex 
agris,vel ex quacunque alia causa ecclesiastica,ad 

πος, ή ο! σύν αύτψ πρεσβύτεροι, ώς τά τή Εκκλησία g «eipsos referant,utpauperesquidam opprimantur, 
διαφέροντα, ήτοι έξ αγρών, ή εξ ετέρας προφάσεως et invdia ac infamia verbo inuratur, el US qui sic 
εκκλησιαστικής, είς εαυτούς άποφερόμενοι, ώς θλί- administrant: i i quoqoe correctionem assequan-
βεσθαι μέν τούς πένητας, διαβολήν δέ καί δυσφημίαν tur sancla synodo id quod decet examinante. 
προστρίβίσθαι τψ τε λόγψ καί τοΤς ούτω διοικούσι, καί τούτους διορθώσεως τυγχάνει ν * τδ πρέπον δοκιμαζού-
9ης τής αγίας συνόδου. 

Κυρίλλου έκ τής πρδς Δόμνον επιστολής, κεφ. β ' . 
β'. Τά δέ αδίκως ληφθέντα παρ* αύτου χρήματα, 

κ . τ . λ. 
Θεοφίλου έκ τού δπομνηστικού κεφ. ι ' . 

ι ' . Αί χηραι και οί πένητες καί οί παρεπιδημούντες 
ξένοι πάσης αναπαύσεως άπολαυέτωσαν ° καί μή τις 
τά τής Εκκλησίας ίδιοποιείσθω * άφιλάργυρον γάρ 
είναι δεΤ τδν λειτουργδν τού θεού· 

Πολλά μέν ειρηται καί περί τής διοικήσεως τ ώ ν ^ 
εκκλησιαστικών πραγμάτων, έν τψ β' τ ίτ . τού α' 
βιβλ. τού κώδ. κα> έν διαφόροις τών Νεαρών διάτ. , 
και άνάγνωθι τδν β' τίτ. τών αυτών Νεαρών, καί μά
λιστα τήν β' αύτου καί γ ' δίατ. περιέχουσας πάντα 
τά περί εκκλησιαστικών διοικήσεων και προνομίων. 
ΚΕΦΑΑ. Γ*. — Περί πραγμάτων καί προσόδων τών 

άνίπισκόπων Εκκλησιών. 
Συνόδου Άγκυρας κανών ιε ' . 

ιε ' . Περί τών διαφερόντων τψ Κυριακφ, δσα επι
σκόπου μή δντος πρεσβύτεροι έ πώλησαν, άνακαλεΤ-
σθαι τδ Κυριακόν * έτ δε τή κρίσει τού επισκόπου 

Cyi illi ex epistola ad Domnum, cap. 2. 
2. Pecuniam autem qua per injustitiam, etc, 

ut pag. 879. 
540 Theophili commonUorio> cap. 10. 

10. Viduae et pauperes et peregrinantea bos-
pites oiDni quiete fruantur, et neroo ea qoae airat 
Ecclesiae, ut sua oaurpeL 

Textu$Mu\U de rerum ecclesiaaticarum adrai-
uistratione dicta eunt in tit. 2, lib. i , cod.et mul-
tis Novellarum conslitulionibue. Legas vero lit .2 
Novellarum, et praserlim 2 et 3 ejus const. qu® 
comprebendunt quaecunque ad ecclesiasticas ad-
miDistrationes el privilegia pertinent. 
GAP. III. — De rebus et redditibus Bcclesiarum 

vacantium. 
Concilii Aneyrani canon 15. 

15. Ex iis quse pertinent ad Domioicum, quse-
conque,dura non eeset epijJcopus,presbyten ten-
diderunt, revocare Dominicum : episcopi autam 

εΤναι, εΤτε προσήκει άπολαβεΤ* τήν τιμήν τους κακώς Djadicio relinqai, an oporteat pretium recipere, 
ώνησαμένους, ειτε καί μ ή , διά τδ πολλάκις τήν πρόσ
οδον τών τ.επραμένων άποδεδωκέναι αύτοΤς τούτοις 
πλείονα τήν τιμήν. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών κε'. 
κε ' . 'Επειδήπερ τ ι / ί ς των μητροπολιτών ώς π ε -

' ρι*ΐχήβημεν, κ. τ . λ. 
Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών λε'. 

λε' . ΙΙή έξέστω τινί τών πάντων μητροπολιτών, τε-
λευοώντος έαισκόπου, τελούντος ύπδ τδν κατ' αύτδν 
θρόνον, τά αύτου πράγματα, ή τής κατ' αύτδν Ε κ 
κλησίας άφαιρεΤσθαι ή σφετερίζεσθαι ' άλλ' υπδ πα-
ραφυλακήν έστωσαν τού κλήρου τής Εκκλησίας ής 
δ τελευτήσας ετύγχανε πρόεδρος, μέχρι τής έτερου 
επισκόπου προαγωγής, έκτδς βί μή κληρικοί έν τή 

an non: utpole quod eorum quae sunt ?endita,eia 
iptis majQg pretium reddiderit. 

Concilix Chalcedonensts eanon 25. 
25. Quoniam nonnulli metropolitani, e tc , ul 

pag. 498. 
Concilii oecumenici vi canon 35. 

35.Nulli omniura roelropolilanorum liceat,mor-
tuo episcopo,qui ejua tbrono 6ebest,res ipsius.vel 
Ecclasi» ejus auferre, vel sibi vindicare: aed eint 
aub euatodiacleri 541 Ecclesiffi,cuidefunctu8 pr»-
fuit,usque ad alterius episcopi promotionem; pratv 
terquam si in eadem Ecclesia non relicti sint cle-
rici.Tunc enim metropolitanus ea non diminula 
servabit, ordinando episcopo omnia reddens. αυτή Εκκλησία ούχ ύπελβίφθησαν * τηνικαΰτα γάρ 

δ μητροπολίτης ταύτα παραφτλάξει αμείωτα, τό> χειροτονηθησομένψ έπισκόπψ πάντα άποδούς, 

7β I Tim. νι, 8, 
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CAP. IV. —- De alienaiione rerum eecle$iasti- Α ΚΕΦΑΑ. Δ'. — π§ρί έκ*οιήαεως έκκλησεασχι . 

carum. 
Apostoionm canones 38, 73. 

88 [37]. Omniam rerum ecclesiasticarum,etc, 
utpag. 818. 

73 [72]. Vas aureum vel argenteiim, etc, %U 
poj. 575. 

ConeiUi Ancyrani canon 15. 
15. Ex iis qu88 pertinent ad Dominicum, e lc , 

utpag. 822. 
Concilii Niemni n canon 12. 

Ecclesim prcepositus non debet prctdia Eccle-
sice alienare. 

12. Si quis episcopus *el monaslerii praefectus 
inventus fuerit ex episcopatus vel monasterii 

κων. 

λ η ' . 
. τ . λ. 

Αποστόλων κανών λ η ' , ογ ' . 
Πάντων τών εκκλησιαστικών πραγμάτων, 

ογ*. Σκεύος χρυσούν ή άργυρούν άγιασθεν, χ . τ . λ . 

Συνόδου 'Αγκύρας κανών ιε' . 
ι ε ' . Περί τών διαφερόντων τ φ Κυριακφ, χ. τ . λ . 

Συνόδου Νικαίας τδ β*, κανών ιβ ' . 
"Οτι ού δεΤ έκποιεΤσθαι ήγούμενον έκ τών π ρ ο -

αστείων τής Εκκλησίας. 
ιβ ' . ΕΤ τις επίσκοπος βδρεθείη ή ηγούμενος, έχ 

τών αύτουργείων τού έπισκοπείου ή τού μοναστηρίου, 
agris, in principis allCUJUS maOUS alienare,tel al- Β εκποιούμενος είς άχροντι/ήν χεΤρα, ή έτέρφ προσ-
teri personae tradere.nullius eit momenti traditio, 
utsanclorum apostolorum vult canon qui dicit77 : 

Omnium rerom ecclesiasticarum episcopus curam 
gerat, ei ea administret tanqoam Deo intuente. 
Ne Hceat autem quidquam ex eis sibi vindicare, 
vel propriis cognatis quee Dei sunt elargiri. Si 
autem sint panperes,ut pauperibus suppeditet,sed 
non eorum protextu res Ecclesiae venumdet. Sin 
autem detrimentuni afferre causetur, nec quid-
quam ex agro emolumenti percipi,ne sic quidem 
principibns, qui sunt in eo loco,alienel prodium, 
aed clericis vel agricolia. Sin autera aliqua im-
proba calliditate otenlur, et 542 ab agricola vel 
clerico agrum princeps cmerit, sic quoque nul-

ώπφ έκδιδδυς, ακυρον είναι τήν έκδοσιν, κατά τδν 
κανόνα τών άγιων αποστόλων τδν λέγοντα, Πόντο»* 
τών εκκλησιαστικών πραγμάτων δ επίσκοπος έχέτα» 
τήν φροντίδα, καί διοικείτω αυτά ώς θεού Ιφορών-
τος * μή έξεΤναι αύτφ σφετερίζεσθαί τι έξ αυτών, 
ή συγγενεσιν ίδίοις τά τού θεού χαρίζεσβαι * εί δέ 
πένητες εΐεν, έπιχορηγείτω ώς πένησιν, άλλά μ ή 
προφάσει τούτων τά τής Εκκλησίας άπεμπολβίτω* ε4 
δέ προφασίζοιτς, ζημίαν έμποιεΤν * καί μηδέν πρδς 
δνησιν τυγχάνει ν τδν άγρδν, μή δ' ούτω τοΤς κατά 
τόπον άρχουσιν έκδιδόναι τδν τόπον, άλλά κληρικοΤς 
ή γέωργοΐς · εί δέ πανουργία πονηρά χρήσοιντο, και 
έκ τού γεωργού ή τού κληρικού ώνήσεται άρχων τδν 
άγρδν, καί ούτως ακυρον είναι τήν πράσιν, και άπο-

llUS Sit momenti fenditio, Ot episcopattli vel HIO-C καθίστασθαι έν τφ έπισκοπείω ή έν τψ μοναστηρίψ 
nasterio restituatur. Porro episcopus vel monas-
terii profeetua qui hoc fecerit, exturbetur qui-
dem episcopus ab episcopatu, monasterii vero 
prafectus a monasterio, ut qui male dissipent 
quee non congregavere. 

Cyrilli ex epistola ad Domnum cap. 2 . 
2. Pecuniam autem quse per injusiitiam, etc, 

utpag. 579. 
Lege quae annotata sunt in cap. 2 prasentis ti-

tuli. 
CAP. V . — De re ab episcopis aut clericU 

post ordinationem acquisita. 
Coneilii Carthaginensis canon 32. 

Si quis clericorum pauper promotus iu ordi-

καί επίσκοπος δε ή ηγούμενος τούτο ποιών έκδιω-
χθήτω, δ μέν επίσκοπος τού 'επισκοπείου, δ δέ ηγού
μενος μοναστηρίου, ώς διασκορπίζοντες κακώς ά ού 
συνήγαγον. 

Κυρίλλου έκ τής πρδς Δόμνον επιστολής κεφ. β ' . 
β'. Τά δέ αδίκως ληφθέντα, κ. τ . λ. 

'Ανάγνωθι τά παραγεγρααμένα έν τψ β' κεφ. του 
παρόντος τίτ, 

ΚΕΦΑΑ. Ε ' . — Π«ρί τών μετά τήν χειροτονίαν 
χτωμένων έπισκόποις ή κληρικοΤς. 

Συνόδου Καρθαγέννης χανών λβ ' . 
Έάν τις τών κληρικών πενιχρδς προκόψας εις 

ne,p08tea habuerit aliquid, EcclesiCt polestatiDtw τάξιν κτήσεταί τ ι , ύποκβίσθω τή εξουσία τών 
subjaceat. 

32. Itera (18) placuit, ut episcopi, presbyteri, 
diaconi, vel quicunque clerici,qui nihil babentes 
ordinantur, et tempore episcopatus vel clericatus 
eoi, agros vel quaecunque praedia nomine suo 
comparant, tanqiiam rerum Dominicarum inva-
aionis crimioe leneautur : nisiadmoniti in Eccle-
aiam eadem ipsa contulerint.Si autem ipsis proprie 
aliquid liberalitate alicujue, vel successione co-

έπισ κόπων. 
λβ ' . Όμοίως ήρεσεν, ΐνα επίσκοποι, πρεσβύτεροι, 

διάκονοι, ή καί οίοδήποτε κληρικοί, οί μηδέν έχον
τες, έάν προκύψαντες τψ καιρψ τής επισκοπής, ή 
τής κληρώσεις αυτών αγρούς ή οιαδήποτε χωρία 
έπ ' ονόματι ίδίψ άγοράσωσιν, Τνα ώς κατά Δεσποτι
κών πραγμάτων Ιφοδον πεποιηκότες ένέχωνται, εί 
μή άρα λοιπόν δπομνησθέντες, τή Εκκλησία ταύτα 
είσκομίσουσιν * έάν δέ εις αυτούς κυρίως, φιλοτιμία 

77 CanoD. 39. 

(18) Hipponensi concilio tit. 8 tribuitur a Ferrando cap. 35. 
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τίνος ή διαδοχή συγγενείας περιέλθ^, έξ αύτου ποιή- Α gnationis obvenerii,faciant inde,quod eorom (19) 
σουσιν Β Ιχει ή πρόθεσις αυτών · εΐ δέ καί μετά τδ proposito congruit : quod 61 a SUO propositO Γβ-
προθέσθαι είς τουπίσω μετατραπώσι, τής εκκλησία- trorsum βΧΟΓbitaverint, bonore ecclesiastlCO in-
στικής τιμής ανάξιοι ώς αδόκιμοι κριθώσιν. digni, taoquam reprobi, judicentur. 
Συνόδου α' καί β' συγκροτηθεί ση ς έν Κωνσταν- 5 4 5 Conciliiprimi et secundi Comtantinopoli ifl 

τινο^πόλει έν τω ναω τών Αγίων 'Αποστο'λων &de SatlCtOrum Apostolorumhabiticanonl. 
κανών ζ . 
ζ ' . Πολλάς τών επισκοπών δρώμεν καταπίπτουσας 7. MultOS episcopatUS ruero, el perpetUO eillio 

καί άφανισμψ τελείω κινδυνευούσας παραδίδοσθαι, tradt videmus, quod qui 618 pr&sunt, ODQnem da 
δτιπερ οί τούτων προεστηκότες, τήν περί αυτών eis curam,et sollicitudinem ία recentes monaste-
φροντίδων καί έπιμέλειαν είς νεουργίας μονα στη- riorum exslructionee COnferunt,et eo? divellentes 
ρίων καταναλίσκουσι, καί ταύτας διασπώντες, καί ac distrab6nles,et ut ad S6 pertineaot reditUS ΓΏΟ-
τδν σφετβρισμδν τών εισόδων έκμηχανώμενοι, τήν Uentes, Ut ipsa augeantuT laborant. Hoc ergO *ta-
έκείνον έπαύξησιν πραγματεύονται * ώρισεν ούν διά tuit aancta SyDOdus, nulli licere epiSCOpO priva-
τούτο ή αγία σύνοδος, μηδενι τών επισκόπων έξεΤναι tum monasterium ad proprii episcopatUS perni-
μοναστήριον ίδιον έπί καταλύσει τής οίκείας έπι- ^ ctem recens excogitare. Si quis autem hoC aude-
σκοπής νεουργεΤν * εί δέ τις φωραθείη τούτο τολμών, re deprehensu3 fuerit, ipsum quidem convenienti 
αύτδν μέν τώ προσήκοντι ίπιτιμίω καθυποβάλλεσθαι, poenae subjici: quod ab ipso autem recens exs-
τδ δέ νεουργηθέν ύπ' αυτού, ώς μή δ! τήν αρχήν trtictum esl, Ut quod nec esi ab initio jus mo-
μοναστηρίου δίκαιον άπειληφδς, ώ; ίδιωτικόν τψ nasterii Sortitum, ut privatum episcopalui ascri-
έπισκοπείψ προσκυρούσθαι * ούδε ν γάρ τών παρανό- bit. Nihil 61) im eorum qu® ρΓδθίθΓ leges 6t inOT-
μως καί άτάκτω; παρυφισταμένων, τδ πρόκριμα τών dinate COngistunt, ils quSB canonice COnstituU 
κανονικώς συνισταμένων άπο φέρε σθαι δύναται. aunt, pr^&judiciuDl afferre potesl. 

Ή λγ' διάτ. του γ ' τίτ.τού α βιβλ. τού κώδ. φησίν, TexlUS. Const. 33, tit.3,lib.I cod.ait: Qufficun-
δνι, Οί δρθόδοξοι επίσκοποι καί κληρικοί, δπερ άν έν qae episcopi etclericiet orthodoxi quo temporein 
τψ καιρψ κτήσωνται, καί υπεξούσιοι δντες ΐδιον patria potestate essent acquisierint : ea tametsi in 
έχουσι, καί ού συνεισφέρουσιν αυτά, άλλ' άδει αν potestate [adhuc] degant, propria habent, neque 
έχουσι καί ζώντες έκποίεΤν, καί έπ 'αυτών ε̂ ς έξω- conferunt Atque facuilatem habenl,Ul [aut]viviilla 
τικους διαείθέσθαι, ή κατιούσιν αυτά παραπέμπειν · alienent, aul testaraento extranqis relinquant, vel 
καί ή μα* διάτ. τού αυτού τίτ. δτι, Τά μετά τήν ad posteros transmittant.Et const.4f ejusdem tit. 
έπισκοπήν κτηθέντα δ επίσκοπος ού δύναται έκ- Qu® post episcopatum acquisitasui\t,alienare, aut 
ποιεΤν, ή διατίθεσθαι έπ ' αύτοΤς, εί μή άπδ γονέων de illis leetarnentum facere episcopus non potest 
ή θείων ή αδελφών είς αύτδν περιήλθον · άλλά τή (extra quam si a parentibus, aut patruis, vel avun-
κατ' αύτδν Εκκλησία διαφέρουσι · καί μετά τήν αύ- culis, aut fratrJbllS ad ipsum pervenerint), Sed ad 
τών τελευτήν λογισμούς τών τοιούτων πραγμάτων οί ipsiUS Ecclesiampertinent,et pOSt 6JUS morlem ra-
οίκονόμοι απαιτούνται* τά δέ πρδ τής επισκοπής tiones hamm ΓθΓΙΙΠ) ab (BCOnomis exiguntur. Qu® 
κτηθεντα. καί έκποιούσι καί διατίθενται έπ ' αύτοΤς* νβΓΟ ante episcopatum acquisita 8unt,6t alienat,et 
καί ή μθ' δτι οί επίσκοποι καί πρεσβύτεροι καί διά· de iis testamentum condit.Et const. 4 9 , episcopi, 
*Qvoi,qua&i castrension έχουσι,καί διατίθενται νομί- clerici, et 544 diaconi quasi castrensia [peculia] 
μως έπ ' α ύ τ ψ · καί ούχ υπόκειται ή διαθήκη τή habent, et jure super illis testanttir, neque tesla-
de inoflicioso. Ή δέ γ ' διάτ. τού β' τίτ. τώ* Νεαρών mentum de inofficioso [querelse] est obnoxium. 
φησίν, δτι, Οί επίσκοποι τά μετά τήν έπισκοπήν αύ- Const.S.tit. 2 Novellarum: Quffi post episcopalum. 
τοΤς κτηθέντα κινητά ή αυτοκίνητα είς ιδίους συγγε- inquit, [aut] mobiles aut 8β moventes res acqilisi-
νεΤς ή άλλους οίψδήποτε τρόπψ ού μεταφέρουσιν, άλ^ά tae sunt eas episcopi ad cognatos aliosve nullo mo-
δαπανάτωσαν αυτά είς λύσιν αίχμαλώτων καί πτωχών dotranslerunto: sed adredemplionemcaptivorura, 
άποτροφήν, ή είς συμφέρον τής Ιδίας Εκκλησίας · τά aut pauperum alimoniam, aut in utilitatem Eccle-
δέ μετά τήν αυτών τελευτήν έκ τούτων περιττεύοντα, ^siae SUiB expendunto. Qu<B vero ex his postillorum 
ή κατ' αυτούς Εκκλησία οίκειούται * άδειαν δέ obitum superfuerint, ipsoruro EcciesiaG vindicato. 
έχουσιν έκποίεΤν άτι ν α πρδ τής επισκοπής έσχηκό- Al qtlSBante episcopatum habuisse COmprobati ftie-
τες άποδειχθώσι, καί 8σα μετά τήν έπισκοπήν είς rillt, aut post episcopatum a COgnatis, quibllS ab 
αυτούς περιέλθοι άπό συγγενών, ού; έξ αδιαθέτου inlestato usque ad quartum gradum succedere 
μέχρι τετάρτου βιθμού διαδέχεσθαι δύνανται ταύτα polerant, ad ipsos pervenerint: [eorum] alienan-
δέ κρατεί έπί όρφανοτρόφων καί πτωχοτρόφων, καί dorum facultatem habeilt. Atque hflBC [quidemj . 
νοσοκόμων, και γεροντοτρόφων, καίξενοδόχων, καί in orphanotrophis etiam obtinent, et ptocholro-
πάντων τών άλλων διοικητών τών σεβασμίων οι'κων phis, θί nOSOComis, et gerontuCOOlis, et Xenodo-
έπϊ τοΤς είς αυτούς έν τψ καιρψ τής αυτών διοική- cbis, Ct OITinibus aliis Venerabilium domuum dis-
σεως κατά τδν είρημένον τρόπον περιελθούσιν * ή pensatoribus : in [rebos videlicel,] quaB diepeiV* 

(19) Hoc est, vocationi, professioni, $tatui. 
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SatiouisfoeBtemporepraBdictO modoadipfiOiper-Aai β' διατ. του α' τ ίτ . τών Νεαρών, άπλούστερόν 
tenerint.Const.2, tit 1 Novellarum.qufle postor-
dlnalionem ab episcopts acquisita lunt, ea ad 
Bcclesias ipsorum pertinere, eimpliciua d ic i t : 
Omnes, inquiens,clerici (hoc eet, preabyteri,dia-
coni, lectores,cantores) quas res quomodocunque 
acquisierint, tam etsi eub patria potestate lint, 
proprias habent, (eas) que donare,ac de iis teslari 
[possunt : ] ita tamen, ut ipsorum filii, aut his 
nonsub8isientibus,parentes,legitimam porlionem 
ferant Const. 3, tit. 2 Novellarum ait: Quod si 
epiicopus, aut clericus cujuscunque gradus, aut 
Eccle*i» diaconissa sine testamento vei legitimis 
decedat successoribus : horum eucceasio Bccle-
siae, in quam ordinati fuerunt, applicatur. 

34S CAP. VI . — De re familiari propria Β 
episeopis et quod eum non oporteat intesiatum 
vita decedere. 

Apostolorum canon 40. 
40 [39]. Manifest» sunt episcopis propri», 

etc, utpag. 819. 
Concilii Antiocheni canon 24. 

24. Recte habet ut ea qnae sunf Eccleeia,etc., 
utpag. 849. 

Concilii Chalcedonensis canon ifi. 
22. Non licere clericis, post mortem proprii 

episcopi, res qu® ad ipsura pertinent, rapere, 
quemadmodum et iis qui asiumunt (20) prohibi-
tum est: eo autem qui faciuDt, de proprio gradu 
in periculum venire. 

Concilti Sardicensis canon 12. ( 

22. Osius episcopus dixit : Quia nihil est per-
raittendum, etc.., ut pay. 659. 

Coucilii Carthaginensi* canones 22, 81. 
Ut episcopi vel clerici in eos qui non sunt ra -

tholici, nihil conferant. 

22.EI ut in eos qaicathoIiciChristiaoinon sunt78 
(20*j,etiamsi consangaine fuerint,per donationes 
rerumsuarum episcopi vel clericinihilconferant. 

De episcopis qui hareticos vel paganos hotre-
des consiiluunt.. 

81.1tem constitutum est 79 (21), ut si quis 
episcopus haeredes546 exlraneos a consanguini-

φησιν, δτι Τά μετά τήν χειροτονίαν κτηθέντα τοίς 
επίσκοποι ς, ταΤς αυτών 'Εκκλησίαις διαφέρει, ήτις 
λέγει δτι Πάντες οί κληρικοί, τουτέστι πρεσβύτεροι, 
διάκονοι, άναγνώστιι, καί ψ ά λ τ α ι ι τ * δπωσοϋν « ύ -
τοις κτηθέντα πράγματα, κα* υπεξούσιοι είσιν, ιδια 
έχουσι, καί δωροΰνται καί διατίθενται έπ* αύτοΤς · 
ούτω μέντοι ώστε τους αυτών παΐδας, ή τούτων ούχ 
δπόντων, τους γονείς αυτών κομίζεσθαι τδ νόμιμον 
μέρος · ή δέ γ* διάτ. τού αυτού β* τίτ. τών Νεαρών 
φησιν, δτι, Έάν επίσκοπος ή κληρικδς οιουδήποτε 
βαθμού, ή Εκκλησίας διακόνισσα τελευτήστ^ άνευ 
διαθηκών ή νομίμων διαδοχών, ή τούτων διαδοχή 
προσκυροΰται τή Εκκλησία έν ή κεχειροτόνηνται. 

ΚΕΦΑΛ. ζ'*. — Περι τών ίδικών τού επισκόπου 
πραγμάτων, καί δτι ούκ ώφειλεν αδιάθετος τ ε -
λευτςν. 

Αποστόλων κανών μ ' . 
μ ' . * Εστω φανερά τά ιδια του επισκόπου πρά

γματα, κ. τ . λ. 
Συνόδου Αντιοχείας κανών κδ'. 

κδ'. Τά τής Εκκλησίας τή Εκκλησία κα)ώς έχειν, 
κ. τ . λ. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών κβ ' . 
κβ ' . (22) Μη έξεΤναι κληρικοΤς μετά θάνατον του 

ίδίου επισκόπου δι αρπάζει ν τά διαφέροντα αύτψ πρά
γματα, καθώ; καί τοΤς πάλαι κανόσιν άπηγόρευται' 
ή τούς τούτο ποιούντας, κινδυνεΰειν είς τους ιδίους 
βαθμούς. 

Συνόδου Σαρδική ς κανών ιβ ' . 
ιβ ' . "Οσιος επίσκοπος εΤπεν * Επειδή ουδέν έστι 

παραλειπτέον, κ. τ . λ. 
Συνόδου Καρθαγέννης κανών κβ' , πα ' . 

*Ωστε τού; επισκόπους καί τούς κληρικούς 
μηδέν συνεισάγειν τοΤς μή ορθόδοξοι; ΧριστιανοΤς, 
εί καί συγγενείς έτι μήν ώσιν. 

κβ' . Μηδέν διά δωρεάς τών οίκείων πραγμάτων, 
ώς ειρηται, τούς επισκόπους ή κληρικούς τούτοις 
συνεισάγειν. 

Περί επισκόπων τών αιρετικούς ή "Ελληνας 
κληρονόμου!) καταλιμπανόντων. 

πα*. Όμοίω; ώρίσθη ΐνα έάν τις επίσκοπος κλη
ρονόμους συγγενείς, ή έκτδς τής Ιδίας συγγενείας, 

.Ial6 Slia, Vel hsreticOS etiam COnsanguineoS, aut D αιρετικοί ή "Ελληνας προτίμηση τής Εκκλησίας, καί 
pagaaos, Ecclesise praelulerit, sallem post mor-
tem, anathema ei dicatur, atque ejus nomen i n -
ler Dei sacerdotes nulloraodo recitetur.Nec excu-
sari possit,si inteslalue decesserit.quia utique de-
buit,factns episcopus, reisuae ordinationem con-
gruarn suse professioni nequaquam differre. 

Legas qua in 5 cap, praeseotis t i i . annotala 
sunt. 

μετά θάνατον ανάθεμα tb> τοιούτφ λεχθείη, καί τδ 
δ*νομα αυτού μηδαμώς παρά τοΤς τού θεού ίερεύσιν 
άνενεχθή * μη δέ δυνηθή άπολο ^ηθήναι, έάν αδιάθε
τος άπογένηται · επειδή γενόμενος επίσκοπος, εί
κότως οφείλει τών πραγμάτων αυτού τήν διατύπω-
σι ν άρμοδίαν τφ εαυτού έπαγγέλματι ποιήσασθαι. 

Άνάγνωθι τά παραγεγραμμένα έν τψ ε* κεφ. τοΰ 
παρόντος τίτλου. 

78 Cartbag. ιιι, cap. 13. 79 Conc. Afric. c. 48. 

(20] At antiquis quoque canonibus. Aurelio. 
(20 )EtFerranduscap.33exconcil.Carlhag.tit.23 (22)Pars canonis hojus posila in ipao titulo 
(21 jBonifaciua Carthag. loc. cit. ex conc.vi,8tib est ab interprete Graoco, 
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Α CAP.VII. — Dei Ecclesias inter barbaras gen-
tesadministrandas es&epro vigente consuetudine. 

ΚΕΦΑΑ. Ζ ' . — Περί τού τάς έν τοΤς βαρβαρικοΤς 
ϊθνεσιν ούσας τού Θεού Εκκλησίας, κατά τήν 
κρατήσασαν διοικεΐσθαι συνήθειαν. 

Συνόοου Κωνσταντινουπόλεως κανών β'. 
β'. Τους υπέρ διοίκησιν επισκόπους, κ. τ . λ. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών κη' 
Φήφος τής αυτής αγίας συνόδου έκφωνηθεΐσα 

χάριν τών πρεσοείων τού θρόνου τής άγιωτάτης 
Εκκλησίας Κωνσταντινουπόλεως. 

κη ' . Πανταχού τοΐς τών αγίων Πατέρων δροις 
επόμενοι, κ. τ . λ . 

Συνόδου οικουμενική ς έκτης κανών λζ' λθ ' . 
λζ ' . Επειδή κατά διαφόρους καιρούς, κ. τ . λ. 

λθ'· Τού αδελφού καί συλλειτουργού ημών Ι ω 
άννου, κ. τ . λ. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών νβ' . 
Περί τοΰ τάς επαρχίας έπισκέπτεσθαι. 
νβ'. Όνωράτος καί Ούρβανδς επίσκοποι, εΤπον 

ΚάκεΤνο ήμΤν διά λόγου έντέταλται, ώστε καί υμάς 
καταξιώσαι τδ δρισθέν 6πδ τής έν Ίππώνι συνόδου, 
Οφείλειν έκάστην έπαρχίαν έν τ φ καιρψ τής συνόδου 
έπισκέπτεσθαι * καί δτι έν τούτψ καί τψ άλλψ ένιαυτψ 
δπερέθεσθε κατά τάξιν έπισκέψασθαι τήν Μαυρι
τανία ν. 

Αυρήλιος επίσκοπος εΐπεν * Τότε περί τής τών 
Μαυριτανών χώρας ουδέν ώρίσαμεν, διά τδ είς τά4 

τέλη τής Αφρικής κεΐσθαι αυτήν, καί δτι τψ βαρ
βαρικό) παράκειται · δ δέ Θεδς παράσχοι έκ περιουσίας 
δύνασθαι ημάς, καί μή επαγγειλαμένους τούτο 
ποιεΤν, καί παραγενέσθαι είς τήν χώραν υμών * 
όφείλιτε γάρ έννοεΐν, αδελφοί, δτι έάν λογισμός 
άπαιτή τούτο περί εαυτών διεξελθεΤν, ήδύναντο καί 
οί Τριπολιτανοι κα* οί Άρζουίτανοί αδελφοί. 

Συνόδου Χαλκηδόνος έκ τής τετάρτης πράξεως, 
ένθα σκοπεΐται τδ κεφάλαιον τδ κατά τους 
επισκόπους τούς άπ ' Αιγύπτου. 
Οί μεγαλοπρεπέστατοι καί ενδοξότατοι άρχοντες, 

και ή ύπερφυής σύγκλητος εΐπεν. 
α'. Επειδή οί ευλαβέστατοι επίσκοποι τής Αιγυ

πτίων, κ. τ . λ. 
Πασκασΐνος δ ευλαβέστατος επίσκοπος, το

ποτηρητής τού αποστολικού θρόνου 'Ρώμης ε ΐ π ε ν 
β'. Εί προστάττσι ή υμετέρα έξουοία, καί κελεύετε 

τί ποτε αύτοΤς παρασχεθήναι φιλανθρωπίας έχομε-
νον, έγγύας δότωσαν, οτι ούκ εξέρχονται ταύτης τής 
πόλεως, έως ού ή Άλεξανδρέων έπίσκοπον δέξηται. 

Οί μεγαλοπρεπέστατοι καί ενδοξότατοι άρχοντες 
καί ή υπερφυής σύγκλητος εΐπεν. 

γ*. Η του δσιωτάτου επισκόπου Πασκασίνου 
ψήφος βεβαία έστω * δθεν μένοντες έπί τού οίκείου 
σχήματος οί ευλαβέστατοι επίσκοποι τών Αίγυ-

*> Gonc. Afric. c. 19. 

(22*) VisiUodis ab episcopo Cartbagin. Nihil 
bie de visitaiore epitcopo agitor. VisUare hoc 
loco est adesse concilio plenario, quod nonc in 
una prof incia, nunc io altera cogere debebat 
apiscopui Cartbag, ex dacreto eoncil. Bippon. 

Concilii Comtantinopolitani eanon 2· 
2. Episcopi ad Ecclesias quae sunt extra suam 

dicecesim, e t c , ut pag. 470. 
Concilii ChakedonensU canon 28. 

Decretum ejusdem sanctce synodi promulga-
tum in gratiam sacerdotum throni sancUtsimx 
EccleiifB Constantinopolilance. 

28. Sanctorom Patrum decreta ubique sequen-
les, etc, ui pag. 470. 

Concilii cecumenici vi canones 37, 39. 
37. Quoniam diversis temporibus,etc., utpag. 

487. 
Β 39.Cum frater et commioister noster Joannes, 

etc , ul pag.AH. 
Concilii Carthaginensis canon 52. 

De visitandis provinciis. 
52. Honoratus 80 et Urbanuaepiscopidixerunt: 

Et illud nobis verbo mandatum e*t, 547 ut quia 
constitutum est in concilio Hipponensi, singulas 
provincias tempore concilii visitandas esse (22*), 
digoemini etiam, quod hoc anno secundum or-
dinem distulistis, vel alio anno Mauritaniam pro-
vinciam visitare. 

Aureliua episcopua dixit : Tunc de provincia 
Mauritania, propterea quod in finibus Afric» 
posita sit, nihil slatuimus, siquidem virin» \ms. 
vicini] sunt Barbarico : sed praestet Deus, ut ex 

c abundanti non pollicentes venire possiraus ad 
vestram provinciam. Cogitare enim debetis, fra-
tret, quia boc sibi et Tripolitani et A» xugitani 
fratres potuerunt exigere, si ralio pateretur. 

Concilii Chaleedonensii ex aciione quarta in 
eapite de episcopis JSgypli. 

Magnificeniissimi et gloriosissimi judices eai 
amplissimussenatus dixerunt: 

1. Qtiuniam reverendissirai episcopi JSgyptio-
rum, etc, utpag. 694. 

Paschasinus reverendiesimus episcopus, v i -
carius sedis aposlolicae, dixi t : 

2.Si praeceperit (23) gloriavestra.et jubetis i l -
Dlisaliqoid praestari humanitalis, fidejussoribua 

dalis, oon exeant de isla civitate, quandiu Ale-
xandria (24) episcopuro accipiat. 

Hagnificeotisaimi et gloriosisaimi judicea et 
amplissimus senatus dixerunt: 

548 3.Sanctissimi \Div. et Paris. Reverendis-
simi.| Pascbasinisitflrmuro [/d.cerlumjjudiciuui. 
Unde permanentee in proprio habitu reverendis-

(23) Corb. Si prxcepit; qood Crabbua ita 
emenda?it: Si prxceperii. Legendum : Si prce-
cipit. Alque i ia habent codices Parisienais et 
Divionensis. 

(24) Divion. AlexandrictEpiseopum aceipiant. 
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simi episcopi yBgypliorum, autdent fidejussores, 
si boc illis esl possibile; aut per (25) sacramentum 
eis credalar,quia «xspectant ordinationem futuri 
episcopi magn© civitatis Alexandriae. 

CAP. VlH. — Ne episcopus vel clericus dona-
tionis vel testamenli nomine tribuat aliquid Ao-
mini haretico, etiamsi propinquus ejus sit. 

Concilii Carthaginensis canones 22, 81. 
Vt epiicopi vel clerici in eos qui non sunt clcriei 
non conferant. 

22. Et ut ia eos qai catholici, ut pag. 827. 

De episcopis qui hareticos vel paganos hmre-
des instiluunt. 

81. Item consthutum est, al si quis epucopu*, 
etc, ut pag. 827. 

Textus. Nedum ab episcopis et clericisaccipere 
haerelici probibenlur,verum etiam ab aliis.Dicitur 
enim lib.i,tit.5,const.l0,quodorthodoxus remim-
niobilemquae orthoduxam Ecclesiam habeat,nuIlo 
modo in haereticum transferre possit: |aut] alioqui 
[illam] confiscari. Rursus const. 3, tit. 2 Novella-
rum ait: Si orthodoxns habens possessionem in 
quasancta sil Ecclesia, [illam] alienaverit.ve! re-
liquerit,vel in emphyteusin dederit,vel locaverit, 
velquocunque administrationis genere praebufrit 
aut Judaeo, aut Samaritano, aut Pagano, aut 540 
Montanislae.aut Ariano,aut breviteralii baeretico, 
ejusoppiduli Ecclesia ipsius dominium vindicato. 
Lib. i , tit. 5, const. 18. Si haereticus, ut militiam( 

vel dignitatem consequatur, aut publico munere 
fungatur, aut doceat, aut causis pairociuetnr,or-
thodoxum |se) simulet et uxorem aut filios haere-
ticos [ipsum| habere constet, ejicitur. Sed etsi la-
teat, non polestquidquam rerum suarum donare, 
alioquivealienareinhaBreticum.Vtirumillasipsius-
que ba>reditatem quse haBrelico deferlur, vindicat 
fiscus. Iu universum enim qui militiam [aliquam] 
dignitatemque obtinent: qui advocationibus [va-
cant: ] qui publico munere,mililarive magistratu 
[funguntur: ] solos orlhodoxos haeredes habent: et 
quaeab illis quomodocunque ad hareticos perve-
niunt,exigit flscus. Rurgus eadcni const.dicil: Si 
filiorum alii sint hseretici, alii orthodoxi: soli or-
Ihodoxibieredessunt.Quodsi omnessint baerelici, j 
cognati orthodoxi hsreditatem capiunl. Si vero 
nulli sint,succedit,fiscus.Con3t.l9.HaBreticusliifi-
retici Glius neque donationem neque haereditalem 
palris percipit.Const. 22. Neque ex militig tesla-
mento hsereiicus baeredilatem aut legatum capit. 

Textus.Qu& exhaeredilationis caosas ordinatNo-
veiia 102, ait : Si parens orthodoxus sentiat filios 
suos non esse ortbodoxos, ipsos exhaeredandi fa« 
cultalemhabet.Quod si e dherso parenshaereticus 
sit,Don alios, quam orthodoxos Glios, aut his oon 
Sttbsisteatibusorthodoxos cognato8,haeredes scri-

ιτίων, ή έγγύας παρέξουσιν, εί τούτο αύτοίς δυνίτδν, 
ή Ιξωμοσία καταπισιευθήσονται, άναμένοντες την 
χειροτονία/ τού έσομιένου επισκόπου τής Άλεξαν
δρέων μεγάλοπόλεως. 

ΚΕΦΑΛ. Β ' . — Περί τού μήτε έπίσκοπον μήτβ 
κληρικόν διδόναι, διά δωρεάς ή διαθήκης, αίρε-
τικψ, κάν ε ιη συγγενής αυτού. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών κβ' , πα*. 
"ί2στε τούς επισκόπους καί τους κληρικούς, 

μηδέν συνεισα'γειν τοΤς μή όρθοδόξοις Χριστια-
νοΐς, εί και συγγενείς έτι μήν ώσιν. 

κβ' . Μηδέν διά δωρεάς τών οικείων πραγμάτων, 
κ. τ . λ. 

Περί επισκόπων τών αιρετικούς ή "Ελληνας 
κληρονόμους καταλιμπανόντων. 

| π α ' . Όμοίως ώρίσθη, ΐνα έάν τίς επίσκοπος κ λ η 
ρονόμου; συγγενείς, κ. τ . λ. 

Ού μόνον άπό επισκόπων καί κληρικών κωλύονται 
λαμβάνειν οί αιρετικοί, άλλά καί έκ τών έτερων * 
ειρηται γάρ βιβλ. α' τίτ. ε', διάτ. ι', δτι Ούτε ορθό
δοξος δύναται καθ' οιονδήποτε τρόπον μεταφέρε ι ν 
είς αίρετικδν άκίνητον πράγμα, έχων όρθόδοξον 
Έκκλησίαν, έπεί φισκούται · ή μέν τοι γ ' διάτ. του 
β' τίτ. τών Νεαρών, φησίν, δτι, Έάν ορθόδοξος έχων 
κτήσιν, έν ή αγία εστίν Εκκλησία, έκποιήσή ή κα-
ταλίπβ, ή έμφυτεύττ^, ή μισθώα^, ή καθ' οιανδήποτε 
διοίκησιν παράσχω Ίουδαίψ, ή Σαμαρείτη, ή Έλληνι , 
ή Μοντανιστή, ή Άρειανιρ ή απλώς άλλψ αίρετικφ, ή 
Εκκλησία τής αύτης κώμης τήν αυτού δεαποτείαν εκ-
δικείτω · βιβλ. α' τ ίτ . ε' ,διάτ. ιη'*Έάν αίρετικδς υπέρ 
του τυχεΐν αξίας ή στρατείας, ή δημόσιον πραξαι φρόν-
τισμα, ή παιδεΰσαι, ή συνηγορησαι προσποιήσηται 
τδν όρθόδοξον, και φανή γαμετήν ή παΤδας έχων 
αιρετικούς, έκβάλλεται ' εί δέ καί λάθ$. ού δύναταί 
τι τών αύτου δωρεΐσθαι, ή άλλως έκποίεΤν αίρετικώ, 
άλλά ταύτα καί τήν αίρετικφ καταφερομενην αύτου 
κληρονομίαν έκδικεΤ τδ δημόσιον * καθόλου γάρ οί 
μετάσχοντες στρατείας, ή αξίας συνηγορίας, ή δη
μοσίας φιλοτιμίας, ή συγκροτήσεως, παρά μόνων 
ορθοδόξων κληρονομούνται * καί τά έξ αυτών δπωσ-
οϋν είς αίρετικδν έρχόαενα, τδ δημόσιον έκδικεΐ * 
ή δε αυτή διάτ. φησίν, δτι, Έάν τών παίδων, οί με/ 
είσιν αιρετικοί, οί δέ ορθόδοξοι, μόνοι υί ορθόδοξοι 
κληρονομούν ιν · εί δέ πάντες είιίν αιρετικοί, συγγε
νείς ορθόδοξοι κληρονομούσιν * ή μή &ντων, δ φίσκος 
διαδέχεται * διάτ. ιθ', οί αιρετικοί του αιρετικού 
παίδες, ούτε δωρεάν ούτε κλήρον αυτού λαμβάνουσι * 
διάτ. κβ', ούτε άπδ στρατιωτικής διαθήκης αιρετικός 
κληρονομεί ή ληγάτον λαμβάνει. 

Ή δε τάς αίτίας τών έξερεδατιόνων τάττουσα ρβ' 
νεαρά φησιν, δτι Έάν γονεύς ορθόδοξος ών, αισθηται 
τού; Ιδίους παΐδας μη όντας ορθοδόξους, άδει αν 
έχει ποιεΤν αυτούς άποκληρονόμους · εί δέ τουναν
τίον δ γονεύς έστιν αίρετικδς, μή έχέτω άδει αν άλ
λους γράφειν κληρονόμους, εί μή τούς δρθοδόξους 

(25) Veleres libri et editiones, sacrumenla, quod certe melius est, 
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πατδας* ή μ ή όντων αυτών , συγγενε ίς ορθοδόξου; · εΐ Α bendi facultatem habelo.Sed si ex liberis aliqui 
5έ τ ίνες τών παίδων είσιν ορθόδοξοι, τίνες δε ού, ή ου
σία είς τούς ορθοδόξου; έ ρ χ ε τ α ι , κάν δ π α τ ή ρ ά λ 
λους έγραψε κληρονόμου; · ει δε μ ε τ ά ταΰτα οί αι
ρετικοί αδελφοί ορθόδοξοι γένωντα ι , δίδοται τδ 
αίρουν αύτοΤς μέρος , ού μήν καί οί προλαβόντες κ α ρ 
πο ί , ούτε λόγους άπαιτούσι τ ή ς διοικήσεως · τέως 
δε τά π ρ ά γ μ α τ α οί ορθόδοξοι έκποίεΤν ού δύνανται * 
εί μέν τοι μ έ χ ρ ι τ ε λ ε υ τ ή ; έπ ιμε ί νωσι τ ή π λ ά ν ^ , 
π λ ή ρ η τήν δεσποτείαν κτώνται οί ορθόδοξοι καί οί 
κληρονόμοι . εί δε πάντες οί πα ίδε ς αίρετικοί είσιν, 
ορθόδοξοι συγγενε ί ς κληρονομούσα · εί δέ μ ή είσί, 
τ ό τ ε , εί μεν κληρικοί είσιν οί γ ο ν ε ί ς , ή Εκκλησία 
τ ή ς πόλεως έν ή τήν ο ικησιν ε ι χ ο ν , λαμβάνει τά 
π ρ ά γ μ α τ α * εί δέ οί εκκλησιαστικοί δι* ένιαυτοΰ 

sint orthodoxi,aliqui veronon :.substantia ad or-
Ihodoios pervenil: tainetsi pateral:os[etiam] hae-
redes scripscrit. Si vero postmodum hseretici fra-
tres orthodoxi fiant,daturipsis eorapelensporlio : 
non autem 550 etiam pr&teriti fructus neque ad-
minislralionis rationesexigunt. Interimtamen res 
[b&reditarias] orthodoxi alienare non possunt. At 
si ad mortem usque in errore permanserint, ple-
num dominitim orthodoii [eorumque] baeredes 
acquirunt.Plane si omnes liberi haerelici sint,co-
gnati orlbodoxi haeredes fiunt. Qui si nulli sint, 
tum si clerici parentes fuerint, Ecclesia civitatis, 
in qua domicilium habuerunt,facul(ates percipit. 
Sed si ecclesiastici intra anoum illas vindicare 

άμελήσουσι διεκδικήται τά πράγματα, δ φίσκος 3 neglexerint, capit eas flSCUS. At 81 laici fuerint, 
αυτά λαμβάνει * εί δέ λαϊκοί είσιν, δ φίσκος αυτα 
λαμβάνει, ειτε διεΤεντο ειτε μή* τά αυτά κρατεί, έάν 
δ παΤς ορθόδοξος ών, αισθηται τούς γονείς αιρετι
κούς, δταν αύτδς δ παΤς διατίθηται ή κληρονομήται. 

Ή α* περί τών Σαμαρειτών, δευτέρα ούσα τού 
τίτ. τού γ ' τών Νεαρών, συνεχώρησε τούς Σαμαρείτας 
λαμβάνειν δωρεάς καί εκ διαθηκών, καί διδόναι /.α\ 
παραπέμπειν Σαμαρείταις αυτών παισί καί γονεύσ ι 

καί συγγενεσιν * ή μέν τοι τελευταία περί Σαμαρει
τών, γ ' ούσα του γ ' τ ίτ . τών Νεαρών φησιν, δτι, Οί 
ΣαμαρεΤται ού κληρονομούσιν έκ διαθήκης ή έξ 
αδιαθέτου, ούτε ληγάτα ή δωρεάς λαμβάνουσιν' 
άλλ' ούτε διαδόχους έξουσιν έξ άόιαδό/ου Σαμαρείτας, 
ή σχηματιζόμενους μέν τους ορθοδόξους, ούχ ούτω 
δέ φρονούντας * ούτε δέ διατίθεσθαι ή δωρεΐσθαι, ^ 
εί μή τοις όρθοδόξοις καί πίστει καί έργοις · τού
των δέ μή ο/των, αί ούσίαι μετά θάνατον είς τόν 
φίσκον έρχονται · οί δέ γήν διαγεωργούντες Σαμα
ρεΤται, δύνανται γράφειν κληρονόμους άνιόντας καί 
κατιόντας αυτών, καί ληγατεύειν αύτοΤς κχί τοΤς έκ 
πλαγίου, κάν ώσι ΣαμαρεΤται * τούτων δέ μή ο/των, 
δ τού χωρίου δεσπότης, έν ώ έγεώργει δ τελευτήσας, 
την ούσίαν λαμβάνει, τδν τόπον έν τούτψ τού φί-
σκου επέχων. 

Ή δέ γ* διάτ. τού β' τ ίτ . τών Νεαρών λέγει · Μη-
δεί; αίρετικδς μή κατά μίσθωσιν ή έμφύτευσιν, ή 
άγορασίαν ή έτέρω τρόπω ακίνητα πράγματα λαμ-
βανέτω άπδ Εκκλησίας, ή δλλου σεβασμίου τόπου* 
έπεί δ μέν αιρετικός τά παρ' αυτού δοθέντα έπί τή 

sive lestati sint sive non, facultates fiscus capit. 
Eadem oblinent, si fitius orthodoxus parentes 
haereticos [esse] sentiat, quando |videiicetj ipse 
testamentum facit, svie succeditur. 

Const. de Samaritanis l,quee 2 est t i l . 3 Novel-
larum,permisilSanriarilanis tum ex donatione at-
que testamento capere,tum donare, et ad liberoa 
suos, parenles, cognatoeSamariianoatransmiite-
re.Atde Samarilanis ult.qus eet 3,tit.3 Novella-
rum, dicit: Samarilani ex testamento aut ab in-
testato haeredes non fiunt, neque legala donalio-
nes*e capiunt : sed nec Samaritanos, aut quior-
thodoxos se siraulant, non ita autem sentiunt, ab 
intestato successores habebunt. Neque[veroJ tes-
lamenlum faciunl aui legant, aut donant, nisi 
ortbodoxis et fide et operibus : quibos non sub-
aistei tibus, bona post mortem ad fiscum perve-
oiunt.Cttlerum qui Samaritani terrae coluni, pa-
rentes alque liberos suos haeredes scribere, at-
que ipsis et ex transverso [cognatis], tameUi Sa-
maritani sint,legare possunt.Qaod si horum nul-
lus sit, prsedii in quo 551 defunclus agricola-
batur, dominus substantiam capit: [quippe qui] 
•icera fisci in hoc obtineat. 

Constit.3,til.2Novellarum dicit: Nullus htereti-
cos per conductionem aut emphyteusim,aut emp-
tionem,aut alio modo ab Ecclesia aliove venerabili 
loco resimmobiles capito. Alioqui berelicus qusa 
hacdecausa dedit, amittito : resautem ad locum 

το ιαύτη αίτία ά π ο λ λ ύ τ ω , τδ δέ π ρ ά γ μ α έ π α ν α τ ρ ε χ έ τ ω Q ex quo data est recurrito : dispensator autem qui 
είς τδν τόπον έξ ού εδόθη · δ δέ δεδωκώς διοικητής 
εΤργεται τού λοιπού πάσης τής διοικήσεως, καί μ ο -
ναστηρίω έμβάλλεται, καί έπί ένιαυτδν τής αγίας 
κοινωνίας χωρίζεται · ή αυτή δέ διάτ. φησίν, δτι, 
Έάν τις τών αίρετικών, οΐς συναριθμούνται Νεστο
ριανοί καί Εύτυχιανισταί καί Ακέφαλοι, τολμήσοι 
καταγώγιο·* τής Ιδίας θρησκείας ποιήσαι, ή Ιουδαίοι 
νέαν συναγωγήν, έκδικείτω αυτά ή Εκκλησία* εί 
δέ ένεφύτευσεν, ή έμίσθωσεν, ή δπωσούν είς διοίκη-
σιν δέδωκε τοούτω προίώπω, εί μέν είδώς δ δεσπότης 
αιρετικός έπραξε τούτο, πάσας τάς προσόδους τού 
χρόνου τού συναλλάγματος ή Εκκλησία τής πόλεως, 
ύφ' ή ν ή κτήσις διάκειται, έκδικεΐ * άγνοουντι δέ τψ 

dedit de caetero a dispensatione arcetor, et in mo-
nasterium conjicitor,et per annum a sancla com-
munionesegregalor.Rursus eadem constil.ait: Si 
quis haereticorum, qoibus connumerantur Nesto-
riani,Eutychiiinistee,et Acepbali, speluncam ausit 
religionis suaa exaedificare, aut Judaei novam Syna-
gogam eistruere: haec Ecclesia vindicato.Si fquis] 
vero[quippiam]hujusmodipersooaeinemphyteusin 
dederit,aut locaverit,autquoroodocunqueadmini-
strandumconcesserit: et quidem haereticum illum 
[esse] sciens id fecerit : omnes reditus quandiu 
contractusdurat,Ecclesia civitalis,subqua posses-
aio aita est, vifidicat: aio ignoraoi, nullum i l l i 
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damnnm obvenit. Haerelictis aulem in utroque Α δεσπότη, ουδεμία προσγίνεται ζημία * δ δέ αιρετικές 
Castt 6t pOSSeSSione abigitur, et [ejUS bona] pu- έφ' έκατέρου θέματος, χαί τής κτήσεως απελαύνεται 
blicantaf. καί δημεύεται. 

Τ Ι Τ Λ Ο Σ Ι Α ' . 

ΠΕΡΙ ΜΟΜΑΣΤΗΡΙΩΝ ΚΑΙ ΜΟΝΑΧΩΝ. 

TITULUS XI. 

DE MONASTERIIS ΕΤ MONACHIS 

3KW CAPUTI . — De monasteriorum adifica- Β 
tione, et ηβ hac privaiijurit sint, et de mona-
chorum rebus. 

Concilti Chaleedonensis canones 4,24. 
4. Qui vere et sincere ut pag. 734. 
24. Qui semel toluntate episcopi conaecrala 

sont monasteria, et res quae ad ea peninent ser-
vari.eaque non amplius fieri sacularia babitacu-
la. Eos autem, qui boc fieri permitlunt, cano-
nnm poenia subjtci. 

Concilii cecumenici vi canon 49. 
49. Hunc sacrum etiam canonem renovantes 

decernimus, ut quae episcopali folunlate semel 
consecrata faerint monasteria, semper monaste- c 

ria maneant, et res quae ad ipsa pertinent, mo-
nasteria serventur, et ea non possint esse atn-
plius saecularia habitacula, nec ab ullo ex omni-
bus saecularibos tradi horaioibus. Sed etiam si 
hoc hacusque factum eet, hoc nequaquaro ser-
vandum decernimus ; eos autem, qui deinceps 
hoc facere aggrediuntur, canonum poenis sub-
j ic i . 
855 Concilii primi et stcundi Constantinopoli 

in cedc Sanctorum Apostolorum habiti cano-
nes 4 et 6. 
4. Res adao veneranda et honorabilis, e tc , ut 

pag. 148. 
6. Monachi nihil dabent habarepropriom: sed 

omniaeorum monasterioascribi.Dicitenimbeatus D 
Lucas de iis qui credunt in Cbristuro,et monacho-
rum institutionem describunt, quod nemo quid-
quam eorara qusaderant,proprium essa dicebat, 
sed erant illis pmnia communia. Et ideo iis qui 
monachi esse tolunt, prius datur facultae de suis 
rebus teslandi, ac disponendi, el quibuscunque 
velint personis, lege scilicet non prohibitis, sua 
traosroittendi. Postquam enim monachi facti fue-
rint, omniom bonorum dominium roonasterium 
habebit,et nullam derebus propriis curam gerere, 
fel diaponere eis permiasum est. Si quis aotem 
deprehenaoa fuerit, poasestionem aliquam, qft» 

ΚΕΦΑΛ. Α ' . — Περί ποιήσεως μοναστηριών χ β \ 
τού μή γίνεσθαι αυτά Ιδιωτικά * χαί περί π ρ α 
γμάτων τών μοναζόντων. 

Συνόοου Χαλχηδόνος κανών δ' , χδ ' . 
δ ' . 01 αληθώς χαί είλικρινώς, χ . τ . λ . 
χδ ' . Τά άπαξ χαθ*ερωθέντα μοναστήρια κατά 

γνώμην επισκόπου, μένειν είς τδ διηκενές μονα
στήρια * καί τά ανήκοντα αδτοΤς πράγματα φυλάτ
τεσθαι τφ μοναστηρίψ, καί μηκέτι δύνασθαι γενέ
σθαι ταύτα κοσμικά καταγώγια * τους δέ σ υ γ χ ω -
ρούντας τούτο γίνεσθαι, ύποκεΤσθαι τοΤς έκ τών 
κανόνων έπιτιμίοις. 

Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών μθ ' . 
μθ' 'Ανανεούμενοι καί τούτον τδν ίερδν κανόνα όρί-

ζομεν, ώστε τά άίπαξ χαθιερωθέντα μοναστήρια 
κατά γνώμην επισκόπου, μένειν είς τδ διηνεκές 
μοναστήρια καί τά ανήκοντα αύτοΤς πράγματα φυ
λάττεσθαι τψ μοναστηρίψ, καί μηκέτι δύνασθαι 
αυτά κοσμικά καταγώγια, μήτε δέ ύπό τίνος τών 
απάντων κοσμικοΤς άνδράσι ταύτα έκδίδοσθαι * άλλ' 
εί καί μέχρι νύν γέγονε τούτο, μηδαμώς κρατεΤσθα ι 
δρίζομεν * τούς δέ άπδ του παρόντος πράττειν 
τούτο έπιχειρούντας, ύποκεΤσθαι τοΤς έκ τών κ α 
νόνων έπιτιμίοις· 
Συνόδου α' και β' συγκροτηθείσης έν Κωνσταν

τινουπόλει έν τψ ναψ τών Αγίων Αποστόλων 
κανών α* καί ζ*· . 
α'. Πράγμα σεμνδν ούτω καί τίμιον, κ. τ . λ. 

ζ" 1 . Οί μοναχοί ουδέν ίδιον όφείλουσι ν έχειν, πάντα 
δέ τά αυτών προσκλήρουσθαι τψ μοναστηρίψ * φησί 
γάρ δ μακάριος Αουκάς περί τών είς Χριστδν π ι 
στεύονταν, καί τήν τών μοναστών πολιτείαν διατυ-
πούντων, ώς ουδείς τι τών υπαρχόντων έλεγεν ίδιον 
είναι άλλ' ήν αύτοΤς άπαντα κοινά * διδ τοΤς έθέλουσι 
μονάζει ν άδεια δίδοται περί τών υπαρχόντων αύτοΤς 
διατίθεσθαι πρότερον, καί οΤς άν βούλοιντο προσ-
ώποις μή κεκωλυμένοις δηλονότι παρά τού νόμου τα 
αυτών παραπέμπισθαι · μετά γάρ τοι τδ μονάσαι, 
τών προσόντων αύτοΤς απάντων τδ μοναστήριον έχει 
την κυριότητα, καί ουδέν περί τών οίκείων φροντί-
ζειν ή δικτάσσεσθαι τούτοις παρακεχώρηται * εί δέ 
τις φωραθείη κτήσίν τινα, ή τις ούκ άπεκληρώθη 
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τψ μοναστηρίψ ίδιοποιούμενος, καί φιλοκτησίας π ά - ί 
Ott δουλούμενος, ταύτην μέν παρά τού ηγουμένου ή 
τού επισκόπου άναλαμβάνεσθαι, χχί πολλών παρου
σία πιπράσκεσθαι, χαί πτωγοΤς ά κόροι ς διανέμεσθαι* 
τδν δε γε τήν τοιαύτην χτήσιν, χατά τδν πάλαι Ά να-
ν(αν δποσυλ^ν μσλέτήσχντα, τψ προσήχοντι επιτιμίω 
ή αγία σύνοδος ώρισε σωφρονίζεσθαι * δηλον δέ, ώς 
& τινα περι μοναζόντων ανδρών ή αγία σύνοδος «κα
νόνισε, τά αυτά χαί περι μοναζουσών γυναικών κρα-
τεΤσΟαι έδικαίωσεν. 

Συνόδου Νίκαιας τδ β' , κανών ιγ ' . 
*Οτι μεγάλης κατακρίσεως αξιοί είσιν οί τά 

μοναστήρια κοινού ντε ς. 
γ*. Επε ιδή διά τήν γενομένη ν κατά τάς αμαρτίας 

ημών συμφοράν έν ταΤς Έκκλησίαις καθηρπάγησάν I 
τίνες ευαγείς οίκοι ύπό τίνων ανδρών, έπισκοπεΤα τε 
καί μοναστήρια, καί έγένοντο κοινά καταγώγια, εί 
μέν οί διακρατοΰντες ταύτα προαιρούνται άποδιδόναι, 
Τνα κατά τδ άρχαΐον άποκατασταθώσιν, εύ άν έχοι" 
t l δέ μή γε, εί μεν τού κατάλογου τού ιερατικού είσι, 
τούτους καθαιρεΐσθαι προστάσσομεν · εί δέ μοναχοί ή 
λαϊκοί, αφόριζε σθαι, ώς οντάς κατακρίτους άπδ τού 
Πατρδς, καί τού Γιου, καί τοΰ αγίου Π εή:ατος, καί 
τιτάχθωσαν 3που δ σκώληξ ού τελευτφ καί τδ πυρ 
ού σόέννυται, δτι τή του Κυρίου φωνή ένσντιούνται 
τή λεγούσγι * Μή ποιεϊτε τδν οίκον τού Πατρός 
μου οίκον εμπορίου. 

Ή ιγ ' διάτ. τού α' τίτ. τών Νεαρών λέγει, δτι Ό 
βουλόμενος οίκοδομήσαι μοναστήριον, πρότερον προσ-
διαλεγέσΟω τψ έπισκόπψ τών τόπων } όπως ά*ν έκεΤΙ 
γενόμενος, εύχήν ποιήσοιτο καί σταυρδν πήξοι, χαί 
τοτι τοΰ κτίσματος ή άρχή γινέσθω · καί ή γ ' διάτ. 
του β' τίτ. τών Νεαρών φησιν, δ'τι, Ό θέλων κτίσαι 
μοναστήριον, μή άλλως άρχέσθω τού οικοδομήματος, 
εί μή δ τών τόπων επίσκοπος εύχήν έκεισε ποιήσει, 
καί τδν τίμιον πήξει σταυρόν * δ δέ άρξάμενος νέον 
κτίζε ιν 7\ παλαιδν άνανεούν, αναγκάζεται πληρώσαι * 
άνάγνωθι καί τά προγραφέντα έν τψ α' κεφ. τού β' 
τ ίτ . κεφ. τ» τεσσαρεσκαιδεκάτω τού γ ' τ ίτ . τού παρ
όντος συντάγματος · ή δέ α' διάτ. τοΰ β' τ ίτ . τών 
Νεαρών λέγει* Μηδείς μοναστήριον πωλεί τω, ή άμει-
βέτω. ή όωρείσθω, ένθα θυσιαστήριον καθιδρύθη 
καί ίερά γέγονε λειτουργία καί μοναχική άσκησις* 
έπεί τοι γε τδ γενόμενον ακυρον έσται, καί τών τ ι 
μημάτων δ λαβών έκπεσειται, καί δ πιπράσκων ζ η -
μιωθήσεται τή τε τοΰ πράγματος έκπτώσει καί τή 
τοΰ τιμήματος άπωλιία, τή κατά τόπον άγιωτάτ^ 
Εκκλησία, καί τοΤς κατά τόπον εδαγέσι μοναστη-
ρίοις, τούτων προσνεμομένων * ώστε αυτούς προνοεϊν 
του τδ κακώς έκποιηθέν, αύθις έπαναγαγεϊν είς 
μοναχικδν σχήμα · μήτε υποθήκη έπί τούτοις ε£-
£ώσθω, άλλά άκυρούσθω, καί τδ μοναστήριον τή 
Ιερ$ λειτουργά προσκυρούσθω * κα) ή β' διάτ. τοΰ β' 
τ ίτ . τών Νεαρών φησιν, δ'τι έκποίησις μοναστηριών 
μή γινέσθω επέ τψ τδ ίερατικδν σχήμα είς ίδιωτι-
κήν διαγωγήν μετασχηματίζεσθαι, έπεί αδιιαν έχου-

monasleriaascripfa fuerit,sibi privatiin aUribue-
re, et acquirendaruro possessionum cupiditati 
servire, ea quidem ab episcopo seu prafecto re* 
cipiaior, et in moUorum prsasentia vendita, pau-
peribus et mendicisdistribuatur Eum autem qui 
eam possessionem, ut olim Ananias, subripere 
meditatus est, convenienti poena castigandam 
esse sancta synodus gtatnit. Clarum est aulem, 
qood quse de viris monachis sancta synodus ca-
nonice constituil, ea in mooachia quoque femi-
nis valere, et obsemri axjuum censuit. 

Concilii Nicceni u canon 13. 
Quod magna damnalione digni sunt qui mo~ 

nasieria communia faciunt diversoria. 
13 Quoniam per eam qofle fuit propter peccata 

nostra iu Ecclesiis calamilatem eacrosanclae quae-
dam aedes 5 8 4 a quibusdam viris arrepl® sunt, 
et episcopatus, et monasteria, et facla sunl cora-
munia diversoria : si qui ea quiiem tenent, vo-
lant reddere, ut in pristinum etatum restituan-
tur, bene et pulchre babet; sin minue, si sunt 
quidam sacerdolalis calalogi, eos deponi jube-
mus : sin autem monachi vel laici, segregari, ut 
qui sint condemnati a Patre, et Filio, et Spirita 
sancio, el ponantur ubi vermts non moritur, nec 
ignis ex£tinguitur,quia voci Domini adversantur, 
quse dici t : Ne facite domum Patris mei domum 
negotiationis 81. 

Textus. Gonst. 13, t i l . 1 Novellarum ai t : Qui 
monasterium aediOcare voll, priue cum locorum 

ι episcopo agito, quo ille veniens votum faciat, et 
crucem figat: alque tum jdemum] aedificii funda-
mentura jacitor. Et const.3,lit. 2 Novellarum ait: 
Qui monasterium exslruere vult non aliter aedifi-
calionem incipito, nisi locorum episcopua preces 
illic profuderit,et preliosam crucem fixerit.Certe 
qui semelexstruere,vel vetus renovare ccepit,con-
summarecogitur.Legas [vero] etiaro quaeannoiata 
suntincap. l , tit. 2, et cap. 14, tit. 3prsasentia 
operis. Gonstit. 1,lit. 2 Novellarum ait: Nemo rao-
nasterium, in quo altare erectum,aut sacrum mi-
nisteriuni exbibitum, aul monachalis exercitatio 
foeril: [vel] vendito, vel permutito, vel donato. 
Alioqui quod factum fuerit, irritum erit: etqui ce-
perit,pretiis excidet: qui autem vendiderit, et rei 

> et pretii arnissione multabitur: atque illa sanctis-
simae ejus loci Ecclesise, venerabilibusque ejus 
loci monasteriis attribuentur. 5 6 5 Quamobrem 
[Ecclesiarum alque monasteriorum dispensato-
resj dispiciant,ut quod male alienatum est.ad mo-
nasticae[habitationie]formam reducant.Neque[ve-
ro] hypotheca in bis valeto,sed irrita esto, et mo-
naslerium sancto minislerioaddicitor. E i tonstit. 
2, tit. 2 Novellarum ait : Monasterium inhocne 
alienator, ut sacrala forma in privatam con-
versationem transformetur. Alioqui episcopi id 
monasterium vindicaodi, et ad pristinam formam 

8t Joan. ii, 16, 
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reducendi facuUatem habeilt. Lib . I, tit. 3,COn$t. Α σι* οί επίσκοποι τδ τοιούτον μοναστήριον εχδικεΤν, 
38y ait : Qui monasteria sua relinquunt, ηοη re-
cipiunt qaas ad illa [res] mobiles adduxerunt, 
cujuscunque quantitatia fuerint : lamelsi de illis 
nulla actorum monumenla confecta sint. In im-
mobilibus aulem jus servari oportet, quouiain i l l i 
qui dedit, illarum vindicalio non interit. 

Et const. 13, lit. 1 Novellarum dici t : Si quis 
monacbns recederevelit,quascunque res, quando 
(jnooasteriumj ingressus est,habuit, inmonaslerii 
dominiumcadent. E t : Cum monaslerium ingredi-
tur,quemque de rebus suis staluere oportet Ingre-
dientemenim [illaejcomitantur: lametsiid non ex-
presse dixerit. Verum si cum liberos habrat, illis 
res aliquas, quae legitimam portionemsubstanliae βδωρηιαμένη αύτοΤς, ή ύπερ προικδς, ή πρδ γάμου 

καί είς τδ πρότερον έπανάγειν σχήμα · βιβλ. α', τ ί τ . 
α', διάτ. λη ' φησιν, δτι, Οί τα ΐδια μοναστήρια κατα-
λιμπάνοντες, ού λαμβάνουσιν άπερ αύτοΤς προσήγα-
γον, νικητά δσησδήποτε ποσότητος ο'ντα, κάν μ ή 
σύνεστι πραςις υπομνημάτων έπ' αύτοΤς · περί δέ 
τών ακινήτων δεΤ τά νόμιμα φυλάττεσθαι, έπεί ο!»κ 
άναιρεΤται τφ δωρησαμένψ ή έκνίκησις αυτών. 

Καί h ιγ ' διάτ. τού α' τ ί τ . τών Νεαρών λέγει, δτι 
Εϊ τις μονάσας άναχο>ρήσαι βουληθή, τά πράγματα 
δσα παρεΤχεν ήνίκα είσήει, τής δεσποτείας εσται του 
μοναστηρίου * καί δτι ΔεΤ τδν θέλοντα μονάσαι, διατυ-
πούν περί τών ίδιων πραγμάτων · είσελθόντι γάρ αύτφ 
συνακολουθούσι, κάν μή τοΰτο £ητώς ειπτ^ · εί μέν τοι 
παΤδας έχων, έτυχε τινα πράγματα δωρησάμενος, ή 

ejus conGciant,dotis donationisveante nuptias no-
mine donaveril : in reliquis illi nullam communi-
catiooerahabento.Sin nibi l ipsis,aut minos legiti-
ma donaverit: etiam postquamipse monachus fac-
lusfuerit, debetur illis legitima. Plane si maritus 
autuxor lucratur.Et: Si monachusin militiam,aut 
ad aliam vitae formam habeat: eubstantia ejus apud 
monasterium remanet, ipse vero provincialis co-
bortalis sit. 556 Sed et si quis in aliud monaste-
rium transeat: facultates ipsius ad priraum mo-
nasterium pertineDt.Caeterum preesules ipsum ne 
iuscipiunto: atque hoc [ipsom] tum episcopi tum 
archimandritae proliibento. 

Dicit vero etiam const. 52, l i l . 3, lib. i . Si quis 

δωρεάς, καί ποιεΤ ταύτα τδ νόμιμον μέρος τής α υ 
τού περιουιίας, μή έχέτωσαν οί παΤδες πρδς τά )ο ιπα 
μετουσίαν · εί δε μηδέν αύτοΤς, ή έλαττον τού νο 
μίμου έδωρήσατο, καί μετά τδ μονάσαι αύτδν οφεί
λεται τοΤς παισί τδ νόμιμον · εί δέ άνήρ ή γυνή μ ο 
νάσει, τδν άπδ τελευτής κάσον δ έτερος κερδαίνει · 
καί δτι Έάν μοναχδς εί; στρατείαν έλθτ^, ή έτερον 
βίου σχήμα, ή μέν ουσία μένει παρά τψ μοναστη-
ρίψ αύτδς δε ταξεώτης έπιχώριοις γίνεται · εί δέ καί 
τις είς μοναστήριον άι.δ μοναστηρίου μετέλθοι, ή 
ουσία αυτού τψ πρώτφ μοναστηρίω διαφέρει · οί 
μέντοι ηγούμενοι μή δεχέσθωσαν αυτόν · κωλυέτω-
σαν δέ τούτο καί οί επίσκοποι καί οί άρχιμανδρΤται. 

Λέγει δε καί διάτ. νβ' τοΰ γ ' τίτ. τοΰ α* βιβλ. δτι 
excaSU Sl liberi non exsistent, reetitutioiie veJ<* Έάν τις βαρηθή ύποκαταστάσει ή άποκαταστάσει 
substitutionegravatu8fuerit,et quod vitam monas 
ticam praeferat, roatrimonium contrahere nolit: 
res [assignatas] retinet, atque dum vivit, insomit 
ilIas,autquomodo vultrelinquit dummodoin pias 
causas. Sed et si eub conditione procreandorurn 
liberoram ipsi relict® sint,habet Hlae liberis non 
procreatis Idem eliam de virginitatem sectantibus 
jmuiieribus] eadem const.dicit.Quod si unus con-
jugum vitam monasticam suscipiat,alter repudium 
roittit, locusque [est] ex roorte pactis,etquod inde 
lucrum provenit, servalur ex eodem matrimonio 
forte exsistenlibus liberis,aut id lucratur [ea] per-
sona qusead secundummatrimonium non devenit. 
Cselerum ei sponsus quispiam in monasterium 
concedat, simplices arrh® adduntur, nullumque ο τ ί τ 

damnum subilur: ut ejusdem tit. const. 54. 
Texlus.El quae derepudio tractatNovellal 17 ait: 

Si praeter causas ab ipsa dictas mulier repudium 
miserit: dos marito aut in dominium, aut si liberi 
subsintjin usum fructum datur. Mulierautem per 
judicem episcopo civitatis iu qua habilat traditur, 
et per ipsum ad omnem ejus vitara in monasterium 
conjicitur.Atque si quidem liberoa habeat,bessem 
aubslantix ejus [illi] capiunt,lrientem vero monas* 
terium.Sin vero non liberos,sed parentes babeal: 
bessem inonasterio, trientem autem parenlibus 
dato : exlra quam si qui illam in potestate habent, 
iojusto repudio ataeneum prebuerint. 557 Tunc 

έξ άπαίδου, καί μή βουληθή γαμήσαι δι' άσκησιν, 
μένει έχων τά πράγματα · καί περιών αυτά δαπάνη 
ή καταλιμπάνει ώς θέλει βύσεβώς μέντοι · εί δέ καί 
ύπδ αφεσιν παιδοποιίας αύτψ καταλειφθή, έχει αυτά 
καί μή παιδοποιών · τδ αύτδ καί έπι παρθενευούσα·ς · 
ή αυτή διάτ. φησίν, ότι, Έάν τις τών συνοικούντων 
μονάσιρ, πέμπει ^επούδιον δ άλλος, καί χώρα τοΤς 
άπδ τελευτής συμφώνοις · καί τδ εντεύθεν κέρδος 
φυλάττεται τοΤς ώς είκδς ούσιν έκ τού αύτοΰ γάμου 
παισίν * ή τδ κερδαναν πρόσωπον μή έλθδν είς δεύ
τερον γάμον · καί τοΰ άνδρδς μονάζοντος ή γυνή 
έτέρψ ού γαμεΤται επί ένα ένιαυτόν · εί μεντοι τις τών 
μνηστήρων μονάσει, οί ά^αβώνες άπλοΤ αποδίδον
ται, καί ουδέν ζημιοΰνται, ώς ή νδ' διάτ. τοΰ αύτοΰ 

Καί ή περί ^επουδίων διαλαμβάνουσα ριζ* νεαρά 
φησιν, δ'τι έάν παρά τάς είρημένας αυτή αίτίας γυνή 
πέμψτ^ (δεπούδιον, ή μέν προίξ τψ άνδρί δίδοται, ή 
κατά δεσποτείαν, ή παίδων δπό/των κατά χρήσιν · ή 
δέ γυνή διά τοΰ δικάσαντος παραδίδομαι τψ έπισκόπψ 
ςής πόλεως έν ή οίκεΤ, καί δι* αυτού μοναστηρίω 
έμβάλλεται πασαν τήν ζωήν α}τής · καί εί μέν έχει 
παΤδας, τδ δίμοιρον μέρος τής ουσίας αυτής λαμβά-
νουσι · τό δέ τρίτον, τδ μοναστήριον* εί δΙ παΤδας ούκ 
Ι χ ε ι άλλά γονεΤς, τδ δίμοιρον δίδοται τψ μοναστη
ρίω · καί τδ τρίτον, τοΤς γονεύσιν · εί μή ύπ ' έξου
σίαν αύτη ν έχοντες τψ άλόγψ ^επονδίψ συνήνεσαν, 
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τότε γάρ πάντα τψ μοναστηρίω προσκυρούται · ώ?περ Α enim omnia monasterio applicanlur,quemadmo-
καί δτε μήτε παΐδας, μήτε γονείς ή γυνή έχει. 

Καί ή β' διάτ. τοΰ α* τίτ. τών Νεαρών φησιν, δτι, 
Αούλου, ή έναπογράφου κατα τήν διάστιςιν αυτής 
μονάζοντος, τα πράγματα άίπερ είς τδ μοναστήριον 
ήγαγε, λαμβάνει δ δεσπότης · ου μένουσι δε #μα 
μονάχοι καί μονάστριαι, άλλ* οί άνδρες είς έτερους 
μεθίστανται τόπους, καί διαιρούνται είς αύτους τά 
πράγματα πρδς τδ άρμόζον αύτοΐς δίκα»ον · δ δε βε
βαρημένο; ληγάτω ή άποκαταστάσει, ύπδ α?ρεσιν 
γάμου ή άπα ιδίας, ή έάν ούτω δωρηθή ή έλθτι τινί, 
καί γένηται μοναχδς ή άσκήτρια, σ β έ ^ τ α ι ή άπο-
χατάστσσις · κάν γάρ τών μοναατηρίων έξέλθωσιν, 
δμως τά τοιαύτα πράγματα μετά τών άλλων αυτών 

dum eliara quando nequo liberoa neque parentes 
roulier habet. 

7V.r/ws.Etconst.2,tit.i Novellarum a i l : Curaser-
vusaiitascriplitius secundum hanc distinetionem 
monachus factus fuerit, res quas in monasterium 
attulerit, capit dominug.Non cobabitant monachi 
simul et monastriae. Alioqui in alia loca transfe-
runtur viri, et res [commanes] inter ipsos pro eo 
quanlum cuique juris competit dividuntur. Si qui 
subconditione matrimoniiautnonsuscipiendorum 
liberorum,!egato vel reelitutione gravatus est,aut * 
si cui quidquam hac conditione donatum est, ad 
quemve[quidquam] pervenerit,monachus aut mo-
naslriaOat, exstinguitur restitutio. Nam tametsi 

τοις υοναστηρίοις διαφέρει * εί δε έπί αναλύσει αί- Β monasleriis [pOStmodlim i l l i] egrediantur, islius-
χμαλώτων, ή άποτοοφή πτωχών, ή τοιαύτη ύπόστα-
σις γένηται, έξ ούδ?\δ; τών είρημένων τρόπων απο
κλείεται · τοΰ είσιόντος είς τδ μοναστήριον, ειπερ 
ούκ έχει παΤδας, τά πράγματα τψ μοναστηρίψ 
διαφέρουσιν · εί δέ παΤδας έχει, καί ού διετύπωσε 
περί τών αύτοΰ πραγμάτων πριν εΊσέλθιρ, αδειαν 
έχει και μετά ταύτα διατυποΰν · καί ού δύναται τδ 
νόμιμον μέρος μειούν, καί έαυτψ δέ φυλάττει παιδδς 
ένδς άναλογίαν, όφείλουσαν τψ μοναστηρίψ προσκυ* 
ρωθήναι · εί δε τελευτήσει έν τψ μοναστηρίψ πρίν 
ποίηση τήν διατύπωσιν, τδ μέν νόμιμον ο? παΤοες • 
λαμβά^ουσι, τά δέ λοιπά τδ μοναστήριον * ουδείς τών 
μνηστήρων προφάσει τών ά^αβώνων ζημιούται μο 
νάζων · καί δ γάμος έκ τού λαβεΤν ένα τών σύνοικούν-
των τδ μοναχικδν σχήμα, λύεται χωρίς ^επουδίου, 

modi tamen rescum ipsorum aliis ad monasteria 
pertinent Si taraen ad redemptionem captivorum, 
aut exhibitionem paupernm istiuemodi reslitmio 
mandata sit,nullo praedictorum modorum excludi-
tur. Ejus bona qui monasterium intrat, si liberos 
nonhabet,ad raonasterium pertinent.Sedsihabet, 
necderebus suispriusquamintret sialuil: slatuen-
di postmodum facullatem habet.Non potest autem 
raiauere legitimam.Sibi verounius filiorum porlio-
nem servat,qua& monasterio applicari debet. Quod 
8i priuiquam dispoailiouem faciat, iu monasterio 
decedat, lcgiiimam liberi capiunt, residuum vero 
monasterium.Nullussponaus occasione arrhariim 
dispendium facit, si vitam moDaaticam suscipit. 
[PorroJ malrimonium etiam.cum alter [coajugura] 

καί αναλαμβάνει ή γυνή τήν προΤκα καί τά ά λ λ α β monachalem habitom sumit, citrarepudium dir i -
αύτής πράγματα · τψ δέ μή μονάσαντι τδ άπδ τελευ
τής συμφωνηθέν κέρίος άρμο'ζει · εί δΐ ά'μα οί δύο 
άποτάξονται, ουδείς αυτών έκ πού έτερου κερδαίνει, εί 
ρ ή εκών τις τψ έτέρω δωρήσεται. 

Ή δέ περί τοποτηρητών διαλεγομένη ρλδ' νεαρά 
φησιν, βτι, Έάν γυνή έπί μοιχεία καταδικασθή, 
ταΤς προσηκούσαις πληγαΤς υποβαλλομένη, μονα
στηρίψ έμβάλλεται, καί αδειαν έχει δ άνήρ εισω διε
τίας αυτήν άναλαβεΤν, μή βλαπτομένου τοΰ γάμου 
έκ τών έν τψ μέσψ * εί δέ παρέλθοι δ χρόνος, ή τε
λευτήσει μή άναλαβών αυτήν, τδ σχήμα λαμβάνει* 
καί εί μεν έχει παΤδας, λαμβάνουσι τάς οκτώ όγγίας, 

mitur: et mulier dolem aliasque suas res reci-
pit. Verum qui in raonasterium oon concedit, ei 
lucruro quod in mortem paclum est competit. 
Plane si ambo [mundura] 558 valere jusserint, 
neuter ab altero [quidquam] lucri sentit, nisi ai 
sponte alter alleri [aliquid] donet. 

Texlus.Qu® de vicariis disserit conslit.l 34 ait: 
Si mulier aduilerii condemnala sit,competenttbus 
subdita pcenis in monaslerium conjicitur.Potesta-
tem aulem marilus habet, ul illam intra biennium 
recipiat: neque per ea quae medio lempore [facta 
sunt,] matrimonium Iseditur. Sed si [id] lerapus 
pratereat, aut non recepta illa [marilus] decedat, 
assumithabitum : et siquidem liberos babet, octo 

καί τδ μοναστήριον τάς δ** εί δε μόνους άνιόντας έχει & Uficias capiunt, monasterium autem qualUOT, 
μ ή συνέργησανεας τψ άτοπήματι, λαμβάνουσι τάς 
δ ' όγγίας, και τδ μοναστήριον τάς η ' · εί δέ συνήρ-
γησαν ή μ λ, δέ δλως είσιν ανιόντες ^ κατιόντες, λαμ
βάνει πάντα τδ μοναστήριον, τών έν τοΤς προικώο ι ς 
συμφώνων έπί πάντων τών θεμάεων τψ άνδρί φυ-
λαττομένων · έάν δέ τις έπί μοιχεία κατηγορηθείς, 
κάί κατά προδοσίαν τοΰ δικαστού, ή έτέραν αίτίαν 
άποφύγοι τάς ποινάς, καί (ατά ταύτα ζώντος ή τε -
λευτήσαντος τού άνδρδς αυτής, αίσχρώς αυτή συν-
α/αστρέφηται, ή πρδς γάμον αυτήν λάβ^, ούτε δ γ ά 
μος έ^ωται , άλλ' δ μέν άνήρ ώς μοιχδς ύπδ παντδς 
δρχοντος κολάζεται, ή δέ γυνή σωφρονιζομένη έμ-

PATROL Ga. CIV. 

sin ascendentesduntaxat,qui ad istam insolentiam 
opem non tulerint, capiunt [illi] uncias quatuor, 
monasterium autem octo.Sed si opem lulerint,aut 
omninonulli neque ascendentes nequedescenden-
tes fuerint, monasterium omnia percipit. [Interim 
tamen] quae in nuptialibus pactionibus [comprehen-
sa sunt,) in omnibus casibus marito servabuotur. 
Quod si quis deadulterioaccusatu? per proditionera 
judicis vel aliam causam poenas effugerit, ct posl-
modum[vel] vivo vel mortuo adulterae marilo,cum 
illa turpiler conversetur, aut in matrimonium ip-
aam assurapserit, matrimonium nullius ee( mo-

27 
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menli: atque vi quidem a magistratu punitur, mu- Α βάλλεται μοναστηρίψ δλον τδν χρόνον τής ζωής κυ -
lier vero castigata e.i (onsa ιη omne vitic tempus 
io monasteriora conjicitur. [Ulriusque] auiera res 
pertculo (quomodo dictum esi) comitis [rerum] 
privaUrum atque presidis loci dividuntur. 

5 5 9 CAP. II. — De monachis qui ex alienis 
monasteriis ossumuntur ad clericatum vel ad 
dignitatem hegumeni. 

Concilii Cartkaginensis canon 80. 
Ut de alieno monasterio susceptoi nec prmposi-

tos monasterii nec clericos liceat ordinare. 

80. Item placuittt ut, si quis de alterius mo-
nasterio susceptum vel ad clericatum promovere 
foluerit, vel in suo roonasterio majorein monas-

της · και τά πράγματα ώς ειρηται διαιρούνται κ ι ν 
δύνψ τού κόμητος τών πριβάτωι, και τών κα:ά τόπον 
αρχόντων. 

ΚΕΦΑΛ. Β . — Περί τών έ; έτερων 
ρίων γινομένων ηγουμένων ή κληρικών. 

μοναστη-

Συνόδου Καρθαγέννης κανών π ' . 
*ϋστ« τούς άπδ αλλότριου μοναστηρίου ύ π ο -

δεχθέντας, μηδε ηγουμένους τού μοναστηρίου ρηδ ΐ 
κληρικούς, ΙξεΤναι χειροτονεΤν. 

π*. Ομοίως ήρεσεν, Τνα έάν τις άπδ αλλότριου 
μοναστηρίου ύποδέξηταί τινα, και πρδς κλήρα>σιν 
προαγαγεΤν έθελήσοι, ή τού Ιδίου μοναδτηρίου ήγού-

teri i CODStitueril, epiSCOpuS qui hoc fcCtrit,a cae- Β μενον καταστήσοι, δ τούτο ποιών επίσκοπος, άπδ 
terorom communiune sejunctus, sua* tamuin 
plebis commanione coutentus 6it, el ille neque 
clericus, oeque prsepositue perseveret. 

Coneilii Nico&niu canon 21. 
Quod non oportel monachos, propriis relictis 

monosleriis, in alia transire. 
24 .Non oportet monachum vel monacham pro-

prium relinquere monas(eriuin,et ad aliud se con-
ferre.Si hoc autem contigerit, ipsum ut hospitera 
accipi est necessarium sed eum recipi sine meale 
monasterii ejus praefecli, noa convenit. 

CAP. III. — De servis qui monachi fiunt, vel 
rehgwiis pratextu famulalum dominorum de-
fugiunt. 

Concilii Gangrensis canon 3. G 
3. Si quis docet scrvum pielalis praetextu do-

minum contemnere, et a ministerio recedere, et 
non eum 500 benevolentia et omni honore do-
raino euo inservire, sit anathema. 

Concilii Chalcedonensis canon 4. 
4. Qui vere el siocere, etc, ut pag. 754. 

Conciiii cecumenici vi canones 43, 85. 
43. Licetomni Chrisliano vitam exerci-alricem 

eligcre,et rerum ad vitam pertinentium deposila 
tempestate,inonasterium ingredi,et habitu mona-
chi tonderi,in quacunque prolapsione depreben-
sus fueril.Salvator enim noster Deus inquit: Eum 
qui venU ad me non ejiciam fora$ 83. Tanquam 
ergo monacbali vitaeagendae institutoin po&nilen 

τής τών >οιπών κοινωνίας χωριζόμενος, τή τού ίδίου 
λαού κοινωνία αρκεσΟή μόντ^ ' έκεΤνος δέ μηδέ κ λ η 
ρικός μηδε ηγούμενος έπιμείν^. 

Συνόδου Νικαίας τδ β' , κανών κα ' . 
"Οτι ού δεΤ τους μοναχούς κατα)ιμπάνειν τά 

οίκβΤα μοναστήρια καί έτέροις μεταβαίνειν. 
κα ' . Μή δεΤν μοναχδν ή μονάστριαν καταλιμπάνειν 

τήν οικεί αν μονήν καί έν έτερα άπέρχεσθαι * εί δε 
συμβή τούτο, ξενοδοχεΤσΘαι αύτδν άναγκαΤον · προσ
λαμβάνεσαι δέ ανευ γνώμης τού ηγουμένου αύτου, ού 
προσήκει. 

ΚΕΦΑΛ. Γ ' . — Περι δούλων μοναζόντων, ή π ρ ο 
φάσει εύλαοείας καταφρονούντων, καί μή 8ου-
λευόντων τοΤς δεσπόταις. 

Συνόδου Γαγγρών κανών γ ' . 
γ ' .Ει τις δούλον, προφάσει θεοσέβειας, διδάσκοι κ α -

ταφρονεΤν δεσ πότου, καί ά;αχωρεΤν τής υπηρεσίας, 
καί μή μετ ' εύνοίας καί πάσης τιμής τψ αύτοΰ δε
σπότη έξυπηρετεΤσθαι, ανάθεμα έστω. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανώ* δ' . 
δ'. Οί αληθώς και είλικρινώς, κ. τ . λ. 

Συνόδου οικουμενικής κανών μγ ' , πε*. 
μγ ' . Έξδν υπάρχει παντϊ Χριστιανψ τδν άσκητ ι -

κδν έλέσθαι βίον, καί τήν πολυτάραχον ζάλην τών 
βιωτικών πραγμάτων άποθέμενον, έν μοναστηρίψ 
είσιέναι, καί κατά τδ μοναχικδν σχήμα άποκαρήναι, 
κάν έν οίψδήποτε πταίσματι άλψ * δ γάρ Σωτήρ 
ημών θεδς ί<ρη * Τδν ερχόμενο ν πρδς με ού μ ή 
Ικβάλω έξω · ,ώς ούν της μοναχικής πολιτείας, την 

tia noblS Vitam describente, ei, qui ad illud g e r - G h μετανοία ζωήν στηλογραφούσης ήμΤν, τψ γνησίως 
mane ac sincere accedif, acquiescimus ac fave-
mns, nec ulli ei mores impedimentum afferent, 
quominus proprium scopum adimpleat. 

85. In duobus vel iribus testibus coniirmari 
omne verbum ex Scriptura accepimus **. Servos 
ergo,qui a suis dominis manu miUuntur,tribus te-
stibus eo frui honore decernimus, qui praesentes 
libertali vireeet Grmitalem afferent;et ut iis, quae 
ipsis testibus facla sant, fldes habealur, eiBcienl. 

7Vx/tia.Const.36,(itult(er(ii libri primi cod.ait, 
quod qoi ascriptitii citra Qonsensum dominorum 

ταύτ^ προστιθεμένψ συνευδοκουμεν, καί ουδείς αύτδν 
παρεμποδίσοι τρόπος πρδς τήν τοΰ οίκείου σκοπού 
αποπλήρωσα. 

πε ' . Έ π ί δύο καί τριών μαρτύρων βέβαιου σθαι 
πάν £ήμα γραιρικώς παρελάβομεν * τούς ούν ύπδ τών 
οίκείων δεσποτών έλευθερουμένους δούλους έπΐ τρισί 
μάρτυσι, τής τοιαύτης τιμής άπολαυσιν διοριζόμεΟα, 
οί τδ κύρος παρόνεες τή ελευθερία προσοίσουσι, καί 
τδ πιστδν έξ εαυτών τοΤς γινόμένοις παρέξουσιν. 

Ή λ ^ ' διάτ. τοΰ γ ' τ ίτ . τού κώδ. Φ^σίν, δτι , Οί 
έναπόγραφοι, χ^ρίς συναινέσεως τών δεσποτών μ ο 

β 1 Copp, Cartbag. ν , cap. 13; Concil. Afric. c. 47. 83 Joan. v i , 37. 84 Haltb. xvui, 10; Oeut.xix, 15. 
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νάζοντες, ούτως αύτοΤς υπόκεινται, ώς μή τοΰτο γε - Α monachi facti SQDtJla ipsiS obaOXli SUlll , lanquam 
monachi facti non essent.Constit. 37.Servi volun-
tatedominorurn monachi facii, libertatem conse* 
quuntur.Sed &i rclicta vita sulitaria ad alium [vi-
lne]stalum transierint.servilulidenuosubji.gantur. 
Constituiio decima lertia tituli primi JSovellarum 
ait: Monastirae vitaecandidati sive liberi sive servi 
sint. |admissionem] per Iriennium toleranter exs-
pectanto. [lnlerea tamen] lonsura et vesiitu laico-
rum utuntoi\Scripturas56l discunto.conditioncm 
suam ct causam quare monaclii fieri cupiant, ne 
forte malasiljialentorel admoventor. Elsi trien-
nium exspectarint, dignique qui monachi fiant v i -
deantur.tunc tondentor.atque servituteJiberantor. 
Si quisvero intratrienniumin servitutem quem-

μή προχείρω; α!>τδν άφελκέτω, άλλα δεικνύτω πρό- β quim affei at^psum qtiod nonoulhsubripuisset,ad 

νόμενοι · διάτ. λζ' , δούλοι γνώμτ τών δεσποτών μο-
^άσαντας έλευθερούνται * εΐ δε τήν άσκησα κσταλι-
πόντες, εις έτέραν μετέλθωσι κατάστασιν άναδου-
λ^ύνται · ή δ' ιγ ' δ:άτ. τού α' τ ίτ . τών Νεαρών φησιν, 
δτι, 01 παρχγενόμενο» είς μονήρη βίον, ειτε ελεύθε
ροι ειτε δούλοι, πρότερον τριετίαν προσκαρτερείτω-
σαν, κουρ$ τε και έσθήτι χρώμενοι τών λαϊκών, καί 
τάς Γραφα; μανθάνοντες, καί τήν τ ύ χ η ν αυτών όμο-
λογουντες, κ/t τήν αίτίαν τοΰ θέλειν μονάσαι, μή 
ποτε πονηρά εστί ' καί νουθετείσθωσαν · καί εί προσ-
καρτερήσουσι τήν τριετίαν, καί a;iot φανώσι τοΰ 
μονάσαι, τότε κειρέσθωσαν, και δουλεία; έλευθεροΰν-
ται · εί δέ τις εισω τριετίας αύτδν δουλαγωγεΤ, λέγων 
αύτδν ύφελόμενον τινα ΓροσδαρμεΤν τψ μοναστηρίω, 

τερον, δτι καί δούλο; εστι, καί επί κλοπή ή πταί-
«μασιν άτόποις άπέδρα * καί τότε αύτδν λαμβανέτω 
μεθ' ών ώς είκδς είς τδ μοναστήριον εισήγαγε · δι-
δότω δε αύτφ πίστιν, ώς ουδέν έπί τούτψ κακδν αύτψ 
δράσει · εί δΙ μή ταύτα διδαχθείη, κάκεΤνος έκ τής 
ασκήσεως φα*ή σεμνδς, κάν μήπω παρήλθεν ή τριε
τία, μενέτω έν τψ μοναστηρίψ, καί μετά τήν τριε
τίαν δξιος φαινόμενος, προσκαρτερείτω τή ασκήσει, 
ειτε δούλος ήν ειτε ελεύθερος, ύπ' ούδ*νδς τό λοιπδν 
περί τούτου πολυπραγμονούρενο;, κάν προημαρτη-
κώς ειη · τά μέντοι ώς είκδς κλαπέντα δπουδήποτε 
δντα, τψ πάλαι δεσπότη αποδίδονται 

monasteriumaccurrissedicens,ne confestim illum 
abslrahito,sed prioset servum ipsum esse,et pro-
pterfurtum vel enormia delictaaufugisse,probato: 
atque tum [demum] cum iis, quaein monasterium 
intulisse constabit. ipsum reeipito. [Prius] tamea 
se nihil dli propter hoc mali faclurum, fidem datq. 
Sin vero hsec non probenlur, et ille ex vita monas-
tica honestusappareat,quanquam trieonium nec-
dum elapsum sit, roaneto in monaslerio. Saoe qui 
post trienniam dignusapparuerit, sive servus aive 
Kber sit, in monastica vita perseverato: nequeea 
de [causa], eliamsi aotea quidpiam comroiseril, 

a qooquam deinceps molestia afflcitor. Veramtamea qua furto sublata esse constabit, ubicunque 
fuerint, domino reddbntor, 

φησίν, οτι, Τψ βου· c Et consl 2ejusdem l i l . a t i : Siquis monanticum Καί ή β' διάτ. του αύτοΰ τίτ. 
λομένψ σχήμα μοναχικδν λαβείν, εί μέν γινώσκεται 
ώς ούχ υπόκειται τύχτι, δ ηγούμενος δτε νομίσοι, 
διδ^τω αύτψ τδ σχήμα · εί δ' άγνοεΤταί, έπεχέτω· καί 
έάν τις εισω τριετίας άποδείς^ αύτδν δοΰλον, ή kv-
απόγραφον, ή κολωνδν, λαμβάνει αύτδν μεθ' ών ώς 
είκός δφείλετο πραγμάτων, διδούς αύτψ λόγον · μ η -
δενδς δέ εισω τής τριετίας ενάγοντος, ειπερ άξιον 
αύτδν κρίν$, διδότω τδ *χήμα αύτψ καί ούκ όχλεΤται · 
τά δέ πράγματα άπερ είς τδ μοναστήριον ήγαγε, 
λαμβάνει δ δεσπότης. 

ΉδΙ αδτή διάτ. φήσίν, δ τ ι . ' Ο επίσκοπος τδν άββαν 
ή τδν αρχιμανδρίτη ν έκαστου μοναστηρίου, μή πάν-
τους κατά τδν βαθμδν προβαλλέσθω, άλλ' δν οί μο-

habilum asaumere velit,siquidena [servili] condi-
tioni ipsura non esse obnoxium constet, praaul 
quando visuro fuerit,illi habituin dato: sin ignore-
tur,diflferto. Et si quis intra triennium probet ip-
eura [suum] servuro, ascriptitium, aul colonum 
[esse : ] data illi fide, [uoa] com rebus quas sur-
bipuisse constabit, ipsum recipit. Quod si nulloa 
intra trienniura [islum] conreniat, [atque pnesul] 
dignom ipsum judicet, habituro illt daio, neque 
[ille] inquietator. Quas autem res io monasle-
rium intulit, dominus capit. 

Texttis.Ezdem const.dicit: Episcopus abbatem 
autarchimandritam cujasque monasteriiSeSneu-
tiquam secundum monachorura gradum crealo 

ναχοί πάντες ευυπόληπτοι έπιλέξονται, έπι τών Dsed quem omnes monachi, autqoi boiiffi exiatima-
Εύαγγελίων λέγοντες, ώς ού διά φιλίαν ή χάριν αύτδν 
έπελέςαντο, άλλά γινώσκοντες αύτδν όρθόδοξον καί 
σώφρονα καί τής διοικήσεως άξιον, καί δυνάμενο ν 
φυλάξαι τήν έπιστήμην τών μοναχών καί τήν τοΰ 
μοναστηρίου κατάστασιν · τά αυτά καί περί τών γ υ 
ναικείων μοναστηρίων καί άσκητηρίων · τά αυτά 
φησι καί ή ιγ ' διατ. τού αύτου τίτ. προστιθεΐσα 8τι 
δεΤ τήν επιλογήν τοΰ αξίου ποιεΤσθαι άπδ τοΰ πρώ
του, καί ούτω κατά βαθμδν διά τών έξης · οί γάρ 
πρώτοι άξιοι φαινόμενοι, προτιμώνται τώ / μετ' αυ
τούς, ώς ή μς" ' διάτ.του γ ' τού α' βιβ) . ή δέ λθ' διάτ. 
τού αυτού τίτ . διορίζει, δτι τούς μέν ηγουμένους 

tionis sunt, elegerint, coram Evangeliis agentes, 
quod non per amiciliam aut gratiam ipsum elege-
riut, sed [ideo quod] orthodoxum ipsum et hones-
lum noverint, et administratione dignum, [quod 
item] monacborain disciplinam atque monaslerii 
slatum conservare possit.Eadem eliam in raulieri-
bus monasterii alque asceteriis [servari debere di-
cit.] Eadem quoquedicilejusdem til.const. 13,ad-
dens, dignam electionem a prirao, et sic deincepe 
peralios gradatim oportere fieri. Qui eniro primi 
digni videntur, prseferunturinferioribus, utconst. 
4b,tit.3,lib.i, [iraditur.] Ejusdem autem tit.const. 

έπιβλέπουσιν οί επίσκοποι, τούς δέ μοναχούς οί ήγού- 39, slatuit, ui episcopi praasules, praasu lesautem 
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monacbos hispieianl: et aeduortun monasterio-Αμενοι, καί δτι δύο μοναστηριών ού γίνεται 6 αύτδς 
ram [aaoa] idem (que] prcsul sit. 

GAP. IV. — Jfc momuhus temere monatlerio 
exeat vei negotia traekt et; quod numaeki ia 
epi$copi potestaU suni. 

Concilii CkaUedonentis^canona 3, 4, 8, 23. 
3. Pertenit ad eaactam synodum qood eorum 

qai ia clerum cooptati iont, e tc , ut pag. 683. 
4. Qai fere et sincere, etc , ut pag. 734. 

8. Clerici ptochotropbioram, e i c , ut pag. 659. 
23. Pertenit ad aurea sanctae synodi, e l c , ui 

pag. 55*. 
Concilii crcumenici ?i eananes 41, 42, 46· 

41. Eoa qui in urbibus vel vicis in clausuras vo-
luat secedere, et tibi ipsis separalim altendere, 
prios 863 quidem io monasteriuro ingreJi opor- Β *X U V» πρότερον έν μοναστηρίω είσιέναι δε τ, και την 

ηγούμενος. 
ΚΕΦΑΑ. Λ ' . — Περι του μη ώς έτυχε μοναχδν 

έξιέναι του μοναστηρίου, $ πράγματα πράττειν, 
καί δτι ύπδ τδν έπίσκοπον είσίν. 

Συνοδού Χαλκηδόνος κανών γ β δ* η ' , κ γ ' . 
γ*, ΐ λ θ ε ν είς τήν ά^ίαν σύνοδον, οτι τών έν κλήρψ 

κατειλεγμένων τινές, κ. τ . λ. 
δ*. Οί αληθώς χαί εΰικρινώς, χ. τ . λ. 
η ' . Οί κληρικοί τών πτωχείων, κ. τ . λ. 
κγ ' . ΐ λ θ ε ν είς άκοάς τής αγίας συνόδου, κ . τ . λ. 

Συνόδου οικουμενικής ζ* κανών μα ' , μ β ' , μ ζ"*. 
μα ' . Τους έν πόλετιν ή χωρΌις έν έγκλείστραις 

βουλομένους άναχωρεΤν, καί έαυτοΤς καταμόνας προσ-

tet, et anachoreticam, hoeest,ab aliis taparalam 
ae aemotam vivendi ratiooem exercere, et spalio 
triennii ei,qai maosiooi praest, in Dai timore 
parere, et obedieatiaro in omnibus, ut aeqaam 
eet, implere, et ita hujas vilao eligendae institu-
tam profitentes; et quod earu ex tolo corde soo 
sponte amplactuntar, ab ejus loci prmsule exa-
minar i : deinde sic alio anno cxtra claoauram 
iortiterae gerere, ut scopos eorurc evadat mani-
festior. Tunc enim plene ac perfecte lignifica-
bont, quod noo inanem gloriam raplantes, eed 
propler ipsum revera pulchrura ac boaestura hoe 
otium proeequuotur, post aulem temporis coin-
plementum, si in eodem eligendae vilao instituto 
permaneant, indudi ipsos, et eis non ampllUS l i - C ^ * T v x t * t f βούλονται τής τοιαύτης καταμονής άφ 

άναχωρητικήν παιδοτριύεΤσθαι διαγωγην 9 κ»ί έπί 
τριετή χρόνον τφ τής μονής έξάρχοντι Ιν φό£φ βεού 
ύποτάττεσθαι, και την κατά πάντα ώς προσήκεν 
ύπακοήν έκπληρούν, καί ούτως δμολογούντας περί 
τής έν τ φ τοιούτψ βίψ προαιρέσεως, καί ώς έξ δλης 
καρδίας εκουσίως τούτον ασπάζονται, ύπδ τοΰ κατά 
τδν τόπον δοκιμάζεσσαι προέδρου * εΤΟ' ούτως έφ* 
έτερον ένιαυτδν, έξωθεν τής έγκλείστρας προσκαρ-
τερεΤν, ώς άν ύ σκοπδς αυτών πλείονας φανερωβιίη * 
τηνικαύτα γάρ πληροφορία ν παρέξουσιν · ώς ού κενην 
Οηρώμενοι δόξαν, άλλά δι' αύτδ τδ δντως καλόν, τήν 
ήσυχ'αν ταύτην μεταδιώχουσι · μετά δέ την τού τοσ
ούτου χρόνου συμπλήρωσιν, εί τή αυτή προαίρεση 
έιιμένοιεν, έγκεκλεΤσθαι αύτους, καί μηκέτι τούτους 

cere, quando voluerint, ex la'i manaiooe egredi, 
praterquam si propter coiuraunem uiilitalem vel 
aJiaro oecessiiatem ad mortem urgenlein, ad id 
trahentor; et ita cum benedictione ejus loci epi-
acopi. Qui autein sine his jam dictis causisex 
snis habitaculis exire aggrediuotur, primo qoi-
dero f el invitos dicta clausura coerceri, deinde 
jajuniis at aliis afflictiooibus ipsoa curare scien-
tes, quemadmodura acriptum est 85, quod neiuo 
qui manum aralro immisit, et retro conversus 
eat, aptua est regoo c<elorum. 

42. Eoa qui dicuntur eremilae, quiqaidera ni-
gris veslibus ioduti, ct capite coroati orbea 
obeuot, et cam viris siccularibus ac mulieribus 

ίστασΟαι, έκτδς εί μή διά κοινήν λυσιτέλεια ν και 
ώφέλειαν, ή έτέραν ανάγκην πρδς θάνατον αύτους 
βιαζομένην πρδς τούτο έκκοιντο · καί ουτω μετ ' ευ
λογίας του κατά τδν τόπον επίσκοπου · τών δέ ε-ρη-
μένων προφάσεων δίχα, έ·^χειρουντας kx τών κατ
αγωγίων αυτών έξιέναι, πρωτοτυπίας μέν άκοντος 
καθειργνύειν έν τ^ είρημίν^ έγκλείστρα, έπειτα δε 
νηστείαις καί έτέραις σκληραγωγίαις αύτους Οερχ-
πεύειν, είδότας κατά τδ γεγραμμένον, ώς ουδείς βα-
λών τήν χεΤρα έπ' άροτρο ν , και στραφείς ιίς τά 
οπίσω, εύθετος έστιν είς τήν βασιλείαν τών ουρανών. 

μβ ' . Τούς λεγόμενους έρημΤτας, ο*! τίνες μελανει-
μονούντες, καί τάς κεφάλας κομώντες περιάγουσι 
τάς πόλεις, μσταξύ ανδρών λαϊκών καί γυναικών ά>σ* 

fertailtar, el propri» professioni faciunt inja-Q στρεφόμενοι, καί τδ οίκεΤον επάγγελμα κααυδρί-
riam, staluiroue, si elegerint quidom totisis co-
mis reliqoorum monachorum amiclum susci-
pere, eos in monasterio conaiitui, et inter 
504 fratres referri. Quod si hoc non elege 
rint, ax urbibus expelli, ei aoliludinea habiu 
re, ex quibua sibi etiam denominatiooe coniin-
xere. 

ζοντες, δρίζομεν, εί μιεν αίροϋνται τάς κόμας άπο· 
κ*ιράμενοι, τδ τών λοιπών μοναχών άναδέξασθαι 
σχήμα, τούτους έν μοναστηρίψ εγκαΟίστασΟαι, καί 
τοΤς άδελφοίς έγκαταλέγεσθαι · εί δέ μή τούτο «ρο-
έλοιντο, ααντάπασιν αύτους τών πόλεων άπελαύνε-
σθαι, καί τάς έαημους οίκεΤν, έξ ών καί τήν έπωνα-
μίαν έαυτοΤς ανάπλασαν το. 

ρ ζ " ' . Αί τδν άσκητικδν αίρούμεναι β .Όν, καί έν μο-46.QUH) fitam exercitatoriam eUgunt, et io mo 
Basteriii SUDt Cunslilutae, ne omnino progrediaa- ναστηρίφ καταττόμεναι, καθόλου μή προϊέτωσαν ' 
tur. S i qua autem inexorabilis Decessitas eas ad εί δέ τ ι ; απαραίτητος αύτάς ανάγκη προς τούτο έλ-
hoc trahit CUin benedictiODO el permiisiooe ejus κοι, μετ ' εύλδγίας καί επιτροπής τής προεστώσης 

* Lac. ιχ, 62, 
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τούτο πραττέτωσαν * καί τότε μή μόναι καθ* έαυτάς, Α quae praest, hoc agant, tUHCqiie DOn Solffi ρβΓ 8β, 
άλλά μετά τίνων πρεσβυτίδων κχι πρωτευουσών έν 
τ φ μοναστηρίψ, μετ* εντολή; τής κχθηγουμένης · 
ηχντελώς δέ χυτάς έξω κοιτεΤν ούχ έξεστι ν * άλλα 
χχί άνδρες οί τδν μονήρη βίον μετερχόμενοι, χρείας 
επειγούσης, και αϊτοί μετ ' ευλογίας τού τήν ήγουμε-
νείαν έμπεπιστευμένου προϊετωσαν · ώστε οί παρα
βαίνοντες τδν νύν ορισθέντα παρ 9 ημών δρον, εΓτε 
άνδρες εΐεν ειτε γυναίκας, προσφόροις έπιτιμίοις 
ύποβληθήτωσαν. 
Συνοδοί α' καί β' συγκροτηθείσης έν Κωνσταν

τινουπόλει έν τψ ναψ τών Άγ 'ων Άποστό/ων 
Χΐνών β' , γ ' , ί*, 
β ' . Επειδή τ ι / · ς τδν μονήρη βίον ύποδυεσθαι σ χ η 

ματίζονται, ούχ ίνα θεψ καθαρώς δουλύωσιν, άλλ' 
να τήσεμνότητι τού σχήματος δόξαν εύλαβείας προσ-g propter habitus honestatem, pietatis opinionem 

sed cum aliquibus ?elulis, et qu» in monaslerio 
priroae sint, cum roandato ejus qua prsefecta esi. 
Eis autcm omnino eitra cubare non licet. Sed et 
firi,qui vitam roonasiicam pereequuntur,urgeote 
oeceaeitate et ipsicum benediclione ejns,eui re-
gimen cre lilum esl, procedant. Quamobrem qui 
transgredumtur id, qtied est DUOC a oobis decre-
tum, sive sint viri, tive mulieres, convenientibus 
poenis subjiciantur. 
Concilii primi et sectmdi Cotutantmopoli in otde 

Sanctorum Apostolorum canones 2 , 3, 4, 5. 

2. Quoniam nonnulli vilam monasticam eubire 
pra se ferunt, non ut Deo pure serviant, sed ut 

λάβωσι, και τών οΙκείων εντεύθεν ηδονών δφθονον 
εύρήσωσι την άπόλαυσιν · τών τριχών γάρ μόνων 
τήν άποβολήν ποιούμενοι, έν τοΤς οικείοι ς οικοις παρ-
εδρευουσι, μηδεμίαν τών μοναχώ/ άποπληρούντες 
ακολουθία ν ή κατάστασιν, ώρισεν ή αγία σύνοδος, 
μηδένα τών απάντων τού μοναχικού σχήματος άξιουν, 
άνευ παρουσίας του όφείλοντος αύτδν είς δποταγήν 
άνχδέχεσθχι, καί τήν έπ ' αύτψ ήγεμονίχν καί τής 
ψυχικής αυτού σωτηρίας τήν πρόνοιαν επαγγέλλε
σ α ι , άνδρδς δηλονότι θεοφιλούς δντος, καί μονής 
προεστηκότος, καί ικανού σώζειν ψυχήν άρτίως τψ 
Χριστψ προσαγομένην * εί δε τις φωραθείη άποκου-
ριύων τινά χωρίς παρουσίας τού είς δποταγήν αύτδν 
όφιίλοντος άναλαμβάνειν ηγουμένου, τούτον μέν καθ-

consequantur, el ea ratione propriisfoluptatibus 
uberius fruanlur (sujorum enim pilorum jactura 
Cacta, propriis domibus assident, nullam mona-
chorum vit&adrainistrationenMel conslitutionem 
implentes),statuitsanclasynodus,ne ullus ex om-
nibus mona?tico babitu dignns censeatur, sine 
prsasentia ejus, qui illum debet ad obedientiam 
suscipere, et se principatum in illum obten-
turum, et ejus animse salutis curam gesturum 
profiteri: qui scilicet «st vir pius, et prseesl rao-
naaierio,et est idooeue ad 565 servandara ani-
mam,qnffi Deo offertur.Si quis autem deprebensus 
fuerit aliquem tondens sine praesentia ejus, qul 
ipsum debet ad obedientiam sugcipere, prafecti, 

αιρέσει καθυποβάλλεσθαι, ώς άπειθούιτα τοΤς κανόσι, β ille quidem depositioni SllbjiciatUT, Ut qui cano-
καί τήν μοναχικήν εύταξίαν διαλύοντα · τδν δε παρα. nibos non pareat, et monasticum ordinem bene 

compositum dissolvat. Qui vero inordinate, et 
prater rationem tonsus est, in eubjectionero, et 

λογοκ καί ατάκτως άποχουρευθέντα, έν υποταγή καί 
μοναστηρίψ, έν ψ άν δ κατά τδν τόπον επίσκοπος δο
κιμάσει, παραδ'δοιθαι * αί γάρ άκριτοι καί επισφα
λείς άποκουραί, καί τδ μοναχικδν σχήμα ήτίμωσαν, 
καί τδ τού Χριστού όνομα βλασφημεΐσθαι πεποιήκα-
σιν. 

γ ' . Καί τούτο κακώς πραττόμενον, κατά πολύ δέ 
χείρον παροράσει καί αμελεία παραπεμπόμενον, τύ 
χε t ν εκρίθη διορθώσεως 9 ΐνα «ϊ τις μονής προϊστά
μενο; , τους ύπ' αύτψ τεταγμένους μονάχους άποδι-
δράσκοντας, ού μετά πολλής τής επιμελείας άναζη-
τοίη , ή εφευρίσκω ν ούκ άναλαμβάνοιτο, καί τή προσ
ήκουσα καί καταλλήλψ τού πταίσματος ιατρεία τδ^ 
νηνοσηκδς άνακτασθαι καί έπιρωννύειν άγωνίζοιτο, 
τούτον ώρισεν ή αγία σύνοδος, άφορισμψ ύποκεΤσθαι. 
Εί γάρ δ ζώων άλογων τήν προστασία ν έγχειριζόμινος, 
καί τού ποιμνίου καταμελών, ούκ ατιμώρητος κατα-
λιμπάνεται, δ τών Χριστού θρεμμάτων τήν ποιμαν-
τικήν αρχήν καταπιστευθείς, καί (ίαστώντ^ καί Ραθυ
μία τήν αυτών σωτηρίαν απεμπολών, πώς ού δίκας 
του τολμήματος ιίσπραχθήσεται ; 

δ'. Πολυτροπως δ πονηρός τού μοναχικού σχήματος 
τδ σεβάσμιο ν, έπονείδιστον θεΤναι κατηγωνίσατο · και 
πολλήν εύρεν είς τούτο συνδρομή ν, τής προκατασχού-
σης αίρέσεως τδν καιρδν ' τάς γάρ ιδίας μονάς τή 
ανάγκη τής αίρέσεως οί μονάζοντες κατα)ιμπάνοντες, 

monasterium, in quo illius loci episcopus roelius 
ease duxeit, tradalur.Citru judicium enim factae, 
et temerariae ac praacipiles tonsurae, monasticum 
quoque babitnm igtiominia affecerunt, et ut Chri-
ati Domen blasphemiis appeteretur effecerunl. -

3. Id quoque quod male Ot, et mullo pejue de-
apicatui, et negligenti» mandatur, correctionem 
oportere assequi judicaturo esl. Si quis ergoqui 
praest monasterio, eoa qui ei aubjecti sunt raona-
cbos Don cuai multadiligentiarequirat, vel iave-
niens non recipiat, et con?eniente lapsuique con-

. gruente medicina id quod tnorbo affecturo est oon 
recuperat, et confirmare contendit, statuit eaocta 
synodu8 eum segregatioui subjici. Si enim, cui 
animalium ratione carentiuro praefettura credila 
esl,gregera negligit, id non impane aufert, is cu-
joa fidei Christi pecoris impariuui commissum esi, 
et socordia ac oegligentia eorum salulem vc-
oundat, quidni audacis ejue incepti ρόδα» ab eo 
exigentor ? 

4. Multie inodis malignus raoqasticum venera-
bilem habiium probroeum efficere conlendit, et 
magnum eam ad rem auxilium invenitejus, qusB 
pr«ceesit, haoreais tempus. Propria enim raona-
steria hseresis necessiUle relinqueutes monacbi, 
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hi quidem ad alia, i l l i vero etiam ad eaaculariam Α ot μέν είς ετέρας, οί δέ χαί είς κοσμικών ανδρών 
viromm habitaculase iransferebant.Verumeoinv 
vero, 5 β β quod tunc ab illis propter pietatem 
factum, eos laudaodos beandosque efficiebat, in 
mores a ratione alienos conversom, eos jure de-
ridendos efOcit. Cum eoim jam ubique terrarom 
propagata sit reiigio, et Ecclesia a scandalis et 
offensionibus liberata,quidam adhuc e suis mona-
steriis excedentes, et tanquam fluentum aliquod, 
quod cohiberi non potest, nunc illuc se confe-
rentes, et confluentes, monasteria quidem multa 
immodestiareplent, et multam sibi confusionem 
petulanliamqueafferunt, obedientiaeque honesta-
tero convellunt ac perdunt. Sed eorum instabilem 
et non ferendam appelilionem reeecans sancta sy-

μετεπιπτον καταγώγια * άλλα γάρ δ'περ αύτοΤς δι1 

εύσέβειαν τότε πραττόμενον, μακαριστούς άπέφαινεν, 
είς έθος άλογον μεταπεσδν, καταγελάστους παρίστησι* 
πανταχού γάρ νύν τής εύσεβείας εξηπλωμέ*η:, χαί 
σκανδάλων τής Εκκλησίας άπηλλαγμένης, ετι τινίς 
τών οίκείων μοναστηριών άποφοιτώντες, καί καθάπερ 
τι (5ε3μα δυσκάθεκτον, ώδε κάκείσε μεταγγιζόμενοί 
τε καί μετάσχοντες · πολλής μέν τής άκοσμίας πλη-
ρούσι τά μοναστήρια, πολλήν δέ τήν άταζίαν έαυτοΤς 
σανεισκωμάζουσι, καί τής υποταγής τδ σεμνδν δια· 
σπώσί τε καί καταλυμαίνονται · άλλά τούτων το 
άστατον τής ορμής καί άνυπο'τακτον ή αγία σύνοδος 
ανακόπτουσα, ώρισεν Τνα εΤ τις μοναχδς τής ιδίας 
άποδράσας μονής, ή είς έτερον μεταπέσ^ μοναστή-

nodQS,8tatuitlil, Siquis monachusaproprioaufa-Bp l o v> ί «ίςκοσμικδν είσκωμάση καταγώγισν, αυτός 
giens monaslerio, vel se in aliud monasCeriom 
conferat, vel in sseculare habitacolum ingredia-
tur, ipse et qui eum snscepH eegrfgatus sit, 
donec qui aufugit, in id monasterium a quo ira-
prube recesserat,reverlatoT.Sed si episcopos qui-
dem de nonnullorum monachorum pietate et vita 
probitala ab idoneis testibus certior faclns, in 
aliud monasteriam ad ejus constitutionem eos 
transferre voluerit, vel in domum saecularem,ad 

τε καί δ τούτον δποδεξάμενος άφωρισμένος ε ιη , έως 
ά!ν δ αποφυγών έπανέλθτ^, ές ής κακώς εξέπεσε μονής* 
εί μέν τοι γε δ επίσκοπος τινας τών μοναχών ϊ%\ 
εύλαβεία καί βίου σεμνότητι μαρτυρουμένους, είς 
έτερον μοναστήριον έπί καταστάσει τής μονής θελή-
σοι μετακοιμίσαι, ή καί είς κοσμικήν οίκίαν έπί σω
τηρία τών ένοικούντων δοκιμάσοι καταστήσαι, ζ άλ-
λαχόσε εύδοκήσοι επιστήσαι, τούτο ούτε τους δποδε-
χομένους, ούτε τούς μοναχούς, υποδίκους ποιήσει. 

eorum, qut inhabitaot, salutem, traducendos eoa censuerit, ?el in alio quovis loco praficieodos 
caeleris duxeril, hoc neque iis, qoi suscipiunl, nec ipsis roonacbis fraudi erit. 

5. Qu» temere, et line judicio ac prubatione t \ Τάς άκρίτους καί άδοκιμάστους άποταγάς, έπί 
fiunt, reountiationes, bono monastico ordini ma- πολύ την μοναχ-.νήν εύταξίαν λυμαινομένας εύρίσκο-
gnum afferre incommodom invenimilS. In mona- μεν ' προπετώς γάρ είς τδν μονήρη βίον εαυτούς 
Sticamenim •iiam 86 facile injicientes, et ad as-^έπι^ίπτοντες , καί πρδς τδ τραχύ καί έπίπονον κατ-
peram el laboriosam exercitationem se segniter 
gerentes, ad carnalem et voluptariam vitam 
rursus misere revertuntur. Propterea ergo statuit 
sancta synodus, ut nemo monastico habitu d i -
gnus putetur, prius quam triennii tempos ad 
experiendum eis relictum, eos esse probatos el 
tali esse vita dignos 567 ostenderit; et baer omni 
modo observari praecepit, praHerquam si gravis 
aliquis morbus incidens probationis tempora 
contrahi coegnrit, vel si nondum quis sit vir 
religiosus, et tamen vitam monasticam in habitu 
saoculari peragat. Tali enim viro ad absotutam 
experientiam tempus eemestre suffecerit. Si quia 
autem pneter ha?c fecerit, preefectus quidem pr«-

ολιγωρούντες τής ασκήσεως, έπί τδν φιλόσαρκον καί 
ήδονίκδν βίον άθλίως πάλιν έπαναστρέφουσιν * ώρισεν 
ούν διά τούτο ή άγια σύνοδος, μηδένα τού μοναχικού 
καταξιούσθαι σχήματος, πρίν άν δ τής τριετίας χρό
νος είς πεΤραν αύτοΤς αφεθείς, δοκ'ρου; αυτούς καί 
άξιους της τηλικαύιης βιοτής παραστήσ^ * καί τούτο 
κρατεΤν παντί τρόπφ παρεκελεύσατο, πλήν εί μή«« 
τίς βαρεία προσπεσούσα νόσος τδν χρόνον αναγκάσει 
συσταλήναι τής δοκιμασίας ' ή ει μήπω τίς ·Τη άνήρ 
Ευλαβής, καί τδν μοναχικδν βίον έν τφ κοσμικό) διχ-
νύων σχήματι * έπί γάρ τού τοιούτου άνδρδς, είς άπό-
πειραν παντελή καί δ εξαμηνιαίος έξαρκέσει χρόνος * 
εί δέ τις παρά ταύτα διαπράξεται, τδν μέν ήγούμενον 
τής ήγουμενείας έκπίπτοντα, παιδείαν τιΐς αταξίας, 

fectura excidens, perperam observati ordinis Ο τήν έν υποταγή διαγωγών έφευρίσκειν · τδν δε μονά-
correctionem, in obedientia el subjeclione con- σα ν τα, εν έτερα μονή τήν μοναχικήν άκρίβειαν γ>-
versationem invedat. Qui ettautem in alio mo- λαττούσ^ παραδίδ-,σθαι. 
nasterio monachus, alii mooasterio tradatur, quod monaslicam disciplinam accurate perfec^que 
observet. 

7exi«#.CoDst.29,lit.3,lib.i cod.ait: Soli apocri-
siarii monasteriis exire el civitates ingredi pos-
aunt. Qui si docendo aut consulendo commovere 
8implicioresconspiciantur,castigantur.Etconst 38 
ejusdero tit .: Qui monasteria sua relinquuot, non 
recipiunt quas ad illa [res| mobiles adduxerant, 
cujus^unque quaotitalie fuerint, quanquam nulla 
deillis actorum monuroenta confecta sinl. In [re-
rum] autem immobilium donationibus jus s e m r i 

Ή κθ' διάτ. τού γ ' τ ίτ . τού α' βιβλ. τού κώδ. βη-
σίν, ώς, Οί άποκρισιάριοι μόνοι δύνανται τών μοναστη· 
ρίων έξιέναι, καί έν ταΤς πόλεσιν είσιέναι * εί δέ <ρ*-
νώσι διά δογμάτων ή συμβουλής τούς απλούστερους 
ταράσσοντες, νομίμως σωφρονίζονται · καί διατ. λη 
τοΰ αυτού τίτ. δτι, Οί τά ιδια μοναστήρια καταλιμπ*-
νοντες, ού λαμβάνουσιν άίπερ αύτοΤς προσήγαγον ΧΙ-
νητά, δσησδήποτε ποσότητος ίντα, κάν μή σννέστη 
πράξις ύπομ/ημάτων έπ' αύτοΤς · έπί δε ταΤς δωρεβΤς 
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τ ώ ν ακινήτων, δεΤ τα νόμιμα φυλάττεσθαι · έπεί ούκ 
avatpet τψ δωρησαμένψ ή ίκνίκησις · λέγει 5ε και ή 
β* όιάτ, τού α' τίτ. τών Νεαρών} δτι Προνοία του 
έστι άκοπου μήτε μοναχοί μήτε μονάστριαι, εν ταΤς 
rcdXeai περιερχέσθωσαν, άλλα διά τών άποκρισιαρίων 
τας αποκρίσεις αυτών ποιείτωσαν> εν ταΤς μοναστη-
ρ ιο ι ς μένοντες * μεθισταμένου δε μοναχού είς μονα
στήριον 2τερον, άπερ έχει πράγματα έν τψ Ιξιέναι, 
τ φ πρωτω μοναστηρίψ διαφέρει · άνάγνωθι δε καί τά 
π α ρ ά γ ε γραμμένα έν τψ α' κεφ. τού αυτού τίτ . και έν 
τ φ λβ ' κεφ. τού θ' τίτ. τού παρόντος συντάγμα
τ ο ς . 

Α oporlet, qooniam i l l i qui dedit, vindicatio non * 
interit. Dicit vero etiam const. 2, tit. 1 Novella-
rum : Providentia episcopi neque monachi ne-
que monastriaa in civitatibus circumerranto, sed 
in monasteriis manentes, per apocrisiarios res-
pondento. Cum monachus io aliud roonasleriura 
trausmigrat, quas res habuit cum ingrederetur, 
ad primum monasterium pertioent. Legas quo-
que quse in 1 cap. hujus l i l . e( in cap. 32, tit. 9 
praesentls operis perscripta sunt. 

ΚΕΦΑΛ. Ε'. — Περί τού μή γαμετν μονάχους, ή 568 CAP. V. —Nemonachi nubant\nequicum 
τ ια ίν ώς άδελφαΤς συνεΐται, μήτε τάς έπαγγελ- quibuBVis tanquam BOroribUB COngregenlur. Itetn 
λομενας παρθενίαν έτέροις συνοικεΤν. β η β Virginilatcm profeSBCB CUW Otrti habitent. 

Συνόδου Άγκυρας κανών ιθ' . 
ι β ' . "Οσοι παρθενίαν έπαγγελλόμενοι άθετούσι τήν 

έπαγγελίαν, τδν τών διγάμων δρον εκπληρούτωσαν ' 
τάς μέντοι συνερχομένας παρθένους τισίν ώς άδελφάς 
έκωλύσαμεν. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών ιζ"*, 
ι ζ " ' . Παρθένον έαυτήν άναθεΤσαν τώ Δεσπότη Θεψ, 

κ. τ . λ. 

Συνόδου οικουμενικής ζ* κανών μδ ' , μζ ' . 
μ δ ' . Μοναχδς έπί πορνεία άλους, ή πρδς γάμου 

κοινωνίαν καί συμβίωσιν γυναίκα αγόμενος, τοΤς τών 
πορνευόντων έπιτιμίοις /ατά τούς κανόνας υποβλη-
θήσ*τκι. 

μ ζ ' . Μήτε εν άνδριρψ μοναστηρίψ γύνί., μήτε έν 
γυναιχείψ άνήρ καθευδέτω · παντδς γάρ προσκόμμα
τος χαί σκανδάλου έξω είναι δε Τ τούς πιστούς, καί 
πρδς τδ εύσχημον καί εύπρόσεδρον τψ Κυρίψ τδν 
εαυτών εύθετίζειν βίον · εί δέ τις τούτο πράξοι, ειτε 
κληρικδς ειη ειτε λαϊκός, άφοριζέσθω. 

Βασιλείου κανών ιθ' , κ', ξ \ 
ιθ ' . Ανδρών δε δμολογίας ούκ έγνωμεν, πλήν εί μή 

τίνες εαυτούς τψ τάγματι τών μοναζόντων έγκατ-
ηρίθμησαν, οι κατά τδ σια·πώμενον, δοκούσι παρα-
δέχεσθαι τήν άγαμίαν · πλήν καί έπ ' εκείνων, έκεΤνο 
ηγούμαι προηγεΤσθαι προσήκειν, έρωτάσθαι αυτούς 
καί λαμβάνεσΟαι τήν παρ' αυτών δμολογίαν εναργή* 
ώστε επειδάν μετατίθενται πρδς τδν φιλόσαρκον καί 

Concilii Ancyiani canon 19. 
19. Quicunque virginilatem profitenles,profes-

aionem suam irritam reddunl,ii bigamoruni defi-
nitionem impleank. Virgines quidem certe, cum 
quibusdam tanquam cara fratribus congrediunliir 
prohibuimus. 

Concilii Chalcedonensis canon 16. 
16. Virginem qu» se Domino Deo dedicavit, 

e l c , ttt pag. 734. 

Coneilii cecumcnici vi canones 44, 47. 
44. Honachus foroicationi3 convictos, vel qui 

ad malrimonii commanionem vitaeque societatem 
uxorera duxit, fornicatorum pcenis secundum ca-

Q nones subjicietur. 
47.Neque mulier in virorura monasterio,Deque 

vir io mulierum loeoobio dormial. Exlra offendi-
culum enim et scandalum fideles esse oporlet, et 
ad id quod decorum ac honestum,Deoque gratum, 
vitam suain componere. Si quis autem boc fece-
rit, sife sit clericus, sive laicus, segregetur. 

Basilii canones 19, 20, 60. 
19. Virorum autem professiones non noviraus, 

pralerquam si qui se ipsi raonachonim ordini 
ascripserint: qui quidem tacite titam cselibem 
videntur suscepisse. Verumtamen in illis quoque 
illud opinor praemitti oportere, ut ipsi inlerro-
genlur, accipialurque eorura professio clara ac 
perspicua, ut, cum ee ad libidinosam etvoiupta-

ήδονικδν βίον, ύπάγειν αύτους τψ τών πορνευόντων D r i a m vitam converterint, eorum qui fornicantur 
punitioni eubjiciantur. 

560 20.Qusecunque raulieres curo essent in hsa-
resi virginitalem professaa sunt, e tc , ut pag.&\9. 

60. Quae virginitatem professa, a suo proraisso 
lapsa est, peccali adullerii lempus in continentiae 
prsescripto complebit. Idem et in iis qui tilara 
monasticam professi sunt et labunlur. 

L«?gas qiiaa annotata suot in cap. 14, t i l . 8, el 
cap. §9, tit. 9 prsBsenlis operis. 

έπιτιμίψ. 
κ ' . "Οσαι γυναίκες εν αίρέσει ούσαι παρθενίαν ώμο-

λόγησαν, κ. τ . λ. 
ξ*. ' Β παρθενίαν ώμολογήσασα, καί εκπεσούσα τής 

επαγγελίας, τδν χρόνον τού έπί τής μοιχείας αμαρ
τήματος έν τή οίκονομ'α τής καθ* έαυτήν ζωής πλη
ρώσει · τό αύτδ καί έπί τών βίον μοναζόντων έπαγ-
γιιλαμένων καί Ικπιπτόντων. 

Άνάγνωθι τά παραγεγραμμένα έν τψ τού η* τίτ . 
ιδ' κεφ. τού παρόντο; συντάγματος, καί τψ κθ' κεω. 
τού θ'*τίτ, 

file:///nequi
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C A P . VI . — De monackU SOdalitate* Vel COn-k ΚΕΦΑΑ. ς " . — Περί μοναχών ποιούντων φατρίας 
jurationes focientibus. 

Concilii Chalccdonensis canon 18. 
18. Conjttrationis vel sodalitatia criraen, etc, 

nt pag. 750. 
Concilii ctcumenUi vi canon 34. 

34. Porro aitem com ©t hoc canon aacerdota-
fif, elc., utpag. 798. 

Lege qoae adnotata sont in cap. 37, tit. 9 hu-
jus operis. 

C A P . V I L — Ne vir ascelicvs cutn mulieresit 
in balneo. 

Concilii Luodiceni canon 30. 
30. Quod non oportet eoro qui eat sacraius,vel 

clericus ie l axercitatus, etc , ut pag. 790. 
Ccncilii ceeumcnici v i canon 77. B 

77. Qaod non eacria initiatos, ?el clerico», vel 
aacetaa, e tc , ut pag. 790. 

570 C A P . V I I L — De sacrarum virginum 
cu&tydia. 

Concilii Carthaginerms eanon 44. 
De virginibus. 
44. Ut virgines sacr&Mcum parenlibus,a qui-

bus custodiebantur, privaue fuerint, episcopi tel 
presbyteri (26), ubi episcopus absens esl, provi-
dentiagratioribue feminU eommendenlur, u t s i -
mul habitantee invicem se custodiant, ne passim 
•agando Ecclesiae lsedant existinialionem. 

Concilii otcumenici vi canones 46, 47, 48. 
46. Quae vitam exercitatoriaro eligunt, e l c , ut 

pag. 847. c 

47. Neqaa mulier in virorom monasterio,etc, 
ut pag. 853. 

48. Uxor ejns qui ad episcopalem dignitatem 
promotetur, e tc , ut pay. 782. 

571 Concilii Nicceni n canones 18,20, 22. 
Quod mulieres non debeant in episcopiis vel 

virorum monasteriis versari. 
18. Sine offensione esse etiam iis qui extra 

sant, ait divinus Apostolus, etc, utpag. 686. 
Quod de prce&enti nonfieri debeat duplex no-

nasterium, et de monasteriis duplteibus. 
20. Α prasenti statuimus non fieri duplex mo-

nasterlum,quoniam hoc flt multis scandalum etof-

ή συνωμοσίας. 
Συνοδού Χαλκηδόνος κανών ιη ' . 

ιη*· Τδ τ η ; συνωμοσίας ή φατρίας ι 
χ. τ . λ. 

Συνόδου οικουμενικής ^ κανών λδ ' . 

[γκλημα, 

λδ ' . Και τούτο δ! τού Ιερατικού κανόνος, κ . τ . λ. 
Άνάγνωθι τά παραγεγραμμένα έν τφ λζ* κεφ. τού 

θ' τίτ, τούτου τού συντάγματος. 
ΚΕΦΑΑ. Ζ' . — Περί τού μή συλλούεσθαι άσχητήν 

γυναικί. 
Συνοδού Ααοδικείας χάνων λ ' . 

λ ' . νΟτι ού δε Τ Ιερατικούς ή κληρικούς ή άαχητάς, 
κ. τ . λ. 

Συ/οδου οικουμενικής ζ** κανών οζ ' · 
οζ'. "Οτι σύ δε Τ Ιερατικούς ή κληρικούς ή άσκητάς, 

κ. τ . λ. 
ΚΕΦΑΑ. Η ' . — Περι φυλακής ίερών παρθένων. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών μδ ' . 
Περί παρθένων· 
μδ ' . "Ώστε τάς Ιεράς παρθένους, δτε τών πατέρων 

χωρίζονται έξ ών έφυλα'ττοντο, τή τού επισκόπου, ή 
αυτού απόντος τή τού πρεσβυτέρου προνοία, ταΤς 
τιμιωτέραις γυναιξί παρατίθεσθαι , ή άμα κάτοικου· 
σας άλλήλας φυλάττειν, ΐνα μή πάντα/ού πλαζόμεναι, 
τήν ύπόληψιν βλάψωσι τής Εκκλησίας. 

Συνόδου οικουμενικής ζ"' κανών μζ ' · , μ ζ \ μ η \ 
μ ^ ' . ΑΙ τδν άσκητικδν αίρούμεναι βίον, κ. τ . λ. 

μζ ' . Μήτε έν άνδρο)ψ μοναστηρίω γυνή, κ. τ . λ. 

μη*. Ή τού πρδς επισκοπής προεδρίαν αναγόμενο» 
γυνή, κ. τ . λ. 

Συνοδού Νικαίας τδ β*, κανών ι η ^ κ' , κβ ' . 
"Οτι ού δεΤ γυναίκα ένδιαιτάσθαι έν έπισχο-

πείοις, ή kv άνδρψοις μονάστηοίοις. 
ιη ' . Άπρόσκοποι γίνεσθι, φησίν δ θεΤος Απόστολος, 

κ. τ . λ. 
"Οτι ού δε Τ άπδ τού παρόντος γίνεσθαι διπλούν 

μοναστήριον, καί περί τών διπλών μοναστη-
ρίων. 

κ'. Ά π δ τού παρόντος δρίζομεν, μή γίνεσθαι δι
πλούν μοναστήριον, δτι σκάνδαλον καί πρόσκομμα 

, 4 % < ( , Γ Γ ι 

fensio. Si qui autam TOlont cum COgnatis mundo τοΤς πολλοΤς τούτο γίνεται * εί δέ τίνες μετά συγγε-
renontiare, et vitam sequi raonasticam.viros qui-
dem oportet in viroram monasteria discedere; fe-
minae autero ingredi in mulieruramonasteria: hoc 
enim est Deo accepturo.Quae autem huc nsque du-
plicia fuerunt.eerventur aecundum canonem sancti 
Palrisnostri Basilii,elaecundum ejaaconstitutio-
nem ita regantur. In uno autem monaster;o ne 
lersentur monachiet monachae.Adulterium enim 
inest media conversatione. Nec raonacbus libere 

νών προαιρούνται άποτάξασθαι, καί τψ μονήρει βίψ 
κατακολουθεΤν, τούς μέν άνδρας δέον άπιέναι είς άν-
δρψον μοναστήριον, καί τάς γυναΤκας είσιέναι ε* 
γυναικείψ μοναστηρίψ · επι τούτψ γάρ εύαρεστεΐτιι 
δ Θεός · τά δε δντα έως τού νύν δίπλα, κρατείτωσαν 
κατά τδν κανόνα τού αγίου Πατρδς ημών Βασιλείου, 
και κατά τήν διαταγήν αυτού, ούτω διατυπούσθωσαν. 
Μή διαιτάσθωσαν δέ έν ένί μοναστηρίψ μοναχοί καί 
μονάστριαι * μοιχεία γάρ μεσολαβεΤ τήν συνδιαίτη-

W Conc. Afric. c. 11 ; Conc. Carthag. ΠΙ, can. 33, et Ferrandus cap. 48, ex conc. Carthag. 40. 

(26) Ms. c Epiaeopi vel preabyteri: el ubi apiscopua absens est, presbjteri providentia, » etc. 
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σιν · μή έχέτω μονάδος πα^ησίαν πρδς μονάστριαν, Α Com moiiacha, Τβΐ monacha CUm monacho 8βΟΓ-
ή μονάστρια πρδς μοναχδν Ιδία προσομι\είτω * μή 
κοιταζέσθω μοναχδς ιν γυναικβίψ μοναστηρίψ, μηδέ 
συνεσθιέτω μοναστρία χατά μόνας · χαί δτε τά αναγ
καία τοο βίου παρά του άνδρώου μέρους πρδς τάς 
κανονικάς αποκομίζονται, έξωθεν τής πύλης ταύτα 
λαμόανέτω ή ήγουαένη τού γυναικείου μοναστηρίου, 
μετά γραδς τίνος μοναστρίας. ΕΙ δέ συμβή καί συγ
γενή τινα θελε ι θεάσασθαι δ μοναχδς,έπί παρουσία τής 
ηγουμένης ταύτ^ προσομιλείτω διά μικρών <αί βρα
χέων λόγων, καί συντόμως έξ αυτής άπαναχωρείτω. 

"Οτι δεΤ μετ ευχαριστίας καί πάσης φε»δούς καί 
εύλαβείας μοναχούς εί συμβή μετά γυναικών 
έσθίειν. 

κβ' . θεψ μέν τδ πάν άνατίθέσθαι, χ . τ . λ. 

ΚΕΦΑΑ. θ ' · — Περί φθοράς ίερών παρθένων. 
Συνόδου οικουμενικής κανών δ'. 

δ*. Ει τις έπίσ/οπος, ή πρεσβύτερος, κ. τ . λ · 
Βασιλείου κανών ι η \ χ*, ξ \ 

ι η ' . Περί τών έκπεσουσών παρθένων, τών καθομο-
λογησαμένων τδν έν σεμνότητι βίον τψ Κυρίψ, εΐνα 
διά τδ ύποπεσεΐν τοΤς πάθεσι τής σαρκός, άθετουσών 
τάς εαυτών συνθήκας, οί μέν Πατέρες ημών απλώς 
καί πράως συμπεριφερόμενοι ταΤς άσθενείαις τών 
χατολισθαινόντων, ένομοθέτησαν δεκτάς εΐναι μετά 
τδν ένιαυτδν, καθ' δμοιότητα τών διγάμων διαταξά-
μενοι ' έμοί δέ δοκεΐ, επειδή τή του Χριστού χάριτι 
προϊούσα ή Εκκλησία κραταιοτέρα γίνεται, καί π λ η 
θύνεται νύν τδ τάγμα τών παρθένων, προσέχειν άκρι-

sutu confabuleur, nec cubet mopachus in femi-
norum monasterio, nec cum moaacha seorsum 
comedat. Et quando quae sunt vitae necessaria a 
parte virorum ad regulares feminas deferuntur, 
extra portam haec aceipiat monasterii muliebrie 
praefecta cum aliqua anu raonacha. Si autem 
eveniat, ut aliquam velit cogoalam monachus 
aspicere, praesente praefecta cum ea colloqua-
tur exiguo et brevi sermone, et mox ab ea rece-
dat. 

572 Quod cum gratiarum aetione et cum om-
ni verecundia ac religwne debeant monachicum 
mulieribus, si accidat, manducare. 

22. Deo quidem universum dedicare, etc, ut 
B p a j . 6 9 0 . 

CAP. IX. — De sacrarum virginum stupro. 
Concilii cecumenici vi canon 4. 

4.Siquis episcopus,vel presbyler,etc.,tifp.750. 
Basilii canones 18, 20,60. 

18.De lapsia virginibus, quae viiam castam pro-
feesaeDomino.deindecarnis IibidinibuevictaB,pacta 
sua irrilafaciuni,Patres quidem nostri, cum sira-
pliciler ac leniler sese ad eorum qui labuntur inOr-
iiiilatem aecommodarent, censuerunl ipsas poat 
annom admilti posse.de illis ad similitudinem d i -
garaorum dijudicantes.Yerum roihi quidem vide-
tur.quoniam Dei dono progrediens Ecclesia filfor-
tior.atnancmuliiplicatur ordo virginum.diligenter 
considerandam es.-e elrew ipsam, prout conside-

βώς τψ κατ* έννοιαν φαινομένψ πράγματι, καί τή τής Q ranti raanifesla est, et Scripturse seolcntiam quse 
Γραφής διάνοια, ήν δυνατόν έξευρεΤν άπδ τού ακο
λούθου · χηρεία γάρ παρθενίας έλαττων · ούκούν καί 
τδ τών χηρών αμάρτημα, πολλψ δεύτερον έστι τού 
τών παρθένων · Τδωμεν τοίνυν τί γέγραπται Τιμοθέψ 
παρά τού Παύλου * Νεωτέρας δέ χήρας παραιτού* 
όταν γάρ καταστρηνιάσωσι τού Χριστού, γαμεΐν 
θέλουσιν, έχουσαι κρΤμα δτι τήν πρώτην πίστιν 
ήθέτησαν. Εί τοίνυν ή χήρα κρίματι υπόκειται βα-
ρυτάτψ ώς τήν είς Χριστδν άθετήσασα πίστιν, τί 
χ ρ ή λογίζεσθα». ημάς παρι τής παρθένου, ήτις νύμφη 
ϊατί τού Χριστού, καί σκεύος ίερδν άναεεθεν τψ Δε
σπότη ; Μέγα μέν αμάρτημα καί δούλην λαθραίοις 
γάμοις έαυτήν έπιδιδούσαν, φθοράς άναπλήσαι τδν 
οΐκον, καί καθυβρίζειν διά τού πονηρού βίου τδν κε-

ex consecutione inveniri potest.Viduilas enim vir-
ginitali interior: ergo et viduarum delictum longe 
minus quam virginura. Videamus ergo quid ad T i -
molheum a Paulo ecriptum sit: Junioresautemvi-
duas devita.Postquam enim lascivieruntndversui 
Christum, nubere volunt, habenles condemnatio-
nem%quoilprtmam fidem irritam fecerunl 87. Ita-
queei viduajudicioaubjicitur gravissimo, utqu® 
fidem inChristom irritam fecerit,quidnobisputan-
dum 575 de virgine,quae sponsaeslChristi, et aa-
crura vas Domino dedicatum? Magnura quidem est 
peccatum, vel ancillam claudeslinis malrimoniis 
sese danlem, stupro domum implere, et deteriore 
viia injuriam possesaori faeere: lunge autero gra-

κτημένον * πολ)ψ δέ δήπου χαλεπώτερον, τήν νύμφην Q vius eslsponsam fleri adulteram,ac suaecum spon-
μοιχαλίδα γενέσθαι, καί τήν πρδς τδν νυμφίον ένωσιν 
άτιμάσασαν, ήδοναΤς άκολάστοις έαυτήν έπιδούναι * 
ούκούν ή μέν χήρα ώς δούλη διεφθαρμένη καταδικά
ζεται, ή δέ παρθένος τψ κρίματι τής μοιχαλίδος υπό
κειται * ώσπερ ούν τδν αλλότρια γυναικί συνιόντα 
μοιχδν όνομάζομεν, ού πρότερον παραδεξόμενοι είς 
κοινωνίαν πρίν ή παύσασθαι τής αμαρτίας, ούτω δ η 
λονότι καί έπι τού τήν παρθένον έχοντος διατεθησό-
μεθα · έκεΐνο δέ νύν προδιωμολογήσθαι ^μΤν άναγ
καΐον, δτι παρθένος ονομάζεται ή εκουσίως έαυτήν 
προσαγαγούσα τψ Κυρίψ, καί άποταξαμένη τψ γάμω, 

8ο conjunctiuni dedecus ferenlem,inapudicis volu-
ptalibus se dedere.Proinde vidua quidem, ul cor-
rupta ancilla, condemnatur ; virgo vero adullern 
judicio subjicitur. Quemadmodum igilur eum qui 
cumalienaeslmuliere,adulternmnominainus,non 
prius admiltenles ad coinmunionem, quam a pec-
cato eessaverit, ita profecto el de eo qui virginem 
babet statueraus. Illud autem nunc in antecessum 
staluere nobis necesse est,virginem vocari,qu® se 
aua aponte obtulil Domino, ac nuntium nupliis 
remisil, et sanctimonite institutura amplexa 

WITim, v, i l , 12. 

http://18.De
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est. Profes3;ones auleni ab eo tempore adtnitti-1 
mus, quo aelas rationis complementum habuerit. 
Neque enim puerlles voces omoino ralasin ejus 
modi rebus habere convenit: seJ quae supra 
sexdecim vel septemdeciin annos nata, ratioci-
nationum suarum arbitra, dia examinala ac pro-
bata,deiaceps perseveravit,et ul admiltatur cons-
tanler rogaverit, tum demum inler virgines refe-
renda, ejusque rata habenda professio, ac illius 
violatio inexorabililer punienda. Hultas enim pa-
reoles adducunt et fratres et propinquorum non-
nulli aote aeta.em, non sua sponte ad cadibem 
vitam incilata*, sed ut sibi ipsi aliquod in vita 
commodum provideant. Talee non faeile admit-
tendae, donec aperte ipsarum perscru'ati fueri-
mus aenlenliam. 

574 20. Quaecunque roulieres, cum essenl in 
baere<i, e i c , ut pag. 619. 

60.Quae virginitatem prole?sa,elc , nt pag.&bl. 
Lege alnotationes 30 cap. (ik. 9 praesentis 

operis. 
CAP. X . — De oelate suscipientium habitum 

religiosum. Item quoenam dicatur virgo? 

Concilii Carthaginensis can:n 126. 
De virginibus eliam minoribus velandis. 
426. Item placuit 88, tt quicunque episcopo-

rum necessilate periclitantis pudicitiae virginalis, 
cum vel pelitor potcns, vel raplor aliquis formi-
datur; vel si etiam aliquo mortis periculoso scru-
pulo compuncia fueril, ne non velata moriatur;, 
aut exigenlibus pirentibus, aut bis ad quorura 
curam perlinet, velaveril virginem. seu velavit 
intra viginti quinque annos ©tatis, non ei obeil 
concilium 89, quod de telo annorum nutnero 
conslitutum est. 

ConciHi cecumenici vi canonet 40, 45. 
De monachis el monialibus. 

40.Quoniam Deo hserere^Oper secessum ex vilae 
strepitu acperlurbalione valdeest salulare.oporlet 
nos non sine examinalione eos qui vitam monasti-
cameligujit.nonintempestiveadmittere.sednobisa 
Palrbuslraditumteiminumineis quoque servare, 
utvitaesecumlum Deumprofessionem jam firniam, 
ct a scicntta ac judicio factaro tunc admittamus, 
poslralionis complementum. Qui ergo575mona-
ihicumjugumeslsubiturus, nesilminorquam de-
cem annorum natus,ejusquoque rei examinalione 
in praesulis arbilrio sita, an augeri tempus condu-
cibiliusexistimetad ntroductionera elconstilulio-
nem io vita monastica. Etsi enim magnus Basi-
lius^l in sacis suis canonibuseain,quse suasponle 
Deo se oflert,el virginitatem comp)eclitur,sisepti-
mum decimum annum conpleverit, in virginura 
ordinem referendam esse slaluit; sed tamen de 
viduis el diaconissis exenoplum seculi, in dictum 

χχί τδν έν άγιασμψ βίον προτιμήσασα * τάς οί δμο-
λογίας τόν έγκρίνομεν · άφ' ούπερ ά*ν ή ηλικία τήν 
του λόγου συμπλήρωσιν εχ^ · ου γάρ τάς παιδικός 
φωνάς, πα'ντω; κυρίας έπι τών τοιούτων ήγεΤσθαι 
προσήκει, άλλά τήν ύπ?ρ τά Οεκαις ή χαι δέκα /οι 
έπτά γενομένην έτη, κυρ ία ν ού?αν τών λογισμών, 
άνακριθεΤσαν έπι πλεΤον, είτα παραμείνασαν και λι-
πχροϋσα* διά ικεσιών πρδς τδ παραδεχθήνσι, τότε 
έγκαταλέγεσθαι χοη ταΤς παρθίνοις, καί τήν δμολο
γίαν τής τοιαύτης κυρούν, χαι τήν άθέτησιν αυτής 
απαραιτήτως κολα^ειν · πολλάς γάρ γονεΤς προσ-
άγουσι χαι αδελφοί, χαι τών προσηκόντων τίνες πρδ 
τής ηλικίας, ουκ οίκοθεν δρμηθείσας πρδ άγαμίιν, 
άλλά τι βιωτικδν ΙαυτοΤς διοικούμενοι · ας ού ^αδίως 
προσδέχεσθαι δεΤ, Ιως άν φανρρώς τήν ιδίαν α!»τών 
έρευνήσωμεν γνώμην. 

κ'. Όσαι γ->ν**κε; έν σίρέ?ει ούοαι, κ. τ . λ. 

ξ*. *Β παρθενίαν όμολογήσασα, κ. τ . λ . 
Άνάγνωθι τάς παράγραφα; τού λ* κεφ. τού θ* τίτ. 

τού παρόντος συντάγματος. 
ΚΕΦΑΑ. Γ. — Περί χρόνου τής ηλικίας τών 

λαμβανοϋών τδ αχήμα · καί ποία λέγεται παρ
θένος. 

Συνόδου ΚαρΟαγέννης κανών ρκ£"\ 
Περί παρθ/νων μακρών, δτι μήν χαλυπτέον. 
ρκ£"'. Όμοίως ήρεσεν, Τνα δσνισδήποτε τών επι

σκόπων, δι' ανάγκην τής παρθενικής σωφροσύνης 
κινδυνευούσης, δτε ή έραστη; δυνατδς, ή άρπαξ τίς 
εστίν έν υποψία, ή έτι μτν ύπό τίνος θανατηφόρου 
κινδύνου αύτη έσηται νυχθεΤσα, παρακαλούντων $ 
τών γονέων αυτής, ή ών τ?, φροντίδι άνάκειται, δια 
τδ μή χωρίς τού σνήματος τελειωθήναι, καλύψω 
παρθένον ή έκάλυψεν έντδς κείρας ένιαυτών κι', 
μηδίν τδν τοιούτον βλάψτι περί τούτου τού αριθμού 
τών ενιαυτών <ατα7ταθεΤσα άνοδος. 

Συνόδου οικουμενικής ζ " κανών μ', με ' . 
Περί μοναχών καί μοναστριών. 
μ*. Επειδή τψ Θεψ κολλάσθαι, διά τής έκ τών 

τού βίου θορύβων αναχωρήσεως, λίαν έστί σωτήριον, 
χρή μή άνεςετάστω; ημάς, ή παρά τδν καιρδν τους 
τδν μονήρη βίον αίρου·. svouc προσίεσθαι, άλλά τδν 
παραδοθέντα ήμΤν παρά τών Πατίρων, καί έν αύτοΤς 
φυλάττειν δρον · ώ^τε τήν δμ:λογίαν τοΰ κατά Θεον 
βίου τότε προσίεσθαι δεΤ, ώ; ήδη βεβαίαν καί άπ& 

^ γνώμης οίκείας καί κρίσεως γινομένην, μετά τήν τοΰ 
λόγου συμπλήρωσιν · ?7τω τοίνυν δ μέλλων τδν μονα-
χικδν ύπέρχεσΟαι ζυγδν, ούκ ήττον ή δεκαετές * έ» 
τψ προέδρψ κειμένης καί τής έπί τούτψ δοκιμασίας, 
εί τδν χρόνον αύτψ αύςηθηναι λυσιτελέστιρον ηγεί
ται, πρδς τί|ν έν τψ μονήρει βίυ είσαγιώγήν καί 
κατάστασιν · εί γάρ καί δ μέγας Βασίλειος έν το!ς 
ίεροΤς αυτού κανό*ι τήν εκουσίως έαυτήν προσάγου-
σαν τψ Θεψ καί τήν παρθενίαν άσπαζομένην, τον 
έπτακαιδέκατον διανύουσαν χρόνον, τψ τών παρθέ
νων ταγματι άριθυεΐίθαι νομοθετεί, άλλ' ούν τψ 

8* Conc. Milevit. ιι, can. 26 ; Afric. c. 95. 89 Cartag. m, can. 4. Μ Basilii, can, 18; Cbalced, 
can. 19. W Vide Basiliuro niagnum, canon, 18 Episl. ad Ampbilocbium, 
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π·ρί τών χηρών τε και διακονισσών παραδείγματι Α tempUS, analogia et proporlione habiU, eos qui 
χατακολουθήσαντες, είς τδν είρημένον χρόνον ανά
λογο* τούς τδν μονήρη βίον έλομένους περιεστήσα-
μεν * έν γαρ τψ θείψ Άποστόλψ γέγραπται * 'Εξή-
κοντα ετών τήν έν τή Εκκλησία χαταλέγεσθαι 
χήραν. Οί δε Ιεροί κανόνες μ' ετών τήν διακόνισσαν 
χειροτονεΐσθαι παραδεδώκασι, τήν Έκκλησίαν χ ά -
ριτι θεία κραταιοτέραν γινομένη ν, καί έπί τά πρόσω 
βαίνουσα ν έωρακότες, καί το τών πιστών πρδς την 
τών θείων εντολών τήρησι* πάγιόν τε καί ασφαλές ' 
οπερ καί ήμεΐς άριστα κατανοήσαντες, άρτίως δι-
ωρισάμεθα τήν εύλογίαν τής χάριτος, τψ μέλλοντι των 
χατά Θεδν αγώνων ένάρχεσθαι, ώσπερ τινά σφρα
γίδα ταχέως ενσημαινόμενοι, εντεύθεν αύτδν πρδς 
τδ έπί μήκιστον μή όκνεΤν χαί άναδύεσθαι προσβι-

titam raonasticara elegertint, deduximus. In di -
vino enim Aposlolo scriptum est9* sexaginta a:i-
norum viduam in Ecclesia eligendam : sacri au-
tem canome quadraginla annorum diaconissam 
ord oandam esse elatuerunt, cum Dei ecclesiam 
Dei gratia potenliorem ac robusiiorem evasisse, 
et ulterius procedere vidissent, fideliumque ad 
dhrinorum mandatorum obsertationem firmita-
tem ac stabilitalem Quod quidem cura nos quo-
que optime iotellexissemus, modo slatuimus be-
nedictionera graIISD ei, qui certamina secundum 
Deum aggreasurus est, veluti quoddaru signacu-
lura celeriter imprionentes, hinc eum ad noadia 
cuurtandum et tergiversandum inducenles, vel 

6ά^οντες, μάλλον μέν ούν χαί πρδς τήν τού αγαθού β polius eam ad boni electionem et conslilulionero 
incitantes. 

45.Quoniam intelleximusWin nonnullismulie-
rum monasteriis mulieres, quee sacro il lo amictu 
euntinduendsB,prius sericiset omnis generisvesti-
bus;praetereaaulero et raundis auro elgemmis va-
rialisab iis qui illas ducunt exornari, ct sic ad a l -
tare accedenles, exui lanto opum apparatu, 576 
et statim in illis iieri habitus benedictionem,illas-
qne nigro amictu indui,statuimus ne hoc deinceps 
fiat.Neque enim fas est,ut quae jam propria volun-
tate omnem viUe jucunditatemdeposuit.et eam qua 
est secundam Deum vitae agendae ralionem araple-
xa est, firmisque ac slabilibus rationibus eam 
confirmavit, et ita ad monasterium accessit, per 
eum, qui interit acfluit, mundum, quorum jam 

' oblita erat memoriam revocet; et ex eo anceps 
reddalur,et ejus anima perturbetur instar exun-
dantium iluctuum, bucque et illuc versanlium: ul 
nec nonnunquam lacrymam emiliens, cofdis per 
corpus compunctionem ostendat; sedet si exigua 
a)iqua,ut estconsentaneum,lacrymaexsilieril,non 
magis propter exercitaturium certamen, quana 
propterea quod mundum et mundana relinquant, 
ea a videntibus profluxisse putetur. 

κόβμον κα: τά έν τψ κόσμψ καταλιπεΤν, παρά τοΐς 

παρορμώντες έκλογήν καί κατάστασιν. 
με ' . *Επειδή μεμαθήκαμεν, έν τισι γυναικείοις 

μοναστηρίοις τάς μέλλουσας τού ιερού εκείνου κατ-
αξιούσθαι σχήματος, πρότερον σηρικαΐς χαί παν-
τοίαις στολαΐς, έτι μήν χα) χοσμίοις χροσψ καί 
λίθψ πεποικιλμένοις ύπδ τών προσαγόντων αύτάς 
περιστέλλεσθαι, καί ούτω τψ θυσιαστηρίψ προσιού-
σας, έκδιδύσκεσθαι τήν τοσαύτην τής ύλης άμφίασιν, 
παραχρήμα τε γίνεσθαι έπ* αύταΐς τήν τού σχήμα
τος εύλογίαν, καί τδ μέλαν αύτάς ένδυμα άμφιέν-
νυσθαι, δρίζομε* ώστε μηκέτι άπό τού νύν τούτο 
γίνεσθαι" ουδέ γάρ εύαγες υπάρχει τήν ήδη διά τής 
οίκείας προαιρέσεως άποθεμένην πάσαν τήν τού βίου 
φροντίδα τε καί τερπνότητα, καί άσπασαμένην τήν 
κατά Θεδν πολιτείαν, και βεβαιώσασαν ταύτην λο-^ 
γισμοΐς άκλινέσι, και ούτω τψ μοναστηρίψ προσελ-
θούσαν, αύθις είς άνάμνησιν διά τού τοιούτου φθαρ
τού τε καί ρέοντος κόσμου έλθεΐν, ών ζδη έποιήσατο 
λήθην · έκ τούτου τε άμφίβολον καταστήναι καί τήν 
ψυχήν έκταραχθήναι, δίκην κυμάτων έπικλυζόντων, 
καί τήδε κάκεΐσε περιστρεφόντων * ώς μήτε δάκρυόν 
έστιν οτι λοιπόν άφιεΤσαν την έν τή καρδία διά τού 
σώματος κατάνυξιν έπιδείξασθαι * άλλ' εί καί βραχύ 
τι , ώς είκδς, έκπηδήσειε δάκρυον, μή μάλλον τής διά 
τδν άσκητικδν αγώνα διαθέσεως χάριν, ή διά τδ τδν 
δρώσι τούτο προελθδν λογισθήναι. 

Βασιλείου κανών ι η ' . 1 
ιη*. Περί τών έκπεσουσών παρθένων, κ. τ . λ. 
ΚΕΦΑΛ. ΙΑ' — Περί μοναχών γινομένων κλη

ρικών, ή λαϊκών αξιωματικών, ή στρατευομένων. 

ιβ ' . Οί 
τ . λ. 

Συνόδου Νικαίας κανών ιβ ' . 
δε προσκληθέντες μέν ύπδ τής χάριτος, 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών ζ*, 
ζ ' . Τούς άπαξ έν κλήρψ τεταγμένους, κ. τ . λ. 

Κυρίλλου έκ τ ή ; πρδς τούς Λιβύης κα; Πενταπόλεω; 
επισκόπους επιστολής. 

"Ετεροι δέ τίνες έξ αυτών τών μοναστηριών, ώς 
άτακτοι έκβαλλομενοι,. πάλιν δποτρίχουσι τάς χ ε ι -

> Basilii canon 18. 
18. De virginibus lapsis, e l c , ut pag. 8S8. 
CAP. XI. — De monachi* ad clericalem $ta-

tum transeuntibuSj vel ad laicas dignitates, vel 
ad mililiam. 

Concilii Nicmni canon 12. 
12. Qui autem a graiia quidem evocati, elc >ut 

pag. 731. 
Concilii Chalcedonensit eanon 7 . 

7. Eos qui in clero aertu-1 ordinati sunt, e l c , 
ul pag. 751. 
577 Cyrilli ex epistola ad episcopos qui $unt in 

Libya et Pentapoli. 
Aliquiaulera alii ex ipsis monasteriis,ut immo-

desti insoleotesque ejecti, rursus ordina(ione3 

I T i m . y, 9. 95 Baetl. can. 60. 
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έν αύτοίς μοναστηρίοχς 56f» ίχβέβληνται, χαί ββύ-
λονται προσφέρει*, χαι £*α χληρίχοίς ετ)ος πληρούν. 

είέότων αύτους 

beiant; et bcti clerici, ia ea ipsa moiastma Α ροτόντας * «αϊ γ«νομ«νοι χληριχοί, εισέρχονται χαί 
iogrediutor βι qaibat ejecCi suot, ei τοίηέ 
obtaioaeai tgere et ea omnia facere qtua roos 
est clerieis, ot etiam aliqoi eorum qui ipsos B#-
ruirt, tynaxes detileat, el cofvnoakare ia ani-
Β ο η «on iBdueant illia miDklranlibug. 

Lege annotationef cap. 38, lil. 9 pneseatts 
operia. 

CAP. XII. — De H$ qmi usurpmt wumacha-
lem kabitum vituperanlque vtenUt vesu c*m-
mvni. 

Coneilii Gangrensis cutum 12. 
12. St qais t i r propler eam qiue exUlimatar 

exereitationem amieulo otitor, et laaqaaro ka-
bens ex eo justitiam, eos condeanet qoi com 

χαι ταύτα δρφι " ώς xoi τινας tapv 
παραιτχτσφχι χαέ νάς αυναξαις^ χαι μή άνέχεαβχι 
xotvtmTv λειτουργούντων εκείνων. 

*Αν4γνω§* τας χορογράφος τοΰ λβ* χιψ. τον τ ί τ . 
τού παρόντος α^ντα'γαατος. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΒ ' . — Περί τών χρωμχνων σχήματ ι 
μο<*χχιχψ, χαι χαια^^φ^ομένο»» τών xotvf χρωμίν«*ν 
έσΦήτι. 

£JVO8OO Γάγγρας χανών ι β β . 
ιβ ' . Ει τις άδρφ διά νομιζομένην άσχησιν περιβο-

λαιψ χρήται, χαι ώς άν έχ τούτου την διχαιοαύνην 
Ιχων χαταψηφίζοιτο τών μετά ευλάβειας τους βήρους 

pietale (27) beros fenrat, et alia eommaoi el B οορούντων, χαί τή άλλτ̂  χοινή χαι έν συνηθιία οδα^ 
consoeU vesle otontar, eit analhema. 

Textus. Diciturlib. i , tit 4, conslit 4 : Mimi, 
et quje corpore pablice qossiam faciunt, babila 
lacratarum tirginom ne otantor. Ει constii. 2, 
lit. 1 Nowellarum a i l : Nemo Uicus, roinime vero 
scenici et meretrices, habito monastico atitor, 
[eum] tel imitator. Alioqui et corporali poena fc-
rilur, et exlerminatur. 

578 CAP. Χ1Π. — De muliere qwz usceticm 
ttta causa ve$te virili induitur. 

Concilii Gangrensis eanon 13. 
13. Si qua roulier propler eam, quae eiislima-

tur, exercilationem, et veslem mulet, et pro 
consueto muliebri indumento virile accipiat, sil 
anatheroa. 

CAP.XIV. — Ne mulieres asceticas vitct causa 
tondeanlur. 

Concilii Gangrensis canon 17. 
17. Si qua molier, propter eaui qoa existi-

matur, pieralem, toodeat comam, qtiam Deua ei 
dedit ad recordationem sobjecdonis, ut qu» sub-
jectionis preceptum dissolval, s i l anathema. 
CAP. X V . — De eo qui atceticm viloe oitentu, 

fllios ul parentes non alit. 
Concilii Gangrensii canon 15, 16. 
15. Si qois suos liberos relinquit, nec eos 

alit, nec,quantura in se est,ad convenientera pie-
tatem religionemque adducit, sed exereilalionis 
pralaxtu negligit, sit anaiheioa. 
^ 16. Si qui filii a parentibus, maxime Ade* D 

libua, prselettu pietatis recesserint, el parenti-
bus qaem par est honorem non tribtieritit, apud 
eos acilicel praeposita in Deum pietaie, sint ana-
thema. 

579 CAP. XVI . — Quasnam ctvili negolio 
curas monachis traciare liceat. 

Concilii Chalcedonensis canon 3. 
3. Perveuit ad sanclam synodum et quod eorum 

qui ia clerum cooplali sunt, e tc , ut pag. 683. 
Lege adnotationes cap. 3. tit. 8 praeeentie ope-

ris. 

έτθητι χεχ?ημέτο>ν, άνάθιμα έατω. 
ΕΤρηται βιβλ. α', τ ί τ . δ ' , διάτ. δ*, δτι,Οΐ μΤμοΛ χαι 

αϊ πδρον εχ τού σώματος δημοαία ποιουμαναε^ τ ψ 
σχήματι τών Ιερών xop^fmrw μή χεχρήα#«*9βν * 
χαι ή β' , διάτ. τού α 9 τττ· τών Νεαρών φησιν · Μ η * 
δεις λαϊχος μάλιστα οί σχηνιχοι χαι αϊ ιΛρ^βοΛ 
χεχρήσθω τφ μοναχιχφ σχήματι, έπεί χαί σωματιχώς 
τιμωρ€Τται χαί εξορίζεται. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΓ' . — Περί γυναιχδς δι' ασχησχν φ ο -
ρούσης άνδρφα. 

Συνόδου Γάγγρας χανών ιγ ' . 
ιγ*. Ει τις γυνή διά νομιζομένην άσχησιν, μστάλα

λοι τδ άμφίασμα, χχί άντί του είωβδτος γυναικείο» 
άμφιάσματος, άνδρφον άναλάβοι, ανάθεμα Ιστ«#. 

ΚΕΦΑΑ. Ια*. — Περί του μή χρήναι γυναΤχας 
άποχείρεσθαι δι' άσχησιν. 

Συνοδού Γάγγρας χανών ιζ*. 
ιζ*. Ει τις γυναιχών διά νομιζομένην dcoot6tiT* 

άποχείροιτο τάς χδμας άς έδωχεν ό Θεός είς ύπδμνη· 
σι ν τής ύχοταγής, ώς &ν παραλύουσα τδ πρόσταγμα 
τής υποταγής, ανάθεμα έστω. 

ΚΕΦΕΑ' ΙΕ*. — Περί τού προφάσει άσχήσεοκ 
μή τεχνοτροφουντος ή πατροτροφούντος. 

Συνόδου Γάγγρας χανών ι » \ ιζ'*. 
ι η ' . ΕΤ τις χαταλιμπάνει τά εαυτού τέκνα, χαί μή 

τοχνοτροφοίη, χαί τδ δσον ϊη αύτψ πρδς θεοσέβεια^ 
τήν προσήχουιαν άναγάγοι, άλλά προφάσει τής 
ασκήσεως άμελοίη, άνάθεμχ έστω. 

ι ζ ^ . Ει τινα τέκνα γονέων, μάλιστα πιστών, άνα-
χωροίη προφάσει θεοσεβείας, καί μή τί,ν καθήκου-
σαν τιμήν το (ς γονεύσιν άπονέμοι, προτιμώμενης παρ* 
αύτοΤς δηλονότι τής θεοσεβείας, ανάθεμα έστω. 

ΚΕΦΑΑ. l ^ . — ΠοΤα πολιτικά πράγματα ζ 
κηδεμονίας οί μοναχοί δύνανται μετιέναι. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών γ ' . 
γ*. ΤΗλθεν είς τήν άγίαν σύνοδον, δτι τών έν 

κλήρψ κατε*λεγμένων τίνες, κ, τ . λ. 
Άνάγνωθι τάς παραγραφάς τού γ* κεφ. τού 

τίτ. τού παρόντος τυντάγματος. 

(27) Beros videtur Balsamon episcopua Anliochenus, honc locum interpreUos, voc&re vealea ex 
perico contextaa. 
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ΤΙΤΛΟΣ ΙΒ'. 
ΠΕΡΙ ΑΙΡΕΤΙΚΩΝ, ΙΟΓΔΑΙΩΝ, ΚΑΙ ΕΛΛΗΝΩΝ. 

TITULUS XII. 
DE HiERETICIS ATQUE ETHNICIS. 

ΚΕΦΑΑ. Α'. — τί έστιν αίρεσις καί τ ί σ χ ί σ μ » ι Α CAPUT. — Quid sit hceresis, quid Bchisma, 
*αί τί παρασυναγωγή. 

Βασιλείου κανών α'. 
α \ Τδ μεν ούν περί τούς Καθαρούς ζήτημα, καί 

•ιρηται πρότερον, καί καλώς άπεμν^μόνευσας · δτι 
ίεΤ τφ έθει τών καθ* έκαίστην χώραν έπεσθαι, διά τδ 
διαφόρως ένεχθήναι περι τού βαπτίσματος αυτών, 
τούς τότε περι τούτων διαλάδοντας * τδ δε τών Πε-
πουζηνών ούδένα λόγον έχειν δοκεΐ ' και εθαύμασα 
πώς κανονικδν όντα τδν Αιονύσιον παρήλθεν * έκεΤνο 
γάρ έκριναν οί παλαιοί δέχεσθαι βάπτισμα, τδ μηδέν 
τής πίστεως παρεκβαΤνον * δθεν τά μεν, αΙρέσεις 
ώνομασαν * τά δέ, cr/ίσματα * τά δε, παρασυναγω-
γάς * αιρέσεις μέν, τους παντελώς άπε^ηγμένους, 

quid illegilimus conventus ? 
Basilii canon i . 

\ . Quod igitur ad Catharos perliaet, et prius 
dictum est, et recle admonuisti uniuscuj jsque 
regionis morem sequi oportere: quod i i , qui tunc 
deillis 8tatuerunt,in varias deipsorumbaptismate 
aantentias abieriat. Pepuzenorumautembaptisiua 
nullam mibi babere ralionem fidelur, et miratua 
sum quomodo hocDiony§ium,hominem canonom 
perituin,fugerit.Anliqui enim illud baplisma sus-
cipiendum pntavere, qood nihil a fide recedit; 
unde alias quidem haereses, alia schismala, aliaa 
parasynagogasappellarunl. Haereses quidem 580 

καί κατ' αυτήν τήν πίστιν άπηλλοτριωμένους β σχί- Β eosfqui peoilus resecti 8unt,el in ipsa fide abalie-
σματα δε, τους δι' αίτίας τινάς έκκλησιαστικάς καί 
ζητήματα ιάσιμα, πρδς αλλήλους διενεχθέντας * πα-
ρασυναγωγάς δέ, τάς συνάξεις τά παρά τών ανυπό
τακτων πρεσβυτέρων ή επισκόπων, παρά τών απαί
δευτων λαών γινόμενα ς, οίον * ει τις έν πταίσματι 
έςετασθε\ς, επεσχέθη τής λειτουργίας, καί μή υπ
έκυψε τοΤς κανόσιν, άλλ' έαυιφ έξεδίκησε τήν προε-» 
δρίαν, καί τήν λειτουργίαν, καί συναπήλδον τούτω 
τινές, καταλιπόντες τήν καθολικην Έκκλησίαν, πα-
ρασυ\αγ*ογή τδ τοιούτο · σχίσμα δέ, τδ περί τής 
μετανοίας διαφόρως έχειν πρδς τούς άπδ τής Ε κ 
κλησίας * α*ίρισις δέ, οΐον ή τών Μανιχαίων καί 
Ούαλεντίνων καί Μαρκιωνιστών, καί αυτών τούτων 
τών Πεπουζηνών * εύθυς γάρ περί αυτής τής είς 

nati; schismala vero, eos, qui propter ecclesias-
ticas quasdam causas el quaesliones inter utrara-
que parlem non insanabiles dissident; parasyna-
gogas autem,convenlibu8 illos qui ab immorigeris 
presbyteris aut episcopis et a populis disciplina 
experiibua fiunt, velut, si quis in deliclo depre-
hensus, a ministerio arcealur, nec se canonibus 
submiltat, sed sibi priocipalum et ministerium 
vindicet,ac nonnulli una cum eo.relicta calholica 
Ecclesia, discedant; hoc dicitur parasynagoga. 
Schisna aulem est, de poenitentia ab iis qui ex 
Ecclesia sunt, dissentire. Haereses autem, velut 
Manichieoram,etYalentiniaDoruui,etMarcionista-
rum,et horum ipsorumPepuzenorum;statimenini 

θεδν πίστεως έστιν ή διαφορά · έδοξε τοίνυν τοις έξ^ de ipsa in Deum flde dissensio est. Visum esl ergo 
_v — - _t v - . Ltk 'anliquishareticorum quidembaplismapenitusre-

jicere; schismaticorura vero, ut adboc ex Eccle-
sia eisistentium,adraittere; eos landem qui sunt 
in parasynagogis, jusla pcenitentia et aoimadver-
sione emendatos rursus Ecclesiae conjungere; 
adeo ut saepe et ii qui in gradu collocali una cum 
rebelhbus abierant, poslquaro poenitentiam ege-
r inl , in eumdem ordinem admiltanlur. 

Pepuzeni ergo sunt apertehaeretici: nam io Spi-
rilum sanclum blaspbemaverunt, Mentano et P r i -
scillsQ Paracletiappellalionem nefarieirrpudenter-
que atlribuenies. Igitur, sive quia hominibua d i -
vinilalem aUribuunt.condemnandi sunt: sivequia 
SpirilumsanctumaiBciont injuria,dum eura com-
paranl cum hominibus,sic eliam sunt aetern® con-

άρχής, τδ μέν τών αίρετικών, παντελώς αθέτησα 
τδ δέ τών άποσχισάντων, ώς έτι έκ τής Εκκλησίας 
όντων, παραδέξασθαι * τους δέ έν ταΤς παρασυναγω-
γαΤς μετάνοια αξιολογώ καί επιστροφή βελτιωθέντας, 
συνάπτεσθαι πάλιν τή Εκκλησία · ώστε πολλάκις, 
καί τους έν βαθμφ συναπελθόντας τοις άνυποτά-
κτοις, επειδάν μιταμεληθώσιν, είς τήν αυτών παρα-
δέχεσθαι τάξιν. 

Οί τοίνυν ΠεπoJζηvoί προδήλως είσιν αιρετικοί * 
είς γάρ τδ Πνεύμα τδ άγιον ίβλασφήμουν, Μοντανψ 
και Πρισκίλλφ τήν τού Παρακλήτου προσ^γορίαν 
άθεμίτως καί άναισχύντως έπιφημίσαντες ' ειτε ούν 
ώς ανθρώπους θεοποιούντες κατάκριτοι, ειτε ώς τδ 
Πνίυμα τό άγιον τή πρδς άνθροιπους συγκρίσει 
καθυβρίζοντις * καί ούτω τή αίωνία καταδίκη ύπεύ 
θυνοι, διά τδ άσυγχώρητον είναι τήν είς τδ Πνεύμα D demnalioni obnOXU, quod COndoaari ΩΟΠ pOSSlt 
τδ άγιον βλασφημία ν · τίνα ούν λόγον έχει τδ τού- bla»phemia in Spiritum sanctum. Qua igitur ra-
των βάπτισμα έγκριθήναι, τών βαπτιζόντων είς tione eorum baptisma 581 admittatur, CUm JQ 
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Patrem et Filium et Montanitim aut PriScHlam Α Πατέρα, καί Γίδν καί άγιον Πνεύμα Μοντανδν καί 
baptizent ?ηοη eoim baptizati sunlqui in ea, quae 
nobistradita aon sunt,baplizati fuere. Quare, etsi 
hoc Dionysium magnum la uit, servanda nobis 
non est imilalio errori*. Hoc enim quaiu absur-
dura sit, sua sponle perapicomu est, ac omnibus 
evidens, qui vel leviter ratiocinari possunt. 

Calhari sunt et ipsi ex iis qui sunl abscissi.Cae-
terum antiquis visura est,Cypriano dico,el nostro 
Firmiliano, hos omnes uni calculo subjicere. Ca-
tharos.el Encratilas, et Hydroparastalas; propte · 
rea quod principium quidem separalionis per 
achisma factura fuerat: qui autem ab Ecclesia se 
separaverant,non habebant amplius in segr»liam 
Spiritus sancti: defecerat eoim communicatiojn-

Πρίσκιλλαν ; ού γάρ έβαπτίσθησαν οί είς τα μή 
παραδεδομένα ήμϊν βαπτισθέντες ' ωστε εΐ καί τον 
μέγαν τούτο παρήλθε Αιονύσιον, άλλ* ήμΤν ού οο-
λακτέον τήν μίμησιν τού σφάλματος · τδ γάρ άτοπον 
αυτόθι πρόδηλον, και πασιν εναργές οΤς τι χαί 
μικρδν τού λογίζεοθαι μέτεστιν. 

Οί δέ Καθαροί καί αυτοί τών άπεσχισμένων εί*ί · 
πλήν [δοξε τοΤς άρχαίοις, τοΤς περί Κυπριανδ* λέγω 
καί Φιρμιλιανδν τδν ήμέτερον, τούτους πάντας μι$ 
ψήφω !>ποοάλλειν, Καθαρούς καί Έγκρατίτας κχι 
Γδροπαραστάτας · διότι ή μέν άρχή τού χωρισμού, 

διά σχίσματος γέγονεν · οί δέ τής Εκκλησίας άπο-
στάντες, ούκ έτι έσχον τήν χάριν τού αγίου Πνεύματος 
εφ* εαυτούς ' έπέλιπε γάρ ή μετάδοσις τψ διακοπή-

terrupta conlinualione. Qui eniin primi recesse- Bvai τήν άκολουθείαν · οί μέν γάρ πρώτοι άναχωρή· 
rant, ordinationem a Palribus babebant, et per 
roanuurn eorum iropositionem habebant donum 
spirituale; qui aulem resecli sunt,laici effecti,nec 
baptizandi, nec ordinandi habebant potestatem, 
ut qui non possenl amplius Spirilus sancti gra-
tiam aliis prsebere, a qua ipsi exciderant. Quare 
eos, qui ab ipsorom partibus slabant, tanquam 
a laicis baptizatos, jusaerunt vero Ecclesiae bap-
tismate ad Ecclesiam veoientes expurgari. Sed 
qooniam nonnullis Asiaticis oronino visum est eo* 
rum baptisma, pluribus consulendi causa, susci-
piendutn esse, suscipiatur. Encratiiirum aulem 
facinus oportet noa intelligere. Nimiruro, ut re-
dilum sibi in Ecclesiam intercluderent, aggressi 

σαντες, παρά τών Πατέρων έσχον τάς χειροτονίας, 
καί διά τής επιθέσεως τών χειρών αυτών, εΤχον το 
χάρισμα τδ πνευματικόν * οί δέ άπο{£{&αγέντες λαϊκοί 
γενόμενοι, ούτε τού βαπτίζ*ιν ούτε τού χειροτονεΤν, 
είχον τήν έξουσίαν · ούκέτι δυνάμενοι χάριν Πνεύμα
τος αγίου έτεροις παρέχειν, ής αυτοί εκπεπτώκισι. 
διδ ώς παρά λαϊκών βαπτιζομένους τους παρ' αυτών 
έκέλευσαν ερχόμενους έπί τήν Έκκλησίαν, τψ άλι»-
θινψ βαπτίσματι τψ τής Εκκλησίας άνακαθαίρεσθαι' 
επειδή δέ δλως έδοξέ τισι τών κατά τήν Άσίιν, 
οικονομίας ένεκα, τών πολλών δεχθήναι αυτών τδ 
βάπτισμα, έστω δεκτό ν · τδ δέ τών Έγκρατιτών 
κακούργημα νοήσαι ημάς δεΤ, δτι Τνα άπροσδέκτονς 
αυτούς ποιήσωσι τή Εκκλησία", επεχείρησαν λοιπόν 

SOnt deinceps proprio baptistr»ate praeoCCUpare : c ίδίψ προκαταλαμβάνειν βαπτίσματι, δθεν καί ττ,ν 
undeet suam ipsonim consuetudinem tiolarunt 
Existimo itaque,quoniam 582 nihilde illis aperte 
dictura est, eorura baptisma a nobis rejiciendum 
esse; ac si quis ab ois acceperii, accedentem ad 
Ecclesiam baptizandura. (Quod si hoc generali 
ceconomiae imppdiraento erif, rtirsus consueludi-
ne utendum es(, et sequi oportet P&tres,qui quae 
ad nos periinent, dispensavcrunt. Yereor enim 
ne, dum eos volumus ad baplizandum lardos fa-
cere, impedimento propter sententiae severitatem 
airous iis qui salvantur). Quod si i l l i noslrum 
baptismum servant, hoc nos moveat.Neque enim 
debemue par pari referre, sed accuratae eano-
nam observalioni servire. Oinni aulem ralione 
statuatur, ut i i qui ab illorum baplismo veniunt, 
ungantur coram fldelibus videlicet, et ila demum 
ad rnysteria accedant. Scio autem, fratres, Izoi-
num, et Saturninum, qui erant ex illorom ordi-
ne, in episcoporum calhedram a nobis eese sus-
ceptos. Quare eos qui illorum ordini conjuncti 
sunt, non possumus amplius ab Ecclesia separa-
re : qui scilicet eommunionis cum ipsis quasi ca-
nonein quemdam, episcopos suscipieodos, edide-
rimus. 

CAP. II. — Quii sit hoereticusf 
ConcilU Conslantinopolitani canon 6. 

6.Quoniam multi ecclesiasticum ordinem,etc, 
Utpag. 699. 

συνήθειαν τήν εαυτών πσρεχάραξαν · νομίζω τοίνυν, 
δτι επειδή ούδΙν έστι περί αυτών φανερώς διηγορευ-
μένον, ημάς προσήκεν άθετεΤν αυτών τδ βάπτισμα, 
κάν τις ή παρ' αυτών είληφώς, προσιοντα τή Εκ
κλησία τούτο* άναβαπτίζειν. Έάν μέντοι μέλλοι τή 
καθόλου οίκονομία τούτο έμπόδιον έσεσθαι, πάλιν 
τψ έθει χρηστέον, καί τοΤς οίκονομήμασι τά κ*»1 

ημάς Πατράσιν άκολουθήτέον * ύφορώμαι γάρ μ4 
ποτε, ώς βουλόμεθα οκνηρούς αυτούς περί τδ βαπτί-
ζειν ποιήσαι, έμποδίσωμεν τοΤς σωζομένοις διά το 
τής προτάσεως αύστηρόν · εί δέ έκιΤνοι φυλάσσουσι 
τδ ήμέτερον βάπτισμα, τούτο ημάς δυσωπιίτω ' w 
γάρ άντιδιδόναι αυτής υπεύθυνοι χάριν έσμέν, άλλα 
δουλεύει ν άκριβεία κανόνων · παντί δέ λόγψ τυκω-
θήτω τους άπδ τού βαπτισμού εκείνων προσερχό
μενους, χρίεσθαι επί τών πιστών δηλονότι, καί ούτως 
προσιέναι τοΤς μυιτηρίυΐς. ΟΤδα τε δ'τι του<» αδελ
φούς τούς περί Ίζόην καί Σατορνΐνον, άπ ' εκείνης 
έντας τής τάξεως, προσεδεξάμεθα είς τήν τάξιν χαί 
καθέδραν τών επισκόπων · ώστε τούς τψ τάγρα^1 

εκείνων συνημμένους, ούκέτι δυνάμεθα διακρίνε 
άπδ τής Εκκλησίας, οίον κανόνα τινά τής πρδς αε
τούς κοινωνίας εκθεμένοι, διά τής τών επισκόπων 
παραδοχής. 

Κ Ε Φ Α Α , Β ' . — Τί έστιν αιρετικός. 
Συνόδου Κωνσταντινουπόλεως κανών ζ" \ 

ζ\ Επε ιδή πολλοί τήν εκκλησιαστική ν εύτα
ξίαν, κ. τ . λ, 
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Ή α διάτ. τού α' τιτ. τού α1 

φησιν, ώς, Ο μή δοξάζων τήν άγιαν Τριάδα έν μι$ 
θεότητι ίσοδύναμον, ούτε Χριστιανδς λέγεται, άλλ' 
άφρων έστί χαί αιρετικός άτιμος καί τιμωρείται · κχί 
τίτ . ε* τού αυτού βιβλ., δτι, Α'ρετικδς έστι καί τοΤς 
κατά αίρετικών υπόκειται νόμοι ς, δ μικρόν γούν 
έκκλίνων τής δρθοδόξου πίστεως · καί διάτ. ιβ' τού 
αυτού τ ίτ . , δτι, Αίρετι/ός εστίν δ μή ών ορθόδοξος · 
ή δε α* διάτ. τού γ ' τ ιτ . τών Νεαρών, αίρετικούζ 
λέγει πάντας τούς μή οντάς κοινωνικούς. 

Έ ν πλάτει δέ τά περί τών αίρετικών άνήνεκται 
έν τώ ε' τ ίτ . τού κωδ., έν ψ κωλύονται έχειν προνό
μια, ή διδάσκειν, ή ποιεΤν κληρικούς, ή λιτανεύειν 
δημοσία ή έν οικω * έπεί τινδς τοιούτου γενομένου, 
ή τάξις τού έπαρχου λίτρας δίδωσιν ρ' · αί δέ έπι-

SYNTAGMA CANONOli. - Τ ίΤ . Χΐί, CAt>. II. 

βιδλ. τοΰ κώδ. Α TeMus. Const. 1, tit. I 

670 
lib. cod. ait: Qui san-

ctam Trinitatem in una deitate pari potestate prae-
ditam non credil,Chrislianus non dicitur.sed ve-
sanus^ierelicus^t infamis est,ac punitur.Et t i l . 5 
ejusdem libri, const. 2. 585 llaereticueest, ac la-
tis adversas haereticos legibus succumbit,qui vel 
paululum ab ortbodoxa declinat fide.Et const. 12 
ejusdem t i l . , Hsereticus est qui non est orthodo* 
xus. Consl. \ , tit. i Novellarum haereticos dicit, 
qui communicare non possunt. 

Texttu. Porro quae de baeretieis [dici debeant] 
in tit. 5, lib. ι cod. prolixe relala eunt, ubi privl-
legium habere, docere, clericos creare,et publice 
vel in sedibas supplicationes facere prohibentur. 
Alioqui ofQcium praefecti [praetorio] c**nluni libras 

χώριοι ν ' · καί δτι τά συνακτόρια αυτών, ή όρθ'ίδο-Β [auri]: proviitciales vero [ofGciales] quinquaginta 
ξος Εκκλησία λαμβάνει · καί δτι οί Μανιχαΐοι καί 
οί Αονατισταί εσχάτως τιμωρούνται καί δημεύονται, 
καί ούτε διατίθενται, ή δπωσούν συναλλάσσουσι, και 
ουτε ύπδ παίδων μή όντων ορθοδόξων κληρονομούν
ται, καί μετά θάνατον κατηγορούνται καί άκυρούν-
ται αί διαθήκαι αυτών · καί δτι τών πόλεων έκβάλ-
λονται, καί δτι ταΤς Έκκλησίαις προσκυρούνται οί 
οίκοι έν οΧς αιρετικοί γνώμ^ τών δεσπο :ών συνάγον
ται · καί δ'τι τών βουλευτικών ή ταξεωτικών λει
τουργιών ούκ απολύονται * καί δ'τι ού ποιούσι μο
ναστήρια ούτε στρατεύονται * καί πώς τιμωρούνται 
οί κατά τών άγ(ων συνόδων γράφοντες, ή έχοντες, 

αναγινωσκοντες αύτα* · καί δτι ού θάπτονται νομί
μως · καί δ'τι ού γίνονται αξιωματικοί, η συνήγοροι, 
TJ Ικδικοι, ή πατέρες πο'λεων, γίνονται καί κορτελΐνοΓ 

dant: si [ipsorum permissu] lalequidpiam faclum 
sit.[Habetur ibidem],quod ipsorum congregaiionis 
loca ortbodoxa Ecclesia capiat. Item, quod Mani-
cb»i et DonatisUe ultimo supplicio afficianlur, 
[bona ipsorum] publicentur,testamentum non fa-
ciant, nullo modo contrahani,liberos si orlhodoxi 
non sint baeredes non habeant, post mortem accu-
sentur, et ipsorum testamenta irrita sint: quod 
[iusuper] ab urbibus ejicianturrquod sades in qui-
bus hareliciconsensudomini congregantur,Eccle-
siis applicentur.Item.quod a curialiumautcohor-
talium offlciis non liberentur. Item, quod noa 
conslruant monas(eria,neque militent. Uem.quo-
inodo qui adversus sacrosancta concilia scribunt, 
aut [talia scnpta] habent vel leguat, puniantur. 

καί πώς αναγκάζονται τούς παΤδας ορθοδόξους δνταςβ Item,quod legitime sepelianlur.Item, quod hono-
rea non consequantur,neque patroni causarum aut 
defenaores, aut civitatum palres, sed viles et ab-
jecti fiant.Item quoroodo liberos orthodoxos alere 
ac haBredesscribere,ipsitque dotem et donationem 
propler nuptiasdare compellanlur Item,quod[ex] 
parenlibus [inter se] contendentibue is prevaleat, 
qui liberos ad orlbodoxam fidem adducere vult. 
Ilem, quod liberi orlhodoxi, si quid in parentes 
haerettcos delinquant, puniantur.Ilem quod haere-
tici DOD baptizent, neque per se vel inter 584 po-
sitas [personas] regiones curent aut adminislrent, 
neque doceant, neque haeredes fiant, neque intra 
sacra sepla uegocientur. Ilem,quod in judicio ad-
versus orlbodoxum testiinonium non dicant, nisi 
si in curiam orlbodoxus protrahatur: ut const. 2, 

τος · περί δέ Ιουδαίων διαλαμβάνει δ θ' τίτ. τού α'^ιίι. 8 NoveIlarum,quai in [Novellaruro] corpore42 

τρεφειν, και γράφειν κληρονόμους, καί διδόναι 
αύτοΤς προίκα, καί πρό γάμου δωρεάς * καί δ'τι τών 
γονέων αμφισβητούντων, επικρατέστερος έστιν δ 
θέλων τή ορθοδοξία τούς παΐδας προσαγαγεΐν, καί 
δ'τι οί ορθόδοξοι παίδες πλημμελούντες είς αιρετι
κούς γονεΤς τιμωρούνται · καί οτι ούτε βαπτίζουσιν 
οί αιρετικοί, ούτε φροντίζουσιν ή διοικούσι χωρία δι' 
εαυτών ή παρενθέτων, ούτε παιδεύουσιν, ούτε κληρο-
νομούσιν, ούτε πραγματεύονται έντδς ίερών περι
βόλων * καί δ'τι έν δικαστηρίφ ού καταμαρτυρούσιν 
ορθοδόξου, εί μή είς βουλευτήριον ορθόδοξος έλκοιτο * 
ώς διάτ. β' τού η ' τίτ. τών Νεχρών, έστι δε αριθμού 
τών δλων μβ' * έν δέ τελευταίαις βουλήσεσι καί συμ-
βουλίαις μαρτυρούσιν. Άνάγνωθι τά παραγεγραμμέ-
να έν τώ η* κεφ. τού ι* τίτ. τού παρόντος σύνταγμα 

βιβλ. τού Κώδ. εν ψ καί τάς συναγωγάς αυτών λέγει 
μή μιτατεύεσθαι, μήτε αυτούς έν τοΐς Σάββασι ν ή 
έν ταΐς έορταΤς αυτών σωματικώς λειτουργέΐν · ούτι 
ενάγονται, ούιε παρά τών Χριστιανών επηρεάζονται, 
ούτε γαμούσι Χριστιανάς, καί δτι αυτοί τά ίδια 
άγορανομούσι, καί δτι έπί τών γάμων ού φυλάτ-
τουσι τδν νόμον αυτών, καί 8τι έπί μόνοις χρηματι-
κοίς δικαστάς Ιουδαίους αίρεΐσθαι δύνανται * καί δτι 
τδν στεφανητικδν κανόνα οί έξαρχοι αυτών ίδιοκιν-
δύνως είσάγουσι ταΐς λαργιτιόσι, καί δτι ούδεν αυ
τούς δεΤ τολμών κατά Χριστιανών. 

est, [Iradit.] In ultimis autem voluntatibus et con-
traclibus testes sint. Lege quae adnolata sunt in 
cap.8, lit. 10 praasentis operis.Caeterura de Judaeis 
tit.9,lib.i cod.tractat,in quo dicilur,Synagogasip-
sorum hospitii immunitalem babere, neque ipsos 
io Sabbalis aul festis suis corporaliter operari, ne-
que in jus vocari,ncque aChristianisvexari.[Iiem, 
qood Judaei mulieres] Christianas in matrimonium 
non accipianl.llem, qaod ipsi rerum suarum pre-
tia staluant.Item,qood in pecuniariis [causis] dun-
taxat privatos judices eligerepogsim. Itern, quod 
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primates ipsorum suo periculo auri corooarii canonem largitionibus inferant. Item, quod adterwm 
Christtanos nibil illos audere oporteat. 

CAP. III. — De libris hcereticorum. Α Κ Ε Φ Α Α . Γ ' . — Περί βιβλίων αιρετικών. 
Apostolorum canon 60. 

60 |59.]Siquisfalso inscriplos,elc.,t<t ρα?. 590. 
Concilii Nicoeni u canon 9. 

Quod non oporteal libros hiBretieorum ce-
lare. 

69. Puerilia orania Iudibria,furiosaqae ac insa-
na dicta et 8cripta,qu» adversus sanclas imaginee 
edita sunl.oportet dari episcopo Constantinopoli-
tano, 585 ut cura reliquis libris hserelicis repo-
nanlur. Si quis autero haec celare inventus fuerit, 
si sit quidem episcopcs,veI presbyt<»r,vel diaco-
nus, deponatur: sin aatem laicus vel monachus, 
aegregeiur. 

lextus. Const. 3, tit. 1, lib. i , cod. ai t : Por- Β 
phyrii aliorunrque haereticorom adversus Chri-
stianos Ibri combtiruntor. |Sicj Nestorii etiam,et 
quicunque Nicaeno Ephesinoque; conciliis,el Cy-
rillo {episcopos] Alexandrino,quorum fidem exce-
dere non licet, non consonant. Qui vero dictoa 
libros habent 61 leguni,ultiroo supplicio aflkiun-
tur. Ti t r4 , coustil. 10 : Qui malhematici coram 
episcopie libros suos non concremant, neque ad 
orthodoxam fidem accedunt, omnibus pelluntur 
eivitatibus; inventi deportantur. Tit. 5, coost.5 : 
QIHB Nestorius adversas concilium Ephesinum 
scripsil nemini habere, aut describere licet, sed 
comburi [debent.] Cum autem de fide dispulatur, 
non est illorum meotio facienda: neque [item] ullo 

Αποσταλώ* χανών ξ \ 
ξ*. Εΐ τις τά ψευδεπίγραφα, χ. τ . λ. 

Συνόδου Νικαίας τδ β' , κανών θ ' . 
Περί του μή κρύπτειν τινά τής χριστιανοκατη-

γορικής αίρέσεως βιβλίον. 
ξθ'. Πάντα τά μειρακιώδη αθύρματα, καί μανιώδη 

βακχεύματα τά ψευδοσυγγράμματα τά κατά τών 
σεπτών είκόνων γενόμενα, δέον δοθήναι έν τψ έπι
σκό π ε (φ Κωνσταντινουπόλεως, Τνα άποτεθώσι μετα 
τών )οιπών αίρετικών βιβλίων * εί δέ τις ευρεθείς 
ταΰτα κρυπτών, εί μεν επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, 
ή διάκονος ε ιη , καθαιρείσθω ' εί δε λαϊκδς ή μονάχος, 
άφοριζέσθω. 

Ή γ ' διάτ. τού α' τίτ. τού α' βιβλ. τού κώδ· φη
σιν * Τά κατά Χριστιανών Πορφυρίου καί άλλων 
σύγγραμμαca καιέσθωσαν, καί τά Νεστορίου, καί 
δσα μη συμφωνεί ταΤς έν Νικαία καί Έφέσω συν-
όδοις, καί Κυριλλω τψ Αλεξανδρείας, ών ούκ έξ
εστι παρεξιέναι τήν πίστιν · οί δέ τά λεχθέντα βιβλία 
έχοντες καί άναγινώσκοντες, εσχάτως τιμωρούνται* 
Τίτ. δ* διάτ, ι 9 * Οί μαθηματικοί μή καίοντες έπί τών 
επισκόπων τάς βίβλους αυτών, καί τ ή δρθοδοςίσ 
προσιόντες πάσης απωθούνται πόλεως * ευρισκόμενοι 
δέ έν πόλεσι, δεπορτατεύονται. Τίτ. ε' διάτ. ζ" · Τα 
γραφέντα Νεστορίψ κατά τής έν 'Εφέσω συνόδου 
ούκ έξεστιν ϊχειν, ή^ άναγινώσκειν, ή μεταγράφισθαι, 
άλλά καίονται · έν τψ ζητεΤν αυτών περί πίστεως, 
ού δεΐ αυτών μεμνήσθαι * ούτε δει αυτούς έν οίωδ<-

privato Sunl SUSCipienda loco. Qui legem trans- c ποτε Ιδίψ τόπψ δέχεσθαι * ί δέ παραβαίνων τδν νό-
greditur, [ejus substanlia] publicatur, Porro Ne-
eloriani non Cbristiani vocantur, sed Nestoriani, 
quemadmodum Ariani, Porphyriani. Coost. 8 : 
Nulli licel contra Chalcedonensem synodum scri-
bere, legere,diclare, aut libros babere : alioqui in 
perpetuura deportatur. Qui [aliquem illorum] d i -
8cendi causa adit, fisco decem libras [auri] dat. 
Qui vero vetila docet,8upremo afficitursupplicio. 
Ad h3BC oranes Eutychelia atque Apollinaris libri 
concremantor.Quod si [provinciarum] raoderato-
ree, eorumque apparitores,el [civitatum] defenso-
res non obsemverinl,iQ denas libras [auri] Csco 
mulUntur. Constit. 16 : Qui Manichaeorum libros 
habel9neque in propalulum profert ut concremen 

μον, δημεύεται * ού λέγονται δέ οί Νεστοριανοί 
Χριστιανοί, άλλά Συμωνιανοί * ώσπερ οί Άρειανοί, 
Πορφυριανοί. Διάτ. η ' . Ούδενί έξεστι κατά τής έν 
Χαλκηδόνι συνόδου γράφειν ή άναγινώσκειν ή δπαγο-
ρεύειν ή έχειν γράμματα, έπεί διηνεκώς δεπορτα-
τεύεται * καί δ προσελθών έπί τψ μαθεΤν, ι' λίτρας 
δίδωσι τψ φίσκψ · καί δ διδάσκων τά χεκωλυμένσ, 
εσχάτως τιμωρείται · πάντα δέ τά συγράμματα 
Ευτυχούς καί Άπολιναρίου, καίεσθωσαν · εί δέ τχΰτι 
παρίδωσιν οί άρχοντες, ή αί τάξεις αυτών, ή οί έκ· 
δικοί, άπδ δέκα λιτρών τώ φίσκψ προστιμώνται. 
Διάτ. ιζ"·· Ό έχων βιβλία Μανιχαϊκά,καί μή φανερών 
αυτά έπί τψ καυθήναι, τιμωρείται. Καί ή ε' διάτ. 
τού α' τίτ. τών Νεαρών κελεύει τούς έχοντας τά 

tur, punitlir. Et COOSl. 5, tit. 1 Noveliarum, e08D Σεβήρου συγγράμματα καί μή καίοντας αυτά, χει 
qui Severi scripta habent, 586 oec comburunt, 
maoibua mutilari jubet. Dicit vero etiam lib.x, lit. 
2, digest.4 :Iuler liffirede* non dividuntur reperti 
io baereditate magici l ibri , sed arbitrio judicis 
corrumpuntur. Constit. 5, tit. 3 Novellarum per-
mittit Judaeie ut in Synagogis *ut* Graece aliisque 
linguis pro locorum [ratione] Scripturas legant: 
[idque| secundum Septuaginla et Aquilae inter-
pretalionem. Qui vero hanc lectionem prohibet, 
publicalie [bonUJ exterminatur. 

ροκοπεΤσθαι. Αέγιι δέ καί βιβλ. ι' τίτ. β', διάτ. δ', 
δτι. Ού διαιρούνται μεταξύ τών κληρονόμων τά έν τή 
κληρονομιά ευρεθέντα μαγικά βιβλία, άλλά δοκι
μασία τού δικαστού φθείρονται. Ή δέ ε' δίάτ. τού γ' 
τ ί τ . τών Νεαρών επιτρέπει τοΤς Ίουδαίοις έν ταΤς 
ΣυναγωγαΤς αυτών καί Ελληνιστί καί ταΤς άλλα·ς 
διαλέκτοις πρδς τούς τόπους τάς Γραφάς άναγινώ
σκειν, κατά τάν τών Ο' καί τήν Ακύλα παράδοσιν · 
δ δέ τήν τοιαύτην κωλύω/ άνάγνωσιν, δημεύεται καν 
εξορίζεται w 
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ΚΕΦΑΛ. Δ*. Περί καθαιρέσεως ξόανων, / 
Συνόδου Καρθαγέννης κανών νη ' , π δ ' . 

Περί τώ* έγκαταλειμμάτων τών ειδώλων, 
καί ναών τών όφειλάντων έξαλειφθήναι, ών χάριν 
αίτήσαι δεΤ τούς θρησκευτικωτάτους βασι
λείς. 

νη ' . "Ωστε τα έγκα τ αλείμματα τών είδώλων τα 
κατα πασαν την Άφρικήν, κελεύσαι παντελώς ανα
κοπή ναι* καί γάρ έν πολλοίς τόποις παραΟαλασσίοις 
και διαφόροις κτήσεσιν, ακμάζει έτι τής πλάνης ταύ
της ή αδικία · ΐνα παραγγελθώσι και αυτά άπαλει-
φθηναι, καί οί ναοί αυτών οί έν τοΤς άγροΤς καί έν 
άποκεκρυμμένοις τόποι ς, χωρίς τίνος εύκοσμίας 
καθεστώτες, π αντί τρόπω κελευσθώσι καταστρα-
φήναι. 

Περι τού τά λείψανα τών ειδώλων έκριζωθή- ρ 
ναι. 

πδ*. Όμοίως ήρεσεν αίτηθήναι άπδ τών ενδοξότα
των βασιλέων, Τνα τά λείψανα τής είδωλολατρείας 
μή μόνον τά ιν ξοάνοι^, άλλά καί έν οίοισδήποτε 
τόποις, ή δλσεσιν, ή δένδροις, παντί τρόπω έξαλει-
φθώσιν. 

Ή α' διάτ. τού ια ' τ ίτ . τοΰ α' βιβλ. τού κώδ. κε
λεύει τά ίερά κλείεσθαι. 

ΚΕΦΑΛ. Ε ' . — Περί Νεστορίου, Μουσαίου, Εύτυ-
χιανού, Μαξίμου, Πορφυρίου, κα! τών ύπ' αυτών 
καταστάντων αιρετικών, ή ορθοδόξων έκβληθέν-
των. 

Συνόδου Κωσταντινουπόλεως κανών δ ' . 
δ ' . Περί Μαξίμου τού κυνικού καί τής κατ* αύτδν 

αταξίας, τής έν Κωνσταντινουπόλεως γενομένης 

C A P . IV. — De destruendis idolis seudelubrts. 
Coneilii Carthaginensis canones 58, 84. 

De reliquiis idolorum, et templis abolendisi 

quorum eausa imperatores piissimi sunt preci-
bus adeundi. 

58. Instant 94 etiam aliae necessitates religiosia 
imperaloribus postulandae, ul reliquias idoloram 
per omnem Africam jubeant penitus amputari; 
nam plerisque in locia maritimis, atque possee-
siooibus diversis adhuc erroris istius iniquitaa 
viget: ut praecipiantur et ipsas deleri, et teropla 
eornm quae in agris, vel in locis abditis coosti-
tuta nullo ornamento eont, jubeantur omnimodo 
destrui. 

De idolorum reliquiis exslirpandis. 

84. Item placuit95 etiam ab imperatoriboe 
gloriosissimis peli, ut reliquiae idololatriae non 
solum in aimulacria, sed in quibusr unque lu-
Cis, vel lucis, vel arboribus omni modo dhelean-
tur. 

587 Constitotio 1, lit. 2, lib. ι Cod. jubet ut 
templa claadantur. 

CAP. V· — De NesloriOy Musceo, Eutychiano 
MaximOy Porphyrio et de hareticis ex horum 
fonte derivatxs et de orlhodoxis expulsis. 

Concilii Consiantinopolitani canon. 4. 
4. Slaluerunl etiam de Maximo Cynico, et ejus 

petulantia et insolentia,quae fuiC Constantinopoli, 
ώστε μήτε Μάξιμον έπίσκοπον ή γενέσθαι ή εΐναι, C ut Maximus episcopus nec fuerit Vel sit, nec qui 
μηδέ τούς παρ' αυτού χειροτονηθέντας έν οίψδήποτβ 
βαθμφ κλήρου, πάντων καί τών περί αύτδν καί τδν 
παρ' αυτού γενομένων ακυρωθέντων. 

Συνόδου Εφέσου κανών α', β ' , γ ' , δ' , ε'. 
α*. Ε π ε ι δ ή δέ έχρήν καί τούς άπολειφθέντας της 

αγίας συνόδου, καί μείναντας κατά χώραν ή πόλιν, 
διά τινα αίτίαν εκκλησιαστικήν ή σωματικήν, μή 
άγνοήσαι τά περί αυτών τιτυπωμένα, γνωρίζομε ν τή 
υμετέρα άγιότητι τι καί άγάπτ^, δτιπερ είτε δ μητρο
πολίτης τής επαρχίας άποστατήσας τής ά^ίας καί 
οικουμενικής συνόδου, προσέθετο τψ τής αποστασίας 
συνεδρίψ, ή μετά τούτο προστεθείη, ή τά Κελεστίνου 
έφρόνησεν ή φρ0^^» ούτος κατά τών τής επαρχίας 
επισκόπων διαπράττεσθαί τι ουδαμώς δύναται, πά-

ab eo ordioati fuerunt in ullo, qoicunque ie sit, 
gradu cleri omnibus, et quae circa ipsum fue-
runt, et quse ab illo facta sunt, infirmatis. 

Concilii Ephesini canones 1,2, 3, 4, 5. 
4. Quoniam autem (28) oporlebat et absentes 

a sancta syaodo, moranlesqae in arbibus et pro-
tinciis ob aliqaod impediraentum, sive ecclesias-
licum sive corporeum, non ignorare, quae de ip-
sis suot constituta; ftignificamus eanctitati vestrse 
ac dileclioni ut, si quispiam metropolita provin-
ciae, derelicla sancla et oecuraenica synodo, aut 
accedel in posterum, aive com Coelestio sensit, 
aut sentiet, ipse nihil amplius poterit agere ad-
versus provinciae episcopos, ut qui jam inde a 

σης εκκλησιαστικής κοινωνίας εντεύθεν ήδη υπδ τής D synodo tollUS ecclesiast ic© COmmuilionis expers 
συνόδου έκβεβλημένος, καί άνενΙργητος υπάρχων · 
άλλά καί αύτοΤς τοΤς τζς επαρχίας έπισκόποις, καί 
τοΤς πέριξ μητροπολίταις, τοΤς τά τής ορθοδοξίας 
φρονούσιν, δποκείσεται είς τδ πάντη καί τού βαθμού 
της επισκοπής έκβληθήναι. 

β ' . Εί δέ τίνες έπαρχιώται επίσκοποι, κ. τ , λ. 
γ*. Εί δέ τίνες καί τών έν έκαστη πόλει ή χώρα 

κληρικών, ύπδ Νεστορίου καί τών σύν αύτψ δντων 

sit factus, et prorsus iautilis [ad functiones inha-
bi l is] ; sed et ipsis episcopis illius provinciee cir-
cumque vicinis metropolitis recta seniienlibus 
subjacebit. ut omnino dejectas sit a sede [etiara 
a gradu] episcopatue. 

2. Si qui autem provincialea, etc , ut pag.lbO. 
5883.Si qui vero clerici in singulis urbibus,au 

regionibus a Nestorio et cum eo conspirantibus, 

94 Gonc. Afric. c. 25. 95 Conc. v, cap. 45 ; Afric. cap. 54. 

(23) Yersionem aliam Laurenlii Sifani exhibent Grabbus, Surius, aliique. 
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aacerdotio protaibiti gttnt, quod recte senlirenl; Α της ίερωσύνης έκωλύθησαν διά τδ ορθώς φρονείν, 
justum putavimus hos quoque propriuro gradum 
racipere. In summa aotem clericos orlhodoxae et 
oecumenicte synodo coosentientes jubemas, eis, 
qui defecerunt,aut defecturi sunl, episcopis nullo 
pacto aui ralioue subjectos esse debere. 

4. Si qui aulem clericorum defecerint, et ausi 
fuerinl vel privatira, vel publice,quae suot Neslo-
r i i aut Celestii sapere, sancitum est a aancta sy-
nodo, ietoe quoqne depositos esse. 

5.Qoicunque autem ob turpia gesta eunt a s j -
nodo condemnati, vel a propriis eorum episco-
pis,quibus prater canones Nestorius, qoi nullum 
rerum discrimen habebat, et qui cum illo eadem 
eenliunt, reslituere conati sunl gradura ?el com- β νούντες, άποδούναι 
munionem, aut conabuntur ; istos censuimus ni- κοινωνίαν ή βαθμδν 
bil profecisse, et maoere et esse nihilomimis de-
poeitos. 

Concilii Sardicensis canon 19. 
1 9.0sit!8 epiacopus dixil: Bleae mediocritatis baec 

est seotentia; quia quieti et palienfes essedebe-
mus.etperennemin omnes baberemisericordiam, 
eoe qui semel in clerum ecclesiasticum ab aliqui-
bue fratrtbus nostris promoli sunt, si nolint redire 
ad eas ad qnas nominati sunt Ecclesias, deincepa 
non admilti: Eutychianum 589 autem ne episcopi 
qnidem sibi noraen usurpare ; sed neque Mu-
8«um ut episcopum exislimari: si autem laicam 
coramunionem petiverint: non oporlere eis da-
negari. Omnes dixerunt: Placet. Q 

CAP. VI . Ne fiat saera oblalio prcuente hce-
retico. 

Timothei canon 9. 
Inlerrogalio. 9. An debet clericus, praesenti-

bus, etc, utpag. 611. 
CAP. VII. — De clericis hoereticis, qui ad or-

tkodoxm Ecelesia gretnium accedunt. 
Concilii Carthugineiisis canones 57, 68. 

Ut parvuli apud Donatistas baptizati, in ta-
iholica Ecclesia clerici ordineiitur. 

έδικαιώσαμεν καί τούτους τδν ίδιον άπολαβεΤν βα· 
θμόν * κοινώς δε τή όρθοδόξψ καί οικουμενική συνόδφ 
συμφρονούντας κληρικούς κελεύομεν τοΤς άποστατή-
σασιν ή άφισταμένοις έπισκόποις μηδόλως ύποκεΤσθχι 
κατά μηδένα τρόπον. 

δ*. ΕΙ δέ τίνες άποστατήσαιεν τών κληρικών, 
καί τολμήσαιεν, ή κατ' ιδίαν ή δημοσία, τά Νε
στορίου ή τά Ke λ εστί νου φρονήσαι, καί τούτους 
είναι καθρρημένους, δπδ τής αγίας συνόδου δεδι-
καίωται. 

ε'. *Οσοι δέ έπί άτόποις πράξεσι κατεκρίθησχν 

57.Unde9equoniara superiori (29) conciliosta-
tutum esse mecum recognoscit unanimitas vestra, 
ut hi qui apud Donatittas panruli baptizali sunt, 
nondumscire valentes erroris eoruminleritum: et 
posteaquam ad seialem ralionis capacem pervene-
runt,agnita veritale falsilaleraeorumabhorrentes, 
ad Ecclesiam Dei calholicam per universum mun-
dum diffusam,ordine antiquo,per manus imposi-
tionem recepli sual,debere talibus suscipiendum 
raunus clericalus non impedire nomen errorie, 
cum veramEcclesiam illorum putaverint,ad fidem 
accedendo,et ibi Christo credideriat, et Trinitalis 
aacramenta perceperint; qua omnia ?era et sancta 

96 Conc. Afric. c. 24. 

δπδ τής αγίας συνόδου, ή ύπδ τών οίκείων επισκό
πων, καί τούτοις άκανονίστως κατά τήν έν άπασιν 
αδιαφορία ν αυτού δ Νεστόριος, ή οί τά αυτού ορο

ί έπειράθησαν ή πειραθεΤιν 
άνωφελήτους μένειν καί τού

τους, και είναι ουδέν ήττον καθτιρημένους έδικαιώ-
σαμεν. 

Συνόδου Σαρδικής κανών ιθ ' . 
ιθ ' . *Οσιος επίσκοπος είπε · Τής έμής μετριότητος 

ή άπόφασίς έστιν αυτη ' επειδή ήσυχοι καί ύπομονητι-
κοί όφείλομεν elvat, καί διαρκή τδν πρδς πάντας 
έχειν οίκτον, άπαξ τούτους τούς είς κλήρον έκχλη-
σιαστικδν ποραχθέντας ύπό τινω* αδελφών ημών, 
έάν μή βούλοιντο Ιπ»νέρχεσθαι είς &ς κατωνομασθη-
σαν Εκκλησίας, τού λοιπού μή δποδέχεσθαι * Ευτυ-
χιανδν δέ, μήτε επισκόπου έαυτψ διεκδικεΤν δνομα* 
άλλ' ούδε Μουσαΐον ώς έπίσκοπον όνομάζεσθαι * εί & 
λαΐκήν κοινωνίαν άπαιτοΤεν, μή χρήναι αυτούς άρ-
νεΤσΘαι. Οάντες εΤπον · Αρέσκει· 

ΚΕΦΑΑ. ς " . — Περί τού μ ο όφείλειν άναφοράν 
γίνεσθαι παρόντος αιρετικού. 

Τιμοθέου κανών θ ' . 
Έρωτησις θ ' . Εί οφείλει κληρικδς ευχεσΟαι 

παρόντων Άρεια/ών, κ. τ . λ. 
ΚΕΦΑΛ· Ζ*· Περί κληρικών αίρετικών τή δρΟο-

δόςω προσιόντων Εκκλησία. 
Συνόδου Καρθαγέννης κανών νζ ' , ξη ' . 

"Ωστε τους μικρούς παρά τοΤς ΔονατιστσΤς 
βαπτιζομένούς, έν τ ή καθολική κληρικούς χιιρο-
τονεΤσθαι. 

νζ' . Διδ επειδή έν τή ανωτέρω συνόδφ ορισθέν 
μέμνηται αμα έμοί ή υμετέρα ομοψυχία, ώστε τοο; 
παρά τοΤς ΔονατισταΤς μικρούς βαπτιζαμένους, <*ΐ 
μηδέπω δυναμένους γινώσκειν τής πλάνας αυτών 
τδν δλεθρον, μετά τδ είς κεΤραν λογισμού δεκτική 
παραγενέσθαι, έπιγνωσθείσης τής αληθείας, τΛ,ν 
φαυλότητα εκείνων βδελυττομένους, πρδς τήν καθ
ολική ν τού θεού Έκκλησίαν, τ^ν άνά πάντα τδν 
κόσμον διακβχυμένην, τάξει αρχαία διά τής έπιβί-
σεως τών χειρών άναδεχθήναι τούς τοιούτους, καί έχ 
τού τής πλάνης ονόματος μή όφείλειν εμποδίζει!» 
είς τάξιν κλήρωσε ως, δκόταν τήν άληθινήν Έκκλη
σίαν Ιδίαν εαυτών έλογίσαντο πίστει προσερχόμενοι, 

(29) Conc. nimiram Carthag. m, can. 48. 

J 
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ατινα πάντα ευσεοή χαι 
εΐναι δήλόν έστι, καί Ιν τούτοις πασαν 

καί έν αυτή τψ Χριστψ πιστεύσαντες, τής Γριάδος Α alque divilia 500 e8S6 cerlissimum 6St, et in his 
omnem animsespemcoDStitutam.QUanqaamethse-
relicoruro prsesumpla audacia, vcritatis nomine 
palliala,hffic Iradere aadeat, quae quoniam simpli-
cia sunt, ut praemonet beatus Aposlolus dicendo : 
UnusDeus,una fidcs, unum baptismaW; et iterari 
non liceat, quod semel dari oportet, anathemati-
zato noroine erroris recipiantur per manus impo-
sitionem m unam Eccle$iam,colurabam,ut dictuin 
est, et unam malrem omnium Christianorum, ubi 
omniaillasacraraenta salubriler, et aeterna,et vi-
laliteraccipiuntur: quae permerantibusin hseresi 
magoam damnationis poenam conquirunt,ot quod 
est in verilatead aeternarn vitam consequendam es-
set luminosius,hoc in errore sil tenebrosius atque 

τά αγιάσματα ύπεδέξαντο 
δγια καί θεΤα 
τήν τής ψυχής ελπίδα ύπάρχειν · κάν εί τα μάλιστα 
ουν και ή τών αίρετικών προληφθεΤσα τόλμα, τφ 
ονόματι τής αληθείας έναντιούμενά τινα παραδίδοντα 
προπετιύεται, ταΰτα επειδή άπλα είσιν, ώ; διδάσκει 
δ άγιος Απόστολος λέγων · Είς θεδς, μία πίστις, 
έν βάπτισμα, καί δφετλον προσάπαξ δίδοσθαι, έπανα-
ληφθήναι ουκ έξεστιν, άναθεματιζομένου τοΰ τής 
πλάνης ονόματος, διά τής επιθέσεως τής χειρδς άνα-
δεχθώσιν είς τήν μίαν Έκκλησίαν, τήν, ώς ειρηται, 
περιστεράν καί μόνην μητέρα τών Χριστιανών · έν 
ή πάντα τά αγιάσματα σωτηριωδώς αιώνια καί ζωτι
κά παραλαμβάνονται, άτινα τοΤς έπιμένουσιν έν τή 
αίρέσει, μεγάλην τής καταδίκης τήν τιμωρίαν πορί- g damnosius. Quod fugienles nonnulli, et matris 
ζουσιν * ίνα δπερ ήν αύτοΤς έν τή άληθεία πρδς τήν 
αίωνίαν ζωήν άκολουθητέον φωτεινότερον, τοΰτο 
γένηται αύτοΤς έν τή πλάνι^ σκοτεινότερον, καί 
πλέον καταδεδικασμένον · 8περ τινές έφυγον, καί τής 
Εκκλησίας τής καθολικής μητρδς τά ευθύτατα 
έπιγνόντες, πάντα έκεΤνα τά άίγια μυστήρια, φίλτρψ 
τής αληθείας επίστευσαν καί ύποδέξαντο · τοΤς ουν 
τοιούτοις, 8ταν δοκιμή χρηστού βίου προσέλθοι, 
αναμφιβόλως καί κλήρος πρδς ύπουρ^ίαν τών αγίων 
προσκυρωθήσ^αι · καί μάλιστα έν τή τοσαύτ^ τών 
πραγμάτων ανάγκη, ουδείς έστιν δ μή τοΰτο παρα-
χουρών. Εί δέ τίνες του αυτού δόγματος κληρικοί, 
μιτά τού πλήθους καί τών τιμών αυτών πρδς ήμας 
μιτελθεΤν ποθήσουσιν, οΐτινες τψ έρωτι τής τιμής 

Ecclesiae uberacognoscentes,qui illa omniasaocta 
mysteria amore veritalis credideront,atque perce-
perunt, quibus sacramentorum rebus cum vi(a 
bonaeprobilas accesaerit, sine dubio ad officium 
clericatus tales esae applicandoe, et maxime in 
tanla rerum necessitate,nullus esi qui non conce-
dat Quanquam nonnulli ejusdem sectaeclericicum 
plebibus atque honoribus suis ad nos transire desi-
derent: qui amore honoris aut persuadent ad v i -
tam, aul relinent ad salutem. Sed hoc majorifra-
irum supradictorum considerationi dimiltendum 
censeo;ut prudentiori suo consilio nostrae sugge-
slioni sermonem cura 501 perpenderint, quid de 
hac re eis placeat nos inforraare dignenlur. Tan-

συμβουλεύουσι πρδς ζωήν, καί κατέχουσι πρδς σ ω - ^ tum de his qui infantes baptizali 8Unt, satagilDOS, 
τηρίαν, άλλά τούτο καταλειπτέον κρίνω τή μείζονι οί noslrae,si placet, ia iisdem ordinaodis consen-
κατανοόσει, ψηφισομένων τών προλεχθέντων άδελ· liailt Vuluntati.Omnia ergO qilffi SUperiliS COinpre-
φών, ΐνα τή συνετωτέρα αυτών βουλή τής ημετέρας hendimilS apud sanctOS episcopos, agenda esse 
αναφοράς τδν λόγον διαγνώσιν ' καί ημάς βεβαιώσαι mecum honorabilis fraternitas veslra perpendat. 
κοτταξιώσωσιν, είς τδ όφεΐλον περί τούτου τούτου τού πράγματος παρ' ημών τυπωθήναι* μόνον δέ περί 
τών kv νηπιότ^τι βαπτισθέντων, άρκούμεθα, ΐνα εί αρέσκει αύτοΐς, τή ημετέρα συναινέσωσι προαιρέσει 
παρί τού χειροτονεΐσθαι τούτους* πάντα τοίνυν ά ανωτέρω συνηγάγομεν παρά τοΤς άγιωτάτοις έπισκόπόις 
πρακτέα είναι δικαιοΤ ά*μα έμοί h έντιμος υμών αδελφότης. 

Περί τοΰ τους κληρικούς τών Δονατιστών έν Ui clerici DonattSlarum itl Ecdesid Catholica 
τψ κλήρψ τής καθολικής Εκκλησίας άναδέχε- SUSCipiantUV in cUfO. 
σθαι. 

ξη ' . Έ ς ύστερον ήρεσεν, ΐνα γράμματα πεμφθώσι 68.Deinde placuit 98< ut lilterSB mittailturad fra-
πρδς τούς αδελφούς καί συνεπισχόπους ημών, καί D tre8 el COepiSCOpOS nostroe, et maxime ad Sedem 
μάλιστα πρδς τήν αποστολική ν καθέδρα ν, έν ή προ- apostolicam, in qua prasidet memoratus venerabi-
καθηται δ μνημονευθείς προσκυνητδς άδελφδς καί 
αχιλλειτουργδς ημών Αναστάσιος, επειδή γινώσκει 
τήν Άφρικην, μεγάλην έχειν ανάγκην · ώστε διά 
τήν τής Εκκλησίας είρήνην καί χρησιμότητα, καί 
αυτών τών Δονατιστψν οΐτινες δήποτε κληρικοί, 
διορθουμένης τής βουλής πρδς τήν καθολικήν ενό
τητα μιτελθεΤν θελήσαιεν, κατά τήν ένδς έκαστου 
χαθολικού επισκόπου προαίρεσιν, καί βουλήν τού 
Ιν τψ αύτψ τόπω κυβερνώντος τήν Έκκλησίαν, έάν 
τούτο συμβάλλεσδαι τή τών Χριστιανών ειρήνη 
φανείη, έν ταΤς ίδίαις τιμαΐς αυτούς άναδεχθήναι · 
καθώς καί έν τοΤς προλαβούσι χρόνοις περί τής αυτής 

lis frater el collega noster Anastasius,quo noverit 
habere Africam magnam necessilatem,propterEc-
clesiae pacem et utilitatem : ut et [forle ex] ipsis 
Donatistis, quicunque clerici correcto consilio ad 
calholicam unitalem transire voluerint, secundum 
uniuscujusqueepiscopi calholici voluntatera atque 
consilium,qui ineodem loco gubernal Ecclesiam: 
si hoc paci Chrislianae prodesse fisum fuerit, in 
suis honoribus suscipian(ur,sicut prioribus ejus-
dem divisionis leroporibusfactumessemanifestura 
est.Quod multaramet peneomniam Africanarum 
Ecclesiarum, in quibus talis error exortus eat. 

97 Ephea. n , 5· 96 Conc. Afric. c. 35, 
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exempla te?lantar: nOHQl COnciliom quod iη trans-Α διαστάσεως γενέσθαι φανερδν έ σ τ ι ν δπερ πολλών 
roarinis partibus de hac re factum est,dissolvatur; 
sed utillud maneal circa eos qui sic Iransire ad ca-
tholicam Ecclesiam tolunt ut nulla per eos unitalis 
eoncisioprocuretur.Perquosautem vel omni modo 
perfici, vel adjuiari 599 manifestis fraternarum 
animarum lucris catbolicaunitas in locis in quibus 
degunt,visa fuerit,non eis obsit,quod contra hono-
res eorum, quamvis aalus nolli interchisa sit, in 
transmarino concilio statulum esl, id esl, ut ordi-
nati in parte Donali siad catholicam correcti tran-
eire voluerint, oon suscipiantur in honoribas suis 
secundum transmarinura concilium : aed exceptis 
his, per quos catholicse unitati consulilur. 

καί σχεδδν πασών, τών έν τή Αφρική Εκκλησιών, 
έν atc ή τοιαύτη πλάνη ανεφύη, τά παραδείγματα 
μαρτύρονται * ούχ ΐνα ή σύνοδος ή έν τοΤς περαμα-
τιχοΐς μέρεσι περί τούτου του πράγματος γενομένη 
διαλυθή, άλλ1 ΐνα έκεΐνο με (ν η περί τους ουτΜς 
μετελθεΐν πρδς τήν χαθολιχήν Έκκλησίαν βουλομέ-
νους * ώστε μηδεμίαν έπί τούτων τής ένότητος συν-
τομίαν περιεργάζεσθαι, δι' ών δέ παντί τρόπω έχ-
τελεσθήναι, ή καθολική ένότης φανερώ χέρδει τών 
αδελφικών ψυχών φανείη, έν τοΤς τόποις οΐς διάγουσι 
μή έμποδίσ^ς τούτοις τδ δρισθέν χατά τών τιμών 
αυτών έν τή περαματική συνάδω * δπόταν τδ σωθήναι 
ούδενι προσώπψ άποχέχλεισται * τουτέστιν ΐνα οί 

χειροτονηθέντες έν τφ τών Δονατιστών μέρει, έάν πρδς τήν καθολικήν σύνοδον μή δεχθώσιν έν ταΐς οίχιίαις 
τιμαΐς άλλά μάλλον ούτοι προσδεχθώσι, δι' ών τή καθολική ένδτητι γίνεται πρόνοια. 

Bastlii eanon 1. Βασιλείου κανών α'. 
1. Quod igitur ad Gatbaros pertinet, e(C, Ui α'. Τδ μέν ούν περί τούς Καθαρούς ζήτημα, κ. τ.λ. 

pag. 866. Β Οί τοίνυν Πιπουζηνοί, κ. τ . λ. 
Pepuxeni ergo, e tc , ut pag. 866. 
Cathari sunt, e tc , ut pag. 867. 

TheophUi ex commonitorio, cap. 1. 
4. De iis qui Arianis communicaverunt el 

Ecclesias buc usque detinent,utse habet consue* 
tudo, fiat; ita tamen u l alii constltuantur, qui in 
orlhodoxia testificeninr, et i l l i permaoeant. His 
quoque ita dispensalis, ut aliis urbibus orthodoxi 
in Thebaide episcopi fecerunt, qui ab episcopo 
Apolline constituti, et qui cum Arianis Ecclesias 
habentibus comrounicanles, puniantur; siquidem 
ipsorura volunlate hoc fecerunl; sin autem pro-
prio episcopo obedierunt, perraaneaot, eisi quod 
juatum es( non noverint. Et si omnes quidem 
popolreos CUtn aliis rejiciant, alii ordineatur; C τες τδ εύλογον · καί εΐ μέν πάντες οί λαοί τούτοος 

Οί δέ Καθαροί, κ. τ. λ. 
Θεοφίλου έκ τού ύπομνηστικού κεφ. α'. 

α'. Περί τών κοινώνησάντων τοΐς Άρειανοΐς, καί 
μέχρι τού νύν τάς Εκκλησίας κατεχόντων, ώς Ιθει 
τδ έθος γινέσθω * ούτω μέντοι, ώστε έτερους κατε-
στήναι μαρτυρουμένους έν ορθοδοξία κά κείνου ς άλί-
ζεσθαι ' ούτως οίκονομουμένων και τούτων, ώ*αερ 
καί έν ταΐς άλλαις πόλεσι πεποιήκασιν οί έν θηδαΐδι 
ορθόδοξοι επίσκοποι, οί καταστάντις παρά Άπόλλ*-
νος του επισκόπου, καί κοινωνήσαντες τοΐς έχουσι τάς 
Εκκλησίας Άρειανοΐς έπιτιμάσθωσαν · ΐ γε γνώμρ 
αυτών πεποιήκασι τούτο * εί δέ υπήκοοι γεγόνισι 
τφ οίκείφ έπισκόπψ, άλιζέσθωσαν, ώς μή έπεγνωχό-

sin autem eos retinent cum illis quibua commu-
nicarunt, i i quoque eam consuettidinem expe-
riantur, qua usi eunt omnes orthodoxi in The-
baide episcopi. 

3 9 3 C A P . VIII. — De episcopis aut clericii qui 
eommunieant vel orant eum haretkis, vtl eit mini-
sterium taerumpermiiiuni, veleorumdem baptismum 
aut iocrificium recipiunt. 

Apostolorum canones 10, 48, 46. 
10. Si quis cum excommunicalo, vel in domo, 

una precatus fuerit, is segregetur. 
45 [44]. Episcopus, vel presbyter, vel diaco-

BUS, qni cum haereticis vel eolum comprecatus 
esl, etc., utpag. 610. D 

46 [45]. Episcopum, vel presbyterum qui has-
reticorum bapiismum, e tc , utpag. 610. 

Concilii Antiocheni eanon 8. 
2. Omnes qui ingrediuntur in Ecclesiam Dei, 

etc, ut pag. 606. 
Coneilii Laodiceni canon 33. 

33. Quod non oportet una cum beereticis vel 
acbismaticis orare. 

Lege quae adnotata sunt in cap. 15, tit. 3 prae-
lentis operis. 

αποποιούνται μετά τών δλλων, έτεροι χειροτονιί-
σθωσσν " εί δέ αντιποιούνται αυτών μετ' εκείνων 
οΐς κεκοινωνήκασι ταύτης, ούτοι άποπαιράσθβσιν 
της συνηθείας, ή έχρήσαντο οί έν θηβαΐδι πάντες 
ορθόδοξοι επίσκοποι. 

ΚΕΦΑΑ. Η ' . — Περί επισκόπων, ή κληρικέ 
συγκοινονούντων, ή συνευχομένων αίρετικοΤς, < 
επιτρεπόντων αυτοΐς ένεργεΐν, ή δεχόμενων αϊτών 
βάπτισμα ή θυσίαν. 

Αποστόλων κανών ι', με*, μ£"\ 
ι'. ΕΪ τις άκοινωνήτψ κάν έν οϊκψ συνεΰςηται, 

ούτος άφοριζέσθω. 
με'. Επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, αίρε-

τικοΐς συνευςάμενος, κ. τ . λ. 

μ ζ " . Έπίσκοπον ή πρεσβύτερον αίρετικών δε ξυ
μένους βάπτισμα, κ. τ . λ. 

Συνόδου Αντιοχείας κανών β ' 
β'. Πάντας τούς είσιόντας είς τήν Έκκλησίαν τοΰ 

θ*ού, κ. τ . λ. 
Συνόδου Λαοδικείας κανών λγ ' . 

λγ*. Οτι ού δ*ΐ αίρβτικοΐς ή σχισματικοΐς σννεύ-
χεσθαι. 

*Ανάγνωθι τά παραγίγραμμένα Ιν τψ ιε', κεφ. τού 
γ ' τ ίτ . τού παρόντος συντάγματος. 

1 
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ΚΕΦΑΑ. θ ' . — Περί επισκόπων ή κληρικών Α CAP. IX. — De episcopis aut clericis qui eu-
λαμβανόντων ευλογίας έξ αίρετικών ή Ιουδαίων, logias ab htBreticis vel JudceU (lCCtpiunt, dUl 
ή ευχόμενων έν έκκλησίιις ή μοναστηρίοις αί- orant in ecclesiis vel monasteriis hoereticorum 
ρετικών, ή εθνικών, ή σαββατιζόντων, ή ουν- aut ethnicorum, vel Sabbatum aliuque fe&ta cum 
εορταζόνςων τοΤς Ίουδκίοις, ή προσφερόντων Judceis celebrant, aut oblatione$ faciunt q/nago-
συνχγωγατς ή ίεροΤς εθνών, καί περί Άγγελ ι - gis vel fanis ethnicorum : item de Angelitis. 
τών. 

Αποστόλων κανών ξε', ο*. Apostolorum canones 65, 70. 
ξε'. Ει τις κληρικός ή λαίκδς, είσέλθοι είς συν- 65 [63]. Si quis cleriCUS vel laicus in Jud&O-

αγωγήν Ιουδαίων ή αίρετικών προσεύςασθαι, καθαι- ΓϋΙΙ) 504 Vel haerelicorum synagOgam ingressus 
ρείσθω καί άφοριζέσθω. sit ad orandum, deponalur elsegregelur. 

ο'. ΕΪ τις επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, 70 [69]. S i quis episcopua, vcl presbyter, vel 
ή δλως του καταλόγου τών κληρικών, νηατεύοι μβτά diaconus, vel omnino ex clericorum catalogo, 
Ιουδαίων, κ. τ . λ. jejunat cum Judaeis e l c , ut pag. 738. 

Συνόδου Ααοδικείας κανών θ', κθ', λβ', λε ' , λζ ' , Coneilii Laoiieeni canones 9, 29, 32, 35, 37. 
λη ' , λθ ' . Β 38,39. 

θ*. Περί του μη συγχωρίΤν βίς τά κοιμητήρια, ή 9. Νοα concedendum%6see, ut in ccemeteria, 
t'c τά λεγόμενα μαρτυρετα πάντων τών αιρετικών, vel in ea qu» dicuntur raartyria quorumvis hae-
άπιέναι τούς τής Εκκλησίας, ευχής ή θεραπείας reticorum, abeanl i i qui sunl Ecclesi», orationis 
ένεκα * άλλά τούς τοιούτους, έάν ώσι πιστοί, άκοι- val venerationis gralia. Sed tales si sint fidelea, 
νωνήτους γίνεσθαι μέχρι τινός · μιτανοούντας δέ καί esse aliquantisper excommunicatos : sin aulem 
έξομολογουμένους έσφάλθαι, παραδέχεσθαι. poenitenlia ducantar, et 56 deliquisse confitean-

tur, suscipi. 
κθ'. ' 0 τ ι ού δει Χριστιανούς Ίουδαίζειν, κ. τ . λ. 29. Quod DOO oporlcl ChristianOS judaizare. 
λβ ' . "Οτι ού διτ αίρετικών ευλογίας λαμβάνειν, α ϊ - 32. Quod ηοη oportet harelicorom benedictio-

τινές είσιν άλογίαι μάλλον ή εύλογίαι. nes accipere q u » sunt poliui maledictiones, 
quam benedictiones. 

λε', "Οτι ού δει Χριστιανούς, έγκιταλείπβιν τήν 35. Quod ΠΟΟ oportet Chrisiianos, relicta Dei 
Έκκλησίαν τού θεού, καί άπιέναι, καί αγγέλους Ecclesia, abin», et angelos nominare, vel congre-
όνομάζειν, καί συνάξεις ποιεΤν * άπερ άπηγόρευται. gationes facere; quod est prohibitum.Si quis erga 
Ε ϊ τις ούν εύρεθή ταύτ^ τή κεκρυμμέντ^ είδωλολα-c inventus fuerit buic occultae idololatriae vacare, 
τρεία σχολάζων, έστω ανάθεμα · δτι έγκατελιπε τδν sil anathema, quia reliquit Dominum nostrum 
Κύριον ημών Ίησούν Χριστόν τδν vlov τού θεού, καί Jesum Christum, et accessit ad idololatriam. 
ιίδωλολατρεία προσήλθε ν . 

λζ'. "Οτι ού δει παρά τών αίρετικών, ή Ιουδαίων 37. Quod non oportet qua a Judaeis vel hffire-
τά πεμπόμενα εορταστικά λαμβάνειν, μηδέ συνεορτά- ticis miltuntur festiva accipere, neque UDa Cam 
ζειν αύτοΐς, eis festum agere. 

λη ' . "Οτι ού δεϊ παρά τών Ιουδαίων άζυμα λαμ- 38. Quod ηοη oporlet a Judaeis azyma accipere, 
βανειν ή κοινωνεΤν ταΐς άσεβείαις αυτών. vel eorum impietatibus communicare. 

λθ ' . "Οτι ού δει τοΐς έθνεσι συνεορτάζειν καί 39 Quod non oportet cuin gentibus festum 
κοινωνεΐν τή άθεότητι αυτών. agere, et eorum impietati coramunicare. 

Συνόδου οίκουμενικής έκτης κανών ια ' . ConcilU CBCUmenici VI CdflOn 11. 
ια'. Μηδείς τών έν ιερατικψ καταλεγομένων τά- 11. Nemo eorum qui in sacerdotali ordine 

γματι ή λαϊκός, τά παρά τών Ιουδαίων αζυμα enumerantur vel laicus Judaeorum comedat, a tc , 
έσθιέτω, κ. τ . λ. ut pag. 738. 

Ή α' διάτ. τού θ' τ ίτ , τού α' βιβλ. τού κώδ. D Textus. 595 Const. 4, tit. 9, lib. ι Cod. ftit: 
φη^ν , δτι τδ τή δμάδι τών Ιουδαίων γηγατε^όμε*ον, Quod universitati Jodaeorum legatui^non petitur. 
ούκ απαιτείται* λέγει δε βιβλ. λδ', τίτ. ε', διάτ. κ',δτι Dicit νβΓΟ eliam lib. XXXIV, tit. 5, digest.8: Quod 
τδ ληγατευόμενον θεμιτψ σωματείφ ή συστήματι, l icilO Corpori aut collegio legatur, valet. Conlra-
έ^ωται - τδ εναντίον δέ έπί αθεμίτου, πλήν εί μή rium autem est in illicito : praeterquaro si in illo 
τοΐς έν τψ αύτψ χαθέκαστον ληγατευθή ' τότε γάρ singulis 1< gelur, lUDC eoim valet. Multas aulem 
έ^ωται . Πο>λά δέ τοιαύτα θέματα έχει δ μη* τίτ· isiiusmodi [juris] positiones tit. 48, Ub. VI, Cod. 
τούς"· βιβλ. τού κώδ. ή δέ θ' διάτ. τού ια' τ ί τ . τού α* babet. Const. porro 9, til. 2, l ib. I, ail : Si quid 
βιβλ. φη<*ίν, δτι έάν τι δωρηθή ή καταλειφθή τόποις [quibuspiam] jocis aut personis ad coDStituendum 
ή προσώαοις έπί συστάσει τής τών Ελλήνων πλάνης, paganorum βΓΓΟΓβΙΏ donalUID aut rellCtum fuerit: 
ή πόλις αύτδ λαμβάνει έν ή τά πρόσωπα οίκεΐ · ή eiviiasin qua person» habitant, vel sub qua loca 
ύφ' ήν οί τόποι διάκεινται καί δαπανώνται, καθ' sita Sunt, illud percipit, et ad simililudinem c i -
δμοιότητα τών πολιτικών προσόδων. vilium proventuum insuroilur. 
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C A P . X . — De episcopo qui SCtre se dicit h<X- Α ΚΕΦΑΑ. Ι ' . — Περί επ ιτόπου fcv είδήσει λέγοντος 
retieum communicasse 

Cvncilii Carthaginensis canon 124. 
De episcopis qui Donatistas communicasse 

mentiti fuerint. 
124.Si autem probatum fuerit,eum decoramu-

nione illorum fuisse mentitum, e tc , ui pagSSi. 
C A P . X I . — Non esse abeundum ad hotretico-

rum pseudomartyres. 
Concilii Laodiceni canon 34. 

34. Quod non oportet omnem Christiaoum 
Ghristi martyres relinquere, 596 et ad falsos 
martyres, hoc est, haereticos abire, vel eos qui 
prius haeretici fuere. Hi enim sunt a Deo alieni. 
Sint ergo analbema qai ad eos abeunt. 

C A P . X I I . -
diantur. 

Ne hceretici ecclesiam inyre-

Concttii Laodiceni canon 6. 
β. Non permittere hasreticis, ut in domuro Do-

mini ingrediantur, si in haeresi permaneanl. 
C A P . X I I I . — De hccreticorum uuptiis cum 

orthodoxis. 
Concilii Laodiceni canones 10, 31. 

10. Non oporlere eos qui sunt Ecclesiao, in-
diecriminatim suos filios h«Breticis matrimonio 
conjungere. 

31. Quod non oportel cum omni haeretico ma-
Irimonium contrahere, vel dare filios aut filias : 
sed magis accipere si se Christianos futuros pro-
fiteantur. 

κοινωνικδν τδ αίρετικόν 
Συνόδου Καρθαγέννης κανών ρκδ'. 

Περί τών τούς Δονατιστάς κοινωνήσαι ψευδόμενων 
επισκόπων. 

ρκδ'. Έάν δε άποδειχθή τδν τοιούτον ψευσάμινον 
παρά της εκείνων κοινωνίας, κ. τ. λ. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΑ*. — Περί του μή άπιέναι πρδς τούς 
τών αίρετικών ψευδομάρτυρας. 

Συνόδου Ααοδικείας κανών λδ'. 
λδ' . "Ότι οδ δε Τ πάντα Χριστιανδν έγκαταλείπειν 

μάρτυρας Χρίστου, καί άπιέναι πρδς τους ψευδό· 
μάρτυρας, τουτέστιν αίρετικών ή αυτούς πρδς τους 
προειρημένους αιρετικούς γενομένους · οΰτοι γάρ αλ
λότριοι τοΰ θεού τυγχάνουσιν, έσθωσαν ούν ανάθεμα ο 

Β απερχόμενοι πρδς αυτούς. 
ΚΕΦΑΑ. ΙΒ ' . — Περί τού μή είσιέναι τούς αιρετι

κούς είς τήν έκκλησίαν. 
Συνόδου Ααοδικείας κανών ζ" ' . 

Περί τού μή συγχωρεΐν τοΐς αιρετικό ΐς είαιέ 
ναι είς τδν οίκον τού Θεού, 
ρέσει. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΓ ' . — Περί 
ορθοδόξους. 

Συνόδου Ααοδικείας κανών ι', λα' . 
ι ' . Περί τού μή δεΐν τους τής Εκκλησίας άδΊαφόρως 

πρδς γάμου κοινωνίαν συνάπτειν τά εαυτών παιδία 
αίρετικοΐς. 

λα' . 7 Οτι ού δει πρδς πάντας αιρετικούς έπιγαμίαν 
^ ποιεΐν, ή διδόναι υίούς ή Θυγατέρας, άλλά μάλλον 

λαμβάνειν, ει γε έπαγγέλλοιντο Χριστιανοί γενέ
σθαι. 

, επιμένοντας τή α ί -

γάμων αιρετικών πρδς 

Concilii Chalcedonensis canon 14. 
14. Quoniam in nonnullis provinciis conces-

sum est lecloribus, etc, utpag. 779. 
Concilii Carthaginensis canon 21. 

Ut filii clericorum in matrimonio nonjnn-
gantur haereticis. 

21. Iterura placait ut filii clericorum gentili-
bus, vel haereticis, matrimonio non junganlur. 

597 Coneilii oecumenici vi canon 72. 
72. Non licere virum orlbodoxum cura rouliere 

haeretica conjungi, neque vero orlhodoxam cum 
viro haeretico copulari. Sed etsi quid ejusmodiab 
ullo ex omnibus factum apparuerit, irritas nuplias 
existimare,el nefarium conjugium dissolvi.Neque 
enim ea quae non sunl miscenda misceri, nec 
ovem cum lupo,nec peccatornm sorlem cumChri-
sti parie conjungi oportet.Si quis autem ea, quae 
a nobis decreta sunt.lransgressus fuerit.segrege-
tur. Si autem aliqui qui adbuc sunt infideles,et in 
orthodoxorum gregem nondura relati sunt, sunt 
inter 6Θ legilimo malrimonio conjuncti: deinde 
bic quidem eo quod est honestum eleclo, ad lu-
cem verilatis accui rerit, ille vero erroris vinculo 
detentus fueril, nolens divinos radios fixis oculie 
inloeri,fideli vero homiui placeat cum infideii co-

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών ιδ' . 
ιδ ' . Επειδή έν τισιν έπαρχίαις συγκεχώρηται τοΐς 

άναγνώσταις, κ. τ . λ. 
Συνόδου Καρθαγέννης κανών κα 9 . 

Ώ σ τ ε τά τέκνα τών κληρικών έν συνοικεσίω 
μή συνάπτεσθαι αίρετικοΐς. 

κ ά \ Όμοίως ήρεσεν, ώστε τά τέκνα τών κληρι
κών, έθνικοΐς ή αίρετικοΐς γαμικώς μή συνάπτε
σθαι. 

Συνόδου οίκουμενικής έκτης κανών οβ'. 
οβ' . Μ\ έξέσθω όρθόδοξον άνδρα αιρετική συ*-

^άπτεσθαι γυναικί, μήτε μήν αίρετικψ άνδρί γυναίκα 
όρθόδοξον ζεύγνυσθαι * άλλ' εί καί φανή τι τοιούτον 
ύπό τίνος τών απάντων γινόμενον, ακυρον τδν γάμον 
ήγεΐσθαι, καί τδ άθεσμον διαλύεσθαι συνοικέσιον * ού 
γάρ χρή τά άμικτα μιγνύναι, ούδε τψ προβάτψ λύκον 
συμπλέκεσθαι, καί τή τού Χριστού μερίδι τδν τών 
αμαρτωλών κλήρον. Εί δέ παραβή τις τά παρ' ημών 
ορισθέντα, άφοριζέσθω * εί δέ τίνες έτι εν τή απιστία 
τυγχάνοντες, καί ουπω τή τών ορθοδόξων έγκατα-
λεγέντες ποίμνίβ, άλλήλοις γάμψ νομίμψ ήρμόσθησαν | 

είτα δ μεν τδ καλδν εκλεςαμενος τψ φωτί τής αλη
θείας προσέδραμεν, δ δέ ύπδ τού τής πλάνης κατ-
εσχέθη δεσμού, μή πρδς τάς θείας άτενίσαι ακτίνας 
έλόμενος, ευδοκεί δε τψ πιστψ ή άπιστος συνοικεΐν, 
ή τδ έμπαλιν δ άπιστος τή πιστή, μή χωριζέσθωσαν 
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χατά τον Oitov Άποστολον * Ήγίαστχι γάρ δ δπ ΐ - Α habitare, vel et contra, r»e a se invicem separen" 
στος άνήρ Ιν τή γυναικί, 
στος γυνή Ιν τφ άνδρί. 

καί . ήγίασται ή 5πι-

Ό πολιτικδς Χ>μος, εί καί τά μάλιστα τδν γάμον 
δριζόμενος φησίν, βιβλ. κγ ' , τίτ. β*, ·Λατ.α',8τι γάμος 
εστίν άνδρδς χαι γυναικδς συνάφεια, χαί συγκλήρω-
σ»ς πάσης τής ζωής, θείου τε χαί ανθρωπίνου δικαίου 
χοινω/ία, χαί κατά τούτον τδν δρον έδει τούς γάμψ 
συναπτομένους, δμοθρήσχους είναι * όμως οΤδε χαί 
δέχεται μεταξύ ορθοδόξου χαί αιρετικού γάμον * φησί 
γάρ βιολ. α' του κώδ. τ ίτ . , ε*, διάτ. ιβ' , δτι αμφισβη
τούντων τών γονέων, επικρατέστερος εστίν δ θέλων 
τή δρθοδοξ'ρ πίστει τους παΤδας προσαγαγ*Τν · καί 
διάτ. ι η ' τού αυτού τ ίτ . δτι έάν θάτερος τών συν-

lur. Εχ divini enim Pauli sententia : Sanctijica-
tus est vir infidelis in muliere, cl sanctijicata 
esl mulier infidelis in viro 

Jextus. — Civilis lex tametsi, cum exactissime 
nuptias deflnit, dicat, l ib. xxui, tit. 3, digeat. 1 : 
Nuptiae eunt conjunclio maris et ferainse,coo8or-
tium omnis vifae, divini et bumani juris commu-
nicatio: secundum quam deiinitionem eosqui ma-
trimonio conjuDgunlur, ejusdero esse religionis 
oportei: agooscit lamen atque admittil inler or-
thodoxum alque heerelicum, matrimonium. Dicit 
namque lib. 1 Cod., tit. 5, const. 12, quod,Cum 
parentes litigant,potiorsitqui libero ad orthodo-
xam fldemadducere vnlt. E l consc.18 ejuadem ttt. 

οικούντων ορθόδοξος ε ιη , καί δ άλλος αίρετικδς, o^Tequod, Si alter CODJUgum orthodoxus 8ΪΙ, et alter 
γίνεσθαι τους παΤδας αυτών ορθοδόξους * καί βιβλ. ε , 
τίτ. α*, διάτ. ε', έάν ή μνηστή παραιτήται τδν γάμον 
διά τδ τής θρησκείας δι άφορο ν, εί μέν προήδει τήν 
αίτίαν, ή γυνή ή οί γονείς αυτής υπόκεινται * εί δέ 
ήγνόουν, ή μετά τδ )αβεΤν τούς ά^αβώνας ή αίτίά 
συνέβη, τδ απλούν άναδίδοται ' τδ αύτδ καί έπί μνη-
στήρος. Ή δέ ζ* διάτ. τού θ' τ ί τ . τού α' βιβλ. τού 
κώδ. φησίν, δτι Χριστιανός λαμβάνων Ίουδαίαν γα -
μετήν, ή Χριστιανή ν Ιουδαίος, έπί μοιχεία κατηγο
ρείται. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΔ' . — Περί τών έξ αιρετικών είς 
όρθοΙοξίαν επιστρεφόντων, καί εί δυνατδν τού-
ιους κληρούσθαι, χαί τίνες αυτών βαπτίζονται, 
και τίνες υ. όνο ν χρίονται, καί δτι πράως δεϊ τοΤς 
αίρετικοις κεχρήσθαι 3ιά τδ έπιστρέψαι αυτούς. 

Συνόδου Νικαίας κανών η*, ιθ ' . 
η ' . Περί τών όνομαζόντων μέν εαυτούς Καθαρούς, 

κ. τ . λ. 
ιθ ' . Περί τών Παυλιανισάντων, κ. τ . λ. 

Συνόδου Ααοδικείας κανών ζ', η ' . 
ζ'. Περί τού τους έκ τών αιρέσεων, τουτέστι Ναυα

τιανών ήτοι Φωτεινιχνών ή Τεσσαρεσκαιδεκατιτών 
επιστρεφόμενους, κ. τ . λ. 

η ' . Περί τού τούς άπδ τής αίρέσεως τών λεγομένων 
Φρυγών επιστρέφοντας, κ. τ . λ. 

Συνόδου Κωνσταντινουπόλεως κανών ζ ' . 
ζ'. Τοδς προστιθεμένους τή ορθοδοξία, κ. τ . λ . 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών μζ ' , νζ ' , ξ ^ ' . 
Περί Δονατιστών παιδίων τών παρά τοΤς Δονα- D 

τισταΐς βαπτιζομένων. 
μζ ' . "Ηρεσεν, ΐνα έρωτήσωμεν τούς αδελφούς καί 

συνιερεΤς ^μών Σιρίκιον καί Σιμπλικιανδν, κ. τ . λ. 

Ώ σ τ ε τούς μικρούς παρά τοΤς ΔονατισταΤς βα-
πτιζομένους, έν τή καθολική κληρικούς χειροτο
νεΐσθαι. 

νζ'. Διδ επειδή έν τή ανωτέρω συνόδφ δρισθέν 
μέμνηται, κ. τ . λ. 

haereticus, liberos illorum 598 orthodoxos fieri 
oporteat. Et lib. v, tit. 1 const. 5 : Si sponea pro-
pter religionis diversitatem conjugium recuset, 
ei quidem [eam] rem illa pr®8civii,parenles ejus 
tenentur : sin ignoravif, aut postquam arrhas ce-
pit. [ea] res incidit, simplom redditnr. [Quod] 
ipaum et in sponso [obtioel.] Const. autem 6,tit. 
9, lib. ι Cod. a i t : Qui Christianos Judaeam (in 
matrimoDiumj accipit, aul qui Judaeus Christia-
nam, adulierii accusalur. 

CAP. XIV. — De hceretici* ad orthodoxiam se 
convertentibusyct utrum hi in clerum admittipos-
sint,et quinam ex his buptizenturyqut autem tan-
tummodo ungantur; et quod mansuete cum hae-

C reticis est agendum, ob spem conversionu. 
Concilii NUotni canones 8, 507. 

8. De his qui se catharoa, e tc , ul pag. 59. 

19. De Paulianistis, e tc , utpag. 859. 
Concilii Laodiceni canon 7, 8. 

7. Eos qui ex haeresibus, hoc est Novatianie, 
sive Photinianis, vel Tessaradecalitis convertun-
tur, etc, ut pag. 623. 

0. Eos qui ab eorum haeresi qui Phryges d i -
cuntur, etc, ut pag. 623. 

590 Concilii Conslantinopolitani canon 7. 
7. Eos qoi rectae fidei adjiciunlur, e tc , ut 

pag. 623. 
Concilii Carthaginensis canones 47, 87, 66. 
De parvulis qui apud Donatislas baptizati 

sunt. 
47. De Douatistis placuit, ut consulamus fra-

tres et consacerdotes nostros Siricium et Sira-
plicianum, etc, ut pag. 595. 

Vt parvuli apud Donatistas baptizati inea-
tholica Ecclesia clerici ordinentur. 

57. Unde quoniam superiori concilio stalutum, 
etc, ut pag. 875. 

» I Cor. vu, 14. 
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Ut cum DonaiistU leuiter agatur. J 

ββ. Deinde 1 pertractatis et consideratis om-
nibus quae utilitati Eccleeiae convenire 400 vi-
debantur, annuente alque admooente Spiritu 
Dei, elegimus cum roemoralis hominibus, quara-
vis da Dorainici corporis onitale inquiela dissen-
eione praecisis, leniter et pacifice agere; ut quan-
tum in nobie est, omnibus qui eonim coramti-
nione et societate irretiti sunt, per universas 
provincias Africanas penilus innotescat, quam 
miserabili errore devincti suat: Ne forte, sicut 
dicit Apostolus, nobis in raansueludine corri-
pienlibus diveraa senlientes, det tllis Deus pce-
nUentiam ad cognosccndam veritatem, et retipi-

Περί τοΰ μ»τά των Δονατιστών πράως δια-
πράξασθαι: 

ξ ζ " \ Μετά ταΰτα ψη^αφηθέντων χαί κατανοηθέντων 
πάντων, των τή εκκλησιαστική χρησιμότητι συντρέχειν 
δοκούντων, επινεύσαντο; καί ένηχήσαντος του Πνεύμα-
τος του Θεοΰ, έπελεξάμεθα ήπίως καί είρηνικώς δια-
πράξασθαι μετά τών μνημονευθέντων ανθρώπων, 
κάν · ί τα μάλιστα έχ της τοΰ Κυριάκου σώματος 
ενώσεως άνησυχαατω διχονοία άποσχίζωσιν · ΐνα ίσον 
τδ έν ήμΐν, πάσι καθόδου γνωσθή τοΤς τή εκείνων 
κοινωνία καί εταιρία σαγηνευθεΐσιν άνά πάσας τάς 
τής Αφρικής επαρχίας, πώς ελεεινή πλάνφ κατεδέ-
θησαν * "Ισως, καθώς λέγει δ Απόστολος, ημών έν 
ήμερότητι συναγόντων τους τά διάφορα φρονουντας, 
δώσει αυτοΐς δ θ ιδς μετάνοιαν πρδς τδ έπ ιγνώ-

seani de diaboli laqueti, oaptivati ab tp$o ad tp-Βναι τήν άλήθβιαν, καί άνασφήλωσιν οί έκ 
siut voluntatem *. 

Concilii oecumenici νι canon 95. 
95. Eos qui ex hareticis ad rectara fidem ac-

cedunt, e tc , ut p*g. 626. 
Basilii canones l , 47. 

4. Quod igilur ad Catharos perlinet, etc, ut 
png. 866. 

Pepoienl ergo aont, e l c , ut pag. 866. 
Cathari sunt et ipsi, etc., ut pag. 867. 
49. Encratitae et Saccopbori, e tc , ut pag.466. 
Theophili ex epistola ad Aphyngium episco-

pum. 
De kis qui dicunlur Calhari. 

Declaravit mihi iua pietas,quod quidara horura c 
qui se Catharos nominant, voluot ad Ecclesiara 
accedere. Quoniam ergo raagna synodus,qu& Νι
ε}»» habita est a sanctis Patribus nostris, statuit, 
utordinentur qoi accedunt, velisjuxla hancfor-
mam eos qui ad Ecclesiam accedere volunt or-
dinare, si quidem vila eorum recta est, et nihil 
eis adversalur. 

401 Goncilium Cypriani [temporibus habitum] 
slaluit, ut quicuoque hareticus ad rectam fidem 
deveoit, baptizetur : haereticorum [lotionem] non 
esse baptismum dicens. 

CAP.XV.—Non oportere ab episcopis vel c/ert-
cis donari re aliquafvel heredes aut legatarios m-
stitui hsereticos, etiamsi tint eorum propinqui. 

Concilii Carthaginensu canones 22, 81. ι 
Ut cpiscopi vel clerici, etc, ut pag. 827. 

22. Et ul in eos qui catholici, etc, ut pag. 
827. 

De episcopis qni hareticos vel paganos hcere-
des imtituunt. 

84. Ilem placoit ut ei quU episcopus haeredes, 
etc , ut pag. 827. 

Lege qun adnolala sunt in cap. 8, tit. 10 pra-
eentis oparif. 

τοΰ διαβόλου βρόχων αίχμαλωτισθέντες αυτψ είς 
τδ αύτοΰ θέλημα. 

Συνόδου οίκουμενικής έκτης κανών ( V · 
{ · \ Τους προστιθεμένους τή ορθοδοξία, κ. τ , λ. 

Βασιλείου κανών α', μζ ' . 
α'. Τδ μέν ουν περί τους Καθαρούς ζήτημα, 

κ. τ . λ. 
Οί τοίνυν Πεπουζηνοί, κ. τ . λ. 
Οί δέ Καθαροί καί αυτοί, κ. τ . λ. 
μθ ' . Έγκρατΐται καί Σαχκοφόροι, κ. τ . λ. 
Θεοφίλου έκ τής πρδς 'Αφύγγιον επίσκοπων 

επιστολής. 
Περί τών λεγομένων Καθαρών. 

Δεδήλωκέ μοι ή σή ευλάβεια, ώς τίνες τών όνομα-
ζόντων εαυτούς Καθαρούς προσελθεΐν βούλοντοι τή 
Εκκλησία · επειδή τοίνυν ή μεγάλη σύνοδος, ή γενο
μένη έν Νικαία παρά τών μακαρίων Πατέρων ημών, 
ώρισεν ώστε χειροτονεΐσθαι τους προσερχόμενους, 
θέλησον κατά τδν τύπον τοΰτον τους έθέλοντας προσ-
έρχεσθαι τή Εκκλησία χειροτονεΤν, ει γε δ βίος αυ
τών ορθός έστι, καί μηδέν τούτων αντίκειται. 

Ή κατά Κυπριανδν σύνοδος πάντα αίρατικδν ερχό
μενο ν είς δρθοδοζίαν δρίζει βαπτίζεσθαι, λέγουσα τδ 
τών αίρετικών μή εΤ/αι βάπτισμα. 

ΚΕΦΑΛ. ΙΕ ' . — Περί τοΰ μήτε επισκόπους μήτε 
κληρικούς δωρεΐσθαι, ή έν διαθήκη διδόναι τι 
αίρετιχοΐς, κάν ώσιν αυτών συγγενείς. 

> Συνόδου Καρθαγέννης κανών κβ ' , πα ' · 
"Ωστ» τους επίσκοπους καί τους κληρικούς, 

κ. τ . λ. 
κβ ' . Μηδέν διά δωρεάς τών οικείων πραγμάτων, 

κ. τ . λ. 
Περί επισκόπων τών αιρετικούς ή * Ελληνας 

κληρονόμους καταλιμπανόντων. 
πα ' . Όμοίως ώρίσθη, ΐνα έάν τις επίσκοπος, 

κληρονόμους συγγενείς, χ . τ . λ . 
Άνάγνωθι τά παραγραμμένα εν τψ η ' κεφ. 

τοΰ ι' τίτ. τοΰ παρόντος συντάγματος. 

' Conc. Afric. 33. 2 II Tim. ιϊ, 25,26. 
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ΚΕΦΑΑ. ι ς " . ~ Btpi αίριτικών μβτανοούντων. Α CAP. XVI . — De hxvelkis eTTOTU $ui p&ni-
tentibus. 

Βασιλείου χάνων t*. Basilii Canon 5 · 
t \ Τους δέέπ ί έξόδω μετανοουντας, χ. τ . λ. 5. Haereticos in exitu pcenitentiam, e tc , ut 

pag. 803. 
Άνάγνωθι τά παραγεγραμμένα έν τ φ λθ' του θ' Lege quaa in pnesenlis operis cap. 39, lit. 9, 

τίτ. του παρόντος συντάγματος, adnoUta SUnt. 
ΚΕΦΑΑ. ΙΖ'. — Πώς ιχ&χουσιν οί επίσκοποι 402 CAP. XVII . — Quomodo eptSCOpt vindl-

τους αρμόζοντας αύτοΐς, τόπους παρά αίρετικών cent pertinentta dd $e loca, QUOe haretici OCCU-
κατεχόμενους. paverint. 

Συνόοου Καρθαγέννης κανών ριθ', ρκα'. Concilii Carthaginensis CatWTies 119, 121. 
Περί του έάν τινα διοίκησιν Ιξ αίρέσεως έλβυ- Ut St quam diwcesim epi$COpus9 ab htorest li-

θβρώσ^ επίσκοπος, καί έπί τριετίαν χατα*σχη, berans, (riennio possederit, nullus eam repetaU 
μηδένα ταύτην άναζητ»Τν. 

ριθ'. Όμοίως ήρεσεν, ΐνα έάν τις μετά τους νό- 119. Ilem 8 placuit, ut etiamsi quisqoam post 
μους, τόπον τινά προς τήν χαθολικήν ενότητα μετα- Β ̂ e s aliqiiem locum ad catbolicam unitatem con-
στρέψ^, καί τούτο επί τριετίαν μηδενδς αναζητούν- ?erterit,eamque per triennium nemine repetente 
τος κατάσχοι, τοΰ λοιπού παρ' αύτοΰ μή άναζητηθή, retinuerit, ulterius ab eo non repetatur.Si lamen 
έάν μέντοι έντδς τής αυτής τριετίας δπήρχεν έπί- ρβΓ ipsum Iriennium fuit episcopus qui possel 
άκοπος δ όφείλων άναζητήσαι καί ήσύχασεν * εί δέ ΓβρβΙβΓβ, et tacuit, pr&judicium patietur. Si au-
μ ή ήν, προκριματισθή έν τή μάτρικι * άλλ' δτβ δ χ η - tem non fuit,non pr&judicetur matrici,sed liceat, 
ρεύων τόπος λά6^ έπίσκοπον, έξδν ειη αδτφ άπ ' αύ- cuuQ locus acceperil episcopum queai noo habe-
τής τής ημέρας έντδς τριετίας άναζητήσαι. Όμοίως bat, 61 ipso die intra Iriennium ΓβρβΙβΓβ. Ιιβίϊΐ-
Si καί έάν επίσκοπος έκ τών του Δονάτου μερών πρδς que 81 fuarit episcopus ad catholicam 61 Donati 
τήν χαθολικήν επιστρέψω, μή προκριματισθή περί parte conversQS, non ei praejudicet praefinitum 
τοΰ προορισθέντος χρόνου, άλλ' έξ ής ημέρας έπ - terapus, sed ex quo die conversus est, habeat 
έστρεψεν, έχέτω έξουσίαν έντδς τρι»τίας άναζητεΤν τους ρ6Γ Iriennium potestatem repetendi loca, q u » 
τόπους τους τή άύτοΰ ανήκοντας καθέδρα.. ad ipsam perlinebant cathedram. 

Περί τών άμελούντων τών αδτοΤς ανηκόντων De his qui plebes ad se pertincntes negligunt. 
λαών. 

ρκα'. Όμοίως ήρεσιν, ΐνα ο'ίτινις δήποτε άμελοΰσι 121. ΙίβΙΏ placuit ut quiconque negligunt loca 
τών τόπων τών ανηκόντων τή αυτών καθέδρα, c ad suam calhedram pertinenlia, e tc , ut pag. 
κ. τ . λ. 679. 

Άνάγνωθι τά παραγεγραμμένα έν τψ ι' « φ . τοΰ η ' Leg6 qU86 adnoUta SUnt i n 10 cap. l i t . 81 ρΓ3β-
τ ί τ . τοΰ παρόντος συντάγματος. seitfis ορβΠί. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΗ'. — Περί τών πβφαμένων άθετεΤν 403 CAP. XVIII. — De iis qu<2 UCtd Ephe-
τά έν Έφέσψ πραχθέντα. sina abolere nituntur. 

^ Συνόδου Εφέσου κανών ς" 1 . Concilii Ephetini canon 6. 
ς \ Ομοίως δέ καί · ί τίνες βουληθβτεν τά περί 6. SimiliCer autem et si qui velint ea, quse de 

έκαστου πεπραγμένα kv τή αγία συνόδφ τή έν Έφέσψ gjngulis per sanclam synodum Ephesinain gesta 
οΐιρδήποτβ τρόπψ παρασαλεύειν, ή αγία σύνοδος ώρι- 8 u n t f quocunque modo movere : sancla synodus 
σβν, εί μέν επίσκοποι εΐεν ή κληρικοί, τού οικείου jpga decrevil, 81 quidem episcopi aut clerici fue-
παντελώς άποπίπτειν βαθμού · ·ί δέ λαϊκοί, άκοι- rint, βοβ omnino a proprio cadere gradu : 81 vero 
νωνήτους τυγχάνειν. laici, excommunicatos esse. 

Άνάγνωθι τά παραγεγραμμένα έν τ φ γ ' τοΰ παρ- Leg6 quffi in cap. 3 ρΐΊΒββοϋ» lituli SUnt adnO-
όντος τίτ . D tata. 

Τ Ι Τ Λ Ο Σ Ι Γ ' . 

ΠΕΡΙ ΑΛΙΚΩΝ. 

TITULUS XIII. 
DE LAICIS 

ΚΕΦΑΛ. Α ' . — Περί τοΰ άποκινεΤσθαι τδν λαϊ - CAP. Ι . — Ut laiCUS qui flt wbe versam, per-
κδν τής αγίας κοινωνίας, έπί τρεις Κυριακάς έν tres hebdomadas ad eccletiam ηοη convenerit> β 
πόλει διάγοντα, καί μή συνελθόντκ τή έκ- Sdncta COmmunioiie remOVeatt*rf 

κλησία. 

* Conc. Afric. c. 86. 
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Condlii Sardicensis canonli. Α Συνόδοα Σαρδικής κανών ιβ ' . 
41. Osius episcopus dixit: Hoc qooque defi- ια ' . "Οσιος επίσκοπος εΤπβ · Καί τούτο δε όρίσβι 

nire debemus, e tc , utpag. 606. δφείλομεν, κ. τ . λ. 
Concilii (BCUmenici V I canotl 80. Συνόδου οίκουμινιχής έκτης κανών π ' . 

80. Si quis episcopus, vel presbjter, vel dia- π ' . Εΐ τις επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, 
conus, e l c , ut pag. 606. κ. τ . λ. 

404 CAP. II. — De laicis secundo vel plufies ΚΕΦΑΑ. Β ' . — Περί λαϊκών δευτ«ρογαμούντών, 
nubetltibuSy et de illiciiis nuptitS et COpula. ή πο)υγαμούντων, καί κέκωλυμένων γάμων, καί 

μίξεως. 
Apostoiorum CanoneS 19, 48. Αποστόλων κανών ιθ' , μ η ' . 

19 [18]. Qui duas SOrores duxit, Vel COnSObri- ιθ ' . V> δύο άδελφάς αγόμενος ή άδελφιδας, συ 
nam, non polest esse clericus. δύναται εΐναι κληρικός. 
• 48 [47]. Si quis laiCUS sua ejecta UXOre aliam μη'. Εΐ τις λα*κδς τήν εαυτού γυναίκα Ικβαλώ* 
acceperit νβΐ ab alio SOlulam, segregetur. έτέραν λάβοι, ή παρά άλλου άπολε>υμένην, άφορι

ζέσθω. 
Concilii Ancyrani canones 16, 17. Β Συνόδου Άγκυρας κανών ι ζ " , ιζ ' . 

16. De US, qui rationis experlia animalia inie- ι ζ ^ . Περί τών άλογευσαμένων ή καί άλογε'υομένων, 
runt, vel ineunl (30). Quicunque priusquam f i - δσοι πρίν εικοσαετείς γενέσθαι ήμαρτον, πεντεκαί-
ginti quidem annos nali essent, peccarunt, poet- δεκα έτεσιν δποπεσόντες, κοινωνίας τυγχανέτωσαν 
quam quindecim annis substrati ac SUpplicesfue- τής είς τάς προσευχάς * είτα έν τή κοινωνία δια-
rint,COramuniODera ad preces assequantur.Dein- τελέσαντες έτη πέντε, τότε καί της προσφοράς έφ-
de et cum in COllimunione quinque annis perse- απτέσθωσαν · Κεταζέσθω δέ αυτών καί δ έν τή δπο-
veraverint, oblationem attingant. Examineturau- πτιόσει βίος, καί ούτως τυγχανέτωσαν τής φιλανθρω-
tem et eorum in subslratione vita, et ita huma- πίας · ct δέ τίνες κατακόρως έν τοΐς άμαρτήμασι 
nitatem COnsequantur. Si qui autem improbeac γεγόνασι, τήν μακράν εχέτωσαν δπάπτωσιν * δσοι δέ 
maligne in peccatis fuerunt, longe SUbstrationem δπερβάντες τήν ήλικίαν ταύτην, καί γυναίκας έχοντες 
babeant. Quicunque autem hanc aetalem trans- περιπεπτώκασι τψ άμαρτήματι, πέντε καί είκοσι 
gressi,et habeotee uxores, in hoc peccatum inci- έτεσιν δποπεσόντες, κοινωνίας τυγχανέτωσαν τής είς 
deruut, vjginti annis substrati, communionem ad τάς προσευχάς ' είτα έκτελέσαντες πέντε έτη έν τή 
precesassequantur. Doinde cum in precuin com- κοινωνία τών ευχών, τυγχανέτωσαν τής προσφοράς · 
munionequinqtieannosperegerint,oblationem as- εί δέ τίνες καί γυναίκας έχοντες, καί δπερβάντες τδν 
Sequanlur. S i qui autem et mulieres habenles, Θί^πεντηκονταετή χρόνον ήμαρτον, έπί τή έξόδψ του 
quinquagesimum annum transgressi, peccave βίου τυγχανέτωσαν τής κοινωνίας. 
runt, in vitae exitu commonionem assequantur. 

17. Eos qui rationis expertia animantia inie- ιζ ' . Τους άλογευσάμένους καί λεπρούς δντας, ήτοι 
runt,et qui leprosi Sunt vel fuerunt, jussit sancla λεπρώσαντας τούτους, προσέταξεν ή αγία σύνοδος είς 
synodus inter hiemailtes orare. τούς χειμαζόμενους εύχεσθαι. 
408 ConcilU NeOC&sariensis, eanones 2, 3, 4, 7. Συνόδου Νεοκαισαρείας κανών β' , γ', δ' ζ ' . 

2. Femina si duobus fratribue napserit, e l c , β'. Γυνή έάν γήμηται δύο άδελφοΐς, κ . τ . λ. 
ut pag. 802. 

3. De iis qui in plurima malrimonia incidunl, γ'. Περι τών πλείστοις γάμοις περιπιπτό*των,δ μέν 
tempus quidem preestitutum esse manifestum est. χρόνος σαφής δ ώρισμένως * ή δέ αναστροφή καί ή 
Sed conversio el p<Bnitenlia eorura tempus COn- πίστις αυτών συντέμνει τδν χρόνον. 
trahit. 

4.SiquiaproposueritCODCUpi8eeremulieremad δ*. 'Εάν πρόθηταί τις έπιθυμήσας γυναικός, συγ-
dorraiendum cum ipsa,ejus autem desiderium ad καθευδήσαι αυτή, μή έλθτ^ δέ είς έργον αυτού ή εν-
opus non Veneril, videtur esse a gratia liberatUS. °θύμησις, φαίνεται δτι ύπδ της χάριτος έ^υσθη. 

7. Presbjter in nuptUS ejua qui duas UioreS ζ ' . Πρεσβύτερον είς γάμον διγαμοΰντος μή Ιστιδ-
ducit, ne convivetur, e lc , ut pag. 691. 'θαι , κ. τ . λ . 

Concilii Laodkeni canones 1, 10, 31. Συνόδου Ααοδικείας κανών α', ι \ λα ' . 
1. Oportere ex ecclesiastlCO canone eos qui α*. Περί του δεtv κατά τδν έκκλησιαστικόν κανόνα, 

libere et legitime secuodo malrimooio COUJuncti τους έλευθερίιος καί νομίμως συναφθέντας δεύτεροι; 
SUnl, et non clara UXOres duxerunt cum Oxiguura γάμοις, μή λαθρογαμίαν ποιήσαντες, όλίγοα χρόνου 
tempns praelerierit, et orationibas et jejuniis va- παρελθόντος σχολασαντων ταϊς προσευχαΤς καί νη-
caterint, eis ex venia dari communionem. στείαις, κατά συγγνωμην άποδίδοσθαι αδτοΤς τήν 

κοινωνίαν ώρίσαμεν. 

(30) Boc inlelligi poteil de his qui tel cum pecoribus, vel more pecuduro com propinqoo sanguint 
roisti sunt. 
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Περί του μή διΤν τούς τής Εκκλησίας άδνα-Α 10. ΝθΠ ορΟΓίβΓβ 608 φΐ ΐ SUDt Ecclesi», indie 
φόρως πρδς γάμου κοινωνίαν συνάπτειν τά εαυτών 
παιδία αίρετικοΤς. 

λα ' . "Οτι ού δβΐ πρδς πάντας αιρετικούς, κ. τ . λ. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών ι ζ ^ . 
tQ"\ Παρθένον έαυτήν άναθεΤσαν, κ. τ . λ. 

Συνόδου οίκουμενικής Ικτης κανών νγ ' , νδ' 

ν γ \ Επειδή μείζων ή κατά πνεύμα οίκειότης τής 
τών σωαάτων συνάφειας, έγνωμεν δέ έν τισι τόπο ι ς 
τινάς έκ του αγίου καί σωτηριώδους βαπτίσματος 
παΤδας άναδεχομένους, μετά τούτο τάΐς εκείνων μ η -
τράσι χηρευούσαις γαμικδν συναλλάσσοντας συνοικέ-

criminatim suoe filios haereticis malrimonio con-
jungere. 

31. Quod non oportet cum omni hceretico, 
etc, vt pag. 883. 

Concilii Chalcedonensis canon 16. 
16. Virginem quce se Domino Deo dedicavit, 

6 l c , ut pag. 734. 
Concilii ctcumenici vi canones 53, 54, 72, 98. 

53. Quoniam spiritalis necessitudo seu affini-
tae corporum conjunctione major est, in non-
nullis autem locis cognovimas qaosdam, qui ex 
eancto etsalutari baptismate infantessuscipiunt, 
postea quoque cum matribus illorum viduis raa-

σιον, δρίζομεν άπδ τού παρόντος μηδέν τοιούτον g trimonium contrahere, statuimas ut in posterum 
πραχθήναι. Εί δέ τίνες μετά τδν παρόντα κανόνα 
φωραθεΤεν τούτο π ο ιού ντε ς, πρωτοτύπως μέν οί 
τοιούτοι άφιστάσθωσαν τού παρανόμου τούτου συν
οικεσίου, έπειτα δέ καί τοΤς τών πορνευόντων έπιτι
μίοις δποβληθήτωσαν. 

νδ'. Τής θείας ήμας ούτω σαφώς έκδιδασκούσης 
Γραφής * Ούκ είσελεύσγ. πρδς πάντα οίκεΤον σαρκός 
σου, άποκαλύψαι άσχημοσύνην αυτού, δ θεοφιλής 
Βασίλειος τινά τών άπηγορευμένων γάμων έν τοΤς οί-
κείοις κανόσιν άπηριθμήσατο, σιωπή τά πλεΤστα 
παραδραμών, καί κατ' αμφότερα κατασκευάσας ήμιν 
τδ ώφέλιμον. Τδ γάρ τών αίσχρών ονομασιών πλήθος 
παραιτησάμενος, ώς άν μή τδν λόγον κατα^ρυπαίνοι, 

nihil fiat ejusmodi. Si qui autem post praesen-
lem canonem boc facere deprehensi fuerint, i i 
quidem 406 primo ab hoc illicito malrimonio 
desistant, deinde et foroicatorum poenis subji-
ciantur. 

54. Cum divtna Scriplura nos aperte doceat: 
Non ingredieris ad omnem comanguineam car-
nis tit& ad revelandam ejus turpitudinem d i -
vinus Basilius 5 nonnullas prohibitas nuptias in 
sitis canonibue enumeravit, multis silentio prae-
teritis, et his utrisque nobis utilitalem attulit. 
Turpium enim nominum multiludine evilata, ne 
verbis oraiionem pellueret, generalibus nomini-
bus impuritates complexus est, per quaa legibus τοΤς ρήμασι γενικοΤς όνομα τής ακαθαρσίας δι έλαβε, 

δι' ών περιεκτικούς ήμΤν τους παρανόμους γάμους c vetitas nuptias nobis in summa ostendit.Quoniam 
πέδειξεν · επειδή τή τοιαύτη σιωπή, καί τψ άδια- autem ρ Γ ο ρ ί θ Γ ejusmodi sileolium, et quod non δπέδειξι 

γνώστψ τής τών άθέσμων γάμων απαγορεύσεως 
έαυτήν ή φύσις συνέχεε, συνείδομεν γϋμνότερον τά 
περί τούτου έκθέσθαι, δρίζοντες άπδ τού νύν τδν τή 
οίκεία εξαδέλφη πρδς γάμου κοινωνίαν συναπτό-
μενον, ή πατέρα καί υίδν μητρί καί θυγατρί, ή δύο 
ΐόραις άδελφαΤς πατέρα καί υίδν, ή άδελφοΤς δυσ\ 
μητέρα καί θυγατέρα, ή αδελφούς δύο δυσίν άδελ
φαΤς, υπδ τδν της επταετίας πίπτειν κανόνα, άφιστα-
μένων αυτών προδήλως τού παρανόμου συνοικε
σίου. 

οβ'. Μή έξέστω όρθόδοξον ά'νδρα, αιρετική συν-
άπτεσθαι γυναικί, κ. τ . λ. 

^ ' η ' . Ό έτέρψ μνηστευθεΤσαν γυναΤκα, έτι τού 
μνηστευσαμένου ζώντος, πρδς γάμου κοινωνίαν αγό
μενος, τψ τής μοιχείας ύποκείσθω έγκλήματι. 

Συνόδου της ενώσεως κανών α', β', γ ' . 
α*. Τέταρτον γάμον μηδενι τολμάσθαι, άλλ' είναι 

άπόβλητον παντελώς, tX τις έπί τοιούτον έλθεΤν συν-
οικέσιον προθυμηθείη, πάσης άπεστερημένον είναι 
συνάξεως εκκλησιαστικής, καί αυτής τής πρδς τδν 
άίγιον ναδν εισόδου άλλότριον, μέχρις άν έπιμένοι τψ 
συνοικεσίω. Τούτο γάρ καί τοΤς πρδ ημών άγίοις 
έδοξε Πατράσι, καί ήμεΤς δε την γνώμην ένδήλοτέραν 
ποιούτες, ώς άλλότριον αύτδν τής Χριστιανικής πο· 
λιτείας άποκήρύττομεν* αλλ' ούτω μέν περί τού τετάρτου γάμου. 

discerni posset illicitarum nuptiarura probibitio, 
seipsam natura confudit: nobis visum esl ea 
paolo apertius exponere, ab hoc deinceps tem-
pore decernentes,u( qui cum palrui sui filia ma-
trimonii socielalem inierit; vel paler et filius, 
qui curo malre el filia ; vel cum duabus puellis 
sororibus pater et iiliue; vel cum duobus fratri-
bus mater et filia, vel fratres duo cum duabue 
eororibus,in septennii canonem incidant,iis pro-
cul dubio separatis a nefario contubernio e. 

72.Non licere virum orthodoxum com muliere 
haerelica conjungi, e tc , ut pag. 883. 

98. Qui aUeri desponsataro mulierero eo adbuc 
vivo cui desponsata est, io nuptiarum ducit so-
cietalem, adulterii crimini subjiciatur. 

Concilii unionis canones 1,2, 3. 
407 1. Tribus nuptiis qoartas adjicere nemo 

praesumat,sed prorsus ab iis abstineat,ac recorde-
turse per tale facinus ab omni communi ecclesia-
stica.imo ab omni aditu domus sacraeexclusom ir i 
per omne lempus quo isto vjtae genere utaiur. Sic 
enim sancli8priusetiamquamnobis,placuit.Quam 
quidem senteMiara dilucidaturi cooflrmamus 
ejusmodi nuptias moribus Ghristianis repugnare. 

4 Levit xvin, 6. 5 Can. 88 at 68. 6 Yide can. 23 Basilii ad Amphilocb, 
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2.Seds6CUndaTumqU0que tertiarumque nuptia- Α β ' . "ίναδέ χαί τά τών άλλων γάμων εύσχημονέ-

rum conditiones excusalione opus habent utpote 
Christianoriira moribusminus congruenles.Etter-
fkequidem a Patribus ipsis minus bene etnonsine 
nola sorditalis comraendabanlur. Curo enim ob 
majorem terecundiam eares pudore non vacabat, 
nec, ut nuDc quidem, in mores ipsos Iransierat. 
Quod enira accidit ei qui rem obscenam in parto 
doraus recondita viderit,al flocci faciat, imo cam 
liberlale de ea verba faciat.sic et nos quidquid sor-
didi ioh»serit,ejicimus ac mious odiosum reddi-
mus. Igitur debilitatis humanse ratione habita et 
eaqu5eCbristianosdecet,verecuQdiausi,ejusmodi 
nupliis abstinendum esse existiraamus. Nam qui 
quadragesimum attigerit annum, el nullo natura 

στερον τυπωθή, καί του τών Χριστιανών βίου μ ή 
άνάξιον έχ$ τήν προσαγωγής, καί περί τοΰ τρίτου 
δρίζομεν γάμου ώστε μή απλώς μηδε ώς έτυχεν έπ ι -
τελεΐσθαι αύτδν * καί γάρ συγχεχώρηται μεν ώς (λί
πασμα τοΐς Πατράσιν, ούπώποτε καθώς νυν γινο
μένου του πράγματος άπηρυθριασμένου, ούδ* είς 
πλάτος έξηπλωμένου, άλλ' ώσπερ ει τις έν οίκω 
παραπεπτωκδς έν γωνία παρίδοι πολλάκις κείμενο ν 
^ύπασμα * νυν δτι χώραν έλαβε παρρησίας, και ώς 
ουδέν έχον είς άσχημοσύνην ούδε [δυπαΐνον λογίζεται, 
έχ τού προδήναι είς πληθυσμό ν, καλώς έδοξεν άνα-
καθαίρειν αύτδ ώσπερ καί αίσχος ούκ έν γωνία π α ρ -
ε^ιμμενον άλλ' έξηπλωμένον έπί τής οίκίας, ουδα
μώς έώμεν, άλλά Χαθαίρομεν, καί τδ έκ τούτου αηδές 

etdecoriquod aGhristiana nunquanr abesse vita Β «ποβάλλομεν · καί τή άνθρωπίν^ τοίνυν συνυπείκον 
pote8t,respectu ad terliam curretuxorem,solo vo-
luptatis stimulo excitatus,eum per quinquenmum 
sacramentorum participatione privari jubemus 
cum orani eeveritate. Qui enim non erubuil in 
Christi Ecclesia bominis impuri parles re et verbo 
agere, parum dignus est qui clemenlia fruatur fa-
clorumque indulgentiara persequatur. Licetenim 
in sacrum coelura receplus fuerit per gratiam, ista 
tamen receptio perfecta non erit sine reeurrectionis 
Salfatoris nostri et Dei beneficio; quareabstinen-
tiie continenliaeque 408 operaradandoadpuritatis 
statum revertetur; pula ubi e prioribus connubiis 
liberi procreati non adsunt, post quadragesimum 
vitae annuro ad tertias convolare nuptiaa, fas esse 

τες άσθενεία καί τής πρεπούσης αισχύνης φροντίδα 
ποιούμενοι τή Χριστιανών ζωή, τούτο έπί τών τρ ι -
γάμων παραφυλάττεσθαι διορίζομεν, ώστ€ εΐ τις 
πρός τεσσαρακοστδν άναβεβηκώς έτος, καί μήτε τήν 
φύσιν αίδούμενος, μήτε τής οφειλομένης ΧριστιανοΤς 
εύκόσμου ζωής φροντίδα ποιούμενος, άλλά μόνη; τής 
εμπαθούς επιθυμίας γενόμενοςy πρδς τρίτον έαυτδν 
έπι^ίπτοι γάμον. τούτον μετά πάσης ακριβείας καί 
παρατηρήσεως, μέχρι πενταετίας άμέτοχον είναι τής 
τού αγιασμού μεταλήψεως, καί μηδαμώς έπ 1 αύτψ 
συντέμνεσθαι τδν χρόνον. "Ος γάρ μετά τεσσαρακο
στδν έτος τό £ύπασμα έν τή τού Χρίστου Έ κ κ λ η σ η 
είναι καί λέγεσθαι ήγάπησε, τίνα παρέξει πληροφο-
ρίαν τής περί τδν βίον αυτού σπουδής, δ^ ήν δ χρό-

quod facere nefaserit ubi nati SUperslites priora C νος της μεταλήψεως τών αγιασμάτων αύτψ συντμη-
connubia annuntianl. Quid enim injustius qaam 
libidini inopportunae dedilum, liberos a prioribus 
susceptos uxoribus negligere tanquam onus, mo-
leaUam,praesertim ubiliberoram abundantia est? 
Qui igitur Iriginta annos natus post suseeplos ex 
uxoribus liberos tertias inierilnupiias,perqualuor 
annoa sacrorum particeps ne eslo mysteriorum, 
quippequem nihil aliud,ut claruro est, nisi con-
cupisceniia el effrenata libido ad nuplias compu-
lit. Quod si postea mysleriis ei frui coocedetur, 
ter per annum ad eucharistiam accedet, primo, 
terapore salutaris resurreclionis Jesu Christi el 
Dei; altera vice in assumplione immaculatae Dei-
parae; terlia vice in festo Jesu Christi Deique na 

θήσεται ; Άλλά γάρ καί μετά τδ άξιωθήναι τής 
άχραντου μεταλήψεως, ούκ έσται συγκεχωρημένον 
αύτψ έν άλλψ καιρψ τή μεταλήψει προσιέναι, ή έν 
μόν(ΐ τή τού Σωτήρος καί Θεού ημών άναστάσει, διά 
τήν εκ τής προηγουμένης έγκρατείας τών νηστειών 
δσον δυνατδν άνακάθαρσιν. Ταύτα δέ φαμεν, δταν μ ή 
τέκνα παρή έκ τών προτέρων γάμ*ον, τοΐς ήδη μετα 
τδ τεσσαρακοστδν έτος, τρίτην άγεσθαι προτ^ρημένοις 
γυναίκα · έπεί έάν τέκνα παρή, ασυγχώρητος αύτοΐς 
ή τριγαμία · λίαν γάρ εστίν άδικον, τήν μέν χαρίζε-
σθαι τή έςώρω επιθυμία, τοΐς δέ παισί τών προτέ
ρων γάμων μή προνοέΐσθαι τδ ασφαλές καί τδ άλυπον 
χαί άτάραχον, καί δσον οιδε τδ άνθρώπινον κατα-
λαμβάνειν έκ τής πολυσπόροτ τεκνώσεως. Καί ει τ ι ; 

talilio; quibus diebus jejuniura eril exercendum. ϋδέ τριακονταετής ών, καί τέκνα ϊχων έκ τώ* προλα-
Deficientibite autem liberis tertias illire OUptiaa βόντων γάμων, τρίττ^ συνάπτοιτο γυναικί, καί ούτος 
nemini probrum, siquidem patemitatis juraexer- ασυγχώρητος μέχρι τετάρτου έτους της κοινωνίας 
ΟΘΓβ honeatum ac reprehensione haud dignum. τών αγιασμάτων, καί αμέτοχος έστω · διότι δήλος 
H»c de terlilS nuplUS dissemisse Sllfficial. έστιν έξ ούδενδς έτερου, άλλ' δπδ άκρασίας κινούμε
νος, καί τού δούλος είναι σαρκικής επιθυμίας, έπί τδν τοιούτον γάμον έλθών* καί μετά τδ τυχεΐν δέ τής 
μεταλήψεως τών μυστηρίων τρις τού ένιαυτού μόνον άξιωθήσεται άπολαύσαι. απαξ μέν, έν σωτηρίψ τοΟ 
Χριστού καί Θεού ημών άναστάσει* δεύτερον, έν τή κοιμήσει τής άχραντου Αεσποίνης ημών Θεοτόκου* 
χαί τρίτον, εν τή γενεθλίω ήμερα τού Χριστού καί Θεού η μ ώ ν διά τδ καί εν ταύταις προηγεΐσθαι νηστείαν, 
καί τδ έκ ταύτης όφελος. Εί δε παίδες μή παρείησαν, επειδή τδ τεκνογονίας έπιθυμεΐν ούκ άσύγγνωστον, τδ) 
τηνικαυτα συγγ^μης άξιωθήσεται δ τοιούτος γάμος, καί μόνψ τψ έξ αρχής καί μέχρι τού νυν κρατήσαντι 
*πιτιμίψ θεραπευθήσεται* ταύτα μέν καί περί τού τρίτου γα*μου. 
3.NecprimtlS oec secundus torus pericttlis caret γ*. Ού μήν ούδε τδν δεύτερον ουδέ τδν πρώτον έ χ -

SuiSJ alleruter enim ita COmparatUS esae debet Ut τδς ασφαλείας έώμεν, άλλά κάκείνους δρίζομεν ούτως 
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συΛστασθαι, ώστε μηδεμίαν εχειν πονηράν αίτίαν, Α C&tlM prafa non 4 0 9 Subeit,Ut raptUS autCOITUptio 
ή έξ αρπαγής, ή έχ προηγησαμένης λαθραίου φθο
ράς, άλλα νομίμως χαί καθαρεύοντας τών τοιούτων 
μολυσμάτων χαί της πορνικής ακαθαρσίας · εϊ τις 
ούν τών είρημένων καταφρονήσας τύπων, πρδς γα -
μικήν δμιλίαν πρώτην ή δευτέραν συνέλθοι, τούτον 
ή τού Χριστού Εκκλησία ή καθαρά, καί μηδένα σπΐ-
λον έχουσα ή ^υτίδα, τοΐς σωτηρίοις υποβάλλουσα 
έτασμοΤς, ού πρίν είς μετοίληψιν παραδέξεται μυστη
ρίου ή τδν ώρισμένον έπί τή πορνεία χρδνον ακρι
βώς έκπ)ηρώση · εί μή αρα ή τού βίου αναγκαία 
κατεπείγει άναχώρησις, τουτέστι μέχρις άν τδ έβδο-
μον εκπληρωθή έτος * δ δέ τολμών ιερεύς παρά τδν 
διατετυπωμέ\ον 8ρον μεταλήψεως θείας τινά τούτων 
άξιώσαι, περί τδν Τδιον κινδυνεύσει βαθμδν, δηλονότι 

per seductionem.Suprema namque lex puritas el 
arlium meretriciarum absenlia. Si qais igitur iis 
quae praemisimus,spretie primas auts^cundascele-
brat nuplias, cum Ecclesia Cbristi pura et imma-
culatasalutariterexperietur,nec priua ad mysteria 
admittet, quam fornicationera suam expiarit, ad 
seplimum annum. Presbyter autem qui contra 
terminum redintegrationisaliquemin coelum pio-
rura receperit, cum sue ipsius periculo id facit. 
Nam homo ita receptus de statu gratto d*ijicietur 
per septennium.Haec porroscandala eorum quian-
tiquiua regni habenas tenebant, opus erant. Nonc 
antem Patris,et Filii,etSpiritus sancti benevolen-
tiaet gratia, necnon aanctissim» Deiparoet magni 

τού άξιωθέντος παρά τδν ώρισμένον τύπον τής θείας g exerciluum ducis auxilio sacerdotes solilariosinde 
κοινωνίας πάλιν είς τδ άκοινώνητον περιισταμένου, 
μέχρι τής συμπληρώσεως τού έβδομοι» έτους* άλλά 
τά σκάνδαλα δήλον ταύτα μέν ώς δεδήλωται ύπδ τών 
πάλαι βασιλευσάντων έπράχθησαν. Νύν δέ τή τοΰ 
Πατρδς καί Γίού καί αγίου Πνεύματος ευδοκία καί 
χάριτι , καί ταΐς τής πανάγνου καί θεομήτορος, χαί 
ταΐς τού μεγάλου αρχιστρατήγου πρεσβείας, τούς 

a nonagintaannis ob causam quamcommemorati-
mus regnum placidum imperatorum nostrorum 
Basilii et Constanlini conjunxit in unamque ca-
tbolicam et apoatolicam Ecclesiam coadunavit. 
Oportet igitur maximis laudibos efferri eos qni 
hoc opus divinum et excelsum perpetrarunt. 

ήδη πρδ ένενήκοντα χρόνων ένεκεν τής προδηλωθεί
σης αίτίας καί αφορμής άπο^αγέντας Ιερείς καί μονάζοντας, ή παγγάληνος βασιλεία τών θεοστεφών 
βασιλέων ημών Βασιλείου καί Κωνσταντίνου συνήψε τε και συνήνωσε, καί μίαν καθολικήν καί αποστολι
κή ν Έκκλησίαν είργάσατο* δθεν χρεών άνακηρύττεσθαί τε καί μεγσλύνεσθαι τους τοιούτον θεοφιλές καί 
άξιόλογον έργον πεπληρωκότας. 
Βασιλείου κανών δ \ ι η ' , κγ ' , κδ', μα ' , ν ' , νγ ' , ξζ', Basilii CatWtieS 4, 18, 28, 2», 41, 50, 53, 67, 

ξη ' , οε', ο ς " , οη' , οθ', π ' . 68, 75, 76, 78, 79, 80. 
δ'. Περί τριγάμων καί πολυγάμων, τδν αύτδν ώρι- Q 4l04.Detrigamiset polygamisdefinireeumdem 

σαν κανόνα, δν καί έπί τών διγάμων αναλόγως* canonem,quemetdedigamis,servalaproportione: 
ένιαυτδν μέν γάρ έπί τών διγάμων, άλλοι δέ δύο έτη* 
τούς δέ τριγάμους, έν τρισί καί τέτρασι πολλάκις 
έτεσιν άφορίζουσιν. Όνομάζουσι δέ τδ τοιούτον ού
κέτι γάμον, άλλά πολυγαμίαν, αάλλον δέ πορνείαν 
κεκολασμένην * διδ καί δ Κύριος τή Σαμαρείτιδι πέντε 
άνδρας διαμειψάστ^, "θν νΰν, φησίν, έχεις, ούκ έστι 
σου άνήρ · ώς ούκέτι αξίων δντων τών ύπερεκπεστΐν-
των τού μέτρου τής διγαμίας, τψ τού άνδρδς ή τής 
γυναικδς κα)εΐσθαι προσρήματι · συνηθειαν δέ κατ-
ελάβομεν έπι τών τριγάμων, πενταετίας άφορισμδν, 
ούκ άπδ κανόνος, άλλ' άπδ τής τών προειληφότων 
άκόλουθον. Δεΐ δέ μ^ πάντη αυτούς άπείργειν τής 
Εκκλησίας, άλλ' ακροάσεως αυτούς άξιούν έν δύο 
που έτεσιν ή τρισί · καί μετά ταύτα έπιτρέπειν συ 

annum videlicet in digamis,alii vero duos annos. 
Trigamos autera tribus,etsaepe quatuorannis se-
gregant.Id autem non amplius conjugium.sed po-
lygarniam appellanl, vel potins moderatam forni-
cationem. Quapropler et Dominua Samaritan», 
quae maritos quinque per vices habuerat, Qucm 
nunc, inquit, habes, marilus non est 7 : quippe, 
qtiod i i qui digami» mensura exciderunt,digninon 
eint qui vel mariti vel uxoris nomine appellentur. 
Jam vero consuetudine accepimui in trigamis 
qoinquennii segregationem, non a canonibus,sed 
eos qui praecesserunl sequendo.Oportetauleraeos 
non omnino arcereab Ecclesia,sed auditione di -
gnari duobus vel tribus annis : ac poathac ipeig 

στήκειν μέν, τής δέ κοινωνίας του αγαθού άπεχε- DpermiUere,ut COnsislant quidem, abstineant ΥβΓΟ 
σθαι 9 καί ούτως έπιδειξαμένους καρπόν τινα μετα
νοίας, άποκαθιστ^ν τψ τόπψ τής κοινωνίας, 

ι η ' . Περί τών εκπεσουσών παρθένων, κ. τ . λ\ 
κγ ' . Περί δέ τών δύο άδελφάς γαμούντων ή άδελ

φοΐς δυσί γαμουμένων, έπιστολίδιον ημΐν εκπηφώνη· 
τοι, ού τδ άντίγραφον άπεστείλαμέν σου τή εύλαβεία * 
δ δε αδελφού ιδίου γυναίκα λαβών, ού πρότερον δε-
χθήσεται πρίν άποστήναι αυτής. 

χδ'. Χήραν τήν καταλεγεισαν είς τδν άριθμδν τών 
χηρών, τουτέστι τήν διακονουμένην ύπδ τής Εκκλη
σίας, έκρινεν δ Απόστολος γάμουμένην παρορασθαι * 

a booi communione, et sic, exhibito pcenitentiae 
aliquo fruetu, communionis loco restituere. 

18. De lapsis virginibus, e tc , utpag. 858. 
23. De iis autem qui duas sorores uxores du-

cunt, vel de iis quae duobus fratribus nubuol, a 
nobis edita est epistola, cujus misimus exemplar 
iuac pietali. Qui autem sui fratris uxorem accepe-
rit, non prius admiltetur, quam ab ea recesierit. 

411 24. Yiduam, quae in viduarum numerum 
relata est, hoc est,quaa ab Ecclesia aliturjudica-
vit Apostolus nubentem contemni debere 8. Viro 

7 Joan. iv. 18. 81 Tim. v, 11,12. 
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50. IWgami» iex noii esC. Quare lege maln-

m0nlom terlium aon conlrahilur.Ac talia quidem, 
vtEcclesim inquifiamenla, habemus.Sed condem 

σηται 

συνοικεΐν o. x m ^ m * ^ ς > 

μιντοι , P U W a ^ , 
αυτήν, ήμέτερον το εγκλιμε 0?, ̂  * 

οικεΐν άνδρί άνεγκλητος, et Βο*(ς Ι,τιν b W ^ v τδ 
συνοικέσιον · του Αποστόλου είπόντος · 'Κα* δ* β1κ> 
θάν^ δ άνήρ, ελευθέρα \9ι\Η φ Μ λ | ι ' 
μόνον έν Κυρίψ. % 1 

ν ' . Τριγαμίας νόμος ούχ W » , & e x t ^ ^ 
γάμος ούκ άγεται · τά μέντοι τοιαύ;ι, ^ ά » μ « α 

της 'Εκκλησίας δρώμεν · δημοοίαις l\ mitU^ 
]$lionibus publicis non subjicimus Ut Soluta f o T - i j 0 * * ύποβάλλομεν, ώς τής Κειμένη; πορνεία; ι\ρε-

oicatione magis eligenda 
53. Vidua ancilla forlasse non mullum lapsa 

*st,qu»secundas nuptias per raplus speciem ele-
git. Quamobrem ob id incusanda non est. Non 
enim pnelexlus judicantur,sed volunlas.IUam au-
tem, ut perspicuum est, manet digamise poana, 

67. Curo sorore coilus, homicidse lempus in 
poBnitenlia explebit. 

68. Cognationia in humanis nupliis prohibit» 
^onjunclio, si in peccalis deprehendatur, adul-
terorum poenas subibit. 

412 75. Quicura sua ex palre vel ex matre 
gorore pollutus est, e l c , utpag. 806. 

76. Eadem estratio deiis quoque qui suas nu-
rus accipiuot. 

78. Eadem autem forma observetur et in eos 
qui sorores doas in malrimonium ducunt, etsi 
diversis lemporibus. 

79. Qui autem in suas novercas insaniunt,sunt 
eidem canonl obnoxii, cui et i i , qui insaniunt in 
suas sorores. 

80. Polygamiam Patres eilentio pratermisero, 
utbelluinam,prorsusqueabhominum genere alie-
nam. Ea autem nobis videtur peccatum essefor-
nicatione majus. Quapropter consentaneam est 
eo8 subjici canonibug, ul scilicel postquam anno 
fleverint, et tribus substrati fuerinl, sic susci-
piantor. 
Ejutdem ex epistola ad Diodorum Tarsensem de 

iis qui dua$ sorores ducunt, vel defeminis qux Ο 
duobutfralribu* matrimonio conjunguntur. 
Venerunt nobis littera nomine Diodori inscri-

ptaa, e l c , ulpag. 455. 
TTieophili archiepiscopi Alexandrini ad Aga-

thonem, 
Maximus asseril ae Ecclttsiae leges ignorantem 

illicito raairimonio conjunclum esse, et quia hoc 
cum male habet quod noo recte et ex ordine agat, 
affirmavit,qui contra leges facit per ignorantiam, 
se ab illicita vitae eocietate ex consensu abetentu-
rum, ilia etiam hoc volente. Si ergo probaveris, 
quod hoc ex consensu faciant, et non fallant,quia 

τώτερα. 
νγ ' . Ή χήρα δούλη ού μέγα τι Ιπταισεν, δομένη 

δεύτερον γάμον εν σχήματι αρπαγής · & m ούΤεν 
τούτου ένεκεν έγκαλεΤσθαι χρή · ού γάρ τά σγήματα 
κρίνεται, άλλ' ή προαίρεσις · δήλον δε δτι τδ τής δι-
γαμίας μένειν αυτήν έπιτίμιον. 

ξ ζ \ Ή άδελφομιξία τδν τού φονέως χρόνον Ιξομο-
λογήσεται. 

5V . Ή τής άπειρτ,μένης συγγενείας είς γάμον αν
θρώπων συστασις, εί φωραθείη έν άμαρτήμασι γ ε -
γεν^μένη, τά τών μοιχών έπιτίμια δέξεται. 

οε \ Ο αδελφή Ιδία έκ πατρδς ή εκ μητρδς συμ-
μιανθείς, κ. τ. λ. 

οζ" \ *0 αύτος τύπος καί περί τών τάς νύμφας 
C εαυτών λαμβανόντων. 

οη' . Ό αύτδς δέ κρατείτω τύπος καί επί τών δύο 
άδελφάς λαμβανόντων είς συνοικέσιον, εί χαί χατά 
διαφόρους χρόνους. 

οθ'. Οί δε ταΤς μητρυαΐς εαυτών επιφαινόμενοι, τ ψ 
αύτψ υπόκεινται κανόνι, ψ καί οί ταΤς εαυτών ά δ ε λ -
φαΐς έπιμαινόμενοι. 

π ' . Τήν δε πολυγαμίαν οί Πατέρες ά π ε σ ι ώ π τ , σ χ ν , 
ώς κτηνώδη, καί παντελώς άλλοτρίαν του γένους τ ώ ν 
ανθρώπων * ήμΤν δέ παρίσταται, πλέον τ ι π ο ρ ν ε ί α ς 
είναι τδ αμάρτημα ' δηλονότι ενιαυτδν π ρ ο α κ λ α ύ α Λ ν -
τας, καί έν τρισίν άκροασαμένους, καί έν τ ρ ι σ ί ν 
ύποπεσόντας, ούτω δεκτούς είναι, 

Τού αυτού έκ τής πρδς Διόδωρον έ π ι σ τ ο λ τ , ς τ ο ν 
Ταρσού, κατά τών δύο άδελφάς γ α μ ο ύ ν τ ο > ν , *Λ 
άδελφοΤς δυσί γαμούμενων. 
Άφίκετο ήμΤν γράμματα, τήν επιγραφών ? χ ο ν χ « 

Διόδωρου, κ. τ . λ. 
Θεοφίλου αρχιεπισκόπου Αλεξανδρείας , l x 

πρδς Άγάθιον επιστολής. 
Άγνοών τούς τής Εκκλησίας νόμους Mde^ i fAOC* 

διισχυρίσατο παρανόμψ συμβιώσει συνήφθπι * 
επειδή θορυβεί αύτδν τδ άσύνακτον εΐναι, &ιε5*δχι&-
σατο, επειδή αγνοία τδ παρίνομον έδρασε ν, έχ σ υ μ 
φωνίας άπέχεσθαι τής παρανόμου συμβιώσεως ixac*— 
νης άγαπώσης καί τούτο · έάν τοίνυν δοκιμαστές 8xt 
τούτο ποιούσιν έκ συμφωνίας, καί μή ά π α τ ε ν σ ι ν , 

91 Gor. νη, 39. 
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επειδή δεκαετής έστί χρόνος, εί σκοπείς μετά κατ-Aest tempus decennale; 91 consideres eos debere 
ηχουμένων αυτούς συνάγεσθαι τέως, ούτως διοίκη-
σον * t l δέ συνορ?ς δτι άπατήσαι βεοούληνται, καί 
δεΐται τά κατ* αυτούς Ιχι στύψεως, δπερ δ θεδς υπο
βάλλει σοι, τούτο πο(ησον, πανταχού πρδς τδ έπέ·/ον 
οδηγούμενος * έπί γάρ τών τόπων τυγχάνων, τάς 
γνώμας αυτών μάλλον εΐδέναι δύνασαι. 

Ό πολιτικδς νόμος ού κολάζει τήν δευτερογαμίαν 
Τ] πολυγαμίαν, έχπτωσιν δέ κερδών επάγει τοΤς γο-
νεύσι δευτερογαμούσιν, ύπόντων αύτοΐς παίδων εκ 
τού προτέρου συνοικεσίου * περί δέ ών εν πλάτει δια
λαμβάνει δ θ' τίτ. τού ε' βιβλ. τού κώδ. και ή περί 
•γάμων Νεαρά · Ή δέ γυνή πρδς τούτοις αναγκάζεται 
μεΐναι τδν πένθιμον χρόνον, τουτέστιν ένιαΰτδν, διά 
τήν σύγχυσιν τής γονής * δπερ έπί τού άνδρδ; ούκ 

vereari cura catechumems, nunc eos sic dispensa. 
Sin aulem vides quod decipere velit,et acerbitale 
adhuc io eo opus sit, fac id quod Dens libi sug-
gesserit; id semper sequensquod in usu estvim-
que obtinet. Nam cum iis sis in locis, eorum 
mentes melius nullo cognoscere potes. 

TexlusAlZ Citilis lex ilerura saepiusve repeti-
tasnon punit nuptias. [Interim] Umen parentibus 
quisuperslitibus ex prioreconjuge liberis ouptias 
terant, lucrorum amissionem inducit. De quibus 
late tractat tit.9, lib. 5Cod.,etNovella de nuptiis. 
Ad baecveroroulier propler coramistionemsangui-
nis, annum lugubrem exspectare cogilur : quod 
in viris locum non habet. Qu&itaque post mortem 

έστι . Γαμούσα τοίνυν πρδ συμπληρώσεως τού ένιαυ- Β viri ante completum annum nubit,infamis reddi-
τού μετά θάνατον τού άνδρδζ, άτιμούται, καί ού δύ
ναται πλέον τού τρίτου τής ουσίας αυτής διδόναι τψ 
δευτέρψ άνδρί, ή έν διαθήκη καταλιπεΐν * καί αύτη 
ουδέν έξει άπδ κληρονομίας ή ληγάτου, ή morltS 
CCUSd δωρεάς * άλλά ταύτα λαμβάνουσιν οί κληρονό
μοι τού καταλιπόντος * καί ει τι κατέλιπεν αυτή δ 
πρώτος άνήρ, λαμβάνουσι κ ιτά βαθμδν τά δέκα 
πρόσωπα, ανιόντες καί κατιόντες καί έκ πλαγίου, 
μ ΐχρ ι δευτέρου βαθμού · έξ αδιαθέτου κληρονομεί τών 
συγγενών αυτής μέχρι μόνου τρίτου βαθμού, καί πά
σης αξίας στερείται, καί τών άπδ τού πρώτου άνδρδς 
είς αυτήν έλθόντων προφάσει 8ροη$θη, ή κατά βού-
λησιν τού τελευτήσαντος · μηδενδς τών είρημένων 
δέκα προσώπων ευρισκομένου, χώρα τψ φίσκψ · ούτε 

tur: dequeamplius triente substantisesuaesecundo 
marito donare, aul in testamento relinquere non 
potesl. Quin ipsa etiam ex bsereditate, aul legato, 
aut mortiscausadonatione nil consequilur : sed 
haac ejas qui reliquit haeredes capiunt. E l si quid 
ipsi prior maritusreliquerit, capiunt [illud grada-
timdecem personae,hoc estascendentesetdescen-
dentes;etextransversousquead secundumgra-
dum. Ab intestato vero cognalis ipsius ad terlium 
dunlaxal usquegradum succedit. [Deniquej etiam 
omni dignitale, qaseque a priore raarito [vel] oc-
casionesponsalium tnunerum.vel [ipsiusjmorien-
tis voluntate ad illam parveneriot, privalur. Quod 
si nullus dictarum decem personarum invenialur, 

τής πρδς γάμου δωρεάς απολαύει. Εί δε καί κλήρο- C locus [fil] fieco. Neque [vero] donatione propler 
νόμος έγραφη, εί μεν μερική, τδ μέρος αυτής παρά 
τοΤς συγκληρονόμοις μένει · εί δέ μόνη έγράφη, είς 
τους έξ αδιαθέτου δ κλήρος έρχεται * εί δέ ατιμία 
λύεται, δεήσεως παρ' αυτής τψ βτσιλεΐ προσαγομέ-
νης , καί φιλοτιμο^μένου τούτο · παίδων δέ αυτή έκ 
του προτέρου συνοικεσίου ύπόντων, ούκ άλλως τής 
τοιαύτης τεύξεται φιλοτιμίας, καί τών άλλων ποινών 
καί τής ατιμίας άπαλλαγήσεται, εί μή τής ούσης 
αυτή ουσίας έν τψ δευτερογαμεΤν, τοΤς παισί δωρή-
σεται κατά χρήσιν καί δεσποτείαν, ώς βιβλ, ε' τού 
κώδ*,, τ ίτ . θ ' , διάτ. α* καί β' , καί εν τή περί γάμων 
Νεαρ$ * "Εστι δέ καί ακινδύνως καί αζημίως έντδς 
τού πενθίμόυ χρόνου γαμεΐν, τουτέστιν άπδ κελεύ-
σεως * καί δτε έν τψ πενθίμψ χρόνψ τέκτρ, ώς βιβλ. 

nupliasfruitur. Atque si haeres etiam scripla fue-
rit,si quidem ex parle,ejusporlio apud cobaeredes 
manet: sin ex asse,ad |successores] ab inlestato 
heereditas abil. Cseterum infamia aboletur, si ipsa 
imperatori preces offerat, illeque istud largiaiur. 
Als i ips i liberi ex priore roatrimonio supersint, 
nonalilereabenignitale potietur, necaliis poBois 
aut infamia liberabitur, qtiam si semissem subs-
tanliae suce, nam cum noptias iteraret habuil, [et] 
ususfructu et dominii [jure) illis donet: 414 que-
madmodum Jib.5.Cod.tit.9,const.l et2,etno?eila 
de nuptiis traditur.] Interdum tamen citra pericu-
lum et damnum intra annum lugubrem nubit: ex 
principis videlicet josso,et quando in lugubri an-

γ ' τών διάτ., τίτ. β', διάτ. ι', ια' · περί δέ άθεμίτωνΟΠΟ peperit : Ut l ib. 3. Dig., tit. 2, digest. 10, Π 
καί κεκωλυμένων γάμων, διαλαμβάνει δ ε' καί 
χαί δ ζ' τίτ. τού ε' βιβλ. τού κωδ., καί βιβλ. κγ ' , τ ίτ . 
β ' , διάτ. λη ' , να', νε' , ξζ'. 

ΚΕΦΑΑ. Γ ' . — Περί τών ύπονοουσών άποθα-
νεΤν τους άνδρας αυτών άπολιμπανομένους, και 
γαμουσών. 

Συνόδου οίκουμενικής έκτης κανών { γ ' . 
4'γ'· Ή άναχωρήσαντος τού άνδρδς καί αφανούς 

δντος, πρδ τού πεισθήναι περί τού θανάτου αυτού, 
έτέρφ συνοικούσα μοιχάται * ωσαύτως καί στρ&τιώ-
τιδες αί τών ανδρών αφανών όντων γαμτ,θεΤσαι, τψ 

[docetur ] De illicitis porro et inlerdictis nuptiia 
fractint. tit. 5, 6, 7, l ib. V Cod., et lib. 23, tit. 
2, digest. 38, 51, 55, 67. 

CAP. III. — De feminis, quoe viros suos a i -
sentes obiisse putantes nubunt. 

Concilii tocumeniri vi canon 93. 
93. Uxor 1 0 v i r i qui secessit et non apparet, ao-

lequam de ejus morte certior facta sit,alteri coha-
bitans adulteratur. Similiter et mililum uxores, 
quae non apparentibus maritis napserunt,in eam-

Ex Bis i l . can . 31, 36,46. 
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dem rationem incidunt; quemadmodum et ςαΦλαύτό) υπόκεινται λόγψ, φπερκαί *\ διά τήν άποδη-
propler mariti peregrinatlOnem,reditam DOD βΧ- μίαν τοΰ άνδρδς μή άναμείνασαι τήν έπάνοδον · πλήν 
spectant.Sed res hic quidem aliquam veniam ha- έχει τινά συγγνώμην τδ πράγμα ενταύθα, διά τδ 
bet,quodsitmajor ejus mortissuspicio.Eaautem, μάλλον πρδς Θάνατον εΤναι τήν δπόνοιαν · ή δ* τό) 
quae i l l i qui ad tempus erat ab uxore reliclus, 
nupsit per ignorantiam, deinde diraissa est quod 
priorad ipsum redierit,est quidem fornicata, sed 
per ignorantiarn; a matrimonio ergo non arcebi-
tur, rectios autem,si eic manserit.Sin autem mi~ 
les aliqiianto post tempore redierit, cujus uxor 
propter longam lllius absentiani alteri viro con-
juncta est, is si velit, propriam uxorem recipiat, 
ipsi venia propler ignorantiam data, eique qui 
illam in secondis ouptiis domum duxit. 

415 Basilii canones 31, 36, 46. 
31. Cujus vir discessit, nec comparet, ea anle-g 

qoam de ejus morte certior facta sit, una cum 
alio babitans moechatur. 

36. Hilitum uxores,quae maritis suie non com-
parentibus, nupserunt, ralioni eidem subjiciun-
tur, cui et illae, quseob peregrinationem marito-
rum, reditum non exspeclavere : sed tamen res 
nonnullam hic veniam adiniuit, quod major sit 
mortte suspicio. 

46. Quae viro ad tempus ab uxore derelicto in -
sciens nupsit, si deinde dimissa est,quod prior ad 
ipsum retersa sit, fornicata quidem est, sed im-
prudens, Α matrimonio ergo non arcebilur, sed 
melius est si sic permaneat. 

QuaB de repudiis disserit novella 417, a i t : Si 
miles, echolaris, foederatus, aliusve [quispiaml 
armatus in expediiionibus degat,quotcunque annis 
[abfueri!,] ipsum ejos uxor exspectato, tamelsi 
nullas ab ipso lilleras accipiat. Quod ei ipsum 
decessisse audierit, ne [adhuc quidem] nubito, 
nisi prius [vel] per se, vel per parentes suos, 
aliumve fide dignum primores et chartularios 
nnmeri, in qao ille] militare [solct], et tribunum 
interrogaril, an revera mortuus sit, et i l l i propo-
aitis sacrosanctis Evangeliis ipsum mortuum esse 
in instrumento deposuerint. [Ea] aotem acta 
raulier capito, ac dein [adbuc] annum exspectato, 
tumque [deniquej legitirae nubito. Si vero contra 
boc pr&scriptum nupserit, et ipsa, et qui ipsam 
duxit,ut adulteri,puniunlur. Atsi qui deposaeront 
menliti esse probentur,militia privantur,et decem 
libraram [auri] multam danl [illi] qaem mortiium 
esse dixerunt, atque [is] si velit, 416 uxorem 
suam recipiendi facullatem habet. Si scholaris 
erat, a primoribus scholae et actuario dicta depo-
•ilio fiat : sin foederatus, ab ipsius optione. 

C A P . IV. — De iis qui divortium faciunt. 
Apostolorum eanon 5. 

5. Episcopus, vel presbyter vel diaconus, etc, 
ut pag. 739. 

Concilii Qangrensis eanon 44. 
44. Si qea mQlier relinquitmaritum,et vult re-

cedere, matrimonium abhorrens, sit analbema. 

καταλειφθέντι πρδς καιρδν παρά τής γυιαικδς χατά 
άγνοιαν γημαμέν/), είτα άφεΘεΤσα, διά τδ έπανελθείν 
πρδς αύτδν τήν προτέραν, έπόρνευσε μεν, έν αγνοία 
δέ, γάμου γούν ούχ είρχθήσεται · κάλλιον δέ έάν 
μείνει ούτως. Εί δέ γε δ στρατιώτης έπανέλθοι χρόνψ 
ποτέ, ού ή γυνή διά τήν έπί πολύ εκείνου άπολειψιν 
έτέρψ συνήφθη άνδρί, ούτος εί προαιρείται, τήν οί-
χείαν αύθις άπολαβέτω γυναΐχα, συγγνώμης αυτή 
έπί τή άγνοί^ διδομένης, χαί τψ ταύτην έίσοικισα-
μένφ χατά δεύτερο * γάμον άνδρί, 

Βασιλείου <ανών λα', λζ", μ ^ . 
λα' . Ή άναχωρήσαντος τοΰ άνδρδς χαί αφανούς 

δντος, πρδ τού πεισθήναι περί του θανάτου αύτου 
έτέρψ συνοικήσασα, μοιχάται. 

λζ"*. Στρατιώτιδες αί τών ανδρών αφανών όντων 
γαμηθεΐσαι, τψ αύτψ υπόκεινται λόγψ, ψπερ χαί αί 
διά τήν άποδημίαν τών ανδρών μή άναμείνάσαι τήν 
έπάνοδον · πλήν έχει τινά συγγνώμην τδ πράγμα εν
ταύθα, διά τδ μάλλον πρδς θάνατον είναι τήν υπό
νοια*. 

μζ°'. Ή δέ τψ κατα) ειφθέντι πρδς καιρδν παρά 
τής γυναιχδς κατά άγνοιαν γημαμένη, εΤτα άφεθεΤσα 
διά τδ έπανελθεΐν πρδς αύτδν τήν προτέραν, έπορ-
νευσε μέν, έν αγνοία δέ * γάμου ούν ούκ είρχθήσεται * 
κάλλιον δέ έάν μείντ^ ούτως. 

*Η περί (&επουδ(ων διαλεγομένη ρδ' Νεαρά φησίν, 
ώς έάν στρατιώτης, ή σχολάριος, ή φοιδεράτος, ή 

' άλλος ένοπλος, έν εζπεδίτψ διάγει δσουσδήποτε ένιαυ
τοΰ ς, περιμένέτω αύτδν ή αυτού γαμέτη, κάν μή 
γράμματα ή άπόκρισιν έδεξατο παρ' αυτού · εί δέ 
ακούσει αύτδν τελευτήσαι, μή γαμείτω, εί μή πρό
τερον δι' εαυτής, ή τών γονέων αυτής, ή έτερου 
αξιόπιστου τούς πριόρας τού αριθμού, καί τους χαρ-
τουλαρίους έν ψ στρατεύεται, καί τριβούνον έρωτήσ^ 
εί τή άληθεία ετελεύτησε · κάκεΐνοι τών αγίων Ευαγ
γελίων προκειμένων κατάθωνται αύτδν τελευτήσαι * 
καί τήν πραξιν ή γυνή λαμβανέτω, καί μετά το λα
βεΤν μενέτω ένιαΰτδν, καί τότε νομίμως γαμείτω * 
εί δέ παρά ταύτην τήν διάστιξιν γαμήσει, καί αυτή 
καί δ λαβών αυτήν, ώς μοιχοί τιμωρούνται. Εί δέ οί 
καταθέμενοι δειχθώσι ψευσάμενοι, αποστρατεύονται, 
καί δέκα λιτρών ποινήν διδόασιν ψ εΐπον άποθανεΤν * 
καί έχει αδειαν, εί βούλοιτο, τήν Ιδίαν άναλαβεϊν γα
μέτη ν. Εί δέ σχολάριος ήν, παρά τών πρώτων τής 
σχολής καί τού άκτουαρίου ή λεχθεΐσα γινέσθω κατά-
θεσις * εί δέ φοιδεράτος, παρά του όπτίονος αυτού. 

ΚΕΦΑΛ. Δ*. «— Περί τών διαζευγνυμένων. 
Αποστόλων κανών ε*, 

ε'. Επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, κ, τ . λ. 

Συνόδου Γάγγρας κανών ιδ ' , 
ιδ ' . ΕΪ τις γυνή χαταλιμπάνει τδν Ινδρα, xat 

αναχωρεί ν έθέλοι βδελυττομένη τδν γάμον, ανάθεμα 
ίστω. 
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Συνόδου Καρθαγέννης χανών ρβ'. 
Περι τών τούς άνδρας ή τάς γυναίκας άπο-

λυόντων ΐνα ούτως μείνωσιν. 
ρβ'. "Ηρεσεν ώατε κατά τήν εύαγγελικήν καί άπο-

στολικήν έπιστήμην, μήτε δ άπό γυναικός έαθείς, 
μήτε ή άπδ άνδρδς καταλειφθεΤσα έτέρψ *υζευχθή, 
άλλ' ή ούτως μείνωσιν, ή έαυτοΤς καταλλαγώσιν' 
ουπερ έάν καταφρονήσωJt, πρδς μετάνοιαν κατανα* 
γκασθώσιν · έν ψ πράγματι, νόμον βααιλικδν έκτε-
Οήναι χρεών έστιν αίτήσαι. 

Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών πζ ' . 
π ζ ' . Π τδν άνδρα καταλιπούσα μοιχαλίς έστιν, εί 

έπ' άλλον ήλθε, κατά τδν ίερδν καΤ θεΤον Βασίλειο ν, 
εκ της Ιερεμίου προφητείας άριστα τούτο άναλεξά-
μενον, δτι Έάν γένηται γυνή άνδρί έτέρψ, ούκ έπ ι -

Concilii Carthaginenm canm 102. 
De his qui uxore$y atU quce viros dimiltunt, 

ui sic maneant. 
102. Placuit 4 1 , ut secundum evangelicara et 

apostolicam disciplinam, neque dimissus ab uxo-
re, neque dimissa a marito, alteri conjungalur; 
sed ita maaeant, aut sibimel reconcilientur: quod 
si contempserint, ad poenitentiam redigantur i a. 
In qua causa legem imperialem (3i)petendum 
est promulgari. 

Concilii (zcumenici v i canon 87. 
87.Quae 1 3 maritum reliqait, est adultera, si 

venerit ad alium, ut vult sacer et divinus Basi-
lius, qui ex Jeremia propbeta hoc optime eolle-
gi t : Quod si alii viro uxer fnerit, ad maritum 

στρέψει πρδς τδν άνδρα αυτής, άλλά μιαινομένη g SUUtn ΠΟη COUVertetur, Std pollutd polluetur **. 
μιανθήσεται · καί πάλιν · Ό Ιχων μοιχαλίδα, άφρων 
καί άσεβης · εί ού# φανή τοΰ άνδρδς άλόγως άναχω-
ρήσασα, δ μεν συγγνώμης άξιος έστιν, ή δέ έπιτι-
μίων · ή δέ συγγνώμη τούτψ πρδς τ δ κοινωνεΤν τή 
Εκκλησία δοθ/ζοεται ' δ μέντοι καταλιμπάνων τήν 
νομίμως συναφθεΤσαν αύτψ γυναΤκα, καί έτέραν 
αγόμενος, κατά τήν τού Κυρίου άφόφασιν, τψ τής 
μοιχείας υπόκειται κρίματι * κεκανόνισται δέ παρά 
τών Πατέρων ημών, τούς τοιούτους ένιαΰτδν προσ-
χλαίειν, διετίαν έπακροάσθαι, τριετίαν ύποπίπτέιν, 
χαί τψ έβδομα» συνίστασθαι τοΤς πιστοΤς, καί ούτω 
τής προσφοράς καταξιούσθαι, έάν μετά δακρύων 
μετανοήσωσιν. 

Βασιλείου κανών θ', λε', μ η ' , οζ' 

Et rureus : Qui autem detinet advlteram, est tn-
sipiens et impius 1 6 . Si ergo praeter rationem a 
marilo 417 receesisse visa sit, iile quidem venia 
dignua est, haec vero poena. Illi autem venia 
dabitur, ut Ecclesiae coramunicet. Sed ei qui le-
gitime sibi datam uxorem relinquit, et aliam du-
cit, e Domini sontentia i Q est adulterii judicio 
abnoxius. Α Patribas enim nostris stalulum est, 
ut qui suot ejusmodi 1 7,anuum defleanl, biennio 
audiaot, trieonio substernanlur, ct septimo cum 
fidelibus consistant, et sic obiatione digni ha-
beaotur. 

Basilii canones 9, 35, 48,77· 
Ο'. Ή δέ τού Κυρίου άπόφασις, κατά μέν τήν τ ή ς 0 9. iEque viris et mulieribuSCOnvenit seCOIldum 

εννοίας άκολουθίαν, έξ ισου καί άνδράσι καί γυναιξί* 
αρμόζει περί τού μή έξεΤναι γάμου έξίστασθαι παρ-
εκτδς λόγου πορνείας · ή δέ συνήθεια ούχ ούτως 
Ι χ ε ι * άλλ' έπί μέν τών γυναικών, πολλήν εύρίσκομεν 
τ ή ν ακριβολογία ν, τού μέν Αποστόλου λέγοντος, δτι 
"θ κολλώμενος τή πόρνη έν σώμα εατι · τού δέ * Ιερε
μίου, δτι Έάν γένηται γυνή άνδρί έτέρφ, οδκ επι 
στρέψει πρδς τδν άνδρα αυτής, άλλά μιαινομένη 
μιανθήσεται · καί πάλιν · Ό έχων μοιχαλίδα, άφρων 
καί άτεβής · ή δέ συνήθεια, καί μοιχεύσαντας άν
δρας, κα\ έν πορνείαις όντας, κατε*χεσθαι ύπδ γυναι
κών προστάσσει · ώστε ή τψ άφείμένψ άνδρί συνοι
κούσα, ουκ οΐδα εί δύναται μοιχαλίς χρηματίζειν · τδ 
γάρ έγκλημα ενταύθα, τής άπολυσάσης τδν άνδρα 
άπτεται , κατά ποίαν αίτίαν άπέστη τού γάμου · εϊτε 

sentenlise consecutionem quod a Domino pronun-
lialum est,non licere a malrimonio discedere, nisi 
ob fornicationem.Conauetudo autem non sic se ha-
bet,sed mulieribus quidero multa accurale obser-
vari deprehendimus, cum Apostoiusquidem dicat: 
Quod qui adhmet meretnci, fitunum corpus 1 8 ; 
Jeremias vero: Quod si fuerit mulier cum, alio vi* 
ro,non revertetur ad virum suum,sed pollutapoU 
luetur*9; et iterum : Qui habet adulleram, stultus 
est etimpius so.Consuetudo autera etiam adulteros 
•iros et in fornicaiionibus versantes jubet a mulie-
ribus retineri. Quare quseuna cum viro dimisso 
habitat,nescio an possil adultera appellari.Crimen 
enim hic attingit mulierem, quse virum dimisit, 
quanam de causa a conjugio discesserit. Sive enim 

γάρ τυπτομένη μή φέρουσα τάς πληγάς, ύπομένειν D percussa plagas non ferai, ferre satius erat quam a 
conjuge separari: sive damnum in pecuniis non 
ferat, ne haec quidem justa excusalio : sin autera, 
quoniam ipse vivit in fornicatione, non habemus 
hancin ecclesiasticaconsuetudine observaiionem, 
imo vero ab infideli viro non jussa esl mulier se-
parari, sed propter eventiim incerlum remanere. 
Quidenim$ic,muher, an virum salvumsis factu-
ra 4 1?Quare, qoae reliquit, est adultera, si ad 

«3 Can. 9, 21 
*8 1 Cor. v i , 16% 

έχρήν μάλλον, ή διαζευχθήναι τού συνοικούντος · είτε 
τ ή ν είς τά χρήματα ζημίαν μή φέρουσα, ουδέ αύτη 
τ\ πρόφασις αξιόλογος · εί δέ διά τδ έν πορνεία αύτδν 
ζ-ήν, ούκ έσχομεν τούτο έν τή συνηθεία τή εκκλησία* 
στική τδ παρατήρημα · άλλά καί απίστου άνδρδς 
χωρίζεσθαι ού προσετάχθη γυνή, άλλά παραμένειν 
δ ιά τδ άδηλον τής έκβάσεως' Τί γάρ οΐδας, γύναι, 
ε ί τδν άνδρα σώσεις ; ώστε ή κατα)ιπούσα, μοιχαλις 

Conc Milevit. Η, cap. 7. ; Afric. 69 c. 12 Malth. v, 32; I Cor. VII, 10, 11 
u Jerem. πι, 1. « Prov. xvni, 22. *e Matlh. v, 32. V Cao. 67. Basilii Magni. 
19 Jerem. m, 1. 20 Prov. xvm, 22. 2 ί I Cor νιι, 16. 

(31) QUSB noa legitur tunc impetrata. Vide August. serm. 49, inter 50 bom, 
PMROl i ΟΕ· C I Y , 29 
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aliam viram accessit. Qui aotem relictus est, d i - Α ε ί έπ ' άλλον ήλθεν άνδρί - δ δέ καταλειφθείς σογ. 
gH08 est fenia, et qutt una cum eo habilat, ηοη γνωστδς, χαί ή συνοικούσα τώ τοιούτω ου χαταχρί-
COndemnatur. 418 Sed 81 vir, qui ab UXOre dis- νεται * et μέντοι δ άνήρ & άποστάς της γυναικδς Ιπ' 
ceSSlt, accessit ad aliam, est et ipse aduller,qilia δλλην ήλθε, καί αύτδς μοιχός · διότι ποιεΤ αυτήν μοι-
facit Ut ipsa adulterium COmmittat; el quae una χευθήναι, και ή συνοικούσα αύτφ μοιχαλίς, διότι 
CUm ipso habitat, est adultera, quia alientim Vi- άλλότριον άνδρα πρδς έαυτήν μετέστησεν. 
rum ad ee traduxit. 

. 35. In marito ab UXOre derelictO COnsideranda λε'. Έ π ι δέ τού καταλειφθέντος άνδρδς δπδ τή; 
dereliclionis causa : ac Sl eam praeter ralionem γυναικδς, τήν αίτίαν χρή σκοπεΤν τής εγκαταλείψεως, 
Secessisse COnstiterit, ille quidem dignus venia, κάν φανή άλόγως άναχωρήσασα, δ μεν συγγνώμης 
hfflC ΥβΓΟ mulla. Venia aulem ei, Ut Ecclesiae εστίν άξιος, ή δέ έπιτιμίου ' ή δέ συγγνώμη τούτψ 
COmmunicet, dabilor. πρδς τδ κοινωνεΤν τή Εκκλησία δοθήσεται. 

48. QuSB a maritO relicta est, mea quidem sen- μ η ' . *H δέ έγκαταλειφθεΤσα παρά τού άνδρδς, 
tenlia, manere debel. Si enim DominuS dixit: Sl κατά τήν έμήν γνώμην μένειν οφείλει άγαμος · εΐ γάρ 
qiUSrelinquatUXOrem,exceplafornicatiotliscatl- δ Κύριος ε ΐ πεν · Έάν τις καταλίπη γυναίκα έκ-
Sa, facit eam machrari & : βΧ eo quod eam Β ™ς λόγου πορνείας, ποιεί αυτήν μοιχευθηναι, 
adulteram VOCet, praeclusit ei COlljunctionem cum έκ τού μοιχαλίδα αυτήν όνομάσαι, άπέκλει«ν 
alio. Qaomodo enim possit vir quidem esse reus, αυτήν τής πρδς έτερον κοινωνίας ' πώς γάρ δύ-
ttt adullerii causa, mulier νβΓΟ inculpata, quae ναται δ μέν άνήρ υπεύθυνος είναι ώς μοιχείας αίτιος, 
adllllera a DominO Ob COnjunCtionem CUm alio ή δέ γυνή άνέγκλητος είναι, ή μοιχαλίς παρά του 
appellata est ϊ Κυρίου διά τήν πρδς έτερον άνδρα κοινωνίαν προσ-

αγορευθεΐσα ; 
77. Qui relinquit legilime sibi COpulaUm mu- οζ'. βΟ μέντοι καταλιμπάνων τήν νομίμως συν-

lierem, et aliam ducit,ex Domini sententia adul- αφθεΤσαν αύτψ γυναίκα, καί έτέραν αγόμενος, κατα 
terii aubjicitur judicio. Sed Slatutum est Patrum τήν τού Κυρίου άπόφασιν, τψ τής μοιχείας υπόκειται 
BOStrorum canonibus, lit i i anno fleant, biennio κρίματι * κεκανόνισται δέ παρά τών Πατέρων ημών, 
atldiant, triennio substemantur, septimo consis- τούς τοιούτους ένιαΰτδν προσκλαίειν, διετίαν έπ-
tant CUm fidelibus, et ita oblatione digni babean- άκροάσθαι, τριετίαν ύποπίπτειν, τψ έβδάμφ συνίστα-
tur, 81 CUm lacrymis poenitentiam egerint. σθαι τοΤς πιστοΤς, καί ούτω τής προσφοράς καταξιού-

σθαι, έάν μετά δακρύων μετανοήσωσιν. 
7^ΧίΜ#. De disjunctione matrimoniorum mult is c Περί διαζεύξεως γάμου, έν πολλοΤς τόποις δ πολι-

lociscivilis4191exdisserit, maxime aulem in lib. τικδς διαλέγεται νόμος (32), καί μάλ·στα βιβλ. χε* 
XXV,tit.2,el lib.V, COd. lit. 17 et Novella de nuptiis. τίτ. β', χαί βιβλ. ε' τού κωδ., τ ίτ . ιζ ' , καί έν τή περί 
Perfectius autem Novella H7[utquiB] cxpresse γάαων Νεαρ? · τελειότερον δέ ή ριζ' Νεαρά, (*ητώς 
causas exponit ob quas [aut] maritOS aulUXOrre- εκτιθέμενη τάς αίτίας καθ άς δ άνήρ 8; ή γυνή δυνα-
pudium mitlere possint. Atque [maritUS quideni] ται £επουδίου στελλομένου, ευλόγως λυσαι τδν γ Ι -
dotem lucratur, ejU8 dominium liberis ex eo ma- μον · είσί δέ αίτίαι καθ' άς δ άνήρ ευλόγως στέλλει 
trimonio superstitibus servaturus,si [cum mulier] ^επούδιον, καί τήν προΤκα κερδαίνει, τήν δεσποτείαν 
aliquos imperatoriae majestalis insidiari sciret, αυτής φ,ιλάττων τοΐς έκ του αυτού γάμου παισίν εί-
[id] maritO SUO non manifestaverit : illam (ma- π*ρ «ίαίν, έάν σύνοιδέ τινας έπιβουλεύοντας τή βα-
ritUS] de adulterio aCCU3averit, et COnvicerit : Sl αιλεία, καί τψ ίδίψ μή φανέρωση άνδρί · έαν αυτής 
quocunque modo vil® mariti insidias Collocaverit περί μοιχείας κατηγορή καί άποδείξη · έάν έν οίψδή-
autaliisid [agentibas] conscia illi non manifesla- ποτε τρόπψ τή ζωή τού άνδρδς επιβουλεύση, ή τούτο 
verit: si [una] cum extraneis viris nolente marito έτέροις συγγινώσκουσα. μή φανέρωση αύτψ· έάν 
agitet COniivia, aut cum [US se] lavel : si nolente έξωτικοΤς άνδράσι συμποσιάζω ή συλλούηται μή βου-
roarito extrasedes maneat,oon [larr.en] apud ειιοβ^λομένου τού ανδρός * έάν μή βουλομένου αύτου, έξω 
parenles, extra quam Sl ipse Cilra diclas Causas του οίκου μείνη παρά τοΤς γονεύσιν αυτής ' εί μή 
ipsam expoleril. Hlllier aolem miUit repudium, αύτδς χωρίς τών είρημένων αιτιών αυτήν έξωθή · ή 
donationemqnepropternuptiaS,ejUSdominiumeX δέ γυνή στέλλει (δεπούδιον, καί τήν πρδ γάμου δωρβάν 
60 malrimoilio SUperstilibus liberis semlura, l u - κερδαίνει, τήν δεσποτείαν φυλάττουσα τοΤς έκ τού 

«Matth . τ , 32. 

(32)Legee civiles.ad divortium qucd aitinet, haud 
raro repugnasse juri ecclesiasiico, imo el evange-
lico, nimi? beu exploratum est. Caeieroqui prodo-
cirinaetconsiante tradhlone ecclesiastica legantar, 
compendii gralia, quedocte scribuntur in insigoi 
opere: Traaition ou hittoire de CEglite sur le sacre-
nunldumariage, t. III, p. 164, seqq. praecipueque 
p. *24, verba Naxianxeru ex orat. 31: Lex quidem 

omnes ob causa$ libellum dat repudii: at Ckrist*$ 
non ob omnem causam, *ed separari tantum ab adui-
tera HXOre pertnittit : Ό μέν VOJJLO ; κατά πάσαν αίτίαν 
τδ άποστάσιον δίδωσι, Χρίστος δ' ού κατά πάσαν 
αίτίαν, άλλά συγχωρεί μεν μόνον χωρίζεσθαι της 
πόρνης. Idem iofra dicondum ad ea quae de con-
cubinatu referuniur ex Iegibus. 



909 SYNTAGMA CAftONtlf. - Τ Ι Ϊ . XIII, CAP. IV. 910 

αύτοΰ γάμο; παισίν, ttnep είσιν, έάν τι χατά τη< βα- Α cratur,si contra roajestatem imperatoriam [mfcri-
σιλείας βουλεύσητάι · ή τούτο συνειδώς έτέροες, μή 
φανέρωση τή βασιλεία δι* εαυτού ή δι' έτερου * έάν 
οίψδήποτε τρόπω τή ζωή αυτής επιοουλεύση, ή τούτο 
συνειδώς έτερο ις, μή φανέρωση αυτή χαί σπουδάση 
χατά τούς νόμους έκδικήσαι · εάν τή σωφροσύνη αυ
τής είς τδ μοιχευθήναι σπουδάση έπιδουλεύσαι * έάν 
κατηγορήσας αυτής δ άνήρ περί μοιχείας, μή από
δειξη * έπι τούτου δ! ού μόνον τήν πρδ γάμ^υ δωρεάν 
δ άνήρ ζημιοΰται, άλλά καί έτερον τρίτον αυτής, 
ΕΧ τής άλλης αυτού περιουσίας · και τάς τιμωρίας 
υφίσταται, άς ΐμελλεν ή γυνή καταδικαζομένη ύφίστα-
σθαι * έάν έτερα συνοική έν τψ αύτψ οικψ ή τή 
αυτή πόλει, καί παρ' αυτής, ή δι' έτερου ύπομνησθείς 
μή άπόσχοίτο · καί έπί τούτου δέ Ετερον μέρος τής 

tus] consilium captaveril,vel ejus conscius, maje-
stati non manifestaverit per ipsum vel per alium : 
430 st quolibet raodo maritus uxoris vitse insidias 
posuerit,aul aliis dehocconsultantibusscienspru-
densque non manifestaverit ipsi,nec secundum le-
gesvindicarestuduerit :si caatitati ipsias, ut ad-
ulierio polluatur, insidiari lentaverit: si raaritus, 
ubi uxorem de adulterioaccusaverit,[crimen] non 
probaverit.His vero de [causisj maritus non solum 
doaatione propter nuplias multalur,verumetiam 
alterum ejus trientem ex aliissuis bonis [amittit:] 
[cum] et poenas sustinet,qua8 raulier damnata su-
stentura fuisset.Si [maritus] alteri in eadem domo 
eaderave civitate cohabitet, et ab uxore aut ab alio 

πρδ γάμου δωρεάς κερδαίνει, και αυτού τήν δ ε σ π ο - Β admonitus nan abstineat: etiam de hac [causa] 
trientem donationis ante nuptias alterum [uxor) 
lucratur,donationera ejus malrimonii liberis ser-
vatura.Si igitur extra has causasmaritusrepudium 
miserit,donationero[propternuptias]ejusquealle-
rum trientem perdit.Sin raulier citra rationem re-
pudium mittat,dotemperditetinsuper peromnem 
vitam suam in monasterium conjicitur, bonaque 
ejus [itaj dividuntur, ut liberi oclo uncias, mo-
nasteriura vero qeatuor capiat. At si liberi non 
fuerint, parentes autem [sint,] qni repudio non 
consenserint, i l l i uncias quatuor, monasterium 
octo capit. Sin vero consenserint, monasterium 
universam substanliam percipit. Possunt autem 
hflec etiam de viro citra causam repudiante dici, 

τοΐς κατά γυναικδς δρ ι -c [idque] ex Novella i 17,qu8B pcBnas lemerariorum 
repudiorum sequales,et virumstatutisin muuerem 
[pcenis] ex sequo obnoxium esse, dicit. Caeterum, 
sine darano solvilur matrimoniura, si maritus per 
triennium post inilum matriraonium curo uxore 
coire non potuerit, propter viiam monasticam 
etiam,et si maritus ab hostibus captus fuerit, ac 
an vivat ad quinquennium ignoretiir. 

Texlus.Quoa porro consensa 421 conjuges in -
ter ge matriroonium dirimere [possinl] dictum 
fuit olim, abrogatum autera est per dictam 117 
NoYellam, sed postmodum ranovatuio ab impera-
tore Juslino.Planequi roaritus indotatam uxorem 
citra ralionem ejicit, datilli purse sobslantiaesuae 
quadranlern. At si forte plures tribus liberi sint, 

τείαν φυλάττουσα τοΐς έπί γάμου παισίν * έάν ούν 
παρά ταύτας τάς αΙτίας άνήρ στείλη |5επούδιον, άπόλ-
λει τ^ν δωρεάν και αλλο τρίτον αυτής · εί δέ ή γυνή 
στείλη άλογο ν (δεπούδιον, άπόλλιι τήν προίκα, και 
πρδς τούτοις μοναστηρίψ έμβα*λλεται πάσαν τήν 
ζωήν αυτής, κα! τά πράγματα αυτής διαιρούνται · 
καί οί μέν παίδες λαμβάνουσιν ούγγίας η ' , τδ δέ 
ΐχοναστήριον ούγγίας δ' · έί δέ ούκ είσί παίδες άλλά 
γονείς μή συναινέσαντες τψ £επουδίψ, αυτοί μεν 
λαμβάνουσιν ούγγίας δ', τδ δέ μοναστήριον ού/γίας 
η ' · εί δε συνήνεσαν, δλην τήν ούσίαν τδ μοναστήριον 
λαμβάνει* δυνατδν δέ ταύτα λέγειν καί έπί άνδρδς άλό-
γως ^επουδιατεύοντος έκ τής ριζ* Νεαρας, λεγούσης 
Τσας εΤναι τάς ποινάς τών άλογων ^επουδίων * καί τδν 
άνδρα δμοίως δποκεΐσθαι 
σθεΐσιν · αζημίως διαλύεται γάμος, έάν δ άνήρ έπί 
τριετίαν μετά τήν άρχην τού γάμου μή δυνηθή τή 
γαμετή συγγενέσθαι, καί διά 
άνήρ αιχμάλωτος γένηται, 
πενταετία* εί ζή. 

τδ μονάσαι, 
καί άδηλον 

καί έάν δ 
μείνη έπί 

Τδ δέ κατά συναίνεσιν πρδς τδ συμφωνούμενον 
λύειν τδν γαμον, εΤρητο μέν πρώην · άνηρέΟη δέ έκ 
τής είρημενης ριζ* Νεαράς, αύθις δέ άνεκαινίσθη ύπδ 
Ιουστινιανού τού βασιλέως * καί τήν απροικον γα
μέτη ν δ άνήρ άλόγως εκβάλλων, δίδωσιν αυτή τδ τέ · 
ταρτον τής αύτου περιουσίας τής καθαρας · εί δέ 
συμβή παΐδας εΤναι πλείονας τών τριών, ού τδ τέ
ταρτον άλλά παιδδς ένδς αναλογία ν λαμβάνει · ούοηοη quadranlem,sed unius liberorum poriionem 
δύναται δέ τδ διδο'μινον αυτή, δπερβαίνειν τάς ρ' [illa] accipit. Non potest autem quod il l i datur, 
του χρυσού λίτρας* ούχ υπόκειται δέ τούτοις ή άπροι- centum auri Hbras excedere. Huic [dationi] ta-
χος γυνΐι, άλόγως τού ανδρός αναχωρούσα, ώς ή men qu3B doteni non iniulit molier, 81 citra ra-
αύτή ριζ' Νεαρά. tionem a marito divertat (qaomodo eadem 117 

Novella [tradit]) non est obnoxia. 
Textus. Usque adeo autem matrimoniorum dis-

solutioimpediri naquit,utlib. XLV, tit.l,digest.l9 
dicalur: Quod si quis conjugum poenam spoponde-
rit,si culpasua divortium fial, (promissio] non va-
let. Sufficit enim in talibus a lege constituta pce-
na: nisi si stipulatio laatumdem comprehendat 
et ejusdem tit. digesl. 134. Non recte stipulor ab 
aliqua pcenara, si mihi non m*bat,neque item qusa 

Τοσούτον δέ ακώλυτος έστιν ή τών γάμων διάλυ-
σις, δτι ειρηται βιβλ. με ' , τ ίτ . α', διάτ. ιε ' , ώς έάν 
τις τών συνοικούντων δμολογή ποινήν, εκ τού παρ' 
αίτίαν αυτού λυθήναι τδν γάμον, ούκ 1$$ωτ*ι · 
άρκεΐ γάρ ή τψ νόμψ έπί τών τοιούτων ώρισμένη 
ποινή " εί μή αρα καί ή επερώτησις τοσαύτην π ε 
ριέχει * καί διάτ. ρλδ' τού αύτου τίτ. Ετι ού καλώς 
επερωτώ τινα ποινήν εκ του μή γαμηθήναί μοι * 
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mihi jaiO napUest,ab eap08tttm Stipulari poSSUm, Α ούτε μην τήν ήδη γαμηθεΤσαν μοι, ποινήν έπερωφ 
8ΐ divortiara feoerit. Eadem eliaro de muliere a 
marito stipulante [intelligenda sunl| et lib. ?ui, 
cod. tit. 38, consi. 2 . Invalide quis paciscitur, ne 
aibi dWortium facere non l iceat: el qu« poeoa in 
bac stipulatlone conetttuta est, irrita est. 

CAP. Y . — De fornicatione, adulteiio, stupro 
et masculorum concubitu. 

Aposiolorum canon 61. 
60. Si adversus fldelem aliqua accusatio inten-

datur, ut fornicationis, vel adulterii, vel alicojus 
alius prohibitsa actionia, et convictus fuerit, ad 
clerura non provehatur. 

489 Concilii Aiicyrani canon 20. 
20. Si alicujua uxor adulterata fuerit, vel quis 

δυνάμει, έάν λύση τδν γάμον * τά αυτά καί παρι 
γυναιχδς έπερωταίσης τδν άνδρα * χαί βιβλ. η' τώ 
κωδ., τ ίτ . λ η ' , διάτ. β' , δτι ανίσχυρο* τις «ακτεύει 
μή έξεΤναι αύτφ λύσαι τδν γάμον, καί ούχ ί^ρωτιι 
ή έπί τούτψ έπερωτηθεΤσα ποινή. 

ΚΕΦΑΑ. Ε ' . — Περί πορνείας, χαί μοιχείας, χει 
φθοράς, χαί ά^ενοχοιτίας. 

Αποστόλων χάνων ξα'. 
ζ ' .ΕΪ τις χατηγορία γένηται χατά πιστού πορ*ε'ας$ 

μοιχείας ή άλλης τινδς άπηγορευμίνης πράξεως, χαί 
έλεγχθείη, εις χλήρον μή προαγέσθω. 

Συνόδου Άγχύρας χάνων χ ' . 
'Εάν τίνος γυνή μοιχευΟή, ή μοιχεύση τις, Ιν 

eam adQlleraverit, oportel enm in septem aonis Β **τά έτεσι δεΤ αύτδν τού τελείου τυχεΤν, χατά τους 
quod perfeclum est aasequi, per grados qui eo βαθμούς τους προάγοντας. 
deducunt. 

ConeUii Neocaxariensis canon 8. 
8. Si alicujue uxor, e l c , uipag. 555. 
Coneilii oecumenici vi canonet 86, 87, 98. 

SO.Eosquiadanimaromlapsus^tc^tiipa^JSl. 
87. Quaa marilam reliqnii est adultera, etc.,u/ 

pag. 906. 
98. Qui alteri desponsam mulierem, etc., t i l 

pag. 894. 
Basilii canones 7, 18, 21, 22, 28, 26, 30, 34, 

37, 39, 49, 58, 59, 62, 77. 
7. Masculorura et animalium corruptores, et 

homicidce, et venefici, et adulleri, et idololatro, 
eadem condemnatione digni habentur. Quare 
qnam in aliis habes formam, in iis quoque ser-
va. Ii autem qui trigisia annos pcenitentiam ege-
runt propler immundiliam, quam in ignorantia 
fecerunt, quin recipiendi siot, ae dubitare qui-
dem nos oportat. Nam eos venia digaos efficii eft 
ignoratio, et sponlanea confessio, et temporis 
tanta diulurnitas. Fere enimlotam bominis eeta-
lem Satanae tradili sunt, ut discant noo gererese 
tnrpiler. Quamobrem jube eos abeque dilatione 
suscipi, maxime si lacrjmae habent, quae tuara 
clementiam flectant, el vitam ostendunt corarai-
seratione digoam. 

42518. De firginibus lapsis, etc, κίρα^.858. 
21 .Si vir una cum uxore habitans, postea matri-

monio non contenlus, in fornicalionem iociderit; 
fbnticatorem eum judicamus, ipsumque longius D τοιούτον 
producimus in imposilis poroia: sed taraen oano- έπιτιμίοις 
oem non habemas,qui eam adulterii crimini sub-
jidat, si in solulani a matrimonio peccatum com-
missumsit: propterea quod adultera quidem, in-
quit, Polluta polluetur et ad tirum suum noo re-
vertetortt; et, Qai adulUramdetinet, stultus e$t 
ct impius**: eed qui fornicatus est,non excludetur 
quominus cum nxore habitet. Quare uxor quidem 
a fornicatione revertenlem virum soum exci-
piet; vir tero pollulam e sais aedibus ejiciet.Atque 

Συνόδου Νεοχαισαρείας χανών η ' . 
η ' . Γυνή τίνος μο·χευΘεΤσα λαϊκού δντος, κ. τ. λ. 

Συνόδου οίκουμενικής Ιχτης χανών *ζ"'> πζ ' , {η ' . 
π£"\ Τούς έπί ψυχών όλίσθψ, χ . τ . λ. 
π ζ \ Ή τδν άνδρα καταλιποϋσχ μοιχαλίς έστιν, 

κ. τ . λ. 

{η*. Ό έτέρψ μνηστευΘεΤσαν γυναίκα, κ . τ . λ. 
Σασιλείου κανών ζ*, ιη ' , κα', κ β \ κ ε \ x £ " , λ', λο', 

λζ ' , λθ' , μβ', νη ' , νθ', ξ β ' , ο ζ ' . 
ζ*. Ά^νοφΘόροι, καί ζωοφθάροι, καί φονεΤς, καί 

φαρμακοί, καί μοιχοί, καί είδωλολάτραι, τής αυτής 
καταδίκης είσιν ήξιωμϊνοι * ώστε δν έχεις έπί τάν 
άλλων τύπον, καί έπί τούτων φύλαξον * τούς δέ έν 
τριάκοντα έτεσι μετανοήσαντας έπί τή άκαθαρσίφ 
ήν έν αγνοία έπραξαν, ούδ άμφιβάλλειν ήμας προσ-
ήκεν είς τδ πάραδέξασθαι * ή τ ί γάρ άγνοια συγγνώ
μης αυτούς άξίους ποιεΤ, χαί τδ έκούσιον τής έξ-
αγορεύσέως, καί ή παράτασις ή έν τοσούτψ χρόνψ 
γενομένη * σχεδδν γάρ δλην γενεάν άνθρωπου παρ
εδόθησαν τψ Σατάν$, ΐνα παιδευθώσι μ ή άσχη-
μονείν * ώστε κέλευσον αυτούς ήδη ανυπερθέτως 
δεχθήναι, μάλιστα εί χαί δάκρυα έχουσι δυσω-
πούντα σου τήν εύσπλαγχνίαν, καί βίον έπιδείκνυν-
ται άξιον συμπαθείας. 

ιη ' . ΙΙερί τών έκπεσουσών παρθένων, κ. τ . λ. 
κα'.Εί άνήρ γυναικί συνοικών, έπειδάν μή αρκεσθείς 

τψ γάμψ είς πορνείαν έμπέση, πόρνον κρ'νομεν τον 
κα* πλεΤον αύτδν παρατείνομεν έν τοΤς 

ού μέντοι έχομεν κανόνα τψ τής 
μοιχείας αύτδν υπαγαγεΤν έγκλήματι, έάν είς 
έλευθέραν γάμου ή αμαρτία γένηται * διότι ή μοιχι-
λίς μέν μιαινομένη, φησί ίανθήσεται, καί ούκ ανα
στρέψει* πρδς τδν άνδρα αδτής, καί Ό κατέχων 
μοιχαλίδα άφρων καί άσεβης * δ μέντοι πορνεύσας, 
ούκ άποχλεισθήσεται. της πρδς τήν γυναίκα αδτού 
συνοικήσεως * ώστε ή μέν γυνή άπδ πορνείας έπ· 
ανιόντα τδν άνδρα αυτής παραδέξεται, δ δέ άνήρ τήν 
μιανθεΤσαν, τών οίκων εαυτού αποπέμψει * καί 

*δ Jeren. iu , 1. ^ ProTerb. XVHI, 22. 
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ού ^OUK, ή δέ συνήθεια οΰτω Α bornm quidem ratio non facilis, sed ccmwetudo 
eic invaloit. 

22. Qui ex rapla mulieres habent, siquidem 
aliis jaro desponsas abripuerint, anle adraittendi 
non eunl, quam ab eis abtat» sinl et eorum qui-
bus ab initio desponsae erant, potestati reddi t» , 
ulrura eaa velint accipere an desislere. Si qoia 
aatem vacanlem acceperit, auferre quidem opor-
tet, suisque restituere, et ipeorum volunlali per-
miMere, aive sint pareotes, sive fratres, sive qei-
•is alii puelto moderalores : ac si ei quidero tra-
dere Telint, oporlet matrimonium coostiluere : 
aio aotem renuerint, nequaquam vim inferre. 
Euro autem qoi ex stupro, eive latenli sive ?io-
lento, uxorein habet, necaaae est fornicationis 
pcenam agnoscere. Est autem in qoatuor annis 
pfffi6nila fornicantibus poena. Oportet eoe anoo 
primo a precibus expelli, et flere ad fores eccle-
aiffi : secundo ad auditionem admilti, tertio ad 
poenllentiam : 424 quarto ad elandum una curo 
populo,abstinenles ab oblatione : deinde eis per-
milti boni comrounionem. 

τούτων δέ δ λόγος 
κεκράτηκεν. 

κβ ' . Τούς έξ αρπαγής έχοντας γυναίκας,εί μέν άλλοις 
προμεμνηστευμένας eicv αφηρημένοι, ού πρότερο; 
χρή παραδέχεσθαι, πρίν ή άφελέσθαι αύτάς αυτών, 
καί έπ* εξουσία τών ές αρχής μνηστευσαμένων 
πο·ήσαι, ειτε βούλοιντο λαβεΤν αύτάς, ειτε άποστή
ναι * εΐ δΐ σχολάζουσάν τις λάβοι, άφαιρεΤσθαι μέν 
δεΤ καί τοις οίκείοις άποκαθιστ^ν * έπιτρέπειν δέ 
τή γνώμη τών οικείων, εΤτε γονεΤς εΐεν, ειτε* αδελ
φοί, εΤτε οίτινεσούν προεστώτες τής χόρης ' κάν 
μέν έλωνται αύτφ παραδουναι, ΐστασθαι τδ συνοι-
χέσιον * έάν 5ε άνανεύωσι, μ ή βιάζεσθαι · τδν μ ε ν 
τοι έχ διαφοράς εΐτε λαθραίας είτε βιαιοτέρας 
γυναΤχα έχοντα, άνάγχη τδ τής πορνείας έπιγνώναι 
έπιτίμιον * έστι δέ έν τέσσαραιν ώρισμένη τοΤς 
πορνεύουσιν ή έπιτίμησις · χρή τψ πρώτφ έχβάλ-
λεσθαι τών προσευχών, καί προσχλαίεν αυτούς τή 
ΙύρΦ τής εκκλησίας * τψ δευτέρψ δεχθήναι είς 
άκρόασιν ' τψ τρίτψ είς μετάνοιαν * τψ τετάρτφ είς 
σύστασιν μετά του λαού, άπεχομένους τής προσφο
ράς, είτα αύτους έπιτρεπεσθαι τήν κοινωνίαν τού 
αγαθού. 

κε ' · Ό τήν διεφθαρμένην ύφ' εαυτού είς γυν&Τκα 
κατέχων, τδ μεν έπί τή φθορ? έπιτίμιον δποστήσεται, 
τήν δε γυναΤχα Ιχε ι ν συγχωρηθήσεται. 

κ ζ ^ . νΗ πορνεία γάμος ούχ έστιν, άλλ' ουδέ γάμου 
άρχή * ώστε έάν ή δυνατδν τους κατά πορνείαν 
συναπτομένους χωρίζεσθαι, τούτο κράτιστον * έάν 
δέ στέργωσιν έκ παντός τρόπου τδ συνοιχέαιον, τδ 
μέν τής πορνείας έπιτίμιον γνωριζέτωσαν, άφι 
εσθωσαν δέ Τνα μή χεΤρόν τι γένηται. 

λ ' . Περί τών αρπαζόντων, κανόνα μέν παλαιδν ούκ 
έχομε*, ιδίαν δέ γνώμην έποιησάμεθα, τρία έτη καέ 
αύτους καί τους συναρπάζοντας αύτοΤς, έξω τών 
ευχών γίνεσθαι * τδ δέ μή βιαίως γενόμενον, 
άνεύθηνόν έστιν δταν μή φθορά ή , μηδέ κλοπή 
ηγουμένη τού πράγματος * αύτεξουσία δέ ή χήρα 
καί έπ' αυτή τδ άκολουθησαι * ώστε τών σχημάτων 
ήμΤν ού φροντιστέον. 

λδ'. Τάς μοιχευθείσας καί έςαγορευούσας, κ· τ . λ. 
Αζ'. Μετά τδ άφαιρεθήναι την άλλοτρίαν δ γαμήσας, 

έπί μέν τή πρώτη μοιχεία, έγχληθήσεται * επί δέ τή 
δευτέρα, ανεύθυνος Εσται. 

λ θ \ Η τψ μοιχψ συζώσα, μοιχαλίς έστι πάντα τδν 
χρόνον. 

μθ ' . Αί πρδς ανάγκην γενόμενοι φθοραί, ανεύθυνοι 
έστωσαν * ώττέ καί ή δούλη εί έβιάσθη παρά του 
οίκείου δεσπότου, ανεύθυνος έστιν. 

νη ' . Ο μοιχεύσας, εν δέκα καί πέντε έτεσιν άκοινώ-
νητος εσται τών αγιασμάτων, έν τεσσάρι μέν προσ-
κλαίων Ιτεσιν, έν πέντε δέ άκροώμενος, έν τέσσαρ-
σιν ύποπίπτων, έν δυσί συνεστώς, άνευ κοινωνίας. 

νθ'. Ο πόρνος έν έπτά Ιτεσιν άκοινώνητος έσται τών 
αγιασμάτων, δύο προσκλαίων, καί δύο άκροώμενος, 
καί δυο ύποπίπτων, καί ένί συνεστώς * μόνον τ φ 
όγδόψ δεχθήσεται είς κοινωνίαν. 

25. Qui a ae etepratam pro uxore delinet, stu-
pri quidem poenam eubibit, sed ei licebit eam 
uxorem babere. 

26. Fornicatio matriroonium non eat, sed ne 
matrimoDii quidem initium. Quare ei fieri potesl, 
Qt qoi per fornicationem coojuncti sunt, sepa-
renlur, id quidem optimom est. Sin aulem eis 

C omnino placeat conjugium, fornicationie qoidem 
poBnam agnoscant; sad nnaime separentur, ne 
quid deteriua accidat. 

30. De iis qoi rapiunt, canonera qoidem anti* 
quum non habemue, sed propriam eententiam 
proferimua, ut et ipsi et qui una cum ipaia ra-
piont, Iribus aonis aint exlra precee.Quod aatem 
violenter noo sit, poen® nulli obnoxiam est, ai 
nec sluprum nec farlum rem praecesserit.Est au-
tam vidua sui juria, et eequeodi polestas penee 
ipsam est. Quare simalationum ac protaxtuam 
cora nulla nobis babenda est. 

34. Mulieres adollerio poikitae,etc.,ttl pag.SQ6. 
37. Qai aliena aibi ablata uxorem duxit, i n 

prima quidem adulterii crimen auatinebit, in ae-
Dcunda vero reus non agetor. 

39. Qutt vivit cum adullero, adullera eat omni 
tempore. 

49. Slupra qu& per viro inferuntur, non aiut 
accusationi obooxia. Quare etiam serva, si via ei 
a proprio bero illata ait, libera est a culpa. 

88. Qui moechatus est, per qaindecira annos 
aacramentoruro non erit particeps: qoatoor annis 
flens, quinque aadieoa, quatuor subslratae, per 
duos consi8teD8 sine communiooe. 

425 89. Fornicator septem annia aacramento 
ram non erit particepe, duobns flens, et duobut 
audiens, el duobus sub$lratus,et OQO consistens: 
lantura octavo ad communionem admiUetur. 
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CAP. X . — De eptSCOpO qut SCire se dicit h&- Α ΚΕΦΑΛ. l f . — Περί επισκόπου εν είδήσει λέγοντος 
reticum eommuntcasse. 

Concilii Carlhaginensis canon 124. 
De episcopis qui Donatistas communieasse 

mentiti fuerinl. 
124.Si aulem probatum fuerit,eum decommu-

nione illorum fuisse mentitum, e tc , ut pcrjr.682. 
CAP. X I . — Non esse abeundum ad hcereiico-

rum p$eudomartyres. 
Concilii Laodieeni canon 34. 

34. Quod non oportet omnem Christianum 
Christi martyres relinquere, 5 9 6 et ad falsos 
martyres, hoc est, haereticos abire, vel eos qui 
prias haeretici fuere. Hi enim sunt a Deo alieni. 
Sint ergo analhema qui ad eos abeunt. 

CAP. XII. -
diantur. 

Ne hcerelki ecclesiam inyre-

Concilii Laodiceni canon 6. 
β. Non permittere haereticis, ut in doraura Do-

mini ingredianlur, si in haeresi permaneant. 
CAP. XIII. — De hccreticorum nuptiis cum 

orthodoxis. 
Concilii Laodiceni canones 10, 31. 

10. Non oporlere eos qui sunt Ecclesise, in -
diecriminatim saos filios haereticis malrimonio 
conjungere. 

31. Quod non oportet cum omni haeretico ma-
trimoniutn contrahere, vel dare filios aul filias : 
sed magis accipere si ae Chrislianos futuros pro-
fiteantur. 

Concilii Chalcedonensis canon 14. 
14. Quoniam in nonnullis provinciis conces-

sum esl lecloribus, etc, uipag. 779. 
Concilii Carlhaginensis canon 21. 

Ut filii clericorum in matrimonio nonjm-
gantur haereticis. 

21.Ilerum placuit ot filii clericorum gentili-
bus, vel haBreticis, malrimonio non junganlur. 

5 0 7 Coneilii cecumenici vi canon 72. 
72. Non licere virum orthodoxum cum rouliere 

haeretica conjungi, neque vero orlhodoxam cum 
viro hflereiico copulari. Sed etsi quid ejusmodiab 
DIIO ex omnibus factum apparuerit, irritas nuptias 
existimare,et nefarium conjugium dissolvi.Neque 
enim ea quaa non sunt miscenda misceri, nec 
ovem cum lupo,nec peccalorom sorlem cumChri-
sti parie conjungi oportet.Si quis autem ea, quae 
a nobis decreta sunt,lransgressus fuerit,segrege-
tur. Si aulem aliqui quiadhuc sunt infideles,et in 
orthodoxorum gregem nondum relati sunt, sunt 
inter se legilimo malrimonio conjuncli : deinde 
bic quidem eo quod esl honeslum electo, ad lu-
cem verilatis accurrerit, ille vero erroris vinculo 
detentus fuerit, nolens divinos radios flxis oculia 
intueri,fldeli vero homiui placeat cum infidcli co-

κοινωνικδν τδ αίρετικδν. 
Συνόδου Καρθαγέννης κανών ρκδ'. 

Περί τών τους Λονατιστάς κοινωνήσαι ψευδόμενων 
επισκόπων. 

ρκδ'. Έάν δέ άποδειχθή τδν τοιούτον ψευσάμενον 
παρά τής εκείνων κοινωνίας, κ. τ. λ. 

ΚΕΦΑΛ. ΙΑ'. — Περί του μή άπιέναι πρδς τους 
τών αίρετικών ψευδομάρτυρας. 

Συνόδου Ααοδικείας κανών λδ ' . 
λδ' . "Οτι οδ δεΤ πάντα Χριστιανδν έγκαταλείπειν 

μάρτυρας Χρίστου, καί άπιέναι πρδς τους ψευδο
μάρτυρας, τουτέστιν αίρετικών ή αύτους πρδς τους 
προειρημένους αιρετικούς γενομένους · ούτοι γάρ αλ
λότριοι τού Θεού τυγχάνουσιν, έσθωσαν ούν ανάθεμα ο 

Β απερχόμενοι πρδς αυτούς. 
ΚΕΦΑΑ. ΙΒ ' . — Περί τού μή είσιέναι τούς αίρετι-

κούς είς τήν έκκλησίαν. 
Συνόδου Λαοδικείας κανών ζ" ' . 

ξ1'. Περί τού μή συγχωρεΤν τοΤς αίρετικοΤς είσιέ
ναι είς τδν οΤκον τού Θεού, επιμένοντας τή αί-
ρέσει. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΓ . — Περί γάμων αίρετικών πρδς 
ορθοδόξους. 

Συνόδου Ααοδικείας κανών ι', λα ' . 
ι ' . Περί τού μή δεΤν τούς τής Εκκλησίας άδιαφόρως 

πρδς γάμου κοινωνίαν συνάπτειν τά εαυτών παιδία 
αίρετικοΤς. 

λα'. *Οτι ού δεΤ πρδς πάντας αιρετικούς έπιγαμίαν 
Q ποιεΤν, ή διδόναι υίούς ή θυγατέρας, άλλά μάλλον 

λαμβάνειν, ιΧ γε έπαγγέλλοιντο Χριστιανοί γενέ
σθαι. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών ιδ' . 
ιδ ' . Επειδή έν τισιν έπαρχίαις συγκεχώρηται τοις 

άναγνώσταις, κ. τ . λ. 
Συνόδου Καρθαγέννης κανών κα' . 

'Ώστε τά τέκνα τών κληρικών έν συνοικεσίφ 
μή συνάπτεσθαι αίρετικοϊς. 

κά'. Όμοίως ήρεσεν, ώστε *ά τέκνα τών κληρι
κών, έθνικοΤς ή αίρετικοΤς γαμικώς μή συνάπτε
σθαι. 

Συνόδου οίκουμενικής έκτης κανών οβ'. 
οβ' . Μ4 έξέσθω όρθόδοξον άνδρα αιρετική συ' · 

φάπτεσθαι γυναικί, μήτε μήν αίρετικψ άνδρί γυναΤχα 
όρθόδοξον ζεύγνυσθαι · άλλ' εί καί φανή τι τοιούτον 
ύπό τίνος τών απάντων γινόμενον, ακυρον τόν γάμον 
ήγεΤσθαι, καί τδ άθεσμον διαλύεσθαι συνοικέσιον 4 ού 
γάρ χρή τά άμικτα μιγνύναι, ουδέ τψ προβάτψ λύκον 
συμπλέκεσθαι, καί τή τοΰ Χρίστου μερίδι τδν τών 
αμαρτωλών κλήρον. Εί δ! παραβή τις τά παρ' ημών 
δρισθέντα, άφοριζέσθω * εί δέ τίνες έτι εν τή απιστία 
τυγχάνοντες, καί ούπω τή τών ορθοδόξων έγκατα-
λεγέντες ποίμνη, άλλήλοις γάμω νομίμω ήρμόσΟησαν, 
εΤτα δ μεν τδ καλδν εκλεςα'μενος τψ φωτί τής αλη
θείας προσέδραμεν, δ δέ ύπδ τού τής πλάνης κατ-
εσχέθη δεσμού, μή πρδς τάς θείας άτενίσαι άκτίνις 
έλόμενος, ευδοκεί δε τψ πιστψ ή άπιστος συνοικεΐν, 
ή τδ έμπαλιν δ άπιστος τή πιστή, μή χωριζέσθωααν 
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χατά tbv θεΤον Άπόστολον 
στος άνήρ έν τή γυναικί, 
στος γυνή έν τφ άνδρί. 

Τ Ι Τ . XII, CAP. X - X I V . 886 

Ό πολιτικδς νομός, t l καί τά μάλιστα τδν γαμον 
δριζόμενος φησίν, βιβλ. κγ ' , τίτ. β*, ίιατ.α',βτι γάμος 
εστίν άνδρδς χαι γυναιχδς συνάφεια, χαί συγκλήρω-
σ»ς πάσης τής ζωής, θείου τ ι χαί ανθρωπίνου δικαίου 
κοινω/ία, χαί χατά τούτον τδν δρον έδει τούς γάμφ 
συναπτομένους, δμοθρήσκους εΤναι · δμως οΤδε καί 
δέχεται μεταξύ ορθοδόξου καί αιρετικού γάμον * φησί 
γαρ βιδλ. α' του κώδ. τ ίτ . , ε', διατ. ιβ ' , δτι αμφισβη
τούντων τών γονέων, επικρατέστερος έστιν δ θέλων 
ττ^ δρθοδόξφ πίστει τους παΐδας προσαγαγεΤν · κα* 
δεάτ. ιη* τού αυτού τ ίτ . δτι έάν θάτερος τών συν-

Ήγίαστχι γάρ δ α π ί - Α habitare, vel et contra, ne a se invicem separen* 
καί ήγίασται ή άπι- lur. Εχ divini enim Pauli sententia : Sanctifica-

tus est vir infidelis in muliere, et sanclificata 
e$t mulier infidelis in viro 99# 

lextus. — Civilis lex tametsi, cum eiactissime 
nuplias definit, dicat, l ib. xxm, tit. 3, digest. 1: 
Ntiplise sunt conjunctio maris et feiuinae,eonsor-
(ium omnis vitae, difini et humani juris commu-
niealio: secundum quam definilionem eosqui ma-
trimonio conjunguntur, ejusdero esse religionis 
oportet: agnoscit lamen alque admittit inler or-
thodoxum atque haereticum, matrimonium. Dici l 
namque lib. i Cod., t i l . 5, const. 12, quod,Cum 
parentes litigant,potior sit qui libero ad orlbodo-
xam fldem adducere vult. Et const.18 ejusdem tit. 

οικούντων ορθόδοξος ε ιη , καί δ άλλος αίρετικδς, Sst Β qood, Si aller conjugum orthodoxus sil , et alter 
γίνεσθαι τους παΤδας αυτών ορθοδόξους - καί βιβλ. ε , 
τ ί τ . α ' , διάτ. ε', έάν ή μνηστή παραιτήται τδν γάμον 
διά τδ τής θρησκείας διάφορον, εί μέν προήδει τήν 
αίτίαν, ή γυνή ή οί γονείς αυτής υπόκεινται · εί δέ 
ήγνόουν, ή μετά τδ )αβεΤν τους ά^αβώνας ή αίτίά 
συνέβη, τδ απλούν άναδίδοται * τδ αύτδ καί έπί μνη-
στήρος. Ή δέ ζ* διάτ. τού θ' τ ί τ . του α' βιβλ. τού 
χώο\ φησίν, δτι Χριστιανδς λαμβάνων Ίουδαίαν γα -
μετήν, ή Χριστιανή* Ιουδαίος, έπί μοιχεία κατηγο
ρείται. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΔ' . — Περί τών έξ αίρετικών είς 
όρθοΙοξίαν επιστρεφόντων, καί εί δυνατδν τού-
εους κληροΰσθαι, χαί τίνες αυτών βαπτίζονται, 

χα\ τίνες αόνον χρίονται, καί δτι πράως δεΤ τοΤς 
αίρετικοις κεχρήσθαι διά τδ έπιστρέψαι αυτούς. 

Συνόδου Νικαίας κανών η ' , ιθ ' . 
η*. Περί τών όνομαζόντων μεν εαυτούς Καθαρούς, 

κ. τ . λ. 
ιθ ' . Περί τών Παυλιανισάντων, κ. τ. λ. 

Συνόδου Λαοδικείας κανών ζ' , η ' . 
ζ'. Περί τού τούς έκ τών αιρέσεων, τουτέστι Ναυα

τιανών ήτοι Φωτεινιανών ή Τεσσαρεσκαιδεκατιτών 
επιστρεφόμενους, κ. τ . λ. 

η ' . Περί τού τούς άπδ τής αίρέσεως τών λεγομένων 
Φρυγών επιστρέφοντας, κ. τ . λ. 

Συνόδου Κωνσταντινουπόλεως κανών ζ ' . 
ζ ' . Τούς προστιθεμένους τή ορθοδοξία, κ. τ . λ . 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών μ ζ ' , νζ', ξζ"\ 
Περί Δονατιστών παιδίων τών παρά τοΤς Δονα-

τισταΤς βαπτιζομένων. 
μζ ' . "Ηρεσεν, ινα έρωτήσωμεν τούς αδελφούς καί 

συνιερεΤς ^μών Σιρίκιον καί Σιμπλικιανδν, κ. τ . λ. 

*11στε τούς μικρούς παρά τοΐς ΔονατισταΤς βα-
πτιζομένους, έν τή καθολική κληρικούς χειροτο
νεΐσθαι. 

νζ' · Διδ επειδή έν τή ανωτέρω συνόδφ δρισθέν 
μέμνηται, κ. τ . λ. 

haereticus, liberos illorum 398 orthodoxos fieri 
oporleat. Et lib. v, l i t . 1 const. 5 : Si sponsa pro-
pter religionis diversitatero conjugium recuset, 
ai quidem [eam] rem illa pra&scivit, parenles ejus 
tenentar : sin ignoravit, aut postquam arrhae ce-
pit, [ea] res incidit, simplam redditur. [Quod] 
ipsum et in sponso [obtioet.] Const. autem 6,tit. 
9, lib. ι Cod. a i l : Qui Chrislianos Judaeam [in 
matrimonium] accipit, aut qui Judaeus Cbriatia-
nam, adullerii accusatur. 

CAP. XIV. — De hceretici* ad orthodoxiam se 
converientibm,ct utrum hi in clerum admitiipos-
sintyet quinam ex hi$baptizentur,qui autem tan-
tummodo ungantur; et quod mansuete cum hce-

C retitis e$t agendum, ob spem conversionis. 
Concilii Nitomi canones 8, 507. 

8. De his qui ee catharos, etc , vt pag. 59. 

19. De Paulianislis, e tc , utpag. 559. 
Conciiii Laodiceni canon 7, 8. 

7. Eos qui ex baeresibus, hoc est Novalianis, 
eive Pholinianis, vel Tessaradecatitis convertun-
tur, e tc , ul pag. 623. 

0. Eos qui ab eorum hacresi qui Phryges d i -
cuntur, etc, ut pag. 623. 

590 Concilii Comtantinopolitani canon 7. 
7. Eos qui redae fidei adjiciuntur, etc, ut 

pag. 623. 
Concilii Carihaginemis canones 47, 57, 66. 

t> De parvulis qui apud Donatistas baptizati 
surit. 

47. De Donatistis placuit, ut consulamus fra-
tres et consacerdoies noetros Siricium et Sim-
plicianum, etc , ut pag. 595. 

Ut parvuli apud Donatistas bapiizati in ea · 
iholica Ecclesia clerici ordinentur. 

57. Unde quoniam superiori concilio slalutum, 
e l c , ut pag. 875. 

» I Gor. vu, 14. 
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Ut cum DonaiisU* leuiter agatur. 

66. Deinde 1 pertractatis et consideralis om-
nibus qoae alilitali Eccleaiaa con?enire 400 vi-
debaninr, annuente atque admonente Spiritu 
Dei, elegimus cum memoratis bominibua, quam-
?is da Doroinici corporis onitate inquieta dissen-
eiooe prsecisis, leniter et pacifice agere; ut quao-
turo in nobis est, omnibua qui eorinn commu-
nione et societate irretiti sunt, per universas 
provincias Africanas penilus innolescat, quam 
miserabili errore devincti sunt: Ne forte, sicut 
dicit Apostolus, nobis in mansuetudine corri-
pientibus diversa sanlientes, det tllis Deus p&-
nitentiam ad cognoscendam verilalem, et re$ipi-

888 

μετά τών Δονατιστών πράως δ ι α -Α Περί του 
πράξασθαι: 

ξζ"'. Μετά ταύτα ψηλαφηθέντων χαί κατανοηθέντων 
πάντων, τών τή εκκλησιαστική χρησιμότητι σύντρεχε ι ν 
δοκούντων, επινεύσαντο; χαί ένηχήσαντος του Πνεύμα
τος τού θεού, έπελεξάμεθα ήπίως καί είρηνικώς δ ια-
πράξασθαι μετά τών μνημονευθέντων ανθρώπων, 
κάν εί τα μάλιστα έχ τής τοΰ Κυριακού σώματος 
ενώσεως άνησυχαστω διχονοία άποσχίζωσιν · ΐνα $σον 
τδ έν ή μίν, πάσι καθόλου γνωσθή τοΤς τή εκείνων 
κοινωνία καί εταιρία σαγηνευθεΤσιν άνά πάσας τάς 
τής Αφρικής επαρχίας, πώς ελεεινή πλάνη κατεδε-
θησαν * "Ισως, καθώς λέγει δ Απόστολος, ημών έν 
ήμερότητι συναγόντων τους τά διάφορα φρονούντας, 
δώσει αύτοΤς δ θ ιδς μετάνοιαν πρδς τδ έπιγν£>-

SCant de diaboli laqueit, OOptivatt afc tpso ad tp-Β ναι τήν άλήθειαν, καί άνασφήλωσιν οί έκ τών 
siu$ voluntatem *. 

Concilii cecumenici νι canon 98. 
95. Eos qui ex haereticis ad rectam fidem ac-

cedunt, etc., ut p*g. 626. 
Basilii canones 1, 47 . 

4. Quod igitur ad Galharos pertinet, etc, ut 
png. 866. 

Pepuseni ergo sunt, e i c , ut pag. 866. 
Calhari sunt et ipsi, etc., ut pag. 867. 
49. Encratitffl et Saccophori, e tc , utpag.466. 
Theophili ex epistola ad Aphyngium episco-

pum. 
De kis qui dicuntur Calhari. 

Declaravit mihi tua pietae,quod quidaro horura c 
qui ae Calharos nominant, voluat ad Ecclesiam 
aceedere. Quooiara ergo raagna sjnodiis,qu& Ni-
C8B3B habila est a sanclis Palribus nostris, slatuil, 
utordinentur qoi accedunt, velisjuxla bancfor-
mara eoa qui ad Ecclesiam accedere ?olunt or-
dinare, ai quidem vita eorum recta est, et nihil 
eis adversatur. 

401 Gonciliura Cjpriani [lemporibus habitum] 
statuil, ut quicuoque hsereticus ad rectam fidem 
daveoit, baptizelur : haereticorum [lotionemj non 
esse baplismum dicens. 

CAP.XV.—Non oportere ab epticopis vel cleri-
cii donari re aliqua,vel heredes aut legatarios tn-
siitui hxretkos, etiamsi sint eorum propinqui. 

Concilii Carthaginensh canones 22, 81 · ι 
Vi episeapi vel clerici, etc, ut pag. 827. 

τού διαβόλου βρόχων αίχμαλωτισθέντες αύτφ εις 
τδ αύτου θέλημα. 

Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών {'ε'· 
{ε'. Τους προστιθεμένους τή ορθοδοξία, κ. τ . λ . 

Τδ 
Βασιλείου κανών α', μζ ' . 

μέν ούν περί τους Καθαρούς ζήτημα, 

22. Et ut in eoe qui catholici, e tc , ut pag. 
827. 

De episcopis qui harelicos vel paganos hcere-
de$ imtiluunt. 

81. Item placuit ut ei qui* episcopus haeredes, 
e tc , til pag. 827. 

Lege qu» adnolata sunt in cap. 8, lit. 10 pne-
sentie operit. 

α . 
κ. τ . λ. 

Οί τοίνυν Πεπουζηνοι, κ. τ . λ. 
Οί δέ Καθαροί καί αυτοί, κ. τ . λ. 
μθ ' . ΈγκρατΤται καί Σακκοφόροι, κ. τ . λ. 
Θεοφίλου έκ τής πρδς Άφύγγιον έπίσκοπον 

επιστολής. 
Περί τών λεγομένων Καθαρών. 

Δεδήλωκέ μοι ή σή ευλάβεια, ώς τίνες τών όνομα-
ζόντων εαυτούς Καθαρούς προσελθεΤν βούλονται τή 
Εκκλησία · επειδή τοίνυν ή μεγάλη σύνοδος, ή γενο
μένη έν Νικαία παρά τών μακαρίων Πατέρων ημών, 
ώρισεν ώστε χειροτονεΐσθαι τους προσερχόμενους, 
θέλησον κατά τδν τύπον τούτον τούς έθέλοντας προσ-
έρχεσθαι τή Εκκλησία χειροτονεΤν, ει γε δ βίος αυ
τών ορθός έστι, καί μηδέν τούτων αντίκειται. 

Ή κατά Κυπριανδν σύνοδος πάντα αίρατικδν ερχο
μέ «ον είς δρθοδοξίαν δρίζει βαπτίζεσθαι, λέγουσα τδ 
τών αίρετικών μή εΤιαι βάπτισμα. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΕ ' . — Περί τοΰ μήτε επισκόπους μήτε 
κληρικούς δωρεΐσθαι, ή έν διαθήκη διδόναι τι 
αίρετικοΤς, κάν ώσιν αυτών συγγενεΤς. 

) Συνόδου Καρθαγέννης κανών κβ ' , πα ' . 
"Ωστε τούς επίσκοπους καί τούς κληρικούς, 

κ. τ . λ. 
κβ ' . Μηδέν διά δωρεάς τών οίκείων πραγμάτων, 

κ. τ . λ. 
Περί επίσκοπων τών αιρετικούς ή Έλληνας 

κληρονόμους καταλιμπανόντων. 
πα ' . Όμοίως ώρίσθη, Τνα έάν τις επίσκοπος, 

κληρονόμους συγγενεΤς, κ. τ . λ . 
Άνάγνωθι τά παρα^εγραμμένα εν τφ η ' κεφ. 

τοΰ ι* τίτ. τοΰ παρόντος συντάγματος. 

* Conc. Afric. 33. 2 Η Tira. u , 25,26. 
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ΚΕΦΑΑ. ι ς * . — Περί αίρετικών μετβνοούντων. Α CAP. XVI . — De hxreiieis erroris sui poeni-
tentibus. 

Βασιλείου χανών ε*. Basilii CanOU 5. 
ε'. Τους οΐ έπί έξόδω μιτανοοΰντας, χ. τ. λ. 5. Haereticos in exitu poenitentiam, e tc , ut 

pag. 803. 
Άνάγνωθι τά παραγεγραμμένα iv τψ λθ' τοΰ θ' Lege quao in pr?esenlis operis cap. 39, lit. 9, 

τίτ. τοΰ παρόντος συντάγματος· adootata SUIlt. 
ΚΕΦΑΑ. ιζ ' . — Πώς εχ&χοΰσιν οί επίσκοποι 402 CAP. XVII . — Quomodo episcopi vindu 

τους αρμόζοντας αύτοΤς, τόπους παρά αίρετικών C6fit pertinetltta ad 86 locaf qu(B hotretici OCCU-
κατεχόμενους. paveritlt. 

Συνόοου Καρθαγέννης κανών ριθ', ρκα'. Concilii Carthaginensis cationes 119, 121. 
Περί τοΰ έάν τινα διοίκησιν Ιξ αίρέσεως έλευ- Ut St quam dlCBCesim epiSCOpuS, ab htoresi U-

θερώσφ επίσκοπος, χαί έπί τριετίαν κάτασχα, beram, trientlio pouederit, nullus eam Tepetat. 
μηδένα ταύτην άναζητεΐν. 

ριθ'. Όμοίως ήρεσεν, ΐνα έάν τις μετά τούς νό- 119. Item 8 placuit, Ut eliamsi quisqoam post 
μους, τόπον τινά προς τήν καθολικήν ενότητα μετα- Β leges aliquem locam ad catholicam unitatem con-
στρέψη, και τούτο επί τριετίαν μηδενός αναζητούν- verlerit,eanique per Irienniura nemine repetente 
τος κατάσχοι, τοΰ λοιπού παρ' αύτοΰ μή άναζητηθή, retinuerit, ulterius ab 60 non repetatur.Si tamen 
έάν μέντοι έντδς τής αυτής τριετίας ύπήρχεν έπί- ρβΓ ipsum triennium fuit episcopUS qui posset 
άκοπος δ όφείλων άναζητήσαι καί ήσύχασεν * εί δέ repetere, et tacuit, pr&judicium patielur. Si au-
μή ήν, προκριματισθή έν τή μάτρικι - άλλ' δτε δ χ η - lem non ftiil,non praejudicetur matrici,sed liceal, 
ρεύων τόπος λάβη έπίσκοπον, έξδν ειη άύτφ άπ ' αύ- cum locus acceperit episcopum quem non babe-
τής τής ημέρας έντδς τριετίας άναζητήσαι. Όμοίως bat, βΧ ipso die inlra triennium ΓβρβΙβΓβ. Item-
δέ καί έάν επίσκοπος έκ τών τού Δονάτου μερών πρδς que 81 fuerit episcopus ad catbolicam 6X Donati 
τήν καθολική ν έπιστρέψη, μή προκριματισθή περί parte conversas, non ei praejudicet praefinitum 
τού προορισθεντος χρόνου, άλλ' έξ ής ημέρας έ π - terapus, eed ex quo die conversus est, babeat 
έστρεψεν, έχέτω έξουσίαν έντδς τριετίας άναζητεΤν τούς ρβΓ triennium potastatem repetendi loca, qu» 
τόπους τους τή άύτού ανήκοντας καθέδρα.. ad ipsam perlinebant calbedram. 

Περί τών άμελούντων τών αύτοΐς ανηκόντων Ββ hi$ qui pUb68 ai 86 pertinetltCS negligunt. 
λαών. 

ρκα'. Όμοίως ήρεσεν, ΐνα οΐτινες δήποτε άμελούσι 121. Item placuit ut quicunque negligunt loca 
τών τόπων τών ανηκόντων τή αυτών καθέδρα, G ad suam calhedrara pertinenlia, etc, ut pag* 
κ. τ. λ. 679. 

Άνάγνωθι τά παραγεγραμμένα έν τψ ι' κεφ. τού η ' Lege quae adnotata SQtlt in 10 cap. tit, 81 ρΓ8β-
τίτ . τού παρόντος συντάγματος. sentis operis. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΗ'. — Περί τών πεφαμένων άθετεΤν 403 C A P . XVIII. — De iis qttto UCta Ephe-
τά έν Έφέσψ πραχθέντα. sina (Aolere nitunlur. 

^ Συνόδου Εφέσου κανών ς"'. Concilti Epheiini canon 6. 
<Γ\ Ομοίως δε καί εί τίνες βουληθεΤεν τά περί g # Similiter autem et 81 qui yelinl ea, quse de 

έκαστου πεπραγμένα kv τή αγία συνόδφ τή έν Έφέσψ gingulis per sanctam synodum Ephesinain gesta 
οίψδήποτε τρόπψ παρασαλεύειν, ή έγία σύνοδος ώρι- g u m f quocunque modo movere : sancta synodttS 
σεν, εί μέν επίσκοποι εΤεν ή κληρικοί, τού οίκείου i p s a decrevit, si quidem episcopi aut clerici fue-
παντελώς άποπίπτειν βαθμού · · ί δε λαϊκοί, άκοι- rint, eos omnino a proprio cadere gradu : si vero 
νωνήτους τυγχάνειν. laici, excommunicatos esse. 

Άνάγνωθι τά παραγεγραμμένα έν τψ γ ' τοΰ παρ- Legequ» in cap. 3 ρΐΊΒ860ΐε8 tiluli sont adno-
όντος τίτ . D tala. 

Τ Ι Τ Λ Ο Σ Ι Γ ' . 

ΠΕΡΙ ΑΛΙΚΩΝ. 

TITULUS XIII. 
DE LAICIS 

ΚΕΦΑΑ. Α ' . — Περί τού άποκινεΤσθαι τδν λαϊ - CAP. I. — Ut laicuB qui Μ Ufbe υβΓ8αΠ8, ρβΓ-
κδν τής αγίας κοινωνίας, έπί τρεΤς Κυριακάς έν tre& hebdomadas ad eccUiiam ΠΟΗ COnvenerit, β 
πόλει διάγοντα, και μή συνελθόντκ τ^ έκ- sanda COmmunioiie remOOeatW, 
κλησία. 

5 Conc. Afric. e. 86. 
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Concilii Sardicensis canon 41 . ' κ Συνοδού Σ α ρ δ ^ χ«νών ι α \ 
41. OsillS episcopus dixil t Hoc qooqae defi- ια' . Όσιος επίσκοπος εΐπε - Καί τούτο δε δρίσαι 

nire deberaus, e tc , utpag. 606. δφείλομεν, κ. τ . λ. 
Concilii (Bcumetlici νι canotl 80. Συνόδου οίκουμενικής έκτης κανών π ' . 

80. Si quis episcopus, vel presbjter, νβΐ dia- π ' . ΕΪ τις επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, 
conus, e l c , ut pag. 606. χ. τ . λ. 

404 CAP. Η. — De laicis secutldo vel pluries ΚΕΦΑΑ. Β ' . — Περί λαϊκών δευτερογαμο^ντών, 
nubentibU8, et de illieiiis nuptiti et COpula. ή πο)υγαμούντων, χαί χέκωλυμένων γάμων, κει 

μίξεως. 
Apostolorum canones 49, 48. Αποστόλων κανών ιθ ' , μ η ' · 

19 [18]. Qui duas sorores duxil, ?el COnsobri- ιθ ' . Ό δύο άδελφάς αγόμενος ή ά&λφιδας, εύ 
nam, non poteet esse clericas. δύναται είναι κληρικός. 
• 48 [47]· Si quis UlCUS Slia ejecta UXOre aliam μ η ' . Εΐ τις λα*κδς τήν εαυτού γυναΤχα εκβαλών 
acceperit vel ab alio SOlulam, segregetur. έτέραν λάβοι, ή παρά άλλου άπολε>υμένην, άφορι

ζέσθω. 
Condlii Ancyrani Cationes 16, 17. Β Συνόδου Άγκυρας κανών ιζ"*, ι ζ ' . 

16. De US, qui ralionis expertia animalia inie- ιζ*. Περί τών άλογευσαμένων ή καί άλογεύομενων, 
runt, vel ineunt (30). Qoiconque priusquam ? i - δσοι πρίν εικοσαετείς γενέσθαι ήμαρτον, πεντεκαί-
ginti quidem annos nati esseat, peccarunt, post- δεκα έτεσιν ύποπεσόντες, κοινωνίας τυγχανέτωσαν 
quam quindecim annis substrali ac atipplices fue- τής εις τάς προσευχάς ' εΤτα έν τή κοινωνία δια-
rintjCOmmunionem ad preces assequantur.Dein- τελέσαντες έτη πέντε, τότε καί τής προσφοράς έφ-
de et CUm in Communione quinque annis perse- απτέσθωσαν " εξεταζέσθω δέ αυτών χαί δ έν τή δπο-
veraverint, oblalionetl) attingant. Examinelur au- πτιόσει βίος, καί ούτως τυγχανέτωσαν τής φιλανθρω-
tem 6t eorum in substratione fita, et ita huma- πίας · εί δέ τίνες κατακόρως έν τοΤ« άμαρτήμασι 
nitatem COnsequantur. Si qui autem iroprobe ac γεγόνασι, τήν μακράν εχέτωσαν ύπόπτωσιν a δσοι δέ 
maligne in peccatis fuerunl, longe eubstralionem ύπερβάντες τήν *ιλικίαν ταύτην, καί γυναίκας έχοντες 
haheant. Quicunque autem hanc aetalem trans- περιπεπτώκασι τφ άμαρτήματι, πέντε καί είκοσι 
gressi,et habentes Uiores, in hoc peccalum inci- έτεσιν ύποπεσόντες, κοινωνίας τυγχανέτωσαν τής *U 
deruut, viginli annis subslrati, communionem ad τάς προσευχάς ' είτα έκτελέσαντες πέντε έτη *ν *ή 
preces assequantur. Deinde cum in precuil) COm- κοινωνία τών ευχών, τυγχανέτωσαν τής προσφοράς · 
munionequinqueannosperegerint,oblalionem as- εί δέ τίνες καί γυναϊκας έχοντες, καί ύπερβάντες τδν 
Sequantur. Siqoi autem et mulieres habenles, βΐ^πεντηκονταετή χρόνον ήμαρτον, έπί τή έξόδψ τού 
quinqaagesimum annura transgressi, peccave βιου τυγχανέτωσαν τής κοινωνίας, 
runt, in vitce exitu communionem assequantur. 

17. Eos qui rationis expertia animantia inie- ιζ ' . Τους άλογευσαμένους καί λεπρούς όντας, ήτοι 
runt,6t qui leprosi aunt f el fuerunl, juesil aancta λεπρώσαντας τούτους, προσέταξεν ή αγία σύνοδος είς 
SynodtlS inter hiemailles orare. τούς χειμαζόμενους εύχεσθαι. 
408 Concilii Neoccesariensis, canonCS 2, 3, 4, 7. Συνόδου Νεοκαισαρείας κανών ρ ' , γ ' , δ· ζ ' . 

2. Femina s i duobus fratribus nupserit, e l c , β'. Γυνή έάν γήμηται δύο άδελφοΤς, κ. τ . λ. 
ut pag. 802. 

3. De iis qui in plurima matrimonia incidunt, γ ' . Περί τών πλείστοις γάμοις περιπιπτόντων,δ μέν 
tempus quidem prostilutum esae manifeslum est. χρόνος σαφής δ ώρισμένως - ή δέ αναστροφή καί ή 
Sed COnversio et pcenitentia eorum tempus COn- πίστις αυτών συντέμνει τδν χρόνον. 
trahit. 

4 .S i quieproposueritCODCUpiscereiBuliereir.ad δ ' . Έάν πρόθηταί τις έπιθυμήσας γυναικδς, »υγ-
dorraiendum cum ipsa,ejus aulem desiderium ad καθευδήσαι αυτή, μή έλθη δέ είς έργον αυτού ή έ*-
opus oon venerit, videtur esse a gratia liberatus. 0 θύμη*ι< , φαίνεται δτι ύπδ τής χάριτος έ^υσθη. 

7. Presbjler in nuptiis ejua qui duas mores ζ' . Πρεσβύτερον εις γάμον διγαμούντος μή Ι*τια-
ducit, oe convivetur, e lc , ut pag. 691. *θαι, κ. τ . λ . 

Concilii Laodiceni Canones 1, 10, 31. Συνόδου Ααοδικείας κανών α', ι \ λα ' . 
1. Oportere ex ecclesiastico Canone e08 qui α'. Περί τού δεΤν κατά τδν έκκλησιαστικόν κανόνα, 

libere el legilime secundo matrimooio COnjUDCti τούς ελευθερίας καί νομίμως συναφθέντας δεύτεροι; 
SUDt, 6t ηοη clam UXOres duxerunt CUm exiguum γάμοις, μή λαθρογαμίαν ποιήσαντες, όλίγοα χρόνου 
tempus prSBlerieril, et orationibus et jejuniie ?a- παρελθόντος σχολασαίντων ταϊς προσευχαΤς καί vn-
caverint, eis ex venia dari communionem. στείαις, κατά συγγνώμη* άποδίδοσθαι αύτοΤς τήν 

κοινωνίαν ώρίσαμεν. 

(30) Boc intelligi potesi de his qui vel cum pecoribus, vel more pecudum cnm propinqoo aangurot 
misti sunt. 
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ι \ Περί του μή δεΤν τους τής Εκκλησίας άο\α- Α 10. ΝθΠ ΟρΟΓίβΓβ 608 qui SUDt Ecdesiffi, indis-
φόρως πρδς γάμου κοινωνίαν συνάπτειν τά εαυτών 
παιδία αίρετικοίς. 

λα*. "Οτι ού δεΤ πρδς πάντας αιρετικούς, κ, τ . λ. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών ι ^ ' . 
ι£" \ Παρθένον έαυτήν άναθεΐσαν, κ. τ . λ. 

Συνόδου οίκουμενικής έκτης κανών νγ ' , 
«Ρ, <ν. 

ν γ \ Επειδή μείζων ή κατά πνεύμα οίχειότης τής 
τών σωυ,άτων συνάφειας, ϊγνωμεν δέ έν τισι τόποις 
τινάς έκ τού αγίου και σωτηριώδους βαπτίσματος 
παΤδας άναδεχομένους, μετά τούτο τάΤς εκείνων μ η -
τράσι χτφευούσαις γαμικδν συναλλάσσοντας συνοικέ-

criminatim suos filios baereticis matrimonio con-
jungere. 

81. Quod non oportel cum omni hseretico, 
etc, ut pag. 883. 

Coneilii Chalcedonensis canon 16. 
16. Yirginem quee se Domino Deo dedicavit, 

a tc , ut pag. 734. 
Concilii oecumenici vi canones 53, 54, 72, 98. 

53. Quoniam spiritalis necessitudo seu affini-
tas corporum eonjunclione major est, in non-
nullis aulem locis cognovimas qaosdam, qui ex 
sancto et salutari baptismate infantes suscipiunt, 
postea qaoque cum ma(ribu& illorum viduis raa-

σιον, δρίζομεν άπδ τού παρόντος μηδέν τοιούτον g trimonium contrahere, statuimus ut in poslerura 
πραχθήναι. E l δέ τίνες μετά τδν παρόντα κανόνα 
φωραΘεΤεν τούτο ποιοΰντες, πρωτοτύπως μέν οί 
τοιούτοι άφιστάσθωσαν τού παρανόμου τούτου συν
οικεσίου, έπειτα δέ καί τοις τών πορνευόντων έπιτι
μίοις ύποβληθήτωσαν. 

νδ' . Τής θείας ημάς ούτω σαφώς έκδιδασκούσης 
Γραφής * Ούκ είσελεύσγ. πρδς πάντα οίκεΤον σαρκός 
σου, άποκαλύψαι άσχημοσύνην αυτού, δ θεοφιλής 
Βασίλειος τινά τών άπηγορευμένων γάμων έν τοΤς o l -
κείοις κανόσιν άπηριθμήσατο, σιωπή τά πλείστα 
παραδραμών, καί κατ' αμφότερα κατασκευάσας ήμΤν 
τδ ώφέλιμον. Τδ γάρ τών αίσχρών ονομασιών πλήθος 
παραιτησάμενος, ώς άν μή τδν λόγον κατα^ρυπαίνοι, 
τοΐς ρήμασι γενικοΤς δ*νομα τής ακαθαρσίας διέλαβε, 
δι ' ών περιεκτικώς ήμΤν τούς παρανόμους γάμους 
δπέδειξεν * επειδή τή τοιαύτη σιωπή, καί τψ άδια-
γνώστψ τής τών άθέσμων γάμων απαγορεύσεως 
έαυτήν ή φύσις συνέχεε, συνείδομεν γϋμνότερον τά 
περί τούτου Ικθέσθαι, ορίζοντες άπδ τού νΰν τδν τή 
οίκεία εξαδέλφη πρδς γάμου κοινωνίαν συναπτο'-
μενον, ή πατέρα καί υΐδν μητρί καί θυγατρί, ή δύο 
κόραις άδελφαΤς πατέρα καί <>ίδν, ή άδελφοΐς δυσι 
μητέρα καί θυγατέρα, ή αδελφούς δύο δυσίν άδελ
φαΤς, ύπδ τδν τ?ις επταετίας πίπτειν κανόνα, άφιστα-
μένων αυτών προδήλως τού παρανόμου συνοικε
σίου. 

οβ'. Μή έζέστω όρθόδοξον άνδρα, αίρετική συν-
άπτεσθαι γυναικί, κ . τ . λ. 

ί ' η ' . Ο έτέρψ μνηστευθεΤσαν γυναίκα, έτι τού 
μνηστευσαμένου ζώντος, πρδς γάμου κοινωνίαν αγό
μενος, τψ τής μοιχείας ύποκείσθω έγκλήματι. 

Συνόδου της ενώσεως κανών α', β', γ ' . 
α*. Τέταρτον γάμον μηδενι τολμάσθαι, άλλ' είναι 

άπόβλητον παντελώς, ει τις έπί τοιούτον έλθεΤν συν-
οικέσιον προθυμηθείη, πάσης άπεστερημένον εΐναι 
συνάξεως εκκλησιαστικής, καί αυτής τής πρδς τδν 
άγιον ναδν εισόδου άλλότριον, μέχρις άν έπιμένοι τψ 
συνοικεσίω. Τούτο γάρ καί τοΐς πρδ ημών άγίοις 
ϊδοξε Πατράσι, καί ήμεΐς δέ τ/&ν γνώμην ένδήλοτεραν 
ποιούτες, ώς άλλότριον αύτδν τής Χριστιανικής πο 
λιτείας άποκήρύττομεν αλλ* ούτω μέν περί τού τετάρτου γάμου. 

nihil fiat ejusmodi. Si qui autem post praesen-
tara canonem hoc facere deprehansi fuerint, i i 
quidem 406 primo ab hoc illicito malrimonio 
desistant, deinde et fornicatorum poenis subji-
ciantur. 

54. Gum divina Scrlptura nos aperte doceat: 
Non ingredieris ad omnem eonsanguineam car-
nis tu3B ad revelandam ejus turpitudinem 4, d i -
vinus Basilius 3 nonnullas prohibilas nuptias in 
sitis canonibue enumeravit, mullis silentio p r « -
teritis, et his utrisque nobis ulililalem atlulit. 
Turpium enim nominum multitudine evilata, ne 
verbis oraiionem pallueret, generalibus nomini-
bus impuritates complexus est, per quas legibus 

c vetitae nuptias nobie in summa ostendit.Quoniam 
autera propler ejusmodi silentium, et quod non 
discerni posset illicitarom nuptiarura prohibitio, 
seipsam natura confudit: nobis visura est ea 
paolo apertius exponere, ab hoc deinceps lem-
pore decernentes,ut qui cum palrui sui filia ma-
(rimonii societatem inierit; vel pater et filius, 
qui cum matre et filia ; vel cum duabus puellis 
sororibos pater et iiliue; vel cum duobus fralri-
bus mater et filia, vel fratres duo cum duabua 
6ororibus,in septennii canonera incidant,iis pro-
cul dubio separatis a nefario contubernio 6. 

72.Non (icere virum orthodoxum cam muliere 
hseretica conjungi, e(c, ut pag. 883. 

98. Qui alteri desponsalaro mulierero eo adhuc 
vivo cui desponsala est, io nuptiarum ducit so-

Dcietatem, aduUerii crimini subjiciatur. 
Concilii unionis canones 1, 2, 3. 

407 1. Tribus nuptiis quarlas adjicere nemo 
prae<?umat,sed prorsus ab iis abstineat.ac recorde-
turse per tale facinus ab omni communi ecclesia-
stica.imo ab omni aditu domus sacraeexclusum ir i 
per omne terapus quo isto vilae genere utatur. Sic 
enim sauctis prius etiam quam nobis,placuit.Quam 
quidem senteiiliara dilucidaturi confirmamua 
ejusmodi nuptias moribus Ghristlanis repngnara. 

4 Levit xviii, 6. 5 Can. 88 at 68. 6 Vide can. 23 Basilii ad Amphiloch. 
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2.Seds6cundarumquoque tertiarumque miptta- Α 
rura conditionesexcusalione opus habent utpole 
Christianoriira moribusrainus congruentes.Etter-
tiaquidem a Patribus ipsis minus bene etnonsine 
nota sordilatis commendabantur. Gum enim ob 
majorem verecundiam eares pudorenonvacabat, 
nec, ut nunc quidem, in mores ipsos transierat. 
Quod enim accidit ei qui rem obscenam in parte 
doraus recondita viderit,al flocci faciat, imo com 
libertate de ea verba faciat,sicet nos quidquid sor-
didiinhaserit.ejicimus ac mious odiosum reddi-
mus. Igitur debilitatis huroanae ratione habita et 
ea qu»Christianosdecet,verecuadiausi,ejusmodi 
nuptiis abstinendum esse existiraamus. Nam qui 
quadragesiraum attigeril annum, el nullo nalur® 

β', "Ινα δέ καί τά τών άλλων γάμων εύσχημονέ-
στερον τυπωθή, καί του τών Χριστιανών βίου μή 
άνάξιον έχ$ τήν προσαγωγήν, καί περί του τρίτου 
δρίζομεν γάμου ώστε μή απλώς μηδε ώς έτυχεν l*t-
τελεΐσθαι αύτδν ' καί γάρ συγκεχώρηται μεν ώς (λί
πασμα τοΤς Πατράσιν, ούπώποτε καθώς νύν γινο
μένου τού πράγματος άπηρυθριασμένου, ούδ' είς 
πλάτος έξηπλωμένου, άλλ' ώσπερ ει τις έν οικφ 
παραπεπτωιΐδς έν γωνία παρίδοι πολλάκις κείμενον 
£ύπασμα * νυν δτι χώραν έλαβε παρρησίας, καί ώς 
ουδέν έχον είς άσχημοσύνην ούδε ^υπαΤνον λογίζεται, 
έκ τού προβήναι είς πληθυσμόν, καλώς έδοξεν άνα-
καθαίρειν αύτδ ώσπερ καί αΤσχος ούκ έν γωνία παρ-
ε^ιμμενον άλλ* έξηπλωμένον έπι τής οικίας, ουδα
μώς έώμεν } άλλά Χαθαίρομεν, και τδ έκ τούτο.) αηδές 

et decoriquod a Christiana nunquam^ abesae vita Β άποβάλλομεν · καί τή άνθρωπίν^ τοίνυν συνυπείκον 
potest,respectu ad tertiam curretuxorem,solo vo-
luplatis stimulo excitatus,eum per quinquenoium 
sacraraentorum participatione privari jubeicus 
cura omni severilate. Qui enim non erubuit in 
Christi Ecclesia hominis impuri partes re et verbo 
agere, parum dignus est qui ciementia fruatur fa-
clorumque indulgentiam persequatur. Licetenim 
in sacrom coatum receptus fuerii per graliam, ista 
tamen receptio perfecta non eril sine resurrectionis 
Salialoris noslri et Dei beneflcio; qaare abstinen-
tiae continenticeque 408 operaradandoadpuritatis 
statura revertelur; puta ubi e prioribus connubiis 
liberi procreati non adsunt, post quadragesimum 
vilae annum ad Cerlias convolare nuptiaa, fas esse 

τες ασθενείς καί τής πρεπούσης αισχύνης φροντίδα 
ποιούμενοι τή Χριστιανών ζωή, τούτο έπί τών τρι
γάμων παραφυλάττεσθαι διορίζομεν, ώστε ει τις 
πρός τεσσαρακοστδν άναβεβηκώς έτος, καί μήτε τήν 
φύσιν αίδούμενος, μήτε τής οφειλομένης ΧριστιανοΤς 
εύκόσμου ζωής φροντίδα ποιούμενος, άλλά μόνη; τής 
εμπαθούς επιθυμίας γενόμενος, πρδς τρίτον έαυτδν 
έπι^ίπτοι γάμον. τούτον μετά πάσης ακριβείας καί 
παρατηρήσεως, μέχρι πενταετίας άμέτοχον είναι τής 
τού αγιασμού μεταλήψεως, καί μηδαμώς έπ' αδτφ 
συντέμνεσθαι τδν χρόνον. *0ς γάρ μετά τεσσαρακο
στδν έτος τό (Μπασμά έν τή τού Χριστού Εκκλησία 
είναι καί λέγεσΟαι ήγάπησε, τίνα παρέξει πληροφο-
ρίαν τής περί τδν βίον αυτού σπουδής, δι* ήν δ χρό-

quod facere nefas eril ubi nati SUperslites priora C νος της μεταλήψεως τών αγιασμάτων αύτψ συντμη-
connubia annuntiant. Quid enim injustius qaam 
libidioi inopporlum» deditum, liberos a prioribus 
susceptos uxoribns negligere tanquam onus, mo-
lesiiam,prsBsertim ubiliberorom abundantia est? 
Qui igitur triginla annos natus post susceptos ex 
uxoribus liberos tertias inierilnuptias,perquatuor 
anaoa sacrorum particeps ne esto mysteriorura, 
quippe quem nihil aliud,ut clarum est, nisi con-
cupisceniia el effrenata libido ad nuptias compu-
lit. Quod si postea mysteriis ei frui concedetur, 
ter per annuui ad eucharietiam accedet, primo, 
teropore salutaris resurreclionis Jesu Christi et 
Dei; ahera vice in assumplione immaculatae Dei-
parae; tertia vice in feslo Jesu Christi Deiqoe na-

θήσεται ; Άλλά γάρ καί μετά τδ άξιωθήναι τής 
άχραντου μεταλήψεως, ούκ έσται συγκεχωρημένον 
αύτψ έν άλλψ καιρψ τή μεταλήψει προσιέναι, ή εν 
μόν(ΐ τή τού Σωτήρος καί θεού ημών άναστάσει, διά 
τήν εκ τής προηγουμένης έγκρατείας τών νηστειών 
ίσον δυνατδν άνακάθαρσιν. Ταύτα δε φαμεν, δταν μή 
τέκνα παρή έκ τών προτέρων γάμων, τοΤς ήδη μετά 
τδ τεσσαρακοστδν έτος, τρίτην άγεσθαι προτ^ρημένοις 
γυναΤκα · έπεί έάν τέκνα παρή, ασυγχώρητος αύτοΐς 
ή τριγαμία · λίαν γάρ εστίν αδικον, τήν μέν χαρίζε-
σθαι τή έςώρω επιθυμία, τοΐς δέ παισί τών προτέ
ρων γάμων μή προνοέΐσθαι τδ ασφαλές καί τδ αλυπον 
καί άτάραχον, καί δσον οιδε τδ άνθρώπινον κατα-
λαμβάνειν έκ τής π^λυσπόροτ τεκνώσειος. Καί ει τι; 

Ulitio; quibus diebus jejuilium erit exercendum. τριακονταετής ών, καί τέκνα ϊχων έκ τών προλα-
Deficientiblia autem liberis tertias inire nupliaa βόντων γάμων, τρίτοι συνάπτοιτο γυναικί, καί ούτος 
nemini probrum,siquidem palemitatis juraexer- ασυγχώρητος μέχρι τετάρτου έτους τής κοινωνίας 
Cere honestum ac reprehensione haud dignum. τών αγιασμάτων, καί αμέτοχος έστω · διότι δήλος 
H»c de lerliis nupiiis disseruisse sufficial. έστιν έξ ούδενδς έτερου, άλλ' ύπδ ά^ρασίας κινούμε
νος, καί τού δούλος εΤναι σαρκικής επιθυμίας, έπί τδν τοιούτον γάμον έλθών* καί μετά τδ τυχεΐν δε τής 
μεταλήψεως τών μυστηρίων τρίς τού ένιαυτοΰ μόνον άξιωθήσεται άπολαύσαι. άπαξ μέν, έν σωτηρίω τού 
Χριστού καί θεού ημών άναστάσει* δεύτερον, έν τή κοιμήσει τής άχραντου Αεσποίνης ημών Θεοτόκου* 
καί τρίτον, εν τή γενεθλίω ήμερα τού Χρ:στού καί θεού ημών* διά τδ καί εν ταύταις προηγεΐσθαι νηστείαν, 
καί τδ έκ ταύτης όφελος. Εί δ! παίδες μή παρε ίχαν , επειδή τδ τεκνογονίας έπιθυμεΤν ούκ άσύγγνωστον, τδ 
τηνικαύτα συγγνο^μης άξιωθήσεται δ τοιούτος γάμος, καί μόνψ τψ έξ αρχής καί μέχρι τού νυν κρατήσαντι 
8 πιτιμίψ θεραπευθήσεται' ταύτα μέν καί περί τού τρίτου γάμου. 
3.Necprimus nec secundus torus periculis caret γ \ ού μήν ούδ! τδν δεύτερον ο'̂ δέ τδν πρώτον έκ-

Suisjalterutef enim Ua COmparatUS esae debet u i τδς ασφαλείας έώμεν, άλλά κάκείνους δρίζομεν ούτως 
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συνίστασθαι, ώστε μηδεμίαν έχειν πονηράν αίτίαν, Α catlta prafa ΠΟΠ 409 8ubeit,ut raptUS autcomiptio 
ή έξ αρπάγης, ή έκ προηγησαμένης λαθραίου φθο
ράς, άλλά νομίμως και καθαρεύοντας τών τοιούτων 
μολυσμάτων καί της πορνιχής ακαθαρσίας * εΐ τις 
ούν τών ειρημένων καταφρονήσας τύπων, προς γα-
μικήν δμιλίαν πρώτην ή δευτέραν συνέλθοι, τούτον 
ή τοΰ Χριστού * Εκκλησία ή καθαρά, καί μηδένα σπΤ-
λον έχουσα ή £υτίδα, τοΤς σωτηρίοις υποβάλλουσα 
έτασμοΐς, ού πρίν είς μεταίληψιν παραδέξεται μυστη
ρίου ή τδν ώρισμένον έπί τή πορνεία χρόνον ακρι
βώς έ<π)ηρώσ$ · εί μή άρα ή τοΰ βίου αναγκαία 
κατεπείγει άναχώρησις, τουτέστι μέχρις αν τδ έβδο-
μον εκπληρωθή έτος * δ δέ τολμών ίερεύς παρά τδν 
διατετυπωμέ\ον δρον μεταλήψεως θείας τινά τούτων 
άξιώσαι, περί τδν ίδιον κινδυνεύσει βαθμδν, δηλονότι 

per seductionem.Suprema namque lex puritas el 
arlium meretriciarum absentia. Si qais igiiur iis 
quse praemisimus,spretie primas autaccundascele-
brat nuptias, cum Ecclesia Christi pura et imma-
culatasalutariterexperietur,nec priua ad mysteria 
admittet, quam fornicalionem suam expiarit, ad 
septimum annom. Presbyter autem qui contra 
lerminum redintegrationis aliquemin coetum pio-
ram receperit, cum sue ipsius periculo id facit. 
Nam bomo ita receptus de statu grati® dejlcielur 
per septennium.Haec porroscandala eorutn quian-
tiquiasregni habenas tenebant, opus erant. Nonc 
aatera Patris,et Filii,eiSpiriiu8 sancti benevolen-
tiaet gratia, necnon sanctissimae Deiparaeet magni 

τού άξιωθέντος παρά τδν ώρισμένον τύπον τής θείας Β exercituumducis auxilio sacerdotessolitariosinde 
κοινωνίας πάλιν είς τδ άκοινώνητον περιισταμένου, 
μέχρι τής συμπληρώσεως τού έβδομου έτους· άλλά 
τά σκάνδαλα δήλον ταύτα μέν ώς δεδήλωται ύπδ τών 
πάλαι βασιλευσάντων έπράχθησαν. Νύν δέ τή του 
Πατρδς καί Γίού καί αγίου Πνεύματος ευδοκία καί 
χάριτι, καί ταΐς τής πανάγνου καί θεομήτορος, καί 

a nonaginta annis ob causam quamcommemora?i-
mus regnura placidom imperalorum noatrorum 
Basilii et Constantini conjunxit in unamque ca-
tholicam et apostolicam Ecclesiam coadunaviU 
Oportet igilur maximis laudibos efferri eoe qui 
boc opos divinum et excelsum ptirpetrarunt. 

ταΐς τού μεγάλου αρχιστρατήγου πρεσβείας, τούς ήδη πρδ ένενήχοντα χρόνων ένεκεν τής προδηλωθεί· 
σης αίτίας καί αφορμής άπο^αγέντας Ιερείς καί μονάζοντας, ή παγγάληνος βασιλεία τών θεοστεφών 
βασιλέων ημών Βασιλείου καί Κωνσταντίνου συνήψε τε και συνήνωσε, καί μίαν καθολικήν χαί αποστολι
κή ν Έκκλησίαν είργάσατο' δθεν χρεών άνακηρύττισθαί τε καί μεγσλύνεσθαι τους τοιούτον θεοφιλές καί 
άξιόλογον έργον πεπληρωκότας. 
Βασιλείου κανών δ \ ιτ,', κγ ' , κδ', μα ' , ν ' , νγ ' , ξζ', BOiilii Canotie* 4, 48, 23, 2», 41, 50, 83, 67, 

ξη ' , οε', oCT, οη' , οθ', π». 68, 75, 76, 78, 79, 80. 
δ'. Περί τριγάμων καί πολυγάμων, τδν αύτδν ώρι- c 410 4.Detrigami8etpoIygamisdefinireeumdem 

σαν κανόνα, δν καί έπί τών διγάμων αναλόγως* canonem,quemetdedigamis,servataproportione: 
ένιαΰτδν μέν γάρ έπί τών διγάμων, άλλοι δε δύο έτη 
τούς δέ τριγάμους, έν τρισί καί τέτρασι πολλάκις 
έτεσιν άφορίζουσιν. 'Ονομάζουσι δέ τδ τοιούτον ού
κέτι γάμον, άλλά πολυγαμίαν, αάλλον δέ πορνείαν 
κεκολασμένην * διδ καί δ Κύριος τή Σαμαρείτιδι πέντε 
άνδρας διαμειψάστ^, *Ον νΰν, φησίν, έχεις, ούκ έστι 
σου άνήρ · ώς ούκέτι αξίων δντων τών ύπερεκπεσίν-
των τού μέτρου τής διγαμίας, τψ τού άνδρδς ή τής 
γυναικδς χα)εΐσθαι προσρήματι · συν/ίθειαν δέ κατ-
ελάοομεν έπι τών τριγάμων, πενταετίας άβορισμδν, 
ούκ άπδ κανόνος, άλλ' άπδ τής τών προειληφότων 
άκόλουθον· Δει δε μ^ πάντη αυτούς άπείργειν τής 
Εκκλησίας, άλλ' ακροάσεως αυτούς άξιοΰν έν δύο 
που έτεσιν ή τρισί * καί μετά ταύτα έπιτρέπειν συ 

annum videlicet in digamis,alii vero duos annos. 
Trigamos autem tribus,et ssepe quatuor annis se-
gregant.Id aulem non amplius conjugium.sed po-
lygamiam appellant, vel potius moderatam forni-
calionem. Quapropler et Domious Samaritanaa, 
qua maritos quinque per ?ices babaerat, Quem 
nunCy inquit, habes, maritus non est 1 : quippe 
qnod i i qui digami® mensura exciderunt,digninoa 
aint qui vel mariti vel uxoris noroine appellanlur. 
Jam vero consuetudioe accepimui in trigamia 
qoinquennii segregalionera, non a canonibue,sed 
eos qui prsecesserunt 8equendo.Oportetaulemeo8 
non omnino arcere ab Ecclesia,sed auditione di-
gnari duobas vel tribas annis : ac posthac ipeis 

στήκειν μέν, τής δέ κοινωνίας του αγαθού άπεχε- DperraiUere,ut consistant quidem, abstineant vero 
σθαι * καί ούτως έπιδειξαμένους καρπόν τινα μετα
νοίας, άποκαθιστ?ν τψ τόπω τής κοινωνίας, 

ιη ' · Περί τών εκπεσουσών παρθένων, κ. τ . λ\ 
κγ ' · Περί δε τών δύο άδελφάς γαμούντων ή άδελ

φοΐς δυσί γαμουμένων, έπιστολίδιον ημΐν εκπηφώνη· 
ται, ού τδ άντίγραφον άπεστείλαμέν σου τή εύλαβεία · 
δ δε αδελφού Ιδίου γυναΤκα λαβών, ού πρότερον δε-
χθήσεται πρίν άποστήναι αυτής. 

κδ'. Χήραν τήν καταλεγεΤσαν είς τδν άριθμδν τών 
χηρών, τουτέστι τήν διακονουμένην ύπδ τής Εκκλη
σίας, έκρινεν δ Απόστολος γάμουμένην παροράσθαι · 

a boni communione, et sic, exhibito poenitentiae 
aliquo fructu, communionis loco restituere. 

18. De lapsis virginibus, e tc , utpag. 858. 
23. Deiis aulem qui duas sorores oxores du-

cunt, ?el de iis quae duobus fratribus nubunt, a 
nobis edita est epistola, cujus misimus exemplar 
tua3 pietati. Qui autem sui fratris uxorem accepe-
rit, non prius admittetur, quam ab ea recesserit. 

411 24· Viduam, qua in viduarum numerum 
relata est, hoc est,qu*£ ab Ecclesia aliturjudica-
y\t Apostolus nubenlem contemni debere 8, Viro 

7 Joan. iv. 18· 81 Tim, v, 11,11 
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aulem viduo ΙβΧ iraposita ηοη est,sed lali Sufficit ΑάνδρΙ δε χηρεύσαντι, ούδε\ς επίκειται νόμος, άλλ' 
pcena digamorum. Porro vidua sexaginta annos 
nata, si rureus una cum viro habilare voluerit, 
boni communione non dignabilur, donec ab im-
puritalis vilio destiterit. Sed si ante sexagintaan-
noa eara ascripserimus, noslra est, non mulieris 
culpa. 

41. Qu» in viduitate habet sui potesialera,una 
cum viro habitara potest sine reprebensione, si 
nemo est qui conjugiura divellat, cum Aposlolus 
dica i : Si mortuus sit muritus, libera esi ul nei-
bat eui velil; tantum in Dwnino 9. 

50. Trigamiae lex non est. Quare lege matri-
monium terlium non contrahitur.Ac talia quidem, 
utEcclesisB inquinamenla, babemus.Sed condem-

ίκανδν τφ τοιούτφ τδ τών διγάμων έπιτίμιον. "Η μέν 
τοι χήρα εξηκονταετής γεγονυΐα, έάν έληται πάλιν 
άνδρί συνοικεΐν, ού κατ άξιωθήσεται τής του αγαθού 
κοινωνίας, έως άν τού πάθους τής ακαθαρσίας παύ-
σηται * έάν μέντοι πρδ έξήκοντα ετών άριθμήσωμεν 
αυτήν, ήμέτερον τδ έγκλημα ού τού γυναίου. 

μα*. Ή έν τή χηρ*ία έξουσίαν εαυτής έχουσα συν
οικεΐν άνδρί άνέγκλητος, εί μηδείς έστιν δ διασπών τδ 
συνοικέσιον · τού Αποστόλου εί πόντος · 'Κάν δέ άπο-
θάν^ δ άνήρ, ελευθέρα kaciv φ θέλει γαμηθήναι, 
μόνον έν Κυρίψ. 

ν'. Τριγαμίας νόμος ούκ έστιν, ώστε νόμψ τρίτος 
γάμος ούκ άγεται * τά μέντοι τοιαύτα, ώς ^υπάσματα 
τής Εκκλησίας δρώμεν * δημοσίαις δε καταδίκαις 

nationibus publicis non SubjicimilS Ut SOlula for- B°*X ύποβάλλομεν, ώς τής άνειμένης πορνείας αίρε-
nicatiooe magis eligenda 

53. Vidua ancilla fortasse non multum lapsa 
est,queBsecundas naptias per raplus speciem ele-
git. Quamobrem ob id incusanda non est. Non 
enim praetextus judicantur,sed voluntas.IHam au-
tem, ut perspicuum eet, manet digamise pcena, 

67. Cum sorore coilus, bomicidae tempus in 
poenitenlia explebit. 

68. Cognalionis in humanis nupliis prohibitae 
conjunctio, si in peccatis deprehendatur, adul-
terorum poenas subibit. 

412 75. Quicum sua ex palre vel ex matre 
sorore pollulus est, e l c , utpag. 806. 

76. Eadem est ratio de iis quoque qui suaa nu 
rus accipiunt 

78. Eadem aulem forma observetur et in eos 
qui sorores duas in malrimonium ducunt, elsi 
diversis temporibus. 

79. Qui autera in suas novercas insaniunl,sunt 
eidem canoni obnoxii, coi el i i , qui insaniunt in 
SliaS 80ΤΟΓ68. 

80. Polygamiam Patres silentio pratermisere, 
utbelluinam,prorsusqueabhominum genere alie-
nam. Ea autem nobis videlur peccatum essefor-
nicatione majus. Qaapropter consentaneum est 
eos subjici canonibua, ul scilicet postqmm anno 
fleverinl, et tribus substrali fuerint, sic susci-
piantar. 
Ejutdem ex epistola ad Diodorum Tarsensem de 

iis qui duas sorores ducunt, vel defeminis qux D 
duobusfrahibus matrimonio conjunguntur. 
Yenerunt nobis Htterae nomine Diodori inscri-

pt8B, e l c , ulpag. 455. 
TheophiU archiepiscopi Alexandrini ad Aga-

thonem. 
Maximus asserit se Ecclttsi» leges ignorantem 

illicito raatrimonio conjunctum esse, et quia hoc 
cum male habet quod noo recte et ex ordine agal, 
affirmavit^qui conlra leges facit per ignoranliara, 
se ab illicila vitae aocielate ex consensu abstentu-
rum, illa etiam hoc volente. Si ergo probaveris, 
quod hocexconsensu faciant, et non fallant,quia 

τωτερα. 
νγ'. Η χήρα δούλη ού μέγα τι έπταισεν, επομένη 

δεύτερον γάμον εν σχήματι αρπαγής · ώστε ουδέν 
τούτου ένεκεν έγκαλεΐσθαι χρή · ού γάρ τά σχήματα 
κρίνεται, άλλ' ή προαίρεσις ' δήλον δε δτι τδ τής δι-
γαμίας μένειν αυτήν έπιτίμιον. 

ξζ'. Ή άδελφομιξία τδν τού φονέως χρόνον έξομο-
λογήσεται. 

ξη'. Ή τής άπειρημένης συγγενείας είς γάμον αν
θρώπων σύστασις, εί φωραθείη έν άμαρτήμασι γ ε -
γενημένη, τά τών μοιχών έπιτίμια δέξεται. 

οε'. Ό αδελφή ιδία έκ πατρδς ή έκ μητρδς συμ-
μιανθείς, κ. τ. λ. 

οζ"\ Ό αυτός τύπος καί περί τών τάς νύμφας 
C εαυτών λαμβανόντων. 

οη'. Ό αύτδς δέ κρατείτω τύπος καί έπί τών δύο 
άδελφάς λαμβανόντων είς συνοικέσιον, εί καί κατά 
διαφόρους χρόνους. 

οθ'. Οί δέ ταΐς μητρυαΤς εαυτών έπιμαινόμενοι, τψ 
αύτψ υπόκεινται κανόνι, ψ καί οί ταΐς εαυτών άδελ-
φαΐς έπιμαινόμενοι. 

π'. Τήν δέ πολυγαμίαν οί Πατέρες άπεσιώπησαν, 
ώς κτηνώδη, καί πα\τελώς άλλοτρίαν τού γένους τών 
ανθρώπων · ήμΐν δέ παρίσταται, πλέον τι πορνείας 
εΐναι τδ αμάρτημα · δηλονότι ενιαυτδν προσκλαύσαν-
τας, καί έν τρισίν άκροασαμένους, καί έν τρισίν 
ύποπεσόντας, ούτω δεκτούς είναι. 

Τού αυτού έκ τής πρδς Διόδωρον επιστολής τδν 
Ταρσού, κατά τών δυο άδελφάς γαμούντων, ή 
άδελφοΐς δυσί γαμουμένων. 
Άφίκετο ήμΤν γράμματα, τήν επιγραφήν έχοντα 

Διόδωρου, κ. τ. λ. 
Θεοφίλου αρχιεπισκόπου Αλεξανδρείας , έκ τής 

πρδς Άγάθιον επιστολής. 
Άγνοών τούς τής Εκκλησίας νόμους Μάξιμος, 

διισχυρίσατο παρανομώ συμβιώσει συνήφθαι · καί 
επειδή θορυβεί αύτδν τδ άσύνακτον εΐναι, δι ε βεβαιώ· 
σατο, επειδή αγνοία τδ παράνομον έδρασεν, έκ συμ
φωνίας άπέχεσθαι τής παρανόμου συμβιώσεως εκεί
νης άγαπώσης καί τούτο · έάν τοίνυν δοκιμαστές βτι 
τούτο ποιούσιν έκ συμφωνίας, καί μή άπατώσιν, 

91 Cor. ΥΠ, 39. 
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επειδή δεκαετής έστι χρόνος, et σκοπείς μετά κατ
ηχουμένων αύτους συνάγεσθαι τέως, ούτως διοίκη-
σον · εί δέ συνορ?ς 3τι άπατήσαι βεβούληνται, χαί 
δεΓται τα κατ' αυτούς έτι στύψεως, δπερ δ θεος υπο
βάλλει σοι, τούτο ποίησον, πανταχού πρδς τδ επέχον 
οδηγούμενος * έπί γαρ τών τόπων τυγχάνων, τας 
γνώμας αυτών μάλλον είδέναι δύνασαι. 

Ό πολιτιχδς νόμος ού κολάζει την δευτερογαμ(αν 
ή πολυγαμίαν, έκπτωσιν δέ κερδών επάγει τοΐς γο-
νεύσι δευτερογαμούσιν, ύπόντων αύτοΤς παίδων kx 
τού προτέρου συνοικεσίου · περί δέ ών fev πλάτει δια
λαμβάνει δ 6' τίτ. τού ε' βιβλ. τού κώδ. καί ή περί 
γάμων Νεαρά * *Η δέ γυνή πρδς τούτοις αναγκάζεται 
μεΤναι τδν πένθιμον χρόνον, τουτέστιν ένιαΰτδν, διά 
τήν σύγχυσιν τής γονής * δπερ έπί τού άνδρδς ούκ 
Ιστι . Γαμούσα τοίνυν πρδ συμπληρώσεως τού ένιαυ
τοΰ μετά θάνατον τού άνδρδζ, άτιμούται, καί ού δύ
ναται πλέον του τρίτου τής ουσίας αυτής διδόναι τ φ 
δευτέρψ άνδρί, ή έν διαθήκη καταλιπεΤν * και αύτη 
ουδέν έξει άπδ κληρονομίας ή ληγάτου, ή morltS 
COUSa δωρεάς * άλλά ταύτα λαμβάνουσιν οί κληρονό
μοι του καταλιπόντος · καί ιΧ τι κατέλιπεν αυτή δ 
πρώτος άνήρ, λαμβάνουσι κιτά βαθμδν τά δέκα 
πρόσωπα, ανιόντες καί κατιόντες καί έκ πλαγίου, 
μέχρι δευτέρου βαθμού * έξ αδιαθέτου κληρονομεί τών 
συγγενών αυτής μέχρι μόνου τρίτου βαθμού, καί πά
σης αξίας στερείται, καί τών άπδ τού πρώτου άνδρδς 
είς αυτήν έλθόντων προφάσει $ροη$ΟΠ, ή κατά βού-
λησιν τού τελευτήσαντος * μηδέν δς τών είρημένων 
δέκα προσώπων ευρισκομένου, χώρ* τφ φίσκψ · ούτε 
της πρδς γάμου δωρεάς απολαύει. Εί δΙ καί κληρο
νόμος έγραφη, ε! μέν μερική, τδ μέρος αυτής παρά 
τοις συγκληρονόμοις μένει · εί δε μόνη έγράφη, είς 
τους έξ αδιαθέτου δ κλήρος έρχεται * εί δέ ατιμία 
λύεται, δεήσεως παρ' αυτής τφ βτσιλεΐ προσαγομέ-
νης, καί φιλοτιμο^ένου τούτο * παίδων δέ αυτή έκ 
τού προτέρου συνοικεσίου ύπόντων, ούκ άλλως τής 
τοιαύτης τεύξεται φιλοτιμίας, καί τών άλλων ποινών 
καί τής ατιμίας άπαλλαγήσεται, εί μή τής ούσης 
αυτή ουσίας έν τφ δευτερογαμεΤν, τοΐς παισί δωρή» 
σεται κατά χρήσιν καί δεσποτείαν, ώς βιβλ. ε' τού 
κωδ., τ ίτ . θ', διάτ. α* καί β ' , καί εν τή περί γάμων 
Νεαρ$ * "Εστι δέ καί ακινδύνως καί αζημίως έντδς 
του πενθίμόυ χρόνου γαμεΐν, τουτέστιν άπδ κελεύ-
σεως * καί δτε έν τψ πενθίμψ χρόνψ τέκτ^, ώς βιβλ. 
γ* τών διάτ., τίτ. β', διάτ. ι ', ια* · περί δέ άθεμίτων 
καί κεκωλυμένων γάμων, διαλαμβάνει δ ε' καί ζ"* 
καί δ ζ' τίτ. τού ε' βιβλ. τού κωδ., καί βιβλ, κγ ' , τ ίτ . 
β ' , διάτ. λη ' , να', νε' , ξζ'. 

ΚΕΦΑΛ. Γ ' . — Περί τών ύπονοουσών άποθα-
νεΐν τους άνδρας αυτών άπολιμπανομένους, και 
γαμουσών. 

Συνόδου οίκουμενικής έκτης κανών { γ ' . 
{'γ\ *Η αναχώρησα ντο ς του άνδρδς και αφανούς 

δντος, πρδ τού πεισθήναι περί τού θανάτου αυτού, 
έτέρψ συνοικούσα μοιχάται ' ωσαύτως καί στρ&τιώ-
τιδες αί τών ανδρών αφανών όντων γαμηθεΐσαι, τψ 
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Α est tempus decennale; ai consideres eos debere 
vereari cum catechumenis, nunc eos sic dispensa. 
Sin autem vides quod decipere velit,et acerbitate 
adhuc in eo opus sit, fac id quod Dens tibi sug-
gesseril; id semper sequensquod in usu estvim-
que obtinet. Nam cum iis sis in locis, eorum 
mentes melius nullo cognoscere potes. 

TextusAlZ Civilis lex iterum saepiusve repeti-
tasnon punil nuptias. [Inlerim] tamen parentibus 
quisuperstilibus ex prioreconjuge iiberis nuptias 
terant, lucrorum amissionem inducit. De quibus 
late tractat lit .9, lib. 5 Cod.,etNovella de nuptiis. 
Ad baecveromulier propter comraislionemsangui-
nis, annum lugubrem exspectare cogitur : quod 
in viris locura non habet. Quae itaque post mortem 

B viriante completum aonum nubit,infamis reddi-
tur: dequeamplius triente substantiaesuaesecundo 
marito donare, aut in testamento relinquere noo 
potest. Quin ipsa etiam ex haereditale, aut legato, 
aut mortiscausadonatione nil consequitur : sed 
baac ejas qui reliquit h&redes capiunt. Et si quid 
ipsi prior maritusreliquerit, capiunt [illud grada-
timdecem personse,hoc eslascendenleseldescen-
dentes; et ex transverso usque ad eecundura gra-
dum. Ab inteslato vero cognatis ipsius ad (eriium 
duntaxat usquegraduin succedit. [Denique] etiam 
omni dignitate, qaaeque a priore marito [vel] oc-
casionesponsalium inunerum,vel [ipsiusjmorien-
tis volunlate ad illam parvenerint, privalur. Quod 
si nullus diclarura decem personarum inveniator, 

Clocus[fit] fisco. Neque [vero] donatione prapter 
nuptiaefruitur. Atque si hseres etiam scripta fue-
rit.si quidera ex parte,ejus poriio apud cohaeredes 
manet: sin ex assa,ad |succes8ores] ab intestato 
heeredilas abit. Cselerum infamiaaboletur, si ipsa 
imperatori precee oflerat, illeque istud largiaiur. 
Atsi ipsi liberi ex priore roatrimoDio superaiat, 
non aliterea benignitale polietur, nec aliis poenia 
aut infamia liberabitur, qtiam si semissem subs-
tanliaasuffi, nam cum nuptias iteraret habuil, [el] 
usosfructu et doroinii [jure] illis donet: 414 que-
madmodumlib 5.Cod.tit.9,const.l et2,etno?ella 
de nuptiis traditur.] Interdum taroen citra pericu-
lum el damnum inlra annum lugubrera nobit: ex 
principis videlicel jossD,et quando in lugubri an-

Dno peperit: ot l ib. 3. Dig., tit. 2, digest. 10, Π 
[docetur ] De illicitis porro et interdictis nupliia 
fraclant. tit. 5, 6 ,7, l ib. V Cod., et lib. 23, lit. 
2, digest. 38, 51,55, 67. 

CAP. III. — De feminis, quoe viros suos ab* 
sentes obiissc putantes nubunt. 

Concilii acumenici vi canon 93. 
93. U x o r 1 0 viri qui secessit et non apparet, an-

tequam de ejus morte certior facia sit,alteri coha-
bitans adulteratur. Similiter et mililum uxores, 
quae non apparentibus maritis nupserunt,in eam-

^ E x B i s i l can. 31, 36,46. 
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dem rationem incidunt; quemadmodum et quaa Α αύτφ υπόκεινται λόγψ, φπερ χαί α! δια τήν άποδη-
propter mariti peregrinationem,reditam ηοη ex 
spectant.Sed res hic quidem aliquam reniam ha-
bet,quod sit major ejus mortis suspicio. Ea autem, 
quae i l l i qui ad tempus erat ab uxore relictus, 
nupsit per ignorantiam, deinde dimissa est quod 
priorad ipsum redierit,est quidem fornicata, sed 
per ignorantiam; a malrimonio ergo non arcebi-
tur, reclios autem,si eic manserit.Sin autem mi-
les atiquanto post tempore redierit, cujus uxor 
propter longam lllius absentiam alteri viro con-
juncta est, ia si velil, propriam uxorem recipiat, 
ipai renia propler ignorantiam data, eique qui 
Qlam in secondis nupliis domom duxit. 

4 i t t Basilii canones 31, 36, 46. 
31. Cujus vir discessit, nec comparet, ea ante-B 

qoam de ejus morte certior facla sit, una cum 
alio babitane moecbatur. 

36. Militum uxores,quae maritis suie non com-
parentibus, nupserunt, ralioni eidem subjiciun-
tur, cui et illse, qoae ob peregrinalione/n marilo-
rum, reditum non exspectavere : sed lamen res 
nonnuilam hic veniam adiniitit, quod major sit 
mortis suspicio. 

46. Quae viro ad tempus ab nxore darelicto in -
sciens nupsit, si deinde dimissa est,quod prior ad 
ipsuro reversa sit, fornicata quidem est, sed im-
prudena. Α matrimonio ergo non arcebitur, sed 
melius est si sic permaneat. 

Quae de repudiis disserit novella 117, a i t : Si 
miles, scholaris, tederalus, aliueye [quispiam] 
armatus in expeditionibus degat,quotcunque annis 
[abfueril,] ipsum ejas uxor exspectato, tamelei 
nullas ab ipso litteras accipiat. Quod ai ipsum 
decessisae audierit, ne [adhuc quidem] nubito, 
nisi prias [vel] per se, vel per parentes suos, 
aliomve fide dignum primores et chartalarios 
noroeri, in qoo ille] militare [solcl], et tribunum 
interrogaril, an revera mortuus eit, etillipropo-
eitls eacrosanctis Evangeliis ipsiim mortuum esse 
in instrumenlo deposuerinl. [Ea] aatera aeta 
raoJier capito, ac dein [adhuc] annum exapaclato, 
tumqae [denique] legitime nubito. Si vero contra 
boc pratscriptum nupseril, et ipsa, et qui ipsam 
duxit,ut adulleri,puniuntur. Atsi qui deposueront 
raenliti esse probentur,roilitia privantur,et decem 

μίαν τού άνδρδς μή άναμείνασαι τήν έπάνοδον * πλήν 
έχει τινα συγγνώμην τδ πράγαα ενταύθα, διά τδ 
μάλλον πρδς θάνατον tlvai τήν ύπδ νο ι αν * ή δέ τφ 
καταλειφθέντι πρδς καιρδν παρά τής γυ/αικδς χατά 
άγνοιαν γημαμενη, «ΐτα άφεθεΐσα, διά τδ επανέλθει ν 
πρδς αύτδν τήν προτέραν, έπόρνευσε μέν, έν αγνοία 
δέ, γάμοο γούν ούχ είρχθήσεται * κάλλιον δέ έάν 
μείντ^ ούτως. ΕΙ δέ γε δ στρατιώτης έπανέλθοι χρόνψ 
ποτέ, ού ή γυνή διά τήν έπί πολύ εκείνου άπολειψιν 
έτέρψ συνήφθη άνδρί, ούτος εί προαιρείται, τήν οί-
κείαν αύθις άπολαβέτω γυναΤκα, συγγνώμης αυτή 
έπί τή αγνοίδ ιδομένης , καί τφ ταύτην έίσοικισα-
μένψ κατά δεύτερον γάμον άνδρί. 

Βασιλείου <ανών λα', λ ζ " , μ ζ " . 
λα' . Ή άναχωρήσαντος τοΰ άνδρδς καί αφανούς 

δντος, πρδ τού πεισθήναι περί τού θανάτου αύτοΰ 
έτέρψ συνοικήσασα, μοιχάται. 

λζ"*. Στρατιώτιδες αί τών ανδρών αφανών όντων 
γαμηθεΤσαι, τ φ αύτφ υπόκεινται λόγψ, φπερ καί αϊ 
διά τήν άποδημίαν τών ανδρών μή άναμείνασαι τήν 
έπάνοδον · πλήν έχει τινά συγγνώμην τδ πράγμα εν
ταύθα, διά τδ μάλλον πρδς θάνατον εΤναι τήν ύ π ό -
νοιαν. 

μ ζ " . Ή δέ τ φ κατα) ειφθέντι πρδς καιρδν παρά 
τής γυναικδς κατά άγνοιαν γημαμένη, είτα άφεθεΤσα 
διά τδ έπανελθεΤν πρδς αύτδν τήν προτέραν, έπορ-
νευσε μέν, έν αγνοία δε · γάμου ούν ούκ είρχθήαεται * 
κάλλιον δέ έάν μείντ^ ούτως. 

Ή περί ^επουδίων διαλεγομένη ρδ' Νεαρά φησίν, 
ώς έάν στρατιώτης, ή σχολάριος, ή φοιδεράτος, ή 
άλλος ένοπλος, έν εξπεδίτφ διάγει δσουσδήποτε ένιαυ
τοΰ ς, περιμένέτω αύτδν ή αυτού γαμέτη, κάν μή 
γράμματα ή άπόκρισιν έδέξατο παρ' αυτού * εί δέ 
ακούσει αύτδν τελευτήσαι, μή γαμείτω, εί μή πρό
τερον δι* εαυτής, ή τών γονέων αυτής, ή έτερου 
αξιόπιστου τούς πριόρας τού αριθμού, καί τους χ « ρ -
τουλαρίους έν ψ στρατεύεται, και τριβούνον έρωτήσ^ 
εί τή άληθεία ετελεύτησε · κάκεΤνοι τών αγίων Ευαγ
γελίων προκειμένων κατάθωνται αύτδν τελευτήσαι * 
καί τήν πράξιν ή γυνή λαμβανέτω, καί μετά το λ α 
βεΤν μενέτω ένιαΰτδν, καί τότε νοαίμως γαμείτω * 
εί δέ παρά ταύτην τήν διάστιξιν γαμήσει, καί αυτή 
καί δ λαβών αυτήν, ώς μοιχοί τιμωρούνται. Εί δέ οί 
καταθέμενοι δειχθώσι ψευσάμενοι, αποστρατεύονται, 
καί δέκα λίτρων ποινήν διδόασιν φ εΐπον άποθανεΤν * 

libraram [aurij roultaro dant [illi] quem mortuum β κ α ί έχει αδειαν, εί βούλοιτο, τήν ιδίαν άναλαβετν γα 
Λ: Α ι\·-τ — ί : * * ·ο μετήν. Εί δέ σχολάριος ήν, παρά τών πρώτων τής 

σχολής καί τού άκτουαρίου ή λεχθεΤσα γινέσθω κατά-
θεσις * εί δέ φοιδεράτος, παρά του όπτίονος αύτου. 

esse dixerunt, atque [ia] si velit, 416 uxorem 
suam recipiendi facultatem habet. Si scholaris 
erat, a primoribus echolao et actuario dicta depo-
eitio fiat: sin foederatus, ab ipsius optione. 

C A P . IV. — De iis qui divortium faciunt. 
Aposloiorum eanon 5. 

5. Episcopus, vel presbyter vel diaconus, etc, 
ut pag. 739. 

Concilii Oangrensis eanon 14. 
14. Si qua malierrellnquitmaritum,et vult re-

cedere, matrimonium abhorrens, eit analbema. 

ΚΕΦΑΑ. Δ'. — Περί τών διαζευγνυμένων. 
Αποστόλων κανών ε'. 

ε'. Επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, κ. τ. λ. 

Συνόδου Γάγγρας κανών ιδ ' . 
ιδ'. Εΐ τις γυνή καταλιμπάνει τδν άνδρα, ταΑ 

αναχωρεί ν έθέλοι βδελυττομένη τδν γάμον, ανάθεμα 
Ιστω. 
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Συνόδου Καρθαγέννης κανών ρβ'. j 
Περί τών τούς άνδρας ή τάς γυναίκας άπο-

λυόντων ι να ούτως μείνωσιν. 
ρβ'. "Ηρεσεν ώστε /ατά τήν ευαγγελική ν καί άπο-

στολικήν έπιστήμην, μήτε δ άπό γυναικός εαθείς, 
μήτε ή άπδ άνδρδς καταλειφθεΤσα έτέρψ *>ζευχθή, 
άλλ' ή ούτως μείνωσιν, ή έαυτοΐς καταλλαγώσιν' 
ούπερ έάν καταφρονήσωJI, πρδς μετάνοιαν κατανα* 
γκασθώσιν · έν ψ πράγματι, νόρον βασιλικδν έκτε-
θήναι χρεών έστιν αΐτήσαι. 

Συνόδου οίκουμενικής έκτης κανών πζ ' . 
π ζ ' , *Π τδν άνδρα καταλιπούσα μοιχαλίς έστιν, εί 

έπ ' άλλον ήλθε, κατά τδν ίερδν καΤ θείον Βασίλειο ν } 

εκ τής Ιερεμίου προφητείας άριστα τοΰτο άναλεξά-
μενον, δτι Έ ά ν γένηται γ^νή άνδρι έτέρψ, ούκ έπι-

Concilii Carlhaginemis eanon 402. 
De his qui uxores, aut quce viros dimittunt, 

ut 8%c maneant. 
402. Placuit **, ut secundum evangelicam et 

apostolicam disciplinam, neqae dimissus ab uxo-
re, neque dimissa a marito, alteri conjungalnr; 
sed ita maneant, aut sibimet reconcilientur: quod 
si contempserint, ad poenitentiam redigantur 1 9 . 
Ια qua causa legem imperialem (3t)petendum 
est promulgari. 

Concilii oecumenici v i canon 87. 
87. Quas 1 3 maritum reliqait, esl adultera, si 

venerit ad alium, ut vult sacer et divinus Basi-
lius, qui ex Jeremia propheta hoc optime colle-
gi t : Quod si alii viro uxer fuerit, ad maritum 

στρέψει πρδς τδν άνδρα αυτής, άλλά μιαινομένη g SUUtn ΠΟΆ COnverUtur, sed pollllta polluettir **, 
μιανθήσεται · καί πάλιν · Ό έχων μοιχαλίδα, άφρων 
καί ασεβής * εί ούν φανή του άνδρδς άλόγως άναχω-
ρήσασα, δ μέν συγγνώμης άξιος έστιν, ή δέ έπιτι-
μίων · ή δέ συγγνώμη τούτψ πρδς τ δ κοινωνεΤν τή 
Εκκλησία δοθ^σεται ' δ μέντοι καταλιμπάνων τήν 
νομίμως συναφθεΐσαν αύτψ γυναίκα, καί έτέραν 
αγόμενος, κατά τήν τοΰ Κυρίου άφόφασιν, τψ τής 
μοιχείας υπόκειται κρίματι * κεκανόνισται δέ παρά 
τών Πατέρων ημών, τούς τοιούτους ένιαΰτδν προσ-
κλαίειν, διετίαν έπακροάσθαι, τριετίαν υποπίπτει ν, 
καί τώ έβδόμω συνίστασθαι τοΤς πιστοΤς, καί ούτω 
τής προσφοράς καταξιοΰσθαι, έάν μετά δακρύων 
μετανοήσω* ιν. 

Βασιλείου κανών 6*, λε', μ η ' , οζ'. 
θ ' . Ή δέ τού Κυρίου άπόφασις, κατά μέν τήν τής^, 

νννοίας άκολουθίαν, έξ ίσου και άνδράσι καί γυναιξί * 
αρμόζει περί τοΰ μή εξεΐναι γάμου έξίστασθαι παρ-
εκτδς λόγου πορνείας · ή δέ συνήθεια ούχ ούτως 
Ιχει ' άλλ' έπί μέν τών γυναικών, πολλήν ε!>ρίσκομεν 
τήν ακριβολογία ν , τοΰ μέν Αποστόλου λέγοντος, δτι 
"θ κολλώμενος τή πόρνη έν σώμα εστι · τοΰ δέ Ιερε
μίου, δτι Έάν γένηται γυνή άνδρί έτέρψ, οδκ επι
στρέψει πρδς τδν άνδρα αυτής, άλλά μιαινομένη 
μιανθήσεται · καί πάλιν * Ό έχων μοιχαλίδα, άφρων 
καί άτεβής · ή δέ συνήθεια, καί μοιχεύσαντας άν
δρας, κα\ έν πορνείαις δντας, κατέχεσθαι ύπδ γυναι
κών προστάσσει · ώστε ^ τψ άφείμένψ άνδρί συνοι
κούσα, ούκ οΐδα εί δύναται μοιχαλίς χρηματίζειν · τδ 
γάρ έγκληυ,α Ινταυθα, τής άπολυσάσης τδν άνδρα 
άπτεται, κατά ποίαν αίτίαν άπέστη τού γάμου · είτε 

Et rursus : Qui autem detinet advlteram, est tn-
npiens et impius 1 δ . Si ergo praeler ralionem a 
marilo 417 recessisse visa sit, ille quidem venia 
dignus est, haec vero poena. Illi autem venia 
dabitur, ut Ecclesi® communicet. Sed ei qui le-
gitime sibi dalam uxorem relinquit, et aliam dn-
cit, e Domini sententia 1 6 est adulterii judicio 
obnoxius. Α Patribas eoim nostris stalutum est, 
ut qui sunt ejusmodi 1 7 , anuum defleani, biennio 
audiaot, triennio substernanlur, ct septimo cum ' 
fidelibua consistant, et sic oblatioce digni ba-
beantur. 

Basilii canones 9, 38, 48,77. 
9. iEque viris et mulieribusconvenitsecondum 

seoteniiae conseculionem quod a Domino pronun-
tiatum est,non licere a matrimonio discedere, nisi 
ob fornicationem.Consuetudo autem non sic se ha-
bet,sed mulieribus quidem multa accurale obser-
vari deprehendimus, cum Apostolusquidem dicat: 
Quod qui adhmrel meretnci, fitunum corpus18; 
Jeremias ?ero: Quod si fuerit mulier cum, alio tn« 
rOynon revertelur ad virum suum, sed pollutapoU 
luelur*9; etiterum : Qui habet adulteram, stultus 
est et impius so.Consuetudo autera etiam adulleros 
viros et in fornicalionibtis versanles jubel a mulie-
ribus retineri. Quare quaeana cum viro dimisso 
habitat,nescio an possit adullera appellari.Grimen 
enim bic attingit mulierem, quse virum dimisit, 
quanam de causa a coojugio discesseril. Sive enim 

γάρ τυπτομένη μή φέρουσα τάς πληγάς, ύπομένειν ^ percussa plagas ΠΟΠ ferai, ferre satius erat quam a 
έχρήν μάλλον, ή διαζευχθήναι τού συνοικούντος 
τήν είς τά χρήματα ζημίαν μή φέρουσα, ούδε αύτη 
ή πρόφασις αξιόλογος · εί δέ διά τδ έν πορνεία αύτδν 
ζήν, ούκ έσχομεν τούτο έν τή συνηθεία τή εκκλησια
στική τδ παρατήρομα · άλλά καί απίστου άνδρδς 
χωρίζεσθαι ού προσετάχθη γυνή, άλλά παραμένειν 
διά τδ άδηλον τής έκβάσεως* Τί γάρ οΤδας, γυναι, 
εί τδν άνδρα σώσεις ; ώστε ή κατα)ιποΰσα, μοιχαλίς 

" Conc Milevit. ιϊ, cap. 7. ; Afric, 69 c. «2 Matlh. v, 32; I Cor. vn, 10, 4έ 
U Jerem. ni, 4. « Pro?. x?m, 22. *o Matth. v, 32. 4? Cao. 67. Basilii Magni. 
«9 Jerem. iu, 4. *0 Prov. XVHI, 22. * i I Cor νιι, 46. 

(31) Quae non legitur tunc impetrata. Yide August. serm. 49, ioter 50 hom. 
P ^ O L Ga, CIV. 

conjuge separari: sive damnum in pecuniis non 
ferat, ne haec quidem justa excusalio : sin autera, 
quoniam ipse vivit in fornicalione, non habemus 
hanc in ecclesiastica consuetudine observationem, 
imo vero ab infideli viro non jussa est mulier se-
parari, sed propter eventiim incertum remanere. 
Quidenim9ic9muher^ an virum salvumsis factu-
ra a , ?Quare, qu% reliquit, est adullera, si ad 

«3 Can. 9, 24 
*8ICor. v i , 16· 

29 
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aliara virum acceaeit. Qui autem relictus esl, d i - Α ε ί έπ ' άλλον ήλθεν άνδρα · δ δέ καταλβιφθείς αυγ-
gnos est Tenia, et qufl6 una cum eo habilat, ηοη γνωστδς, και ή συνοικούσα τώ τοιούτφ ού κατακμί-
condemnatur. 418 Sed si vir, qui ab uxore dis- νεται * εΐ μέντοι δ άνήρ 6 άποστάς τής γυναικδς έπ ' 
ceSStl, accessit ad aliam, est et ipse adul(er,qilia άλλη ν ήλθε, καί αύτδς μοιχός · διότι ποιεΤ αυτήν μοι-
facitutipsa adulterium COmmittat; et quae una χευθήναι, καί ή συνοικούσα αύτφ μοιχαλίς, διότι 
CUra ipso babilat, est adultera, quia alienum VI- άλλότριον άνδρα προς έαυτήν μετέστησεν. 
rum ad se traduxit. 

. 35. In marito ab UXOre derelictO COnsideranda λε' . Έπ ι δέ τού καταλειφθέντος άνδρδς 6πδ τής 
derellCtionis causa : ac Si eam praeter ralionem γυναικδς, τήν αίτίαν χρή σκοπεΤν τής εγκαταλείψεως, 
secessisse COnstiterit, ille quidem dignus venia, κ£ν φανή άλόγως άναχωρήσασα, δ μέν συγγνώμης 
h»C νβΓΟ multa. Venia autem e i , Ut Ecclesiae εστίν άξιος, ή δέ έπιτιμίου · ή δέ συγγνώμη τούτψ 
COmmunicet, dabitar. πρδς τδ κοινωνεΐν τή Εκκλησία δοθήσεται. 

48· Qu» a maritO relicta esl, mea qaidem sen- μ η ' . Ή δέ έγκαταλειφθεΤσα παρά τού άνδρδς, 
tentia, manere debet. Si enim Dominus dixit: Si κατά τήν έμήν γνώμην μένειν οφείλει άγαμος · εί γάρ 
quisrelinquatUXOrem,exceplafornicationiscau» δ Κύριος ε ΐ πεν · Έάν τις καταλίπη γυναίκα έκ -
Sa, factt eam mackrari : βΧ βΟ quod eam Β λόγου πορνείας, ποιεΤ αυτήν μοιχευθήναι, 
adulleram VOCet, praeclusit ei COnjunctionem Cum έκ τού μοιχαλίδα αυτήν όνομάσαι, απέκλεισε ν 
alio. Qoomodo enim possit vir quidem essereos, αυτήν τής πρδς έτερον κοινωνίας· πώς γάρ δ ύ -
ut adullerii causa, mulier νβΓΟ inctllpata, quae ναται δ μέν άνήρ υπεύθυνος είναι ώς μοιχείας αίτ ιος , 
adultera a Domino ob COIljunCtionem CUm alio ή δέ γυνή άνέγκλητος είναι, ή μοιχαλίς παρά τού 
appellata est ? Κυρίου διά τήν πρδς έτερον άνδρα κοινωνίαν προσ-

αγορευθεΤσα ; 
77. Qui relinquit legitime sibi coptllatam mu- οζ'. Ό μέηοι καταλιμπάνων τήν νομίμως συν-

lierem, el aliam ducil,ex Doillini sentenlia adul- αφθεΤσαν αύτψ γυναίκα, καί έτέραν αγόμενος, κατ^ 
terii eubjicitur judicio. Sed Slalutum est Patrum τήν τού Κυρίου άπόφασιν, τψ τής μοιχείας υπόκειται 
nOStrorum canonibus, Ut i i anno fleant, biennio κρίματι · κεκανόνισται δέ παρά τών Πατέρων ημών, 
audiant, triennio subateroantur, septimo consis- τούς τοιούτους ενιαυτδν προσκλαίειν, διετίαν έ π -
tant cum Odelibus, et ila oblationedigni habean- άκροάσθαι, τριετίαν ύποπίπτειν, τψ έβδόμψ συνίστα-
tur, s i cum lacrymis poeililenliara egerillt. οθαι τοις πιστοΐς, καί ούτω τής προσφοράς καταξιού-

σθαι, έάν μετά δακρύων μετανοήσωσιν. 
J^X/tia.Dedisjunctionematrimoniorum mult is c Περί διαζεύξεως γάμου, έν πολλοίς τόποις δ πολ ι -

lociscivi]is4IO lex disserit, maxime aulem in lib. τικδς διαλέγεται νόμος (32), και μάλ'στα βιβλ. κε ' 
XXV,tit.2,et lib.V, cod. lit. 4 7 et Novella de nuptiis. τ ίτ . β', και βιβλ. ε' τού κωδ., τίτ . ιζ ' , καί έν τή περί 
PerfecllUS autem Novella 147 [uC quiB] expresse γάαων Νεαρ? · τελειότερον δέ ή ριζ' Νεαρά, £ητώ* 
causasexponit ob quas[aul] maritUS aut UXOrre- εκτιθέμενη τάς αιτίας καθ άς δ άνήρ ζ ή γυνή δυνα-
pudium mittere possint. Atque [maritus qaidero] ται £επουδίου στελλομένου, ευλόγως λύσαι τδν γ ά -
dotem lucratur, ejus dominium liberis βΧ eo tna- μον · είσί δέ αίτίαι καθ* άς δ άνήρ ευλόγως στέλλει 
trimonio superstitibus servaturus,si [cum mulier] ^επούδιον, καί τήν προΤκα κερδαίνει, τήν δεσποτείαν 
aliquos imperatoriae majestatis insidiari SCiret, αυτής φώάττων τοΤς έκ τού αύτοΰ γάμου παισίν ε ί -
[id] marito SUO non manifestaverit : illam (ma- περ «ίαίν, έάν σύνοιδέ τινας έπιδουλεύοντας τή β α -
ritUS] de adulterio accU3averit, et COnvicerit : Sl σιλεία, καί τψ ίδίψ μή φανέρωση άνδρί · έαν αυτής 
qilOCUnque IDOdo vilffi mariti insidias collocaverit περί μοιχείας κατηγορή καί άποδείξη · έάν έν οιψδή-
autaliisid[agentibas]conscia i l l i non manifesta- ποτε τρόπψ τή ζωή τού άνδρδς επιβουλεύση, ή τούτο 
verit: si [una] cum extraneis virisnolente marito έτέροις συγγινώσκουσα. μή φανέρωση αύτψ ' έάν 
agiletconfivia, aut cum [US se] lavet : SI nolente έξωτικοΤς άνδράσι συμποσιάζη ή συλλούηται μή βου-
roaritoexlraaedesmaneat.non [tarcen] apud βιιοβ^λομένου τού ανδρός · έάν μή βουλομένου αύτου, έξω 
parentes, extra quam 8i ipse Cilra diclas causas τού οίκου μείνη παρά τοΤς γονεΰσιν αυτής · εί μ ή 
ipsam expoleril. Mlllier aaiem mitlit repudium, αύτδς χωρίς τών είρημένων αίτιων αυτήν έξωθή · ή 
donalionemque propternuptias,ejUS dominium ΟΧ δέ γυνή στέλλει (ίεπούδιον, καί τήν πρδ γάμου δωρεάν 
60 malrimoniosuperstitibus liberis servatura, lu - κερδαίνει, τήν δεσποτείαν φυλάττουσα τοΤς έκ τού 

«Matth . ν , 32. 

(32)Leges civiles.ad divoriium qued atlinef, haud 
raro repugnasse juri ecclesiastico, imo el evange-
lico, nimi? beu exploratum est. Caeteroqui prodo-
ctrina etconstante tradiiione ecclesiastica legantar, 
compeodii gratia, quedocte scribuntur in iosigoi 
opere: Tradition ou histoire de fEglise sur le sacre-
menldumariage, t. III, p. 164, seqq. praecipueque 
ρ. Itl, verba Nazianzeni ex orat. 31: Lew quUUm 

omnes ob causas libellum dat repudii: at Chrisi*$ 
non ob mnem causam, sedseparari lantum ab adul-
tera HXOre permittit : Ό μέν νόαος κατά πάσαν αίτίαν 
τδ άποστάσιον δίδωσι, Χρίστος δ' ού κατά πασαν 
αίτίαν, άλλά συγχωρεί μέν μόνον χωρίζεσθαι της 
πόρνης. Idem infra dicondura ad ea qus de con-
cubinaiu referuniur ex legibus. 
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αύτοΰ γάμο.> παισίν, είπερ είσίν, έάν τι κατά τής βα- Α craluT,si contra majestatem imperatoriam [miiri-
σιλεία; βουλεύσητάι · ή τοΰτο συνειδώς έτέροις, μή 
φανέρωση τή βασιλεία δι' εαυτού ή δι* έτερου * έάν 
οίψδήποτε τρόπω τή ζωή αυτής επιοουλεύση, ή τούτο 
συνειδώς έτερο ις, μή φανέρωση αυτή καί σπουδάση 
κατά τούς νόμου; έκδικήσαι * εάν τή σωφροσύνη αυ
τής είς τδ μοιχευθήναι σπουδάση έπιβουλεΰσαι * έάν 
κατηγορήσας αυτής δ άνήρ περί μοιχείας, μή από
δειξη · έπί τούτου δε ού μόνον τήν πρδ γάμου δωρεάν 
δ άνήρ ζημιοΰται, άλλά καί έτερον τρίτον αυτής, 
εκ τής άλλης αύτοΰ περιουσίας · και τάς τιμωρίας 
υφίσταται, ας ΐμελλεν ή γυνή καταδικαζομένη ύφίστά-
σθαι · έάν έτερα συνοική έν τψ αύτψ οίκψ ή τή 
αυτή πόλει, καί παρ' αυτής, ή δι' έτερου ύπομνησθείς 
μή άπόσχοίτο * καί έπί τούτου δέ έτερον μέρος τής 

tus] consilium caplaverit,vel ejus conscius, maje-
stati non manifestaverit per ipsuni vel per alium : 
420 si quolibet modo maritus axoris vitae insidias 
posuerit,aut aliis dehoccoDSultanlibusscienspru-
densque non manifestaverit ipsi,nec secundum Ie-
gesvindicare studuerit :si castitati ipsias, ut ad-
ulierio polluatur, insidiari tentaveril :ei marilus, 
ubi uxorem de adulterioaccusaverit,[crimen] non 
probaverit.His vero de [causis] maritus non solum 
donalione propter nuptias multatur, verum etiam 
alterum ejus trientem ex aliissuis bonis [amittit:] 
[cum] et poenas sustinet,quas mulier damnata su-
stentura fuisset.Si [maritus] alteri in eadem domo 
eademve civitate cohabitet, et ab uxore aut ab alio 

πρδ γάμου δωρεάς κερδαίνει, και αύτοΰ τήν δεσπο- ρ admonilus non abstineat : etiam de hac [causa] 
τείαν φυλάττουσα τοΐς έπί γάμου παισίν · έάν ού^ 
παρά ταύτας τάς αίτίας άνήρ στείλη ^επούδιον, άπόλ-
λει τ/ι ν δωρεάν καί άλλο τρίτον αυτής · εί δέ ή γυνή 
στείλη άλογον (&επούδιον} άπόλλει τήν προίκα, καί 
πρδς τούτοις μοναστηρίψ έμβαλλεται πάσαν τήν 
ζωήν αυτής, καί τά πράγματα αυτής διαιρούνται · 
καί οί μέν παΤδες λαμβάνουσιν ούγγίας η ' , τδ δέ 
μοναστήριον ούγγίας δ' · εί δέ ούκ είσί παΤδες άλλά 
γονείς μή συναινέσαντες τψ (δεπουδίψ, αυτοί μέν 
λαμβάνουσιν ούγγίας δ', τδ δέ μοναστήριον οδηγίας 
η* · εί δε συνήνεσαν, 8λην τήν ούσίαν τδ μοναστήριον 
λαμβάνει* δυνατόν δέ ταύτα λέγειν καί έπί άνδρδς άλό
γως (&επουδιατεύοντος έκ τής ριζ' Νεαρας, λεγούσης 
ίσας εΤναι τάς ποινάς τών άλογων ^επουδίων * καί τδν 

trientem donalionis ante nuptias alterum [uxor] 
lucratur,donationem ejus matrimonii liberis ser-
vatura.Si igilur extra has caueas maritus repudium 
miseril,donalionem[propternuplias]ejusquealte-
rum trientem perdit.Sin mulier citra rationem re-
pudium mit(at,dotem perdit et insuper per omnem 
vitam suam in monasterium conjicitur, bonaque 
ejus [ila | dividuntur, ut liberi octo uncias, mo-
nasterium vero quatuor capiat. At si liberi non 
fuerint, parenies autem [sinl,] qui repudio non 
consenseriDt, i l l i uncias qoatuor, monasterium 
octo capit. Sin vero consenserint, monasterium 
universam subslanliam percipit. Possunt autem 
haec etiam de viro citra causam repudiante dici, 

άνδρα δμοίως ύποκεΤσθαι τοΤς κατά γυναικδς δρι-C [idque] ex NovelU 417,qu« pcenas temerariorum 
σθεΤσΝ · αζημίως διαλύεται γάμος, έάν δ άνήρ έπί 
τριετίαν μετά τήν άρχην τού γάμου μή δυνηθή τή 
γαμέτη συγγενέσθαι, καί διά τδ μονάσαι, καί έάν δ 
άνήρ αιχμάλωτος γένηται, καί άδηλον μείνη έπί 
πενταετία·; εί ζή. 

repudiorum aequales,etvirumslatutisiii mulierem 
[poenis] ex aequo obnoxium esse, dicit. Caeterum, 
sine damno solvilur matrimonium, si maritus per 
triennium post initum matrimonium cum uxore 
coire non potuerit, propter vitam monasticam 
etiam,et si maritus ab hostibus captus fuerit, ac 
an vivat ad quinquenniura ignorelur. 

Textus.Quod porro consensu 421 conjuges in -
ter se matriraoniura dirimere [possint] dictum 
fuit olim, abrogatum autera est per dictam 447 
Novellam, sed postmodum renovatuin ab impera-
tore Justino.Plaue qui maritus indotatam uxorem 
citra rationem ejicit, datilli purse sobstantiaesuae 
quadrantem. At si forte plures tribus liberi sint, 

ταρτον άλλά παιδδς ένδς άναλογίαν λαμβάνει· ooDnon quadranlem,sed unius liberorum portionem 

Τδ δε κατά συναίνεσιν πρδς τδ συμφωνούμενον 
λύειν τδν γαμον, είρητο μέν πρώην · άνηρέθη δέ έκ 
τής είρημένης ριζ' Νεαράς, αύθις δέ άνεκαινίσθη ύπδ 
Ιουστινιανού τοΰ βασιλέως · καί τήν άπροικον γα
μέτη ν δ άνήρ άλόγως εκβάλλων, δίδωσιν αύτη τδ τέ
ταρτον τής αυτού περιουσίας τής καθαράς · εί δέ 
συμβή παΤδας είναι πλείονας τών τριών, ού τδ τέ· 

δύναται δέ τδ διδο'μενον αύτη, ύπερβαίνειν τας ρ' 
τού χρυσού λίτρας· ούχ υπόκειται δέ τούτοις ή άπροι-
κος γυν^, άλόγως τού ανδρός αναχωρούσα, ώς ή 
αυτή ριζ' Νεαρά. 

Τοσούτον δέ ακώλυτος έστιν ή τώ* γάμων διάλυ-
σις, δτι είρηται βιβλ. με ' , τίτ. α', διάτ. ιε ' , ώς έάν 
τις τών συνοικούντων δμολογή ποινήν, εκ τού παρ' 
αίτίαν αυτού λυθήναι τδν γάμον, ούκ ε^ωται · 
άρκεΐ γάρ ή τψ νόμψ έπί τών τοιούτων ώρισμενη 
ποινή ' εί μή άρα καί ή επερώτησις τοσαύτην π ε 
ριέχει · καί διάτ. ρλδ' τού αύτου τίτ . 8τι ού καλώς 
επερωτώ τινα ποινήν εκ τού μή γαμηθήναί μοι * 

[illaj accipit. Non polest autem quod i l l i datur, 
centum auri libras excedere. Huic [dalioni] ta-
men quae dotem non intulit mulier, si citra ra-
tionem a marito divertat (qaomodo eadem 417 
Novella [iradit]) non est obnoxia. 

Textus.Usque adeo autem matrimoniorum dis-
solutio impediri nequit,ullib. X L V , lit.4,digest.49 
dicalur: Quod si quts conjugum poenam spoponde-
rtl,si culpasua divorlium fiat, {promissio] non va-
let. Sufficit enim in talibus a lege constiluta poe-
na: nisi si stipulalio tantumdem comprehendat 
et ejusdem tit. digest. 434. Nonrecte stipulorab 
aliqua pcenara, si mihi non nubat,nequt) Uem qu® 
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raihijara nuptaest,ab eapcesam stipulari posaum, Α οδτε μην τήν ήδη γ ά μ η σ α ν μοι, ποινήν επερωτών 
βί divortium feeerit. Eadem eliam de muliere a 
marito stipulante [inteliigenda sunt] et lib. vm, 
cod. tit. 38, conat. 2.1avalidequispaciscitur, ne 
eibi dhfortium faoere non l iceat: el qu« poena in 
bac stipulatione conetituta est, irrita est. 

GAP. Y . — De fornicatione, adulteiio, stupro 
et masculorum concubilu. 

Apostolorum canon 61. 
60. Si adversus fldelem aliqua accusalio inlen-

datur, ut foriiicationis, vel aduUerii, vei alicujus 
alius prohibiUe actionif, et convictus fuerit, ad 
clerum oon proYchatur. 

482 Concilii Aiwyrani eanon 20. 
20. Si alicujua uxor. adulterata fuerit, vel quis 

δυνάμει, έάν λύση τδν γάμον * τά αυτά καί περί 
γυναικός έπερωτιύσης τον άνδρα * καί βιβλ. η* τού 
κωδ., τίτ. λη', διάτ. β' , δτι άνισχύρως τις πακτεύει 
μή έξεΤναι αύτφ λύσαι τδν γάμον, καί ούκ !(£ρωται 
ή επί τούτψ έπβρωτηθεΤσα ποινή. 

ΚΕΦΑΑ. Ε ' . — Περί πορνείας, καί μοιχείας, καί 
φθοράς, καί ά^ενοκοιτίας. 

Αποστόλων κανών ξα \ 
ζ' .ΒΪ τις κατηγορία γένηται κατά πιστού πορΗ'ας ή 

μοιχείας ή άλλης τινδς άπηγορευμένης πράξεως, καί 
έλεγχΟιίη, εις κλήρον μή προαγεσθω. 

Συνόδου * Αγκύρας κανών κ*, 
κ ' . Έάν τίνος γυνή μοιχευθή, ή μοιχεύση τις, έν 

eam adoUera?erit, oporiet eum in septem annis Β έτεσι δεΤ αύτδν τού τελείου τυχεΤν, κατά τους 
quod perfectum est aasequi, per gradua qul eo βαθμούς τους προάγοντας. 
deducunt 

ConeUii Neocasariensis canon 8. 
8. Si alienju* uxor, etc, utpag. 555. 
Coneilii cecumenici vi canonei 86, 87, 98. 

86. Eosqui ad animaram lapsus,etc.,tff JMJT .751. 
87. Qusamarilam reliqnil eel adultera, etc.,u/ 

pag. 906. 
98. Qui alleri deeponsam nulierem, e l c , ut 

pag. 894. 
Basilii canones 7, 48, 21, 22, 25, 26, 30, 34, 

37, 39, 49, 58, 59, 62, 77. 
7. Masculorum et animaliura corruplores, et 

bomicidae, et ?enefici, et adulleri, et idololalro» 
eadem condemnalione digni habenlur. Quare 
quam in aliis babes formam, in iis quoque ser-
va. Ii autem qui triginta annoa poenileiitiam ege-
runt propler immundiliam, quam in ignorantia 
fecernnt, quin recipiendi sint, oe dubitare qui-
dem nos oporlet. Nam eos venia dignos efficit et 
ignoratio, et spontanea confesaio, et temporia 
tanta diulurnitas. Fere enimlotam hominis « t a -
tem Satanae tradili sunt, ut discant non gerere se 
turpiter. Quamobrem jube eos absque dilatione 
suscipi, maxime si lacrjmas habent, quaa tuam 
clementiam flectant, et vitam ostendunt commi-
aerattone digoam. 

42518. De tirgioibos lapsis, e(c, utpag.858. 
21 .Si vir una cum uxore babitaos, postea matri-

moDionon contentus, in fornicalioneua inciderit; 
fornicatorem eum judicamus, ipsumque longiue D τοιούτον 
prodiicimus in impositis poenis: sed lamen oano- έπιτιμίοις 
nem non haberaus,qui eum adulterii crimini sub-
jiciat, ai in solutani a malrimonio peccatum com-
roissum sil : propterei quod adultera quidem, in-
quit, Polluta pollueiur et ad tirura suum non re-
YcrteturW; e t , Qui aiuUeramdetinet, stulius ett 
et impius**: sed qui fornicatus est,non exchidelur 
quomious cum uxore habilet. Quare uxor quidem 
a fornicalione revertenlero virum saum exci-
piet: ?ir vero pollulam e aoiafiBdibaaejieiet.Alque 

Συνόδου Νεοκαισαρείας κανών η ' . 
V . Γυνή τίνος μο*χευθεΤσα λαϊκού δντος, κ. τ . λ # 

Συνόδου οίκουμενικής έκτης κανών οζ"*, πζ ' , { η ' . 
πς* ' . Τούς έπέ ψυχών όλίσθψ, κ. τ . λ. 
πζ 9 . Ή τδν άνδρα καταλιπούσα μοιχαλίς έστιν, 

κ. τ . λ. 

4 η'· Ό έτέρψ μνηστευθεΤσαν γυναΤκα, κ. τ . λ . 
Σασιλείου κανών ζ*, ιη ' , κα', κ β \ κ ε \ * ς " , λ \ λδ ' , 

λ ζ \ λ θ ' , μ θ ' , νη ' ,νΟ' , ξ β ' , ο ζ ' . 
ζ*. Ά^ενοφθόροι, καί ζωοφθάροι, καί φονεΤς, καέ 

φαρμακοί, καί μοιχοί, καί είδωλολάτραι, τής αυτής 
καταδίκης είσίν ήξιώμενοι * ώστε 8ν έχεις έπί τών 
άλλων τύπον, καί έπί τούτων φύλαξον * τούς δέ έν 
τριάκοντα έτεσι μετανοήσαντας έπί τή άκαθαρσίφ 
ήν έν αγνοία έπραξαν, ούδ άμφιβάλλειν ήμας προσ-
ήκεν είς τδ πάραδέξασθαι * ή τέ γάρ άγνοια συγγνώ
μης αυτούς άξίους ποιεΤ, καί τδ έκούσιον τής έξ-
αγορεύσίως, καί ή παράτασις ή εν τοσούτψ χρόνψ 
γενομένη * σχεδδν γάρ δλην γενεάν άνθρωπου παρ-
εδόθησαν τψ Σατάν$, ινα παιδευθώσι μή άσχη-
μονεΐν ' ώστε κέλευσον αυτούς ήδη ανυπερθέτως 
δεχθήναι, μάλιστα εί καί δάκρυα Ιχουσι δύσω-
πούντα σου τήν εύσπλαγχνίαν, καί βίον έπιδείκνυν-
ται άξιον συμπαθείας. 

ι η ' . Περί τών έκπεσουσών παρθένων, κ. τ . λ. 
κα'.Εί άνήρ γυναικί συνοικών, έπειδάν μή αρκεσθείς 

τψ γάμψ εις πορνείαν έμπέση, πόρνον κρ'νομεν τδν 
κα> πλεΐον αύτδν παρατείνομεν έν τοΤς 

ού μέντοι εχομεν κανόνα τψ τής 
μοιχείας αύτδν ύπαγαγεΤν έγκλήματι, Ιάν είς 
έλευθέραν γάμου ή αμαρτία γένηται * διότι ή μ ο ι χ α -
λίς μέν μιαινομένη, φη^ί ίανθήσεται, καί ούκ ανα
στρέψει· πρδς τδν άνδρα αδτής, καί *0 κατέχων 
μοιχαλίδα άφρων καί άσεβης * δ μέντοι πορνεύσας, 
ούκ άποκλεισθήσεται. τής πρδς τήν γυναίκα αυτού 
συνοικήσεως * ώστε ή μέν γυνή άπδ πορνείας έπ-> 
ανιόντα τδν άνδρα αυτής παραδέξεται, δ δέ άνήρ τήν 
μιανθεΤσαν, τών οίκων εαυτού αποπέμψει * καί 

% Jarem. ιιι, 1. 24 ΡΓΟΤΘΑ. ΧΥΗΙ, 22. 
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τούτων δέ δ λόγος ού |&ίόιος, ή δέ 
κεκράτηκεν. 

κ β \ Τούς έξ αρπάγης έχοντας γυναΤκας,είμέν άλλοις 
προμεμνη*τευμένας εΤεν αφηρημένοι, ού πρότερο* 
χρή παραδέχεσθαι, πρίν ή άφελέσθαι αύτάς αυτών, 
χαί έπ' εξουσία τών ές αρχής μνηστευσαμένων 
πο'ήσαι, ειτε βούλοιντο λαβεΤν αύτάς, είτε άποστή
ναι · tl δέ σχολάζουσάν τις λάβοι, άφαιρεΤσθαι μεν 
δεΤ καί τοΐς οίκείοις άποκαθιστφν * έπιτρέπειν δέ 
τή γνώμη τών οικείων, ειτε γονείς εΐεν, είτε αδελ
φοί, είτε οίτινισούν προεστώτες τής κόρης * κάν 
μέν έλωνται αύτφ παραδοΰναι, Τστασθαι τδ συνοι-
κέσιον · έάν 5ε άνανευωσι, μή βιάζεσθαι · τον μέν
τοι έκ διαφοράς είτε λαθραίας είτε βιαιοτέρας 
γυναΤκα έχοντα, ανάγκη το τή; πορνείας έπιγνώναι 
έπιτίμιον ' έστι δ! έν τέσσαρσιν ώρισμένη τοΤς 
πορνεύουσιν ή έπιτίμησις * χρή τφ πρώτφ έκβάλ-
λεσΦαι τών προσευχών, καί προσχλαίεν αυτούς τή 
θύρφ τής εκκλησίας * τφ δευτέρφ δεχθήναι είς 
άκρόασιν * τφ τρίτψ είς μετάνοιαν * τφ τετάρτφ είς 
σύστασιν μετά του λαού, άπεχομένους τής προσφο 
ράς, είτα αύτους έπιτρέπεσθαι τήν κοινωνίαν τού 

συνήθεια oikoAhorara quidem rttio non faciiift, sed eoneeetudo 
sic invaluit. 

22. Qui ex raplu malieres habent, siqoidem 
aliis jam desponaaa abripuerint, anle admittendi 
DOD sunl, quam ab eis ablatae sint et eorum qui-
bue ab initio desponsae erant, potestati redditae, 
utrum eaa velini accipere an desislere. Si quis 
autem vacanlem acceperit, auferre quidem opor-
let, suisque restituere, et ipsorum ?oluntali per-
mitlere, sive sint pareotes, sive fratres, sive qei-
TIS alii puellae moderalores : ac si ei quidem tra-
dere telint, oportet matriaioniam coostituere : 
sin autem renuerint, nequaquam vim inferre. 
Eum aulem qui ex slupro, sive latenti sive vio-
lenlo, uxorem habet, necesae est fornicalionis 
poBnam agnoscere. Est autem in quatuor annis 
pr®6nita fornicantibus poena. Oportet eoa anno 
primo a precibus expelli, et flere ad forea eccle-
$'m : secundo ad auditionem adraitti, tertio ad 
poenilentiam : 424 quarto ad slandum una cum 
populo,abstin«nles ab oblatione : deinde eis per-
mitti boni communionem. 

B , 

αγαθού 
κε'· *0 τήν διεφθαρμένη ύφ' εαυτού είς γυναΤκα 

κατέχων, τδ μέν έπί τή φθορ$ έπιτίμιον ύποστήσεται, 
τήν δέ γυναΤκα Ιχει ν συγχωρηθήσεται. 

κζ"\ Ή πορνεία γάμος ούκ έστιν, άλλ' ουδέ γάμου 
άρχή · ώστε έάν ή δυνατόν τους κατά πορνείαν 
συναπτομένους χωρίζεσθαι, τούτο κράτιστον * έάν 
δέ στέργωσιν έκ παντός τρόπου τδ συνοιχέσιον, τδ 
μέν τής πορνείας έπιτίμιον γνωριζέτωσαν, άφι-
έσθωσαν δέ ΐνα μή χεΤρόν τι γένηται. 

λ'. Περί τών αρπαζόντων, κανόνα μέν παλαιδν ούχ 
έχομε*, ιδίαν δέ γνώμην έποιησάμεθα, τρία έτη καί 
αύτους καί τους συναρπάζοντας αύτοΤς, έξω τών 
ευχών γίνεσθαι * τδ δέ μή βιαίως γενόμενον, 
άνευθτ>νόν έστιν δταν μή φθορά ή, μηδέ κλοπή 
ηγουμένη τού πράγματος · αύτεξουσία δε ή χήρα 
καί έπ' αυτή τδ άκολουθήσαι * ώστε τών σχημάτων 
ήμΤν ού φροντιστέον. 

λδ'. Τάς μοιχευθείσας καί έςχγορευούσας, κ* τ . λ. 
Λζ'. Μετά τδ άφαφιθήναι τήν άλλοτρίαν δ γαμήσας, 

έπί μέν τή πρώτη μοιχεία, έγκληθήσεται * επί δέ τή 
δευτέρα, ανεύθυνος Εσται. 

λ θ \ Η τφ μοιχφ συζώσα, μοιχαλίς έστι πάντα τον 
χρονον. 

μθ'. Αί πρδς ανάγκην γενόμενοι φθοραί, ανεύθυνοι 
Ιστωσαν * ώττέ καί ή δούλο cl έβιάσθη παρά τού 
οικείου δεσπότου, ανεύθυνος έστιν. 

νη*. Ο μοιχεύσας, έν δέκα καί πέντε έτεσιν άκοινώ-
νητος εσται τών αγιασμάτων, έν τεσσάρι μέν προσ-
κλαίων Ιτεσιν, έν πέντε δε άκροώμενος, έν τέσσαρ
σιν ύποπίπτων, έν δυσί συνεστώς, άνευ κοινωνίας. 

νθ'. Ο πόρνος έν έπτά έτεσιν άκοινώνητος εσται τών 
αγιασμάτων, δύο προσκλαίων, καί δύο άκροώμενος, 
καί δύο ύποπίπτων, καί ένί συνεστώς * μόνον τφ 
όγδόω δεχθήσεται είς κοινωνίαν. 

25· Qoi a ae stepralam pro uxore detioet, slu-
pri quidem poenam subibit, sed ei licebit eam 
uxorem habere. 

26. Fornicatio matrimonium non est, sed ae 
malrimooii quidero iniliom. Quare si fieri polesl, 
at qui per fornicalionem conjuncti sunt, sepa-
rentur, id quidem optirontn esC. Sin autem eis 

G omnino placeat conjugium, fornicationis quidem 
poenam agnoscant; sed miaime separentur, ne 
quid deterius accidat. 

30. De iis qui rapiunt, canonem qoidem anti* 
quum ηοη habemus, sed propriam sententiam 
pfoferimus, ut et ipsi et qui una cum ipsis ra-
piunt, Iribus anais sint exlra preces.Quod aulem 
violenter noo sit, pcenae nulli obnoxium est, si 
nec sluprum nec fartum rem praceseerit.Est au-
tein tidua sui juria, et sequendi polestas penes 
ipsam est. Quare simulaiionum ac pratextuom 
cura nulla nobia babenda est. 

34. Mulieres adullerio polhiU8,etc.,tf l ρα#.806· 
37. Qai aliena eibi abiata uxorem duxit, in 

prima quidero adulterii crimen aaslioebit, in se-
Dcuoda vero reus non agelur. 

39. Qu» cum adullero, adultera est omni 
tempore. 

49. Stupra quae per vim inferuntur, noo siut 
accusalioni obnoxia. Quare etiara serta, si ?ie ei 
a proprio hero iilata sit, libera est a culpa. 

58. Qui moBchatus est, per quindeciro annos 
sacraraentoruro non erit particeps: quataor annie 
flens, quinque audiene, quatuor substratoe, per 
duos consislens sine communione. 

425 59. Fornicator eeptem annis eacramenlo 
rum non erit partieeps, duobus flens, et duobut 
audiens, Η duobus 8ubslratusfet uoo consielena: 
tantura oclavo ad comiDunionem admilietur. 
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62. Qui turpitudinem in TDaribus patravit,lem-Α ξβ'. Ό τήν άσχημοσύνην έν τοΤς άρ^εσιν έπιδει 
pus illius qui adullerii scelus admisit, ei dispen-
aabitur. 

77. Qui relinquit, etc, ut pag. 907. 
G regorii Nysseni cap. 3. 

Eorum autero qn» ad cupiditatem et volupta-
tem fiunt peccalorum, etc, vt pag. 807. 

Textus.be stupro,adulterio,atque praedicatione 
tractat iexin lib.ix cod. tit.9,etlib.XLvui,lilulo5, 
talia delinquentibus pcenam inducens capitalem. 
Ubi [etiam] dicitur, quod aduiterii accusatio non 
solum ob elupratam legitimam conjugem, verum 
etiam de instabili atque illegitimo matrimonio et 
sponsalibus, et de concubinatu instituatur. 

Textus.Vroinde fornicalio non laudalur quidem 

κνΰμενος, τδν χρόνον τού έν τή μοιχεία παρανομούντος 
οίκονομηθήσεται. 

οζ ' . *0 μέντοι καταλιμπάνων, κ. τ . λ. 
Γρηγορίου Νύσσης κεφ. γ ' . 

Τών δ! δι' έπιθυμίαν τε καί ήδονήν γινομένων 
αμαρτημάτων τοιαύτη εστίν ή διαίρεσις, κ. τ . λ. 

Κείμενον. Περί φθοράς καί μοιχείας καί ά^ενοκοι-
τίας διαλαμβάνει δ νόμος, βιβλ. θ' τού κωδ., τίτ.θ' ,καί 
βιβλ. μ η ' , τίτ. ε', κεφαλικήν τοΐς ταύτα πλημμελού"-
σιν έπάγων τιμωρίαν · ένθα εΐρητσι δτι τδ μοιχικδν, 
ού μόνον έπί φθορ^ νομίμου γαμέτης κινείται, άλλά 
καί έπι άσυστάτου καί αθεμίτου γάμου καί μ ν η -
στείας καί παλλακισμού. 

Κείμενον. Ή μέντοι πορνεία ούκ επαινείται μεν 
a civiii lege,neque tamen prohibetur. Etenim di- Β παρά τψ πολιτικψ νόμψ, ούκ άπηγόρευται δέ · άμέλει 
citur lib. xii, Ut. 5, dig. 4: Qaod meretrici datar, 
non reddilar. Cum enim meretrix sit, non turpe 
estipsam accipere.tametsi meretricem esse turpe 
sit. Etlib.xxxix, tit. 5,digest. 6,quod etiam ob in~ 
honestam causam recte donetuiweluli [si] mere-
trici [quippiam delur] : atque [id] ralum sit. Et 
lib. XLVH, tit. 2, digest. 39. Qui alienam ancillam 
meretricem rapuit, aot eelavit, neque lanquam 
plagiarius, neque lanquam fur tenetur.Non enim 
iurli, sed libidinis causa id fecit. Nam si quis 
fores merelricis effregerit, et alii ingressi, non 
[aulem] ab ipso inducti, res ejus furati fuerint: 
[is] non tenetur lanqoara fur. 

Textus. Dicit vero etiam Hb. xxxvm liluli 8, 

ειρηται βιβλ. ιβ ' , τ ίτ . ε', διάτ. δ ' , δτι τδ διδόμενον 
πόρνη, ο^κ άποδίδοται * επειδή γάρ έστι πόρνη, 
ούκ έστιν αίσχρδν τδ λαβείν αυτήν, εί κα\ αίσχρ^ν 
έστι τδ είναι αυτήν πόρνη ν · καί βιβλ. λθ' , τίτ. ε% 
διάτ. ζ ° ' , βτι καί διά άσεμνον αίτίαν γίνεται καλώς 
δωρεά, οΐον είς πόρνην, καί έ^ωται · καί βιβλ. μ ζ \ 
τίτ. β' διάτ. λθ' , δτι δ αρπάζων ή άποκρύπτων ά λ -
λοτρίαν δούλην πόρνην ου σα ν, ούτε ώς άνδραποδι-
στής, ούτε ώς κλέπτης ενέχεται · ού γάρ κλοπής, 
άλλ' ηδονής χάριν έποίησε τούτο · εί γάρ καί α ρ ί 
δας τις κλάσει, καί είσελθόντες Ετεροι μή παρ* αυτού 
εισαχθέντες κλέψουσι τά πράγματα αυτής, ούκ 
ενέχεται ώς κλέπτης. 

Κείμενον. Λέγει δέ καί βιβλ. λη ' , τίτ. η ' , δτι οί 
quod 426 YlllgO qusesiti non modo mal r i , sedg πορνογεννεΐς ού μόνον τής μητρδς, άλλά καί τών κατά 
etiam cognalis malernigenerissuccedant,et[ipsis] 
ab his succedatur.Illustris autem [mulier] quae li-
beros legitimos et spurios babet: non potesi spu-
riis,neque inler vivos, neque cum moritur, qtiid-
quam suppeditare : quomodo lib. vi, C. tit. 57, 
const. 5. [tradit.] Plurie vulgo eonceptus neque pa« 
trem habere dicilur : quemadmodum lib. i, tit.5, 
dig. 23. Porro concubinatus legitimus est, et eas 
sine crimine concubinas habere possumus,in quas 

Jiiicita non committuntur: veluti [fit] in concubina 
patris,vel avi autin QKasororis : ut lib.xxv, tit. 7, 
etlib. xxiii, 1U2, digesl. 55, el lib. X L T I I I , tit. 5, 
digest. 11 [docent.] In concubinatu autem esse 
possant libertinse, et ingenuae obscuro loco natae. 
Qui 

μητέρα συγγενών κληρονόμουjt, καί ύπ' αυτών κλη
ρονομούνται · ή δε ίλλουστρία νομίμους έχουσα πάΐδας 
πορνογεννεΐς, ουδέν δύναται παρασχεΐν τοΐς πορνό· 
γεννέσιν, ούτε ζώσα, ούτε τελευτώσα, ώς βιβλ. ζ"* 
τού κωδ., τίτ. νζ', διάτ. ε' · δ δέ άπδ πορνείας, ούτε 
λέγεται έχειν πατέρα, ώς βιβλ. α', τίτ. κγ ' · δ μέν
τοι παλλακισμδς νόμιμος έστι, κάκείνας έχειν δυνά
μεθα παλλακάς άνευ εγκλήματος, πρδς άς ού π λ η μ -
αελεΐται άθέμιτον, οΐον τήν παλλα<ήν τού ιδίου 
πατρδς ή πάππου, ή τήν θυγατέρα τής ίδίας αδελ
φής, ώς βιβλ. κε', τίτ. ζ' , καί βιβλ. κγ ' , τ ίτ . β ' , 
διάτ. νε', καί βιβλ. μ η ' , τ ίτ . α', διάτ. ια · παλλα-
κεύονται δέ αί απελεύθεροι καί ευγενείς άσημοι * δ 
γάρ ευγενή καί σεμνή* παλλακευόμενος, χρήζει 

νβΓΟ ingenuam [eamdem] hoiiestamque in ^περί τούτου ποιεΐν έκμϊρτύριον, έπεί γαμεοην αύ 
coocubinatu habet, contestationem auperboc fa-
cere debet.alioquin uxorem ipsam habet;vel si hoc 
recusat,sluprum cura eacommillit, nam concubi-
natus nomen a legibos agnoscitur ; unde lib. vi, 
cod. lit. 67,const. 5, dicitur, quod [mulier] li-
bera,quae legitime cum homine libero in concu-
binatu est, [liberos] ex illa consuetudine natos, 
cum legitimis liberis haaredcs habitura sil. Bre-
viler, permulta [de] concubinarum liberis, sive 
iliegitimis et naluralibus lex in cod. et Novellis 
complectitur, docens, quinam [illi) sint, et quo-
modo palri legilimi fieri, et quando ac quanlum 
ex paternis bonis pereipere posiint. 

την Εχει * καί ή τούτο παραιτούμενος, άθέμιτον 
πρδς αυτήν πλημμελεΐ, ού μεν καί μοιχείαν, έπειδη 
τδ τής παλλακής δνομα τοΓς νόμοις έγνωσται * δθεν 
ειρηται βιβλ. £ " του κωδ., τίτ. νζ', διάτ. ε ' , δτι ή 
ελευθέρα νομίμως έλευθέρψ παλλακευθεΐσα, τούς έκ 
τής τοιαύτης συναφείας τεχθέντας, Εξει κληρονόμους 
μετά τών νομίμων παίδων * καί απλώς είπεΐν πολλά 
περί τών άπδ παλλακών τικτομένων, ήγουν νόθων 
καί φυσικών, δ νόμος έν τψ κώδ. yai ταΐς Νεαραΐς 
διαλαμβάνει, διδάσκων τίνες είσί, καί πώς δύνανται 
γενέσθαι τψ πατρί γνήσιοι, και πότε καί πόσον 
δύνανται λαβείν τών τού πατρδ; πραγμάτων. 

http://Textus.be
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Κείμενον. Κα; δούλας δέ Ιδίας δυνάμεθα παλλα- Α 
κεύεσθαι' εϊρηται γαρ βιβλ. ζ'9 τίτ. ζ" , διάτ. δ*, δτι ή 
τφ δεσπότη μέχρι τελευτής αύτοΰ παλλακευθεϊσα, μή 
Ιχοντα γαμετήν νόμιμον, αρπάζεται μετά τών παί
δων αυτής είς εύγένειαν, καί λαμβάνει τδ πεχούλιον 
βπερ είχεν έν τφ τελευτ^ν τδν δεσπότη ν πρδς τδ 
νόμιμον μέτρον ' καί ούκ έχουσι κατ' αυτής πα-
τρωνιχδν δίκαιον οί παίδες, ή οί κληρονόμοι, ή οί 
συγγ«,νεΤς τού τελευτήσαντος * καί βιβλ. ζ' τού αυ
τού κωδ., τίτ. ιε', διάτ. γ' φησίν, δτι 6 δούλην παλ
λακήν μέχρι τελευτής έσχηκώς, δύναται περιών, 
βπερ έθέλει ποιεΐν έπ' αύτη, καί τοΐς ώς είκδς έξ 
αυτής τεχθεΐσι, καί έν τελευταία βουλήσει κατα-
λεμπάνειν άλλφ, ή (&ητώς τφ κληρονομώ * εί δέ 
τελευτήσει μηδέν είπών, άναρπάζονται είς έλευθε-

Textus.Proinde et anciilas nostras in concubi-
natu habere possumos. Dicitur namque lib. vi, 
tit. 4,const.4,quse [ancilla) domini sui iegitimam 
uxorem non babeatis, usque ad mortem ejus con-
cubina fuerit, [eam] cum liberis suis in ingenui-
latem rapi, et supra legitimam portionem pecu-
lium, quod 497 cum dominus roorereturhabebat, 
capere : neque liberos, aulhaeredes, aut cognalos 
defuncli in illaro jus palronatus babere. Et lib.vn 
pjusdem cod. tit. 15, consl. 3, ait : Qui ancillam 
ad mortem usque in concubinatu babet: potest 
dum vivit, de illa, et qui forte ex ipsa nati erunt, 
quod visumfuerit,staluere, etin ultima Yolunlale 
uominatim alii bneredi relinquere. Sed si moriens 
nibil dixerit,in libertatem [ilia],etqui forte ex ea 

ρίαν καί οί ώς είκδς τεχθέντες · ταύτα έν ψ μή Β nali fuerint, eripianlur: dummodo [taraen] defun-
Ισχεν δ τελευτήσας νόμιμον γαμετήν * δ γάρ νόμι- ctus legitimam uxorem non babuerit. Elenim qui 
μον έχων γαμετήν, ούτε έλευθέραν, ούτε δούλην uxorem habet, neque liberam, neque semm in 
δύναται παλλακεύεσθαι · τδ δέ μοιχικδν κινείται concubinatu babere polest.Planeaduiterii accusa-
καί περί φθοράς παλλακής, ώς βιβλ. μη', τίτ. ε', tio ob stupralam concubinam etiam inslituitur : 

quomodo lib.xLvm, tit.5, digeat. 12 [et] 13 [do-
cent.] Caelerum concubina est, qua> legitime cum 
aliquo sine nuptiis vivit : et puae minus honesta 
est, pellex vocatur : ut Hb. D , til. 10, digest. 144 
[traditur]. 

CAP. YI. — Quid si laici uxor fiat adultera. 
Concilii Ancyrani canon 20. 

20. Si alicujns uxor adulterata fuerit, etc, ut 
pag. 911. 

Conalil Neoaesariensis canon 8. 
8. Si alicujus uxor, etc, utpag. 555. 
Lege quffi adnotata sunt io cap. 32, tit. 1, pr©-

sentis operis. 
CAP. VII. — De siupro, et de viduoe nuptiis 

el quanam dicaiur vidua. 
Basilii eanones 18, 24. 

18. De lapsis virginibus, etc, ut pag. 858. 
24. Viduaro quse in viduarum numerura, etc, 

ut pag. 898. 
428 CAP. VIII. — De iis qui malrimonii 

causa rapuerint mulieres^el siolenlum sluprum 
virginibus inferunt et de consciis ipsorum. 

Apostolorum canon 67. 
67 [66]. Si quis virginem non desponsatam vi 

allala habet, etc, ul pag. 786. 
Concilii Ancyrani canones 18, 25. 

18. Desponsatas aliis puellas, elc.,wi pagj$6. 
25. Quidam cui erat puella desponsata, eU., 

ut pag. 786. 
Concilii Cholcedonensis canon 27. 

27. Eos qui nomine conjugii mulieres rapiunt, 
elc.,uf pag.lbO. 

Concilii acumenici vi conon 92. 
92. Eos qui uomine malrimonii mulieres ra-

piunt, etc, uipag. 786. 
Basilii canones 22, 30. 53. 

22. Qui ex raptu raulieres babent, etc, ut 
pag. 914, 

διάτ. ιβ', ιγ' * παλλακή δέ έστιν ^ νομίμως τινι συ-
ζώσα χωρίς γάμου ' ή δέ ήττον τιμιωτέρα, παρα-
κοιτις λέγεται, ώς βιβλ. ν', τίτ, ιβ', διάτ. ρμδ'. 

ΚΕΦΑΛ. ζ " . — Έάν γυνή λαϊκού μοιχευθή. 
Συνόδου Άγκυρας κανών κ*, 

κ'. Έάν τίνος γυνή μοιχευθή ί μοιχεύση τ ις ,κ .τ ,λ . 

Συνόδου Νεοκαισαρείας κα «ών η*, 
η ' . Γυνή τίνος μοιχευθεΧσα λαϊκού δντος, κ. τ . λ. Q 
Άνάγνωθι τά παραγραφέντα έν τφ λβ' , κεφ. τού α' 

τ ίτ . τού παρόντος συντάγματος. 
ΚΕΦΑΑ. Ζ' . — Περί φθοράς, καί γάμου χήρας, 

καί τίς λέγεται χήρα. 
Βασιλείου κανών ιη ' , κδ'· 

ι η ' . Περί τών έκπεσουσών παρθένων, κ, 
κδ'. Χήρα ν τήν καταλεγεϊσαν, κ. τ. λ. 

τ . 

ΚΕΦΑΑ. Η'. — Περί τών έπί γάμφ γυναίκας 
αρπαζόντων, ή βιαζομένων, ή φθειρόντων παρ
θένους, καί περί συνιστόρων αυτών. 

Αποστόλων κανών ξζ', 
ξζ'. Ει τις παρθένον άμνήστευτον βιασάμενος έχει , 

κ. τ. λ. 
Συνόδου Άγκυρας κανών ια', κε'. 

ια' . Τάς μνηστευθείσας κόρας, κ, τ . λ. * 
κε'. Μνηστευσάμενός τις κόρην, κ. τ . λ. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών κζ'. 
κζ ' . Τους αρπάζοντας γυναΤκας, κ. τ . λ. 

Συνόδου οίκουμενικής έκτης κανών {β'. 
4'β'. Τούς αρπάζοντας γυναΤκας, κ. τ . λ. 

Βασιλείου κανών κβ', λ ' , νγ' . 
κβ'. Τούς έξ αρπαγής έχοντας γυναΤκας, κ, τ . λ. 
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30. De iis qui rapiuilt canonem quidem anti- Α λ ' . Περί τών αρπαζόντων, κανόνα μβν παλαιόν ούχ 

quum ηοη habemus, etc, ut pag. 914. 
53. Vidua ancilla forlasse, etc, ut pag. 899. 
Lege quee annotata sunt in cap. 32 tit. 1 prae-

sentis operis. 
4 2 9 CAP. IX. — De iis qui pr&ter parentum 

aut dominorum $en(enliam nubunt. 
Bcsilii canones 38, 40, 42. 

38. Puellae, quae praeter patris sententiam se-
cutse sunl, fornicantur : reconciliatis autera pa-
rentibus videtur res retnedium accipere ; non ta-
men stalira in communionem restiluunlur, sed 
triennio punientur. 

40. Quae prseter heri aententiam se virotradit, 
fornicata est; quae vero poetea matrimonio libero 
usa est,nupsit: qoare illud quidem fornicatio est: Β σιασμένω γάμω χρησαμένη 
boc vero matrimonium. Nam pacta eorum, qui μεν πορνεία, τούτο δε γάμος 
aunt in alterius potestate, nihil habent firmi. 

42. Matrimouia sine iis qui potestatero habent, 
fornicationes sant. Neque ergo vivente patre, ne-
que bero, qui conveniunt extra reprebensionem 
sunt, quemadmodum si annnant cohabitationi, 
quoe penes hujus rei est arbitrium, tunc firmila-
tem conjugii accipit cobabilatio. 

Textus.Qu& quive in alterius polestale sunt.non 
possunt iegitime raalrimonium contrahere, non 
consentiente eo qui illos in poteslate habet : ut 
lib. ν cod. lit. 4, et lib. XXIH , tit. 2 [traditur] : 
extra quam si [quis] filiam viginti quinque annos 
natam (in matrimonium) elocare difteral. TuncD^at δύναται, ώς 
enim [illa] liberae condilionis homini seipsum [ma- στιων ρβ' 
trimonio] jungere potest: quemadmodura quae de ingratiludine hseredum [speciat] Novella 112 [do 
cet]. 

έχομεν, κ. τ . λ. 
νγ ' . Ή χήρα δούλη, κ. τ . λ. 
Άνάγνωθι τά παραγεγραμμένα έν τψ λ' κεφ. τού θ ' 

τίτ. τούτου τού συντάγματος. 
ΚΕΦΑΑ. Θ*. — Περί τών παρά γνώμην w v 

οίκείων γονέων ή δεσποτών γαμούντων. 
Βασιλείου κανών λ η ' , μ', μβ ' . 

λη ' . Αί κόραι αί παρά γνώμην Πατρδς ακόλουθη-
σασαι, πο^νεύουσι · διαλλαγέντων δε τών γσ#έο*ν, 
δοκεύ θεραπείαν λαμβάνειν τδ γεγονός · ούκ ευθύς 
δέ ιίς τήν κοινωνίαν αποκαθίστανται, άλλ' επίτιμη·* 
θ έσονται τρία έτη. 

μ' · Π παρά γνώμην τού δεσπότου άνδρί έαυτήν 
έκδιδεύσα, έπόρνευσεν * ή δέ μετά ταύτα π ε π α ^ η -

έγήματο · ούτε έκεΤνο 
αί γάρ συ*θήκαι τών 

υπεξουσίων, ουδέν έχουσι βέβαιον. 
μβ ' . Οί άνευ τών κρατούντων γάμοι, πορνεΤαί 

είσιν · ούτε ούν πατρδς ζώντος, ούτε δεσπότου, 
οί συνιόντες άνεύθυνοί είσιν * ώστε έάν έπινεύσω-
σιν οί κύριοι τήν συνοίκησιν, τότε λαμβάνει δ 
γάμος τδ βέβαιο;. 

Ή ύπεξουσία ή δ ύπεξαύσιος, ού δύνανται νομίμως 
γαμεΐν, μή συναινούντος τού έχοντος αετούς υ π 
εξουσίους, ώς βιβλ. ε' τού κωδ., τ ίτ . δ', καί βιβλ. κ γ ' , 
τίτ . β' · εί μή γεγονυΐαν τήν θυγατέρα κε' ένιχατών 
ύπερέθετο ζεύξαι " τότε γάρ έαυτήν έλευθέρψ ζεύ-

ή περί τών έπί κλήρψ άχαρ ι -

CAP. Χ. — De feminis quce parius suos inte-
rimunt ex fomicatione conceptoi. 

Concilii Ancyrani canon 21. 
21. De rnulieribue, qu® suntfornicatae.et fetus 

in utero perimunt, et fetuum necatoriis roedica-
mentis faciendis dant operam, prior quidem 4 5 0 
definitio usque ad vitae exitum prohibebat, et ei 
quidam assentiuntur.Sed homanitate tamenuten-
tes, decrevimus, ut decennium per gradus praefi-
nitos impleant. 

Concilii aecumenici vi canon 91. 
91. Eas quae dant abortionem facienlia medi-

camenla,et quse fetus nepantia venena accipiunt, 
horaicidae poenia subjicimus. 

Basilii canones 2, 8,52. D 
2.Qaae de indastria felum corrupit,csedis poeuas 

luit. Deforinato autem aut informi sublilius non 
inquirimus. Hic eniro non id lnodo quod nascitu-
rum erat, vindicatur,sed etiam illa ipsa, quaesibi 
insidias para?it, quoniam ut plurimum intereunt 
in ejusmodi inceplis mulieres Huc autcm accedit 
el fetus inleritus, caedes allera, saltem si consilii 
eorum qui hsec audent, ratio babeatur.Oportel au-
tem non ad obitum usque pcenilenliam earum ex* 
tendere, sed decem quidem annorum mensuram 

ΚΕΦΑΑ. I. — Περί πορνευόυσών καί άναιρ€υαών 
τά τικτόμενα. 

Συνόδου Άγκυρας κανών κα'. 
κα'.Περί τών γυναικών τών έκπορνευουσών καί άναι-

ρουσών τά γεννώμενα, καί σπουδαζουσών φθόρια 
ποιεΐν, δ μέν πρότερος δρος μέχρις εξόδου έκώλυε, 
καί τούτψ συντίθενται * φιλανθρωπότερον δέ τι εύ* 
ροντες, ώρίσαμεν δεκαετή χρόνον κατά τούς βαθμούς 
τούς ώρισμένους πληρώσαι. 

Συνόδου οίκουμενικής έκτης κανών { α ' . 
{α ' . Τάς τά άμβλώθρίδια δίδουσας φάρμακα, καί 

τάς δεχομένας τά έμβρυοκτόνα δηλητήρια, τψ τού 
φονέως έπιτιμίψ καθυποβάλλομεν. 

Βασιλείου κανών β', η ' , νβ' . 
β'. Ή φθείρασα κατ' έπιτήδευσιν, φόνου δίκην 

υπέχει · ακριβολογία γάρ έκμεμορφωμέ\ου καί άν* 
εξεικονίστου παρ* ήμΐν ούκ έστιν · ενταύθα γαρ εκδι
κείται ού μόνον τδ γεννησόμενον, άλλά καί αυτή ή 
εαυτή έπιβουλεύσασα · διότι ώς έπί πολύ έναποθνή· 
σκουσι ταΤς τοιαύταις έπιχειρήσεσιν αί γυναίκες · 
πρόσεστι δέ τούτψ καί ή φθορά τού εμβρύου, έτε
ρος φόνος κατά γε τήν έπίνοιαν τών ταύτα τολμών-
των · δει μέντοι μή μέχρι τής έξοχου παρατείνειν 
αυτών τήν εξομολόγησα, άλλά δέχεσθαι μέν τών 
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δέκα ετών τδ μέτρον * δρίζειν δέ μή χρόνψ, αλλά Α aecipiant, de6nialar antem curalio ηοη tofflpore, 
τρόπω τής μετανοίας τήν θεραπείαν, 

η ' . Ο άξίνη παρά τδν θυμδν κατά τής εαυτού γαμέ
της χρησάμενος, φονεός έστιν · καλώς Ιέ με ύ π -
μ,ένησας καί άξίως τής εαυτού συνέσεως, είπεΤν περί 
τούτων πλατύτερον * διότι πολλά ι έν τοΤς έκουσίοις 
καί τοΤς άκουσίοις δι άφορα ί * άκούσιον μέν γάρ έστι 
παντελώς καί π ό ^ ω τού κατάρξαντος, τδ άκοντίσαι 
λίθον επί κύνα ή δένδρο ν , καί άνθρωπου τυχεΓν ' 
^ μέν γάρ δρμή ή ν τδ θηρίο ν άμυνα σθαι, ή τδν καρ
πδν κατασεΤσαι · ύπέβη δέ αυτομάτως τη πληγή 
κατά πάροδον δ παραπεσών ' ώστε τδ τοιούτον 
άκούσιον · άκούσιον μέντοι, καί %Χ τις βουλόμενος 
έπιστρέψαι τινά, ίμάντι ή βάβδω μή σκληρώς τύπτοι, 
άποθάνοι δέ δ τυπτόμενος " ή γάρ πρόθεσις έν-

sed poenitenliae modo. 
8. Qui ob iracondiam securi adversus uxorem' 

suam usus est, est horoicida.Recte autem me ad-
monui8li,et uli tuam aapientiam decuit, u l fusius 
de hts dicerem,propterea quod tnulta in volonla-
riis el involantanis discrimioa.Estenim involun-
tarium oronino,et longe a consilio ejusqniincepit, 
remotum,dum lapis jacitur in canemaut arborem, 
hominem attingere.Propositum enim foilbeetiara 
propuisare aut fructum excutere: sed ictum for-
tuito eubiit qui transiens occurrit, quare hoc i n -
volunlarinm est. Et illud qnoque involuntariura 
est,si qoia ?olens aliquem castigare, loro vel virga 
non dura eom percatiat, moriatur aulem qui per-

ταύθα σκοπεΤται, δτι βελτιώσαι ήδΌύλετο τδν άμαρ- g CU880S 681. 4 5 1 PropOSitam enim hic COnaidera-
τάνοντα, ούκ άνελεΤν ' έν τοΤς άκουσίοις έστί κά-
κεΤνο, τδ άμυνόμενόν τινα έν μάχη , ξύλψ, ή χειρί, 
αφειδώς έπί τά καίρια τήν πληγήν ένεγκεΤν ώστε 
κακώσαι αύτδν, ούχ ώστε παντελώς άνελεΤν άλλά 
τούτο ήδη προσεγγίζει τψ έκουσίψ * δ γάρ τοσούτψ 
χρησάμενος όργάνψ πρδς άμυναν, ή δ μή πεφεισμέ-
νως τήν πληγήν έπαγαγών, δήλος έστι διά τδ κεκρα-
τήσθαι ύπδ τού πάθους αφειδώς τού άνθρωπου * 
δμοίως καί δ ξύλψ βαρεΤ καί δ λίθω μείζον ι τής δυ
νάμεως τής άνθρωπίνης χρησάμενος, τοΤς άκουσίοις 
έναριθμεΤται, άλλο μέν τι προελόμενος, άλλο δέ τι 
ποιήσας · ύπδ γάρ τού θυμού τοιαύτην ήνεγκε τήν 
πληγήν ' ώστε άνελθεΤν τδν πληγέντα, καίτοι ή 
σπονδή ήν αύτψ συντρίψαι τυχδν, ουχί δέ καί 

tur, quia peccantem corrigere voluit, non interi-
mere. Recenaetnr et illud inler involuntarta,cum 
quis in pugna aliquem ligno vel manu repellens, 
non parce in praecipuas partes ictum lorquet, ut 
eum laedat, non ut omnino interfieiat. Sed hoc 
quidem accedit ad volunlarium .Qui enira ejusmodi 
instrumento ad se defendendum usus est, vel qui 
non parce ictum inflixit, liquet eum ideo homini 
non pepercisse, quod ira victus fuerit. Sic et qui 
g r o i ligno, et qui lapide majore quam pro viri-
bus humanis ususest,in involunlariis numeralur, 
ot qui aliud voluerit, aliud fecerit. Nam prs ira 
iclain talem inialit, ut etiam percussum interflce-
ret; quanquam forte in animo babebal eum con-

παντελώς θανατώσαι * δ μέντοι ξίφει χρησάμενος, g terere, non autem omnino interimere.Qui autem 
ή φτινιοΰν τοιούτψ, ούδεμίαν έχει παραίτησιν · καί 
μάλιστα δ τήν άξίνην άκοντίσας · καί γάρ ουδέ άπδ 
χειρδς φαίνεται πλήξας, ώστε τδ μέτρον τής πληγής 
έπ ' αύτψ είναι, άλλ* ήκοντισεν · ώστε και τψ βάρει 
τού σιδήρου, καί τή άκμή, καί τή διά πλείστου φορ$, 
όλεθρίαν άναγκαίως τήν πληγήν γενέσθαι ' έκού-
σιον δέ πάλιν παντε>ώς, καί οαδεμίαν άμφιβολίαν 
Ιχον, οΤόν έστι τδ τών ληστών και τδ τών πολεμικών 
εφόδων · ούτοι μέν γάρ διά χρήματα άναιρούσι, τδν 
ϊλεγχον άποφεύγοντες · οΐ τε εν τοΤς πολέμοις έπί 
φόνους έρχονται, ούτε φοβήσαι, ούτε σωφρονήσαι, 
άλλ' άνελεΤν τούς έναντιουμένους έκ τού φανερού 
προαιρούμενοι · /αί μέντοι κάν δι' άλλην τινά αίτίαν 
περίεργον, φάρμακου τις έγκεράση, άνέλη δέ, έκού-
σιον τιθέμεθα τδ τοιούτον, οίον ποιούσιν αί γυναΤκες 
πολλάκις έπαοιδαΤς, τισι καί καταδέσμοις, πρδς τ δ ^ 
εαυτών φίλτρον έπάγεσθαι πειρώμεναι, καί προδι-
δούσαι αύτοΤς φάρμακα, σκότωσιν έμποιούντα ταΤς 
διανοίαις * αί τοι αύται άνελούσαι, εί καί άλλο προ-
ελόμεναι, άλλο εποίησαν, όμως διά τδ περίεργον καί 
άπηγορευμένον τής επιτηδεύσεως, εν τοΤς εκουσίως 
φονεύουσι καταλογίζονται · καί αί τοί/υν τά άμβλω-
θρίδια διδούσαι φάρμακα, φονεύτριαί είσι καί αύται καί 
αί δεχόμεναι τά έμβροκτόνα δηλητήρια. 

νβ'. Ή τού κυήματος κατά τδν δδδν άμελήσασα, 
εί μέν δυναμένη περισώσασθαι κατεφρόνησεν, ή συγ-
καλύψειν τήν άμαρτίαν εντεύθεν νομίζουσα, ή 

ense vel quavis re simili usus esl, nullam habet 
excugationetn : et maxime, qui eecurim jaeulatus 
est. Hanifesium estenim illura manu non percus-
aisse, ita ut ictum ad arbitrium moderari posset: 
sed jaculatus est, Ha ut et gravilate ferri et acie 
et molu e longinquo, ictus neeessario lethalis fie-
rel.Rursus autem omnino est \olunlarium,ac nul-
lam habens dubttaiionem,quod flta lalronibus, et 
in beJlicis incursionibus.Hienim propter pecunias 
interirount, caventes ne convincantur : et qui in 
bellis ad caedem ferunlur,his nec terrere,nec cas-
tigare,sed adtemrios interficere aperte propoei-
tum esl.Alque etmmsi <Juis propler aliquam aliam 
causam curiosum pharmacum tniscuerit, et inter-
fecerit, id pro volunlario ducimus ; ut ssepe fa-
ciunt mulieres, quae quibusdam incanlalionlbus 
et amuletis ad sui amorem aliquos attrahere co-
nantur, dantqoe 4 5 2 eia pharmaca menlibus le-
nebras offundentia.HaB ergo,si interfecerint,etiam-
si aliud volentes, aliud fecerint, tamen propter 
curiosum et probibitum opos inler voluntarios 
horoicidas reputantur. Itaque et quaB prabent 
pharmaca abortom cientia, sunt et ipsse homici-
dse, sicut et quse venena fetum necantia accl-
piunl. HSBC quidem hucusque. 

52. QUSB fetum in fia ediUim neglexit, ai cum 
semre posset,contempsit,aul peccalum inde ce-
laturam se exislimans, aut belluina *t inbQinaim 
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C0gitati0Deut6nS 9UnqUamin bomicidiojadieetl ir . Α δΤως θηριώδει καί άπανθρώπφ λογισμφ χρησαμένη, 
Sin autem eum fovere ηοη polnli, et propter eoli-
tndicem rerumque neceasariarum inopiam fetoa 
interiil, malri est ignoscendum. 

Textus. Dicitur lib. XLVIII, tit. I I , dig. 4,quod 
quae dala opera aborlierit, in temporale exsilium 
detor. Idem etiam lib. XLVHI , tit. 8, dig.8.In dig. 
•ero 39, l i l 19, lib. XLVIII, dicitur,qaod quse acce-
plie pecuniis partom abegerit, capite plectatur : 
quae tero poat dirorlium odi* mariti id feceril, ad 
tempus exsulare jubetur. Et dig.38, ejusdem tit. 
Qui abortionis poculumdedeiil,8itili8sit, in me-
tallum damnator: fihoneslus,amissa parte bono-
rom relegatur. Si quie ?ero inde enecatus fuerit, 
eummum sopplicium infligitur. [Atque] baec 
[etiam), lameUi citra dolum abortionis roedica- Β τ ο πόμα δέδωκεν. 
mentum datum si l . 

CAP. XI . — De viluperantibus nuplias, car-
nem vinumque. 

Apostoiorum eanon 51. 
51 [50]. Si quis episcopus vel presbyter, etc, 

ut pag. 731. 
485 Concilii Gangrensis canones 1,2, 4, 9, 10. 

1. Si quis matrimoniom vituperet et eam qu» 
eum marito suo dorrait, quae est fldelis et reli-
giosa, abhorreat el insimulet, lanquam quae non 
possil regnum Dei ingredi, sit anathema. 

2. Si quis eum qui carnem praeler sanguinem, 
et idololhylum.et suffocatum, cum pielaleet fide 
comeiit, condemnat, (anquam eum qui quod illa 
vescatur, spem non habeat, sit anathema 

ώς επί φόνω κρινέσθω * cl δέ ούκ ήδυνηθη περιστεΤ-
λαι, καί διά έρημίαν καί απορία ν τών αναγκαίο·* 
διεφθάρη τδ γεννηθέν, συγγνωστή ή μήτηρ. 

Ειρηται βιβλ. μζ ' , τίτ. ια' , διάτ. δ' , δτι ή επίτηδες 
εκτρώσασα, προσκαίρως εξορίζεται * το αύτδ και 
βιβλ. μ η ' , τ ίτ . η \ διάτ. η* * έν δε τη λθ' διατ. τον 
ιθ' τ ίτ. τού μη* βιβλ. φησ'ίν, βτι έπί χρήιιασιν έκ» 
τρώσασα, κεφαλικώς τιμωρείται * ή δε μετά διαζύ-
γιον πρδς μΤσος τού άνδρδς τούτο ποιήσασα, προσ-
καίρως εξορίζεται ' χαί διάτ. Αη' τού αυτού τ ί τ . 
δτι δ πόμα δεδωκώς πρδς άμβλωθρίδιον, ευτελής 
μέν ών μεταλλίζεται, τίμιος δέ εξορίζεται μετά 
μερικής δημεύσεως * έσχατη δέ τιμωρία επάγεται, 
έάν τις απέθανε ν έκ τούτου * ταύτα, κάν χωρίς δόλου 

ΚΕΦΑΛ. ΙΑ'. — Περί τών βδελυττομένων τδν 
γάμον καί κρέας καί οίνον. 

Αποστόλων κανών να*, 
να'. ΕΪ τις επίσκοπος ή πρεσβύτερος, κ. τ . λ. 

Συνόδου Γάγγράς κανών α', β \ δ' , θ ' , ι ' . 
α'. Εί τις'^τδν γάμον μέμφοιτο, καί τήν καθεύόου-

σαν μετά τού άνδρδς αύτης, ούσαν πιστή* καί ευ
λαβή, βδελύσσοιτο ή μέμφοιτο, ώς άν μή δυναμένους 
είς βασιλείαν είσελθεΤν, ανάθεμα έστω. 

β'. Ει τις έσθίοντα κρέα, χωρίς αΐματος καί είδω-
λοθύτου καί πνιχτού μετ ' εύλαβείας καί πίστεως 
κατακρίνοι, ώς άν διά τδ μεταλαμβάνει ν ελπίδα μ ή 

Q έχοντα, ανάθεμα έστω. 
4. Si quis de preebytero qui uxorem duxit, 

contendat, non oportere, eo sacra celebrante, 
oblationi comraunicare, sit anaihema. 

9. Si quis virgo sit, vel continens, a matrirao-
nio tanquam abominando recedens,et non prop-
ter ipsam virginitatis pulchritudinem et sanctita-
temf sit analbema. 

10. Si quis eorum qui sunl virginee propler 
Dominum, insultet in eos qui uxores duxerunl, 
anathema si i . 

Baiilii canones 28, 85. 
28. Illud quidem mihi visum est ridicolum,?o-

veie aliquem se a suillis carnibus abstenturum. 
Quamobrem dignare eos docere ut ab ineptis votie 
et promissia abstineant, sed usura nibilominus D επαγγελιών άπέχεσθαι 
indifferantem es*e aine.NulIa entm Deicreatura, ^ ~ 
quffi cum gratiarum actione percipitur,rejicienda 
est *&. Quare ?otura est ridiculum, abstinentia 
non necessaria. 

8S.Lepidis auiem Encralitis ad praeelarameorum 
quaeetionem,cur nos etiam nonomnibus vescimur, 
hoc detur responsi,nos eliara excrementa nostra 

ΕΪ τις διακρίνοιτο φαρά πρεσβυτέρου γεγαμη-
κότος, μή χρήναι λειτουργήσσντος αυτού προσφοράς 
μεταλαμβάνειν, ανάθεμα έστω. 

Ο'. Ει τις πσρθενεύοι ή έγκρατεύοιτο, ώς άν 
βδελυκτών τών γάμων άναχιορήσας, καί μ ή δι* αύτδ 
τδ καλδν καί άγιον τής παρθενίας, ανάθεμα έστω. 

ι'. Ει τις τών παρθενευόντων διά τδν Κύριον, κατ -
επαίροιτο τών γεγαμηκότων, ανάθεμα έστω. 

Βασιλείου κανών κ η ' , πε ' . 
κη ' · ΈκεΤνο γε μήν γελοΤον κατεφάνη, τδ εύξασθαί 

τινα υείων άπέχεσθαι κρεών * ώστε καταξίωσον δ ι 
δάσκειν αυτούς τών απαίδευτων προσευχών καί 

τήν μέντοι χρήοιν, άδιά-
φορον εΤναι συγχώρησον * ουδέν γάρ κτίσμα Θεού 
απόβλητο ν μετ' ευχαριστίας λαμβανόμενον ' ώστε ή 
ευχή καταγέλαστος, ούχ ή αποχή αναγκαία. 

πε ' · ΤοΤς δέ κομψοΤς Έγκρατίταις πρδς τδ σεμνδν 
αυτών πρόβλημα, διά τί καί ούχ ήμεΤς πάντα έσ-
θίομεν έκεΤνο λεγέσθω * δτι καί τά περιττώματα 

aversari.Acquanlum quidemaddignitatem,olera. ημών βδελυσσόμεθα · κατά μέν γάρ τήν άξίαν, λά-
herbffinobissunt cames: quantum tero ad Utilium χανα χόρτου ήμΤν έστι τά κρέα· κατά δέ τήν τών συμ-
diSCretionem.quemadmodumetinoleribnsnoxium φερόντων διάκρισιν, ώς καί εν λαχάνοις τδ βλαβερδν 
a ealubri eeparamus, ila et in 454 carnibus ab τού καταλλήλου χωρίζομεν ' ούτω καί iv τοΤς κρεασι 

251 Tim. ιν, 4. 
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τρύ χρησίμου τδ βλαβερδν διακρίνομεν, έπε) λάχά- , 
νον εστι καί τδ κώνειον, ώσπερ κρέας έστί καί τδ 
γύπειον · άλλ' δμως ούτε ύοσκύαμον φάγοι άν τις 
νουν έχων · ούτε κυνδς άψαιτο, μή μεγάλης ανάγκης 
κατεπειγούσης · ώς 8 γε φαγών ούκ ήνόμησε. 

ΚΕΦΑΛ. Ι Β \ — Πεοί λαϊκών εαυτούς άκρωτη-
ριαζόντων. 

Αποστόλων κανών κβ' , κδ' . 
κ β \ Ό άκρωτηριάσας έαυτδν, κ. τ . λ. 
κδ'. Λαϊκός έαυτδν άκρωτηριάσας, κ. τ . λ. 

Συνόδου Νικαίας κανών α*. 
α'.Ει τις έν νόσψ ύπδ Ιατρών εχειρουργήθί!, κ. τ . λ. 
Άνάγνωθι τά παραγεγραμμένα έν τψ ιδ' κεφ. τού α' 

τ ι τ . τού παρόντος συντάγματος. 
ΚΕΦΑΛ. ΙΓ ' . — Περί λαϊκών έσθιόντων είδωλό-

θυτα, ή κρέας έν α*!ματι, ή πνικτά, ή θηριάλωτα, ή 
θνησιμαϊα. 

Αποστόλων κανών ξγ' . 
ξγ'. Εϊ τις επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διάκο

νος, ή δλως τού καταλόγου τού ιερατικού, φάγη 
κρέα, κ. τ . λ. 

Συνόδου Άγκυρας κανών γ ' . 
β ' . Τους φεύγοντας καί συλληφθέντας, κ. τ . λ. 

Συνόδου Γάγγρας κανών β' . 
β ' . ΕΪ τις έσθίοντα κρέα χωρίς αίματος, κ. τ , λ. 

ΣυνόδοΛ οικουμενικής έκτης κανών ξζ'. 
ξζ'. θεία ήμΤν Γραφή ένετείλατο, κ. τ . λ. 

Γρηγορίου τού θαυματουργού Ικ τής περί τών 
είδωλόθυτα φαγόντων κανών α'. ( 

α'. Ου τά βρώματα ημάς βαρεϊ, Ιερέ πάππα, εί 
Ιφαγον οί αιχμάλωτοι ταύτα, άίπερ παρετίθεσαν αύ
τοΤς οί κρατούντες αυτών · μάλιστα επειδή εΐς λό^ος 
παρά πάντων, τους καταδραμόντας τά ημέτερα μέρη 
βαρβάρους, είδωλο ι ς μή τεθυκέναι ' δ δέ Απόστολος 
φησιν * Τά βρώματα τή κοιλία, καί κοιλία τοΤς 
βρώμαιιν, δ δέ θεδς καί ταύτην καί ταύτα κατ
αργήσει ' άλλά καί δ Σωτήρ δ πάντα καθαρίζων 
τά βρώματα, ού τδ είσπορευόμενον, φησί, κοινοΤ τδν 
άνθρωπον, άλλά τδ έκπορευόμενον. 

Βασιλείου κανών πα ' . 
πα ' . Επε ιδή δέ πολλοί έν τή τών Βαρβάρων κατα

δρομή παρέβησαν τήν είς Θεδν πίστιν, δρκους εθνι
κούς τελέσαντες, καί άθεμίτων τινών γευσάιχενοι, 
τών έν τοΤ<: είδώλοις τοΤς μαγικοίς προσενεγθέντων 
αύτοΤς, ούτοι κατά τούς ήδη παρά τών Πατέρων 
ημών έξενεχθέντας κανόνας, εί μεν ανάγκην χαλε· 
πήν έκ βασάνων ύπομείναντες, καί μή φέροντες 
τούς πόνους, καί «ίκισθέντες πρδς τήν άρνησιν ήλ-
θον, έν τρισίν έτεσιν άδέκτους είναι, καί έν δυσίν 
άκροάσθαι, καί έν τρισίν ύποπεσόντας, ούτως δε
κτούς γενέσθαι είς τήν κοινωνίαν · ε* δέ άνευ ανάγ
κης μεγάλης προδόντες τήν είς Θεδν πίστιν, καί 
άψάμενοι τής τραπέζης τών δαιμονίων, καί όμόσαν-
τες δρκους Ελληνικούς, έκβάλλεσθαι μέν έν τρισίν 
έτεσι, καί έν δυσίν έτεσιν άκροάσθαι, εν υποπτώσει 

utili noxium secernimus.Nam cerle el ciculaolus 
est, sicut etiam caro est volturina caro; sed ta-
men nec hyoscyamum sanus quisquam comedet, 
nec cane vescetur, nisi urgente summa necessi-
tate : qui tamen comedit, non peccat. 

CAP. XII. — De laicis semet mutilantibus. 
Apostolorutn canones 22, 24. 

22 [2l].Qui seipsum mutilaverit,etc, utp. 502. 
24 [23] Laicus qui seipsum mutilaverit, etc, ut 

pag. 738. 
Concilii Nicani canon 1. 

1. Si quis in morbo a medicis excisus fuerit,etc. 
Lege qufe annotata sunl in cap. 14, tit. 1 prae» 

sentis operis. 
CAP. XIII. — De laicis idolothyta edenlibus, 

vel carnem eum sanguine, vel α fera captum vel 
morticinum. 

Apostolorum canon 63. 
63 [62]. Si quis episcopus vel presbyter, vel 

diaconus vel omnino ex sacerdotali catalogo co-
mederitcarnes, etc, ut pag. 746. 

Concilii Ancyrani canon 3. 
3. Eos quifugienles comprehensi sunl, etc, ut 

pag. 758. 
Concitii Gangrensis canon 2. 

2. Si quis eum qui carnem, etc, ut pag. 923. 
455 Concilii cecumenici vi canon 67. 

67. Divina nobis Scriptura mandavit, etc, ut 
pag."88. 
Gregorii Thaumaturgi ex epistola de iis qui ido-

lothyta comedunt canon 1. 
l . N o n c i b i nos gravant, sanctissime papa, si 

captivi ea comederint quse qui in eos dominium 
oblinent eis apposuerunt, maxime quando una 
de omnibus fama est, Barbaros qui in nostras re-
giones incorsiones fecerunt, idolis non sacrifi-
casse. Dicit autem Apostolus: E$c& venlri, et 
venter eseis; Deus autem et hunc et has des-
Iruet 26. Sed Servator quoque omnes cibos mun-
dans : Non quod inlrat inquit, coinquinut homi-
nem, sed quod egreditur 

Basilii canon 81. 
81. Quoniam aulem mulli in Barbarorum in-

cursione fidem in Deum violarunt, sacratnenta 
gentilia jurantes, et nefanda quaedam gustantes, 
quae ipsis in magicis idolorum templis apposita 

1 fuere,iis secundum canones jam a Pafribus nostris 
editos dispensetur. Nam qui vim gravem per tor-
menta sustinuere, nec ferentes labores, ad nega-
tioncm tracti sunt, Iribus annis non recipianlur, 
et duobus audiant, et ubi annis tribus subslrati 
fuerint, sic ad communionem admitlantur. Qui 
vero sine magna vi fidem in Deum prodiderunt, 
mensamque attigerunt dsemoniorum,et gentilium 
sacramentajurarunl,ejicianturquidem tribus an-
nis, duobus audiant: ubi vero annis tribus in sub-
alratione oraverint, et per alios tres cumGdelibua 

*ICor.vi,13. «Jlaltb. xv, 11. 
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td Orationem Steterint, 8ie admittantur ad boniAft εύξαμένους έν τρισίν έτεσιν, καί έν {λλοις τρισί 

συστάντας τοΤς πιστοϊς είς τήν δέησιν, ούτω οίκτους 
είναι τή του αγαθού κοινωνίφ. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΔ ' . — Περί λαϊκού υβρίζοντος βασιλέα. 
*Αποστόλων κανών πδ*. 

π δ \ "Οστις υβρίσει βασιλέα, κ. τ . λ. 

commuiuonem. 

4 5 β CAP. XIV. — De laieo qui regi maledicit. 
Apostolorum eanon 84. 

84 [83] Quisquis regem vel principem, eic.,til 
pag. 739. 

Photii synodi canon 3 . 
3. Si quis laieus Dei ac imperatorura conlem-

nens mandata, tremendasque deridens Ecclesia 
constitotiones legesque, audeat episeonum quem-
dam vel caedere vel in carcerem tradere, eine 
causa, vel flcta de causa, anatheroa s i l . 

Lege quaa sunt annotata in cap. 36, tit. 9, pra-
senlis operia. 

CAP. X V . — De orthodoxis eulogias recipien-
tibus ab hcereticis aul Jud&is, vel Judceorum 
fe&lis communicantibus. Et quod Sabbato non 
sit feriandum, sed prout fieri poterit die Domi-
niea. Et de iis qui in hcereticorum monasleriis 
vel ecclesiis orant. 

Aposlolorum canones 65, 70. 
65 [63]. Si quis clericus vel laicus in Judaeo-

rura, etc, ut pag. 738. 
70[69].Si quis episcopusvel preabyter, vel 

diaconue ?el omnino ez sacerdotali catalogo, je-
junetcum Judaeis, etc, utpag. 738. 
Concilii Laodiceni canones 9, 29, 32, 34, 37, 

38, 39. 
9. Coocedendum ease, etc, ut pag. 883. 

Τής επί Φωτίου συνόδου κανών γ*. 
γ ' · ΕΪ τις τών λαϊκών αύθεντήσας, καί κατα

φρονήσας μέν τών θείων καί βασιλικών προσταγμά
των, καταγελάσας δέ καί τών φρικτών τής Ε κ κ λ η 
σίας θεσμών τε καί νόμων, τολμησειεν έπίσκοπον 
τινα τύψαι, ή φυλακίσαι, ή χωρ*ς αίτίας, ή καί 
συμπλασάμενος αίτίαν, δ τοιούτος ανάθεμα έστω. 

Άνάγνωθι τά παραγεγραμμένα έν τ φ λ ζ " κεφ.τοΰ 6' 
Β τίτ. του παρόντος συντάγματος. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΕ ' . — Περί ορθοδόξων λαμβανόντων 
ευλογίας άπδ αίρετικών ί Ιουδαίων, ή συνεορ-
ταζόντων Ίουδαίοις * καί δτι οδ δεϊ τοΤς Σαββά-

κατά τδ δυνατδν τή Κυ-
εύχομένων έν μοναστηρίοις 

τοις σχολάζειν, άλλά 

457 29. Quod non oportet Christianos judai-
sare, etc, ui pag. 643. 

32. Quod non oporlet haereticorum benedictio-
neaaccipere, etc, utpag. 882. 

34. Quod non oporlet omnem Chrislianam 
Cbrisli marlyres relinquere, etc, ut pag. 883. 

37. Quod non oportel quaa a Judseis vel haere-
licis mitluntur festita accipere, neque una cum 
eis feslam agere. 

38. Quod non oportet a Jadaeis azyma accipera 
?el eorum impietatibus commimicare. 

39. Quod non oportet festa agere cum geniibus 
et earom impietati communicare. 

Concilii Carthaginensis canon 60. 
De paganorum conviviis. D 

60.111 ud etiam petend um *3, α l quoniam conlra pra-
cepta divina convivia muUis in locis exercentur, 
quse ab errore genlili attracta sunt, ita ut nunc a 
paganis Chrisliani ad haec celebranda cogantur; 
ex qua re temporibus Christianorum imperalorum 
perseculio altera Qeri occulle videatur: ?etari talia 
jubeant, et decivitatibus et de possessionibus im-
posita poena prohibere : maxime cum etiam in 
Nalalibue bealiesinaorum martyrum per nonnullas 
civitates, e4 in ipsis locis sacris talia committere 

ριακη * καί περί τών 
ή έκκλησίαις αίρετικών. 

Αποστόλων κανών ξε', ο ' . 
ξε' . Ει τις κληρικδς ί λαϊκδς είσέλθοι είς συναγω

γών Ιουδαίων, κ. τ . λ. 
ο' Ει τις επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, ί 

δλως του καταλόγου τών κληρικών, νηστεύοι μετα 
Ιουδαίων, κ. τ . λ. 
Συνόδου Ααοδικείας κανών θ' , κθ' , λβ' , λδ', λ ζ ' , 

λη ' , λθ ' . 
β θ'. Περί τού μή συγχωρεΤν είς τά κοιμητή

ρια, κ. τ . λ. 
κθ'. 'Ότι ού δεϊ Χριστιανούς Ίουδαΐζειν, κ. τ , λ . 

λβ' . 'Ότι ού δεί αίρετικών ευλογίας λαμβάνειν, 
κ. τ. λ. 

λδ'. "Οτι ού δεϊ πάντα Χριστιανδν εγκαταλείπειν 
μάρτυρας Χριστού, κ. τ . λ. 

λζ ' . 'Ότι ού δει παρά τών αίρετικών ή Ιουδαίων 
τά πεμπόμενα εορταστικά λαμβάνειν, μηδε συνεορ
τάζει ν αύτοϊς. 

λ η ' . "Οτι ού δεϊ παρά τών Ιουδαίων άζυμα λαμ
βάνειν, ί κοινωνεϊν ταϊς άσεβείαις αυτών. 

λθ'. 'Ότι ού δεϊ τοις ίθνεσι συνεορτάζει ν καί χοινω-
νεϊν τή άθεότητι αυτών 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών ξ \ 
Περί τού άφελέσθαι τά τών Ελλήνων συμπόσια, 
ξ'. Κάκεϊνο έτι μήν δεϊ αίτήσαι παρά τών Χρι 

στιανών βασιλέων, επειδή παρά τά θεϊα παραγγέλ
ματα εν πολλοϊς τόποις συμπόσια οίτως επιτελούνται, 
έκ τής εθνικής πλάνης προσενεχθέντα, ώς καί Χρι
στιανούς τοϊς 'Ελλησι λάθρα προσσυνάγεσθαι επί τ ή 
τούτων τελετή, Τνα κελεύσωσι τά τοιαύτα κωλυθηναι 
καί έκ τ ί ν πόλεων καί έκ τών κτήσεων, μάλιστα 
δτι καί έν αότοϊς τοΐς γενεσίοις τών μακαρίων μ α ρ 
τύρων άνά τινας πόλεις καί είς αυτούς τούς ιερούς 
τόπους τοιαύτα πλημμελεϊν ούχ ύφορώνται* εν α ι ς 

Η Conc. Afric. c. 27. 
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ήμέραις, δ καί λέγειν αισχύνη εστίν, όρχήσεις μυ- Α ηοη reformident. Quibos diebtts etiam, qeod pu-
dons est dicere,sallaliones seeleratissimas per vi-
cosatque plateas exereeant: ut matronalis honor, 
et innumerabilium feminarum pudor, devote ve-
nientium ad sacratiasimam diem, injuriis lasci-
vientibus appetatur; ut eliam ipsius sanctae reli-
gionia (33) pene fugiatur accessus. 

458 Lege quae annotala sunt in cap. 15, tit. 3, 
prasentis operis, et cap. 4, tit. 7. 

CAP. XVI . — De laicis quidatU operam quo-
minuB elerici mona$teriorum9 ptochodochiorum, 
$t martyriorum in polestate utbani episcopi 
sint. 

Coneilii Chalctdonensis eanon 8. 
8. Clerici ptochorum, raonasteriorum, e l c , ut 

pag. 588. 
GAP. XVII. — De laicis qui adhmreni presby-

teri$ segregaiis vel schismaticis, qui sineepisco-
porum suorum venia aitaria constiluunt. 

σοφάς ιΐς τους αγρούς καί είς τάς πλατείας έκτε* 
λούσιν, ωστε τή τών οικοδεσποινών τ ιμή, καί άλλων 
αναρίθμητων γυναικών τή αίδοϊ τών εύλαβώς είς τήν 
άγίαν ήμέραν παραγενομένων, λάγναις ΰβρεσιν έφορ-
μ$ν, ώς καί αυτής τής αγίας πίστεως σχεδόν φεύ
γε σθαι τήν προσέλευσιν. 

Άνάγνωθι τά παραγεγραμμένα έν τψ ιε 9 κεφ. 
τού γ ' τ ίτ , τού παρόντος συντάγματος, καί δ' κεφ. 
τού ζ' τ ίτ . 

ΚΕΦΑΑ. Ι ζ " . — Περί λαϊκών πειρωμένων μή 
εΐναι τους κληρικούς τών μοναστηρίων καί π τ ω 
χείων και μαρτυρείων, υπδ τήν έξουσίαν έν ταΐς 
πόλεσιν επισκόπων. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών η ' . 
η ' . Οί κληρικοί τών πτωχείων καί μοναστηρίων καί & 

μαρτυρείων, κ. τ . λ. 
ΚΕΦΑΑ. ΙΖ 9 . — Περί λαϊκών προστιθεμένων 

τοϊς άφοριζομένοις ή άποσχίζουσι πρεσβυτέροις, 
καί χωρίς τών επισκόπων αυτών, θυσιαστήρια 
πηγγυμένοις. 

9 Απο στόλων κανών λα 9 · 
λα'. Ει τις πρεσβύτερος καταφρονήσας τού ίδίου 

επισκόπου, κ. τ . λ. 
9Ανάγνωθι τά παραγεγραμμένα έν τ φ ιδ' κεφ. τού 

γ 9 τ ίτ . τοΰ ταρο'ντος συντάγματος. 
ΚΕΦΑΑ. ΙΗ 9 . — Περί επίορκων, καί έν ποίοις 

δεϊ τους ομνύοντας μή εύορκεϊν. 
Βασιλείου κανών ι 9 , ιζ 9 , κθ', ξδ 9, πβ \ 
ι 9 . Οί ομνύοντες μή καταδέχεσθαι τήν χειροτονίαν, 

κ. τ . λ . 
ιζ 9 . Ήρώτησας ήμας περί Βιάνορος, κ. τ . λ. 

κ θ \ "Αρκοντας μέντοι όμνύειν έπί τδ κακοποιεϊν 
τούς αρχόμενους, καί πάνυ θιραπεύεσθαι προσήκεν * 
ών ή θεραπεία διττή, μία μέν μή όμνύειν αύτους διδά-
σκεσθαι προχείρως * έτερα δέ, μή έπιμένειν έν ταϊς 
πονηραΐς κρίσεσιν * ώστε δρκφ προληφθείς τις εις 
κακοποιίαν έτερου, τήν έπί τή προπιτεία του δρκου 
μετάνοιαν έπιδεικνύσθω, μή μέντοι προσχήματι 
εύλαβείας, τήν πονηρίαν εαυτού βεβαιούτω * ουδέ 
γάρ Ηρώδη συνέφερεν εύορκήσαντι , δς Τνα μή 
έπιορκήση δήθεν, φονεύς έγένετο τού προφήτου * 
άπαξ μέν δ δρκος άπηγόρευται, πολλφ δέ που είκδς 
τδν έπί κακφ γινόμενον κατακεκρίσθαι · ώστε μ ιτα-

Aposlolorum canon 31. 
31 [30]. Si quis presbyter conlemplo proprio 

episcopo, etc, ut pag. 583. 
Lege quiB annotala sunt in cap. 14 tit . 9, pree-

aentis operis. 
GAP. XVIII. — De perjuriis, et quandomm 

jurantes contingtt non reete jurare. 
Basilii canones 10, 17, 29, 64, 82. 

10. Qoi jarant ae ordinationem DOD acceptatu-
G r o s , e tc , ul pog. 5(>3. 

17. Inlerrogasti DOS de Bianore presbytero, 
ett., ulpag. 774. 

29.Qood homines potestate prodili jurant, 459 
96 male iis quibus prosunt facturos, illud et maxi-
mecuratum oportet. Hedela antem eorumest du-
plex: una qaidem, ut doceantur non faeile jurare; 
aiiera vero,ne in malis consiliis persiataat. Idcirco 
qtii jurejurando ad alterius raaleficiumpraoccapfr-
tos est, is suae in jarando (emeritatU pcenhentiaai 
ostondaft, nonaulem percausam pietatisimprobi-
tatem soam confirmet. Neqae enim Herodi josju-
raDdaraob8errasseprofuit,qui videlicet,ne pejera-
ret, prophetam occidi t^. Oranino quidem jusju-
randum prohibitum 63t 30; sed mnlto magis con-

φρονεΐν χρή τόν ομνύοντα, ουχί σπουδάζειν βεβαιούν D8entaneume8t,ut quod ad roataminterponkur,con-
αδτοϋ τδ άνόσιον * έξέτασον γάρ πλατύτερον τήν 
άτοπίαν · εΐ τις όμόσειεν εξορύξει* τους οφθαλμούς 
του αδελφού, εί καλδν τψ τοιούτφ ιίς έργον άγαγεϊν 
αυτό " ει τις φονεΰσαι, ε? τις δλως δι9 δρκου έντολήν 
τινα παραβήσεσθαι * ώμοσα γάρ καί έστησα ουχί τήν 
άμαρτίαν, άλλά τού φυλάξασθαι τά κρίματα τής δι
καιοσύνης σου " ώσπερ δέ τήν έντολήν άμεταθέτοις 
κρίμασι προσήκε βεβαιούσθαι, οδτω τήν άμαρτίαν 
παντοίως καθήκει άκυρούσθαι καί άφανίζεσθάι. 

demnetor.Qaare is qui jwravit, sententiam mutare 
debet,non id studio babere ut proprinm nefaa con-
firmet. Fac eoim lalius consideree absurditatem. 
Si quiajoref effessurum seocnios fratris, an p r » -
clarom est ejasmodi jusjurandum ad opus perdu-
cere ? si quis se interfecturom ? si quis omniaa 
mandatam aliquod transgresaorum ? Jurati enim 
ei atatai, non peccatura patrare, sed serrare j a -
dicia justili» tiisa 3 1 . Qutunadniodum eoim p r » -

ceptom immotabilibas conaHiis confirmandum est, ila peccatum omnino infirmare et delere convenit, 
» Matlh. xiv, 10. SOHatth. y,34. 51 Psal. cxvm, 106. 
(33) Graece, tancto fidei, hoc est, locorum aacrorum, in quibui religiosum cultnm fldeles exar-

cenl. 
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64. Perjarus aoois deeem DOD erit eomroenio-
DU particep« : aanis daobos flens, trib«s audien?, 
qttatuor fnbstrafas. uno coneistens UataiD; el 
tone eommuahne dignas habebilur. 

82. Et de perjans, eic M utpag. 806. 
Texlu*. 440 De perjuris dicitur in iib. xn, tit. 

2, el iib. cod. iv, tit. i : Atqae generalis quidem 
fermo volt, ne [ίη] perjuria ioqairator. Sunt ta-
men qosedam excepltones. Dicilar enim lib. xn, 
tU, 2, dig. 31 : la dubii* [causis] solel jadex jus-
jurandum deferre, et sic [deinde) judicare. Si 
igilar eo modo condemnatas, postmolom [se] ίη· 
ftrufneola iorenisse dicat, iisque tolis uli te l i l , 
ex iniegro causara agit. Qiod si adversarias jus-
jarandum deferat, DOO relractatur controfersia. 

Textus. Exl tamen lib. iv, cod. lit. l ,consl.l3, 
invenire Jusjurandum deierente adversario praesli-
tum retraclari. Ait eoim : Si qui legatum exige-
ret, cura testamentum non appareret,haerede de-
ferente, deberi sibi juravit, et acceperit: [ac] 
rero poslmodum [invento lesfamentc] nibil ei de* 
relictum fuisso: aut derelictum quidem, sed pro-
pter Falcidiam non totom capere debuisse, de-
preheosum fuerit, reddit. 

Textus. Hem quaede judicialis jurisjurandi pu-
riUte tractat Notella 124 retraclandi, sive jurati 
rcendacinm argueodi potestatem facit. Qoin et 
lib.xii,lii.2 fdigeet.l3,dicitur: Qui in re pecuniaria 
[sej non debere, aut [eibf] deberi per principem 
juraverit, et forte pejeraterit: ?el intra slatum 
tempus |ge] daturum, [nec feceril]: fusligatur. Et, 
lib.n cod.lU.4,tontt, 41.Qui majorannie transac-
tionem, per Deum aul principem juraodo libera 
Toluotate confectam, principem vel magisiralus 
inlerpellando, aut quae placuerint non faciendo 
transgreditur : infamia nolatur, et aclione iisque 
qaae ex transactione lucraturus erat,excidit, atque 
[insuper) couslitutam pcenara dat. [Qoi vero in 
paelif] perslilerint, 441 omnia capiunt. Et con-
alit. 42 : Si ex falsie instrumentis pactum aut 
Iransactio inita fuerit, quamvis jusjurandum ad-
hibitum sit,evertiiur [lamen], etiamsi civiliter fal-
ftum invesligalum sit: nisr de eo ipso traosactio 
facta fuorit. 

Textus. Et lib. ιν, cod. lit. 1, consl. 2 : Ta-
metsi per ealulem principis calore [quodara) quis ( 

juratus pejerarit, non punitur, neque majestatis 
orimine tenelur. Et lib. cod. ix, tit. 8, const. 2. 
[Se] aeroper servo suo iralum fore juratus, si 
iram remiltat, majestalis crimine noo tenetur. 
Dicit vero etiaro lib. n, tit. 14, digest. 7 : Ad-
versus commune jua pacisci aut legare non licel. 
Et al quis de his [ge] non aclurum jurarit, non 
eat ratura. Plane, De icenicis, No>ella 51, ail, 
quod sceniciB, lamelei se nunquam a fornicatione 
deslituras jurarint, [ab ea] recedant, perjurii 
poenas non verituro, Et in regulae modurn addit, 
in |rebua] turpibus jusjurandum servari non 
oportare. 

i ξδ'. Ό επίορκος iv δέκα e t tn i άχοινύνητος Ιστατ, 

3iv *Vro=:xrrw/ * ΈΛΙΛΟΠ· σννεσταις μόνον, xai τότβ 
της χ!Λ·*ΜΤ*·Λς ις:ο·^μ«'*ος. 

χ β * . Εζί χερ* zmt έε*.ορζτ,5τάν:*Λ, χ. τ . λ. 
Οε/ι ένορκων εΤρηται β·.οΑ. ι β ' , τ-τ. {F, %Λ\ ?ιδλ. 

V% τίτ. χ ' xm b μίν γεν.κός λόγος βοάλετζε μ ή 
ζτ,τεΤσθζι χερι έπορκ'ζς · είσι &έ τι·»ες έςχιρέαεις · 
εΤρητχι γαρ β·.£λ. ι 3 \ τίτ. β*, διάτ. λ»% δτι έν τοΤς 
άμτ*ιοό).οις tu»M* δ διχιστη; έτπφέρειν ορκον, ΧΛ\ 
ουτω ψτ,φίζεσθιί · έάν O-JV ό ο3τω χζτζδικατθεις, 
ευρηκεναι μετά τχϋτ* ί\χΛΐώίίΊ.τχ λέγη, καί μά— 
νοις α/τοΤς Οέλη -/ρήσισθαι, άνωθεν κινεΤ β ει δε δ 
αντίδικος χύτου Ιχάγει τδν ορκον, &ύκ άνσψηλζφάτχι 
ή νχοθεαις. 

\ "Εατι δέ ε>ρεΤν βιολ. δ* του κώδ. τίτ. α', διάτ. ιγ*, 
κα*. δρκον όμοθέντχ ές επαγωγής τού αντιδίκου ά>α-
ψηλιφώμενον * φηοΐ γάρ, δτι Έάν δ ληγάτον άπαι-
τών, τη; διαθήκης μή φαινόμενης, έξ επαγωγής 
τού κληρονόμου δμόαη κε/ρεωατήϊθαι, χαί λά&$9 

μετά ταύτα δέ εύρεθή μ ή κε χρεώστη μένος, ή x t -
χρεωστημένος μεν, μή οφειλών δε τδ παν λαοεΤν, 
διά τδν Φαλκίδιον άναδίδωαιν. 

Ή δΐ περί της καθζρότητος τών δρκων τών δικών 
διαλαμβάνουσα ρκ' Νεαρά, δίδωσιν αδειαν έντδς τεσ
σάρων μηνών άναψηλαφασθαι, ήγουν έλεγχε σθαι τδ 
ψευδός τού όμόσαντος * ειρηται δέ καί βιβλ. ιβ', τίτ. 
β', διάτ. ιγ', δτι δ έπί χρήμασι κατά τού βασιλέως 
όμόσας, καί έπιορκήσας τυχδν, δτι ού χρεωστεΐ, ή 

ι δτι χρεωστεΐ, ή οτι δίδωσιν εισω προθεσμίας, ̂ οπζ-
λίζεται · kv δε τψ β' βιβλ. τού κωδ., τίτ. α', διάτ. μα* 
φησίν, δτι δ τέλειος τήν κατά τού Θεού ή τοΰ βασι
λέως ένωμότως χωρίς ανάγκης γενομένην παρ* αυ
τού διάλυσιν παραβαίνων, έν τψ προσιέναι βασιλεΐ 
ή άρχουσιν, ή μ\ ποιεΤν τά δόξαντα, άτιμούται, χαί 
τής αγωγής εκπίπτει, καί ών έμελλεν εκ τής δ ια
λύσεως κερδαίνειν, καί δίδωσι τήν δρισθεΤσαν ποινήν, 
καί πάντα λαμβάνουσιν οί εμμένοντες * καί διάτ. μβ*, 
δτι έάν άπδ πλαστών δικαιωμάτων, πάκτον ή δ ια -
λυσις γένηται, καί δρκον έχει προκείμενον, ανατρέ
πεται, εί καί χρηματικώς έζητήθη τδ πλαστδν, ει μ ή 
καί επ' αύτψ γέγονε διάλυσις. 

Καί βιβλ. δ' τού κωδ., τίτ. α', διάτ. β', δτι εί καί 
κατά τής σωτηρίας τού βασιλέως κατά θερμότητα 
τις δμόσας έπιορκήσει, ού βασανίζεται, ούτε καθ-
οσιώσει υπόκειται* καί βιβλ. θ' τού κωδ., τίτ. η' , διάτ. 
β', δτι δ διά παντδς όργίζεσθαι τψ ίδίψ δούλω όμό
σας, ούχ υπόκειται καθοσιώσει παυσάμενος της 
οργής · λέγει δέ καί βιβλ. β', τίτ. ιδ', διάτ. ζ', ότι 
παρά τά κοινά νόμιμα πακτεύειν ή ληγατεύειν ούχ 
έξεστι · καί έάν τις έπί τούτοις δμόση μή έν*γειν 9 

ούκ ε(*»£ώται · ή δέ περί τών σκηνικών μζ"' Νεαρά 
φησίν, δτι Αί σκηνικαί κάν δμόσωσιν ώς ούκ ά π ο -
στήσονται τής πορνείας, άναχωρουσι, μή φοβούμενοι 
τήν έκ τής έπιΟρκίας ποινήν · καί κανονικώς προσ-
τίθησιν, δτι έπί τοϊς αίσχροΐς ού δεΤ τδν δρκον φ υ -
λάττειν. 
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De iis qui jusjurandum et helle-ΚΕΦΑΑ. Ι θ ' . — Περί τών ομνυόντων Έ λ λ η ν ι - Α CΑΡ. XIX 
κούς δρκους. flice juratlt 

Συνόδου οίκουμενικής Εκτης κανών ^ δ \ 
•{•δ'. Τούς ομνύοντας δρκους Ελληνικούς δ /ανώ* 

έπιτιμίοις καθυποβάλλει * δθεν και ήμεΐς τούτοις τδν 
άφορισμδν δρίζομεν. 

Βασιλείου κανών πα ' . 
π α ' . Ε π ε ι δ ή δέ πολλοί έν τή τών Βαρβάρων κ α 

ταδρομή, κ. τ . λ . 
Έ ν τψ ε* διατάγ, τού β' τίτ . του ιβ' βιβλ. φησίν, 

δτι καλώς επιφέρω σοι κατα τής σωτηρίας σου ό μ ό -
σαι · πάς γάρ θεμιτδς δρκος έξ επαγωγής δμοθείς 
φυλάττεται, καί $ν τις όμόσει κατά τής |δίας θρη
σκείας ' δ δέ κατά άδοκίμου θρησκείας δμοθείς δρκος, 
ού φυλάττεταί. 

ΚΕΦΑΑ. Κ'. — Περί αποστατών, καί θυτών, καί Β 

Concilii cecumenici νι canon 94. 
94. Eos qui gentilium sacramenta jurant canon 

poenis subjicit, et nos iis quoqae segregationem 
decernimus. 

BasilHcanon 81. 
81. Quoniam aulem multi in Barbarorum in-

cursione, etc., ut pag. 926. 
Textus. In dig. 5, t i l . 2, lib. xii, dicitur: Recte 

tibi defero, ut per salulem tuam jures. Omne 
enim 442 licilum jusjurandum ex delatione prae-
stitum, servatur. Item [illud] quod quis per pro-
priam religionem juralum est, non servatur. 

μάγων, καί έπαοιδών, καί αστρολόγων, [μαθηματικών, 
μάντεων, καί περιάπτω*. 

* Αποστόλων κανών ξβ'. 
ξβ*. ΕΤ τις κληρικδς διά φόβον άνθρώπινον | κ, τ . λ. 

Συνόδου Νικαίας κανών ια', ιβ'· 
ια'. Περί τών παραβάντων χωρίς ανάγκης, κ. τ . λ. 
ιβ ' . Οί δέ προσκληθέντες μέν ί>πδ τής χάριτος, 

κ. τ . λ. 
Συνόδου Άγκυρας κανών γ ' , δ'. ε', ς* , η ' , θ', ιβ ' , κδ'. 

γ ' . Τούς φεύγοντας καί συλληφθέντας, κ. τ . λ. 

δ*. Περί τών πρδς βίαν θυσάντων, κ. τ . λ. 
έ \ "Οσοι δέ άνήλθον μετά έσθήτος πενθικής, κ.τ .λ . 

ζ"'. Περί τών απειλή μόνον είξάντων κολάσεως, 
κ» τ . λ. 

η ' . Οι δέ δεύτερον καί τρίτον θύσαντες, κ. τ . λ. 

θ' . "Οσοι δέ μή μόνον άπέστησαν, κ. τ . λ. 
ιβ ' . Τούς πρδ τον βαπτίσματος τεθυκότας, καί 

μετά ταύτα βαπτισθέντας, έδοξεν είς τάξιν προάγε-
σθαι ώς άπολουσαμένους. 

κδ' . Οί καταμαντευόμενοι, καί ταΤς συνηθείαις τών 
εθνών έξακολαυθούντες, ή είσάγοντες τινας είς τούς 
έαυτων οίκους έπί άνευρέσει φαρμακειών ή καί κα-
θάρσει, ύπδ τδν κανό/α πιπτέτωσαν τής πενταετίας, 
κατά τούς βαθμούς τούς ώρισμένους, τρία έτη ύπο-
πτώσεως, καί δύο έτη ευχής, χωρίς προσφοράς. 

Συνόδου Ααοδικείας κανών λζ". 
λ ζ " . "Οτι ού δεΤ Ιερατικούς μάγους, κ. τ . λ. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών με*. 
Περί τών άσθενούντων καί δπέρ εαυτών 

χρίνεσθαι μή δυναμένων. 
με ' . *Ωστ· τούς άσθενούντας, κ. τ . λ. 

άπο-

Συνόδου οίκουμενικής ϊκτης κανών ξα', ξε'. 
ξα\ Οί μάντεσιν εαυτούς έπιδιδόντες, ή τοΐς λεγο-

μένοις έκατοντάρχαις, ή τισι τοιούτοις, ώς αν παρ' 

CAP. X X . — De apostatis, sacrificantibus, 
magtSy incanlatoribus, astrologis, mathematieis, 
divinU et amuletis. 

Apostolorum canori 62. 
62 [61]. Si quisclericus propter metum huma-

num, etc, ut pag. 746. 
Concilii Nicoeni canones 11, 12. 

11 .De iis,qui sine necessitate,etc, ut pagJ9&. 
12, Qui autera a gratia quidem avocati, etc, 

ut pag. 731. 
Concilii Ancyranicanones 3 ,4 ,5 ,6 , 8,9,12,24. 

3. Eos qui fugientes comprehensi sunt, etc, 
ut pjg. 758. 

4. De iis qui vi sacrificarunl, etc, ut pag.199. 
5. Quicunque autem cum veste lugubri, etc, 

C ut paq. 799. 
6. De iis qui supplicii minis, etc, utpag.199. 

8. Qui autem bis ?el ter sacrificaverunt, e l c , 
ut pag. 802. 

9. Quicunque autem non solum desciverunl, 
etc, utpag. 802. 

12. Eos qui anle baptismum eacriiicaverunt et 
postea baptizati sunt, visum est ad ordinem pro-
moveri, ut qui abluli sunt. 

24. Qui valicinanlur,et gentium consuetudines 
seqauntur, vel in suas aedes aliquos inlroducunt 
ad medicamentorum invenlionem, vel luslratio-
nem, in quinquennii canonem incidant, secun-
dum gradus praefinitos, tres annos subslrationis, 

D e t duos annos orationis sine oblatione. 
443 Concilii Laodiceni canon 36. 

36. Quod non oporleteos qui sunt sacrali,elc, 
ut pag. 734. 

Concilii Carthaginensis canon 45. 
De oegrotantibus qui pro se respondere non 

possunt. 
45. Ut aegrotantes, si pro se respondere, e l c , 

utpag. 619. 
Concilii cecumenici vi canoii 61, 65. 

67. Qui vatibus aeipsos tradiderunt 3*. vel qui 
becatontarcba seu centurioiies dicuntur,vel a l i i i 

M l l C o r . vi, 14-16. 
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ejusmodi Utab ίίβ discant, Siquid sibirevelari ν β - Α εκείνων μάθοιεν 8 τι άν έκκαλύπτεσθαι αύτοΐς βου-
lint,convenienter iis,quaede ipsis aPatribus cons-
tiluta sunt, sexennii canoni subjiciantur (34). Ipsi 
auiem eos quoque subjici oportet, qui ursas, vel 
ejusmodi animalia ad ludum et simpliciorura no-
xam circumferunt, el fortunam acfatum,et genea-
logiam, etquorumdam ejusmodi verborum multi-
tudinemexfallaciaeimposturcequenugisproferunt: 
eosque qui nubiura expulsores, et incantalores,et 
amuletoruin pr&bitores, et vates appellanlur. Eos 
autera, qui in iis persistunt, et non ab ejusmodi 
perniciosis genlilibusque studiis avertunlur et au-
fugiant,Ecclesiaomnino exturbandos decernimus, 
sicut el sacri canones dicunt. Quceenimest luci 
cum tenebris communicatio ? utait Apostolus : vel 

λοιντο, κατά τά πρώην ύπδ τών Πατέρων περί αυτών 
ορισθέντα, υπδ τδν κανόνα πιπτέτωσαν τής εξαετία; · 
τψ αύτψ δε τούτψ έπιτιμίψ καθυποοάλλεσθαι δεΤ καί 
τούς τάς άρκτους έπισυρομένους ή τοιαύτα ζώα 
πρδς παίγνιον καί βλάοην τών απλούστερων · καί 
τύχη ν και είμαρμένην καί γενεαλογίαν, καί τοιού
των τινών βημάτων δχλον, κατά τούς τής πλάνης 
λήρους φωνούντας · τούς τε λεγόμενους νεφοδιώκτας 
καί γυτευτάς καί φυλακτηρίους καί μάντεις * επιμέ
νοντας δέ τούτοις καί μή μετατιθέμενους καί αποφεύ
γοντας τά ολέθρια ταύτα καί Ελληνικά έπιτηδεύματι, 
παντάπασιν άπο^ρίπτεσθαι τής Εκκλησία; δρίζομεν, 
καθά καί οί ίεροί κανόνες διαγορεύουσι. Τίς γάρ 
κοινωνία φωτί πρδς σκότος, ώς φησιν δ Άπόστο-

qU(B templo Dei CUtn tdolis COnsenSiO ? Vel qtito g λος ; f 'H τις συγκατάθεσις ναψ θεοΰ μετά ειδώλων ; 
fidelicum iufideli pars est?Qum autem Chrislo 
estcum Belial eoncordia acconventio 33? 

65. Qui in noviluniis a quibusdam ante suas 
ofCcinas et domos accenduntur rogi, supra quos 
etiam antiqua quadam consuetudinesalire inepte 
ac delire solent, jubemus deidceps cessare.Quis-
quis ergo tale quid fecerit, si sit quidem cleri-
cus, deponatur; sin aulem laicus, 444 segrege-
lur. In quarto enim libro Regum scriptum est: 
Et oedificavit Manasses altare universx militim 
cceli in duobus atriis domus Deiy et filios suos 
traduxit per ignemjortibutque et auguriis aus-
piciisque usus est% et fecit ventriloquos seu py-
thones, et dtvinatores multiplicavit, ut faceret 
malum coram Domino, ut eum ad iram provo-
caret 34. 

Beati Pelri archiepiscopi Alexandrini ei marty-
riscunones 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 1 0 , 1 1 , c 

12, 13, 14, qui feruntur in sermone ejus de 
pmnitentia. 
l.Qaoniam autem quartum Pascha persecutio-

nem jam apprehendit, satis est in iis qui delati 
quidem sunt in cuslodiamque eonjecti, tormenta-
que aon sufferenda,et intolerabilia flagella et mol-
tas alias graves necessitates sustinuerunt, poslea 
autem sunC a carnis imbecillitale proditi, etiamei 
non ab initio suscepti sunt propter gravera lapsum 
consecutum : tamen quia mullum decertarunt et 
diu restiterunt,non enim spoote ad eadevenerunt, 
sed a carnis imbecillitate proditi, nam et stigmala 
Jesa insuis corporibus ostentant, etnonnuliianno 
jam tertio deflent: eis ab Ad ventu per revocalionem 

ή τις μερίς πιστψ μετά απίστου ; τίς δέ συμφώ-
νησις Χριστψ πρδς Βελίαρ ; 

ξε'. Γάς έν ταΤς νεομηνίαις ύπό τίνων πρδ τών 
οικείων εργαστηρίων καί οίκων άναπτομένας πυρ· 
καΐάς, άς καί ύπερβάλλεσθαί τίνες κατά τι έθος 
άρχαΐον έπιχειρούσιν, άπδ τού παρόντος καταργη-
θήναι προστάσσομέν * δστις ούν τοιούτον τι πρίςοι, 
εί μέν κληρικδς ε ιη , καθαιρείσθω " εί δέ λαΐκδς, 
άφοριζέσθω ' γέγραπται γάρ έν τή τετάρτη τών βα
σιλείων * Καί ψκοδόμησε Μανασσής θυσιαστή
ριον πάση τή στρατι$ τού ουρανού εν ταΤ; δύο 
αύλαΐς οίκου Κυρίου, κα\ διήγαγε τά τέκνα αυ
τού έν πυρί, καί έκληδονίζετο, καί οίωνίζετο, καί 
έποίησεν εγγαστρίμυθους, <αί γνώστας έπλή-
θυνε, καί έπλήθυνε τού ποιήσαι τδ πονηρδν 
ενώπιον Κυρίου τού παροργίσαι αυτόν. 

Πέτρου Άλεξανδρέως κανόνες α*, β' , γ ' , δ ' , ε*, ζ\ 
ζ', η*, θ', ι ' , ια' ιβ' , ι γ ' , ιδ ' , φερόμενοι έν τψ περί 
μετανοίας αυτού Λέγω. 

α'. Έπε ί τοίννν τέταρτον ήδη Πασν/α έπικατεί-
ληφε τδν διώγμδν, αύτάρχως έχει τοΤς μέν προι-
ενεχθεΤσι καί φυλακισθεΤσι, βασάνους τε ανήκεστους 
ύπομεμενηκόσι, καί αφόρετους μάστιγας, και πολ-
λάς ετέρας δεινάς άνάγκας, ύστερον δέ προδεδομένοις 
ύπδ τής ασθενείας τής σαρκδς, εί καί μή έξ αρχής 
παραδέχθησαν διά τήν παρακολουθήσασαν μεγίστην 
πτώσιν, δμως διά τδ πολλά αυτούς ήθληκέναι, καί 
έπί πολύ άντιμαχέσασθαι " ού γάρ κατά προαίρεσιν 
είς τούτο έληλύθασιν, άλλά καταπροδοθέντες ύπδ της 
ασθενείας τής σαρκδς, επειδή καί στίγματα τού 
Ιησού ενδείκνυνται έν το*ς σώμασιν εαυτών, κα£ ήδη 

ίη memoriam alii quadraginta dies injungantur, D τρ ίτον τινές έτος έχουσι καταπενθούντες, προοεπι-
quoscum jejonasset Dominus etServalor noster 
Jesus Chrislus,pos(quam baptizalus fuerat, tenla-
tos est a diabolo.ln quibus et ipsicum valde exer-
citati fuerint,et constantiae jejunaverint,deinceps 
in orationibus vigilabunt,meditantes quoddiciuna 
esta Domino ad eum qui illum leniat, ul ipsam 
adoret: Abi pone,Satana,44$ scriptum est enim: 

τιμηθήνάι αύτοΤς άπδ τής προσε)εύσεως καθ' δπδ· 
μνησιν, άλλας μ* ημέρας, 5ς καίπερ νηστεύσας δ 
Κύριος καί Σωτήρ ημών Ιησούς δ Χριστός, μετά τδ 
βαπτισθήναι, έπειράσθη 5πδ τού διαβόλου · είς ας 
καί αυτοί κατά περισσδν διαγυμνασθέντες, εύτονώ-
τερόν τε νήψαντες, γρηγορήσουσςν είς προσευχα; 
τού λοιπού, καταμελετώντες τδ λελεγμένον ύπδ τού 

33 Η Cor. νι, 14,15. 34 IV Reg. xxm, 12 seqq. 
(34) Legi sexennli subjici, et sexennio excommunicari, 
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Κυρίου πρδς τδν πειράζοντα αύτδν, Τνα προσκύνηση Α Dominum Deum tuum adorabis, et illi toli itrviei 
αύτδν ? "Γπαγε δπίσω μου, Σατανά* γέγραπται γαρ, Κύριον τδν Θιόν σου προσκυνήσεις, καί αύτφ 
μόνα» λατρεύσεις. 

β ' . Τοΐς δ! μβτά τδ φυλακισθήναι μόνον, καί 
ύπομεμενηκέναι τάς έν τψ δεσμοτηρίω, ώς άν 
έν πολιορκία, θλίψεις τε καί δυσωδ'ας, ύστερον 
δέ χωρίς πολέμου βασάνων γενομένοις αίχμαλώ-
τοις, κατά πολλήν πτωχείαν δυνάμεως, και κατά τινα 
τυφλότητα τεθραυσμένοις, επαρκέσει ένιαυτδς πρδς 
τψ έτέρψ χρόνψ, επεί δλως καί σύτοί έπιόεδώκασιν 
εαυτούς ^πέρ τού ονόματος θλιβήναι, εί καί άπήλαυ-
σαν έν τψ δεσμωτηρίψ τής παρά τών ά^ελφώι πολ
λής άνχπαύσεω;, άπερ πολλιπλασίονα άποδώσουσι, 
ποθούτες λυτρωθήναι άπδ τής πικροτάτης α ίχμ-
αλω?ίας τού διαβόλου, μεμνημένοι μάλιστα τού λέ
γοντος * Πνεύμα Κυρίου επ' έμε ού εινεκεν έχρισε 
με · — ΕύαγγελίσασΘαι πτωχοΐς άπέσταλκέ με 

2. Iis autem qui postquam in custodiam tra-
di(i sunl, et in earcere, tanquam in obsidione, 
afflictiones gravesque fctores passi sunt; postea 
autem sine beilo tormentorum caplivi facti snnt, 
nimia virium inopia et quadam caecitate confrac-
l i , annus ad aliud tempus injunctus sufficiet: 
nam ipsi quoque se omnino pro nomine Christi 
affligf>ndo8 dedere : si eiiam a fratribus in car-
cere multam coosolationem assecuti sunt. Quse 
quidem multiplicata reddent, liberari cupientes 
ab arerbissima captivitate diaboli, ejus maxime 
recordantes qui dicii : Spirttus Domini super 
me, quam ob camam vnxit me : tii pauperibus 
evangflizarem misit me, et annuniiarem capli-

κηρύξαι αίχμαλώτοις άφεσιν καί τυφλοΤς ά ν ά ^ ν ΐ * liberationem, tt COectS VISUS recuperatio-
βλεψιν , άίποστετλαι τεθραυσμένους έν άφέσει, nem9 et mitlerem fractos t i i remissionem, prcedi-
κηρύ'ςαι ένιαυτόν Κυρίου δεκτδν, καί ήμέραν 
άνταποδόσεως. 

γ ' . Τοΐς δέ μηδ' δ)ως μηδέν τι τοιούτον πεπον-
ddai, μηδέ ένδειξαμένοις καρπδν π ί σ τ ε ω ς , άλλ' 
αΊτομολ^σασι πρδς τήν κακίαν, προδεδομένοις ύπδ 
δειλίας καί φόβου, νύν δέ είς μετάνοιαν Ιρχομέ-
νοις, άναγκαΐον έστι καί άρμόζον τήν τής άκαρπου 
συκής παραβολήν παραΟέσθαι, ώς δ Κύριος λέγει * 
Σ υ χ ή ν ε ί χε τις πέφυτευμένην έν τψ άμπελώνι 
αυτού, καί ήλθε ζητών καρπδν έν αυτή, καί ούχ 
ευρεν. Είπε δέ πρδς τδν άμπελουργδν, Ίδού τρία 
Ι τ η άφ' ού έρχομαι ζητών καρπδν Ιν τή συκή 
ταύτρ, καί ούκ ευρίσκω Φ έκκοψον αυτήν, ΐνα τί 
καί τήν γήν καταργεί ; δ δέ αποκριθείς λέγει αύτψ· dens dicit 
Κύριε, άφες αυτήν καί τούτο τδ έτος, έως δτου que αηηο, 
σκάψω τά περί αυτήν καί βάλω κόπρια · κάν μέν 
ποιήση καρπόν · εί δε μ< γε, είς τδ μέλλων έκκόψεις 
αυτήν · ήν πρδ οφθαλμών λαβόντες, ένδειξάμενοί τε 
καρπδν άξιον τής μετανοίας, έν τψ διαστήματι τού 
τοσούτου χρόνου μάλλον ώφεληθήσονται. 

δ*. Τοΐς γάρ παντάπασιν άπεγνωσμένοις καί 
αμετανοήτοις , δέρμα τε ΑίΘίοπος άμετάβλητον 
κεκτημένοις, καί ποικίλματα παρδάλεως, λεχθή-
σεται τδ τής ετέρας συκής · Μηκέτι έκ τού χαρ-
πδς γένηται εις τδν αίώνα, διδ καί παραχρήμα 
ξηραίνεται · άποπληρούται γούν έπ' αύτοΐς, καί τδ 
©πδ τού εκκλησιαστικού είρημένον * Διεστραμμένον 
ού δυνηθήσεται έπικοσμηθή^αι, καί υστέρημα ού 
δυνήσεται άριθμηθήναι * εί μή γάρ πρότερον τδ δι 

care annum Domini acceptabilem, et diem re-
tributionis 36. 

3. Iis autem qui nihil ejusmodi passi sunt, nec 
fldei fructum ostenderant, sed ad vitium ultro 
transfugerant, a metu et timidilate proditi, nunc 
aulem veniunt ad poenitentiam, necesse est ei 
conveniens iafrugiferae ficus parabolam propo-
nere, ut Dominus dici t : Babebat quis ficum 
plantalam in suo vineto : et venit quoerens in ea 
fruvtun, et non invenil. Dixit autem vinitori: 
Ecce tre* annos, ex quo ego venio qucerens / h i o 
tum in hac ficu, et non invenfo; exscinde eam : 
cui terram inuniter occupatl Ille vero respon-

iili: Domine, dimilte illam hoc quo-
donec circa eam fodero, et lcetamen 

injecero ; si quidem frucium fecerit; 446 sin 
minus, eam in fulurum exscindes 37 : qua aote 
oculos accepta, ei oslenso digno fructu poa-
nitentiae, in tanto lemporis intervallo magis j u -
vabuntur. 

4.1isenimqui suntoranino desperali,et poeniten-
tiam non agunt, et pellem iEtbiopis immutabilem 
possidentetpardi varietates,dicetur,quod alii ficui 
dictum est: Nequaquamex te fructus fiat inoetcr-
m»m 38,et ideo slalimquoqueexarescit.Iniisenim 
impleturquodab Ecclesiaste dictum est: Quodper-
versumest.non poterit exornari,etdefectu$ nume-
rari non poterit 39. Nisi enim quod perversum est 
prius rectum fuerit.fieri non potest ut id exornetnr; 

«στραμμένον διορΟωθή, αδύνατον τι ν αύτδ έπικο- 0 Θί nisi prior defeclUS expIetUS fueril, fieri DOIl po 
σμ»,θήναι ' καί εί μή πρότερον τδ υστέρημα άναπλη- l Λ O , " , ; ° Τ Τ λ / ^ λ λ Ι 5 « « « -

δθεν καί 
lest ul is aumeretur .Unde el in fine eiseveniet quod 
a prophelalsaiadicitur : Et videbuntur, inquit, 
membra eorumqui transgressi sunt in me. Vermis 
enimtpsorum non morielur,et igniseorum non ex-
itinguetur: el erunt in aspeetum omnis rarnis 40 . 
Quandoquidem,utetab ipso prmdictura est: Injusti 
autem quasi mare fervenssicfluetuabunt%e4 requieuere 

υπ' αύτου, ηοη poterunt.Non t*l gaudere impiistdicU Deut41. 

35 Matih. iv, 10. 36 ha . L X I , 1. 2 ; Luc. iv. 18,19. 37 l U c , I I M , 6-9. 38 Matth. xxi, 19. 
3t Ecele. i , 15. 40 Ua. LXVI , 24. * ba. L V U , 20, 2 l . 

PAXMOL. Q*. CIY. 80 

ρωθή, αδύνατον έστιν αύτδ άριθμηθήναι 
έπί τέλους συμβήσεται αύτοΐς τδ λελεγμένον ύπδ τού 
προφήτου Ήσαΐου · Καί δ*ψονται, φησί, τά κώλα 
τών ανθρώπων τών παραοεβηκότων έν έμοί · δ 
γάρ σκώληξ χ^τών ού τελευτήσει, καί τδ πΰρ 
αυτών ού σβεσθζσεται, και έσονται είς δρασιν 
πάση σαρκί · έπεί καί ώς προλέλεκται ύπ' αυτού, 
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μή δυ-ol δέ άδικοι ώς θάλασσα άναβεβρασμένη, ουτω κλυδωνισθήσονται, χαί άναπαύσασθαι ού 
νήσονται* χαί ούκ Ιστι χαίρειν τοΤς άσεβέσιν, εΤπεν δ Θεδς· 

S.lisautem qui simularunt sicut etDavid qui Α ε'. ΤοΤς δέ καθυποκριναμένοις κατά τόν έπιλτ,-
86 epilecticum Qngebat,ne inorerelur.quamvis re-
veraepilepticus ηοη esset;etnon nude negationem 
inscripserunt.sed in raultis angustiisttanquam pueri 
consilio et prudentia praediliinler pueros insipien-
tes,inimicorura insidiasludificati sunt,veluiquial-
laria pervaserint, ?ei lanqnam qui cbirographum 
dederint, vel ut qui pro se elhnicos immiserinl; 
ftiamsi nonnullieorumqui confessisunl,utaudivi, 
aliquibus eorum ignoverunt,quoniam roaxiiua447 
cautione vilarunt,ne ipsi suis manibus ignem face-
rent, etdaemonasimpurossuffirent: licet vero ex 
agentis ignorantia eos laluit,semestris lamen poc-
nitentiac poenaillisimponetur.Sicenim ipsiquoque 
magisjuvabuntur, propheto dictum medilautes,et 

πτευσάμενον Δαβίδ ΐνα μή άποθάνη, ούκ όντα 
έπίληπτον · καί μή γυμνώς άπογρχψαμένοις τα 
πρδς αρνησιν, άλλά διαπαίςασι κατά πολλήν στενο-
χωρίαν, ώς άν παιδία βουλευτικά έμφρονα έν πχι-
δίοις χφροσι τάς τών έχθρων επίβουλος, ήτοι ώς 
διελθόντας βωμούς, ήτοι ώς χειρογραφήσαντας, ητοι 
ώς άνθ' εαυτών βαλόντας εθνικούς, εΐ καί τισιν αυ
τών συνεχώρησάν τίνες τών δμολογητών, ώς ή*ουσα* 
έπεί μάλιστα κατά πολλήν εύλάβειαν, έξέφυγον αυ-
τδχειρες γενέσθαι τού πύρδς καί τής άναθυμιάηω; 
τών ακαθάρτων δαιμόνων * έπεί τοίνυν έλαθεν αυτούς 
άνοία τούτο πράξαντας, δμως εξάμηνος αύτοΐς έπι-
τεθήσεται τής έν μετανοία επιστροφής * ούτω γάρ 
μάλλον καί αυτοί ώφεληθήσονται, καταμελετώντες 

dicenUs: PuelluS genituS est noblS, fillUS et datUS Β τ ο προφητικδν £ητδν καί λέγοντες · Παιδίον έγεν 
estnobis.cujusprincipalus est in hnmerosuotelvo-
eatur nomen ejus, magni comilii Angelus 43.Qui, 
ut scitis,in sexto mense conceptionis,cum alius in-
fans prsedicasset ante advevtum ejuspxnUentiam 
in remmionem peccatorum **,conceptusest et ip-
seadpraedicandam poenitentiam.Elenim ulrosque 
audimus in primis praedicanles non solum de poe-
nilenlia,sed el de regno ccelorum: quod quideni,ut 
didicimus: inlra no$ i*Jtt,quod propenasitver-
bum quod credimu? in ore noslio et corde nostro, 
quod Jesus est Christus: credentes in corde nostro, 
quod Deus ipsum suscilacit ex mortuis : ut qui 
audiant quod corde quidem credilur adjuslitiam, 
ore autem confetsio fil ad salulem 46. 

νήθη ήμΐν, υίδς καί εδόθη ήμΐν, ού ^ άρχή έαί 
τού ώμου αυτού, καί καλείται τδ όνομα αύτοΰ, 
μεγάλης βουλής "Αγγελος · δπερ, ώς Τστε, έν τφ Ιχτφ 
μηνί τής συλλήψεως «ού έτερου παιδίου, τού προχν 
ρύξαντος πρδ προσώπου τής εισόδου αυτού μετάνοιχν 
εις αφεσιν αμαρτιών, συνελήφθη καί αύτδ κηρύςιι 
μετάνοιαν * καί γάρ καί τών αμφοτέρων άκούομίν 
έν πρώτοις κηρυσσόντων ού μόνον περί μετανοίις, 
άλλά και περί βασιλείας ουρανών * ήτις, καθώς με
μαθήκαμεν, έντδς ημών Ιστι, τ φ έγγβς ημών εΤναι 
τδ ρήμα δ πιστεύομέν έν τψ στόματι εαυτών, κχί h 
τή καρδία εαυτών * περί ής καί αυτοί ύπομνησθέντες, 
μαθήσονται δμολογεΤν έν τψ στόματι εαυτών, {τι 
Κύριος Ιησούς 0 πιστεύοντες έν τή καρδία έαυιύη 

δτι δ θεδς αύτδν ήγειρεν έκ νεκρών* άτε δή άκούοντες, δτι καρδία μέν πιστεύετε είς δικαιοσύνη, 
στόματι δέ δμολογεΤτβ είς σωτηρίαν. 

6. Ii aulem qui servos Christiano3 pro SO sub- Β ζ"\ ΤοΤς δέ δούλους Χριστιανούς άνθ' SIVTW 

miserunt, servi quidem, ut qui ipsi sub ir.anu es-
sent, et quodammodo ipsi quoque in dominorum 
cuslodia essent, minisque ab ipsis territi, et 
propter eorum metum eo compulsi et lapsi, anno 
opera poeniientiaB ostendent, et deinceps discen-
tes, ut servi Christi, facere Christi voluntalem et 
eum tiraere : audientes maxime, quod unusquis-
que, si quid boni fecerit, hoc ferei α Domino, 
sive servus sive liber sit 47. 

448 7. Liberi autem tribus annis in pcenilentia 
examinabuntur, tum quod dissimulaverint, tum 
quod effecerint ut conservi sacrificarent.ut qui Apo-
stolo non obedierinl,qui vulidominos eadem facere 

ύποβεβληκόσιν, of μίν δούλοι ώς ά* υποχείριοι 
δντες, καί τρόπον τινά καί αυτοί φυλακισθέντες ύπδ 
τών δεσποτών, κατχπειληθέ\τες τε ύπ* αυτών, χει 
διά τδν φόβον αυτών είς τοΰτο έληλυθότες και όλι-
σθήσαντες, έν ένιαυτψ τά τής μετανοίας έργα &ί· 
ζουσι * μανθάνοντες τού λοιπού, ώς δούλοι XpwcG 
ποιεΤν τδ θέλημα τού θεού, καί φοβεΤσθαι βύτο̂  
άκούοντες μάλιστα, δτι έκαστος έάν τι ποιήσφ άγα-
θδν, τούτο κομίσεται παρά Κυρίου, είτε δούλος itti 
ελεύθερος. 

ζ ' . Οί δέ ελεύθεροι, έν τρισίν Ιτεσιν k;ew-
σθήσονται έν μετανοία, καί ώς ύποκρινάμενοι χει 
ώς καταναγκάσαντες τούς δμοδούλους θύιαι · crtt 
δή παρακούσαντες τού Αποστόλου, Τά αυτά θέλοτος 

quo&servitremUtentesminas.ScienlesjnqmtyquodbwtXv τούς δέσποτας τοΤς δούλοις, άνιέντας w 
nosfer quoque et ipsorum Dominus est iu ccehs, et 
nonestapud enmpersonarumacceptio^^iunutu 
autem omnes babemus Dominum, apudqvem non 
est personarumacceptio**; quoniam etomnia,elin 
omnibus e$t Chri$lu$,in Burbaris et Scylhis,$ervis 
et hberisιβ: debent considerare quod fecerunt,vo-
lentes suam ipsorum animara servare; qui conser-

άπειλήν * Είδότες, φησίν, δτι καί υμών αυτά* Α 
Κύριος έν ούρανοΤς, καί προ^ωποληψία παρ' αύ
τψ ούκ έστιν · εί δέ ένα Κύριον έχομε; οί παντι< 
άπροσωπόληπτον, έπεί καί πάντα καί έν πασίν imv 
δ Χρίστος έντε Βαρβάροις καί Σκύθαις, δουλοις χεί 
ελεύθεροι ς, σκοπεΐν όφείλουσιν δ κχτειργάσχντο, 
θελήσαντες τήν ψυχήν εαυτών σώσαι · τούς δε wv-

4« I Ree. xxi, 13. 43 Isa. « , 6. 44 Luc. i , 76,77. 45 Luc. xvn, 21. 46 Rom. x, 8-10. 4 7 
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δούλου; εαυτών ελκύσαντες έπι είδωλολατρίαν, δυ- Α VOS IJOStroS (raxemnt ad idololatriam, qu i pote-
ναμένους χχί αυτούς έκφυγεΤν, ει τδ δίκαιον καί τήν 
Ισότητα ήσαν αύτοΤς παράσχοντες, ώς πάλιν δ Α π ό 
στολος λέγει. 

η ' . ΤοΤς δέ παραδεδομένοις έκπεπτωκόσι, τοΤς 
τε έαυτοΤς προσεληλυθόσιν είς τδν αγώνα, δμολο-
γούαιν είναι ΧριστιανοΤς, έμβεβλημένοις τε εν 
τ ή φυλακή μετά βασάνων, εύλογόν έστιν έν 
αγαλλιάσει καρδίας συνεπισχύειν καί κοινωνεΤν 
ε* πασιν έν τε ταΤς προσευχαΤς, καί τή μεταλήψει 
τού σώματος καί τού, αίματος τού Χρίστου, καί τή 
παρακλήσει τού λόγου, *ίνα εύτονώτερον άγωνισάμε-
νοι, καταξιωθώσι καί αυτοί του βραβείου τής άνω-
κλήσεως * καί γάρ έπτάκι;, φησί, πεσεΤται δ δίκαιο; 
και άναστήαεται * δπερ εί καί πάντες οί έκπεπτωκό-
τες πεποιήκεσαν, τελειοτάτην καί όλοκάρδιον μ ε τ ά - β liam OSlendissent. 
νοιαν ενεδείξαντο. 

θ' . Καί τοΤς δέ ώς άν έξ ύπνου εαυτούς 
παραπηδώσιν είς τδν αγώνα, ώδίνοντα καί μέλ
λοντα έλκύσαι, έαυτοΤς δέ πειρασμδν έπισπσσαμέ-
νοι; θαλαττομαχίας καί πολλής κυματώσεω;, μάλλον 
Sk καί τοΤς άδελφοΤς προσεκκαίοντες άνθρακας αμαρ
τωλών, καί α^τοΤς κοινωνητέον, άτε δί, έν ονόματι 
Χριστού παρερχομένοις είς τούτο, εί καί προσέχουσιν 
αύτου τοις λόγοις, καί πάλιν έν ευχή λέγειν τψ Πα-
τρί, καί μή είσενέγκ^ς ημάς είς πειρασμδν, άλλά 
£υσαι ημάς άπδ τού πονηρού * "ίσως δέ καί Λγνοοΰσι 
τάς γενομένας πολλάκις αναχωρήσεις τού οίκοδεσπό-
του κα; διδασκάλου ημών άπδ τών θ&λόντω* έπιβου-
λεύειν * καί οτι έσθ' δτε ούδε πα^ησία περιεπάτει 

rant et ipsi effugere, si jus et aequalitatem ipsia 
praebuissent, ut rursus dicit Apostolus. 

8. lis aalem qui proditi sunt,et exciderunt,qui 
et ipsi ad cerlamen accesserunt, se esse Christia-
nos confitentes, et in custodiam cum tormentis 
conjerti sunt: aequura eat in exsultatione cordia 
vires simul addere, et eis in oranibus communi-
care, et in orationibus, et in participatione cor-
poris et sanguinis Christi, et sermouis adhorla-
tione : ut qui constanlius decertaverint, ipsi quo-
que supernoe vocationis brabio17 dignentur.Ete-
niin septies, inquit, cadet justus et resurget 18; 
quod quidem si omnes quoque lapsi fecissent, 
pmfe»*lissimam et toto corde susceptam poenilen-

9.Iisquoquequitanquam ex somnoipsi ad cer-
tamen parluriens, ettrahere differens, prosiliunt, 
sibi autem pugnae maritimae, et multae fluxuum 
inundationis tenlationem altrabunt,vel potius fra-
tribuspeccatorum carbonem accendunt,ipsisquo-
quecommunicaridum est,ulqu4iiomine449Chri-
sti ad id veniant: etsi verba ejus non animadver-
tant,qui docet orare ne ingrediamur in tentatio-
ncm *9,el eum rursus in uratione Patri dicere, Et 
ne nos inducas in tentationem.sed libera nosa ma-
lo 20. Forte autem etiam ignorant palreinfamilias 
elDominum nostrum, saepe ab iis qui illi insidiari 
voIebant,seces$isse,etqnod quandoque etiam libe-

EV αυτούς * κχί δτι δτε δ καιρός τού πάθου; αυτού c reapud ens non incedebal, et quod etiam quando 
passionis tempus appropioquavit, non se ipsum 
Iradidit, sed exspeclavit donec ad eum venirent 
cumgladiisetfustibus Dicit ergo eis: Tanquamad 
latronem exHsii* cum gladiis el fu$Ubus ad me 
comprehendendum * i . Qui eliam tradiderunt ip-
sum,\ru\[}[[tPilato ^ A d ejus quoquesimililudinem 
iis accidit,qui ejus scopum sibi proponentes ince-
dunt, divinorum ejus verborum recordati, quibus 
nos conflnnans.de perseculionibus dicit: Attendite 
vobis ipsis: tradent enim vos inconcilia, et in suis 
synagogis vos flagellabunt to.Tradent autem.dixit, 
non,vos ipsos tradetis: etadprincipes et reges A i -
cemmi propternomen meum **,non,vos ipsos du-
cetis.Nam nos quoque vult a loco in locum transili-
re, dum sunt qui nospersequuntur propternomen 

προσήγγισεν, ούχ έαυτδν παρέδωκεν, άλλ' έδέξατο, 
Ιως ήλθον έπ ' αύτδν μετά μαχαιρών καί ξύλων · λέ
γει γούν πρδς αύτου; · Ώς έπί ληστήν έξήλθετε 
μετά μαχαιρών καί ξύλων σύλλαβεΤν με * οι καί 
παρέδωκαν αύτδν, φησί, Πιλάτω * καθ' δμοιότητα 
γούν αυτού, καί οί κατά σκοπδ* αυτού βαίνοντες π ε -
πόνθασι, μεμνημένοι τών θείων αυτού λόγων, δι' ών 
έπιστηρίζων ημάς περί τών διωγμών λέγει * Προσ
έχετε έαυτοΤς * παραδώσο^σι γάρ υμάς είς συνέδρια 
καί εν ταΤς συναγωγαΤς αυτών μαστιγώσουσι ύμας · 
παραδώσουσι δέ είπε ν, άλλ' ουχί, εαυτούς παραδώ
σετε * καί έπί ηγεμόνας δέ, φησί, καί βασιλεΤς άχθή-
σεσθε διά τδ δνομά μου, άλλ' ουχί, εαυτούς αξετε * 
επει καί μεταπηδαν ήμά; βούλεται άπδ τόπων είς τ ό 
πους διωκόμενους διά τδ όνομα αυτού* ώς πάλ·ν άκούο-
μεν αυτού λέγοντος" Καί δταν διώχωσιν ύμας έν τή** ejus.Sicut rursus eum dicentem audimus: Ef</uan-
πόλει ταύτη, φεύγετε είς τήν έτέραν * ού γάρ θέ
λει αύτομολεΤν ήμας πρδς τούς τού διαβόλου ύπ-
ασπιστάς καί δορυφόρους, δπως μή καί πλειόνων 
θανάτων αίτιοι αύτοΤς γενώμεθα, ώς Sv χαταναγκά-
ζοντες αυτούς μάλλον κατατραχύνεσθαι καί τελε-
σιουργεΐν τά θανατηφόρα έργα, άλλ' έκδέχεσθαι και 
προσέχειν έαυτοΤς, ΓρηγορεΤν τε καί προσεύχεσθαι, 
ΐνα μή είσέλθωμεν είς πειρασμδν * ούτω Στέφανος 
πρώτος, κατ' ίχνος αυτού μαρτύριον άναδεξάμενος, 
έν Ιεροσολύμοις συναρπασθείς ύπδ τών παρανόμων, 

dovos in hac civitate persecuti fuerint, fugite in 
a/tam^.Nonvub enimnos ad diaboli stipatoressa-
tellitesque confugere, neipsis quoque mullifari» 
mortis causa simus, ut qui ipsos et asperiores esse 
cogamus.et opera mortifera peragere: sed exspec-
tare,et nobis cavere, vigilarequeet orare,ne intre-
mus in tentationemM. Ila Stepbanus primaa,ejas 
vesligiis insistens, 450 mariyrium passus, Hie-
rosolymis ab iniquis correptus, et in concilium 
ductus,lapidibus obrutus,in nomine Christi glori-

« Philipp. n i , 14. 1 8 Prov. xxiv, 16. *· Mattb. xxvi. 41. 20 Matth. vi 13. « MaUh. xxvi, 65. 
» Malib. XXTU, 2. » Matlh. x, 17. U ibid. 18. « i b i d . 23. ^ Matth. xxvi, 47. 



943 Ρ Η Ο Τ Π P A T R I A R C H J B C P . 944 

ficatui e8t,rogans,etdicens : Domine, ne itatuas Α καί άχθείς έν τφ συνεδρία, λιθοβολούμενος U όνό-
<ΗΜ peccatum Ita Jacobus eecundus ab 
Herode comprehensus, gladio capite truncaius 
est. Ita Petrus apostolorum primus, saepe com-
prehensus, et cusiodiae tradilus, ignominiaque 
affectus, postremo Romae crucifixus est. Similiter 
et inclylus Paulus, saepe traditus, et ad mortem 
osque in periculum adductus, multa mala per-
pessus, et in multis persecutionibus afflictioni-
busque gloriatus, io eadem urbe ipse quoque 
gladio capite mullatus es l ; qui in quibus gloria-
tas est, ipse in m vitam finil; et quod Dainasci 
!o sporta noctu per marum demissus est, et ef-
fugit ejus manus qui eum conabatur opprimere. 
Erat enim eis in primis propositum evangelizare, 

ματι Χριστοί έδοξάσθη παρακαλών καί λέγων * Κύ
ριε, μή στήσης αδτοΤς τήν άμαρτίαν* οδτως ·|ά· 
κωβος δεύτερος συ) ληφθείς ύπδ Ήρώδου, μαχϊίρε 
τήν κεφαλήν άπετμήθη * ούτως δ πρόκριτος τών απο
στόλων Πέτρος, πολλάκις συλληφθείς και φυλακι
σθείς χβί ατιμασθείς, ύστερον έν Ρώμη έσταυρώθη · 
δμοίως καί δ περιβόητος Παύλος πλεονάκις παραδο
θείς, καί έως θανάτου κινδυνεύσας, πολλά τε άΙΙλή-
σας καί καυχησάμενος έν πολλοΤς διωγμόΤς χαί 6λί-
ψεσιν, έν τή αυτή πόλει χαί αύτδς μαχαίρφ την 
κεφαλήν άπετμήθη, δς έν οΤς έκαοχήσατο κατέλεςεη 
δτι καί έν Δαμασ<φ σπυρίδι έχαλάσθη διά τού τεί
χους νυκτδς, καί εξέφυγε τάς χεΤρας τοΰ ζητού*τος 
αύτδν πιάσαι · τδ γάρ προκείμενον έν αύτοΤς, έν 

et verbum Dei docere : in quibus fratres COtlfir- Β πρώτοις εύαγγελίζεσθαι καί διδάσχειν τδν λόγον τοδ 
manles ut manerenl in fide *8, hoc quoque dice-
bant, quod per multas afllictiones oportet in re-
gnum Dei ingredi. Quaerebant enim non quod 
sibi erat otile, sed quod multis, ut servarentur, 
etmulta ipsis liceret ad haec facientia dicere, ut 
verbo Dei convenienler facerent: Nisi, ul dicil 
Apostolue, nos tetnpus narranies deficeret 

θεου, έν οίς έπιστηρίζοντες τους αδελφούς Ιμμένειν 
έν τη πίστει · καί τούτο Ικεγον, δτι Διά πολλών 
θλίψεων δεΤ είσελθεΤν είς τήν βασιλείαν τον 
θεου * έζήτου; γάρ ού τδ εαυτών συμφέρον, άλλά το 
τών πολλών ΐνα σωθώσι * καί ήν πολλά λέγειν αύτοΤς 
είς ταύτα πρδς τδ κατά λόγον πράσσειν, Εί μή, ώς 
λέγει δ Απόστολος, έπιλείψη δ' δν ήμας διηγουμένονς 
δ χρόνος. 

ι ' . "Οθεν ούκ έστιν εύλογον, ουδέ τούς άπο 
κλήρου αύτομολήσαντας, έκπεπτω«ότας τε καί άνι-
παλαίσίντας, έτι έν τή λειτουργία εΤναι, άτε δη 
καταλείψαντας τδ π οί μ νιο ν Κυρίου καί μωμησαμέ-
νους εαυτούς, δπερ ουδείς τών αποστόλων πεποίηκε · 
καί γάρ δ πολλούς διωγμούς έξαντλήσας, πολλά 

tendisset beatUS apostolusPauluS,SCiensesselonge β τε άθλα αγωνισμάτων ένδειξάμενος, δ μακάριος 

10. Undenoneslsequum, utvel clerici qui sua 
sponte aufugerunl, lapsi aulem elreluclati sunt, 
ampliusinsacro minislerio maneantfut qoi Domini 
gregeiu reliquerint,el se ipsos vituperaverin t: quod 
nullus fecit ex aposlolis.Elenim cum multasperse-
culiones obiisset,et multa certamioom praemiaos-

raelius dxssolviel esse cum Christo 3*»,infert et d i -
citilncarneautcnmanerewagiinecessufiumASl 
propter ros.Considerans enim non suam,sed mul-
torum ulilitatem, ut serventur, magis quam suam 
qaieteiP,necessarium exislimavit,apud fralresma-
nere,eteorumcuram gerete.Quieliam vulteumqui 
aocei.esseindoclrinaexemplum^MeVibus.Vnae 
qui in carcere contendentes, a ministerio excide-
ront,et reluctati sunt, sensus plane sunl expertes. 
Quomodo enim petunt quod reliq*jerunt,cum in ea 
tempeslate esse possenifratribussui&ulilesfQuan-
diu ilaquefirmi slabilesque manserunt, ejus quod 
praeter rationem feceranl,eis venia dabatur.Quan-
doaulem lapsi sunt, ut qui perperam se gesserunt 

Πζύλος, έγνωκώς ότι κάλλιον έστιν ά/αλύσαι καί σύν 
Χριστψ εΤναι, επιφέρει καί λέγει * Τδ δέ έπιμεΤνει 
τή σαρκί, άναγκαιο'τερον δι' ύμας · σκοπών γάρ οδ 
τδ εαυτού συμφέρον, άλλά τδ τών πολλών ΐνα σω-
θώσιν, άναγκαιότερον τής εαυτού αναπαύσεως ήγή-
σατο τδ παραμένειν τοΤς άδελφοΤς καί έπιμελεΤσθσι 
αυτών · δς καί τδν διδάσκοντα θέλει εΐναι έν τή διδι-
σκαλίφ τύπον γινόμενον τών πιστών · 86εν οί Ιν τ$ 
είρκτή έπιδικαζόμενοι, τής λειτουργίας Ικπεπτωκό-
τες καί άναπα)αίσαντες, πάνυ άναισθητούσι * πδ; 
γάρ αίτούσιν θ κατέλειψαν, δυνάμενοι τοΤς αδελφοί* 
εύχρηστοι εΤναι έν καιρψ τοιούτψ ; έα>ς μέν οαν 
άπταιστοι ήσαν, συγγνώμην βΐχον, έπί τή παρά λόγον 
αυτών πράξει * δτε δέ έπταισαν, ώς δν περπερευσά· 

et 86 ip808 viluperaverunt, DOn possunt ampliue D μενοι, καί εαυτούς μωμησάμενοι, ούκέτι δύνανται 
sacra ministeria obire. Et ideo magis curam ge-
rant,quoraodo in homilitale vham peragant a 
vana gloria cessanles.Eis enim sufficit coinmunio, 
quae diligenter ei accurate (itduabus decausis,tum 
ne videantur molestia afflci, hinc dissolutionem 
vi arripientes : tum ne lapsi aliqui causentur se 
propter poense occasionem fuisse remissos : qui 
quidem plusquam omncs probrum et ignomi-
niam habebunt: sioit ille qui fundamentum po-
suit, etnon potuit perficere : Incipient enim,in-
quit, omnes qui pr&tergredientur,eum illudere. 

λειτουργεΤν · διδ φροντιζέτωσάν μάλλον έν ταπεινο
φροσύνη πώς έκτελέσουσί παυσάμενοι της κενοδοξίας ' 
άρκεΤ γάρ αύτοΤς ή κοινωνία μετ ' επιτάσεως κει 
ακριβείας πρδς αμφότερα γινομένη · καί ΐνα μή δό-
ξωσι λυΓεΤσθχι μετά βίας περιδράσσόμενοι τής εν· 
τεύθεν αναλύσεως, καί ΐνα μή τίνες Ικπεσόντες 
προφασίσωνται, ώς αν διά τήν άφορμήν τής έπιτι-
μίας 5πεκλελυμένοι . οΐτινες πλέον απάντων αίσχύ-
νην καί όνειδος έξουσι κατ' έκεΤνο ν τδν τεΦεικότι 
θεμέλιον καί μή ίσχύσαντα έκτελέσαι · "Αρξονται γάρ, 
φησί, πάντες οί παραπορευόμενοι έμπαίζειν αύτψ 

1 Act, vu, 50. ttAct.xrv,2l. »Hebr.xi,32f. Λ ^hilipi». i, 43, ί*. * Tlt.tr, Υ. 
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λέγοντες, ούτος 6 άνθρωπος θεμέλιον τέθεικε, καί ούκ Α dicenies : Hic homo posuil fundamentum,et ηοη 
ϊσχυσεν έκτελέσαι. 

ια ' . 01 γάρ πρώτοι παραπηδήσαντες έν τψ 
δι-βράσματι τού διωγμού, περιεστώτες εις το 

καστήριον, καί θεωρούντες τούς αγίους μάρτυρας 
σπεύδοντας έπί τό βραβεΤον τής άνω κλήσεως, έν 
καλψ τώ ζήλψ προθυμούμενοι, έπεδίδουν έ υ τ ο ύ ; 
είς τοΰτο, πολλή τή παρρησία χρώμενοι ' έμβλέπον
τες μάλιστα τούς ύποσυρομένους καί εκπίπτοντας, 
δ ι ' ούς ύποθερμαινδμενοι έσωθεν καί ενηχούμενοι, 
ίσπευδον είς τούτο, ίνα μή δοκή παρ' έαυτω φρόνι
μος εΤναι έφ' οΤς κατά πανουργίαν έδοξεν ήττ$ν, εί 
χαί έλάνθανεν έαυτδν νικώμενον ύπδ τών εγκαρτε-
ρουντων τάς τών ξυστή ρω ν χαί μαστίγων βασάνους, 
τήν τε οξύτητα τής μαχαίρας, καί τάς καταφλέξεις 

potuit pei*ficere w . 
11. Qui enim primam in persecutionis fervore 

prosilierunt judicium circumstanles, et sanctos 
martyres qui ad brabium supernct vocationis 83 
festinabant, aspicientes, honesia remulatione i n -
citati seipsos ad hoc tradiderunt, magna liber-
tate utentes, maxime videntes ees qui subtrahe-
bantur, labi, propter quos interius excitati, et 
quodam veluti sono impulsi ad debeilandum 86 
eflVreniem et adversarium, ad id contendebant, 
4 8 2 ne apud se prudens esse 8 4 viderelur, ob ea 
in quibus ejus calliditate inferiores esse visi 
sunt, etiamsi se ipsum vinci ab iis, qui scutica-
rum flagelloruraque tormenla, et gladii aciem, 

τού πυρδς, καί τάς τών ύδα'των καταποντώσεις * καί β et ignis USlulationem, e( aquarum immersiones 
τοΐς κατά πίστιν ύπεξιούσιν, εύχάς δέ καί δεήσεις 
γίνεσθαι, ήτοι υπέρ τών έν φυλακή κατατιμωρηθέν-
των καί προδεδομένων ύπδ λιμοϋ καί δίψους, ήτοι 
υπέρ τών έξωθεν τής φυλακής έπί του δικαστήρια 
χαταβασανισθέντων διά ξυστήρων καί μαστίγων, 
ΰστερον δέ ήτοηθέντων ύπδ τής άσθτνείας τής σαρ
κδς, αξιόν έστιν έπινεύσαι · συμπάσχε ν γάρ καί συν-
αλγεΤν τοΤς δδυρομένοις καί στενάζουσιν ύπερ τών έν 
τψ άγων ι ήττηθέντων δπδ τής πολλής βίας του κα-
χομηχάνου διαβόλου, ήτοι υπέρ γονέων ή αδελφών ή 
τέκνων, ουδέ να ουδέν χαταβλάπτει " ΐσμεν γάρ και 
δι ' έτερων πίστιν, άπολαύσαντάς τινας τής τού θεού 
άγαθότητος, έπί τε άφέσει αμαρτιών, καί υγεία σώ
ματος, καί άναστάσει νεκρών * μεμνημένοι τοίνυν 

constanter tulerunt, eum latuil: ils quoque qui, 
ut ex fide preces et orationes fiant, persequun-
tur, vel pro iis qui in cuslodia puniii sunt, et a 
fame et siti traditi sunt, vel pro iis qui extra cus-
todiam scuiicis et flagellis in judicio torti &unt, 
postea aulem a carnis imbecilliiate victi fuere, 
aequum est annuere. Cum iis eoim qui lugent et 
moerent.pro iisqui in certamine victi sunl a ma-
gnis maiigni diaboli viribus, sive pro parentibus, 
vel fratribus, *el liberis, una dolere, et tristitia 
aflfici neminem quidquam penitus laedit. Scimus 
enim propter aliorum fidem, quosdam esse Dei 
bonitatem assecutos, et in peccatorum remissio-
ne, et corporis sanitaie, et mortuorum resurrec-

τών πολλών αυτών καμάτων, ώ ν προϋπήνεγκαν έν c tione. Memores itaque multorum laborum et ini-
3. j v - . . » Λ - Λ . . - > 2Λ ^ * Γ » Ι . _ · · : : >. . ονόματι Χριστού, καί τών τανταλισμών, ού μην άλλά 
χαί μεταγνόντων αυτών, καί άποδυρομένων τδ π ε -
πραγμένον αύτοΤς κατά προδοσίαν, έν ατονία καί 
νεκρότητι του σώματος, έτι τε καί μεμαρτυρημενων 
εύπολιτεύτων γενομένων ιν τψ βίψ αυτών, συνευχό-
μεθα καί συμπαρακαλούμεν δπερ ίλασμού αυτών 
μετά τών £λλων καθηκόντων, διά τού γινομένου ύπερ 
ημών παρακλήτου πρδς τδν πατέρα, ίλασκομένου 
ταΤς άμαρτίαις η μ ώ ν Καί έάν τις γάρ, φησίν, άμάρτη 
παράκλητον έχομεν πρδς τδν πατέρα Ίησούν Χρι
στδν δίκαιον, και αύτδς ίλασμός έ?τιν υπέρ τό)ν 
αμαρτιών ημών. 

ιβ ' . ΤοΤς γάρ αργύρια δεδωκόσι πρδς τδ ανεν
όχλητους αυτούς τδ παντάπασι γενέσθαι άπδ πάσης 
κακίας, ούκ ?rctv έγκλημα προσαγαγεΤν · ζημίαν 

seriarum, quas pro Chrisli nomine suslinuerunt, 
cum ipsi etiam poenitentiam egerint, et quod a 
se factum est per proditionem in corporis lan-
guore et mortificatione defleverint, e( se prsete-
rea testentur, in vita sua fuisse a civitate alienos, 
simul orernu?, et postulemus pro eorum recon-
ciliatione cura aliis qtiaa decet per eum qui est 
nobis advocatus apud Patrem, se noslris pecca-
tis propitium exhibentem. Etsi quis, inqu!t,ppY> 
caverit, habemus advocatum apud Patrem Je-
tum Christum justtm : et is est propitialio pro 
peccatis nostris 35. 

12. lis eninr, qui pecanlam dederunt.ul ipsi oroni ex 
parteab omni malitia imperturbati essent, crimen 
intendi non polest.Damnum enim et jacturam ρβ

' -—*» — ι ·«— r—» · \ Γ D — . r . — ~ « · » . w j - w — . . . . . r w 

γάρ καί άπώλειαν χρημάτων ύπ/5νεγκαν, tva μή τήν ucuniarum suslinuerunt, ne ipsi animae detrimento 
ψυχήν αυτών ζημιωθώσιν ή άπολέσωσιν * δπερ άλλοι 
κατά αισχροκέρδεια ν ού πεποιήκασι · καίτοι γε του 
Κυρίου λέγοντος · Τί γάρ ωφελήσει άνθρωπος, έάν 
τδν κόσμο ν 8λον κερδήση, τήν δε ψυχήν αυτού 
ζημιωθή ή άπολέση ; καί δτι Ού δύνασθε θεψ δού
λευε ι ν καί μαμωνφ * έφάνησαν γάρ πορ' έκεΤνο ν τψ 
θεψ δουλεύοντες · τά γάρ αργύρια μισήσαντες καί 
καταφρονήσαντες αυτών, άπεπλήρωσάν τε καί εν 
τούτψ τδ γεγραμμένον, Λυτρον άνδρδς ψυχής δ ίδιος 

afiicerentur, vel ipsam etiam perderent, quod alii 
propler turpelucrum non fecerunt: quamvisDomi-
nusdicat 8 6: Quidenimhominemjuvabil,$iuniver-
summundum lucralusfuerii, animct autem detri-
mento fuerit affpctus.vel eam etiamperdiderit?Et 
rursus 3β#: 455 Nonpotestis Deo servire et mam-
monm: in illis enim apparuerunt qui Deo servi-
renl,exosis,conculcalii,contemptisquepecuniis,et 
in eo compleveruntquod ecriptum est: Pretium 

3i Lae. xiv, 29, 30. Κ Philipp. jn. 14. 84 Rom, xu, 46. 85 I Joan. n, 1. 36 Mattb. xvi, 90. 
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redemptionis animx hominis, proprke dwitife **. i 
Namelin Actibus quoque apostolorumlegimus.eos 
qui pro Paulo et Sila Tbessalonicae ad magistralus 
trahebantur, com raultis pecuniisfuissedimissos. 
Postquam enim ipeos propter nomen multura one-
rassent.etmultitudinemmagistralusqueperturbas-
Mtki9ab Jasoney\nqu\iyet reliquissutitfactione ac-
ceplayeo$ dimiserunt. Fratresautem noctu proti* 
nu$ Paulum et Silam tniserunt in Berrceam *. 

13.Unde nec eos qai omniareliquerunt propter 
aalutem animae,eleecesserunt, licelaccusare U n -
qnaroaliispropteripaosdetentis.NameiEphesi pro 
PauloGaiametAristarcbuminlheatrocomprehen-
derunt,una cum Paulo peregrinantes ^ q u i volebat 
adpopulumadireiquoniam propter ipsum quiper-
euaserat,et multam lorbam ad Deicultum Iraduxe-1 
rat,sedilio facta fuerat.iVon sciverunleumy inquit, 
diseipuli. Quin etiam nonnulli ex Asiarcbisqui ei 
erantamici, mieerunt ad eum et suaseruni ne se 
theatrodaret Siquiautem 454 cum iiscontendere 
perrexerint,quianimum sincerum ei adhibent.qui 
dicit: Diligenter servaanimam tuam, et ne reho 
aspexeris W.Petrus quoque apostulorom princeps 
eis in menlemrevoceiuv^qui jamincustodiomerat 
conjectus^l tradUu* quatuor quaternionibus mt-
litum ad eum servandum 4 1 : qui cum noctu fugis-
aet,et ex Judaeorum mann aervatus esset.jussu an-
geli Domini: Facto,\nqu\i,die erat non parvuttu-
mullus inter milites,quidnam factum esset Peiro. 
Herodes autem cum eum quoesivisset, et non inve-
nisselyinterrogalos eustodesjussitsujfocari^ro' ι 
pler quos nulla culpa in Petrum confertur: licebat 
enim eis iilo viso quod factum fuerat effugore; si-
cutet omnesinfantesqui erant in Bethleem 4 3 el 
in oranibus fjns finibus,si scivissenleorum paren-
tesquod erat futurum: qui a crudeli bomicidaHe-
rode sublati sunt.ut unus qui ab eo quaerebatur in-
fans periret,qui et ipse jussuangeli Dei eflugit,qui 
celeriter jam coeperat spolia accipere, et acriler 
praepascere.secundumappellatioDem nomiuis.que-
inadmodum scriplum est: Voca nomen ejus.celeri-
tirspoliatvelociterdepopulare,eoquodpriusquam 
infans sciatvocarepalremel matrem,capietpotes-
tatem Damasci et spolia Samari<B,corarn regeAs-
tyriorum **.Magiergo,ut jam ipolialiet praedatio-
nibus infesiati, infantem humiliter et suppliciler 
adorant.lhesauros suos aperientes.et ei offerentes 
maxime opportuna et magniQca dona, aurum et 
thuaet myrrbam *5,ut regi et Deo et homini: unde 
adregem Assyriuronon amplius reverti volueruid, 
a Providentia vetiti. 465 Divinitus enim admoni-
U,inq\i\t,insomnio ne reverterenturad Herodem, 
per aliam viai* regrem sunt in regionem suam. 
Unde cum vidisiet sanguinoleotus Herodee se a 
magis illusum, valde fuit commotus. Et millens, 
inquit, interfecit omnes infantes qui erant 

πλούτος · έπεί καί έν ταΤς Πράξεσι των αποστόλων 
άνέγνωμεν τους συρέντας άντί Παύλου καί Σίλα h 
θεσσαλονίκη έπι τους πολιτάρχας, μετά πλησμονή; 
άπολυθέντας * μετά γάρ τδ κατα&αρήσαι αυτούς 
πολλά διά τδ όνομα, και ταράξαι τδν δχλον χαί τους 
πολιτάρχας, Ααβόντες, φησι, τδ Ίκανδν παρά τοΰ 
Ιάσονος καί τών λοιπών, απέλυσαν αυτούς · οί 
δε αδελφοί ευθέως διά νυκτδς εξέπεμψαν τόν ιι 
Παΰλον καί τδν Σ (λα ν είς βέροιαν. 

ιγ ' . "Οθεν ουδέ τοΤς καταλείψασι πάντα διά την 
τής ψυχτς σωτηρίαν καί άναχωρήσασιν έστιν εγχι-
λεΤν, ώ ; άν έτερων δι* αυτούς κατασχεθέντων · χαί 
γάρ καί έν τή Έφέσψ άντί Παύλου πάλιν συνήρ-
πασαν Γάϊον είς τό θέατρον χαί Άρίσταρχον αυνεχ-
δήμους Πχύλου ού βουλομένου είσελθεΤν εις τδν δή
μον · έπεί καί δι* αύτδν πε(σαντα καί μεταιτήσιντε 
πολύν ςΤχλον έπί τήν θεοσέβειαν, ή στάσις ήν γενο
μένη ̂  καί ούκ εΤων αύτδν οί μαθηταί, φησίν οδ 
μήν άλλά καί τίνες τών άσιαρχών, δντες αύτοΰ φί
λοι, πέμψαντες πρδς αύτδν παρεκάλουν μή δούνιι 
έαυτδν είς τό θέατρο ν * εί δέ έπιμένοιέν τίνες έρι-
σγελούντες τοΤς είλικρινώς προσέ^ουσι, Σώζων σώζι 
τήν σε αυτού ψυχήν, μή περιβλέψη είς τά οπίσω, 
5πομνησθήτω7αν καί τού προκρίτου τών αποστόλων 
Αέτρου, Βιβλημένου τε ήδη είς φολακήν9 χαί παρι-
δοθέντος τέσσαρσι τετραδυοις στρατιωτών φυλάί-
σειν αυτόν · ού έν νυκτί φυγόντος καί ^υσθέντο; έχ 
χειρδς τού φονώδου; *Ηρώδου, χαί πάσης τής προσδο
κίας τού λαού τών Ιουδαίων, κατ* έντολήν αγγέλου Κυ
ρίου, γενομένης, φησίν, ημέρας, ήν τάραχος ούχ όλί-

ί γος έν τοΤς στρατιώταις, τί άρα δ Πέτρος έγένετο' 
Ηρώδης δε επιζήτησα; αύτδν καί μή εύρων, άνΐ· 
κρίνας τούς φύλακας έχέλευσεν ίπαχθ^ναι * δι' ώ ; 
ουδεμία αίτία τψ Πέτρω προσάπτεται * έξήν γάρ xxi 
αυτούς έωρακότας τδ γενόμενον εκφυγεΤν * ώς χχί 
πάντα τά παιδία τά kv Βηθλεέμ χαί έν πάσι τοι; 
δρίοις αυτής, εί έγνώκεισαν οί γονείς αυτών το μέλ· 
λον Ισεσθαι, $περ άνηρέθησαν ύπδ του μιαιφόνου 
'Ηρώδου διά τδ ύπ* αυτού ζητούμενον άπολέσθχι h 
παιδίον, δπερ καί αύτδ κατ' έντολήν αγγέλου Κυρίοο 
έξέφυγεν, ήδη άρξάμενον όξέα>ς σκυλεύειν καί ό;έ«κ 
προνομεύειν, κατά τήν έπίκλησιν τού ονόματος, χι-
θώς γέγραπται ' Κάλε σον τδ όνομα αυτού, τιχέως 
σκύλευσον, οξέως προνόμευσον * διότι πρίν γνώ/ai 
καλεΤν τδ παιδίον πατέρα ή μητέρα, λήψεται ου*ε-

^μιν ΛαμαΌκού, καί τά σκύλα Σαμαρείχς, Ινχντι 
βασιλέως ΆσσυρΙων · οί γούν μάγοι ώς ήδη σχυ-
λ^υθέκτες καί προνομευθέντες, ύποτεταγμένω; *ώ 
τιμητικώς προσκυνούσι τψ πσιδίψ, άνοίγοντες τους 
θησαυρούς αυτών, καί προσφέρόντες αύτψ καιριό
τατα καί πρεπωδέστατα δώρα, χρυσδν, καί λίδβνον, 
καί σμύρναν, ώς βασιλεΤ καί θεψ καί άνθρώπω' 
δθεν ούκέτι πρδς τδν Άσσύριον βασιλέα ήξίωσ« 
ύποστρέψαι, συνεργούμενοι ύπδ τής προνοίας' 
Χρηματισθέντες γάρ, φησί, κατ' δναρ μή ανακάμψω 
πρδς Ήρώδην, δι' άλλης δδού άνεχώρησαν είς 

«7 ΡΓΟ?. ΧΠΙ, 8. 58 Act. Χ Υ Η , 9,10. » Act. χίχ, J6-30. WGen. m , l 7 . « A c U x n f 4 . * 
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χώραν αυτών 
ένεπαίχθη ύπδ τών μάγων, έθυμώθη λίαν ' λίαν 
άποστείλας, φησίν, άνεϊλε πάντας τους παΤδας τους 
έν Βηθλεέμ χαί έν πάσι τοΤς δρίοις αυτής, άπδ δι
ετούς χαί κατωτέρω, κατά* τδν χρόνον δν ή<ρίβωσε 
παρά τών μάγων · μεθ' ών και τδ πρδ αύτου γεννη-
θέν έτερον παιδίον ζητήσας άποκτεΤναι, καί μή εδ
ρών, τδν πατέρα αύτου Ζαχαρίαν έφονευσε, μεταξύ τού ναού και τού θυσιαστηρίου, έκρυγόντος τού 
παιδίου μετά τής μητρδς Ελισάβετ* έφ'ών ούδεμίαν μέμψιν έσ^ον. 
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ένθεν Ιδών δ αιμοβόρος Ηρώδης, δτι Α m Bethlehem et in omni ejus confinio,a bimatu et 
infrajuxtatempusquodamagisdiligenterdidice-
raH&.Cum quibus, el alium prius natum infantem, 
oum interfecturus qoaesivisset et non invenisset, 
patrem ejus Zachariam interfecit inter templum 
et altare, cum eflfugisset filius cum malre Elisa-
belh. Unde nec ullo modo reprehenduntur. 

ιδ ' . Εί δέ τίνες βίαν πολλήν καί ανάγκην πεπόν-
θασι, χάμον λαβόντες έν τψ στόματι καί δεσμούς, 
χαί έπιμείναντες χαρτερώς τή διαθέσει τής πίστεως, 
χαί τάς χείρας καήναι προσαγομένων άκοντί τψ 
άνιέρψ θυματι, ώσπερ ούν έγραψαν μοι οί άπδ τής 
φυλακή; τρισμαχάριοι μάρτυρες περί τών έν τή 
Αιβύη, χαί έτεροι δέ συλλειτουργοί, οί τοιούτοι 
συμμαρτυρούντων αύτοΤς μάλιστα χαί τών αδελφών 

14. Si qui aulem vim raaltam et necessilalem 
passi sunt,quique et in ore ferrum et vincula acce-
perunt, et propter bonam Gdei affectionem, suaa 
quoque manus uri fortiter pertulerunt, ad profa-
num sacrificium eis inviiis adductae.Quemadmo-
dum igitur mihi scripserunt ex custodia beatissi-
mi martyres de iis qui sunt in Libya,et alii etiam 
io sacris commin»stri; i i simul lestificantibus re-

τών λοιπών, δύνανται είναι έν τή λειτουργία, τα - Β liquis quoque fratribos, possunt esse in 8acro 
χθέντες έν τοΤς δμολογηταΤς, ώς καί οί χατανεχρω-
θέντες έν ταΤς πολλαΤς βασάνοις, χαί μηκέτι έξ-
εσχύσαντες Λαλήσαι, ή φθέγξασθαι, ή κινηθήναι, είς 
τδ άντιστήναι τοΤς είς μάτην έκβιαζομένοις * ουδέ 
γάρ συγκατέθεντο τή βδελυρία αυτών, ώσπερ ούν 
παρά συλλειτουργών πάλιν ήκουσα * ταχθήσεται δε 
εν τοΤς δμολογηταις καί πάς όστισούν χατά Τιμό-
θεον πολιτεύεται * πειθόμενος χαί αύτδς τψ λέγο^τι, 
Δίωκε δέ δικαιοσύνην, εύσέβειαν, πίστιν, άγάπην, 
υπομονή ν , προσπάθεια ν , άγωνίζου τδν καλδν 
αγώνα τής πίστεως, έπιλαβού τής αίωνίου ζωής, 
είς ήν εκλήθης καί ώμολόγησας τήν καλήν δμολογίαν 
ενώπιον πολ/ών μαρτύρων. 
Βασιλείου κανών ζ', η ' , μα ' , μδ ' , με' ξε', οβ', ογ' , 

«α ' , π γ \ ^ . 
ζ ' . Ά^ενοφθόροι καί ζωοφθόροι, και φονεΐς, C 

κ . τ . λ. 
η*. Ό άξίνη παρά τδν θυμό ν, κ. τ . λ. 
μα' . Ή έν τή χηρεία έξουσίαν εαυτής έχουσα, 

κ. τ . λ. 
μκ*. *Η διάκονος ή τψ "Ελληνι συμπορνεύσασα, 

δεκτή έστιν εις τήν μετάνοιαν " εις δέ τήν προσφο-
ράν δεχθήσεται τώ έβδόμψ έτει, δηλονότι έν άγνεία 
ζώσα ' δ δε μετά τήν πίστιν "Ελλην πα'λιν τή ι ερο
συλία προσιών, έπί τδν ΐδιον έμετον έπιστρέφεί * 
ήμεΤς δε τής διακόνου τδ σώμα ώς καθιερωμένον, 
ούκέτι επιτρέπομεν έν χ ρ ή « ι εΤναι σαρκική. 

με*. ν Ος kav τις τδ όνομα λαβών τού Χριστιανι
σμού ένυβρίζη τδν Χριστόν, ουδέν όφελος αύτψ άπδ 
τής προσηγορίας. 

ξε' . Ο γοητείαν ή φαρμακείαν έξαγορεύων, τδν 
τού φονέως χρόνον έξομολογήσεται, ούτως οίκονο-
μούμενος, ώς έν έκείνψ τψ άμαρτήματι έαυτδν 
έλέγςας. 

οβ'. Ό μάντεσιν έαυτδν έπιδιδούς ή τισι τοιού-
τοις, τον χρόνον τών φονέων καί αύτδς οίκονομη-
θήσεται. 

ο γ \ Ό τδν Χριστδν άρνησάμενος, καί παραβάς 

ministerio inter confessores collocali, ut et qui 
in multis tormentis fortificati fuerint, non am-
plius potuerint, vel loqui, vel dicere, vel moveri, 
ul resisterenl iis qui vim fruslra aflerebant. Ne-
que enim eorum improbilati assensi sunt. Que-
madmodurn ergo a comministris rursoaaudivi 
annumerabunlur inter confessoree; et qnicunque 
secundum Timolheum vitam instiluit, parens ei 
quoque qui dici t : Penequere justiliam, pieta-
tem, fidem, dilectionem, tolerantiam, ienitatem : 
eerta ptdchrum ccrlamen fidei: apprehende υ<-
tam calestem in quam vocatus es; eiconfessus 
coram multis testibus confessionem 
486 Basilii canoncs 7, 8, 41, 44, 4», 65,72,73. 

81,83. 
7. Masculorum et animaiium corruptores,etc., 

utpag. 819. 
8. Qui ob iracundiam securi, eie.%ut pag. 922. 
4Ι.(]ΙΙΏ in viduitate habet sui potestatem.etc, 

ut pag. 899. 
44. Diaconissa qn» cum Graeco fornicata eet, 

ad pamitentiam admiltenda e s l : ad oblalionem 
vero admilletur anno septimo, si videlicet in 
castiiate vilam agat.Gracus auteru qui post fidem 
receptam rursus ad sacrilegium accedit, ad vo-
milum revertilur. Nos porro diaconissie corpus, 
utpote consecratum, nonamplius permittiraus in 
usu esse carnali. 

45. Si quis, accepto nomine Christianismi, 
Christum conlumelia aflicit, nihil ei prodest ap-

• pellalio. 
G5. Qui praesttgias vel veneficiura confitetur, 

is homicidae tempus in poenitentia ducet; et cum 
illo agetur, velut cum eo qui se ipse in hoc pec-
cato prodit. 

72. Qui se vatibus vel ejusmodi aliis tradit, 
ipse quoque horoicidae lempore punietur. 

73. Qui uegavit Christum et salulis mysteriuna 

46 Matlh. n, 16. 471 Tijn. νι, H , 12. 
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Tioltfit, tolo Titffi su® tempore flere, et poeniten- • 
tiam agere debet, sic lamen, ut (eropore quo e 
vita excedit, aacramento dignus habeatur ob fi-
dem in Dei clemenliara. 

81. Quoniam aulem rnnlti in Barbaroruro in-
cursione, etc, utpag. 926. 

83. Qoi vaticinantor et consueludines gen-
ttaiB9 e i c , ut pag. 934. 

457 Gregorii Nyueni cap. 1, 2. 
1. HU itaque hoc modo dislinctis, quaecunque 

quidero peccata ratione praeditam anircae partero 
attingont, esse gratiora a Patribus judicata sunt, 
et majori ac sufficientiori et laboriosiori conver-
aione digna : quemadmodum si quis fidem in 
Christum negavil, vel ad Judaismum, vel idolo-
rum cultum, vel ManichiBismam, vel aliquod 
alkid impietatis genus descivisse visus sit, qui 
•olanUrie quidem se ad id malum conlulit,deinde 
aeipsum condemnavit, totam tempus vibe habet 
poenitentiro tempus. Nunqaam enim, ai mystica 
peragatur oraHo, Deum una curo populo adorare 
dignua censebitur, sed seorsum precabitur; a 
eacramentorora butem commnnione omnino erit 
atienus; in hora autem sui e vita excessus, ea-
cramenti commnnionis erit particeps. Sin autem 
contigerit ot is prater spem vivat, in eodem rur-
sus vivet judicio, mysticorom sacramentorum ad 
•itBB exitam usque expers. Qui autem tormeniis 
et gravibus eoppHciis excruciati, i i praestiluto 
tempore punientor, sanctis Patribus sic in eos 
clementia usis, lanquam anima non iapsa sif, 
aed corporalis imbecillitas tormenlis rwn restiie-
rit. Quare mensura eorum qui in fornicatione 
peccarunt, et vi dolereque expres^a transgressio, 
ra conteriione, eodem spalio dimensa est. 

2 [3]. Quiad praestigiatores,tel vates abierunt, 
•el eos qui pcr daamones se piacula quaedan e( 
averslonee operaturos pollicentur; i i exacte in -
terrogantur et examinantur, utrum in fide in 
Chriatum permanentes, a necessitate aliqua ad 
illud peccatam 458 iropulsi sunt, cum afflictio 
aliqua vel intolerabiiis jactura hunc illis animum 
indidisaet; an oranino negleclo quod nobis cre-
ditom est teslimooio, ad daemonum societatem 
ae contulerunt Si eniro ad fidem inOrmandam, 
et quod Deum esse non crederent, qui a Chris-
tianis creditur et adoratur, illud fecerunt, ernnt 
•cilicet apostatarum judicio obooxii. Sin autem 
non ferenda necessilas aliqua, pusillo et abjecto 
eorura aoimo auperato, eo deduxit falsa aliqua 
spedeductos; aimiliter erit et in ipsos clemeniia, 
inatar eorum qai tormentis io tempore confes-
eionia resibtere non potuerunt. 

Lege qoaB annotata arnit in cap. 25 tit. 9 p r « -
aentia operia. 

τδ της σωτηρίας μυστήριον, έν παντί τφ χρόνψ 
της ζωής αδτού προσκλαίειν οφείλει, καί έξομολο-
γεΤσθαι χρεωστεΤ * έν τψ καιρψ ψ έκβαίνει τού βίου, 
τού αγιάσματος άξιούμενος πίστει τής παρά Θεοΰ 
φιλανθρωπίας. 

πα*. Επειδή δέ πολλοί έν τή των βαρβάρων κα
ταδρομή, χ . τ . λ. 

π γ ' . Οί καταμαντευόμενοι, χαί ταΤς ουνηθείεις 
τών εθνών εξακολουθούντες, χ . τ . λ. 

Γρηγορίου Νύσσης κεφ. α', β ' . 
α'. Τούτων τοίνυν χατά τδν είρημένον δαυχρι-

νηθέντων τρόπον, δσα μεν αμαρτήματα του λογιστι
κού τής ψυχής άπτεται μέρους, χαλεπώτερα παρά 
τών Πατέρων έχρίθη, χαί μείζονος χαί διαρχεστί-
ρας χαί έπιπονωτερας την επιστροφής άςια * οΤον εΐ 
τις ήρνήσατο τήν είς Χριστδν πίστιν, ή πρδς Ίου-
δαϊσμδν, ή πρδς ειδωλολατρία ν, ή πρδς Μχνιχαΐσμδν, 
ή πρδς άλλο τι τοιούτον αθεΐας εΤδος, αυτομόλησες 
έφάνη * δ μέν εκουσίως έπί τδ τοιούτον δρμήσας κα-
κδν, είτα καταγνους εαυτού, χρόνον τδν τής μετα
νοίας έχει ?λον τδν τής ζωής αύτου * ούδε ποτε γάρ 
μ^τ ικής επιτελούμενης ευχής, μετά του λαού προ*· 
χυνήσαι τδν θεδν χατσ*ιούται, άλλά χαταμονας 
μίν ευςεται, τής δέ κοινωνίας τών αγιασμάτων, χιθ-
όλου αλλότριος έσται · έν δέ τή ώρα της εξόδου 
αυτού, τότε τής τοΰ αγιάσματος μερίδος άξιωθήαετσι · 
εί δέ συμβαίη παρ* ελπίδα ζήσαι αύτδν, πάλιν έν τφ 
αύτψ κρ'ματι διαβιώσεται αμέτοχος τών αυστικων 
αγιασμάτων μέχρι τής εξόδου γινόμενος · οί δε (U-
σάνοις καί τιμωρίαις χα^επαίς αίκισθέντες, εν £ητώ 
χρόνψ επετιμήθησαν • ούτω τών αγίων Πατέρα 
φιλανθρωπία έπ' αυτών χρησαμένων, ώς ουχί ψυχής 
γεγενημένης έν πτώματι , άλλά τής σωματικής fofe-
ν?ίας πρδς τάς α'.κίας ούκ άντισχούσης · διδ τφ 
μέτρψ τών έν πορνεία πλημμελησάντων, καί 4 
βεβιασμένη τε χαί επώδυνος παράβασις έν τή έτι· 
στροφή συνεμετρήθη. 

β' . Οί δέ πρδς γόητας άπιόντες,ή μάντεις,ή τους δα 
δαιμόνων καθάρσια τινα χαί αποτροπιασμούς Ινερ-
γεΤν ύπισχνουμένους, ούτοι ερωτώνται δι* άκριδείις 
καί ανακρίνονται, πότερον επιμένοντες τ ή είς Χρι
στδν πίστει ύπ' ανάγκης τινδς συνηνέχθησαν εκείνη 
τή αμαρτία, κακώσεώς τίνος ή αφόρητου ζημίας 
ταύτην αύτοΤς τήν δρμήν έμποιοόσης, ή καθόλου *«-
ταιρρονήσαντες τοΰ πεπιστευμένου παρ' ημών μιρ-

ι τυρίου, τή τών δαιμόνων συμμαχία προσεδραμον · 
εί μέν γάρ έπί αθετήσει τής πίστεως, χαί πρδς το 
μή πιστεύειν είναι θεδν τδν παρά τών Xpireuw* 
προσκυνούμενον, έκεΤνο εποίησαν, δηλαδή τψ κρί
ματι τών παραβά/των ύπαχθήσονται · εί δέ τις 
αβάστακτος ανάγκη κατακρατήσασα τής μικροψυ· 
χίας αυτών, είς τούτο προήγαγε διά τινο; ήπατη-
μένης ελπίδος παρακρουσθέντας, ώσούτως έσται χαί 
έπ* αυτών ή φιλανθρωπία, καθ* δμοιότητα τών «ρο; 
τάς βασάνους έν τψ καιρψ τής ομολογίας άντίίχιΤν 
μή δυνηθέντων. 

Άνάγνωθι τά παράγραφε ντα έ ν τψ κε' κεφ. τον · 
τίτ . του παρόντος συντάγματος. 
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τών ομοίων μετανοούντων. 
Συνόδου Καρθαγέννης χανών μζ**, ξγ'. 

Περί σκηνικών μετανοούντων χαί έπιστεφάντων 
πρδς Κύριον. 

μ ζ " \ *£στε τοΤς σχηνικοΤς χαί μίμοις χαί τοΤς 
λοιπόΓς τοιουτοτρόποις προσώποις ή άποστάταις, 
μετανοούσι καί έπιστρέφουσι προς θεον, χάριν ή 
καταλλαγην μή άρνεΐσθαι. 

Περί τών μίμων τών γινομένων Χριστιανών. 
ξγ' . Περί τούτων έτι μήν αίτησα ι δεϊ, Τνα έάν τις 

έξ οιουδήποτε παιγνιώδους επιτηδεύματος, προς 
τήν τού Χριστιανισμού χάριν έλθεΤν θελήσοι, χαί 
ελεύθερος άπ' εκείνων τών σπίλων διαμεΤναι, μή 
έξδν είναι τινι τδν τοιούτο* πρδς τά αύτδ γυμνά
σματα πάλιν προτρέπεσθαι ή καταναγκάζειν. j 

Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών να'. 
να' . Καθόλου απαγορεύει ή αγία αύτη καί οίκου· 

μενική σύνοδος, τους λεγόμενους μίμους καί τά 
τούτων θέατρα, έτι γε μήν καί τά τών κυνηγίων 
θεώρια, καί τάς έπί σκηνής δρχήσεις έπιτελεΤσθαι * 
εί δέ τις τού παρόντος κανόνος καταφρονήσει, καί 
πρός τι έαυτδν τών άπηγορευμένων τούτων έκδψ, 
εί μέν κληρικός ειη καθαιρείσθω * εί δέ λαϊκός, άφ
οριζέσθω. 

Ή λγ' διάτ. του δ' τ ίτ . του α' βιβλ. του κο>δ. καί 
ή κγ ' , χαί ή κθ' του δ* τιτ. του ε' βιβλ. καί ή λβ' καί 
μζ"*, μεγάλος ποινάς έπιφερουααι τοΤς πορνοβοσκοΤς 
καί τοΤς άναγκάζουσι δούλας ή ελευθέρας συνεΐναι 
μίμοι ς ή θεάτροις προΐστασθαι, και διδόασιν έδειαν 
αύταΤς άναχωρεΤν, καί μετά προικών ζεύγνυσθαι ς menlis interven ;6nlibus) etiam illustribllS 61 ρ08· 

hujusmodi, siquanJo eos pcenilent. 
Concilii Carthaginenm canones 46, 63. 

De scenicis qui vtmuM ad pcenitentiatn et ad 
Dominum convei lunlur. 

46 [?] Ut scenicis et mimis atque aliis hujus-
modi vel apostatia qui ad pcenitentiam veniunt, 
et ad Deum convertuntur graiia et absolutio uon 
dtnegenttir. 

De histrionibus Christianis faclii. 
73. E l de his έ8 eliam pelendam, at si quie ex 

qualibet ludicra arte ad ChrisUaiiilatis gratiam 
venire voluerit, ac liber ab illa macula permane-
re, non eum liceat a qtioquara iterum ad eadem 
exercenda reduci ?el cogi. 

\ 

Conetlii (Bcumenici vi eanon 51. 
M.Omnino prohibet hac sancta et universa-

lis eynodus 459 eos. qui dicuntur miraos, et-eo-
rum speclacuta; deinda venatioflum quoque 
epectationee, alque ia scena aaltaliones fteri. Si 
quis autem praesentem canonem tontempserit, et 
se alicui eorum q ae eunt vtHila, dederit, ai sit 
quidem clericus, deponatur ; si vcro laicas, se-
gregeiur. 

Textw. Conatit. 33, tit. 4, lib. ι cod. et 123 at 
129, i i l . 4, Jib. v, et 32, et 46. magnaa poenas ir-
rogant lenonibua, iiaque qui ancillae vel liberas 
cum mimis vel [in] iheairis conversari, aul pro-
alrare cogunt: 6t recedendi,dotalibu8qu6 (inalru-

καί άξιωματικοΤς, εί δυνηθεΤεν, χαί τής ατιμίας άπαλ-
λάττεσθαι * περι δε σκηνικών καί θεωριών καί πορ-
νοβοσκών, ίδικός έστι τίτ. δ μα' τοΰ ια' βιβλ. τοΰ 
κώδ. σκηνή δέ εατιν, ένθα τις ΐσταται ή κινείται 
σκηναιήν έπιδειχνυμενος τέχνην, είτε έν δημοσίψ ή 
ίδιωτικώ τόπφ ή άγρψ, ένθα μέντοι χύδην οί άν
θρωποι διά θέαν είσίασιν * άτιμοι δέ είσι πάντες, οί 
δια πόρο ν είς αγώνα κατιόντες, καί οί δια φιλοτιμία ν 
έπί σκηνής προσιόντες * δ δέ μισθώσας έαυτδν είς 
παιγνικήν τέχνην, χαί μή επιδείξαμε νος, ούκ ατι
μοΰται * χαί δ εαυτόν μισθώσας είς τδ θηριομαχή· 
σαι, εί μή τδ θηρίον τυχδν λέον ήμερος γέγονεν, 
ατιμοΰται * ού μην δ άνευ μισθού θ η ρ ι ο μ α χ ί α ς , εί 
μή λαβεΤν έν τψ χυνηγίψ φιλοτιμίαν ήνέσχετο* δ δέ 

eint, nubeodi poteaiatem faciont. De scenicU vero 
speclaculis et lenonibus speciaiis l i l . esl 41, lib. u 
cod. Porro scena est, ubi quis onaistit, movetur-
que hialrionicam arlem exhibons, eive in publico 
privatova loco, eive in vico: inquem lamen locura 
paesim hominea epectaculi causa conveniunt.lnfa-
mea autem suQt vquicunqiiequttstu8cau8a in cer-
lameo deeceadunt,el propter proroium ία ecenam 
prodeunl.Verum qui 86 ad artam ludicram [exbi-
bendam] locat, neque prodit, non notatur. Et qui 
eoipdom locat, ut cuir. bestiia depugoet: niai beslia 
leo forle, aliave quaepiam sit, qua inaniueta facla 
tal. Non item qui sioe mercedecum bestiis depu-
gnark: niti in arena bonorarium [quiddarajcapere 

μισθώσας έαυτδν, κάν μή θηριομαχήση, ατιμοΰται · |^ SUSthluerit.Qui 86 locavit, eliamsi CUITI besliis JIOQ 
ού μήν δ μισθδν λαμβάνων έπί τψ καταπολεμήσαι 
θηρίον έξωθεν κυνηγίου τήν έπαρχίαν βλάπτον · ούκ 
έστι δ*έ παιγνική τέχνη ουτε άτιμοποιδς ή τών 
αθλητών καί τών λε j όντων kv τοΤς Όλυμπίοις τά εν-
θύρια, καί τών έν ξυιτψ αγωνιζομένων, καί τών 
ηνιόχων, καί τών άλλως ύπυυργούντων εν τοΤς ίε-
ροΐς άγώσι, καί τών βαινόντων ύδωρ τοΤς ΐπποις, 
χαί τών βραβευτώ ν * προαγωγός έστιν δ πόρον αίσ-
χρδν άπδ δού)ων ή ελευθέρων ποιούμενος, ειτε πρω-
τοτύπως τοΰτο πραγματεύεται, ειτε προσχήματί 
πραγματείας ετέρας Ιχει τά τοιαύτα πρόσωπα, ώς 

depngiu*t,nolaiur.Non taroen etiam qui mercedera 
capit, ul ffram quea regioni nocet, extra arenam 
depugaet. Plane athleUrum, et qui in Olyrapiis 
oblectantia dicunl,6t qni in xysto decertant,agita* 
torum item,et qui aquam equie spargunl,400alio* 
ruinque qai in sacris certaininibus daserviunt, 
at [postremo] dasignatorum ar« ludicra oo» est, 
neque ignominiosa.Leno esi, qui turpem quflestum 
ex servis vel liberis facil : si^e priacipaliter boe 
negotium geral%sive alterius negotiationispraBiaxtu 
UliuaiQodi persooas habeat; ul [pula, ai] caupo, 
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vel stabolarius, vel balneator [sit]. Etiam qui in Ακάπηλος, ή πανδοχεύς, ή βαλανεύς, *αί δ γενόμε-
aer?itute leno fuit,ubi liber faclus est,infamia no-
talar. H«c omnia eunt in lib. m,til. 1, digest. 1; 
et tit. 2, digest. 4; et lib. 23, tit. 2, digesl. 4 8 . 
Leno quoque est, qui adulterio pollutam con-
jugem suam non dimittit, non etiam qui [tan-
tummodo] suspectara babet; ut Ub. ix cod. tit. 9, 
const. 2. 

C A P . Χ Χ Π . — De spectaeulis et luiicris. 
Concilii Carthaginensh canones 15,60, 61. 
De diversis ordinibus Ecclesia $ervientibu*, 

etc, ut pag. 703. 
15. Item placuit ut quisquis episcoporum,etc, 

ut pag. 703. 
De paganorum conviviis. 
60. Illud eliara petendum,etc, nt pag. 927. Β 
De specticulis, ut die Dominho, vel cotterh 

tanctorum festivUatibus minime celebrentur. 
61. Nec noii et illud petendum, ut epetlacula 

tbeatrorum.caeteruinque ludorum,etc.,u< pagMG. 
Concilii ceeumenici canones 52, 62, 65, 71, 

96,100. 
4*1 52. In omcibue sanctaa Quadragesimae je-

jonii diebus, etc., ut pag. 638. 
62. Kalendas quae dicun'ur, et vota, el bru-

malia quae vocantur; et qui in primo Marlii men-
ais die fit conventum ex fidelium universitate 
omnino tolli volumus : sed et poblicas mulierum 
saltationes multam noxam exitiumque afferen-
tes : quin etiam eas, quae nomine eorum qui 

νος iv δουλεία προαγωγός, ατιμοΰται μετά τδ έλευ-
θερωθήναι · ταύτα πάντα κεΤται βιβλ. γ*, τίτ. β', 
διάτ. α', χαί τίτ. β' , διάτ. δ', χαί βιβλ. χ γ , τίτ. β', 
διάτ, μβ ' · πορνοβοσκδς δέ εστι χαί δ πορνευθεΤσαν 
τήν Ιδίαν γαμετήν μή άπολύσας * ού μην δ μόνον 
ύποπτεύσας, ώς βιβλ. θ' τού κώδ. τ ίτ . θ ' , διάτ. β'. 

ΚΕΦΑΑ. ΚΒ' . — Περί θεωρίων χαί παιγνίων. 
Συνόδου Καρθαγέννης χανών ιε ' , ξ', ξα'. 

Περί διαφόρων τάξεων τή Εκκλησία δου-
λευουσών. 

ιε ' . 'Ομοίως ήρεσεν, ΐνα δστισδήποτε τών επισκό
πων, κ. τ . λ. 

Περί τοΰ άφελέσθαι τά τών Ελλήνων συμπόσια. . 
ζ'. ΚάκεΤνο έτι μήν δεΤ αίτήσαι, κ. τ . λ. 
Περί θεωρίων έν τή Κυριακή καί έν ταΤς λοιπαΤς 

τών άγιων έορταΤς μηδαμώς επιτελούνται. 
ξα'. ΚάκεΤνο έτι μήν δεΤ αίτήσαι, ΐνα τά θεώρια 

τών θεατρικών παιγνίων, κ. τ . λ. 
Συνόδου οίκουμενικής έκτης κανών νβ ' , ξβ', ξε' 

νβ'. 'Κν πασαις ταΤς τής αγίας Τεσσαρακοστής τών 
νηστειών ήμέραις, κ. τ . λ. 

ξβ*. Γάς ούτω λεγόμενος καλανδας, καί τά λεγό
μενα βότα, χαί τά καλούμενα βρουμάλια, καί τήν έν 
τή πρώτη τ*ΰ Μαρτίου μηνδς ήμερα επιτελουμένων 
πανήγυριν, καθάπαξ έκ τής τών πιστών πολιτείας 
περιαιρεθήναι βουλόμεθα * άλλά μήν καί τάς τ*ν 
γυναίων δημοσίας όρχήσεις ώς άσεμνους, καί αολ-

falso apud gentiles dii nominali Sunt, vel nomi- Q λήν λύμη ν κσί βλάδην έμποιεΤν δυνάμενος * έτι μην 
ne virornm ac mulierum fiunt, sahaliones ac 
mysteria more antiquo et a ?ita Christianorum 
alieao, aniandamus et expellimu*; statuantes ot 
nullus vlr deinceps muliebii veste induatur, vel 
mulier veste viro conveniente. Sed neque comi-
cas, vel eaiyricas, vel tragicas personas induat: 
neque exsecrandi Bacchi oomen, uvam in torcu-
laribos exprimentes, invocent; neque vinum in 
doliis effundenies, risum moveant, ignoranlia vel 
•anitale ea, quse ab insaniae impostura proce-
dunt, exercentes. Eos ergo qui deincep* aliquid 
eorum quae scripta sunt, aggredienlur, ubi ad 
horum cognitionera pervenerint, si sint qui-
dem clerici, deponi jubemus : ei vero laici, 86 · 
gregari. 

65. Qaae in noviluniis, etc, ut pag. 935. 
462 71. Eos, qui docentur leges civiles,genti-

liam moribus utinon oportere,neque in theatrum 
induci,neque eas quse dicuntur cylistras peragere, 
*e\ praeter usum communem sibi vestes induere, 
necquo tempore disciplioam aggrediuntur,vel ad 
finem ejus perveniont, tel , ut in summa dicam, 
in ejus doctrina diraidio.Si quis autem deincepe 
hoc facere ausus fuarit, segregetur. 

96. Qui Chrisium per baplistnum induerant, 
ejos in carne fitae agend» ralionero imitari pro-
fessi suntEos ergo,qui capillos ad videntiura de-
trimantuin, scite excogitatis nexibue, adoroaot et 

και τάς ονόματι τών παρ' "Ελλησι ψευδώς δνομ&σΟέν-
των θεών ή έξ ανδρών ή γυναικών γινομένας όρχή
σει ς καί τελετάς κατά τι έθος παλαιδν καί άλλότριον 
τού τών Χριστιανών βίου, άποπεμπόμεθά · ορίζοντες 
μηδένα γυναικείαν στολήν ένδιδύσκεσθαι, ή γυναΤχε 
τήν άνδράσιν άρμόδιον * άλλά μήτε προσωπεία χη
μικά ή σατυρικά ή τραγικά ύποδύεσθαι * μήτε το 
τού βδελυκτοΰ Διονύσου δνομα τήν σταφυλή ν εκθλί
βοντας έν ταΤς ληνοΤς επιοο^ν* μηδέ οΤνον έν τοΤς 
πίθοις έκχέοντας, γέλωτα έπικινεΤν, αγνοίας τρόεφ 
ή ματαιότητος τά τής δαιμανιώδους πλάνη; ενεργούν
τος * τούς ούν άπδ τοΰ νΰν τι τών πρόειρημένοτ* 
έπιτελεΤν έπιχειρούντας, έν γνώσει τούτων καθιστά
μενους, τούτους, εί μέν κληρικοί εΐεν, καθαιρεΤοθει 

^προστάσσομεν * εί δέ λαϊκοί, άφορίζεσθαι. 
ξε'. Τάς εν ταΤς νεομηνίαις, κ. τ . λ. 
οα'. Τούζ διδασκόμενους τους πολιτικούς νόμους, 

μή δεΤν τής *ΕλληνιχοΤς έθεσι κε#/ρήσθαι, μήτε μήν 
έπί θεάτρων άνάγεσθαι, ή τάς λεγομένας κυλίστρις 
έπιτελεΤν, ή παρά τήν χρήσιν στολάς έαυτοΤς περιτι-
θέναι, μήτε καθ' δν καιρδν τών μαθημάτων ένάρ-
χονται, ή πρδς τδ τέλος αυτών κσταντώσιν, ή καθ
όλου φάναι διά μέσου τής τοιαύτης παιδεύσεως ' εί δι 
τις άπδ τοΰ νΰν τοΰτο πράξαι τολμήσοι, άφοριζέσθω. 

4'ζ"\ Οί τδν Χριστδν διά τού βαπτίσματος ένδν· 
σάμενοι, τήν έν σαρκί αύτςΰ πολιτείαν μιμεΤσθβ 
καθωμολόγησαν * τούς ούν τάς έν τή κεφαλή τρίχες 
πρδς Λύμην τών δρώντωρ. Jv. ;4*JUP(fc. J|U f̂lan< 
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εύθετίζοντας καί διασκευάζοντας, ναί δέλεαρ προσ- Α COmponont,6tinfirmi8 anifIHS68C8H168ratioii6ob« 
τιθέντας εντεύθεν ταΤς άστηρίκτοις ψυχαΤς, έπι-
τιμίψ προσφόρω πατρικώς θεραπευοαεν, παιδαγω-
γούντες αυτούς, καί σωφρόνως βισυν έκδιδάσκοντες, 
προς τδ άφέντας τήν έκ τής ύλης άπάτην καί μα 
ταιότητα, πρδς τήν άνώλεθρον καί μακαρΐαν ζωήν 
τδν νούν μετάγειν διηνεκώς, καί έν φόβψ άγνήν 
έχειν αναστροφών, καί θεψ πλησίαζε ι ν κατά έφικτδν, 
διά τής έν βίω /αθάρσεως · καί τδν ένδον ή τδν έξω 
άνθρωπον μάλλον κοσμεϊν άρεταΐς, καί χρηστοΤς καί 
άμωμοι ς τοίς ήθεσιν ' ώστε μηδέν λείψανον φέρειν έν 
έαυτοΤς τής τού εναντίου σχαιότητος * εί δε τις παρά 
τδν παρόντα κανόνα διαγίνοιτο, άφοριζέσθω· 

ρ*. Οί οφθαλμοί σου ορθά βλεπέτωσαν, καί πάση 
φυλακή τήρει σήν καρδία ν , ή σοφία διακελεύεται ' 
ραδίως γάρ τά εαυτών έπί τήν ψυχήν, αί του σώ· g dia sefVu COT tliUfH, jubet S&pieDtift έΟ. Corporis 

jiciunt, convenienti supplicio paterne curamtis; 
ipsos instituentes et temperanter vivere docenlea, 
ot relicta fraade ei vanitat*,qa& ex maieria orilur, 
ad exttio carentem beatamque ?ilam,raentem as-
aidae traducant; et in (iinore puram et aanclam 
con?ersationem habeant, el Deo, qnoad eju* fleri 
potest, appropinquent per vil» puritalem ; et in-
ternom magis quaro externum bominem virtuti-
bus et bonis inculpatisque moribus exonient; ut 
nullas in ee ferant reliquias diabolicae pertersi-
taiis. Si quis autem praeter hanc canonem tersa-
tus fuerit, excommunicetur. 

100. Oculi tui ncto aspiciant, et omni άσθ
ματος αίσθό»«ς είσκρίνουσι · τάς ούν τήν βρασιν 
καταγοητευούσας γραφάς, ειτε έν πίναξιν εϊτε άλλως 
πως ανατεθειμένος, καί τδν νούν διαφθειρούσας, 
και κινούσας πρδς τά τών αισχρών ηδονών ύπεκκαύ-
ματα, ουδαμώς άπδ τού νύν έν οίιρδήποτε τόπψ 
προστάσσομεν έγχαράττεσθαι · εί δέ τις τούτο πράσ-
σειν έπιχειρήσοι, άφοριζέσθω. 

Πώς τά θεώρια τελούνται, καί πώς γίνεται ή δα
πάνη αυτών, καί δτι δύναται δ άρχων τά θεωρικά 
πρδς καιρδν άφορίζειν είς άνανέωσιν τειχών, ε ιρη
ται βιβλ. ια' τού κοδ., τίτ. μα*, μβ ' , μδ% μ ^ · δ δέ 
με* τίτ. άναιρεΤ τήν θέαν τών Μονομάχων. 

ΚΕΦΑΛ. ΚΓ'. — Περί κλεπτών και τυμβωρύ
χων καί ληστών. 

Βασιλείου κανών ξα', ξζ" \ 
ξα'. *0 κλέψας εί μίν άφ' εαυτού μεταμεληθεις 

κατηγορήση εαυτού, ένιαυτόν κωλυθήσεται μόνον τής 
κοινωνίας τών αγιασμάτων · εί δέ έλεγχθείη, έν δυ
σίν έτεσι ' μερισθήσεται δέ αύτψ δ χρόνος είς ύπό-
πτωσιν καί σύστασιν · καί τότε άξιούσθω τής κοι
νωνίας. 

ξ ζ " , *0 τυμβωρύχος, εν δέκα έτεσιν άκοινώνητος 
έσται, έν δυσί προσκλαίων, έν τρισίν άκροώμενος, 
εν τέσσαρσιν ύποπίπτων, ένί δε συνεστώς · καί τότε 
δεχθησόμενος. 

Γρηγορίου Νύσσης κεφ. ζ " , ζ', η ' . 
ζ " . Το δέ έτερον είδος τής ειδωλολατρίας (ούτω 

γάρ ονομάζει τήν πλεονεξίαν δ ΘεΤος Απόστολος*, 
ούκ οίδα δπως αθεράπευτο ν ύπδ τών Πατέρων ημών 
περιώφθη · καίτοι γε δοκεΤ τδ τοιούτον κακδν, τής 

enim sensus sua facile in animaro effundunt.Pic-
turaa ergo qoaa oculos prastringunt eive in tatou-
lis, sive quovis alio modo fiant, et mentera cor-
rumpont, el ad iurpium voluptatum moveot i n -
cendia, nullo roodo deinceps 465 expriini jube-
mus. Si quis autem hoc facere aggresaua fuerit, 
deponalur. 

Textus. Quomodo apeclacula p6ragantur,quomo-
do in illa 8umptuefiat,et quud speclaculoium ira-
pensas pnesesad mnrorura refectiooem ad tera-
pus deritare possil, dicitur lib.eod. 11, tit. 41,42, 
45 et 46. Tit. 43, tollit spectacula gladiatorum. 

CAP XXIII. — De furbus, sepulcrorum ex-
pilatoribus, et latronibus. 

, Basilii canone* 61, 66. 
61. Qui furatus est, siquidem sponte poeniten-

tia noius, seipsum accusarit; annum a sola sa-
cramentorum coinmunione arcebitur : sio autem 
convictus fuerit, annos duos. Dividetur aulem ei 
lempus in Mibstrationem ei consistentiara : et 
tunc communione dignus babealur. 

65. Qui suam in brutorom concubilu impie-
laiem confltelur, idera (eropuain poenitentia ser-
vabit. 

Gregorii Nysseni canoncs 6, 7, 8. 
6.Altera auiem idololatrise species (sic enim di-

vinusApostolus avarhiam appellatSO ,nescio quo-
modoabsque ulla poenae medela aPatribus praeler-
missa sit. Atqui hoc maluro quidem fideiur esse 

τ ρ ι τ τ η ς έ ν τ ή ψυχή καταστάσεως πάθος είναι* και D | r i u m aniini constitutionum aflectio. Nam etratio, 
ab ejua quod pulcbrum est judicio,aberran8,esse 
in materia quod pulcbrum est exislimat, non ad 
pnlchritudinem a materia separaiam aepiciens,el 
desiderium ad ea qiue sunt inferioca inclinatur, ab 
eo quod vere 681 expelendum dilabens Jam tero 6t 
contentiosaanimosaqueanimseaffectio ex hocpee-
cato464 mullas occasiones accipit. Et ut in uni-
•ersura dicam,hic morbuscum apostolicaa?aritta 
deflnitione coneeiitit.Divinosenim Apostolusaam 
noo solum idololalriam, eed etiam oranium raalo-

γάρ δ λογισμός τής τού καλού κρίσεως άμαρτάνων, 
έν τή ύλη τδ καλδν εΐναι φαντάζεται, ού πρδς «Ολον 
άναβλέπων κάλλος * και ή επιθυμία πρδς τά κάτω 
£εΤ, τού αληθούς όρεκτού άπο^έουσα * καί ή φιλό-
νεικός τε καί θ-^μώδης διάθεσις πολιάς έκ τής τοι
αύτης αμαρτίας τάς άφορμάς λαμβάνει * και τδ 
δλον είπ-.Τν συμφωνεΤ ή τοιαύτη νόσος τψ αποστο
λικό) τής πλεονεξίας δρω * δ γάρ ΘεΤος Απόστολος 
ού μόνον αυτήν είδω>ολατρίαν, άλλά καί (&ίζαν 
πάντων τών κακών άπεφήνατο * καί 8μως τδ τ ο ι · 

49 Prov. ιν, 23. 80 Ephea. β. 
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n im radieem prowinUafit 5 1 ;« t tamen b»c jnor-, 
bi epeciea, mconsiderata et absqae uila ejus cura 
pretermissa e*l ; <juo flt, ui hic inorbus 7alde in 
Ecckai* redundtl, et oemo in iis qai ad clerum 
adducuatur, inquirit, num qui eo iddkdalr i iBge-
nar* polluti aini. Sed de m qeidem, quooiam td 
a Palribus pra&termissuin e$t sufficere existimo 
pubbca dociria» ratiooe, ea quwuodo fieri po-
teai curare, veluti quosda/n marbos ex repletio-
Μ ortoe,iuexplebilis avariti» affactionea oralione 
purgaaits. Soluro au4em furiom,ei sepulcrorum 
effoaatone&i, et aacrilegiuin viiia existiroarat^, 
quod sic a Palrum coasequenlia, haec nobis Ira-
ditio facta sit. Atqui apud divinam Scripturam et 
fenas *t usura suot prohibiu, et per quarodam 
poteniiam. ad etiam poseessionero aliena tradu-
cere, etiamsi aob coetractus aut transactwnis 
specie h#c forlaese faclum sit. Quoaiam ergo nos 
quidem ad caaonem polestatem assequendam 
fide digni flon suraus, in iie, qm ex confeseo 
prohihila sunt, canoaicam seateouara dictis jaoi 
adjkieroue.DividiUiraatemiurtum in lalrociaium 
eeu depredationem, et in murorum effueaionem. 
Idem autem utriusqae est iustitulum, videlicet 
aliena aoferre : ia aniroo autem ipaorom, megna 
eatinter ae differeotia. Latro enim, etiam homi-
cidium ad id quod etudet assequi assumit, ad id 
paratua et artnis, et copiis, et opporlunilale loci, 
adeo ul is bomicidarum judicio subjicialur,si per 
pcenitentiam ad 465 Dei Ecclesiain reversus fue-
rit. Qui autem lalenti ablatione, sibi alienum 
usurpat, si deinde per eounliationero peecatum 
suura sacardoli aperuerit, vitii studio in conlra* 
riara muialo agriludioem curabil: dico autem 
hrgiendo quae babet pauperibus, ut, dum qm 
babet profundit, ae ab avar i t i» morbo liberum 
aperte ostendat. Sin autem nibil aliud praeter-
qaam eolum corpus habeat, jabet Apostolus per 
laborem corporalem ei morbo mederi. Diclionis 
autem ila habet contexius : Qui furatur^ non 
ampliui fwetur : sed potius laboret bonum ope-
rcns% ul potsil ei largiri qui indiget 

7. Sepulcrorura aulem etTos8iotetc.,fif p0t7.811. 
8. Sanrilegium autem, e l c , ut pag. 814. 
Lege quaa adnotata auot in cap. 27, lit. 9 

praasentia operis. Textus. De latronibua dicilur! 
lib. XLVIII, tft. 19, Digest. 28 : Qui prodandi 
eausa aggreesaras faciunt, aimiles aunl laironi-
biis. Εί si cum ferro id faciant, et eaepiue, aique 
in itineribiis, eapite puaiuntur : caeleri in ersi-
Huro miltuniur* aut deporiantur. Famosi vero, 
quibus locie latrocinali eunt, furca figuntur, aut 
eum beatiia depugnant. Hirabile [quiddam] ait 
coaet. 2, lit 18, Ub. vn cod. de latronuin fami-
lia oerope deseeudeiiiihue, ex largUione princi-
pali, fel auctoriiaie fiicali aer?is iaclis, interimi 
libarU&em. 

οντον ίΤδος ιταρώφθη της νόσου {^κιτίσχεπτόν τ$ 
άτημέληχον · διο χαι πλεονάζει χατά τβς Έ χ χ λ η -
σίας τδ τοιούτον ά^ώστημχ · χσΐ ουδείς τους επ ί 
τδν χλήρον αγομένους περιεργάζεται, μτ} ποκ τό> 
τοιούτφ ειδει τής είδωλολ«ρ(ας χχτεμιάνΟησχν · 
άλλα περί μέν τούτων δια τδ παρεΤσθζι τυΤς Π χ -
τράσιν τ\μων, άρχεΤν ήγούμεθχ, τψ δημοσίψ της 
διδασκαλίας λόγψ, δπως 8ν οίον τε ή , θεραπεύειν 
ώσπερ τινά πάθη πληθωρικά τάς πλεονεκτικός ά £ -
^ωστίας, διά τού λόγου καθχίροντος * μόνην δε τήν 
χλοπήν χαί τυμρωρυχίιν χαί τήν ίεροσυλίαν πάθη 
νομίζομεν, διά τδ ούτο>ς έκ τής τών Π?τέρων ακο
λουθίας, τήν παράδοσιν ήυιΤν περί τούτου γενέσθαι · 
χαττοι γε παρά τής θείας Γραφής, χαί δ πλεονασμός 
χαί δ τόκος, τών άπειρημενων έστί καί τδ εκ δυνα
στείας τι#&ς τή Ιδία χτήσει προσαγαγεΤν τά αλλό
τρια, καν έν προσχήματι πραγματείας τδ τοιούτον 
™Χ0 γινομενον · έτειδή τοίνυν τδ καθ' ήμας εις 
έξουσίαν κανόνων άξιόπιστον, τήν έπί τών ομολογου
μένως άπηγορευμενων κανονικήν κρίσιν ήδη τοΤς 
είρημένοις ποοσθήσομεν · διήρηται ή κλοπή ε ις τε 
ληστείαν χαί είς τοιχωρυχίαν · και εΤς μέν επ* αμ
φότερα* σκοπδς, ή τών άλλοτρίων άφαίρεσις * πολλή 
δέ κατά τήν γνώμην αυτών ή πρδς αλλήλους έατί 
διαφορά · δ μέν γάρ ληστής, χαί τήν μιαιφονίαν είς 
συμμαχίαν τού σπουδαζομένου παραλαμβάνει, πρδς 
αύτδ τούτο παρασκευαζόμενος καί ?πλοις καί π ο λ υ -
χειρία καί τοις έπικαίροις τών τόπων * ώστε τδν τ ο ι 
ούτον τψ κρίματι τών άνδροφόνων ύπαγεσθιι, εί διά 
μεταμελείας έαυτδν πρδς τήν Έκκλησίαν τού θεοΰ 
έπαναγάγοι * δ δέ δι' ύφαιρέσεως λανθανούσης σφε-
τεριζόμενος τδ άλλότριον, είτα δι' έξαγορεύσεοκ τδ 
πλημμέλημα εαυτού τψ ίερεΐ φανεροισας, τή περι 
τδ εναντίον τού πάθους σπουδή, θεραπεύσει τήν ά £ -
£ωστίαν, λέγω δε διά τού τά προσόντα παρέχειν τοΤς 
πένησιν, Τνα τψ προέσθαι ά έχει , φανερώς γένηται 
καθαρεύων τής κατά πλεονεξίαν νόσου ' εί Ιέ καί 
μηδέν έχοι, μόνον δε τδ σώμα εχοι, κελεύει δ Α π ό 
στολος διά τού σωματικού κόπου, τδ τοιούτον έξιάσα-
σθαι πάθος * έχει δε ή λέξις ούτως * Ό κλεπτών μ η 
κέτι κλεπτέτω, μάλλον δ! κοπιάτω εργαζόμενος τά 
άγαθδν, 7να έχη μεταδιδόναι τψ χρείαν έχοντι, 

ζ ' . Ή δέ τυμοωρυχία, κ. τ . λ. 
η ' . Ή δε ιεροσυλία, κ. τ . λ. 
Άνάγνωθι τά παραγεγραμμένα έν τψ κζ* χ εφ . 

τού θ' τ ίτ . τού παρόντος συντάγματος * περί δΐ λ η 
στών ειρηται βιβλ. μ η ' , τ ίτ . ιθ' , διάτ. κη ' , δτι οί τας 
εφόδους ποιοΰντες διά τδ προοδεύσαι, έοίκασι το ις 
λησταΤς ' καί εάν τούτο μετά σιδήρου ποιώσι, χαί 
πολλάκις, καί έν ταΐς δδοΤς, είς κεφαλήν κολάζον
ται * οί δέ λοιποί εξορίζονται, ή δεπορτατεύονται * οί 
δέ περιβόητοι φουρκίζονται ή θηριομαχούσιν έν οΤς 
έλήστευσαν τόποις * παράδοξον δέ φησιν, ή β' δ ιάτ. 
τού ιη ' τίτ. του ζ' βιβλ, του κωδ., δτι τοΤς ούσι τής 
φαμιλίας τών ληστών, καί έχ βασιλικής φιλοτιμίας ή 
αυθεντίας τού φίσκου γ·νομένοις δούλοις, αρνείται ή 
έλενθιρία. 

ITimolh. τ ι ^ Ο . »1 Epbee. ι?, 28. 
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ΚΕΦΑΑ. K * \ — Περ> του μή βαλλίζειν ή , 
δρχεΤσθαι έν γάμοι ς. 

Συνοδού Ααοδικείας κανών ν γ \ 
νγ ' . "Οτι ού δεΤ Χριστιανούς είς γάμους απερχό

μενους, βζλλίζειν ή δρχεΤσθαι, άλλά σεμνώς δειπνεϊν 
ή άριστον, ώς τ.ρέπει ΧριστιανοΤς. 

ΚΕΦΑΑ. ΚΕ' . -— Περί τού μή συλλούεσθαι γυναιξίν 
άνδρας. 

Συνόδου Ααοδικείας κανών λ' . 
λ*, "θ™ Ιερατικούς, ή κληρικούς, ή άσκητάς έν 

βαλανείψ μετά γυναικών άπολούεσθαι, κ. τ . λ. 

Συνόδου οίκουμενικής έκτης κανών οζ' . 
οζ'. "Οτι ού δεΤ Ιερατικούς, ή κληρικούς, ή άσκη-

τάς, έν βαλανείψ μετά γυναικών άπολούεσθαι, κ. τ . λ . ; 

Άνάγνωθι τά παραγραφέντα έν τψ λα* κεφ, τού θ' 
τίτ. τού παρόντος συντάγματος. 

ΚΕΦΑΑ. Κζ"\ — Περί τού χλευάζοντος τούς 
άσθινεΤς. 

Αποστόλων κανών νζ ' . 
νζ', ΕΤ τις κληρικός χωλδν ή κωφδν ή τυφλδν, 

κ. τ . λ. 
ΚΕΦΑΑ. ΚΖ'. — Περί τού μή είσιέναι γυναΤκας 

είς θυσιαστήριον, καί δτι μόνοις τοΤς ίερατικοΤς 
έξεστι κοινωνεΤν έν τψ θυτιαστηρίω. 

Συνόδου Ααοδικείας κανών ιθ' , μδ ' . 
ιθ ' . Περι τού δεΤν ιδία πρώτον, μετά τάς δμιλίας 

τών επίσκοπων, κ. τ . λ. 
μδ' . Οτι ού διΤ γυναΤκας έν τψ θυσιαστηρίω 

είσέρχεσθαι. 
Συνόδου οίκουμενικής έκτης κανών ξθ*. 

ξθ'.Μή έξέστω τινί τών απάντων έν λαϊκοΤς τελου*-
τι , ένδον ιερού είσιέναι θυσιαστηρίου, κ. τ . λ. 

ΚΕΦΑΑ. K f l \ — Περι τού μή ποιεΤν άπδ συμ
βολής συμπόσια. 

Συνόδου Ααοδικείας κανών νε'. 
νε*. "Οτι ού δεΤ ίε^ατικοΰς ή κληρικούς, έκ συμβο

λής συμπόσια έπιτελεΤν, άλλ' ούδε λαϊκούς. 
ΚΕΦΑΑ. Κ θ ' . — Περί κυβευόντων ή μεθυσκο-

μένων. 
Αποστόλων κανών μ γ ' . 

μ γ \ 'Γποδιακονος, ή αναγνώστης, ή ψάλτης τά 
δμοια ποιών, ή παυσάσθω, ή άφοριζέσθω * ωσαύτως 
καί λαϊκός. 

Συνόδου οίκουμενικής έκτης κανών ν*. 
ν ' . Μηδένα τών απάντων είτε λαϊκών ειτε κληρι

κών κυβεύειν άπδ τού νύν, κ. τ . λ. 
Ή α' διάτ. τού μ γ ' τίτ. τοΰ γ* βιβλ. τού κώδ. 

φησίν δτι δ ηττηθείς είς κόττον ούκ άπαιτεΤται, καί 
καταλαβών αναλαμβάνει μετά διαδόχων άπδ τού 
νικήσαντος καί κληρονόμων αυτού διηνεκώς καί πέρα 
τριακονταετίας * εί δέ μή θέλουσιν άναλαβεΤν, δ θέ
λων καί μάλιστα δ τής πόλεως έν ή τούτο γέγονε 
πατήρ ή έκδικος άπαιτεΤ καί δαπάνη είς έργα τής 
πόλεως, καί ή γενομένη έπί κόττψ ασφάλεια άκυρος 
έστι καί άποδίδοται * εί δέ καί τις έν σχήματι κότ-

ΐ . χιίΐ, C A P . xxiv-xxix. m 
CAP. X X I V . — Ne chorece in nuptiis, Mltn-

tionesve fiant. 
Concilii Anliocheni eanon 83. 

53 Quod non oportet Christianos ad nnptias 
venientes, 460 se turpiter el indecore gerere vel 
saltare ; sed modeste coenare, et prandere,ot de~ 
cet Chrisfianos. 

CAP X X V . — Ne viri eum mulieiibut in bal-
neo sint. 

ConcilU Laodiceni canon ?0. 
30. Quod non oporleteum qui est sacratusvel 

clericus, vel exercitaior, in balneo cum mulieri-
bus lavari, etc, ut pag. 790. 

Coneilii acumenici vi eanon 77. 
77. Quod non oportet sacris initiatos, tel cle-

ricos vel ascetaa, lavari cum raulieribus, etc, ut 
pag. 790. 

Lege qtiae annolata sunt in cap. 31, tit. 9 prae* 
Sfcntis operis. 

CAP. XXVI . — De eo qui inftrmot irridet. 

Apo8tolorum*canon 87. 
57 (56]. Si quis clericue claudum, tel aur~ 

dum, e l c , ut pag. 738. 
CAP. XXVII . — tte mulieres ad altnre ingre-

diantur; et quod solis ecclesiasticis liceat com-
municate in altari. 

Concitii Laodiceni ennones 49,44. 
19. Oportere eeorsum primum, p< t̂ episco-

poruro sermones, etc , ul pag. 887. 
44. Quod non oportet mulieres ad altare in -

gredi. 
467 Concilii oecumeniei η eanon 69. 

60. Nulli omnium Ilceat, qui quidem sil in U i -
corum numero, intra septa sacri altaris ingredi, 
etc , ut pag. 602. 

CAP. XXVIII . — Ne potationes eollata sym-
bola fiant. 

Concilii Laoiieeni canon 85. 
55. Quod aon oportet sacratos et ctericoa ei 

collationi convivia peragere, sed neque laicos. 
GAP. XXIX. — De alatoribus et ebrioiis. 

Apostolorum eanon 43. 
43 [43]. Hypodiaconus, vel lector, re\ cantor, 

similia facicns, vel cessel, vel segregeluf. Ilidem 
et laicus. 

Concilii cecumenM vi canon 50. 
50. Nullum omaium,sive laicum sive clericum 

deinceps alea hidere, etc, ut pag. 774. 
TfgftfsXonai,! ,lil.43,lib.i ι cod.ait: Quiin cot-

to victus esl, non tenelur; et si sol?i(,cum succea-
soribus a victore ejusqoe baeredibus perpetoo, 
eiiatn posl triginta annos recipere [potest.Qui] si 
recupare noliul, quicunque, et procipue cWilatia 
in qua id faclum est, pater aut defensor exigit, 
atque in civilatis opera insumit.Quae vero in cotlo 
cautio facla est, irrita est et reddikir. Quod si 
quis eliara colto in epeciem [reprasenlalaj lupioia 
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aliate [qiia] materia fictas fuerit non tenelar. Α τού ήττηθή θερμίοις ή έτερα δλη, ούκ άπαιτεττει, 
Episcopi [aulem] auxilio prsesidum, palrum alque 
defensorum in hoc inquirendi farultatem habent. 
Proinde 468 μονόβολον duntaxat,el χοντομονόδολον, 
et κυντανδν κόντακα 81 ve fibuia. et περιχυτήν et 
ίππικήν, sine dolo alque callidis adioveimonibus 
ludere esl licitum. Ac talde quidem divites in 
unura solidum unaquaque appositione ludunt: 
reliqui vero io multo minus. |In) quod autemam-
plius jlusum est), non exigitur, et dalum redditur. 
Harura [aufem rerum) curam habent praesides, 
atque derem librarum mulla incumbit transgres-
eoribus eltransgressionem permiUentibus.Cmist. 
iero Sejusdem tit. ait: Neque ligneis equestribus 
[quomodo] vocantur, neque alium [quemcunque 

τών επισκόπων αδειαν εχόντων ταύτα ζητεΤν, 
Οούντων αύτοΐς τών Πατέρων καί αρχόντων κχί 
εκδίκων * μόνον δέ παίζειν έξεστι μονίβολον χαί 
κονδομονίβολον, καί κυ'ιντανδν, κα\ κόνοακα χωρίς 
τής όρπής, και περιχύτην, καί ίππικδν άνευ τέχνης 
καί έπινοίας ' καί οί μέν σφόδρα πλούσιοι, ένος νο
μίσματος έκάστην σύνθεσιν παίζουσιν · οί δέ λοιποί, 
πάνυ ήττονος · τδ δέ πλέον άπαίτησιν ούκ έχει, κχί 
διδόμενον ούκ άποδίόοται " προνοοΰσι τούτων οί άρ
χοντες,δίκι λιτρών ποινής επικείμενης τοΤς παραδαί· 
νουσιν, ή συγχωρούσι παραβαίνεσθαι* ή δε β' διάτ. τον 
αυτού τίτ. φησίν, δτι ούτε τοΤς καλουμένοςς ξυλίνοις ίπ-
πικοΤς,συτε άλλη κυβεία πιίζειν έξεστι, πλήν τών έπι-
τραπέντων έν τή προλαβούση διάτ. κχί οί τόποι κζΟ* 

alese ludum fas esl ludere: prseterqtiam iis qu« in Β έν τοΤς τοιούτοις Ιππι/οΤς πχίζουσι δημόσιοι γίνον-
pracedrute constitulione permissa sunt. [Alio-
quin) el loca in quibus hujusmodi equesliibus 
luditur, publica Ount, et dala restituunlur : aut 
ai qui dederunt, recipere nolint, per prae^ectum 
et provinciarum praesides exigunlur, atque civi-
talum operibus applicantur. 

CAP. X X X . — De dcemoniaciz, aut ii simu-
lantibui. 

Apostolorum eanon 79. 
79. Si quis dffimonem habeat, ne fiat clericus, 

c l c , ut pag. 603. 
Concilii cecumenici vi canon 60. 

60. Cum clamet Apostolus, quod qui Domino 
adhceret,unus esi spiritui 53; clarura est, quod qui 
eiiaro cum contrario init fa ·«iliaritatem ac con-
eueludinem, cum iilo conjunctione unum eil.Eos 
ergo,qtii se daemooe correptos esse simulant, et 
morum improbitale eorum figuram et habitum ei-
mulate pro se ferunt, visura est omoimodo pu-
n i r i ; et ejusmodi afflictionibus laboribusqae eos 
aubjici oportere, quibus i i qui vere a daamone 
eorrepti aunt, ut a daemonis operatione liberen-
tur, jure lubjicianlur. 

Timoihei canona 2, 3, 14,16. 
Interrogatio. Si catechamenus a daamone cor-

ripialur, eCc, ut pag. 627. 
468 Responsio. Si is qui a daeraone corripi-

tar, e i c , ut pag. 627. 
Jnterrogatio. Si quis cum sit fldelis, e l c , « I 

pag. 607. 
Responsio. Si mysterium non enuntiet, e tc , 

ut pag. 607. 
Interrogatio. Si quis, cum sui compos non es-

set, ut pag. 614. 
Re$ponsio.Hoc debet clericus discernere,elc, 

utpag. 614. 
Interrogatio. Si alicujus uxor spiritu corripi-

tur, ot ferreoe etiam compedes gestet, vtr autem 
dicat, non poasum cootwere, et velil aliam acci-
pere; debetne iliam accipere an non? 

τχι, καί τά διδόμενα αποδίδονται * ή μή βουλομένων 
άνχλαβεΤν τών δεδωκότων,απαιτούνται διά τού έπαρχου 
καί τών αρχόντων τών επαρχιών, καί προσκυροΰντχι 
τοΤς {ργοις τών πόλεων. 

ΚΕΦΑΑ. Α'. — Περί δαιμονιζομένων ή προσ
ποιούμενων· 

Αποστόλων κανών οθ'. 
οθ\ 'Εάν τις δαίμονα έχη κληρικός, μ ή γινέσθω, 

κ. τ. λ. 
Συνόδου οίκουμενικής έκτης κανών ξ*, 

ξ'. Τού αποστόλου βοώντος, 8τι δ κολλώμενος τφ 
Κυρίψ Εν Πνεύμα έστι, πρόδηλον ώς καί δ τψ έναν-
τίψ έαυτδν οίκειών Εν γίνεται τή πρδς αύτδν συν· 
αφε'α * τούς τοίνυ; δαιμόνων ύποκρινομένους, καί τρό
πων φαυλότητι προσποιητώς τά εκείνων σχήματι· 
ζομένους, έδοξε τρόπψ έπιτ·μάσθαι παντί, καί τοι-
αύταις αυτούς σκληραγωγίαις καί πόνοις ύποβάλλιιν, 
οΤς 5ν οί αληθώς δαιμονώντες πρδς απαλλαγή ν της 
τού δαίμονος ενεργείας άξίως υποβάλλοιντο. 

Τιμοθέου κανών β', γ ' , ιδ', ι ε \ 
'Ερώτησις. Έάν δαιμονιζόμενος τις κατηχούμενος 

ή , κ. τ . λ. 
β'. 'Αποκρισις. Έάν δ δαιμονιζόμενος μή κ*0χ-

ρισθή, κ. τ , λ, 
Έρώτησις. Έάν τις πιστδς ών δαιμΟνίζητβι, 

κ . τ . λ. 
γ ' . 'Απόκρισις. 'Εάν μή έξαγορέύη τδ μυστήριον, 

χ. τ . λ. 
Έρώτησις. Έάν τις μή έχων έαυτδν, κ. τ . λ. 

ιδ ' . 'Απόκρισις. Δια/ρίναι οφείλει δ κληριιδς, 
κ. τ . λ. 

Έρώτησις. Έάν τίνος γυνή πνεύματι^ «άνο, 
ώστε καί σίδηρα φορεΐν, δ άνήρ δέ λέγει 5τι ού δύ· 
ναται έγκρατεύεσθαι, καί θέλβιλχβεΤν άλλην, εί οφείλει 
λαβείν, ή ού ; 

» I Cor. τι, 17. 
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ιβ'. Άπόκρισις. Μοιχεία μισολαβετ τδ πραγμ», καί Α Responsio. Ια hac ΓΘ quidem adulteriom mter-
cedit, nec habeo, aut invenio quid de ea respon-
deam. 

Textu$.O\c\iur lib.v cod.tit.70,conel. 4,quod si 
muliersui jurisconstilutafuriosasit.sofus maritos 
repudium mittere possil. Digeat.vero22,tit.3,lib. 
xxiv, a i l : Si alter conjugum furerecoBperit, ipse 
quidetn (furiosu*| nuntiuui mitterenon potcst: a l -
que si fur<*r,sive perpetuus,8ive per intenralla [ac-
cedens] tolerabiliseit,neque compos mentisfuerit, 
nunliuin mitieredebet.Si tamen miserit, in poenaa 
injusti divortii incidit.Quod si furor 470 intolera-
bilis silnec ulla r6.-ipiscenti$spes supersit: prop-
terfuroris metum, ac procreandao aobolisdeside-
rium, citrautnusquedamnuro, matrimonium re-

περί τούτου τί άποκρίνασθαι ούχ εύρίαχω * χατά δέ 
πνευματικόν άπόφανιν, ούκ οφείλει. 

Ειρηται βιβλ. ε* τοΰ κωδ., τίτ. ο', διάτ. δ',δτι 
'Εάν γυνή μαίνηται αύτεξουσία ούσα, μόνος δ άνήρ 
δύναται πέμπειν ^επούδιον · έν δέ τψ κβ' διατάγ. 
τού γ* τίτ . τού κδ' β>βλ. φησίν, 8τι έάν δ εΐς τών 
συνοικούντων μανή, αύτδς μέν ού δύναται στέλλει ν 
διαίσιον · εί δέ φορητή έστιν ή μανία, είτε διηνεκής, 
ειτε έκ διαλειμμάτων, ούκ δφείλει δ νήφων τψ μαι-
νομένψ στέλλειν ^επούόιον · εί δέ στείλη, υποπίπτει 
τοΤς έπιτιμίοις τής αλόγου διαζεύξεως · εί δέ άνύποι-
στδς έστιν ή αανία, καί ούκ έστιν έλπίς ανανήψεως, 
Ιξεστι διά τδν εντεύθεν φόβον καί τήν έπιθυμίαν τοΰ 
παιδοποιήσαι, (&επουδίω λύειν τδν γάμον, μηδετέρου 
ζημιουμένου * εί μέντοι μή λύει γάμον, άλλά περι- Q pudio dissolvere licel.Sane si [marifus] matrimo-
φρονει αυτής, αναγκάζεται διά τού άρχοντος στρέ 
φειν αυτήν, καί φροντίζειν τής ιατρείας αυτής, καί 
μηδέν παραλιπεΤν τών άνδρί πρεπόντων πρδς τδ 
ποαδν τής προικός * εί δε σκορπίζει τήν προίκα, μεσ-
εγγυαται έφ' ψ τήν γυναΤκα καί τήν φαμιλίαν αυ
τής άξίαν σχεΤν εντεύθεν παραμυθία ν, φυλαττομένων 
τών έξ αρχής συμφώνων · άλλά ταΰτα σήμερον ού 
προβαίνει, ούτε διά μανία» ευλόγως λύεται γάμος, 
τής περί £επουδίων ριζ' νεαράς, £ητάς αίτίας λε-
γούσης, χαί ύποβαλλούσης τδν παρ' αύτάς στέλλοντα 
^επούδιον τή εκπτώσει τών γαμιχών επιδόσεων χα\ 
δλλας έπιτιαίοις. 

ΚΕΦΑΑ. ΑΑ'. — Περί λαϊκού άφορισθέντος, καί 
δεχθέντος έξ έτερου παρα γνώμην 
σαντος. 

Αποστόλων κανών ιβ ' , ι γ ' . 
ιβ ' . Ει τις κληρικδς ή λαϊκδς, άφωρισμένος ήτοι 

άδεκτος, κ. τ . λ. 

ι γ ' . Εί δέ άφωρισμένος ε ιη , κ. τ . λ . 
Συνόδου Αντιοχείας κανών, ζ" · . 

ζ " \ ΕΤ τις ύπδ τού ίδίου επισκόπου άκοινώνητος 
γέγονε, κ. τ . λ. 

ΚΕΦΑΑ. ΛΒ'. — Περί τών έν Κυριακή fj Σαββάτψ 
νηστευόντων. 

Άποστο'λων κανών, ξδ'. 
ξδ'. Ει τις κληρικδς εύρεθη τήν Κυριακήν ήμέ

ραν νηστεύων, χ . τ . λ. 

Συνόδου Γάγγρας χανών, ι η ' . 
ι η ' . Εΐ τις διά νομιζομένην ίσκησιν έν τή Κυ

ριακή νηστεύοι, ανάθεμα έστω. 
Συνόδου οικουμενικής έκτης κανών νε ' , νζ" 1 

νε'. 'Επειυή μεμαθήκαμεν τους έν τή 'Ρωμαίων 
πόλει, έν ταΤς άγίαις της Τεσσαρακοστής ήμέραις, 
κ. τ . λ, 

ν ζ " . * Ωσαύτως μεμαθήκαμεν έν τή Αρμενίων 
χώρα, κ. τ . λ. 

ΚΕΦΑΑ. Α Γ . — Περί τών διδασκόντων τον 
οίκον τοΰ Θεού καί τάς συνάξεις, ευκαταφρόνητους 
είναι. 

nium [quidero) non dirimat, sed furentem [uxo-
rem) negligat : compellitur per magislraiuin se-
cundumdotisquantitatem alere iilam acsanandam 
curare, nibilque eorum quae marilum [prastarej 
conveniat, pradermiitere. Sed si dolem disaipet, 
sequestratur [illa],quatenus ex ea mulier, ejasque 
familia competens habeat solatium: servandis [vi-
delicei] ab inilio [initis doialibus] pactis. Verum 
baec bodie nun proceduntToeqae propterfurorem 
recle matrimooium aolvilur : cum de repudiia 
novella l l 7 certas cauaas recifet, alque praier 
eas, repudium mittentem nuplialium coniributio-
num amissioni, aliisque poenis subjiciat. 

CAP. X X X I . — De laico segregato, quirecep-
τοΰ ityopi-Qtui /uerit ab alio, protter voluntatem ejus qui 

illum segregaverat. 

Apottolowm canones 12,18. 
12. Si qois clericus ?el laicus, segregatas vel 

Bon recipieudus, etc , ut pag. 671 · 
13 £ U | . Si autero eat aegregatus, etc, ut pag. 

731. 
Concilii Antiocheni canon 6. 

6. Si quis a proprio episcopo fuerit excommu-
nicatue, etc , ut pag. 7 l9 . 

471 UAP. XXXII . — De jejunantibui tti Sab» 
bato Vil die Dominica: 

Apostolorum eunon 64: 
45. Si quie clericas ln?eotua fuerit die Domi-

nica jejunare, e tc , ut pag. 635. 
Concilii Gangrensis canon 18. 

18. Siquis propter eam qtm existimatur, exer-
citationem io Dominico jejunet, sit analhema. 

Concilii cecumenici vi canone$ 55, 56. 
55. Quoniam inteileximus in Romanorum civi-

late in sanctis quadragesimae jejuniif, e tc , ut 
pag. 638. 

56. Similiter accepimus et io Armeniorum re-
gione, e tc , ut pag. 638. 

GAP. XXXIII . — De iis qui doccnt domum 
Dei ibique congregatai synaxes flocei esse f$-
cicndas. 
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Contilii Gangrensis eanmei 5,20. Α 
8 Si quis docet donrora Dei esse contemnen-

dam. etc , ut pag. 630. 
20. Si quia arrogaatia utens, eic., utpag.620. 

CAP. XXXIV. — De laicis qui Ephe$im acta 
mfirmare student. 

Concilii Ephesini eanon 6. 
6. Similiter et ai qai velint, e tc, ut pag. 890. 
472 Lege quae adnotala suntin cap. 14, tit. 3, 

pr&sentis operis. 
CAP. X X X V . — De iis qui ouiita Scriptura-

rum lectione, non exspectant liturgia> /incm,ne-
qne communicant. 

Apostolorum canones 8, 9. 
8.Si quis episcopus vel presbyter, vel diaconus, * 

vel ex eacerdotaii catalogo, e l c , ut pay. 6'i6. 
9. Quicunque Gdeles ingrediunlur et Scripta-

ras audiuot, e l c , ut pag. 606. 
Concilii Aniioeheni cation 2. 

2.0mnea qui iogrediunlur Ecclesiam Dei,etc., 
ni pag. 606. 

Ccncilii Carlhaginensis canon 46. 
De pa$$ionibu$ martyrum. 
40. Liceat etiam legi passionea raartyrum,cum 

anaiferaarii diea eorum calebrantar. 

CAP. X X X V I . —Deiisqtti privatim congre-
gantur. 

Concilrt Gangrenns eanon 6. c 

6. Si quis prsater Ecclesiara tult ecdeaiam ba-
bere, etc, ut pog* 607. 

473 Concilii xcumenici v i eanones 31, 89. 
31. Clericoa, qoi in oratoriis, qu® sunt intra 

domos, elc., ut pmg. 588. 
89. In sede oratoria, quae est inlradomum,etc, 

ut pag. 607. 
Lege quse anaotala sunt in cap. 14, tit. 3 pro-

aenlie operis. 
CAP. XXXVII . — De illo qui concupivii rem 

habere cum femina, nequ* tamen fecit. 
ConcUii Neoemsarienm canon 4. 

4. Si quis propoaueril coneupiscere mnlierem, 
e tc , ut pag. 891. 

C A P . X X X V U L — Denonjejunantibui in sacra* 

Συνόδου Γάγγρας χάνων ε', κ*, 
ε'. Εΐ τις διδάσκει τδν οίκον τοΰ Θεου εύκχτχφρό-

νητον είναι, κ . τ . λ. 
χ'· Εΐ τις αίτιψτο υπερηφάνψ διαθέσει κεχρημέ-

νος, κ. τ . λ. 
ΚΕΦΑΑ. ΛΛ'. — Περ> λαϊκών πειρακανων άθε-

τεΤν τά της ι ν Έφέσψ συνόδου. 
Συνόδου Εφέσου κανών ζ ^ . 

ζ"'. Όμοίως δέ καί εΐ τίνες βουληθεΤεν, κ. τ . λ. 
Άνάγνωθι τά παραγραφέντα έν τψ γ ' κεφ. τοΰ ιε' 

τ ίτ . τοΰ παρόντος συντάγματος. 
ΚΕΦΑΑ. ΛΕ' . — Περί τών άκροωμένων xw 

Γραφών, καί μέχρι τέλους μή προοκαρτερούντ«ν, 
H μή κοινονούντων. 

Αποστόλων κανών η ' , θ ' . 
η ' . Ε'ί τις επίσκοπος, ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, 

ή Ικ τοΰ καταλόγου τοΰ ίερατικοΰ, κ. τ . λ. 
Ο'. Πάντας τους είσιόντας πιστούς καί τών Γραφών 

άκούοντας, μή παραμένοντας, χ . τ . λ. 
Συνόδου Αντιοχείας κανών, β*, 

β'. Πάντας τούς είσιόντας είς τήν έκκλησίαν το3 
Θεοΰ, κ. τ . λ. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών ν ' . 
Περί τών παθών τών μαρτύρων, 
ν ' . 'Εξέστω έτι μήν άναγινωσκεσθαι τά πάθη 

τών μαρτύρων, ήνίκα αί έτήσιαι αυτών ήμέραι έπιτε· 
λούνται. 

ΚΕΦΑΑ. Λ ς " . — Περί τών Ιδία έκχλησιαζόν-
των. 

Συνόδου Γαγγρών κανών ζ*9 

ξ \ Ε'ί τις παρά τήν Έκκλησίαν ιδία έκκλησιάζοι, 
τ . λ . 

Συνόδου οίκουμενικής έκτης κανών λα ' , νθ'. 
λα' . Τούς έν τοΤς εύκτηρίοις οΐκοις, κ . τ . λ. 

νθ'. Μηδείς έν εύκτηρίψ οΐχψ, ένδον οικίας τυγχά-
νοντι, κ. τ . λ, 
Άνάγνωθι τά παραγεγραμμένα έν τψ ιδ' κεφ. τοΰ γ* 
τίτ. τού παρόντος συντάγματος· 

ΚΕΦΑΑ. ΛΖ'. Περί τού επιθυμήσχντος συγκχθεν-
δησαι γυναικί, καί μή πράξαντος. 

Συνόδου Νεοκαισαρείας κανών δ". 
δ \ Έάν πρόθηταί τις έπιθυμήσχς γυναικός, 

κ. τ . λ. 
ΚΕΦΑΑ. Λθ ' . — Περί τών μ ή νηστευόντων την μ', 

Quadrage$ima9 vel quarta die, vel in parasceve. 
Apostolorum cmwn 69. 

69 [68]. Si qu'i3 episcopus, vel presbyter, vel 
diaconus, e l c , ut pag. 635. 

CAP. X X X I X . — De auferentibvs ecclesioe ce-
ramttl oiew** 

Apostolorum canon 72. 
72 [71]· Si qois cleficus ?el laicus a samcla 

ecclesia ceram vel oleura auferat, aegregetur. 

474 CAP. X L . — De laitit qm ob *tmm tn/u-
stitiam extra communionem facti sunt. Et qnod 
faici nequaqum fomnt. 

καί τετράδα, καί παρασκευών. 
Αποστόλων κανών ξθ'. 

ξθ'. ΕΪ τις επίσκοπος^ ή πρεσβύτερος, ή διάκονος, 
κ. τ . λ. 

ΚΕΦΑΛ. Λ θ ' . — Περί τών αφαιρουμένων τής εκ
κλησίας κηρδν ή έλαιον. 

Αποστόλων κανών οβ'· 
οβ\ΒΪ τις κλ^ρίκδς ή λαϊκδς άπδ της αγίας εκκλη

σίας άφέληται κηρδν ή έλαιο ν, άφοριζέσθω · καέ τδ 
έπίπεμπτον προσχιθέτω μεθ' ού έλαβεν. 

ΚΕΦΑΑ. Μ'. — Περί λαϊκών διά άδικίαν άχ«-
νωνήτων γινομένων * χαί περί τού μ^ διδάσκειν 
λαϊκούς. 
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Θεοφίλου \A τής πρδς Μηναν έπίσκοπον έπι- Α Theophili ex epistola ad Menam episeopum. 
στολής. 

Νόμιμον πράγμα πεποιήκασιν ot πρεσβύτεροι ot Rem justam fecerant presbyleri in Gemino pa-
έν Γεμίνψ κώμη, εί αληθεύει ή κομίζουσα τδ πράγμα go, si verum dicit, q u » defert litteras Eustatbia. 
Εύσταθία · φάσκει γαρ, δτι Κυράδιον αδικούσαν, καί Dicil enim, quod Cyradium facienlem injuriam, 
μή βουλομένην άναστεΐλαι ττ,ν άδικίαν, εχώρισαν n ec ab ea desislere volentem, a communione se-
τής συνάςεως. Επειδή τοίνυν εύρον, ώς τδ εαυτής paraverunt. Quia ergo inveni,quod SUO malo CU-
κακδν θεραπεύσασα, βούλεται συναχθήναι, θέλησον ram adhibeOS vult COIBmunicare,fac ea i(a se 
παρασκευάσαι αυτήν άποθέσθαι πρώτον την άδικίαν comparet.Ut injuriam primum deponat, et poeni-
καΐ πετσαι μετανοήσαι, ινα ούτως, εί συνίδοις δτι tenliam agere in animum inducat, el si sic inlel-
νόμφ θεού προσέρχεται τής συνάξεως δρεγομένη, lexeris, quod accedit, communionem desiderans, 
έπιτρέψης αύτη μετά τών λαών συνάγεσθαι. permitlas ei lit CUiTl populis COmmunicet. 

Συνόδου οίκουμενικής έχτης κανών ξδ'. ConcilH CeCUtnenici VI Cdnon G4. 
ξδ', ν θ τ ι ού χρή δημοσία λαϊκδν, λόγον κινίΤν δο- 64. Quod non oportet laicum publice disputa-

γματικδν ή διδάσκειν, αξίωμα έαυτψ διδασκαλικδν re vel docere, docendi auctoritalem ex 60 Slbi 
εντεύθεν περιποιούμενον ' άλλ' εΓκειν τή παραδοθείση Β vindicantem, sed ordini a Domino iradilo cede-
παρά τού Κυρίου τάξει, καί τό ούς τοις τήν χάριν ΓΘ ; et aurem iis, qui docendi gratiam accepe-
τού διδασκαλικού λόγου λαβούσι διανοίγειν, καί τά runt, aperire ; et divina ab eis doceri : ln una 
θεία παρ* αυτών έκδιδάσκεσθαι · Έ ν γάρ τή μι$ enim Ecclesia diversa membra fecit Deus 5*, ut 
Εκκλησία διάφορα μέλη πεποίηκε δ θεδς κατά τήν esl VOX Apostoli. Quam aperte internrelans Gre-
τού Αποστόλου φωνήν, ήν δ θεολόγος έρμηνεύων gorius TbeologUS 53, βΙΙΠ) qui in US est, Ordinem 
Γρηγόριος, σαφώς τήν έν τούτοις τάξιν παρίστησί COmmeodal, dicens : HlMC ordinem revereamur, 
φάσκων - Ταύτην αίδώμεθα τήν τάςιν, αδελφοί, fratres, hUQC ServemuS. HlC quidem Slt auris,ille 
ταύτην φυλάττωμεν · δ μεν έστω τίς άκοή, δ δε νβΓΟ lingua : hic aulem manufi, hic vero aliquid 
γλώσσα* δ δέ χειρ, δ δέ «λλο τι * δ μέν δίδασκε- aliud : hic quidem doceat, iile vero discat. Et 
τ ω , δ δέ μανθανέτω * καί μετά βραχέα * Και δ paulu post : Et discens in docililate, et Suppedi-
μανθάνων έν εύπειθεία, καί δ χορηγών έν Ιλα- tans in hilaritate, et ministrans in alacritate. Ne 
ρότητι, και δ υπουργών έν προθυμία * μή πάντες simns omncs lingiia, quod est promptius : ne 
ώμεν γλώσσα τδ έτοιμότατον, μή πάντ;ς άπό- omnes apostoli, ne omnes prophe(2B, ηβ omnes 
στόλοι, μή πάντες προφήται, μή πάντες διερ- interprelemur. Et post qvaedam : 478 Cur te 
μηνεύωμεν · και μετά τινα · Τί σεαυτδν ποιείς c pastorem facis, cum SIS Ovis?Clir caput efficeris, 
ποιμένα, πρόβατον ώ ν ; τί γίνη κεφαλή, πους cum sis pes? cor imperalor esse conaris, cnm 
τυγχάνων ; τί στρατηγεΐν επιχειρείς, τεταγμένος relatus sis in numerum militum ? E l alibi : Jubet 
έν στρατιώταις ; Καί έτέρωθι Ή σοφία διάκε- Sapientia : Ne SIS velox ifi sermonibus, ne CUm 
λεύεται · Μή ?σθι ταχύς έν λόγοις, μή συμπαρεκ- sis pauper, una cum divite extendaris; ne quce-
τείνου πένης ών πλουσίψ, μηδέ ζήτει τών ras sapientibus esse sapientior 50, s i quis autem 
σοφών είναι σοφώτερος * εί δέ τις άλψ τδν π α - praesentem canonem labefactans deprehensus 
ρόντα παρασαλεύων κανό/α, έπί ημέρας μ' άφορι- fuertf quadraginla diebus segregetur. 
ζέσθω. 

ΤΙΤΛΟΣ ΙΔ . 

QEPI KOINUN ΠΑΝΤΩΝ ΑΝΘΡ2ΠΜ. 

TITULUS XIV. 

DE GULPIS QUiE IN OHNES HOMINES CADERE QUEUNT. 
ΚΕΦΑΑ. Α ' . — Περί πλεονεξίας. 

Γρηγορίου Νύσσης κανών ζ " . 
^ ' . Τδ δέ έτερον είδος τής ειδωλολατρίας, κ. τ . λ. 
ΚΕΦΑΑ. Β ' . — Περί άλογευομένων. 

Συνόδου Άγκυρας κανών ιζ" ' , ιζ ' . 
ι ζ " . Περί τών άλογευσαμένων ή καί άλογευομέ-

CAPUT I. — De avaritia. 
Gregorii Nysseni canon 6. 

6. Altera idoiolatrisa species, e tc , utpag. 988. 
CAP. II. — De concumbentibus cum brutis. 

Concilii Ancyrani canones 16,17. 
16. De iis qui rationis expertia animalia inie-

runt vel ineunt, etc , ut pag. 891. νων, κ. τ. λ. 
64II Cor. x i i , 18. 55 Orat. de servanda in disputationibus moderatione. 56 Eccl. ν , 1. 

P A T R O L G R . αν. 31 
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l 7 . Eos qui rationis expertia animanlia, e l c , Α 
ut ut pag. 891. 

Basilii canon 63. 
63. Quisuam inbrutorumconcubiluimpielatem 

confitetur, idem tempus in pocnitentia servabit. 
476 Gregorii Nysscni cap. 3. 

3. Eorum autem quae ad cupiditatem et volup-
tatem flunt peccatorum, etc, ut pag 807. 

CAP. III. — De homicidis et latronibus. 
Apostolorum canon 66. 

66 [64|. Si quis clericus in pugna pulsatum 
aliquem, etc, ut pag. 746. 

Concilii Aneyrani canones 21, 22, 23, 25. 
21. De mulieribus quae sunt fornicatse, etc.,ul 

pag. 919. 
22. De voluntariis casdibus, supplices quidem Β 

subslernanlur : eo aulem quod perfectum est, in 
fine vitae digni habeantur. 

23. De involuntariis caadibus,prior quidem con-
stitutio jubet in septennio per praefmitos gradus 
esse perfecli participcs : secunda vero,quinquen-
nium implere. 

25. Quidam cui erat puella despon<nta,etc, ut 
pag. 786. 

Basilii canones 7, 8, 11, 13, 33, 43, 52, 54, 
55, 56, 57. 

7. Hasculorum et animalium corruptores,etc, 
ut pag. 911. 

8. Qui ob iracundiam securi adversus uxorem, 
e l c , utpag. 922. 

11. Quiaulem involuntariam caedem fectt, u n - c 

decim annorum spalio abunde judicio satisfecit. 
Nam dubio procul, erga eos qui percussi sunt, 
Moysis prascriplaobservabimus.ac eumqui decu-
buitquidem postacceptas pJagas, sed iterum ba-
culo suo innixus ambulavit, non concedimus oc-
cisum fuisse.Sin autem non surrexit post plagas, 
quia tamen non voluit occidere is qui perculit, 
homicida quidem est, sed involuntarius propter 
propositum. 

l3.Ca)des in bellis faclas palres nostri pro cse-
dibus non babuere; illis, ut mihi videtur, qui 477 
pro pudicitia ac pietate pugnant,ignoscentes.For-
tasse tamen rccte suadebitur, ut ipsi cum manus 
eorum purac non aint,per trcs annos a sola com-
munione abslineant 

33. Mulier qu» in via peperit, et fetus sui cu-
ram non suscepit, caedis crimini subjiciatur. 

43. Qui morlis iclum dedil proximo.est horai-
cida, sive percutere incepit, sive ultus cst. 

52. Quea fetum in via edilum neglexit, elc., ut 
pag. 922. 

54.Involunlariarum cao;lium discrimina sciome 
ante lempus pielati iux pro viribus descripsisse, 
neque liisamplius quidquam dicere queo; estau-
tem tuaB prudenliaa, pro casus cujusque ratione 
pcenas inteudere, aut eliam remiltere. 

ιζ ' . Τούς άλογευσαμένους, κ. τ . λ. 

Βασιλείου κανών ξγ' . 
ξγ. Ο έν άλόγοις τήν εαυτού άσέβειαν εξαγορεύων? 

τδν αύτδν λόγον έξομολογύύιιενος παραφυλάςεται. 
Γρηγορίου Νύσσης κεφ. γ ' . 

γ ' . Τών δέ δι' επιΟυμίαν τε και ήδονήν γινομένων 
αμαρτημάτων, κ. t . λ. 

ΚΕΦΑΑ. Γ ' . — Περί φονέων καί ληστών. 
Αποστόλων κανών ξζ"\ 

ξζ" \ Ει τις κληρικδς έν μάχη τινά κρούσει, κ.τ .λ. 

Συνόδου Άγκυρας κανών κα', κβ' , κγ ' , κε ' . 
κα*. Περί τών γυναικών τών έκπορνευουσών καί 

άναιρουσών τά γεννώμενα, κ. τ . λ. 
κβ' . Περί εκουσίων φόνων, ύποπιπτέτωσαν μέν* τού 

δέ τελείου, έν τψ τέλει τού βίου καταξιούσθωσαν. 

κγ ' . Έ π ί ακουσίων φό^ων δ μέν πρότερος δρο:, 
εν επταετία κελεύει τοΰ τελείου μετασχεΤν κατά 
τούς ώρισμένους βαθμούς " δ δέ δεύτερος, τδν π ε ν 
ταετή χρόνον πληρώσαι. 

κε'. Μνηστευσάμεν]ς τις κόρην, κ. τ . λ. 

Βασιλείου κανών ζ', η ' , ια', ι γ ' , λγ ' , μγ ' , νβ*} νδ ' , 

ζ'. Ά^ενοφθόροι, καί ζοωφθόροι, καί φονεΤς, 
κ. τ . λ. 

η ' . Ό αξίνη παρά τδν θυμδν, κ. τ . λ. 
ια'. Ο δέ τδν άκούσιον ποιήσας φόνον, αρκούν

τως έξεπλήρωσε τήν δίκην έν τοις ένδεκα έτεσι · δή
λον γάρ δτι έπί τών πληγέντων τά Μωΰσέως παρα-
τηρήσομεν · καί τδν κατακλιθέντα μέν ύπδ τών 
πληγών άς έλαβε, βαδίσαντα δέ πάλιν έπί τή ^άβδω 
εαυτού, ού λογισόμεθα πεφονεύσθαι. Εί δέ και ούκ 
έξανέστη μετά τάς πληγάς, άλλ' ούν τψ μή προελέ· 
σθαι αύτδν άνελεΤν δ τυπτήσας, φονευτής μέν άλλ* 
ακούσιος διά τήν πρόθεσιν. 

ιγ ' . Τούς έν πολέμοις φόνους οί πατέρες ημών, 
έν τοΤς φόνοις ούκ έλογ'σαντο, έμοί δοκεΤ συγγνώ-
μην δόντες τοΤς υπέρ σωφροσύνης καί εύσεβείας 
άμυνομένοις ' τάχα δέ καλώς έχει συμβουλεύει ν ώς 
τάς χεΤρας μή καθαρούς, τριών ετών τής κοινωνίας 

^ μόνης άπέχεσθαι. 
λγ ' . Η γυνή ή διά τής δδού κυήσασα, καί αμέλη

σα 3 α του κυήματος, τψ τού φόνου έγκλήματι ύ π ο -
κείσθω. 

μγ ' . 7Ος θανάτου πληγήν τψ πλησίον έδωκε, 
φονεύς έστιν, ειτε ήρξε τής πλήγης, ειτε ήμύνατο. 

νβ. Π τοΰ κυήματος κατά τήν δδόν άμελήσασα, 
κ. τ . λ. 

νδ \ Τάς τών ακουσίων καί εκουσίων διαφοράς, 
πρδ χρόνου οΐδα έπιστείλας τή θεοσεδεία σου, κατα 
τδ εμοί δυνατδν, καί πλέον εκείνων ουδέν είπεΤν 
δύναμαι * τής δέ σής συνέσεως έστι κατά τδ Ιδίωμα 
ύφιέναι τής περιστάσεως, έπιτείνβιν τά έπιτίμια ή και 
ύφιέναι. 

http://23
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νε'. Οί τοϊς λγσταΤς άντεπεξιόντες, κ. τ . λ. Α 
νζ"\ Ό εκουσίως φονεύσας, μετά δε τοΰτο μετα-

μεληθεις, ε'.'κοσι Ιτεσι άκοινώνητος Εσται τοΤς άγιαί-
σμχσι · τά δέ εϊκοσι ετη ούτως οίκονομηθήσεται Ικ9 

αύτψ. Έ ν τέσσχρσιν έτεσι προσκλαίειν οφείλει, έξω 
τής θύρας έστώς τοΰ εύκτηρίου οίκου, καί τών είσ-
ιόντων πιστών δεόμενος εύχήν υπέρ αύτοΰ ποιεΤ
σθαι, έξαγορεύων τήν Ιδίαν παρανομίαν · μετά δέ 
τΙσσαρα έτη είς τούς άκροωμένους δεχθήσεται. Έν 
έπτά έτεσι μετά τών εν ύποπτώσει προσευχόμενος 
έξελεύσεται · έν τέσσαρσι συστήσεται μόνον τοΤς π ι -
στοΤς, προσφοράς δέ ού μεταλήψεται · πληρωθέντων 
δέ τούτων, μεθέξει τών αγιασμάτων. 

νζ ' . Ό ακουσίως φονεύσας, έν δέκα έτεσιν άκοι-

55. Qui in latrones, etc, ut pag. 770. 
56. Qui voluntarie interfecit, et postea poeni-

tentiam doctus est, annis viginti sacramentorum 
nou erit parliceps. Viginti autem anni sic in eo 
dispensabuntur. Annie quatuor flere debet, stans 
extra fores domus orationis, et ingredienles fide-
les rogan9,ul pro ipso precentur,8uaraque iniqui-
tatem confttens. Post quatuor aotem annos inter 
audieates retipietar, et quinque annis cum ipsis 
exibit. Annos septem una cum iis,qui insubstra-
tione sunt,orans egredietur. Annos qualuor stabit 
solum cum fidelibus,sed oblationis non eritparti-
ceps. His autem expletis parliceps erit sacramen-
torum. 

57. Qui non voluntarie inierfecit, per decem 
νώνητος έσται τών αγιασμάτων οίκονομηθήσεται δέ Β annos SacramentOTUm ΟΟΠ erit particeps. Anni 

autem decem sic in eo dispensahuntur.Duos qui-
deni annos flebit,lres autem aonos inter audien-
tes perseverabit, 478 quatuor subslralus.et anno 
uno consistet taotum ; et deinceps ad sancta ad-
mittetur. 

Gregorii Nysteni canones 4, 5. 
4. Restatad haacat irascentem,etc.,u/ ρα</.810. 
5. Si quis autem non explelo tempore a cano-

nibus proesliluto vita excedat, jubet Palrum cle-
mentia ut eflectus sacramentorum particeps, non 
viatico vacuus ad extremam illam et longam pe-
regrinationem roitlatur. Sin autero, postquam sa-
cramenti particeps factus fuerit,rursum ad vitam 
reversus s i t : statulura tempus exspectet, in illo 

τά δέκα έτη έπ' αύτψ ούτως · δύο μέν ετη προσ-
κλαύσει · τρία δέ έτη έν άκροώμένοις · έν τέσσαρσιν 
ύποπίπτων, καί έν ένιαυτψ συσταθήσεται μόνον, 
καί τψ έξης είς τά άγια δεχθήσεται. 

Γρηγορίου Νύσσης χεφ. δ', ε'. 
δ*. Λείπεται προς τούτοις τδ θυμοειδές, κ. τ . λ. 
ε'. Εί δέ τις μή πληρώσας τδν χρόνον τδν έκ τών 

κανόνων άφωρισμένον έξοδεύοι τοΰ βίου, κελεύει 
ή τών Πατέρων φιλανθρωπία μετάσχοντα τών αγια
σμάτων, μή κενόν τοΰ εφόδου πρός τήν έσχατη ν 
έκείνην καί μακράν άποδημίαν έκπεμφθήναι · εί δε 
μετάσχων τού αγιάσματος, πάλιν είς τήν ζωήν έπ -
ανέλθοι, άναμένειν τδν τεταγμένον χρόνον, έν έκ-
είνψ τψ βαθμψ γενόμενον, έν ψ ήν πρδ τής κατά c gradu exsislens ίn quo erat ante commnnionem 

ί 111 ex necessitate datam. 
CAP. IV. — Quod ii qui excommunicationis 

pcena mtdtati sunt, in mortis articulo tamen de-
bent communicare. Qnid vero iis faciendum, si 
ob eam causam ad communionem admissi, pos-
tea convaluerint ? 

Concilii Nictoni canon 13. 
13. De iis qui excedunt, antiqua et canonica 

lex nunc qaoque servabitur, etc, ul pag. 731. 
GregorH Nymni cap. 5. 

5.Siquisautem non explelo tempore,eic.,ntsiipra. 
CAP. V . — De eo qui noeturnam illuiionem 

passus est\ vel quipost habitam cum uxore rem 
communicare vult; quotque ideo diebus invicem 
Qbslinere debeant f 

Dyonisii ex epistola ad Basilidem, cap. 3, 4. 

ανάγκην αύτψ δοθείσης κοινωνίας. 
ΚΕΦΑΛ. Δ'. — Περί τού τούς έπιτίμιον άκοι-

νωνησίας έχοντας όφείλειν κοινωνεΐν μέλλοντας 
τελευτφν · καί τί γίνεται έάν διά τοΰτο μεταλα-
βόντες, μή άποθάνωσιν ; 

Συνόδου Νικαίας κανών ι γ ' . 
ιγ ' . Περί δέ τών έξοδευόντων, δ παλαιδς καί 

κανονικδς νόμος φυλαχθήσεται καί νύν, κ. τ . λ. 
Γρηγορίου Νύσσης κεφ. ε'. 

ε'. Εί δε τις μή πληρώσας τδν χρόνον, κ. τ . λ. 
ΚΕΦΑΑ. Ε ' . — Περ\ τοΰ όνειρασθέντος, ή άπδ 

κοίτης τής ίδίας γαμέτης δ*ντος, καί θέλοντος 
κοινωνήσαι " καί ποίας ημέρας δεΤ τής πρδς αλ
λήλους μίςεως διά τοΰτο άπέχεσθαι. ^ 
Διονυσίου έκ τής πρδς Βασιλείδην επιστολής 

κεφ. γ ' , δ . 
Αυτάρκεις δέ καί οί γεγαμηκότες, κ. τ . λ. 

δ'. Οί δέ έν άπροαιρέτψ νυκτερινή £ύσει, κ. τ . λ. 

Τιμοθέου κα>ών ε', ιβ ' , ι γ ' . 
ε ' . Έρώτησις. Έάν γυνή συγγένηται, κ, τ . λ. 

ιβ ' . Έρώτησις. Έάν δνειρασθείς λαϊκός, κ. τ . λ. 

ιγ ' . Έρώτήσις. ΤοΤς ζευγνυμένοις είς γάμου 
κοινωνίαν, κ. τ. λ. 

3. Porro qui satis ad id inslructi eunt, e l c , ut 
pag. 614. 

479 4. Qui autem in non voluntario nocturno 
fluxn, etc, ut pag. 611. 

Timothei canones 5,12, 13. 
5. Interrogatio. Si oxor cum suo marito, etc, 

ut pag. 614. 
42. lnierrogatio. Si laicus qui sommavit, e l c , 

ul pag. 611. 
13. Inierrogatio. lis qui matrimonii societate 

janguntur, etc, ut pag. 614. 
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CAP. VI. — Utmm fiat oblatlO pro eO qui se-k ΚΕΦΑΛ. ζ'9. — Πώς γίνεται προσφορά ύπερ τού 
mel interemit. έαυτδν άνελόντος. 

Timothei canotl \ 4. Τιμοθέου κανών ιδ' . 
14. InterVOgatio. Si quis, CUltl SUl COlDpOS OOn ιδ'. Έρώτησις. 'Εάν τις μή εχων εαυτόν, κ. τ . λ. 

essct, e i c , utpag. 611. 
CAP. VII. — ϋβ βΟ qui hdbens UXOrem rfccmO- ΚΕΦΑΑ. Ζ' . — Περί τού έχοντος γαμετήν δαι-

tliacam, alteram ducere Vellel. μιοννζομένην, καί διά τούτο θέλοντος ά>λην λα
βεΤν. 

Itmothei CanOU 15. Τιμοθέου κανών ιε ' . 
15. InterrogatiO. Si aUCUJUS UXOr SpiritU COr- ιε' . 'Εάν γυνο πνεύματι^ πάνυ, κ. τ . λ. 

ripitur, etc, ut pag. 963. 
FiniS tUulorum 14. Τέλος τών ι Γ τίτλων. 

ΡΗΟΤΙΙ 
PATRIARCH/E CONSTANTINOPOLITANI 

M O N O C A N O N 
C U M COMMENTARIiS T H E O D O R I BALSAMONIS P A T R I A R C H J E ANTIOCHEHI. 

Cliristophorus Juateilus ex Bibliothcca Palatina primus Grsce edidil, Luteliae Parieiorum, 
anoo 1615, in-4. 

ΕΞΗΓΗΣΙΣ 
ΤΩΝ ΙΕΡΩΝ ΚΑΙ ΘΕΙΩΝ ΚΑΝΟΝΩΝ 

Τών τε αγίων, κ/ι πανευφήμων αποστόλων, καί τών ίερών οίκουμενικών συνόδων, άλλά μεν καί τών τοπικών 
ήτοι μερικών, καί τών λοιπών άγιων Πατέρων. Πρδ; δέ και δ^λωσις τών ενεργούντων νόμων καί μ ή 
ενεργούντων των άνατατιομενων έν τοΤς δέκα προς τοΤς τέσσαρσι τίτλοις τοΤς κατ' αρχήν τώ* κανόνων 
κειμένοις, πονηθεΐτζ κατά πρόσταξιν βασιλικήν καί πατριαρχικών βεοδώρψ τφ εύτελεΐ διακονώ τής 
αγνότατης τού θε'.ΰ μεγάλης Εκκλησίας, /ομοφύλακι, χαρτοφύλακι, καί πρώτω τών Βλαχερνών τψ 
Βνλσαμών τψ με:ά χρόνους τινάς γεγονοτι πατριάρχη θεουπόλεος μεγάλης Αντιοχείας, καί πάσης 
Άανατολής 

EXPOSIT10 
SACRORUM DIYINORUMQUE CANONUM 

Sanctorum celebratissimorumque apostolorum, et sacrorum oecumentconem atque etiam pro-
vincialium sive particularium conciliorum, reliquorvmque sanciorum Pairum : insuper 
et declaratio e/ficacium atque inefficacium lcgum in qualuordecirn ante canoncs positis 
titulis collocatarum : elaborata jussu imperatoria atquepatriarchali. α Theodoro Balsa-
mone} humili sanctissimoe Dei MagncB ecclesice diacono, mmophylace et chartophylace^ 
prxfeclo Blachernarum, qui etiam post aliqwt armos Theopolis [sivej magnx AntiochUe 
totiusque Ch*ientis patriarcha faclus est. 

Obediteiisqui vobispraesunt,atquemoreni gerile: Β Πείθεσθε εοίς ήγουμένοις δμών καί ύπείκετε. 
HlieDimexcubiasaguniproanimabusvesiris^itma- Αυτοί γάρ άγρυπνούσιν υπέρ τών ψυχών υμών, φησίν 
gnusilleaposlolusPaulus,Ecclesia3doctor.SacraliS- μέγας απόστολος Παύλος δ τής Εκκλησίας διδάσκα-
Simis autem principibus sanclisquo potriarchis j u - λος · βασιλεύσι δέ θειοτάτοις καί πατριάρχαις ά γ ι ω -
bentibus.UliservilcminmodumoblempeTeturatque τάτοις κελεύουσιν, δουλικώς ύπείκειν καί πείθεσθαι, 
pareaturmultomagisrcquiritor.lltpolequoddebea- πολλψ μα)λον άπητημένον εστίν, ώς όφ'ειλόμενον. 
tlir.Quapropter saiienos quoque,ubiadivinilu8CO- Τούτο καί ήμεΤς δρισθέντες παρά τού θεοστεφοΰς αγίου 
ronatO sandO nostro imperatoreD.ManueleCom- ημών αύτοκράτορος κυρίου Μανουήλ Κομνηνού, *α\ 
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τοΰ παναγιωτάτου ημών δεσπότου, καί οικουμενικού Α ΠΘΠΟ, et sanclissilllO domillO nOStfO aique eecu-
πατριαρχου τού γεγονότος ύπατου τών φιλοσόφων 
χορίου Μιχαήλ τοΰ Αγχιάλου, τού; Ιερούς κανόνας 
κατασκέψασθαι, καί τα έν τούτοις ασαφή, καί το**ς 
νόμοις τό δοκεΤν έναντιούμενα σαφηνΐσαι, καί έρμη-
νεϋσσι, ώαάύτως καί τα παρα τοΰ άγιωτάτου εκεί
νου πατριάρχου κυρίου Φωτίου συγγραφέντα, καί είς 
δέκα προς τοΤς τέσσαρσι τίτλοις θεωρούμενα, καί 
πρδ τών κανόνων συγκεφαλαιωθέντα μετ' επιστασίας 
πολυπραγμονήσαι, καί τά μίν έν τούτοις τεθέντα νό
μιμα καί ενεργούντα παραδηλώσαι, τά δέ σχολάσαντα 
καί μη δεχθέντα κατά τήν τελευταίαν άνακάθαρσιν 
τών νόμων τήν γενομένη ν παρά τού άοιδίμου βασι
λέως κυρίου Κωνσταντίνου τού Ποργυρογενήτου, αύ
θις άναδιδάξαι ώ; άν μή τίνες έντυγχάνωσι τούτοις, 

menico pairiarcha I). Michaele Anchialio, qui 
philosophorum princeps fuit, decretum esset, ot 
sacros canones diligenter perspiceremus, et quso 
in illis obscuriora essent, modoquealiquolegibus 
adversari viderenlur, declararetnus alque inler-
pretaremur : similiter eliara quae a sancllssimo 
illo patriarcha D. Photio conscripta, et in qua-
tuor decim titulis tractata canonibusque compen-
diose praeposita sunt, summa adhibilacura excu-
teremus, ex posito in illis jure quod eflBcax sit 
oslendenles, quod vero vacet nec secondum ul l i -
marn legum r purgalionem a celeberrimo impe-
ratore D. Constanlino Porpbyrogennela factam 
recep?um sit diverso roodo docentesquo videlicet 

καί τά άπρακτήσαν:α νόμιμα ώς ενεργούντα καί έμ- Β lectores non impingant,nec jus inefficax lanquam 
πρακτα δέχονται, κάντεύθεν ώς πλανήται τής ευθείας 
καί βασιλικής δδοΰ άποτρέχωσιν δπερ κάν τψ ^ηθέντι 
παναγιωτάτψ δεσπότη ημών τψ ύπερ πάντας τούς 
κατά τήν ήμετέραν τέως γενεάν όντας σοφούς, σοφω-
τέρψ συμπεσεΤν έκινδύνευσεν έπί τή υποθέσει τοΰ 
μητροπολίτου εκείνου Άμασείας κυρίου Λέοντος, 
πρδς τδ παρδν άπετολμήσαμεν πόνημα θαρσήσαντες 
έπί τή άντιλήψει καί τή ευχή τών έπιστρεψάντων 
τοΰτο ήμΤν. Καί πρώτα μέν τά έν τοΤς είρημένοις 
δέκα πρδς τοΤς τέσσαρσι χίτλοις συγγραφέντα νόμιμα 
παρά τοΰ πατριάρχου τοΰ συνθεμένου τδ νομοκάνονον 
πρδ τής τών νομών άνακαθάρσεως, ώς ειρηται κατα-
σκεψάμενοι, είς δύο αυτά διείλομεν καί έσαφηνίσαρεν 
ποία ές αυτών ενεργούντα είσιν, ώς καί έν τώ βασι-

efficax suscipiant, indeque ceu errones a recta 
atque regia via recedant (quod ipsum parum ab-
fuit quineliam dicto sanctissiino domino nostro, 
[eidemque) omnium qui nostra hac setate sapien-
tom sapienlissimo, in causa illius Amaseni mc-
tropolilani D. Leonis acciderit) audacter hunc 
laborem sufcepimus, eorum qui illuro nobis in-
junxissent, snbsidio atque precibus confisi. Ac 
primum quidem.quod jusin quatuordecim litulis 
ab eo patriarcha qoi Nomocanonum composuil 
conscriptum est, ad legum repurgationem (quo-
modo dictum est) excutientes, bifariam id divisi-
rous : et qnod ex eo vim obtineatideo quod in im-
peratorio sexaginta legalium lihrorum [velul\ solo 

λικψ έδάφει, τών έξήκοντα νομίμων βιβλίων κείμενα, Q collocatum sit,quodque omnino quia in repurga-
tione receptum non sit vigor« destituium vacet, 
planuir. alque manifestuni fecimus. Deinde [vcro] 
qua?in quinquaginta libris Digestorum,etduode-
cim libris Codicum antehac posita,in qoibus nunc 
libris ol liltdis Basilicorum constrala inveniantur 
indicavimus. Similcr eliam qoaeinter haec in spe-
ciem cssc contraria viderentur,secundum veteres 
interpretaiiones, ac pro tenui qua praediti sumus 
scientia tlissolvimus. Quem [*une) admodum et 
quae ex Jusliuiaoeis Novellis in repurgationem 
non admiesa, a patriarcha autem lanquatn cffica-
cia descripta sunl, velut offensionis lapidem sus-
lulimus. (Posiremo\ vero nonnullas quoque alias 
utiles efficacesque ex imperatoriis jussionibus, 

Νεαρών θεσπισμάτων, είγε μέν καί συνοδικών πρά- Π comtnenbtriis, Novellisque conslittltionibus, at 
£ Ζ.. l ·. . \ . U · . . .· 

καί τίνα τελε'ως ώς μή δεχθέντα έν τή άνακαθάρσει, 
ήπράκτησαν. Είτα παρεδηλώσαμεν τίνα έκ τούτων 
έν τοΤς πεντήκοντα βιολίοις τών Διγέστων, και τοΐς 
ιβ' βιβλίοις τών Κωδίκων πρδ τούτου κείμενα. "Αρτι 
έν ποίοις βιβλίοις καί τίτλοις τών βασιλικών κατ-
εστρωμένα ευρίσκονται, ωσαύτως ναί τά έν τούτοις 
δοκοΰντα έναντιοφανή έλύσαμεν κατά τάς παλαιάς 
ερμηνείας, καί κατά τήν προσονσαν ήμΤν ούδαμινήν 
γνώσιν. ηί1σπιρ καί τά άπδ τών Ιουστινιάνειων Νεα
ρών μ ή δεχθέντα έν τή άνακαθάρσει, καί παρά τού 
πατριάρχου ώς ενεργούντα καταγραφέντα ώς πέτρκν 
σκανδάλου περιείλομεν. Καί άλλα δέ τινα χρειώδη 
καί ενεργούντα θεσπίσματα μετά τήν άνακάθαρσιν 
έξενεχθέντα άπό τε βασιλικών προσταγμάτων καί 

ξεων, έν τψ τοιούτψ πονήματι κατεστρώσαμεν, ώς 
άν έχωσι πανταχόθεν οί έντυγχάνοντες τδ ασφαλές 
καί άπερικλόνητον. Εί τι τοίνυν μή καθήκον ισως 
γέγραπται ή εν τούτοις ή έν ταΤς τών κανόνων έρμη-
νείαις άξιούεθω συγγνώμης. Ουδέ γάρ ήμέτερον έστι 
τόλμημα, τδ τοΰ πονήματος μέγεθος, άλλά τής έξ 
άνάγ/ης υπακοής αποκύημα. 

que etiam in synodalibus Aclis posl repurgalio-
ncm editas sanctiones hutc labori inseruiir.os : 
quo [videlicet] undique lectores inconcussatn ha-
beant certiludinem. Caelerum si quid forle aut in 
his, aut in canonum inlerpretationibus, prrcter 
decorum scriptum sit, veniadignum habelor.Ne-
qite enim haec celucubrationum inoles audacioe no 
etrrc, sel necessarisc obedientiae parlus est. 
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ΤΙΤΛΟΣ Α'. 
Π Ε Ρ Ι Θ Ε Ο Λ Ο Π Α Ρ , Κ Α Ι 0ΡΤΘΑ0Ξ.2Γ Π Ι Σ Τ Ε Ω Σ , Κ Α Ι Κ Α Ν Ο Ν Ω Ν , Κ Α Ι Χ Ε Ι Ρ Ο Τ Ο Ν Ι Ω Ν . 

TITULUS PRIMUS. 

DE THEOLOGIA, ORTHODOXA FIDE 

CAPUT PRIMUM. — De theologia et ortho-
doxa fide. 

Apostolorum canon 49 et 50; concilii Cons-
tantinopolitani canon 4 , 5 ; concilii Ephesini ca-
non 7 ; concilii Carthagineosis canon 2 : concilii 
sexli canon 1, 73, 81. 

Texlus. Liber I, Codicis titulo 1, constilutione 
1, 5, 6, 7, 8. 9 . 

Scholium. Prima conslitulio lit. 4, lib. ι Codi-
cis est 1, caput ι lib. Basilicorum, quod sie a i t : 
Christianus est, qui credit Patris, Fil i i et Spiri-
Uis sancti sub pari majestate unam esse deilalem. 
Qui vero contra \jarn] dicta edocel, haereticus 
est, 5, 6, 7, 8 et 9 conslitutiones non sunt posi-
Ue io Basilicis. 

CAPUT. 11. — Quol canones valere oporleatf 
Goncilii Chalcedonensis cauon ι ; concilii Car-

thaginensis canon ι ; concilii sexti canon 2 ; con-
cilii Nicaeni secundi canon 2. 

Textus. Conslitutio 3, tit. 2 Novellarum, etc, 
usque ad irrilas esse habet, utpag. 451. 

£cA0/ium.CoQSl.3,tit.2 Novellarum,est novella 
Justiniani 131 [flwoe] posila[e\s/| in lib.v Basil.tit.3, 
eap. i , themate i , quod sic habel: Sancimus igi-
tur, ut sancli ecclesiaslici canones, qui a sanclis 
eeptem conciliis promulgali aut confirmali sunt 
vicem legum obtineanl.Nempe a Nicaeno irecento-
rum duodevigenti Patrum concilio, in quo Arius, 
cuiafurore cognomen indilum est anathemale est 
percussus ; Constantinopolitano Palrum cenlum 
quinquaginta, a quibue Spiriius sancli oppugnator 
Macedonius infamia notatus esl; Ephesino piinio, 
in quo Nestoriuscondemnaiusesl; Cbalceduneusi, 
in quaEatycIif s cum Nestorio anathemale percus-
sus est : adh&c, Constantinopolitano secundo, a 
quo Origenes una curn operibus suis, el alii qui-
dam impii, ignomioia affectus est: praelerea Con-
stantinopolitano tertio,quod de multis liseresibus 
Iriumphans, vetusliorum sanctorum conciliorum 
placita confirmavit; ad exiremutn vero, Nicano 
secundo, inquo i l l i qui aiversussacras imnginos 
iusaniebant.parilercumanterioribusluerel cisDei 
Ecclesia abdicati sunt. Praedicloruin eienim san-
ctorum conciliorum decreta periude ut sacras 
Scripturas suscipimus, el canones ut leges custo-
dimus.Const,4i,tit. 3, lib. ι Codicis non est posita 
in Basil. neque vero 1 aut 4 consl. tit. \ Novella-

ί, CANONIBUS, ET ORDINATIONIBUS. 

Α ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Α'. — Περί θεολογίας καί ορθοδόξου 
πίστεως. 

Αποστόλων κανών μθ' και / * συνόδου Κωνσταντι
νουπόλεως κανών α', ε' * συνόδου * Εφέσου κανών ζ ' · 
συνόδου Καρθαγένης κανών β' * συνόδου ζ"* κανών 
α', ογ', πα ' . 

Κείμενον. Βιβλ ίο ν α* του Κωδικός, τίτ. α', διάταξις 

Σχόλιον, Ή πρώτη διάσαξις τοΰ α' τίτ. τοΰ α* 
βιβλίου τοΰ Κωδικός, έστι *εφ. α', τοΰ α' βιβλίου τών 
Βασιλικών ο3τω λέγον * Χριστιανός έστιν δ πιστεύων 
μίαν είναι θεότητα έν Γση εξουσία τοΰ Πατρδς, τοΰ 
Πού, καί τοΰ αγίου Πνεύματος. *0 γάρ παρά τά 
είρημένα δοξάζων αιρετικός έστιν. Ή δέ ε', ζ*, ζ ' , 
καί η ' διάτ. οδκ ετέθησαν είς τά Βασιλικά. 

ΚΕΦΑΑ. Β. — Πόσους δεΤ κρετεΐν κανόνας. 
Συνόδου Χαλκηδόνος κανών α', συνόδου Καρθαγένης 

κανών α' * συνόδου ζ"' κανών β* * συνόδου Νικαίας τδ 
β', κανών β' . 

Κείμενον. Ή γ' διάταξις τοΰ β', κ. τ . λ. usqoe 
ad τύποι άκυρο( είσιν. 

Σχόλιον. Ή γ' διάταξις τού β' τίτ. τών Νεαρών 
έστι νεαρά Ιουστινιάνειος ρλα* κειμένη έν βιβλίψ ε', 
τών Βασιλικών τίτ . γ' , κεφ. α', θέματι α', ούτως 
έχοντι · θεσπίζομεν τοίνυν, νόμων τάξιν επέχει ν τούς 
αγίους εκκλησιαστικού; κανόνας τούς ύπδ τών αγίων 

συνόδων έκτεθέντας ή βεβαιωθέντας τοΰτ' εστι 
τούς Ιν Νικαία τών τ ιη ' . καθ' ήν δ "Αρειος δ τής μ α 
νίας επώνυμος άνεθεματίσθι, καί τής έν τή Κων-
σταντινουπό)ει τών αγίων ρν* Πατέρων, ύφ* ώ> δ 
πνευματομάχος Μακεδόνιος έστηλιτεύθη, καί τής έν 
Έφέσψ α' έν ή Νεστόριος κατεκρίθη, καί τής έν Χαλ
κηδόνι καθ' ήν Ευτυχής μετά Νεστορίου άναθεματί-
σθη. Πρδς δε ταύταις τής έν Κωνσταντινουπόλει τδ 
β*. δι* ής Ίίριγένης μετά τών αυτού συγγραμμάτων, 
καί Ετεροι τίνες δυσσεβεΤς παρεδειγματίσθησαν, καί 
Ιτι τής έν Κωνσταντινουπόλει τδ γ', ήτις διαφόροις 
αίρέσεις θριαμβεύσασα -τά τών προγενεστέρων άγιων 
συνόδων θεία δόγματα έπεκύρωσε, καί έπί πάσι τής 
έν Νικαία τδ β', έξ ής οί κατά τών αγίων εικόνων 
λυττήσαντες έξ ίσου τοΤς προλαβοΰιιν αίρετικο τς της 
κζθολικής τού θεού Εκκλησίας άπεκηρύχθησαν. 
Τών γάρ προειρημένων αγίων συνόδων τά δόγματα 
καθάπερ τάς θεία; Γραφάς δεχόμεθα, καί τού; κανό
νας ώ; νόμοι; φυλάττομεν. Ή μδ' διάταξις τού γ' 
τίτ. τού α' βιβλίου τού Κώδι/ος ούκ έτέβο, είς τά βα
σιλικά, ουδέ ή α' καί δ' διάταξις τού α' τ ίτ . τών 
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Νεαρών ών ή μέν Εκτη έστι νεαρά Ιουστινιάνειος, ήΑπίΓϊ), quarum hflBC quidem est 6 Justiniaui ΠΟ" 
δε π ' ώαούτως ούδε ή ιβ' διάταξις του β' τ ίτ . του 
α* βιβλίου τοΰ Κωδικός. Και μήδϊ σύ ταύταις προσ-
χ ή ς , πρώτον μίν δτι ούδΐ έναντιοΰνται τή ρλα' Ίου-
στινιανείφ νεαρ$, εΤτα δτι ούδε έόέχθησαν έν τοΤς Βα-
σιλ.ικοΤς. 

"Ετερον σχόλιον. Περί μεν ούν τών έν τψ πα-
ροντι β* κεφ. δηλωθέντων νομίμων, εγράφησαν και 
εικότα. Γίγνωσκΐ δέ δτι διαφόρως εΐ.τόν τι\ες καί 
ταύτα ενώπιον του βασιλέως ^μών τού αγίου μή όφεί
λειν κρατεΤν τού; κανόνας, ένθα νόμοις έναντιοΰνται, 
διά τδ πρδ τής άναχαΟάρσεω; τούτοις συγγραφήναι 
καί ούτω σχολάσασθαι τούς αύτοΤς μή συνάδοντας. 
"Αλλοι δε προκομίσαντες κανόνας τοΤς νόροις έναντι-
ουμένους, καί χρησάμενοι τή παρούση ρλα' νεαρφ 

vellar illa vero 80 ejusdem. Neque [item] const. 
12, l i l . 2, lib. ι Cod. Neque vere tu il!is animum 
applices. Pritnum, quia non adversantur 131 
Justiniani novell». Deinde, quia in Basilicis non 
suntreceplas. 

Aliud Scholium.Oe.}\xTe quidem, quod in prae-
senli 2 capite declaratum est,scripta suntdecen-
tia. Scias lamen, quod aliter nonnulli dixerint, 
idque in p< aosentia sancli nostriimperatoris [nem-
pe canones non debere valere,quando adversantur 
legibus: propterea quod ante [legum] repurgalio-
nemiIliconscriplisunt:a!queitaqui {canones]cum 
[legibus] non convcniuat, otiosos esse. Alii vero 
prolalis.qui legibus adversantur,canonibusetprae-

τή κειμένη έν βιβλίψ ε ' τ ώ ν βασιλικών τίτ. γ' κεφ. g senti 131 nove!la,qu£e in ν lib.Basil., lit.3, cap. 1, 
α' , λεφούση τούς κανόνας ώς νόμους φυλάττεσθαι καί 
ώς θείας Γραφάς, έπεστόμισαν τούς άντιθετούντας 
αύτοΤςΤ δτε χάκείνων είπόντων άνένδεκτον εΐναι τήν 
τοιαύτην νεαράν ώς παρά τού Ιουστινιανού λεγομένην 
γενέσθαι, καί μεμνημέ/ην καί τών μετά τδν Ιουστι
νιανό ν συνόδων} καί ούτω άτοπον τι δήθεν κατασκευ-
οζόντων, αυτοί μάλλον κάκ τούτου καταλαμβάνεσθαι 
εΐπον, τδ οίκειώσασθαι τά τής νεαράς τδν τήν άνα-
θεώρησιν καί άνακάθαρσιν τών νόμων ποιήσαμενον 
βασιλέα. Εί γάρ μή τούτο ή ν ούκ αν καί τούς τών 
μεταγενεστέρων συνόδων κανόνας ώς νόμοις κρατεΤν 
προσέθετο, καί ώς θείας Γραφάς. Άλλά καί ταύτην 
ώς καί άλλας Ίουστινιανείους νεαράς ΐνα έσχόλασεν 
Ικ τού μή καταστρώσαι άύτήν είς τά βασιλικά, δπερ 

posita esl, [m meiium] producta, advcrsariis os 
oblurarunl:[cum//{a]€anonestanquam]egesatque 
sacras Scripturas custodiendos e?se, dicat. Quod 
vero illi dicerent,non suscipiendam esse illam no-
vcllam,ut quse,cum a Justinianoedita dicatur con-
ciliorum post Justinianum[habitorum] mentionem 
facial,atque itaabsurdilatem quamdam constilue-
rent: se inde eliam magis [i7/am]amplectiaiebant, 
quod quae novella Iradit,is imperator qui leges re-
purgavit atque recognovil, sibi vindicavit. Nam si 
id [ita] noncsset,noD etiam posteriorum concilio-
rum canones, ullegesalque sacras Scripturas,va-
lere[(/t'6m]adjecissei.Alque hanc eliam [inquie-
bunt] ul alias Jusliniani novellas, velul otiosam 

εδέχθη, καί παρά τψ βασιλετ τψ άγίψ Σημείωσαι . reddidit, quod ipsam Basilicis ηοη aspersit.Quod 
την παρουσαν νεαράν ώς νόμοις κρατεΤν μή μόνον 
τούς παρά τών ζ' αγίων συνόδων έκτεθέντας κανό
νας, άλλά καί τούς παρά τούτων βεβαιωθέντας, ήγουν 
τούς κανόνας τών τοπικών συνόδων. Καί άνάγνωθι 
τδν β' κανόνα τής £"' συνόδου, βεβχιούντα μή μόνον 
τού; τοπικά; συνοδούς, άλλά καί έτερων αγίων συγ
γράμματα. 'Επισημείωσαι τήν παρουσαν ερμηνεία ν, 
καί έχων αυτήν έπί μνήμης ? λέγε τούς κανόνας ίσ-
χύειν πλέον τών νόμων. Οί μεν γάρ ήγουν κανόνες 
παρά βασιλέων, καί αγίων Πατέρων εκτεθέντες καί 
στηριχθέ/τες ώ; αί θεΤαι Γραφαί δέχονται. Οί δε 
νόμιι παρά βασιλέων μόνον έδέχθησαν ή συνετέθησαν 
καί διά τούτο ού κατισχύσουσι τών θείων Γραφών 
ούδε τών κανόνων. 

ΚΕΦΑΛ. Γ ' . — Πρρί του φυλάττεσθαι τδ άγρα- D 
φον έκκλησιαστικόν έθος ώς 
έχομεν ανάγκην φυλάττειν 
νόμου. 

Συνόδου ζ 7 κανών πα'.Βασίλειος άπδ τής πρδ; Διό-
δωρον επιστολής, καί έκ τού κζ', και έκ τού κθ' κεφ. 
τών πρδς Άμφιλόχιον επιστολών περί τού αγίου 
Π/εύματος. 

Κείμενον. Καί έπί τού πολιτικού νόμου, κ. τ . λ. 
USque ad τήν συνήθειαν. 

Σχόλιον. Τδ δ' διάταγμα τού γ ' τίτ. τού α' βιβλίου 
τών Διατάξεων έστι βιολίον τών Βα7ΐλικών β', τίτ. 
α', κεφ. μα' , ουτω λεγον* Περί ών έγγραφος ού κεΤται 

νόμον, και δτι ουκ 
τά τού Μωσαϊκού 

sanesauctus imperator eliam probabat.Nola vero 
pra3$entem novel!am,qua>non roodoaseptem san-
clis conciliis promulgatos canones, verum etiam 
qui ab illis confirmati sunt (provincialium conci-
liorum canones nempe) ut leges valere dicit.Lege 
etiam secundum canonem sexli concilii qui non 
solum proviocialia conci!ia,sed etiam aliorumsan-
ctorum scriptaconflrmat.NolaigilurpraeseDlemin-
lerprelationem, eamque in memoria habens dic : 
canones majoris auctoniatis esse, quam leges.IUi 
enim canonesynempe cum ab impcraloribus atque 
eanclis Palribus promulgati confirmative sint, ut 
saerae Scripturae suscipiunlur: leges vcro a solis 
iraperaloribussusceplaesanl, atque idcirco sacris 
Scripturis sive canonibus non praevalebunt. 

CAPUT III. — Ut consuetudo ecclesiastica 
non scripla servelur, ut tex. Et quod necesse 
non sit scrvare leges Mosutcus. 

Concilii sexticanon 81, Basilius ex epislola ad 
Diodorum el ex cap. 27 et 29 epistolarum ad 
Amphilocbium, de Spirilu sanclo. 

Textus.Ei injurecivili consueludo etc.,wsgue; 
ad consuctudinera transgredimur, ut pag. 466. 

SchoHum. Digestum 4, tit. 3, lib. ι Digest. est 
lib. Busil. l i , l i l . i , cap. 41 ,quod sic ait: De qui-
bus causis nulla scripta lex est, custodiri oporlet 
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mores el consuetudinem. Quod si haec defece- Α νόμος, παραφυ)αττειν δεΤ τδ ϊθος, καί τήν συνήθειαν. 
rint, proxima proposilae qusestioui similia Sunt Kt δε και τούτο ελλείπει, άκολουΘεΤν χοΤς πλησιάζουαι 
Sequenda. Sl ne bsec quidom invenianlur, tlinc καί έοικόσι τψ ζητουμένω. Εί δε μήτε ταύτα εύ^ίσ-
JUS qUO Drbs Roma Utilur, servari oporlet. Et κεται, τότε τδ νόμιμον ψτινι ^ *Ρώμη κέχρηται φ υ -
them. 2, inveterala COnsuetudo ρΓΟ lege CUSlodi- λάττειν δεΤ, καί θέμα β' ή παλαιά συνήθεια άντι ν ό -
tur. μου φυλάττεται. 

AHud SCholium. Quaere 6 Ihem. cap.4l, lit. 1, Και θέμα ς" ώσπερ ή θέσις του νόμου έγγραφο; 
lib.ll,quod ait : QuemadmoduiPlatio legis [aut] in και άγραφος έ σ τ ι , ούτω καί ή άναίρεσις ή δι* έ γ -

SCripta referlur, aut non referlur, ila ejus eliam γράφου γίνεται ν ό μ ο . ) ή δι' άγραφου, τοΰτ' έ σ τ ι τής 
abrogalio aut ρβΓ legem SCriptam fit,aut non SCri- αχρησίας. Καί κεφ. μβ ' , ή μακρά συνήθεια ά ν τ ί 

plam,id esl,perdesueludinem. Dlcap.42: Dequi- νόμου κρατεί έν οΤς ού< έστιν έγγραφος, κ α ί κεφ. 
bus caUSlS lex SCriptu non esl, inveterala COnsue- μγ ' τότε κεχρήμεθα τή συνηθεία τινδς πόλεως ή 
llldoprolegevalet.Etcap. 43.TuncalicujUSUrbis επαρχίας, δτε άμφισβητηθεΐσα εν δικαστηρίφ έβεβαι-
aut regioilis COnsuetudine Ulimur,quando in dis- ώθη, καί κεφ. μδ ' , καί τά μακρ$ συνηθεία δοκιμα-
ceptallOIiem VOCata,in judicio firmata est,Etcap. σθέντα, καί έπί πολλοΤς ένιαυτοΤς φυλαχθέντα σ>χ 
44: QuiB longa COnsueludilie COmprobala sunt,ac B 1 V " 0 V Τ ω ν έγγραφων κρατοΰσι, καί κεφ. με*, ώς χ©-
ρβΓ raullOS annoSubservata,non minus quam [ea, σοΰτο δοκιμασθέντα ώστε καί \kf\ δεηθήναι έγγραφου, 
qu«] SCripla | SUtlt jura] servantur. Et cap.45 : Ut και κεφ. μζ'* έν τή τών ν ό μ ω ν ερμηνεία, τή συνηθεία 
qU3B in Unlum probala sinl,ut «Oll fucrit nccesse δεΤ προσέχειν τής πό)εως, καί κεφ. μζ ' , καί 3πο>ς 
scripto comprehendere.Elcap.46: In legum inter- έπί τών διιοίων διά παντδς έψηφίσθη. 
pretatione civitatis consuetudo animadvertenda est. Et cap. 4 1 : [Inspiciendum etiaro,] qooroodo io 
similibus perpetuo judicatum sit. 

Docet porro Stephanus,cap. 42, quiddam opli- Διδάσκει δέ δ Στέφανος έν τφ μβ' κεφ. διδασκα-
mum,etqusecircaconsuetudinem non SCriplanidi- λ ί α ν άρίστην, καί λύει τάς περί άγραφου συνηθείας 
versitas apparet,SOlvil : Diutuma consueludo (in- έναντιοφανείας, λέγων ούτως, Ή χρονία συνήθεια τ ό τ ε 

quiens)luncUllPXValet,quaildolegiscriptaiDOnre* ώς νόμος κρατεί, δτε μή εγγράφω διαμάχηται ν ό μ / μ . 
pugnat.Neque vero h0C fini pra^missi digestiadver- Καί μή νόμιζε τούτο εναντίον είναι τψ τέλει τού προ-
sari existimes.IlliC enim de desuetudine loquens, λαβόντος διατάγματος. Έκεΐ μεν γ ά ρ περί συνηθείας 
qnod illalegem pOSSlt abrOgare,dicil: hic verode λέγον, φησίν δτι δύναται αυτή ν ό μ ο ν άνελεΤν. Ενταύθα 
CODSuetudineloquilurdicens,quodconsueludOjUS δε περί συνηθείας φησί καί λέγει δτι καινδν ούκ εισάγει 
novuranonintroducit t8ivelericuipiamlegirepu- c νόμιμον ή συνήθεια εί παλαιψ τινι ν ό μ ω μ ά -
gnel.Fieri enino potest, ut per desuetudinem jure χ η χ α ι , νομίμω, ού μέν έναντίως κεχρήσθαι. 
aliquonon Utamur: nonautem, UtCOIltrario inodo Δυνατδν μεν γάρ έκ της άσυνηθείας μή κεχρήσθαι. 
Utamur.Nota igilur hancdoctrinam,utquieetSpe- Σημείωσαι ούν τήν τοιαύτην διδασκαλίαν ώραίαν 
C108a sit,et in judiciis frequentetur.Contt. 1,2,3, ούσαν, καί έν τοΤς δικαστηρίοις συχνάζουσαν. *Β α', 
tit.52,lib.VIllGod inBasil.pOSllae non SUtlt.DigeS- β' καί γ ' διάταξις τού \ β ' τίτ. τού η ' βιβλίου τού Κώ-
turaverol02,tit.l7,lib.LDigest estcaputl83,tii.3, δικός, ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά. Ή δέ ρβ' διάταξιβ 
lib.IlBasil.qaod sichabet: ^grequiJem,al[certe] τού ιζ' τίτ. τού ν' βιβλίου τού Κωδικός έστι κεφ ρπγ* 
tamenaequilaleexigentemutamusconsueludinem. τ ο ύ γ ' τ ίτ . τ ο ΰ β ' βιβλία τών Βασιλικών έχον ούτως· 

.Verum (U hanclegem,secundum postmodum prae- Δυσχερώς μεν, δ μ ω ς δέ τού δικαίου απαιτούντος 
senli huic3cap.[insertas] lPgesinlerprelare,a!que έναλλάσσομεν τήν συνήθειαν. Πλήν συ τδν τοιούτον 
dic,tum propterutilitatemaliquamconsueiudinem ν ό μ ο ν ερμήνευε κατά τούς όπισθεν καταστρωθέντας 
mutari,quandoin judicio COnfirmatanoiiCSt:[aliO- νόμους, ήγουν έν τ ι ρ παρόντι γ ' κεφ., καί λέγε τότε 
qui ?ero] tanquam legem SCriplam valituram.Pro- τ ή ν μακράν συνήθειαν έναλλασσεσθαι διά τι χρήσι-
ptereaenim hicadjeclum est: i£grequidem,a l ta - μον δτε μή βεβαιωθή αυτή έν δικαστηρίφ, καί ώς 
men aeqpitate exigente Consueludinem imrnuta- νόμος έγγραφος κρατήσει. Διά γ ά ρ τούτο και ενταύθα 
milS.Nonestlexscripta,qu8BSlafuat,Ut siqua lon-&προσέθετο, τδ δυσχερώς μεν, δ μ ω ς δε τού δικα-loj 
deri aique divortium facore CUm marito velit, ne απαιτούντος έναλλάσσομεν τ^ν συνήθειαν. Νόμος 
COnfeStim tondeatur: sed in monasterium abdura- άγραφος ούκ έ σ τ ι διοριζόμενος τ ή ν Οέλουσαν άποκα-
tur,et trimestri spatio exploretur.num forte in[ip- ρήναι καί διαζυγήναι τού οικείου άνδρδς μή ά π ε ν τ Γ ύ -

SOVelut]pugnaeinitiotODSUramdepreCelur.Sedex θεν άποκείρεσθαι, άλλ' είς μοναστήριον άπάγεσθαι 
inscripta COnsuetudine, Saepenumero in judicio καί δ ι ά τριμηναίου καιρού δοκιμάζεσθαι, μή ποτε 
probata et confirmata receptum eU%ne aliter mu- κατά άψιμαχίαν τήν άπόναρσιν έξητήσατο. Άλλά έξ 
lieri tonsura perraittatur, quam si post li*CS n»cn- άγραφου συνηθείας δοκιμασθείσης πο)λάκις έπί δι-
ses interrogata Sit, an in llOC bono prupositO καστηρ'ου κα\ βεβαιωθείσης νενόμισται μή άλλω; 
permanere [velil|.Ac [sanej hac de re coram im- τήν άπό/apcnv έπιτρέπειθαι τής γυναικός εί μή 
peratorio triblinali [abunde] satis certatum est. μετά τρίμηνον ερωτώμενη, τψ άγαθψ τ ο ύ τ φ σκοτφ 
Cum enim mulli dicerent,(lebere[cuidam| mulieri εμμένει. Και έγυμνάσθτ,σαν τά περί τούτου εφ* ίκα-
flaYOSistOS crines COIlfestim delonderi, quod firmi vbv έπί βααιλικού βήματος. Πολλών γάρ λεγόντων 

http://comprehendere.Elcap.46
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όφείλειν τήν γυναΤκα τού Πυ^γεωργίου εκείνου Α (ptenique] judicii ββββί, utquSBetiam quadraginta 
άπεντεΰθεν άποκαρήναι διά τδ είναι αυτήν φρονή
ματος στερεού ώς και τεσσαράκοντα Ιτη ούσαν, μή 
είναι δε νόμον έγγραφον χάριν τού τριμήνου δ Θεο-
€?τεφής, κράτιστος, καί άγιος ημών βασιλεύς τήν 
μακράν συνήθειαν κυρωθεϊσαν ώς εΤρηται άντί νό
μου έγγραφου έδέξατο, καί σημειώματι έστήριξεν 
ώστε τότε άγραφος συνήθεια παραβαίνεται τού δι
καίου άπαν του ντο ς, ήγουν αιτιών προκειμένων ευλό
γων δτε μή έβεβαιώθη διά δικαστικής διαγνώσεως. 
Είδον γάρ καί άγραφον συνήθειαν μή ούτω κυρωθεί
σα ν άθετηθεϊσαν. Συνηθείας γάρ ούσης τούς άπδ 
ίερέων λαϊκούς μονάσαντας, καί όντας πρότερον κατα
γεγραμμένους, είς διακονίας Ιερέων, καί μετά τδν 
μονάδα βίον τφ τών διακονιών συγκαταλεγεσθαι 

annos haberet: ac vero nulla lex ecripla de trinae-
elri [isto] ageret: a Deo coronalus oplimus et san-
ctus noster imperator longam consuetudinem, ut 
dictum est,con!irmatam pro scripta lege suscepit, 
atque tunc aequitale postulante, sive justis causis 
proposilis, non scriptam coDsuetadinem transgredi 
[licere],quando judiciali sententia non est corro-
borata,8cripto confirmavit. Novi autera non scri-
ptam |quamdam)coDSuetudinem,quae quia itaeor-
roborata non esset,reprobata [et rejecta] est.Cum 
enim moris fuisset, ut qui ex laicis sacerdotjbus 
monachi facli essent, quoniam prius ministerio 
eacerdotum ascripti fuissent, post [susceptam] 
vilam monachicam in corpore [et collegio] mi-

σώματι, καί μετά λαϊκών ίερέων συναναστρέφεσθαι Β nisteriorum recenserentur, et cum sacerdoiibus 
• Α . ι » . * Λ Λ ~ . ~ Λ ι : Λ ~ : „ δ παναγιώτατος ημών δεσπότης κύριος Μιχαήλ, τήν 
μακράν τοιαύτην συνήθειαν ώς ουδέν έ^ογίσατο, καί 
διωρίσατο άπδ μόνων λαϊκών ίερέων τάς διακονίας 
συνίστασθαι, καί τούς μοναχούς παρά ταΤς οίκείαις 
προσεδρεύειν μοναΤς. Συνηθείας ούσης τούς Ι ο υ 
δαίους δικάζεσθαι παρά νόμψ τψ στρατη (ψ τού στε
νού, δ κραταιδς καί άγος ημών βασιλεύς διωρίσατο 
παρά παντδς δικαστηρίου κατά νόμους τούτους δικά
ζεσθαι. Καί ή συνήθεια έλογίσθη ώσεί ουδέν μή στη
ριχθείσα νομίμως. 

Σημείωσαι τήν παρουσαν έρμηνείαν χάριν άγρα
φου συνηθείας ώς άναγκαιοτάτην διαφόρων νόμων 
τιερί μακράς συνηθείας νομοθετούν των } καί έναν· 
τιουμένων άλλήλοις ώς τών μέν λεγόντων τήν μακράν 
συνήθειαν έν δικαστηρίφ στηριχθεΤσαν ακυρον είναι 
δτε νόμψ έναντιούται εγγράφω, τών δε παρακελευο-
μένων ταύτην κρατεΤν καν εγγράφω έναντιούται τδ 
παρδν έκτον θέμα τού μ η ' κεφ. τού α' τίτ. τού β' 
βιβλίου τών Βασιλικών λύει τήν έναντιοφάνειαν, φησί 
γάρ τήν θέσιν τού νόμου άγραφον εΤναι καί εγγρα
φον, ωσαύτως καί τήν άναίρεσιν κα\ τήν μέν θέσιν 
βεα τής ύπδ άγραφου συνηθείας αχρηστίας ώς 
έπιβαρή τοΤς ύπηκόοις άναιρεΤσθαι διά τδ φιλάνθρω-
πον } τήν δε άναίρεσιν διά συνηθείας ήτοι άγραφου 
νόμου μή άπρακτεΤν, διά τδ έναντιούσθαι φιλαν-
θρώπψ νόμψ ούτω λύσον τήν έναντιοφάνειαν ακο
λούθως τφ διαλε/θέντι κεφαλαίφ, τή ερμηνεία τού 
Στεφάνου, yai τψ νόμψ τψ λέγοντι, πρδς τδ φιλαν-
θρωπότερον τούς νόμους ερμήνευε σθαι. Περί εκείνης 

laicis conversarentur : sacrosanclissimus nuster 
D. Hichael hanc longam consueludinem pro n i -
hilo reputavit, ac [vero] decrevit,ut ex laicis sa-
cerdolibus solum minisleria constiluerentur,roo-
nachi autem in recessibos auis assidui essent. 
Cum {i(em| moria esset, ut Judsei coram solo 
angiporlue praeiecto litigarent : optimus atque 
sanctus noster imperaior etaluit, ut coram quo-
cunqae tribanali secundum leges causas agerent. 
Ac consuetudo [quidem] pro nihilo babita est, ut 
qu» legitime non fuisset conOrroala. 

Aliud scholium, Cum multae leges de longa 
consuctudine praescribant, et sibi invicem adver-
sentur, quod alise dicant, longam consuetudinem 
[tametsi] in judiciis confirmatam, esso irrilam,si 

c 8cript8B legi repugnel; alisQ vero illam, etiamsi 
script» legi repugnel, valere jubeant; pnesens 
6 thema, cap. 42, tit. 1, lib. n Basil. solvitquae 
his inesse videtur contrarietatem : latio legis,in-
quieus, aut in ecripta refertur, aut non refertur: 
[sic] similiter [ejus] abrogatio. Et legislatio qoi-
dem, si gravis subditis sit, humaniJatis contem-
platione per desueludinem a non scripta consue-
tudine abrogalur; abrogalio vero per consuelu-
dinem seu legera non scriptam otiosa [et irrila] 
Qon fit, propterea quod benignae legiadverselur. 
[Atque] sic [quidem] apparenlem [in his] contra-
rietalem solve, sequens explicatum caput, inCer-
pretationem 6 Ihem. et legem quae benigniua le-
gee interpretandas esse praecipit. De illa autem 

μέντοι της συνηθεία; έκβαλού ταύτα τής έν δικαστηρίφ D CODSueludioe h»C frllellige, quae ill judicUS COn-
στηριχθείσης. 

ΚΕΦΑΛ. Δ' . — "Οτι ούχ ύφ* ένδς επίσκοπου άλλ' 
ύπδ της κοινότητος οί κανόνες εκτίθενται. 

Βασιλείου κανών περί τδ τέλος μζ' · Γρηγορίου 
Νύσσης περί τά μέσα κανών 

ΚΕΦΑΑ. Ε ' . — Περί πατριαρχών καί μητροπο
λιτών, καί τών έν Αφρική λεγομένων πριβάτων. 

Αποστόλων κανών λδ' * συνοδού Νι/αίας κανών δ', 
ζ ^ , ζ' · συνοδού Αντιοχείας κανών θ* · συνοδού Κων
σταντινουπόλεως κανών β' , γ* · συνοδού Εφέσου 
κανών η'* συνοδού Χαλκηδόνος κανών θ', ιζ', κη'" 

flrmata esft. 
CAP. IV.— Qued ηοη ab uno episcopo, sed α 

communi episcoporum coelu canones promulgen-
iur. 

Basilii canon 47, cilra finem. Gregorii Nyseeni 
canon 6, circa mediura. 

CAP. V . — De patriarchis, melropolitanis, et 
privatis Africaz, ut vocanlur. 

Apostolorum canon 34,concilii Nicaeni canon 4, 
6, 7.concilii Antiocheni canon59, concilii Cons-
tantinopolitani canon2,3; conciliiEphesini canon 
8jConcilii Cbalcedooeasis canon 9,17,29; coocilii 
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Sardicensis canon 3, 4, 5 ; COncilii C&rtbagiDen- Α συνόδου Σαρδικής κανών γ ' , δ ' , ε ' · συνόδου Καρθαγένης 
sis canon 17, 39; concilii sexti canon 36, 39. 

Textus. De ordine patriarcharum, etc, usque 
ad provincias [sub se] habeat, ul pag. 475. 

Scholium.Const. 7,tit. 1, lib. ι Cod.non eal po-
sita in Basil. Consl. vero 6, tit. 2, ejusdem lib. est 
cap.Glit. 1, lib.VjBasil.dicitquein hunc modum: 
Oporlet illos qui in lllyrico de [re] quapiam cano-
nicaquaestiouem movet, de eaad archiepiscopum 
Constantinopolilanurareferre,el ab ipso ad sacer-
dotalem convenlura, qui sancto judicio et divioa 
lege [illam] dijudicet.Const. 20, etiam et24 ejus-
dera lit.et lib.posita non est in Basil. Verum cons-
lit.2, tit. l Novellarum esl Justiaiani novella 123, 
[ac] posita [esl] in lib.m Basil.lit. 1, cap.9,qui sic 

κανών ιζ', λθ'* συνόδου ζ"' κανών λ £ " ' , λθ 
Κείμενον. Περί τής τάξεως τ ώ ν πατριαρχών, 

κ. τ . λ. u&que ad και ποίας επαρχίας έ χε ι . 
Σχόλιον. Ή ζ', διάταξις τού α' τ ί τ . τού α' βι

βλίου τού κωδικός ούκ ετέθη είς τά βασιλικά. Η Μ 
ζ" διάταξις τού β' τ ι τ . τού αυτού βιβλίου εστί 
κεφ. ζ " τού α' τ ίτ . τού ε'. βιβλίου τών Βασιλικών, 
καί φησιν ούτω · ΔεΤ τού; έν τ φ 'ίλλυρικψ περί 
κανονικού τίνος ζήτησιν ποιούμενους άναφέρειν τούτο 
έπί τδν άρχΐ|πίσκοπον Κωνσταντινουπόλεως, καί 
παρ' αύτοΰ τή Ιερατική συνόδφ καί αγ ία κρίσει ΧΙΪ 
θείω διακρίνεσθαι. Έ δε κ' καί κδ' διάταξις τού αυτού 
τίτ. καί βιβλίου ούκ ετέθησαν εις τά Βασιλικά. Η 
μέντοι β' διάταξις τού α' τίτ. τών Νεαρών έστι νεαρέ 

babel: PraB omnibus autem illud CUSlodiri sanci- β Ιουστινιάνειος ρκγ' κειμένη έν βιβλίο/ γ ' τών βασι-
raus.ut nemo per largitionem auri,aut aliarutn re-
rum ordinelur episcopus Si quid lale delinquatur, 
lam qui dant,quam qui accipiunt,et mediatores eo-
rum,ipsi seipsos condemnationi secundum divinas 
Scripturas et divinos canonessubjiciunl. Ac prop-
terea tam is qui dat,quam qui accipit, el roediator 
exsisteos a sacerdolio aut clericali honore remove-
tor. Quod vero per hanc causam datum fuerit, i l l i 
Erclesiae vindicalor.cujus sacerdoliura voluit redi-
mere. Si mundanussilqui perbanc causam acci-
pit, aut mediator in negotio factus est, datas res 
in duplum ab eo exigi juberaus viodicandas [sci-
licet] Ecclesiae. Nou solum autem quae hoc modo 
dala sunt, vindicari praecipimus : sed eliam ora-
nejra cautionem pro hoc quocunque modo cxpo 

λικών τίτ. α', κεφ. Ο', ο'ύτως έχοντι · Πρδ δέ πάντων 
έκεΤνο θεσπίζομεν φυλαχθήναι ΐ /α μηδείς διά δόσεως 
χρυσίου ή άλλων πραγμάτων επίσκοπος χειροτόνηση. 
Εί δέ τι τοιούτον άμαρτηθείη αυτοί εαυτούς οί δίδον
τες καί οί λαμβάνοντες καί οί μέσοι αυτών κατά τάς 
θείας Γραφάς και τού; θείους κανόνας κατακρίσει 
υποβάλλουν ι, καί διά τούτο καί δ διδούς καί δ λαμ
βάνων καί δ μέσος γινόμενος τής ίερωσύνης, f, της 
τού κλήρου τιμής άποκινείσθω. Τδ δέ ύπερ ταύτης 
τής αίτίας δοθέν τή εκκλησία εκείνη έκδικείσθω ης 
έβουλήθη τήν ίερωαύ/ην ώνήσασθαι. Εί δε καί χο-
σμικδς ειη δ υπέρ ταύτης τής αίτίας άντιλαμβάνων 
ή μέσος τψ πράγματι γινόμενος, τά δοθέντα τα 
πράγματα έν διπλψ αύτδν άπαιτεΤσθαι κελεύομεν, 
τή * Εκκλησία εκδικηθησόμενα, ού μόνα δε τά χατα 

sitam, aut pignorum ac fidejussoris obligationem; G τδν τούτον δεδομένα τρόπον έ<δικεΤσθαι προσταττο-
omnem denique aliam quamcunque aclionem va-
care sanciraus. Alque insuper qui promissionem 
acceptavit, non soluro confessionem reddilo: sed 
eliam alterum tantum, quantura confessione con-
tinetur, exigitor, quod ipsum dari debet Eccle-
siae. Si quis tamen ex episcopis, sive ante ordina-
tionem suam, sive posl ordinationem, voluerit 
proprias res suas, aut ex iis partem Ecclesiae,cu-
jus sacerdotium suscepit, offerre ; non solum id 
non prohibemus, et omni eum condemnalione ac 
poena liberum esse per hanc legem sancimus : 
sed etiam omni laude dignum judicamus : quan-
doquidem id non emplio, sed oblalio est.Constit. 
16, ti l . 2, lib. i , DOD est posita in Basii. neque 

μεν, άλλά καί πάσαν άσφάλειαν ύπερ τούτου καθ* 
οΐον δήποτε τρόπον εκτεθεΤσαν, καί την τών ενέχυρων 
ή τήν τού έγγυητού ένοχήν καί πάσαν άλλην οιαν
δήποτε άγωγήν άργεΤν θεσπίζομεν. Καί πρδς τούτοις 
δ τή* ύπόσχεσιν λαμβάνων μή μόνον τήν δμολογίαν 
άποδιδότ ο, άλλά καί άλλο τοσούτον δσον ή δμοΑογί* 
περιέχει άπαιτείσθω όφείλον τή Εκκλησία δοθήνΐι. 
Ει τις μέντοι έκ τών επισκόπων είτε πρδ τή; ίδί*ς 
χειροτονίας, ή μετά την χειροτονίαν βουληθή τά ιοια 
πράγματα ή μέρος έξ αυτών προσαγαγεΤ* τή Εκ
κλησία ής τήν ίερωσύνην Λαμβάνει, ού μόνον ού κω* 
λύομεν, και πάσης καταδίκης καί ποινής ελεύθερον 
είναι θεσπίζομεν τού παρόντος νόμου, άλλά καί παν-
τδς επαίνου άξιον κρίνομεν επειδή τιυτο ούκ έστιν 

[eliam] constit. 8, tit. 1 Novellarum, quae esl 11 Οάγορα άλλά προσφορά. Ή ιζ"* διατ. τού β' 
Jusliniaoi novella. Constit.vero 3, til . 2 Novella-
rum, est Justiniani novella 131, qu« in lib.5,tit. 
3, cap. I, themate 2, bunc in modum posita est: 
Ac proplerea sancimus, ul secunduin eorum de-
finiliones sanciiss. veteris Romae papa, primus 
omnium suerdolumsit : beatissimus veroarcbie-
piscopus Conslantionpolis novae Romae, sccundum 
locum post sanctam aposlolicara veleris Romse se-
dem obtiaeat,caelerisqueomnibusproeferatur.Bea-
iissimus autein pro tcmpore archiepiscopus Jusli-
niancae pi iinx pulriae noslrsc,scmper aub jurisdic-
iione sua habeat episcopos provinciarum Daciee 

τοϋ α' βιβλίου ούκ ετέθη είς τά βασιλικά. Ούδί 4 
η ' διάτ. τού α* τίτ . τώ* Νεαρών.... ςύσα Ιουστινιά
νειος νεαρά. Έ δε γ διάτ. τού β' τίτ. τών Νειρώ* 
Ιστι νεαρά, Ιουστινιάνειο; κειμένη εν βιβλίψ ε των 
Βασιλικών, τίτ. γ*, κεφ. α*, θέματι β ' , ούτως έχον»»* 
Και διά τούτο θεσπίζομεν κατά τούς αυτών δρους 
τδν άγιώτατον τής πρεσβυτέρας 'Ρώμης Τίαπβν, 
πρώτον είναι π ίντον τών ίερέων, τον δε μαχαρ^' 
τατον άρχιεπίσκοπον Κωνσταντινουπόλεως τη< ν ε β < 

'ρώμης δε έτέραν τάξιν επέχειν, μετά τδν άγιώτιτον 
άποστολικδν Ορο'νον τής πρεσβυτέρα; *Ρώμη<ι t(**v f 
άλλων πάντων προτιμάσθαι, τδν δέ κατά καφ 0^ 
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μαχαριώτατον άρχιεπίσκοπον τής 
%τ\ς ημετέρας πατρίδος εχειν άεί 
δικααοδόσίαν τους επισκόπους τών επαρχιών Δακίας, 
Μεβιτερανίας, καί Δακίας 'Ριπενσίας, Πραιβαλέας, 
χ α ί Δαρδανίας, καί Μυσίας τής ανωτέρας, καί παρ' 
α ϊ τ ο ύ τούτους χειροτονεΐσθαι, καί έν αύταΐς ταΐς 
οποκειμέναις αύτψ έπαρχίαις τδν τόπον έπέχειν 
α ύ τ ο ν του αποστολικού 'Ρώμης θρόνου, κατά τά 
ορισθέντα ύπδ τού αγίου πάπα Βασιλείου. Καί τδν 
δμο ιον τρόπον τδ δίκαιον τής άρχιερωσύνης δπερ 
τ φ έπισκόπψ Ίουστινιανής Καρχηδόνος* τής Αφρικής 
διοικήσεως δεδώκαμεν έξ ούπερ δ θεδς ταύτην ήμΐν 
αποκατέστησε φυλάττεσθα'. κελεύαμε ν. Σημείωσαι 
άττο της παρούσης Ίουστιανείου νεαράς τά προ
ν ό μ ι α τού αρχιεπισκόπου Βουλγαρίας, ούτος γάρ 

α' Ίουστινιανής Α mediterraneae.et Daciae Ripensie, item PraevaliaB, 
ύπδ την οίκείαν ac Dardaniae, et Mysiffi superioris : et ab ipso hi 

ordioentur,et in provinciisipsisubjeclis locum te-
neat apostolicae sedis Romanae, secnndum eaquae 
sanctus papa Vigtliusconstituit.Consimili modoet 
archiepiscopale munus.quod episcopo Justinianese 
Carthaginis Africanaadioeceseos dedirous, ex quo 
Deus nobis hane restituit, coaservari jubemus. 
Nota rero ex praesenli Justinianea novella,privile-
gia arcbiepiscopi Bulgariae.Hic namque estarchie-
piscopue primae Jusiinianeae, patrise imperatoris 
Justiniani.Atque Bulgaria quidem propterea Jus-
tinianea dicitur. Caelerum Justinianea Carthago 
AfncanaB dioeceseos, nuncupata Justinianea est, 
quod imperator Juslinianus regionem illam resti-

έστ ιν αρχιεπίσκοπος τής α* Ίουστινιανής τής πατρί- β tuerit Romanomm iuiperio.Ac idcirco etiam ρΓ8Β-
οος τού βασιλέως Ιουστινιανού. Καί ή μέν Βουλγα
ρία διά τούτο καλείται 'ίουστινιανή δια τδ τδν βασι
λέα Ίουστινιανδν άποκαταστήσαι τή βασιλεία τών 
'Ρωμαίων τήν τοιαύτην χώραν. Διά γάρ τούτο μέ-
μνηται τδ παρδν κεφ. είς τήν έπιγράφήν καί τών 
πριβάτων τής έν τή Αφρική Καρχηδόνος, δηλονότι 
τ ώ ν προνομίω/ αυτής. Πρίβατον γάρ λέγεται κατά 

sens capul in inscriptione meminit privatcrum 
Africanae Carlhaginis,quodest privilegiorum ejus. 
Secundum Latinos eniin privatum dicilar τδ ίδι-
κδν. Lege vero etiam tinem scolii praesentis capi-
tis, qui pars est 131 Justinianeae novellae, et sia-
tuit, ut Ecdesia Carthaginensia aposlolicae sedis 
privilegia habeat. 

Λατίνους τδ ίδικόν. Καί άνάγνωθι τδ τέλος τού σχολαίου τού παρόντος κεφ. μέρος $ν τής ρλα' Ιουστι
νιανέ ίου νεαρας, καί διοριζόμενον έχειν καί τήν Έκκλησίαν τής Καρχηδένος τά προνόμια τού αποστολικού 
θρόνου. 

ΚΕΦΑΑ. ζ" . — Περί τού τίνας καί πού χειροτο- CAP. VI. — Qu%> ft ubi Orditientur eptSCOpi, 
νοΰσιν επισκόπους ή κληρικούς , καί εάν δ aut Clerici, el St OrdifialUS per Ubcllum epiSCO-
χειροτονηθείς διά λιβέλλου παραιτείται τήν έπι- patum reCUSet. 
σκοπήν. 

Αποστόλων κανών α', β' , λ ε ' · συνόδου Νικαίας C Apostolomm canonl ,2 , 35; COncilii NiCfiBIli 
κανών δ', συνοδού Αντιοχείας ιγ ' , ιθ' , κβ'· συνοδού canon 4, COncilii Anliocheni canon 13, 19, 22, 

concilii Laodiceni canon 5, 12; concilii Ephesi-
ni canon 8, et epistola ad Paoiphiliense conci-
lium [missa]; concilii Sardicensis canon 0; con-
cilii Chalcedonensis canon 28 ; concilii Carthagi-
nensis canon 13, 18, 49, 56, 98 ; concilii sexti 
canon 33, 37 ; concilii Nicaeni secundi canon 2 ; 
concilii primi et secundi Constanlinopoli in sede 
sanctorum Apostolorum coacti canon 16 ; Basilii 
ephtola ad ditionis suaa episcopos, Cyrilli ex 
epistola ad Domnum canon 1 ,3 ; Cyrilli ex epis-
lola &d episcopos Libyae el Pentapolie canon 1, 
3 ; Theophili ex commonitorio canon 3. 

Ααοδικείας κανών ε', ιβ' · συνόδου Εφέσου κανών 
η* · καί επιστολή πρδς τήν έν Παμφυλία σύνοδον* 
συνόδου Σαρδικής κανών ζ"' * συνόδου Χαλκηδόνος 
κανών κη* ' συνόδου Καρθαγέννης κανών ιγ', ιη ' , μθ' , 
ν£*' " συνόδου κανών λγ' , λζ' · συνόδου Νικαίας 
τδ β' κανών β'· συνοδού α' και β', συγκροτηθείσης 
έν Κωνσταντινουπόλει, έν τψ ναψ τών αγίων Α π ο 
στολών κανών ι ^ · Βαοιλείου επιστολή πρδς τούς 
χωρεπισκόπους * Κυρίλλου έκ τής πρδς Δομνον επι
στολής κανών α', γ ' · Κυρίλλου έκ τής πρδς τούς έν 
Λιβύη καί Πενταπολει επισκόπους επιστολής κα
νών α', γ* · Θεοφίλου έκ τού ύπομνηστικού κα-
νων ± . 

Κείμενον, Βιβλίον α' τού Κωδικός, τ ιτ . γ ' , διά- Textus. Lib. Cod. 1, tit. 3, constit. 12, 30, 
τάξις ιβ ' , λ', μβ ' , μζ ' , νβ', καί τίτ. α' τών Νεαρών D 42, 47, 52, et tit. 1 Novellarum constit. 1, 2 et 
διάταξις α', β', ιζ ' . 

Σχόλιον. Ή ιβ' διάταξις καί ή λ' , μβ' , μζ ' , καί 
νβ' τού γ* τίτλου τού α' βιβλίου τού Κώδι/ος ούκ 
ετέθησαν είς τά βασιλικά. Ό δε α* τίτλος τών Νεα
ρών καί ή αυτού α' καί β' καί ιζ ' , διατάξεις ετέθησαν 
είς νεαράς τού Ιουστινιανού ζ ^ , ρκγ' καί ρλζ'. Πλήν 
ή μίν ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά. Ή δέ ρκγ' έστί 
κεφ. θ', τού α' τ ίτ . , του γ ' βιβλίου δπερ καί ετέθη 
παρ' ημών είς κεφ. ε' τού παρόνιος τίτ. κα» ζήτει 
αύτδ. Ή δέ ρλζ', νεαρά έστι κε®. η ' τού α* τ ιτ . , τού 
γ ' βιβλίου δπερ κατετέθη εις σχόλιον τού η ' κεφ. 
τού παρόντος τίτ, περί τδ τέλος, καί ζήτει τούτο. 

17. 
Scholium. Conslil. 12, 30, 42, 47, 52 l i l . 1, 

lib. ι, Cod. io Basil. non suut positse. Primus 
vero t i l . Novellarum, ejusdemque 1 , 2 et 17 
constit. sunt in Novellis Jusliniani 6,123 et 137. 
Interim 6, non est in Basil. posita. 123 rero est 
cap. 9, tit. 1, lib. m, quod a nobis positum est 
in cap. 5 praesentis tit. quod queeras. Novella au-
tem 157 est cap. 8, tit. 1, lib. m, quod aspersum 
est scbolio 8, cap. praesentis tit. circa finem, 
quod cliam quseras. 
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CAP. VII. — EleciiOUem SOCerdolum protniS- Α ΚΕΦΑΑ. Ζ' . — Περί τού μή χρήν τοΤς δ χ ) ο ι ς 

tUX plebl permittendum Ηθη esse. έπιτρέπειν τήν τών Ιερέων επιλογήν. 
Coocilii Laodicenais canon 13 ; concilii Nicaeni Συνόδου Ααοδικείας χανών ι γ ' * συνόδου Νικαία* 

aecundi canon 3. τδ β' χανών γ ' . 
CAP. VIII. — De COntmdiclionf, qUX Μ tptS- ΚΕΦΑΛ. Η'. — Περί τής γενομένης άντιλογία* 

COpi ordinalione / if . έπί τή χειροτονία τοΰ επισκόπου. 
Cancilii Antiocheni canon 19 ; COncilii Cartha- Συνόδου Αντιοχείας κανών ιθ' * συνόδου Καρθα-

ginensis canon 49, 53. * γέννης κανών μθ'. 
TexlUS. ΤΗ. 1 Novellarwm, COnst. 1.2, 17, Κείμενον. Τίτλος α τών Νεαρών, διάταξις α*, β*, 

etc, usque ad et praesulum [monasterioramJ,uf ιζ ' , κ. τ. λ. usque ad, κληρικών καί επισκόπων και 
PQg. 495. ηγουμένων. 

Scholium.Constil. 1, lit. 1 NovellaniOl, est 00- Σχόλιον. Ή α' διάτ. του α' τ ιτ . τών Νεαρών έστι 
Vella Justiniaui 6, qusa in Basrl. ηοη est posita. νεαρά Ιουστινιάνειος ς " , ήτις ούκ ετέθη εις τά Βα-
Constit. 2ejusdem 1 tit. Novellarum, est nuvella σιλικά. 'Π β' διάταξις τού αυτού τίτ. τών Νεαρών 
Justinianil23.lllud veroejuscapatetiamnon e s t^ l^ i νεαρά Ιουστινιάνειος ρκγ', τούτο δε αυτής ΊΟ 
positum in Basil. CimstU. 17, esl nofella Justi- κεφ. ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά. Ή ιζ' διάτ. έστιν 
niani 123, posita [quaB esl] in lib. III Basil. tit. 1, νεαρά Ιουστινιάνειος ρκγ', κειμένη έν βιβλίψ γ ' 
cap. 8, quod hunc in modum habet: C&temm Si τών Βασιλικών, τ ίτ . α', κηφ. η' , ούτως έχοντι · Εί δε 
quisCODtraeum qui episcopus, aut presbyter, aut τις κατηγορίαν ποιήση τινά κατά τού μέλλοντος χ ε ι -
diaconus, aut alius clericus, aul eliam praesul QQO- ροτονεΐσθαι επισκόπου, ή πρεσβυτέρου, ή διακόνου, 
nasterii ordinandus est.acCUSationem aliquam in- άλλου κληρικού, καί ηγουμένου έφ' οιαδήποτε α ί -
gtituat quacunque de causa^ quae possit secundum τία, άναβαλλέσθω ή τοιαύτη χειροτονία, καί γινέσθω 
leges aut canones ejus impedire ordinationem : πρότερον έςέτασις τής κατηγορίας παρόντος του 
differtor hujusmodi ordinatio, et inlerponitor κατηγόρου καί έπιξιόντος τοις παρ' αυτού προσαγ-
prius examinatio accusatiouis: presenle etiam γελθετσιν. Εί δε άπολιμπανοιτο, ή άναβάλλοιτο 
accusalore, et θθ qtUB ab ipso in crimen delata δ κατήγορος, καί ούτως δ τήν χειροτονίαν μέλλων 
8lint,ad (erminum USqne persequenle. Imo quam- ποιεΐν ζήτησιν άκριβεστάτην ποείσθω μηνών εισω 
VlSacCUSator »eabsentet,aul moras nectal,nihi!o- τριών, xui εί μεν ύπεύθυνον εύρη τδν τήν κατηγο-
minussicquoqueisquiordinationem facturusest, ρίαν ύπομείναντα ειτε κατά τού; θείους κανόνας, 
intra Itienses tres exactissimain eade Γβ quSBStio- είτε κατά τούς ημετέρους νόμους κωλυέσθω ή χειρο-
nem habetO.Et * i quidem eum qui accusatione ία τον ία. Εί δέ ανεύθυνος φανείη ειτε παρόντος τού 
crimen VOCatUS fuit, Sive Secundum sacros CauO- κατηγόρου ή καί απόντος γινέσθω ή χειροτονία. Ό 
nes,sive SOCUndum nostfas lege* obnoxium inve- δε κατήγορος ειτε παρών μή άποδείξη, ειτε άπο-
nerit, prohibetor ordinatlO. Si vero innoxiUS ap- φεύγη, εί μέν κληρικδς ειη έξωθείσθω τού οίκείου 
paruerit, celebrator ordinatio, sive praesente sive βαθμού, εί δέ λαϊκός ειη τδν προσήκοντα σωφρο-
absenle acCUSaiore. AcCUSator autem, si praesens νισμδν ύπομενέτω. Εί δέ τις πρδ εξετάσεως τδν 
BOn probaverit, sive [tnslitulam accusalionem] κατηγορηθέντα χειροτόνηση, δτε χειροτονησας καί δ 
deserueril : Siquidem cleriCUS Slt.proprio gradu χειροτονηθείς της ίερωσύνη; έχβαλλέσθω. Σημείωσαι 
depellitor ; 81 laiCUI, COmpetentem Cuercitionem τήν παρουσαν νεαράν διηνεκεΤ άφορισμψ καΰυπο-
austinelO. At 81 quis accusatum ante examinalio- βα*λλουσαν τδν συκοφαντική ψυχή κωλυσαντα τήν 
nem ordinaverit: lam qui ordinavit, quam qui τού επισκόπου χειροτονίαν. "Πσπερ εστί καΐνδν καί 
OrdinatUSest, Uterquesacerdotio depellitor. NoU διά τούτο και άνηρέθη. "Ετι σημείωσαι δτι ούτε 
autem praesentemnovellara,quodeum quiepiscopi ή ς " νεαρά τού Ιουστινιανού ή διηνεκεΐ άφορισμψ 
ordinationem calamniandi animo impedieril,per- τδν κατήγορον καθυποβάλλουσα ούτε τδ της ρκγ' 
peluae excommunicationi Subjiciat.Quod Sane ΙΙΟ-ρ νεαράς κεφ. διοριζόμενον εκβάλλεσθαι της επαρχίας 

,?um est, et propteiea eliam abrogatum. Neque ή ένοικεΐ τδν χατήγορον, έδέχθησαν είς τά Βασιλικά, 
enim novella Justiniani6,nequel23n0Vells[i]lud] άλλά τδ φιλανθρωπότερον κεφ. τής αύτης νεαράς τδ 
caput, quod aCCUSatorem exlra provinciam in qua διοριζόμενον τδν τοιούτον συκοφάντην λαϊκδν μεν όντα 
habiiat.ejici praecipit, in Basil. recepta «Unt. Sed σωφρονίζεσθαι, κληρικδν δε καθαιρεΐσθαι. 
benigniua ejutdem novellae caput, quod talem calumniatorem, si laicus sit, esae castigandum : sin 
clericus, dcponendim slatuit [recepturo esi]. 

i4/$U<i iCAoimm.Quod iniratresroensesintrodu- Άλλά καί τδ έντδς μηνών τριών τέμνεσθαι την 
Clam adversus ordinandum aCCUSationem, sive κατά τού χειροτονηθήναι όφείλοντος είσαγομένην χατη-
prssenlesiveabsente accusatore,decidi[oporteat], γορίαν ή παρόντος τού κατηγόρου ή καί απόντος ίδικον 
Speciale est,[atque]prupter Utilitatem Ordinationia έστι διά τδ χρήσιμον τής χειροτονίας. Νομίζω ούν δτι 
[cOllStitutum]. Exislimo ilaque posteriores leges, οί μεταγενέστεροι νομοί οί διοριζόμενοι διά τριακον-
quaetrigiuiacdlCtU ScriplOCOinprebeU3'SaecusatO- θημέρων επιφωνημάτων μετακαλεΤσθαι τούς κατη-
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γόρους καί τά λοιπά τά περί κατηγόρων νομοθέτη- Α res evocandos esse slalaunt, ac~|insuper] reliqua 
θέντα ουκ εχουσι χώραν έπί του παρόντος θέματος. 
Εί γάρ δοθείη τούτο σχολάσει το γίνεσθαι τήν έξέτα-
σιν έντδς τριμηναίου καιρού. Ή μέντοι τών έγ
γραφων δοσις απαραίτητος γενήσεται, τού κατηγό
ρου δι' ολιγοήμερων μηνυμάτων έγγραφων μετακα-
λουμένου. 

ΚΕΦΑΛ. θ' . — Περι του χρόνου ού έντδς δει τους 
έπισχόπους χειροτονεΐσθαι. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών κε' · συνόδου κα
νών ιδ ' . 

Κείμενον· 'Β β' διάτ. τού α' τίτ. τών Νεαρών 
φησινj κ. τ . λ . , U6que ad παραφυλαττομένων. 

Σχόλιον, Ή β' διάτ. τού α' τίτ. τών Νεαρών έστι 
νεαρά Ιουστινιάνειος ρκγ'. Τοΰτο δέ αυτής τδ κεφ. 
ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά, έσο δέ είδως ώς τψ νο· 
μίμψ χρώμενος δ άγιώτατος ημών δεσπότης καί 
ο'ικουμενικδς πατριάρχης κύριος Μιχαήλ επεφωνή-
oaco τδν μητροπολίτην εκείνον Άμασείας κύριον 
Λέοντα έκ τρίτου χάριν τού μή ψηφίσασθαι τήν έπι
σκοπήν τήν Άμινσόν πρδ χρόνου ένδς ήδη χηρεύσασαν. 
"Ελεγε γάρ ώς έπεί χρονιαΐος παρήλθε καιρδς καί ή 
Άμινσδς ούκ έψηφίσθη παρά τού μητροπολίτου, άλλά 
κοί τρία γεγόνασι πρδς αύτδν επιφωνήματα έξ δρι-
σμοΰ τούτου, ώς άν ψηφίσηται τήν έπισκοπήν, δ δέ 
ούκ έποίησε τοΰτο καλώς αύτδς κατά την περίληψη 
τοιούτου νομού, ίνα ψηφίσηται αυτήν καί ποιήση τήν 
χειροτονίαν του ψηφισθησομενου, δτε καί τίνων λε
γόντων μή δεχθήναι είς τά βασιλικά τήν τοιαύτην 
τής νεαρας διάστιξιν κάντεύθεν άπρακτον είναι αύτδς 
επέμενε λέγων μή δίκαιον εΤναι κεραίαν άθετηθήναι 
εκ τών έν τψ νομοκανόνψ γεγραμμενων τψ ύς θεο-
γραφοις πλάκας τή εκκλησία λογιζομένψ, άλλ* ύστε
ρον μαθών έκ τε τών βασιλικών χειλέων, καί έκ τών 
προκρίτων τής συγκλήτου βουλής. "Οπερ καί πρό
τερον ί^κοοεν είς τήν τού παρόντος πονήματος επ
έσπευσε συγγραψήν καθώς και έν τψ προοιμίω παρ-
εδηλώσαμεν. Τής γοΰν τοιαύτης νεαράς μή ενεργούσης 
κρατεί δ κε ' , κανών τής έν Χαλκηδόνι συνοδού. 

Σχόλιον.Ό χάριν τής χειροτονίας του επίσκοπου τψ 
παροντι κανόνι περιεχόμενος χρόνος διττώς ερμηνεύε
ται. Ό μέν γάρ κε' κανών, τός έν Χαλκηδόνι συνοδού 

quse de accusatoribus legibus prodita sunt,in prae-
senti specie non habere locum.Nam si boc conce-
datur.superfluum erit qnod inlra trimeatrespatium 
examinalio fieridebeat.Veruir.enimvero, cum ac-
cusator paucorum dieram scripto comprehensis 
edictis evocari debeat, inevilabiliter [e( necessa-
rio] illa dari oportebit. 

CAP. IX. — Intra quod tempus episcopi ordi-
nandi sint. 

Concilii Chalcedonensis canon 25 ; concilii vi 
canon 14; 

Textus. Const. 2, iil. 1 Novellarum ait, etc, 
usque ad alia orania servanlor, ul pag* 498. 

ScAo//um.Conslit.2, tit. 4 Novellarum, est no-
κεφ. B>ella Justiniani 123. Hoc autein jus cap. in Basil. 

positum non est. Verum scias sanctis*. dominum 
nostrum et universalem patriarcham dominum 
Michaelem hoc jure usum,cum tribus vicibus me-
tropolilanum illum Amasenum dominumLeonem, 
edicto impeteret, quod Atrinsi episcopatum ullra 
annum |jam] vacantem nemini decerneret.Dicebat 
enim,quia f jam] diulino tempore Aminius a me-
tropoliiano [neraini] decrela esset,ac insuper Iri-
bus ediclis ut episcopatum [cuiquam] decerneret 
prfficipientibus ad ipsum eniissis, ipse lamen hoc 
non fecisset: se recte cx praBScripto istius legis 
episcopuin decrelurum,ac [jam] decretum ordi-
naturum Cum autem [tum] nonnulli dicerent,no-
vellum iltud praescriptum oon esse in Basil.rece-

c ptum, ideoque nullarum viriura esse ; [nihilomi-
nus] permaneit [in senleolia],atque indignum esse 
dixlt, si (vel uous] apex eorum quae in Nomoca-
none,[id est,in libro ex legibug et canonibus con-
sarcinato], scripta sunt cum [ille] tanquam a Dao 
script» labulae in Ecclesia sestimetur, reprobare-
lur. Verum cum postraodum idem, quod ante, ex 
imperatoris ore,et praecipuis senaloribus audisset, 
86 confestim ad preesentis operis composilionem 
contulit, queraadmodam [etiam] in prooemio s i -
gnificavimus. Alque ita sane inefficaci isti novell» 
Chalcedonensis concilii canon 25 praevalet. 

ScAo/tum.Deordinatione episcoporum in pras* 
senti cap.leropus comprehensum duplicem faabei 
inlerpretalionem. Siquidem 28 canon Chalcedo-

διορίζεται, έντδς τριών μηνών είς τάς χηρεύουσας εκ- neneis CODcibi Slatuit, Ut inlra ΙΓΘ8 menses in va-
\ . i · - - L > . . _ « . ( « > . » Α Μ · 'ΓΛ £ λ . 3v* Λ 0Λ ^ A A H t A f l ASkStliAei«k0 u t l l M A A f v i H * M A A n i A « Ι Λ Λ Ι Α Μ Μ · . Γΐ_ κλησίας επίσκοπους άποκηρύττεσθαι. Ό δέ ιδ' , κα 

νών τής ζ " συνοδού περί τού χρόνου τής ηλικίας τοΰ 
επίσκοπου διδάσκει. 'Β δε παράβασις ε/είνου μέν 
εκκλησιαστικό) καθυποβάλλει έπιτιμίψ, τούτψ δέ 
καθαιρέσει. 

ΚΕΦΑΛ. Ι ' . — Περί τοΰ μή χειροτονεΐσθαι τινά 
έπίσκοπον, ή πρεσβύτερον, ή διάκονον πρίν ή 
παντας τούς εν τψ οϊκω αύτοΰ Χριστιανούς ορθοδόξους 
ποιήσαι. 

Συνοδού Καρθαγέννης κανών λζ" ' . 
Κείαενον.Καί ή ιη ' διάτ. τοΰ ε' τίτ. τοΰα ' , κ. τ . λ. 

USque ad τψ άγίψ βαπτίσματι. 

cantes ecclesias episcopi praeconio declarati [in-
troducantur.] Concilii vero 6 canon 14 de aetatis 
episcoporum lempore docel.Ac transgressio qui-
dem illius, ecclesiasticae prcna [reum] subjicit: 
hujus vero, [a sacerdotio] remotioni. 

CAP. X . — Ne quisquam aul episcopui, aut 
presbyter, aut diaconus ordinetur, priusquam-
omnes domesticos suos effecerit Christianos or-
thodoxos. 

Concilii Carthaginensis canon 36. 
Textus. Etiam const. 18, tit. 5, lib. 1, e tc , 

usque ad non adducant, ut pag. 498. 
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Sckolium. Conet. 48, l i i . 5, lib. l.Cod.ill Basil. Α Σχόλιον. Ή ιη ' διάτ. τού ε' τίτ. τού α βιβλίου 
non est posita.nequeconsl.lO, tit. 14 ejusdem lib. 
Quaoret fortasse aliquis, cum 36 canon concilii 
Carlbaginensisstatual,ne quisquam in clericorum 
nuraerum recipiatur, nisi omnes domesticos suos 
Chrislianos faciat, quomodo praesentes constitu-
tiones, cum dicant eoa qui ex paganis Christiani 
facli sunt, puniri, nisi uxores suas et liberos, 
omnesque domesticos suos ad sacrosanctum ba-
ptisma adducant, positce non sunt in Basil. cuin 
[tamen] in bis cum canone conveniant. Constit. in 
Basil. assumptae non sunt, propter sancti Pauli 
apostoli preceptam statuenlis, ne inGdrlium ma-
trimonium solvalur,si alter illorum fidelis fiat. Qui 
namque ecis,inquit,an iidelis iufidelem conjugem 

τού Κωδικός ούκ ετέθη είς τα Βασιλικά, ουδέ ή ι' τού 
ια' τίτ. τού αυτού βιβλίου. Ερωτήσει τις ώς τοΰ λζ^ 
κανόνος τής έν Καρθαγέννη συνοδού διοριζομένου μη 
κληροΰσθαί τινα εί μή ποιήση Χριστιανούς πάντας 
τούς έν τώ οΐ«φ αύτοΰ, πώς αί παρούσαι διατάζεις 
α? λέγουσαι τούς έξ Ελλήνων γεγονοτας πιστούς 
τιμωρέΐσθαι, εΐ μή προσάγουσι τψ άγίψ βαπτίσματι 
γαμετάς αυτών, καί παΤδας καί πάντας τούς έν το!; 
οΤκοις αυτών, ούκ ετέθησαν είς τά Βασιλικά σύνδεσμοι 
ούσαι, καί ταύτα τψ κανόνι. Ανσις. Λ( μεν διατάξεις 
ού παρελήφθησαν είς τά Βασιλικά διά τήν τοΰ άγίοΛ 
Αποστόλου παραγγελίαν τήν διοριζομένην μή 
λύε σθαι τήν τών απίστων συνοίκησιν, έάν δ εις έξ 
αυτών πιστδς γένηται. Τί γάρ, φησίν, οίδας εάν ο 

SUam ad fldem Sit deducturus, el β COntrario ? β πιστός μεταγάγη πρδς τήν πίστιν τήν άπιστον σύ-
Canonautem vull,eum qui nunquam infidelis, sed 
[semper] orthodoxse Odei fuit,cohabitare infideli: 
[el] multo qaidem minus, postquam in clerura 
[allectus sil): ac ideirco in clerum assumi non per-
mittit. Quin alii quoque canones fidelem [in ma-
trimonium] conjungi infideli non sinunt. Est ergo 
differentia inter eum qui com infidelis fuisset, ad 
fldem conversos est, et eum qui a nalivitale fidelis 
fuit. IUe enim venia dignus babetur, si cognatos 
[et necessarios] inOdeles non ejiciat,quod se illos 
eliam ad orthodoxam Qdera conversurura speret: 
hic vero punitur, tanquam cum infidelibus com-
mercium habeat, et ut in clerum assumalur oon 
permitlitur. 
γάρ δ άπ·στος av?jp έν τή γυναικί, χαί ήγίασται ή 
πρδς Κορινθίους Επιστολής τού αγίου αποστόλου 

ζυγον αύτοΰ.... Ό δέ κανών ού θέλει συνοικεΤν ού 
μηδέποτε γεγονότα απιστον, άλλ' όρθοδοξούντα μετα 
απίστου, πολλψ δε πλέον μετά κλήρωσιν διά τούτο 
ού παραχωρεί αύτδν κληρωθήναι. Καί έτεροι δέ κα
νόνες ού παραχωροΰσι τψ πιστψ συναφθήναι μετα 
απίστου. Αιαφορά ούν έστιν απίστου είς τήν πίστιν 
έπιστρέψαντος, καί τού έκ γενετής δ*ντος πιστού. 
Ο μεν γάρ συγγνώμης άξιούται μή έκοάλλων τού; 

προσγενεΤς αύτψ απίστους, μεταστρέψαι κάκείνοος 
έλπιζόμενος είς τήν όρθόδοξον πίστιν, δ δέ τιμω
ρείται ώς μετά απίστων συγκοινωνούν, καί ού παρα
χωρείται κληρούσθαι. Άνάγνωθι καί τδν οβ' κανόνα 
τής έν τψ Τρούλλψ συνόδου ούτω διαιροΰντα τούς 
πιστούς κα\ πρδς τψ τέλει ταύτα διεξιόντα, ήγίασται 

άπιστος γυνή έν τψ άνδρί. Άνάγνωθι καί άπδ της 
Παύλου τδ περί τούτου πρόσφορον χωρίον λέγον. 

Αδελφοί, ει τις άδελφήν γυναίκα έχει άπιστον } καί τά έξης, καί είπε άπδ πάντων καλώς ίερωσύνης άξιοΰσθαι 
β α π τισθέντα καί άγιάζοντα άλλους καί πρδ τού βαπτίσαι τούς σύν αύτψ οίκούντας. 

CAP. XI. — De htS qui ewlaicorumstaluepi-G ΚΕΦΑΛ. ΙΑ'. — Περί τών άπδ λαϊκών γινομέ-
scopi fiunt. 

Concilii Sardicenais canon 10 ; concilii priml 
et secundi in sanctorum Apostolorum aede coac-
ti, canon 17. 

ScAoftum.Conet.J ejusdem 1 til. Novellarum est 
(ut superius dictum esl) Justiniani novella 123. 
Hoc vero ejus caput non est positum in Basil. Et 
const. 1, tit. ι Novellarum,est novella Jusliniani 6. 
Et nequc haec, <jum [tamen] de bis qui ex laicis 
episcopi fiunt, tractet, inserla est Basil., quemad-
modum neque quaBCunque Justiniani novel/aalia, 
quae hac de re disserit.Hujus igitur [rei] causa uni 
17 canoni 1 et 2 concilii in sanclorum Aposlolo-
rom aede coac(i,animum adhibe.Illicenim omnino 

νων επισκόπων. 
Συνόδου Σαρδικής κανών ι' ' συνόοου α* καί β* 

συγκροτηθείσης έν τψ ναψ τών αγίων Αποστόλων 
κανών ιζ ' . 

Σχόλιον. Β β' διατ. τού α' τίτ. τών Νεαρών έστιν 
ώς άνωθεν ειρηται νεαρά Ιουστινιάνειος ρκγ', τούτο 
δέ αυτής τδ κεφ, ούκ έτέθίΐ είς τά Βασιλικά, καί α' 
διάτ. τού α' τίτ. τών Νεαρών έστι νεαρά Ιουστινιά
νειος ζ". Καί ούδε αύτη περί τών άπδ λαϊκών γινο
μένων επισκόπων διαλαμβάνουσα, κατεστρώθη είς τά 
Βασιλικά, ώσπερ δλλη οίαδήτις Ίουστινιανή νεαρέ 
περί τούτου μόνω τψ ιζ* κανόνι της εν τψ ναψ τών 
αγίων Αποστόλων συγκροτηθείσης α' καί β' ojvifoo. 
Έκεϊσε δέ πάντως είρήσεται δπως τά τοΰ κανόνος 

dicetur, quomodo canon inlerpretandus sit, et D εκλαμβάνονται, καί άπδ τών Νεαρών του Ιουστινιανού 
quid ex Justiniani imperatoris novellis obtineat. τοΰ βασιλέως τι κρατετ. 

CAP. XII. — Quomodo gentilii, aut (egroius^ 
avt recem baptizatus, aut [quisquam] ex mala 
conversatione [prodiens] ordinetur [aul] episco-
pus, aut clericus. 

Apostolorum canon 80; concilii Nicaeni eanon 
2;concilii Neocaesariensis canon 12; concilii 
Laodiceosie canon 3. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΒ ' . — Πώς δ έθνικδς, ή δ έν νόσψ, 
δ νεωστ'ί βαπτισθείς καί δ έκ φαύλης διαγωγής 
χειροτονείται επίσκοπος, ή κληρικός. 

Κανών αποστόλων π ' * συνόδου Νικαίας κανών β'* 
συνόδου Νεοκαισαρείας κανών ιβ' * συνόδου Ααοδικείας 
κανών γ 1 . 
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ΚΕΦΑΑ. ΙΓ' . — Πώ; δ σχολάζων έπίτκοπος γίνε- / 
ται είς σχολάζουσιαν έπισκοπήν. 

Συνόδου Αντιοχείας κανών ιζ"'. 
ΚΕΦΑΑ. ΙΑ'. — Ποτε γίνεται επίσκοπος ή κλη

ρικός ευνούχος, ή άλλως εμπαθής τδ σώμα. 

Αποστολών κανών κα', κβ' , οζ', οη' * συνόδου Νι
καίας κανών α'. 

Κείμενον. Ό πολιτικδς νόμος τους εαυτούς ή έτε
ρους ευνουχίζοντας, κ. τ . λ. USque ad εύνουχιζοντων 
ρμβ' νεαρ$. 

Σχόλιον. Ή α* καί β' διάτ. τού μβ ' τίτ. τοΰ δ' βι
βλίου τοΰ Κωδικός έτέθ',σαν έν βιβλίψ τών Βα
σιλικών ιθ ' , τ ' τ . α', κεφ. πζ ' . δ καί έχει οΰ-
τω$ · Ή διάταξις κελεύει ώστε μηδένα 'ΡωμαΤον 
εύνουχίζεσθαι, μηδέ έξω τοΰ 'Ρω^αϊκοΰ εδάφους, μ η - j 
δέ άγοράζειν μηδένα τον εύννυχισθέντα *ΡωμαΤον) 

άλλά καί τδν εύνουχίσαντα, καί αΰτδν άγοράσαντα καί 
τδν συμβολαιογράφον τδν συγγράψαντα αύτοΰ :δ συμ-
βολαιον, καί τόν τελώνην τδν κομισάμενον τέλος τι 
δπέρ τούτα,) τιμωρεΤσθαι. Τά δε βάρβαρα άνδράποδα 
τά εύνουχιζομενα έξωθεν τού 'Ρωμαϊκοΰ εδάφους έξ-
εστω πασι τοΤς έμποροις καί άγοράζειν καί πιπρά-
σκειν. τοΰ δέ μη ' βιβλίο'υ τού Κωδικός δ η' τίτλος κεί
ται έν βιβλίψ ξ' τών Βασιλικών, τίτ. λθ', τά δέ κεφά
λαια ταύτα παρελείφθησαν καί ούκ ετέθησαν. Ή δέ 
ρμα' νεαρά τού Ιουστινιανού ετέθη είς βιβλίον τών 
Βασιλικών ξ', τίτλον να', κεφ. δ' ' δ καί Ιχει ούτως · 
θεσπίζομεν εν οίψδήποτε τοπψ τής ημετέρας πολι
τείας εύνουχίζειν τολμώντας ή τολμήσοντας οιον
δήποτε πρόσωπον, εί με άνδρες εΐεν οί τοΰτο τολ-^ 
μήσαντες, ή καί τολμώντες, ταύτδ τούτο παθεΤν $ 
πεποιήκασι, */αί εί περισωθεΐεν, τά πράγματα α!>-
τών τψ δημοσίψ προσκυροΰσθαι, διά τού κατά και
ρδν τήν τής σής ένδοξοτητος άνύοντος άρχην, κάκεί-
νοις έν γύψψ πέμπεσθαι, οφείλοντας τδν άπαντα τής 
ζωής αυτών χρονον έκεΤ είναι. Εί δέ γυναίκες εΐεν αί 
τούτο ποιούσας καί ταύτας τιμωρεΤσθαι, καί τά πρά
γματα αυτών διά τού κατά καιρδν τήν αυτήν άνύοντος 
αρχήν τψ δημοσίψ προσκυροΰσθαι,καί είς έξορίαν πέμ-
πεσθαι, ένα έξ ής ένομισαν ή ένοησαν ασεβείας 
κέρδος αύτοΤς περιποιεΤν έξ αυτής τιμωρίαν καί έκ-
πτωσιν τών Ιδίων πραγμάτων ύποστώσι. Τού; μέντοι 
επιτάξαντας, καί έπί τούτψ πρόσωπον παραδεδωκδτας, 
ή καί οικοις, ή τόπον τινά έπί τούτψ παρεχόμενους 
είτε παρέχοντας, ειτε άνδρες είεν, είτε γυναΤκες τάς 
αύτάς κελεύομεν ύποστήναι τιμωρίας ώς συνίστο* 
ρας γινομένοις τής άδικου ταύτης πράξεως, αυτούς 
δέ τους εύνουχισθέντας έχρήν μέν άπδ παλαιοτέρων 
χρονών. Πλήν κελεύομεν τούς άπδ τής ι' έπινεμή-
σεως τοΰ νΰν έπελθοντος · κύκλου εύνουχισθέντας 
παρ' ούτινοσούν έν τοποις τής ημετέρας πολιτείας 
ελευθέρους είναι, καί κατά μηδένα τρόπον ζ οίονδή-
ποτε είδος συναλλάγματος είς δουλείάν καθέλκεσθαι, 
μηδε συμβολαιον έπ' αύτοΤς άγοραΤον, ή ίδιοχειρον 
καθ' οιονδήποτε τρόπον ή κατά περίνοιαν γινομενον 
ή γενησομενον κρατεΤν, άλλά μηδέ τάς λεγομενάς 
ανακρίσεις έπί τοιούτοις γίνεσθαι προσώποιζ ή γινομέ-
νας κρατεΤν. Άλλά καί πάντας τούς τοιούτους συναλ-

CAP. XIII. — Quomodo episcopus episcopatum 
ηοη haben8yad vacantem episcopulum perveniat. 

Goncilii Antiocheni canon 16. 
CAP. XIV. — Quando eunuchus, aut qui alio-

qui mcde affeclo corpore est, episcopus, aut cle-
rieus creetur. 

Apostolorum canon 21, 22, 77; 7 8 ; concilii 
Nicaeni canon 1. 

Textus. Civilis lex eos qui seipsos aut alios 
casirant, elc , usque ad qui eunuchos faeiunt, ut 
pag. 503. 

Scholium. Const. 1 et 2, tit. 42, lib. iv cod. 
poshiesuntin lib. Basil. x i x , tit. 1, cap. 17,quod 
ad huncmoduro habel: Gonstitutio jubet, ne quis 
Romanus eunuchas fiat, ne extra Romanum qui-
dem solum ; et ne [quis] Romanum eunuchum 
factum emal : sed ot qui eunuchum fecit, ac ip-
se ernptor, [tum] et tabellio qui de ea [re] inslru-
menlom conscripsit, et publicanus [denique] qui 
vectigalis aliquid proeo suscepit, puniantor.Bar-
bara vero mancipia, exlra Romanum aolum cas-
trata, quibuscuuque negotiatoribus emere liceal 
et vendere. Tit. porro 8, lib. XLVIII Dig. est in 
lib. LX Basil, (it. 38. Hsec vero capita omissa eunt, 
etnon posila. Novella aulem Justiniani l42,posila 
est in lib.Basil. 17, tit. 51,cap.4 ;quodsic babet: 
Sancimus, ut qui in quocunque reipublica) nos-
trseloco quamcunque personam castrare praesu-
munt, aut etiam praBsumpserunl, si quidem viri 
sunt qui hoc facere pracsumpserint.aut eiiam prae-

; eumunl, idem hoc quod atiis fecerunt, et ipsi pa-
liantur.Et si incolumes evaserunt,tam bonaeorum 
addicanlor fisco, pereum qui pro tempore magi-
atratum obil gloriae tuae : quam ipsi mitlantnr in 
gypsum, ubi locorum per omne vitse suae lempus 
esse debebunt.Sin vero mulieree sont quae id cge-
runt, afficianlur et ipsae supplicio,et bona earum 
per eum qui pro lemporegerit magistralum tuum, 
addicanlur fisco, mittanturque in exsilium, ut ex 
quo putarinl aut cogilarint impium se lucrum 
assecuturas, ex eo suplicia simul et bonorum suo-
rum amissionem susiineant. Porro et eos qui ad 
hoc mandalum dederinl, oblulerinlve personas, 
aul etiam domos vel locum aliquem ad hoc pra-
buerinl, aulpnebent, sive virisintsive mulieres, 
eadera subiresuppliciajubemus: ulpotequiinjustao 
hujus actionis testes facti sunt.Verum ipsos cas-
tratos tamelsi a vetuslioribus temporibus liberoe 
esse oportebal: jubemus tamen, ut quijam inde a 
decimaindictioneineuntis circuliperquemcunque 
in locis nostrae reipublicaa castrali fuerunt, liberi 
s in l : neque ulio modo, aut quo?is genere contra-
ctus inservitutem retrahanlur: neque item instru-
mentum de ipsis vel publicum, vel privata manu 
conscriplum, quocunque tandem modo, aut per 
fraudem factum, aut fiendum, valeat. Sed neque 
inquirendi illorum slalus causa cognitiones, quae 
ανακρίσεις diciintur, de istiusmodi personia inter-
ponanlur, aul interposilse valeant, Sed et oranes 
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eos qai Ull COlitfaciui in posterum ministerium Αλάγμασι τδ λοιπδν δπουργοΰντας, τάς ανωτέρω κελεύ-
pr&bent,superius Iradilas subire poenas jubemus. 
Praterea si usuveniat,ut servus propier morbum 
castreturjubemus, utetille libertalem nancisca-
lur. Qui enim ab initio liberi sunt,si forte in hoc 
genus morbi incidunt, sui potestalem habenl, ut 
quod velint, sibi remedium adhibeant. Jubemus 
igitur, ut in nostra republica caslrati jam inde a 
raemorato teinpore, apud quamcunque personam 
sint, perquirantur, et bberi sint, neque unqaam 
in servituteni retrahantur. Gaeterum si qui eorum 
post praesenfem nostram legem aliquos destinere 
apudsecastratos pnesumpserint,damus etiam ipsis 
caslratislicentiam, nimirumquisemelex prasente 
nostra legelibertatempron:eruerint,ul hicquidem 
majestatem imperatoriam, el sanctissimum pro 
tempore patriarcham adeant,neque non apud glo-
riosiasimosimperii nostri proceres relalionem ea 
dere inslituant: in provinciis vero, apud religio-
sissimos locorum episcopos, et borum praesides : 
qaoomaino providentia nostrorum raagistratuum, 
etpericulo obtemperantium ipsis cohortiuni (sive 
Conslanlinopoli, sive alibicuqque locorum nostr» 
reipublicae) his secundum Jiberlatem deoturvin-
diciaejiberlasque ex prasente noslra lege ipsis lar-
gita conservetur. Nam tot caedes conniventibus 
oculisaccipere per caueam eorum qui laliapraesu-
munt, in nostra republica,neutiquam sustinueri-
mus. Si enim Barbari, simulatque noslra de boc 
audierunt mandata, hiec custodierunt: quomodo 
tandem permiLtemus, ut post tot retro principum 
sancliones Ule quid denuo delinqualur, aut e t iam c xai άνεκδίκητον τή ημετέρα 
inulium relioquatur in nostra repubiica ? A 

CAP. XV. — Ut qvi dctmonem habet, clericus 
non fiat. 

Apostolorum canon 78. 
CAP. XVI. — De eo quisuo episcopo non obe* 

dii volenti ipsum ordinare in altiorem gradum. 

Goncilii Carlhaginensis canon 34, Basilii $a-
non 10. 

CAP. XVII. — De episcope, aut clerico ordir 
nato, qui ab incolis non suscipilur, aut non $u$-
cipil, aut abire non potest. 

Apostolorum canon 36; concilii Ancyrani ca-
non 18; concilii Antiocheni canon 17, 18; con-
cilii vi canon 17· { 

CAP. XVIII. — Quod episeopus moriens non 
possit alium pro $c ordtnarc. 

ομεν είρημένας ύποστήναι ποινσ;. E l μέντοι διά πά
θος συμβή δούλον εύνουχισθηναι, κάκεΤνον κελεύο
μεν τής ελευθερίας τυγχάνειν 01 γάρ έξ αρχής οντες 
Τελεύθεροι πάθει ώς εικός τοιούτω περιπίπτοντες εαυ
τών έχουσιν έξουσίαν ήν άν θέλωσι θεραπείαν έαυ-
τοΐς προσάγει ν. Τούς εύνουχισθέντας τοίνυν άπδ 
του μνημονευθέντος χρόνου έν τή ημετέρα πολιτεία 
παρ' αίψδήποτε προσωπω δντας κελεύομεν άναζητη-
θήναι, κχί ελευθέρους είναι καί μηόέποτε ε* ς δούλε ία ν 
τούτους καθέλκεσθαι. Εΐ μέντοι θα^ήσουσι τίνες έξ 
αυτών τών εύνουχισθέντων, τινάς μετά τδν παρόντα 
ημών έπίσχεΤν νόμον, διδόαμεν αδειαν καί τοις εύνου-
χισθεΤσι αύτοΤς ώς άίπαξ ελευθερίας έκ του παρόν
τος ημών τυχούσι νόμου, ενταύθα μέν τή τε βασι
λεία προσιέναι, τφ τε κατά καιρδν άγιωτάτω πα 
τριάρχη, καί τοΤς ένδοέοτάτοις ημών άρχουσι προσαγ-
γέλλειν. Έν δέ ταΤς έπαρχίαις τοΤς κατά τόπον 
δσιωτάτοις έπισκόποις καί τοΤς τούτων άρχουσιν έφ' 
φ προνοία πάντως τών ημετέρων αρχόντων, και 
κινδύνψ τών πειθομένων αύτοΤς τάξεων, είτε έν 
Κωνσταντινουπόλει, ειτε εν έτέρψ οίψδήποτε τόπψ 
τής ημετέρας πολιτείας τούτους έκδικεΐσθαι καί φ υ 
λάττεσθαι τήν έκ τού παρόντος ημών νόμου δεδομέ
νη ν αύτοΤς έλευθερίαν. Παριδεΐν ^άρ φόνους τοσού
τους γινόμενους κατά πρόφασιν τών τοιαύτα τολμών-
των έν τή ημετέρα πολιτεία ουδαμώς άνεχόμεθα. Εί 
γάρ Βάρβαροι άκούσαντες τών ημετέρων περί τούτοι» 
παραγγελμάτων ταύτα έφύλαξαν, πώς άν ήμεΤς συγ-
χωρήσωμεν μετά τοσαύτας τών πρδ ημών βεβασι-
λευκότων νομοθεσίας τοιούτον τι άμαρτάνεσθαι, ή 

πολιτεία καταλιμπά-
νεσθαι. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΕ' . — Περί τού τδν δαιμονιζόμενον μ ή 
κληρουσθαι. 

Αποστόλων κανών οη ' . 

ΚΕΦΑΑ. Ιζ" 1 . — Περί τού μη πειθαρχούντι χψ 
ίδίψ έπισκόπψ, βουλομένψ χειροτονεΤν αύτδν είς 
μείζονα βαθμδν. 

Συνοδού Καρθαγέννης κανών λα' · Βασιλείου κα
νών ι'. 

ΚΕΦΑΑ· ΙΖ'. — Περί επίσκοπου, ή κληρικού 
χειροτονηθέντος, καί μή δεχθέντος ύπδ τής παρ
οικίας, ή μή καταδεξαμένου, ή μή δυναμένου 
άπελθεΤν. 

Αποστολών κανών λ^"1 · συνοδοί) Άγκυρας κα* 
νών ιη' · συνοδού Αντιοχείας κανών ιζ', ιη' · συνοδού 
ζ " κανών ιζ'. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΒ' , — Περί τού μή δύνασθαι 

Apostolorum canon 76; concilii Antiocheni ca-
non 23. 

CAP. XIX. — Ne temere in parva civitale aut 
pago episcopus fiat. 

Concilii Laodiceoais canon 57; concilii Sardi-
ceaiie canon 6 · 

τον 
τελευτώντα έπίσκρπον έτερον άντ' αυτού χ*ιρο· 
τονεΤν. 

Τών αγίων αποστόλων κανών οζ"' · συνοδού Αντιο
χείας κανών κγ'. 

ΚΕΦΑΑ. Ι θ ' . — Περί τού μή απλώς έν πολει 
βραχεία, ή κώμη γίνεσθαι έπίσκοπον. 

Συνόδου Ααοδικείας κανών νζ ' · συνόδου Σαρδικής 
κανών ζ " \ , 
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ΚΕΦΑΛ. K\ — Περί τοΰ μή εΤναι εν μι? έπαρ-J 
χ ία δύο μητροπολίτα.;, ή έν μιφ πόλει δύο επι
σκόπου;, ή εν δυσί πόλεσιν Ενα κληρικόν. 

Συνόδου Νικαίας κανών η' · συνόδου Χαλκηδόνος 
κανών ι', ιβ' · συνόδου Νικαίας το β', κανών ιε \ 

Κείμενον. *0 Έλενόποντος δύο έχει μητροπολί-
τας, κ. τ. *λ., usque ad διάτ. λθ' τού αυτού τί
τλου. 

Σχόλιον. Ή κη' νεαρά κείται εις βιβλίον τών Βα
σιλικών £"\ τίτ. ιβ', κεφ. α', ήτις ενταύθα ούκ ετέθη 
παρ* ημών διά τδ μεγάλως άλλοιωθήναι τήν τών έν 
ταύτη δηλουμένων χωρών κατάστασιν ύπδ τών άθεων 
Βαρβάρων, κα\ δια τούτο άπρακτήσαι καί τά τής νεα-
ρας. Καί ή κθ' νεαρά έγράφη εις βιβλίον τών Βασι
λικών ζ"', τίτ. ιγ ' , κεφ. α', ενταύθα δε ούκ ετέθη διά 
τήν αυτήν αίτίαν. Ή λε' διάτ. τού γ' τίτ. τού α 
βιβλίου τού κωδικός έστι κεφ. γ', τού α' τίτ. τού γ' 
βιβλίου τών Βασιλικών, ούτω λε'γον · Τδν άφαιρού-
μενον πόλεως οιασδήποτε τίνος πάλαι ούσης, ή νύν 
πολισθείσης τδ τής Ιδικής επισκοπής δίκαιον ή έτερον 
προνόμιον κάν άπδ βασιλικής επιτροπής, άτιμοι 
καί δημεύει ή διάταξις, άκυρουσα καί τήν έγχείρη-
σιν, ύπιξαιρεΤ δέ τάς έν Σκυθία επαρχίας καί Λεον-
τόπολιν τής Ίσαυρίας. Ή δε λθ' διάταξις τού αυτού 
τίτ. και βιβλίου ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά. Σημείω-
σαι τψ ενταύθα καταστριυΟέντι νόμψ ήγουν τψ γ' 
κεφ. τού α' τίτ. τού γ' βιβλίου μή πρόσχης. Άνηρέθη 
γάρ ύπό τού ιζ' κανόνος υής έν Χαλκηδόνι συνόδου, 
και τοΰ λη' κανόνος τής έν τψ Γρούλλψ συνόδου. 
Καί άνάγνωθι τον τοιούτον λη' κανόνα καί τήν έρμη-
νείαν αάτού . κατεστρώθησαν γάρ έν αύτη σημείψ, 
μετά βασιλικά βήματα διαλαμβάνοντα πώς τοΐς βασι-
λεύσι έφεΤται έκκ)ησιαστικά μετασκευάζειν δίκαια 
καί προνομία. Σημείωσαι · Ή λθ' διάτ. τού γ' τίτ. 
τού α' βιβλίου τού κωδικός ή διοριζόμενη μή γίνεσθαί 
τινα δύο μοναστηρίων, μή όφείλουσα έvfcpγεTv διά τδ 
μή τεθήναι είς τά βασιλικά, ένεργεΤ ακολούθως τψ 
ιε' κανόνι τής ζ' συνόδου τψ διοριζομένψ μή γίνεσθαί 
τινα κληριχδν είς δύο εκκλησίας μιας πόλεως. Εί γάρ 
ούκ έ^εΐται κληρούσθαί τινα είς δύο εκκλησίας, πολλψ 
πλέον ούδε ηγούμενος δύο μοναστηρίων προστ^σεται, 
ώσπερ ούδε κεφαλή μία δύο σωμάτων. Τδ δε προίστα-
σθαι τδν ΙΙαντοκρατορηνδν ήγούμενον πολλών μονα
στηρίων ούκ έναντιούται τψ κανόνι · τδ γάρ πολλά 
μοναστήρια ώς Ιν λογίζονται, διά τδ κατ' επίδοσιν 
περιελθεΐν είς τδν παντοκράτορα. 

ΚΕΦΑΑ. ΚΑ'. — Περί τών χειροτο πούντων έν 
ταΤς μή ούσαις ύπ' αυτούς πόλεσιν ή έπαρ-
χίαις. 

Αποστόλων κανών λε' · συνόδου Αντιοχείας κα
νών ιγ', *β' · auvoSoJ Εφέσου κανών η', 

ΚΕΦΑΑ. ΚΒ'. — Περί τών διά προστασίας 
αρχόντων γινομένων εγκρατών εκκλησιών. 

Αποστολών κανών λ' · συνόδου Νικαίας τδ β' 
κανών γ*. 

Άνάγνωθι τδ α' κεφ. τοΰ η' τίτ. τού παρ όντος 
συ/τάγματος, καί τά έν αύτψ παραγεγραμμένα. 

ΚΕΦΑΑ. ΚΓ'. — Περί τών διά γάμον η παλλα-
κισμδν μή χειροτονούμενων επισκόπων, 

P A T R O L G R . C I V . 

CAP. X X . — Ne tu una provincia duo metro-
poiitani sint% aut in una civitate duo episcopi, 
aut in duabus civitatibus unus clericus. 

ConciliiNicaeni canon 7 ; concilii Chalcedonen-
sis canon 10,12; conciliiNicaeni secundi canon 15. 

T< ar/ws.Helenoponlus duos metropolilanos ha-
bet, e l c , usque ad ut const. 39, ejusdem l i l . , 
ut pag. 510. 

Scholium. Novella 28 posila est in lib. vr. Ba-
sil. tit. 12, cap. 1, quae hic a nobis [ideo] non 
est posila, quod quarum regionum meniionem 
facit, illarum multum ab impiis Barbaris imrnu-
tatus sit slatus, eaque ratione irrilae factse sint 
iiovellie. Novella vero 29 scripla est in lib. Basil. 
6, lit. 13, cap. 1; bic autem propler eamdem 
causa:n non est posita. Porro 35 const. tit. 3 
lib. i , cod. est cap. 3, tit. 1 l ib. 3, Basil., quod 
sic ai t : Eum, qui quarr.cunque veterem aut re-
cens conditam civitatem proprii episcopalus ju -
re, aliove privilcgio privat, tamelsi principis per-
missu [id faciat]: infamia notat multatque bonis 
constitutio, ac simul inceptum facit irritum. Ex-
cipit autem Scylhiae provincias, et Leonlopolim 
in Isauria. (Deinceps) vero huic loco insertselegi 
(cap. vidclicel 3, t i l . i , lib. 3) aniinum ne adver-
tas. Siquidem a canone 7 Cbalcedonensis conci-
l i i , et canone 38 in Trullo [liabiti] coneilii, est 
abrogala. Logas autem 38 illum canonem, ejus-
que exposilioncm. Inserta suot enira i l l i scripli 
itnperalorii verba, quse, quomodo imperatoribus 
jura privilegiaque ecclesiaslica transniutare con-
cedatur, explicanl. Conslit. 39, tit. 3, lib. !,cod. 
quac slatuit ne quis pr&sul duorum monasterio-
rum fiat, [quanqaam] nullius efficaciee esse de-
beal, quod in Basilicis posita non sit : efficaciam 
[tamen] habcl ex interpretalione 14 canonis con-
cilii septimi constituentis, ne quis in duabusec-
closiis unius urbis clericus flai. Si namque non 
permittilur cuiquam in duabus ecclesiis cleri-
cum fieri, multo magis prsesul duo monasleria 
non moderabitur : quemadmodum neque unum 
caput duo corpora. Quod autem Pantocralore-
nus praesul mullis monasteriis praeest, non ad« 
versatur canoni. Nam mulla illa monasteria ul 
unum reputantur, quod auctarii instar ad illum 

^devenerunt. 
CAP. XXI . — De his qui ordinant in civitali-

bus, aut provinciis, qu(z sub ipsis twn sunt. 

Aposlolorum canon 35 ; concilii Anliocbeni 
canon 13, 22; concilii Ephesini canon 8. 

CAP. XXII. — De his qui patrocinio magis-
tratuum ecclesias occupant. 

Apostolorum canon 30; concilii Nicaeni secun-
di canon 3. 

Scholium. Lege cap. 1, lit. 8, praesentis ope-
ris, et quse in illo annotantur. 

CkP.XXlll.Dehisquipropiermatrimoniumaut 
concubinalumnon ordinanturepiscopiaut clerici. 

32 
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Apoetolorom canon 17,18, 19; concilii aexti 
canon 3, 12 ; Basilii canon 12. 

Textus. Lege tit. l.Novellarum const. 1,2,17, 
in quibus dicitur, e l c , usque ad virginem du-
xisse, ut pog. 515. 

Scholium.Coasl.i9iei 17,iit.lNovellarum,sont 
posita in Novellis Jusliniani 6,12 ; et l37.Verum-
tamen quae ad novellam 6 (pertinenl] posita non 
8unt inBasil Quse aulem ad novellam 123 [perti-
nenl] posita sunt in lib. Basil. iu,lil.i,cap.27,quod 
aic inquit: Clericos autem non aliter ordinari con-
cedimus,nisi Iillera3sciant,etrecta0deac honesta 
vitaeint,etnequeconcubinam,nequenaturales ba-
buerint aut habeant liberos : sed qui vel caste v i -
Tuot vel uxorem habuerintaulhabent)egitiraara,et 
eam onam et primam,neque viduam,neque[divor-
lio] aeparatam a viro,neque alioqui legibus aut sa-
cris inierdiclam canonibus. Quae vero l37const. 
sunt, poaita sunl in cap. 7 ejusdem lib.et tit. quod 
sic habet: Sancimus,utquotiesopus fuerit ordina 
re episcopum, coeant in unum clerici et primales 
civilatiacni episcopus ordinandusesl,elpropositis 
sacrosanctis Evangeliis de Iribus personis decreta 
faciant, et qoisque eorum jurel per sarra Eloquia, 
idque ipsis decretisinserant,qood neque per largi-
tionem,neque promissionem,neque amicitiam,aat 
gratiam, aut qoamconque aliam affectionem, sed 
quod scianl ipsos reclae et calholicae fldei ac ho-
nesiae vitae esse,et supra tricesimum ietatis annum 
hos elegerunt: et quod nequeuxoremautconcubi-
nara, aut naturales liberos noverunl ipsos habuis- ( 

se,aut habere: sed et si quis ipsorum priusuxorem 
habuerit,tameneam solam, et nequeviduam, ne-
quesejunclam a viro,neque legibus sacrisvecano-
nibus interdiclam habuerit.Sed neque curiae rau-
neribus addietum, neque cohorlalera aliquem ex 
his noverint, qui dccretis electus esl: praeterquam 
si curiae moneribus addictus, aut cohorlalis, non 
minus aunis quindccim monachicam in monaste-
rio vilam extra omncm calumniam transegerit: v i -
delicel observatione, quae prius a nobis dicta est, 
per facienda de ipsis decrela,et in his personiscus-
todienda : utex tribus illis personis, quae decreiis 
hoc modo eliguntur.melior ordinetur,electione et 
judicio ejus qui ordinandi jus habet. Quaeret [for-
tasse] quispiam,cum praesens Justiniani novella in ^ 
Basil. recepta sil,ac alaluat, oe abler quisquam 
episcopus ordinetur, quam si a clericis et primo-
ribuscivitatis detribus personis decretum Gat, el 
quisque illoruio juivjurando per sacra Evangelia 
conceplo de iis ea as^erat,quse in novella compre* 
henduntur : quomodo nibil horum hodie [in usu] 
ob(ineal?Per canonem 4 concilii Nicieni; canonem 
19 concilii Anliocheni,et 12 Laodiceoi,statuentes, 
episcopum ab episcopis ipsorum judicio decerni 
atque ordinari debere: irrilum rcddittir, quod 
propositis sacrosanclis Evangeliis a clericis et 
civibus de episcopis decreta fieri [debeant]. Id-
circo enim (ut videtur) eliam illa in vn lib. po-

i Αποστολών κανών ιβ ' , ιη*, ιθ' * σννόδου ζ 7 , κα-
VOJV γ , ιρ . 

Κείμενον. Τίτλος α* τών Νεαρών, κ. τ . λ., nsqoe 
ad μονογαμήσας παρθένον. 

Σχόλιον. Ή α', β' και ιζ' διάτ. του α* τίτ. τώ» 
Νεαρών ετέθησαν είς Νεαράς Ιουστινιάνειους ζ~\ ρκγ' 
κα* ρλζ', πλήν τά τής ζ* νεαρας ούκ ετέθησαν εΐς 
τά Βασιλικά. Τά δέ τής ρκγ' νεαρας ετέθησαν h 
βιβλίψ τών Βασιλικών γ ' τίτ. α* κεφ. κζ' ούτω λέ-
γοντι · Κληρικούς δε ούκ άλλως χειροτονεΐσθαι συγ-
χωρούμεν εΐ μή γράμματα ϊσασι, καί ορθή ν πίστιν 
καί βίον σεμνό ν έχουσι, και ούδε παλλακήν, ού φυτι
κό ν έσχον ή έχουσι παιδα, άλλά ή σωφρόνοις βιοϋν-
τας, ή γαμετήν νόμιμον, καί αυτήν μίαν, καί πρώ-

\ την έσχηκότας, ή έχοντας καί μηδε διαζευχΟεΐσκ 
άνδρδς, μηδέ άλλως τοΐς νόμοι ς, ή τοΐς θείοις κανόσιν 
άπηγορευμένην. Τά δέ τής ρλζ' νεαράς ετέθησαν έν 
κεφ. ζ* τού αύτου βιβλίου καί τ ίτ . ούτως έχσ»το; · 
Θεσπίζομεν δσάκις χρεία γίνηται έπίσκΟπον χειρο-
τονηθηναι συνιέναι τούς κληρικούς καί τους πρώτου; 
τής πόλεως ής μέλλει έπίσκοπον χειροτονεΐσθαι, καί 
προκειμένων τών άγιων Ευαγγελίων έπί τρισί πρυσ-
ώποις, ψήφισμα ποιεΐν καί Ικαστον αυτών όμνύνιι 
κατά τών θείων Αογίων, καί εγγράφει ν έν αύτοΤς οτι 
τε ού διά δοσιν, ούτε διά υπόσχεση, ούτε διά φι-
λίαν } ή χάριν, ή α/λην οΐαν δή τινα προσπάθίΐσν, 
άλλ' είδότες αυτούς τής ορθής, καί καθολικής πί
στεως, καί σεμνού βί?υ, καί ύπερ τδ λ' έτος εΤναι 
τούτους έπελέξαντο, καί οτι ούδε γαμετήν έχειν, τ, 

• παλλακήν, ή παΐδας φυσικούς αυτούς γιγνώσκουσ*.* 
έσχηκέναι ή έχειν, άλλ' εί κάί πρότερον τις έξ αύτνν 
γαμετήν ε ίχε , καί αυτήν μίαν καί ούδε χήραν } νΛϊ 
άνδρδς άποζευχθεΐσαν, ουδέ τοΐς νόμοι ς, ούδε τ·>"; 
ίεροΐς κανόσιν άπηγορευμένην, άλλ' ουδέ πολιτευό· 
μενον ή ταξεώτην τινά τών ψηφιζομένων είναι γινώ-
σκουσι. Πλήν εί μ ή έν μοναστηρίψ ούχ ήττον δεκί-
πεντε ετών, μοναχικδν δ πολιτευόμενος ή δ ταςεώτν 
βίον άδιαβλήτως έξετέλεσε, δηλαδή τής έμπροσθεν 
ήμΐν είρημένης παρατηρήσεως. Καί έπί τούτων τών 
προσώπων έν τοΐς γενομένοις περί αυτών ψηφίσμιιι 
φυλαττομένης Τνα έκ τών ούτω ψηφιζομένων τριών 
προσώπων δ βελτίων χειροτονηθή τή επιλογή καί τφ 
κρίματι τού χειροτονούντος. Σημείωσαι εί και άπο 
τής ταρούσης ρλζ' Ιουστινιανέ ίου νεαράς ήτοι τοΰ 

^ζ' κεφ. τού α' τίτ. τού γ ' βιβλίου τών Βασιλικών 
κωλύεται τδ ψηφίζεσθαί τινα είς έπισκοπήν εχοντι 
γαμετήν νόμιμον, άλλά σύ μή πρόσχης ταύτη, πρό-
σχες δέ μάλλον τψ μη' κανόνι τής έν τψ Τρούλλω 
συνόδου, δν καί άνάγνωθι καί λέγε καί άπδ τούτου 
προτιμάαθαι τών νόμων τούς κανόνας. Άνάγνωθι 
δέ καί τά γραφέντα παρ' ημών είς τδν διαληφθέντι 
κανόνα. Σημείωσαι · Ερωτήσει δέ τις ώ ; τής παρ
ούσης Ίουστινιανείου νεαρας δεχθείσης είς τά Βασι
λικά τής διοριζόμενης, μή άλλως χειροτονεΐσθαι τινι 
έπίσκοπον εί μή επί τρισί προσώποις ψήφισμα γέ-
δοιτο παρά τε τών κληρικών καί τών πρώτων τη; 
πόλεως, καί έκαστος αυτών έπομόσεται κατά των 
θείων Ευαγγελίων περί αυτού 8σα τή νεαρ$ περι· 
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έχονται, πώς ουδέν tt εκ τούτων σήμερον ένεργεΤ Α gita ΙβΧ, qu3B Statoit ut judiceS propositlS Sacro-
άπδ τού δ' κανόνυς τής έν Νικαία συνόδου, τού ιθ' sanclis Evangeliis jadicent,nullam vim etaactori-
τής έν Άντιοχεία, καί τού ιη ' τής εν Λαοδικεία tatem habet.Quod fero de tribos personis ab ep i -
διοριζομένων τάς ψήφους τών αρχιερέων, καί τάς scopis [eliam] hodie decreta fiunt : ad id, ni fal-
χειροτονίας παρά επισκόπων έπί τψ κρίματι τούτων 1θΓ, praesens novella [ipSOS] adigit. 
γίνεσθαι, ήπράκτησε το, προκειμένων τών αγίων Ευαγγελίων γίνεσθαι τάς ψήφους τών επισκόπων παρά τών 
κληρικών, και τών πολιτών. Διά γάρ τοΰτο, ώς έοικεν, ούκ ενεργεΤ καί ό έν τψ ζ' βιβλίψ κείμενος νόμος, και 
διοριζόμενος δικάζει ν τούς δικαστάς προκειμένων τών ύγίων Ευαγγελίων. Το δέ επί τρισί προσώποις γίνεσθαι τάς 
ψήφους παρά τών επισκόπων τήν σήμερον, ώς νομίζω, άπο τής παρούσης νεαρας ηναγκασμένον έστί. 

ΚΕΦΑΑ. ΚΔ' . — Περί τών έπί χρήμασι χειρο- CAP. XXIV. — De hlS qui dattS peCUJliiS ΟΓ-
τονουμένων όφρίκια. dinanlur, aul suscipiunt officia. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανώ> β' · αποστόλων κανών Concilii Chalcedonensis canon 2 ; apostolorum 
κθ' · συνόδου ζ", κανών κβ' , κγ ' . Ταρασίου άρχιεπι- canon 29; concilii sexti canon 22,23; Tarasii ar-
σκόπου πρδς Άδριανδν πάπαν 'Ρώμης επιστολή, συν- chieplSCOpi ad AdrianUDi papam Rom. epistola; 
όδου Νι/αία; τδ β', κανών δ', ε', ιθ ' , Βασιλείου έκ τ ή ; COncilii NlCIBni Secundi caoon 4, 5, 19 ; Basilii 
πρδς τούς επίσκοπους επιστολής · Γενναδίου καί τής ex epist. ad SUOS epi&COpoS ; Gennadii et [coacti] 
σύν αύτψ συνοδού έκ τής εγκυκλίου πρδς τούς οσιω- β CUm ipso Concil i i , βΧ encydica ad SanCliseimos 
τάτους μητροπολίτας επιστολής. IDetropoHtanoS epistola. 

Κείμενον. Βιολίον α', τίτ. γ ' , διάταξις λ', μα', και TextUS. Lege Hb. 1, t i t . 3, COnst. 30, 41 6t tit. 
τίτ . α', τών Νεαρών διάταξις α', β', ια' , έν αΤς ειρη- I. Novellarum, e tC , USque dd EccleSUS [qtlidli-» 
ται, κ. τ . λ . , USque ad ταΤς Έκκλησίαις προσφέρειν. bet) offerant, Ut pag. 539. 

Σχόλιον. Ή λ' καί μα' . διάτ. τοΰ γ ' τίτ. τού α' ScAo/iWm.Const.30 et 4l,lit.3, lib. I cod. posil» 
βιβλίου τού κωδικός ούκ ετέθησαν είς τά Βασιλικά, non SUnl in Basil. atque ideo irritSB factffi Slint. 
καί διά τοΰτο ήπράκτησαν. Ή μέντοι α', β' καί ια' Const.autem 1,2,11, t i t . f Novellarum, Sunt Νθ-
διάτ. τοΰ α' τίτ. τών Νεαρών είσιν Νεαραί Ίουστι- vellac Justioiani 6, 123et56.Atqtie 6 quidemCOIlSt. 
νιάνειοι ζ"', ρκγ' καί νζ"' · καί τής μέν ς" τδ παρόν praesens caput non est posittiminBasil.nequeitem 
κεφ. ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά, ωσαύτως ούδ* ή novella 56,quae de insinuativis quae Byzantii a cle-
ν ζ ^ νεαρά δ.δάσκουσα περί τών έν τψ Βυζαντίψ δι- ricis illic ordinandis dantur, docet. Novella vero 
δομένων έμφανιστικών παρά τών έν τούτψ γινομένων 123,ut SSOpe d k t u m est, posila est ίιΊ III Hb. Basil. 
κληρικών. Ή δέ ρκγ' νεαρά ετέθη, ώς πολλάκις ε ί - tit.7,cap.9,(H deinceps.Quod [quidem] 9 cap.prae-
ρηται έν βιβλίψ γ ' τών Βασιλικών τίτ . α', κεφ. θ', senlis tit. cap. 5 extrinsecus [in SchoUO nempe] 
καί έφ' έξης, δπερ θ' κεφ. κατεστρώθη έξωθεν τ ο ΰ c insertum est : quod legas, [utpotej quod de USqui 
ε ' κ ε φ . τοΰ παρόντος τίτ. , δ καί άνάγνωθι διδάσκον datispecuniis ordinantur, doceat. Porro de diariis 
περ": τών επί χρήμασι χειροτονουμένων. Περί δε τών quae dantUT, qusere ejusdem lib. et Ut. cap. 35 et 
διδομένων διαρίων ζήτει τοΰ αύτοΰ βιβλίου καί τίτ. 36, quae sic habent : Caeterum neque clericum 
κεφ. λε', καί λ ζ " , ούτως έχον · Άλλ ' ούδΐ κληρικόν cujuscunque gradus dare quippiam illi a quo ΟΓ-
οίουδ*ήποτε βαθμού διδόναι τι έκείνω ύφ' ού χειροτο- dinatur,vel cuicunque a l i i personae permiltimus. 
νεΤται ή αλλψ οίψδήτινι προσώπψ ού συγχωρούμε*, Tantummodo ejus qui ordinat,ministris, el qui ex 
μονάς δέ παρέχειν αύτδν τάς συνηθείας τοΤς τψ χ ε ι - more accipere [solenl],COnsiietudines dabit, q083 
ροτονοΰντι ύπηρετουμένοις, καί έξ έθους κομιζο- tamen unius anni diaria non exsuperent.In sanc-
μένοις ένδς ένιαυτοΰ διάρια μή υπερβαίνουσας. Έν lissima Ecclesia io qaam allegitur, sacrum munus 
δέ τ ή άγιωτάτ^ Εκκλησία ή κατατάττεται τήν θείαν explebit,et oihil OinniDO Collegis SUIS pro SUa in-
πληρούν λειτουργίαν, καί μηδέν παντελώς τοίς Ιδίοις sinuatione dabit,neque per hanc causam, aut soli-
συγκληρικοΤς διδόναι ύπερ τής ιδίας, έμφανείας, μηδε da sua mercede, aut aliis quffi particulatim obve-
διά ταύτην τήν ιδίαν τών ιδίων παραμυθιών, ή τών uiunt, fruslrabiiur. Sed neque xenodocbo, aut 
άλλων μεριτικών αύτδν άποστερεΤσθαι, άλλά μ^δέ ptOChotropbo fautnoSOCOmo,aulaliuS CUJUSCUDque 
ξενοδ*οχον ή πτωχοτρόφον, ή νοσοκομο%, ή άλλου εύ- ^sacr» domus dispensalori, aut [denique] ei qui 
αγοΰς οίουδήποτε οΤκου διοικητή ν, ή οιονδήποτε έκ- qualemcunque ecclesiasticam curam suscipit, pro 
κλησιαστικδν φροντισμα χειρίζοντα διδόναι τι έκ ε ίνψ concreditaipsi adminislralionequidquam i l l i a quo 
6φ' ού προβάλλεται, ή άλλψ οίωδήποτε προσώπψ praeficitur,alinre qualicunque personaa,dare [con-
δπερ τής έμπιστευθείσης αύτψ διοικήσεως, δ δέ παρα cedimus]. Qui vero ρΓ»ΙβΓ haec quaB COnstituimuS, 
ταΰτα δπερ διετυπώσαμεν ή διδούς ή λαμβάνων ή aut dederit.aut ceperit, aut mediator iaclus fuerit, 
μεσίτης γενόμενος τής ίερωσύνης ήτοι τοΰ κλήρου sacerdolio sive clericalu,aul concredita ipsi qua-
ή τής έμπιστευθείσης αύτψ οιασδήποτε διοική- licunque administralione nudabitur : quae autem 
σ ε ω ς , γυμνωθήσεται τών διδομένων, εκδικούμενων data erunt, vindicabuntur sacro loco, CUJUS talis 
τψ εύαγετ τοπψ ούτινος τδ τοιούτον πρόσωπον τήν personaaut ordinalionem, aut curam,aut admini-
χειροτονίαν ή φροντισμα ή διοίκησιν έλαβεν. Εί δέ slrationem suscepit. Sed si mundanus sit,qui ca-
κοαμικδς ειη δ λαμβάνων, ή μεσίτης γινόμενος, τδ pit,ant mediator[negotiol intervenerit.quoddatum 
δοθέν διπλούν άπαιτηθήσεται, καί τψ εύαγεΤ τοπω est, ejas dllplum exigelur, sacroque loco in qU0 
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illa persona vel administrationem, vel ordinatio-
nem, vel curam suscepil, praBbebitur. Si quis ta-
raen clericus cujuscunque gradus, aut dispensa-
tor cujuscunque sacra domus, aut ante ordina-
lionem, aut anle concredilam ipsi qualemcunque 
administralionem vel curam [aut eliam] postroo-
dum voluerit aliquid rerum suarum offerre ec-
clesiae in quam ordinatur, vel loco cujus admi-
mslrationem curamve suscipit : non solum id 
fieri non probibemus, verum etiam ut id pro sa-
lule animae suae faciant, eliam atque etiam ipsos 
horlamur. Illa enim dari prohibcmus, quae pri-
valis quibuspiam hominibus pnebentur, non 
eliam quffi sanclissimis ecclcsiis aliisque sacris 
locis offeruntur. Lege etiam finem cap. 9, lit. 1, 
lib. in , in cap. 5 praesentis tit. quod iliis prse-
sens lex inserla sit. 

Aliud scholium. Praesens novella remotionisub-
j i c i l canonicos, qui dalis pecuniis ordinantur,ali-
amve quampiam ecclesiasticam suscipiunt curam: 
atqae laicos qui in his [rebu$| medialoros facti 
sunl,ejusquod ipsisdatum esl,in duplum cxaclioni 
facit obnoxios.Canon aulem 2 concilii Cbalccdo-
neosis, laicos qui in his medialores interveniunt, 
anathemati subjicit. Yerum quod laici qui datie 
pecuniissacrorum locorum administraliones sus-
cipiun^punianlu^ex prasontinovelIacoosla'.[Al] 
qulsnam [tandem] laicus cilra daiionem aul pro-
curalionem sacri loci, ministerhimve ecclesiasti-
cum suscipiat,aut clericus fiat, aul in cellam mo-
nasticam adinitlatur, [equidem] ignoro; ac p ro - ( 

pterea flexis genibus Deum oro ut nos ab islius-
modi minis liberare velit [claman$]:S/ iniquila-
tes observaveris, Domine, qnis sustincbit ι ? 

CAP. X X V . — Ne ordinationes itertntur. 

Aposlolorum canen 63 ; conciiii Carlbaginen-
ais canon 53. 

CAP. X X V I . — Ne episcopui aut clcricus ex 
una civUate in aliam transcal. 

ConciliiNicaeni canon 15,16; conciliiAnliocheni 
canon 21 ;conciliiChalcedononsiscanon 5, 12,20; 
conciliiSardieensis canon 1,2,15; concilii Carlba-
ginensiscanon54,90;conciliisexlicanon 17,18,20. 

Textus. Lege Const. 9 et 10, tit. 1 Novellarum 
elc.fmquead clerici lransferanlui\£fr.,wi/M0 547. 

Sc/io/iMm.Const.9,lit.t Novellarum,esi novella 
Justiniani 3, proposilaque csl in lib. Basil. 3, lit. 
2,cap. 1 ,quae ubi enumeravit,quod clerici in Magna 
ecclesia aliisque sacris acdibus esse debeant, et 
transitionem clericorum ex una ecclesia in aliam 
prohibuit: in baec verba loquilur: Nam si in sacris 
monasteriis prohibemus, ne quie de uno ad aiiud 
transeat: multo minus id revcrendissimis clericis 
permiltemus,rali hujusraodi cupiditalem speciem 
prae se ferre quacstus et nundinalionis CaBterum si 
quando et hoc transilionis genus vel bealitudini 

i έν ψ τδ τοιούτον πρόσωπον τήν διοίκησιν ή τήν χει
ροτονίαν ή τήν φροντίδα έλαβε παρεχέσθω. Εί δέ τις 
κληρικδς οιουδήποτε βαθμού, ή διοικητής οΙουδ^ποτε 
εναγούς οίκου, ή πρδ τής χειροτονίας, ή τής έμπι-
στευθείσης αύτψ οιασδήποτε διοικήσεως ή φοοντίδο; 
μετα ταύτα βουληθή τι τών ίδιων πραγμάτων προσ-
αγαγεΤν τή εκκλησία έν ή χειροτονείται, ή τώ τόπτυ 
ούτινος τήν διοίκησιν, ή τήν φροντίδα άναδέχεται, 
ού μόνον ού κωλύομεν τούτο γίνεσθαι, άλλα και μά)-
λον προτρέπομεν αυτούς τά τοιαύτα ύπερ σωτηρία; 
τής ίδίας ψυχής ποιεΐν. ΉρεΤς γάρ εκεΤνα μόνα δί-
δοσθαι κωλύομεν ατινα ίδικοϊς τισι προσώποις παρ
έχονται, ού μέν ταΤς άγιωτάταις έκκλησίαις, καί 
τοΤς άλλοις εύαγέσιν οικοις προσφερόμενα. Άνάγνίυθι 
καί τδ τέλος τού θ' κεφ. τού α' τίτ, τού γ' βιβλίου εί; 

\ κεφ. ε' τού παρόντος τίτ., διά τό έκεΤ καταστρωθήνιι 
τδν παρόντα νόμον. 

[al. ^Ετερον σχόλιον.] Σημείωσαι · *Η μεν πα
ρούσα νεαρά καθαιρέσει καθυποβάλλει τούς κανο
νικού; χειροτονουμένους, ή έτερον τι φροντισμα ΕΧ-
κλησιαστικδν έπϊ χρήμασι λαμβάνοντας, και τους 
μεσάσαντας έπί τούτοι; λαϊκούς, τή εις τδ διπλάσιο* 
απαιτήσει τού δοθέντος αύτοΤς ενοχοποιεί. Ή δέ β', 
κανών τής έν Χαλκηδόνι συνόδου άναθέματι καθυπο
βάλλει τούς τά τοιαύτα μεσάζοντας λαϊκούς. Τδ μέν 
τοι τιμωρεϊσθαι τούς λαϊκούς έπί χρήμασιν άναδε-
χομένους διοικήσεις ευαγών οίκων άπδ τής παρούση; 
νεαράς αναφαίνεται. Ποϊος ούν έστιν δ άναόενόμενο; 
λαΐκδς διοίκησιν ευαγούς οίκου, ή δουλείαν εκκλη
σιαστικής, ή κληρικός γινόμενος, ή έν κελλιωτιχί, 

, μονή καταταττόμενος άδοτί, αγνοώ. Καί διά τούτο 
γονυπετώ πρδς θεδν πάντας ημάς έκ τής τοιαύτη; 
(&υσθήναι απειλής, 'Εάν γάρ ανομίας παρατήρηση Κύ
ριος, τις ύποστήσεται ; 

ΚΕΦΑΛ. ΚΕ'. ~ Περί τού μή γίνεσθαι άνα/ει-
ροτονήσεις. 

Αποστόλων κανών ξη' * συνόδου Καρθαγένης κα
νών μη'. 

ΚΕΦΑΛ. Κζ"\ — Περί τού μή μετιέναι έπίσκο
πον ή κληρικδν άπδ πόλεω; είς πόλιν. 

Συνόδου Νικαίας κανών ιε', ιζ"' · συνόδου Αντιο
χείας κανών κα' · συνόδου Χαλκηδόνος κανών ε', ιβ', 
κ' · συνόδου Σαρδικής κανών α', β', ιε' · συνόδου Καρ
θαγέννης κανών νδ',^ '· συνόδου ζ"*,κανών ιζ', ι η ' καί χ'. 

Κείμενον. 'Β θ' καί ι' διάταξις τού α' τίτ. τών 
Νεαρών, κ. τ. λ., usque ad μετατίθενται. 

* Σχόλιον. Ή θ' διατ. τού α' τίτ. τών Ν«αρών 
έστι νεαρά Ιουστινιάνειος γ', καί ετέθη εις βιβλίον 
τών Βασιλικών γ' } τίτ. β', κεφ. α', ήτις μετά τδ άπ-
αριθμήσαι τούς οφείλοντας είναι κληρικούς εις τι 
τήν Μεγάλην έκκλησίαν, καί είς θείους έτερου; 
ναούς, καί κωλύσαι τήν έξ ετέρας εκκλησίας εί; 
έτέραν μετάβασιν τών κληρικών, φησ\ καί ταύτι 
($ητώς * εί γάρ επί τών ευαγών μοναστηρίων κωλύο
μεν έξ έτερου μοναστηρίου πρδς έτερον μεταβαίνειν, 
πολλψ μάλ)ον ούδε το'ς εύλαβεστάτοις κληρικοΤς 
τούτο έφήσομεν κέρδους τ* καί εμπορίας άπόδριξιν 

ι Psal. cxxix, 3. 
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εχειν τήν τοιαύτην έπιθυμίαν ηγούμενοι. El δε καί Α tuae,vel pro teinpore majestati imperatorise proba-
ποτε τοιαύτην μεταστασι ή σή μακαριότης ή ή κατά 
καιρόν βασιλεία γενέσθαι συνίδη μή άλλως τοΰτο 
πράττεσθαι, πρίν άν εί; τδν είρημένον ήμΤν 
αριθμόν παρισταίη, ώστε τήν του λείποντος τάξιν 
γίνεσθαι. Άλλ' ούχ ύπερ τδν άριθμδν τινα παντελώς 
έμβαίνοντα ' τούτο γάρ Ις ουδεμιάς μηχανής, ούδε έκ 
τίνος τρόπου γίνεσθαι συγχωρούμευ. *Η δ? ι' διάτ. 
τοΰ α' τίτ. τών Νεαρών, εστι νεαρά Ιουστινιάνειο; ιζ", 
καί ετέθη έν β.βλίψ γ' τών Βασιλικών, τίτ. γ',κεφ. α', 
δ καί άνάγνωθι, διδάσκον τά αυτά σχεδόν καί τδ τούς 
λείποντας κληρικούς, άπδ τών περισσών δουλευτών 
γίνεσθαι. Σημείωσαι δτι άπδ τής παρούσης νεαρας 
ενέδόθη τψ Κωνσταντινουπόλεως πατριάρχη καί καί 
μόν·»> έτερα; ενορίας καί δίχα γνώμης τοΰ έπισκό-

bitur: ne aliter id fiat, nisi prius [res ipsa] ad nu-
merum queni pradiximus, redigatur,ulea transi-
lio indeficientis locum Gat, neque supernumera-
rius omninoaliquis irrepat, Nulla enim idmachi-
nalione, nequeullo modo fieri permillimus.Porro 
10 const. 1 tit. Novellarum,est Justinianinovella 
16, positaque est in lib. Basi). m, tit. 3, cap. 4, 
quod lege,quia eadem ferme; et ul [quo loco] cle-
rifi desunt,ex superfluisministeriis[defectus]sup-
plealur docet. Nota vero,quod a praesenti novella 
[arcbiepiscopo] Constantinopolitanoexaliisecclo-
siis clericos suscipere,suoque clero accensere,aat 
eliam episcopos efficere conceditur. Quod etiam 
a canone conceditur episcopo Carthaginensi. 

που αϋτων "Εχει δε τούτο προνόμιον καί δ Καρθαγέννης επίσκοπος καί ζήτει άπδ έτερων Έκκλησίών 
δέχεσθαι κληρικούς, καί τψ ίδίψ κλήρψ έγκαταλέγειν, ή καί επισκόπους ποιεΐν. Τούτο δέ ένεδόθη 
κ*ί τψ έπισκόπψ Καρχηδόνος. Άνάγνωθι καί τής εν Καρθαγέννη συνόδου κανόνα νε , και τής οικου
μενικής ζ' συνόδου κακόνα ι', καί τά έν αύτοΤς γραφέντα, τότε δε λέγεσθαι δύνασθαι τδν Κωνσταντινουπόλεως 
και τδν Καρκηδόνος άπδ έτερων ένομιών κληρικούς σφετερίζεσθαι παρά γ ν ώ μ η ν τών χέιροτονησάντων αυτούς 
δτε έν ένδεια ε'σι κληρικού "Οπερ τέως είς τήν Κωνσταντινουπόλεως χώραν ούκ έχει διά τδ π)ήθος τού κλήρου 
αυτού, καί τδ πάντως έπί πάσιν άνενδεές καί δταν δΐ ανάγκη συνωθή τούτους άλλότριον λαβεΤν κληρικδν 
άλλως ού δυνήσονται τούτο ποιήσαι εί μή ελλιπής έστιν άριθμδς τών κληρικών αυτών. "Οπως δε σήμερον τοΰ 
αριθμού τών κληρικών ή άθέτησις, άκινδυύνως γίνεται, άγνοιυ. 

ΚΕΦΑΛ. ΚΖ'. — Περί υποκειμένου άμαρτήματι Β CAP. XXVII.— De €0, qui dum ObnOXtUS pec-
καί χειροτονηθέντος. cato esset, OVdtnatUS CSt. 

Συνόδου Νίκαιας κανών θ ' , ι' · συνόδου Νεοκαισα- Concilii Nicami canon 9, 10 ; COncilii N e 0 C « -
sariensis canon 9 ; Basilii canoo 27 ; Theophili 
ex commonitorio canon 4, 5, 8. 

CAP. XXVIII. — De ottatc ordinandorum sive 
tnares sive feminm sint. 

Concilii Caribaginensis canon 16; concilii sexti 
canon 14,15; concilii Neocaasariensis canon 11 ; 
concilii Chalcedonensis ranon 15. 

Textus. Lege const. 9, tit. 1, lib. 4. cod. Non 
concedit, elc, usque ad annum excesserit, ut 
pag. 655. 

Scfto/2M7W.Const.9,tU.l,lib.i,cod.posila non est 
in Basil.nequevero const.l,lil.l Novellarum quas 

ρεϊας κανών tr, Γ · Βασιλείου κανών κζ' · Θεοφίλου έκ 
τού ύπομνηστικού κανών δ', ε', η ' . 

ΚΕΦΑΑ. ΚΗ'. — Περί τής ηλικίας τών χειρο-
τονουμένων άρμενων καί θηλειών. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών ιζ"· συνόδου ζ"9 κανών 
ια', ιε' · συνόδου Νεοκδισαρείας κανών ια' · συνόδου 
Χαλκηδόνος κανών ιε'. 

Κείμενον. Ή θ* διάταξις τοΰ γ' τίτ. τού α' βιβ. 
τού κωδικός ού συγχωρεί, κ. τ. λ., USque ad ύπερ-
βεβ^κέναι τά λ' έτη. 

Σχόλιον. *Η θ' διάς. τού α' βιβ. τού κωδικός 
ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά, ούδε α' διάταξις τοΰ 
α* τίτ. τών Νεαρών ζ\ ούσα νεαρά Ίουστινάνειος, ώ ς ς novellasexlaJustinianiest.Ulexplicatumesl.Const. 
όιείληπται. 'II β' διάταξις τού α' τ'τλου τών Νεαρών 
έστι νεαρά Ιουστινιάνειος ρκγ', κείται δέ έν βιβλίψ 
τών Βασιλικών γ', τίτ. α', κεφ. κθ*, έχοντι ούτως · 
Διακόνισσαν δέ έν αγία Εκκλησία μή χειροτονεΐσθαι 
ήτις έλάττων εστίν ένιαυτών μ', ή είς δεύτερον 
ήλθε γάμον. 'ιίσαύτως, φησί, τοΰ αύτοΰ τίτ. κεφ. κη', 
μέρος δν τή; αυτής νεαράς, ταύτα * Πρεσβύτερον δε 
έλάττονα τών λ' ενιαυτών γενέσθαι, ούκ έπιτρέπο-
μεν, άλλ' ούδε διάκονο* ή ύποδιάκονον ήττονα τών κε' 
ενιαυτών, ούτε άναγνώστην έλάττονα τών ιη* ενιαυ
τών. Πλήν γίνωσκε δτι ή μεν νεαρά τοΰ Ιουστινιανού 
είς πλάτος ευρισκομένη, λέγει γίνεσθαι άναγνώστην 
τδν οντα χρόνων η', καί έπίσκοπον τδν δ"ντα χρόνων 
λε'. Καθώς τούτο φησι, καί τδ παρδν βιβλίον, έν δε 

auleni2, tit. 1 Novellarum est novella Jusliniani 
I23,habeturque Hb.Basil.3,iil.l,cap.29, quod sic 
habel: Biaconissa autem in sanctaEcclesiaoon or-
dinator, quae minorquadraginla annissit, aul ad 
sccundas pervenil nuptias. Simililer ejusdem tit. 
cap. 28,quod ejusdcm novellae pars estjiaec dicil: 
Presbylerum vero minorem annis Iriginta fieri 
non concedimus.Sed neque diaconum aut subdia-
conum minorem viginti quinque : neque item lec-
torem minorem annis decem et octo.Verumlamen 
scias,quud Justiniani novella.utad longum inveni-
tur,lectorem fieri dicil, quiest annorum octo : et 
episcopum,qui esl Iriginta quinque : quemadmo-
dum lioc etiam prsesens liber dicit.Enimvero in 

τή άνακαθάρσει δ με/ χρόνος τοΰ επισκόπου, π α ρ - D [legum] repurgatione episcopi tempus perfecte 
ελείφθη τελείων, δ δε χρόνος τού άναγνώστου έκ)εό- est exceplum [aC descriplumj : «lectoris autem 
νασεν · άντί γάρ η ' χρόνων, ι^' χρόνων εΤναί φησι lempus, superabundanler. Pro oclo namquc an-
τδν άναγνώστην. Όφείλεις ούν προσέχειν πλέον τοΤς nis, octodecim [babel ac lot] annorum leclorem 
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[debere] ββδβ dicit.DebeS itaque magis audire qu« Α γεγραμμένοις έν τοΤς ΒασιλικοΤς παρά τοΤς παριεχο-
in Baail. scripta sont, quam quaacomprebendun-
tor in libris qui ante repurgationem auctoriiatem 
obtinuerunt, [nunc] autem irriti sunt. 

Aliudscholiutn.Comi.il,i\l.\9 Nofellarum, est 
novella Justiniani 137,qu& posita est in lib. Basil. 
n , tit. 1, cap. 8, quod [ipsum] caput aspersum est 
23» cap.proseolis tit. ad hunc modum incipiens : 
Sancimus,ut quoties opus fuerit ordinare episco-
pum. Da eo autera, qui episcopus ordinandusesl, 
illad caput ex parte baec diserte dici t : Sed quod 
scianl ipsos rectae et catholicae fidei, ac honeslae 
vilae esse,et supra Irigesimum aetatis annum, hos 
elegerint.Abrogat igitur haec novella,quantum ad 
aetalem episcopi [attinet] novellam 123. 

Aliudscholium. Ex praesenti 28 cap.ac in eo Β 
scriptis.didicistiaelatesordinandorQm.Deiisautem 
qui in iraperfecta aelate officia aut dignitates susci-
piunt,repositumestin publicissecretisedictumDn. 
Alexii Comneni semper celebrandi imperaloris. 
[Tu vero] illud etiam cognosce. Habel [aulem] ita 
adverbum: Multi ubi, ob denuntiatam reipublicae 
aliquam utilitatem, aut per ambitionem, qualem-
cunque dignitatem vel ofQcium ant capere,aut per-
mutare,aut vendere petierunt: eain parvos pueros 
transferant.Ne igilur hoc fiat,neque talesimpone-
re [nobis] aut decipere conspiciantur : staluit im-
peratoria mea majestas ut quicunque dignitaletn 
vel officium sivepropter denuntiationem,sivepro-
pter benevolenliam aliquam,sive per commulafio-

μένοις έν τοΤς βιβλίοις τοΤς ενεργούσι πρδ τής άνα-
καθάρσεως καί σχολασασιν. 

"Ετερον σχόλιον. Ή ιζ* διάτ. τοΰα' τίτ.τών Νεαρών 
έστί νεαρά Ιουστινιάνειος ρλζ', ήτις ετέθη έν βιβλίψ 
τών Βασιλικών γ*, τ ίτ . α', κεφ. ι/, δπερ κεφαλαιον 
κατεστρώθη έν τψ κγ' κεφ. του παρόντος τ ίτ . , έχον 
κατά τάς αρχάς ούτως * Θεσπίζομεν δσάκις χρεία 
γένηται χειροτονηθήναι έπίσκοπον | ταύτα ρητώς 
έν μέρει. Άλλ* είδότης αύτους τ ή ; ορθής καί καθ
ολικής πίστεως, καί σεμνού βίου καί ύπίρ τδ λ' έτος 
εΐναι τούτους έπελέξαντο. Αναιρεί γούν τοιαύτη νεα
ρά δσον είς τούς χρόνους τού επισκόπου τήν ρκγ β 

νεαράν. 
^Ετερον σχόλιον. Σημείωσαι 5τι άπδ τού παρ

όντος κη' κεφ. καί τών έν αύτψ γραφέντων, έμζθες 
τούς χρόνους τών όφειλόντων χειροτονεΐσθαι · δτι δέ 
χάριν τών λαμβανόντων όφρίκια ή αξιώματα ατελών 
κατέστρωται είς τδ δημοσίακον σέκρετον πρόσταγμα 
τοΰ άοι5ίμου βασιλέως κυρίου Αλεξίου τού Κομνη
νού. Γίνωσκε καί τούτο έχον κατά £ήμα * Πολλοί 
προσαγγείλαντας ώφέλειαν τοΰ δημοσίου τινά ή αι
τούμενοι κατά φιλοτιμίαν λαβείν, ή άνταλλάξαι, ή 
πωλήσαι αξίωμα οιονδήποτε ή όφρίκιον, μεταβιβά-
ζνυσι ταύτα είς παΤδας μικρούς. "Ινα ούν μή τούτο 
γένηται μηδέ δοκώσι φενακίζειν ή άπαι^ν οί τοιούτοι, 
διορίζεται η βασιλεία μου "να δστις λάβη αξίωμα ή 
όφρίκιον ειτε διά προσαγγελίαν, ειτε δι' εύ^οιάν 
τινά, ειτε κατά εναλλαγήν, εΤτε κατά δωρεάν καί 

Oem, Sive in munus et per largitionem, aut d u m c φιλοτιμίαν τής βασιλείας μου, ή ψυχικδν αυτής μή 
animam noslrum oblectamus,ab imperaloria ma- * J : — f t - — J 1 — ~ " r —' 
jeslate acceperit: ne [is~|quempiam qui honorelur, 
vigintiannis minorem [in locum suumj admitlat. 
Quin ornnes quicunque per easdem causas aut di · 
gnitatem aut officium aceipiunt,majoresviginti an-
nia sunlo. Quando vero imperatoria mea majestas 
non proptertalera causam,sed nullacausainterve-
niente honoraverilquempiam, aul officiodonave-
rit: tamelsi honoralus vigintiannisminorfuerit,ci-
tra dubilalionem lamen illi [insignia] insiernunlor. 
Reponatur igitur praesens haectabellainterchartas 
secretorum nostrorum,ad oslendendam imperandi 
gubernandique imperatoriae meae majeslalis ratio-
nem, [el| ut hoc modo deinceps in oinne futurum 
tempus efficaciam habeat.Debct autem in ejus qui 
citra [causam] mediam honoratur, tabula adjici : 
In8ternitor.[Alqueita]nonimpedietur perediclum 

δέχεσθαι πρόσωπον τδ τιμώμενον έλαττον τών η ' χρο
νών. Άλλά πάντες οί διά τάς αύτάς αίτίας ή αξίωμα 
ή όφρίκιον λαμβάνοντες, έστωσαν μείζους τών κ' 
χρόνων. Οτε δέ ή βασιλεία μου, ού διά τοιαύτην 
αίτίαν, άλλά αμέσως τιμήση τινά ή δωρήσεται όφρί
κιον τινι, κ£; έλάττων ή τών κ* χρόνων δ τιμώμενος, 
καταστρωννυέσθω ούτως αναμφιβόλως. Καταστρω-
θ/,τω ούν τδ παρδν πιττάκιον εν τοΤς τών ύφ* ημάς 
δεκρέτων χαρτίοις, είς δήλωσιν τής προστάξεως καί 
οικονομίας τ ή ; βασιλείας μου, ώς αν ούτως ενερ
γείται άπδ τού νύν καί έπί τά έμπροσθεν. Όφείλει 
δ! προκεΐσθαι είς τδ πιττάκιον τοΰ αμέσως τιμω-
μέ\ου, τδ καταστρωθήτω, μή κωλυόμενον άπδ τής 
γεγονυίας προστάςεως παρά τής βασιλείας μου περί 
τών τιμωμένων έλαττόνων τών κ' ετών. Καί έστω 
γνώρισμα τούτο τών αμέσως, ού ειρηται, τιμωμένων 
ό>; έν είδήσει τούτου γινομένης τής βασι)είας μου 

de US qui minores viginti annis bonoranlur, ab τψ μηνί Ίανουαρίψ Ίνδικτιώνος ιε' , διά τού βασιλέως 
imperatoria mea majestate factum. Ac vero esto hoc signum eoruni, qui (ut dictum esl) cilra cau-
aam mediam honoranlur: lanquam imperatoria roea majestas hocsciverit. Mense Januario indictioae 
quinta, per imperalorem. 
Aliud scholium.Mi* quidem [cerle] legum hic de 

episcoporum,sacerdotum,diaconorum,atquesi:b-
diaconorumaetalisannisaspersarum [capila] quod 
eadem el canonibus placuerunt,[in republicaj obli-
nentatque rala sunt: iilud autem de aeta»e lecto-
rum qua de causa non obtineat, non video. Ta-
metsienimlexdicat,octodecira annorum leclorem 

Έτερον σχόλιον. Γά μεν αλλα τών καταστρωθέντων 
ενταύθα νόμων χάριν τών επίσκοπων, τών ίερέων, τών 
διακόνων, καί τών ύποδιακονων περί τών χρονών της 
ηλικία; αυτών, κρατούσι καί ενεργούσιν, δτι καί το Τ ς 
κανοσι τχΰτα έδοξαν.Τδ δέ περί τής ηλικίας τοΰ χρόνου 
τών αναγνωστών οπως ούκ ενεργεί, αγνοώ * τού γάρ 
νομού λέγοντε-ς ιη ' χρονών όφείλειαν εΤναι τδν άναγνώ 
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στην, σήμερον σφραγίζονται αναγνώσται κληρικοί Α esse debere: insigniuntur tamen hodie lectorum 
έ;αετεΤς, Ιστι δ' δτε καί τριετείς. Άνάγνωθι ούν τδν 
ιδ' καί ιε' κανδνα τής ζ* συνόδου καθαιρέσει καθ-
υποβάλλοντα τούς χειροτονουντας διακόνους καί ύπο-
διακόνους προ συμπληρώσεως τού κε' χρόνου αυτών, 
ωσαύτως καί τούς ιερείς προ τού λ' χρόνου. Οί δΐ 
λέγοντες μή βλάπτεσθαι τούς σφραγιζομένους άνα
γνώστας πρδ συμπληρώσεως τού ιη* χρόνου τής ηλι
κίας αυτών διά τί) μή μεμνήσθαι καί τούτων τούς 
κανόνας κακώς λέγουσιν. "Ενθα μεν γαρ ουδέν τι 
οί κανόνες διορίζονται, δφείλομεν τοΤς νόμοις άκολου-
θεΤν, ή Ικ τών δμοίων τέμνειν τά 3μοια. 

ΚΕΦΑΛ. Κθ ' . — Περί ποιήσεως χωρεπισκόπων, 
καί πότε, καί πώς πρόσφέρουσιν ή μεταδιδόασι, 
καί τίνας χειροτονούσιν ή ού. 

Συνόδου Άγκυρας κανών ιγ* · συνόδου Νεοκαισα-
ρείας κανών ιγ ' · συνόδου Αντιοχείας κανών ι' · Βασι
λείου έκ τής προς τούς χορεπισκόπους επιστολής. 

ΚΕΦΑΑ. Α'. — Περί τού ζ' καί μόνους εΐναι 
διακόνους, κάν ή πόλις μεγάλη ή . 

Συνοδού Νεοκαισαρείας κανών ιδ' · συνοδού ζ"', 
κανών ιβ' . 

Κείμενον. Ή α' διάτ. τού α' τίτ. τών Νεαρών, 
κ. τ . λ., USque ad ψάλται κε', θυρωροί σε \ 

Σχόλιον. 'Β α' διάτ. τού α* τίτ. τών Νεαρών 
έστι νεαρά Ίουστ»νιάνειος ζ^ , τούτο δέ τδ κεφ. αυτής 
ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά, τού αύτου δέ τ ίτ . ή θ' 
διάτ. έστί νεαρά Ιουστινιάνειος γ* κειμένη εν β ι 
βλίψ τών Βασιλικών γ ' , τ ίτ . β' , κεφ. α', Οέματι προ-
τελευταίψ, ούτως εχοντι · "είστε θεσπίζομεν μή περ
αιτέρω μέν ξ' πρεσβυτέρων κατά τήν Μεγάλην έκ
κλησίαν εΐναι, διακόνους δέ ά^ενας ρ*, καί μ' θ η -
λείας, καί ύποδιακονους άναγνώσιας δέ ρι ' , καί 
ψάλτας κε', ώς εΐναι τδν άπαντα άριθμδν τών ευλα
βέστατων κληρικών τής Μεγάλης Εκκλησίας υκε' 
προσώποις, καί ρ' πρδς τούτοις τών καλουμένων πυ
λωρών, καί ή ι' διάτ. τού α' α' τίτ. τών Νεαρών έστι 
νεαρά Ιουστινιάνειος ι ^ κειμένη εν βιβλίψ γ* τών 
Βασιλικών τίτ. γ ' , κεφ. α', $ καί άνάγνωθι εί θέ
λεις ού κατεστρώθη γάρ ενταύθα διά τδ παντε
λώς άypηστήσαι. Ού μόνα δέ τά τού τοιούτου 
\ομου ήχρήστησαν, άλλά καί τά τής Ηρακλείου 
νεζράς τής μνημονευομένης έν τψ παροντι συν 

clericorum [titu!o],qui sex annorum,et interdum 
etiam Irium [tanlummodo]sunt. Lege igitur 14 et 
15 canones conci!iisexti,qui remotioni subjiciunt 
eos, qui diaconos aut subdiaconos ordinanl ante 
completum vigesimnm quintum [aetalis] ipsorum 
annum : aut sacerdotes ante trigesimum annura. 
Qui vero dicunt non peccari,si lectores ante com-
pletum duodevigesimum aetatis suae annum insi-
gniantur, quod ipsoram caoones mentionem nou 
faciani, male dicnnt. Ubi enim canooes nihil de-
terminant, sequi debemus leges, el similia ex s i -
milibus dedicere. 

CAP. XXIX. — De creatione episcoporum, qui 
episcopis sub$unt,et quando.et quomodo offerunt, 

B aut communicent, et quos ordinent, aut non. 
Concilii Ancyrani canon 13, concilii Neocsesa-

riensis «anon 13, 14; concilii Antiocheni canon 
10; Basilius ex epistola ad episcopos ipsi sub-
jectos. 

CAP. X X X . — Ut septem duntaxat diaconi 
sint, etiamsi civitas magna sit. 

Concilii Neocaesariensis canon 15; concilii 
sexti canon 12, 16· 

Textus. Con»t. 1, tit. 1 Novellarum, etc, tw-
que ad ostiarii sepluagiota quinque, utpag. 555. 

Srholium.ConsiA ,tit.1 Novellarum, est novella 
Justiniani 6. Hoc autem ejus capul non est posi-
tom in Basi). Ejusdem vero tit.const.9,est novella 
3 Justiniani pasila [que est] in lib. Basil. 3 tit. 2, 
cap. 1, themate penultimo, quod sic habet: Qua-

C propter sancimus, ne quando in Hagna ecclesia 
ullra sexaginta presbyteros, diaconos vero mares 
centum, feminas quadragin(a,et subdiaconos no-
naginta, lectores autem ultra centum etdecem, 
cantores ultra viginti quinque exsistant: ut uni-
versusreverendissimorum clericorum Majoris ec-
clesise numerus in quadringenlis viginli quinque 
personis, et centum praelerea osliariis (ui vocant) 
consisiat. Etconst. 10, tit. 1 Novellarum,est no-
vella Jnstiniani 16, posita [que esl) inBasi l . m, 
tit. 3, cap. I9quod etiam legas,si visum sit. Quia 
enim omnino in asu esse desiit.hic non inseritur. 
Neque vero haec lex sola in usu esse desiit, ve-
rum eliam Heraclii novella,cujus in prsesenti ca-

τάγματι καί έδέξατο άπδ συνηθείας άριθμδν κλη- ρ pite mentio fit. Propter rerum namque inaequali-
ρικών ή Εκκλησία έτερον διά τ^ν τών πραγμά 
των ανωμαλία ν . Ούδενί γάρ ήγνό/^ται ώς εί μή τδ 
Ιλεος τού κραταιού καί αγίου ημών βασιλέως, καί 
τού αγίου βασιλέως ήιιών καί πατρδς αύτου προ-
έφθασεν είς τήν Μεγάλην έκκλησίαν ώς καί παντα
χού είς ολίγον παντάποσον %α περιέστη δ τών κλη
ρικών άριθμδς διά τήν τών πραγμάτων στενοχώρια ν. 
Διδ και αυτών μέν ύπερεύχεσθαι χρεών, ταΤς δέ 
περί τού αριθμού τών κληρικών παλαιοτέραις νομο-
θεσίαις μή προσέχειν, άρκετδν γάρ εί τή μακρ | 
συνηθεία έπόμεθα, καί κατά ταύτην ποιούμεν. 

tatero Ecclesia ex consuetudine numerum cleri-
corum alium suscepil.Nemo enim non novit quod 
nisi misericordia optimi alque sancli imperatoris 
nostri, ejttsque patris [similiter] sancti nostri im-
peraloris.MagnaeEcciesiaesuccurrisse^clericorum 
numerus propter rerum anguslias in eiiguam 
omnino quantitatem, ul ubique [locorum] reda-
ctus fuissel. Qiiamobrem pro illis |Deus] precan-
dusesi,veleribusque de clericorum numero legis-
lationibus non auscultandum. SufGcit enim, si 
longam consuetudinem eequainur, ac secundura 
illam faciamus. 
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CAP. XXXI . — Quinam clerici ecclesiasticive * 
ordinis sinl. 

Concilii Laodiceni canon 24. 
Textvs. Const. 2 tit. 14. Novellarum, presby-

teros, diaconos, leclores,canlores,clericos [esse] 
dicit. Quin cxorcislarum etiam et ostiariorum 
eonst. 6, l i l . 3, lib. 1 cod. meminit. 

Scholium. Const. 2, tit. 1 Novellarum, cst 
novella Justiniani 123, ι osila |que est] in lib. 
Basil. 3, tit. 1, cap. 42, quod tale quiddam, 
quale cap. 31 in lextu dicit, non complectitur. 
Tradii autem bsec, in ha»c verba : Presbyleri 
autem et diaconi, ncc non subdiaconi, et 
leclores, ac cantores, quos omnes clericos ap-
pellamus, ut res quocunque modo ad ipsorum j 
dominium dovoiutas sub potestate sua babeant 
ad instar castrensium peculiorum, praBcipimus : 
ut et donare eas possinl, et de bis lestari lamctsi 
sub poteslale parentum sint. Ita tamen, ul ho-
rum iilii, aut his non subsistentibus, parenles 
corum legitimam porlionem ferant. 

Const. 6, tit. 3, lib. ι cod. posita esl in lib. 
Basil. i i i , cap. 5 ; verum exorcistae omissi sunl 
in repurgatione; habet enim illud caput hunc in 
modum : Omnis clericus usque ad ostiarios a 
personalibus excusator muneribus. Atque hrcc 
quidem boc modo. Inlerim etiam scias, quod 
bodie Ecclesia alios agnoscat osiiarios. Quaprop-
ter non iis qu» de his scripta aunt, sed iimle-
ralae consuetudini est, oblemperandum. Clerici 
autem etiamnum hodie illi vocaclur, quos 42 
cap. lit. 1, iib. 5, enumeravit, quod et superius 
partim inserlum esl. 

Ex praesente bac,eaque sola lege constat,non l i -
berari quemquam a palria pctestate,eo quod in cle-
rum asciscilur.Quod vero|dicilur]clericiimpatri« 
potestatiobnoxium, plenodominiialqueususfruc-
lusjure ad instar castrensium peculiorum babere 
resquocunque modo ipsi acquisilas; |id| nc inlelli-
gas de iis quae ipsi ex legatis,h«Breditatibus,vel d o · 
nationibus obvenere, quae peculia profectitia vel 
adventitia appellantur : sed de iis inodo, quse ipsi 
occasioneclericatus accessere.llaenim ilIud,Quo-
cunque modo, intelligendum est. Nam a praesente 
legeleges de peouliis non everlunlur. Qua:Te ie ro 
etiam 35 canonem concilii Carlbaginensis, qui de 
rebus quieclerkatusoccasionead clericosdevol-
vuntur,et quao ab ipsis in testamentis relinqui de-
bent, diversuin quiddam ab hac pra?sentedocet. 
Existimoenimcanonis[praescriplum]ι nelalumiri, 
quanquam id non faciat mala consuetudo- Atque 
h&cquidem debonisclericorum.atque patria poles-
tale in ipsos.Porro patriarchaeConstantiiiopolitani, 
[ejus] que solius magistratuum insignia, palria po-
testateclericos liberanl.Quaderelegequae in cap. 
36praesentis tit.a nobisscripta sant. Episcopalus 
terodignitasinipsa confeslimordinatioiie a palria 

ΚΕΦΑΛ. ΛΑ'. — Τίνες είσί κληρικοί ή τής εκ
κλησιαστικής τάξεως. 

Συνόδου Λαοδικείας κανών κδ'. 
Κείμενον, Ή β' διάτ. τοΰ α ' τίτ. τών Νεαρών 

κληρικούς λέγει, πρεσβυτέρου;, διακόνους, ΰπο^ια-
κόνους, άναγνώστας ψάλτας, ή μέντοι ζ" διάτ. τοΰ 
γ' τίτ. τοΰ α ' βιβλίου τοΰ κωδικός, καί έξορχιστών 
καί πυλωρών μέμνηται. 

Σχόλιον. 'Π β' διάτ. τοΰ α* τίτ. τών Νεαρών έστι 
νεαρά Ιουστινιάνειος ρκγ', κειμένη έν βιολίψ τών 
Βασιλικών γ', τίτ. α 1 , κεφ. μβ*, τοιοΰτον μεν οίον 
έντδς .φησι, τδ λα' κεφ., μή περιέχοντι, διαλαμοά-
νοντι δέ ταύτα £ητώς · Τούς δε πρεσβυτέρους, καί 
διακόνους, κάί ύποδιακόνους, Χαί άvαγvoSστας, καί 
ψάλτας ούς πάντας κληρίκούς καλούμεν, τά πράγματα 
άφ* οιουδήποτε τρόπου είς τήν αυτών δεσποτείαν περι-
ελθόντας ύπδ τ^ν ίδίαν έχειν έξουσίαν προστάττομιν 
καθ' ομοιότητα τών στρατιωτικών πεκουλί«υν ώστε 
δύνασθαι αυτούς καί δωρεΐσθαι κατά νόμους καί 
έπ' αύτοΤς διατίθεσθαι. Εί δε καί ύπδ τήν τών γονέων 
είσίν έξουσίαν} ούτω μέντοι ^ε ώστε τούς τούτων 
παΤδας, ή τούτων μή ύπόντων τούς γονείς αυτών xb 
νόμιμον μέρος κομίζεσθαι. 

Ή διάτ · τοΰ γ' τίτ. τού α ' ββλίου τοΰ κωδικό; 
ετέθη έν βιβλίψ γ' τών Βασιλικών τίτ, γ', κεφ.ε*.Ολη* 
τδ περί τών εξορκιστών παρελείφθη έν τή άνακαθάρσει. 
"Εχει γάρ ούτω τδ κεφ. Πάς κληρικός άχρι και τών 
όστ·αρίων, προσωπικών έξκουσσατευέσθω λειτουργιών. 
Καί ταΰτα μέν ούτα>.Σύ δε γίνωσκε Οτι άλλους σήμερον 
έπιγινώσκει ή Εκκλησία όστιαρίους καί πυλωρού;, 

, διδ ούκ όφείλομεν προσέχευ τοΐς περί τούτων γε-
γραμμένοις, άλλά τή κρατούσή συνηθεία. Κληρικοί 
δέ εκείνοι καλούνται καί σήμερον ούς τδ μβ' χεο. 
τού α* τίτ. τοΰ γ' βιβλίου άπηριθμήσατο, δπερ κζι 
κατεστρώθη έν μέρει άνωθεν. 

Σημείωσαι. Ά π δ τού παρόντος νόμου καί μόνον 
άναφαίνεσθαι τδ μ Γ, άπολύεσθαι έκ τής ύπεξουσιότη-
τος διά τδ κληρωθήναι. Τδ δε έχειν ύπεξούσιον κλη
ρικδν τά άφ' οιουδήποτε τρόπου έπικτηθέντα αύτφ 
πράγματα κατά δεσποτείαν καί χρήσιν /.αθ' δμοιότηεα 
τών στρατιωτικών πεκουλίων μή έκλαβού, καί εί; τα 
άπδ ληγάτων ή κληρονόμων ή δωρεών περιελθόντα 
αύτοΐ; τά καί λεγόμενα πεκούλια άπροσπόριστ*. 
Άλλά είς μόνα τά προφάσει τού κλήροι έπικτηθέν:α 
αύτοΐς. Ούτω γάρ έκληπτέον τδ άφ' οίουδήτινος τρο-

)που, οτι ούδε ανετράπησαν ύπό παρόντος νόμου, οί 
περί τών πεκουλίων νόμοι. Ζήτει δε καί τδν λβ' κα
νόνα τής εν Καρθαγένη σανοδου έτερον τ» διδάσκοντα 
παρά τδν παρόντα νόμον γ άριν τών προφάσει τού κλή
ρου περιελΟόντων πραγμάτων είς τούς κληρικού; xau 
χάριν τών ένδιαθήκοις καταλιμπάνεσθαι όφειλοντων 
ύπδ τούτων πραγμάτων · νομίζω γάρ ώ; προτιμη* 
θήσονται τά τού κανόνος κάν άπδ συνηθείας τούτο ου 
γίνεται. Καί ταύτα μεν χάριν τών πραγμάτων τών 
κληρικών} και τής ύπεξουσιότητος αυτών τά δΐ τον 
Κωνσταντινουπόλεως καί μόνον άρχοντί/.ια άπολίουιι 
τής ύπεξουσιότητος τού; κληρικού;, καί άνάγνωθι τα 
περί τούτου παρ' ημών γραφέντα είς τδ λζ~' Χ6Φ. 
τού παρόντος τίτ. Τδ δε αξίωμα τής επισκοπής άττε-
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ναθεν απαλλαχτεί τους χειροτονουμένους έκ της ύπε- Α potestate libcrat, quemadmoduni hoc etiam 11 
ξουσιότητος, καθώς χαί τά περί τούτου έν τ φ αύτψ / εφ . eodem capite laiiua demonatravimus. 
πλατύτερον παρεδηλώσαμεν. 

"Ετερον σχόλιον. Σ η μείωσα ι. *ο μεν σονθεμενος Aliud scholium. Patriarcha, qui noraocanonem 
τδ νομοκάνονον πατριάρχου μέλλων διδαξαι τίνες είσί COmpoSljit .duCtuTUS quinam Sint clerici,|!ectorem] 
κληρικοί παρέπεμψεν αύτδ είς τδν κδ' κανόνα τής mox reroisitad caoonem 24concilii Laodiceni, qui 
έν Ααοδικεϊα συνόδου συναριθμούντα τοΐς κληρικοΤς clericisetiam monachosconnumeral.Egoveronon 
καί τούς μοναχούς. Έ γ ώ δε ούκ άφίστσμαι ών έγραψα recedo ab US quie ID canonem 14 COncilii septimi 
είς τδν ιδ' κανόνα τής ζ' συνόδου, καί άνά ταύτα. SCripsi, qu® lege. Quin SCriplis adjicio, quod 81 
Προσείθημι δΙ τοίς γραφεΐσιν καί ταύτα, δτι εί δοθή concedatur per solain tonsionem monarhos fieri 
άπδ μόνης τής άποκάρσεως άναγνώστας είναι τούς lectores, Cttra distinclionem quicunque monachi 
μοναχούς άδιαστίκτως τά τών αναγνωστών ενεργή- tonsi, quae lectorum [propria| sunl, facient : ta-
σουσι πάντες μοναχοί άποκεκαρμένόι κάν παρά metsi a IDOnachis sacerdolibus, qui |monasterio-
μοναχών ίερέων άπεκάρησαν μήτε ηγουμένων rum] prSBSuleS ΠΟΠ SUnt,neqU6 ab episcopo [ton-
οντων, μήτε άπδ επισκόπου λαβόντων τδ ένδό- dendi] facultalem acceperunt,tonsi sint: quod ab-
σιμον, δπερ άτοπον καί γυναιξί δε μοναχαΤς τούτο β Surdum esl. Imo νβΓΟ mulieribus monachis hoc 
το δίκαιον έπιφιλοτιμηθήσεται διά τήν άιιό/αρ- jus propter tousionein eliam indulgeri debebit, 
σιν, δπερ εστίν έπί πλέον άτοπώτατον. Μή γούν quod longe absurdissimum esl.Neigitur auscultes 
πρόσχης τή κακή συνηθεία, ζήτει δε τήν διάλυσιν. malae coosuetudini, sed correclionem quaeras. 

ΚΕΦΑΛ. ΛΒ' — Περί τού μή χειροτονεΐσθαι CAP. ΧΧΧΙΪ. — Ne ordinetur, CUJUS UXOf 
ούτινος ή γυνή έμοιχεύθη, καί έάν γυνή κληρικού adultcriutn COtnmisit, et Sl derict UXOr adulte-
μοιχευθή. rium commiserit. 

Συνόδου Νεοκαισαρείας κανών η ' . Concilii Neocsesariensis canon 8. 
Κείμενον. Καί δ πολιτικδς νόμος κ. τ . λ. , usque Texius. Etiam lex civilis etc , utque ad no-

ad (£επουδίου ρ λδ' νεαράς. ^ vellae 134 de repudiis, utpag. 555. 
Σχόλιον. Ό θ* τίτ.τού θ' βιβλίου τού κωδικός ετέθη Scholium. Tit. 9 l i b . IX Cod. positUS est in 

Ιν βιβλίψ ξ' τών Βασιλικών τ ίτ . λζ' κεφ. μ β \ τούτο lib. Basil. LX, lit. 37, cap. 42. HoC ΥβΓΟ caput 
δε τδ κεφ, παρελείφθη ' ή ρλδ' νεαρά τού Ίουστι- omissum esl.Novella [autein] Justiniani 134 posila 
νιανού ετέθη έν βιβλίψ κη ' τών Βασιλικών τίτ . ζ', 65t 10 l ib Basil.XXVIll,tit.7 ,cap.l, themate7,qUOd 
κεφ. α', θ', να', τίτ. ζ', έν μέρει ούτως έ^οντι · τήν pro parle Ua babet: Muliervero quae adulterium 
μοιχευθεΐσαν γυναίκα ταΐς προσηκούσαις ύποβαλλο-Q commisil, COmpetentibus Subdita pCBIlis, in ΙΏΟ-
μένην ποιναΐς έν μοναστηρίψ έμβάλλεσθαι, καί εί μέν nasterium conjiciatnr; atque si maritus intra 
εισω διετίας δ άνήρ αυτήν ανάλαβεtv βουληθείη έξ- bienoium eam recipere voluerit, damus ei hujus 
ουσίαν αύτψ διδόαμεν τούτο ποιεΐν, καί συνοικεΐν agendi lieenliam.ut et ιη matrimonio eara habeat, 
αύτη μηδένα κίνδυνον εντεύθεν έλαβουμένψ, μήτε neque ullum ex boc revereatur periculuin: matri-
διά τών έν μέσω γινομένων καταβλαπτομένου τού IDOniO quoque ρβΓ ea qu® medio ΙβΙΤίρΟΓβ facU 
γάμου, καί ταύτα μέν φησιν δ πολιτικός νόμος. Καί Sunl, non lsedendo.Alque ha»C quidem civilis ΙβΧ. 
Ι χ ε τά τής νεαράς ταύτης έπί τών λαϊκών, δ γάρ Intellige vero hanc novellam de laicis. Eccleaias-
έκκλησιαστικδς νόμος ζτοι δ η ' κανών τή<» έν Νεοκαι- tica namque ΙβΧ, SIVO canon 8 COncilii NeoCSesa-
σαρεία συνόδου ούτε τδν άνδρα τής μοιχευθείσης riensis,nequeraaritura miilierisadulleraBadsacer-
γυναικδς είς ύπηρεσίαν ίερατικήν παραχωρεί έρχεσθαι, dolale ministerium devenire, neque sacerdotem 
ούτε τδν ιερέα τδ* σύζυγον τής μετά τήν χειροτονίαν marilum inulieris,quae post [ipsius] ordinaiionem 
μοιχευθε'σης παραχωρεί καί αύθις εΐ*αι ίερέα, άλλά adullerium Commisit deinceps sacerdolem esse 
αναγκάζει τούτον άπολύσαι τήν μοιχευθεΐσαν γυναίκα sinit : sed hunc UXOrem adtllleram, SI modo sa-
αύτού, εί θέλει τέως ίερατεύειν. cerdolio fuilgi velil, repudiaro COgit. 

ΚΕΦΑΛ. ΛΓ' . — Περί τού μή χειροτονεΐσθαι CAP. XXXIII . — Νβ clericitS Μ Ubcrum tfll-
κληρικδν άπολελυμένως, άλλά πάντως είς εκκλησίας, nisterium, sed omnino in[certam\ ecclesiamaut 
ή μοναστήρια. monasterium ordinetur. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών κζ"'. Concilii Chalcedonensis canon 6. 
ΚΕΦΑΑ. ΛΔ' . — Περί περιοδούντων, και τών CAP. XXXIV. — De drcuitoribus, et VtCOrum 

έν ταΐς χώμαις εκκλησιών. ecclesiis. 
Συνόδου Λαοδικείας κανών νζ ' . * Concilii Laodiceni canon 57. 
Κείμενον. Ή ια' διάτ., τού γ ' τίτ. τού α' βιβλίου, Tcxtus. Const. 11, l i l . 3, l i b . i , dicit,ete.tu$que 

λέγει, κ. τ . λ. , usque ad υποκατάστατων λειτουρ- ad per dominos compellanlur, ut pag. 558. 
γεΐν. 

Σχόλιον. Ή ια' διάτ. του γ ' τίτ. τού κωδικός Scholium.Consui. 11, tit. 3, lib.i cod.posila est 
ετέθη είς βιβ. γ ' τών Βασιλικών, τίτ. γ ' , κεφ. ς"', in lib. Basil. 3, cap.6, quod SIC habet: Ex eodem 
ούτως έχον Έξ αυτής τής κο>μης έν ή έστιν ή έκκλη- VICO, in qUO fSt ecclesia,secuaduill proportionem 
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loci Judicio episcopi clerici ordinantor: ac propri-
amcapitationem agnoscunto. Constit. i6ejusdem 
tit.et lib. in Basil.non esi posita Constit autem 2, 
tit.l Novellarum,est no?ellaJustinianil23,posita-
queestin Ub.Basil.iii,tiW,cap.38,quodsichabet: 
Ascriptilios vero in hissolis possessionibusquarum 
ascriptitii sunt,clericos citra volunlalem domino-
rum fieri concedimos : ea tamen conditione, ut 
clerici facti nihiloroinus impositam sibi agricola-
tionem adimpleant.Scias autem,quod haec novella, 
qua de ascriptitiis [tractat] aliter habuit, prius-
quam componeretur corpus Novellarum, etaliter 
in corpore scripta, et in Basil. iransposila est. 
Antea enim et capitationis (quod etiam capita 
Latinis dicitur) mentio facta, el ascriptitios per 
eubstitutos ruralia officia exsequi [debere] statu-
tum fuerat. In corpore vero [Novellarum] allerum 
ipsorum (de capiiatione nempe) non estpositum. 
Quapropter etiam quantum ad capitationem sive 
canonarium (tributum] attinet,ad legem superius 
insertam, alquein lib.in, cap. 6,posilam : quan-
tom vero ad ascriptitios,ad canonem 57 Laodiceni 
concilh,et noveilam Jueliniani 123>sive caput 38, 
tit. 1 lib. iuBasil. quod ilide/n superius insertum 
est,tereferre debes.De canonario autem [Iributo], 
etconsuetudinibus quae pro ordinatione danlur, 
huc usque [in republicaj vim habel aurea bulla 
celebris istius imperaoris Isaaci Comneni, quae 
partim ila habel : Statuit Tero imperatoria mea 
majestas, ut etiam in ordinalione sacenlotum el 
canonariie [lnbutis| \elus forma auctorilatein ob-
tineal: etnihil in ordinatione episcopus qui ordi-
nat,amplius accipiat, quam prsefiestimatae monetaB 
imperaloriae meae majestalis seplem aureos num-
mos duntaxaliunum videlicet,qtiandoordinandum 
faciat simplicem papaai sive lectorem; Ires, 
quando ordinal diaconum ; alteros tres, quando 
aacerdolem sive presbyterum peificit,sicsimiliter 
pro canonario [tribulo] a vico Iriginta infumibula 
habente, similem aureum unura, argenleos duos, 
arietem unum, hordei modios sex, vini mensu-
rassexjarinae modios sex,gallinas triginla: a vico 
vero qui viginti infumibula habet, aurei bessem, 
pro duobus argenleis argenteum [unum], agnum 
dimidiatum, hordei modios quatuor, vini men-
suras quatuor, farinaBmodios quatuor, et gallinas 
viginli : a vico denique qui decem infumibula 
babet,argenteos quinque,agnellum unum, bordei 
modios duos, vini mensuras duas, farinas modios 
duos,et gallinas decem : quemadmodum [haoc] in 
veterum Actuariorum sigillis eliam perscripla 
sunt. Atque [haec qoidem dandarum] specierum 
conveniens ordinatio iaiperatoriae meae majeslati 
placuit.Gum hac vero aurea foimali bulla eonfe-
ctusesteliam iSmcnsis Januarii indictionis 10, a 
sanctissimoillo patriarchadomino Nicolao syno-
dalis commentarius,qui jabet.ut secundum banc 
auream bullain canonaria (iributa], ac pro ordi«* 
naiione [dari solita] deutur. 

σία χατά άναλογίαν τών τόπων κληρικοί χρίσει τοΰ 
επισκόπου ^ ειροτονείσθωσαν, καί τήν οίκείαν έπι· 
γινωσκίτωσαν χεφαλιτιώνα. Ή ι ζ ^ διάτ. τοΰ αύτοΰ 
τίτ. και βιβλίου ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά. Ή δε 
β' διάτ. του α' τ ίτ . τών Νεαρών έστι νεαρά Ιουστι
νιάνειος ρκγ', και ετέθη εις βιβλίον τών Βασιλικών 
γ ' , τίτ. α', κεφ. λη ' , ούτως έ χ ο ν Τούς έναπογράφους 
έν αύταΤς μόνον ταΤς κτήσεσιν έν αΐς είσιν έναπό-
γραφοι, κληρικούς καί παρά γνώμην τών δεσποτών 
γίνεσθαι συγχωροΰμεν, έφ' φ μέντοι ώστε κληρικούς 
αυτούς γινομένης τήν έπικειμένην αύτοΤς γεωργίαν 
πληρούν. Πλήν γίνωσκε δτι αυτη ή νεαρά ή περί τών 
έναπογράφων άλλως ε ί χε προ τού συντεθήναι το 
πλάτος τών Νεαρών, καί άλλως έγράφη είς το πλά
τος, καί μετετέθη είς τά Βασιλικά · πρότβρον μίν 
γάρ καπιτιώνός τε έμέμνητο ήτοι κεφαλιτιώνος, δτι 
καί καπίτους ή κεφαλή κατά Λατίνους λέγεται, καί 
δι' υποκατάστατων λειτουργεΤν τούς έναπογράφους 
διωρίζετο. Είς δέ το πλάτος καί είς τά Βασιλικά το 
έν έξ αυτών ήτοι τής κεφαλιτιώνος ούκ ετέθη. Διδ 
καί οφείλεις προσέχει ν χάριν μέν τής κεφαλιτιώνος 
ήτοι τού κανονικού τψ άνωθεν καταστρωθέντι νόμψ 
καί κειμένψ έν βιβλίψ γ ' , τ ίτ . γ ' , κεφ. ζ"*, χάριν 
δέ τών έναπογράφων τψ νζ' , κανόνι τής έν Ααό-
δικεία συνόδου, κφ τή ρκγ'. Ίουστινιανείψ νεαρ$, 
ήγουν τψ λη ' κεφ. τού α' τίτ. τού γ ' βιβλίου 
τών Βασιλικών, τώ καί άνωθεν καταστρωθέντι. 
Χάριν δΙ τού κανονικού, καί τών ύπερ χειροτονίας 
διδομένων συνηθειών, ενεργέ Τ μέχρι τού νΰν χρυσό-
βουλλον τού άοιδίμου βασιλέως Κυρίου Ίσαακίου τοΰ 
Κομνηνού ούτως έχον έν μέρει · ΤυποΤ δέ ή βασιλεία 
μου, καί έπί τή χειροτονία τών Ιερέων, καί έπί τψ 
κανονικψ τδν παλαιδν ένεργεΤν τύπον, καί μηδέν επί 
τή χειροτονία λαμβάνειν πλέον τδν χειροτονοΰντα 
τούτον έπίσκοπον, άλλ' ή μόνα τά ζ* χρυσά νομί
σματα τής προτιμώμενης χαραγής τής βασιλείας 
μου, ήγουν εν μέν δτε ποιεΤ αύτδν λιτδν παπάν ήτοι 
άναγνώστην, τρία δέ δτε χειροτονεί αύτδν διάχονον, 
καί έτερα τρία δτε πληροΤ αύτδν ίερέα, ήτοι πρεσβύ
τερον. ωσαύτως καί ύπερ τού κανονικού άπδ τού 
έχοντος χωρίοJ λ' καπνούς, νόμισμα εν χρυσού δμοιον, 
άργυρα δύο, κριδν ένα, καρπδν μοδίους Ιξ, οίνου 
μέτρα έξ, αλεύρου μόδια Ιξ, καί όρνίθια λ' , άπδ δε 
τού έχοντος κ' καπνούς, τδ δίμοιρον τοΰ νομίσματος, 
καί άντί τών δύο αργυρών άργυροΰν α' μέσαρνον έν, 
καρπδν μόδια δ', οίνου μέτρα δ', αλεύρου μόδια δ', 
καί όρνίθια κ' · άπδ δε τοΰ έχοντος ι ' , καπνούς χω
ρίου, αργυρά ε', άρνα δν, καρπδν μόδια β ' , οιν-,υ 
μέτρα β' αλεύρου μόδια β', καί δρνίθια ι ' . Καθώ; 
καί έν τοΤς σιχίλλοις τών παλαιών πραιτόρων ανα
γράφονται, καί ή σύμφωνος καεάθεσις τών δλων 
θεματικών παρέσιησε τή βασιλεία μο,ι. Σύν τψ τοι-
ούτψ δέ χρυσοβούλλω τυπικώ γέγονε καί σημείωμα 
σ,ίνοδικδν κατά τήν ιε' τού Νοεμβρίου μηνός τής ι', 
ίνδικτιόνος παρά τοΰ άγιωτάτου εκείνου πατριάρχου 
κυρίου Νικολάου παρακελευόμενον κατά τδ τοιούτον 
χρυσόβουλλον δίδοσθαι τά κανονικά, καί τά υπέρ 
χειροτονίας. 
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Σημείωσα ι. Άναγκαΐον δια τα ζητούμενα κανονικά παρά τών αρχιερέων, καί μή διδόμενα ισως, οί πλείους 
γάρ τών λαϊκών ού διδόασι καλοθελώς πρδς τούς αρχιερείς αυτών τά κανονικά λέγοντες το εύαγγελικδν 
βήμα, Δωρεάν έλάβετε, δωρεάν δότε, δπερ εστίν άμέτοχον, ουδέ γάρ εστι μισθός τδ χάριν άπδ τροφής 
διδόμενον τφ άρχιερεΤ. 

ΚΕΦΑΑ. ΑΕ'. — Περί τού ύπδ τδν έπίσκοπον Α CAP. X X X V . — Ut ptochiorum, monastefio-
τής πόλεως είναι τούς κληρικούς τών πτωχείων, fttm, βΐ martyriorum cleviCl SUb epiSCOpo Civi-
και μοναστηρίων, καί μαρτυρίων. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών η*. 
ΚΕΦΑΑ. Αζ^ 5 = Περί δούλων κληρουμένων. 
Αποστόλων κανών πβ ' . 
Κείμενον. Ή λζ"' διάταξις, τού γ* τ ίτ . , τού α' βι

βλίου τού κωδικός φησίν, κ. τ . λ., USque ad ύπεξου-
σιοτητος. 

Σχόλιον. Ό γ ' τ ίτ · τού α' βιβλίου τού κωδικός 
ετέθη έν βιβλίψ γ ' τών Βασιλικών κεφ. β*. Πλήν τδ 
κεφ. τούτο παρελείφθη είς τήν άνακάθαρσιν, και 
ουκ ετέθη. Ή β' διάτ. τού α' τίτ. τών Νεαρών έστι 
νεαρά Ιουστινιάνειος ρκγ. Καί ετέθη είς βιβλίον 
τών Βασιλικών γ*, τίτ . α', κεφ. λζ', ούτως έχον, ώς 
συνωψίσθη, 
μέρος έστί 
βιβλίψ γ* τών Βασιλικών τίτ. α' κεφ. ια', έχοντι 
ούτως · Μετά δέ τήν χειροτονίαν καί δουλικής έναπο-
γράφου τύχης τούς επισκόπους εΤναι ελευθέρους 
κελεύομεν, εί μή ταξεώτης παρά τήν προειρημένην 
χειροτονηθείη παρατήρησιν. Τούς γάρ τοιούτους τής 
επισκοπής άποκινουμένους τή τάξει άποκαθίστασθαι 
κελεύομεν, ?να μή έκ τής τοιαύτης τύχης τή ίερω-
σύνη ύβρις γένηται. Ή μέντοι πα' Ιουστινιάνειος 
νεαρά κείται είς βιβλίον λα' τών Βασιλικών τίτ. ε', 
κεφ. α', ούτως έχον περί τήν αρχήν θεσπίζομεν 
τούς τε εμβάθμους υπάτους. Καί έφ' έξης παρακε-
λεύεται ή αύτη νεαρά ΐνα πάνςες οί άξιωματΤκοί καί 
οί έχοντες όφρίκια άρχοντες αυτεξούσιοι ώσι, κάν 
τής πατρικής χειρός ούκ έφθασαν άπολυθήναι 
μέντοι θ', ι' καί ι α1 

Λέοντος τού Φιλοσόφου παρακελεύονται τδν κληρω
θέντα δούλον έν αγνοία τού δεσπότου, άλλά μήν καί 
τδν μονάσαντα καί τδν γεγονότα έπίσκοπον άποκαθ
ίστασθαι τψ προτέρψ δεσπότη. Σύ γούν μαθών άπδ 
τού ια' κεφ. τού α' τίτλου τού γ ' βιβλίου τών Βασιλι
κών, δτι και δουλικής έναπογράφου τύχης οί επισκο
πικού τε τιμημένοι άξιώματι ελευθεριάζουσι, μη έναν-
τιωθής τψ λζ' κεφ. τού αυτού τίτ. καί βιβλίου, λέγον-
τι, μή άλλως τδν δούλον ελευθερούσθαι κάν κληρωθή, 
εί μή παρακολουθήσει καί τού δεσποτου ειδησις, 
άλλά κατά τούτο νοει καί έκεΤνο τδ κεφ. οί γάρ λέ
γοντες, δτι διά τδ τής επισκοπής αξίωμα έλευθε-
ρούται δ δούλος κάν παρά γνώμην τού δεσποτου 
επίσκοπος γένηται, ού καλώς λέγουσιν. Ερμηνεύε
ται γάρ τδ τοιούτον κεφ. άπδ τού έφ' έξης κεφ. μιάς 
γάρ είσι νεαρας καί αμφότερα, καί πάντως άπδ τού 
μεταγενεστέρου ήτοι τού λζ' κεφ. τδ προγενέστερον 
κεφ. ήτοι τδ ια' έρμηνευθήσεται. Αί Νεαραί δε τού 
βασιλέως κυρίου Λέοντος τού Σοφού, ας καί άνάγνω
θι μετ' επιμελείας, καί τδν κληρωθέντα, καί τδν μο
νάσαντα, καί τδν έπίσκοπον γεγονότα δούλον άποκαθ-
ιστώσι πρδς τήν προτέραν δουλικήν τύχην, ίν έν 
αγνοία τού δεσποτου τοιούτου τινδς δ δούλος άξιωθή, 

tatis sint. 
Concilii Chalcedonensis cap. 8. 
CAP. X X X V I . — De servis qui cleriei fiunt. 
Apostolorum canon 82. 
Textus. Const. 36, lit. 3, lib. ι cod. ait, ser-

vum, e tc , usque ad qois liberetur, ut pag. 559. 

Scholium. Tit. 3,lib.icod.positusestin lib. iu 
Basil. cap. 2. Verumtamen hoc cap. in repurga-
tione oroissum, et non positum esl.Const. 2 tit. 1 
Novellarum,est Novella Justiniani 123, positaque 
est in lib. Basil. iu, tit. 1, cap. 37, quod sic ha-
bet, uli in compendio propositum est. Quod vero 

Τδ δέ ελευθερούσθαι τούς έναπογράφους Β ascriplitii liberentur, pars est ejusdem no7ellaa 
της αυτής ρκγ' νεαράς, καί ετέθη έν 123, positumque esl in lib. Basil. III, tit. 1, cap. 

11, quod sic habet: Post ordinationem rero ser-
vili ascriptiliorum forluna episcopos liberos esse 
jubemus: nisi cohortalis praeter praedictam obser-
vationein ordinatus s i l . Ejusniodi eniin remotos 
ab episcopalu cohorti suae restitui jubemus, ne 
qua ex tali fortuna sacerdolio oboriatur conlume-
lia. Caelerum Jusliniani 81 novella posiia est in 
lib. xxxi Basil. l i l . 5, cap. l,quod sic in initio ha-
bet: Sancimus,ut ordinarii consules.Ac deinceps 
jubel eadem novella, ut quicunque magisratus, 
dignilates et officia babet, sui juris sit, tamelsi a 
patre emancipatus non fuerit. Alqui 9, 10, 11, 
imperatoris domini Leonis PhilosophiNovellaeju-

Ή c bent,ul qui servus ignorante domino aut clericus, 
νεαρά τού βασιλέως κυρίου aut monachus, aul episcopus factus fperil, is pri-

stino domino restituatur.Tu igitur ubi ex 11 cap. 
tit. 1 lib. i i i Basil. didicisti, servili ascriptitio-
rum forluna? obnoxios,posteaqueepiscopa)i digni-
lale fuerint honorati,liberos esse : ne adverseris 
39 cap.ejusdem til.et lib. quod non aliter servum, 
lametsiclericus faclus sit,liberum fieri dicil,quam 
si domini cognitio |ad eamrem] accesserit: sed se-
cundum hoc illud etiam caputintelligas.Siquidem 
qui servum,licet praetervoluntatem domini episco-
pum factum,el liberum esse dicunt: nonrecte d i -
cunt.Hoc namque caputex postenore capite inter-
pretalionemaccipi(.Etenim[quanquaro|amboejus-
demnovellxsint,omnino|tamen]aposteriore,nem-
pe37capile,prius,nempellcaput,inlerpretalionem 
accipiet.Novellae porro imperatoris dominiLeonis 
SapienUsquas[tu]diligeuterlege,servumclericuro 
monachum,aut episcopum factum,siignoranledo-
mino,aliquo horum dignus habilus esl,in pristinani 
servilem restituunt conditiunem. Verwn enim ve-
ro postquam novellam 10 ejusdem imperaloris do-
mini Leonis Sapientis inveni (quee oliro dominum 
ad tres usque aonos fugilivum servum mona-
churo factum revocare potuisse; hoc autem tem-
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ζ) Α* εμ^χ»'.ζναι>'>» έ-»τνς U'>>T,; τρ·.ετ'χς ό οεχτοττ,ζ 
χνχχϊ)ι?ετχ·., τνΖτο Γι μη χν.ττχς χεοχλειτθη-
σετχι. Το>ο vrtp δ:ο^-!ζετχ·. έ-»τος k>tx>-
ιού ή £Τ,^ΞΪ5Χ Ίο^ττιττ.χνειος νεχρχ ι', ύ τχύτχ ούτως 
ε'ττης χχί έ^μη>£^της τ-^αο.οιτΛτ τοντιι χχ τώ·» 

χ > - J μο-fOj τνύ y ς<.>οτ> έχΐ τριε-
.xv>joi>o-j c-.x χ ε ρ ^ χ ) ψ : > τοΰ ίείττοτοΛ» άιεο 

i f , ; ρχγ' Ίουττιν.χιε/ιο νεχρχς της χειμέττης, ώς 
εΤρητχι έ·» J i o i . w γ* τώ* Βχσιλιχώ·», τιτ. a*fxxt ciopt-

figaexs.t!*. ϊ^ίίι ,ι^ί fi.ar.:fe*:urt,JGlf-i trirt^iwiij 
\znlwuxit'A'> jOir.r.av reTvcib.l : ai jue si iU ncn 
f"cerit,ab bot eiclu :/;iur: i ί qy 1 dx*a J:.5'!a~.ani 
oovella intra anr.u.D br-n 'JeJ.tre] itatu l. Si barc 
ita 'lisensatqae inlerpreiens, con» !at ui^ur iai-
peraUirurn nofell», pr»Urquam in so ο (e-r pore, 
qaod tvsnsolandi d r̂runi causa ίο lnenn:um pro-
Undtlur. E i Ju*l.niani norella 123 'qu*j ut di-
claro es'y povta Je*ij i i lib. ni Ba-il. tit. I, ac 
fttatui', Bt post ordinatiooem aserTiliascripti;:o-
rym fcrluna epi^opi lit eri &int : ileraque ex no-
»efla8l ;qu^)poftiu[psf in lib Bas.l xxxi, tit. 5, 
cap. I, quaeqaf judetut quicunqieab imperdiori-
but, dignitalibux ofiici»s?e pra fectonis booorati 
fcerint, patfia pOtesla'e eliam Citra palriS νοΙϋη-ςζνΑί#ης μετχττ,ν χειροτονία*, xxi οο*^λιχής έναττο· 

βχί*.'£«·# νεχρχ 

ta(em liberenlur [hiDcinq*jam],dixerunl nonnulli, 
ecrle»iaeticoe etiatri ma^istralhs, simulatque [di-
gnilale]in«ignili foerinl,ilIu*tres el e««e et?ocari, 
ac sui juris fieri : utentes eliam njvetlo oraculo 
percelebris irnperaloris et aposHlorum similis 
Mocti Conftantini ad sancium SjlTestmm, qui 
tunc Romanus papa erat, misso, quod a nobis in 
scolio.cap.l, tit. 8 prasentiscperis inserliirn esl, 
quod fU(uit,ul papa Rornanus faciliatem habeat 
bonorandi di^nilattbuscleri«osqni fub ip ο suoly 

quabbus imperator sub se ccnstitulos bonorat: et, 
ut sancta jiynodue esset qualis iinperaioribus se-
nalus- itideraque Ugibus sinfiiliteranobi&insertis, 
qu£C staluunt, ut Ecclesia Conslanlinopolitana ve-
lerii Homie privilegia habeat. AUi vero [coilfra], β μ έ ν ω έχειν επ' αιδε'χς τόν τ:άτ:χν 'Ρώμης άςιώμχτι 
fioe novellcC 81 USI, qilCC posita esl in til. 5 lib. τιμ^ν τούς ύπ' αύτδν κληρικούς, δποιοις και δ β ισ ι -
XXXI atque h»r ad verbum didl: Palam νβΓΟ est, λεύς τιμ? τού; ύπ' χύτόν? κχι εινχι την Ίεριν αύν-
neminem exshtere qui ignoret prse orunibus uti- ooov o"av κχί την βυιλικην ούγκλητον. 'ΐίσχύτως 
qUCreligiu&ibSimiseliamepi^OpiSunacumordina- κχι τοΤ; νο'μοις τοίς κατυτραΛεΤαι πχρ' ^,μών, 
ΙίυΐΙβ βυ» potestalis J U 5 accedere (nam q»li Om- δμοίως κχι διοριζομένοις εχειν την Έκκληlίx^ τη; 

Κωνσταντινουπόλεως τα προνόμια τη; πζλχιάς *Ρώ-
μη; . "Ετεροι όε τψ τέλει της πζ' νεαρας χρητάμε-
νοι της κειμένη; έν τψ ε* βιολίω του λα' τίτ., καί 
λεγούιης τχύτα ρητώς, Προδηλον 81 ώς ούκ εστίν 
ο; άγνοεΤ, πρδς γε απάντων τοΤς δσιωτάτοις επισκο-
ποις αμα τη χειροτονία και την αυτεξούσιοτητα 
προσγίνεσΟαι. Οί γαρ πάντων οντες πνευματικοί 
Πατέρες, πώς δν ύπό τήν έτερων έςουαίαν τελοΐεν j 

γριφ'/j τυχτ,; τού; έ^σχόττους ελευθέρους είναι. 
*ι2σ*ύτως κχ: ά-δ τη; πα' νεχρας της κειμένης έν 
β:ο>.'ψ τών Βασιλικών λχ', τίτ, ε', κεφ. α', χαί πα-
ρχκελε^ομένη; πάντας του; μή τεθέντας παρα β ι χ ί 
λια» ν άςιώμζαιν ή όφρικίοις άρ/οντικοΤς βτχλλχτ-
τεσθαι της ύπεςουσιότητο;, κχί δίχα γνώμης τού 
πχτρδς, εΐπον τίνες κι: τνύς εκκλησιαστικού; άρχον
τας ίμα τψ σφραγισθηναι, αξιωματικού; είναι κχί 
ό-ρομάζεσθσι κ χ : αυτεξούσιους γίνεσθαι. Χρώμενο* 
δε καί τψ πιρα τού άο δίμου βζσιλέως κχί ίσαπο
στόλου αγίου Κωνσταντίνου άπολυθέντι νειρας θεσπί-
σματι πρδ τόν τε πάπαν 'Ρώμης αγιον Σιλοεστρον, 
τψ κχί κιταστριοθέντι παρ* ημών έξωθεν τού α', χετ*. 
τού η* τ'τ. τού πχροντος συντάγματος, κχί διοριζο-

niumepirilualesPalroesunttqnoinodoalioruru ad-
buc poteslati subliti sint?,as^er<Te conati sunt,ex 
sola episcopali dignitale episcopos a p3'ria pote-
staie liberos esse : non vero etiam ecdesiaslicos 
magistratMS ex patriarcbico sigillo sui juris fieri. 
Nam j.rofectu,inquiuni ,bocetiam novellae additum 
eescl. Verum mihi videtur bos non recte dicere. 
Non enim oovellum saooii Constantini oraculum, 

http://serrr.Tr,%c2%bb


1025 NOMOCANON. - T l T . I, CAP. X X X V I I , X X X V I I I . 1026 

επεχείρησαν είπεΤν άπδ μόνου του επισκοπικού άξιώ- Α quod perindeatque imperaloriam majeslalem,Ro-
manam Ecclesiam in dignitatibus gloriosam csse 
statuil, a Justiniaoi novella abrogalum est. Cum 
vero episcopalis dignitas non modo a patriarcbis, 
verum eliam a metropolitanis conferatur : atque 
hinc [lum] nonnulli ambigerent,num omnes epi-
scopi sui juris flerenl : Justiniani novella omnes 
episcopos, ctiamsi a patriarchis non ordinenlur, 
sui juris fieri staluit.Unde indubitanler dico illu-
slres esse Magnse ecclesise magislratus, el debcre 
ipsos honorari, tanquam sacro<ancli senalus pa-
tres conscriptos : |idque] secunduro oraculum 
divi Conslantini, etreliqua jura superius comme-
morala.Atqueboc [quidem] peculiare privilegium 
est, [solisqucj magislratibussolii Conslantinopoli-
lanac Ecclesiae per divi Gonstanlini sanctionem 

άνενδοιάστω; φημί αξιωματικούς εΤναι του; τής ρ [daium est].Nam aliorum patriarcharum, insupar 
Μεγάλης εκκλησίας άρχοντας, καί όφείλειν αυτούς el metropolilanorum θί episcoporum magistratUg 
τιμασθαι ώ; τής ίίρας συγκλήτου λογάδας, κατα τδ iisdem privilegiis digni ΠΟΠ habebunlur. 
θίσπισμα του αγίου Κωνσταντίνου και τα λοιπά νόμιμα τά άνωθεν μνημονευθέντα. Τούτο δε Ιδικόν 
Ιστι προνόμιον τοΤς αρχουσι τού θρόνου τής Εκκλησίας τών Κωνσταντινουπολιτών δια τδ τού αγίου 
Κωνσταντίνου θέσπισμα. Οί γάρ άρχοντε.-τών άλλωκ πατριαρχών προσέτι γε μήν καί τον μητροπολιτών καί τών 
επισκόπων τών αυτών προνομίων ούκ άξιωθήσονται. 

ματος έλευθεριάζειν τούς επισκόπους τής ύπεξουσιό-
τητο;. Ού μήν δε καί τούς εκκλησιαστικούς άρχοντας 
αυτεξουσίου; γίνεσθαι τής πατριαρχικής σφραγιΞο;, 
ή γάρ άν, φασί, καί τούτο τη νεαρ$ προσετέθη, έμοί 
δε δοκεΤ μή καλώς λέγειν τούτους, ούδε γάρ άνηρέθη 
τδ νεαρδν θέσπισμα τού άγιου Κωνσταντίνου ύπδ 
τής Ιουστινιάνειου νεαρας τδν διοριζόμενον επίσης 
τη βασιλεία καί τήν 'Εκκλησίαν τής Ρώμης έν 
άξιώμασι σεμνύνεσθαι, άλλά τού έπισκοττικού αξιώ
ματος δι δομένου μ ή μόνον παρά τών πατριαρχών, 
άλλά καί παρά μητροπολιτών, κάντεύθέν τ ίνων 
αμφιβαλλόντων μή γίνεσθαι αυτεξουσίου; τούς επι
σκόπους πάντας, ή Ίουστνιάνειος νεαρά πάντας 
τούς έπισ/όπους αυτεξούσιους γίνεσθαι διωρίσατο, 
κάν μή παρά πατριαρχών χειροτονώντα;, δθεν κα! 

"Ετερον σχόλιον. Σ η μείωσα ι άπδ τών ε* τψ παρ-
όντι λζ^, κεφ. καταστρωθεισών Νεαρών συνάγαγε καί 
είπε, δτι οί παρά γνώμην τού δεσποτου κληρούμενοι 
δούλοι, ή έπισκοπεύοντες είς τόν πρότερον δεσπότη ν 
καί άκοντες αντιστρέφονται έκ τής χειροτονίας μή 
ωφελούμενοι, 'ίΐσαύτως είπε, δτι ούκ άπροσδιορίστως 
δύναται δ δεσπότης άνακαλεΐσθαι τούτου;, άλλ' έντδς 
τριετίας μετά τδ λαβεΤν αυτούς είδησιν τού γεγονό
τος ψηφιζομένης. "Ετι είπε οτι τού νόμου λέγοντος 
τδν έπερωτώμενον, καί μή άντιλέγοντα, άλ)ά σιω-
πώντα, κερδαίνοντα μέν άντί συναινούντος παρα 

Aliud scholium. Ex noveliis pracsemi buic 36 
cap.inserlis collige,et dic servos pneter volunla-
tem domini clericos aut etiam episcopoe factos, 
ad pristinum dominum quamvis invitos reverti, 
nihilqueex ordinatione ulitilalis capere. Dic simi-
literdominum hos non indislincte revocare posse, 
sed inlra triennium.posteaquam rem cognoverit, 
suppulandum.Insuper dic, [quanquam lex Iradat, 
interrogalum oon contradicentem,sedtacenlera in 
re ipsi lucrosa pro consentiente, damnosa vero 
pro negante haberi : in pnesenti [tamen] specie, 

λαμβάνεσθαι, ζημιούμενον δέ άντί αρνουμένου. Έπί G scienlem ordinationem servi sui et non contradi-
τού παρόντος θέματος, δ είδους τήν χειροτονία» του 
δούλου αυτού καί μή άντιλέγων άντί συναινουντος 
λογίζεσθαι, καί ταύτα βλαπτόμενος, καί έστι τούτο 
(δικόν διά την έλευθερίαν. "Ετι είπε Οτι άπδ μόνης 
τής επισκοπής χειροτονίας οί υπεξούσιοι αυτεξού
σιοι γίνονται, ού μ/ρ άπδ κληρώσεως οίασδότινος. 
Γα δέ άρχοντίκια τού πατριάρχου Κωνσταντινουπό
λεως και μόνου αύτεξουσίους ποιούσι τούς υπεξου
σίους. Τδ δε εις τριετίαν παρεκτείνεσθαι τψ δεσπότη 
τήν ά/άκλησιν τού χειροτονηθέντος δούλου άπδ τής 
νεαράς τού βασιλέως χυρίου Λέοντος τού Σοφού έοτι 
καί κρατεί, κάν επιβλαβές τη ελευθερία εστί, διά τδ 
δίκαιον. 

ΚΚΦΑΛ. ΛΖ'. — Περί διακονισσών, καί δτι, γυνή 
ού γίνεται πρεσβυτέρα. 

Συνόδου Νικαίας κανών ιθ1 · συνόδου Λαοδικείας 
κανών ια' * συνόδου Χαλ/ηδόνος κανών ιε'· συνόδου ζ"* 
κανών ιδ'. 

ΚΕΦΑΛ. ΛΗ\ — Περ\ τών διά τής χειροτονίας 
λυομένων αμαρτημάτων. 

-Συνόδου Νεοκαισαρείας κανών θ'. 

cenlem,tametsidamno afficiatur,pro consenliente 
repulari.Atque est hoc tquidem) speciale propler 
libertatem Deniquedic,per solam ordinalionemin 
episeopum patriae potestati subdilos ab ea liberari: 
non aulem [per ordinationem] in qualiscumque 
gradus clericum. Insignia vero niagistratuum pa-
triarchie Constantinopolitani, ejusqoe solius pa-
triae potestati obnoxios emancipanl.Quod vero do-
mino revocatio ordinati servi in triennium pro-
tenditur, [id] ex novella imperatoris domini Leo-
nis Sapienlis [desumptum] eat: el quanquam l i -
berlali grave sit [eique impedimentum afferat], 
propter jus [umen et sequitatein] vigorem habet. 

CAP. XXXVII. — De diaconissts, et quod mu-
Qlier presbytcra non fiat. 

Concilii Nicaeni canon 19; concilii Laodiceni 
canon 11; concilii Cbalcedonensis canonl5 ; 
concili sexli canon 14. 

CAP. XXXVIII. — De peccatis quoe per ordi-
nalionem remittuntur. 

Concilii Neocaesariensis canon 9. 
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ΤΙΤΛΟΣ Β'. 

ΠΕΡΙ ΠΟΙΗΣΕΩΣ, ΕΚΚΛΗΣΙΩΝ, ΚΛΙ ΠΕΡΙ ΙΕΡΩΝ ΣΚΕΥΏΝ, ΚΑΙ ΑΝΑΘΗΜΑΤΩΝ, ΚΑΙ ΚΛΗΡΙΚΩΝ 
ΠΑΡΑ ΓΝΩΜΠΝ ΕΠΙΣΚΟΠΩΝ ΙΣΤΩΝΤΩΝ ΘΓΣΙΑΣΤΗΡΙΑ. 

TITULUS SECUNDUS. 
DE EXSTRUENDIS ECCLESIIS. DE SACRIS VASIS, ATQUE DONARIIS ΕΤ DE CLER10S 

CITRA VOLUNTATEM EPISCOPORUM ALTARIA ERIGENTIRUS. 

CAPUT PRIMUM. — De extruetldiS ecclestis, Α ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΠΡΩΤΟΝ. — Περί ποιήσ*ως έκχλη-
Η dedieattone martyriorum nullllS sanctorum σιών, χαί περί καθιερώσεως εκκλησιών κχι μαρτυρίων 
reliqttias habentium. μή εχόντων λείψανα αγίων. 

Concilii CarthaginenSlS Canon 6, 83 ; COIlcilii Συνόδου Καρθαγένης κανών ς" 1, πγ ' · συνόδου Νι-
Nicaeni secundi canon 7,17. καίας τδ β', κανών ζ', ιζ ' . 

TextUS. ln cap. 14, tH. 3, praBSentis operis, Κείμενον. 'Εν τψ δ' κε<ραλαίω τοΰ γ ' τίτ. τοΰ 
etC, USque ad magistratUS COgere [debere], Ut παρόντος συντάγαατος, κ. τ . >.,USque ad άναγκάζου-
pag» 663. σι ταύτα πληροΰσθαι. 

Scholium Const.l5,tit.2,lib.I,COd. posilaest i n Σχόλιον. Ή ιε' διάταξις του β* τίτ. τοΰ α' βι-
Hb.vBasil.ttt.l.Cap. 7,ad eum modum habens, Ul βλίου τού κωδικός, ετέθη έν βιβλίψ ε' τών Βασιλι-
intexlU COmpendiose proposila esl. Legas ΥβΓΟ 9 κών τίτ. α', κεφαλαίω ζ', ούτως έχουσα, ώς έντδς 
Cap. tit. 3, lib. vBasil.quod esl novella JuSliniani συνωψίσθη. Ή με' διάταξις του γ ' τίτλου τού α 
131, eademque fere Staluil, ac proxime sequenli βιβλίου τού κωδικός, ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά, καί 
SchollO insertum eSl.Const. 45,lit. 3, lib irod. ΙΟ μηδε συ ταύτη πρόσχης, άνάγνωθι δέ τδ θ' κεοά-
Basil. non est posila, neqaevero tu i l l i inhaereas. λαιον, τοΰ γ ' τίτ. τού ε' βιβλίου τών Βασιλικών μέ-
Henseautem Martioinilicl.l4, factaest [qua)dam] ρος δν τής ρλα' Ιουστινιάνειου νεαράς τά αυτά σχε-
novella sandi OOStri imperatoris domitii ManuellS Β δδν νομοθετούν καί καταστρωθέν ε?ς τδ έπιδν χατα-
Comneoi, quae partim baec Statuit: Cum his hoc βατδν. Κατά τδν Μάρτιον μηνα της ιδ' ίνδικτιονος 
etiam,US qusaante SCripla 8ant,sanciendo COnjun- γέγονε νεαρά τού αγίου ημών αύτοκράτορος χυρίου 
giinus. Multi homioesin OXtremis SUIS dispOSltio- Μανουήλ τού Κομνηνού εν μέρει τάδε δεξιουσα * Συν 
nibus procuratores Sive exseculores eoruru quae τούτοις καί τούτο θεσπίζοντες τοΤς προγραφεΤσι 
prJBSCripserunt relinquunt, iisque Chisto, dulci προστ'θεμεν · Πολλοί τών ανθρώπων kv τοΤς έπιτε-
istoacmundo salutarinomine,haeredescriptO, Γβ- λευτίοις αυτών διατάγμασιν, επιτρόπους ήγουν διοι-
rum SUarum di3pensationematque adlllinistralio- κητάς, τών παρ' αυτών διορισθέντων καταλιμπά-
ηβΠΟ injungunt. Hoc autem Videntur facere, Clim νουσι, καί τούτοις άνατιθέασι τήν τών πραγμάτων 
pauperibuSSubstantiassuasdividipraecipiunl.Cum αυτών οίκονομίαν τε καί διοίκησιν, τδν Χριστδν κλη-
enim mendicansaCCipit,aFlat ChristU8,acunacum ρονόμον γράφοντες, τδ γλυκύ τοΰτο καί κοσμοτόριον 
ilIo[dantisJ manum yiikCUiki.Quatenusnamque/m' όνομα. Τοΰτο δέ δοκούσι ποιεΤν δι' ών τοις πένησι 
quit,[ipse) UtliΟΧ minimtS kiscefratribusfedstiS, τάς περιουσίας αυτών καταμερισθήναι προστάττοο-
mihifecistilf*. Jubemus i g i l u r , ui quando hujus- σι, τοΰ γάρ αιτούντος λαμβάνοντος ΐσταται δ Χρίστος 
modi procuratoriae dispensaliones, et in plas cau- συγκοιλαίνων τούτψ τήν χείρα. Εφόσον γάρ, φησιν, 
S3S dislributiones, quffl ad animae rectum d u c - c ένι τούτων τών ελαχίστων αδελφών έποιήσατε, 
tUID, ac pilpillorum,senum atque pauperum edu- έμοί ε ποιήσατε. Παρακελευόμεθα ούν δταν έπιτρο-
cationem, el exhibitioneoi, tendunt, proponun-* πικαί τοιαύται διοικήσεις πρόκεινται, καί είς ευσεβείς 
tur.in bis judiciorum prolaliones, alque q u i h i n c αιτίας διανομαι, καί πρδς ψ«)χιχάς οικονομίας, καί 
exsistunt inanes temporum decureus, locum non ορφανών άφηλίκων τε και πενήτων άναγωγας καί 
habeant. Conlingit hinc enim, ut defunctorum διατροφάς τείνωσι, μή χώραν έχειν έν ταύταις τούς 
aoimae damnum subeant, et communis omnium τών δικαστηρίων ύπερβιβασμούς, καί τάς εντεύθεν 
boni utili lalisque causa lalae leges COmmutentur χρονοτριβήσεις. Συμβαί/ει γάρ εντεύθεν τάς τών 
in Cuntrarium. Tum neque JUStum |esse] impera- τελευτώντων ζήμιοΰσθαι ψυχάς, καί τούς έπ ' άγαθψ 
toria mea majeslas judicat, ul qui ordo in reli- καί κοινή λυσιτελεία τού παντδς τεθέντα* νόμους 
quis j a d i c i i s oblineljis] etiam in istiusmodi USur- είς τουναντίον περιίστασθαι. Ού γάρ δίκαιον κρίνει 
peri (debeat] : sed ut talium specierum ambi- ή βασιλεία μου τήν έπί τοΤς λοιποΧς δικαστηρίοις 

* Matth. χχτ, 40. 
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κρατούσαν άκυλουθίαν, καί έπί τοΤς τοιούτοις πολι- Α guitates confestim SolvantuT,[ita Ut] Πβςοβ libellus 
τεύεσθαι, άλλά τάς έπί ταΐς τοιαύταις ύποθέσεσιν 
άμφιβο)ίας, άπεντεύθεν λύεσθαι, μή λιβέλλου διδο-
μένου, είδήσεως δέ τριημέρου ή καί έπί τέταρτον 
παρεκτεινομένης, μήτινος γάρ δικαστικής ύποθέ· 
σεως έπεισαγομένης, ή νών προσόντων έκάστφ δι
καίων γενήσεται καταξέτασις, κα\ μετακληθήσονται 
κι ί άμφω τά μέρη δίχα τίνος υπερημερίας, ναί 
άπαιτηθήσονται έχάτερα τά μέρη δίχα τίνος τά δο-
κούντα συντείνειν αύτοΤς προβαλέσθαι, καί ούτω δι' 
δλίγου καιρού μηνιαίου τυχόν, ή καί είς δεύτερον 
παρεκτεινομένου κατά το δόξαν τψ διχαστή, προσ-
ήκουσαν δέξοιτο λύσιν τδ ανάκυψαν άμφίβολον} 

τηρουμένων δηλονόα τών νόμων έπί τής οικείας 
έδρας καί παγιότητος. "Οσοι μή μετά τδν τού τελευ-

detur, et cognitio in tres aut [summum] quatuor 
dies differalur: nulla judiciaria dilatione introda-
cenda, quid cuique jure competat, disquiratur : 
cilra omnem dilationem utraque pars accersatur, 
aique utquid jurisse habere putet, proponat, exi-
gatur: tumquedemum per breve tempus in mensem 
forte [unum] autetiam alterum extendendum, res 
incontroversiam deducta.proutjudicivisumfuerit, 
convenienterdirimatur : [ut tamen] insua [quasi] 
sede ac soliditate i i r m i i e r maneant [eae] leges,qoaB 
non mox a defuncti morle,sed poslaliquotdierura 
decursum successores ipsius in judicium trahi 
staluunt,quemaJmodum quae huc pertinent fusius 
in Basilicis tractala sunt. Si vero procuralor ad 

ήσαντος θάνατον, ευθύς τούς εκείνου διαδόχους είς g dilationem vergere videatur, eaque dolo evertere 
deprehendatur, nec quernadmodum testator praa-
cepit,procrastinationesnectendofaciat:arerumde-

δικαστήριον έλκεσθαι διακελεΰονται, άλλά αετά 
παραδρομήν ήμερων τίνων, καθώς τά περί τούτων 
πλατύτερον τοΤς βασιλικοΤς διηγόρευται. Εί δέ γε 
επίτροπος είς υπερθέσεις φανείη χωρών, καί τοιαύτα 
σκαιωρών φωραθείη, καί πρδς ύπερβιβασμούς χ ω -
ρήση, μή ποιών καθώς δ διαθεμένος διετάξατο, τής 
επιτροπής καί οικονομίας τών τού τελευτήσαντο; 
πραγαάτων μετακινηθήσεται, άνατεθ/,σεται δε αύτη, 
οΐς δν δ βασιλεύς διορίσηται, ή τούτου 'ίσως άποδη-
μούντος, δ τής πόλεως έπαρχος αίμα τψ τής άγιω-
τάτης Έκκληπίας οίκονόμψ, τήν τούτου ποιήσεται 

functi procuralione ac dispensatione removeatur, 
eaque quibus imperator statuerit, injungalur: aut 
si is forte peregre sit, praefectus urbis una cum 
sanctissimo Ecclesiae oeconomo res illas procuret 
ac dispenset, qui de Iiis quae in hujusmodi spe-
ciebus adminislrarunl, imperatori, aulsi forlasais 
hic peregre eril, sanctLsimo patriarch» reddere 
rationem debebunl. Non tamen prout imperator 
jusseril, defuncti voluntas adimplebitur. 

οίκονοπίαν τε καί δίοίκησιν όφείλοντες ειδησιν διδόναι τών έπί τχΤς τοιαύταις ύποθέσεσιν οίκονομουμενων τψ 
βασιλεΐ καί τψ κατά την ήμέραν άγιωτάτψ πατριάρχη, εί τόχη τδν βασιλέα άποδημον εΐναι, καί μή κατά 
πρόσταξιν αυτού τά τού τελευτήσαντος πληρώσι θελήματα. 

Κείμενον. Ή γ* διάτ. τού β' τ ίτ . τών Νεαρών C TextUS. ConsL 3, tit. 2 Novellarum, elC, WS-
κ. τ . λ. , usque ad διατάξει διατυποΤ. 

Σχόλιον. Ή γ ' διάταξις, τού β' τίτλου τών Νεα
ρών έστι νεαρά Ιουστινιάνειος ρλα' κειμένη έν 
βιβλίψ ε", τίτλψ γ ' . Τά δέ συνοψισθέντα, είσί τού αυ
τού τίτλου, κεφάλαιον θ' ούτως έχον * Εί δε υπέρ 
άνα(£(5υσεως αιχμαλώτων τι καταλέ)ειπται, καί μή 
ονόματι δ διαθεμένος ε ϊπη , διά τίνος χρή γενέσθαι 
τήν άνάρ^υσιν, καί ούτως κελεύομεν τά πράγματα 
τά έπί τούτου καταλειφθέντα, τούτων τόπων έπίσκο
πον, καί τδν τούτου οίκονόμον λαβεΤν καί τδ τοιού
τον εύσεβίς έργον πληρούν. Έν πάσαις γάρ ταΤ; 
τοιαύταις εύσεβέσι βουλήσεσι, τούς δσιωτίτους τών 
τόπων επισκόπους βουλόμεθα προνοεΤν, ώστε πάντα 
κατά τήν τού τελευτήσαντος βούλησιν προβαίνει*, εί 
καί τά μάλιστα παρά τών διαθεμένων ή τών Βωρησα-
μενων, άπαγορευθή αύτοΤς Ιχειν πρδς αυτά τινα 
μετουσίαν. Εί δέ οί ταύτα ποιήσαι κελε^σθέντες, 
απαξ καί δίς παρά τού μακαριωτάτου τών τόπων 
επισκόπου και τών τούτων οικονόμων διά δημο
σίων προσώπων δπομνησθέντες, ύπερθώνται τά 
διατυπωθέντα πληρώσαι, κελεύομεν τούτους ά*παν 
κέρδος καταλειφθέν αύτοΤς παρά τού ταύτα κελεύ-
σαντος άπολλύναι, τούς δέ δσιωτάτους τών τόπων 
επισκόπους, πάντα τά πράγματα τά πάσαις, ώς εΤοη-
ται, ταΤς εύσεβεσιν αίτίαις άφορισθέντα, μετά καρ
πών καί επαυξήσεων τού μέσου χρόνου, καί τού 
μνημονευθέντος χρόνου κέρδους, έκδικεΤν, καί άπερ 
δ διαθεμένος διετύπωσε? πληρούν, είδότας ώς εί 

que ad 45 const. inslituit, ut pag. 566. 
Scholium. Const. 3, tit.2 Novellarum, est no-

vella Justiniani 131 [el est] posita in lib. v, tit. 3. 
Quae vero in compendio proposita sunt, ejusdem 
tit. sunt cap, 9, quod sic babet : Item ei pro re-
demptione captivorum aliquid reliclum sit, neque 
testator nominatim dixerii, per quem redemptio-
nem fleri oporteat: iiidem jubemus,ut res in hoc 
relictas,Iocorum episcopus el hujus oeconomus ca-
piat,et hnjusmodi pium opus impleat. In omnibus 
enim istis piis voluntatibus volurcus etiam ipsos 
religiosissimos locorum episcopos provid6ntiam 
accommodare,ut omniasecunduro lestalorisvolun-
tatem procedant: etsi maximea leslatoribusautdo-

^natoribus interdiclum ipsis sit, nequid in iis ba-
beantcommercii.Cprtesi il l i qui haec exsequi jussi 
sunt, semel atque ilerum a beatissimo locorum 
episcopo,et ejus oeconomis per publicas personas 
admoniii,eaquae disposila suntimpleredistulerint: 
jubemus ut i i omne lucrum, quod ab eo qui ista 
jussil relictum est, aroitlant : religiosissimi vero 
locorum episcopi omnes res,qusaquibuscunque (ut 
dictum est) piis causis depulatae sunt, cum fructi-
bus ei medii temporis accessionibus, alque ilem 
memorato temporali lucro vindicent: et quae testa-
tor disposuit, adimpleant scituri, quod si et ipsi 
negligemius egerint, pro omnibus his rationem 
Deo reddiiuri sint.Sane si religiosissimuslocorum 
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episcopus aliquid eorum quae a nobis diGta sunt, Α ραθυμήσαιέν, υπέρ πάντων τούτων λογον τφ θεφ 
praitermiserit: licitumestoreligiosissimo ejus me- παρέξουσιν. Εί μέντοι, δ ώσιώτατος τών τόπων 
tropolitano,haeC exigereatque implere Scd etcui- επίσκοπος, παρελείπη τι τών ήμ?ν ειρημένων έξέστω 
VIS alii licenlia eril,ea de Γβ quaDstionem movere, καί τψ δσιωτάτω αυτού μητροπολίτη, ταύτα άπαι-
dareque operam Ut omnibus modlS id genus piae τεϊν καί πληρούν, κχί παντί δε έτέρω άδεια έστω, 
caUSSB exsequantur.Si νβΓΟ haeres ea quffi in pias τήν τοιαύτην ζήτησιν κινεΤν, καί σπουδάζειν Τνα 
CausasreliclaSUIlt,nonimpleat,dicensnonsaffice- πασιτρόποις αί τοιαύται ευσεβείς αίτίαι πληρωθώ-
Γβ ad has relictum sibi palrimonium, jubemus, Ut σιν. Εί δε δ κληρονόμος τά είς εύσεβε-Τς αιτία; κατα-
Omni lucroquodexFalcidiaprovenil,Vacante,quid- λελειμμένα μή πλήρωση, λέγων τήν καταλειφθεΤσ*ν 
quid ίη ejuscemodi facullatibus inventum fuerit, αύτφ κληρονομίαν μή άρ/είν είς ταύτας, κελεύομεν 
providenlia sanctissimi locorum episcopi tolum ΙΠ παντός τού έκ τού φαλκιδίου κέρδους σχολάζοντος δσον-
CauSaS ΙΠ quas rellClum est, procedat. Qt«od Sl Ιβ- δήποτε εύρεθ$ έν τή τοιαύτη ουσία προχωρεΤν έν τή 
gatum ab aliqtlO ad pias causas relictum fuerit : προνοί? τού άγιωτάτου τών τόπων επισκόπου είς τας 
jubemus,ulintrasexmeiises ab insinuatione tesla- αίτίας ας καταλέλειπται. Εί δέ ληγάτον παρά τίνος, 
menti nutnerandoS,omilibus hoc modlS praestetur είς ευσεβείς αίτίας κάταλειφθείη, κελευ3μεν εισω μη-
hisquibllS relidum est.Sin autem,qui hoc gravali Β ν ών έξ άπδ τής εμφανίσεως της διαθήκης άριθμουμέ-
gunl hujusmodi legatum praestare distuleritlt : et νων, τούτο πάσι τρόποις παρέχέσθαι οΐς καταλέλει-
fructus et usurae, et omnis legilima accessio, ab 
ipsis jam inde a tempore mortis ejus qui reliquit, 
exigentur. Si legatum annuura cuicunque venera-
bili doraui relictum fuerit, si quidem l i i , qui hoc 
dare jussi sunt, aut locus ex quo id praeslarijus-
sora est, in eadem aut vicina provincia est: jube-
mus.neque modo tale legatum alienetur.Sin loca, 
aut personae, ex quibus.aut a quibus hoc dari jus-
sum est, in remolioribus sinl partibus: luncinte-
grum illis esto, quibus id relictum est,utsi obli-
gata etiam pars consentit, legatum permuteni, et 
vicinuma'iquem pro hoc reditum capiant uberem, 
et cum accessione, quae non minus quarla relictse 

πται. Εί δε ύπερθώνται οί τούτφ βεβαρημένοι τδ 
τοιούτον ληγάτον παρέχειν, καί καρπούς καί τόκους 
καί πάσαν νόμιμον έπαύξησιν άπαιτηθήσονται άπδ 
τού καιρού τής τελευτής ταύτα καταλιπόντος. Ε! δε 
ληγάτον έτήσιον οίψδήποτε σεβασμίω οικψ κάταλει
φθείη, εί μέν οί τοιούτοι δούναι κελευσΟέντες, ή δ 
τόπος έξ ού έκελεύσθη τούτο παρέχεσθαι, έν τή αυ
τού ή τή γείτονι επαρχία ε ιη , κελεύοαε; μ ή έπιτρό-
πω τδ τοιούτον ληγάτον έκποιεΤσθαι. Εί δέ οί τόποι 
ή τά πρόσωπα έξ ών τούτο δοθήναι προσετάχθη, 
πορ^ωτέρω εΤησαν, τηνικαύτα έξέστω έκείνοις οΤς 
τούτο καταλέλειπται, εί καί τδ ένεχόμενον μέρος 
συναινεί, αμείβει ν τδ ληγάτον, καί πλησίον λαμβί-

quantilatis parte COntinet, Utnequemultis publicis c νειν ύπερ τούτου πρόσοδον εύπορον, καί μετά προσ 
praestationibus onustum. Sed et si vendere tale le-
gatum vo!uerint,non minus prelii nomine capiant, 
quam ex tali legato per triginta quinque annoscol-
ligatur : ita tamen, til ejusmodi pretium ad uti-
litatem praedictao venerabilis domus procedat,cui 
relictum est. [SimiliterJ etiam cap.7 ejusdem lib. 

θήκης ούκ έλάττονος τού τετάρτου μέρους τής χατα-
λειφθείσης ποσότητος, καί μηδε πολλοίς δημοσίοις 
τελέσμασι βεβαρημένης. Εί δέ και πωλήσαι βούλεται 
τοιούτον, μή ελαττον είς τδ τ 'μηυα λαβείν, τού 
δσον υπέρ τοιούτου τού ληγάτου, έπί λε' ένιαυτοΤς 
συνάγεται, ούτω μέντοι ώστε τδ τοιούτον τίμημα είς 

e t l i l ,quod sichabet: Siquis oratoriurn,templum, τδ συμφέρον τού προειρημένου σεβασμίου οίκου, δπου 
κατελειφθη προχωρεΐν } καί κεφάλαιον ζ' του αυτού 
βιβλίου καί τίτλου ούτως έχον · Ει τις κατασκευήν 
εύκτηρίου? ναού, ή ξενώνος, ή πτωχείου, ή όρφανο-
τροφείον, ή νοσοκομείου, ή άλλου σεβασμίου oTxw, 
έν τελευταία βουλήσει γενέσθαι διατυπώσει, τδ εύ
κτήριον μίν πέντε εισω ενιαυτών πληρούσθαι κελεύο-

aut xenonem,aul ptotbium,aut orphanolrophium, 
autnosocomium, aut aliam venerabilem domum 
exstrui in ultima volunlate disposuerit, jubemus, 
ut oratorium inlra quinque annos perficiatur.pro-
videntia locorum episcopi el civilis magisfratus : 
xenon vero,aut ptocbiura, aut alia venerabilis do-
mus intra unum annum exstruatur.Si inlra annum 
haeredes xenonem, aul quamcunque venerabilem ^κου αρ/οντος, τδν δε ξενώνα καί τδ πτωχεΐον, $ 
domum, quam teslator exStruidisposuit,non fece- άλλον σεβάσμιον οΐκον, εισω ένδς ένιαυτοΰ γίνεσθαι. 
rint, jubemUS,Ot domum i i vel emant,vel COndu- Εί ol έντδς ένιαυτού μή ποιήσωσιν οί κληρονόμοι 
cant,ubi jussa queant exsequi,tantispcr dum ejus- τδν ξενώνα, ή οιονδήποτε σεβάσμιον οίκον, ύπδ τού 
modi venerabilis doniUS absoUalur. Ac Sl quidem διαθεμένου διατυπωθέντα γενέσθαι, κελεύομεν του-
ipsetestator definierit,quinam xenodochi,aul plo- τους οίκον ή άγοράζειν, ή μισθούσθαι, δπου δύνχν-

μεν προ\οία τών τόπων επισκόπου, καί τού πολιτι-

cho(ropbi,aut id genus alii dispensalores fieri de-
beant,aulh$redibus suis bujus rei oplionem prae-
buerit: jnbemus.utomnibus modis haeredes ipsius 
his que ab ipso disposita sunt, salisfaciant: bea · 
tissimis locorum episcopis inspecturs an dispen-
satio pulchre procedal: etsi deprehenderiateoa qui 
dispensationemhabentnequamhomines et nullius 

ται τά κελευσθέντα πληρώσαι, έω; άν δ τοιούτος 
σεβάσμιος οΐκος πληρωθή, καί εί μέν αύτδς δ διαθε
μένος δρίση τούς οφείλοντας ξενοδόχους γενέσθαι, ί 
πτωχοτρόφους ή άλλους τοιούτους διοικητάς, ειτι 
τοΤς ιδίοις κληρονόμοι; τήν τοιαύτην επιλογήν παρ*· 
σχη, κελεύομεν τρόποις απασι τούς κληρονόμους αυ
τού, τά παρ* αυτού διατυπωθέντα πληρούν, τών 

bonft rei esse, liceatiam habituris, ul sine damno κατά τόπον μακοριωτάτων επισχόπων εποπτευόντων 
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el καλώ; ή όιοίχησις προβαίνει, και εί εύρωσι μή Α allOS inilloram loCUOl magisidoneOS8ufficiant.No-
χρησίμους δντας τούς διοικητάς, αδειαν εχόντων 
άνευ ζημίας, άλλους άντί τοιούτων επιτηδείους 
ποιεΤν. Σ η μείωσα ι, άπδ τών ενταύθα καταστρωθει-
σών νεαρών βτι τά παρά τών κτητόρων γινόμενα 
τυπικά εί μή τοΐς κανόσιν εναντιούνται, κρατούσιν 
8τι δ κατά χώραν επίσκοπος, καί οικονόμος αυτού, 
καταναγκάζουσι και αή βουλομένους μή μόνους τούς 
διαδόχους τών δωρησαμένων πράγματα* τινα χάριν 
ευσεβούς αιτίας, άλλά καί αύτους τούς δωρησαμε-
νους, δούναι τά δωρηθέντα, κάν μή ένεδόθη τούτο 
παρά τού διαθεμένου, ή κάν καί £κωλύθη, 8τι τά 
είς ευσεβείς αίτίας καταλιμπανόμε*α, ού φεικιδούν-
ται, 8τι έξεστι τοΐς επισκόποις μετακινεΐν άπδ τής 
διοικήσεως τών οίκων, τούς καταλιμπανομέν.κ>ς παρά 

(a ex novellis hic insertis, valere formas a posses-
soribus de [exslruendis] tnonasteriis factas, extra 
quam si canonibasadversentur, et loci episcopum 
ejusque oeconoraos cogere invitos non solum suc-
cessores eorum,qui res aliquas in pias causae do-
narunt, verum eliara ipsos donatores, ttt dent quae 
donata sunt,tametsi boc ipsis a testatore conces-
sum non sit : imo tametsi vetitum sit, et, quae in 
pias causas relinquuntur,Falcidiara non ad mi ttere, 
et, licere cpiscopos reraovere ab administratione 
venerabilium domorum relictos a possessoribus 
dispensatores,si nequam[eos]esse constet,etalios 
sufficere. His vero notatis dic.non sobstitere,quod 
a possessoribus in formis scribilur, ne omnino lo-

τών κτητόρων διοικητάς κακούς αναφαινομένους, Β corum episcopi se immisceani negotiis raonaste-
καί άλλους ποιεΤν. Καί ταύτα σημειωσάμενος λέγε, 
ανυπόστατα εΤναι τά έν τοΐς τυπικοΐς γραφόμενα 
παρά τών κτητόρων χάριν τού μή μετέχειν δλως 
τούς έγχωρίους αρχιερείς είς τά παρ' αυτών κτιζό-
μενα μοναστήρια. Ωσαύτως καί τά τών αρχιερέων 
υπομνήματα τά διαλαμβάνοντα μή μετέχειν είς τά 

riorum a se exstructorum. Item, pontiflcum com-
mentarios complectentes, ne qui ipsis succedent 
episcopi monasteriorum negotiis se immisceant: 
propterque id ex transgressione incussas excom-
municationes, tanquam ratione deatituta converti 
in capita eorum qui excommunicarunt. 

μοναστήρια τούς μετ ' αυτούς επισκόπους καί τούς παρά τούτο έπισειομένους έκ παραβασίας αφορισμούς 
στρέφεσθαι ώς άνευλόγους είς τάς κεφάλας τών άφορισάντων. 

Κείμενον. Αέγει δέ βιβλίον α' τών Διατάξεων τιτ . η ' TextUS. Lib. ΥΘΓΟ I Dig., tit. 8 e l C , USque ai 
κ. τ . λ. , usque ad ούδε πωλείται. neque venire potest, ut pag. 566-867. 

Σχόλιον. Τδ α' Διάταγμα τού η ' τίτλου τού α ^AoiitMn.Digestuin 1 tit. 8,lib. I Digest.estlib. 
βιβλίου τών Διατάξεων, έστι βιβλίον μ ζ " τών Βασι- XLVI Basil.,iit.3 ;Cap .l, quod SIC habet,Qt SCriptum 
λικών, τίτλος γ ' , κεφάλαιον α*, ούτως έχον ώς έγράφή. η esUDigestum 6 OStcap. 8 ejusdem lib.el tlt., qood 
Τδ ζ"' διάταγμα έστι κεφάλαιον η ' τού αυτού βιβλίου 
καί τίτλου, δμοιον κατά πάντα τψ διατάγματι. *12σ-
αύτως καί τδ η ' , θ' καί ι', τά παρά τού α' καί ζ"' τ ί 
τλου, τής β' Ινστιτουτιώνος, ούτως έχουσι ν, ώς έν 
τοΤς Ίνστιτούτοις εγράφη. Ζήτει ούν άπδ τούτων 
μαθεΐν τελειότερον τά εκ τούτων γραφέντα έν τψ 
παρόντι συντάγματι. Τδ δέ παρά γνώμην τών Ιερέων 
γεγονδς ίερδν παρά τίνος, ούκ έστιν ίερδν, ώς οΐμαι 
νοείται δέ δσον είς τδ λόγίζεσθαι έπισκοπικδν, καί 
έχειν προνόμια καθολικής Εκκλησίας, καί μή λόγί
ζεσθαι ίδιωτικόν, Ιπείτοιγε είς τδ μή κοινωθαναι, 
κάν μή ίερδν όνομάζηται, άλλά άγιον έστι. Καί τδ 
οίκοδομηθέν δίχα ευχής Ιερέως, κάν καταπέση ώς 
δγιον, ούκ έτι κοινωθήσεται. Τδ ζ' διάταγμα τού 
ιζ* τίτλου τού α' βιβλίου τών Διατάξεων, έστι βιβλίον 
τών Βασιλικών ζ " , τίτλος β', κεφάλαιον Ο1,ούτω; έχον DDig.est lib.Basil.VI,tit.2,Cap.9,quod habet,Ul SCfi-

digest. peromnia simile est. Simililer et [digesl.] 
8,9ot lO.Quae vero ex t i l . l et 6 secundi [lib.jlns-
tit.[desumptasunt]sic babent,utinlnstit.scriptum 
est. Da igitur operam ut perfectius e i hia ea quaa 
inde in praesens opus transcripta sunt.d iscas.[Quod] 
vero [res] sacra, quaeab aliquo citra sacerdotum 
suffragium [sacra] facta est ,sacra non est,inlelligi-
tar (ati arbitror) quantum ad [id attinet, ut] epis-
copalis reputetur ac cathoiicae EcclesiaB privile-
giumbabeat,neque privata censeatur.Quandoqui-
dem quo ne ad vulgares ususrevocelur, licet sacra 
non nominetur, attamen sancta esl. Ac [sane] quod 
non intervenientibus sacerdotis precibns «difica-
tum est,si collabatur,tanquam saDCtum,noniterum 
ad vulgares usus deducetur.Digestum 7 lit.16 lib.i 

ώς έγράφη. Τδ ξ' διάταγμα τού ιδ' τίτλου τού β' βι
βλίου εσιι βιβλίον ια', κεφ. ξ', λέγον τά αυτά. Τδ 
κ^' διάταγμα τού β' τίτλου τού ζ* βιβλίου έστι 
βιβλίον ιε' , τίτλος α', κεφάλαιον κγ ' , θέμα β', ούτως 
έχον ώς εγράφη. Τδ ιδ' διάταγμα τού α' τίτλου του 
η ' βιβλίου έστί βιβλίον νη', τίτ)ος α', κεφάλαιον ιδ', 
θέμα τελευταΐον δμοίως έχον. Τδ λζ'* διάταγμα τού 
ζ' τ ί τ . τοΰ ια' βιβλίου τών Διατάξεων έστι βιβλίον 
τών Βασιλικών νθ', τίτ. α', κεφάλαιον ξγ ' , θέμα τελ-
ευταΤον, λέγον. Αύεται ή κοινωνία φθετρομένων τών 
προσώπων, ή τού πράγματος, ή τής αγωγής, ή τής 
γνώμης. Ιΐροσώπου μέν έπί τής μεγάλης ή μέσης 
καταστάσεως, εναλλαγής καί θανάτου. Φθείρεται 
δέ τδ δταν ή παντελώς ούχ' ύπεστιν, JJ πράγμα, 

PATHOL G R . C I V . 

ptum est.Digestiim60,tit.l4, lib. n est l ib.xi , i i t . l , 
cap.609quod eadem dicit. Digestum 23 (it. 2 lib. vi 
estlib.xv,til.l cap. 23, thema2,quod habet, que~ 
roadmodum scriptum est. Digeslurn 14 lit. 4 lib. 
vin est liber LVUI, tU 1, cap. 14, tbemault.quod 
simili modo babet. Digestum 36 tit. 7, l ib. n 
Dig. est liber Basil. L I X , tit. l , cap. 36, quod ha-
bet quomodo scriplum est. Digest. 63 tit. 2 lib. 
xvii Digest. est l ib. Basil. xn, tit. 1, cap. 63, 
Ibema ult., quod dici t : Solvitur 8ocielas,com aut 
persona),autres,autactio,autvolontas interit. |In-
tereuni aulem] personae maxima aut mediacapitis 
deminulione et morte.Res perit,quando automni-
no non subsislit, aut conditionem mutavit, [quod 
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Τβΐ] COnsecrata vel poblicata sit, Digeetum 5, 6 Α τήν κατάστασιν ένήλλαξεν άνιερωθέν ή καί δ η μ ε υ -
et 62 lit. 1, lib. XVIII, Dig. est lib. XIX, tit. l,cap. θέν. Άκούων δε του νόμου μεμνημένου βεβηλότητος, 
4, quod eadem dicit. Digestum 73 ejusdem tit. μη έκλαβοΰ αυτήν εις άκαθαρσίαν, άλλα εις ί δ \ ω -
6t Hb. est ejusdem XIX lib. tit . 1, cap. 73, quod τείαν. Τδ ε', ζ " καί ξβ' διατάγματα τοΰ α* τ ί τ . 
8IC babet, Ut SCriplum est. τοΰ ιη' βιβ. τών Διατα'ξεων, έστι βιβλίον ιθ ' , τ ί τ . α #

ν 

κεφάλαιον δ, τά αυτά λέγον. Καί το ογ' διάταγμα τοΰ αύτοΰ τίτλου και βιβλίου έστί τοΰ άτοΰ ιθ' βιβ. τ ί τ . α' , 
κεφάλαιον ογ'. ούτως έχον ώς γέγραπται. 

Scias vero quod [res] sanca non coosecraia vene-
am,dooanttir,et usucapiemur.sive perfloDgumJtem. 
pus domioio subjician tunsacrs autem nullo modo 
is [cujusquam] domioium concedani;<5t,quod quirem 
sacram furatur, tanquaro sacrilegus puniatur: qui 
vero sanciam privati hominisimaginem.tanquamfur 
teneatur. Sed sunt etiam aliae multse harurarerum 
differeDtiae.Qaod si quis interroget qaomodo vencant 
monasteria et saerorum vasorum capsae? audiat.nibil 
istiusmodi oeque emi neqoe vendi: quaoquam jus, 
quod cuipiam in hiscompetit,et vendalur etemalur. 
Qai enim sciens locum aut vas sacrum ement,per-

Γίνωσκε δέ δτι τά μεν μή ίερωθέντα ά γ ι α , καί 
πωλούνται καί δωρούνται καί ούσουκαπιτεύονται, 
καί διά χρόνου κυριεύονται, τά δέ ίερά, δπιοσδ7 4-
ποτε ού δεσπόζονται, καί δτι δ μέν κλέψας ίερδν, 
ώς ιερόσυλος κολάζεται, δ δέ κλέψας ίδιωτικήν 
άγίαν εικόνα, ώς κλέπτης ενέχεται. Είσί δε καί 
άλλαι πολλαί τούτων διαφοραί* εί δέ τις έρεΐ , Καί 
πώς πωλσύνται μοναστήρια και σκευοφυλάκια ; άχου-
σάτο δτι τοιούτον τι ούτε αγοράζεται ουτε π ω λ ε ί τ α ι . 
Τδ δέ δίκαιον τδ έπί τούτοις προσαρμόζον τινί καί 
πωλείται καί αγοράζεται. Ό γάρ αγοράζων ίερδν 
τόπον ή σκεύος έν είδήσέι άπόλλυσι τδ τ ί μ η μ α , καί 

_ _ , _ _ _ , ( - . · ·* 1 

ditpretiam,elpunitur.Interdum tamen propterja- κολάζεται. Καί ζήτει βιβλίον, τίτλον, κεφάλαιον. 'εξ 
etas aliquas causas res sacrae eliarn veneunt.Quor-
sum quaeras 1 el 2 lit.5 lib. Docent enim de eccle-
siis,monasteriis,et venerabilibus domibus: [tum] 
etiam de rebug etjure ipsarum : ac[postremo]de 
alienatione,etemphyteasirerum ecclesiasticarura. 
φυτεύσεως εκκλησιαστικών πραγμάτων, καί ταύτα μέν 
ούκ είσίν ίερά, καί ζήνει βιβλίον νδ', τίτλον γ* κεφάλαιον α*. 

ευλόγων δέ τίνων αιτιών πωλείται, έστιν δτε καί τα 
ίερά. Καί ζήτει τδν α' καί β' τίτλον τοΰ ε' βιβλίου. 
Διδασκουσι γάρ περί εκκλησιών, και μοναστηρίων, 
καί ευαγών οίκων καί περί τών πραγμάτων καί 
δικαιωμάτων αυτών, καί περί εκποιήσεως, καί έμ-
περί τών ίερών. Τά δέ έπί καρποφορία προσαγομινα 

Textus. Et lib. xxiv, tit. digest. 5. Recte, e l c , 
usquead illo poteutiori, ut pag. 567. 

Scholium. Digesium 5 t i l . ι lib. xxiv Digest. est 
lib. xxx, tit. i , cap. 5,thema 8.Si magni pretii mo-
Dumentum purum oxori mea donavero valet [do-
natioj ,poeteaquam in eosepelierit. Sed si ipsa in 
eo sepulta fuerit, fiet sepullura nomine religiosura; 

Κείμενον. Κα\ βιβλίον κδ', τ ίτ . α',διάτ. ε' · Καλώς, 
κ. τ . λ. USqHtt ad άντιδίκφ αύτοΰ παρεδόθη. 

Σχόλιον. Τδ β' διάταγμα τοΰ α* τίτλου τού κδ' 
βιβλίου τών διατάξεων έστι βιβλίον λ' , τίτλος α', 
κεφάλαιον ε' , θέμα η ' . Εί και πολύτιμον κενοτάφιο 
δωρήσωμαι τή γαμέτη μο^, έ^ωται , μεθδ μέντοι 
θάψει έν αύτφ· Εί δέ καί αύτη έν αύτφ ταφή, γίνε-

[proindej et ad oblationem Dei recle dono UXOnc ται είς ταφήν ένιερωμένον, καί έπί τ φ προσαγάγει* 
meae: vellocum,inquoopus publicum,quod promi-
serit, faciat, aut sacram sedem: ac 01 locussacer. 
Digest. 12tii . tOlib. xxvn est lib.xxxvw, tit. 10, 
them.2,cap.[el] 11 et l2,qusesic habent: Curator 
foriosi recte rem suam quasi fariosi, alienat: non 
autem furiosi, quasi suam. Polest iaraen in furiosi 
utilitatem oppignorare,dedicare autem ipsius rem 
non potest.Digest.39 lib. xxx est lib.xuv,tit.i,cap. 
39, thema ult. : Si quis publica sacra, vel privata 
principis legaverit, furere videlur : nec aestimatio 
eorum prsastatur, quooiam alia neuliquam distra-
huntur.Principis vero[privata] nonnisi ipsiusjus* 
su.Digest 1 ,tic\l,Iib. xxxix Digest est lib Lvmjil. 
10, cap. l , thema 2. Novi operis mutatio in futuris 

τ φ Θεφ, καλώς δωροΰμαι τή γαμέτη μου ή τόπον, 
έφ' φ ποιήσαι έν αύτφ δημόσιον έργον δπερ έ π η γ -
γείλατο, ζ ναδν, και γίνεται δ τόπος ίερός. Το φ ' 
διάταγμα του ι' τίτλου τοΰ κζ' βιβλίου, Ιστι β ι 
βλίον λη ' , τίτλος ι ' , κεφάλαιον ι ' , θέμα β ' , κεφά
λαιον ια' καί ιδ ' , ούτως έχον · Ό /ουρ&ωρ τοΰ 
μαινόμενου, καλών Τδιον πράγμα ώς τοΰ μαινόμενου 
εκποιεί, ού μέν τδ τοΰ μαινόμενου ώς Τδιον. Δύναται 
δέ έπί συμφέροντι τοΰ μαινόμενου ένεχυριάζειν. 
Καθιεροΰν δέ αύτοΰ πράγμα ού δύναται. Τδ λθ' 
διάταγμα τοΰ λ' βιβλίου έστι βιβλίον μδ ' , τίτλος α', 
κεφάλαιον λθ' , θέμα τελευταΤον * Εί δέ τις τά δημό
σια ή τά ίερά, ή τά ίδικά τού βασιλέως ληγατεύσει, 
μαίνεσθαι δοκεΐ, καί ούτε τδ τίμημα αύτου δίδοται, 

OperibuSCOmpetil.Nam Sijam[aliquid]factum sit, £> επειδή τά μέν ούδ' δλως πωλείται, τά δέ Βασιλικά 
[interdictum|i uodviaui claro,quod faclumeril[ut 
restituatur|,aut[illud] de locoreligioso,aut de loco 
sacro, aut de flumine publico, aut deripa publica 
locum habet.Digest 17,tit.3,est lib.Lvni.til. I3,cap. 
17,thema 14,circa fiaem: Si inter noslocussacer, 
ftut sepulcri,autsanctus,8itus est,servitus consis-
tere non polest. Dig.3J tit.2Iib.xLiesttit.2, cap. 
30, thema 2, lib. L . Desino possidere,quod alius 
mihi ademit et [ubij monumentum ] positum estj,et 
quod s*crum factum eet. Animadrerte autem, in 

ού παρά γνώμην τοΰ βασιλέως. Τδ α* διάταγμα τοΰ 
α* τίτλου τοΰ λθ' βιβλίου τών Διατάξεων, έστι βιβλίον 
νη ' , τίτλος ι ' , κεφάλαιον α', θέμα β', τδ δέ περί τής 
καινοτομίας παράγγελμα, έπί τοΤς μέλλουσιν έργοις 
αρμόζει. Εί γάρ ήδη γέγονε τδ δπερ βία ή λάθρα 
πραχθέν, ή τδ περί τόπου σεβασμίου, ή τδ περί 
τόπου ίερού, ή τδ περί ποταμού δημοσίου, ή τδ περί 
όχθης δημοσίας, χώραν έχει. Τδ ιζ' διάταγμα τού 
γ ' τίτλου έστί βιβλίον νη ' , τίτλος ιγ ' , κεφάλαιον ιζ' , 
θέμα δ', περί τδ τέλος * Εί δέ κείται μεταξύ ημών 
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τόπος ίερδς, ή είς ταφήν, η «γιος, ού δύναται συ- Α repurgatione positaro rion esse eam in texlu posi-
taoi legis partem,qusedicit: Tamelsi non uttalem, 
sed privatun) eum habeamus.Ac idcirco adhserere 
illis debes,quae ία Basil. continenlur.Digestum 9, 
tit.3,est lib.L,tit.tertii cap. 9: Per diulurnam pos-
sessionem usucapiuntur [res] corporales,exceptis 
[rebus] sacris,sanctis,publicis, populi Romani,ci-
vitatura, item liberis hominibus. Digestum 1 et 2 
tit . l lib. X L I I I Digestorumeetlib.LViu^it.l^cap^ 
tbema penult: Legitimaioterdicta competuot divi-
nijurisc&usa, sicut[est] :Ne quidin loco sacro 
fiat: ie\,Quod factume$t,utrestituatur: et demor-
tuo inferendo^elsepukroadificando.bi^esium 1, 
til.6 est tit.lSlibri LViu,cap.l,quod sic habet: Ait 
praetor : In locesacro facere, inve eum immiltere 

στήναι δουλεία. Τ δ λα' διάταγμα τοΰ β' τίτλου τοΰ 
μα' βιβλίου έστί τίτλος β', κεφάλαιον λ ' , θέμα β', τοΰ 
ν' βιβλίου * Παύομαι νέμεσθαι δπερ άλλος άφείλετο 
μου, και τδ μνημεΤον Ιερδν γενόμενον. Πρόσχες 
ουν δτι έν τή άνακαθάρσει, ούκ ετέθη τδ έντδς κεί
μενον μέρος τού νόμου τδ λέγον. Καν μή ώς τοιούτον, 
άλλ' ώς Ιδιωτικδν αύτδν έχωμεν. Καί διά τούτο 
οφείλεις προσέχειν πλέον τοΤς έν τψ βασιλικό) περι-
ερχομένοις. Τδ θ' διάταγμα τοΰ γ ' τίτλου έστι βιβλίον 
ν ' , τίτλος γ ' , κεφάλαιον θ'* Διά χρονίας νομής δεσπό-
ζονται τά σωματικά, χωρίς ίερών ή αγίων, ή δημο
σίων, ή δήμου Ρωμαίων, ή πόλεως, ή ελευθέρων 
ανθρώπων. Τδ α', καί β' διάταγμα τοΰ α' τίτλου 
τοΰ μ γ ' βιβλίου τών Διατάξεων, έστι βιβλίον νη ' , τί
τλος ιδ' , κεφάλαιον β', θέμα παρατέλευτον* Τά νόμι- Β quid vetO. Hoc de 10CO SaCTO DOn de profanO COm-
μα παραγγέλματα άρμόζουσιν ή διά θεΤον δίκαιον, 
ώσπερ ΐνα μή γένηται έν ίερφ τόμψ, ή κάν γένη
ται, ΐνα άποκαταστή. Καί περί τοΰ είσκομίσαι νε-
κρδν, ή κτίσαι τάφο ν . Τδ α* διάταγμα τοΰ ζ"' τ ί 
τλου εστί τίτλος ιε' , κεφάλαιον α', τού νη' βιβλίου, ού
τως έχον Ο πραίτωρ* Έ ν ίερφ τόπφ ή ποιεΤν ή είσ-
πέμπειν τι κωλύω. Τοΰτο περί Ιερού τόπου, ού περί 
βέβηλου αρμόζει, ού διά τδ κοσμεΤσθαι αύτδν, άλλά 
διά τδ μή βλάπτεσθαι. Ή δέ φροντίς τών ίερών τόπων 
τοΤς φροντίζουσιν αυτών ανήκει. Τδ β' διάταγμα τοΰ 
η ' τίτλου τοΰ μγ ' βιβλίου έστι βιβλίον νη' τίτλος η ' , 
κεφάλαιον ε', Θέμα ια', ούτω; έχον ώς καί έν τφ 
κειμένφ έγράφη. Τδ γ ' διάταγμα τοΰ ζ"' τίτλου τού 
μδ' βιβλίου, έστι βιβλίον κζ', κεφάλαιον Θ', λέγον ού-

petit.[Nequehucspeclat]ne sacerlocusadornetur, 
sed ne [illi] nocealur, Sacrorum locorum cura ad 
eos pertinet,qni illa curant.Digestum 2 tit. 8, l ib. 
XLiu,est lib.LViu,til.8,cap.5 f Ihema 11 et 12, quaa 
sic habent,ut in textu seripta sunt.Digestum 3 tit.6 
libri XLivest lib.xxvu,cap. 9, quod dicit,quemad-
modum in lextu scriptumest.Sedrogabit [forlasse] 
quispiam, quamobrein haec legie pars quae habet : 
Tametsi non ut talem.sed privatum eum babeamus, 
in Basil. non sit apposita? Lege cautura est in cap. 
13 tit.4 lib.xL, non rumpi usncapionem inde,quod 
bonae fidei possessor per denuntiationem se aliena 
possidere intelligat. Propter hoc igitur repurga-
tionis auctori iniquum esse visom esl,si bonaefl-

τως ώς έγράφη είς τδ κείμενον. Ερωτήσει τις * Καί Q dei possessoris possessio rumpatur, eo quod Deo 
τίνος χάριν ού προετέθη έν τοΤς ΒασιλικοΤς τδ μέρος 
τούτου τού νόμου, τδ λέγον * Κάν μή ώς τοιούτον, 
άλλ' ώς ιδιωτικδν αύτδ έχωμεν ; Ένομοθετήθη έν 
κεφα)αίψ ι γ ' τοΰ δ' τίτλου τού μ' β·βλίου, μή περι-
χόπτεσθαι τήν ούσουκαπητίαν, έκ τοΰ λαβεΤν διά 
παραγγελίας εΐδησιν, τδν καλή πίστει νομέα, δτι 
άλλότριον νέμεται. Έδοξεν ούν διά τούτο ποιούντι 
τήν άκάθαρσιν, άδικον είναι τό περικόπτεσθαι τήν 
νομήν, τοΰ καλή πίστει νομέω; έκ τοΰ άνατεθήναι 

coQsecratum sit, quod bona fide possidet. Alque 
(id quidem multo) magis [iniquum visum est], si 
ex judice boc non intellexerit, et quasi privatum 
illud possederil, [Ac] propter hoc [quidem] legis 
[ea) pars quae babet: Tamelsi non ul sacrura,sed ut 
privatum eum possideamus: non estreccpla.Sanc-
ta vero hic ne privata sancla dixeris : sed monu-
menla,qu8e etiam religiosa dicuntur.Privata eoim 
aancta.sive non consecrata,domiaio subjiciuntur. 

τψ θεψ τδ παρά τόΰ καλή πίστει νομέως νεμόμενον, καί μάλλον εί μηδέ τήν περι τούτου εϊδησιν έλαβεν 
άπδ τού δικαστηρίου, ά\λως ιδιωτικδν αύτδ ενβμετό' διά τοι τοΰτο τδ μέρος τού νόμου τδ λεγον, Κάν μή ώς 
Ιερδν, άλλως Ιδιωτικδν αύτδν νεμόμεθα, ούκ έχθη "Αγια ενταύθα μή ιδιωτικά αγια ειπης, άλλά τά μνημεία, 
τά καί (£ελεγιόσσα λεγόμενα, τά γάρ ιδιωτικά άγια, ώς τά μή ίερωθέντα δεσπόζονται· 

Κείμενον. Βιβλίον με*, τίτ . α' διοίτ. λη ' , Καλώς D TextUi. L ib . XLY, tit. 1, digest. 38*. Recte abs 
επερωτώ σε κ. τ . λ. USque ad τδ δίκαιον αύτοΰ. 

Σχόλιον. Τδ λη ' διάταγμα τοΰ α' τίτλου τοΰ με' 
βιβλίου, έστι βιβλίον μγ ' , τίτ. α', κεφ. ιζ ' , θέμα ε' , 
ούτως έχον, Καλώς επερωτώ σε παριστ^ν τόδε, ή κτί-
ζειν ίερδν ή μνημείου τόπον. Καί ή έπί τών τοιούτων 
γάρ τόπων μίσθωσις Ιρ^ωται. Καί τδ πγ ' διάταγμα 
τούτου έστί βιβλίον μγ ' , τίτλος α', κεφάλαιον πγ ' , 
θέμα δ' ' Ούτε ίερδν, ουτε μνημείου πράγμα, ούτε τδ 
διηνεκώς τ ή δημοσία χρήσει άφορισθεν, επερωτών 
δύναμαι · ούτε τδν ελεύθερον άνθρωπον, κάν εί δύ
ναται δούλος δ έλεύθεροο γενέσθαι, καί δ ίερδς ή δ 
δημόσιος ιδιωτικός· Εί γάρ καί Ιδιωτικδν επερωτηθώ 
τόπον, ή δούλον καί συμβή τδν τόπον καθιερωθήναι 
ή τδν δούλον έλευθερωθήναι χωρίς δόλου μου έλευ-

te, etc, usque ad jus mutetur, ut pag. 567. 
Scholium. Dig. 38 tit. 1 lib. X L V , est lib. X L I I I , 

tit. I,cap.l7,theroa 5,quod sic habet: Recteslipu-
lor aba te, ut illura sistas,aul (aedem) sacram vel 
locum religiosum aedifices. Nam et in istiugmodi 
locis locatio valel. E i 83 digest. 1 t i l . X L V lib.est 
lib. xu i i , tit. 1, cap. 83, theraa 4 : Neque rem 
sacrara, nequereligiosam, neqae publicis usibus 
in perpeluum segregaiam stipulari possum. Ne-
que [vero etiam) hominem liberum, tametsi ex 
libero servus,et res sacra publicave, privata fieri 
possit.Nam licetiocum proianum aut servum pro-
misero,ac locum sine meo dolo consecraricontin-
gal,liberor; nac iuobligalionera revocor,si rursus 
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legealiqualoCQSprofanOS, aot|homo]liberserVUS Αθερούμαι, καί εΐ συμβή έκ τίνος νόμου πάλιν τί 
esseeoeperil.Et thema7 ejusdera capitis,quod d i -
ci l : [Hominem] liberum stipulari non possum sub 
conditione, quando gervtis effectua e r i i : neque lo-
cura sacrum,reIigio5umve,qaando profanus [erit]. 
Illa enira |duniaxat] stipulari possumus,quaB lem-
pore stipulationis subjici uaibus dominioque nos-
tro poesuot.Digeslum 91 est l ib.iLiu,t iW ,cap.9f, 
tbema2,quod eadem fermecomprehendit,qusepa-
triarcba fusius scripsit. Digastom 137esl ejusdem 
L I U lib.ettit. cap. 137, thema4,quod ait: Invaiide 
elipulor sub couditione,quaelege prohibitaest: ve-
luti: Dabis si Petrus rem sacram, vel religiosam, 
vel publicis usibus in perpetuum segreyatam ven. 
iiderit? Tametsi fieri potest,ut earum rerum jus 

τόπον Ιδιωτικδν, ή τδν ελεύθερον δούλον γενέσθαι 
ουκ ενέχομαι. Καί θέμα του αυτού κεφαλαίου 
λέγον * Τδν ελεύθερον οδ δύναμαι επερωτών δπδ αι-
ρεσιν τήν δτε δούλος γένηται ούτε τδ Ιερδν ή μνη
μεΤον δτε γένωνται Ιδιωτικά· Εκείνα γαρ επ
ερωτών δυνάμεθα, δσον κατά τδν καιρδν τής έπ-
ερωτήσεως, τής χρήσεως, καί τής δεσποτείας ημών 
γενέσθαι δύναται. Το ^ α ' διάταγμα έστι βιβλίον μγ', 
τίτ. α', κεφάλαιον ^'α', θέμα β', τά αυτά σχεδδ* 
διαλαμβάνον δσα καί δ πατριάρχης περιφραστι
κούς έγραψε. Τδ ρλζ' διάταγμα, έστι τού μγ' βι
βλίου καί τίτλου, κεφαλαίου ρλζ', θέματος δ', λέγον * 
Άνισχύρως έπερωτώμαι περί αΐρεσιν υπδ τού νόμου 
κεχωλυμένην, οίον Δίδως έάν Πέτρος πωλήση, τδ 

mutetur. Idem [est], si conditio natura impossi- Β ί δ Ρ Η < τ ° μ ν η ρ · Τ ο ν < τ ο τ ί δημοσία χρήσει άφω-
ρισμένον, εί καί δυνατόν έστι τδ δίκαιον των τοιού
των εναλλαγή ναι πραγμάτων * Τδ αύτδ κάν τή φύσει 
αδύνατος έστιν ή αιρεσις. Σημείωσαι * μίσθωσις δΐ η 
έπί τψ ίερφ έ^ωται , ή συστάσα χάριν τού κτισθηναι 

τ δ ίερδν, ού μήν ή έπί έκδόσει τού ιερού * έάν γάρ τις 
ΐκλάβηται μισθωτικούς μοναστήριον, οδ μόνον ουχ 
ώφεληθήσεται άπδ τής μισθώσεως ώς ούσης παρανό
μου καί ανίσχυρου, άλλά καί κολασυησεται. Οί γαρ 
μισθούμενοι καί οί πακτωτικής έκλαμβανόμενοι μο

ναστήρια, ώς παράνομον συνάλλαγμα πεποιηκότες, δφοροίσθωσαν τήν άπδ τού θεοΰ καί του νόμου xa-
τάκρισιν. 

TeXlUS. L ib . XLVII, Μ. 22, et lib. LVII, tit. 4, G Κείμενον. Βιβ. μζ ' , τ ίτ . κβ ' , διάτ. β' , κ. τ. h 
Dig. Qoi cum armis etc, usque ad non sunt pu- uaque ad ούκ είσί δημόσια. 

bilis sit. Loealio aatem de sacra [aede] valet qusa 
deea aediflcanda,non autem (in Iocalum| traden-
da,est inita. Si quis enim raonasterium conduxe-
rit,non modo non ex conductione, luro jure desti-
tuta,tum invalida, utilitatem sentiei, verum eliam 
punietur. Qui enim conducunt, ae inlervenien-
tibus pactis soscipiunt roonasteria, ut qui jure 
improbatum contractum inierint, Dei legisque 
condemnationem metuunto. 

blica, ut pag. 570 
Scholium. Digestum 2 tit. 22 lib. X L V I I esllib. 

L X , l i t . 32, cap. 2 : Quiequis conlra legem col-
legium fecerit,tenetur ea poena, qua [lenentur bi] 
qui cam armis locuni publicum vel sacrum occu-
pant.Digestum l,tit.4,lib.xLvni Digest.est l ib. L X , 
tit.36,cap.l: Lexde [majeslatis) insidiatoribus s i -
milis est legis de sacrilegio. Et tenetur i l la , qui 
adversus populum Romanum [aliquid[ commisit. 
Et qui dolo | malo] elfecit, ot obsides injussu 
principis interciderint: ut armati homines in 
urbe adversus urbem sint, ut locas [aliquis] aut 
templa occupata, vel seditiosus conventus factus 
s i t : ot magistratus occideretur. Et qui hoslibus 

Σχόλιον. Τδ β' διάταγμα τού κβ' τίτλου τού 
μζ ' βιβλίου ιστί βιβλίον ξ', τίτλος λβ*, κεφάλαιον β' · 
Ό παράνομον ποιών σύστημα, τή κατά τών σο* 
δπλοις τόπον δημόσιον, ή ίερδν κατεχόντων, υπόκει
ται ποιν^. Τδ α' διάταγμα, τού δί τίτλου, τού μη' 
βιβλίου τών Διατάξεων, έστι βιβλίον ξ' τίτλος λζ"\ 
κεφάλαιον α' * '0 περί τών επίβουλων νόμος, δμοιός 
έστι τψ περί ιεροσυλίας, καί ενέχεται αύτψ δ κατέ 
του 'Ρωμαϊκοϋ δήμου πλημμελήσας, και ό σπουδάσσς 
κατά δόλον παρά κελευσιν βασιλέων άναιρεθήναι 
τούς δμήρους, ή ΐνα ένοπλοι άνθρωποι έν πόλει κατέ 
της πόλεως ώσιν, ή ΐνα τόπος ή ίερά κατασχεθώσιν, 
ή στασιω^ης γένηται σύνοδος, ή ΐνα φονευθη, δ άρ-

nunlium aut lilteras misit, signamve dedil, β ΐ ΐ ΐ^χων, και δ πρδς τούς πολεμίους άγγελον ή γράμ· 
alioqui ipsosjuvit,atque adulaius est. Qui denique 
milites adversus rempublicam ad sedilionem tu-
multumve concitaverit. Digest. 17 tit 16 lib. xxx 
est Jib. u , tit. 2, cap. 17, quod sic ait, circa i n i -
tium : Inter publica non continentur, neque sa-
cra, neque religiosa, neque qu» publicis usibus 
eunt destinata : sed si qua sunt ciTitatam, velut 
[earum] bona. 

Textus. Lib . 33, tit. J , digest. 20: Si legavero, 
etc, u$q*e ad faeere beeres cogelur, utpag.blQ. 

ματα πέμψας, καί σημεΤον αύτοΤς δεδωκώς, ή άλλως 
βοηθήσας αύτοΤς, καί δπονοθεύσας, ή έρεθίσας 
στρατιώτάς πρδς στάσιν ή θόρυβον κατά τής πολι
τείας. Τδ ιζ' διάτ. το* ι ^ τ ίτ . τού λ' βιβλίου εστί βι
βλίον β' ,τίτ. β', κεφ. ιζ ' , οδτω λέγον περί τής αρχές" 
Έ ν δέ τοΤς δημοσίοις οδ περιέχεται, ούτε τά ίερά, ούτε 
τά μνημεΤα, ούτε τά ταΤς δημοσίαις χρήσεσιν άφω-
ρισμένα, άλλ' ει τινα έστι πόλεων, οίον αί ουσία ι. 

Κείμενον. Βιβ. λγ ' , τίτ. α', διάτ. κ ' , έάν λεγατεύσω, 
κ. τ . λ. usque ad κληρονόμος αναγκάζεται. 

Scholium. Digest. 20, tit. l , l i b . ΧΧΧΠ! Digest. Σχόλιον. Τδ κ' διάτ. τού α' τίτ. τού λγ'βιβλίο» 
est theraa ult. cap. 20 tit. 4 lib. X L I V , quod 81C τών Διατάξεων, έστι θεμα τελευταΤον τού κ' κεφ. τον 
habet, Ut in COmpendio propositura est.Digest.17 δ' τίτ. του μδ' βιβ. ούτως έχον ώς συνωψίσθη. Τδ ιζ' 
tit. 1 lib. VXXIY 68t Basil. l ib. XMV, tit. 44, cap. διάτ. του α' τ ίτ . λδ' βιβλίου, έστι τών Βασιλικών 
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βιβλίον μδ ' , τιτ. ιδ', κεφ. ιζ' , ούτως έχον ώς συνωψί-, 
σθη. Το λβ' διάτ. του ιβ' τ ί τ . , τού μ' βιβλίου, έστι 
βιβλίον μη ' , τίτ. η ' , κεφ, λε' · Κτίζων τις εύκτήριον 
άφώρισεν αύτψ δούλους τού κληρονόμου έσονται 
ούτοι. Τδ ε' διάτ. τού α* τίτ· του κδ' βιβ. έστί βι
βλίον τών Βασιλικών λ', τ ίτ . α', κεφ. ε', θέμα η ' , 
έχον kv μέρει καθώς είς τδ κείμενον ετέθη. Τδ λζ' 
διάτ. τοΰ β' τ ίτ . τοΰ λδ' βιβ., «έστι βιβλίον μδ' τών 
Βασιλικών, τίτ . ιε', κεφ. λζ' , θέμα τελευταΐον ούτας 
Ιχο* * 'Εάν εϊπω γενέσθαι σταυρούς άπδ ρ' λιτρών 
καί άνατεθήναι έν τούδε τψ ίερφ, πάντες δέ έν τφ 
αδτφ ίερφ οντες, άργυροι καί χαλκοί είσιν, αργυ
ρούς δ κληρονόμος αναγκάζεται ποιεΐν, ού μέν χ α λ 
κούς δίδωσιν, οδτε χρυσούς. 

Κείμενον. Βιολ. λβ', τ ί τ · β' , διάτ. α' · Και έπί τοΐς 
τφ θεψ ληγατευομένοις, κ. τ , λ, USqUO ad καί καθ' ι 
δμάδα. 

Σχόλιον. Τδ α' διάτ. τοΰ β' τ ίτ . τοΰ λε' βιβλίου 
τών Διάτ., έστι βιβλίον μα' τών Βασιλικών τίτ. α', 
κεφ. α', θέμα γ ' , λέγον εν μέρει φαλκιδιοΰσθαι καί 
τά τ φ θεψ λεγατευόμενα* Έξωθεν δέ τοΰ αύτοΰ κεφ. 
φησιν δ Παλαιός ταύτα £ητώς. Ή περί διαφόρων κε
φαλαίων εκκλησιαστικών ρλα' νεαρά ού συγχωρεί 
τψ φαλικιδίψ περικόπτεσθαι τά είς ευσεβείς αίτίας 
ληγατευόμενα. Ό δέ σχολιαστής φησι · Ταΰτα, οΤμαι, 
ώ; τδ παρδν διάτ. άνηρέθη παρά τής ρλα' νεαράς 
τής κειμένης έν τψ γ ' τ ίτ . του ε' βιβλίου καί αύτίκα 
διδάσκει πλατύτερον πώς άνηρέθη δ νόμος ούτος. 
Καί ταΰτα μέν εΐπον δ σχολιαστής καί δ Παλαιός * 
έμοί δέ δοκεΐ Οτι ού καλώς αύτοΤς εξελήφθησαν τά 
τής νεαράς. Ουδέ γάρ άδιαστίκτως άφαλκιδίωτα 
δίδονται τά είς άσεβεΤς αίτίας <αταλειφθέντα * άλλ' εί 
μέν καιροπραγμονήσει δ κληρονόμος περί τήν δόσιν 
τοΰ ληγατευθέντος, άπόλλυσι τδν ανήκοντα τούτψ 
φαλκίδιον, καί δίδωσι τά ληγατευθέντα, ώς ή νεαρά 
φησιν * εί δέ ευγνωμονήσει περι τήν δόσιν τούτων, 
λαμβάνει τδν ανήκοντα αύτψ φαλκίδιον. Φησί γάρ ή 
αύτη νεαρά κειμένη εν βιβλίψ ε', τίτ. γ ' , κεφ. θ', 
ούτω ($ητώς · Εί δε δ κληρονόμος τά είς ευσεβείς αί
τίας καταλελειμμένα μή πληρώσει λέγων τήν κατα-
λειφθεΐσαν αύτψ περιουσίαν μή άρκεΐν είς ταύτας, 
παντός τοΰ έκ τοΰ φαλκιδίου κέρδους σχολάζονται 
δσονδήποτε εύρεθή έν τη τοιαύτη ουσία, προχωρεΐν 
προνο'α τού άγιωτάτου τών τόπων επισκόπου είς τάς 
αίτίας είς άς καταλέλειπται. Ζήτει καί τδ δλον θ' 
κεφ., καί άνάγνωθι αύτδ άναγκαΐον δ*ν. Τδ β' διάτ. 
τοΰ ιβ' τ ί τ . , τοΰ ν ' βιβλίου τών Διάτ. έστί βιβλίον 
τών Βασιλικών νδ', τίτ. ιδ ' , κεφ. β', ούτως έχον ώς εις 
τδ κείμενον έγράφη. Η α' διάτ., τοΰ β* τίτ . τού α' 
βιβλίου, τοΰ Κωδικός έστι κεφ. α' τοΰ α' τίτ. τοΰ ε' 
βιβλίου ούτως έχον ώ ; είς τδ κείμενον συνωψίσθη. Ή 
ιγ ' διάτ. τοΰ αύτοΰ τίτ. καί βιβλίου ούκ ετέθη είς 
τά Βασιλικά. 

Κείμενον. Διάτ, ιθ' * Αί γινόμεναι μέχρι φ' νο
μισμάτων, κ. τ . λ., USqil6 ad ο ίκων λαμβάνει τδ κα
ταλειφθέν. 

Σχόλιον. Ή ιθ' διάτ. τοΰ β' τ ίτ . , τοΰ α' βιβλίου 
τοΰ Κωδικός έστι κεφ. η ' τού α' τίτ. τοΰ ε' βιβλίου 
τών Βασιλικών, ούτως έχον επιλέξεων ώς είς τδ 

17, quod ila habet, qoemadmoduiu compendiose 
propoeitum est. Digest. 35 tit. 12 lib. X L est 
l ib. XLviu , tit. 8, cap. 35 : Cum quidam aedifica-
ret oratorium, destinavit i l l i servos, bi baeredis 
erunt. Digest. S tit. 1 lib. xxiv est lib. Basil. 
xxx, tit. 1, cap. 5, thema 8, quod pariim ita 
habet, ut io lextu posilura est. Digest. 37 lit. 2 
lib. xxxiv est l ib. xuv Basil., tit. 15, cap. 37, 
tbema ult., quod sic habet: Si dixerim, ut fiant 
cruces ex centum libris, et in illa sacra eede sta-
tuaniur, ac vero quae io ea [cruces] sunt, oranes 
argenlea et aereae sunt, argenieas facere haeres 
cogetor : non autera sereas aut aureas dare [po-
terit. 

Texlus, Lib. xxxv, tit. 2, digest. 1 : In iis, 
etc, usque ad mooachis, aut pauperibue, ut pag. 
570. 

Seholium. Digest. 1 t i l . 2 lib. xxxv Digest. est 
lib. X L I Basil., tit. 1, cap. 1, thema 3, quod par-
tim dicit, eliam quaa Deo legantur, FaJcidi» ob-
Doxia esse. Yerum in scholio ad idem cap. dicil 
haec expresse Palteus : De diversis ecclesiasticis 
capilulis novella 131 non permittit Falcidia ac-
cidi, quse in pias causaa legaia sunt. Scholiasles 
vero bsec dicit : Existiroo prsesens [hoc] diges-
tom abrogatum esse a novella 131, quae posita 
est in tit. 3 lib. v, et mox latius docet, qoomo-
do haBc lex abrogata sit. Atqae haec quidem d i -
xerunt scholiastes et Palaeus. Mibi autem vide-
lur, illos non recte novellam intellexisse. Non 
enirn indislincte relenta Falcidia dantur, quae in 
pias causas relicla sunt Sed si haeres dolum in 
dandis legatis commiltat, perdit competentem 
sibi Falcidiam, et dat legata, qaemadmodum no-
vella dicit: si vero probe in illis dandis versetar, 
percipit competentem sibi Falcidiam. Loquitttr 
enim ipsa novella, lib. v, Cit. 3, cap. 9, posita, 
hunc ad modum expressia verbia : Si vero hseres 
ea quae in pias causas relicta sunt, noo impleat, 
dicens, non sufficere ad has relictum sibi patri-
monium : jubemus ut omni lucro quod ex Fal-
cidia provenit vacante, quidquid in hujusmodi 
facullatibus inventum faerit, providentia sanc-
lissimi locorum episcopi totum in causae, ad 
quas relictum est, procedat. Quaeras vero totum 
9 cap. atque legas, cum [cognitu] necessariom 
sit. Digest. 2 tit. 12 lib. L Digest. est lib Basil. 
uv, tit. 14, cap. 2, quod sic habet, ot in textu 
scriptura est. Consiit. 1, tit. 2 lib. ι Cod. est 
cap. 1 tit. 1 lib. v, quod ita habet, ut in textu 
sub compendio est propositum. Const. 13 ejus-
dem tit. et lib. in Basil. non est poaila. 

fextus. Const. 19 : Quae donationes, etc., us-
que ad accepit reliclum, ut pag. 570 571. 

Scholium. Const. 19 tit. 2 lib. ι Cod.est cap.8 
tit.l lib.v BasiUquod aicad verbumhabet, quem-
admodum in textu scriptum est. Nota vero,quod 
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CODSt. 22, ίη l ib . V, tit. l,Cap, 10, posita esl, Υβ-Αχείμενον έγράφη. Σημείωσαι δέ δτι ή κβ Γ διατ. 
ramtamen non ul in textu habetur, sed aliter Di- ετέθη εις βιβλίον ε', τ ίτ . α', κεφ. ι ' , πλήν ούχ ώς εί; 
Clt enilD : Νβ describatur ecdesia,aot venerabilis τδ κείμενον κεΤται, άλλά άλλως : φηαί γάρ · Μη διι-
domilS, aut monasterium in lacnim.Obsenra igi- γρίφέσθω εκκλησία, ή ευσεβής οΐκος ή μοναστήριον 
lur h0C, quod moltam OtilitatlS aifeii, adverSOS έπί κέρδει. Σημείωσαι ούν τούτο πολλά χρησιμεύον 
e08 qoi monasteria donant,et vendunt aut emont είς τούς εκπροικίζοντας μοναστήρια, και πωλοΰντας 
tenerabilea domus, Const. 23 et 25 in Basil. non καί αγοράζοντας ευαγείς οίκους. Ή κγ' διάτ. και h 
SUat po&itae. Τα ΥβΓΟ SCias qood, tametsi Ula κε', ούκ ετέθησαν οίς τά Βασιλικά. Σύ δε γίνωσκε 
COnst. Slatoat, SOlo CeOtom annorum CUmcolo δτι κάν ή τοιαύτη διάτ· διορίζηται μόνη εκατονταετία 
Tenerabiles domos rejici : [contra] tamen 1 cap. τους ευαγείς οίκους έκβάλλεσθαι, άλλά τδ α' κεφ., 
novellaell l Justiniaili, sive ult. cap. tit. 2, lib. τής ρια' Ίουστινιανείου νεαρας ήτοι τδ τελευτάτον 
• Basil. haBC in baBC Verba Sanciat : Nulla actio, κεφ. τού β' τίτ . του ε' βιβλίου τών Βασιλικών ταύτα 
qu» Venerabili Coipiam domui COmpetit, sive £ητώς θεσπίζει · Πάσα αγωγή προσήκουτα σεπτφ 
personalissive hypotbecaria Sll, transcendit qua- οΤκφ, ειτε προσωπική ειτε δποθηκάριός έστιν, ούχ 
draginla annos temporaliam praB8Criptionum,quae υπερβαίνει τά μ' έτη τών άμοζουσών έκάστω οϊχω 
UDicuique isliusmodi Sacro domoi COmpetUOt, βίΒτοιούτω εύαγεΐ πρόσκαιρων παραγραφών, φυλαττου-
quidem saa terapora senrant. σών μέντοιγε τούς οίκείους χρόνους· 

TexlUS. Et tit. 3 ejusdem Hb. COOSt. 24, ait Κείμενον. Και τ ίτ . γ ' τού αύτου βιβλίου, διάτ. 
raturo, etc , usque ad Const. 55 [tradit], nt pag. κδ', φήσίν έφώσθοι, κ. τ . λ . , dsque ad διάτ. τού 
572-574. αύτου τίτλου. 

Scholium. Const. 24, tit. 3 lib. 1 Cod. est lib. Σχόλιον. Ή κδ' διάτ. του γ ' τ ίτ . του α' βιβλίοο 
XXIV, t i l . 18, Cap. 34. Non autem in Basil. posi- τού Κωδικός έστι βιβλίον μδ' , τ ιτ . ι η ' , κεφ. λδ'· ούα 
tum 681, Ut Cod. iradit, sed dicit illud i ta : Quod ετέθη δέ έν τοΐς ΒασιλικοΤς ώς δ Κώδιξ διελάμβανεν, 
pauperibus relinqilitur, Πβ incertom existimator. άλλ' ούτω φησίν δ Βασιλικό; · Τδ τοΐς πτοοχοΐς κατα-
CoDSt. 28 in Basil. non eat posila. Const. 3, tit.2 λιμπανόμενον μή νομιζέσθω άδηλον. Ή κη ' διάτ. 
Novellarum, est DOVella Ju8tinianH31 [ac]pOSita ουκ ετέθη είς τά Βασιλικά· Ή γ ' διάτ. τοΰ β' τίτ. 
[eslj in l i b . Basil. V, tit. 3, cap. 8, quod sic ha- τών Νεαρών ιστι νεαρά Ιουστινιάνειος ρλα', κειμένη 
bet : 8ed e l Sl quis ρΓΟ redemplione eaptWorum, έν βιβλίω ε' τών Βασιλικών, τίτ. γ \ κεφ. η ' , ουτω; 
aut alimonia paupemm, haeredilalem vel lega- έχοντι * Εί δέ καί τις δπέρ αναλύσεως αιχμαλώτων, 
tum, in rebus mobilibus, aot aese movenlibus, ή άποτροφής πενήτων κληρονομίαν ή ληγάτον κα-
aut immobilibus, Sive semel sive annoum r e l i - C ταλείπη έν πράγμασι κινητοΐς, ή αύτοκινήτοις, ί 
qoeril : et hoc modlS omnibus secundum testa- άκινήτοις. «ιτε άπαξ, ειτε έτήσιον καί τούτο τρόποι; 
toris VOluntalem per eOS qui id exseqoi JUSSI άπασι κατά τήν του διαθεμένου γνώμην άπδ τών κε-
Sunt prfiBStator. Si Specialiter non dixerit, CUJUS λευσθέντων τούτο ποιήσαι, πληρούσθω. Εί δε μη 
loci pauperibug hffiC reliquerit, jubemus, Ut Γβ- ίδικώς ειπη ποίου τόπου πένησι ταύτα κατέλιπεν, 
ligiosissimus Civitatis episcopus, ia qua testator κελεύομεν τδν όσιώτατον της πόλεως έπίσκοπον έν $ 
domiciliam habuit, ea» res ad se recipiat, et in - οίκίαν δ διαθεμένος ε ίχε παραλαμβάνειν τά ούτι 
ter pauperes SUffi eivitatis distribuat. Caeterum πράγματα, καί τοΐς της αυτής πόλεως πένησι διά-
CODSt. 45, t i i . 2 Novellarum in Basil. non esl νέμειν. Ή δέ με' διάτ. τοΰ β' τίτ· τών Νεαρών ούχ 
posiU, Similiter neque COnst. 55 ejusdem tit. 6t ετέθη είς τά Βασιλικά. Ωσαύτως ουδέ ή νε' διάτ. 
lib* τοΰ αύτοΰ βιβλίου καί τίτ. 

TeXtU8. Conet. νβΓΟ 3, tit. 2 Novellarum de Κείμενο*. Ή δέ γ* διάτ. του β' τ ί τ . τών Νεαρών, 
ejusmodi legalo dicit. Si qui, etc, usque ad re- κ. τ . λ. usque ad κατελείφθη προχωρήσαι. 
lictum eat, procedai, ut pag. 574. 

Scholium. Const. 3, tit. 2 Novellarum est Σχόλιον. Ή γ ' διάτ. τοΰ β τίτ. τών Νεαρών έστι 
HOVella Justioiani 131 [ac] posita fest) in lib. *Qνεαρά Ιουστινιάνειος ρλα', κειμένη iv βιβλίψ ε' Βχ· 
Basil., t i l . 3, cap. 9,quod etinlegrum in initio σιλικών, τ ίτ . γ ' κεφ. θ' , δ δή καί κατεστρώθη 1\ 
praesentis cap. inserlom esl, ita incipiens : Sed δλοκλήρου έν τή καταρχή τοΰ παρόντος κεφ. άρχο-
Θί si quie pro redemptione caplivorum. μενον οδτω; * Εί δέ δπέρ ανα$ύσεω< αιχμαλώτων. 

TextUS. Const. 48 tit. 3 lib. I ait : quod quis, Κείμενον. Ή δε μη* διάτ. τοΰ γ ' τ ί τ . , τού ι' 
e t C , USque ad modorum [hancl excludi, Ut βιβλίου φησίν, κ. τ . λ. USque ad αποκλείεται τρόπων. 
574-575. 

Scholium. Const.48 tit. 3, Hb. III, Cod.non est Σχόλιον. Ή μη ' διάτ. τοΰ γ ' τίτ. τού α βιβλίου 
pOSlta i n Basil. ; COnst. νβΓΟ 3,lib. !I Novellarum, ούκ ετέθη είς τά βασιλικά. Ή δέ γ ' διάτ. τοΰ β' 
est OOfella Justiniani 131, posita [qusa esl] in τ ίτ . τών Νεαρών έστι νεαρά Ιουστινιάνειος ρλα', 
l ib. Basil. Y, t i t .3 , cap. 8,quod et secundo abhinc κειμένη έν βιβλίψ τών Βασιλικών ε' τίτ. γ ' , κεφ. η\ 
SUperiori SCholio iasertum est. Const. 52 til. 2 δ καί κατεστρώθη είς τδ παρελθδν καταβατόν. Ή 
l ib . I Cod. in Basil. non est posita. Vcrum COnst. νβ' διάτ. τού β' τίτ. του α' βιβλίου τοΰ Κώδιχο; οΟ* 



1045 NOMOCANON. - ΤΙΤ. II, CAP. II. 1046 

έχεθη είς τά Βασιλικά. Ή μέντοι β* διάτ. τοΰ α' > 
τ ί τ . τών Νεαρών έστι νεαρά Ιουστινιάνειος ρκγ' 
και ετέθη έν βιβλίψ τών Βασιλικών δ', τίτ. α', κεφ. 
ε* και ζ"*, ουτω σχεδόν ώς ένταΰθα κείται. 

Κείμενο Λ Λέγει δε ή α* καί μόνη διάτ. τοΰ μη* 
τ ί τ . τοΰ ζ " βιβλίου τοΰ Κωδικός, κ. τ . >. USque 
ad συμβάσαν ζημίαν. 

Σχόλιον. Ή α' διάτ. τοΰ μη ' τ ίτ . τοΰ βιβλίου 
του Κωδικός κείται εν βιβλίψ μδ ' , τίτ. ιη', κεφ. λ' , 
και ζήτει τοΰτο περί, τά μέσα διαλαμβάνον δσα εις 
τδ κείμενον εγράφησαν. Τά δέ λεγόμενα περιέχεσθαι 
έν τιμ κζ' τίτ. τής γ* ίνστιτουτιώνος ουκ ετέθησαν 
είς τά Βασιλικά. Ή μέντοι β' διάτ. τοΰ β' τίτ, τών 
Νεαρών έστι ιη ' κεφ. τοΰ β' τίς. τού ε* βιβλίου καί 
φησι σχεδόν τά αυτά. *Η δέ α' διάτ. τού αυτού β ι · 
βλίου τών Μεαρών ούκ ετέθη είς τά βασιλικά. I 

ΚΕΦΑΛ. Β*. — Περί ίερών σκευών καί αναθη
μάτων . 

Αποστόλων κανών ογ' · συνόδου α' καί β' συγ-
κροτηθείσης έν τψ ναψ τών Αγίων Αποστόλων κανών 
α', ι* * Κυρίλλου έκ τής πρδς Λόμνον επιστολής 
κεφ. β ' . 

Κείμενον. Ή ιζ* διάτ. τού β' τίτ. τού α' β ι 
βλίου τού Κωδικός φησιν, κ. τ . λ., USque ad εί μή 
διά λύσιν αίχμαλώτων. 

Σχόλιον. Έ ιζ' διάτ. τοΰ β' τ ί τ . τοΰ α' βιβλίου 
τού Κωδικός ούκ έτε'θη είς τά βασιλικά, ούδε ή κα'. 
Τδ μέντοι ξβ' διάτ. τοΰ α' τ ίτ . τού ιη ' βιβλίου 
έστι βιβλίον ιθ' τών Βασιλικών, τίτ. α', κεφ. ξβ', 
θέμα β' . ούτος έχον ώς εις τδ κείμενον έγράφη. Ό ( 
α' τ ίτ . τής β' Ινστιτουτιώνος ούκ ετέθη είς τά Βα· 
σιλικά. Ή α' διάτ. τοΰ β' τ ίτ . τών Νεαρών έστι 
νεαρά Ιουστινιάνειος ρκ' * τούτο δέ αυτής τδ κεφ. 
ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά. 

Κείμενον. Ή δέ β* διάτ. τοΰ αύτοΰ τ ίτ . φησίν, 
ώστε τά ίερά σκεύη, κ. τ . λ . , USque ad καί ούχ αρ
μόζει έκ τούτου αγωγή. 

Σχόλιον. Ή β' διάτ. τοΰ β' τ ίτ . τών Νεαρών 
έστι νεαρά Ιουστινιάνειος ρκ', κειμένη έν βιβλίψ ε' 
τών Βασιλικών, τίτ. β' κεφ. κα', ούτως έχοντι καθώς 
είς τδ κείμενον διελήφθη. Τδ ιγ' διάτ. τοΰ ιη ' τ ίτ . 
τού α* βιβλίου έστί βιβλίον ζ ^ , τ ίτ . , α', κεφ. μβ ' , 
ούτως έχυν · Ό άρχων φροντιζέτω τής είρήνης ζητών 
τούς ιερόσυλους και άνδραποδιστάς, καί κλέπτας καί 
ύποδοχεΤς καί πρδς τδ πλημμέλημα έπεξιών αύτοΐς. I 
Τδ δ* διάτ. τοΰ β' τίτ. τοΰ ι* βιβλίου, έστι τών 
Βασιλικών βιβλίον μβ ' , τίτ. γ ' , κεφ. δ', θέμα β', 
λέγον * Έξηρημένων τών χρεών τά λοιπά πράγματα 
κατάγονται είς τδ διαιρούν τή φαμιλία τδν κλήρον 
δικαστήριον, καί τά κακά φάρμακα, καί τά μαγικά 
βιβλία, καί τά δμοια. Όφρίκιον δέ δικαστού παρα
χρήμα τά τοιαύτα διαφθείρει ν . Ου διαιρείται δέ τά 
άπδ ιεροσυλίας κτηθέντα, ή τά άπδ δήμου κλαπέντα 
ή άπδ βιας κτηθέντα, ή εφόδου. Σύ δέ γινωσκε δτι 
πάντα δσα κακή πιστει νέμεται δ τελευτήσας ού 
κατάγεται είς τδ διαιρετικδν δικαστήριον, άλλά φυλά 
τίτ. τού με ' βιβλίου έστί κεφ. κδ' τού α' τ ίτ . τοΰ μγ ' 1 

2 tit. I Novellarum esl novella Justiniani 123, ac 
posila est in lib. Basil. iv, tit. 1, cap. 5 et 6, ad 
eumdem prope modum, quo hic. 

Textus. Dicit porro 1, eaque unica, const. lit . 
48 lib. vi Cod. : Valere, etc, usque ad obvene-
rit, resarciet, ut pag. 574. 

Scholium. Const. 1 tit. 48 l ib. vr Cod. posita 
est in lib. xuv, tit. 18, cap. 30, quod quaere. 
Oirca medium enim tractat, quaecunque in lextu 
scripla sunl. Qua* vero dicuntur comprehendi in 
27 til. [lib.] in, et 16 lit. [lib.] ivlnstit. in Basil. 
non sunt posita. Sane vero const. 2 tit. 2Novel-
larum est cap. 18 (it. 2 lib. v, quod fere eadem 
dicil. Const. autem 1 ejusdem lib. Novellarumin 
Basil. non est posila. 

CAP. II. — De sacris vasi*, et donariis. 

Apostoloram canon 73 ; concilii 1 et 2 in aede 
Sanctorum Apostolorom coacti, canon 1, 40; ex 
epistola Cyrilli ad Domnnm caput2. 

Textus. Const. 17 tit. 2 lib. ι Cod. ait : Quod 
dum extra, etc, usque ad redemptionem capli-
vorum, ut pag. 579. 

Scholium. Const. 17, t i l . 2, l ib. ι Cod. non est 
posita in Basil., neque21. Verum dlgest. 62tit. 1 
lib. xvni, est lib. xix Basil., tit. 1, cap. 62, the-
ma 2, quod babel, ut in (extu scriplum est. Tit. 

; 1 [lib.] n Instit. in Basil. non est positus. Const. 
1 tit. 2 Novellarum est novella Justiniani 120. 
Hoc autem ejus caput non est posilum in Basil. 

Textus. Const. 2 ejusdem tit. dicit: Ut ne sa-
cra, e l c , usque ad inde actio non competat, ut 
pag. 579-582. 

Scholium. Constit. 2 tit. 2 Novellarum est no-
vella Justiniani 120,posita [queestjin lib.vBasil. , 
tit. 2, cap. 21 ,quod habel,ut in textu compreben-
sum est. Digest. 13 Ut. 18 lib. ι esllib. vi, tit. i , 
cap. 42, quod sic habet: Praeses pacie curam ba-
beto,sacnlegos,plagiarios,furea,ac [eorumjrecep-
tores conquirens, eorumque delictum [supplicio] 

'persequens. Digest. 4 t i l . 2 lib. x est Basil. l ib. 
XLII , t i l . 3, cap. 4, thema 2, quod dicit : Exceptia 
enim nominibus,reliquae res in judicium familiae, 
erciscnndsededucuDlur,etiam mala niedicameola 
et libri magici ac similes : sed officiura judicis 
est, ut protinus haec corrumpal. Porro qos sa-
crilegio, pecu)atu,vi aut aggressura quaesita sunt, 
non dividuntur. Tu vero scias quod qtuecunque 
mala fide defunctus possedit, non deducantur in 
familiae erciscundae judicium, sed custodiantur 
domino. 

τεται τψ ίδίψ δεσπότη αμείωτα Τδ κζ"' διάτ τοΰ α' 
βιβλίου λέγον τά αυτά. 
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Textus. Et lib. 48, tit. 4, digest. 1 : Quod cri-A 
men laesae majestatie, et$., usque ad delicti pu-
niuntur, ut pag. 582. 

Scholium. Digestum 26, tit. 1, l ib. xtv Digest. 
est lib. Basil. X L I U , lit. 1, cap. 25, quodait: 
Turpes stipalationes nullius sunt momenti: ve-
luli si quis homicidiura vel sacrilegium promitlat 
se facturum. Neque enim ex hujusmodi [obliga-
tionibos] actio competit. 

Α liud scholium.Oigesi Λ tit.4 lib. XLVIII Digest. 
estBasil. l i b . L X , tit. 36, cap. l ,quoddicit: Lex de 
[majestatisjinsidiatoribussimilis estlegis de adul-
terio, et tenelur illa,quiadversus popalum Roraa-
num [aliquid] commisit; et qui dolo [malo] effecit, 
ut obsides injussu principis inlerciderint, ut ar-
roati bominea in urbe adversus urbem siot,ut 1O-B 
CQS [aliquis] aut templa occupata, vel seditiosus 
conventus factus eit, ut magistratus occideretur; 
et qui hostibus nuntium aut litterasmisit,signum-
ve dedit, aut alioqui ipsos juvit, et adulatus est; 
qni [denique] railites adversus rempublicam ad 
seditionem tumultumve concitaverit.Dig.l, tit. 13 
ejusdemlib.Digeet., estlib. L X , lit.45,cap.2:Pe-
culatus [actio] movetur adversus illum, qui ex 
pecunia sacra, religiosa publicave (quidj abstulit, 
vel in rem suam convertit, quive dolo effecit, ut 
horum quidpiam fieret: nisi si cui a lege [id] per-
missum sit.[Denique] qui auro argeotove publico 
aes vel aliud [quidpiam] quo ea pejora iiant, im-
miscuit. Digest. autem 4 in Basil. non est posi-
tum. Q 

Jus positivum. Digest. 6 : Ex sacra aede priva-
Us, etc, usque ad [in judicio) conveDiri, 182. 

Scholium. Digest. 6 tit. 4 lib. X L V U I Digest. 
est Basil. l ib. L X , tit. 45, cap. 6, et a i t : Subri-
pere ex sacra aede pecuniaa privatas,non sacrile-
gium,sed furtum est. D i g l 6 tit. 59 lib XLVII I Di-
gesl.esilib.Basil.LX,tit.5l,capJ6,quOd ait:Locum 
facere [ut idem vel] furtum sacrilegium [sit].Et v i -
dentur quidem contraria esse [baecj capita, non 
sunt tamen. Ac [certej quidem privatas pecunias 
qui furatar, tamelsi ex loco sacro furetur,fur est: 
qui autem Deo dedicata foratur, tametsi ex loco 
priYato faretur, tanquam sacrilegus tenetur. Ve-
rarotamen quia sunt res quaedam sacrae Deo non 
dedicat», Teluti simulacra quae privalira ad nos D 

perlinent,et reliqua necdum templis aut monaste-
riia dedicata: secundum hoc dicit 16 cap. tit. 51, 
lib. L X , locum facere furtum autsacrilegium.Qui 
enim sacram imaginem in cella nostra furatur, 
non sacrilegus esl, sed fur. [Siquidem] si boc Ha 
Don iiiterpretabantur, eum qui numismata imagi-
nem Christi aut Dei Genilricis habentia furalur, 
tanqnam sacrilegnm injus vocari,omnino[Deces86 
est, ut] dicaraus quod [sane etj absurdum [est] et 
falsum, Const. 3, tit. 2, lib. vi cod. est Basil. lib. 
L X , tit. 6, cap. 20,quod dic i t : Qui rem hauddum 
dedicatam faratur, furli tenelur. Non enimsacri-
legus est, qui rem nondum conseeratam furatur. 

Κείμενον. Και βιβλίον μ η 1 , τ ίτ . δ ' , οΊάτ. β' · δτε 
δμοιον έστι, χ. τ . λ. U8q06 ad αμαρτήματος τ ι μ ω 
ρούνται. 

Σχόλιον. Τδ κ ζ " διάτ. τού α' τ ίτ . του μβ' β ι 
βλίου τών Διατάξ. Ιστι βιβλίον τών Βασιλικών μ γ ' ^ 
τίτ. α", κεφ. κε', λέγον * Αϊ αίσχραί επερωτήσεις 
ανίσχυροι είσιν, ώς δταν τις δμολογή πόνον ποιεΤν 
ή ίεροσυλίαν, ουτε γάρ αγωγή έκ τών τοιούτων 
αρμόζει. 

"Ετερον σχόλιον. Τδ α' διάτ. τού δ' τ ί τ . του 
μη' βιβλίου τών Διάταξ. έστι τών Βασιλικών βιβλίον 
ξ', τίτ. λ ζ " , κεφ, α', λέγον · Ό περί τών επίβουλων 
νόμος δμοιος έστι τψ περί Ιεροσυλίας, καί ενέχεται 
αύτψ δ κατά τού 'Ρωμαΐκοΰ δήμου πλημμελή σας* 
καί δ σπούδασα ς κατά δόλον παρά κελευσιν βασιλέως 
άναιρεθήναι τούς δμήρους, ή Τνα Ινοπλοι άνθρωποι 
κατά τής πόλεως έν πόλει ώσιν, ή ΐνα τόπος ή ίερα 
κατασχεθώσιν, ή στασιώδης γένηται σύνοδος, ^ "να 
φονευθή δ άρχων · καί δ πρδς τούς πολεμίους άίγγελον 
ή γράμματα πέμψας ή σημεϊον αύτοΤς δεδωκευς, $ 
άλλως βοηθήσας αύτοΤς * καί ύπονοθεύσας ή έρεθίσας 
στρατιιύτας πρός στάσιν ή θάρυβον κατά τής π ο λ ι 
τείας. Τδ α' διάτ. τού ιγ ' τ ίτ . τού αύτου βιβλίου 
τών Διάτ. έστι βιβλίον ξ', τ ίτ . με ' , κεφ. β* . Ό δέ 
πεκουλάτους κινεΤται κατά τού ύφελομένου έχ τών 
ίερών, ή τών μνημείων ή δημοσίων, ή χρημάτοον, % 
στρέψαντος είς Ιδίας χρήσεις. Πλην τών άπδ νομού 
επιτετραμμένων, καί τών παρασκευασάντων κατα 
δόλόν γίνεσθαι τι τούτων, καί τού μίξαντος τψ 
δημοσίψ χρυσψ ή άργύρψ χαλκδν, ή έτερον βλαπτον 
αυτά. Τδ δ' διάτ. ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά. 

Κείμενον. Διάτ. ζ " , Τδ έξ ιερού ιδιωτικά χρήματα , 
κ. τ . λ. USque ad κλέπτης ενάγεται. 

Σχό)ιον. Τδ διάτ. τού δ' τίτ. του μη 'β ιβλίου 
τών Διάτ. έστι τών Βασιλικών βιβλίον ξ', τ ί τ . με ' , 
κεφ. ζ " , yat φη*ι ' Τδ ύφελέσθαι άπδ Ιερού χρήματα 
Ιδιωτικά ούκ έστιν Ιεροσυλία, άλλά κλοπή. Τδ ιζ" 
διατ. τού νθ' τ ίτ . τού μ η ' βιβλίου τών Διαταίξεων, 
έστι τών Βασιλικών βιβλίον ξ', τίτ. να', κεφ. \ζ*9 

λέγον · Τδν τόπον ποιεΤν τήν κλοπή ν, ή τήν ίερο
συλίαν. Καί φαίνονται μέν εναντία τά κεφ., ουκ είσι 
δέ, άλλ' δ μέν ιδιωτικά χρήματα κλεπτών, καν έξ 
ιερού το'που, κλέπτης εστίν. Ό δέ τά ανατεθειμένα τψ 
Θεψ κλεπτών, κάν έξ Ιδιωτικού τόπου κλέψη, ώς Ιερό
συλος ενέχεται. Πλήν έπεί είσί τινα ίερά μή ανατε
θειμένα τψ Θεψ ώς τά ίδικώς ήμΤν διαφέροντα εικο
νίσματα, καί λοιπά μήπω ναοΤς ή μοναστηρίοις 
άνατεθέντα, κατά τούτο λέγει τδ ίζ' κεφ. τοΰ #α* 
τίτ. τοΰ ξ' βιβλίου, τδν τόπον ποιεΤν τήν κλοπή ν , ή 
τήν ίεροσυλίαν. Ό γάρ τήν Ιν τψ κελλίψ ημών ούσαν 
άγίαν είκόνα κλεπτών ούκ έστιν ιερόσυλος, άλλά 
κλέπτης. Εί δέ μή τοΰτο ούτως ερμηνεύσαμε ν, εί-
πωμεν πάντως καί τδν κλέπτοντα νομίσματα Ιχοντα 
είκόνα Χριστού, ή Θεοτόκου, ώς ίερόσυλον έναγε σθαι * 
δπερ άτοπον καί ψευδές. Ή γ ' , διάτ., του β' τίτ. 
τοΰ ζ~' βιβλίου τοΰ Κωδικός έστι τών Βασιλικών βι
βλίον ξ', τίτ. ζ' κεφ. κ', λέγον · Ό τδ μήπω καθιε-
ρωθεν κλέψας κατέχεται τή φούρτψ ' οδπω γάρ 
Ιερόσυλος έστιν δ κλέψας τδ μηδέπω καθιερωθέν. Έ * 
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του τοιούτου ουν κεφ. φαίνεται ώς καλώς έλύθη Α Εχ h0C igitur capite apparet, recte SOlutam 6886, 
ανωτέρω ή δοκούσα έναντιοφωνία τών κεφα- quffi SUperillS «886 VldebaluT, capitum COntrarie-
λαίων. tatem. 

Κείμενον. Κιβλίον μ η ' , τ ίτ . ι γ ' , διατ. η ' · Ή τοΰ TextUS. Lib. XLVUI, til. 13, COn8t. 7 *. Sacrile-
Ιερονύλου, κ. τ . λ. usque ad περί γάρ χρημάτων gii poena, elc, usque ad in eo est quseetio, ut 
αφαιρεθέντων έστιν έν αύτφ ζήτησις. pag. 5 8 3 · 

Σχόλιον. Τδ ζ' διάτ. τοΰ ιγ ' τίτλου τοΰ μ η ' Scholiutn. Digestui» 7 Ut. 13 Hb. ΧΙΛΠΙΙ, ΠΟΠ 
βιβλίου ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά, ουδέ το ια', τδ δέ Θ3ΐ posilum in Basil., neque [etiam] 11. Yerum 
ι β ' έστι κεφ. ι γ ' του μ ε ' τ ο ΰ ξ' βιβλίου ούτως έχον 12 6St caput decimum ter l iam, l i t . 45 lib. LX, 
ώς εις τδ κείμενον δηλούται. Ωσαύτως κα? τδ ιζ* quod babat, Ut 10 textll SCriptUIQ 68t. SimilUer 
έστι κεφ. ιζ'9 τοΰ αύτοΰ βιβλίου καί τ ίτ . τά αυτά 16 68t cap. 16 ejusdem lib. e l tit., quod eadem 
διεξιόν. recenset. 

ΚΕΦΑΑ. Γ ' . — Περί κληρικών άποσχιζόντων CAP. III. — Ββ clericis schisma facientibus, 
καί παρά γνώμην τών επισκόπων ίστωντων Β el Cttra VOlUHtatem epiSCOpomm altaria efigen-
Ουσιαστήρια. tibtiS. 

Αποστόλων κανών λα' ' συνόδου Αντ ιοχε ίας κανών ApOStolomm canon 31 ,' CODCilil Anliochenl ca-
ε' · συνόδου Καρθαγέννης κανών ι '* συνόδου ζ " ΠΟΠ 5; COnciHi CarthagioeDSiS eaDOn 10 ; COncilU 
κανών λα' * συνόδου α' καί β' έν τψ ναψ τών Α γ ί ω ν sexti CanOQ 31; CODCilii 1 6t 2 in »de SanctOTUm 
Αποστόλων κανών ιβ ' , ιγ ' , ιδ' , ιε ' . Apostolorum [habiti] canon 1 2 , 1 3 , 14, 15, 

ΤΙΤΛΟΣ Γ'. 
Π Ε Ρ Ι Ε Γ Χ Ω Ν Κ Α Ι Ψ Α Λ Μ Ω Δ Ι Α Σ , Κ Α Ι Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Ε Ω Σ , Κ Α Ι Α Ν Α Φ Ο Ρ Α Σ , Κ Α Ι Κ Ο Ι Ν Ω Ν Ι Α Σ , Κ Α Ι 

Γ Π Ο Γ Ρ Γ Ι Α Σ Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Τ Ω Ν , Ψ Α Λ Τ Ω Ν Κ Α Ι Π Ι Η Ρ Ε Τ Ω Ν . 

TITULUS TERTIUS. 
DE PRECIBUS, CANTU, LECTIONE, OBLATIONE, COMMUN10NE, ΕΤ VESTITU, ATQUE 

MIMSTERIO LECTORUM, CANT0RUM ΕΤ MINISTRORUM. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΠΡΩΤΟΝ. — Ποίων δ λαδς ε υ χ ώ ν C CAPUT PRIMUM. — Quale* preces populus 
άκροάται καί διά τί πρδς ανατολάς δρώντες audiat, cl quapropter in orientem prospicientes 
εύχόμεθα. precemur. 

Συνόδου Ααοδικείας κανών ε' καί ιθ' * Βασιλείου Concilii Laodiceni Canon 5, 19 ; Basilii 6Χ 
έκ τοΰ κζ' κεφ. τού Περί τοΰ αγίου Πνεύματος. Cap. 27 De SanctO Spiritu. 

Κείμενον. Έ ιζ' διατ. τοΰ α' τίτ. τών Νεαρών Textus. Const. 17 t i l . 1 Novellarum dicit: Pre-
λέγον Τήν αρχήν τής αγίας κοινωνίας καί τοΰ αγίου ces SacroSanCtaB COmmuniODis 6t SacroeaDCti bap-
βαπτίσματος όφείλειν έξακούεσθαι τψ λαψ. tismatis a populo exaudiri debera. 

Σχόλιον. Ή ιζ* διάτ. τοΰ α' τίτ. τών Νεαρών SchollUm. Const. 47, lit. 1 Novellarujn est 
έστι κεφ. κα' τού α' τ ίτ . τοΰ γ ' βιβλίου τών Βασι- cap. 21 lit. 1 lib. III Basil , quod SIC babet : Ad 
λικών, ούτως έχον · Πρδς τούτοις κελεύομεν πάντας haec jubemus, ut omnes episcopi pariter et pres-
έπισκόπους τε καί πρεσβυτέρους μή μετά σεσιω- byteri, ΠΟΠ tacilo modo, sed clara V0C6, qillB a 
πημένον, άλλά μετά φωνής τψ πιστότατη) λαψ δια- fidelissimo populo aadiatur, sacram oblalionem, 
κουομένης τήν θείαν προσκομιδήν, καί τήν έπί τ ψ ^ β ΐ preces in sancto baplismate adhibitas cele-
άγίψ βαπτίσματι προσευχήν ποιεΤσθαι, καί τδ κάν- brent: quo ad majorem exinde companctionem 
τεύθεν τάς τών άκουόντων ψυχάς είς πλείονα κατά- ac Domini Dei gloriflcationem audientium animi 
νυξιν και τήν πρδς τδν Δεσπότην Θεδν διανίστασθαι efferanlur. 
δοξολογίαν. 

ΚΕΦΑΑ. Β. — Περί τοΰ τίνας, καί πώς, καί CAP. II. — QUOS, quomodo, qualia βαηβΤβ$ 

ποΤα δβΤ ψάλλειν, ή εύχεσθαι, ή άναγινώσκειν. precart, QUt legere Oporteat. 
Αποστόλων κανών ξ', πέ * συνόδου Ααοδικείας ApOKtolorum Canon 60, 85; COBCilii Laodic6M 

κανών ιε ' , ιζ ' , ι η ' , ιθ', κγ' , μθ ' · συνόδου Καρθαγέννης cailOQ 15, 17, 18, 19, 23, 59; COBCilii Carthagi-
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DOneiS Caaon 24, 46, 103; COncilii sexti canoaAxxvu>v χδ', μζ^ , μγ' · συνόδου ζ* κανών λγ', ξγ', οε' 
33, 63, 75, 81; COncilii NlC«ni secundi Canon 14. πα' · συνόδου Νικαίας τδ β' κανών ιδ ' . 

C A P . I I I . — Ιη Sabbatis Evangelium cum 
aliis [sacris] Scripturis legi oportere. 

Concilii Laodiceni canon 16. 
CAP. IV. — De sacra oblatione atque commu-

nione. 
Apostolorum canon 3, 4, 31 ; concilii Nicaeni 

canon 18; coocilii Ancyrani canon 1 ; concilii 
Neocaesariensis canon 13; concilii Laodiceni ca-
non 19, 49 ; concilii Carthaginensis canon 37, 
41, 47 ; concilii sexli canon 21, 23, 28, 57, 58, 
62 e t l O l . 

CAP. V . — Quandodo clerici et laiei pacem Β 
ient. 

Concilii Laodiceni canon 19. 
CAP. VI . — De his qui dubitant Eucharistice 

sacramentum sumere α presbyteris conjugatis. 
Concilii Gaogrensis canon 4. 
CAP. VII. — Qvod iis solis qui sacerdotalis 

ordinis sunt, in altari communicare liceat, etne 
mulier ad altare ingrediatur. 

Concilii Laodiceni canon 19, 44 ; concilii eexti 
canon 69, 78. 

CAP. VIII. — Quando offerant ae commu-
nionem exhibeant episcopomm vicarii. 

Concilii Neocffieariensis cano 13. 
CAP. IX — Ne diaconus offerat, neque pres-

bytero communionem exhibeat. 
Coacilit Nicseni caoon 18. 
CAP. X . — De vestitu et ministerio leetorum, 

cantorum et mini$trorum; et quod non oporteai 
ministrum panem [sacratum] dare, aut calicetn 
eonsecrare. 

Concilii Laodiceni canon 21, 22, 23, 25, 43 ; 
concilii aexti canon 27; concilii Nicaeni secundi 
canon 14, 16. 

CAP. XI. — De iis qui cum in mitate sunt, 
in tribus hebdomadibus non communicant. 

Concilii Sardiceusis canon 11; concilii sexti 
canoo 80. 

CAP. XII. — De his qui Scripturas audiunt,D 

et in postrtmh precibus non permanent, neque 
communicant. . 

Apostolorum canon 8, 9 ; concilii Antiocheni 
canon 2. 

GAP. XIII. — De his qui doemone obsessi 
sunt, quomodo communicent, aut non. 

Apostolorum canon 79; Tintothei canou 3. 
CAP. XIV. — De his qui extra ecclesias offe-

runt, aut ccetus convocant. 
Apostolorum canon 10, 45, 46; concilii A n -

tiocheni canon 2 ; concilii Laodiceni canon 33. 

ΚΕΦΑΛ. Γ ' . — Περί του χρήναι κατά Σάββα-
τον άναγινώσκεσθαι Εύαγγέλιον μετά έτερων 
Γραφών. 

Συνόδου Λαοδικείας κανών Ιξ καί δέκατος. 

ΚΕΦΑΛ. Δ'. — Περί τής αγίας αναφοράς καί 
κοινωνίας. 

Αποστόλων κανών γ ' , δ' , λα' · συνόδου Νικαίας 
κανών ιη' · συνόδου Άγκυρας κανών α' · συνόοου 
Νεοκαισαρείας, κανών ιγ ' · συνόδου Λαοδικείας κ α 
νών ιθ', μβ' · συνόδου Καρθαγέννης κανών λ ζ ' , μ α ' , 
μζ' · συνόδου ζ* κανών κα', κγ' , κη ' , νζ ' , ν η ' , ξβ ' , 
καί ρα'. 

ΚΕΦΑΑ. Ε' . — Πώς διδόασι τήν είρήνην οί 
λαϊκοί. 

Συνόδου Ααοδικείας κανών έννεακαιδέκατος. 
ΚΕΦΑΑ. £" ' . — Περί τών διακρινομένων κο ινω-

νεΤν άπδ πρεσβυτέρων γεγαμηκότων. 
Συνόδου Γαγγραίνας κανών τέταρτος. 

ΚΕΦΑΑ. Ζ' . — Περί του μόνοις τοΤς ίερατίκοΐς 
έξεΤναι κοινωνεΤν έν τψ θυσιαστηρίω, καί πιρι 
του μή είσιέναι γυναίκα είς τδ θυσιαστήριον. 

Συνόδου Ααοδικείας κανών ιβ', μδ' · συνόδου ζ*9 

κανών ξθ', οη' . 

ΚΕΦΑΑ. Η . — Πότε προσφέρουσι καί διδοασι 
κοινωνίαν οί χωρεσπίσκοποι 

Συνόδου Νεοκαισαρείας κανών τρισκαιδέκατος. 

ΚΕΦΑΛ. Θ*. — Περί του μή προσφέρειν $ ιά -
κονον, μήτε διδόναι πρεσβυτέρψ κοινωνίαν. 

Συνόδου Νικαίας κανών ιη ' . 

ΚΕΦΑΑ. Ι ' . — Περί φορεσίας και υπουργίας 
αναγνωστών, ψαλτώ; καί υπηρετών, καί 3τι ού 
δεΤ δπηρέτην άρτον διδόναι, ή ποτήριον αύλο-
γεΤν. 

Συνόδου Ααοδικείας κανών κα', κβ' , κγ ' , κε ' , μ γ ' · 
συνόδου ζ"" κανών κζ' · συνόδου Νικαίας τδ δεύτερον 
κανών τεσσαρεσκαιδέκατος, έξακαιδέ<ατος. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΑ'. — Περί τών διαγόντων έν πόλει 
καί επί τρεϊς εβδομάδας μή κοινωνούντων. 

Συνόδου Σαρδικής κανών ια', συνόδου ζ"* κανών 
όγδοηκοστός. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΒ' . Περί τών άκουο'ντων τών Γρα
φών καί μ ί προσκαρτερούντων έν τη τελευταία 
ευχή καί μεταλαμβανόντων. 

Αποστολών κανών η ' , θ' · συνόδου 'Αντιοχεία'ς κ α 
νών ρ*. 

ΚΕΦΑΛ. ΙΓ . — Περί δαιμονιζομένων πώς κοι-
νωνούσι. 

Αποστόλων κανών οθ' · Τιμοθέου κανών γ ' . 

ΚΕΦΑΛ. ΙΔ' . — Περί έξωθεν εκκλησίας προαφε-
ρόντων, ή έκκλη σι οζόντων. 

Αποστόλων κανών λα'* συνόδου Γαγγρών κανών ζ"*" 
συνόδου Αντιοχείας κανών β', ε' · συνόδου Ααο-
δ<χείας κανών νη ' · συνόδου έκτης κανών λα'^ >3'. 
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Κείμενον. Ή ζ' διάτ. τοΰ α' τίτ. τών Νεαρών, Α TeXttlS. Consl. 7, tit. 1 Novellarum,elC, USQUe 

χ . τ< λ . , USquO ad τδ άρχθέ» πληρώσαι. 

Σχόλιον. Ή ζ' διατ. τοΰ κ* τίτ . τών Νεαρών 
έστι νεαρά Ιουστινιάνειος ξζ', και ούχ ετέθη είς τά 
Βασιλικά. Ή γ ' διάτ. τοΰ β' τ ίτ . τών Νεαρών έστι 
νεαρά Ιουστινιάνειος ρλα' κειμένη έν βιβλίψ ε' τών 
Βασιλικών, τίτ. γ ' , κεφ. δ' καί ε', ά καί έχουσιν ώς 
είς τδ κείμενον συνωψίσθησαν, 

Κείμενον. Εί δέ τις έν Ιδιωτικό) οικψ, προαστείψ, ή 
χωρίψ , χ . τ . λ. , usque ad είρημενα ποιεΤν. 

ad haeredibus cogatur, ul pag. 860. 

Seholium. Const. 7, lit. 1 Novellarum est no-
vella Justiniani 67, et non est posila in Basil. 
Const. 3 lit. 2 Nofallarum est novella Justiniani 
131, [atque] est in lib. ν Basil., tit. 3, cap. 4 et 
5, quae etiam habent ut in textu corapendiose 
proposita sunt. 

Textus. Quod si quis in privato, eic.ytuquead 
dicta exseqaaotur, ul pag. 610. 

Σχόλιον. Περί τής γ ' διατάζ. τοΰ β' τίτ. τών ScholtUm. De CODSt. 3 l i l . 2 Novellarum trac-
Νεαρών διελάβομεν είς τδ διελθδν σχόλιον. Ή ζ"1 διάτ. tavimus in praeoedenli scholio. Const. 6 tit. 1 
τοΰ α' τίτ. τών Νεαρών, ή λέγουσα φισκοΰσθαι ήτοι Β Novellarum, qU8B COnGscari dicit locum, i l l quo 
δημοσιεύεσθαι τδν τόπον έν ψ γίνεται τδ ίερδν παρά 
γνώμην τών επισκόπων, έστι νεαρά Ιουστινιάνειος 
νη* * ήτις καί ήπράκτησεν ώς μή τεθείσα είς τά Βασι
λικά. Ή ιε' διάτ. τοΰ γ ' τ ίτ . τοΰ α' βιβλίου τοΰ 
Κωδικός ουκ ετέθη είς τά Βασιλικά. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΕ' . — Περί επισκόπων ή κληρικών 
συγκοινωνόύντων , ή συνευχομένων αίρετικοΤς 
ή Ιουδαίοι ς, ή επιτρεπόντων αυτούς ενεργεϊν, 
ή δεχόμενων αυτών θυσίας. 

Αποστόλων κανών ι' με ' , νζ^ · συνόδου Αντιο
χείας κανών β' · συνόδου Λαοδικείας κανών λγ ' . 

Κείμενον. Ή δ' διάτ, τοΰ ζ' τ ίτ . , τών Νεαρών 
φησιν 7 Οτι, κ. τ . λ . , USqU6 ad Έκ<λησία προσκυ-
ρουνται. 

Σχόλιον. Η δ' διάτ. τοΰ ζ"' τ ίτ . , τών Νεαρών 

praeter scientiam episcoporum sacrum aliquod 
celebratur, est novella Ju&tiniani 58, quae etiam 
irrita facta est, ut quae in Basil. posita non sit. 
Consiit. 15 tit. 3 lib. ι Cod. In Basil. non est po-
sita. 

CAP. X V . — De episcopUy aut clericis, qui 
cum hiereticis aut Judmis communicant.vel pre-
ces conjungunty aut ipsUoperari [sacris]permit-
tunl, vel ipsorum sacrificium suscipiunt. 

Apostolorum canon 10,45, 56 ; concilii Aotio-
cheni canon 2 ; concilii Laodiceui canon 33. 

Textu*. Const. 4, tit. 6 Novellarum ai t : Quod 
qoi, etc, usque ad Ecclesiae addicantur, ut pag. 
610. 

Seholium. Const. 4 tit. 6 Novellarum est no-M > v r « h W F . * * w » V V S ^ k b » . , » W F ^ o w ^ w r V / V I I V f l W l l f I U V I I 9 I < "W » · · · Vf H V ' V l t V U W U i V O * U V 

έστι νεαρά Ιουστινιάνειος ρλβ', κειμένη εν βιβλίψ vella Justiniani 122, [qu*e| posita [esl] in l ib. 
τών Βασιλικών τιτ. α', κεφ. τελευταίψ καλούμενη 

"Ίδικτον περί πίστεως, Κωνσταντινουπολιταις, κω-
λύουσα τάς παρασυνάζεις, καί τά παραβαπτίσματα 
τών αιρετικών, <αί διαλαμβάνουσα δσα είς τδ κείμενον 
διελήφθησαν. 

ΚΕΦΑΑ. Ι ζ " . — Περί τοΰ μή δεΤν τά άγια λόγω 
ευλογιών, είς τάς παροικίας πέμπεσθαι. 

Συνόδου Ααοδικείας κανών τεσσαρεσκαιδέκκτος. 
ΚΕΦΑΑ. ΙΖ ' . — Περί τού μή διδόναι τοΤς σώ-

μασι τών τελευτώντων κοινωνίαν. 
Συνόδου Καρθαγέννης κανών ιη* · συνόδου έκτης 

κανών π γ ' . 
ΚΕΦΑΛ. ΙΒ . — Περί τοΰ μή χρήναι γυναΤκα 

έν ταΤς 
νωνεΤν. 

Διονυσίου έκ τής πρδς Βασιλείδην επιστολής κεφ. 
β', δ' · Τιμοθέου κανών ς " , ζ' . 

ΚΕΦΑΛ. Ιβ ' . — Πώς δ όνειρασθείς κοι-
νωνεΤ. 

Διονυσίου έκ τής πρδς Βασιλείδην επιστολής κεφ. 
δ' · Τιμοθέου κανών ιβ ' . 

ΚΕΦΑΛ. Κ' . — Περ\ τοΰ μή γενέσθαι άναφοράν 
παρόντων αίρετικών. 

Τιμοθέου κανών έννατος. 
ΚΕΦΑΛ. ΚΑ'. — Πότε δεΤ τής γαμέτης διά τήν 

κοινωνίαν άπέχεσθαι. 

Basil., lit. 1, cap. u l l . , [ac] vocatur Edictum de 
fide, Constanlinopolitanis : quse interdicta con-
venticula et adulterata baplismata b«reticorum 
probibel. Tradit autem, quaecunque in textu 
coroprehensa sant. 

CAP. XVI. — Quod non conveniat sanctas 
[oblationes] benedictomm munerum nomine in 
\alias] parochias tniiti. 

Concilii Laodiceni canon 14. 
CAP. XVII. — Ne corporibut defunctorum 

sacramentum Eucharislioe delur. 
Concilii Carthaginensis cauon 18; concilii 

sexli canon 83. 
CAP. XVIII. — Quod non conveniat mullerem 

ήμέραις τής καθάρσεως αυτής κοι- D ffi diebus purgationis hU(B COmmunicare. 

Dionysii ex epistola ad Basilidem cap. 2, 4 ; 
Timolhei canon 6,7. 

CAP. XIX. — Quomodo communicet, cui in 
somnis semen fluxit. 

Dionysii ex epistola ad Basilidem caput 4 ; 
Timolhei canon 12. 

GAP. X X . — Ne proesenlibus hcereticis pera-
gatur oblatio. 

Timothei archiepiscopi Alexandrini canon 8. 
CAP. XXI . — Quando propter communionem 

ab uxore abstinere oporteat. 

file:///alias
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Dionjsii 61 epistola ad Basilidem caput 3 ; T i - Α Διονυσίου έχ της προς Βασιλείδην επιστολής x t ^ . 

mothei canon 5,14. 
C A P . X X I I . — Quomoio oblatio celebretur 

pro eo qui $e ipsum interfectt. 
Timothei caoon 13. 
Textus. Lex civilis euro qui sibi, e tc , usque 

ad tit. 50 [tradilur], ut pag. 614. 

γ ' · Τιμοθέου χανών ε', ι γ ' . 
ΚΕΦΑΑ. ΚΒ'. — Πώς γίνεται προσφορά υ π ί ρ 

του έαυτδν άνελόντος. 
Τιμοθέου χανών τεσσαρεσκαιδέχατος. 
Κείμενον. Ό πολιτιχδς νόμος τδν έαυτδν άνελόντα, 

χ. τ . λ. , usqQ6 ad του Κωδικός τίτ . ν ' . 

Seholium. Tit. 21, lib. XLVIII Djg. estcap. 3et Σχόλιον. '<) κα' τ ίτ . τοΰ μη ' βιβλίου τών Διατάζ . 
4, tit. 53, l ib. L X Basil., qaae eadem tradunt. έστι κεφ. γ ' χαί δ' του νγ' τ ί τ . τοΰ ξ' βιβλίου τών 
Tit. 50 l ib. I X Cod. in Basil. non est positUS. Βασιλικών τά αυτά διεξιόντος. Ό δέ ν ' τ ί τ . τοΰ θ* 

βιβλίου τοΰ Κωδικός ουκ ετέθη είς τά Βασιλικά. 

ΤΙΤΛΟΣ Δ', 

ΠΕΡΙ ΚΑΤΒΧΟΓΙΙΕΝβΝ ΚΑΙ ΤΟΓ ΑΓΙΟΓ ΒΑΠΤ1ΣΜΑΤΟΣ. 

TITULUS QUARTUS. 
DE IMBUENDIS RELIG10NE, ΕΤ DE SACROSANCTO BAPTISMATE. 

CAPUT PRIMUM. — Neminem duabus $epti- Β Κ Ε Φ Α Κ Α Ι Ο Ν Π Ρ Ώ Τ Ο Ν . — Περί τοΰ μή όφείλειν 
manis po&t Quadragesimam ad baptismum sus 
cipi debei e. 

Coocilii Laodiceni canon 45. 
CAP.U.—De iisqui infidelesreligionemdoceiit. 
Concilii Laodiceoi 26. 
C A P . III . — Quomodo baptizandum sit. 
Apostoloruro canon 49, 5 0 ; concilii sexti ca-

non 59. 
C A P . I V,—Quod qui [ad baptismum recipiendum] 

illuminantur.eosfidei [articulos] recitareoporteat. 
Concilii Laodiceni canon 46, 47; concilii sext. 

canon 78. 
Textus. Coost. 10 tit. 8 lib. ι Cod. jubet, etc, 

usque ad digni habeantar, utpag. 615. 

Scholium. Coost. 10 tit. 8 lib. ι Cod. non est 
in Basil. Constit. 3, tit. 3 Notellarum, est no-
fella Justiniani 4 4 4 , posita [que est] in Hb.Basil. 
i , lit. 1, cap. 51 ; quae etiam scribetur in fine 

μετά δύο εβδομάδας τής Τεσσαρακοστής δέχεσθαι 
πρδς τδν φωτισμό ν . 

Συνόδου Λαοδικείας κανών με ' . 
ΚΕΦΑΑ. Β*. — Περί τών έπιορκιζόντων. 
Σ^όόου Ααοδικείας κανών είκοστδς έκτος, 
ΚΕΦΑΑ. Γ ' . — Πώς δεΤ βαπτίζειν. 
Αποστόλων κανών μθ', ν*· συνόδου έκτης κανών ν θ ' . 

ΚΕΦΑΑ. Δ' · — Περί τού χρήναι φωτιζόμενους 
άπαγγέλλειν τήν πίστιν. 

Συνόδου Λαοδιχείας κανών μ £ " , μζ' · συνόοου έχ-
της κανών οη ' . 

Κείμενον. Ή ι' διάτ. τοΰ η ' τ ί τ . τοΰ α' βιβλίου 
τοΰ Κωδικός, κ, τ . λ., USque ad, τοΰ αγίου βαπτ ίσ-

C μ*τος. 
Σχόλιον. 'Π ι* διάτ. τοΰ η ' τ ίτ . τού α' βιβλίου 

Κωδικός ούκ έστι είς τά Βασιλικά. Ή γ ' διάτ. του 
γ* τίτ. τών Νεαρών έστι νεαρά Ιουστινιάνειος ρμδ*, 
κειμένη έν βιβλίψ τών Βασιλικών α 9 , τ ίτ . α', κεφ. 
να', ήτις καί γραφήσεται είς τδ τέλος τού ζ* αεφ. 
τοΰ δ' τ ίτ . 

ΚΕΦΑΛ. Ε*. — Περί τοΰ βαπτίζεσθαι τους άγνο-
οΰντας εί έβαπτίσθησαν. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών οβ' · συνόδου ζ"* κα
νών πδ*. 

ΚΕΦΑΛ. ζ " . — Περί τοΰ μή βαπτίζεσθαι τους 
τελευτήσαντας. 

Concilii Cartbaginensis canon 18. Συνόδου Καρθαγέννης κανών όκτωκαιδέκατος. 
CAP. VII. — De iiS qui ante bapUsmum pec-D ΚΕΦΑΛ. Ζ ' . — Περί τών πρδ τοΰ βαπτίματος 

catity et άβ 0$ qui, dum fidei initiis imbuuntur, άμαρτανόντων , καί κατηχουμένων παραπι-
impingunt. πτόντων. 

ConciliiNicaeni canon 14; COncilli Ancyranica- Συνόδου Νικαίας κανών ιδ · συνόδου Άγκυρας 
ΠΟΠ 12; COncilli Neoccesariensis canon 5 ; Basilii κανών ιβ' · συνόδου Νεοκαισαρείας κανών ε'· Βασιλείου 
Canon 20; Theophili 6Χ Commonitorio, canOQ 4; κανών κ' , Θεοφίλου έκ τοΰ 'Γπομνηστικοΰ κανών δ*· 

cap. 7, tit. 4. 

CAP. V. — Vt baptizentur, qui ignorani an 
baptizati sint. 

Concilii Carthaglnensis canon 72; concilii 
eexti eanon 84. 

CAP. V I . — Ne defuncti baptizentur. 
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Κυρίλλου έχ τών πρός τούς έν Λιβύη καί Πενταπόλει Α Cyrilli ex epislola ad Africse et Penlapolis epis-
επισκόπους επιστολών κανών δ*. 

Κείμενον. *Η α' διάτ. του ιβ' τίτ. του α' βιβλίου 
τού Κωδικός, "Οτι έάν Ιουδαίος, κ. τ . λ. , usque ad 
είσκατηχεΤσθαι. 

Σχόλιον. Ή α' διάτ. τού ιβ' τίτ. τοΰ α* βιβλίου 
τοΰ Κωδικός έστι κεφ. μδ' τοΰ α' τίτ; τοΰ α' βιβλίου 
τών Βασιλικών, ουτω λέγον καθώς είς τδ / ε (μενον 
ΙδηλώΘη. Η ι* διάτ. τοΰ ια' τ ίτ . τοΰ α' βιβλίου τοΰ 
Κωδικός ούκ ετέθη εις τά Βασιλικά. Ή μέντοι γ* διάτ. 
τοΰ γ ' τίτ. τών Νεαρών έστι νεαρά Ιουστινιάνειος 
ρμδ', κειμένη έν βικλίφ α, τών Βασιλικών τίτ . α',κεφ. 
να', Θεσπίζουσα, Σαμαρείτας μηδέν τι λαμβάνειν άπδ 
διαθήκης, ή έξ αδιαθέτου, ή έκ δωρεάς, μηδέ διατί-
6εσθαι αύτους, ή δωρεΐσθαι αίρετικοΤς, μόνους δέ τούς 

copos canon 4. 
Textus. Const. ι tit. 12 lib. ι Cod. ait: 

etc., usque ad instituti vult, ut pag. 619. 
Quod 

Sckolium. Conat. 1 tit. 12 lib. ι Cod. eat cap. 
44 lit. 1 lib. ι BasiL. quod ita dicit, ul in textu 
declaratam est. Consi. 10 t i i . 11 lib. ι God. non 
esl posita in Basil. Verum const. 3 tit. 3 Novel-
larura est novella Justiniani 144, [quse] lib. ι 
Basil., tit. 1, cap. 51, posita [esl, ac] sancit: Ne 
Samaritani ex testamento, aut ab inteslato, aut 
per donationem quidquara capiant, neque haere-
ticis teslamento Iquidquaro) perscribant aut do-
nent. Samaritani tameo rustici [et 111 ί quidem] 

γεωργούς Σαμαρείτας κληρονομεΤν και έξ αδιαθέτου, BSoli, etab intesUtO ei 6X lestamento Slbi invicem 
καί έκ διαθήκης άλλήλοις · άλλά μηδέ γίνεσθαί τινα 
έκ τούτων στρατιώτη ν, ή συνήγορον} ή έτερον τι δφ-
φίκιον αυτούς έγχειρίζεσθαι* κατηχεισθαι δέ αυτούς 
έπί διετίαν, δεκτικούς Οντας τής κατηχήσεως, έτι 
μέν ελευθερούσθαι καί τους παρ' αυτών έ ζώνουμε-
νους δούλους Χριστιανούς όντας. 

ΚΕΦΑΛ. Η ' . — Περί επισκόπων ή κληρικών 
δεχόμενων βάπτισμα αίρετικών. 

Αποστόλων κανών μζ"\ 
ΚΕΦΑΛ. θ ' . — Περί τών εν νόσψ βαπτιζομένων. 
Συνόδου Νεοκαισαρείας κανών ιβ' * συνόδου Λαο· 

δικείας κανών μζ ' · συνόδου Καρθαγέννης κανών μβ' · 
Τιμοθέου κανών δ'. 

ΚΕΦΑΛ. Ι ' . —· Περί εγκύου βαπτιζομένης. 
Συνόδου Νεοκαισαρείας κανών ζ " \ Q 
Κείμενον. Καίτοι έν τή α' διάτ. τοΰ δ' τίτ. τοΰ 

κε' βιβλίου τών Διατάξεων φησι, τδ κοοφορούμενον 
είναι μέρος τής εγκύου, εν δέ τή ι* διατ. τού γ ' 
τ ίτ . τού μα* βιβλίου, καί βιβλίου ν ' , τ ίτ . ι ^ , διάτ. 
κ ^ ' , δτι κυοφορούμενον ούκ έστι μέρος τής μητρδς, 
καί άλλα δέ διαφορά νόμιμα περι τούτου συνήγαγον 
εν τψ γραφέντι ρ οι περί έναντιοφανιών μόνη βίβλψ. 

Σχόλιον. Τδ α' διάτ. τοΰ δ' τ ίτ . τοΰ κε' βιβλίου 
τών Διατάξ. Ιστι θέμα β' τοΰ α' κεφ. τοΰ ζ ' τίτ. 
τοΰ λα* βιβλίου, ούτως έχον, Τδ έγκυομονούμενον πρίν 
ί τεχθή μέρος έστι τής γυνής, καί διά τοΰτο, Εως άν 
τεχθή αρμόζει τψ πατρί τδ περί παίδων δόγμα. Τδ ι' 
διάτ.τοΰ γ ' τίτ.τοΰ μα'βιβλίου τών Διατάξιών έστι θέμα 
γ ' τού ι' κεφ., τοΰ μ' βιβλίου τών Βασιλικών ούτω λέ
γον * Τδ τεχθεν άπδ βοδς ή δούλης κλεψίμου, καί 

bwedes aint. Ne [item] horura quispiam miles 
patronusve causarum fiat, aut aliud aliquod offi-
cium assumat. [Ut denique] qui eruditionis capa-
ces sunt, per bienoium in fide instituantur : et 
iosuper quos Ghristianos servoa emeriot, liberi 
flant. 

CAP. VIII. — De episeopis etclericis, qui ha-
reticorum baptismum iuscipiunt. 

Apostolorum canon 46. 
CAP. IX . — De iis qui in morbo kaptizantur. 
Concilii Neocaasariensis canon 12; concilii 

Laodiceni canon 47; concilii Carlhaginensis ca-
Don 45; Timothei canon 4. 

GAP. X . — De proegnante baptizanda. 
Concilii Neocaesariensis canon 6. 
Textus. Quanquam in digesto 1 t i l . 4 lib. xxv 

Dig. dicalur partum esee portionem pragnantis: 
in digeslo tamen 10 tit. 3 lib. X L I , et lib. L , tit. 
16, digesl. 26, quod partus pars matris non sit. 
Verum etiam alia hac de [rej diveraa jura in l i -
bro raeo, dein speciem contrariis, singulari coJ-
legi. 

Scholium.D\$e$t.\ lit.4 lib.xxv Dig.est theraa 2 
cap. 1 tit. 7 lib. xxxi, quod sic habei: Partus ante 
quaro edatur,roulieris porlioesl.Atqueidcircodo-
nee editus sit, non competit palri s. c. De liberis 
[agnoscendis.] Dig.10 li t .3l ib .XLi Dig.esltheraa3 
cap. lOl ib . X L Basil.quod aicdicU : Partom bovis 
aut ancillae furlivse et furis hieres et bonse Gdei em-
ptor diuturna poseeseione ueucapil. Partus enim 

κληρονομιάς τοΰ κλεπτου, καί αγοραστής άγνοών Ο [rei] furlivffi pars ΠΟΠ est.Dig. 26 li(.16 lib. L Dig. 
διά χρονίας νομής θεσπίζει. Τδ γάρ τεχθέν ούκ έστι 
μέρος τοΰ κλεψιμαίου. Τδ κζ"* διάτ. τού ιζ** τ ίτ . τοΰ 
ν* βιβλίου τών Διατ. έστι κεφ. κζ"' τού β' τίτ. τοΰ 
β* βιβλίου, τών Βασιλικών ούτως έχον ' Ό τοκετδς 
κλεψιμαίας δούλης ούκ έστι μέρος αυτής. Τούτων 
ούτως εχόντων έρωτήςει τις, τίνος χάριν τοΰ ι ' κεφ. 
τοΰ παρόντος συντάγματος περι εγκύου βαπτιζομένης 
διδάσκοντος, έμνήσθη πατριάρχης τών βηθέντών κεφ. 
ώς δοκούντων ιναντιοφανών. Αμφιβολία ήν περί τοΰ 
εί χρή τήν κυοφορούσαν βαπτίζεσθαι. έλεγον γάρ 
τίνες ώς έπεί τδ κυοφορούμενον τοις μετρικόΤς έγκά-
τοις κρυπτόμενον συνήνωται τη μητρί διόλου ώς 

est cap.26 t i M lib. u Basil,quod sic habel: Partus 
ancillse furtiv® ipsius pars non est. Haec [igitur] 
cum ita [sese] habeant, quaret [fortaesej ali-
qeis, cam 10 cap. praesentis tractatus de pra-
gnanle baptiaanda doceat, qua de causa pa-
triarcha dictorum cap. tanquam in speciem con-
traria esse videantur, mentionem fecerit ? Du-
bium [aliquando] fuil, aa prognantem bap-
tizarl oporteret. [Fuerunt] enim qui dice-
rent, quoniam foetus [in] roaternis viscerlbua 
abscondilus, matri, tanquam omnioo pars ip-
sius, counitua est: non poaae [ipsum una] cum 

http://lit.3lib.XLi
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illa illamioari, ideo quod nondum in lucem pro- Α μέρος αυτής, καί ού δύναται σύν τή μητρί ©ωτι-
dierit,neque ad assentiendum sacrosancto baplis-
roati volonlatem habeat: nec [ipsam] praegnantem 
debere baptizari, sed exspectare [oporlere] fetus 
in lucero editionem, utnealiud ipsius raembrum 
baptizetur, aliud non illuminalum maneat. EC, 
quad si fetus (una] cum praegnante baptizatus, 
poslquam in lacera prodierit,baptizetur, invenia-
tur bis [esse] baptizatus, quod [est] insolens. Ac 
idcirco Neocaesariense concilium in 6 canone sol-
vit ambiguitatem, ilade praegnante constituens,ut 
quando velit, [illam] illuminari oporteat. Neque 
enim hac in re praeguans cum partu communio-
nam habet, eo quod propria atriujque ad assen-
tiendum [baptismati] voluntas ostendatur. Cura 

σθήναι διά τδ μηκέτι είς φως ελθεΤν, μηδέ προαίρι-
σιν £χειν τής ομολογίας του θείου βαπτίσαατος, ουδε 
ή εγκυομονούσα οφείλει βαπτίζεσθαι, άλλά περιμέ-
νειν τήν είς τδ φως τού κυοφορούμενου έξέλευσιν, 
ΐνα μή τδ μέν έκ μερών αυτής βαπτισθή, τδ δέ μείηι 
άφώτιστον, καί 5:ι δν σύν τη έγκυομονούση τδ ΧΛ-
φορούμενον βαπτισθή μετά τδ είς φώς έξελΘεΤν, έάν 
βαπτισθείη, εύρεθειη δέ βαπτιζόμενον · 8περ άτοαον, 
καί ή έν Νεοκαισαρεία σύνοδος έλυσε έν ζ* κανόνι το 
αμφίβολο ν, ούτω διορίσαμε νη περί κυοφορούσης, ότι 
δει φωτίζεσθαι δπδτε βούλεται, ουδέν γάρ έν τούτω 
κοινωνεί ή τίκτουσα τψ τικτομένψ διά τδ έχάστου 
ίδίαν τήν προαίρεσιν τήν επ\ τή δμολογία δεικνυ-
σθαι. Τού γούν θείου τούτου κανόνος λέγοντος μη 

igittir Sacerbiccanondicat,partumcumpraegnante Β ^ π ι κ ο ι ν ω ν ε Τ ν xi τικτούστ;. τδ τικτόμενον, δ τδ πιρον 
commonicationem non babere, patriarcba, qui 
praesens opus composuit, raemorata3 jam leges 
alias prseter vira canonis partum portionera pr«-
goantis esse,alias non esse,dicere inveniens, po-
suit in textu in speciem contraria,8olotionem (ut 
conjicere est) in nostram imperiliam suspendens. 
Dicirous iiaque dicta jura sibi invicem non adver-
sari.Nam partus, priusquam edatar, malris sem-
per portio est, ut lib. xxxi cap. Atque eapropter 
non potest pater illum deposcere ut suum» Atqui 
posteaquam editos est, [recte] ipsum deposcit,ut-
pote qui non [araplius] roatris portio sit. Et qui 
bona flde partum aorillae furtiY» possidet, illam 
usucapit, uti qui furtivus non sit. Yerum canon 

σύνταγμα συνθεμένος πατριάρχης εύρίσκων τακ 
διαληφθέντας νόμους, ποτέ μέν λέγοντας μέρος είναι 
τής εγκύου το κυοφορούμενον παρά τήν δύναμιν τού 
κανόνος, ποτέ δέ μή είναι, τέθεικεν έν τώ 8φ*ι « 
έναντιοφανή, τήν λύσιν ώς έοικεν είς τήν ήμετέραν 
άναρτήσας άμάθειαν. Φαμεν τοίνυν ώς ούκ έναντιοΰν
ται άλλήλοις τά ^ηθέντα νόμιμα. Το γάρ κυοφορού
μενον άεί πρό του τεχθήναι μέρος έστί τής μη*ρ<Κ> 
ώς καί τδ τού λα' βιβλίου κεφ. φησί, καί διά τούτο 
ού δύναται πατήρ άνακαλεΤσθαι αύτδς ώς ύπεξονσιον. 
Μετά μέντοι τδ γεννηθήναι ανακαλείται τοΰτο, ώ; μη 
δν μέρος τής μητρός· Καί δ καλή δέ πίστει νεμηθείς 
τδ τεχθέν άπδ κλοπιμαίας δούλης δσπόζει αυτού ώ; 
μή δντος κλοπιμαίου. Τ δ μέντοι κεφ. ι ' , ουχί oia το 

nOD propterea qitod fetUS noo Slt pars praegnantis, c μή είναι μέρος τής κυοφορούσης τά κυοφορούμενη 
permisitilluminationem hujus(est enim [ o m n i n o ] ' 
ipsiusparsante partum), sed quia prsegoans cum 
fetu coromunionem non babet,sWe non existima-
tor non illurainala, eo quod fetus baptismi pro-
fessionem suscipere nequeat. C&lerum quando 
ancillae furlivae partus usucapialur, et quando 
non, diversae tractant leges. Quseras aotem, quae 
scripta sunt ex 26 cap. tit. 2, lib. n Basil. su-
periua inserlo. 

CAP. XI . — Quodpost sacrosanctum baptis-
ma ungi debeamu*. 

Concilii Laodiceni canon 48. 
CAP. XII. — De confectione sacroe unctionis. 

Concilii Carthaginensie canon 6. c 

CAP. XIII. — De iis qai bis, aut non rite 
baptizantur, e$ qui infirrnos non baptizant. 

Apostolorum canon 47,49, 50. 
Textus. De iis qui rebaptizant et rebaptizan-

tur, etc, usque ad locum habere, ut pag. 622. 

Scholium. Const. 1 et 2 tit. 61ib. ι Cod. in 
Basil. non sunt positse. Dig. 14 tit. 5 l ib. xxix 
Digest. est cap. 14 tit. 16 lib. xxxv Basil., quod 
sic habet: Si impabes puberiati appropioqiiana, 
propedominumdormierit,cumoccideretur,neque 
eam rein evulgarit, punitur.His enim impuberibue 

επέτρεψε τδ βάπτισμα ταύτης, μέρος γάρ έστιν αα-
τής πρδ τοΰ τεχθήναι, άλλά διά τδ μή επικοινωνία 
τήν τίκτουσα ν τψ τικτομένψ, ήγουν μ ή λογίζεσδιι, 
καί ταύτην άφώτιστον έκ τοΰ μή δύνασθαι τδ κυοφο
ρούμενον βαπτίσματος δμολογίαν άναδέχεσθαι, ποτί 
δέ δ τοκετδς τής κλοπίμου δούλης δεσπόζεται, **'· 
ποτέ οΰ, φασί νόμοι διάφοροι. Καί ζήτει τά γρι-
φέντα έξωθεν τοΰ άνωθεν καταστρωθέντος κζ"' «ο. 
τοΰ β' τίτ . τοΰ β' βιβλίου τών Βασιλικών 

ΚΕΦΑΑ· ΙΑ' . — Περι τοΰ όφείλειν μετά το 
άίγιον βάπτισμα χρίεσθαι. 

Συνόδου Ααοδικείας κανών μη 9 . 
ΚΕΦΑΛ. ΙΒ ' . — Περί ποιήσεως τοΰ αγίου χρί

σματος. 
Συνόδου Καρθαγέννης κανών ζ " \ 
ΚΕΦΑΛ. ΙΓ' . — Περί τών δις, ή μή δέοντα 

βαπτιζομένων, καί τών τούς ασθενείς μτη βαπτι-
ζόντων. 

Αποστόλων κανών μζ ' , μθ ' , ν ' . 
Κείμενον. Περί τών άναβαπτιζόντων, καί έν*-

βαπτιζομένων, κ. τ . λ. USque ad μεταμέλου δέ χω
ράν έχουσιν. 

Σχόλιον. Ή α' καί β' διάτ. τού C τίτ. τοΰ ι 
βιβλίου τόΰ Κωδικός ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά. Το 
ιδ' διάτ. τοΰ ε' τίτ. τοΰ κθ' βιβλίου τών Διατ. έτη 
κεφ. ιδ' τού ιζ"* τίτ . τοΰ λε' βιβλίου τών Βιβ
λικών, οδτως έχον Έά* πλησιάζων τη ήβη άνηδο; 
παρακαθεύδων τψ άναιρεθέντι δεσπότη μη δήμοσιεύ^ 
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τδ γεγονδς, τιμωρείται · τοΤς γάρ δπδ τήν αυτήν στέ
γη ν άνήβοις συγχωρεί, ού μέν τοίς δπηρέταις, ή 
μετόχοις εί δύνανται νοεΐν τδ πραττόμενον. Οί γάρ 
τοιούτοι ουδέ έφ' ετέρας αίτίας βοηθούνται. Τδ ε' 
διάτ. τού α' τίτλου τού κη ' βιβλίου έστί θέμα τε-
λευταΐον του ε' κεφ. τού α* τίτ. τού λε' βιβλίου 
ούτω δεξιόν, Ό α^ην πληρώσας τά ιδ' έτη διατίθε
ται , εΐ δέ θήλεια τά ιβ' , δ δέ γεννηθείς Καλένδαις *Ια-
νουαρίαις δοκεΤ πληρούν τδν ένιαΰτδν άπδ ζ"' ώρας 
τής ν,ικτδς τής πρδ μιάς Καλένδων Ιανουαρίων του 
έξης έτους. Ή γ ' διάτ. τού ξ' τ ίτ . τού ε' βιβλίου 
τού Κωδικός έστι κεφ. γ ' του ιθ' τ ίτ . του λη' βιβλίου 
τών Βασιλικών ούτω; έχον, Τδ παλαιδ; ή μέν τών 
θηλειών ήβη άπδ μόνων τών ιβ' ενιαυτών έκρίνετο, 
ή δέ τών άξενων έκ τοΰ πληρωθήναι τδν ιδ' ένιαΰ
τδν μετά τοΰ συντρέχειν καί τήν τοΰ σώματος 2ξιν, 
ώς έγνως καί έν τοΤς Ίντιστούτοις. Η διάτ. ουν κε
λεύει κα\ έπί τών άξενων άπδ τών ιδ' ενιαυτών 
κρίνεσΟαι μή έπιζητούντων ημών τδ σχήμα τού σώ
ματος, διά άπρεπες. Ό δέ κβ' τίτ. τής α' ίνστι-
τουτιώνοί ούκ ετέθη είς τά Βασιλ ιά . *0 α' τίτ. 
τοΰ W βιβλίου τών Διατ. ετέθη είς βιβλίον μδ' τίτ. 
ιδ ' . Καί ζήτει κεφ. αύτου ιδ' ουτω λέγον 'Εάν άνήβοις 
ληγατεύσω διατροφάς, καί μή δείκνυται έως πότε ή 
θέλησις λαμβάνειν αύτάς, έως ού ζώσι λαμβάνουσιν. 
Εί δέ εΐπον μέχρι τής ήβης, δ μέν ά^ην μέχρι τοΰ 
ιη' έτους, ή δέ θήλεια τοΰ ιδ' λαμβάνουσα, έπί μόνων 
δέ τών διατροφών φιλαγάθως ούτως ή ήβη δρίζεται. 
Τδ χβ* διάτ. τοΰ ι' τίτ, τοΰ μ η ' βιβλίου έστί κεφ. 
κβ' του μα* τ ίτ . , τοΰ ξ' βιβλίου τών Βασιλικών 
ουτω δι&λαμβάνον · Ούτε τψ Αιβανείψ δόγματί, ούτε 
τώ έγκλήματι τοΰ πλαστού άνηβος υποπίπτει. Τδ' 
λζ*' διάτ. τοΰ ε' τ ίτ . τού μ η ' βιβλίου έστί κεφ. 
μ' τοΰ λζ' τίτ. τοΰ ξ' βιβλίου τών Βασιλικών, λέγον · 
Μετά τήν ήβην πλημμελεΤ δ νέος μοιχείαν, καί υπό
κειται τώ νόμψ. Ή δε λζ' νεαρά ετέθη είς βιβλίον 
α' τίτλον α', κεφάλαιον με ' , ούτως έχον · Αίρετικδς μή 
βαπτιζέτω, μήτε πολιτευέσθω, μήτε μετελθέτω οίον· 
δήποτε πολιτϊκδν όφρίκιον. Ο αναβαπτισθείς στρα
τείας μόνης κωλύεται, Ιουδαίος Χριστιανδν άνδρά
ποδον μή έχέτω, καί τά έξης. Καί ταύτα μεν 
διδάσκουσα τά κεφ. περί τών άνήβων καί τών 
άναβαπτιζομένων, ή άλλως άμαρτανόντων, πότε 
συγγινώκονται καί πότε ού συγγινώσκονται, καί 
ποίος χρόνος δ μετά τήν ήβη* έστί. Σύ δέ συ/αγαγών 
είπε, δτι ή άνηβότης εί; τρία διαιρείται είς έμφαντα 
άνηβον τδν έστηρημένον φωνής, καί ήδη συμπλη- j 
ροΰντα τήν τριετίαν} είς πράξιμον Τμφαντα τδν π λ η 
σιάζοντα τ$ φων^, καί συμπληροΰντα τών ζ' ένιαΰ
τδν, καί είς πραξιμον πουβέρτατον τδν πλησιάζοντα 
τή ηλικία, καί δεκτικδν δντα δόλου, δστις άπδ τού 
ζ' ένιαυτοΰ καί μέχρι τού ιδ' καί αύτοΰ προβαίνει, 
καί οί μέν μή δεκτικοί δόλου άνηβοι άπδ αμαρτήματος 
ούκ ευθύνονται, οί δέ παρά τούτους ήγουν οί π λ η -
ρώσαντες τδν ζ' ένιαΰτδν, καί άναβαπτιζόμενοι ευ
θύνονται, καί άλλως αμάρτησα ντε ς τιμωρούνται 
κατά τδ ιδ' *εφ. τού ι ζ " τίτ. τοΰ λε' βιβλίου, δπερ 
καί ενταύθα κατεστρώθη, καθ' δν δή κεφ. έρμηνεύ-
σάι οφείλεις καί τδ κβ' κεφ. τοΰ μα' τίτ . τοΰ ξ' βι-

ι [s.c.danlaxat] parcit,qui [(anlura] sub eodem teo 
(o fuissent: non etiam ministris vel participibus 
[caedis], si modo rem inlelligere potuerint. Nam 
talibus oeque in aliis causis subvenitur.Digest. 5 
tit. 1 lib. XXVIII est thema ult. cap. 5, tit. 1, lib. 
xxxv, quod sic narral: Masculus ubi complevit 
qualuordecim annos, testamentum facit: femina 
vero,ubi duodecim.Qui natus est Kalend. Januar. 
videtur complere annum ab hora sexla noctis pri-
die Kalend. Januar. subsequeniis anni. Const. 3 
tit. 60 lib. ν God. est cap. 3 tit. 19 lib. xxxvui 
Basil., quod sic babel: Olimfeniinarum pubertas 
solum ex duodecim anois judicabatur .Masculorum 
vero ex completo anno decimoquarto, ut tamen 

j concurreretcorporishabitus,quemadmodum inln-
stil. didicisti. Conat. itaque jubet, ut etiam in 
mascolis ex quatuordeciin annis judicelur, nolla 
in corporis babilum propter [rei] indecentiam in-
quisitione habita. Tit. vero 22 [lib.] ι Instit. in 
Basil. non est posilus. Tit. 1 lib. xxxrv Dig. po-
eitus esl in lib. X L I V , tit. 14,cuju8 14 cap.quaere, 
quod sic habet: Si iropuberibos alimenla lega-
vero, neque pateat, quam diu [ipsos] illa perci-
pere voluerim, donec vi?unt, percipiunt. Quod si 
Qsque ad puberlatem dixerim, masculus usque 
ad decimum oclavum annum, femina [usque ad] 
decimum quartum percipit.Veruminsolisalimen-
tis pietatis inluilu ita pubertas definitur. Digest. 
22 til. 10 lib. XLvmest cap.22 tit. 41 lib. LxBa-
sil., quod sic Iradit: Neque in Liboniaoum s. c. 

e neque in falsi crimen impnbes incidit. Dig. 36, 
: tit. 5 lib. X L V I I I est cap 40 tit. 37 lib. L X Ba-
sil.,quod dicil: Post pubertalem commillit minor 
annis adulterium, legique est obnoxius. Novella 
37,posilaest in lib.i,tit.l,cap,45,quod sic habet : 
Haereiicus ne bapiizato,neque rempublicam guber-
nalo, neque qualecunque civiie officium subito. 
Rebaptizalus sola militia arcetor. Judeeus Chris-
lianum maneipium ne habeto, etc. Atque haec 
quidem docent capita [illa] de impuberibus et 
rebaplizatis, aliterve peccantibus, inlcrdum igno-
scentia, interdum non ignoscentia, et cujusmodi 
sit post pubertatem tempus. Tu vero altius repe-
tito serraone, impuberem aclatem trifariam divi-
di dicas : in infantiam, [cum] impubes [arlicu-
lata] voce privatus est, et jam trienninm complet: 

,in proximam infaniice, [cum] voci [articulatae| ap-
propinquat,et seplimum annum complet: ac [de-
nique] in proximam pubertali, [cum maturiori] 
aetati appropinquat, atque doli capax est: [quod 
de eo intelligitur) qui a seplimo anno ad lpsum 
decimum quartum procedit.Alque impuberes qui-
dem doli non capaces ob delictum non subeunt 
judiciam.Praeter hos rero [alii],sive qui septimum 
annum complevere,tum rebaptizati judiciam sub-
eunt, tum aliter delinquentes puniunlur : secun-
duni Ucap. til. 16 lib. xxxv, quod hic etiam in-
serlum cst. Secundum quod sane capul interpre-
tari eliam debee 22 cap. tit. 41 ltb. L X , ac illuni 
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impuberem in falsi crirr.en nonincidere dicas, qui Α βλίου. Καί είπε εκείνον τον ανηβον μή ύποπίπτειν 
minor seplem annorum est. Quinetiam cap. 40 
tit.37 lib. L X hunc ad modam interpretare. Qood 
enim post pubertatem minor annis adulterii cr i -
raioi obnozius redditur, tale est, quod videlicet 
teneatur ille qui delinquit non roodo in impobere 
8etate,verum etiam postmodum.Illud porro de al i-
mentis est a lege propter summam alimentorum 
necessitatem [introductumj.quemadmodom eiiam 
ipsum 14 cap. 14 tit. XLIV lib. dicit : quod 
etiam huic tit. insertum est. Verumtamen scias, 
qaod lales iropuberes non ut adulti,sed rooderate 
puniuntur. Quaeras vero lib. xxxv, tit. 16, cap. 
1, thema u l l , et lib. X L , tit. 50, cap. 15, theroa 
2, et lib. n , tit. 3, cap. 408. 

CAP. XIV. - Quinam h<Breticorum ad ortho 

τψ έγκλήματι του πλαστού τδν ήττον» του ζ' ένιαυτοΰ* 
Άλλά χα ι τδ μ' κεφ. τού λζ' τ ί τ . τού ξ' βιβλίου 
οδτως έρμήνευσον · τδ γάρ μετά τήν δβριν ύποκεϊ-
σθ*ι τδν νέον τψ περί μοιχείας έγκλήματι, τοιούτον 
έστιν ήγουν τδ ένέχεσθαι κύτδν πλημμελοΰντα ού 
μόνον έν άνηβότητι, άλλά και μετά ταύτα. Το δέ 
περί τών διατροφών, έτι παρά κανόνα; διά τδ άναγ-
καιότατον τών διατροφών, καθώς καί αύτδ τδ ιδ' κεφ. 
τού ιδ' τίτ. του μδ' βιβλίου φησίν, δπερ κατεστρώδη 
ενταύθα. Πλήν γίνωσκε δτι οί τοιούτοι άνηβοι οδ 
κολάζονται ώς οί τέλειοι, άλλά μετρίως τιμωρούν
ται. Καί ζήτει βιβλίον λε', τ ίτ . ι ζ \ κεφ. α', θέμα 
τελευταΐον, καί βιβλίον ξ', τίτ. ν ' , κεφ. ιε ' , θέμα β', 
καί βιβλίον β', τίτ. γ ' , κεφ. ρη ' . 

ΚΕΦΑΑ. ΙΑ' . — Τίνες έξ αίρετικών είς τήν δρ-
ioxatn fidm transeunlei baptizentur, βί quitiam 0 θοδοξίαν μετιόντες βαπτίζονται, καί τίνες μόνοι 
tantummodo ungantur 

Coocilii Nicaeni canon 19; concilii Laodiceni 
canon 7 , 8 ; concilii Constantinopolitani canon 7; 
concilii sexti canon 95; concilii Nicseni secundi 
canon 18; Basilii canon 47. 

CAP. X V . — Quomodo dcemone obsessus, aut 
in morbo tncnte captus, baptizetur. 

Timolhei canon 2, 4. 
CAP. X V I . — Quod non convenict mulierm 

tempore purgationis suce baplizari. 

Timothei canon 6. 
CAP. XVII — Si qui in fide insiituitur ante 

baptismum communicaverit. 
Timothei canon 1. 

χρίονται. 
Συνόδου Νικαίας κανών ιθ' * συνόδου Ααοδικείας 

κανών ζ', η ' " συνόδου Κωνσταντινουπόλεως κανών 
ζ' · συνόδου ζ"· κανών {ε ' · συνόδου Νικαίας τδ β' 
κανών ιη ' . Βασιλείου κανών μζ ' 

ΚΕΦΑΛ. Ι Ε ' . — Πώς δ δαιμονιζόμενος, ή έν 
νόσψ παραφρόνων, βαπτίζεται. 

Τιμοθέου κανών β' , δ ' . 
ΚΕΦΑΑ. Ιζ"'. — Περί τού μή χρήναι γυναΤκις 

έν ταΤς ήμέραις τής καθάρσεως αυτών βαπτι
σθήναι. 

Τιμοθέου κανών ζ"'. 
ΚΕΦΑΑ. ΙΖ' . — 'Εάν δ κατηχούμενος πρδ τού 

C βαπτίσματος κοινωνήση. 
Τιμοθέου κανών α'. 

ΤΙΤΛΟΣ Ε'. 

ΠΕΡΙ ΤΟΝ ΚΑΤΑΦΡΟΝΟΊΤΝΤΩΝ ΤΩΝ ΕΚΚΛΗΣΙΩΝ K A l ΣΤΝΑΗΕΩΝ, ΚΑΙ ΜΝΗΜΩΝ, ΚΑΙ ΤΩΝ 
ΕΣΘΙΟΝΤΩΝ^ΕΝ ΕΚΚΛΗΣΙΑΙΣ ΚΑΙ ΠΕΡΙ ΑΓΑΠΩΝ. 

TITULUS QUINTOS. 

DE IIS QUI ECCLESIAS, CiETUS ATQUE MEMORIAS CONTEMNUNT, ΕΤ QUI IN ECCLESiA 
COMEDUNT, ET DE CONVIVIIS PAUPERIBUS EXHIBENDIS. 

CAPUT PRIMUM. — De his qui docent domum 
Deif calus, et memorias [res] contemptibiles [<?s-
se.] 

Concilii Gangrenais canon 5,19; concilii sexti 
canon 76,88, 97. 

CAP. II. — Ne pauperibus in ecclesiis convi-
via exhibeantur, veque in iis comedalur. 

Concilii Laodiceoi canon 28; concilii Carlhagi-
nensis canon42; concilii sexti canon 74, 76, 97. 

Texlui. E l const. 3 tit. 12 lib. I God. vetat, 
e tc , usque ad et bostis degant, ut pag. 631. 

D ΚΕΦΑΑ. Α'. — Περί τών διδασκόντων τδν οίκον 
τού θεού, καί τάς συνάξεις, καί τάς μνήμας ευ
καταφρόνητους. 

Συνόδου Γαγγρών κανών ε', ιθ' · συνόδου ζ"* κα
νών o<7\ π η ' , { ζ ' . 

ΚΕΦΑΑ. Β ' . — Περί τού μή ποιεΐν έν εκκλη
σία άγάπας, καί έν αυτή έσθίειν. 

Συνόδου Λαοδικείας κανών κη' * συνόδου Καρθαγέ
νης κανών μβ ' · συνόδου ζ " κανών οδ', ο ^ , {ζ*. 

Κείμενον. Καί ή γ ' διάτ. τού ιβ' τ ίτ . , του α' βι
βλίου τού Κώδικος,κ. τ . λ. , usque ad καί στοαΤς, καί 
λοντροις, καί κήποις. 
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Σχόλιον. Ή γ ' διατ. τού ιβ' τίτ. τοΰ α' βιβλίου J 
τοΰ κωδικός, έστι βιβλίον ε' τών Βασιλικών, τιτ . α*, 
κεφ. ια', ουτω; έχον * Μέχρι τών πρδ της δημοσίας 
αγοράς τής Εκκλησίας δρον, τδ ασφαλές έχέτωσαν οί 
προσφυγόντες ένδοτέροις λουτροΐς, ί κήποις, ή οίκή-
μασιν, ή αύλάΐς, ή στοαΤς χρώμενοι, καί κωλυέσθω-
ααν έντδς τοΰ ναού, ή έσθίειν, ή δπνοΰν. "Οπλοις δέ 
εαυτούς μή άσφαλιζέσθωσαν, άλλ' άπότιθέσθωσαν 
ταΰτα παρά τψ έπισκόπψ, ή πειΟόμενοι πρώτον, 
τ\ μετά ταύτα έκβαλλόμενοι κατά κελευσιν τοΰ επι
σκόπου καί τών δικαστών. 

ΚΕΦΑΑ. Γ ' . — Περί τών εύτελιζόντων τάς γ ι -
νομενας άγάπας, καί δτι ού δεΤ μέρη λαμβάνειν 
είς άγάπην. 

Συνόδου Γαγγρών κανών ια' * συνόδου ΛάΌδικείας 
κανών κζ' . 

Scholium. Constit. 3, lit. 12, l i b . i cob. estlib. 
ν Basil. t i l . 1, cap. 11, quod sic habet: Qul ad 
ecclesiam confugiunt, usque ad ejus terminos, 
qui aoto publicum forum aunt, securitatem ba-
bento. Interioribos balneis, hortis, domibus, 
atriie, aut porticibus utantor, intra templum aut 
edere aut dormire velantor. Ne se armis rau-
niunto : sed illa apud episcopum deponunlo : et 
ni quamprimum pareant, mox jussu episcopi et 
magistratuum ejiciuntor. 

CAP. III. — De his qui contemnunt pastiones 
pavperum, et> quod non conveniat ad eas [voca-
tos) parlem sumere. 

Concilii Gangrensis canon 11 , concilii Laodi-
ceni canon 27. 

ΤΙΤΛΟΣ <Γ 
ΠΕΡΙ ΚΑΡΠΟΦΟΡΩΝ. 

TITULUS SEXTUS. 

DE FRUCTUUM OBLATIONIBUS 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΠΡΩΤΟΝ. — Περί καρποφοριών. c CAP. PRIHUV. — De fructuum oblationibus 
Αποστόλων κανών γ ' , δ*, νδ', οα'· συνόδου ς**ι *«- Apostolorum canon 3, 4, 54, 71 ;concHii sexti 

νών κ η \ νζ', οθ', { θ * ' Κυρίλλου έκ ιής πρδς Δόμνον canon 28, 87, 79, 99. Cyrilli ex epislola adDom-
κανων β'. nutYi canon 2. 

Κ»ίμενον, Ή λη ' διάτ. τοΰ γ* τίτ. τοΰ α' βιβλίου, TdX<U5.Const.38,til.3,lib. I cod. ait: Quod ΠΟΠ, 
φησίν, δτι ού δεϊ, κ. τ . λ . , osque ad εύαγέσιν οίκοι;, e l c , usque ad venerabilibus domibus,t*fpo^.654. 

Σχόλιον. Ή λη ' διάτ. του γ ' τ ίτ . τοΰ α' βιβλίου, Scholtum. Coost. 38, tit. 3, lib. I COd. 10 Ba-
τού κωδικός ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά. 8Ϊ1. DOn est posita. 

ΚΕΦΑΑ. Β ' . — Τίνας δετ λαμβάνειν, ή διδόναι CAP. II. — Quosnam oporieai accipere, aul 
καρποφορίαν, καί περί τών λαμβανόντων άπδ dare frucluum oblationes, el de iis qui tX tcdt* 
εκκλησίας κηρδν, ή έλαιον. gia ceram aut oleum subripiunt. 

Αποστόλων κανών οβ '* συνόδου Γαγγρών κανών Aposiolorum canon 7 2 ; concilii Gangrenaie ca-
ζ \ W * Θεοφίλου έκ του 'ΐπομνηστικοΰ κανών ζ ' . ηοο 7,6, 8; Theophili ex commonitorio canon 7. 

ΚΕΦΑΑ. Γ ' . — Περί τών προσφερόντων συνάγω- CAP. III. — De iis qui offerunt$ynagogis9aut 
γαΤς ή ίεροΐς εθνών. templis gentium. 

Αποστόλων κανών οα', οβ' . Ο Aposlolorum canon 71, 78. 
Κείμενον. Ή α' διάτ. τοΰ θ' τ ίτ . τοΰ α* βιβλίου Textus. Const. 1, lit. 9, lib. I cod. ait: Qaod, 

τοΰ κωδικός φησίν, κ. τ . λ. USque ad ή πόλις αύτδ elc , U$qU6 (ld civitas capiat, Ut pag.t 635. 
λαμβάνει. 

Σχόλιον. Ή α' διάτ. του θ' τ ίτ . τοΰ α' βιβλίου Scholium. Conat. 1, t i t .9, lib. ι cod. in Basil. 
τοΰ <ώδικος ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά*. Ή δέ έννάτη non 6St posita. Sed const. 9, tit. 11, lib. I cod. 
διάτ. τοΰ ια' τ ίτ . τοΰ α' βιβλίου τοΰ κωδικός, έστι est lib. I Basil. tit. 1, cap. 14, quod SIC habet. Ut 
βιβ>(ον τών Βασιλικών α' , τ ίτ . α' , κεφ. ιδ ' , ούτως i a textu 8ub compendio propositum esk. 
έχον ώς ιίς τδ κείμενον συνωψίσΟη. 

PATROL G R . C I V . 34 
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ΤΙΤΛΟΣ Z\ 

ΠΕΡΙ ΝΗΣΤΕΙΑΣ, Κ Α Ι ΤΗΣ ΤΕΣΣΑΡΑΚΟΣΤΗΣ, ΚΑΙ ΚΓΡΙΑΚΗΣ, ΚΑΙ ΣΑΒΒΑΤΟΤ, ΚΑΙ Γ Ο Ν Γ -
Κ Α 1 Σ Ι Α Σ . 

TITULUS SEPTIMUS. 

DE JEJUNIO, QUADRAGESIMA, PASCHATE, PENTECOSTE, DOMINICO DIE, SABBATO, ΕΤ 
GENICULAT10NE. 

CAPUT PRIMUM. — De jejunio, etiisqurBinx ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΠρατΟΝ. — Περί νηστείας, χαί 
Quadragesima jejuniorum veiita (lUt permissa τών κεκωλυμενων, ή επιτετραμμένων γίνεσβοι 
SUtlU έν τή τεσσαρακοστή τών νηστειών* 

ApOStolorum canoil 61, 69; COncilii Gangren- Αποστόλων κανών ξα', ξθ' ' συνόοου Γαγγρών κ α -
SIS, CanOTl 18, 19; COncilii Laodiceni canon 49, νών ι η ' , ιθ' · συνόδου Ααοδικείας κανών μθ', V , να* 
50, 51, 52 ; COncilii sexti canon 29, 52, 55, 56, νβ'- συνόδου ^ κανών κβ', νβ ' , νε', ν ^ ' , π6'· Πέτρου 
89 ; Petri canon 15. **νών ι»·. 

TextUS. Const. 5, tit. 12. lib. III cod ait: Quod Κείμενον. Ή ε* διάτ. τοΰ ιβ* τίτ. τοΰ γ ' βιβλίου 
Quadraginta, etc, usque ai duntaxat ignosci, ul τοΰ κωδικός, φησίν, κ. τ . λ.ικςιιβ ad οί λοιποί συγ-
pag» 639. γινώσκονται. 

ScAo/lttm.Const 5, tit. 12, ΓιΙι. ΙΙΙ COd.estoap. Σχόλιον. Ή ε* διάτ. τοΰ ιβ' τίτ. τοΰ γ ' βιβλίου 
22,tit. 17;Iib. VII Basil. COnst. 6 ejusdem tit. est τού κωδικός, έστι κεφ. κβ' τοΰ ιζ ' τίτ. τοΰ ζ ' β ι -
Cap.ejusdem lib.et lit.23; const. 7 est cap.24 ejus- βλίου τών Βασιλικών. Ή ς " διάτ. τοΰ αύτου τ ί τ . εστι 
dem lib. et lit. COnst. 8 est Cap. 25 ; ejusdem lib. κεφ. τοΰ αύτοΰ βιβλίου τών Βασιλικών και τ ι τ . 
et tik. quod in textu comprehensa dicit consi. 3, χ γ \ «Π ζ ' διάτ. έστι κεφ. κδ' τοΰ αΰτοΰ βιβλίου καί 
tit. 4, lib I cod.est cap. 26, lit. 17, lib. Vl! Basil. B τίτλου. Ή n' διάτ. έστι κεφ. κε' τοΰ αύτοΰ τ ί τ καί 
quod ita fere habct: Quemadmodum a patriarcha β ι β λ { β ! | τ λ ^ κ 4 ι μ έ ν φ περιεχόμενα λέγον. καί ή γ 
incorapendium est contractum.Caeterum si quo- $ 1 ( £ τ # τ ο ύ $> τ ι ' τ # > α» βιβλίου τοΰ κωδικός, έστι κεφ. 
nam diejudicia cessenl,exacte discere velis: lege Χ ς * τ ο υ χ ί τ . τ 0 ύ ζ' βιβλίου τών ΒασΛκών οΰτω^ 
adorandamillamdivinituscoranoli,optimifmaxi- , ^ ^ . τ ο ΰ ι ά ™ ν ω ψ { β 6 η . & 
rai), ac sancli nostri imperaloris,domni Manuelis ο έ λ 6 ΐ ς n μ ϊ 0 β ΐ ν A tec X 3 t t i π ο ( α ν , 
Comnem novcllam, mense Martio, indictione 14, χ τ ο ύ σ ι x k δ ι κ α σ τ ή ρ ι α άνάγνωθι τήν κατά τδν Μάρ-
annoaChrisio passo674 emissam.atque hsec posl · ~ S M \ r % 

v , 1 . .. 1 .... τιον μηνα της ιδ ίνΟικτιωνος του Cvoo έτους άπολυ-
prooemiumcomplectentem: sancimusigituru» llli ft „ * w * - Α 
ν t . ,. . . r ΟεΤσαν προσκυνητην Νεαραν του θεοστεφους, κρατ;στου 
diesferialtsint,quOsin prsesenli conshlulioneno- , , , . . , Γ Μ . 7 r 
roinatim enumerabimus Quornm alii omnino loti x e : e ^ 0 J Μανουηλ του Κομνηνού, 
feriati sint,ut nullo modo ulla ipsorum parte con- ™ τ α υ " Γ™ * π ^ ι ο ν βεσπί-
slitui judicium possit, extra quam si forte impe- ^ e v ο δ ν **t(v*< e T v * 1 τ ώ ν **"Ρ* ν * 
ratordi8pensaliunismodotaut|propter)necessila- * v τ * π * Ρ ο ύ ' * δ ι * τ ά ξ ε ι fcx<s* W V w O a , και 
lem (ut multa saepenumero rerum vicissitudo no-. t l v 3 l< V α ύ χ ω ν τ ο π ά ν Γ Τ > * * P « w hl™ ώ < μ η ° > ώ ς 
viler in;roducil)in illis etiam jndicium consliluere 8 l o X o , J x j G α ύ χ ω ν ουνίσεασΟαι διχαστή-
velitratii veroex parte a judiciis cessenl, a mane P t o v> t } W βασιλεύς ϊσος οί<ονομίας τρόπω, ή 
videlicet usque ad ipsum diviniministerii tempus, ανάγκης δποΤα πολλάκις τδ περιπετές τών πραγμά-
Ut judicibus precaiiotiibus alquegloriflcando Deo τ ω ν νεανιεύεται Οελήση καΟΐσαι καί έν αύταΤς δικα-
•acare lieeat,ac [deinde] post divinum sacrificium « ό ρ ι α , τινάς δέ άπδ μέρους δγειν τών δικαστηρίων 
justiliiBoperam navent, secundumque legum vim »χολήν, ώς οίον έωΟεν μέχρι καί έίς αύτδν τ ί ς θείας 
injuriam passis auxilium feranl. Verumenimvero λειτουργίας καιρδν, ΐνα τοΤς δικασταΤς έξείη προσαν-
quibus ita posl divinum ministeriumjudicareper- έχειν ευχή, καί τή περί τδ θείον δοξολογία, καί μετά 
raiseum est,in COnficiendis ase inslrumentis,lem- τήν θείαν ίεροτελεστίαν έπιμελετσθαι καί της δίκαιο-
porisquo illa COnfecta sunl,menlionem facient.Ac οόνη;, καί τοΐς άδικα πεπονοόσιν έπαρήγειν κατά τήν 
primum quidem de omnino feriatis esl agendiim. τών νόμων ίσχύν. Οί μέντοι ουτω μετά τήν θε'αν 
λειτουργίαν ^πιτε ;ραμμενοι δικ^ζειν έν τοΤς γινομένοις παρ' αυτών σημειώμασι μεμνήσονται τοΰ καιρού 
καθ' δν τά σημειώματα πράττονται. Καί δή πρώτον περί των τιλέως άπρακεων διαληπτεον. 

Nalalis ilaque (Ues purissimaa Domin» ac Dei Ό τοίνυν κατά τήν η ' τοΰ, Σεπτεμβρίου μηνδς γ ε · 
genilricis,qui est oclava Sep(embri«, feriatUS esl . νεθλίου ήμέραν τής πανάχραντου Αεσποίνης, καί Θεο

μήτορος, άπρακτος εστίν. 
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'ϋσαύτως καί ή ιδ' τή υψώσει τετιμημενη τοΰ Α Item decimus quartus, qui propler exaliatio-
ζωοφόρου σταυρού 

Καί ή κζ"' δια τήν τοΰ αποστόλου καί εύαγγελιστοΰ 
Ιωάννου θεολόγου μετάστασιν. 

Ή ζ"' τοΰ Οκτωβρίου δια τδ τήν μνήμην έν αύεή 
τελεΐσθαι τοΰ αγίου αποστόλου Θωμά. 

Ή θ' διά τδ* τοΰ Άλφαίου Ίάκωβον τδν άπόστολον. 
Καί ή ιη ' διά τδν άπόστολον καί ευαγγελιστή ν Λου-

y«v. 
'Π ιγ ' τοΰ Νοεμβρίου μηνδς, δτι έν αύτη ή μνήμη 

του Χριστού Πστρδς τελείται. 
Ή ιδ' δτι έν αύτη δ απόστολος Φίλιππος εορτάζε

τ α ι . 
Ή ι ζ " δτι δ ευαγγελιστής καί απόστολος τιμάται 

Ματθαίος. 
Ή κα' δτι τά είς τδν ναδν είσόδια τής Θεομήτορος JJ 

i v ταύτη πανηγυρίζεται. 
Καί δ λ' δτι δ απόστολος Ανδρέας έν αύτη εορτάζε

τα ι . 
Ή θ' τοΰ Δεκεμβρίου ώς τής συ) λήψεως εν αύτη 

τελούμενης τής δπεραγίας Μητρδς τοΰ Θεού ημών. 
Ή κ' μέχρι καί αδτής τής ζ" τοΰ Ιανουαρίου ώ; 

έν αύταΐς έορταζομένων τών γενεθλίων, καί τού βα
πτίσματος τοΰ Κυρίου, και Θεοΰ, καί Σωτήρος ημών 
* Ιησού Χριστού. 

Ή ιη' τοΰ αύτοΰ Ιανουαρίου διά τους Θείους 
*αί διδάσκαλοΛς πατέρας Άθανάσιον καί Κύριλ
λο ν . 

Ή κε' τοΰ αύτοΰ μηνδς διά τήν μνήμην τοΰ μ ε 
γάλου Πατρδς Γρηγορίου Θεολόγου 

nem vivific» crucis honoratur. 
Item vicesimus sextus,propter apostoli et evart-

gelislae Joannis Theologi transmutationem. 
Iiem sexlus Octobris,quod lum memoria sancti 

Tbomro apostoli celebrelur. 
Item n(wus,in honorem Jacobi Alphaei apostoli. 
Item decimus, in honorem Luc« apostoli et 

evangelislae. 
Ilem decimus tertius Novembris, quod turo 

memoria patris Christi celebretur. 
Ilem decimus quarlus, qnod tum Pbilippus 

aposlolus festiviter honorelur. 
Item decirous sextus, quod [lum] Matlbaous 

evangelista e( apostolus honoretur. 
Item vicesimus primus, quod tum Dei Geni-

tricis in templum introitus celebretiir. 
Item tricesimus, qood tura Andreas apostolus 

festiviter honoretur. 
Ilem nonas Decembris : quippe quia tunc Ge-

nitricis Dei noslri Conceplio celebretur. 
Item vicesimus.usque ad ipsum sextum Janua-

r i i , utpote quod diebus illis natalilia et baptismus 
Domini et Dei et Servatoris nostri Jesu Cfaristi 
celebrenlur. 

Ilem ejusdem Januarii duodevicesimus, divi-
norum Palrum et doclorum Athanasii el Cyrilli 
gratia. 

Item ejusdem raensis vicesimus quintus prop-
ter memonam magni Patris Gregorii Theologi. 

Ή β ' τοΰ Φευρουαρίου διά τήν τοΰ Σωτήρος ύπαπαν-^ Item secundus Februarii, quod tum Semlor i 
τήν. 

Καί ή γ ' διά τήν τής μνήμης τοΰ θεοδόχου Συμεών 
τελετή ν . 

Ή κε' Μαρτίου, διά τδν τής Θεομήτορος ευαγγελι
σμό·/. 

Αί πασχάλιοι τών ήμερων άπ' αυτής τής τοΰ Λα
ζάρου έγέρσεως μέχρι καί ες αυτήν τήν μετά τδ 
άγιον Πάσχα όγδοήν. 

Ή κε' τοΰ 'Απρίλλου διά τδν άπόστολον καί εύαγ-
γελιστήν Μάρκο ν. 

Καί ή λ' διά τδν άπόστολον Ίάκωβον τδν τοΰ Θεο
λόγου καί εύαγγελιστοΰ άδελφόν. 

Ή η ' τοΰ Μαΐου διά τήν μνήμην τοΰ εύαγγελιστοΰ 
Ιωάννου τοΰ Θεολόγου. 

Ή ι' διά τήν τοΰ αποστόλου Σίμωνος τοΰ ζηλωτοΰ. 

Ή κα' διά τήν μνήμην τών αγίων καί ίσαποστόλα>ν 
καί μεγάλων βασιλέων Κωνσταντίνου καί Ελένης . 

Καί ή κζ*' διά τήν τοΰ αποστόλου Άλφαίου τού 
Ιούδα. 

Ή ια' τοΰ Ιουνίου διά τδν άπόστολον Βαρθολο
μαίο ν. 

Ή ιθ' δι* τδν άπόστολον Ίούδαν τδν καί ΘαδδαΤον, 
καί ΑεββαΤον, καί Ίάκωβον. 

Ή κδ' διά τδ τοΰ Προδρόμου γενέθλιον. 

obviam itum sit. 
Item tertius, celebrandie memoriae Simeonis 

Dei susceptoris causa. 
Item vicesimus quintus Martii,boni nuntii ergo 

ad Dei Genitricem [delati.] 
Item dies Paschales ab ipsa Lazari resurrec-

tiooe, usque ad ipsum post sacrum Pascha octa-
vum. 

Item dccimus quintus Aprilis, in honorem 
apostoli el evangelistae Marci. 

Item tricesimus, in honorem fratrie Theologi 
et evangelislae, Jacobi apostoli. 

Item oclavus Maii, ob memoriam evangelislao 
Joannis Theologi. 

Item decimus, propter [memoriamj Simonis 
Zelotae apostoli. 

Item vicesimus primus,propter memoriam san-
ctoruro ac apostolis aequalium, magoorum impe-
ratorum, Constantini et Helenae. 

Item vicesimussextus,propter[memoriam]apO' 
sloli Alphaei Judae. 

Ilera undecimus Junii, in honorem Bartholo-
maei apostoli. 

Item uodevicesimus in honorem apostoli Judsa 
qui etThaddaeus etLebaBUsetJacobus[nominatur}. 

Item vicesimus qoartus, propler Praecursoris 
natalitium. 



1071 ί»ίί0Τίΐ PATRiARCHvfi CP. 

Item undetricesimus, propter principum apo- Α Ή κθ' διά τήν επί τοΤς κορυφαίοις τών άποστόλα» 
stolorum Petri etPauli celebralionem. 

Item tricesimus, propter duodecim [Aposlolo-
rum celebrationem.] 

lietn vicesimus quintus Julii , propler sanclse 
Annae, Hatris Dei Genitricis, obdormitionem. 

Item sextus Augusti, propter Servatoris noslri 
Jesa Christi Transformationem. 

Ilem nonus, propter memoriam sancti Matthiae 
aposkoli. 

Item decimus quintus, propter gloriosam san-
ct» Dei Genitricis emigralionem. 

Item vicesimus propler memoriam sancli 
Thaddaei apostoli. 

Item vicesimus quartus, propter Bartholom&i 
apostoli [memoriam]. Β 

Itera undetricesimus, propler venerabilis Praa-
cursoris Decollationem. 

Hisce omnino ferialis [diebus] connumerabun-
iur medietales quadragesiraalis jejunii ei Pente-
castse, [lum] etiam Semtoris Assumptio, et om-
nes totius anni Dominici dies, ut in illis omnis 
in judicium aditas prsecludatur, ac nemo judi-
cium judiciale quiddam faciat. Sane vero qui 
[dies] ex parte jndicium sistent, oeqne toti (uti 
aolea diximus) feriati erunt, hi sunto. 

Πέτρου καί Παύλου πανηγύρι ν . 
Κα ίή λ' διά τήν έπί τοΤς ιβ*. 

Ή κε' , τού Ιουλίου διά τήν τής αγίας "Αννης της 
μητρδς τής θεομήτορος κοίμησιν. 

Ή ζ* τοΰ Αυγούστου διά τήν του Σωτήρος ημών 
Ιησού Χρίστου μεταμόρφωσιν. 

'Π 0' διά τήν μνήμην τοΰ άγιου αποστόλου Ματ
θαίου. 

Ή ιε' διά τήν ύπερένδοξον της ανίας Θεοτόκου 
μετάστασιν. 

Ή κ' διά τήν μνήμην τοΰ αγίου αποστόλου θβδ-
δαίου. 

Ή κδ' διά τήν τοΰ αποστόλου Βαρθολομαίου. 

Καί ή κθ' διά την τοΰ τιμίου Προδρόμου άποτομήν. 

Mensis Set>lembris sextus, quoniam tunc per 
infundibula eummi ducis Michaelis miraculura 
prodigiose peragitur. 

Item vicesimus terlius Oclobris, quoniam me-
moriam fralris Dei Jacobi celebramus. 

Item viceeimus sexlus, quia magnum illura 
martyrem et unguento scaturientem festiviter ve-
neramur Demetrium. 

Item prirnus Novembris, quod miraculosi i l l i 
pauperes, Cosmas et Damianus feslive colantur. 

Item octavus, quod conventus defunctorum ce-
lebrelur. 

Item duodetricesimus,quod sanctus Stephanua 
marlyr junior celebretur. 

Item quartus Deceinbris, in honorem egregia 
martyris Barbarae. 

Item sextus, in honorem miraculis celebris 
unguentoquo scaturientis Nicolai. D 

Ilem decimus Januarii, in bonorem divini Gre-
gorii Nysseni. 

Itemdecimussextus^ropterAdorationemyene-
rabilium principis apostolorum Petri vinculorura. 

Item decimus nonus, propter Recuperationem 
venerabilis defuncti Gregorii Theologi. 

Ilem vicesimus seplimus, propler Recupera-
tionein venerandarum reliquiarum Chrysoslomi. 

ftem seplimus Febi'uarii, in honorem magni-
fici martyris, duci3 exercitus, Theodori. 

Item decimus seplimus, in honorem pramiiis 
decorati Tbeodori tironis. 

Ταύταις ώς τέλεον άπράκτοις συνεζετασθήοχνται 
καί αί μεσότητες τής τεσσαρακονθημέρου νηστείχς 
καί τής Πεντηκοστής, χαί ή τοΰ Σωτήρος άνάληψις } 

καί αί πάσαι τών έν τψ ένιαυτψ ήμερων κυριώνυ-
μαι, ώς έν αύταΤς άποκεκλεΐσθαι πασαν πΐροδον είς 
τδ δικαστήριον, καί μηδέν τι μηδένα τών δικάζει ν 
λαχόντων δικαστικδν διαπράττεσθαι, αϊ γε μήν τών 
δικαστηρίων άπδ μέρους σχολαίζουσαι καί μ ή καθ* 
δλόκληρον ώς προειλήφαμεν άπρακτησουσαι εΐεν δν 
αύταί. 

'Π ζ " τοΰ Σεπτεμβρίου μηνδς δτι έν αύτη τδ έν 
Χώνοις τοΰ αρχιστρατήγου Μιχαήλ θαύμα τετερα-

Q τούργηται. 
Ή κγ' τού Όκτωβρίου, δτι τήν μνήμην του άδελ-

φοθέου Ιακώβου τελούμε ν . 
Ή κζ" 1 δτι τδν μεγαλομάρτυρα καί μυροΈΑητο* 

Δημήτριον έορτάζομεν, 

'Π α' τοΰ Νοεμβρίου διά τδ τους θαυματουργούς 
καί ά ν αργύρους Κοσμάν, καί Δαμιανδν έορτάζεσθαι. 

'Π ή διά τήν συναξι* τών ασωμάτων τελεΐσθαι. 
Και ή κη ' διά τδ τδν δσιομάρτυρα Στέφανο* τον 

νέον πανηγυρίζεσθαι. 

Ή δ' τοΰ Δεκεμβρίου διά τήν καλλιμάρτυρα Β α ρ 
βάρα ν . 

Καί ή ζ"* διά τδν έν θαύμασι περιοΥνυμον χαί μ*ρο-> 
βλύτην Νικόλαο ν . 

Ή Γ τοΰ Ιανουαρίου διά τδν Νύσσης θείον Γ ρ η -
γόριον. 

Ή ι ζ^ διά τήν προσκόνησιν τής τιμίας τοΰ κορ*~ 
φα ίου τών αποστόλων Πέτρου άλύσεως. 

'Π ιθ' διά τήν άνακομιδήν τοΰ τιμίου νεκρού τον 
Θεολόγου. 

Καί ή κζ' διά τήν άνακομιδήν του σεβασμίου λ ε ι 
ψάνου του Χρυσοστόμου. 

Ή ζ' τοΰ Φευρουαρίου διά τδν μεγαλομάρτυρα 
στρατηλάτην Θεόδωρο ν . 

Καί ή ιζ' διά τδν άΟληφόρον Θεόδωρον τδν Τήρωνχ. 
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Ή θ' τοδ Μαρτίου, ώς της μνήμης τ*)ουμινης τών Α ltem nonus Martii, nempe quod [tum] sancto-

άγίων μαρτύρων του Χριστού μ ' . 

Ή κγ' τού Άπριλλίου ώς τοΰ μεγαλομάρτυρος 
Γεωργίου τιμωμένου. 

'0 β' τοΰ Μαΐου διά τδν μέγαν Άθανάσιον. 

Ή η ' τοΰ Ιουνίου διά τδν μεγαλομάρτυρα στρα-
τηλάτην Θεόδωρον. 

'Β θ' δ(ά τδν δσιον Πατέρα ημών Κύριλλο ν Αλε
ξανδρείας. 

Καί ή κζ' διά τδν δσιον χαι θαυματουργδν Σαμψών. 

Ή α' τοΰ Ίουλλίου βτι έν αύτ$ τών αγίων χαί θαυ-
ματσ/ργ&ν χαι ά ν αργύρων τήν μ ν ή μ η ν τελούμε ν. 

'Β β' δτι τής καταθέσεως τής τιμίας έσθήτος τής β 
Θεομήτορος μνημονεύομεν. 

'Ζ η ' δτι τδν μεγαλομάρτυρα Προχόπιον έορτάζο-
μεν. 

Ή ια' δτι τήν χ αλλ ι μάρτυρα Ευφημία ν πα/ηγυρί-
ζομεν. 

Ή χ' δ:ι προφήτη ν Ή λίαν τ·μώμέν. 

Ή χζ' δτι τδν άθλοφόρον 
ελεήμονα έορτάζομεν. 

καί θαυματουργδν Παντ-

Καί ή τοΰ Αύγουστου λα' διά τήν τής τιμίας ζώ
νης τής άχραντου Θεοτόκου κατάστασιν. 

Αύται δή αί πώς μέν άπρακτοι, πώς δέ έμπρα-

rum quadraginta Christi martyrum memoria ce-
lebretur. 

Ilem vicesimus terlius Aprilis, quippe quia 
[tum] magniflcus martyr Georgius honoretur. 

Item secundus Haii, in honorem magni Atha-
nasii. 

Item octavus Junii, in honorem magoifici mar-
tyris Theodori, exercilus ducis. 

Item nonus, in honorem sancti Patris noslri 
Gyrilli Alexandrini. 

Ilem vicesimus septimus, in honorem sancti et 
miraculosi Samsonis. 

Item primus Julii,quia (um sanctorum et mira-
culosorum pauperum illorum memoriam colimus. 

Item serundus, quia depositionem pretiosse 
vestis Dei Genitricis recolimus. 

Item oclavus, quia magDiGcum martyrem Pro-
copiuui festiviter honoramus. 

Item undecimus, quia eximiam martyrera Eu-
phemiam concelebramus. 

Ilem vicesimus, qui propbelam Eliam honora-
mus. 

Item vicesimus septitnuF,quomam praemiis de-
coratum et miracuJosum Panteleemonem festive 
colimus. 

Item tricesimus primus Augusli, propter pre-
tiosi cinguli immaculalaa Dei GenUricis deposi-
tionem. 

Atquehi [quidem dies sunt], qui quodammodo 
κτοι. Τάς μέντοι διά βασιλικήν ή γέννησιν, ή άνα-c feriali, et quodammodo non feriati sunt. Quibus 
γόρευσιν σχολαζούσα1; τών ήμερων, καί ταύτας ταΤς 
έμπράκτοις εγκρίνει ή βασιλεία μόυ, άφ' εαυτής αρ
χομένη του παρόντος θεσμοθετήματος, καί εν οΤς 
αυτή διαπράξαιτο διδάσκουσα τους λοιπούς. Ούχ οβ-
τω γάρ δ της παρούσης διατάξεως λόγος πείσει τους 
αύτφ προσανέχοντας, ώς ή παρά τής βασιλείας μου 
πράξις ' αύτάς γάρ τάς ημέρας έν αίς ή βασιλεία μου 
χαί είς τδν τηδε βίον προεισήκται, και είς βασιλέα 
προνοία Θεοΰ άνηγόρευται, έμπρακτους εΐναι θεσπί
ζει , καί μηδεμίαν έκεχειρίαν έν ταύταις άγει/ τά 
δικαστήρια. Πάσαι μέντοι αί παρά τάς άνω κατα-
στραφείσας ημέρας του χρόνου, καί έμπρακτοι έσον
ται , καί δικαστήρια εν αύταΤς γενήσονται, καί εκ-
έιβασμοί ακολούθως ιαΤς δικαστικαΤς άποφασεσι. Πέ-

vero [diebus] propter Nativitatem aut creationem 
principis feriamur, hos imperatoria mea majeslae 
ioternon feriatoa collocat: ac praesentem sanclio-
nom a se incboans, iisdem ipsaraet reliqois in 
exemplum [quidpiam] peraclura est. Non perinde 
enim praesentis eonstilulionis sermo [quantumvis] 
in Ulumattentis,atqueimperatoriaB majestatisme© 
actio persuadeat.Mea ilaque imperatoriamajestas, 
quibus diebos tum in banc vitam producta, tura 
divina Providentia in imperatorem designata eat, 
ne [illij feriati sint neque ullas inducias in illis ju-
dicia habeant,sancil.Sanepraeier supra descriptos 
anni dies, otnnes [alii] fasti erunt, et in illis judi-
cia, judiciariisque seulenliis consenlanese exsecu-

πεισμαι δέ δτι καί Θεψ φίλον έσται τδ παρδν τής^ϋοηββ exercebuntur. Per?uasiim autem habemus 
βασιλείας μου θεσμοθέτημα. Ταλανίζων γάρ τους 
Φαρισχίους δ Κύριος, καί αύτου του έλέου τήν κρίσιν 
προσέταξε. 

ΚΕΦΑΑ. Β ' . — Περί τοΰ μήτε τήν λεχώ, μήτε 
τδν έκ νόσου μή δυνάμενο ν άναγκάζεσθαι τδ πάσχα 
νηστεύειν. 

Τιμοθέου κανών η ' , ι» 
Κ Ε Φ Λ Α . Γ ' . Περί τής ημέρας καί τής ώρας τής 

Πασχαλίου, καί τών Θεοφανίων. 
Αποστόλων κανών ζ' · συνόδου Αντιοχείας κα

νών α' · συνόδου Καρθαγένης κανών ογ' ' συνόδου 

Deo eliam han<5 imperaloriso me& majestalis san-
ctioneia fore gratam. Gum enim Pharisseos exse-
craretur Domiuus, [neglectum ab ipsisj miseri-
cordiae judicium ante omnia causatus est. 

CAP. II. — iVe puerpera, neque qui per mor-
bum non possi!, Pascha jejunare cogatur. 

Timolhei ranon 8, 10. 
CAP. III. — De die atque tempore Paschali, 

ct Theophaniis. 
Aposlolorura canon 7 ; concilii Antiocheni ca-

non 1; concilii GarlhagineDsie canon 73 ; conpilii 
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Sexti Canon 66, 89 ; Dlonysii βΧ epistola ad Basi- Α κανών ξ ς " , πθ' · Διονυσίου έκ της πρδς Βασιλείδην 
liden canon i ; Theophili ex Compellatione de επιστολής, κανών α' . Θεοφίλου έκ τής περί τών Θεο-
TheophanUS. φανίων προσφωνήσέως. 

CAP. IV. — DominicO ϋβ SpedaCUla edi, aut ΚΕΦΑΛ. Α'· — Περί τοΰ μή χρηναι έν Κυριακή 
DomintCO die vel PenteCOStes diebus genua fledi θΐώρια γίνεσθαι, ή γόνυ κλίνειν εν Κυριακή, $ 
ηοη debere, et, quoad [ejus] fieri potest, Domi- έν ταΤς ήμέραις τής Πεντηκοστής, καί δτι κατά 
nico die ab OperibuS vacandum es$e, non item τδ εγχωροΰν δει σχολάζειν τήν Κυριακήν, ου 
SabbatO, et Sabbali die ScriptUras Ugi Oportere. ulv τδ Σάββατον, καί δτι δεΤ Γραφάς άναγινώσκεεν 

τδ Σάββατον. 
Concilii Nicaeni canon 20; COncilii Laodiceni Σν*όδου Νικαίας κανών η ' · συνόδου Ααοδικείας 

canon 29; COncilii CarthaginensiS canon 6 l ; C O l l - κανών κθ' · συνόδου Καρθαγέννης κανών ξα' · συν-
Cil i i sexti canon 49, 66, 90 ; Petri canon 15; όδου ς " , κανών ιθ' , · Πέτρου κανών ιε' · Θεο-
Theophili excompellatione de theophaniis. φίλου έκ τής περί τών Θεοφανίων προσφωνήσεως. 

TeXtUS. Const. 6, tit. 12, lib. Ill Cod. Domini- Κείμενον. Ή ζ" διάτ. τοΰ ιβ* τ ίτ . , τοΰ γ* βιβλίου 
CUm diem, e t C , USque ad i n JUS VOCant, Ut pag. τοΰ κωδικός λέγει τήν Κυριακήν άπρακτον εΤναι, χ. 
647. Β τ · USqoe ad ή ΧριστιανοΤς ένάγουσιν. 

Scholium. Const. 6, tit. 12, lib. III, cod., et Σχόλιον. Ή ς " διάτ., τοΰ ιβ β τ ίτ . , του γ' βιβλίου 
COnst. 9 ejusdem lib. et tit., SUOt cap. ull., t l l . τοΰ κώδ'κος, καί ή θ' διάτ. τοΰ αύτοΰ βιβλίου καί 
17, lib. VII Basil. quod Sic prope habet, Ut in τίτ. είσί κεφ. τελευταΐον τοΰ ιζ' τ ίτ . τοΰ ζ* βιβλίου 
textU COmprahensum 6St. Verumtamen ipsaB con- τών Βασιλικών ούτως έχον σχεδδν ώς έντδς διελήφθη, 
Stitutiones diei Dominici duiltaxat mentionem fa- πλήν τδ μεν πλάτος Κυριακής μόνης έμέμνητο, δ δε 
ClUQt : Basilicum νβΓΟ, Uti omnis dies divinaB βασιλικός πάσαν ήμέραν άφωρισμένος ε?ς τήν τοΰ 
majestali assignatus, similiter honoretur, Statuit. Θεοΰ τιμήν παρομοίως τιμάσθαι διορίζεται. Προστί-
Ac addil [etiam], ut apprritores, advocati, atque θησι δε σιωπών καί τους ταξεώτας, καί τους δικολό-
praecones taceanl, et licile quaecunque pacla con- γους, καί τους κήρυκας, γίνεσθαι δέ πάντα τα 
Ciliativa ineaatur, jldque] ΠΟΠ SOlum per forensia συναλλαγματικά σύμφωνα άκωλύτως ού μόνον δι* 
•Cripta, Verum eliam ρβΓ acta judicialia. Νατόλια αγοραίων έγγραφων, άλλά καί διά σημειωμάτων δε-
autem sunt imperatorum natalitia, eorumque de- καστών. Ναταλία δέ είσι τά τών βασιλέων γενέθλια, 
Signatio. Const. 2, lit. 9, lib. 1 ΠΟΠ est posila in καί ή τούτων άναγόρευσις. Ή β' διάτ. τοΰ θ' τίτ. 
Basil.; COnst. fero 43 ejusdem lib. et l i l . est τού α' βιβλίου τοΰ κωδικός ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά. 
Ub. Basil. I, l i t . 1, cap. 38, quod habet, Ut i n c Ή δε ιγ ' διάτ. τοΰ αύτοΰ βιβλίου καί τ ίτ . έστι βιβλίον 
textU SCriptum est. τών Βασιλικών α*, κεφ. λη ' , ούτως έχον ώς εις τδ 

κείμενον έγράφη. 
CAP. V . — Qu<X Stt causa geniculationis, el> ΚΕΦΑΑ. Ε'. — Τίς ή αιτία γονυκλυσίας, καί τού 

ηβ genua flectaillur [die) DomintCO, aui diebvs μή τοΰτο γίνεσθαι έν Κυριακή, καί ταΤς ήμέραις της 
PeiltecOSteS) et, quare Versus Orientem spectan- Πεντηκοστής, καί δια τί πρδς ανατολάς εύχόμεθαι. 
ies precemur. 

Basilii ex cap. 27 eorum quae ad Amphilo- Βασιλείου έκ τοΰ κζ' κεφ. τών πρδς Άμφιλόχιον 
Chium, de SpirilU sanclO SCripta Slint. περί τοΰ αγίου Πνεύματος. 

ΤΙΤΛΟΣ Η'. 
Π Ε Ρ Ι Π Α Ρ Ο Ι Κ Ι Ω Ν , ΚΑΙ Π Ω Σ Α Ι Α Γ Ο Γ Σ Ι Ν Ε Ω Ι Σ Κ Ο Π Ο Ι , Κ Α Ι Κ Λ Η Ρ Ι Κ Ο Ι , Κ Α Ι D E P I Α Π Ο Δ Β Μ Ι Λ Σ 

Α Γ Τ Ω Ν , Κ Α Ι Π Ε Ρ Ι Τ Ω Ν Κ Α Γ ' Ε Τ Ω Σ Σ Υ Ν Ο Δ Ο Ν , Κ Α Ι Κ Ε Ν Ο Δ Ο Κ Ι Α Σ , Κ Α Ι Δ Ι Δ Α Σ Κ Α Λ Ι Α Σ , Κ Α | 

Σ Υ Σ Τ Α Τ Ι Κ Ω Ν , Κ Α Ι Ε Ι Ρ Η Ν Ι Κ Ω Ν Ε Π Ι Σ Τ Ο Λ Ω Ν , Κ Λ Ι Π Ο Ι Α Π Ρ Α Τ Τ Ο Γ Σ Ι Ι Δ Ι Ω Τ Ι Κ Α , Η Δ Η Μ Ο Σ Ι Α 

Π Ρ Α Γ Μ Α Τ Α , Κ Α Ι Π Ω Σ Ο Ι Κ Λ Η Ρ Ι Κ Ο Ι Α Λ Λ Η Λ Ο Υ Σ Τ Ι Μ Ω Σ Ι . 

TITULUS OCTAVUS. 
DE PAROCHIIS, ΕΤ QU0M0DO EPISCOPI ΕΤ CLERICl VIVERE DEBEANT, ΕΤ DE P E R E -

GRINATIONE IPSORUM : DE CONCILIIS QUOTANMS HABENDIS, ΕΤ DOCTRINA, ΕΤ ΗΟ-
SPITALITATE, ΕΤ COMMENDATITIIS PACIFICISQUE L1TTERIS, ΕΤ QUALES RES. SIVE 
PRIVATAS, SIVE PUBLICAS GERANT, ΕΤ QUOMODO CLERICI SE INVICEM HONORENT. 

CAP.PRIMUM. — De parochiis, et, de nova- D Κ Ε Φ Ά Λ Α Ι Ο Ν Π Ρ Ώ Τ Ο Ν . — n*pi παροικιών, καί 
tionibus, quce per imperatorias formas fiunt. τών άπδ βασιλικών τύπων γενομένων καινισμών. 

ConciliiChalcedonen8iscanonl7;COncUiiCarlha- Συνόδου Χαλκηδόνος κανών ι ζ '* συνόδου Καρθα* 
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γέννης κανών ν γ , νζ", οε · συνόδου ζ"*, κανών κβ', Α ginensis canon 51, 56, 
λ Γ , λζ ' , λ η ' , λθ' . 25, 36, 57, 38, 39, 

71 ; concilii seiti canon 

Κείμενον. Ή ς * διάτ. τοΰ β' τίτ. τοΰ α' βιβλίου 
τοΰ κωδικός, φησιν δτι τας, κ. τ . λ., usque ad 'Ρώμην 
αυτήν όνομάζεσθαι λέγει. 

Σχόλιον. Ή ζ"' διάτ., τοο α' βιβλίου τοΰ κωδικός, 
Εστι κεφ. ζ'9 τοΰ α' τ ίτ . , του ε' βιβλίου τών Βασιλι
κών οΟτως έχον ώς κατεστρώθη. Τδ δέ έχει τον Κων
σταντινουπόλεως τά προνόμια τής παλαιάς 'Ρώμης, 
ού προσετέθη εις τά Βασιλικά. Άνάγνωθι καί τον 
κ η ' κανόνα τής δ' συνόδου, καί τά εν αύτφ γραφέντα. 
*Η ιζ** διάτ, τού β' τίτ. του α' βιβλίου τού κώδικο; 
ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά. 'Π λε' διάτ., τοΰ γ ' τίτ. 
τού α* βιβλίου τοΰ κωδικός, έστι κεφ. γ ' τοΰ α' τίτ. 
τοΰ γ ' βιβλίου τών Βασιλικών ούτως έχον ώς είς τδ 

Textus. Const. 6, l i l . 2, lib. 1 cod. ait : Quod 
quao, etc, usque ad nominari dicit, ut pag. 655, 
658. 

Schotium. Const. 6, tit. 2, lib. i , cod. est cap. 
6, tit. \ , lib. ι Basil. quod habet, ut propositum 
est.Quod vero Coustantinopolitanus prserogativas 
veU>ris llomse habcat, in Basil non est additum. 
Const. 16, tit 2, lib. i , cod in Basil.non est posita 
Onsl i t . 35, tit. 3, l ib . i , rod. est cap. 3, lit. I, 
l i b . i i i Basil. quod habet, ut in (extn compendiose 
positum esl : pralerquam [qaod non habeat),Con-
stautinopolitanum prarogalivas veleris Romae ha-
bere. Constit. 1, tit. 2 l , l i b . n, cod.esttit. l , l i b . 

κείμενον συνωψίσθη άνευ τοΰ έ χ ε ι / τδν Κωνσταντι- β ν Basil., cap. 6, quod 8IC dit : Urbs Constanlino-
poliiana non solum juris Italici, sed eliam ipsius νουπ Ιλεως τά προνόμια τής αρχαίας 'Ρώμης. Ή 

α δ.ά. τού κα' τίτ. τοΰ ια' βιβλίου τού κωδικός, έστί 
χεφ. ζ " τοΰ α' τίτ , τοΰ ε' βιβλίου τών Βαειλικών 
ούτως έχον · Ή Κωνσταντινούπολις μ ή μόνον τής 
Ι τ α λ ί α ς , άλλά καί αυτής τής 'Ρώμης προνομίοις 
χ ε χ ρ ή σ θ ω . 'Β δέ α' διάτ. τοΰ ιζ' τίτ. τού α' βιβλίου 
τ ο ΰ κωδικός, έστι κεφ. γ' τού ζ"* τίτ. τού βνβλίου τών 
Βασιλικών ούτω λέγον " Τή συνηθεία τής 'Ρώμης 
άκολουθεΤν οφείλει. Οία δέ είσι τά προνόμια τής έν 
τή παλαιή 'Ρώμ^ αγίας Εκκλησίας , παρίστησιν 

Romoa pnerogativa frtiitor. Const. vero 1, lit. 17, 
lib. ι cod. est cap. 20, tit. 6, lib. n, Basil. quod 
sic ai t : Omnis civitas coosueiudinem Roroaa sequi 
debet. Cseterum cujusmodi sint privilegie sanctft 
EcclesiiB veteris Romae,evidenler Iradil nobis scri-
ptum illud oraculum ab apostolis aequali sancto 
Constantino Magno ad sanctum SyJveslrum eo 
teinpore papam Komaoum emissum, quod in 
hunc babet modum. 

ήμΐν τδ παρά τού ίσαποστόλου αγίου μεγάλου Κωνσταντίνου φεγυνδ; έγγραφο* θέσπισμα πρδς τδν άγιον 
Σίλβεστρον τδν τότε πάπαν τής 'Ρώμης, δ καί έχει ούτως. 

Δέον έκοίναμεν μετά πάντων τών σατραπών ημών Cii'n omnibuSSJtrapis noslris, CUm universoSena-
καί πάσης τής συγκλήτου, καί τών αρχόντων, και C lu.cum piipfectis^li niquecuinomni populopolesla* 
μετά παντός τοΰ λαού τοΰ ύπδ τήν έξουσίαν τής uKomanaemajestaiissubdiio,con7eniensessejudi-
'ΡωμαΤκής δόξης, Τνα ώς δ άγιος Πέτρος εκ προσώπου 
τοΰ Γίού τού Θεοΰ έστιν είς τήν γήν, ούτω καί οί 
επίσκοποι οί διάδοχοι τοΰ κορυφαίου τών αποστόλων, 
άρχικήν έξουσίαν είς τήν γήν έχωσι. Πλέον παρέχει 
ή βασιλεία τής δόξης ημών, καί τοΰτο παρεχωρήθη 
άφ' ημών, καί άπδ τής βασιλείας ημών, καί Θέλομεν 
ήμεΤς αύτδν τδν κορυφαΤον τών αποστόλων, καί τούς 
διαδόχους αύτου έκ προσώπου αύτοΰ πρώτους πρδς 
τόν θεδν πατέρας είναι καί όεφένσωρας. Καί ώσπερ 
ή βασιλική εξουσία ημών είς τήν γήν σέβεται, καί 
τιμάται, ούτω θεσπίζομεν σέβεσθαι κα1. τιμάσθαι τήν 
άγίαν τών 'Ρωμαίων Έκκλησίαν ι και πλέον παρά 
τήν βασιλείαν ημών, καί τδν γήϊνον θρόνον άγίαν 

cavimus.uf quemadmodumsanctusPetrusexpereo» 
na Fibi Bei[eccleskecaput]estin terrisrilaetiam epi-
acopi,qui successores sunt Principis apostolorum, 
primariam in terrispotestalem habeant: [etquideroj 
amplius quam noslraimperaloria majeslas habeat. 
Alqueid Iquidem) concessum eslanobis, Augusta-
que oostra conjuge:ac volumus ul ipsePrinceps apo-
stolorum.ejusqnesuccessores.exipsiuspersona pri-
ini apud Deum patres sint atque defensores. E t 
quemadmodum imperatorisonoslriBmajesiatis po-
testas colilur et honoratur : ila sancimus, ut et 
sancla Romanorum Ecclesia colatur et honoretur; 
alque supra quam imperatoria noslra majestas, 

καθίδραν τοΰ αγίου Πέτρου δοξάζεσθαι, καί ύψοΰ- ρ> lerrenumque solium,sancta sedes sancli Peiri lau-
σθαι, δίδοντες αύτ^ δύναμιν καί δόξης αξίωμα, καί 
διακρίνοντες θεσπίζομεν ΐνα έξουσίαν έ χ η άρχικήν, 
καί είναι ταύτην κεφαλήν τών τεσσάρων θρόνων, 
ήτοι τοΰ θρόνου τής Αλεξανδρείας, τής Α ν τ ι ο χ ε ί α ς , 
τών Ιεροσολύμων, καί τής Κωνσταντινουπόλεως, 
καί άπλώ; είς δλας τάς Εκκλησίας άπάσης τ ή ; 
οίκουμένης. Και δ επίσκοπος δ μέλλω\ είναι ε'.ς τήν 
άγίαν τών 'Ρωμαίων Έκκλησίαν οφείλει είναι ένδοξος 
καί υψηλότερος παρά πάντας τους ίερεΤς του κόσμου, 
καί ειτι έστί πρός Οεραπείαν τού Θεού, καί πρδς 
διόρθωσιν καί στερέωσιν τής πίστεως τών Χριστια
νών "ίνα κρίνηται παρ' αύτοΰ · δίκαιον γάρ έστι ινα 
έκεισε δ άγιος νόμος Ι χ η τήν κεφαλήν, καί α ρ χ ή ν } 

δ που δ άγιος νομοθέτης δ Σωτήρ ημών Ιησούς Χρι-

dibus, cumuletur atque exalletur. [Ac] dala (jam| 
ipsi polestate, majestalisque d>gnilate,eonfirmato 
[deinde judicio sancimus ut primariain illam ha-
beat potestalem.atque capul sit quatuor soliorum 
Alexandrini vidclicet,Antiocbeni,Hierosolymilani 
ei Constanlinopolitani: ac [vero] breviter omnium 
Ecclesiarum univeiM terrarum orbis.[Ut]etiam qui 
sanctae Homanorum Ecclesiae episcopus futurus 
est, gloriusus esse debeat,el stipra omnes [totiusj 
mundi sacmloles exceUus. l)t [postremo] si quid 
adcu)(umDei,Chrisliauamquefideminstauraudam 
ac conslabiliendam pertineat, [id| ab ipso dijudi-
celur /Kquum enim est, ut illicsacra lex originem 
etinitium sumat, ubi sacrosanclus legislator Ser-> 
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•alor noatar Jetut Cbristua beatum aposlolam Ρβ- Α 
Irum sedem obtinerejusiit.cmcis afflictionemsus-
tinait beataque mortis calicero bibit: et ubi [ille] 
eliam imitator Magistri atque Domini sui factus 
est.Utfitem] illicinclinentgentes capitasua pro-
pter confessionem nominis Christi, ubi illarum 
doctor beatus aposlolus Paulus extenao propter 
Christum collo martyrii coronam accepit: ut [in-
euper] usquead finem mandi [illae] doctorem quae-
rant, ubi aanctorum ejus reliquiaequieecunt. [Ad 
extremum vero ut,] quo loco aoperbo illi regi ser-
vmmus,eodem supini ac in terram expansi coeles-
tis Regia et Dei et Servatoria nostri Jesu Ghriati offi-
cii deserfiamus.Tradimusitaque ipsis aanctis apo-
gtolie, beatis dominis meis Petro et Paulo, ac posi 
illos beatoSyivestro^Patri nostro.magno episcopo, Β 
el catholico papse urbis RomaB,omnibusque succes-
soribus ejue, qui ab hodierno [die usque ad fioem 
mundiin solio beati Peiri praeeidebunt, imperato-
rium noalrum palatium La(eranensefquod superat 
atque vincit totius mundi palatia : proterea etiam 
diadema, aive coronam capitis nostri: lum lorum 
quoqueethumerale, quod imperatoriae majestatis 
collura cingit: eimuleliarapurpuream chlamydem, 
e( tunicamcoccineam,omniaqueimperatoria indu-
menta, necnon imperatoriorumjumentoruro insi-
gnia : limiliter etiam imperatoria sceplra, orania 
«jgna,banta,reliquaque imperatoriae majestatis or-
naraenta,et potentiae noetrae gloriam.Ioauper sao-
cimusut viri religiosissiroi clerici multorum ordi-
num, qui eidem sanclae Romanae Ecclesiae deser- c 

viunt.ornenturet habeant illam subliraitatem et ma-
gniflcentiam qaa ornalus est magnus noster sena-
toa9pairicii nempe,et consules,el reliquae dignita-
t63.Et [qoemadmodura] imperialis exercitus orna-
tus est: ita sancimua ut et sanctae Romanae Eccle-
siaeclerus ornetor. Ad b»c quo modo iroperatoria 
poteatas multis officiisexornatur,cubiculariis, os-
tiariiset excubitoribus sic etiam sanctam Roraano-
rum Ecclesiam exornari volumus.At[vero] ut epis-
copalis aplendor in omnibus praluceat, etiam boc 
aancimoe ui clerici sanct» Romanorura Ecclesiee 
caballos candidis linteis oroatos equilent, et que-
madmodum senatus noster calciamenta sive san-
lia, exlinteiacandidagestat, [itaeliam i l l i : ut] eo-
deuimodo ccelestia,quo terrestria, adlaudem D e i D 

[apectent.] Supra omnia in honorem et gloriam 
ipsios Domini et Servatoris nostri Jesu Chriati, 
ipsi sa ctissimo Patri nostro Sylvestro episcopo 
et papae urbis RomjB, oranibusque successoribos 
ejus beatis epiecopis, in eadem magna atque apo-
atolica Eccleeia potestatem damus ac concedi-
mus, ut si quis ex senatu suapte sponte ac libente 
f oiantate clericue fieri, numeroque sanckorura cle-
ricorura nomerari velit, nullui oraniom il l i impe* 
dimento esse andeat. Sancifimus ad haac ut et 
ipse pius Pater noster Sylvester magnus episco-
pus, atomneeepiecopisuccessores ejus.geetarent 
diadema live coronam ex puro [poto] auro et 

στδς τδν μακάριον άπόστολον ΠετρΟν έχέλευσε κρα
τεΤν την καθεδρχν,καί θπου τδ πάθος του σταυρού Emftt» 
χαι μακαρίου θζνάτου ποτήριον έπιε, και έγτνετο 
του Μαϊστορος ακόλουθος καί Κυρίου αυτού, καί έχει 
τά εθνη Τνα κλίνωσι τάς κεφάλας αυτών δια την 
έξομολάγησιν τού ονόματος τοΰ Χριστού, δ που 6 δ ι · 
δάσκαλος αυτών δ μακάριος απόστολος Παύλος διά 
τδν Χριστδν έκτε ίνας τδν τράχηλον στέφανον τοΰ 
μαρτυρίου έδέξατο, καί έως τοΰ τέλους του κόσμου 
Τνα άναζητώσιν δπου τά τ<ον αγίων αυτού λείψανα 
αναπαύονται, καί έκιΤ ύπτιοι, καί είς την γήν ήνλ**-
μένοι τοΰ ουρανίου, καί βασιλέως, καί Θεοΰ, καί 
Σωτήρος Ιησού Χριστού δουλεύομεν όφρίκια οτεου 
έδουλεύσαμεν τψ ύπερηφάνψ έκείνψ βασιλεΤ. Παρα-
διδόαμεν ούν αύτοΤς τοΤς άγίοις άποστόλοις τοΤς μ α -
καρίοις κυρίοις μου τ φ Πέτρφ, καέ τψ Παύλψ, και 
μετ' αύτους τψ μακαρίψ Σιλβέστρψ, καί ΠατρΙ ημών 
τψ μεγάλψ έπισκόπψ καθολικφ πάπφ της πόλεως 
'Ρώμης, καί πάσι τοΤς διαδόχοις αύτοΰ, οΤτινες έως 
τοΰ τέλους τοΰ κόσμου μέλλουσι προκαθήσθαι είς τδν 
θρόνον τοΰ μακαρίου Πέτρου άπδ τής σήμερον τδ 
ήμέτερον βασιλικδν παλάτιον τδ Λατερανεσιον τδ 
υπερβαίνον καί ύπερνικών τά 3λα τοΰ κόσμου π α 
λάτια. Έ π ' έκεΤνα δέ καί τδ διάδημα ήτοι τδν στέ
φανο ν τής κεφαλής ημών, αίμα καί τδν λώρον και 
τδ ώμοφόριον δπερ περικυκλοΤ τδν βασιλικδν τρά
χηλον, αίμα δέ και πορφυράν χλαμύδα, καί χιτοσνα 
κόκκινον, καί πάντα τά βασιλικά ενδύματα καΐ αξ ιώ
ματα τών βασιλικών άλογων, δμοίως καί τά βασιλικά 
σκήπτρα, καί πάντα τά σίγνα, καί τά βάντα, χαί 
τά λοιπά κοσμήματα τής βασιλικής μεγαλείο τητος, 
καί τήν δόξαν της ημών εξουσίας άνδρας τε ευσεβέ
στατους κληρικούς πολλών τάξεων τή αύτη ήγία 
'Ρωι&αϊκη Εκκλησία δουλεύοντας θεσπίζομεν 
κόσμε Τ σθαι, καί έχειν έκείνην τήν ύψηλότητα χαί 
μεγαλωσύνην, ήν κεκόσμηται ή μεγάλη σύγκλητος 
ημών, ήτοι οί πατρίκιοι, καί κόνσουλοι, ήτοι οί 
ύπατοι, καί τά λοιπά αξιώματα, κα{ ώς ή βασιλική 
στρατιά κεκόσμηται, ουτω θεσπίζομεν κοσμεΐσθαι 
καί τδν κλήρον τής αγίας 'Ρωμαίων Εκκλησίας. Και 
οίον τρόπον ή βασιλική δυναμις διά πολλών όφρι-
κίων κεκόσμηται, ήτοι κουβικυλαρίων, πορταρίο», 
έξκουβίτων, ουτω καί τήν άγίαν τών νΡωμαί«τ» 
Έκκλησίαν κοσμεΐσθαι θέλομεν, καί Τνα κατα π λ ά 
τος τδ έπισκοπικδν φως ύπερλάμπη, θεσπίζομεν χαι 
τοΰτο, Τνα οί κληρικοί της αγίας 'Ρωμαίων Εκκλησίας 
καόαλικεύωσιν άλογα κεκοσμημένα διά όθονίων λευ
κών. Καί ώς ή ημετέρα σύγκλητος φορεί υποδήμα
τα, ήτοι σανδάλια λευκά διά οθονίων, ουτω χαί τά 
ουράνια, ώς καί τά γή'ίνα πρδς αΤνεσιν τοΰ θεου· 
Έπέκεινα δέ πάντων διδόαμεν αδειαν, καί παραχω-
ρούμεν αύτψ τψ άγιωτάτψ Πατρί ημών τψ Σιλβέ
στρψ έπισκόπψ καί πάπα τής πόλεως 'Ρώμης, καί 
πάσι τοΤς διαδόχοις έπισκόποις όρθοδόξοις μακα-
ρίοις είς τιμήν καί δόξαν τοΰ Κυρίου, και Σωτηρος 
ημών Ιησού Χριστού είς τήν αυτήν μεγάλην και 
αποστολική ν Έκκλησίαν, Τνα έάν τις τής συγκλήτου 
βουληθή μιτά Ιδίου θελήματος, χαί εύαρέστου γενέ
σθαι κληρικδς, και έν τψ άριθμψ τών αγίων κληρι. 
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κών συναριθμεΤσθατ, μή τις τολμ? άπο πάντων έμ- Α in©stimabilibus margaritis (coafectam], quara ex 
ποδίζειν τούτψ. Έθεσπίσαμεν δέ καί πρδς τούτοις capite noslro ipsi Iradidimus: gestarent autem in 
ΐνα καί δ αύτδς θεοσεβής πατήρ ημών Σίλβεστρος μέ- capitibllS 8U18 ad landem Dei, 6t in honorem sancti 
γας επίσκοπος, καί πάντες οί ορθόδοξοι διάδοχοι αύ- principie apostolorum. VertlDl ipse beatissifflua 
του καί επίσκοποι Τνα φορώαι τδ διάδημα ήτοι, τήν papa Sylvesler super coronam sive papalethram, 
στεφάνην, ήν παρεδώκαμεν αύτψ έκ κεφαλής ημών quam ad gloriam Dei et sancti Pelri habebat,nole-
έκ χρυσίου καθαρού καί μαργαριταρίων ατίμητων, bat portare coronam meam vel margarilarum ple-
κο2 Τνα αύσοί χρήσωνται είς τάς κεφάλας αυτών είς nam. Νθ5 ΥβΓΟ, propterea quod sanclUS Sylvester 
τήν αινεσιν τοΰ Θεοΰ, καί είς τιμήν τοΰ αγίου καί auream coronam respuit: sancto ipsius capiti ra-
κορυφαίου τών αποστόλων. Αύτδς δ μακάριος πάπας diantis8iraumlorum,sacrosanctamresurrectionem 
Σίλβεστρος υπέρ τήν στεφάνην ήτοι τήν παπαλίθραν denolans,DOSlris manibusimposuilPUS: el arreplu, 
ήν ε ίχε πρδς δόξαν τοΰ Θεοΰ καί τοΰ αγίου Πέτρου adorationis timorisque sanoli Pelri ergo, equi ip-
ούκ έθελε βαστάζειν στεφάνην έκ χρυσίου, ή μαρ- sius freno, stratoris officium fecimus : sancientes' 
γαριταρίων, ήμεΤς, διότι ούκ έθελεν δ άγιος Σίλβε- ut omnes successores ejus ad imilationera impe-
στρος έκ χρυσίου στεφάνην τδν ύπέρλαμπρον λώρο ν, ratoriae majestatis Joro Utantur in processionibtlS. 
σημαίνοντα τήν άγίαν άνάστασιν τή άγια κεφαλή g Ac νβΓΟ [id] ideo, ut ne dignitas episcopalis con-
αύτού ίδίαις χερσίν έπεθήκαμέν, καί κρατούντες τοΰ temnatur. Quiuetiam [ut] ampliore,quam impera-
χαλινωΰ τοΰ Τππου αύτοΰ διά τήν προσκύνησιν, καί τδν toria nostra terrena 4najestas« potentiae quoque 
φό6ον τοΰ αγίου Πέτρου στράτωρος όφρίκιον έποιή- splendore adoraetur : ecce palatium nostrum (ut 
σαμεν, Οεσπίζοντες Τνα πάντες οί διάδοχοι αύτοΰ praedixioius) et urbem Romam, necnon univers® 
τψ λώρω χρήσωνται είς τάς προελεύσεις πρςς μ ί μ η - llaliae OCCidenlaliumque reglOQUm prefecturas, 
σιν τής βασιλείας. Διά τοΰτο δέ Τνα μή τδ αξίωμα loca alque castra praedicto beatissimoepiscopo, ut 
τής επισκοπής καταφρονήται, άλλά πλέον παρά τήν Patri hostro Silvestro pap& tradimus, elipsi ejus* 
βασιλείαν ημών τήν γηίνην, καί κράτους δόξαν κο- que successoribus imperatoriam imperandi aucto-
σμεΤται, ίδοΰ τό παλάτιον ημών ώς προείπομε*, καί ritatem ac potcstatem permiltimua [atque eam] 
τήν 'Ρωμαίων πόλιν, καί ταύτης τής Ιταλίας, ή per hanc divinam juseionem ac pragmaticam con-
δυσμών χο.ρών επαρχίας τόπους, καί κάστρα τψ stitulionem firmam permanere sancimus, virisque 
προγεγραμμένψ μακαριωτάτψ έπισκόπψ ημών, καί sanctae Romanorum Ecclesiae in aeternura conce-
Πατρί Σιλβέστρψ καθολικψ πάπα παραδιδόαμεν καί dimus. Quorsum [etiamj utile [forej COnsidemi-
άφήκαμεν αύτψ, καί τοΤς διαδόχοις αύτοΰ έξουσίαν mus si imperaloriam nostram majestatem ejusque 
καί δύναμιν στερεάν βασιλικού προστάγματος διά potentiam in orientales regiones transferremus, et 
ταύτην τήν θείαν κελευσιν, >αί πραγματικδν σύστη- C inByzantico agroloco commodosubnomine nostro 
μα εθεσπίσαμεν διαμένειν καί τοΤς άνδράσι τής civitatem erigeremus,atque ibi nostram majesta-
αγίας τών 'Ρωμαίων Εκκλησίας είς τδν αίώνα tem collocaremus. Quandoquidem ubi primarium 
παρεχωρήσαμεν. Διά τοΰτο δέ χρήσιμον ένοήσαμεν eacerdotium.Ghristiansequereligioniscaputcoelitus 
τήν βασιλείαν ημών, καί τδ κράτος τής βασιλείας est CODStitutum,ut ibidem lerrenus princeps domi-
είς τάς άνατοίικάς χώρας μεταφέρειν, καί έν τή natum habeat.haud justum fuerit. [Qua sane OtiaiO 
Βυζαντίψ χώρα τόπψ χρησίμψ τήν πόλιν έπί τψ de causa] hoc [oratioais] iraperatoriae nostrae ma* 
ονόματι ήμο» ίδιωθήναι, καί τήν ημών βασιλείαν jestatis contextu propriis /nanibus in venerandas 
έκεΤ συστήναι. Διότι δπου εστίν αρχική ίερατεία, sancti apof toli et principisPetri reliquias proetrato 
καί ή κεφαλή τής Χριστιανικής θρησκείας άπδ τοΰ ac reposito, haec D08 omnia illaBSa CODServaluroa 
βασιλέως τών ουρανίων διδομένη, άδικόν έστιν Τνα illicjuravimus,et8ucce8soribusnostrisiinperatori-
εκεί δ γήΐ/ος βασιλεύς ! χ η έξουσίαν. Τούτο δε τδ bus in commentariis nostris eadem semndalra-
ύφος τής βασιλείας ημών Ιδιαις χερσί κατάστρωσαν- didimus. Palri [itaquej nostro sanciO et cathollCO 
τες είς τά τίμια λείψανα τοΰ άγιου αποστόλου, καί episcopoet papae,atque ρβΓ ipsum OOinibus SllCCes-
κορυφαιου Πέτρου έθήκαμεν καί έκεΤ ώμόσαμεν DSoribue ejus episcopis,annuente Domino nOStro Θί 
ταΰτα πάντα άπαράθραυστα διαφυλάττειν, καί τοΰ; Servatore Jesu GhrislO, Omnia anle SCripta ΓββΙβ 
διαδόχους ημών ταΰτα φυλάττειν παραδεδώκαμεν τψ in aelemum COQServanda tradidimtlS. 
Πατρί ημών τψ άγίψ, καί /αθολικφ έπισκόπψ, καϊ παπα, καί δι' αύτοΰ πάσι τοΤς διαδόχοις αυτού έπι-
σκόποις τοΰ Κυρίου ημών καί Σωτήρος Ιησού Χριστού προσνεύοντος παραδιδόαμεν δλα τά προγεγραμμένα 
καλώς είς τδν αίώνα διαφυλάττεσθαι. 

Σημείωσαι δτι άπδ του παρόντος εδίκτου, ήτοι βασιλικού προστάγματος τοΰ αγίου μεγάλου Κωνσταντίνου 
δικαιούται δ πάπας Ρώμης διά πάντων τών βασιλικών προνομίων αεγαλύνεσθαι άνευ μόνου τοΰ στέμ
ματος* διά γάρ τούτο καί έν ταΤς δπουδήποτε γινομέναις προελεύσεσιν αύτοΰ, καί ταΤς Οείαις αύτοΰ 
ιεροτελεστία ι ς διά βασιλικού λώρου τήν κεφαλήν κατακαλύπτεται, άμφιέννυται δέ καί αληθινά υποδή
ματα, καί καβαλικεύει μετά αληθινού σελοχαλίνου, κατά τούς βασιλείς, τιμ$ δέ καί τούς ύπ' αύτοΰ διά 
αξιωμάτων βασιλικών. "Οταν δέ ή δευτέρα σύνοδος δέδωκε τψ άρχιεπισκόπψ τής Κωνσταντινουπόλεως 
τά προνόμια πάνπα τοΰ πάνπα 'Ρώμης, επεχείρησαν τίνες τών πατριαρχών ώς δ Κύρουλλος εκείνος κύριος 
Μιχαήλ, καί έτεροι τοΤς αύτοΤς άποσεμνύνεσθαι προνομίοις, ού γέγονε δέ αύτοΤς είς καλδν ή έγχείρησις· 
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Τιμάσθαι δε διά αξιοτάτων τους κληρικούς τής Κονσταντινουπόλεως κεκώλυται. Πλήν και ταύτα 
κεκολοβωμένα είσίν. Ό δε κατά καιρούς χαρτοφύλαξ άπδ τού παρόντος εδίκτου δικαιούται καβαλι-
κεύειν κατά τήν λιτήν τών ά^ίων νοταρίον τδ πατριαρχικδν άλογον μετά όθονίου λευκού. Έ δ ε ι δε τήν 
κεφαλήν αυτού ώς καδδηναρίου πατριαρχικού σκέπεσθαι μετά χρυσής τιάρας, ήτις καί έν χαρτοφυ-
λακίψ απόκειται. Άλλά καί δ κατά καιρούς πατριάρχης Αλεξανδρείας άπδ τού παρόντος εδίκτου 
δικαιούται μετά λόρου λειτουργεΤν, έλαβε γάρ τήν έξουσίαν ταύτην δ άγιος Κύριλλος Αλεξανδρείας 
άπδ του πάπα 'ρώμης Κελεστίνου δτε ή έν Έφέσψ γέγονε σύνοδος κατά Νεστορίου* τού γάρ Κελεστίνου 
μή δυναμένου πάρουσιασαι είς Έφεσον, καί κρΐναι τδν Νεστόριον, συνέδοξε επιτραπήναι τδν άγιον Κύ-
ριλλον ύπδ τού Κελεστίνου προκαθήσαι της συνόδου, άντ' αύτου. Είς γούν παράστασιν του έχειν αύτδν 
τδ δίκαιον τού πάπα 'Ρώμής Κελεστίνου έκάθησε μετά λώρου, και κατεδίκασε τδν Νεστόριον. 'Εκ 
τότε ούν μετά τού αυτού λόρου ίερουργούσι, καί προοδεύουςιν οί πατριάρχαι Αλεξανδρείας καί αίτία-
σιν ούκ ύποπτεύουσι*. Άνάγνωθι τήν περί τούτου έπιστολήν τού άγιου Κελεστίτου κατεστρα>μένην 
ούσαν 3ί> τά πρακτικά τής γ ' συνόδου. 

CAP. Π. — Νβ episcopus Umere peregritietur, Α ΚΕΦΑΑ. Β ' . — Περί τού μή ώς έτυχε έπισκο-
aut ciericus in alia provincia degat. 

Apostolorum canon 14, 45 ; concilii Ancyrani 
canon 18; concilii Antiocheni canon 3, 13, 22 ; 
concilii Laodiceni canon 41,42; concilii Constan-
tioopolitani canon 2; concilii Chalcedonensis ca-
non 13, 23; coocilii Sardiceosis canon 3,11,12, 
16,17; concilii Cartbaginensis canon 23,7 i ; con-
cilii se i l i canon 17, 18, 20; concilii Nicaeni se-
cundi canon 10 ; concilii priroiet secundi in aede 
Sanctorum Apostolorom [habili] canon 16· 

Textus. Const. 42, lit. 3 lib. I, cod. a i t : Ob 
multum, e l c , usqueadfai erogatio, tii pagA9T, 
198, 663, 666. 

Scholium Const. 43, tit. 3, lib. ι cod. in Basil. B 

non est posila : neque constit. 1, l ib. ι Novella-
rum quae est Novella Jusliniani 6,neque coustit. 7 
ejusdeml (it. Novellarum, quaeest novella Jusli-
niani 67 ; conslit. 3 ejusdem 1, tit., est novolla 
Justiniani 86, posita [que est] in lib. v i Basiltit. 
22, qui circa finem sic habet: Sed jubemus ut 
neque monachus,neqne clericus, neque episcopus 
sine religiosissimi palriarchae sui [litleris] huc ac-
cedal: aut certi santo quod religionis habitu se 
indignos facient. Nota vero quod integrae novellae 
episcopi dunlaxat mentionem faciant; Basilica 
vero oeque clericum nequeepiscopum Constanti-
nopolim inscio palriarcha rccedere sinant.Gonst. 
2, tit. 1 Novellarum, est novella Justiniani 123, 

πον άποδημεΤν, ή καί κληρικδν έν έτερα διάγειν 
επαρχία. 

Αποστόλων κανών ιδ', ιε' * συνόδου Άγκυρας κα
νών ιη ' · συνόδου Αντιοχείας κανών γ ' , ιγ', κβ'· συν
όδου Ααοδικείας κανών μα* μβ ' · συνόδου Κωνσταν
τινουπόλεως κανών β'· συνόδου Χαλκηδόνος κανών ιγ ' , 
κγ' · συνόδου Σαρδικής κανών γ ' , ια' , ιβ ' , ιζ**, ιζ· 
συνόδου Καρθαγένης κανών κγ ' , οα' * συνόδου ζ"* κα
νών ιζ' , ι η ' , κ' · συνόδου Νικαίας τδ β', κανών ι'· συνό
δου α' καί β' , έν τψ ναψ τών αγίων αποστόλων κα
νών ι£"'. 

Κείμενον. Ή μβ' διάτ., του γ ' τ ίτ . του α* βιβλίου 
τού κωδικός, φησίν δτι επίσκοπο, κ. τ . λ , , USque 
ad ώστε τήν χορηγίαν τής αιτήσεως έκεΤυεν γίνε
σθαι. 

Σχόλιον. Ή μγ ' διάτ. τού γ* τίτ. του α* βιβλίου 
τού κωδικός ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά. Ούδε ή α' 
διάτ. τού α' τ ίτ . τών Νεαρών ούσα Ιουστινιάνειος 
ξζ' διάτ. τού αυτού τίτ. έστί Νεαρά Ιουστινιάνειος 
π£"' κειμένη έν β'βλίω ζ " τών Βασιλικών τίτ. κβ' . 
Περι τδ τέλος ούτως έχον τ ι ' ούτε δε μοναχδν } ούτε 
κληρικδν, ούτε έπίσκοπον κελεύομεν έρχεσθατ ενταύθα 
άνευ τού δσιωτάτου αυτών πατριάρχου " καί είδέτω-
σαν ώς αναξίους εαυτούς τού σχήματος ποιήαουσι. 
Καί σημείωσαι δτι τδ μέν πλάτος τών Νεαρών μόνου 
Ιπισκόπου έμνήσθη, τά δέ Βασιλικά ούτε έπίσκοπον, 
ούτε κληρικδν παραχωρούσι είς Κωνσταντινούπολη 
επιδημεΐν άνευ γνώμης τού πατριάρχου. Ή β' οτάτ. 
τού α' τίτ. τών Νεαρών, Ιστι Νεαρά Ιουστινιανού ρκγ' 
κειμένη έν βιβλίψ γ ' τών Βασιλικών-τιτ. α', κεφ. ιη', 

[ac est] posita in lib. Ul Basil. lik. 1, cap. 18 β ^ κ α ί ιθ ' , δ καί έχουσιν ούτω καθώς συνωψίσθησαν 
19, quae habent, ut in compendio propositasunt. " y — J " ^ — ~ J - ~~- 1 ~~- ' 
Tu vero potius adhaerescas 16 canoni [concilii] 
primi et secundi in templo Sanctorum Apostolorum 
[habiti], in sex menses peregrinalionis teropus 
coarctanti. Conel. 12 ejusdem tit.Novellarum, est 
novella Justiniani 57 posita [quae est] in lib. Ba-
eil.3,lit.4, atque ita fere de perceptione [annoniB] 
babet, ut in lexlu scriptum est. Hanc igilur lege. 
Legas[vero] eliam sanclissimi illius acuniversalis 
patriarchiBdomini Nicolai synodicum commenta-
rium quariodecimo mensis Marlii [die,] indictione 
tertia confectum :qui constituit, quanio lempore 

Σύ δέ πρόσχε ς μάλλον τψ ι ζ ^ κανόνι της έν τψ ναψ 
τών αγίων αποστόλων α* καί β' συνόδου έξάμηνον 
στενό·/«ορήσαντα τδν τής αποδημίας χρόνον. Ή ιβ* 
διάτ. τού α' τ ίτ . τών Νεαρών, έστι Νεαρά Ιουστι
νιάνειο; νζ' κειμένη έν βιβλίψ γ ' τών Βασιλικών τίτ. 
δ', καί ούτω σχεδδν περί λήψεως έχουσα, ώς είς τδ 
κείμενον εδηλώΟη. Άνάγνωθι ούν ταύτην, άνάγνωθι 
καί τήν τού άγιωτάτου εκείνου καί οίκουμενικού πα
τριάρχου κυρίου Νικολάου, συνοδική/ σημείωσιν, 
τήν γεγονυΤαν κατά τήν ιδ ' , τού Μαρτίου μηνδ< τής 
γ ' ίνδικτιόνος, καί ύποτυπούσαν πόσον καιρδν όφείλου-
σιν άπολιμπάνεσθαι άπροκριματίστως οί μεγάλης 

Magnccecclesiae sacerdoles et diaconiabesse citra^Εκκλησίας hptXc τε καί διάκονοι. Αέγουσι δέ τίνες 
praejudiciumclebeant.Verumdicuntnonnulli,hinc έκ ταύτης μή άναιρεΐσθαι τους περί τών αποδήμων 
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κληριχών κανόνας, μηδε τήν άνωθεν καταστρωθεί- Α canones de abseiitibus clericis, neque Justitiiani 
σαν Ίουστινιάνειον Νεαράν· ΣημείωσαΙ δτι άπδ τών 
Ιν τψ παρόντι κεφ. κατεστρωμένων δύο Ιουστινιά
νειων Νεαρών, ήγουν τής πζ^ καί τής ρκγ' δύο ταύτα 
ένομοθέτησαν εν μεν τδ μή ένϊημεΤν είς τήν τών πό
λεων βασιλεύουσαν άρχιερεΤς, ή μοναχούς ή κληρι
κούς άνευ γραμμάτων τού πατριάρχου αυτών, έτερον 
δέ τδ μή διατρίββιν αρχιερέα έπί πολύ έν Κωνσταν
τινουπόλει. Έπεί δε και άμφω βλέπομεν άθετούμενα, 
ούτε γάρ οί άρχιερεΤς διά γραμμάτων πατριαρχικών 
εις τήν βασιλεύουσαν ένδημούσι, άλλ* οίκειοθε^ώς 
είς τήν θύραν τής Κωνσταντινουπόλεως ερχόμενοι 
διδόασιν εΤδησιν τψ πατριάρχη, καί ούτω τής μεγα-
λοπόλεως ακινδύνως έπιβαίνουσι, καί έπί πολύν δέ 
χρόνον έν αυτή διατρίβοντες ούδεμίαν καίκωσιν ύπο-

novellam superius insertam, non abrogari. Nota 
vero quod ex duabus praesenli capiti insertisJusli-
niani constitulionibus,86 videlicet et 123,h$cduo 
constituta sunt: unum,neantistesdiuConstanlino-
poli haereat; allerum, ne antistites, monachi, aut 
clerici sioe liiteris patriarchae sui urbem urbium 
accedant.Sed quoniam utrumquo rejeclum [essej 
videmus(nequeenim anlistitesper Htteras patriar-
chales [urbiom] dominatricem accedunt: sed ad 
Constantinopolitanam portam venientee, suapte 
sponte patriarcham[de advenlu suo] cerliorem fa-
ciunt, atque ila citra periculum magnam urbera 
ingrediuntur, multoqae tempore in illa commo-
rantes nullam vexationem sustinent) quo id pacto 

μένουσι, ζητητέον δπως τούτο γίνεται. οΤομαι ούν g flat, quaerendum est. [Atque ego] quidem puto 
ώς ή μέν πζ"' Νεαρά ή διοριζόμενη καθαιρεΤσθαι τούς 
επισκόπους, κληρικούς τε καί μοναχούς παρά γνώμην 
τού πατριάρχου αυτών ενταύθα έπιδημούντας, άν
ηρέθη διά τής ρκγ' ιουστινιάνειου Νεαρας μεταγενε-
ατίρας ούσης, καί διοριζόμενης μή χορηγεΤσθαι δα
πανάς τοΤς τοιούτο τι ποιούσιν έπισκόποις άπδ τών 
εκκλησιών αυτών, καί είς τούτο μόνον περικλειού-
σης τήν τιμωρίαν. Τδ δέ καθαιρεΤσθαι τούς έπέκεινα 
χρόνου <ατά τήν τοιαύτην ρκγ' Νεαράν, ή έπέκεινα 
έξαμήνευ κατά τδν ιζ"* κανόνα τής έν τψ ναψ τών 
* Αγίων Αποστόλων σύστασης α* καί β' συνόδου, δια-
τρίβοντας επισκόπους είς Κωνσταντινούπολη χωρίς 
ευλόγου αίτίας, άνηρέθη διά προστάξεως τού άοι-
δίμου βασιλέως κυρίου Μανουήλ τού Κομνηνού, άπο-

nofellam 86, quse statuit ut episcopi, clerici, et 
monachi, qui citra scieuliam patriarch» sui huc 
accedunt, deponantur, abrogatam esse per no-
vellam Jusliniani 123, quse recenlior est, et sta-
tuit, ne episcopis tale qoidpiam facientibus ex 
ipsorum ecclesiis sumptus suppediteniur, in hoc 
ununi poenam concludens. Ut autem episcopi, i l l i 
qui cilra ralionabilem causam ultra annum se-
eundom novellam 123, aut ullra semestre tera-
pus secundum canonem 160 concilii primi et se-
cundi in aede Sanctorum Apostolorum coacti, 
Constantinopoli hserent, deponanlnr : [id veroj 
abrogatum est per juesionem celeberrimi impe-
ratoris domni Manuebs Comneni, quae edila est 

λυθείσης κατά μήνα Σεπτέμβριον Ίνδικτιώνος ζ', c mense Srptembri, indictione seplima, et h»C 
καί διοριζόμενης ταΰτα (3ητώς. Ταΰτα τοίνυν άναλο-
γισαμένη ή βασιλεία μου πρδς τήν παρουσαν έλθεΤν 
οίκονομίαν ήναγκάσθη καί άκουσα, καί θεσπίζει διά 
τοΰ παρόντος ταύτης προστάγματος μή πλείονα τοΰ 
παρά τε τών φιλευσεοων νόμων, καί τών θείων κα
νόνων ύφαπλωθέντος καιρού τοΤς ίερωτάτοις άρχιε-
ρεΰσιν ένδιατρίβειν δίχα τινδς απαραιτήτου έμπο-
δισμοΰ έν τη μεγαλοπόλει, καί προφανούς ευλόγου 
προφάσεως^ ή μέν καί άκοντες τής μεγαλοπόλεως έκ-
βληθήσονται. Ή μέντοι γε έν τή μεγαλοπόλει είσέ-
λευσις αυτών οφείλει γίνεσθαι κατά τήν έκπαλαι 
κανονικώς, καί νομίμως κρατήσασαν συνήθειαν. 

ΚΕΦΑΑ. Γ ' . — Περί τού χρήναι τούς επισκό
πους τάς αίτίας τής δδοιπορίας τών δι' αυτών 
παρ ι όντων επισκόπων πολυπραγμονεΤν. 

Συνόδου Σαρδικής κανών κα'. 
ΚΕΦΑΛ· Δ ' . — Περί επισκόπων, καί κληρικών 

άπιόντων πρδς βασιλία, ή τούς περί αυτόν. 
Συνόδου Αντιοχείας κανών ια', ιβ' · Συνόδου Σαρ

δικής κανών ζ', η ' , θ', κα' · Συνόδου Καρθαγέννης 
κανών ρδ', ρζ". 

ΚΕΦΑΑ. Ε ' . — Περί υποδοχής ξένων, κα' περί 
είρηνικών καί συστατικών επιστολών. 

Αποστόλων κανών ιβ ' , λγ ' * συνόδου Αντιοχείας 
κανών ζ ' , η ' , ια' * συνόδου Λαοδικείας κανών μα ' , 
μδ' * συνόδου Χαλκηδόνος κανών ιγ ' · συνόδου Σαρδι
κής κανών θ' ' συνόδου Καρθαγέννη; κανών κ £ " · 
συνόδου ζ*9 κανών ιζ ' . 

constituit in haec verba: Ubi igitur imperatoria 
mea majeslas bsec expendit, ad praesentem dis-
posilionem etiam invitadescenderecoactaest: ac 
sancitper pnesenlem hanc, jussionem, ne sacer-
rimi episcopi chra inevilabile aliqood impedi-
menlum et evidenler rationabilem causam, lon-
giore tempore, quam a piislegibus divinisque ca-
nonibus praeflnilum est, in magna urbe commo-
rentur : aut alioqui vei invili ab illa ejicientur. 
Verum ipsorum in magnam urbem inlroitus se-
cundum ieterern ex canonibus et legibua ortam 
fieridebet consuetudinem. 

CAP. III. — Episcopos itirieiis episeoporum 
suas ditiones Iranseuniium causas inquirere 
oportere. 

Concilii Sardicensis canon 11. 
CAP. IV. — De episcopis el clericii quiadim-

peratorem ejusve cotnitatum abeunt. 
Concilii Antiocheni canon 11,12: concilii Sar-

dicensis canon 7, 8, 9, 11; concilii Carthaginen-
sis canon 104, 106. 

CAP. V . — De peregrinorum susceplione, et 
de pacificis cortmendatitiisque litteris. 

Apostolorum canon 12, 33; concilii Antiocheni 
canon 7, 8, 11; concilii Laodiceni canon41, 
42; concilii Chalcedonensis canon 9 ; concilii 
Sardicensis canon 9 ; concilii Garlhaginensis ca-
non 23 ; concilii seiti canon 17. 
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CAP. XL — Dediferemlim facifkarwm Λ 

mmd*t***rnm laurmrmm. 
CoecUu CkikttJG&e**** O M I i I ; cwrili i 

CartfofMOMis tamtm 106. 
CAP, TII. — (^tai tptaaptt « * ? Λ « Γ * #f#r-

taat, 4 ; epucApu, pretfyuri* ei diacmis^ qni 
mdijmtitm* eceinmttki {vrdmis k§mimdm$ nt-
CCittfh*] I M supptdiUnU-

Afoatoionie caaos 50; eonciln Sardicessis 

ΡβΟΤΠ PATBUBCHA CP. 
Κ Ι Φ Α Λ . ς" - • ε ρ έ 

TezkUr ladigeate» keretki ι ο ί acdpiaal ej*-
4km aoi ecclesi» ea honomia dk*mi*rf Μ 
fik. i t tit, 5 f cMtt, 8 [tradiler]. 

&Jt0fo*. Coet. 8V lib. ι co4. esl cap. 28, tU. 
1« Uk. ι ΒβήΙ. qc*d babet, ol ia texla compea-
iite prapoiiUi eff. 

CAP. TIIL — Zfe Sfnodis, el quitdettno* 
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x**w»p^\ 
ΚέΦΛΛ. Γ . — Τύκ ίεΤ τοος Imdjutajju^ 0 · * -

•εΤ*, καί χορέ έτ«χ4αΜ», χχί χρεχ&τέρ·»· , χχί 
διαχ£*τ» μή χ ^ τ ύ τ η ν » τοΤς Ivomio*» ΙαεχΑ^-

' A X O C T - J ^ V χανώ» *tf - α υ τ Ά ο Zxp<ty%c xx-
*ώ* 

Κε'μενον. 01 χανομενο* αΙρστυκοέ «o AjfajGirjw 
χχ λεγ^με*α Tvxprrocx χχδ tw» &utaraytOT9 ^ τώ* 
'Εχχλησιώ* ύ ς £c5uov x", xrr. ε \ 4tix. V -

Σχόλιο*. *H V i t ir. τ*ΰ ε' xrc. τοο β* βεβλεαυ 
τοΰ κώχχος tra χεφ. xx/, τοο α* βηλάχ» twv Βχαι-
λεχώ* ofcatc έχον ώς **j*ir̂ *fr% sU τδ κείμενο*. 

Hspc 

Apoftolonun e m i 37; eoecilii Ricacni eaxm 
5; cotun Astiocfceai eaaoa 20; coseiUi La*di-
e a r i e a a » 40; eoaeUii Cbalcedoawtsij cnoi 
19f 21; coaeiiii CarUugiaemsU caaoa 48, 73, 
76, 96; coeeilii aextf caaoi 8; eaaeibi Ificsni 
aecaadi canos β. 

TeztuM. Coost. 2 a 17, lil. 1 RoveUanuD T O -
lottt, efc.t usque *d aflkiajilor aappllcio, »1 pa^. 
079. 

Scholium. Coasi. 2 et 17, tit. 1 NofeHarum, 
u M t M t e l l s 123, cap. 13; et Borells 137, rap. 
7. loaeru suat aoUro ambo lib. Basil. ία, til. 1, 
eap. 20 et 21, qu» etiaro illic legas. Nam hic ia- c σ ι λ ι χ β τ » γ' , τ έ τ . Λ \ Χ * ? . % \ χαί «*' · α χαέ &̂ dVp%4i 
aerta οοα f«nt, oi q n » efBcaeiam noa babeut. 

ΚΕΦΑΛ. Η*, 
τας μή oxioVnr». 

*AxooTcSUr» xovw* A^, «W&oo Κιχααας χα,ρώι κ* * 
rrt&crj 'Αττιοχώς x n v i V» wwaoou Amotxtixc 
xxvwv μ * ' «yvooou Χαλα^δόνος xovwv dl", χα* " «ν»-
όδοο Ιαροαγέν^; x i w tV, · γ \ ° C \ 4·* * · » » Λ » 
ζ"*, xivon V * α υ ν δ δ ο ο Κιχχίας τδ p*, xovwr» ζ'*. 

Κείμενο*. Ή β ' χ α έ ιζ* δ ι α τ . , τ ο ο α * τέτ· τ « ν 
Ρεαράν β ο ο λ ο ν τ β , χ . τ . λ. , Μ φ Μ ad i μ η μ η ν ύ ο ν -

τες τή β χ α ι λ ε ί φ , έαχέτοκ τ ι μ Μ ρ ο ϋ ν τ α ι . 

Σχόλιον. Ή β ' χαί ιζ* δ ι α τ » , τοΰ α * τέτ. τώ» 
Νεαρών,είαί τής μ ι * ρχγ' Νεαρας χεψ. ιγ' , τνκ δ α ρλδ*, 
χεφ. ζ*. Κατεατρώ6**α> δέ 2μο«* έ/ βιοϊί^ι τέτ» Βχ-

CAP. Vk. — Ne temere epitcopi aut eUriei (lir 
bera iuoi) emandpent. 

Coocilii Caribagioeiif ie eanon 35. 
CAP. X· — Quomodo episcopi competentia sl-

bi loca, qua ab hmreticis ietmenlur, vindictnt. 

Concilii CartbafiDensis canon 124. 
Tcxtu*. Novelia 77, ait Eeclesiaa Africae, etc. 

usque ad aoferre [poase], ut pag. 679, 682. 
Scholium. Novella 57 posita eat in Basil. Hoe 

aotem iptiut c^p. non eet pofitam. Qaaraobrem 
ne inanem laborem iuacipias. 

CAP. XI. — Quod lectores plebem verstu geni-
eulari non debeant. 

Concilii Cartbaginenfif eanon 46. 
CAP. XII. — Deepiicopis, qui non amveriurU 

hcereticoi, el ie episcopis et clericis, qui non do-
cerU populum, et quoi episcopus pro populo Deo 
rationcm reidat; et quando cum populus pecca-
vity cleru$ eacotnmunicatur. 

Apofliolorum canon 36, 39, 58; concilii Car-
thaginensie eanon 123,124; concilii aexti canon 
19, 64. 

έχεΤ ' ενταύθα γαρ ο ύ χατεατροιθηααν 
εργοΰντα. 

ΚΕΦΑΑ. Θ*. — Περί τού μή ώς έτυχε* h c i W -
χο* ή χλ-ηριχδν έμμαγκιχατεύειν. 

Συνοδού Καρθαγένης χανώ* λε'. 
ΚΕΦΑΑ. 1. = Πώς έ χ δ ι χ ο ΰ α ι ν οί ε κ ί α χ ο κ τ Η τους 

αρμόζοντας αυτοΤς τύχους χαρά αίρετικών χατ· 
ε χ ο μ έ ν ο υ ς . 

Συνοδού Καρθαγένης χανών ρχα'. 
Κείμενον. ' λζ' Νεαρών, φηοΐ τας έχχληαία< της 

Άφριχης, χ . τ . λ., osqne ad χρονίας χαραγραφής. 
Σχόλιον. Ή νεαρά ετέθη «k τα Βασιλιχά. 

Τούτο δ έ αυτής τδ χεφ. ούχ ετέθη, χα\ μή μάταιο-
κονήαης. 

^ ΚΕΦΑΑ. ΙΑ*. — Περί του μή όφείλειν τους άνα-
γνώατας τφ δήμφ χ ρ ο α Λ υ ν ε ΐ ν . 

Συνοδού Καρθαγένης χανών ιζ^ . 
ΚΕΦΑΑ. ΙΒ'. — Περί έ χ ι σ χ ό π ο ι ν μή έχτστρε-

φόντων τους αιρετιχους, χαί περί έπιαχόπο**, χ α ί 
κληρικών, μή διδασκόντων τδν λχδν, καί δτι 
επίσκοπος υπέρ τού λ ιού απολογείται τψ θεψ, 
χ α ί ποτε τοΰ λαού άμαρτήσαντας δ κλήρος αφορί
ζεται. 

Αποστολών χανών λζ"9, λθ', νη' * συνοδού Καρθα
γένη; κανών ρκγ', ρκδ' · συνόδου ζ*$ κανών ιθ', ξδ'. 
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ΚΕΦΑΛ. ΙΓ' . — Περί επισκόπων και κληρικών Α 
κοσμικον τι πραττόντων δημόσιον, ή Ιδιωτικδν, ή 
επιτροπή ν. 

Αποστολών κανών ζ", πα ' · συνοδού Χαλκηδόνος 
κανών γ* · συνοδού Καρθαγένης κανών ιζ ' · συνοδού 
Νικαίος τδ β*, κανών i f · συνοδού α' και β' έν τφ ναό) 
τών άγ(ων αποστόλων κανών ια ' . 

Κείμενον. Ή ιζ' διάτ. του γ ' τίτ . του κωδικός, 
κ. τ . λ . , U8que ad θείας λειτουργίας. 
2 1 8 . 

Σχόλιον. Ή ιζ' διάτ. γ* τού α' βιολίου του κωδικός 
ουκ ετέθη είς τά Βασιλικά. Ουδέ ή μ' ουδέ ή να' καί 
μάτην υ ή κοπία. 

Κείμενον. Ή δέ β' διά:· του α' τίτ. τών Νεαρών, 
φησί δτι επίσκοπος κ. τ . λ . , usque &d οίκοθεν άπο- R 

θεραπεύουσι. 
Σχόλιον. Ή β' διάτ. τού α' τ ίτ . τών Νεαρών, έστι 

Νεαρά Ιουστινιάνειος ρκγ' κειμένη έν βιβλίψ τών 
Βασιλικών γ*, τίτ. α', κεφ. ιγ ' , ιδ', ιε ' . "Εχουσι δέ 
ταύτα καθώς συνωψίσθησαν. Ζήτει άναγκαίως καί 
τήν κατά τήν η ' του Δεκεμβρίου μηνδς τής ς' 'ίν-
δικτιόνος γενομένην συνοδικήν σημείωσιν παρα τού 
άγιωτάτου πατριάρχου κυρίου Λουκά χάριν τών 
ενεργούντων κληρικών δημοσιακάς δουλείας καί προ-
σωπικάς, καί καταστρωθεΤσαν εν τψ ι ς* κανόνι τής 
έν Καρθαγένη συνοδού. *Επί της πατριαρχείας δέ 
τού μακαρίτου κυρίου Ιωάννου κατά μήνα Φευρουά-
ριον Ινδικτιόνος η* γέγονε σημείωμα συνοδικδν διορι
ζόμενον μή συνηγορεΐν διακόνους, ή άπλώ; εκκλη
σιαστικούς, ή μοναχούς, 8 καί άνάγνωθι καταστρω-
Οέν έν τψ ις* κανόνι τής έν Καρθαγένη συνοδού. Κατά ^ 
ίέ τδν Ίχνουάριον μήνα τής δ' ίνδικτιονος, πατριαρ-
χεύοντος τού μακαρίτου πατριάρχου κυρίου Μιχαήλ 
τού ^Αγχιάλου γέγονε σημείωμα συνοδικδν διαλαμ-
€άνον παρ' ομοίου τψ ίερεΤ, καί τφ διακονώ, καί 
τδν άναγνώσςην, καί πάντα Ιερωμένο ν άπέχεσθαι 
τής ενεργείας τών κοσμικών όφρικίων, καί τών δου
λειών. Ού δή σημειώματος ή δύνχμις κατεστρώθη 
έν τφ αύτψ κανόνι. Ή μέντοι ξη' Νεαρά τού κυρίου 
βασιλέως Λέοντος τού φιλοσόφου παρακελεύεται μή 
άναδέχεσθαι επιτροπάς, ή κουρατωρίας ορφανών 
κληρικούς ή μοναχούς, επίτροπου; δέ γίνεσθαι καί 
διοικητάς έπί τελευταίων βουλημάτων παραχωρεί, 
και μάλλον είπερ ψυχικοί διαδόσεις όφείλουσι παρά 
τούτων προβαίνει ν · Καί σημειωσαι τούτο * σ!>δΙ γάρ 
εύρήσεις άλλα^ού κειμένη ν τήν τοιαύτην διάτ. άλλάΟ 
καί ή π ζ ^ Νεαρά τού αυτού βασιλέως θεσπίζει μήτε 
έπίσκοπον, μήτε τινά κληρικδν συνηγορίας, ή μισθώ-
σεσιν, ή έγγύαις ένασχολεΐσθαι. Τδν δέ τοιούτον τι 
ποιούντα έπί χρόνον μέν τινα άφορίζεσθαι, επιμέ
νοντα δέ καθαιρεΤσθαι, καί ταύτα μέν ούτως. Διάκονος 
δέ τις κωλυθείς ποτε παρά τού μακαρίτου πατριάρ
χου Κυρίλλου Λουκά τού συνηγορεΐν χρωμένου τοΤς 
διαληφθεΤσι κανόσι, καί λοιπαΤς νομοθεσίαις, εΤπεν 
έπί βασιλικού βήματος, παρόντος καί του πατριάρ
χου μή έχειν χώραν τά τών τοιούτων κανόνων καί 
νόμων είς τούς σήμερον συνηγορούντας, άλλ' είς τούς 
τεταγμένους είς πολιτικά δικαστήρια, καί λαμβά-

GAP. XIII. De epi$copi$ et clericis mundatmm 
aliquid exerceiUibus (sive in publicum sive prtva-
tum (iit) aut (etiam) redempturam aut lutelam. 

Apostolorum canon 6,81; concilii Chalcedo-
nensis canon 3; concilii Carthaginenais canon 16; 
concilii Niceeni secundi caoon 10; concilii primi 
et aecundi in templo Sanctorum Apostolorum 
[habili] canon 11. 

Textvs. Consl. 17, lit. 3, lib. ι cod. ?etat,etc., 
usque ad ministerium negligant, ui pag. 683, 
686. 

Scholium. Const. 17, tit. 3, lib. ι cod. non esl 
posita in Baail. neqoe 40, nequeBl, nefruslra 
laboree. 

Textus. Conat. 2, tit. 1 Norellarum aik, quod, 
e i c , usque ad de soo reaarciant, ut pag. 686. 

Scholium. Coost. 2, tit. 1 Novellarum, est no-
vella Jusliniani 123, posita [qose est] in lib. Basil. 
iii, tit. 1, cap. 13, 14, 18. Habeniautem h®c, 
quemadmodam compendiose propoeita eunt.Quae-
ras [vero] necestario synodicum etiaro commen-
tarium [die],octavo mensia Septembria indiclionis 
eextae a aanctissimo palriarcha domino Luca, de 
ciericispublicaet personalia munera subeuntibue, 
confectum: qui decimo sexto canoni concilii Car-
thaginensis insertus est. Item sub patriarchatu 
felicis memoriflB dorani Joannis patriarch» mensa 
Februario indictionis octavae factus est synodicue 
commenlariu8, qui, DO diaconi, aut summatira 
ecclesiaslici [homines] vel monacbi patrooi causa-
rum sint, constiluit: quem etiatn sexto decimo 
canoni concilii Carthaginensis insertum legaa. 
Hense autem Januario indictionis quartee, cura 
patriarchatum gcreret felicis memori® dominus 
Michael Aochialus palriarcha, confeclueest syno-
dicus coromentarius, qui similiter alque sacerdo-
tem etdiaconiimjectorem etiam sacriqne ordinia 
quemcunque complectitur, ut ab actione munda-
norum officiorum atqne muneram abslineat: cujua 
quidern commentarii vis eidera eslioserla canoni. 
Rursus novella 68 imperaloris domni Leonia 
philosophi jubet, ne clerici aut monacbi pupillo-
rnm tutelam aut curam suecipianl : sed permiltit 
ut extremarum voluBtatum procuratores atqueex-
secutores fiant. Ac [vero] magis, si pro anima 
erogationes ab his fieri debeant. Quod sane nota. 
Nusquam enim alibi hujascemodi distinctionem 
invenies. Sed et novella ejusdem imperatoris 86 
sancit, ne episcopus, nequo quicuoque clericoa, 
ad?ocationibus,redempluris,aul sponsionibus oc-
cupetur : et qui tale qoidpiam fecerit, ad aJiquod 
tempus [a communione] segregetur: qui vero [ia 
iie] perseveraverit[a eacriefunctionibui],removea* 
tur. Atque haec quidem ad hunc modum. Verum 
diaconus quidam a felicis memori» patriarcba do-
mnas Luca, commemoralis canonibus reliquis-
que legislationibas ulenle, advocatum agere ali-
quando prohibitus, coram iroperatorio tribuoali 
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praesente patriarchadixit,canonesillosatqaelegesA νοντας βασιλικά σιτηρέσια, χαι ύπδ πριμμιχηρίους 
in hodicrnis advocatis ηοη liabere locum : sed in 
Jllius temporis advocatis, qui in civilibus judiciis 
stationeshabebant.imperiales frumentarias tesse-
ras accipiebant, sub primiceriis erant, alque a 
mundanis magistratibus conflrroabantur : quo 
tempore omnino recle clerici mundanisadvocato-
rum ofSciis fungi probibebantur. At quoniam qui 
bodie advocati sunt, tanquam liberalem aliquam 
artem, advocationem exercent; neque sacri ordi-
nishoraines[injure] patrocinari,impediri [deberej,. 
Et sermonem suum astruens, non actionem, sed 
modom a canonibus puniri,causabalur.Non solum 
enim [inquit] clerici, verum etiam episcopi pro 
amicis [in jure] certantes, veniam consequentur : 

οντάς, καί σφραγιζομένοις ύπδ κοσμικών αρχόντων 
δτε πάντως καλώς οί κληρικοί εχωλύοντο συνηγόρων 
όφρίκια κοσμικά ενεργεί ν. Έπεί δέ οί σήμερον συ-
νηγορούντες ώς έλευθέριον τι σπούδασμα τδ συνηγο
ρεΐν μετέρχονται, ουδέ οί ίερωμένοι έμποδισθήσονται 
συνηγορεΐν, καί κατασκευάζων τδ» οίκεΐον λόγον έδι-
καιολογήσατο μή τήν πράςιν, άλλά τδν τρόπον κολά
ζεσαι παρά τών κανόνων. Ού μόνοι γάρ κληρικοί, 
άλλά καί επίσκοποι ύπερ φίλων άντιποιούμενοι συγ-
γνωσθήσονται, καί ύτ.έρ εκκλησιαστικής υποθέσεως 
συνηγοροΰντες ούχ αίσχυνθήσονται, ώς καί αυτά τά 
νόμιμα τούτο διατρανυύσι. Τδ δέ συνηγορήσαι κληρι
κδν ώς οί κοσμικοί δφρικιάλιοι, καί δέξασθαι σφρα
γίδα λαϊκού, μισείται καί κολάζεται. "Οτι δέ τδ συν-

Deque qui in COnlrOVersia [Γβί] ecclesiastic® pa- β ηγορεΐν όφρίπον ήν ποτε κοσμικδν, και σιτηρέσια 
fν·/\/·ΐη]ιϊm ηι ·«αοΙαηΙ n r t l o V i n n t i i r * · n n a m o / l nn 11 nn l\ w n £ < v u s \ t . ι · » * · » » » #vt — « . 1. —....Jf - ~. ? trocinium praestant, notabuntur : quemadmodum 
ipsum etiam jus hoc evidenler docet. Ut autem 
elericus,qaernadmodum mundaui officiales, advo-
calum agat,et ab [homine] profano confirmetur : 
odiosum est,atque punitur. Verum quod advocati 
officium aliquando mundanum fuerit, et ordinarii 
advocati imperatorias annonae pensionesceperint, 
atque sub primiceriisfuerint: [id vero] ex mullis 
constat. Lege aulem postremum cap. tit. 1, lib 

έλάμβανον δημοσιακά οί τεταγμένοι συνήγοροι, καί 
υπό πριμμικήριον ήσαν δήλον έστι άπδ πολλών. Κχί 
άνάγνωθι τά τελευταία κεφ. τού α* τίτ. τού η ' βιβλίου 
τών Βασιλικών, καί τά έν τψ βιβλίψ τού έπαρχου 
περί συνηγόρων άναταττόμενά * διαλαμβάνουσι γάρ 
τούς σανηγόρου; σύστημα εΐναι, καί ύπδ τοΰ κατά 
καιρούς έπαρχου σφραγίζεσθαι. Ταύτα ειπών κχί 
παραδεχθείς έξεχωρήθη καί παρά τού πατριάρχου 
συνηγορεΐν ώς καί πρότερον. 

ΤΗΙ Basil. el quae in prsafecti libro De advocatis digesta sunt. Tradunt enim advocalos coUegium 
esse, atqoe cujuscutique temporis pracfecto confirmari. [Alque] haec [quidenrj cum dixiaset, applan-
euroque ipei esset, eliam a palriarcha [porro causisj patrocinari, ut antea [fecisset], p^rmissum illi 
est. 

CAP. XIV. —De eptSCOpiS et Cleritis, qui a$-C ΚΕΦΑΑ. ΙΔ. — Περί επισκόπων, και κληρικών 
CXtiis mulieribus COhabttant. συνοντων γυναιξί συνεισακτοις. 

Concilii Nicseni canon 3 ; concilii sexti canon Συνόδου Νικαίας κανών γ 9 

5 ; coQcilii Nicaeni secundi canon 18; Basiliiez 
epistola ad Gregorium episcopum. 

Textus. Const. 19, tit. 3, lib. ι cod. a i t : Sa-
cerdotes, e tc , usque ad ex aequo illas partiuniur, 
utpag. 687, 690. 

Scholium. Const. 19, tit. 3, lib. ι cod.,non est 
posita in Basil., neque etiam const. 1, tit. 1 No-
vellarum. Const. vero 2 ejusdem tit. eat novella 
Justiniani 123, posita [quae estj in lib. m, lit. 1, 
cap. 54, 55 et 56. Qoae capita ika habeni, ut in 
compendio proposita sunt. 

CAP. X V . — Quomodo episcopos, dericos, aut 
castitatis voto obstrictos, ad mulieres ingredi 
oporteat. 

Concilii Carthaginensis canon 38; concilii N i -
cani gecundi canon 22. 

CAP. XVI . — Quod clericus cum nuptias ilc-
rante aut prceler leges uxorem ducente, cotwi-
vori non debeat. 

Concilii Neocaesarienais canon 7 ; Timothei ca-
n o n l l . 

CAP. XVII . — Ne clerici sine episcopis suis 
quidquam faciant. 

Apostoloram canon 39; concilii Laodiceni ca-
non 57. 

συνόδου ς' κανών ε* · 
συνόδου Νικαίας τδ β', κανών ιη' · Βασιλείου έκ τ τκ 
πρδς Γρηγόριον επιστολής. 

Κείμενον. Ή ιθ' διάτ., τού γ' τίτ. τού α', ιβ*, του 
κωδικός φησιν, δτι οί ίερεΐς, κ. τ . λ., USqUB ad τδ 
μοναστήριον έξ ϊσης αυτά μερίζονται. 

Σχόλιον Ή ιθ' διάτ. τού α* βιβλίου τού κωδικός 
ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά ' άλλ' ούδε ή α' διάτ. του 
α' τίτ. τών Νεαρών. Ή δέ β' διάτ. τού αυτού τίτ. έστι 
Νεαρά Ιουστινιάνειος ρκγ' κειμένη έν βιβλίψ γ ' , τ ί τ . 
α \ κεφ. νδ', νε', νς, άτι να κεφ. ούτως έχουσι ν ώς 

κληρι-
γυναΐ-

συνωψίσθησαν 
ΚΕΦΑΑ. ΙΕ'. — Πώς δεΐ επισκόπους ή 

Ρ κούς ή έγκρατευομένους, είσιέναι πρδς 
κας. 

Συνόδου Καρθαγένης κανών λη ' · συνόδου Νικαίας 
τδ β* κανών κβ' . 

ΚΕΦΑΑ. 1ζ*'. — Περί τού μή όφείλειν κληρικδν 
συνεστιάσθαι τψ δεύτερο γαμούν τι, ή παρανόμους 
γαμούντι· 

Συνόδου Νεοκσισαρείας κανών ζ' ' Τιμοθέου κ α 
νών ια' . 

ΚΕΦΑΑ. ΙΖ'. — Περί τού μηδέν ποιεΐν τους 
κληρικούς άνευ τών επισκόπων αυτών. 

Αποστόλων κανών λθ' συνόδου Λαοδικείας χ α 
νών νζ'. 
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ΚΕΦΑΛ. ΙΗ'. — Περι τού μή ποιεΤν τού; κληρικούς 
έκ συμβο)ής σ υ μ π ο 3 ΐ α . 

Συνόοου Ααοδικείας κανών νε'. 
ΚΕΦΑΑ. Ι θ \ — Περί τής έκ χρόνου τάξεως τών 

επίσκοπων, καί πώς οί κληρικοί καθέζονται, κα\ 
τιμωσιν αλλήλους. 

Συνοδού Νικαίας κανών ιη' * συνόδου Ααοδικείας η ' , 
νς' · συνοδοτ Καρθαγέννης κανών πζ"', πθ' " συνοδού 
ς " , κανών ζ'. 

CAP. XVIII. — Ne cleriei ex contributione 
cotnmune instiluant. 

Concilii Laodiceni canon 55. 
CAP. XIX. — De diuturno ordine episcopo-

rum, et quomodo clerici sedeant, et se invicem 
honorant. 

Concilii Nicaeni canon 18 ; concilii Laodiceni 
canon 8, 5tS; concilii Carthaginensis canon 86, 
89 ; concilii sexlicanon 7. 

ΤΙΤνΟΣ Θ'. 

ΠΕΡΙ ΑΜΑΡΤΗΜΑΤΩΝ ΚΑΙ ΔΙΚΩΝ ΕΠΙΣΚΟΠΩΝ, ΚΑΙ ΚΛΗΡΙΚΩΝ, ΚΑΙ ΑΦΟΡΙΣΜΟΓ, ΚΑΙ 
ΚΑθΑΙΡΕΣΕΩΣ, ΚΑΙ ΜΕΤΑΝΟΙΑΣ, ΚΛΙ ΠΟΙΑ ΑΜΑΡΤΗΜΑΤΑ Η ΧΕΙΡΟΘΕΣΙΑ ΑΓΕΙ. 

TITULUS NONUS. 

DE DELICTIS, ACCUSATIONIBUS, EXCOMMUNICATIONE. DEPOSITIONE, PffiNITENTIA EPIS-
COPORUM ΕΤ CLERICORUM, ΕΤ CUNJUSMODI PECCATA ORDINATIO REM1TTAT. 

ΚΕΦΆΛΑΙΟΝ ΠΡΩΤΟΝ. — τίνες καί παρά Β CAP. PRIMUM. — Α quibus et apud quos ac-
τίσι κατηγορούσιν επίσκοπων ή κληρικών. CUSentur epiSCOpi aut cleiid. 

Αποστολών κανών οδ* · συνοδού τής έν Κωνσταν- Apostolorum canon 74; C O n c i l i i ConstantlDO-
τινουπολει κανών · συνόδου Χα)κηδονος κανών θ', polilani canon 6; concilii Chalcedonensis canon 
κα' · συνοδού Καρθαγέννης κανών η \ ι*\ ιβ\ ι«\ λ \ 9,21 ; concilii Carthagincnsis canon 8, H , 12, 
ρκη', ρκθ* · Κυρίλλου έκ τής πρδς Δομνον επιστολής 15, 30, 128, 129; Cyrilli ex epistola ad Domnum 
κεφ. α'. caput 1. 

Κείμενον. Γενικώς περί τών κωλυομένων κατ- Textus. Generaliter de iis qui de poblico, e l c , 
ηγορεΤν, κ. τ . λ., usque ad τψ ύπερβαίνοντι ποσψ usque ad jusjurandum caveant, ut pag. 707, 
ποιουσίν. 710. 

Σχόλιον. Ό α' τίτ. τού θ* βιβλίου τού κωδικός, Scholium. T i l . 1, lib. IX cod. est lib. Basil. LX, 
έστι βιβλίον τών Βασιλικών,ξ', τίτ. λδ', κτφ. κγ', κα« tU. 34, Cap.23. Et post illud ipsum cap. SUnl alia 
μετα το αύτδ κεφ. είαίν έτερα κεφ. διδάσκοντα τίνες cap.qnre docent.quinam ΠΟΠ possiot ITlOfere eccle-
δύνανται κινεΤν εγκληματικά δικαστήρια, και τίνες siastica judicia, el quinam possint : quaB lege. 
ού δύνανται. "Α κα! άνάγνωθι, δ β' τίτ. τού μη» T i l . 2, lib. XLVIII Dig. est lib. LX, t i l . 34, CUJUS 1 
βιβλίου τών δνατ. έστι βιβλίον ξ' τίτ, λδ', κα) ζ ή τ ε ι 0 cap. quajre, et deinceps[aliaj mulla, quae de cr i -
τδ α'. τούτου /εφ. καί έφ' έςής διάφορα περί minalihus SClionibuS docenl.Constit.6,iii. 2, lib. I 
εγκληματικών κατηγοριών διδάσκοντα. Ή ς' διάτ. cod.est Basil. lib. ν, lit. 1, cap. 6, qtiod sic habet, 
τού α'βιβλίου τού κωδικός, έστι τών Βασιλικών βι- quemadmodum in tcxtu scripium esl. Caeterum 
βλίον ε', τίτ. α', κεφ. ς' ούτω; έχον, ώ; είς τδ prsBsens cap.lractal.apud quos conveniri debeant 
κείμετον έγράφη. Τδ παρδν δε κεφ. διαλαμβάνει de criminalibus pecuniariisque controversiis epi-
παρά τισιν οφείλονται ενάγεσθαι χάριν έγκληματι- scopi el clerici. Scias aulem esse novellara piorum 1 
κών, καί χρηματικών υποθέσεων, επίσκοποι καί imperutOTtim Heraclii etConslantini, quiB Statuit, I 
κληρικοί. Γίνωσκε 11 δτι έστι Νεαρά τών ευσεβών | ne episcopus,neque clericus, neque monachus ob 
βασιλέων Κωνσταντίνου καί Ηράκλειου διοριζόμενη, pecuniariam criminalemve causam apud civilem 
μήτε έπίσκοπον, μήτε κληρικδν, μήτε μοναχδν, χρη- vel militarem conveniatur magistralum rsedapud 
ματικής ή εγκληματικής χάριν αίτίας παρά πολι- SUOS episcODOS duotaxat, aut metropolitanos, aut 
τικψ ή στρατιωτικψ ένάγεσθ*ι άρχοντι, άλλά παρά patriarchas/Eadem etiam staluit aurea bulla cele-
μονοις τοΤς Ιδίοις έπισχοποις, ή μητροπολιταις ή berrin.i imperatoris domni AlexiiComnenivulgala 
πατριάρχαις^ τά αυτά διορίζεται καί τδ μετά τδν mense Julio, indictione 4,anno [ab orbe COndito] 
Ίούλιον μήνα τής δ, ίνδικτιονος τού σφηθ' Ιτους D0589,quae haec in haec verbaaddit: Si vero parlitio 
άπολυθέν χρυσοβουλλον τού άοιδιμου βασιλέως κυρίου inler adversarios fuerit,et alteram mundani status 
Αλέξιου τού Κομνηνού προστιθέμενον ταύτα £η- esse appareat,aller in sacrum clerum alleclus sil: 
τώς . Εί δέ μερισμδς έν τοΤς διαμαχομένοις εστί, καί (tuncj aclOT foro Γθί ρβΓ Omnia subjacebit,et αΐ6Ι*« 
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ifΙΐΜ,ιΓ n J B C M M I U r*^itr»ic >tn-. ,w.j: i r-

Idttl: vjwi .ttra f ς,ι'ι v^t.tv.r^i :.e,^m. 

Ι # Γ Λ tt*Jr% c*>/?rta:.i ixp*£/ei. q _ » a a « r : . : c j a -
4 k » J U ( i v u trajLi'i a.ta ^egal: 

ieuk \r&u%, tmwimtrm ί xpcrtait.St vero 
TtyjvU iitfmut itf.yai dtcvrrtni, wt aiter jadei 
*dr/,jtlal«r *γυ,*\ζ& etiani Lê i JHHUT,: wtqme 
ter* Vxj praettita, qavl forUw p-wx^jam 
ϋϋβί pmtt *t caata ad urperal/yn* f&ajftaus 
tribwal lotfdotater, soilo modo {jmaei), q*a-
mmm faatawm feral, iwpeduior; sed trajumts-
f — f»b* c#t/#yerna« ad legii prescripta exacte 

Ετνί**ς γ* · η 
ρ*,τ«ς " A I ^ ^ C C B χ ζ κ * 4^?· τ*ΐς t « i icuTt^-

& x^^xt^cx» <s£xsVTtm r rcTpss^ t *jjr^ η 

poteM pf^foralono yaAitio B^oliqoaaiexclttdaior. 

muatm t*mtn\%**% «oks lites aerare. eC 

ietidM; mi Umem U\'t$*torf ύ %t iojuria affectaiD c 'ύχΛ^κ λ^τη τίις ps*Oc£ac V " * npfsctm, χν 
rupor* δτχχτττ,Υ τψ Ιν « f t sp t^ npne^^H i 
δασι «sps^rprxciffsv •jwiwn τβυς δ ρ κ ΐ έ ί ΐ ι ς χχτΐ 
τρντδτ» outssrac χχί ττ.ν τδ μτ· έχάγτι/ χ»1ς iv^t» 
οολοκ htfop&i. ΕΙ 4 τ«η tΤχ»«ι ^prpiw cxat-
opaftf χρόνος, prca · ν Λ χ χ ι τ ή ν trcspof X3pS* 

or^ufxx, δτι χαί τψ νορψ τούτψ toxsT, καζτ» ρ4« 
νρογ29«ι τού h d τδ τικ Ρχντλιάς ρου β^ρχ δρι-
ot>nv«t Γσ»·; ές ύταρον τι;ν ouĉ v γ(ν«σ#χ« tUipi 
γιμον Ipwo&Zutn όλ«·ς ϋς ττ̂ ν Stgy—jv», έλλέ 
τέμνειν τήν χατα««(ΐφ4κΤτχν τούτου ^μοιδολάν 
μιτα τήν τοΰ νομού axpi&tev, μή άχοχλκιοαένοο 
*τ*τ*ς τψ διχχζομίνψ του τής έχχλήτου otxarcv 

Τούτο χ^νττς optTc 
γινο»σχοντ*ς οί δτχάζοντας o^oootrt τας ΑνάτιΟιι-

ίΙΙί* β·€Π) inpoaere. Non τοΗ eaim 
impereiorta mea majeatai, nt pofleaqiam exjns-
tumtiftuuiA jedieem qoempiam [aliqoa] contro-
vmia IrMMniMa (oer\if^er cojasmodkiiDqiie po-
f U r a i ieripCiiiD, qaod eontrofersiaiD ad ioipera-
loritiB meam majesUiem iotrodoci demaodef, 
eofsiiio impadiainr; eed ol illa apud earodefD ja-
4ie«m fstti iol Mperius dielam etty [apod] judicet 
iotra figinli eognUiooU diee [ona] cae fpso datoj, 
tMqoa flnemf iU otf obirtbi aoo pouit,proeedal; 
•e poti judieiom finiiam ei qoi fortaise injuria 
Maffeeiom peUbit/acollts fit.atper provoealio-ορ<^ ¥ T t ?npt^ f τέλος, ταύταις έ*άγ*ν 
n*m tlied tribuoal imploret,aat poteDti» nottro 
•tidiaaliamreqoirat.Legaseiiam 15 caoonem con-
eilH Cartbaginenfif ,et qoein illo [comprehendon-
turJConit. tt, tit, 3, lib. icod.ettcap. 2, til. 1, 
Ub# ii BaaiK qood qoaere ioiertan expoiitioni 41, 
eanonia eoneilii Laodiceni. Comt.Tero 25, tit. 3, 
lib, s9 to&. \n Dasil. non ett poiita. 

έννομον. Ού βούλεται δέ ή βααιλβία μου μετα τδ 
καρααχμφθήναι 9λως τινί των δτχαατων ύαοΌεσι* 
χττά αρόσταζιν αυτής, έξ οίααδήτινος μετχγενε
οτέρας γραφής έιπτρενούτης είς τήν βασιλείαν μου 
είσαχθηναι τήν δίκην, τήν Ιιίγ-ίωαιν έμχοδίζεσΟαχ, 
άλλά «ροβαίνκιν ταύτην έως τέλους άνυκο?τολ»< 
παρά τφ αύτψ διχαστή, ή τοΤς ώς ανωτέρω εΤρηιαι 

νυνδεδομένοις τούτψ αυνδιχααταΤς, έντδς δηλαδή τής τών χ' ήμερων διχαχέψεως* μετά δέ τήν τής οίχης 
ntpoiwiv τψ άδι*η^ναι Ταως οίομένφ έπ' αδείας είναι χαι έτερον έπιχαλέαααθαι χατ' έχχλητον, διχαατιίριον 
I) τί,ν τοΰ κράτους ήμώ·/ ζητη^αι άχρόασιν. 

Tcxlui. Eianim legaa atqoe canonea clericum, Κείμενον. Kol ot νομοί γάρ, χαί οί χανονες χω-
9U.f xuque od loblerint, reddant, ut pag. 710. λύουςη χληριχδν δμνύναι, χ . τ. Α., uaque ad «p^-

γενομίνας αύτοΤς δαπανάς. 
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Σχόλιον, Ούχ εύρίακων νόμον ή κ α ν ό ν α κωλύονται, Α 

ή Ε π ι τ ρ έ π ο ν τ α τούς κληρικούς ομνύει ν, μήποτε ο ύ ν 
ή παρούσα νομοθεσία άπεΐδε πρδς τ δ $πδ τού Κυ
ρίου έν Εύαγγελίοις είρημένον περι τού μή όμνύειν 
τινα, καί άντί τής αγίας Γραφής νόμου καί κανόνος 
έμνήσθη. 'Β δέ λβ' διατ., τού γ ' τίτ, τ»ΰ α' βιβλίου 
τού κωδικός ούκ ετέθη, είς τά Βασιλικά άνάγνωθι καί 
τδ β' σχόλιον του κζ' κεφ. του παρόντος τίτ . 

Σχόλιον. Ή ν ' διάτ., τού γ', τίτ. τού α', βιβλίου 
τ ο ΰ κωδικός, έστι κεφ. θ' τοΰ γ* τίτ. τού γ* βιβλίου 
τ ώ ν Βασιλικών. Τδ δέ £ήμα τδ λεγόμενον έν τψ κώ-
δικι, γενικώς γάρ έξεστι ν έκάστψ τ ώ ν υπέρ εαυτού 
καταφρονείς *ύκ ετέθη είς τά Βασιλικά. *Η β' διάτ., 
τού δ' τ ίτ . τοΰ α* βιβλίου του κωδικός ο ύ κ ϊστιν είς 
τά Βασιλικά, ουδέ ή ζ* διάτ. τ ο ύ αυτού τίτ. καί β ι -

- - - - - - ή - " -

fScAo/ion.Noninfeniolegem aul canonem pro-
hibentem, aut permittentem, ut clerici jubent. 
[Haud scio] itaque, an praesens legielatio ad illud 
quod a Domino in Evangeliis dicitui\ne qois juret, 
respexeril, et pro sancta Scriptura legis atque ca-
nonis mentionem fecerit. Const. autem 32, tit. 3, 
lib. I , cod. non estposila in Basil., [proindejlegaa 
eliaro secundom Scholium cap. 27 praesentis tit. 

5c/io/iwm.Conet.50,tit.3,lib.i,cod.estcap 9.tit. 
3,lib.in Basil Illud verocodicisrgeneraliterenim l i -
cet cuique contemnere quae pro se [indulta suntjin 
Basil. non est poMtum.Const.2,tit.4,lib.i,cod.non 
est in BasiI;neque[vero] 7ejusdem tit.etlib.neque 
8,neque 13 Legaa autem cap. 44 tit. i , lib.m,quod 
pars est novell» 123, ac dicas secundum illud 

βλίου, ουδέ ή η ' , ούδΐ ή ι γ ' . Άνάγνωθι δέ τδ β prius actiones inslilui apud episcopos. Cap.aulem 
μδ' κεφ. τού α τίτ. τοΰ γ ' βιβλίου μέρος δν τής 6,f»jusdem ti l . et lib. ΏΒ auSCUltes.Est enira hlljus 
ρκγ' νεαράς, και λέγε μετά τοΰτο γίνεσθαι τούς έλκυ- constitutio atque per dictam receoliorem novellam 
αμούς πρότερον παρά τοτς έπι σκοποί ς. Τψ δέ ζ " κεφ. abrogaium eat. Sed neque alteram Justinianaeam 
του αυτού τ ίτ . και βιβλίου μή προσχής, διάτ. γαρ novellam, quffl adversum quiddam dicit, audias. 
έστι τοΰτο, καί άνηρέθη ύπδ τής ^ηθείσης μετα- Wam ΠΟΠ est posita 1D Basil. tametsi inveniatar ; 
γανεστέρας νεαράς, άλλά μηδέ έτερα Ιουστινιανέ ίψ fead quantum ad [idattinet, Ul] priroum apud epis-
vtap? προσχής έτερον τι λεγούσή, δτι ουδέ ετέθη είς 
τά; Βασιλικά, κάν εύρίσκησαι, ( ϊλλ ' δσοι μέν είς τδ 
πρώτως παρά τοΤς έπισκόποις, και τοΐς μητροπολί
ταις λαλεΐσθαι τάς υποθέσεις, καί ούτως έρχεσθαι 
αύτάς »1ς τδν πατριάρχην| προσχες τψ £ηθέντι 
μ δ ' κεφ. τού α' τ ίτ . τοΰ γ ' βιβλίου. Ό σ ο ν δέ είς τδ μή 
ϊχε ιν μετουσίαν τινά τούς πολιτικούς, ή στρατιωτι
κούς άρχοντας μετά τών Ιερωμένων, προσχες τή 
vcap$ τών βασιλέων Κωνσταντίνου κα) Ηρακλείου, 
καί τή νι 

copos et metropolitanos controversiae proponan-
tur et sic ad patriarcham deveniauUpnimum dicto 
44cap. tit. ι l ib.ni applica.Qoantum vero ad [id,] 
ne civiles aut militares magistralus comraerciuro 
aliquod adversus consecratos habeant: nofellam 
impet atorum Conslantini et Heracln,ac nofellam 
imperaloris domni Alexii Comneni,quarum in in i -
lio praesenlis til.mentionem fecirnus,audias Legas 

r Γ , insuper 15 caoonem concilii Carthaginensis, et 9 
εαρ$ τοΰ βασιλέως κυρίου Αλεξίου τ ο ύ ϋ canenemChalcedonensis,quaequeinipso compre-

henduntur,quaeomnemarabiguitatem solvunt.Ipsa 
aatem 29 const. quse in Basil. posita non est,buoc 
ad roodum habel: adversus enim tales episcopales 
sententias provocationi locum non esie, a pnede-
cessoribus nostris lege cautum est. Sane 4 const. 
est novella imperatoris Juatiniani 83, non autem 
in Basil. poaita esl. Et const. 15, est novelia 79, 
quffi ipea etiam non est agnita. 

Κα! ή ιε' διάτ. έστι νεαρά οθ', 

Κομνηνού, ών μνείαν έποιησάμεθα έν τ$ καταρχή 
τού παρόντος τ ίτ . , άνάγνωθι καί τδν ιε' κανόνα τής 
έν Καρθαγένη συνοδού, καί τδν θ' κανόνα τής έν 
Χαλκηδόνι, καί τά έν αύτψ λύοντα πάσαν άμφιδο-
λίαν. Τδ πλάτος δέ τής κθ' διάτ. ήτις ού κείται είς 
τ α Βασιλικά, ούτως έχει, κατά γάρ τών τοιούτων 
επισκοπικών αποφάσεων ούκ είναι χώραν έκκλήτου 

μέντοι δ* διάτ, τοΐς πρδ ημών νενομοθέτηται· Έ 
Ιατι νεαρά πγ' τού βασιλέως Ιουστινιανού, ούκ ετέθη δέ είς τά Βασιλικά, 
και ουδέ ούτή έπεγνώσθη. 

Κείμενον. Γίνωσκε δέ δτι ή β* διάτ. τού αύτοΰ Textus. Scias Τ6Γ0 quod consf, 2, ejusdem tit. 
α* τ ίτ . τούτων πασών, κ. τ. λ., ueque ad τής 1·ρω- Α \ 9 qaae harum omnium, e l c , mque ad eacerdo-
αύνης εξωθούνται. Supra pag. 242. tio depellatur, ut pag. 242. 

Σχόλιον. Ή β' διάτ. τού α* τίτ. τών νεαρών Scholium. Const. 2 tit. 1 Novellarum, est no-
ϊατι νεαρά Ιουστινιάνειος ρκγ'. Τοΰτο δέ αύτης τδ vella Justiniani 123. Verom hoc ejus cap. non est 
xso*. ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά. Ή δέ ιζ* διάτ. τού 
α* τίτ. τών Νεαρών έστι νεαρά Ιουστινιάνειος ρλζ' 
χΐιμένη έν βιβλίψ γ' τών Βασιλικών τίτ. α', κεφ. η' , 
Οέματι η ' , καταστρωθέντι περί τδ τέλος τοΰ η ' κεφ. 
τ ο υ α* τίτ. τού παρόντος συντάγματος. 

Κιίμενον. Ή δέ αύτη β' διάτ, τού α* τίτ. τών 
ναάρών φησίν δτι δ έχων δίκην, κ. τ . λ, , OSqoe ad 
αΙρν\μένων κληρονόμοι αύτοΰ υπόκεινται. Supra 
pag.242, 243, 244. 

Σχόλιον. Ή β* διάτ. τοΰ α' τίτ, τών νεαρών ώς 
αΤιτομεν ούσα νεαρά Ιουστινιάνειος ρκγ'. Και κει
μ έ ν η έν βιβλίψ γ' τών Βασιλικών τίτ # α', κεφ, λζ', 

PATHOL G R . C I V . 

positum in Basil. Const. aulem 17 tit. 1 Norella-
rum, e$t novella Jostiniani 137, posita [que est] 
in lib. i i i Basil., tit. 1, cap. 8, themate 8, quod 
insertum est cap. 8 tit. 1 prsasenlis operis circa 
fincm. 

Texlus. Eadem conet. % tit. 4 Novellarum d i -
c i t : Qui contra, etc, usque ad obnoiii aunto, ut 
pag. 242, 243, 244. 

S c h o l i u m . t i l . 1 Novellarum (quemad-
modum diximus) novella Justiniani 123 exsistens, 
ac in lib. Basil. tit. 1, cap. 37, 38, 39 osque ad 

35 
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40 posita, COmplectittir qaaecunque in COmpen- Α λη ' , λθ', μέχρι τού μ', Διαλαμβάνει δσα συνωψίοβν 
dio proposila sunt. 

Textus. Similiter Ub. i , consl. 41, quae a i t : 
Quod unoquoque anuo, e tc , usque ad alioqcive 
pericliteolur, utpag. 715. 

Scholium. Const. 41, tit. 3, lib. ι cod. non est 
posila in Batil., neque const. 24 tit 2 ejnsdem 
libri . 

Texius. Qui episcopus |aui clericus ex provin-
cia, etc, usque ad e suo monaslerio Irahatur, ut 
pag. 715. 

Scholium. Α praesenti loco incipit uovella 123, 
quae est io lib. Basil. lib. m, lit. 1 ,cap.47, 48, 49, 
50,51,52 et 53, quse in compendio [jamj propo-
sita, quemadmodum ad longum [in ipsa novella] 

σαν. 
Κείμε#ον. Όμοίως βιβλίον α', τίτ. α', διάτ. μα̂  

ήτις φησί, χ. τ . λ., USque ad έπεί κινδυνεύονσιν. 

Σχόλιον. Ή μα* διάτ. του γ' τίτ. τοΰ α' βιβλίου 
τοο κωδικός ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά· Ουδέ \ χΓ 
διάτ. του β' τίτ. του αύτου βιβλίου. 

Κείμενον. Έξ επαρχίας έν Κωνσταντινουζώιι 
ευρισκόμενος επίσκοπος, κ. τ . λ . , 08qiia ad Ιδίου 
μοναστηρίου έλκεται. 

Σχόλιον. Άπδ τού παρόντος χωρίου άρχεται η 
ρκγ* νεαρά κειμένη έν βιβλίψ τών Βασιλικών γ', 
τ ίτ . α', κεφ, μζ ' μη*, μθ ' , ν% να' , νβ', χαί νγ', καί 
έχουσι τά συνωψισθέντα, ώς εν τψ πλάτει περιέχονται. 

comprehenduntur, habent : alque illa |quidem] e Καί άνάγνωθι ταύτα. Τδ δέ έπίσκοπον χωρίς χι-
lege. Quod vero episcopus citra imperiale jussum 
non ducatur, vel sislatur,posilura est in lib.Basil. 
u i , t i t . l , cap. 17, quod sichabet,iit in compendio 
propositura eat.Constit. autem 17, tit. 1 Novella-
rura est novella Justiniaoi 137, posita[que est) 
in l ib . Π Ι Basil. tit. 1 cap. 20, quod circa medium 
ita babet, quemadmodum in textu scriptum est. 
Novella 134 poeita est in lib. vi , tii. 19, cap. 9, 
themate 5. Dicii autem 8 hujus caj» ita ad ver-
bum : Monastriara plane, aut ascetriam, nullo 
actionis genere e suis abstrahi monasteriis aut 
asceteriis concediraus. 

CAP. II. — Quoi el qui adversus episcopoi 
aut clericos testimonium dicant. 

Apostolorum canon 75 ; concilii Chalcedonen-
sis canon 21 ; concilii Carlhaginensis canon 31, 
59,128, 129, 130. 

Teutus. Quale* esse oporteat qui ίο judicio, 
elc., usque ad tit. 3 Novellarum, ut pag. 719. 

ScMium. Ttt. 5, l ib. xxii, digest. tit. 1, lib. xx, 
Basil. ac priraum [quidemj ejuscaput dicit: Fide 
dignos oporlet esse testes, ac prodacuntor et in 

λεύσεως βασιλικής μή διάγεσθαι, ή παρίστασδ», 
κείται έν βιβλίψ γ ' τών Βασιλικών τίτ. α*, χεφ. ιζ, 
έχοντι ώς συνωψίσθη. Η ιζ' διάτ. τού α' τίτ τά* 
Νεαρών έστι νεαρά Ιουστινιάνειος ρκγ 9 , κειμένη b 
βιβλίψ γ ' τών Βασιλικών τίτ . α', κεφ. κ', περί τε 
μέσα* ούτως έχοντι ώς είς τδ κείμενον έγράφη. Ή 
ρλδ' νεαρά κείται έν βιβλίψ ζ " τ ί τ . ιθ', κεσ. ·\ 
θέματι ε ' , λέγει δέ τδ η ' ταύτης κεφ. ουτω^τ»;. 
Μονάστριαν μέντοι, ή άσκήτριαν δι ' ούδεμίαν σγν 
γην άφέλκεσθαι συγχωροϋμεν ικ τών οικείων n 
μοναστηρίων ή άσκητηρίων. 

ΚΕΦΑΑ· Β ' . — Πόσοι 
επισκόπων, ή κληρικών. 

Αποστόλων κανών οε' 

καί τίνες καταμαρτυρούν» 

συνόδου Χαλκηδόνος *«· 
νών κα' * συνόδου Καρθαγέννης κανών νθ', ρλα', ρΑ', 
καί ρλ'. 

Κείμενον· Όποιους δεΤ εΐναι τους έν δίκφ μαρ-
τυρούντας, κ. τ . λ. , usque ad τοΰ γ* τίτλου w 
Νεαρών. 

Σχο'λιον· Ό ε* τίτ . του κβ' βιβλίου τών διατ. έστι 
τίτ . α' τού κα' βιβλίου τών Βασιλικών, καί λέγει 
τδ αύτδ α' κεφ., αξιόπιστους είναι δε Τ του: μάρτυ-

pecuniariis et in criminalibus qui [quidem] lege ρας, καί παράγονται και έπ) χρηματικοΤς ot μ* 
non prohibentur aut excusantur. Tit. 20, lib. ιν, 
cod.estcap.2l,UU .lib.xxi, quodsic habet: R e j i -
ciendusajdicendo] testimonio est,qui tumulluo-
sam petulantiam designasse judicalus est.Novella 
96, de teslibus, posita esl in lib. Basil. xxi, cap. 
4G,quae sic inchoat: Sancimus, el maxime in ma-

κεκω)υμένοι άπδ τού νόμου ή Ιξκουσσατευόμεν*. 
Ό κ' τ ίτ . τού δ' βιβλίου τοΰ κωδικός, έστι x*f. 
κα' , τοΰ α* τίτ. τοΰ κα' βιβλίου ούτως έχον, άπόδλν 
τος είς μαρτυρίαν γίνεται δ καταδικασθεί; έπί το 
ποιήσαι ταραχοίδη φλυαρίαν. *Η περί μαρτύρβπ 
{" νεαρά |τέθ', έν βιβλίψ τών Βασιλικών κα',κεφ.μ^, 

goa hac el felice urbe : quam lege, Utiqu&valde οδ:ως έχουσα περί τήν αρχήν ' Θεσπίζομεν, καιρέ· 
necessaria sit,el de iis qui testimonium ferre de- λίστα έπί της μεγάλης πόλεως ταύτης και εό-
beant, permulta doceat Const. 9, lit. 20, lib. IV, δαίμονος. Καί άνάγνωθι ταύτην σφόδρα ουσαν έτίγ-
cod. pos iU est in lib. Basil. XXI, tit. 1, cap. 33, καίαν, καί πολλά περί τών όφειλοντων μαρτυρά 
Ihemate 2, quod ita babet: Jurare lestes priua διδάσκουσαν. Ή θ διάτ. τού κ' τ ίτ . τοΰ δ' fk&fc» 
Oportet, quam teslimoniuro perhibeaot. Oportet τοΰ κωδικός ετέθη έν βιβλίψ τών Βασιλικών κα', τίτ. 
autem honestioribus potius fidem haberi.Proinde α', κεφ. λ ζ " , θέματι β 9 , βύτως έχοντ ι* Δει τοί* 
n»iiustestimonium innullacausaadmittendumest, μάρτυρας πρότερον όμνύναι, πρίν ή μαρτυρήσου* 
etiamsi senator sit. Const. 25» lib. ι, cod. tit. 5, 
est lib. xxi Basil tit. 1, cap. 45, quod sic habet: 
Ex haereticis Manichaei, Borboritae, Pagani,Sama-
rUse,MonianistsB,AscodrogiUe,Ophits,vel qui Ju-
daicam superslitionem colunt, in nulla [re] testi-

Δεΐ δέ τοΤς τιμιωτέροις μάλλον π ί σ τ ε ω ν . Ένδς £ 
μαρτυρία ούκ έστι δεκτή έν οΐαδήποτα δίκ^, 
συγλητικδς ε ιη . Ή κα' διάτ. τού ε' τ ί τ . τού β£ {»· 
βλίου τού κωδικός, έστι βιβλίον κα' τών Βασιλικά* 
τίτ. α', κεφ. με ' , ούτως έχον · Τών αίρετικών οί 

ν 
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μέν Μβνιχβτοι, ή "Ελληνες, ή ΣαμαρεΤται, ή Μον- Α monium perhibento:reliqui vero omnes in judicio 
quod orthodoxum litigatorem habet, ne admiUun-
tor: in cffiteris aaiem omnibuscontractibus,testa-
mentis aut judiciis, quae haereticos litigatorea ha-
bent,quo latior facultas probationum sit,sinedis-
tinctione testantor.Quae fero in tali constitaiione 
de decurionuro ordine el statu continentur, non 
sunt posita in Bas i l , sed neque notella Justiniani 
45, quao inter paratitla [est]. 

βουλευτικής τάξεως, χαί καταστάσεως, ούκ ετέθησαν εν τοΤς ΒασιλικοΤς αλλά ουδέ ή με ' . Ιουστινιάνειος νεαρά 
ή εν τοΤς παρατίτλοις κειμένη. 

ΚΕΦΑΑ. Γ ' . — 'Εάν τις έπί πολλοίς έγκλημα- CAP. III. — Si qu$S ubi άβ multiS Criminibus 
σιν κληρικού κατογορήσας, μή άποδείξ^ το προ- chticum dCCUSavit, primum propositum CQpUt 
τιθεν πρώτον κεφάλαιον. ηοη probet* 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών ρλδ'. 
Κ Ε Φ Α Α . Δ ' . — Περί τών μή πειθαρχούντων τ ο Τ ς Β Concilii Carthaginensis canon 134. 

οίκείοις Ιπισκόποις, καί περι επισκόπου δεχομέ- CAP. IV. — Dc iU qui $ui$ epiiCOpis Ηθη obe-
νου τον άπο τού Ιδίου έκβληθέντα επισκόπου ή tfltM/, €t (Ιβ epiiCOpo, qui α SUO episcopo ejectum 

τανισιαί, ή Τοσκοδρο^γίται, ή Όφίται, ή οί τήν Ίου 
δαΐκήν θρήσκείαν σέβοντες, έν μηδενι μαρτυρείτω-
σαν· 0\ δέ λοιποί πάντες έν δικαστηρίφ μέν όρθό
δοξον έχοντι άντίδικον μή δεχέσθωσαν, έν δέ τοΤς 
λοιποΤς πασι συναλλάγμασιν, ή διαθήκαις, ή δικα-
στηρίοις αίρετικους έχουσιν αντιδίκους, άδιαστίκτως 
μαρτ«>ρείτωσαν τού πλάτους χάριν τών αποδείξεων. 
Τά δέ έν τή τοιαύτη διατάξιι περιχόμενα περί τών 

άπδ κοινωνίας γενόμενον. 
Συνόδου Αντιοχείας κανών t f, ζ"* · συνόδου Καρ

θαγέννης κανών θ', κθ' , ζβ ' , οθ', ρκβ' καιρλη*. 
ΚΕΦΑΑ. Ε ' . *— Περί δικών επισκόπων και 

κληρικών. 
Αποστόλων κανών οδ' · συνόδου Αντιοχείας κα

νών ιδ' , ιε' · συνόδου Χαλκηδόνος κανών θ' , ιζ' " συν
όδου Σαρδικής κανών γ*, ε', ιδ' · συνόδου Καρθζ-
γέννης κανών ιε', κη ' , ρη' , ρκα' καί ρκη' · 

Κείμενον. Τά όφείλοντα έν τούτω τφ κεφαλαίφ, 
κ. τ. λ., USque ad, έκεΤνα άνάγνωθι. 

ΚΕΦΑΛ. ζ"* — Περί άναψηλαφήσεω; ψήφων 
επισκόπων. 

Συνόδου Αντιοχείας κανών ζ"' · συνόδου Σαρδικής 
κανών γ*, δ', ε*, ιδ' · συνόδου Καρθαγέννης κχνών ιδ' , 
ι ε ' , κ ^ οθ', { ^ , ρ κ β ' , ρκε'. 

Κείμενον. Ή η ' διάτ. τού δ' τ ίτ . τού α' βιβλίου 
φησι δτι αϊ τών επισκόπων, κ. τ . λ., usque ad τήν 
ύπόθεσιν αναπέμπει. 

Σχόλιον. Ή η ' διάτ. τού δ' τίτ. τού α' βιβλίου 
ού κεΤται είς τά Βασιλικά, ουδέ ή κθ' διάτ. τού 
αυτού τίτ . , ή β' διάτ. τού α' τ ίτ . τών Νεαρών έστι 
κεφ. λ ^ τής ρκγ' νεαράς, δπερ ετέθη έν βιβλίψ γ ' 
τών Βασιλικών τίτ. α', κεφ. μδ' , καί φησι τά αυτά 
σχεδόν δσα είς τδ κείμενον συνωψίσθησαν. Πλήν έν 
τ ψ τέλει τού αύτοΰ κεφ. φησίν ή νεαρά ταΰτα · Εί δέ 

aul α communione exclusum recipit. 
Concilii Antiocheni canon 5, 6; concilii Car-

ihaginensis canon 9, 29, 62, 79, 122 et 138. 
CAP. V. — De controvemis episcoporum et 

cleiicorum. 
Apostolorum canon 74; concilii Antiocheni ca-

non 14,15; concilii Ghalcedoneneis canon 9,17; 
concilii Sardicensis canon 3, 5, 14; concilii Car-
Ihaginensis canon 45, 28, 120, 121, 128. 

Textus. Qua in boc cap. annotari, etc, usquc 
ad quaerens lege, ut pag. 126. 

CAP. VI. — De retraetatione senienUarum 
c episcopalium. 

Concilii Antiocheni canon 6 ; concilii Sardi-
censis canon 3, i 5, 14; concilii Carthagineniis 
canon 14, 15, 28, 79, 96, 122, 125. 

Textus. Const. 8, tit. 5, lib. ι, a i t : Qood sen-
lenlisa episcoporum, eic , vsque ad delegavit, re-
ferto, utpag. 727. 

Scholium. Gonst. 8 lit. 4 lib. inon est posita in 
Basil.nequeejusdem til.consl.29,const.2 ttit.l No-
vellarum,est cap.33novellae l23,quod positum est 
in lib in Basil.tit. 1 ,cap.44,acdicil eademfere,qaaa 
in textu sub compendio sunt proposita. Verumta-
men in fine ejusdem cap. novella haec dicit: Si ec-
clesiaslicum negotium sit, nullam communionem 

εκκλησιαστικών ειη τδ πράγμα, μηδεμίαν κοινω~ D habento civiles magislratus ctim ea conlroversia 
νίαν έχέτωσανοί πολιτικοί άρχοντες πρδς την τοιαύτην 
ύπόθεσιν, άλλ' οί δσιώτατοι επίσκοποι κατά τούς 
Ιερούς κανόνας τψ πράγματι πέρας έπιτιθέτωσαν. 
Άνάγνωθι καί τδ με* κεφ. τοΰ α* τίτ. τού γ ' βιβλίου 
τών Βασιλικών μέρος ον τής ρκγ' Ιουστινιάνειου 
νεαράς, καί λέγον ταύτα * Ει τίνες δΐ δσιώτατοι έπί* 
άκοποι τής αυτής συνόδου άμφισβητησίν τινα πρδς 
αλλήλους έχοιειν, ειτε υπέρ εκκλησιαστικού δικαίου, 
ε ιτε υπέρ άλλων τινών πραγμάτων, πρότερον δ μ η 
τροπολίτης αυτών μεθ' έτερων δύο έκ τών αυτής 
συνόδου επισκόπων τδ πράγμα κρινέτω, καί ε! μή 
έμ-μενοιεν, έκάτερον μέρος τοΤς κεκριμένοις τηνι-
καΰτα δ μακαριώτατος πατριάρχης τής διοικήσεως 

sed religiosissimi episcopi secundum sacroscano-
nesoegotio finem imponunto.Legas etiam 45 cap. 
t i l . 1 lib. ui Basil. quod pars est 123 Justinianeae 
novellae, alque haec dicit: Practereasi qni ejusdem 
synodi religiosissimi episcopi aliquam inter se con-
troversiam habeant,sive de jure ecclesiastico,sive 
de qoibusdam aliis rcbue: prius metropolilanus 
ipsorum cum aliis duobus ejusdem synodi episco-
pisremdijudicato.Elnisi utraque parsjudicalis in-
siilat: tunc beatissirauspalriarcha illiusdioeceseos 
audientiam ipsis accommodalo,et illo statuito quffi 
ecclesiasticis canonibasct legibus concinunt,neu-
tra parle sententiae ejuscoolradicere queuate,eCc. 
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εκείνης μεταξύ αυτών άκροάσθω, κάκεΤνα όριζε'χιυ, ά';ινα τοΐς έκκλησιαστικΟΤς κανάσι, χαι τοΤς νόμοι; αυνάοει, 
ούδενδς μέρους κατά τής ψήφου αυτού αντίλεγε ι ν δυναμένου, χαι τά έξης. 

C A P . V I L — Siepi8COpUSadOer$USCOllegam\ac- ΚΕΦΑΑ. Ζ ' . — 'Εάν επίσκοπος εχων τρο< 
tionem] habens,n<m agatjed [cum illoi] tractal. συνεπίσκοπον, μή δικάσητάι, άλλά χειρ! πράξ^. 

Concilii Carthaginensil canon 20. Συνόδου Καρθαγέννης κανών κ \ 
CAP. VIII. — Quando episcopus contra episc0- ΚΕΦΑΑ. Η ' . — Πότε δύναται επίσκοπος Χ Μ Τ Ι 

pum apud civilem magistratum [actionem] mo- έπισκόπψ παρά άρχοντι πολιτικά)· 
vere possit. 

Concilii Carthaginensis canon 48. Συνόδου Καρθαγέννης κανών μ η ' . 
CAP. IX. — De ephcopis et clericis quiin- ΚΕΦΑΑ. θ' — Περ\ τών αδίκως έκβαλλομένβ» 

ju$te [ex ecclesiastico ordine] ejiciuntur. επισκόπων χαί κληρικών. 
Concilii Nicffini gecundi canon 4 ; concilii Sar- Συνόδου Νικαίας τδ β' χανών δ 1 · συνόδου Σαρδι-

diceosis canon 14, 18,49. κής ιδ', ι η \ ιθ'. 
TeXiUS. Consl. 23 tit. 3 l ih. I cod. facit men- Κείμενον. Ή κγ ' διάτ. τού γ* τ ίτ . τού α 

tionem, etc, usque ad a communione excluda- τού κωδικός, κ. τ . λ. , usque ad δ Ιερεύς δφ* δν τελεί 
tar, ut pag. 258. συνετδεν. Supra pag. 258. 

Scholium. Const. 23 tit. 3 lib. I, cod. non est Σχόλιον. Ή κ^' διάτ. τού γ ' τ ί τ . τού α* βιβλίον 
posita inBasil. , neqiie COnat. 38,ejusdem lit ,nec τού κωδικός ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά, ούοΜ 
νβΓΟ illif animum advertas.Const. autem 2, tit. 1 Β λη ' διάτ. τού αυτού τίτ. καί μή προσχής τούτοις.Ήϋ 
Novellarum, est novella Jusliniani 123, ac est in β 9 διάτ. τού α' τ ίτ . τών Νεαρών, έστι νεαρά 'louim-
l i b . Basil.III, Ut. 1, cap. 24,et8ichabet *. Omnibui νιάνειος ρκγ', καί κείται kv βιβλίψ τών Βασιλιώι 
epiSCOpis et presbyleris interdieimus, ne quem- γ ' τ ίτ . α' κεφ. κδ' , ούτως έχουσα ' Πάσι δέ τοις ι*ι-
piam a tacra COmmunione prius segregent,quam σ<όποις, ή και πρεσβυτέροις άπαγορεύομεν μή αο-
causa monstretur, quamobrem ecclesiastici hoc ορίζειν τινά τής αγίας κοινωνίας, πρίν ή αΙτία οαιχθή 
Canones fleri jubent. Si quis autem haec contra a δι' ήν οί εκκλησιαστικοί κανόνες τοΰτο γενέσθαι χι-
Sancta COmmunione aliquem separaverit : ille λεύουσιν, εί δέ τ ις παρά τής αγίας κοινωνίας τινι 
quidem qni injuste a COmmunione Separatua fuil , χωρίστ^, εκείνος μέν δς αδίκως άπδ τής κοινωνία 
resolutO vincolo ρβΓ majorem sacerdolem,sancta έχωρίσθη, λυομένου τοΰ δεσμού ύπδ τού μείζονος 
dignilS habeatur COmmUBlOne.h ΥβΓΟ qui injuste Ιερέως τής αγίας άξιούσθω κοινωνίας, δ δε αδίκως 
aliquemasanclaseparare COmmunioneaususfue- τινά τής αγίας κοινωνίας τολμήσας χωρίσαι π«* 
rit, amnibus modis per sacerdotem SOb quo col- τρόποις ύπδ τοΰ Ιερέως ύφ' δν τέτακται χωρισθήσετ» 
locatus est, a communione separabitur, quanto- τής κοινωνίας εφ' δσον συνίδτ^ εκείνος, ΐνα δπερ 
Clinque tempore ί 11 ί fisom erit : Ut quod injusle αδίκως έποίησε, αδίκως υπομείνει, 
alii fecit, ipse juste sustineat. Q 

CAP. X . — De his qui ab Ecclesia vel com- ΚΕΦΑΑ. Ι ' . — Περί τών άφοριζομένων, ί 
munione separantur, aut ejiciuntur. εκβαλλομένων τής Εκκλησίας ή τής κοινωνίας. 

Aposlolorum canon 12,13, 51; COncilii Nicaeni Αποστόλων κανών ιβ ' , ι γ ' , λβ', να' · συνόδονΝι-
canon Κ, 12, 43 ; concilii Antiocheni canon 6; καίας κανών ε', ιβ ' , ιγ '* «υνόδου * Αντιοχείας κανών ζ"'· 
COncilit Laodiceni canon 36; COncilii Chalcedo* συνόδου Ααοδικείας κανών λ ζ " * συνόδου Χαλαη· 
nensis canon 4, 16 ; concilii Sardicensis canon δόνος κανών δ', i ^ * συνόδου Σαρδικής χανών ι', ιγ', 
13, 14; concilii Carthaginensis canon 65; con- ιδ' · συνόδου Καρθάγέννης χανών ξε' · συνόδου ζ* 
cilii sexti canon 21. κανών κα' . 

Textus. Const. 44 tit. 3 lib. I. Si (inquit) qui Κείμενον. Έ ιδ' διάτ. τού γ ' τ ί τ . τοΰ α' βιολί** 
judicio, etc, tuquead conjicialur, utpag. 263. λέγει, κ. τ . λ., usque ad άλλης επαρχίας σμβάλλε-

ται. Supra pag. 263. 
Scholium. Const. 14 tit. 3 l ib . I Cod. est l ib . Σχόλιον. Έ ιδ' διάτ. τού γ ' τ ίτ . τοΰ α' βιδλίο* 

III Basil. tit. I, cap. I, quod eadem dicit. Const. τού κωδικός, έστι βιβλίον γ ' τών Βασιλικών, τίτ. s, 
23, tit. 3 , l i b . ICOd. ΠΟΠ est pofita inBasil. Const. κεφ. α', καί λέγει τά αύτα1. Ή κγ ' διάτ. τού τ 
5, tit. I Novellarum, esi novella Justiniani 41. D τ ίτ . του α' βιβλίου τοΰ κωδικός ού* ετέθη εί; " 
HOC autem ejus cap. noo est positum in Basil. Βασιλικά. Ή ε' διάτ. τού α' τ ίτ . τών Νεαρών Ιστι 
Const. 2, tit. 1 Novellarum est novella Justiniani νεαρά Ιουστινιάνειος μα' , τούτο δε αυτής τδ xw« 
123, positaque est i n l i b . III Basil. tit. l , cap.26, ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά. Ή β' δ ιάτ . τοΰ α' τίτ. 
quod SlC habet : Cerle Sl quis episcopus cum 86« τών νεαρών έστι νεαρά Ιουστινιάνειος ρκγ' καί 
CUndum sacros canones sacerdolio ejectUS est, κείται έν βιβλίψ γ ' τών Βασιλικών, τ ί τ . α' κεφ. xCt 
ingredi civitatem ausit ex qua ejeclUS est, aut 1θ- ούτως έχοντι * Εϊτις δέ επίσκοπος κατά τους Ηρους 
CUm derelinquere ΙΠ quo degere JUSSUS est : κανόνας τής ίερωσύνης έκβλ/ιθείς τολμήσει νιηβήναι 
jubemus hunc in monasterium in alia provincia τής πόλεω; έξ ής έξεβλήθη, ή καταλιπ*τν τδν τόπο» 
COMtitUtum tradi . εν ψ έκελεύσθη διάγειν, κελεύομεν τούτον μοναστη

ρίψ εν 3λλη επαρχία καθεστώτι παραδίδοσθαι, 
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Κ Ε Φ Α Α . Ι Α ' . — Έ * ποίων αίτιων αφορίζεται* CAP. XI. — ObCUJUSmodiCdUSOS CpUC0pU$,aut 
επίσκοπος, κα* κλ/ιρικδς, ή λα'έκδς, καί έάν επί
σκοπος κατηγορούμενος διά λιβέλλου παραιτεί
ται τήν έπισκοπήν, καί οτΙ ού δεΤ τδν έπίσκο
πον γενόμενον, έκβχλλόμενον ευλόγως ή άλόγως 
είς πρεσβυτέρων κατάγεσθαι βαθμόν. 

Αποστόλων κανών ε', η ' , θ ' , ι ' , ια', ιβ, ιγ ' , ιε ' , ιζ" ' , 
κ' , κδ' , λ ' , λ<Γ, μγ ' , με ' , μ η ' , να' ν ^ , νζ', νη, νθ', 
ξε', ξζ', ο, οα', οβ', ογ', o£% πδ' · συνόδου Χαλκηδό-

clericus^aut laicut [acommunione] segregetwtet9 

si episcopus accusatus per libettum episcopatutn 
recusel^et guod non oporteat\semel]episcopum fu-
ctum,[po$tmodum autem sive] justa $ive injusta 
de cauta ejeclum, udpresbyteri gradum deduei. 

Apostolorum canon 5, 8, 9, 11,12, 13,15, 
16, 20, 24, 30, 36, 43, 45, 48, 51, 57, 58, 59, 
65, 67, 70, 71, 72, 73, 76, 84 ; concilii Chalce-

νος έκ τής πράξεως τής περί Φωτίου τού επισκόπου donensis 6Χ actis Pholii episcopi T j r i , et EusU-
Τύρου, καί Ευσταθίου επισκόπου Βηρυτού * συν
όδου ζ"* κανών η*. Καί τά έν αδτψ λύοντα την έναντιο-
φανείαν τών κανόνων * συνόδου Άγκυρας κανών ιη ' " 
συνόδου Νεοκαισαρείας κανών α' * Κυρίλλου έκ τής 
πρδς Δόμνον επιστολής κεφ. α' γ ' . 

ΚΕΦΑΑ. ΙΒ' . — "Οτι έφ' δσον χρόνον δ έπίσκο-

thii episcopi Beryti; concilii sexti caoon 20, et 
qua) in eo apparentem in canonibus rontrarieta-
tem solvunl; concilii Ancyrani canon 18; con-
cilii Neoraesariensie canon ι ; Gyrilli ex epislola 
ad Domnum cap. I, 3. 

GAP. XII. — Quod qmnto tempore episcopus 
πος ού κοινωνεί τ φ παρ' αδύτου άφΟρισθέντι, ούτε R ηοη COmmunicat CUm βΟ qui ab ipsO [sitte jUSta 
ol άλλοι επίσκοποι κοινωνούσι τψ άφορίσαντι. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών ρλγ'. 
ΚΕΦΑΑ ΙΓ ' . — Πόσοι επίσκοποι καθαιρούσιν 

έπίσκοπον. 
Συνόδου Κωνσταντινουπόλεως της κατά τούς επι

σκόπους Αραβίας · τής έν Καρθαγένη συνόδου κα
νών ιβ ' , καί κ ' , περί ιβ ' , καί ζ " , καί γ ' , επισκόπων. 

ΚΕΦΑΑ· Ι Δ ' . — Έ κ ποίων τις αιτιών καθαι
ρείται. 

Αποστόλων κανών γ ' , ε ' , ζ " , ζ ' , ι* \ κ ' , κγ ' , κε', 
κζ', κθ', λ ' , λα', λε' μβ ' , μδ' με ' , μ<Γ', μζ ' , μθ ' , ν», 
να', νβ', νγ' , νε ' , νθ', ξ', ξβ', ξγ ' , ξδ', ξε', ξ<Γ, ξη' , C51„52 , 55, 55, 59, 60, 62, 63, 64, 65, 66, 68, 
ξθ', ο ' , πα ' , πγ', πδ' · συνόδου Νικαίας κανών β', 69, 70, 81, 83, 84; concilii Nicasni canon 2,10, 
ι ' , ιζ' · συνόδου Άγκυρας κανών Γ, ιδ', ιη ' · συνόδου 13 ; concilii Ancyrani canoQ 10, 14, 18; concilii 
Νεοκαισαρείας κανών α' · συνόδου Αντιοχείας κανών NeOCfiBSariensis canOD 1; CODCilii teiti canOD 3, 
α', γ ' , δ ' , ε' , ιγ ' · συνόδου Εφέσου κανών β' · συν- 4, 5, 9, 11, 86, 97 ; Baeilii Canon 70. 
όδου Χαλκηδόνος κακών ά', ι η ' , κζ' · συνόδου Σαρδικής κανών κα' · συνόδου ζ" κανών γ ' , δ' ε', θ' ια', 
4ζ'* Βασιλείου κανών ο' . 

Κ Ε Φ Α Α . Ι Ε ' . — 'Εκ ποίων τις αίτιων έν τψ CAP. X V . — 06 qualts causat aliquis sitnul 
αύτψ καί αφορίζεται, καί /αθαιρεΤται · ή καθαι- et excommuniCCiur et depOIUltur : OUt depom-
ρετται, καί τής κοινωνίας ή τής Εκκλησίας εκ- tur, et α COmmUtliont Vtl Ecdeita separetur. 

eausa] excommunicatus est, [tanto] etiam aUi 
episcopi cum ipso qui excommunicavit, non com-
municent. 

Concilii Carthaginensis caoon 187· 
GAP. XIII. — Quot epiieopi episeopum depo-

nant. 
Concilii ConetaatinopoliUni adversoa Arabia 

episcopos [habiti]; concilii Carlhaginensis canon 
12, el 20 a duodecim [videlicel], et sex, et tiibui 
epiacopis. 

CAP. XIV. — Propter cujusmodi causas a/t-
qui$ deponatur. 

Aposlolorum canon 3, 5, 6, 7, II, 20, 23, 25, 
27, 29, 30, 31, 35, 42, 44, 45, 46, 47, 49, 50, 

Αποστόλων κανών κε' , κθ ' , λ ' , ξε' · 
ΚΕΦΑΑ. Ι ζ " . — 'Εκ ποίων αίτιων κληρικδς ή 

λαϊκός αναθεματίζεται. 
Συνόδου Γαγγρών κανών ιη ' · συνόδου Χαλκηδόνος 

κανών β', ζ' · Βασιλείου έκ τής πρδς Γρηγόριον πρε
σβύτερο* επιστολής. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΖ'. — 'Οτι ού δεΤ δις έκδικεΤν έπί τδ 
αύτδ. 

Αποστόλων κανών κε' · Βασιλείου κγ ' , λβ ' , να'. 
ΚΕΦΑΑ, ΙΗ' — 'Εκ ποίων τις αίτιώ* τελείως 

έκοάλλεται. 
Αποστόλων κανών κη ' , να*, ξβ' · συνόδου Αντιο

χείας κανών δ' * συνόδου Ααοδικείας κανών λ^*· συν
όδου ζ*, κανών κα' . 

ΚΕΦΑΑ. ΙΘ. — Πότε τις καθέδρας μέν ή στά
σεως Ιερατικής μετέχει, o i* ένεργεΤ δέ τι τών 
λοιπών. 

Apoitolorum canon 28,29, 30,65. 
GAP. XVI. — Quas ob causa$ elericus aut laU 

cus amthemaie feriatur. 
D Coneilii Gangreosis eanon 18 ; concilii Gbal-

cedonensis canoo 2, 7; Basiiii ex epistola ad 
Gregorium presbyterum. 

CAP. XVII . — De eodem [delwto] bis non e$se 
exigendam vindictam. 

Apoetolorum canon25; Basiliicanon3,32, 51. 
GAP XVIII. — Obquai causas aliquis omnino 

\ab Eccletia] ejiciatur. 
Apostolorum canon 28, 51, 62; eoneilii Aotio-

cheni caaon 4 ; concilii Laodiceni canon 3 6 ; 
concilit sexti canon 21. 

CAP. XIX. — Quando aliqui* tedem statio-
nemque sacerdotakm retineat, non auiem reli-
quorum quidquam facit. 
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ConeilH Aocyrani Canon 1 ,2; concilii Neocae-A Συνόδου Άγκυρας κανών α', β' · συνόδου Νεοκαι-
tariensis canon 59 ; concilii sexti canon 3, 26; 
Basilii [canon] 27, 70. 

CAP. X X . — Ne credatur episcopo dicenticle-
ricum privalim confessum esse peccatum. 

Concilii Carlhaginensis canon 132. 
CAP. XXI . — De episcopis aut clericis carnet 

in sanguine. aut α bestiti captas, aut tnorlicinas 
edentibus. 

Apostolorura canon 63; concilii Ancyrani ca-
non 3 ; concilii sexti canon 67. 

GAP. XXII . — Quod episcopi, presbyteri, dia-
coni, et quotquot sacra ttactant, ab uxoribu$ 
$uis abitinere debeant. 

Concilii Gartbaginensis canon 3, 4, 25, 70 ; 
concilii sexti caoon 12, 13. 

CAP. XXIII. — De clerico debiles subsan-
ncnte. 

Apostolorum canon 57. 
CAP. XXIV. — De cUrieo sibi virilia ampu-

tante. 
Apostolorum canon 23; concilii Nlcaeni ca-

non 1; concilii primi et secundi in aede Sanc-
torum Apostolonim [habiti] canon 8. Lege scrip-
ta supra in capile 44 tit. 1 praesentis syntagma-
tia. 

CAP. X X V . — De clericis apostatis, immola-
toribus, tnagis, incantatoribui, astrologis, ma-

οαρε'ας κανών θ' · συνόδου ζ " κανών γ ' , κ ζ " β Βασι
λείου κανών κζ' , ο' . 

ΚΕΦΑΛ. Κ*. — Περι του μή πίστευε σθαι τδν 
έπίσκοπον λέγοντα Ιδιαζόντως αύτφ τδν κληρι
κδν συνομόλογήσαι τδ αμάρτημα. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών ρλβ'. 
ΚΕΦΑΛ. ΚΑ'. — Περί επισκόπου ή κληρικού 

έσθίοντος κρέα έν αιματι, ή θηριαΆωτον ή θ ν η -
σιμαΤον. 

Αποστόλων κανών ξγ' · συνόδου Άγκυρας κανών 
γ ' · συνόδου ζ* κανών ξζ'. 

ΚΕΦΑΛ. ΚΒ'. — Περί τού τούς επίσκοπους, 
καί πρεσβυτέρους, καί διακόνους, καί πάντας τους 
τά ίερά ψηλαφώντας, οφείλε ιν άπέχεσθαι τών 

Β οίκείων γαμετών. 
Συνόδου Καρθαγέννης κανών γ ' , δ', κε', ο' * συν

όδου ς"* κανών ιβ ' , ι γ ' . 
ΚΕΦΑΛ. ΚΓ'. — Περί κληρικού χλευάζοντος 

τούς ασθενείς. 
Αποστόλων κανών πεντηκοστός έβδομος. 
ΚΕΦΑΛ. ΚΔ'. — Περί κληρικού έαυτδν ακρω

τήρι άζοντος. 
Αποστόλων κανών κγ' * συνόδου Νικαίας κανών 

α' · συνόδου α' καί β', έν τψ ναψ τών Αγίων Α π ο σ τ ό 
λων κανών η ' . Άνάγνωθι ανωτέρω τά παραγεγραμ
μένα έν τώ ιδ' κεφ. τού α' τίτ. τού παρόντος συν
τάγματος. 

ΚΕΦΑΛ. ΚΕ'. — Περί κληρικών αποστατών, 
καί θυτών, καί μάγων, καί έπαοιδών, καί άστρο-

themathtS, divinatoribttS, vetieficiS, el amwfetac λόγων, καί μαθηματικών, κ*ί περί μαντείων, και 
appendentibus. 

Apostolorum eanon 6 2 ; concilii Ancyrani ca-
non 1, 2 ; concilii Laodiceni canon 36; sancti 
Basilii canon 73. 

Textus. De veneficis, mathemadcis, etc, vs-
que ad decoilatur, ut p*g. 763. 

Scholium. Const. 1 tit. 18 lib. ix cod. posiia 
est in lib. ix Basil. tit. 39, cap. 21, quod eiiam 
ita habet, ut io compendio propositum est. Con-
atit. 2 ejusdem ti l . et lib. est ejusdem 11. el l ib. 
eap. 22. Similiterconstit. 3ejusdem tit. el libri, 
est ejusdem tit.et libri cap. 23.Verumtamen non 
acriplum estin Basil. quemadmodura prius lege-
balur, sed ita babetur : Et per mactationes vati-
cinari. Talis vero gladio punitor. Et qui bunc 
etocaveritayt suasionibus, aut praenio, conflsca-
lioni etexsilioobnoxius est.Accusatoraulem bujus 
criminis non deltiorest, sed magis praemiodignus 
habetur.Considera igiiur,ad clemeniiorem formam 
recidisse vetera jura, nec qua prius vi pradiia 
erant, [cum eaj in repurgadoneeeseposiLa. Abro-
gatom eet enim,ut auclor sceleris concremetur, et 
illiquievocaront deportentur. Ad eurodem etiam 
modum omissum est aruspicum [nomen] : et, ne 
qmsborum ad quemquam,licet amicus ipsiussit, 
introeat. Prohibitum autem tantum est par macta-
tiones vaticioari.Hoc igtturnota. Gonstit, 4ejus-

φαρμακειών, καί περιάπτων. 
Αποστόλων κανών ξβ'* συνοδού. Άγκυρας κανών 

α', β* · συνόδου Λαοδικείας κανών λζ" · τού αγίου Βα
σιλείου κανών ογ' . 

Κείμενον. Περί φάρμακων, καί μαθηματικών, καί 
τών δμοίων,κ. τ . λ., usque ad δ δέ παρά ταύτα ποιών 
άποτέμνεται. 

Σχόλιον. Ή α' διάτ. τού ιη* τίτ. τού θ' βιβλίου του 
κωδικός κεΤται έν βιβλίψ τών Βασιλικών ξ', τ ί τ . λθ ' , 
κεφ. κα*, ούτως έχοντι, ώς συνωψίσθη. Ή β' διάτ. 
τού αυτού τίτ . καί βιβλίου έστι τοΰ αύτου καί τ ί τ . 
κεφ. κβ' . Ή γ ' διάταξις τού αυτού τίτ . καΐ βιβλίου 
έστι του αυτού τίτ. καί βιβλίου κεφάλαιον κγ*. Πλήν 
ούκ έγράφη έν τοΤς Βασιλικοϊς ώς ε ίχε λέξεως πρό
τερον, άλλ* ούτω φησί* Καί τδ διά θυσιών μάντευε σθαι, 
δ δέ τοιούτος ξίφει τιμωρείσθω. Καί δ τούτον προ-
τρεψάμενος, ή παρακλήσει, ή μισθψ, εξορία καί 
δημεύσει υπόκειται. Καί δ κατηγορών τούτου τοΰ 
εγκλήματος ουκ έστι δηλατωρ, άλλά μάλλον επάθλου 
άξιούται. Βλέπε ούν δτι τδ φιλανθρ<σπότερον μετέπε-
σον τά παλαιότερα νόμιμα, σαι ούχ ώς εΤχον δυνα'-
μεως πρότερον κατεστρώθησαν έν τή άνακαθάρσει. 
Άνηρέθη γάρ καί τδ καίεσθαι τους αυτουργούς, καί 
τδ δεπορτατεύεσθαι τους προτριψαμένους. 'ΐΐσαύτως 
παρείθη καί τδ τών οίωνοσκόπων, καί τδ μή είσιέναι 
τινά έκ τούτων πρδς τινα, κάν *j φίλος αυτού. 'Εκω-
λύθ*ι δέ μόνον τδ διά θυσιών μάντευε σθαι. Σημείωσαι 
ούν τούτο. Ή δ' διάτ. τού αυτού τίτ. καί βιβλίου τού 
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κωδικός, έστι του αυτού τ ίτ . χ α ι βιβλίου τών Βασι-Adem tit. et lib. cod. est ejusdem tlt et l ib.Basil . 
λιχών κεφ. κδ*. Πλην ουδέ τοΰτο κατεστρώθη ώς 
εκείτο έν τψ πλατει, άλλα παρείθη τδ μή τιμωρεΤ
σθαι τους πρδς θεραπείαν τών σωμάτων, ή πρδς εύ-
ετηρίαν τών καρπών ποιοΰντάς τι μαγικδν, καί επέ
χοντας βροχής ή χάλαζαν Χαί κατεστρώθη τδ κεφ. 
ουτω. Ή διάτ. φησί τδ* έπιτηδευσάμενον γοητείαν 
έλκουσαν εις έρωτα τους σωφρονας λογισμούς, ή 
κατά σωτηρίας ανθρώπων μηχανησάμενον δημεύσει 
καί εξορία τιμωρεΤσθαι. Μή προσχής ούν τοΤς έν τψ 
κειμένψ γεγραμμένοις, άλλά τοΤς τεθέΤσιν έν τψ Βα-
σιλικψ δτι και άπδ τών νόμων, κα! άπδ τών έντδς 
κειμένων κανόνων ώρισται τιμωρεΤσθαι μή μόνον 
τους διά τινα αίτίαν μαγικά τινα ποιούντας, άλλά 
καί τούς προσερχόμενους αύτοΤς, κάν δήθεν αγαθού 

cap. 24. V< rum neq-je boc insertum eit,quemad-
modum positum fuerat ad longum: sed praetermis-
sum est, ne punirentur, qui medendi corporibus, 
aut fructuum provenlum uberem canservandi cau-
sa magicum quidpiam iacerent.et imbresautgran-
dines probiberent. Atque [illud quidem] caput 
hunc ad m o l u m insertum est. Const. ait, quod 
qui magicarum artium exercitio pudicos animos 
ad libidinem traxerit,aul contra salutembominum 
[aliquid] molitus fuerit, confiscatione et exsilio 
puniatur. Ne ergo animum illis adbibeas, qoae in 
texlu scripta sunt, sed quae posila sunt in Basil. 
Qaoniam et a legibus, ei ab illis quae in textu po-
sita sunt, definitum est, ut puniantur non solum 

ν.νος χαριν ποιώσι ζήτησα, ώς δταν περί ευφορίας Β qoi propier aliquam causam magica quaepiam fa-
ciuni, verum etiam qui ipsos accedunt : tametsi 
tanquam boni cojuspiam causa [quidquam] ex-
quirant, velul qitando de ubcrtate fructuum con-
eulunt. Similiter etiam constit. 5 ejusdem tit. et 
lib. cod. est ejusdem lib. et tit. Basil.cap.5,quod 
i laa i t : Nemo divinandi artem profitentem con-
sulat. Chaldaei et magi ne in ipsis quidera divi-
nationibus se [consulendos] praebeant, et in ca-
pitale supplicium ferri obnoxii ainl. 

Aliud scholium.RoidL etiaro ex inseriis prosen-
tis 25 cap. interpretationi constitulionibue, quod 
tametsi ex dig. etcod. quae ante repurgationera in 
republica obtinuerunt,capitali supplicio compre-
hendereiur concremari, decollari, el in furcas 

καρπών έρωτώσιν. 'ϋσαύτως καί ή ε* διάτ. του 
αυτού βιβλίου καί τίτ. τού κωδικός, Ιστι τοΰ αύτοΰ 
βιβλίου καί τίτ. τώ* Βασιλικών κεφ. κε', ούτω φά-
σκων · Μηδείς έρωτάτω τινά μαντικήν έπαγγελλόμε-
νον * οί όέ ΧαλδαΤοι καί οί μάγοι μηδέ έν αύταΤς ταΤς 
μαντείαις εαυτούς παρεχέτωσαν, άλλά κεφαλικώς τή 
διά σιδήρου τιμωρία ύποκείσθωσαν. 

"Ετερον σχόλιον. Σημείωσαι άπδ τών καταστρωθεί· 
σών διάτ. Ιν τ^ ερμηνεία τού παρόντος κεφ,δτι κάν ύπδ 
τών διγέστων, καί άπδ τών κωδίκων τών πρδ τής άνα-
καθαρσεως πολιτευόμενων τή κεφαλική τιμωρία περιεί-
χετο καί τδ καίεσθαι, και άποτεμνεσθαι καί φουλκίζε-
σθαι,άλλά δ ποιήσας τήν άνακάθαρσιν τών νόμων Βασι- ς suspendi: non lamen imperator qui legum repur-

gationem fecit,et Basilicacoraposuit, illa recepit, 
et constitutionibus ex cod. basilicis iosertis haec 
(ria non apposuit. Ne igitur adverseris posiiis in 
tit. 1 lib. L X , legibus, qu® digesta sunt: el capi-
tale supplicium esse concremari, decollari, et in 
furcas suspendi,dicunt.Si enim quae bsecstatuunt 
constituiiones, cum recentiores sint,non recepta 
sunt: multo [profeelo] minus [sunt recepta] dige-
sta. Applica igitur animum cap. 38 insertis legi-
bus,ut quse juniores sini: non autem digestis,quae 
vetustiora sunt, nec ullam amplius functionem 
habent. 

Aliud scholium. Nola item ex praesenti 25 cap. 
quod quemadmodum ut aliqui concrementur, ab 

βασιλεύς καθώς ειπομεν είς τήν τού παρόντος κεφ. έ ρ - ^ imperatore (quomodo in praesentig cap.interpre-

λικών, καί συνθεμένος τά Βασιλικά ούκ έδέξατο ταύτα, 
άλλά τάς άπδ τών κωδίκων διατάξεις καταστρώσας 
έν τοΤς ΒασιλικοΤς τά τρία ταΰτα ού προσέθετο. Μη 
γούν έναντιωθής τοΤς έν τψ να* τίτ. τού ξ* βιβλίου κει-
μένοις νόμοις, διγέστοις ούσι, καί λέγουσι κεφαλικήν 
εΤναι τιμωρίαν, καί τδ καίεσθαι τινας, άποτεμνε
σθαι, και φουλκίζεσθαι. Εί γάρ αϊ διατάξεις αί μ ε -
ταγενέστεραι αϊ ταύτα διοριζόμεναι ούκ έδέχθησαν, 
•πολλψ πλέον τά δίγεστα. Πρόσεχε ούν τοΤς έν τψ 
λθ' κεφ. κατεστρωμένοις νόμοις μεταγενεστέροις ούσι, 
κα\ μή τοΤς διγέστοις ώς παλαιοτέροις καί σχολάσασι. 

"Ετερον σχόλιον. Σημείωσαι καί άπδ τοΰ παρόντος 
κε' κεφ. δτι ώσπερ τδ καίεσθαί τινας ούκ έδέξατο δ 

μηνείαν, ούτως ούδε τδ άποτεμνεσθαι ή τοι άποκεφαλί-
ζεσθαι τους Χαλδαίους καί τούς μάγους, άντί τούτου 
διά σιδήρου τιμωρία έτράιτη. Απλώς ούν συναγάγω ν 
καί άπδ άλλων πολλών, ού μεν δέ καί άπδ τούτων μή 
είναι τιμωρίαν κεφαλικήν τδν άποκεφαλισμδν, τδ καίε
σθαι, τδ φουλκίζεσθαι, τδ λιθοβολεΤσθαι, τδ είς βαθδν 
^ίπτεσθαι, άλλά άπ ' άνθρώπινον θάνατον, τιμωρίαν δέ 
κεφαλικήν είναι τδν περιορισμδν, τήν τύφλωσα, τήν 
εκτομήν τής χειρός, καί τά λοιπά δσα καί ές τροφής 
καιρδν διδόασι τψ τιμωρουμένω, καί τού έπταισμέ-
νου άπόστατιν, διά τδ έπίπολυ τιμωρεΤσθαι, είπε δτι 
δσα νόμιμα εύρίσ/ονται έ* τοΤς ΒασιλικοΤ) ύπεναντία 
τ ή παρούσφ, διδασκαλία δίγεστά είσι, καί ούκ δφεί-

tatione diximus) non receptum est: ita neque ut 
Chaidsei el magi decollentur, sed pro boc ferre 
poana injuncta est. Breviler igitur, decollari,con-
cremari, in furcam suspendi,lapidari, in profun-
dum projici, non capilalem poenam, sed diram 
morlemesse: capilalem autem pcenam essodepor-
tationem, excaecationem, manus exsectionem, et 
rcliqua quae redilus tempus punito dant,et ut diu 
qui deliquit,puniatur,[illuro omnino] exterrainant: 
cum ex aliis multis, tum vero etiam ex bis coll i -
gens, dic,quod quaacunque jura praesenti doctrinae 
contraria in Basil. inveniunlur, digesta sint, nec 
(quia jure receptum ut,quando constitutiones 
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CAP. VI. — Dedifferenliapacificarum eicomrk ΚΕΦΑΑ. ς"' · — Περί διαφοράς είρηνικών, χαί 
mendatitiarum litterarum. 

Concilii Chalcedonensis canon 11 ; concilii 
Carlbagineasls canon 106. 

GAP. VII. — Quibus episcopos subvcnire opor-
teaty et de episcopis, presbyteris et diaconis, qui 
indigentibtis ecclesiastici [ordinis hominibus nc-
cessaria] mn suppediimt. 

Apostolorum canoo 59; concilii Sardicensis 
canon7. 

Texius. Iadigentes haeretici non accipiunt e ju-
diciis aut ecclesiis ea quaB honoraria dicuntur, ut 
lib. i , tit, 5, const. 8 [traditur]. 

Scholion. Cont. 8, lib. ι cod. est cap. 28, lit. 
1, l ib . ι Basil. quod habet, ut in textu compen-
diose propositum est. 

CAP. VIII. — De synodis, el qui ad eas non 
aecedunt. 

Apostolorum canon 37 ; concilii Nicseni caoon 
5; coocilii Antiocheni canon 20 ; coocilii Laodi-
ceni canon 40 ; concilii Chalcedonensis canon 
19, 21; concilii Carihaginensia canon 48, 73, 
76, 95 ; concilii sexti canon 8 ; concilii Nicseni 
aecundi canon 6. 

Textus. Gonst. 2 et 17, tit. 1 Novellarum vo-
lunt, e tc , usque ad afficiantur supplicio, ut pag. 
679. 

Seholium. Const. 2 et 17, tit. 1 Novellarum, 
8iiot novellae 123, cap. 13 ; et novellae 137, cap. 
7. Inserla sunt autem ambo lib. Basil. m, tit. 1, 

συστατικών επιστολών. 
Συνόδου Χαλκηδόνος κανών ια' · συνόδου Καρθαγέ

νης κανών ρζ"*. 
ΚΕΦΑΑ. Ζ ' . — Τίσι δεΤ τούς επισκόπους βοη-

θεΤν, και περί επισκόπων, καί πρεσβυτέρων, χαί 
διακόνων μή χορηγούντων τοΐς ένδεέσιν έκκΛη-
σιαστικοΤς. 

Αποστόλων κανών νθ' ' συνόδου Σαρδικής κ α 
νών ζ ' . 

Κείμενον. 01 πενόμενοι αίρετικοί ού λαμβάνουσα 
τα λεγόμενα αξιωματικά άπδ τών δικαστηρίων, ή τών 
Εκκλησιών ώς βιβλίον α*, τ ίτ . ε*, διάτ. η ' . 

Σχόλιον. Ή η* διάτ. τού ε* τίτ . τού α' βιβλίου 
τού κωδικός έστι κεφ. κη ' , τού α' βιβλίου τών Βασι-

Β λικών ούτως έχον ώς συνωψίσθη είς τδ κείμενον· 
ΚΕΦΑΛ. Η ' . — Περί συνόδων, καί τών είς αύ-

τάς μή άπιόντων. 
Αποστόλων κανών λζ', συνόδου Νικαίας κανών κ' · 

συνόδου Αντιοχείας κανών η ' , συνόδου Ααοδικείας 
κανών μ' · συνόδου Χαλκηδόνος κανών ιθ*, κα' · συν
όδου Καρθαγένης κανών ιη ' , ογ ' , ο ζ^ , 4'·* * ανόδου 
ζ " , κανών η ' · συνόδου Νικαίας τδ β' , κανών ζ". 

Κείμενον. Ή β' καί ιζ* διάτ., του α* τίτ. 
Νεαρών βούλονται, κ . τ. λ. , USque ad 11 μη μηνύον-
τες τή βασιλεία, εσχάτως τιμωρούνται. 

Σχόλιον. Ή β' και ιζ* διάτ., τού α' τ ίτ . τών 
Νεαρών,είσί τής μέν ρκγ' Νεαράς κεφ. ι γ ' , τής δέ ρλδ% 
κεφ. ζ ' . Κατεστρώθησαν δέ άμφω έν βιβλίψ των Β α -

cap. 20 et 21, quae eliam illic legas. Nam hic i n - c σιλικών γ ' , τίτ. α', κεφ. κ ' , καί κα' · ά καί άνάγνωθι 
aerla ΠΟΠ SUlU, ut quaa efficaciam non habeant. έκεΤ * ενταύθα γάρ ού κατεστρώθησαν ώς μή ε ν 

εργούντα. 
C A P . I X . — Netemere epi&copi aut clerici (/i-

beros suos) emancipent. 
Concilii Carthaginensis canon 35. 
G A P . X . — Quomodo episcopi competentia $i-

bi loca, quce ab hmreticis delinenlur, vindicent. 

Concilii Carthaginensis canon 124. 
Textus. Nofella 37, ait Ecclesiaa Africse, etc. 

usque ad auferre [posse], ut pag. 679, 682. 
Scholium. Novella 57 posila est in Basil. Hoc 

autein ipsius cap. non est positam. Quamobrem 
ne inanem laborera tuacipiaa. 

C A P . XI . — Quod lectores plebem versus gtni-
culari non debeani. 

Concilii Carthaginensis canon 46. 
CAP. XII. — De ephcopis, qui non convertunt 

hareticoi, el de episcopis et clericis, qui non do-
cent populum, et quod episcopus pro populo Deo 
ralionem reddal; et quando cum populus pecca-
vitt cleru$ excommunicatur. 

Apostolorum canon 36, 39, 58; concilii Car-
thaginengis canon 123,124; concilii sexli canon 
19, 64. 

ΚΕΦΑΛ. Θ'. — Περί του μή ώς Ιτυχεν έπίσκο
πον ή κληρικδν έμμαγκιπατεύειν. 

Συνοδού Καρθαγένης κανών λε' . 
ΚΕΦΑΑ. I. = Πώς έκδικούσιν οί επίσκοποι τους 

αρμόζοντας αύτοΤς τύπους παρά αίρετικών κατ
εχόμενους. 

Συνοδού Καρθαγένης κανών ρκα'. 
Κείμενον. ' λζ' Νεαρών, φησί τάς εκκλησίας τής 

Αφρικής, κ. τ . λ., USque ad χρον(ας παραγραφής. 
Σχόλιον. Ή νζ' νεαρά ετέθη είς τά Βασιλικά. 

Τούτο δέ αυτής τδ κεφ. ούκ ετέθη, χαί μή ματαιο
πόνησες. 

^ ΚΕΦΑΛ. ΙΑ'. — Περί του μή όφείλειν τους άνα
γνώστας τψ δήμψ προσκυνεΤν. 

Συνοδού Καρθαγένης κανών ιζ**. 
ΚΕΦΑΛ. ΙΒ'. — Περί επισκόπων μή επιστρε

φόντων τούς αιρετικούς, καί περί επισκόπων, και 
κληρικών, μή διδασκόντων τδν λαδν, χαί δτε 
επίσκοπος ύπερ τού λαού απολογείται τψ Θεψ, 
καί ποτε του λαού άμαρτήσαντας δ κλήρος αφορί
ζεται. 

Αποστολών κανών λ£"·, λθ', νη' · συνοδού Καρθα
γένη; κανών ρκγ', ρκδ' · συνόδου -7', κανών ιθ*, ξδ*. 
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ΚΕΦΑΛ. ΙΓ'. — Περι επισκόπων κα\ κληρικών Α 
κοσμικον τι πραττόντων δημόσιον, ή Ιδιωτικδν, ή 
επιτροπή ν . 

Αποστολών κανών ζ^, πα' · συνοδού Χαλκηδόνος 
κανών γ* · συνοδού Καρθαγένης κανών ιζ" · συνοδού 
Νικαίος τδ β ' , κανών ι* · συνοδού α' και β' έν τψ ναψ 
τών αγίων αποστόλων κανών ια ' . 

Κείμενον. 'Β ιζ' διάτ. του γ' τίτ. τοΰ κωδικός, 
κ. τ . λ . , USque ad θείας λειτουργίας. 
818. 

Σχόλιον. Ή ιζ' διάτ. γ' τού" α' βιολίου τοΰ κωδικός 
οδκ ετέθη είς τά Βασιλικά. Ουδέ ή μ' ουδέ ή να' καί 
μάτην αή κοπία. 

Κείμενον. Ή δέ β' διά;· τοΰ α' τΗ. τών Νεαρών, 
φησί δτι επίσκοπος κ. τ . λ . , USqQ6 ad οίκοθεν άπο- β 

θερχπεύουσι. 
Σχόλιον. Ή β* διάτ. του α* τ ίτ . τών Νεαρών, έστι 

Νεαρά Ιουστινιάνειος ρκγ' κειμένη έν βιβλίψ τών 
Βασιλικών γ' , τ ίτ . α', κεφ. ιγ ' , ιδ ' , ιε ' . "Εχουσι δέ 
ταύτα καθώς συνωψίσθησαν. Ζήτει άναγκαίως καί 
τήν κατά τήν η ' του Δεκεμβρίου μηνδς τής ς' Ί ν -
δικτιόνος γενομένην συνοδικήν σημείωσιν παρά τοΰ 
άγιωτάτου πατριάρχου κυρίου Λουκά χάριν τών 
ενεργούντων κληρικών δημοσιακάς δουλείας καί προ
σωπικά;, καί καταστρωθεΤσαν εν τψ ι ς ' κανόνι τής 
έν Καρθαγένη συνοδού. *Επι τής πατριαρχείας δέ 
τοΰ μακαρίτου κυρίου Ιωάννου κατά μήνα Φευρουά-
ριον Ινδικτιόνος η* γέγονε σημείωμα συνοδικδν διορι
ζόμενον μή συνηγορεΐν διακόνους, ή άπλώ; εκκλη
σιαστικούς, ή μοναχούς, 8 και άνάγνωθι καταστρω-
θεν έν τψ ις ' κανόνι τής έν Καρθαγένη συνοδού. Κατά G 
δέ τδν Ίανουάριον μήνα τής δ' Ινδικτιονος, πατριαρ-
χεύοντος τοΰ μακαρίτου πατριάρχου κυρίου Μιχαήλ 
τοΰ ^Αγχιάλου γέγονε σημείωμα συνοδικδν διαλαμ-
βάνον παρ' ομοίου τψ ίερεΐ, καί τψ διακονψ, καί 
τδν άναγνώστην, και πάντα ίερωμένον άπέχεσθαι 
τής ενεργείας τών κοσμικών όφρικίων Ι καί τών δου
λειών. Ού δή σημειώματος ή δύναμις κατεστρώθη 
έν τψ αύτψ κανόνι. Ή μέντοι ξη' Νεαρά τού κυρίου 
βασιλέως Λέοντος τοΰ φιλοσόφου παρακελεύεται μή 
άναδέχεσθαι επιτροπάς, ή κουρατωρίας ορφανών 
κληρικούς ή μοναχούς, επίτροπου; δέ γίνεσθαι καί 
διοικητάς έπί τελευταίων βουλημάτων παραχωρεί, 
καί μάλλον είπερ ψυχικοί διαδόσεις όφείλουσι παρά 
τούτων προβαινειν· Καί σημείωσαι τούτο · ουδέ γάρ 
εύρήσεις άλλα^οΰ κειμένην τήν τοιαύτην διάτ. &λλα D 
καί ή π ζ ^ Νεαρά τοΰ αυτού βασιλέως θεσπίζει μήτε 
έπίσκοπον, μήτε τινά κληρικδν συνηγορίας, ή μισθώ-
σεσιν, ή έγγύαις ένασχολεΐσθαι. Τδν δέ τοιούτον τι 
ποιούντα έπί χρόνον μέν τινα άφορίζεσθαι, επιμέ
νοντα δέ καθάιρεΐσθαι, καί ταΰτα μέν ούτως. Διάκονος 
δέ τις κωλυθείς ποτε παρά τοΰ μακαρίτου πατριάρ
χου Κυρίλλου Λουκά τοΰ συνηγορεΐν χρωμένου τοΐς 
διαληφθεΐσι κανόσι, καί λοιπαΐς νομοθεσίαις, εΐπεν 
έπί βασιλικού βήματος, παρόντος καί τού πατριάρ
χου μή έχειν χώραν τά τών τοιούτων κανόνων και 
νόμων είς τους σήμερον συνηγοροΰντας, άλλ' είς τούς 
τεταγμένους είς πολιτικά δικαστήρια, καί λαμβά-

GAP. XIII. De episcopii et clericis mundamm 
aliquid exercentibus (sive in publicum sive priva-
tum {sit) aui (etiatn) redempturam aut tutelam. 

Apostoloram canon 6,81; concilit Ghaicedo-
nensiscanon3; concilii Curthagineneis canon 16; 
concilii Nicaeni secundi caoon 10; coneilii primi 
et secundi in templo Sanctorum Apostolorum 
[habiti] canon 11. 

Textus. Conat. 17, lit. 3, l ib. icod. velat,elc, 
usque ad ministeriom negligant, ui pag. 683, 
686. 

Scholium. Const. 17, tit. 3, Hb. ι cod. non est 
posila in Baail. neqoe 40, neque5i, ne fruslra 
labores. 

Textus. Const. 2, tit. 1 Novellarum ail , quod, 
e tc , usque ad desuo resarciant, utpag. 686. 

Scholium. Const. 2, tit. 1 Novellarum, est no-
•ella Jusliniani 123, posita [qose est] in lib. Basil. 
m, tit. 1, cap. 13, 14,15. Habentautem haec, 
quemadmodum compendiose proposita sunt.Quae-
ras [?ero] necessario synodicum etiaro commen-
tarium [die],octavo raeosis Septembris indictionis 
sextae a sanctissiroo palriarcha domino Loca, de 
clericispublicael personalia munera subeuntibus, 
confectum: qui deeirao sexto canoni concilii Gar-
thaginensis insertus est. Item sub patriarchatu 
felicis memoriae domni Joannis patriarch» mense 
Februario indiclionis octava factusest gynodicus 
commenlarius, qui, ne diaconi, aut summatim 
ecclesiastici [homines] vel roonachi palroni causa-
rum sint, constiluit: quem etiara sexto decimo 
canoni concilii Garthaginensis insertum legae. 
Hense autem Januario indiclionis quart©, cum 
patriarehatum gereret felicis mernori® dominus 
Michael Aochialus patriarcha, confeclus est syno-
dicus coromentarius, qui similiter atque sacerdo-
tem etdiaconura,lectorem etiam eacrique ordiuis 
querocunque compleclitur, ut ab actione munda-
norum officiorum atque muneram abstineat:cujus 
quidem coiTimentarii vis eidero est inserta canoai. 
Rursus novella 68 imperaloris domni Leonia 
philosophi jubet, ne clerici aut monacbi pupillo-
rom tutelam aut curam suscipiant: sed permittit 
ut extremarum voluntatum procuratores atqueex-
secutores fiant. Ac [vero] magis, si pro anima 
erogaliones ab his fieri debeant. Quod sane nota. 
Nusquam eaim alibi bujascemodi distinctionem 
invenies. Sed et novella ejusdem iraperatoris 86 
eancit, ne episcopus, nequc quicunque clcricas, 
advocationibus,redempluris,aut sponsionibus oc-
cupetur : et qui tale quidpiam fecerit, ad aliquod 
tempus [a communione] segregetur: qui vero [in 
iisj perseveraveril[a sacrisfunctionibu8J,remo?ea-
tur. Alque haec quidem ad hunc modum. Verum 
dtaconus quidam a felicis memoriae patriarcba do-
mnus Luca, commemoratis canonibus reliquis-
que legislationibas uteole, advocalura agere al i-
quando prohibitus, coram iraperatorio tribuoali 
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praesente palriarchadixit,Canones UlosatqaelegesA νοντας βασιλικά σιτηρέσια, καί ύπο πριμμιχηρίους 
ίη hodiernis advocatis ηοη habere locum : sed in 
illius iemporis advocatis, qui in civilibus judiciis 
etationeshabebantjmperialea frumentarias tesse-
ras accipiebant, sub priraiceriis eranl, alque a 
mundanis magistratibus conflrroabantur : quo 
tempore omnino recCe clerici mundanisadvocato-
rum ofSciis fungi probibebantur. A i quoniam qui 
bodie advocati sunt, tanquam liberaiem aliquam 
artem, advocationem exercent; neque sacri ordi-
nishoraines[injure]patrocinari,impediri [debere].. 
Et sermonem suum astruens, non aclionem, sed 
modom a canonibus puniri,causabaiur.Non solum 
enim [inquit] clerici, verum eliam episcopi pro 
amicis [in jure] certanles, veniam consequentur : 

όντας, κχί σφραγιζομένοις ύπδ κοσμικών αρχόντων 
δτε πάντως καλώς οί κληρικοί έχωλύοντο συνηγορώ» 
όφρίκια κοσμικά ενεργείν. Έπεί II οί σήμερον αυ-
νηγορούντες ώς έλευθέριον τι σπούδχσμα τδ συνηγο
ρεΐν μετέρχονται, ουδέ οί Ιερωμένοι έμποδισδίσοντιι 
συνηγορεΐν, καί κατασκευάζων τδ» οίκεΤον λόγον 
καιολογήσατο μή τήν πράξιν, άλλά τδ» τρόπον κολά-
ζεσθαι παρά τών κανόνων. Ού μόνοι γάρ κληριχο!, 
άλλά καί επίσκοποι ύπερ φίλων άντιποιούμενοι σνγ» 
γνωσθήσονται, καί ύτ.ερ εκκλησιαστικής υποθέσεως 
συνηγορούντες ούκ αίσχυνθήσονται, ώς καί αυτέ τα 
νόμιμα τούτο διατρανυύσι. Τδ δέ συνηγορήσαι κληρι
κδν ώς οί κοσμικοί δφρικιάλιοι, καί δέξασθαι σφρα
γίδα λαϊκού, μισείται καί κολάζεται. "Οτι δέ τδ σο»· 

Deque qui in COnlroVersia [rei] ecclesiasticaB pa- β ηγορεΐν όφρίηον ήν ποτε κοσμικδν, καί σιτηρέσια 
trocinium praestant, nolabuntur : quemadmodum 
ipsum etiam jus hoc evidenler docet. Ut autem 
elericu8,qaemadmodum mundaui officiales, advo-
catum agat,e( ab [homine] profano conflrmelur : 
odiosum est,alque punitur. Verum quod advocati 
officium aliquando mundanum fuerit, et ordinarii 
advocati imperatorias annonae pensionesceperint, 
atque sub primiceriisfuerinl: [id vero] ex mulUs 
constat. Lege autem postremum cap. tit. 1, lib 

έλάμοανον δημοσιακά οί τεταγμένοι συνήγοροι, χαί 
ύπό πριμμικήριον ήσαν δήλον έστι άπδ πολλών. Και 
άνάγνωθι τά τελευταία κεφ. τού α' τ ίτ . τού η ' βιβλίου 
τών Βασιλικών, καί τά έν τψ βιβλίψ τού έπαρχου 
περί συνηγόρων άναταττόμενά · διαλάμβάνοοσι γαρ 
τούς σανηγόρου; σύστημα εΐναι, καί ύπδ τού χατα 
καιρούς έπαρχου σφραγίζεαθαι. Ταύτα ειπών καί 
παραδεχθείς έξεχωρήθη καί παρά τού πατριάρχου 
συνηγορεΐν ώς καί πρότερον. 

ΤΙΙΙ Basil. el quae in prsafecti libro De advocatis digesta sunl. Tradunt enira advocalos collegium 
esse, atqoe cujuscuuque temporis pracfecto confirmari. [Atque] haec [quidenrj cum dixiaset, applau-
sumque ipei esset, eliam a patriarcha [porro causis] palrocioari, ut aniea [fecisset], permissum illi 
est. 

CAP. XIV. — De episcopis et Clericis, qui a$- C ΚΕΦΑΑ. ΙΔ. — Περί επισκόπων, καί κληρικό»» 
Cttiis mulieribus COhabitant. συνοντων γυναιξί συνεισακτοις. 

Concilii Nicseni canon 3 ; COncilii sexli canon Συνόδου Νικαίας κανών γ ' 
5 ; concilii Nicaeni secundi canon 18; Basiliiex 
epistola ad Gregorium episcopum. 

Textus. Const. 19, tit. 3, lib. ι cod. ait : Sa-
eerdoles, e tc , usque ad ex aequo illas partiuntur, 
utpag. 687, 690. 

Scholium. Const. 19, tit. 3, lib. ι cod.,non est 
posita in Basil., neque eliam const. 1, tit. 1 No-
vellarum. Const. vero 2 ejusdem tit. est novella 
Justiniani 123, posita [quae estj in lib. m, tit. 1, 
cap. 54, 55 et 56. Qoae capita ila habeni, ut in 
compendio proposita sunt. 

CAP. X V . — Quomodo episcopos, dericos, aut 

συνόοου ς κανών ε * 
συνόδου Νικαίας τδ β', κανών ιη ' ' Βασιλείου έκ της 
πρδς Γρηγόριον επιστολής, 

Κείμενον. Ή ιθ' διάτ., τού γ ' τίτ. του α', ιβ', τού 
κωδικός φησιν, δτι οί Ιερείς, κ. τ . λ . , USqae ad το 
μοναστήριον έξ Υσης αυτά μερίζονται. 

Σχόλιον Ή ιθ' διάτ. τού α' βιβλίου τού κωδικός 
ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά * άλλ' ούδε ή α' διάτ. τον 
α' τίτ. τών Νεαρών. Ή δέ β' διάτ. τού αυτού τίτ. εστι 
Νεαρά Ιουστινιάνειος ρκγ' κειμένη έν βιβλίψ γ ' , τίτ. 
α', κεφ. νδ', νε', νς, άτι να κεφ. ούτως έχουσιν άς 
συνωψίσθησαν. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΕ'. — Πώς δει επισκόπους ή κληρι-
COStilQtis VOtO obstrtCtOS, ad mulieres ingredi^oli ή έγκρατευομένους, είσιέναι πρδς γυναΐ-
oporteat, 

Concilii Carihaginensis canon 38; concilii N i -
casni gecundi canon 22. 

CAP. XVI . — Quod elericus cum nuptias ite-
rante aut prceler leges uxorem ducente, convi-
vari non debeal. 

Concilii Neocaesarienais canon 7 ; Timothei ca-
non 11. 

CAP. XVII . — Ne clerici sine episcopis suis 
quidquam faciant. 

Aposloloram canon 39; concilii Laodiceni ca-
non 57. 

κας. 
Συνόδου Καρθαγένης κανών λη ' * συνόδου Νιχαίας 

τδ β' κανών κβ' . 
ΚΕΦΑΛ. Ι ^ ' . — Περί τού μή όφείλειν κληρικό» 

συνεστιασθαι τψ δευτερογαμούντι, ή παρανόμως 
γαμούντι» 

Συνόδου Νεοκσισαρείας κανών ζ' * Τιμοθέου χα
νών ια' . 

ΚΕΦΑΑ. ΙΖ'. — Περί τού μηδέν ποιεΐν τους 
κληρικούς άνευ τών επισκόπων αυτών. 

Αποστόλων κανών λθ' συνόδου Λχοδικείχς χα
νών νζ'. 
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ΚΕΦΑΛ. ΙΗ' . — Περι του μή ποιεΐν του; κληρικούς 
έκ συμβολής συμποιια. 

Συνόδου Λαοδικείας κανών νε'. 
ΚΕΦΑΛ. Ι θ ' . — Περί τής έκ χρόνου τάξεως τών 

επίσκοπων, καί πώς οί κληρικοί καθέζονται, κα\ 
τιμωσιν αλλήλους. 

Συνοδού Νικαίας κανών ιη' * συνόδου Λαοδικείας η ' , 
νς' · συνοδοτ Καρθαγέννης κανών πζ'*, πθ' * συνοδού 
ς " , κανών ζ'. 

CAP. XVIII. — Ne cleriei ex contributione 
cotnmune instituant. 

Concilii Laodiceni canon 55. 
CAP. XIX. — De dtuturno ordine episcopo-

ruw, et quomodo clerici sedeant, et se invicem 
honorant. 

Concilii Nicseni canou 18 ; coneilii Laodiceni 
canon 8, 5tf ; concilii Carthaginensis canon 80, 
89; concilii sextieanon 7. 

ΤΙΤνΟΣ Θ'. 

ΠΕΡΙ ΑΜΑΡΤΗΜΑΤΩΝ ΚΑΙ ΔΙΚΩΝ ΕΠΙΣΚΟΠΩΝ, ΚΑΙ ΚΑΗΡΙΚΩΝ, ΚΑΙ ΑΦΟΡΙΣΜΟΓ, ΚΑΙ 
ΚΑθΑΙΡΕΣΕΩΣ, ΚΑΙ ΜΕΤΑΝΟΙΑΣ, ΚΑΙ ΠΟΙΑ ΑΜΑΡΤΗΜΑΤΑ Η ΧΕΙΡΟΘΕΣΙΑ ΑΓΕΙ. 

T I T U L U S NONUS. 

DE DELICTIS, ACCUSATIONIBUS, EXCOMMUNICATIONE, DEPOSITIONE, ΡίΕΝΙΤΕΝΤΙΑ EPIS-
COPORUM ΕΤ CLERICORUM, ΕΤ CUNJUSMODI PECCATA ORDINATIO REMITTAT. 

ΚΕΦΑΑ^ΙΟΝ Π Ρ Ω Τ Ο Ν . — τίνες καί παρά Β CAP. PRIMUM. — Α quibus et apud quos ac-
τίσι κατηγορούσιν επίσκοπων ή κληρικών. CUSentur eptSCOpi aui cleiict. 

Αποστολών κανών οδ' * συνοδού τής έν Κωνσταν- Apostolorum canon 74; COncilii Conslantino-
τινουπολει κανών ζ"' * συνόδου Χα)κηδονος κανών θ', politani canon 6; concilii Chalcedonensis canon 
κα' · συνοδού Καρθαγέννης κανών η ' , ια', ιβ', ιε', λ', 9, 21 ; concilii Carthagincnsis canon 8, H , 12, 
ρκη', ρκθ' · Κυρίλλου έκ τής πρδς Δομνον επιστολής 15, 30, 128, 129; Cyrilli 6Χ epislola ad Domnum 
κεφ. α*. capul 1. τ · « 

Κείμενον. Γενικώς περί τών κωλυομένων κατ- Textus. Generaliter de iis qui de poblico, elc, 
ορεΐν, κ. τ . λ., usque ad τψ ύπερβαίνοντι ποσό> usque ad jusjurandum caveant, ut pag. 707, 

710. 
Σχόλιον. Ό α' τ ίτ . τού θ' βιβλίου τοΰ κωδικός, Scholtum. Tit. 1, lib. IX Cod. esl lib. Basil. LX, 

Ιστι βιβλίον τών Βασιλικών,ξ', τίτ. λδ', κτφ. κγ ' , κα* tit. 34, Cap.23. Et post illud ipsum cap. SUnl alia 
μετά τδ αύτδ κεφ. είαίν έτερα κεφ. διδάσκοντα τίνες cap.qnsedocent.quinam ΠΟΠ possint mofere eccle-
δύνανται κινεΤν εγκληματικά δικαστ/,ρια, καί τίνες siastica judicia, el quinam possint : quiB lege. 
ού δύνανται. "Α κα! άνάγνωθι, δ β' τ ίτ . τού μη» Til. 2, lib. XLVIII Dig. est lib. LX, lil. 34, CUJUS 1 
βιβλίου τών διατ. έστι βιβλίον ξ* τ ίτ . λδ', καί ζ ή τ ε ^ cap. quajre, et deinceps[alia] multa, quae de cri-
τδ α'. τούτου /εφ. καί έφ' έξης διάφορα περ\ minalihllS SCtionibuS docent.Gonstit.G,lil. 2, lib. I 
εγκληματικών κατηγοριών διδάσκοντα. Ή ς' διάτ. cod.esl Basil. lib. Υ, l i t . 1, cap. 6, qtiod SIC habet, 

βα« w m . w » * v w » ~ » . . . -rm . — j , - . , " Y ^ w j o . r . | , p C V U IIIOA I H I I I V I l l l l l l l « I V I I I I U V U U O H I I I O p U U ClYIldl ] 

μήτε έπίσκοπον, μήτε κληρικδν, μήτε μοναχδν, χρη- vel militarem convenialur magistratum : sed apod 
ματικής ή εγκληματικής χάριν αΙτίας παρά πολι- SUOS epiSCOpOS dllutaxat, aut melropolilanos, aut 
τικψ ή στρατιωτι/ψ ένάγεσθχΐ άρχοντι, άλλά παρά patriarchas/ Eadem etiam slaluit aorea bulla cele-
μονοις τοΤς Ιδίοις έπισκοποις, ή μητροπολιταις ή herria.i imperatoris domni Alexii Comneni vulgata 
πατριάρχαις^ τά αυτά διορίζεται καί τδ μετά τδν mense Julio, indictione 4,anno [ab orbe Condito] 
Ίούλιον μήνα τής δ, ίνδικτιονος τού σφηθ' έτους p6589,qU3B hSBC ΪΠ hs6C verbaaddit: Si ΥβΓΟ parlittO 
άπολυθέν χρυσοβουλλον τού άοιδιμου βασιλέως κυρίου inler adversarios fuerit,et alteram mundani statua 
Αλέξιου τού Κομνηνού προστιθέμενον ταύτα £η- esse appareat,aller in sacrum elerum allectus sit: 
τώς. Εί δέ μερισμδς έν τοΐς διαμαχομένοις εστί, καί [lUDCJ aclOT ΓθΓΟ Γθί ρθΓ omnia SUbjaC6bit,et αΐ6Γ« 
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qilC ad COmpetens jodiciam abibit: nisi Sl qaando Α δ μέν τής κοσμικής φαίνεται καταστάσεως, δ δ! τψ 
tribunal imperatorium aliquis requiret.Tunc enim 
omnibus eeasantibus imperatoria majestas litem 
dijadicabit,etdecidet conlroversiam.Verum hujua 
aure2ebull®segraentum,quodstaluit,ulqnicunqae 
ad qualecuaque tribunal trahunlur, si imperatorii 
tribunalis auditorium requirant, admittaDtur: i r -
ritum factum esl ex posteriore jussione ejusdem 
iroperatoris domni Alexii Comneni,quae evulgata 
eslmense Maio, indictiooe 3,etslatuit post proce-
miura haec, inhacferba: Praescribit igitur omni-
boa vobis, qui judiciis praestia, imperatoria mea 
majestas,ne unqaaru posthac obtemperetiscujus-
modicunque rescriplo, quod judicum quempiam 
judiciom ad ipsum transraissum exercere prohi-
beat, tametsi cinnabari subsignatum sit, tametsi Β τοιούτου δέ χρυσοβούλλου ή περικοπή ή διοριζόμενη 

θ5(ψ κλήρψ έγκατείλεκται, δ ενάγων τηνικαΰτα τφ 
cpopcp τού εναγομένου έξα'παντος ύποκείσεται, καί 
έκαστος είς. τδ πρόσφορον δικαστήριον άπελεύσεται, 
εΐ μήπου πολλάκις τις τών απάντων τδ βασιλικδν 
δικαστήριον επιζητοίη ' τότε γαρ σχολαζόντων απάν
των ή βασιλική μεγαλειότης δια. · · τή δίκιρ, και 
τεμεΤ τδ άμφίδολον. Άνάγνωθι και τδν ιε' κα 
νόνα τής εν Καρθαγένη συνόδου, και τα έν αύτφ. 
Ή κβ' διάτ. τοΰ γ* τίτ. τού α' βιβλίου τού κωδικός, 
έστι κεφ. β 9 του α', τ ι τ . του α' βιβλίου τών Βασι
λικών, και ζήτει τούτο καταστρωθΐν είς τήν έρμη-
νείαν τού μα 1 κανόνος^ τής έν Λαοδικεία συνόδου. 
Ή δέ κε' διάτ. τού γ* τίτ. τού α' βιβλίου του κω
δικός ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά. Σημείωσαι * Του 

cereae bullae sigillum habeal. Sed ei quidem post 
libelli oblationemintra vigioti cognitionis dies,qui 
in judicium pertractus est, dimissionem impera-
toriae nostra majestatis impetret, quae alterum ju-
dicem il l i cui prius causa Iransmissa est, adjungat: 
inunum conveniant constituti judices.et legitimam 
decisionera [rebus] controversis imponant.Si vero 
•iginti dierum tempus decurrerit, ne alier jadex 
admittatariquoniamhocetiaiulegi videtur): neque 
rero [hocj pratextu, quod fortasse postroodum 
aiatoi possit ut causa ad imperatoriae majestatis 
tribunal inlroducatur, nullo modo (judex], quo-
roinus judirium ferat, impediatur; sed transmis-
sam tibi controversiam ad legis praescripta exacte 

προσδέχεσθαι πάντας τους έλκομένους είς οίονδη-
ποτούν δικαστήριον, και ζητοΰντας τού βασιλικού 
βήματος τήν άκρόασιν, έσχόλασεν άπδ μεταγενέστε
ρα ς προστάξεως τού αυτού βασιλέως κυρίου Αλεξίου 
τού Κομνηνού, άπολυθείσης κατά μήνα Μσαον Ινδι-
κτιόνος γ ' * καί διοριζόμενης μετά τδ προοίμιον ταύτα 
($ητώς " Διορίζεται ούν πάσιν ύμΤν τοΤς των δικαστη
ρίων προεστώσιν ή βασιλεία μου, μηκέτι τδ άπδ τού
δε προσέξει ν οΐαδήτινι αντιγραφή κωλυούοβ τινα 
τών δικαστών τήν έπ* αύτψ καταπεμφθεΤσαν δίκην 
γυμνάζειν, κάν διά κινναβάρεως ύποσεσημασμενη 
τυγχάν^, κάν τήν κηρόβουλλον σφραγίδα φέρηται, 
άλλά μετά τήν τού λιβέλλου δοσιν, εΐ μέν έντδς τών 
εικοσιν ήμερων τής διασκέψεως δ επί τδ δικαστήριον 

decidai; Ut tamen litigator, Si se tojuria affectum c έλκόμενος λύσιν της βασιλείας ημών πορίσεται, καί 
pulet,a pro vocatorio judiclo neutiquam excludatur. 
Atquehoc [quidem] omnes vos judices cognoscen-
tes, nitimini commissas vobis lites semre, et 
legitimura illis fiaem imponere. Non Tult enim 
imperatoria mea roajeatas, ut posteaquam ex jus-
aioneipsiusad jadicem queropiam [aliquajcontro-
versia iranamissa fuerit,per cujusmodicunque po-
ateriua scriptum, quod controversiara ad iropera-
loriam meam majestatem iotroduci demandet, 
cognitio impediatar; sed ul illa apud eumdem ju-
dicem,aut (ut ιuperius dictum est) [apud] judices 
inira viginti cognitionis diea [una] cura ipso datoa, 
usquead finera,itaut8obtrabinonpossit,procedat; 
ac posl judicium flnitum ei qui fortasse iojuria 

έτερον δικαστήν τψ έφ' 6ν πρότερον παρεπέμφθη η 
δίκη παραζευγνύουσαν συνιέναι τους δρισθέντας κ ί τ ά 
τρυτδν δικαστάς καί τήν τδ μέν επάγει/ τοΤς ά μ φ ι · 
βόλοις έννομον. ΕΙ δ' δ τών εΐκσσι ήμερων παρα
δρομή χρόνος, μετά συνδικαστην έτερον παρα-
δέχεσθαι, 8τι καί τψ νομψ τούτψ ΙοκεΤ, μήτε μήν 
προφάσει τού επί τδ τής βασιλείας μου βήμα δρι-
σθήναι Τσως ές ύστερον τήν δίκην γίνεσθαι είσαγώ-
γιμον έμποδίζεσθαι δλω; είς τήν διάγνωσιν, άλλά 
τέμνειν τήν καταπεμφθεΤσαν τούτου άμφιβολίαν 
μετά τήν του νομού ακρίβεια ν, μή αποκλειομένου 
πάντως τψ δικαζομένψ τού τής έκκλήτου δικαστή* 
ρίου. Εΐγε βεβλάφθαι οιεται, καί τούτο πάντες ύμεΤς 
γινώσκοντες οί δικάζοντες σπεύδετε τάς ανατεθεί-

aeaffectam putabit,facult&S sit,utper prOTOCatio-υμένας ύμΤν δίκας τηρεΤν, ώς τέλος, ταύταις έπάγειν 
nem aliud tribunal iraploret,aut potenti» nostrae 
audienliamrequirat.Legasetiam 15 canonem con-
cilii Carihaginensis,et qusein illo [comprehendun-
tur.] Gonst. 22, tit. 3, lib. ι cod.est cap. 2, tit. 1, 
lib. i i Basil. qood quaere iosertum exposilioni 41, 
canonia concilii Laodiceni. Const.vero 25, (it. 3, 
l ib. i , cod. in Basil. non esi posita. 
συνδεδομένοις τούτψ συνδικασταΤς, έντδς δηλαδή τής 

έννομον. Ού βούλεται δε ή βασιλεία μου μετά τδ 
παραπεμφθήναι δλως τινι τών δικαστών ύπόθεσιν 
κατά πρόσταξιν αυτής, έξ οίασδήτινος μετιγενε
οτέρας γραφής έπιτρεπούσης είς τήν βασιλείαν μου 
είσαχθηναι τήν δίκην, τήν διά γνώσιν έμποδίζεσθαι, 
άλλά προβαίνειν ταύτην έως τέλους άνυποστολως 
παρά τψ αύτψ δικαστή, ή τοΤς ώς ανωτέρω εΤρηται 

τών κ' ήμερων διασκέψεως* μετά δέ τήν της δίκης 
περαίωσιν τψ άόικηθήναι Τσως οίομένψ έπ' αδείας είναι καί έτερον έπικχλέσασθαι κατ' έκκλητον, δικαστήριον 
ή τήν τού κράτους ημών ζητήσαι άκρόασιν. 

TextUS. Etenim leges atque canonet clericum, Κείμενον. Καί οί νομοί γάρ, καί οί κανόνες κω-
#tc., usque ai subierint, reddant, ut pag. 710. λύουσι κληρικδν όμνύναι, κ. τ. Α., uaque ad προσ-

γενο*μίνας αύτοΤς δαπανάς. 
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Σχόλιον. ούχ rSpfexuiv νόμον ή κανόνα κωλύοντα, Α Scholion.Νοη jnvenio legem aul canonem pro-

ή επιτρέποντα τούς κληρικούς όμνόειν, μήποτε ούν 
ή παρούσα νομοθεσία άπεΤδε πρδς τδ ^πδ τού Κυ
ρίου Ιν Εύαγγελίοις είρημένον περι τού μή όμνύειν 
τινα, καί αντί τής αγίας Γραφής νόμου καί κανόνος 
έμνήσθη. *Β δέ λβ' διάτ., τού γ ' τ ίτ . τοΰ α' βιβλίου 
τού κωδικός ούκ ετέθη, είς τά Βασιλικά άνάγνωθι καί 
τδ β' σχόλιον τοΰ κζ' κεφ. τοΰ παρόντος τ ίτ . 

Σχόλιον. Ή ν* διάτ., τού γ ' , τ ίτ . τοΰ α', βιβλίου 
τοΰ κωδικός, έστι κεφ. Θ* τοΰ γ* τίτ. τοΰ γ ' βιβλίου 
τών Βασιλικών. Τδ δέ £ήμα τδ λεγόμενον έν τψ κώ-
δικι, γενικώς γάρ έξεστιν έκάστψ τών υπέρ εαυτού 
καταφρονιΤν, ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά. Ά β' διάτ., 
τού δ' τ ίτ . τοΰ α* βιβλίου τού κωδικός ούκ Ιστιν είς 
τά Βασιλικά, ουδέ ή ζ* διάτ. τού αύτοΰ τίτ. καί β ι 
βλίου, ουδέ ή η ' , ούδε 

hibentem, aut permiltentem, ut clerici jubent. 
[Haud scioj itaque, an prasens legislalio ad illud 
quod a Domino in Evangeliis dicitur,ne qois juret, 
respexerit, et pro sancta Scriptura legis alque ca-
nonis mentionem feceril. Const. aulem 32, t i l . 3, 
lib. I, cod. non estposita in Basil., [proinde]]egaa 
etfaro secundum Scholium cap. 27 praesentis lit. 

Sc/to/it/m.Con8t.50,tit.3,lib.i,cod.estcap 9.lit. 
3,Iib.lii Basil Illud vero codicis:generalilereniiD l i -
cel cuique conlemnere quae pro se [indulta suntjin 
Basil. non est poMtum.Const.2,tit.4,lib.i,cod.noR 
est in Basii;neque[vero]7ejusdem lil.etlib.neque 
8,neque 13. Legas aulem cap. 44 tit. i , lib.iii,quod 
pars est novell» 123, ac dicas secundum i l lud 

, ν ~ · ή η ' , ούδε ή ι γ ' . Άνάγνωθι δέ τδ Β prius actiones institui apud episcopos. Cap.aulem 
μδ' κεφ. τοΰ α τίτ. τοΰ γ ' βιβλίου μέρος δν τής 6,ejusdem tit. et lib. ne ausculles.Est tnira hujus 
ρκγ' νεαράς, καί λέγε μετά τοΰτο γίνεσθαι τούς έλκυ- constitutio atque ρβΓ dictam receotiorem novellam 
σμούς πρότερον παρά τοις έπισκοποις. Τψ δέ ζ " κεφ. abrogatum est. Sed neque alteram Justinianseam 
τοΰ αύτοΰ τ ίτ . καί βιβλίου μή προσχής, διάτ. γαρ novellam, quae adversum quiddam dicil, audias. 
έστι τοΰτο, καί άνηρέθη ύπδ τής ^ηθείσης μετα- Nam ΠΟΠ est posita 10 Basil. Umelsi inveniatQT ; 
γενεστέρας νεαράς, άλλά μηδέ έτερα Ίουστινιανείψ l gad quanlum ad [id attinet, Ul] primum apud epis-
νεαρ$ προσχής έτερον τι λεγούσή, δτι ουδέ ετέθη εις copos 6t metropolitanos COntroversiaB prbponan-
τα Βασιλικά, xfiv εύρίσκησαι, |ϊλλ* δσοι μέν είς τδ 
πρώτως παρά τοΤς έπισκόποις, και τοΤς μητροπολί
ταις λαλεΤσθαι τάς υποθέσεις, καί ούτως έρχεσθαι 
αύτάς εις τδν πατριάρχην| προσχες τψ £ηθέντι 
μδ' κεφ. τού α' τ ίτ . τοΰ γ* βιβλίου. 'Οσον δέ εις τδ μή 
έχειν μετουσίαν τινά τούς πολιτικούς, ή στρατιωτι
κούς άρχοντας μετά τών Ιερωμένων, προσχες τή 
νέαρ$ τών βασιλέων Κωνσταντίνου καί Ηρακλείου, 
καί τή νι 

tur et sic ad patriarcham deveniauUpnimura dicto 
44cap. tit. ι l ib .ui applica.Quantum vero ad [id,] 
ne civiles aut militares magislratus coramercium 
aliquod adversus consecratos habeant: novellam 
impei atorum Gonstanlini et Heraclii,ac novellam 
imperaloris domni Alexii Comneni,quaram in in i -
tio pr&senlis tit mentionem fecirnus,audias Legas 

r r . insuper 15 canonem concilii Carthaginensis, et 9 
εαρ$ τοΰ βασιλέως κυρίου Αλεξίου τού 0canenem Chalcedonensis,quaequeinipeocompre-

hendunlur,qu8eomnemambiguitatem solvuntlpsa 
aatera 29 const. quse in Basil. posita non esl,huoc 
ad modum habel: adveraus enim tales episcopales 
fententias provocationi locum non esie, a praede-
cessoribus nostris lege caulum est. Sane 4 const. 
est novella imperatoris Justiniani 83, non autem 
in Basil. poiita est. Et const. 15, est novella 79, 
quaa ipsa etiam non est agnita. 

δέ είς τά Βασιλικά. Καί ή ιε' διάτ. έστι νεαρά οθ', 

Κομνηνού, ών μνείαν έποιησάμεθα έν τ$ καταρχή 
τού παρόντος τ ίτ . , άνάγνωθι καί τδν ιε' κανόνα της 
έν Καρθαγένη συνοδού, καί τδν θ' κανόνα τής έν 
Χαλκηδόνι, καί τά έν αύτψ λύοντα πάσαν άμφιβο-
λίαν. Τδ πλάτος δε τής κθ' διάτ. ήτις ού κείται είς 
τίι Βασιλικά, ούτως Ιχε ι , κατά γάρ τών τοιούτων 
επισκοπικών αποφάσεων ούκ είναι χώραν έκκλήτου 
τοΐς πρδ ημών νενομοθέτηται. Η μέντοι δ' διάτ. 
Ιστι νεαρά πγ ' του βασιλέως Ίουστινιανοΰ, ούκ ετέθη 
καί ουδέ ούτή έπεγνώσθη. 

Κείμενον. Γίνωσκε δέ δτι ή β' διάτ. τού αύτοΰ Textus. Scias ΥβΓΟ quod COBSt. 2, ejusdem tit. 
α* τίτ. τούτων πασών, κ. τ . λ., usque ad τής ίερω- Α \ f qooe harum omnium, e tc , usque ad sacerdo-
σύνης εξωθούνται. Supra pag. 242. 

Σχόλιον. Ή β' διάτ. τοΰ α* τίτ . τών νεαρών 
Ιστι νεαρά Ιουστινιάνειος ρκγ'. Τοΰτο δέ αύτης τδ 
κεφ. ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά. Ή δέ ιζ' διάτ. τού 
α* τ ίτ . τών Νεαρών έστι νεαρά ιουστινιάνειος ρ)ζ* 
κειμένη έν βιβλίψ γ* τών Βασιλικών τίτ . α', κεφ. η ' , 
θέματι η ' , καταστρωθέντι περί τδ τέλος του η ' κεφ. 
τοΰ α' τ ίτ . τού παρόντος συντάγματος. 

Κείμενον. Ή δέ αυτή β' διάτ, τού α' τ ίτ . τών 
νεαρών φησίν δτι δ έχων δίκην, κ. τ . λ . , DSque ad 
είρημένων κληρονόμοι αύτοΰ υπόκεινται. Supra 
pag. 242, 243, 244. 

Σχόλιον. Ή β* διάτ. τοΰ α' τίτ. τών νεαρών ώς 
•ΐπομεν ούσα νεαρά Ιουστινιάνειος ρκγ'. Και κει
μένη έν βιβλίψ γ* τών Βασιλικών τ ίτ . α', κεφ. λζ' , 

PATROL GR. CIV. 

tio depellatur, utpag. 242. 
Scholium. Const. 2 tit. 1 Novellarum, est no-

vella Justiniani 123. Verum hocejus cap. non est 
positum in Basil. Const. autem 17 tit. 1 Norella-
rum, est novella Justiniani 137, posita |que est] 
in lib. iii Basil., tit. 1, cap. 8, themate 8, quod 
insertum est cap. 8 tit. 1 praosentis operia circa 
fincm. 

Textus. Eadem conat. 2, lit. 1 Novellarura d i -
c i t : Qui contra, etc, usque ad obnoxii sunto, ut 
pag. 242, 243, 244. 

Scholium.Con$t.%y t i i . 1 Novellarum (quemad-
modum diximus) novella Justiniani 123 exsistens, 
acio l ib. Basil. tit. 1, cap. 37, 38, 39 osque ad 

36 
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40 posita, COUipleCtilur qafiecunque in compen- Α λη ' , λθ', μέχρι τοΰ μ', Διαλαμβάνει δσα συνωψίσθη-
dio proposila suot. 

Textus. Similiter Ub. i , const. 41, quae ait : 
Quod unoquoque anuo, etc, usque ad alioqdve 
periclitentur, utpag. 715. 

Scholium. Const. 41, Ht. 3, lib. ι cod. non est 
posila in Basil., neque const. 24 til 2 ejnsdem 
libri. 

Textus. Qui episcopus |aut clericus ex provin-
cia, etc, usqueade suo monasterio trahatur, ut 
pag. 715. 

Scholium. Α praesenti loco incipit uovella 1*23, 
quseest in l ib . Basil. lib. ui, tit. l,cap.47, 48, 49, 
50,51,52 et53, quseincompendio [jam| propo-
sita, quemadmodum ad longum [in ipsa novellaj 

Κείμε#ον. Όμοίως βιβλίον α', τ ίτ . α', διάτ. μα ' , 
ήτις φησί, κ. τ . λ. , usqtie ad έπεί κινδυνεύουσιν. 

Σχόλιον. Ή μα* διάτ. του γ* τίτ. τοΰ α' βιβλίου 
τοΰ κωδικός ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά. Ούδε ή κδ' 
διάτ. τοΰ β* τίτ. τοΰ αύτοΰ βιβλίου. 

Κείμενον. Έξ επαρχίας έν Κωνσταντινουπόλει 
ευρισκόμενος επίσκοπος, κ. τ . λ . , DSqae l d Ιδίου 
μοναστηρίου έλκεται. 

Σχόλιον. Ά π δ τοΰ παρόντος χωρίου άρχεται ή 
ρκγ' νεαρά κειμένη έν βιβλίψ των Βασιλικών γ*, 
τ ίτ . α', κεφ, μζ ' μ η ' , μ,θ', ν·, να' , νβ' , καί ν γ ' , καί 
έχουσι τά συνωψισθέντα, ώς έν τψ πλάτει περιέχονται. 

comprehenduulur, habenl : atque illa |quidem] e καί άνάγνωθι ταΰτα. Τδ δέ έπίσκοπον χωρίς 
lege. Quod vero episcopus citra imperiale jussum 
non ducalur, vel sistatur,posilum est in lib.Basil. 
iu,lit. 4, cap. 17, quod sic habet,iit in compendio 
propositum eat.Constit. autem 17, (it. 1 Novella-
rura est novella Justiniani 137, posila[que estj 
inl ib . HiBasil. tit. 1 cap. 20, quod circa medium 
ita habel, quemadmodum in texlu scripturn est. 
Novella 134 posita est in lib. vi , iit. 19, cap. 9, 
themate 5. Dicit autem 8 hujus cap. ila ad ver-
bum : Monastriara plane, aut ascetriam, nullo 
actionis genere e suis abstrahi monasteriis aut 
asceteriis concediraus. 

CAP. II. — Quot ei qui adversus epi$copo$ 
aut clericos testimonium dicant. 

Apostolorum canon 75 ; concilii Chalcedonen- c 

sis canon 21 ; concilii Carlhaginensis canon 31, 
89, 428, 129, 130. 

Teulus. Qoale* esse oporteat qui io judicio, 
elc., usque ad t i l . 3 Novellarum, ul pag. 719. 

Scholium. Tit. 5, lib. xxii, digest. tit. 1, lib. xx, 
Basil. ac primum [quidemj ejuscaput dicit: Fide 
dignos oportet esse testes, ac prodacuntur et in 
pecuniariis et in criminalibus qui [quidem] lege 
non prohibenlur aut excusantur. Tit. 20, lib. iv, 
cod.eslcap.2l,lit.l,lib.xxi, quodsic babet: Reji-
ciendusa[dicendo] lestimonio est,qui tumultuo-
sam petulantiam designasse judicatus est.Novella 
96, de leslibas, posila est in lib. Basil. xxi, cap. 
4C,quae sic inchoat: Sancimua, e( maxime in ma-
goa hac el felice urbe : quam lege, uti quae valde 
necessaria sit,et de iis qui testimonium ferre de-
beaot, permulla doceat Const. 9, lit. 20, lib. iv, 
cod. posita est in lib. Basil. xxi, lit. \ , cap. 33, 
tberoate 2, quod ita habet: Jurare testes priua 
oportet, quam teslimonium perhibeant. Oportet 
autem honestioribus polius tidem haberi.Proinde 
B0ius testimoniuro in nulla causa admiUendum est, 
etiamsi senator sit. Const. 25, lib. l , cod. lit. 5, 
est lib. xxi Basil tit. 1, cap. 45, quod sic habet: 
Ex haereticis Manichaei, Borborilae, Pagani,Sama-
ritae,Monlanistie, Ascodrogil«,OphilaB, vel qui Ju-
daicam superstitionem colunt, in nulla |re] lesli-

λεύσεως βασιλικής μή διάγεσθαι, ή παρίατασθαι, 
κείται έν βιβλίψ γ 1 τών Βασιλικών τίτ . α', κεφ. ιζ, 
έχοντι ώς συνωψίσθη. Η ιζ' διάτ. τοΰ α' τ ίτ τών 
Νεαρών έστι νεαρά Ιουστινιάνειος ρκγ' , κειμένη έν 
βιβλίψ γ ' τών Βασιλικών τίτ . α 9 , κεφ. κ ' , περί τα 
μέσα^ ούτως έχοντι ώς είς τδ κείμενον έγράφη· Ή 
ρλδ' νεαρά κείται έν βιβλίψ ζ " τ ί τ . ιθ', κεφ. 6*, 
θέματι ε ' , λέγει δέ τδ η ' ταύτης κεφ. ούτω £ητώς. 
Μονάστριαν μέντοι, ή άσκήτριαν δι' ούδεμίαν α γ ω 
γή ν άφέλκεσθαι συγχωρούμε ν Ικ τών οικείων ή 
μοναστηρίων ή άσκητηρίων. 

ΚΕΦΑΑ. Β ' . — Πόσοι καί τίνες καταμαρτυρούσαν 
επίσκοπων, ή κληρικών. 

Αποστόλων κανών οε' * συνόδου Χαλκηδόνος > α -
νών κα* · συνόδου Καρθαγέννης κανών νθ', ρλα*, ρκΑ*, 
καί ρλ'. 

Κείμενον· Όποίους δεΤ είναι τούς έν δίκτ^ μ α ρ -
τυροΰντας, κ. τ . λ. , USque ad τοΰ γ ' τίτλου τών 
Νεαρών. 

Σχάλιον. Ό ε* τίτ . του κβ' βιβλίου τών διατ. έ«τι 
τίτ . α' τοΰ κα' βιβλίου τών Βασιλικών, καί λέγει 
τδ αύτδ α' κεφ., αξιόπιστους είναι δε Τ τους μάρτυ 
ρας, καί παράγονται καί έπ) χρηματικοΐς οί μ ή 
κεκω)υμένοι άπδ τοΰ νόμου ή εξκουσσατευομενοε. 
Ό κ' τ ίτ . τοΰ δ' βιβλίου τού κωδικός, Ιστι κε^ρ. 
κα', τοΰ α' τ ίτ . τοΰ κα' βιβλίου ούτως έχον, α π ό β λ η 
τος είς μαρτυρίαν γίνεται δ καταδικασθείς έπί τδ 
ποιήσαι ταραχώδη φλυαρίαν. Ή περί μαρτύρων 

Ρ νεαρά |τέθη έν βιβλίψ τών Βασιλικών κα' ,κεφ.μζ"*, 
οδ:ως έχουσα περί τήν αρχήν ' θεσπίζομεν, καί μ ά 
λιστα έπί τής μεγάλης πόλεως ταύτης καί « υ -
δαίμονος. Καί άνάγνωθι ταύτην σφόδρα ουσαν ά*αγ-
καίαν, καί πολλά περί τών όφειλοντων μάρτυρα Τν 
διδάσκουσα ν. *Η θ διάτ. τού κ' τίτ. τοΰ δ' βιβλίου 
τού κωδικός ετέθη έν βιβλίψ τών Βασιλικών κα' , τέτ . 
α', κεφ. λ^*, θέματι β ' , ούτως Ιχοντι · ΔεΤ τους 
μάρτυρας πρότερον όμνύναι, πρίν ή μαρτυρήσουαι. 
ΔεΤ δέ τοΤς τιμιωτέροις μάλλον πιστεύειν. Ένδς δέ 
μαρτυρία ούκ έστι δεκτή έν οιαδήποτε δίκ$, καν 
συγλητικδς ε ιη . Η κα' διάτ. τού ε* τ ίτ . τού α' β ι 
βλίου τοΰ κωδικός, Ιστι βιβλίον κα' τών Βασιλικών 
τίτ. α', κεφ. με ' , ούτως έχον * Τών αίρετικών οί 
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μέν Μανιχατοι, ή "Ελληνες, ή ΣαμαρεΤται, ή Μον- Α monium perhibento: reliqui verd dmnes in judicio 
τανισιαί, ή Τοσκοδρο^γίται, ή 'Οφίτχι, ή οί τ^ν Ίου-
δαΐνήν θρησκείαν σέβοντες, έν μηδενι μαρτυρείτω-
σαν. 0\ δε λοιποί πάντες έν δικαστηρίφ μέν όρθό
δοξον έχοντι άντίδικον μή δεχέσθωσαν, έν δέ τοΤς 
λοιποΤς πάσι συναλλάγμασιν, ή διαθήκαις, ή δικα-
στηρίοις αιρετικούς έχουσιν αντιδίκους, άδιαστίκτως 
μαρτυρείτωσαν τοΰ πλάτους χάριν τών αποδείξεων. 
Τα δέ έν τή τοιαύτη διατάςβι περιχόμενα περί τών 
βουλευτικής τάξεως, και καταστάσεως, ούκ ετέθησαν εν τοΤς Βασιλικοΐς αλλά ουδέ ή με' , Ιουστινιάνειος νεαρά 
ή εν τοις παρατίτλοις κειμένη. 

Κ Ε Φ Α Α . Γ ' . — Έάν τις έπί πολλοίς έγκλημα- CAP. III. — Si quis ubi de multis criminibus 
σιν κληρικού κατογορήσας, μή άποδείξη τδ προ- deficum dCCUSavit, primum propOSitum Caput 
τεθέν πρώτον κεφάλαιον. ηοη probet» 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών ρλδ\ 
Κ Ε Φ Α Λ . Δ ' . — Περί τών μή πειθαρχούντων τοτς Β Concilii Carthaginensis canon 134. 

οί/είοις επισκόποις, καί περί επισκόπου δεχομέ- CAP. IV. — De H$ qui 8Ut$ epitCOpis ΗΟΠ obe-
νου τδν άπδ τού Ιδίου έκβληθέντα επισκόπου ή (liuilt, €t de epi$COpO} qui fl 8UO tpiseopo ejectum 

quod orthodoxum liligatorem habet,ne admittun-
lor: in caeteris aaiem omnibascontraclibui, testa-
mentis aut judiciis, quae bsereticos litigatores ha-
bent,quo latior facultas probalionum sit,sine dis-
tinctione testantor.Quae vero in tali constitatione 
de decurionum ordine et stalu continenlur, non 
sunt posila in Bas i l , sed neque novella Justiniani 
45, qucc inter paralitla [est] 

άπδ κοινωνίας γενόμενον. 
Συνόδου Αντιοχείας κανών ε', ζ7 * συνόδου Καρ

θαγέννης κανών θ', κθ' , ζβ' , οθ', ρκβ' καιρλη' . 
ΚΕΦΑΑ. Ε ' . *— Περί δικών επισκόπων καί 

κληρικών. 
Αποστόλων κανών οδ' · συνόδου Αντιοχείας κα

νών ιδ' , ιε' · συνόδου Χαλκηδόνος κανών θ' , ιζ' " συν
όδου Σαρδικής κανών γ ' , ε', ιδ' * συνόδου Καρθζ-
γέννης κανών ιε ' , κη ' , ρη', ρκα' καί ρκη' · 

Κείμενον. Τά όφείλοντα έν τούτψ τφ κεφαλαίφ, 
κ. τ. λ., USque ad, έκεΤνα άνάγνωθι. 

ΚΕΦΑΑ. ζ* — Περί άναψηλαφήσεω; ψήφων 
επισκόπων. 

Συνόδου Αντιοχείας κανών ζ " · συνόδου Σαρδικής 
κανών γ ' , δ', ε', ιδ' · συνόδου Καρθανέννης κανών ιδ', 
« ' , χ η ' , ο Ο ' , ί Γ , ρ κ β ' , ρ κ . ' . 

Κείμενον. Ή η ' διάτ. τού δ' τ ίτ . τού α' βιβλίου 
<ρησι δτι αί τών επισκόπων, κ. τ . λ., usque ad τήν 
ύπόθεσιν αναπέμπει. 

Σχόλιον. Ή η ' διάτ. τού δ' τίτ. τού α' βιβλίου 
ού κεΤται είς τά Βασιλικά, ουδέ ή κθ' διάτ. τού 
αυτού τ ί τ . , ή β' διάτ. τού α' τ ίτ . τών Νεαρών έστι 
χ ε φ . \ζ* τής ρκγ' νεαράς, δπερ ετέθη έν βιβλίψ γ ' 
τ ώ ν Βασιλικών τίτ. α', κεφ. μδ', καί φησι τά αυτά 
ο*χεδδν δσα είς τδ κείμενον συνωψίσθησαν. Πλήν έν 
τ ψ τέλει τού αυτού κεφ. φησίν ή νεαρά ταύτα * Εί δέ 

aul α communione exclusum recipit. 
Goncilii Antiocheni canon 5, 6; concilii Car-

thaginensis canon 9, 29, 62, 79, 122 et 138. 
CAP. V . — De controversiis episcoporum et 

eleiicorum.. 
Apostolorum canon 74; concilii Aotiocheni ca-

non 14, 15; concilii Chalcedonensis canon 9,17; 
concilii Sardicensis canon 3, 5, 14; concilii Car-
thaginensis canon 15, 28, 120,12t, 128. 

Textus. Quae in hoc cap. annotari, e i c , usque 
ad quaerens lege, ut pag. 726. 

GAP. VI. — De retractatione senlentiarum 
c cpiscopulium. 

Concilii Antiocheni canon 6 ; concilii Sardi-
censis canon 3, 4, 5, 14; concilii Carlhaginensis 
canon U , 15, 28, 79, 96, 122, 125. 

Textus. Const. 8, lit. 5, lib. ι, a i t : Quod sen-
tentiao episcoporum, elc , vsque arf delegavit, re-
ferto, ut pag. 727. 

Scholium. Consi. 8 tit. 4 lib. ι non est posita in 
Basil.nequeejusdem tit.consl.29,const.2,ti(.l No-
•ellarum,est cap.33novellaB (23,quod positum est 
in lib ΠΙ Basil.til. 1 ,cap.44,acdicit eademfere,quaa 
in lextu sub compendio sunl proposila. Verumta-
men in 6ne ejusdem cap. novella haec dicit: Si ec-
clesiasticum negolium sit, nullam communionem 

εκκλησιαστικών ειη τδ πράγμα, μηδεμίαν κοινω- D habeiltO civiles magistiatUS Clim ea COtllrOVersia 
νέαν έχέτωσανοί πολιτικοί άρχοντες πρδς τήν τοιαύτην 
όττόθεσιν, άλλ' οί δσιώτατοι επίσκοποι κατά τούς 
Ιερούς κανόνας τψ πράγματι πέρας έπιτιθέτωσαν. 
Άνάγνωθι καί τδ με ' κεφ. τού α' τ ίτ . τού γ ' βιβλίου 
τ ώ ν Βασιλικών μέρος ον τής ρκγ' Ιουστινιάνειου 
νsαράς, καί λέγον ταύτα * Εΐ τίνες δέ δσιώτατοι έπί-
Ο"κόποι τής αυτής συνόδου άμφισβήτησίν τινα πρδς 
αλλήλους έχοιειν, ειτε ύπερ εκκλησιαστικού δικαίου, 
αΤτε υπέρ άλλων τινών πραγμάτων, πρότερον δ μ η 
τροπολίτης αυτών μεθ' έτερων δύο έκ τών αυτής 
αι>νόδου επισκόπων τδ πράγμα κρινέτω, καί ε! μή 
Ιμιμενοιεν, έκάτερον μέρος τοΤς κεκριμένοις τηνι
χ α ύ τ α δ μακαριώτατος πατριάρχης τής διοικήσεως 

sedreligiosissimi episcopi secundum sacroscano-
nesnegolio finem imponunlo.Legas eliam 45cap. 
tit. 1 lib. iii Basil. quod pars est 123 Justinianeae 
novellae, atque haec dicil : Practereasi qui ejusdem 
synodi religiosissimi episcopi aliquatn inter se con-
iroversiaro habeanl,sive de jure ecclesiastico,sive 
de qoibusdam aliis rcbue: prius metropolilanus 
ipsorum cum aliis duobus ejusdem synodi episco-
pisremdijudicato.Elnisi utraque parsjudicalis in-
sittat: tunc beatissimuspatriarcbailliusdioeceseos 
audientiam ipsis accoramodalo,et illo statuito qu» 
ecclesiasticis canonibuscl legibua concinunt,neu-
ira parte sententiae ejuscontradicere quounte,e(c. 
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εκείνης μεταξύ αυτών άκροάσσω, κάκεϊνα 6ριζετ«·>, άτινα τοΐς έκκλησιαστικοΤς κανόσι, χαι τοΐς νόμοι; συνάδει, 
ούδενδς μέρους κατά τής ψήφου αύτοΰ αντίλεγε ι ν δυναμένου, καί τά έξης. 

CAP.VIL— Siepi8C0pUSadversu$C0llegam\aC' ΚΕΦΑΛ. Ζ ' . — "Εάν επίσκοπος έχων 
tionem] haben$,non agatjed \cutn illo] tracial 

Concilii Cartbaginensis canon 20. 
CAP. VIII. —Quando episcopus contra episco-

pum apud civilem magistratum [actioncm] mo-
vere possit. 

Concilii Carthaginensis canon 48. 
CAP. IX. — De episcopis el clericis quHn-

jiute \ex ecclesiastico ordine] ejiciuntur. 
Concilii Nic»ni lecundi canon 4 ; concilii Sar-

dicensis canon 44, 18,19. 
Textus. Const. 23 tit, 3 lib. ι cod. facit men-

tionem, etc, usque ad a communione excluda-
tur, ut pag. 258. 

Scholium. Consl. 23 til. 3 lib. i , cod. non est 
posita in Basil., neqtie consl. 38,ejusdem tit ,nec 

προς 
1 συνεπίσκοπον, μή δικάσηται, άλλά χειρί *ράξ$. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών κ ' . 
ΚΕΦΑΛ. Η ' . — Οότε δύναται επίσκοπος κινεΐν 

έπισκόπψ παρά άρχοντι πολιτικψ. 

Συνόδου Καρθαγέν\ης κανών μη . 
ΚΕΦΑΑ. θ ' — Περ\ τών αδίκως έκβαλλομένων 

επισκόπων και κληρικών. 
Συνόδου Νικαίας τδ β' κανών δ' · συνόδου Σαρδι

κής ιδ' , ι η ' , ιθ ' . 
Κείμενον, Ή κγ* διάτ. του γ ' τ ί τ . τού α* βιβλίου 

τοΰ κωδικός, κ. τ . λ. , USque ad δ Ιερεύς ύφ' ον τελεί 
συνεΐδεν. Supra pag. 258. 

Σχόλιον. Ή κ** διάτ. τοΰ γ ' τίτ. τού α* βιβλίου 
τού κωδικός ούκ ετέθη εις τά Βασιλικά ούδε ή 

ΥβΓΟ illif animum advertas. Gonst. autem 2, tit. 1 Β λη' διάτ. τοΰ αύτοΰ τίτ. καί μή προσχής τούτοις.Ή δε 
Novellarum, est novella Justiniani 123, ac,est io 
lib. Basil.iu, til. i, cap. 24,etsic babet: Omnibus 
episcopis et presbyteris interdicimus, ne quem-
piam a aacra communione prius segregent,quara 
causa monstretur, quamobrera ecclesiastici hoc 
canones fieri jubent. Si quis autem haec contra a 
sancta communione aliquem separaverit: ille 
quidem qui injuste a communione separatua fuU, 
resoluto vincalo per majorem sacerdotem,sancla 
dignus habealur communiooe.Is vero qui injusle 
aliquem asancta separare communione ausus fue-
rit, omnibus modis per sacerdotem sob quo col-
locatus est, a communione separabitur, quanto-
cunque teropore illi fisum erit: ut quod injuste 
alii fecit, ipse jaste sustineat. Q 

CAP. X. — De his qui ab Ecclesia vel com-
munione separanlur, aut ejiciuntur. 

Apostolorum canon 42,13, 51; concilii Nicaeni 
canon 5, 12, 13 ; concilii Antiocheni canon 6; 
concilii Laodiceni canon 36; concilii Chalcedo-
nensis canon 4, 16 ; concilii Sardicensis canon 
13, 14; concilii Carthaginensie canon 65; con-
cilii sexti canon 21. 

Textus. Const. 14 tit. 3 lib. I. Si (inquit) qui 
judicio, etc, usquead conjicialur, utpag. 263. 

διάτ. τού α' τίτ . τών Νεαρών, έστι νεαρά Ιουστ ι 
νιάνειος ρκγ', και κείται εν βιβλίψ τών Βασιλικών 
γ ' τ ίτ . α' κεφ. κδ' , σ3τως έχουσα · Πάσι δέ τοΤς k*t-
σ<όποις, ή καί πρεσβυτέροις άπαγορεύομεν μ ή άφ-
ορίζειν τινά τής αγίας κοινωνίας, πριν ή αιτία δειχθή 
δι' ήν οί εκκλησιαστικοί κανόνες τοΰτο γενέσθαι κε-
λεύουσιν, εΐ δέ τ ις παρά τής αγίας κοινωνίας τινά 
χωρίση, εκείνος μέν δς αδίκως άπδ τής κοινωνίας 
έχωρίσθη, λυομένου τοΰ δεσμού ύπδ τού μείζονος 
ιερέως τής αγίας άξιούσθω κοινωνίας, δ δε αδίκως 
τινά τής αγίας κοινωνίας τολμήσας χωρίσαι τεασι 
τρόποις ύπδ τοΰ Ιερέως ύφ' δν τέτακται χωρισθήσεται 
τής κοινωνίας έφ' δσον συνίδτ^ εκείνος, Τνα δπερ 
αδίκως έποίησε, αδίκως ύπομείντ^. 

Scholium. Const. 14 til. 3 lib. ι cod. est lib. 
lii Basil. tit. i, cap. i, quod eadem dicit. Const. 
23, tit. 3, lib. ι cod. non esl posita in Baeil. Consl. 
5, tit. ι Novellarum, est novella Justiniani 41. 
Hoc autem ejus cap. non est positum in Basil. 
Const. 2, tit. 1 Novellarum esl novella Justiniani 
123, positaque est in lib. iu Basil. lit. ι, cap. 26, 
quod sic habet: Gerte si quis episcopus cum se-
cundum sacros canones sacerdolio ejeclus est, 
ingredi civitalem ausit ex qua ejecius est, aul lo-
cum dereliaquere in quo degere jussus esl: 
jubemus huac in monaslerium in alia provincia 
constitutum tradi. 

ΚΕΦΑΑ. I . — Περι τών άφοριζομένων, 
εκβαλλομένων τής Εκκλησίας ή τής κοινωνίας. 

Αποστόλων κανών ιβ ' , ιγ ' , λβ' , να' · συνόδου Νι 
καίας κανών ε', ιβ ' , ιγ'* συνόδου Αντιοχείας κανών ζ"*· 
συνόδου Λαοδικείας κανών λζ"' * συνόδου Χ α λ κ η 
δόνος κανών δ', ιζ'* · συνόδου Σαρδικής κανών ι ' , ι γ ' , 
ιδ' · συνόδου Καρθάγέννης κανών ξε' · συνόδου ζ"* 
κανών κα' . 

Κείμενον. Ή ιδ' διάτ. τοΰ γ ' τίτ. τοΰ α* βιυλίου 
λέγει, κ. τ. λ., usque ad άλλης επαρχίας εμβάλλε
τ ε . Supra pag. 263. 

Σχόλιον. Έ ιδ' διάτ. τού γ ' τ ίτ . τοΰ α' βιβλίου 
τού κωδικός, έστι βιβλίον γ* τών Βασιλικών, τίτ. α ' , 
κεφ. α', καί λέγει τά αύτα*. Ή κγ* διάτ. τοΰ γ* 

Ρ τίτ . του α' βιβλίου τού κωδικός ούκ ετέθη είς τα 
Βασιλικά. Ή ε' διάτ. τού α* τίτ . τών Νεαρών «οτι 
νεαρά Ιουστινιάνειος μα' , τούτο δέ αυτής τδ κ ε φ . 
ούκ ετέθη εις τά Βασιλικά. Ή β' διάτ. του α' τ ί τ . 
τών νεαρών έστι νεαρά Ιουστινιάνειος ρκγ' χαί 
κείται έν βιβλίψ γ ' τών Βασιλικών, τίτ. α* κεφ. *ζ"*, 
ο&τας έχοντι · Ε ι τις δέ επίσκοπος κατά τους Ι ίροΰς 
κανόνας τής ίερωσύνης έκβλ^θείς τολμήσει ε π ιβ η ναι 
της πόλεω; έξ ής έξεβλήθη, ή καταλιπεΐν τδν τ ό π ο ν 
έν φ έκελεύσθη διάγειν, κελεύομεν τούτον μ ο ν α σ τ η 
ρίψ εν ίλλη επαρχία καθεστώτι παραδίδοσθαι, 

file:///cutn
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ΚΕΦΑΛ. ΙΑ' . — Έ κ ποίων αίτιων αφορίζεται Α GAP. XI . — ObCUJUSinodi CdUSOS epi$MpUS,aUt 
clericus,aul laicut [acommunione]segrcgetur,et, 
si epttcopus accusatus per libellum episeopcUum 
recusei.et quod non oport€at\semel]episcopum fu-
ctum,[postmodum autem sive] justa tive injusta 
de causa ejectum, adpresbyteri gradum deduci. 

Apostolorum canon 5, 8, 9, 11, 12, 13, 15, 
16, 20, 24, 30, 36, 43, 45, 48, 51, 57, 58, 59, 
65, 67, 70, 71, 72, 73, 76, 84 ; concilii Chalce-
donensis ex actis Photii episcopi Tyri, et Eusta-
thii ephcopi Beryti; concilii sexti canon 20, et 
qua) in eo apparentem in canonibus contrarieta-
tem solvunl; concilii Ancyrani canon 18; con-
cilii Neof.aesaricnsk canon ι ; Gyrilli ex epistola 
ad Domnum cap. 1, 3. 

CAP. XII. — Quod quanto tempore episcopus 
ο ύ τ ε B non communicat cum eo qui ab ipso [sinejusta 

causa] excommunicatus est9 [tanto] etiam alii 
episcopi cum ipso qui excommunicavit, non com-
municent. 

Concilii Carthaginensis caoon 187· 
GAP. XIII. — Quot epiicopi episcopum depo-

nant. 
Concilii Constantinopolitani adversus Arabia 

episcopos [habili]; concilii Carlhaginensis canon 
12, et 20 a duodecim [videlicet], et sex, et tribus 
episcopis. 

CAP. XIV. — Propter cujusmodi causas QU-
quis deponatur. 

Apostolorum canon 3, 5, 6, 7, 11, 20, 23, 25, 
27, 29, 30, 31, 35, 42, 44, 45, 46, 47, 49, 50, 

επίσκοπος, κα* κληρικός, ή λαϊκός, καί έάν έπί 
σκοπός κατηγορούμενος διά λιβέλλου παραιτεί
ται τήν έπισκοπήν, καί οτΙ ού δεΤ τδν έπίσκο
πον γενόμενον, έκβαλλόμενον ευλόγως ή άλόγω; 
είς πρεσβυτέρων κατάγεσθαι βαθμόν. 

Αποστόλων κανών ε', η ' , θ ' , ι ', ια', ιβ, ιγ ' , ιε ' , ιζ"*, 
κ', κδ ' , λ ' , λ<Γ, μγ ' , με ' , μ η ' , να' ν<Γ, νζ', νη, νθ', 
ξε', ξζ', ο, οα', οβ', ογ', o<T, πδ' · συνόδου Χαλκηδό
νος έκ τής πράξεως τής περί Φωτίου τού επισκόπου 
Τύρου, καί Ευσταθίου επισκόπου Βηρυτού * συν
όδου ζ"* κανών η*. Καί τά έν αδτψ λύοντα τήν έναντιο-
φανείαν τών κανόνων · συνόδου Άγκυρας κανών ιη ' · 
συνόδου Νεοκαισαρείας κανών α' * Κυρίλλου έκ τής 
προς Δόμνον επιστολής κεφ. α' γ ' . 

ΚΚΦΑΛ. ΙΒ*. — "Οτι έφ' δσον χρόνον ό επίσκο
πος ού κοινωνεί τψ παρ* αυτού άφΟρισθέντι 
οί άλλοι επίσκοποι κοινωνού σι τψ άφορίσαντι. 

καθαιρούσιν 
Συνόδου Καρθαγέννης κανών ρλγ'. 
ΚΕΦΑΛ ΙΓ ' . — Πόσοι επίσκοποι 

έπίσκοπον. 
Συνόδου Κωνσταντινουπόλεως της κατά τούς επι 

σκόπους Αραβίας · τής έν Καρθαγένν$ συνόδου κα
νών ιβ ' , καί κ ' , περί ιβ ' , καί ζ " , καί γ ' , επισκόπων. 

- 'Εκ ποίων τις αίτιων καθαι-ΚΕΦΛΛ. U 
ρεΤται. 

Αποστόλων κανών γ ' , ε ' , ζ' , ια' , κ' , κγ ' , κε', 
κζ', κθ', λ ' , λα', λε' μβ ' , μδ' με ' , μ ^ ' , μζ ' , μθ ' , ν ' , 
να', νβ', νγ' , νε' , νθ', ξ', ξβ', ξγ ' , ξδ', ξε', ξ ς " \ ξη' , c 51^52, 55, 55, 59, 60, 62, 63, 64, 65, 66, 68, 
ξθ', ο' , πα ' , π γ ' , πδ' · συνόδου Νικαίας κανών β*, 69, 70, 81, 83, 84; concilii Nicasni canon 2, 40, 
ι ' , ιζ' · συνόδου Άγκυρας κανών ι', ιδ', ιη ' · συνόδου 13 ; concilii Aocyrani canon 10,14, 18; concilii 
Νεοκαισαρείας κανών α' · συνόδου Αντιοχείας κανών Neoc&sariensis canon 1; COncilii iexti canon 3, 
α', γ ' , δ ' , ε ' , ιγ ' · συνόδου Εφέσου κανών β' · συν- 4, 5, 9, 11, 86, 97 ; Basilii Canon 70. 
όδου Χαλκηδόνος κακών ά', ι η ' , κζ'* συνόδου Σαρδικής κανών κα' · συνόδου ζ " κανών γ ' , δ' ε', θ' ια', π ζ " , 
4ζ*' Βασι)είου κανών ο' . 

ΚΕΦΑΛ. ΙΕ ' . — Έ κ ποίων τις αίτιων έν τώ 
αύτψ καί αφορίζεται, καί καθαιρείται · ή καθαι
ρείται, καί τής κοινωνίας ή τής Εκκλησίας εκ-
κόπτεται. 

Αποστόλων κανών κε' , κθ ' , λ ' , ξε' · 
ΚΕΦΑΛ. Ι ζ " . — Έ κ ποίων αιτιών κληρικός ή 

λαϊκός αναθεματίζεται. 
Συνόδου Γαγγρών κανών ιη ' · συνόδου Χαλκηδόνος ρ 

κανών β', ζ' · Βασιλείου έκ τής προς Γρηγόριον πρε
σβύτερον επιστολής. 

ΚΕΦΑΛ. ΙΖ'. — "Οτι ού δει δις έκδικεΤν έπί το 
αύτδ. 

Αποστόλων κανών κ ε ' ' Βασιλείου κγ' , λβ ' , να'. 
ΚΕΦΑΛ, ΙΒ' — Έκ ποίων τις αίτιώ; τελείως 

έκβάλλεται. 
Αποστόλων κανών κη ' , να', ξβ' · συνόδου Αντιο

χείας κανών δ' · συνόδου Λαοδικείας κανών λζ^ · συν
όδου ζ ^ , κανών κα*. 

ΚΕΦΑΛ. Ι θ . — Πότε τις καθέδρας μέν ή στά
σεως ιερατικής μετέχει, Ο Μ ένεργεΤ δέ τι τών 
λοιπών. 

CAP. X V . — Ob quales causas aliquissimul 
et exeommunicetur et deponatur ι aut depona-
lur, et α communione vel Ecclesia separetur. 

Apostolorum canon 28,29, 30,65. 
CAP. XVI. — Quas ob causas clerkus aut laU 

cu$ anathemate feriatur. 
Concilii Gangrensis canon 18 ; concilii Chal-

cedonensis canon 2, 7; Basilii ex epistola ad 
Gregorium presbylerum. 

CAP. XVII . — De eodem [delieto] bis non esse 
exigendam vindictam 

Apostolorum canon25; Baeilii canon 3,32, 51· 
GAP XVIII. — Obquai causas aliquis omnino 

\ab Ecclesia] ejiciatur. 
Aposlolorum canon 28, 51, 62; copcilii Aatio-

cheni canon 4 ; coocilii Laodiceni canon 36 ; 
concilii aexti canon 21. 

CAP. XIX. — Quando aliquis sedem statio-
nemque sacerdotakm retineat, non autem reli* 
quorum quidquam facU. 
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Goneilii Anejrani canon 1 , 2 ; coucilii Neocae- Α Συνόοου Άγκυρας κανών α1, β' · συνόοου Νεοκαι-
aariensis canon 59 ; concilii sexti canon 3, 26; 
Basilii [canon) 27, 70. 

CAP. X X . — Ne credatur episcopo dicenticle-
rieum privalim confessum esse peccatum. 

Concilii Carthaginensis canoo 132. 
GAP. XXI . — De episcopis aut clericis carnet 

in tanguine. aut α bestiti captas, aut morticinas 
edentibus. 

Apostolorura canon 63; concilii Ancyrani ca-
non 3 ; eoncilii sexti canon 67. 

CAP. XXII . — Quod episcopi, presbyteri, dia-
conU et quotquot tacra ttactant, ab uxoribu$ 
$ui$ abttinere debeant. 

Concilii Carlhagineniis canon 3, 4, 25, 70; 
concilii sexti caoon 12, 13. 

CAP. XXUI. — De clerico debiles subsan-
ncnte. 

Apostolorum canon 57. 
CAP. XXIV. — De cUrieo sibi virilia ampu-

tante. 
Apostolorum canon 23 ; concilii Nicaeni ca-

non 1; concilii primi et secundi in aede Sanc-
Corum Apostolorum [habiti] canon 8. Lege scrip-
ta aupra in capile 14 tit. 1 praesenlis syntagma-
tia. 

CAP. X X V . — De clericis apostatis, immola-
toribus, magit, incantatoribus, astrologis, ma 

Λαρε'ας κανών θ* ' συνόδου ζ"* κανών γ ' , κζ^' Βασι
λείου κανών κζ' , ο*. 

ΚΕΦΑΑ. Κ*. — Περί τοΰ μή «πιστεύεσθαι το* 
έπίσκοπον λέγοντα Ιδιαζόντως αύτφ τδν κληρι
κόν συνομόλογήσαι τδ αμάρτημα. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών ρλβ'. 
ΚΕΦΑΑ. ΚΑ'. — Περί επισκόπου ή κληριχού 

έσθίοντος κρέα έν αΐματι, ή θηριΛωτον ή θνη-
σιμαΤον. 

Αποστόλων κανών ξγ' · συνοδού Άγκυρας κανώι 
γ ' · συνόδου ζ" κανών ξζ'. 

ΚΕΦΑΛ. ΚΒ'. — Περί τοΰ τους επισκόπους, 
κχί πρεσβυτέρους, καί διακόνους, και πάντας τοι; 
τά ίερά ψηλαφώντας, δφείλείν άπέχεσθαι χΰη 

Β οίκείων γαμετών. 
Συνόδου Καρθαγέννης κανών γ ' , δ ' , κε ' , ο' ' συ*-

όδου ζ7 κανών ιβ ' , ι γ ' . 
ΚΕΦΑΛ. ΚΓ'. — Περί κληρικού χλευάζοντο; 

τούς ασθενείς. 
Αποστόλων κανών πεντηκοστδς έβδομος. 
ΚΕΦΑΛ. ΚΑ'. — Περί κληρικού έαυτδν άκρβ-

τηριάζοντος. 
Αποστόλων κανών κγ' · συνόδου Νικαίας xiw» 

α'· συνόδου α' καί β', έν τφ ναφ τών Αγίων Αποστό
λων κανών η*. Άνάγνωθι ανωτέρω τά παραγεγριρ-
μένα έν τώ ιδ' κεφ. τοΰ α' τίτ. του παρόντος συν
τάγματος. 

ΚΕΦΑΛ. ΚΕ'. — Περί κληρικών αποστατώ*, 
καί θυτών, καί μάγων, καί έπαοιδών, καί άστρο-

thematitis, divinatoribus, ΌβηββάΒ, et em«/df l c λόγων, καί μαθηματικών, κκί περί μαντείων, wi 
appendevtibus. 

Aposlolorum canoo 62 ; concilii Ancyrani ca-
non 1, 2 ; conciiii Laodiceni canon 36; sancli 
Basilii canon 73. 

Textus. De veneficis, mathematicis, e l c , vs-
que ad decollatur, ut ptg. 763. 

SthoUum. Consl. 1 tit. 18 lib. ix cod. posita 
est in lib. ix Basil. t l l . 39, cap. 21, quod eiiam 
Ha faabet, ut in compendio propositum esl. Con-
• t i l . 2 ejusdem tit. ct lib. est ejusdero 11. et lib. 
eap. 22. Similiterconstit. 3ejusdem tit. el libri, 
est ejusdem tit.et libri cap. 23.Verumtaroen non 
acripluin estinBasil. quemadmodum prius lege-
baCur, sed ita habetur : Et per mactaliones Yati-
cinari. Talis vero gladio punilor. E l qui hunc 
evocaveritaul suasionibus, aut praenio, conflsca-
tiooi elexsilioobnoxius est.Accusatorautem bujus 
eriminis non deUtorest, sed magis praemiodignus 
habetur.Consideraigitnr,adcleraeniioremformam 
recidisae velera jura, nec qua prius vi pradiia 
erant, [cum ea) in repurgatione eese posila. Abro-
gatom est enim,ut aoclor sceleris concremetur, et 
i l l i quievocarunt depottentur. Ad eurodem etiam 
modum omissum esl aruspicum [nomen] : et, ne 
quishorum ad quemquam,licet amicus ipsiussit, 
introeat. Prohibitum autem laotum est per macta-
tiones faticinari.Hoc igiturnota. Conetit. 4ejus-

φαρμακειών, καί περιάπτων. 
Αποστόλων κανών ξβ'· συνόδου. Άγκυρας xiwi 

α ' , β ' · συνόδου Ααοδικείας κανών λζ ' · τού αγίου Βι-
σιλείου κανών ογ'. 

Κείμενον. Περί φάρμακων, κ α ί μαθηματικών, κει 
τών δμοίων,κ. τ . λ., Qgque ad δ δ έ παρά ταύτα *ote» 
άποτέμνεται. 

Σχόλιον. Ή α' διάτ. τοΰ ιη ' τίτ. τοΰ θ' βιβλίου tou 
κωδικός κείται έν βιβλίψ τών Βασιλικών ξ', τίτ. λί', 
κ ε φ . κ α ' , ούτως έχοντι, ώς συνωψίσθη. *Β β ' διά:. 
τού αύτοΰ τίτ. κ α ί βιβλίου έστι τοΰ αύτου καί τίτ. 
κ ε φ . κ β ' . *Β γ' διάταξις τοΰ αύτοΰ τίτ. καί βιβλίου 
έστι του αύτοΰ τίτ. κ α ί βιβλίου κεφάλαιον »γ'. Πλν 
ούκ έγράφη έν τοΤς Βασιλικοί; ώς εΤχε λέξεως πρό

τερον, άλλ' ούτω φησί* Καί τδ διά θυσιών μαντεύεσδιι, 
δ δέ τοιούτος ξίφει τιμωρείσθω. Καί δ τούτον «ρο-
τρεψάμενος, ή παρακλήσει, ή μισθψ, Ιξορία Χ * 
δημεύσει υπόκειται. Καί δ κατηγορών τούτου τού 
εγκλήματος ο ; κ έστι δηλατωρ, άλλά μάλλον knato 
άξιούται. Βλέπε ούν δτι τδ φιλανθρωπότερον μετέπε-
σον τά παλαιότερα νόμιμα, σαι ούχ ώς εΐχον oW-
μεως πρότερον κατεστρώθησαν έ ν τή άνακαθάρΛ'.· 

Άνηρέθη γάρ κ α ί τδ καίεσθαι τους αυτουργούς, **1 

τδ δεπορτατεύεσθαι τούς προτρεψαμένους. ύναυτοκ 

παρείθη κ α ί τδ τών οίωνοσκόπων, κ α ί τδ μή είτιεν» 
τινά έ κ τούτων πρδς τινα, κάν $ φίλος αύτοΰ. Έ**" 
λύθη δέ μόνον τδ διά θυσιών μαντεύεσθαι. Ση*«ί<·** 
ούν τούτο. *Β δ' διάτ. τού αύτοΰ τίτ, κ α ί βι^λί* w 

i 
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κωδικός, Ιστι του αυτού τ (τ. και βιβλίου τών Βασι-Adem tit. e( lib. cod. est ejusdem ttt el l ib.Basil. 
cap. 24. V* rura neque boc insertum eat,quemad-
modum positum fuerat ad longum: sed praelermis-
sum est, ne punirentur, qui medendi corporibus, 
aul fructuum provenlum uberem canservandi cau-
sa magicum quidpiaro facerent,et imbresautgran-
dines probiberent. Atque [illud quidem] caput 
hunc ad ino-lum insertum est. Const. ait, quod 
qui magicarum arlium exercitio pudicos animos 
ad libidinem lraxerit,aut contra salulemhominum 
[aliquid] molilus fnerit, confiscatione et exsilio 
puniatur. Ne ergo aniroum illis adhibeas, qoae in 
texlu scripta sunt, sed quae posila sunt in Basil. 
Quoniam el a legibus, ei ab illis quae in textu po-
sita sunl, definitum est, ut punianlur non solura 

τίνος χάριν ποιώσι ζήτησιν, ώς δταν περί ευφορίας Β cfai propier aliquam causara magica quaepiam fa-

λικών κεφ. κδ ' . Πλήν ουδέ τοΰτο κατεστρώθη ώς 
εκείτο έν τψ πλατει, άλλά παρείθη τδ μή τιμωρεΤ
σθαι τους πρδς θεραπείαν τών σωμάτων, ή πρδς εύ-
ετηρίαν τών καρπών ποιούντάς τι μαγικδν, καί επέ
χοντας βροχήν, ή χάλαζαν καί κατεστρώθη τδ κεφ. 
ούτω. Ή διάτ. φησί τδ# έπιτηδευσιμενον γοητείαν 
έλκουσαν εις έρωτα τους σωφρονας λογισμούς, ή 
κατά σωτηρίας ανθρώπων μηχανησάμενον δημεύσει 
καί εξορία τιμωρεΤσθαι. Μή προσχής ούν τοΤς έν τψ 
κειμένψ γεγραμμένοις, άλλά τοΤς τεθέτσιν έν τψ Βα-
σιλικψ δτι καί άπδ τών νόμων, καί άπδ τών έντδς 
κειμένων κανόνων ώρισται τιμωρεΤσθαι μή μόνον 
τούς διά τινα αίτίαν μαγικά τινα ποιοΰντας, άλλά 
καί τούς προσερχόμενους αύτοΤς, κάν δήθεν αγαθού 

καρπών έρωτώσιν. ϋσούτως καί ή ε' όιατ. του 
αύτοΰ βιβλίου καί τίτ. τού κωδικός, έστι τού αυτού 
βιβλίου καί τίτ. τώί Βασιλικών κεφ. κε' , ο3τω φά-
σκων · Μηδεις έρωτάτω τινά μαντικήν έπαγγελλόμε-
νον * οί 61 ΧαλδαΤοι καί οί μάγοι μηδέ έν αύταΤς ταΤς 
μαντείαις εαυτούς παρεχέτωσαν, άλλά κεφαλικώς τή 
διά σιδήρου τιμωρία ύποκείσθωσαν. 

ciunl, verum etiam qui ipsos accedunt : (ametsi 
tanquam boni cujuspiam causa [quidquam] ex-
quirant, velut quando de ubcrtale fructuum con-
eulunt. Simililer etiam constit. 5 ejusdem tit. et 
lib. eod. est ejusdem lib. et tit. Basil.cap.5,quod 
i laa i t : Neroo divinandl artem profitenlem con-
sulat. Chaldaei et roagi ne in ipsis quidem divi-
nationibus se [consulendos] praebeant, et in ca-
pitale supplicium ferri obnoxii sint. 

Aliud scholium.Hola, etiam ex inseriis prasen-
tis 25 cap. interpretationi conslitutionibua, quod 
tainetsi ex dig. etcod. quae ante repurgationem in 
republica obtinuerunt,capila!i supplicio compre-
benderetur concremari, decollari, et in furcas 

σθαι,άλλά δ ποιήσας τήν άνακάθαρσιν τών νόμων Βασι- Q suspendi: non lamen iroperator qui legum repur-

*Ετερον σχόλιον. Σημείωσαι άπδ τών καταστρωθεί· 
σών διάτ. Ιν τ^ ερμηνεία τού παρόντος κεφ.δτι κάν ύπδ 
τών διγέστων, καί άπδ τών κωδίκων τών πρδ τής άνα-
καθαρσεως πολιτευόμενων τή κεφαλική τιμωρία περιεί-
χετο καί τδ καίεσθαι, καί άποτεμνεσθαι και φουλκίζε-

λικών, καί συνθεμένος τά Βασιλικά ούκ έδέξατο ταύτα, 
άλλά τάς άπδ τών κωδίκων διατάξεις καταστρώσας 
έν τοΤς ΒασιλικοΤς τά τρία ταΰτα ού προσέθετο. Μή 
γούν έναντιωθής τοΤς έν τψ να* τίτ. τού ξ* βιβλίου κει-
μένοις νόμοις, διγέστοις ούσι, καί λέγουσι κεφαλικήν 
είναι τιμωρίαν, καί τδ καίεσθαι τινας, άποτεμνε
σθαι, καί φουλκίζεσθαι. Εί γάρ αί διατάξεις αί μ ε -
ταγενέστεραι αί ταύτα διοριζόμεναι ούκ έδέχθησαν, 
•πολλψ πλέον τά δίγεστα. Πρόσεχε ούν τοΤς έν τψ 
λ θ ' κεφ. κατεστρωμένοις νόμοις μεταγενεστέροις ούσι, 
κα \ μή τοΤς διγέστοις ώς παλαιοτέροις καί σχολάσασι. 

"Ετερον σχόλιον. Σημείωσαι καί άπδ τοΰ παρόντος 
κε ' κεφ. δτι ώσπερ τδ καίεσθαί τινας ούκ έδέξατο δ 

gaiionem fecit,et Basilica composuit, illa recepil, 
e( constilutionibus ex cod. basilicis insertis h»c 
(ria non apposuit. Ne igilur adverseris posiiis in 
tit. 1 lib. L X , legibus, quae digesta sunt: et capi-
tale suppliciura esse concremari, decollari, et in 
furcas suspendi,dicunl.Si enim quae bsec statuunt 
conslituliones, cum recentiores sint,non receptae 
sunl: multo [profectoj minus [sunt recepta] dige-
sta. Applica igitur animum cap. 38 insertis Jegi-
bus,ut quaB juniores sint: non autem digestie,qu8B 
vetustiora sunl, nec ullam amplius functionem 
habent. 

Aliud scholium. Nola item ex praesenti 25 cap. 
quod quemadmodum ut aliqui concrementur, ab 

βασιλεύς καθώς ειπομεν είς τήν τού παρόντος κεφ. έρ- ^imperalore (quomodo in pnesentie cap.interpre-
μηνείαν, ούτως ούδε τδ άποτεμνεσθαι ή τοι άποκεφαλί-
ζεσθαι τούς Χαλδαίους καί τούς μάγους, άντί τούτου 
διά σιδήρου τιμωρία έτράπη. Απλώς ούν συναγαγών 
κ α ι άπδ άλλων πολλών, ού μεν δέ καί άπδ τούτων μή 
εΤνα> τιμωρίαν κεφαλικήν τδν άποκεφαλισμδν, τδ καίε
σθαι, τδ φουλκίζεσθαι, τδ λιθοβολεΤσθαι, τδ εις βαθδν 
^ίπτεσθαι, άλλά άπ ' άνθρώπινον θάνατον, τιμωρίαν δέ 
κεφαλικήν είναι τδν περιορισμδν, τήν τυφλωσιν, τήν 
εκτομήν τής χειρδς, καί τά λοιπά δσα καί ές τροφής 
καιρδν διδόασι τψ τιμωρουμένω, καί τού έπταισμέ-
νου άπόστατιν, διά τδ έπίπολυ τιμωρεΤσθαι, είπε δτι 
οσα νόμιμα ευρίσκονται τοΤς ΒασιΑικοΤ* ύπεναντία 
ττ^ παρούστ^ διδασκαλία δίγεστά είσι, καί ούκ όφεί-

tatione diximus) non receptum est: ila neqoe ut 
Chaidaei et tnagi decollentur, sed pro hoc ferre 
pcena injuncta est. Breviler igitur, decollari,con-
cremari, in furcam suspendi,lapidari, in profun-
dura projici, non capitalem poenam, sed diram 
morlemesse: capilalem autero pcenam essodepor-
tationem, excaecalionem, manus exsectionem, et 
reliqua quae reditus terapus punito danl,et utdiu 
qui dtliquit,puniatur,[illuro omnino] exterrainant: 
cura ex aliis mullis, tum vero eliam ex his coll i -
geos, dic,quod quaecunque jura prasenti doctrinae 
contraria in Basil. inveniuntur, digesta sint, nec 
(quia jure receptum sit, ut,quando constitutiones 
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βΐ digeetede UDaeademque[redifersa]staluunl, Αλουσι κρατεΤν· νενόμισται γάρ προτιμότερα* είναι 
illffi digeslis praeferantur) auctoritatem juris obti-
neredebeant: el,quod legibus omnibusque Novel-
lia, ut benignius leges interpretemur, atque ita 
seotenlias feramus, placeat. Ne itaque ruireris, 
concilium Conslantinopolilanum temporibus san-
ctissimi illius patriarch» domni Michaelis OxilaB, 
ni Bogoinili concreroarentur, et staluisie et man-
dasse. Veri enim simile est, de legibas (unc tra-
ctatum non fuisse. Quin potius, quod Bogomili 
mordicus et obsiiaate suae baeresi inhaerentes,ian-
quara [constantise suae]testimouiam,concremati§-
nem praecipuerint, Ego aulem sciens nullum un-
quam canonem supplicium perraisisse (non eniin 
ecclesiastica lex, sed civilis, corporales poenas 

τάς διατάζεις τών διγέστων Ινθα περί τοΰ αυτού κ α \ 
ένδς νομοθετοΰσί τ ι . Καί δτι τοΤς νόμοι ς δοκεΤ χ α ι 
πάσαις ταΤς ΝεαραΤς έπί τδ φιλανθρωπότερον τους 
νόμους έρμηνεύεσθαι, καί ούτω τάς αποφάσεις γ ίνε
σθαι. Μή γοΰν Θαυμαστές δτι ή έν Κωνσταντινουπόλει 
σύνοδος έπί τών ήμερων τοΰ άγιωτάτου πατριάρχου 
κυρίου Μιχαή) τού Όξειτ . διέγνω, καί έ π έτρεχε 
καυθήναι Βωγομίλους. Είκδς γάρ έστι μή τρακται-
σθήναι τότε τούς νόμους, καί μά)λον δτι τότε ά μ ε -
ταθετως έχοντες τής οίκειας αίρέσεως οί Βωγόμιλοι 
ώς μαρτύριον πρυήρπαζον τήν καΰσιν. Έ γ ώ δέ 
είδώς μηδένα κανόνα έπιτρέψαι ποτέ τιμωρίαν, 5τι 
μηδέ οΤδεν δ εκκλησιαστικός νόμος σωματικάς ττοι-
νάς, άλλ' δ πολιτικός. Καί έτι θαυμάζω πώς τοιαύτην 

nofil),etiamnummiror,quomodoconciliumistius-βδιαίγνωσιν τότε ή συνοδός έζέθετο, έκκόπτειν γαρ έκ 
modi lum tulerit senteniiam.Siquidem excideree 
Cbrislianorum corpore baerelicos docli sumos : 
supplicio autem ipsos afficere non didicimus.Ve-
rum eum obstinati sunt, civili legi tradimus, at-
que a magistralibus io illos sententie ferunlur. 

Textus. Const. 6. Qui elementa lurbant, etc, 
iuque ad deportenlur, ut pag. 289. 

Scholium. Nota etiam ex praesenti cap. quod 
neque ut a bestiis interimantur, qui per manes 
inimicos suos occidunt, receperit const.6. Basil. 
inaerta: sed etiam hos gladio puoiri constituerit. 
Atlendas igitur paulo antu scriptae nostne inler 

τοΰ σώματος τών Χριστιανών τούς αιρετικούς oeot-
δάγμεθα, τιμωρεΐν δέ αυτούς ούκ έμάθομεν, άλλά 
αμετάθετους όντας παραδιδόναι τ φ πολιτικψ νόμψ, 
καί παρά τών αρχόντων τάς κατά τούτων άποφααεις 
έκφερε σθαι. 

Κείμενον. Διάτ. ζ " Οί τά στοιχεία ταράσσοντες, 
ή τούς εχθρούς, κ. τ . λ., usque ad ή τά τής Ιδίας 
θρησκείας δημοσιεύοντες, δεπορτατεύονται. Supra 
pag. 289. 

Σχόλιον. Σημείωσαι καί άπδ τοΰ παρόντος κεφ. οτι 
ούδε τδ θηρίοΐΓ άναιρεΤσθαι τους διά δαιμόνων φ ο 
νεύοντας τούς εχθρούς αυτών, έδέξατο ή διάτ. ή κ α τ α -
στρωθεΤσα έν τοΤς Βασιλικοί;, άλλά καί τούτου; ςίφει 
τιμωρεΤσθαι διωρίσατο, πρόσχες ούν τ$ όπισθεν γ ε -

pretationi. Const. 6, ejusdem lit. et lib. COd. e s t c γραμμένη ερμηνεία ημών. Ή ζ " διάτ. τοΰ αύτοΰ τιτ 
tit. 39, lib. L X Basil. 29, qaod sic habel : qui ad 
noceodum hominibus manes evocant, gladio pu-
niunlor. Constitulio 7, est cap. ejusdem l i l . et 
lib. XXVII , quod iia a i t : Dignitatibus praediti 
tornientis non suntobnoxii, nisi incrimine laasaB 
majeslatis. Sed etsi qui magi, aut qualemcunque 
divinandi arlero modice profiteri deprehensifue-
rint, nullo digoitati» privilegio utuntor. Convenit 
enira ipsorum facinori,ut poenas luant, ai in co-
mitatu [principisj id committant.Vide lgitur,quo-
modo btc quoque aruspices quiqoe ex somniis di-
vinant,omissi sint, ac qualii cunque divinatio lalius 
prohibeatur. Similiter eliam, ut negantes contra 
generalem regulam,qu» accusalores [criminatio-
nem] probare vtilt, omnino [io acuieo ungolis]. 
aulcentur, omissum est. Constit. 8 est cap. 28 
ejosdera 39, t i l . quod sic habet, ut in compendio 
propositum eat Const. 9, est iiU cap. lit. 39 
ejusdem L l ib . , quod eadem narrat. Constit. 3 
tit. 4 lib. ι cod. eat cap. 26 lit. 17 lib.vn,quod i U 
habet: Primo Paschali die, etiam nulla speciali 
imperatoria jussione in hoc praevenienle, omnes 
qui iu carceribus sunl, absolvantor : nisi si aut 
aacrilegas, aul adulter, aul virginum raptor, aut 
aepulcrorum violator, aut veneiicus «U : nisi fal-
aam monetam exceptel: niii ?el homicida velpar-
ricida,veladver3usprincipemurbemve[quidpiam] 
tfiolitus sit Const, vero 10 l i M lil>. i , cod. cet 

καί βιβλίου τοΰ κωδικός, έστι τοΰ λθ' τ ίτ . τοΰ ξ* β ι 
βλίου τών Βασιλικών κεφ. κζ'*, ούτως έχον· Οι είς £λά· 
βην ανθρώπων δαίμονας επικαλούμενοι ξ'φει τιμο*ρ*ί-
σθωσαν. Έ ζ* διάτ. έστι κεφ. τοΰ αύτοΰ τίτ .βιβλίου κζ* 
λέγον ούτως * Οί αξιωματικοί ούχ υπόκεινται βασά-
νοις εί μή επί τής καθοσιώσεως. Εΐ δέ καί τίνες 
εύρεθώσι γόητες, ή οιανδήποτε μετρίαν επαγγελλό-
μενοι μαντείαν μηδενι προνομίω αξιώματος κ ε χ ρ ή -
σθωσαν. Πρέπει γάρ τψ γινομένψ παρ' αυτών αμάρ
τημα τι τδ τιμωρεΤσθαι αυτούς έαν έν τψ κομιτάτψ 
τοιούτον άμαρτήσουσιν. "ΐδε "γούν ώς και ενταύθα 
παρείθη τδ τών οίωνοσκόπων καί τδ τών μσντευο-
μένων δι' ονείρων, καί έκολασθη πλατότερον τδ όττωσ-
δήποτε μαντεύεσθαι. Ωσαύτως παρείθη και το ξέε-
σθαι τούς αρνούμενους πάντως κατά την καΟ&ου 
παράδοσιν την απαιτούσαν αποδεικνύει ν τους κ α τ 
ηγόρους. Ή η ' διάτ. έστι κεφ. κη ' τού αύτου λτ>* τ ί τ . 
ούτως ?χον ώς συνωψίσθη. Έ θ' διάτ. Ιστι κεφ. 
τελευταΐον τού λθ' τίτ. του αύτοΰ ξ* βιβ. τά αυτά 
διεξιδν. Ή γ* διάτ. τού δ' τ ίτ . τού α* βιβ. τοΰ κω
δικός έστι κεφ. κ ζ " τού ιζ' τίτ. τοΰ ζ' βιβλίου οδ-
τως έχον · Τή πρώτη τών Πασχαλίω* ημερών, και 
μή βασιλικής Ιδικής έπί τούτψ καταλαβούσης κε -
λεύσεως, πάντες οί έν φυλακαΤς άπολυέσθωσαν, εΐ μή 
άρα Ιερόσυλος έστιν, ή μοιχός, ή παρθένων aptsa^ f, 
τυμβωρύχος, ή φαρμακδς, ή μονίταν πλάστη ν I m 
καταδεξάμενος, ή φονεύς, ή πατροκτονος, ή κατά 
βαηλίως, % πόλεως μηχσ,νησάμενος, Καί ή ι ' δι*τ. 
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του δ* τίτ . τού α* βιβλίου τού κωδικός, Ιστι κεφ. Acap . 17 tit. 1 lib. I Basil. quod 8IC habet, Ut in 
ιζ' του α' βιβλίου τών Βασιλικών, ούτως έχον, ώς COmpendlO propositum 6St. 
συνωψίσθη. 

Κείμενον. Καί τίτ. ια' τού αυτού βιβλίου διάτ. β*. 
Μηδείς διά σπλαγχνοκοπίας, κ. τ . λ. , usque ad καί 
βασάνων καί συμφώνων καταθέσεων. Supra pag. 289, 
290. 

Σχόλιον. *Η β' διάτ. τού α' βιβλίου τού κωδικός 
έστι κεφ. ζ* τού α' τίτ. τού α* βιβλίου τών Βασιλι
κών λέγον. Μηδείς ήπαρ καί έγκατα καθορών ζ η -
τείτω τά μέλλοντα τήν έκ τής*σταυρώσεως τ ιμω
ρίαν αγωνιών. Ή η ' διάτ. του ιζ' τ ίτ . τού ε* βιβλίου 
τοΰ κωδικός ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά ώς άρκόυν-
των τών περιεχομένων έν τή περι £επουδίων ριζ' 
νεαρ$ τή κειμένη έν βιβλίψ κη ' τών [Βασιλικών τίτ. r ' 

Textus. Et tit. 11, ejasdem lib. constit. 2. 
Nemo etc, usque ad probalum fuerit crimen, ut 
pag. 289-290. 

Scholium. Const. 2 tit. 11, lib. i , cod. est 
cap. 7, lit. 1, lib. ι Basil. quod a i t : Nemo jecur 
etexsta inspiciens,cruciflxionig poenam forroidans 
futura explorato. Constit. 8 tit. 17 lib. ν cod. 
non est posila in Basil., quod [videlicet,] quae in 
novella Ι έ7 de repudiis comprehenduntur, suffi-
cianl. Docet enim inde etiam dirimi conjuges, 
quod alter alterius vitae malis artibus autveneflcio 

καί τ$ ριζ* τή κειμένη. Όμοίως αύται γάρ Ιιδά- Β insidiatus sit. [Est aatem] posita in lib. Basil. 28, 
σκουσι διαζεύγνυσθαι τούς δμοζύγο,ϊς, καί έκ τού 
βουλεύσασθαι θάτερον έξ αυτών διά γοητείας ή 
φαρμακείας κατά τής τού έτερου ζωής. Ή β' διάτ. 
τού ξε* τίτ. ζ' βιβλίου, έστι κεφ. ρλζ'* τού α' τ ίτ . τοΰ 
θ* βιβλίου τών Βασιλικών, λέγον ούτως. Οί φανερώς 
έπι άμαρτήμασιν έλεγχθέντες, και καταθέμενοι ούκ 
έτι δύνανται έκκαλέσασθαι, ούτε δέ χρή προπετώς 
πιστεύειν τξ φων$ τών κρινόμενων, καί σημείωσαι 
δτι κάν τδ πλάτος περί μόνων τών έπί γοητεία κα-
ταδικασθέντων διελάμβανεν, άλλ' δ τά Βασιλικά συν
θεμένος περί πάντων τών έπί άμαρτήμααι κριθέντων 
τδ νόμιμον έξέθετο. Σημείωσαι δέ καί τδ είρημένον 
έν τφ τέλει, περί τού μή πιστεύεσθαι ευχερώς τους 
καθ' εαυτών δμολογουντας, Ζήτει και βιβλίον ξ' 

tit. et. Similiter 117, const. 2, tit. 65, lib. f i l , est 
cap. 136, tft. 1, lib. ix Basil. qnod ita dici t : Qui 
manifeste de criminibosconvicti sunt, et confessi, 
non amplius provotare poisunt. Neque vero te-
roere rai voci credenduro eet. Nota aotem quod, 
quanquam ipsa const. de iis dolum qui veneBcii 
damnantar,tractet: is tamen qui Basil.composuii, 
de quibuscunque criminum reis legem hanc pro-
posuerit. Nota item quod in fine dicitur, ne facile 
iis credatur, qui adversum se confitenlur. Qaaeras 
[?ero etiamlib. L X , tit. 50, cap. l,thema 7, quod 
sic a i t : Non est credendum confessionibus reo-
rum,nisi eliam evidens probalio judiceminstrual, 
et l ib. ix, tit. 4, cap. 1, quaeque illic annotata 

τίτ . ν ' κεφ. α' θέμα ξ' λέγον, ού δεΤ πιστεύειν καταθέ- Q sunt. Consl. 3 tit. 41 Hb. IX cod. est cap. 25 
σεσι τών κρινόμενων, εί μή καί άπόδειξις διδάσκει τδν 
δικαστήν. Καί τού θ* βιβλίου τίτ . δ ' κεφ. α' καί τά έκεΤ 
παραγεγραμμένα.Ή γ ' διάτ.τού μα' τ ίτ . τοΰ θ' βιβλίου 
τοΰ κωδικός, έστι κεφ. κε' τοΰ ν ' τ ίτ . τού ξ* βιβλίου 
τών Βασιλικών λέγον · έάν γυνή εγκαλείται ώς φαρ-
μά/οις φονεύσασα τδν ίδιον άνδρα, καί δούλοι κατ* 
αυτής ού μόνον *ιδιοι, άλλά καί αλλότριοι εξετάζον
ται, πρώτον δέ οί αλλότριοι, κάί έάν δεΤγμα δειχθή 
αληθές, καί αύτη ή γυνή βασανίζεται. Ή ι ^ διάτ. 
τοΰ μζ ' τίτ. τού θ' βιβλίου τοΰ κωδικός έστι κεφ. νζ"' 
τού να' τίτ. τού ξ' βιβλίου λέγον, μή προχείρως 
δ άρχων κεφαλικήν τιμωρίαν έκφερέτω εί μή πρώ-

tit. 50 lib. L X Basil. quod dicit : Si mulier accu-
setur, lanquam veneno maritum suum occiderit, 
et adversus illam servi non solum proprii, sed et 
alieniexaminentur: primum autem alieni, sitque 
•emm demonstratum argumenUim : ipsa quoqua 
mulier torquetur. Const. 16 Ut. 47 l ib. ix cod. 
est cap. 56 tit. 51 lib. L X , quod ai t : Ne facile 
judax capilalis pcenae [senientiam] proferto : nisi 
prius reus per suara confessionem, aul testium 
interrogatiouem §ive tormeotaita convictus sit,ul 
•ix eibi ipsi adversari possil. Caelerum praesens 
eap. etiam ad thema 7, cap. 1, tit. 50, lib. L X , 
interpretare. 

' Πλήν 
τον δ εναγόμενος διά τής οικείας δμολογίας, ή διά 
τής τών μαρτύρων ερωτήσεως ήτοι τών βασάνων ούτως έλεγχθή, ώστε σχεδδν μηδέ έαυτψ δύνασθαι 
καί τδ παρδν κεφ. πρδς τδ ζ' θέμα τοΰ α' κεφ. τού ν* τίτ. τού ξ' βιβλίου ερμήνευσε ν . 

Κείμενον. Καί βιβλίον ι ' , τίτ. ιε ' , διάτ. α', δτι "Εξ-D TewtUi. Et lib. 10, fit. 15, COMl . 1. Licet 
εστίν έκάστψ, κ. τ . λ. , usqae ad περί Μανιχαίων νο- unicuique, etc., usque ad profligatur. ut pag. 
μοτηθέντα. Supra pag. 290, 291. 

Σχόλιον. Ή α' διάτ. τοΰ ιε' τίτ. τοΰ ι* βιβλίου 
Ιστι κεφ. ιγ ' τού ζ' τ ίτ . του ν ^ βιβλίου τών Βασιλι
κών, ούτω λέγον. Μηδείς έπιδιδότω δεήσεις έφ ψ τε 
έπιτραφήναι έν Ιδίοις τόποις ή έν άλλοτρίοις άναζη-
τεΐν θησαυρδν, μήτε ώς εδρών αύτδς θησαυρδν, μήτε 
ώς ετέρου τινδς εύρόντος διδότω δεήσεις ( εί μέν γάρ 
έν ίδίοις τόποις τις χωρίς πάσης μυσαράς θυσίας, ή 
άλλης τινδς τέχνης νόμάις άπηγορευμένοις ευρη 
θησαυρδν, τοΰτ' έστι χρήματα άποτεθέντα παρά τίνων 
ήγνοήμενα τψ χρόνψ, κεχρήσθαι τοις εύρεθεΤσιν 

290, 291. 
Scholium. Const. 1, tit. 15, l ib. x, cod. est 

cap. 43, lit. 7, lib. Bai i l . L T I , quod sic a i t : Ut in 
suisaat alienislocis thesaurum quaerere penniUa-
tur,nemoprecesofferlo. Neque tanquam ipse, vel 
tanquam alius quispiam theiaurum invenerit, 
[quisquam] iupplicato. Nam si quidem in suis lo-
cls,sive nullo scelerato sacrificio aul alia quapiam 
arte legibus vetita thesaurum (id est, conditas ab 
aliquibus pecuoias [longo] tempore ignoratas) in-
venerit, inventis libere fruitor: n«que ulliDei bt> 
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neficium ad illum calumniandum converlunto. 
Postquam vero hoc lege concessum est, super-
fluum fuerit de eo preces offerre : quippe cum 
princeps omnium preces praevenerit. In alieno 
porro loco, neque invito neque |non] volente aot 
ignoranle domino, quisqaam thesaurum quaerere 
audeto : sed sive preces obtulerit, sive non obla-
tis precibus contra hanc legem iu alieno loco 
scrutando thesaurum invenerit : inventa ad loci 
dominum pertinenlo : inventor aulem tanquam 
qui legem temeraverit, vehementer punilor. 
Quod si cum neque quaesisset, r.eque preces ob-
tulisset, aed dum forte araret, aliasve alienani 
terram coleret, non perscrutandi studio in alieno 
loco aliquis Ihesaurum repererit : inventorum 
dimidium ipge hicrator, alterum vero loci domino 
dato. Quaeras etiam lib. Basil. xv, tit. 1, cap.67, 
coost. 1, tit. 7, lib. ι cod. est cap. 23, t i l . 54, 
l ib. Basil. L X , quod expresse habet, ut scriptum 
esi. Const. 2 ejusdem tit. ei lib. est cap. 24, 
ejusdem tit. et lib. Basil., quod sic habet, ul in 
compendio propositum est. Const. 3 est cap. 25, 
quod sic habet : Qui sanctum baptisma prodit, 
testimonium uon dicit, neque testamentum fa-
c i l , neque ulli in haeredilate succedit. Apostata 
enim habetur. Aniraadverte igitur, id quod in 
texlu positum eal, ne [videlicet] istiusroodi cum 
hominibus conversenlur, et, ne ipsi poenitentiae 
tempus babeant, non esse additum in Basil., s*d 
lanqaam ab humanitate alieoum, expulsum. Ila-
que propter baec eliam Basil. archileclo sunt 
agendae graliae. Novella Justiniani 37, quse de 
Ecclesiis Africanis [tractat], noo est inserta 
Basil. Const. 4 memorati 7 til . lib. lcod. est 
cap. 26, dicti 54 lit. lib. L X , quod sic habet, ut 
in compendio propositura est. Gonsl. 5 est cap. 
27 ejusdem tit. et lib. quod eadem recenset. 
Const. 6 esl cap. 28 illius l i l . quod similiter ju -
bet. 

Texlus. L ib . ι lit. 9, const. 18: Judaeus, etc, 
wque ad canlbaridas dederil, ut pag. 767. 

5c/zo//wm.Const.18 tit.9 l ib . i cod.estcap.41 lit. 
1 lib. ι Basil.quod habet.ut in compen.iio proposi-
tum est: excepto,quod Judaeus capitaliter punialur. 
Id namque in Basil.non est posilum.Digest 7,lit.2, 
lib. ix, dig. est thema 7, lil.3,Iib.LX,quod ait : Qui 
non occidit, sed morlia causam praeslilil (puta, qui 
venenoin pro medicamenlo, aut gladium furenli 
dedit) in factura, non (aulem) lege Aquilia lene-
tur digest. 8, est 8 cap. ejusdem lit. et lib. Simi-
liter etiara 9 dig. 4, tit. 2, l ib. x, dig. est thema 
% cap. 4, (it. 3, lib. xLii,quod sic habet: Excep* 
tis oominibus roliquae res deducunlur in judicium 
familiaa erciscundae. Mala eliam medicamenta, et 
magici similesque libri : sed judicis offlcium 
est, ut hnec protiuus corrumpat. Non dividun-
tur autem, quse ex sacrilegio vel peculalu quae-
eiu sunt, vel vi , aut aggressura. Animadverta* 

άδεώς, καί μή τήν του θεου φιλοτιμίαν είς τήν κατ* 
αύτου συκοφαντίαν πρεπέτωσάν τίνες. Επειδή τοί
νυν τούτο νόμψ έπιτέτραπται, καί περιττόν έστι 
δεήσεις έηιδιδόναι περί τούτου, ώς του βασιλέως 
τάς πάντων δεήσεις προφθάνοντες. Έ ν άλλοτρίψ 8ε 
τόπψ μηδε άκοντος, μόδε βουλομένου τού δεσποτου, 
ή άγνοούντος τολμάτω τις άναζητεΤν θησαυρδν, άλλά 
ειτε δέησιν έπιδεδω<ώς, ειτε και χωρίς δεήσ*ως 
έρευνήσας παρά τούτον τδν νόμον εύρη τις έν έ>λο-
τρίψ τόπψ θησαυρδν, διαφερέτω μέν τώ δεσπότη 
τού τόπου τά ευρεθέντα, δ δε εύρων ώς παραβάς τον 
νόμον σφοδρώς τιμωρέ ίσθω. Έάν δέ ούδε ζητήσας, 
ούδε δεήσεις έπιδεδω*ώς, άλλά έν τψ τυχδν άροτριςν 
τήν γήν ή άλλως πώς γεωργών τήν άλλοτρίαν γήν 
ού κατά σπουδήν ερευνών εύρη τις έν άλλοτρίψ τόπψ 
θησαυρδν, τδ' μέν ήμισυ τών ευρεθέντων αύτδς κερ-
δαινέτω, τδ δε ήμισυ διδότω τψ δεσπότη τού τόπου. 
Ζήτει καί βιβλίον τών Βασιλικών ιε ' , τ ί τ . α', κεφ. ξ', 
ή α* διάτ. τού ζ' τίτ. τού α' βιβλίου τού κωδικός, 
έστι κεφ. κγ* τού νδ' τ ίτ . τού ξ' βιβλίου τών Βασι
λικών ούτως έχον ^ητώς, ώς ε γραφή. 'Β β' διάτ. 
τού αύτοΰ τ ίτ . κα\ βιβλίου έστι κεφ. κδ' τού αυτού 
τίτ. καί βιβλίου τών Βασιλικών, οδτως έχον ώς συν
ωψίσθη. Ή γ* διάτ. έστι κεφ. κε' ούτως έχον · Ό 
προδιδούς τδ άγιον βάπτισμα ού μαρτυρεί, ούτι 
διατίθεται, ούτε άλλον διαδέχεται, αποστάτης γαρ 
νοείται. Πρόσχες ούν δτι τδ κείμενον έν τψ πλάτει 
περί τού μή συναναστρέφεσθαι τούς τοιούτους, καί 
περί τού μή έχειν αυτούς καιρδν μετανοίας, οδ 
προσετέθη έν τοΤς ΒασιλκοΤς, άλλ' έδιώχθη ώς άφιλι 
ανθρωπότερον, εύχαριστέον ούν τψ συνθεμένψ τά 
Βασιλικά, καί διά τούτο, ή λζ' Ιουστινιάνειος νεαρά 
ή περί τών Εκκλησιών Αφρικής ού κατεστρώθη 
εις τά Βίσιλινά. Ή 3* διάτ. τού διαληφθέντος ζ' τίτ. 
τού α* βιβλίου τού κωδικός, έστι κεφ. κζ'* τού £ν 
θέντος νδ* τίτ . τού ξ' βιβλίου ούτως έχον ώς συν
ωψίσθη. Η ε' διάτ. έστι κεφ. κζ' τού αυτού τίτ. 
καί βιβλίου τά αυτά διεξιδν, καί ή ζ"' διάτ. έστι 
κεφ. κη ' του τοιούτου τίτ . δμοίως παρακελευόμενον. 

Κείμενον. Βιβλίον α', τίτ. θ ' , διάτ. ι η ' , Ιουδαίος, 
κ. τ . λ. , USque ad ή μανδρογοραν, ή κανθαρί-
δας. 

Σχόλιον. Ή ιη ' διάτ. τού α* βιβλίου τού κωδικός, 
έστι κεφ. μα' τού α* τίτ . τού α' βιβλίου ούτως έχον 

,ώς συνωψίσθη, άνευ τού κεφαλικώς τιμωρεΤσθαι τόν 
ΊουδαΤον. Τούτο γάρ ούκ ετέθη εις τά Βασιλικά. Τδ 
ζ' διατ. τοΰ β' τ ίτ . τού θ' βιβλίου τών διάτ. Ιστι 
θέμα ζ' τού γ ' τίτ. τοΰ ξ' βιβλίου, λέγον Ό μή φο-
νεύσας, άλλά αίτίαν θανάτου δεδωκώς τή Ιμφάκτουμ, 
ού τψ Άκουιλίψ υπόκειται, ώς δ δεδωκώς φάρμαχον 
άντί ιατρείας, ή ξίφος τδ μαινομένψ. Τδ η ' διάτ. 
έστι η* κεφ. τού αυτού τίτ . καί βιβλίου, ωσαύτως 
καί τδ θ', τδ δ* διαίτ.} τού β* τίτ . τού ι" βιβλίου τών 
διάτ. Ιστι θέμα β' τού δ' κεφ. τοΰ γ* τίτ. του μβ' 
βιβλίου ούτως έ χ ο ν Έξηρημένων τών -/ρεών τά λοιπέ 
πράγματα κατάγονται είν τδ διαιρούν τη φαμιλίσ 
τδν κλήρον δικαστήριον, και τά κακά φάρμακα, καί 
τά μαγικά βιβλία καί τά δμοια, άλλά όφρίκιον έατι 
τού δικαστού παραχρήμα τά τοιαύτα φθείρειν. 05 

http://cod.estcap.41
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«ιαιρεΐ δέ τά άπδ Ιεροσυλίας κτηθέντα, ή τά άπδ Α igitur, quod in Dig. scriptum sit, ne magici libri 

malaque medicair.enta dividanUir: Basil.autem illa 
dividi dicat. Atque illud [quidem] Basil.multo est 
exaclius. Recte enim dividuntur illa', ut qu» in 
dominio fuerint. Ot autem offlcio judicis combu-
rantur,alterius rationis est: ne |videlicelj ex illis 
aliquibus noceatur. Digest. 35, tit. 1, lib. xvm, 
dig.est thema 3,cap.35, tit. 1, lib. xix Basil quod 
eumdem admodum habet. Digest. 15, lit. 10, 
l ib. X L V I I , dig. est cap. 15, tit. 21, lib. L X Basil. 
quod eadem dicit, exceplo quod constitutionibus 
tenealur,qui peraslrologiainaliainve divinationem 
furem dixerit, qui non erat. Hoc enim in eodem 
cap. non est positum, sed in ihemate 8 ejusdem 
cap. digest. 2, tit. 8, lib. X L V I I I , dig. est cap. 3, 

μαντείας είπόντα κλέπτην τδν μή δντα. Τοΰτο γάρ Β tit. 39, lib. LX Basil. quod eadem feredicit,qu& in 

δήμου κλαπέντα, ή εφόδου. Πρόσχες τοίνυν 3τι έν 
μέν τοΤς διγέστοις γέγραπται μή διαιρεΤσθαι τά 
μαγικά βιβλία, καί τά κατά φάρμακα. Ό δε βασιλι-
κδς λέγει διαιρεΐσθαι ταΰτα, καί έστι κατά πολύ 
άκριβέστερον τδ τοΰ Βασιλ·κοΰ, καί ταΰτα γάρ ώς 
δέσποτας γινόμενα, καλώς διαιρούνται. Έτερου δέ 
λόγου έστί τδ καίεσθαι αυτά όφρικίφ τοΰ δικαστού 
διά τά τδ μή τινας έκ τούτων βλαβήναι. Τδ λε' διάτ. 
τοΰ α' τίτ. τού ιη* βιβλίου τών διατ. έστι θέμα γ* τού 
λε' κεφ. τοΰ α' τίτ. τού ιθ' βιβλίου τών Βασιλικών 
δμοίως έχον. Τδ ιε' διάτ, τού ι* τίτ. τού μζ' βιβλίου 
τών διατάξεων, έστι κεφ. ιε' τού κα' τίτ. τού ξ' βι
βλίου τών Βασιλικών τά αυτά λέγον, άνευ τού ύπό-
κεισθαι ταΤς διατάξεσι τδν δΓ αστρολογίας, ή ετέρας 

ουκ Ιτέθη είς τδ αύτδ κεφ. άλλά είς θέμα η ' τοΰ 
αύτου κεφ. Τδ β' διάτ. τοΰ η ' τίτ. τού μ η ' βιβλίου 
τών διατ. Ιστι κεφ. γ* τού λθ' τίτ. τοΰ ξ' βιβλίου τών 
Βασιλικών τά αυτά σχεδδν λέγον δσα είς τδ κείμε
νον εγράφησαν. Ο δέ Βασιλικδς προστίθησι τήν μετά 
δημεύσεως έξορίαν κατά τών ποιούντων τά φίλτρα. 
Τά δε γραφέντα περί τού πημενταρίου άνετάχθη-

texlu scripta sunl. Additautem Basil. ut qui ama-
loria conficiunt,post publicationem bonorum rele-
gentor.Quae vero de pigmentario scripta sunt,col-
locata sunt in themate 3ejusdem cap., quod ait : 
Et pigmentarius [etiam] qui temere alicui cicu-
tam, salamandram, aconitum, pityocampam, bu-
prestim, mandragoram, aul cantharidas dedit. 

σαν είς τδ γ* θέμα τοΰ αύτοΰ γ* κεφ. λένοντος* Καί δ πημεντάριος προπετώς διδούς τινι κώνειον, ή σαλαμάν-
δραν, ή άκόνινον | ή πιτυοκάμπην, ή βούβρωστιν, ή μανδρτγόραν, ή κανθαρίδας. 

Κείμενον. Διατ. ιγ ' , Ό ποιών θυσίας άπηγορευμέ- TextUS. Digest. 13. Qui vetila, etC, USqHC cA 
νας, κ. τ , λ. , USque ad έάν τις έκ τούτου τελευ- supplicium infligilur, Utpag. 767. 
τήση. Scholium. Digest. 13, est ejusdem Hb. et tit. 

Σχό>ιον. Τδ ιγ ' διάτ. έστι τού αύτοΰ βιβλίου καί cap. 9, quod eadem dicit. Bigest. 28, tit. 19, lib. 
τίτ. κεφ. θ' τά αυτά λέγον. Τδ κη' διάτ. τού ιθ' τίτ. XLVIII, ΠΟΠ e«t positum in Basil. Et dig. 38, tit. 
τοΰ μ η ' βιβλίου ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά, καί τδ 19, ejusdem XLVHI lib. dig. est thema 6, Cap. 38, 
λη' διατ. τού ιθ' τίτ. τοΰ αυτού μ η ' βιβλίου τών tit. 51, lib LX, quod babet Ut SCriplum est. Le-
διατάςεων, έστι θέμα ζ"* τού λη' κεφ. τού να' τίτ 
τοΰ ξ' βιβλίου, ούτως εχον ώς εγράφη. Άνάγνωθι καί 
τούς κείμενους κανόνας έκ τψ κ' κεφ. τοΰ ιγ' τίτ. τοΰ 
παρόντος συντάγματος τού διδάσκοντος περί απο
στατών, και θυτών, καί μάγων, καί αστρολόγων, 
μαθηματικών, μάντεων, καί περιάπτων. 

ΚΕΦΑΑ. Κζ"'. — Περί επισκόπων, ή κληρικών, 
τυπτόντων ή φονευόντων. 

Αποστόλων χ?νών κζ', ξζ"' ' συνόοου α' καί β' έν 
τ ψ ναψ τών "Αγίων Αποστόλων κανών θ* · Βασιλείου 
κανών νε'. 

Κείμενον. Ή β' διάτ. τού α' τ ίτ . τών Νεαρών 
απαγορεύει μέν τοΤς έπισκόποις, κ. τ , .λ , USque a d D 0 t t £ ad hominein OCCldit, Ut pag. 770 
καί φονεύσας άνθρωπον. 

Σχόλιον, Ή β* διάτ. τού α' τίτ. τών Νεαρών έστι 
νεαρά Ιουστινιάνειος ρκγ' κειμένη έν βιβλίψ γ ' τών 
Βασιλικών, τίτ. α', κεφ. κε' , ί καί Ιχει ούτως ώς 
Ιδηλώθη. Ό ι' τ ίτ . τού μζ' βιβλίου τών διατ. καί δ 
Αε' τίτ. τοΰ θ' βιβλίου τού κωδικός, καί δ λζ' ετέθησαν 
είς τδν κα* τίτ. τοΰ ξ' βιβλίου τών Βασιλικών Άπ ' 
αυτής αρχής καί ζήτει διάφορα τούτου κεφ. Ό α' τίτ. 
τού μη' βιβλίου τών διατάξεων έτέθ^ είς τδ ξ' βιβλίον, 
τίτ. λγ', κεφ. α', καί έφ' έξης. Ό ιζ" τίτ. τού θ' βι
βλίου τού κωδικός κείται είς βιβλίον ξ* καί τ ίτ , λθ' 
κεφ. ιγ' καί έφ' έξί̂ ς Άνάγνωθι ούν άπδ τούτων τών 
βιβλ. τίτ. καί κεφ. διάφορα, καί τδν η ' κανόνα τοΰ 
αγίου Βασιλείου, καί τήν έν αύτψ τεθεΧσαν περί 

gas [vero] eliam canones In cap. 20, tit. 13 prae-
sentis operis posilos, quod de apostalis, saerifl-
catoribus, magis, incanlatoribus, aslrologis, ma-
thematicis, divinatoribus, et amuleta appenden-
tibus docet. 

CAP. XXVI . — De episcopis et clerid$} qui 
percutiunt, aut occidunt. 

Aposlolorutn canon 27, 65 ; con i l i i primi et 
eecundi in aede Sanctorum Aposlolorum [habiti] 
canon 9; Basilii canon 55. 

Textm. Const. 2, tit. 1 Novellarum, etc, us-

Seholium. Consiit. 2 tit. 1 Novellarum,est no-
vella Justiniani 123posila[que est] in lib.Basil.m, 
tit. 1, cap. 25, quod habet, ut significatum est. 
Tit. 10, lib. X L V I I Digest. et 35, !ib. ix cod.positi 
sunt in t i l . 21, lib. Basil. L X , ab ipso initio,ciijus 
mullacap.quaere.Tit. 1 lib. X L V I H digeat. positus 
est in lib. L X , tit. 31, cap. t, et deinceps.Tit. 16 
lib. ix cod, positns est in lib. L X , t i t . 39, cap. 13 et 
deinceps.Ex hisigilur lib.et tit. diversa cap. lege. 
Ac [lege etiaroj 8 canonera sancti Basilii,posilam-
que ineode homicidis novellam iraperatorisdom-
niHanueltsComneni.Digesl.5,tit.l9,lib.XLViu est 
tbema 2, cap. 5, lit. 51, l ib. L X , quod expreese 
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eadetn dlCll. Digest. 11, est thema 3, cap. 11, Α φονέων νεαρδν τοΰ βασιλέως κυρίου Μανουήλ τού 
ejusjem 51, tit. quod omnino eadem narrat. Κομνηνού. Τό ε' διάτ. τοΰ ιθ' τίτ. του μη' βιδλίον, 
έστι Θέμα β* τού ε' κεφ. τού να' τίτ· τού ξ' βιβλίου τά αυτά λέγον (£ητώς. Το δέ ια' διάτ. έστι Θέμα γ' τού 
ια' κεφ. τοΰ αυτού να* τίτ. τά αυτά διεξιδν άπαραλλα'κτως. 

CAP. XVII. — De episcopis et clerici$> qui 
alea ludunt, inebriantur, spectacula visunt, se-
pulcra violant, furantur, pejerant, fotnerantur, 
semi$ses [usuras] capiunt, aut aliud sibi turpe 
luerum excogitant. 

ΚΕΦΑΑ. KZ*. — Περι επισκόπων, χαί κληριχών 
χυβευόντων, ή μεθυσκομένων, ή Θέαις παραβαλ
λόντων , τυμβωρυχούντων, κλεπτάντων, έπιορ-
κούντων , τοκιζόντων ή λαμβανόντων ήμιολίις, 
ή έτερον αίσχρδν έαυτοΤς έπινοούντων κέρ
δος. 

Αποστόλων κανών κε', μβ ' , μγ ' , μδ' · συνόδου Νι-Apostolorum canon 25, 42, 43, 44; concilU 
NlCfiBni canon 17 ; Laodiceni caDOn 4, 54; Car- καίας κανών ιζ' τής έν Ααοδικεία κανών δ', νδ' τής 
thaginensis canon 5, 16 ; concilii eexti caoon 10, 
23, 24, 50, 5 1 ; concilii Nicaeni secundi canon 
4 ; Basilii canon 14, 17, 29. 

Textus. Const. 34 tit. 4 l ib. 1 cod. Episcopus, B 

etc , usque ad imminoant, ut pag. 298, 299. 

Scholium. Const. 34 tit. 4 lib. ι cod. non est 
posita in Basil. Constit. 2 t i l . 1 Novellarum est 
novella Justiniani 123, posila [queest] in lib. m 
Baail. t i l . 1, cap. 2, quod complectilur quaecun-
que in lextu comprehensa sunt. 

Textus. Non modo pejerare, e tc , usque ad 
dictum Tidetur, ut pag. 298, 299. 

Scholium. Coustit. 25 tit. 3 lib. ι cod. non est 
excepta in Basil. Const. 3 tit. 12 lib. ι cod. est 
cap. 11, t i t . l , lib.v Basil quod insertum est inter-

έν ΚαρΘαγέννη κανών ε', ιζ"' · συνόδου ζ " κανών ι', 
κγ' , κδ', ν ' , να' · συνόδου Νικαίας τδ β' κανών δ'* Βα
σιλείου κανών ιδ', ιζ', κθ ' . 

Κείμενον. Έ λδ' διάτ. τοΰ δ' τ ίτ . τού α' βιβλίου 
τού κωδικός, φησίν, κ. τ . λ . , USque ad έπιδεικνομέ-
νης έλαττοϋν τδν χρόνον. Supra pag. 298. 

Σχόλιον. Ή λδ' διάτ. τοΰ δ' τ ίτ . τού α' βιβλία) 
τοΰ κωδικός ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά. *Η δε β' διάτ, 
του α* τίτ. τών Νεαρών έστι νεαρά Ιουστινιάνειος 
ρκγ' κειμένη έν βιβλίψ γ ' τών Βασιλικών τίτ. α' 
κεφ. κβ' , διαλαμβάνοντι δσα είς τδ κείμενον διελήφθη· 
σαν. 

Κείμενον. Ού μόνον έπιορκεΤν κωλύεται κληρικός, 
κ. τ , λ . , Uique ad ύπερθέσεως έπί τών βοναφίδι αγω
γών. Supra pag. 298, 299. 

Σχόλιον. Ή κε' διάτ. τοΰ γ ' τ ί τ . του α* βιβλίου 
τού κωδικός ούκ έξ ελήφθη εις τά Βασιλικά. Ή 
γ ' διάτ. τοΰ ιβ' τ ί τ . τοΰ α' βιβλίου τοΰ κωδικός έστι 

pretationi cap.2,tit.5, praesentisoperis.quodnihilc κεφ ια' τού α' τίτ. τού ε'βιβλίου τών Βασι\ιχών, 
dejurejurando tractans lege.Const 6 ejusdem Ub. 
el tit.cod,est thema ult cap. 13, tit. 1, lib.v Basil. 
nihilque de jurejurando iractat. Qu«rendum est 
igituran episcopi et clerici conceptis verbis jurare 
debeant.El existimo,quod poetquaro quae rapita ex 
codicibue excerpta el in Basil.posita sunl.quorum 
etiam Photius in lextu menlionem fecit, omnino 
jurisjurandi non meminerunl,prorsus vetitum sit 
ne episcopus aut clericus juret.Idcirco enim etiara 
pro concepto jurejurando adinventa scripta [cau-
tioj esi, quae el confessionis locum oblineat, et 
quod conceplum jusjuranduro praestilurum erat 
adimpleat. Lectores itaque conceptis verbis ju 
rare perperam coguotur 

δπερ κατεστρώθη εις τήν έρμηνείαν τού β' κεφ. του 
ε' τ ίτ . τού παρόντος συντάγματος, Καί άνάγνωθι 
τούτο μηδέν περί δρκου διαλαμβανον. Ή ^ διατ. 
τοΰ αυτού βιβλίου καί τ ίτ . του κωδικός Θέμα ούσε 
τελευταΤον τού ιγ ' κεφ. τοΰ α' τ ίτ . τοΰ ε* βιβλίου τών 
Βασιλικών, ουδέν τι περί δρκου διαλαμβάνει. Ζητη-
τέον ούν εί όφείλουσιν οί επίσκοποι καί οί κληρικοί 
δρκους διδόναι σωματικούς, καί νομίζω δτι έπεί τα 
άπδ τών κωδίκων έκληφθέντα κεφ, καί τεθέντα είς 
τά Βασιλικά, περί ών καί δ Φώτιος μνείαν είς το 
κείμενον έποίησεν, ού μέμνηνται δλως δρκων. Έχω-
λύθη τδ όμνύειν δλως έπίσκοπον ή κληρικόν. Διά γαρ 
τούτο καί άντί σωματικού ορκυυ, έπενοήθο, ή έγγριβη 

Ο καταθέσεως τόπον επέχουσα, καί άναπληροΰσα δσα δ 
σωματικδς δρκος ποήσαι έμελλε. Οί γούν άναγνώσται καλώς αναγκάζονται δρκους συμχτικους διδόναι, κληριχοί 
γάρ είσιν. 

Textu*. Atqui const. 3 tit. 2 Novellarom, etc, 
usque ad ejusve aestimalio, ut pag. 299. 

Scholium. Consl. 3 til.2 Novellarum,est novella 
Justiniani 131,posita[que est] in lib.Basil v,lit 3, 
cap. 9, quod insertum est scholio cap. 1, t i l . 2, 
praesentis operis circa iniliuro. Gratias igitur age 
patriarchaB Pbotio,qui recte interpretatus est epi-
scopos et clericos,lanquara id quod intereal.usu-
rasexigere. Tit. 2 lib. vi cod. positus est in lib. 
Daail. tx, tit. 6, cap. 18, tc quaeras varia hujas 

Κείμενον. Ά μέλει καί ή γ ' διάτ · τοΰ β' τίτ. των 
Νεαρών έπί ληγάτων ευσεβών, κ . τ . λ . , usquead 
δίδοται τδ πράγμα, ή ή διατίμησις αύτοΰ. Suprt 
pag. 299. 

Σχόλιον. Ή γ ' διάτ. τού β' τ ίτ . τών Νεαρών, έστι 
νεαρά Ιουστινιάνειος ρλα', κειμένη έν βιβλίψ τών 
Βασιλικών ε', τ ίτ . γ ' , κεφ. θ' καταστρωθέντι είς σχό· 
λαιον τού α' κεφ. τού β' τ ίτ . τού παρόντος συντά
γματος περί τάς αρχάς. Εύχαριστησον ούν τψ πα
τριάρχη Φωτιψ κα)ώς έρμηνεύσαντι άπαιτεΤν ως 
διαφέρον τόκους, τούς επίσκοπους, κα' τούς κληρι* 
κούς. Ό β' τ ιτ . τού ς " βιβλίου τον κωδικός ετέθη *U 
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βιβλίον τών Βασιλικών ξ' τ ίτ . ς" κεφ. ιη ' κχί ζήτε ιΑοβρ. de f»»rtlS βΐ furibllS. Tit. 2 Hb. XLVll dig. 
διάφορα τούτου κεφ. περι κλοπών καί κλεπτών. Ό positus esl in l i b . Basil. LX, lit. 12, cap.l ,ac dein-
δέ β' τίτ. τού μζ' βιβλίου τών διατ. ετέθη είς βιβλίον ceps quaoras cap. 2, 3, 4, 5, quae expresse eadem 
τών Βασιλικών ξ ' τ ί τ . ιβ' κεφ. α', και έφ'έζής ζήτει dicunt quse in texiu scripta sunl.Sed quaeras etiam 
κεφ. β' , γ', δ', ε', τα αυτά λέγοντα £ητώς δσα και alia ejusdem lit, cap. qilffi de nec manifesto et 
είς τδ κείμενον εγράφησαν. Ζήτει δέ κχί έτερον manifesto furto doceni, ac dicas, quod lametsi bi 
κεφ. τού αυτού τίτ. διδάσκον τά περ\ αφανούς κλο- (iluli sacerdolum fuTum ΠΟΠ meminerint, atta-
πής καί φανεράς, καί είπε δτι κάν ιερωμένων κλε- nien quia ex quibus legibus conveniantar, neque 
πτών ού μέμνηνται οι τοιούτοι τίτ. Άλλ ' έπεί άφ' >ΘΓΟ prifilegium his datum Slt, Π6 de furtO COn-
ών νομίμων ενάγονται ol λαϊκοί, έξ αυτών καί οί venire possint : necessario communi de furtia 
κληρικοί ενάγονται, προνόμια δέ ούκ εδόθη τούτοις jure et ipgi COnstringeDtur. 
άπδ κλοπής μή ένάγεσθαι έξ ανάγκης τψ κοινψ νομίμψ τψ περί τής κ)οπής κχί αυτοί συεφιγχθ/,σονται. 

Κείμενον. Ό δέ άπδ έμπρησμ,ού ή ναυαγίου λαμ- TeXtUS. Qui βΧ incendio aot oaufragio, etc, 
βάνων έξωθεν, κ. τ . λ. , usque ad ώς βιβλίον γ ' τ ίτ . usque ad tit. 2, digest. 26, ut pag. 300. 
β', διάτ. α', δ' καί ς" , eupra pag. 299. Β Scholium. Constit. 18 tit. 2 lib. νι cod. est 

Σχόλιον. Ή ιη ' διάτ. τού β' τίτ. τού ζ"* βιβλίου cap.35, tit. 6, lib. L X Basil., quod sic dicit: Si quis 
τού κωδικός έστι θέαα λε' τού ζ " τ ίτ . τηύ ξ' βιβ. ex incendio vel naufragio qiiidpiam abstuleritaut 
τών βασιλικών ούτω λέγον. Έάν τις άπδ εμπρησμού imminuerit,inlra definitum annum proler pceoam 
ή νχααγιου άφέληται τ ι , ή μείωση έντδς ένιαυτοΰ οΙίΐΎΧ StatUtam,in quadruplum,p08t ailuUID in sim-
ώρισμένου είς τδ τετραπλοΰν καρέχεται. Μετά δέ τδν plum lenetur. U i atltem fisco etiam quadruplum 
ένιαΰτδν είς τδ απλούν πρδς τη ήδη ώρισμένγ. ποινή. detui\quomodo [id] io cod. comprehendatur, non 
Τδ δέ δίδοσθαι καί τψ φίσκω ήγουν τψ δημοσίψ τδ τ ε - positum est in Basil. DlCUDt ergO nonnulli idcirCO 
τραπλούν καθώς έν τώ κώδικι περιείχετο, ού προσ- fiscum quadruplum ΒΟΠ eiigere.Yerum, quOIOodo 
ετέθη εν τψ Βασιλικό). Λέγουσι γοΰν τίνες διά τοΰτο mihi videtuT, inde quod Basil. dicit eum qui ita 
μή άπαιτεΤσθαι παρά τού δημοσίου τδ τετραπλοΰν. peccaril, eum quadruplo etiam StatutS pcen» ob-
Έμοί 3έ δοκεΐ δτι άπδ τοΰ είπεΤν τδν Βασιλικδν noxiumesse:con$tituitaretiam fiscum quadruplum 
ένοχον είναι τδν ούτως ήμαρτηκότα συν τψ τετραπλψ exigere p0SSe.AU ?βΓΟ β! 31 cap.tit.3,Ub. L, hflBC : 
καί τή ώρισμένη ποινή, παρίσταται δύνασθαι καί Qui rapit,aut dolo turrum percipitex naofragio,in 
τδν δημόσιον άπαιτεΤν τδ τετραπλούν. Φησί δέ κ α ^ quantum tenetur ei qui damno atfectus est,tantum* 
τδ λα' κεφ. τοΰ γ' τ ίτ . τού νγ' 8ιβλίου ταύτα · Ό άρ- dem etiamflSCO dat.Porro l i l . 9 , l i b .XLVII D g.pOSI-
πάζων ή κατά δόλου κερδαίνων έκ ναυαγίου, είς tUS est 1D tit.20,Hb.LX Basil. Qui COmpleclilur tW-
βσον υπόκειται τψ ζημιωθέντι, τοσούτον καί τψ ctatumeOTum qu® ΘΧ incendio βΐ ruina Subripiun-
δημοσίψ δίδωσιν. Ό δέ θ' τ ίτ . τοΰ μζ 'βιβλίου τών tur.Dicit autem fiois cap. 1 ejusdeni lit.competere 
διατ. ετέθη είς τιτ . κ' τοΰ ξ' βιβλίου τών Βασιλικών gupra pecuniariam poenam eliam actioncm crimi-
διαλαμβάνοντχ περί τών αφαιρουμένων άπό Ιμπρη- nalem. Atque est hoc speciale in iis qui ex iocen-
σμοΰ καί καταπτώσεως. Λέγει δέ τδ τέλος τοΰ dio,ruina,liaufragio[quid]rapiUbt.Puniun(urenim 
α' κεφ. τού αυτού τ ίτ . άρμόζειν επέχει να τής χρήμα- tum pe£UOiarie,tum criminaliler: quod UialUS de-
τικής ποινής, καί έγκληματικήν έπεξέλευσιν. Καί lictis ΠΟΠ fit, quemadmodum dicit digesl. 7, tit. 9. 
έστ; τοΰτο Ιδικδν είς τούς άρπάζον:ας άπδ έμπρη- lib.XLVII dig.quod ipsum 6St thema 2,cap. 57, lit. 
σμοΰ, καί καταπτώσεως και ναυαγίου. Τιμωρούνται 12, lib. LX Basil. qood habet, Ut in compendio 
γαρ καί χρηματικώς καί έγκληματικώς δπερ έπί proposilum est.Neque enilD injurius aul fuT,$icri-
τών άλλων αμαρτημάτων ούκ έστι. Καί φησί τδ mtnali actiODO impetitUS punitUS sit,p<Bnam peCU-
νζ' διάτ. τού θ ' τίτ, τού μζ' βιβλίου τών διατ. δ έστι niariam dat.Sane dig. 93,lil. 2, lib. XLVII dig non 
θέμα β' τού νζ' κεφ. τού ιβ' τ ιτ . τού ξ' βιβλίου τών ^est positum in Basil. Nola tamen, quod quando 
Βασιλικών ούτως έχον ώς συνωψίσθη. Έάν γάρ δ criminaliter de delicto aclio moia fuerit,in crimen 
υβριστής, ή δ κλέπτης έγκληματικώς έχλυσθείς τ ι - subacriptiooes dentuT. TU. 2 lib. III dig. e?$t l ib. 
μωρηθή, ποινήν ου δίδωσι χρηματικήν. Τδ μέντοι Basil. ΧΧΙ, l i t . 2, qtli d0C6t quibdS modlS tnfamia 
{ γ ' διάτ.τού β' τίτ. τού μζ ' βιβλίου τών διατάξεων ούκ ilTOgetur, ac lege Ihema 3, cap. 1, quod dicit : 
ετέθη είς τά Βασιλικά. Σημείωσαι δέ δτι δταν 'εγκλη- Infamis 6St, qui SUO nomine furti, Yl bonorum 
ματικώ; κινηθή ή άπδ αμαρτήματος αγωγή δίδονται raptOTIim, injuriarum, de dolo [malo) damnatUS, 
καί έγγραφαι. Ό f τίτ. τοΰ γ' βιβλίου τών διατ. aut nondum lite contestata soper his actionibue 
έστι βιβλίον τών Βασιλικών καί τίτ. β' διδάσκων έκ datis pecuniis pactUS fuerit. 
ποίων τρόπων επάγεται ατιμία. Καί άνάγνωθι θέμα γ* 
τοΰ α' κεφ. λέγον "Ατιμος εστι καί δ Ιδίψ ονόματι κατακριθεΐς τή περί κλοπής άγογή, ή τή περί αρπαγής 
πραγμάτων, καί τή περί ύβρεως αγωγή, καί τ^ περί δόλου ή συμφωνήσας υπέρ τών τοιούτων αγωγών, %α\ 
χρήματα δούς μήπω προ<ατάρξεως γενομένης. 

Κείμενον. Περί τυμβωρύχων γενικώς διαλαμβά- TexttlS* De Sepulcrortim violatoribllS, e t C , 118* 
νει δ ιβ' τ ίτ . τού μζ' βιβλίου, κ. τ. λ., usque ad que ad consl. 3 [traditur], uipag. 300. 
τοΰ κωδικός τ ίτ . δ' διάτ. γ' , ξς". Supra paf. 500. 

http://p0SSe.AU
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Scholium. Tit. 12 lib. XLVH dig. esl til. 23, Α Σχόλιον. Ό ιβ' τ ίτ . τοΰ μζ' βιβλίου των διατ. εστι 
lib. L X Basil. qui de violatione monumenlorura, 
ri?e corporum sepiritur» Iradilorum docet. Dicit 
autem ejusdem tit cap.8 rSepulcri violalierimen 
ad legem |Juliam| de ?i publica refertur.Competil 
•eroeliam [actio] pecuniaria.Verum peenae quan-
tilas in Basil.non est iranssampta.Cap [autern] 1, 
dicit: Sepulcri violati crimen infamiam irrogat. 
Tbema 7 cap. 4, ail : Qui sepulcra violant, et 
cadatera spoliant, el armali [id faciant|, capite 
plectunlur: si sine armie, usque ad metalli [pce-
nam procedilur.] Gap. 10 dicit: Qui reliquias vel 
oasa mo?erint,et quae deinceps in textu compre-
bendantur. Tit. 7 lib. xi dig. est til. 1 lib. xux 
Basil. qui de monumentisel sumptibos fuoerum 
docet. Theroa [?ero] 4 cap. 3 tit. 23 lib. L X , ait: 
Reliquiae mortuerura non sunl conlreclandaa aut 
vexandaB : sed quaealiqaandiurecondit&fuerini, 
eas transferri Jicet.Cap.7 ejusdem tit.ail: Monu-
raentum deteriue faciendum non esl: sed lamen 
reliquiis oon conlactis illud reficere Hcet. Cap. 7 
lit. 1 lib. ix Basil. in fine : Quod si loci dominus 
(inquii)cilrajussumsacerdotiavel principisejiciat 
ab alio sepullum, aut recondita ossa, actione in-
juriarum convenilur. Et cap. 90 tit 3 ejusdem 
lib. dicit : Justa de causa magistralum adire, e( 
corpus sepultura lraditura,in alium locum irans-
ferre,etiamsi commisceri debeat, Jicet.Et cap. 14: 
Nemo, inquit, humanum corpus cilra juesionem 
iraperaloriam in alium locum Iransferto. Atque 

τίτ. κγ ' τού ζ' βιβλίου τώ» Βασιλικών πσρί καταφθο-
ράς μνήματος, ήτοι τών ένταφείων λειψάνων διδά
σκων. Φησί δέ τδ δγδοον κεφ. τοΰ αύτου τ ί τ · τδ έγ
κλημα τής τυμβωρυχίας ύπδ τδν περί βίας δημόσιον 
αναφέρεται νόμον. Αρμόζει δέ καί χρηματικώς. Ή 
ποσότης δέ τής ποινής ούκ έξελήφθη είς τα Βασι
λικά. Τδ α' κεφ. φησί τδ τής τυμβωρυχίας έγκλημα 
ατιμία ν επιφέρει. Τδ ζ' θέμα τού δ' κεφ. φησίν* Οί 
τυμβωρυχούντες, καί γυμνοϋντες τα τών τελευτών-
των σώματα, εί μέν μετα δπλων κεφαλικώς τιμω
ρούνται, εί δέ χωρίς δπλων μέχρι μετά λ) ου. Το 
ι* κεφ. λέγει οί τά λείψανα, ή τά οστά μετακινοϋντες, 
καί έφ' έξης δσα τψ κειμένω περιέχονται. Ό ζ' τίτ. 
τού ια' βιβλίου τών διατ. έστι τίτ. α' τού νθ' βιβλίου 

| τ ώ ν Βασιλικών διδάσκων περί μνημάτων και δαπά
νης τών κηδειών. Τδ δ* Θέμα τού γ ' κεφ. τοΰ κγ* τί*. 
τού ξ' βιβλίου φησίν · Ού δε! τά λείψανα τών τεΑιυ-
τώντων ψηλαφάσθαι ή σκύλλεσθαι. Τά δέ προσκαί-
ρως άποτεθέντα μεταφέρειν έξεστι. Τδ ζ' κεφ. τού 
αύτοΰ τίτ . φησι, χείρον ού δεΤ τδ μνήμα γίνεσθαι, 
φιλοκαλεΤν μέ*τοι αύτψ έξεστι μ ή εφαπτόμενων τών 
Λειψάνων. Τδ ζ' κεφ. τοΰ α* τίτ . τού ιβ ' βιβλίου τών 
Βασιλικών περί τδ τέλος φησί. 'Εάν δέ δ τοΰ τόπου 
δεσπότης παρά κελευσιν ιερέως, ή κελευσιν βασιλέως 
έκβάλλη τδν έξ άλλου ταφέντα ή τά τεθέντα όστέβ, 
ενάγεται τή περί ύβρεως αγωγή. Καί κεφ. α* τον 
γ ' τίτ. τού αύτοΰ βιβλίου λέγει · * Εξεστι ν έξ ευλόγου 
αίτίας 
έτερον 

προσιέναι τψ άρχοντι, και μεταφέρειν εις 
τόπον τδ άποκείμενον λείψανον παρενοχλού-

velUS [quidem ΙθΧ] ΠΟΠ estconlraria COnst.l .Ha3Cc μενον* Καί κεφ. ιδ' φησί * Μηδεις άνθρώπινον σώμ* 
enim ob justam causam ad decretum magialratua 
reliquias transferri permisil.Illa tero justae causae 
nasquam meroinil,quod citra jussionem imperato-
riam illas Iransferri non liceat.Tit. 13 lib.xLvui 
dig. posilos esl in tit. 45 lib. LX Basil. cujus 2 
cap. ait : [Lex Julia) pcculatus movetur adversus 

' eum qai ex [locis] sacris, aut religiosis, etc. 
[quidpiam] subripuerit.Cap. 4 dicit: |Lege Jolia] 
peculalus tenelur qui sacra ex monumenlis aut 
pactinias capil,aut [etiam] quod donatum esl Deo. 
Const. 5 tit. 19 lib. ix cod. posila est incap. 12, 
lit. 23, lib. L X , et lege 11,12, 13 et 14 cap. qua 
eadem dicunt,quae in compendio proposita.Const. 
3 lit. 4 lib. icod. eet cap.26,tit. 17, lib. vuBasil., 

χωρίς κελεύσεως Βασιλικής είς έτερον τόπον μετα
φέρεται, καί τδ παρδν ούκ έστιν εναντίον τή α' διατ. 
εκείνη γάρ άπδ ευλόγου αιτίας επέτρεψε μεταφέρε-
σθαι τά λείψανα κατά διάγνωσιν τών αρχόντων. 
Αύτη δέ μηδαμού μνημονεύουσα ευλόγου αίτίας, δτι 
χορίς κελεύσεως Βασιλικής ούκ έξεστι ν αυτά μετα
φέρειν. Ό ιγ ' τ ίτ . τοΰ μ η ' βιβλίου τών διατ. ετέθη 
είς τίτ. με' τοΰ ξ' βιβλίου τών Βασιλικών. Φησι το 
β' κεφ. δ δεπεκουλάτους κινείται κατά τού άφελομένου 
Ικ τών Ιερών, ή τών μνηαειων, καί τά έξης. Τδ 
δ' κεφ. λέγει τώ δεπεκουλάτω υπόκειται, καί δ Ιερά 
εκ μνημείων ή χρήματα λαμβάνων, ή τψ δωρηθεν 
τψ θεώ. Ή ε* διάτ. τοΰ ιθ' τίτ. τού θ' βιβλίου τού 
κωδικός ετέθη είς κεφ. ιβ' τόύ κγ' τίτ. τού ξ* βιβλίου, 

quod eliam legas insertum interpretationi c a p . 2 5 ^ a l άνάγνωθι τδ ια ' , ιβ ' , ιγ ' καί ιδ' κεφ. τά αυτά 
praesentis 9 tit. HSBC [autemj cura ita [sese] ha- Λ 1 ff » * * - *· , 
beant,notabis,quod sepulcri violalilege teneantur, 
qui corpora defunclorum plenis justis sepulta, 
citra imperatoriam epistopalemve jussionera vel 
magiglralus decrelum removerint Verum magis-
Iratuscitrajuslam causam illorum Iralalionem per-
mittere nequeuni: sed imperalor et episcopi illam 
iadistincte permiltere possunt. Qui ergo dicunt, 
citra praejudicium illara a quocunque Geri, modo 
turpis lucri causa non subsit: quomodo roihi vide-
lur, male dicunt. Propterea enim quidam vene-
randae sancli Mocii capsse praefeclus cum cilra 
ietiusraodi perroissionem reliquias tramposuis-

λέγοντα 8σα συνωψίσθησαν. Ή γ' διάτ. τού δ' τίτ. 
τοΰ α' βιβλίου τού κωδικός έστι κεφ. κ ζ " τοΰ ιζ* τίτ. 
τοΰ ζ* βιβλίου τών Βασιλικών, R καί άνάγνωθι κατα-
στρωθέν είς τήν έρμηνείαν τοΰ κε' κεφ. τοΰ παρόν
τος θ* τ ίτ . τούτων ούτως εχόντων, σημείωσαι δτι τψ 
περί τυμβωρυχίας νόμψ ενέχονται καί οί χοψίς 
κελεύσεως βασιλικής, ή επισκοπικής, ή διαγνι&σεος 
αρχοντικής μετακινούντες λείψανα τεθνεώτων μετά 
τελείας δσίας ταφέντα. Πλήν οί μέν άρχοντες χωρίς 
ευλόγου αίτίας ού δύνανται έπιτρέπειν τήν τούτων 
μετάθεσιν. Ό βασιλεύς δέ καί οί επίσκοποι δύνανται 
ταύτην άδιαστίκτως έπιτρέπειν. Οί γουν λέγοντες 
άπροκριματίστως ταύτην γίνεσθαι σταρά τού βουλο· 
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μενού " μή προκειμένης αιτίας αισχροκερδούς, κακώς Α 8et, ρβΓ Synodum a praafeclura dojectUS est, et 
λέγουσι, ώς έμοί δοκεΐ. Δια γάρ τοΰτο καί τις καθ- depositUS. 
ηγούμενος έξεβλήθη συνοδικώ; άπδ τής ήγουμενείας 
καί καθηρέθη. 

ΚΕΦΑΛ. ΚΗ'. — Περί τών βδελυσσομένων τον 
γάμον, ή τδν οινον, ή τά κρέα. 

Αποστόλων κανών να' νγ', ξ ^ · συνόδου Άγκυρας 
κανών ιδ' · συνόδου ζ"* κανών ι γ ' , λ' . 

ΚΕΦΑΛ. Κθ ' . — Περί τών επιτετραμμένων ή 
κεκωλυμένων γάμων, καί περί τοΰ έρωτάσθαι 
τούς άνα^νώστας έφηβου; γενομένους εί βού-
λωνται γαμεΐν, καί περί παλλακισμού, καί πορ
νείας, καί μοιχείας. 

Αποστόλων κανών ιζ ' , ι η ' , ιθ ' , κε' , κ ζ " , συνόδου 
Άγκυρας κανών ι ' · συνόδου Νεοκαισαρεαίς κανών 

CAP. XXVIII. — De his qvi matrimonium, 
vinum, aut earnes abominantur. 

Apostolonim canon 51, 53, 66; concilii Ancy-
rani canon 14 ; concilii sexti canon 13, 30. 

CAP. XXIX. — De permissis aut prohibUis 
nuptiis, et quod lectores ptiberes facti inteno-
gentur an matrimonium contrahere velint, et 
ie concubinatu, scortatione, atque adulterio. 

Apostolorum canon 17, 18,19, 38, 26; con-
cilii Ancyrani canon 10; concilii Neocaesariensis 

α', 6', ι* · συνόδου Χαλκηδόνος κανών ιδ', ιε'· συν· 3 canon 1, 9, 10; COncilii Chalcedonensi* canOD 
14, 15; concilii Carthaginensis canon 16 ; con-
cilii sexli caoon 3, 4, 6, 12, 13, 48, 58; Basilii 
canon 3, 6, 16, 69, 70 ; Tbeophili ex commoni-
torio canon4, 5. 

Textus. Lib. 1 cod. tit. 3, const. 5. Si quis, 
etc, usque ad fiscus capiel, ut pag. 782. 

Scholium. Constit. 5 tit. 3 lib. ι cod. et con-
stit. 44 ejusdem lit. non sunt positae in Basil. 
Neque [etiam] constit. 13, tit. 1 Novellarum,qua 
pars esl novellae Justinianeae 5. Neque [ilem] 
const. 1 ejusdem tit. Novell. qu« pars est novel-

C lffi Justinianeae 6. 
Σημείωσαι περί τών έκπεσόντων τής ίερωσύνης, καί γυναιξί συνψκησαντων καί τούτων τεκνοποιησάντων, 

μή συγχωρουμένων είς κληρονόιιον αυτών κληθήναι, μήθ' δλως δύνασθαι τά τοιαύτα1 παιδία ή γνήσια 
τούτων κληθήναι ή φυσικά, ή καθ' οίον δήποτε τρόπον περιελθεΐν τινα τών πραγμάτων αυτών πρδς αυτούς, 
ή τούς μητροπολίτας αυτών, άλλά τά προσόντα πάντα αύτψ λαμβάνειν τας κατ' αυτούς Εκκλησίας ή 
τούς κλήρους. Τούς δέ τοιούτον τι τολμώντας μετά την τής ί.ρωσύνης γύμνωσιν μή δυναμένους 8?ς τί 
κοσμικδν αξίωμα, ή στρατείαν άναχθήναι, άλλά ίδιωτεύοντας πάντα τόν χρόνον. "Οπως δέ σήμερον ού 
φυλάττεται τούτο αγνοώ. 

όδου Καρθαγέννης κανών ιζ* ' συνόδου ζ " , κανών γ ' , 
* \ ζ"\ Φ\ *γ\ »*η\ V V * Βασιλείου κανών γ ' , ξ \ 
ι ζ " , ξθ'* δ Θεοφίλου έκ ,ού ύπομνηστικοΰ κανών δ', ε'. 

Κείμενον. Βιβλίον α' τοΰ κωδικός, τίτ. γ ' , διάτ. ε'· 
'Εάν τις μόνον πειραθή, κ. τ . λ. , USqtte ad καί τήν 
ούσίαν αυτών τδ δημόσιον λήψεται. 

Σχόλιον. Ή ε' διάτ. τού γ ' τίτ. τού α' βιβλ. τοΰ 
κωδικός, καί ή μδ' διάτ. του αύτοΰ τίτ. ούκ ετέ
θησαν είς τά Βασιλικά, ουδέ ή ιγ ' διάτ. τού α* τίτ. 
τών Νεαρών μέρος ούσα τής Ιουστινιάνειου νεαράς, 
ουδέ ή α' διάτ. τού αυτού τίτ. τών Νεαρών μέρος 
ούσα τής ζ* Ιουστινιάνειου νεαράς. 

Κείμενον. Καί ή β' διάτ. τοΰ αύτοΰ τ ίτ . , δτι Έάν 
βουλευτής, κ. τ . λ., usque ad καί πέντε λίτρας τοΤς 
πριβάτοις προστιμωμένου. 

Σχόλιον. Ή β* διάτ. τού αύτοΰ α' τίτ. τών Νεαρών 
Σστι κεφ. κζ"' τής ρκγ' νεαράς τού βασιλέως Ι ο υ 
στινιανού, ή τοι κεφ. λγ' τού γ ' βιβλ. τών Βασιλικών 
τά αυτά διαλαμβάνον δσα συνωψίσθησαν. Αέγει δέ 
καί τδ κδ' κεφ. τής αυτής νεαράς, ήτοι τδ λα' κεφ. 
τοΰ αύτοΰ τ ί τ . , άλλά μέν καί τδ λβ' περί τού έρω
τάσθαι τούς μέλλοντας χειροτονεΐσθαι εί δύνανται 
σωφρονεΐν, καί περί γαμούντων Ιερωμένων, κα\ δευ-
τερογαμούντων αναγνωστών. "Οσα παρά τοΰ πα 
τριάρχου διελήφθησαν περιφραστικώς. Περί δέ τών 
αρπαζόντων, ή διαφθεφόντων, ή ύπονοθευόντων τάς 

Textus. Conslit. 2, ejusdem Ht. Si decurio, 
etc, u$que ad muUatur, ut pag. 783. 

Scholium. Const. 2 ejusdem 1 tit. NoYellarum 
est cap. 26 norellae Justiniani 123, sive cap. 33 
tii.l lib.ui Baail.,quod eadem compleclitur qu&in 
compendio proposita sunt.Loquitur autem 24 cap. 
ejusdem novellae, sive31 cap. ejusdem tit. quin-
etiam 32 [cap.Jde eo quod ordinandiinlerrogentur 
an caste vivere possinl: el de sacerdolibug nuptias 
contrahentibos et lecloribus nuptias ilerantibus, 
qiuecunque a patriarcha fusius comprehensasunt. 
De iis vero qui Deo consecratas [mulieres aut] 
rapiunl, aut constuprant, aut corrumpunt, docet 

τψ θεψ άνατεθειμένας, διδάσκει ή αδτή β ' δ ιάτ . τού Deadem 2 COIlSt. tit 1 Novellariim,qUd3 6St Cap. 63 
oovellae Justiniani 123, stoe cap. 12 tit. 1 lib. ιν 
Basil., quod eadem dicit quaa io compendio suot 
proposita,excepta poena. Siquidem Basil. eosqui 
[id scelus] committunt,ac eorum in scelere socios, 
ex lege periculum sustinere : qui vero Nomoca-
nonem composuil, illos capitaliter puniri dicit. 
Tu inlerim Basil. magis aodi, et si discere velis 

α' τίτ. τών Νεαρών ούσα ξγ' κεφ. τής ρκγ' Ίουστινια-
νείου νεαράς, ήτοι κεφ. ιβ' τού α' τίτ. τού δ' βιβλ. τών 
Βασιλικών τά αυτά λέγον βσα συνωψίσθησαν, πλήν 
τής ποινής. Ό μέν γάρ βασιλικός φησι τδν έκ τού 
νόμου κίνδυ;ον ύπομένειν τους πλημμελήσαντας, κα\ 
τούς μετασχόντας τού τοιούτου μύσους. Ό δέ συν
θεμένος τδ Νομοκάνονον λέγει κεφαλικώς αυτούς τ ιμω· 
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CQJQSmodi legitimaB pO n̂S Sint, lege lib. L X , tit. Α ρεΤσθαι.Σύ δέ μάλλον τψ Βασιλικψ πρόσχες, καί εί U-
58, cap. 1, quod sic habet : Qui rapuerint mu-
lierem, aut sponsam aut nondum sponiam, aut 
Yiduam, sive ingenua sit, eive ancilla, aut [etiam] 
libertina, et maxime si mulier Deo consecrala 
ait, legitime puniuntur. Nempe si cum armis 
•ive gladiis, aut fuslibas raptum fecerinl, hujus-
modi gladio paniuntor. Qui vero ipsis roiniste-
rium prabuerint, aut conscii fuerint, aot folun-
tarii receperint, aut qualemcunque opam tule-
r in t : verberati ettonsi, naribus mulilanlor.Quo-
niam qui cum armis rapere statuunt, parali sunt 
eliam occidere, si qui obsistanl. Si vero omnino 
sioe armis raptus factus sit, qui illum fecit, ma-
nu motilator : qui vero in raptu auxiliati sunt, 

λεις ποΤαι είσιν αϊ νόμιμοι ποιναι. Άνάγνωθι βιβλ, ζ 
τίτ. νη* κεφ. α*, ούτως Ιχον · 01 άρπάσαντες γυν»Τκι| 

ή μνηστευομένην, ή άμνήστευτον, ή χήραν, ειτε ευ
γενής έστι εΤτε δούλη, $ απελεύθερα, καί μάλιστι 
έάν τψ Θεψ ώσιν αί γυναίκες καθιερωμέναι νομίμως 
τιμωρείσθωσαν, τούτ* έστιν εί μεν μεθ' δπλων, ειτε 
ξιφών, ή ροπάλων τήν άρπαγήν έποιήσαντο, οί τοι
ούτοι ξίφει τιμωρείσθωσαν, οί δέ συνουπουργούντες αυ-
τοτς, ή συνειδότες, ή έκόντες ύποδεξάμενοι, η οιανδή
ποτε σπουδήν είσενεγκόντες τυπτόμενοι, καί κου-
ρευόμενοι ρινοκοπείσθωσαν, επειδή οί προΟένιις 
παρ' έαυτοΤς άρπάσαι, έτοιμοι είσι καί φονιυειν 
τούς άνθισταμένους. Εί δέ χωρίς οιωνδήποτε 3πλ<ον 
τήν άρπαγήν έποιήσαντο, δ ιιέν τήν άρπαγήν ποιή-

aut [ejus] conscii fuemnt, aut ministerimu praes- Β «ας, χειροκοπείσθω, οί δέ βοηθήσαντες τοΤς τοιοάτοκ 
titerunt, aut sponte receperunt, aut qualemcun-
que opem tulerunt, verberati et lonsi exsulanto. 
Quaeras eliara novellam imperatoris doroini 
Leonis philosophi 35, quae propemodum eadem 
sancit. 

CAP. X X X . — De iis qui matrimonii causa 
mulieres rapiunt. 

Apostolorum canon 67 ; concilii Aneyrani ca-
non 11, 25 ; concilii Chalcedonensia canon 27; 
contilii sexti canon 92 ; Theophili ex commoni-
torio canon 2. 

Textus. Lib. 1, tit. 3, const. 5. Si quis, etc, 
usque ad prsescriptione utitur, ut pag. 309. 

Scholium. Const. 5 lit . 3 lib. ι cod. non estc 
posila in Basil., neque [eliam] 53, neque fero tu 
illis auscultes. Const. 3 tit. 4 lib. ι cod. est cap. 
26, t i l . 17, lib. VII Basil. inserUque est inter-
prelationi cap. 25 prosentis 9 t i l . , quod legas. 
Coost. 1 tit. 24 lib. III cod. posila est in cap. 91 
tit. 5 lib. vn Basil. Hoc autem cap, praetermis-
sum est. 

Texlus.Tu. 41 const. 1, qoi dicit Α servo, 
etc, usque ad sunt omnia, ut pag. 310, 311. 

Scholium.GonstiiA iit. 41 lib. m cod.estcap. 46 
lit.51ib.Lx,quod dicit: Constitulio siroilis secundae 
est et tertiae; etdicit tquod dominus ignorans delic-
tum servi [judicio] dunlaxat noxali teneatur : non 
ignoransautem,suo nomine.Universum vero cons-
litutinnis jus hujusmodi est, ut si alienus servus 
rapuerit, intra annum quadruplum [vi] bonorum 
raptorum actio exigal: post annum fero simplum, 
quo dorainus servum noxa dedat aut ipse in id 
quantum ad eum pervenit teneatur. At si cons-
cio [servus] rapait, ad id quod competit, is om-
nino obstringatur, id est, ad quadruplom aul ad 
simplum. Quod ai uxorem luam rapuit, conlra 
ipaum servum publicam accusationem instituas. 
Const. 3 tit. 13 lib. vn cod. est cap. 3 tit. 18 
l ib. XLVII I Baeil., quod sic habet: Si servus 
raplum virginis detulerit, aut per conniven-

έν τή αρπαγή, ή συνειδότες, ή ύπηρετ^σαντες, ί[ 
έκόντες ύποδεξάμενοι, ή οιανδήποτε σπουδήν είε-
ενεγκόντες αύτοΤς, τυπτόμενοι έξοριζέσθωσα;. Ζήτει 
καί τήν λε' νεαράν τού βασιλέως κυρίου Λέοντος τοΰ 
Φιλοσόφου τά αυτά σχεδόν νομοθετούσαν. 

ΚΕΦΑΛ. Λ. — Περί τών έπί γάμψ γυναΤκες 
αρπαζόντων. 

Αποστόλων κανών ξζ' · συνόδου Άγκυρας κάνα* 
ια' , κε' · συνόδου Χαλκηδόνος κανών κζ' · συνόδου ζ"· 
κανών {β * Θεοφίλου έκ τού ύπομνηστικού κι-
νων ρ . 

Κείμενον. Βιβλ. α', τίτ. γ ' , διάτ. ε', 'Εάν τις έρ-
πάση, κ. τ. λ. , nsque ad μή χρώμενος φόρου παρχ-
γρβφή. Supra pag. 309. 

Σχόλιον. Ή ε' διάτ. τού γ ' τ ίτ . τού α* βιβλ. τοδ 
κωδικός ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά, ουδέ ή νγ', xal 
μή συ προσχής ταύταις · Ή γ* διάτ. του δ' τίτ. τοο 
α* βιβλ. τού κωδικός έστι κεφ. κζ" τοΰ ιζ' τίε. τοδ 
ζ' βιβλ. τών Βασιλικών, καί κατεστρώθτ) είς τήν έρ
μη νείαν τού κε' κεφ. τοΰ παρόντος θ* τ ί τ . , δ καί άνά
γνωθι. Ή α' διάτ. τοΰ κδ' τ ίτ . τοΰ γ* βιβλ. τού κω
δικός ετέθη είς κεφ. τοΰ ε· τίτ. τοΰ ζ' βιβλ. τ*ν 
Βασιλικών, τοΰτο δέ κεφ. παρελείφθη. 

Κείμενον. Τίτλος μα', διάτ. δ', δ λέγων Παρέ 
δούλου κ. τ . λ., USque ad και ίερών, και χηρών. Su« 
pra pag. 310, 311. 

Σχόλιον. Ή δ' διάτ. τού μα' τίτ. τοΰ γ* βιβλ. τον 
κωδικός έστι κεφ. μζ** τοΰ ε' τίτ. τοΰ ξ* βιβλ. λέγουσα· 
Ή διάτ. δμοία τή β' έστι κάί ττμ γ ' καί λέγει · δτι Ό 

^ δεσπότης άγνοών τδ πταΤσμα τοΰ οίκέτου νοξάλια 
μόνον κατέχεται, είδώς δέ ίδίψ ονόματι. "Ολον δέ τ6 
τής διατ. νόμιμον τοιούτον έστιν δτι έάν οΐκέτης αλ
λότριος άρπάση, εισω μέν ένιαυτοΰ τδ τετραπλοΰν 
ζητεΤ ή περί αρπαγής χρημάτων αγωγή, μετά δέ τδν 
ένιαΰτδν τδ απλούν, ήτοι έφ* ψ δούναι τδν οίκέτην 
είς νόξαν, ή κατέχεσθαι τδν δεσπότη ν αυτού, καί είς 
περιελθδν είς αυτόν. Εί δέ συνειδότος του δεσπότον 
ήρπασεν εις τδ δι α φέρον ενέχεται δ δεσπότης πάντως, 
τοΰτ' έστιν είς τδ τετραπλοΰν, ή είς τδ απλούν. Εί δέ 
τήν σήν γαμετήν ήρπασε, κατ' αυτού τοΰ οίκέτου 
κίνησον τδ δημόσιον έγκλημα. Ή γ ' διάτ. τοΰ ιγ' τίτ. 
τοΰ ζ' βιβλ, τοΰ κωδικός έστι κεφ. γ* τού ιη* τίτ. 
τοΰ μη 9 βιβλ, τών Βασιλικών, ο3τως έχον Έάν δονλο{ 
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άρπαγήν παρθένου καταμηνύση ελεύθερος γίνεται, 
ή έάν τήν ήδη συγχωρηθεΐσαν άπελλέγξη. Ή ξ\ διάτ. 
τού θ' τίτ . του βιβ. τού κωδικός ούκ ετέθη είς τά Βασι-
λικά,ούδέ δ ι' τίτ.τού αυτού βιδ.,ούδέ δ ια' Ή δ έ α' διάτ. 
τού ιγ ' τ ι τ . τού θ' βιβλ. τού κωδικός, έστι κεφ. α' τού 
νη ' τ ίτ . τού ξ' βιβλ., καί αύτδ μέν κατεστρώθη περί 
τδ τέλος τού κθ' κεφ. τού παρόντος θ' τίτ. τδ δε β' 
θέμα τούτου λέγει παύτα * έάν ούν έν αύτη τή αρπα
γή εις έκ τούτων καταληφθή ή παρά τών π α 
τέρων τών γυναικών, ή παρά τών αδελφών, ή επιτρό
πων, ή κουρατώρων, ή πατρώνων, ή δεσποτών έλεγ-
χθέντες φονευέσδωσαν αύτοχειρί, μάλιστα έάν καί 
γεγαμημένας γυναΤκας επειράθησαν άρπάσαι. Τδ αύτδ 
δε λέγομεν και εί μνηστήν τις Ιδίαν ήρπασεν. Εί δέ 
δυνηθώσιν οί τοιούτοι διαφυγεΤν, καί οί έν Κωνσταν
τινουπόλει, καί οί έν πάσγι χώρα άρχοντες καί στρα- | 
τηλάταις έκδικείτωσαν τδ γενόμενον. Κατέχοντες 
αυτούς καί τιμωρούμενοι καί μή συγχωρούντες αύ
τοΤς έκκαλέσασθαι · καί εί μέν δούλαi είσιν αί άρπα-
γεΤσαι ή άπελεύθεραι, οί άρπάσαντες ύποκείσθωσαν, 
εί δέ καί ευγενείς ήσαν, τά πράγματα τών άρπα-
σάντων, και τών βοηθούντων έν αύτοΐς, τής δεσπο-
τείας αυτών γινέσθωσαν προνοία τών αρχόντων, καί 
τών γονέων είς προίκα, ή έάν μή βουληθώσι γαμή-
σαι κάτεχε ιν ταύτα τά πράγματα. Μή έξέστω δέ τή 
γυναικί αύτδν τδν άρπάσαντα άνδρα λέγειν, μηδέ τους 
γονείς αυτού τούτο αύτη κελεύειν. Αί δέ τιμωρίαι 
τής διάτ. πάσαι έστωσαν κατ' αυτών τών άρπασάντων, 
καί βοηθήσάντων αύτοΐς εν τή άππαγή · οί μέν τοι 
συνειδότες και υπηρέτησα ντες, καί οί ύποδεξάμενοι, 
καί οίανδήτινα σπουδήν αύτοΤς συνενεγκόντες τή^ 
είρημένη τιμωρία ύποκείσθωσαν, είτε βουλομένων τών 
γυναικών, εΤτε μή βουλομένων ή αρπαγή γέγονεν. 
Και οί γονείς δέ τής γυναικδς κάν άνεξικακήσωσι 
στεριοριζέσθωσαν. Εί δέ καί δούλος εύρεθή έν τψ 
πράγματι, καιέσθω, πασών τών άλλων τιμωριών βχο-
λαζουσών. 

Κείμενον. Καί βιβλ. μζ' τίτ. β' διάτ. λθ', δ δού
λην άλλοτρίαν, κ. τ. λ., USque ad εί γάρ συνήνεσαν 
Q μή περίεισι φισκούνται τά τοιαύτα πράγματα. 

Σχόλιον. Τδ λθ' διάτ. τού β' τίτ . του μζ' βιβλ., 
2στι κεφ. λθ' τού ιβ* τίτ. τού ξ' βιβλ. ούτως έχον ώς 
συνωψίσθη. Γίνωσκε δέ δτι δ τοιούτος κάν μή έν-
έχητα ι ώς κλέπτης ή ώς άνδραποδιστής, άλλά χ ρ η -
μ,ατικώς τιμωρείται παρά τού άρχοντος, καί σωφρο
νίζεται . Καί ζήτει θέμα παρατέλευτον τςύ 
λ ζ ' τ ίτ . τού αυτού ξ' βιβλ. λέγον περί τδ τέλος, 
Ό δέ είς άλλοτρίαν δούλην πορνεύων τών μέν εύ
πορων ύπαρχων, παρεχέτω ύπερ τού πταίσματος τψ 
δασπότη τής δούλης νομίσματα λς*1. Εί δέ εύτε^ης 
εΤ-η, τυπτέσθω, καί καθ' βσον εύπορεΐ κατά άναλο-
γ ί α ν τών λ£"' νομισμάτων διδότω. Τδ κθ' διάτ. τού ε' 
τ ί τ . τού μ η ' βιβλ., έστι θέμα τελευταΤον του κθ' κεφ. 
τ ο ύ λζ' τ ίτ . του ξ' βιβλ. ούτως έχον ώς έγράφη. Τδ 
fis ε ' διάτ. τού ζ* τ ίτ . τυί μ η ' βιβλ. τών διατ. έστι 
θ έ μ α β' τού ε' κεφ. τού ιη ' τ ίτ . τού ξ' βιβλ. ούτως 
Ι χ ο ν ώς έγράφη. 'Η α' διάτ. τού α' τίτ. τών Νεαρών, 
Ι ο τ ε κεφ. ιβ' τής ζ\ νεαρας τού Ιουστινιανού, ούκ 

PATROL G R . G I V . 

tiam suppressum arguerit, libef fit. Const. 7 lit.9 
Hb. ix Cod. non est posita in Basil. Neqoe [etiam] 
til. 10 ejusdem lib. neque 11. Gonst. i tit. 13 
lib. ix Cod. est cap. 1 tit. 58 lib. LX , atque 
ipsum quidem insertum est 29 cap. praesentis 9 
tit. circa finem : ejus autem 2 thema haec dicit: 
Si ilaque ex his quiepiara aut a roulierum paren-
tibus, aut fratribus, aut tutoribas, aut curatori-
bus, aut patronis, aut dominis in ipso raptii fue-
rit comprehensus : convictua propriis ipsorum 
manibus interficitor : prcesertim [tero] si molie-
res nuplas rapere conati fuerint. Atque hoc ip-
som dicimus. si qois saltem sponsam suam ra-
puerlt. Sed si tales effugere potuerint: et Cooa-
tantinopoli et ubicunque terranim magistratus 
atque magistri mililom eam rem viodicanto, ip-
soque comprebensos punionlo, provocare ipsia 
non concedentes. Ei si quidem [mulieres] raptaa 
ancillae vel libertinae sint, raplores utique [sup-
plicio] obnoxii sunlo; si vero ingenuae, res rapto-
rum, eorumque qui eia auxiliuin prabuerint, ip-
sarum dominio cednnlo : [idque] profidentia di-
vilum judicum atque parentum : [ut] illse reain 
dotem [ipsis procedant, aut] si nubere nolint, 
[pleno jure ab ipsis] possideantur. Ut autem mu-
lier ipsum raptorem in marilum deligat, aut pa-
rentesejus id ipsijubeant, illicilum esto. Rapto-
ribus porro, et qui in raptn auxilium ipsis pfae-
buerunt, omnea constitutionis pcenae incurabun-
to : conscii aulem et minislri, quique illos sue-

. ceperunt,aut quamcunqueopemattulerunt,[prio8] 
' dictae poenae, sive volentibus mulieribus sive no-
lenlibus raptusfactus sit, subjacenlo. Qninetiatn 
mulieris parentes, si [raptum] patienter tulerint, 
deportanlor. Si uero servua etiam in ea ra de-
prebendatur, |is] omnibus aliis poenis cessanti-
bus concremator. 

Textut. Et lib. 47, tit. 2, digest. 39: Qui me-
relricem, etc, usquead confiscari dicit, ut pag. 
790. 

Scholium. Digeat.39 tit.2 lib.xLVii est cap.39 tit. 
12 lib.LX,[quod habet], ot in compendio propoai-
tum est.Scias tamen, qood tametai talis ut fur aut 
plagiarius non leneatur: pecuniarie tamen a raa-

jgistrata puniatur et castigetur. Quaeraseliam the-
ma ullimum tit.37 lib. LX,quod circa flnem dicit: 
Quialienamancillam stuprat, si dives eat,pro de-
licto aureos triginla sex ancillaB domino praebelo: 
si vero vilis, verberator, et quatenue facere potest, 
triginta sex aureos dato. Digeat. 29, tit.5 lib.XLViii 
estthema ult.cap.29 til.37 lib. LX,quod itattabet, 
utscriptum est.Dig.5 lit.6 lib.XLvm Dig.est Ibema 
2 cap.5 tit.18 lib. L X , quod habet,quomodo scrip-
(umest.CoDstit.l tit. 1 Novellarum esl cap.12 no-
veliae Justiniani 6, sed non estposila inBasil. No-
vella 17, quae de mandatis disserit, estcap.21 
tit.3 lib.vi Basil,quod baec ad verbum dicit: CfiBle-
rum horaicidia, et acjulteris, et raptum virginam 

30 
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commiUeDlibu8intra[sacro8]terminossecurilatera Α ετέθη 51 tlc τά Βασιλικά. Ή περί μανδάτων διαλι-
nonservabis: sed inde eosabstrahes,et supplicmm 
illie irrogabis. Neque enim his qui ad bunc delin-
qountmodam:sedcaeteri8,neabiroprobioribus la-
lia patiantor, convenit parcere. PneeertiiB [vero 
com] sacrorum [locorom] imraonitas a lege non in-
jariantibus,sed affectis injuria concessa sit. Alque 
[adeo] ne possiblle [quidem] sit,ut uterque, tam 
qui injuriam facit, quam qui patitur, [ex aoquo] in 
aacrosanclorum locorum iramunilate protegatur. 
Constit.2 ejusdem tii.Novellarum,est novella Jus-
tiniani I23,[atque posila in lib.iv Basil , tit.i.cap. 
12, haec dicit: Si qais [ascetriam] rapuerit,etc, ut 
scripta sunt in textu.Novella l43,posita esl incap. 

γομένη ιζ* νεαρά, έστι κεφ. κα* του γ* τίτ. τοΰ ζ" 
βιβλ. τών Βασιλικών λέγον ταΰτα £ητώς * Ούτε δέ 
άνδροφόνοις, οδτε μοιχοΤς, ούτε παρθένο» ίρκιζο 
ήμαρτάνουσι τήν έκ τών 8ρων φυλάξεις άσφάλειαν, 
άλλά κάκεΤΘεν έξελκύσεις, καί τιμωρίαν αύτοΐς Ικέ· 
άξεις. Ού γάρ τών τά τοιαύτα άμαρτάνόντων φι(&!-
σΟαι προσήκει, άλλα τών περκ/ντων Τνα μή τοιεντε 
ύπδ των τολμηρότερων πάσχοιεν. "Αλλως τε ή u 
τών Ιερών ασφάλεια ού τοΤς άδικούσιν, άλλά τοΤς 
άδικουμένοις δέδοται παρά τοΰ νόμου, καί ούκ h 
εΤη δυνατόν έκάτερον άσφαλίζεσθαι τή παρά τάν 
άσυλων τόπων ασφάλεια, καί τδν άδικούντα, καί w 
άδικούμενον. Ή β' διάτ. τοΰ αυτού τίτ. τών Νεαρών, 
έστι νεαρά Ιουστινιάνειος ρκγ' κειμένη έν βιβλ. ? 2 tit. 58 lib. Lx,quod tradit quemadmodum mani 

featatum 6St. Legas ΥβΓΟ eumdem 58 lil. etiam to- Q τών Βασιλικών τίτ . α' ού κεφ. ιβ' ταΰτά φησιν, Ει τις 
lum,utquispeciosaquaedam acmoltadequarum- άρπάσει, καί τά έξης εγράφησαν έ?ς τδ κείμενον. Ή 
Clinque mulierum raploribus doceat. ρμγ* νεαρά κεΤται είς κεφ. β' τοΰ νη ' τ ίτ . τού ξ' βιβλ. 
ούτω διαλαμβάνον ώς έδηλώθη. Άνάγνωθι καί τδν αύτδν νη ' τίτ. δλον ώραΤά τινα διδάσκοντα, καί διάφορε 
περί τών αρπαζόντων οίασδήτινας γυναίκας 

CAP. XXXI. — De sacri ordinis hominibus, 
qui se cum mulieribus lavant. 

Concilii Laodiceni canon 30; concilii sexti 
canon 77. 

Textus. Novella 117, quae de repudiis, etc, 
usque ad lucretur doiem, ut pag. 791. 

Scholium. Novella Justiniani 117 posita est in 
lib. xxviii, tit. 7, atque 4 thema cap. i, haec dicit 
in haec verba: Si una com extraneis viris nolente 
marito agilei convivia, aut cum iis se lavel.Alque 
eet haec etiam una causarum, qu® matrimonium 
aolvuol. 

CAP. XXXII. — De episcopis et clericis, qui 
laici faeli luerint^ aut ud [mundanas] dignitate* 
pervenerint, aut mUitaverint. 

Apostolorum canon 83 ; concilii Nicaeni canon 
12; concilii Chalcedonensis canon 7. 

Textus. Lib. ι God., tit. 3, const. 37 : Servi 
qoi, etc, usque ad vitam sectalur [obtinet], ut 
pag. 791. 

Scholium. Gonst. 37 tit. 3 lib. ι God. non est 
posita in Baiil. neque ejusdem tit. 52, neqoe 53. 
Quseras aulem lib. Basil. iv, tit i, cap. ll,thema 
3, quodsic ait: Qaodsi monacbusmonaslerium 
reliquerit, et ad saecularern vitam transierit : bic 
militia primum et honore,si quem habet,denuda-j 
tos per locorum episcopumetprovincisBpr&sidem 
in monasterium remitlilor: etres quas postea ha-
bere monstralus fuerit, ad monasterium,in quod 
immittitar,pertinento.Sidenuo quoque monaste-
rium relioquat: (unc preeses eum provinciae, in 
qua invenlus fuerit, delineto,et subjecte sibi co-
borti accenseto. El cap. 3 ejusdem lib. et lit. 
quod sic habet: Caetemm ai quis ad monasticara 
tenire vilam Yoluerit,jubemus,ut si quidero de eo 
constet, quod nulli fservili] condilioni obnoxius 
sit, praesul monasterii habilum illi, quando sibi 

ΚΕΦΑΑ. ΛΑ'. — Περί ιερατικών συλλουομέννν 
γυναιξί. 

Συνόδου Ααοδικείας κανών λ' συνόδου ζ* κινάν 
οζ' . 

Κείμενον. Ή περί ίεπουδίων νεαρά ριζ' δέδωσιν, 
κ. τ . λ., usque ad τήν αυτής προΤκα. 

Σχόλιον. Ή ριζ' νεαρά τού Ιουστινιανού κεΐτ» 
είς βιβλ. κη' τ ίτ . ζ' καί λέγει τδ δ' θέμα τού α' xif. 
ταύτα ρητώς · Έάν άνδρίσιν έξωτικοΤς γυνή βουλο-
μένου τού άνδρδς συμποσιάζη, ή συλλούηται, και 
έστι μία τών λυουσών τον γάμον αίτιοΰσα καί 

β α ύ τ η . 
ΚΕΦΑΑ. ΛΒ'. — Περι επισκόπων, καί κλη

ρικών γινομένων λαϊκών, ή αξιωματικών ή ατρε-
τευομένων. 

Αποστόλων κανών π γ ' · συνόδου Νικαίας αί
νων ιβ' · συνόδου Χαλκηδόνος κανών ζ*. 

Κείμενον. Βιβλ. α ' τοΰ κωδικός τ ί τ . γ ' , διάτ, λζ', 
οί δούλοι γνώμη,κ. τ . λ . , USquO ad βίον μετιδιώοον 
τος. 

Σχόλιον. Ή λζ' διάτ. τοΰ γ ' τ ίτ . τοΰ α' β.βλ. τού 
κώδ. ούκ ετέθη εις τά Βασιλικά, ουδέ ή νβ' διάτ. τού 
αυτού τ ίτ . ουδέ ή νγ ' . Ζήτει δέ βιβλ. τών Βασιλιχ»* 
δ', τ ίτ. α', κεφ. ια', θέμα γ ' ουτω λέγον, 'Εαν μονι-
χδς καταλείψη τδ μοναστήριον, καί είς κοσμιχδ» 

^ βίον επέλθβ, τούτον τής στρατείας καί τής τιμής ι* 
τινα έχη πρώτον γυμνωθέντα έκ τοΰ επισκόπου τάν 
τόπων, καί τοΰ τής επαρχίας άρχοντος, είς μονι· 
στήριον βάλλεσθαι, καί τά πράγματα 8σα μετά τιΰιε 
έχειν δειχθείη τφ μοναστηρίω εν ψ έμβάλλεται διε· 
φέρει. Εί δέ καί τ:άλιν καταλείψει τδ μοναστήριον, 
τότε αύτδν δ άρχων της επαρχίας έν $ άν εύρεθιίη 
κρατείτω, καί τή υποκείμενη αύτφ τάξει συναρι-
θμείτω. Καί κεφ. γ ' τοΰ αύτοΰ βιβλ. καί τίτ. οδτικ 
έχον' ΕΤ τις δέ καί είς μοναχικδν βίον έλθείν βουληοτίς 
κελεύομεν ΐνα εί μέν γνώριμος έστιν δτι ούδεμι| 
τύχη υπόκειται, δ ηγούμενος τοΰ μοναστηρίου δτε 

visum fuerit, adhibeat. Si de eo non constet cui- συνίδη, τδ σχήμα αύτφ παρασχή. Εί δέ μή γνωρί· 
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ζεται εΐ οιαδήποτε υπόνειται τύχη, εντός τριών ένι- Α nam conditioni obnoxius sit,intra tresanoos habi-
αυτών μή λαμβάνει; αύτδν τδ μοναχικδν σχήμα, άλλ' 
έντδς τού είρημένου χρόνου άποπειράσθω τής τούτου 
αναστροφής 6 τού μ ο/α στη ρ ίου ηγούμενος. Και εΐ 
εντδς τριετίας άναφύη τις λέγων ή δούλον, ή χολω· 
νδν, ί εναπόγραφον τούτων ίδιον εΐναι, ή και ώς 
φεύγοντα τήν γεωργίαν, ή ώς τι κλέψαντα, ή διά τι 
πταίσμα είς τδ μοναστήριον αύτδν είσεληλυθέναι. 
Καί ταύτα άποδειχθείη τψ ίδίψ δεσπότη τούτον άπο-
καθίστασθαι μετά πραγμάτων ύπερ ών άποδειχθείη είς 
τδ μοναστήριον είσαγαγών λόγον πρότερον ώς ουδέν 
υπομένει παρά τού ίδίου δεσποτου λαμβάνοντα. Εί δέ 
έντδς τριετίας μηδείς έναγάγη τινι τών είρημένων 
προσώπων, δ ηγούμενος τού μοναστηρίου μετά την 
παραδρομήν τού τριετούς χρόνου εί τδν τοιούτον άν-

tum is roonasticum non assumat, sed intra praedi-
ctum tempus monasterii prsesul periculum facilo, 
si pedem referre velit.El si intraIriennium emer-
gat aliquis,qui hunc vel servum, vel colonum,vel 
ascriptitium suum esse dicat,quodque vel agricola-
tionis laborem fagiens, vel aliquid furatns, vel prop-
ter aliquoddelictum in monasteriumingressussit, 
et haec comprobata fuerint: restiluilor is domino 
suo cum rebus quas in monasterium intulisse pro-
batus fuerit, data prius, et accepta fide.quod ni-
bil a domino suo mali perpetietur. Si nemo intra 
triennium contra aliquaro praediclarum persona-
rum aclionem et controversiam moveril : mona-
eterii praasu) post triennii decorsum tunc i l l i habi-

δρα άξιον κρίνει, τότε διδότω αύτψ τδ σχήμα, χαί ρ tuir. praebeto,si istiusmodi hominem dignum judi-
μηδείς αύτψ όχλησιν μετά ταΰτα υπέρ τής τύχης 
είσφερέτω έν δσψ μέντοι γε έν τψ μοναστηρίψ δ ι 
άγει. Τά δέ πράγματα άπερ είς τδ μοναστήριον είσ
αγαγών φανείη τψ δεικνυμένψ δεσπότη άποδιδόσθω. 
Εί δέ τις τών είρημένων προσώπων καταλείψει τδ 
μοναστήριον, καί είς κοσμικδν έλθη βίον, ή έν ταΐς 
πόλεσιν, ή έν τοΤς άγροΤς περιέρχηται, τή ιδία τύχη, 
παραδιδόσθω. Καί κεφ. ι' τοΰ αύτοΰ τίτ. λέγον * Ά π -
αγορεύομεν δέ τοΐς γονεΰσι τούς ιδίους παΐδας μονα-
χικδν βίον επιλε (ομένους εκ τών ευαγών μοναστηρίων 
άφέλκειν. 

Κείμενον, Διαίτ. νδ' τοΰ αύτοΰ τίτ . Ούκ έξεστι 
τοΐς γονεΰσι βουλομένοις, κ. τ . λ., USque ad ένοΐ αύ
τδν τή έπιχωρίω τάξει 

Σχόλιον. Ή νγ' διάτ. τού γ ' τίτ. τοΰ α' βιβλ. τού^ 
κώδ. ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά, ώς καί δπισθεν 
έγράψαμεν. Ζήτει δέ βιβλ. δ', τ ίτ . α', κεφ. θ', ούτως 
Ιχον ' Ούδεμίαν δέ αδειαν διδόαμεν ή τοις γονεΰσι 
τούς παΐδας, ή τοΐς παισί τούς γονέας τήν κοσμική ν 
διαγωγήν καταλιμπάνοντας ώς άχαρίστους άπο-
κλείειν τής ιδίας κληρονομιάς υπέρ αίτίας πρδ τοΰ 
μοναχικού βίου παρακολουθησάσης * α', διάτ. τού α', 
τ ί τ . τών Νεαρών, Ιστι νεαρά Ιουστινιάνειος ς ' , τούτο 
δέ τδ κεφ. ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά. Ή β' διάτ. τού 
αύτοΰ τίτ. τών Νεαρών, έστι νεαρά Ιουστινιά
νειος ρκγ', κειμένη έν βιβλ. γ ' τών Βασιλικών 
τίτ . α', καί λέγον τδ λδ' κεφ. τούτου δσα είς τδ κεί
μενον περιέχονται. Άνάγνωθι τού αυτού βιβλ. καί 
τ ί τ . κεφ. λζ', δπερ κατεστρώθη είς τήν έρμηνείαν 
τού λ ζ " κεφ. τοΰ α' τ ίτ . τού παρόντος συντάγμα-

caverit : neque postea quisquam ei negolium de 
statu ac cooditione sua facessito, quandiu tamen 
in monasteriodegit. Resveroquasin monasterium 
intulisse videbitur, probanti iddomino reslituon-
tor.At 8i quis praedictarum personarum reliquerit 
monasterium,etad saecularem vilam transierit,si-
ve io urbibus siveper agrosoberrans: suae fortunae 
ac conditioni redditor. Et cap. 10 ejusdem tit., 
quoddicii: Inlerdicimus item parentibus, ne fllios 
suos, simulalque monasticam vitara elegerint, e 
venerabilibus monasteriis abstrabant. 

Textus. Const. 54 ejusdem ti l . : Non licet, 
e l c , usque ad provinciali coborti, utpag. 791. 

; Scholium. Constit. 53 tit. 3 lib, ι Cod.non est 
posita in Basil., quemadmodum etiam auteadi-
ximus. Quaeras tamen lib. ιν, tit i , cap. 9, qnod 
eic babet: Nullam autera licentiam damus aut 
palribns, ut liberos: aut liberis, ut parentes, qui 
saecularem conversalionem relinquunl, tanquam 
ingratos baereditate sua excludant, per causam 
aliquam qoae monasticam viiam praecesserit. 
Gonst. 2 tit. ι Novellarum, el novella Justioiani 
6. flocautem ejus cap. non est positum in Basil. 
Const. 2 ejusdem lit. Novellarum, est novella 
Justiniani 123, posita [quae est| in lib. Basil. m, 
tit. i , cujus 34 cap. dicit, quaecunque in textu 
comprebenduntur. Legas [etiam] ejusdern lib. ei 
tit. cap 37, quod inserium est inlerpretationi 
cap. 36 tit. ι praesenlis operis. Const. 13 tit. 1 

τος. Ή ιγ ' διάτ. τοΰ α' τίτ. τών νεαρών, έστι νεαρά Novellaruni esl novella Justiniani 5. Hoc autem 
cap. non est pusitum in Basil, Consl. 2 ejusdem 
tit. est sirailiter novella 123, posita [qu© est] in 
lib. Basil. ιν, tit. 1, cap. 11, quod ad verbum 
initio praasentis 32 cap. insertum legas. 

"Ιουστινιάνειος ε' ' τούτο δέ τδ κεφ. ούκ ετέθη είς τά 
Βασιλικά. Ή δέ β' διαίτ. τοΰ αύτοΰ τίτ. έστι νεαρά 
Ιουστινιάνειος ρκγ' κειμένη έν βιβλ. τών Βασιλι
κών δ' , τ ίτ . α', κεφ. ια' , καί άνάγνωθι τούτο κατα-
στρωθέν £ητώς έν τή άρχ$ τού παρόντος λβ' κεφ. 

ΚΕΦΑΑ. ΛΓ' . — Περί τών συ νεπιστα μένων 
άμαρτάνουσι κληρικοΐς, καί μή φανερούντων. 

Βασιλείου κανών οα'. 
Κείμενον. Περί τών υποδεχόμενων, ή κρυπτόν-

των ληστάς, ή δυναμένων, κ. τ . λ. , usque ad β' τού 
είρημένου ιζ*' τ ί τ . τοΰ μζ' βιβλ. 

Σχόλιον. Ό λθ' τ ί τ . τοΰ θ' βιβλ. τού κώδ. έτέθή ScMit*m,Tit,391ib.ix Cod.positusest in cap.3. 

CAP. XXXIII . — De iis qui clericos delin-
quere sciunt, et non manifestant. 

Basilii canon 71. 
Textus. De iis qui fures aliisve criminibus, 

etc, usque od l ib. XLVII [docet], utpag. 794. 
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tit. 27 lib. LX Basil., et ait in hunc modum : Α είς κεφ. γ* του κζ' τ ίτ . του ξ' βιβλ· τών Βάσιλιαών 
Qui sciens quempiam obnoxium crimini recepe 
r i t : eamdem poenam sustinebit. Qui fures rece-
perit, et in judicium non adduxeril: [sulantia 
ejus] publicator : aut pro qualitate personae, 
proutjudici visum fuerit, punitor. Tit. lG lib, 
X L V I I Dig. posiius est in cap. 1 ejusdem 27 (it. 
l ib. L X , et a i t : Lalronum receptores, et qui cum 
apprehendere latrones posscnt, pecunia vel su-
breplorum parte accepla, [illosj dimiserunl: pe-
rindeatque lalrones puniuntur. Digest. 2 t i l . 16 
lib. X L V U Dig. est cap. 2 dicti 27 lit., quod ex-
presse habet, ul scriptum est. Legas etiam 4 ejus 
cap. quod docet, quomodo criminibus obnoxii, 
qui in prsediis [ruslicis] degunt, [inde] abslra-
hantur : et, quod nisi praedii domini hos magis-

καί φησιν ούτως, Ό ύποδεξάμενός τινα ένεχομενον 
έγκλήματι έν είδήσει, την αυτήν ύποστό*εται τιμω
ρίαν. Ο δέ ύποδεξάμενος ληστάς καί μή προσερ-
γών αύτους δικαστηρίφ, δημευέσθω, ή τιμ«*ρε(ϊδω 
κατά τήν ποιότητα του προσώπου, ώς άν δ δικα&ι̂ ς 
συνίδη. Ό iCT τίτ· τοΰ μζ ' βιβλ. τών διάτ ετέθη εις 
κεφ. α' τοΰ αύτοΰ κζ' τ ίτ . τού ξ' βιβλ. καί φησι* · Ό 
δποδοχεΤς τών ληστών ώς λησταί τιμωρούνται, καί 
οί δυνάμενοι κρατήσαι τούς ληστάς καί άπολύσαντες 
χρήματα λαβόντες, ή μέρος τών ληστευθέντων. Το 
β' διάτ. τού ι ζ^ τίτ. τού μζ' βιβλ. τών διατάξεων, 
έστι <εφ. β' τοΰ ρηθέντος κζ' τίτ. τού ξ' βιβλ. ούτως 
έχον ρητώς ώς εγράφη. Άνάγνωθι καί τδ δ' αδτον 
κεφ. διδάσκον πώς αποσπώνται οί ενεχόμενοι έγκλή-
μασι, καί διατρίβοντες έν κτήμασι, και δτι εί μή 

tratui offerant, ejus dominio priventur : prima- & διδόασι τούτους οί δεσπόται τού κτήματος τψ άρχοντι, 
tes autem praedii et procuralores, [nisi id fa 
ciant,] io exsilium millanlur. Verum tu quaeras 
totura 27 tit. )X lib., [ac] legas etiam lib. i , tit. 
1, cap. 22, SO, 90, et l ib. L X , tit. 39, cap. ult. 
Complectuntur enim, quod perinde atque haere-
tici et incanlatores, i i qui illos recipiunt et oc-
cultaat, punianlur. 

CAP. XXXIV. — Quod qui cleriei fidejussio-
nes dant, deponantur. 

Apostolorum canon 20. 
Textus. Constit. 25 et 32 tit. 3 lib. ι God. : 

Clericos, e t c , usque ad faceredicit, ut pag.!9\ 

Scholium. Constit. 25 et 32 tit. 3 l ib. ι Cod., 

στερίσκο\ται τής δεσποτείας αύτοΰ, καί ol πρωτεύ
οντες καί οί φροντισταί τούτου εξορίζονται. Σύ & 
ζήτει τδν δλον κζ' τ ίτ . τοΰ ξ* βιβλ. Άνάγνωθι καί 
βιβλ. α* τίτ. β' κεφ. κβ' καί ν' και βιβλ. ξ' τίτ. Λ' 
κεφ. τελευταΐον. Διαλαμβανουσι γάρ δτι επίσης τοΐς 
αίρετικοΐς καί τοΐς γόησι κολάζονται οί αύτους υπο
δεχόμενοι καί συγκαλύπτοντες. 

ΚΕΦΑΛ. ΛΔ'. — Περί τοΰ καθαιρεΤσθαι ττύς κλη
ρικούς δίδοντας έγγύας. 

Αποστόλων κανών κ'. 
Κείμενον. Ή κε' καί λβ' διάτ. του γ* τίτ. τοο ε' 

βιβλ. τοΰ κωδ., κ. τ . λ., USque ad μήτε ποιΓν 
δμολογίαν. 

Σχόλιον. Ή κε' καί λβ' διάτ. τοΰ γ ' τ ί τ . του α' βι-
DOD SUnt positffi in Basil. GonslU. aolem 2 tit. 1 Β βλ. τοΰ κώδ. ούκ ετέθησαν είς Βασιλικά. Ή δέβ'διάτ. 
No?ellarum,est novella Justiniani 123 posila [qum 
est] in lib. ui Baail., tit. 1, cujus 44 et45 cap. 
circa finem dicuni quaeconque a Photioin com-
pendio prdposita sunt. Caelerum qusescripta sunt 
ία expositione 20 caoonis sanctorum apostolo-
rum, ad solutionem ambiguiUtis quae de fidejus-
sionibus episcoporum et clericorum inducitur, 
sufficiunt: quae legas. 

CAP. X X X V . — De clerici*, qui in caupona, 
vel publico diversorio cibum capiunt. 

Apostolorum canon 54; cohcilii Laodiceni ca-
non 24; concilii Carlhaginensis canon 40; con-
cili i sexti canon 9. 

Textus. Gonstit. 14 lit. 1 Novellaruni ait, quod 
monacbum, etc, usque ad curare [debere], ut 
pag. 795. 

Scholium. Consl. 14 tit. 1 Novellarum,est no-
vella Justiniani 133,posiia [quaa esl| in lib. iv Ba-
sih, lit. 1, cap. 16,quod sic liabet,queraadmodum 
in compendio propositum est.Quaeras[vero] eliam 
sanctorum aposloloriim canonero 42 et 43. 

CAP. X X X V I . — De clericis imperatorem, 
episcopnm, magistratum aui presbyterum con-
tumelia aflicienlibus. 

Apostolorum canon 55, 56, 84. 
Γατ/ttf.De clericis contumelia afficientibtis,etc., 

τοΰ α' τίτ. τών Νεαρών, έστι νεαρά Ιουστινιάνειος 
ρκγ' κειμένη έν βιβλ. γ* τών Βασιλικών τίτ. α' *εί 
φησι τδ μδ' κεφ. καί με' αύτοΰ περί τα τέλη Ιη 
συνωψίσθησαν παρά τού πατριάρχου. Τά μέντοι 
γραφέντα είς έρμηνείαν τοΰ κ' κανόνος τών αγίων 
αποστόλων άρκοΰσιν είς διευλύτωσιν τής είσαγομέ-
νης αμφιβολίας χάριν τών έγγυών τών επισκόπων, 
καί τών κληρικών · καί άνάγνωθι ταύτα. 

ΚΕΦΑΑ. ΛΕ'. — Περί κληρικών έσθιόντων Ιν 
καπηλείφ, ή πανδοχείφ. 

Αποστόλων κανών νδ' · συνόδου Λαοδικείας κ«-
νών κδ' * συνόδου Καρθαγέννης κανών μ ' · συνόδου ζ"Ί 
κανών θ' . 

^ Κείμενον. *Η ιδ' διάτ. τού α* τίτ. τών Νεαρών 
φησιν δτι τδν μοναχδν, κ . τ . λ # , USque ad ύπαρχοι 
καί οί άρχοντες. 

Σχόλιον. Ή ιδ' διάτ. τοΰ α' τ ίτ . τών Νεαρών, ίστι 
νεαρά Ιουστινιάνειος ρλγ'. Κειμένη έν βιβ . δ' τών 
Βασιλικών τίτ. α' κε^. ιζ"*, ούτως έχοντι ώς συν
ωψίσθη. Και άνάγνωθι τοΰτο. Ζήτει καί χα\όνα τών 
αγίων αποστόλων μβ ' , μ γ ' . 

ΚΕΦΑΑ. Λς" \ — Περί κληρικών υβριζόντων 
βασιλέα, ή έπίσκοπον, ή άρχοντα, ή πρεβδν-
τερον. 

Αποστόλων κανών νε', νζ**, π 3 \ 
Κείμενον, Ίδικώς μέν περί κληρικών δοριζόντ^ν 
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δ πολιτικός νόμος, χ. τ . λ. , usqoe td λεγόντων *i-Ausque ad lib. u , tit. 36 [docet], ut supra pag. 
σίν, ώς βιβλ. θ' τ ιτ . Ας" 795. 

Σχόλιον. Ή α' διάτ. του ζ' τ ίτ . τοΰ 0* βιβλ. τού Sckolium. Constil. 1 lit. 7 lib. IX Cod. estlib. 
κωδ., Ιστι βιβλ. ξ ' τ ί τ . λ ς^ κεφ. ιγ 'ούτως έχον ώς LX tit. 36, cap. 13, quod habel, quomodo in 
συνωψίσθη. Τδ α' διάτ. τοΰ δ' τίτ. τοΰ μ η ' βιβλ., compendio propositum est. Digest. 1 tit. 4 lib. 
Ιστι Θέμα β' τοΰ V *«<ρ. τού λ ς * τίτ. τοΰ ξ' βιβλ. XLVUI est Ibema 2 cap. 8 til 36 lib. L X , quod 
διαλαμβάνον £ητώς δσα αίς τδ κείμενον έγράφησκν. expi esse Complectitur,qu&CUnque in textu SCripta 
Σημείωσαι ούν καί αμφότερα ξένα όντα, και χρήσιμα sunt. Nola ilaque ulrumque, ut admirandum, et 
κατά πολύ. Ό ι ' τίτ. τού μζ' βιβλ. τών διατάξεων sane quam Utfle. Tit. 10 lib. XLVIl Dig. positUS 
ετέθη είς τίτ. κα' τού ξ' βιβ. τών Βασιλικών έξ αύ- est io tit. 21 lib. LX Basil. ab initio, CUJUS d i -
τής αρχής, καί ζήτει κεφ. διάφορα τούτου περί versa capita quseras de injuriis et famosis [Iibel-
ύβρεων, καί φαμούσων διαλεγόμενα. τδ α' κεφ. τού lis] disserenlia. Primum autem ejusdem tit. cap. 
αυτού τίτ . λέγει ταΰτα £ητώς. Γενικώς μέν ύβρις hffiC ad verbum dicit : Generaliler iojuria dici-
λέγεται τδ παράνομον, ίδικώς δε ή περιφρόνησες καί tur, quidquid non jure fil : specialiter contume-
ή ζημία ώς επί τού 'Ακουιλίου, καί ή αδικία ώς έπί lia, et damnum [culpa datum], ut ill [lege] Aqui-
τού αδίκως και παρανόμως ψηφισαμένου. Ό λε' τ ίτ . glia : el iniquilae, ut in eo qui inique et injuste 
τοΰ Θ' βιβλ. τοΰ κώδ. ετέθη είς κεφ. μγ' τοΰ κα' τίτ. sententiam dixit. Tit. 35 lib. ix Cod. positus est 
τοΰ ξ' βιβ. λέγον * Ό κατά συκοφαντίαν κινήσας τήν in cap. 43 l i l . 21 llb. LX, quod dicit : Qui injll-
περί ύβρεως άγωγήν, ή εξορίζεται, ή τοΰ αξιώματος riarum actionem per calumniam instituit, aut 
άποκινεΤται. Καί δ λ £ " τίτ. τοΰ αύτοΰ βιβλ. κείται relegatur, aul a dignitale amovetiir. Tit. 36 ejus-
είς τίτ. ξγ' τοΰ ξ' βιβλ., καί φησι τδ α' κεφ. ταΰτα ' dem lib. positUS est in lib. LX, tit. 63, CUJU8 1 
Πάς δ εύρίσκων φλυαρία ν έσφραγισμένην, ή άσφρά- cap. h®C dicit : Quicunque libellum famofum 
γιστον, καί μή παραχρήμα καίων, άλλά καί άναγι- obsignatum aut non signatum reperiens, non sta-
νώσκων, ύποκείσθω τιμωρία $ τινι ύπέκειτο καί δ tim combusserit, sed legerit : subjaceto poenae, 
συντεθεικώς τήν φλυαρίαν. Καί κεφ. β' *ο εύρων quam auctor ejus [deprehensus] subiret. Et cap. 
φλυαρίαν μηδενι έτέρψ λεγέτω τήν δύ/αμιν αυτής, 2. Qui libellum famosum repererit, nulli alteri 
άλλά δια^ήξει αυτήν ή καύσει * δ δέ μή ταΰτα vim ejUS (licilo : sed disrumpito, aut COmburilO. 
ποιήσας κεφαλική τιμωρία ύποβληθήσεται. Πάς γάρ Qui hoc non fecerit, capitali poan» Sllbjugabitur. 
θαρρών άπερ έντάττει έν τή φλυαρία κατηγορείτω Sane vero quisque, quaa in famoso libelio ponere 
γινώσκων δτι έάν άποδείξη, τιμής άξιοΰται, μή ve!it, cum fiducia deferto: sciens quod si [illa] 
άποδείξας δέ τιμωρείται. Ό δέ τοιούτος χάρτης τήν ^ probaverit,honore digaandus: si noo probaverit, 
καθ' ού ετέθη ύπόληψιν μή βλάψη. Ό δέ δ' τίτ. τής puniendus erit. Isliusmodi autem libellus, ejus in 
δ' Ίνστιτουτιώνος ούκ ετέθη μέν είς τά Βασιλικά, quem editus est exislimalionem ΠΟΠ laedit. Tit. 
φησί δέ τήν περί ύβρεως άγωγήν καί χρηματικώς 7 [lib.] I? Inslil. ΠΟΠ est pOSltUS in Basil. Dicit 
καί έγκληματικώς κινΠσθαι. τδ β' καί ζ"' διάτ. τοΰ auieiB injuriarum aclioBem et pecuniarie et cr i -
β' τίτ. τοΰ γ ' βιβλ. τών διατάξεων ετέθη άπ' αρχής minaliter moveri. Digest. 2 at 6, tit. 2 lib. 1Π 
τοΰ α' κεφ. τοΰ β' τίτ. τοΰ χα' βιβλ. τών Βασιλικών. Dig. posila sunt in initio cap. tit. 2 lib. XXI Ba-
Καί ζήτει διάφορα κεφ. τοΰ αύτοΰ βιβλ. καί τ ί τ . , 8Ϊ1 , cujus ejudem tit. diversa cap. quaeras, ac 
άνάγνωθι καί γ ' θέμα τοΰ α' κεφ. τοΰ αύτοΰ τίτ. καί [simul] legas thema 3 cap. 1 ejusdem til . et Jib., 
βιβλ. καταστρωθέν είς τδ κζ' κεφ. τού παρόντος τίτ. quod iaserlum est 27 cap. prsesenlia tit. circa 
περί τά μέσα. medium. 

ΚΕΦΑΛ. ΛΖ'. — Περί τών ποιούντων συνωμο- CAP. XXXVII. — De U$ qui COnjuraUOtlCS aut 
σίας ή φρατρίας. fuCtiones faciutlt. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών ιη ' · συνόδου Καρθα- Concilii Chalcedonensis canon 18; concilii 
γέννης κανών νγ' · συνόδου ζ " κανών λδ' . Cartbaginensis canon 53 ; concilii νι canon 34. 

Κείμενον. Καί δ πολιτικδς νόμος τιμωρείται τ ά ς β TexlUS. Civilis etiam lex facliones atque COn-
φατρίας, καί τάς συνωμοσίας, ώς βιβλ. μ η ' , τ ίτ . δ', jurationes punit; quemadmodum lib. 48 Ut. 4 et 
καί τίτ. ιθ' , διάτ. ια' καί i<7*. l i l . 49, digestum 11, et lib. XVl [doceflt.] 

Σχόλιον. Ό δ' τίτ. τοΰ μη' βιβλ. τών διατ. ετέθη Scholium. Tit. 4 lib. XLVIU Dig. pOSltUS 6St 1U 
είς τδν λ ζ " τίτ . τοΰ ξ' βιβλ. τών Βασιλικών. Καί ζή- tit . 36 lib. LX Basil.,CUJU8 4 cap.quaere. Ait autem 
τει κεφ. δ'. Λέγει γάρ τοΰτο μετά τδ είπεΤν τά πρδ illud,posteaquam ipsum praecedenliacap. quinam 
αύτοΰ κεφ. τίνες ενέχονται τδ περί καθοσιο>σεως laes® majestalis crimine teneantur, dixerunt haec 
έγκλήματι, ταΰτα £ητώς, καί δ συνωμο σία ν κατά in bffiC verba : et qui effecit,ut adversus rempu-
τής πολιτείας παρασκευάσας γενέσθαι, καί δ έπι- blicam conjurarelur : et qui in exercilu insidias 
βουλεΰσας έν στρατοπέδψ, ή τοΤς πολεμίοις αυτά struxil,eumve hoslibus prodidit: etqui dolo [malo] 
προδούς, καί δ κατά δόλον έμποδίσας ύπδ 'Ρωμαίους impediit, quominus hostes ID poleslalem Roma-
γενέσθαι τούς πολεμίους, ή παρασκευάσας αυτούς norum deveuirent : aut CUJIIS opera bostes [com-
βοηθήναι, πλήθει, ή δπλοις, ή "πποις, ή χρήμασιν ή mealus] copia, armis, equis, pecunia, aliove modo 
έτέρψ οίψδήποτε τρόπψ, ή τούς φίλους τής πολιτείας adjuti fuerinl: aul ex reipublicae amicis bosles 
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fecit: aut qui impedivit, qaominus alia natio rei- -
pablicae obtemperel: aat qui effecit, ut obsides, 
pecaniffi, aut jumenta hostibus darenlur. Digest. 
11 et 16 lit. 19 lib. X L V U I Digest. est thema 3 
cap. 11 tit. 51 l ib . L X , est cap. 16 ejusdem (it. el 
l ibri . Utrumque enim eos qui conjurationes aot 
factiones faciuot, punit. 

CAP. XXXVIII. — Cujusmodi delicta ordina-
tio diluat. 

Concilii Nicaeni canon 9 ; concilii Ancyrani ca-
non 12; et qtue in eo a nobis scrip<a sunt. 

GAP. X X I X . — De pcenitentia, et quinam fa-
cultatem habeant dandi poenitentibus absolutio-
netn, et quod sacerdoti liceat minuere et augere 
poenas. 

Apostolorum canon 51, 52 ; concilii Nicaeni ca-
non 11,12; concilii Ancyrani canon 1, 2, 3, 4, 5, 
β, 7, 8,9; concilii Neocaesariensis canon 1,2,11, 
12; concilii Carthaginensis canon6,7,27,47, 48 ; 
concilii Laodiceni canon 2 ; coneilii sexii canon 
102 ; Basilii canon 5, 34, 74, 75, 76, 82, 84; 
Gregorii Nysseni canon 3, 4, 7, 8. 

Textus. Constit. 3 tit. 7 lib. ι Cod. : Sustulit, 
etc, usque ad revocare non liceat, ut pag. 814. 

Scholium.Con&tilA tit. 7 lib. ι Cod.non est posi-
ta in Basil.,quanquam istiusmodi tit.inlib LX posi-
tus tit.54,cap.43.Novella Justiniani 37,quaa de Ec-
clesiis Afrlcanis disserit, non est posila in Basil.; 
dat [interim] tamen bis poenitentiae lempus. Cons-
tit. 34 tit.4 lib. ι Cod. non est posita in Basil.Con-
elit.2 tit. 1 Novellarum, est cap.22 tit.l lib. ni Ba-
si l . , quod habet, utin compendio propositum est, 
[quod idem] e novella Justiniani I23,cujus 15 cap. 
ast exemptum [est ] Digest. 12 et 13 tit. 19 lib. 
XLVIII Dig.estcap. 11 tit.5l lib.LX,quodsic habel : 
pro qualitatedelicti oportet poenam pronuniiari : 
et vero judicem neque severum,neque mitem ap-
parere: sed in levioribus lenem esse ipsum opor-
tet, ac in gravioribos cum benigno temperamento 
severum. Et cap. 14: Qui extraordinem de crimi-
nibus cognoscit,augere et minuere poenam potest: 
ita tamen, ut in uiroque [modo] rationem non ex-
cedat. Digest. 1 lit. 16 lib. X L Y I I I Dig. est cap. 10 
tit. 1 lib. L X , qiiod circa finem dicit, quo/1 facli 
quidera quaestio judici commissa sii; legis autem 
perseculio non item. Tit. 1, l ib. L Dig. posilus 
eet in l ib. LivBasil. , lit. l ,cap. λ ; dig autem 15 
omiesum est. Conslil. 1 lit. 50 lib, vn Cod. est 
cap. 86 tit. 1 lib. ix Basil., quod sic habet : Ne-
que decessoris neque suam senlentiam quem-
quam revocare posse, in dubium non venit: nec 
ab hujasmodi decreto provocationem proponi, 
exploratt juris est. Constit. i 5 tit. 47 lib. ix 
Cod. estcap. 55 tit. 51 lib. L X Basil., quod sic 
dicit : Poenam revocare prae3idi non licet. Quae-
r«s etiara tit. 60 ejusdem L X lib., cap. 1, thema 

εχθρού; ποιήσας, H κωλύσας έτερον έθνος πε ιθάρ
χησα» τή πολιτεία, ή παρασκευάσσς τοΤς έχΘροΤς 
δεχθήναι δμήρους ή χρήματα, ή υποζύγια. Τδ ι** 
και ιζ"* διάτ. τοΰ ιθ' τίτ. τοΰ μ η ' βιβλ. τοΰ δ ι ά τ . 
είσί θέμα γ* τού ια' κεφ. τού να' τ ίτ . τού ξ* β ι β λ , , 
καί κεφ. ιζ"' τοΰ αύτου τ ίτ . και βιβλ. Καί άμφοι 
γάρ κολάζουσι τους ποιοΰντας τάς συνωμοσίας τ\ 
φρατρίας. 

ΚΕΦΑΑ. ΑΗ*. —· Ποία αμαρτήματα λύει ή χ * ι ρ ° -
θεσία. 

Συνόδου Νικαίας κανών θ', καί τής έν Ά γ κ υ ρ α 
συνόδου κανών ιβ' καί τά έν αύτφ παρ' ημών γ ρ ί -
φέντα. 

ΚΕΦΑΛ. Λθ. — Περί μετανοίας, και τίνος 
αδειαν έχουσι διδόναι μετανοούσι κοταλλαγήν, 

ίκαΐ δτι έξεστι τψ ίερεΐ μειούν καί αύξειν τ α έ π τ -
τίμία. 

Αποστόλων κανών να' , νβ' * συνόδου Νικαίας Χ Λ -
νών ια', ιβ ' · συνόδου Άγκυρας κανών α' , β*, γ β , 8% 
ε', ζ*, ζ' η ' , θ' · συνόδου Νεοκαισαρείας κάνουν α ' , 
β', ια', ιβ · συνόδου Καρθαγέννης κανών ζ " , ζ*, χ ζ ' , 
μγ ' , μ η ' · συνόδου Ααοδιλείας κανών β' συνόδου ζ"*, 
κανών ρβ' · Βασιλείου κανών ε', λδ', οδ*, οε ' , ο ζ ^ , 
πβ ' , πδ ' · Γρηγορίου Νύσσης κανών γ ' , δ", ζ ' , η \ 

Κείμενον. *Ε γ ' διάτ. τοΰ ζ* τ ί τ . τοΰ α' β ι β λ . τ ο υ 
κωδ., ΆνεΤλε, κ. τ . λ., USquead καί βιβλ. θ' τ ί τ . μζ* 
διάτ. ιε ' . 

Σχόλιον. Ή γ ' διατ. τού ζ* τίτ . τού α' β ι ο λ . τοΰ 
κώδ. ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά καν δ τοιούτος τ ί τ . 
κείται έν βιβλ. ξ' τ ίτ . νδ' · ή δέ περί τών Ε κ κ λ η σ ι ώ ν 

ι Αφρικής διαλεγομένη λζ' νεαρά τόΰ Ι ο υ σ τ ι ν ι α ν ο ύ 
ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά. Α έδωκε δέ τούτοις κ α ι 
ρδν μετανοίας. Ή )δ ' διάτ. τού δ* τ ίτ . α' β ιβλ . τοΰ 
κώδ. ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά. Ή β' διάτ. τ ο υ α* 
τίτ. τών Νεαρών, έστι κεφ. κβ' του α* τ ίτ . τού γ* β ι 
βλ. τών Βασιλικών, ούτως έχον ώς συνωψίσθη ά π δ 
ρής ρκγ' νεαράς τού Ιουστινιανού έκκοπέν, χαί 
κεφ. δν αυτής ιε ' . τδ ιβ' διάτ. καί τδ ιγ ' τού ιθ* τ ί τ . 
τού μ η ' βιβλ. τών διατάξεων, έστι κεφ. ια* τοϋ να ' 
τίτ. τού ξ' βιβλ, ούτω; έχον · πρδς τήν ποιότητα τού 
αμαρτήματος δε Τ τήν τιμωρίαν εκφέρεσθαι, καί 
μήτε σκληρδν, μήτε μέν ελαφρδν φαίνεσθαι τήν 
δικαστήν, πλήν έν τοΤς έλαφροΤς έλαφρδν ε ίναι αύτδν 
δε Τ, καί έν τοΐς βαρυτέροις σφοδρδν μετά καλοθελοϋς 
συμμετρίας. Καί κεφ. ιδ' Ό εξτραορδίνεμ δικάζων 

^εγχλήματι αύξειν, καί μειούν τήν ποινήν δύναται, 
ώστε μέντοι έπί έκατέρου μή παρεξιέναι την συμ-
μετρίαν. Τδ α' διάτ. τού ι£"' τ ίτ . τού μ η ' βιβλ. τών 
διάτ. έστι κεφ. ι' τοΰ α' τίτ , τοΰ ξ* βιβλ. λέγον περι 
τδ τέλος ώς ή μέν τής υποθέσεως ζήτησις έπιτέτρα-
πται τψ δικαστή ού μέν ή του νόμου έπεξέλευσις. 
Ό δέ α' τίτ. τοΰ ν ' βιβλ. τών διατ. ετέθη είς βιβλ, νδ' 
τών Βασιλικών τίτ. α' κεφ. α' τδ ιε' διάτ. π α ρ ε ί θ η . 
Ή α' διάτ. τού ν ' τ ίτ . τού ζ' βιβλ, τού κο^δ., έστι 
κεφ. π ^ ' τού α' τίτ, τοΰ Θ' βιβλ, τών Βασιλικών ού
τως Ιχον * Ούτε τήν τού προηγησαμένου άπόφαστν, 
ούτε τήν ίδίαν δύνασθαι τινα άνακαλεΤσθαι εΙς α μ φ ι 
βολία ν ού φέρεται. Μηδέ άπδ τής τοιαύτης αποφά
σεως προτιθέναι έκκλητον φανερού νομίμοο έστιν. 
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Ή ιε' οΊάτ. του μζ' τίτ. του θ' βιβλ. του κωδ., έστι Α ult., et lib. VII, tit. 2, cap. 20, θί lib. Ίϊ,'Ul. 1, 
κεφ. νε' τοϋ να' τίτ. του ξ' βιβλ. τών Βασιλικών cap. 84 6l 127, ei lib. LVI, tit. 8, cap. 29. 
ούτω )έγον* Τήν τιμωρίαν ούκ έξεστι τψ άρχοντι άνακα/εΤσΟαι. Ζήτει καί τίτ. ν ' τού αύτου ξ' βιβλ. 
κεφ. α' θέμα τελευταΤον καί βιβλ. ζ' τίτ. β* κεφ. κ* καί βιβλ. θ* τίτ. α' κεφ. πδ' καί ρκζ', καί βιβλ. νζ"*, 
τίτ . η ' , κε©. κθ'. 

Κείμενον. Έ ν δε εψ με' διατάγματι τού α* τίτ . TexltlS. In digest. 45 tit. 1 lib. X U I , pCBDam 
τού μβ' βιβλ. φησίν, κ. τ . λ . , usquead ή Ιλευθεροτ sententia, etc, usQue ad aut poenam minuii, ut 
αύτδν, ή μειοΤ τήν ποινήν. pag, 814, 815. 

Σχόλιον. Τδ με' διάτ. τού α* τίτ . τού μβ' βιβλ., Scholium. Digest. 45 tit. 1 lib. XLII est thema 
έστι θέμα παρατέλευτον τοϋ μ £ " κεφ. τού γ ' τ ίτ . τού penult. cap. 46 tit. 3 lib. IX Basil., quod habet, 
θ* βιβλ. τών Βασιλικών ούτως έχον ώς εγράφη. quomodo scriptum esl. InleiTOgabit vero quis-
Ερωτήσει δέ τις καί μέν τδ καταστρωθέν βπισθεν piam, cum cap. 13 lit. 51 lib. L X , paulo aote in-
ιγ ' κεφ. τοϋ να' τίτ. τοϋ ξ* βιβλ. λέγει δύνασθαι την sertum, judicem augere et minuere poenam posse 
δικαστήν αύςειν καί μειούν τήν ποινήν. Πώς ούν dicat, qua ralione hic dicatur conlrarium; sane 
ενταύθα λέγει τδ εναντίον, δ μέν δικάζω; έξτραορ- vero qui extraordinarie de crimine judicat, au-
διναρίου έγκλημα δύναται αύςειν καί μειούν τήν gere et minuere poenam potest: qui autem de 
ποινήν, δ δέ διά τών έγκληματικώς ενορδίνω ύπο- ordinaria causa, quae ex lege definitam et certam 
θέσει άπδ νόμου εχούση ώρισμένην ποινήν ού δύνα- pcenam habet, crirainaliter judicat, id facere non 
ται τούτο ποιεΐν. "Η είπε δτι πρδ μέν αποφάσεως potest. A u l dicas, quod ante sententiam quidem 
δύναται αδξειν καί μειούν τήν ποινήν, κάν ώρισμένη B augere et minuere poenam, eliam a lege defini-
άπδ τοϋ νόμου έστι. Μετά δέ τήν άπόφασιν ού δύνα- tam, possit : pOSi sententiam autetU DOB pOSSlt : 
ται. Πέπαυται γάρ τοϋ είναι δικαστής. Καί ζήτει desiit enim esse judex. Quorsum qu&ras cap. 14 
κεφ. ιδ', τού αυτού να' τίτ. τού ξ' βιβλ. ούτω λύσον, ejusdetl) 51 tiluli !ib. L X . [Alque] ID huDC [qui-
καί τδ η ' θέμα τού ιγ' κεφ. τοϋ κα' βιβλ. καί τδ γ ' dem] modum solvas el 8 thema cap. 13 til. 21ib. 
καί δ' / εφ . τού γ ' τίτ. τοϋ αυτού βιβλ. τδ α* διάτ. ΧΧΊ et 3 atque 4 cap. tit. 3 ejusdem libri. Digesl. 
τοϋ ιη ' τίτ. τοϋ μη* βιβλ., έστι θέμα ιθ' τοϋ α' κεφ. 1 til. i8 lib. XLVIII esl Uiema 19 cap. 1 tit. 50 lib. 
τοϋ ν ' τίτ. τού ξ' βιβλ. τά αυτά λέγον δσα συνωψί- L X , quod eadem dicit, qaae in compendio sunt 
σθησαν. Τδ θ' διάτ. τοϋ αύτοΰ τ ίτ . καί βιβλ. τών proposita. Digest. 9 tit. 19 ejusdem Hb. Dig. 1100 
διάτ. οδκ ετέθη είς τά Βασιλικά. Τδ κζ' κεφ. τού ιθ' est posilum in Basil. Digest. 27 ejusdem lit. et 
τ ίτ . τού μ η ' βιβλ. τών διατάξεων, εστι θέμα β' τοϋ lib. Dig. esl thema 2 cap. 27 tit. 51 lib. LX,quod 
κζ' κιφ. τοΰ να* τίτ. τοϋ ξ' βιβλ. ούτως έχον, Έάν οί sic habet: Sed decurioues vel principales civi-
πολιτευόμενοι, ή οί τής πόλεως πρωτεύοντες άμάρ- taium capitale aliquid COmmiUaut, Uti exsilio, 
τωσι τι κεφαλικόν ώς άξίους αυτούς εΐναι εξορίας, ή relegatione, aut capitali pCBna digni sint, Oportet 
περιορισμού, ή κεφαλικής τιμωρίας, δεΤ τδν άρχοντα praDSldem 608 vinctos CUStodire, etad principem 
δεδεμένους αυτούς φυλάττειν, καί άναφέρειν τψ Βα- β ΓβΓβΓΓβ, relalioni adjuncta tn ipSOS lata Sententfa. 
σιλετ προσζευγνύντα τή αναφορά καί τήν έπ' αύτοΤς Thema autem 1 ejasdem tit. ait : Praesides sen-
ψήφον. Τδ δέ α' θέμα τοΰ αυτού κεφ. κζ' φησίν, οί tentias suas rescindere nequeunt: et qu38 dein-
άρχοντες τάς Ιδίας αποφάσεις άνατρέπειν ού δύναται, ceps in compendio SUDt proposila. 
καί έφ' έξης δσα συνωψίσθησαν. 

Κείμενον, Ταΰτα περί αυτοτελών ειρηται ψ ή - TextUS. [Alque) haec [quidem] de perfectis, 
φων, κ. τ . λ. , usque ad δικαστής, ώς βιβλ. μ β ' , etc, usque ad [docetur,] utpag. 815. 
διάτ. νε'. 

Σχόλιον. Τδ ιδ' διάτ. τού α' τίτ . τοΰ μβ' βιβλ. τών Scholium. Digest. 14 tit. 1 Hb. XLII Digest.est 
διατάξεων, έστι κεφ. ;δ' τοΰ γ ' τ ίτ . τού θ' βιβλ. 8 cap. 14 tit. 3 iib. IX, quod paulo anle insertum 
φησιν, *0 κελεύσει, ή χωλύσει δ πραίτωρ δύναται est. Dig. 19 tit. 8 lib. IV Dig., el 20, SUnt lit. 2 
άνατρέπειν, ού μήν ψήφον οίκείαν. Τδ ιθ' διάτ. τοϋ lib. νιι, cap. 19,quod sichabet: Arbiter prout sibi 
η ' τίτ. τού δ' βιβλ. τών διατ. καί τδ κ* είσί τοϋ videlur judicat,neque in [ejus] sentenliam inqui-
τίτ. β' τοΰ β^βλ. ζ' κεφ. ι θ ' ούτως έ χ ο ν Ό αίρετδς δι- ril praslor. Quod si in arbilrum [ita] compromis-
καιτής τδ δοκούν αύτψ ψηφίζεται, καί ού πολυπραγ- 8um sit, Ut certam Sententiain dical ! ΠΟΠ valet 
μονετ τήν ψήφον δ πραίτωρ. Εί δε δόξειε τοτς αίρε- [arbitrium], nec sententiam dicere cogitur. Dicit 
τικοΤς δικαατηρίοις ώστε τόδε ψηφίσασθαι, ούκ au'em senlentiam, quiinanimo habet pronunliato 
έρ^ωτιι ουδέ αναγκάζεται ψηφίσασθαι. Ψηφίζεται suo omnem controversiam decidere.Sed si de mul-
δέ δ γνώμην έσχηκώς διά τοΰ διαλαλουμένου πάσαν tis rebllS [arbiler] SUITiplUS fiit: senlentiam dicerd 
τήν δίκην τεμεΤν. Εί δέ έπί πολλοίς προσελήφθη κε- non videtur,nisi omnes controversias Onial.CaBte-
φαλαίοις ού δοκετ ψηφίζεσθαι εί μή πάσας τάς φιλον- rum si judicaverit aliquid dari,aut reum absolvi: 
εικίας περατώσει. Καί εί μέν ψηφίζεται δοϋναί τι non potest postmodum contrariam sententiara di-
ή άπολυθήναι τδν έναγόμενον ού δύναται μετά ταύτα cere.Qusevero de praeparatione causaeinlerloculus 
ψηγίζεσθαι τάναντία, Τά δέ διαλαλούμε να έπί esl, mutare pot6Sl : Ul puU SI jusserit Kalendis 
παραακευ^ τής δίκης άμείβειν δύναται, οίον διελά- (judiciuiu] observare, IPQX IdibQS jubeat. Et 
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cap. 20:Etsi erravit io aententia dicenda, ηοηΑλησε Καλένδαις παραφυλάξαι, yal ύστερον δ ιελάλησι 
corrigit, quandoquidem qui judicavit, judex ease τοΤς Είδοτς. Καί κεφ. χ' κάν πλανηθη έν χό> ψηφ^ζβ-
desiit. σθαι ού διορθοΰται· Ψηφισάμενος γαρ πέπαυται ε ΐναι 
διχαστής. Τδ δέ νε', διάτ. του α' τίτ. τού μβ' βιβλ., έστι κεφ. νε' , τού γ ' τ ίτ . τού θ' βιβλ, ούτως έ χ ο ν Ό 
ψηφισάμενος πέπαυται είναι διχαστής χαί ούχέτι διορθοΰται τήν ψήφον. 

ΤΙΤΛΟΣ ΔΕΚΑΤΟΣ. 

ΠΕΡΙ ΔΙΟΙΚΗΣΕΩΣ ΕΚΚΛΗΣΙΑΣΤΙΚΩΝ ΚΑΙ ΠΕΡΙ ΓΩΝ ΙΔΙΚΩΝ ΕΠΙΣΚΟΠΟ Γ . 

TITULUS DECIMUS. 

D E A D M I N I S T R A T I O N E R E R U M E C C L E S I A S T I C A R U M , Ε Τ D E [ B E B U S ] EPISG0PORUH 
P R O P R I I S . 

C A P U T P R I M U M . — Quod aXOnomum βΧ Clero Β ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ Α' — ΠΠερί τού χρήναι τον olxovd-
ecclesiw, [cujus ceconomus e$(] esse oporteat. 

Concilii Chalcedonensis canon 26 ; concilii Ni -
caeni aecundi canon 11·, Tbeophili ex Commo-
nitorio canon 9. 

Textus. Const. 39 tit. 3 lib. i , Cod. (Econo-
mura, etc, usque ad perveniet, ut pag. 818. 

Scholium. Const. 22 tit. 3 lib. ι Cod. non est 
posita in Basil.,neque 21 ,neque 41, neque 42. L e -
gasautem e( 3Justiniani noveUam,sivecap.ult.lit. 
2 lib.uiBasil.,quod sic habet: Quemadmodura au-
lem ad eam [ecclesiam] pertinentes sumptuscerta 
finedescripsimus,ita coavenit,ut sanctissimus pro 
temporibuspalriarchaetreverendissimiclericicir-

μον έκ τοϋ κλήρου τής εκκλησίας εΤναι. 
Συνόδου Χαλκηδόνος κανών κ^* · συνόδου Νικαίας 

τδ β' κανών ια' · Θεοφίλου έκ τού 'Γπομνηστικου κ α 
νών θ*. 

Κείμενον. Ή λθ' διάτ. τοϋ γ ' τ ί τ . τοϋ α* βιβλίου 
τοϋ κωδικός, λέγει κ. τ . λ. , USque ad περίερχεται 
μετά τήν αυτών τελευτήν. 

Σχόλιον.Ή λβ' διάτ. τοΰ γ ' τ ίτ . α' βιβλίου του χοίδ. 
ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά, ουδέ ή κα', ούθέ μα* ουδέ 
ή μβ. Άνάγνωθι δέ τήν γ ' Ιουστινιανού νεαράν · 
ζήτει κεφ. τελευταΤον τοϋ β* τίτ . τοϋ γ ' βιβλίου τών 
Βασιλικών ούτως έχον * "Ωσπερ δέ τήν περί τοΰτο 
δαπάνη ν ώρίσαμεν, ούτως προσήκει τδν κατα χ ο ί 
ρους άγιώτατον πατριάρχην, καί τούς εύλα&εστα'-

COmspiciant, Ββ reliqtli SUmptUS, qili ΘΙ eccle- C τους οικονόμους περισκοπεΤν τούτο, καί τάς αλλάς 
•iaslicis reditibus fiunt,aliler quam in pias et Deo 
placitascausas iosumantur: et ut inillos conferan-
tur,qui et revera egent, nec aliunde babent unde 
?ivant. (Haec enim Dominum Dcum conciliare so-
lent); non vero per patrocinia el hominum studia 
in locupletes distribuani ea quaa ad ecclesiasticos 
aumptu8 8Qppetunt,utexinde egentes vila neces-
sariisdefraudentur.NovcnntenimDeiamantissimi 
oeconomi, tamquinunc, qnam qui olim pro tem-
poribus futuri sunt,quodsi quid in bisdeliquerint, 
non tantum poenis coelestibus erunt obnoxii, sed 
etiam de substanlia sua sacrosanctae ecclesiae in -
demnitatem prastabunt. Notes ergo praesentem 
Juslinianinovellampropter formas, qoae a patriar-

όαπάνας τάς γινομένας έκ τών εκκλησιαστικών 
πόρων περί εύσεβεΤς δαπανασθαι πράξεις, καί θ ε φ 
άρεσκούσας, και είς εκείνους ταύτας χωρηγεΤν, του< 
ταΤς άληθείαις δε ο μένους, καί ούκ έχοντας έτέρωθι 
τροφής άφορμήν. Ταύτα γάρ τδν Δεσπότην θεδν 
θεραπεύει, άλλά μή προστασίαις, καί σπουδαΤς αν
θρώπων τάς έκκλησιαστικάς δαπανάς είς ανθρώπους 
εύπορούντας έπιδιδόναι, καί εντεύθεν τούς άπορου-
μένους μή τύγχανε ι ν τών αναγκαίων. "Ιστωσαν γαρ 
οί θεοφιλέστατοι οικονόμοι οιτε νϋνν οιτε κατά κ α ι 
ρούς έσόμενοι ώς ει τι παρά ταύτα πράξαιεν, ταΤς 
τε έκ θεού ποιναΤς ύποκείσονται, καί έκ τής αυτών 
ουσίας τδ άζήμιον τή αγιότατη περιποιήσουσιν *Εκ-
κλησία. Ή β' διάτ. τοϋ β' τίτ. τών Νεαρών, έστ ι 

Chisfratemitatem reliquarumquefrumentariarum D νεαρά Ιουστινιάνειος ρκ'. ήτοι θέμα β' τοϋ ζ' κεφ. 
pensionum nomineaddivilesatquepotenlesperSO- τοϋ β' τίτ. τοϋ ε'βιβλίου τών Βασιλικών ούτως Εχον 
nasemittunturratqueduashassecundam ejusprse- ώς συνωψίσθη. Σημείωσαι τήν παρουσαν Ίουστινιά-
SCiiptum esse iovalidas : quac ΥβΓΟ ad egenos mil- νειον νεαράν διά τά γινόμενα τυπώματα παρα τών 
tUDtur, esae ratas. Const. 2 Ul. 2 Novellarum est πατριαρχών χάριν αδελφάτων, καί λοιπών σ ιτηρε-
DOVella Justiniani 120, sive thema 2 cap. 7 tit. 2 σίων πρδς πρόσωπα πλουτοϋντα καί παραδυνά-

/ 
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στεύοντ*. Καί λέγε ταύτα μέν είναι ανίσχυρα κατάΑΐΗ». ? Basil., quod habet, ut in compendio pro-
τήν ταύτης περίληψιν, τά δέ πρδς ένδεεΤς γινόαενα positum est. 
εΐναι βέβαια. 

ΚΕΦΑΑ. Β*. — Περί διοικήσεως τών έκκλη- CAP. Π. — De rerum ecclesiasUcdrum admU 
βιαστικών πραγμάτων. nistratione. 

Αποστόλων κανών λ η β , μ', μα* · συνόδου Άντιο- Apostolorum canon 38, 40, 41 ; CODCilii Αη-
χείας κανών κδ', κε' · ΚυρΟλου έκ τής πρδς Δόμνον tiocheni canon 24, 25; Cyriili ex epistola ad 
επιστολής κεφ. β' · Θεοφίλου έκ τού 'Γπομνηστικοΰ Bomnum caput 2 ; Theophili βΧ Commonitorio 
* · ? . *τΓ. caput 16. 

Κείμενον. Πολλά μέν εϊρηται περί τής διοικήσεως TextUS. Hulta de ΓβΓΙΙΠΊ, e t C , U$que dd perti-
των εκκλησιαστικών, κ. τ . λ . , Bsque ad διοικήσεων nent, Ut pag. 822. 
καί προνομίων. 

Σχόλιον. Ό β' τίτ. τού α' βιβλίου τού κωδικός Scholium. Tit. 2 lib. I Cod. positae 681 in Hb. 
ετέθη είς βιβλίον t' τών Βασιλικών τίτ. α' άπδ τού ν Basil., l i t . 1, a eap. 1 USque ad 11. Const. 2 et 
α' κεφ. μέχρι τού ια' . Έ δέ β' καί γ ' διάτ. τού β' τίτ. 3 tit. 2 Novellarum 6St BOVella JuStioiani 120 et 
τών Νεαρών, είσί νεαραί Ιουστινιάνειοι ρκ', καί β ι 3 1 , quarum allera posila est in lib. Basil. V, lit. 
ρλα' · ών ή μέν κεΤται έν βιβλίω ε' τών Βασιλικών 2, altera in eodem lib. tit. 3, quos Ut. legas. 
τίτ. β ' , ή δέ έν βιβλίψ τψ αύτψ τίτ, γ* · καί άνάγνωθι 
τους τοιούτους τίτλους. 

ΚΕΦΑΑ. Γ ' . — Περί πραγμάτων, καί προσόδων CAP. III. — De rebus et reditibus eceletia* 
τών άνεπισκόπων Εκκλησιών. rtitn, qU(B liue eptSCOpO SUtlt. 

Συνόδου Άγκυρας κανών ι ε ' · συνόδου Χαλκηδόνος Concilii Ancyrani canon 15; concilii Chalee-
κανών κε' · συνόδου ζ* κανών λε' . donensis canoB 25 ; cotici l i i sexti canon 35. 

ΚΕΦΑΑ. Δ*. — Περί εκποιήσεως έκκλησαστι- CAH. IV. — De alienatione [rerum] ecclctias-
κών. ticarum. 

Αποστόλων κανών λ η ' , ογ ' . Συνόδου Άγκυρας Apostolorum canon 38, 73; concilii Ancjrani 
κανών ι ε ' * συνόδου Καρθαγέννης κανών κβ', κ γ ' · canon 15 ; concilii Carthaginensis caoon 22, 23 ; 
συνόδου Νικαίας τδ β' , κανών ιβ' * Κυρίλλου έκ τής concilii Nicaeni secundi canon 12; Cyrilli ex epi-
πρδς Δόμνον επιστολής κεφ. β' · άνάγνωθι τά παρα- stola ad Domnum cap. 2. Lege qu» adnotatasunt 
γεγραμμένα έν τψ β' κεφ. τού παρόντος τίτ. in cap. 2 pnesentis tit. 

ΚΕΦΑΑ. Ε' . — Περι τών μετά τήν χειροτονίαν g CAP. V. — Οβ bontS epiSCOporum et clertCO-
κτωμένων έπισκόπψ, ή κληρικψ, fUtn posi Ordiliationem dcquisitis. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών λβ' · συνόδου α' καί ConcUii Carthaginensis canon 32 ; concilii pri-
β' εν τψ ναψ τών αγίων αποστόλων κανών ζ ' . mi et secundi in ade sanctorum Aposlolorura 

|habiti] canon 7. 
Κείμενον. 'Π λγ ' διάτ. του γ ' τίτ. τού α' βιβλίου TextUS. Conal. 33 lit. 3 lib. I Cod. ait : QlISB-

τού κωδικός, κ. τ . λ., USque ad εκκλησία έν ξ κεχει- cunque, etc, USQU6 dd fuerunt, applicatur, Ut 
ροτόνηται. pag. 826, 827. 

Σχόλιον. f H λγ' διάτ. του ς " τίτ. τού α' βιβλίου Scholium. Conelit. 33 Cit. 6 lib. i Cod.est cap.8 
του κωδικός, έστι κεφ. η ' τοϋ γ ' τίτ. τοϋ γ ' βιβλίου lit. 3 lib. III Basil., quod 8JC habet : Qu&cunque 
τών Βασιλικών ούτως έχον * Καί δ πρεσβύτερος, καί δ presbyter et diaconus sub palria potestate acqui-
διάκονος δσα κτήσεται καί έν ύπεξο^σιότητι εκποιείτε, sierit, quolibet modo alienato, ac de US teslator: 
καί διατιθέσθω έπ' αύτοΤς ώς βούλεται, καί μή έκ- neque illa ab iis qui ipsum in polestate habent, 
δικείσθωσαν παρά τών εχόντων αυτόν ύπεξούσιον, ή vindicantor, aut cum fralribus eorumve filiis con-
συνεισφερέσθω τοΐς άδελφοίς, ή τοΤς τέκνοις αυτών, feruBtor : sed ipsius liberi, tametsi intestatus de-
άλλ' οί παίδες αυτών λαμβανέτωσαν αυτά κάν μή °cesserit, capiunto. Const. 41 lit. 3 lib. I Cod.non 
διαθεμένοι τελευτήσωσι. Ή μα' διατ. τοϋ γ ' τ ίτ . est posita in Basi).; similiter neque const. 49 ejus-
τοϋ α' βιβ. τοϋ κωδικός ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά, dem tit. et lib. Gonst. 3 tit. 1 Novellarum esl 
'ασαύτως ουδέ ή μθ' διάτ. τού αυτού τ ιτ . καί βιβ. novella Jusiiniani 131 [ac] posita [est] in lib. ν , 
t γ ' διάτ. τού β' τίτ. τών Νεαρών, έστι νεαρά Ίουστι- til. 3. Cujus sane novellaecap. 10 h#C eadem do-
νιάνειος ρλα' κειμένη έν βιβλίψ ε', τ ίτ . γ', ής δέ cet, quae in corapendio sont proposita, voce, im-
νεαράς τό Γ κεφ. αυτά ταύτα διδάσκει δσα καί συν- mobiles Untummodo adjecta. Dicit enira, neque 
ωψίσθησαν προστιθέμενον μόνη σημασία ν τών άκι- mobilia, neque iromobilia, neque se moventia, ab 
νήτων. Λέγει γάρ μήτε κινητά, ή ακίνητα, ή αύτο· episcopis post episcopalura acquisila, alienari. At 
κίνητα, παρά τών επισκόπων μετά τήν έπισκοπήν ϋΐ. 10 Novellarum,at 6Χ lextu COIlStat, mobilium 
κτηθέντα έκποιεΤσθαι. Ό δέ ι' τ ίτ . τών Νεαρών ώς el 8Θ moventium duntaxat meminit.Const. 2 tit. 1 
παρίσταται άπδ τοϋ κειμένου μόνων κινητών καί No?eilarum,eei BOVella Justiniani 123, posila[que 
μέμνηται ή β ' δ ιάτ . τού α' τίτ. τών Νεαρών, έστι e&tj ίο lib.lil BasiL, (it« 1, atque 42 ejtlS cap. dicit̂  
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qoaeaDqae im lexta scripU atat. Constit. 3 l i t . Α νεαρά ιουστινιάνειος ρκγ' κειμένη *v βιβλίο) γ* τ*»* 
2 Novellaram est novella Justiuuoi 131, posita Β α σ ι κ ώ ν τίτ. α', καί οησι το μβ αυτής κεφ. δσα 
(queetl] ίο l i b . ν Basil., tit. 3, ac circa 10 cap. εις τδ κείμεκ» εγράφησαν. Ή γ ' διάτ. τοΰ β' τίτ. 
in fioe dicit, qoacuaqae ία laila compeodiow τών Νεαρών, έ τ η νεαρά Ιουστινιάνειος ρλβ' κε ιμένη 
propOfiU fOOt. έν βιβλίψ ·* τώ/ Βασιλικών τ ί τ . γ β, χαί λέγουσα χ ε φ ι 

τδ ι* κεφ. χατά τδ τέλος δσα σανωψίβθηααν είς τδ 
κείμενον. 

GAP. VI. — De propriii episcopi rebus, et ΚΕΦΑΑ. ς"*. — Περί τών Άκων τοϋ Imaxdiccx» 
qUOd inUitatUi decedere non debeat. . πραγμάτων, καί δτι ούκ ώφειλεν αδιάθετος τα-

1 λευτφν. 
ApOftolorum canon 40; COOcilU Antiocben; Αποστόλων χάνων μ '* συνόδου Αντιοχείας κ^νών 

caooo 24; COOeilii Cbalcedooeoaia canon 22 χδ' * συνόδου Χαλκηδόνος κανών κβ' * συνόδου Σ α ρ δ ι -
CODCilii SardieensU canOO 12 ; CODCilii Carlbagi- κής κανών ιβ' · συνόδου Καρθαγέννης κανών χβ', vca> 
BeOfII caoOO 22, 81« Lcge qiWB ία 5 cap. pra- άνάγνωθι τά παραγεγραμμένα έν τψ ε' κεφ. παρόντος 
aeotis til. adnotala lant. τ ίτ . 

CAP. VII. — Ut qtHXinbarbaris getUibtU SUtU * ΚΕΦΑΑ. Ζ*. — Περί τους τάς έν τοΤς βαρβαρι 
κοί Bcdesim, 8eCUndum oblinentem COtlSUeludi" κοΐς έθνεσιν ούσας του Θεού εκκλησίας μετά ττ,ν 
nm adminutrentur. κρατήσασαν διοικεΐσθαι συνήθειαν. 

Concilii ConstantinopoliUni Caooa 2 ; COacilii Συνόδου Κωνσταντινουπόλεως κανών β' * Συνόοου 
Chalcedonensii (aooa 28; COncilii sexli canon Χαλκηδόνος κανών κη ' · συνόδου ς " κανών λ ' , 
30, 37, 39. λζ ' , λθ ' . 

CAP. VIII. — Neepiseopus, nequeclericusper ΚΕΦΑΑ. Η' — Περί τοϋ μήτε έπίσκοπον, μ ή -
donationem aut testatnentum [qutdquam] h&re- τε κληρικδν διδόναι διά δωρεάς ή διαθέσεως 
tico det% iametsi iptiUS COgnaiUS Sit. αίρετικψ κάν εΤη συγγενής αύτψ. 

Concilii Carthagineosis canon 22, 81. Συνό'δου Καρθαγέννης κανών κβ ' , π α ' . 
TeXtUS. Nedtim ab episcopif et clericia, etC, Κείμενον. Ού μόνον άπδ επισκόπων καί κληρικών 

usque ad legatum capit, ul pag. 831. κωλύονται λαμβάνειν, κ . τ. λ . , usqae ad ή ληγάτον 
λαμβάνει. 

Scholium. Constii. 10 l i l . 51ibri lCod. OOO 6St Σχόλιον. Ή ι' διάτ. του ε' τ ίτ . του α* βιβλίου 
posita in Basil. Const. 3, l i l . 2 Novellarum 68t τοϋ κωδικός ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά. Ή γ δ ι ά τ . 
novella Justiniani 135 pOsita(que est] ία l i b . V τοϋ β' τίτ. τών Νεαρών, έστι νεαρά Ιουστινιάνειος 
Baait. l i l . 3, alque 3 thema cap. 11 ejusdem ι ί ι . β ρ κ ε ' κειμένη έν βιβλίψ ε' τών Βασικικών τ ί τ . γ 9

} 

dici t , qilSBCUOque ία l e i tu SCripla SUUt. Coostit. καί φησι τδ γ ' θέμα τοϋ ια' κεφ. τοϋ αύτου τ ίτ . όσα 
18 tit. 5 lib. I Cod. OOO est pOSlta ία Basil., ue- είς τδ κείμενον εγράφησαν. 'Π ιη ' διάτ. του ε* τ ί τ . 
que 19, neque22. τοϋ α' βιβλίου του κωδικός ού* ετέθη είς τά Βασιλικά, 

ουδέ ή ιθ', ουδέ κβ' . 
TextUt. Quae exhffiredilatiooif causas ordinat, Κείμενον. Ή δέ τάς αιτίας έξερεδιτατιώνοσν 

6te., USque ad pablicaalur, Ul pag. 831, 834. τακτούς ρε' , νεαρά, κ. τ . λ . , usque ad χαί τής κ τ ή 
σεως απελαύνεται, χαι δημεύεται. 

Scholium. Novella 115 imperatoria Justiniani Σχόλιον. *S ριε' νεαρά τοϋ βασιλέως ' ΐουστνηα-
posita 6St ίθ cap. 38 lil. 8 lib. XXXV Basil. Dicit νου ετέθη εις κεφ. λη ' , τοϋ η' τίτ. του λε' βιβλίου τών 
auiam ejUS 14 Cap. haec ad verbum : S i quis βΧ Βασιλικών, λέγει δέ τδ ιδ' κεφ. αυτής ταύτα (*ητώς, 
IB6morati8 parentibus, CUm ipse orthodoiUS 8lt, Ε Γ τις έκ τών μνημονευθέντων γονέων ορθόδοξος υ χ -
•entfat Olium 8UUIO aut flllOS αοα esse Calholic® άρχ«ον αϊσθηται τδν ίδιον παΐδα ή παΤδας μή ε ίναι 
EccleailB, eiO., quomodo Sllb COmpendio ία textU τής καθολικής Εκκλησίας, καί τά έςής, ώς είς x t i -
•unt proposita. Βθ Samarilanis COnslit. l,qU38 est μενον συνωψίσθησαν. Ή περί τών Σαμαρειτών α*, 
2 lll. 3Navellarum,est novella Justiniani 129,8ad ϋδ ιάτ . β' , ούσα τοϋ γ* τίτ . τών Νεαρών, έστι νεαρά 
non 68t poSlta ία Basil , oeque 007ella 3, quaa est Ιουστινιάνειος ρκθ' ούκ ετέθη δέ είς τά βασιλικά, 
JuStiniani l44.QuieraS aulem cap. 51 tit. 1 lib. I, ουδέ ή γ ' νεαρά ούσα Ιουστινιάνειος ρμδ' ζήτει δε 
ac legas illud curo reliquiS cap.usquead fioem tit., τδ να κεφ. τοϋ α9 τίτ. τοϋ α' βιβλίου, καί άνάγννθι 
qu8B Complectuntlir quflBCUOque 10 textUCOmpea- τούτο, καί τά έφ' έςής κεφ. μέχρι του τέλους τοϋ 
dlOSeSUDt proposila, βΐ [insuper] da horelicis alia τίτ. διαλαμβάνοντα βσα συνωψίσθησαν είς τδ κε ίμε-
mullaatque aecasaaria.Ex his eoim iategra caslra vov, καί έτερα πολλά χρειώδη καί άναγχατα ττερί 
(Uti COOlUt) et regiones Bogomilicas errare,alque αίρετικών. Ά π δ γάρ τούτων, ώς, Ιοικεν ακέραια 
ία hsrasi 8Ua mori siuimtlS : unam ΥβΓΟ et vilis κάστρα τε καί χωρία βωγομιλικα παραχωρουμεν 
COndiliouistalemhlBreticuiniaregia urbecommo- πλανάσθαι, καί μετά της ιδίας άποθνήσκειν α*ρέσε«»ς. 
rantemin\eDien(es,vehementerpuniroas.Goastit.3 "Ενα δε καί τυχόντα τοιούτον αίρετικδν εύρίσκοντες 
iit.lNovellarum.eslaovellaJusUaiaai l3J,posila* έν τή βασιλευ^ύση διατρίβοντα μεγάλως αύτδν χ ο -
[que 63t]ialib. B t s i l . IU, CUJUS 11 cap.dicUqu»- λάζομεν. Ή γ* διάτ. τοΰ α' τίτ. τών Νεαρών, Ιστι 
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νεαρά ιουστινιάνειος ρλα' κειμένη έν βιβλίψ t f τώνΑούης ι ιβ ίη textu compendioee proposita fttint.Le-
Βασιλικων τίτ. γ ' , το δέ ια' κεφ. του τοιούτου τ ίτ . gas [aulem] illud usque ad cap. 12; nam omnia 
λέγει δσα συνωψίσθησαν είς τδ κείμενον, /αϊ άνά- ejusdem 11 cap. tbemata istiusmodi docenl. 
γνώθι τούτο μέχρι τοϋ ιβ* κεφ. τά γάρ. δλα θέματα του αυτού ια' κεφ. περι τούτων διδάσκουσι. 

ΤΙΤΛΟΣ ΕΝΔΕΚΑΤΟΣ 
Π Ε Ρ Ι Μ Ο Ν Α Σ Τ Ρ Ι Α Σ Κ Α Ι Μ Ο Ν Α Χ Ω Ν » 

TITULUS UNDEGIMUS. 
D E Μ Ο Ν A S T E R I I S ΕΤ M O N A C H I S . 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Α ' . — Περί ποιήσεως μοναστη- Β CAPOT PRIMUH. — De exstructione monas-
ρίων, καί τσϋ μή γενέσθαι αυτά ιδιωτικά, καί teriorum, €l η€ Μα privati [juris] fiatlt, et de re-
πραγματων τών μοναζόντων. bilS mOHaehorum* 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών δ', κδ'· συνόδου ζ" 1, κα- Concilii Chalcedonensis canon 4, 24, CODcilii 
νών μθ' * συνόδου Νικαίας τδ α', κανών ιγ ' * συνόδου sexti canoD 49; concilii Nicaeni primi canon 13; 
α' καί β' * εν τψ ναψ τών Αγίων αποστόλων κανών α* COOCilii ρ Π Oli et secundi in ffide Saoctorum Apo-
καί ζ", stolorum [habili] canoa 1 et 6. 

Κείμενον. Ή ιγ* διάτ. τοϋ α* τίτ. τών Νεα- TcxtUS. CoDSt. 13 lit. 1 Nofellarum ait: Qui 
ρών, κ. τ. λ. , usqae ad ώς ή νδ' διάτ. τοϋ αυτού τίτ. monaslerium, etc., usque ad const. 54, ul pag. 

838, 839. 
Σχόλιον. Ή ι γ ' διάτ. τοϋ α' τίτ. τών Νεαρών, Scholium. Conslil. 13 tit. 1 NovellarUTO 6St 

έστι νεαρά Ιουστινιάνειος ρκγ' καί ετέθη τδ νβ' κεφ. novella Jastiniani 123, positaque est 52ejuscap. 
αυτής είς βιβλίον τών Βασιλικών δ' τ ίτ . , α' κεφ. α' i n l i b . Basil. IV, tit. 1, cap. l ,atqU6 illa docet quffi 
έκεΤνα διδάσκον δσα είς τδ κείμενον εγράφησαν. Ή in (exta SCripU 6UDt. Constit. 3 l i t . 2NovelIarum 
γ ' δ ι α τ . τοΰ β' τίτ. τών Νεαρών, έστι νεαρά Ίουστι- esl novella Justiniani 131, posila[que est| io lib. 
νιάνειος ρλα' κειμένη έν βιβλίψ τών Βασιλικών ε*, CBasil. V, l i t . 3. Dicit autem 4 ejusdem tit. cap. 
τίτ . γ ' ' λέγει δέ τδ δ' κεφάλαιον τού αύτοΰ τίτλου quSBClinque in l e i l u COmpendiose Slint proposita. 
δσα είς τδ κείμενον συνωψίσθησαν. Ή α' διάτ. τού Const. 1 t i l . 2 Novellarum est Cap. 10 JuSUnia-
β' τίτ. τών Νεαρών, έστι κεφ. ι' τής Ιουστινιάνειου ne» 7 novellse. Non est atltem positum in BasillC. 
ζ 'νεαράς, ούκ ετέθη Γε εις τά Βασιλικά. Ή β 'δ ιάτ . Conslil .2 tit. 2NoTellafum est novella 120,pOSita-
τοϋ β* τίτ . τών Νεαρών, έστι νεαρά Ιουστινιάνειος [que 6St] 10 l ib . Basil. Τ , lit 2. Dicit autem 15, 
ρκ' κειμένη έν βιβλίψ τών Βασιλικών ε' τίτ. β', φησίν ejusdem tit. cap.qu&cunque in lextu scripta sunl . 
δέ τδ ιε' τοϋ αύτοΰ τ ίτ . κεφ. δσα είς τδ κείμενον Conet. 38 tit. 3 lib. 1 Cod. non est posita in Ba-
εγράφησαν. Ή λη ' διάτ. τοϋ γ ' τίτ . τοϋ α'βιβλίου s i l . , neque COnat. 13 til. 1 Novellarum, quffi est 
τοΰ κωδικός ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά, αύδέ ή ιγ ' novella Justiniani 5; neque const. 52 tU. 3 l i b . I 
διάτ. τοϋ α' τίτ. τών Νεαρών ούσα Ιουστινιάνειος ε', Cod., neque 54. 
ουδε ή νβ' διάτ. τοϋ γ ' τίτ. τού α' βιβλίου του κωδικός, ουδέ ή νδ ' . 

Κείμενον. Καί ή περί |5επουδίων διαλαμβάνουσα TextUM. El qil£ de repudio, etc, USque ad 
ριζ* νεαρά, κ. τ . λ. , usque ad ώσπερ καί δτε μή πατ- mulier babet, ut pag. 839· 
δας μήτε γονεΤς ή γυνή έχη . D 

Σ/όλιον. Ή ριζ' νεαρά τοϋ βασιλέως Ίουστινια- Scholium. Novella iraperatoris Justiniani 117 
νου ετέθη είς άπ ' αρχής τού θ' κεφ. είς τδν ζ' τίτ. posita esl ab initio eap. 9 in 7 tit. lib. XXVIII 
του κη βιβλίου των Βασιλικών. Τούτο δέ τδ κεφ. Basil. HoC autem eap.omissiim 68t, ef ΠΟΠ i&ser-
ιταρελείφθη, καί ού κατεστρώθη είς τά Βασιλικά, tum Basil. Sed pro hoc 1H eodem 7 tit. de matr i" 
Ετέθησαν άντί τούτου έν τψ αύτψ ζ' τίτ. χάριν τών monUS justa de Causa dissolfendis, ac de pOBQie 
ευλόγως λυομένων συνοικεσίων, καί τών επαγόμενων quae citra raiionem i l la diriroentibas infl iganlur, 
ποινών κατά τών άνευλόγως λυόντων αυτά διάφορα multa 6Χ 111 novella et 22, 6t aliis posita SUDt 
κεφ. έκ τε τής ρια' νεαράς τής κβ' καί έτερων * cap. Quaeras autem 7 tit. totum desolutione ma-
χαί ζήτει τδν δλον τούτον ζ' τίτ. περί λύσεως γάμων trimoniorum tractanlem. 
διαλαμβάνοντα. 



1151 ΡΗΟΤΙΙ PATRIARCHJ5 CP. 1152 
Textus. Et conat. 2 tit. 1 NoveUaram ait. Cum Α 

aerrus, e l c , usque ad [aliquid] donet, ut pag. 
842, 843. 

Scholium. Coostit. 2 tit. 1 Navellarum est no-
vella Justiniani 123 positaque est ab initio 52 sui 
cap. in t i i . 1 l ib. 4 Basil. Legas autem cap.3hu-
joa tit. 8ive aofella cap. 54, quod insertoro est 
scbolio 32 cap. tit. 9 pr&sentis opem. Proinde 
ne monacbi ei monastriaB eimul habilent, dicit 
thema 2 cap. 4 tit. 1 lib. iv Basil., quod eat the-
ma 2 cap. 55 novellae Justioiana 123, quaecan-
que in textu compendiose proposita lunt. De iis 
qui sob conditione malrimonii aot non susci-
piendorura liberorum legato vel restilulione gra-
?ati euot, compendiose proposuit patriarcha, 

Κείμενον. Καί β' διάτ. τοο α' τίτ, των Νεαρών, φ η 
σιν, κ. τ . λ . , 08q06 ad εί μή έχων τις τψ έτέρφ ί » -
ρήσηται. 

Σχόλιον. Ή β* διάτ. τού α 9 τ ίτ . τών Νεαρών, έστι 
νεαρά Ιουστινιάνειος ρχγ' χαί ετέθη άπ ' αρχής τοο 
νβ'» κεφ. αυτής είς τ ίτ . α' του δ' βιβλίου τών βασ ιλ ι 
κών. Καί άνάγνωθι τδ γ* κεφ. του τοιούτου τ ί τ . ήτχχ 
χεφ. νδ' τής νεαράς χαταστρωθέν είς τδ σχόλιον του 
λβ' κεφ. τού θ' τ ίτ . του παρόντος συντάγματος. Περί 
δέ τοϋ μή οίκεϊν άμα τους μοναχούς και τάς εκονα-
στρίας, φησί τδ β* θέμα τού δ' κεφ. τοΰ α* τ ί τ . του 
δ' βιβλίου τών Βασιλικών θέμα β' δν τοϋ νε' κ εφ . της 
ρκγ' Ιουστινιανέ ίου νεαρας δσα είς τδ κείμενον συν
ωψίσθησαν. Περί δέ τών βεβαρημένων ληγάτα»*, ή 
άποκαταστάσει ύπδ αΐρεσιν γάμου ή άπαιδίας, συν-

circa fiaem cap. 1 tit. 2 praeeentis operis, novel- Β ωψίσεν δ πατριάρχης περί τά τέλη τοϋ α' κεφ . τοΰ 
lam Justiniani 123, aive 5 cap. tit. 1 lib. iv Ba-
ail . , quod legas, atqoe iosuper quae hic compen-
diose proposila eunt, quae ejusdem cap. pars 
eant. 

Textus. Qaa de vicariis disserit, etc., usque 
Ad dividuntar, ut pag. 842. 

Scholium. De vicariis Justinianea 134. conet. 
posita est in tbemate 2 cap. 1 tit. 7 lib. xxvm 
Baail., quod legas. Hic enim inserta non sunt, 
quoniam lum hic, (um in 4 cap. tit. 13 praesentis 
operis, in compendio sunt proposita. Ac similiter 
novella 117 in coropendio est proposita : quam 

β* τίτ . τοϋ παρόντος συντάγματος τ£,ν ρκγ' Ί ο υ σ τ ι -
νιάνειΟν νεαράν, ήτοι τδ ε* κεφ. του α* τ ί τ . τοΰ δ* 
βιβλίου τών Βασιλικών· Καί άνάγνωθι τοΰτο. Ορος 
δέ καί τά ενταύθα συνοψισθεντα μέρος όντα του α υ 
τού κεφ. 

Κείμενον. Ή δέ περί τοποτηρητών διαλεγορένη 
ρλδ' νεαρά, φησίν, κ. τ . λ. , U8que ad καί τών χατά 
τόπον αρχόντων. 

Σχόλιον. Ή περί τοποτηρητών ρλδ' νεαρά του 
Ίουστινιανοΰ ετέθη είς θέμα β* τού α* κεφ. τοΰ ζ* τέτ . 
τοϋ κη ' βιβλίου τών Βασιλικών, και άνάγνωθι ταύ
την * ενταύθα γάρ ού κατεστρώθη, δτι συνωψίσθη 
ώδέ τε καί είς τδ δ' κεφ. τού ιγ ' τ ίτ . τοϋ παρόντος 
συντάγματος. Όσαύτως συνωψίσθη καί ή ριζ* νεαρά 

etiam legas. Illa Vero de adulterii aceusato, qui C ήν καί άνάγνωθι. Τά δέ περί τοϋ κατηγορηθέντος 
per proditionera judicis pcenas effugerit,non sunt 
posita in Baail. Legas [vero] etiam novellam 32 
Imperatoris domni Leonis pbilosophi [cognilu 
winej maxime neceesariam. 

CAP. II. — De iis qui ex aliis monasteriis 
pr&sules aut clerici fiunt. 

Concilii Carlhaginensis canon 8 0 ; concilii Ni 
c«ni secundi canon 21. 

CAP. III. — De iervis qui monachi fiunt, et 
pietatU pmtextu dominos contemnunt, neque 
[illis) $erviunt. 

Concilii Gaogrensis canon 3 ; concilii sexti ca-
non 85; concilii Chalcedoneneis canon 4. 

Textus. Coost. 36 lit. 31ib. 1 Cod. ai t : QuodD 
qoi, etc, usque ad domious capit, ut pag. 813, 
846. 

Scholinm. Constit. 36 tit. 3 lib. ι God. noo esl 
posita in Basil., neque 37, neque [item] const. 
13, t i l . 1 Novellarum, qu» est novella Justiniani 
5· Deeervis autem, qui clerici vel moaachi fiunt, 
aut ad episcopalem dignilatem proceduot, lege 
36 cap. tit. 1 prasentis operie, quaeque in ipso 
[comprebeudwnlur],etuovellas iroperaloris dom-
ni Leonis philosophi 9, 10, 11. Elenim horum 
eliam indicto .6 cap. mentiooem fcciraas. 

Scholium. Const. 2 tit. 1 Novellarum est no-

έπί μοιχεία καί κατά προδοσίαν τοϋ δικαστού α π ο -
φυγόντος τάς ποινάς, ούκ ετέθησαν είς τα βασιλικά. 
Άνάγνωθι καί τήν λβ' νεαράν τοϋ βασιλέας χυρίου 
Λέοντος τοϋ φιλοσόφου άναγκαιοτάτην ούσα ν . 

ΚΕΦΑΛ. Β ' . — Περί τών έξ έτερων μ ο ν α σ τ η 
ρίων γινομένων ηγουμένων ή κληρικών. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών π* · συνόδου Νικαίας 
τδ β' κανών κα*. 

ΚΕΦΑΛ. Γ*. — Περί δούλων μοναζόντων, η 
προφάσει εύλαβείας καταφρονούντων , κα* μ ή 
δουλευόντων τοις δεσπόταις. 

Συνόδου Γαγγρών κανών γ ' ' συνόδου ζ " κανών « * · 
συνόδου Χαλκηδόνος κανών δ*. 

Κείμενον. *Η Ιζ* διάτ. τοϋ γ* τ ίτ . τού α* βιβλίου 
τοϋ κωδικός φησίν, κ. τ . λ., USque ad καί δύο μονα
στηρίων ού γίνεται αύτδς ηγούμενος. 

Σχόλιον. Ή λ ς " διάτ. τού γ ' τίτ. τού α' βιέλίου 
τού κωδικός ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά, ούδε λζ ' ούδΐ 
ή ιγ ' διάτ. τοϋ α' τίτ. τών Νεαρών, νεαρά ούσα Ι ο υ 
στινιάνειος ε' * περί δούλων κληρουαένων μοναζόν
των, ή κα! είς έπισκοπικδν αξίωμα προβιβαζομένων, 
άνάγνωθι τδ κεφ. τού α' τ ίτ . τοϋ παρόντος συν
τάγματος, καί τά έν αύτψ. Πρδς δέ τήν θ' , ι ' καί ικ* 
τοϋ βασιλέως κυρίου Λέοντος τοΰ φιλοσόφου νεαράν 
καί τούτων γάρ μνείαν έποιησάμεθα είς τδ £ηθεν 
λ ς - . κεφ. 

Σχόλιον. Ή β' διατ, τού α' τ ίτ . τών Νεαρών, Ιστι 
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νεαρά Ιουστινιάνειος ρκγ' κείμενη έν βιβλίψ δ* τών Α vella Justiniani 123, posita (que est| in lib. IV 
Κασιλιχών τίτ . α' κεφ. γ ' και έχουσι τά τοΰ τοιούτου Basil., lit. 1, cap. 3, el habent qilffi in hoc Cap. 
κεφ. ώς είς τδ κείμενον συνωψίσθησαν · κατισςρώθη (continenturj, quemadmodum in texlu compen-
δε παρ' ημών τδ τοιούτον κεφ. έξωθεν τοϋ λβ' κεφ. diose propOSita SUDt. Insertum est autem a no-
τοϋ θ' τ ίτ . τοϋ παρόντος συντάγματος. Καί ζήτει τά bis boc Cap. in scholio cap. 32 tit. 9 prasentis 
περί τούτου έκεισε. Ή αυτή δέ ρκγ' νεαρά διά τού operit: cujus tllic explicationem quaeras. Eadem 
β' κεφ. τού α* τ ίτ . τού δ' βιβλίου τών Βασιλικών φη- 123 novella, ρβΓ 2 cap. l i l . 1 lib. IV Basil. ait, 
αιν δσα είς τδ κείμενον συνωψίσθησαν. Περί δ! τδ qnseconqee in textu compendiose proposita aunt. 
τέλος λέγει, δτι ταύτα δ! πάντα τά παρ' ημών δια- Circa finetn autem dicil : Atque omnia haec qU8B 
τυπωθέντα διά τήν προβολήν τών ηγουμένων κρα- de pr»sulutn promotione a nobis dispOSila SUtlt, 
τεΤν παρακελευόμεθα καί έπί τών γυναικείων μονα- pr&cipimus item valere in muliebribuS monasle-
στηρίων · πρδς δέ καί τούτο, τοϋ δσιωτάτου επισκόπου riis. InsupfT hoc etiam reHgiosissimo episcopo, 
ύφ* δν τδ μοναστήριον τέτακται τδν ούτως έπιλεγό- sub quo monasterium constitutum 6St, omnibus 
μενον πάσι τρόποις ήγούμενον προβαλλομένου. Ή moilis pracsulem, qui eo modo eleclUS est, ρΓΟ-
ιγ ' διάτ. τοϋ αύτου α' τίτ. τών Νεαρών, έστι νεαρά moluro. Const. 13 ejusdein tit. Nofellarom 6St 
ιουστινιάνειος ε' * ούκ ετέθη δε είς τά Βασιλικά, άλλ* β novella Jusiiniani 5. Non 6St aulera posita in Ba-
ούδέ ή μς^ διάτ. τοϋ γ ' τίτ. τοϋ α' βιβλίου τοϋ ail. , neque const. 46 lit. 3 lib. ι Cod., neque 
κωδικός, ούδ! ή λθ' διάτ. τοϋ αυτού βιβλίου καί COnst. 39 ejusdem lib. et tit. 
τίτ. 

ΚΕΦΑΛ. Δ'. — Περί τοϋ μή ώ; έτυχε μοναχδν CAP. IV. — Ne temere monachus monaste-
έξιένα^ τοϋ μοναστηρίου, καί πράγματα πράττειν, rium βΧβύΧ* βΐ liegotia agat, tl quod tnonactli 
καί βτι ύπδ τδν έπίσκοπον είσι. epiSCOpO Subsitlt. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών γ ' , δ' η ' , κγ* ' συνόδου Concilii Chalcedonis canon 3, 4, 8,23; concilii 
ζ " κανών μα' , μβ ' , μζ"*· συνόδου α' καί β', έν τψ ναψ sexti canon 41, 42,16; concilii pr imi eteecundiin 
τών Αγίων Αποστόλων κανών β', δ'. aede Sanctomro Apostolorum jhabiti] canon 2, 4. 

Κείμενον. Ή κθ' διάτ. τοϋ γ* τ ίτ . τού α' βιβλίου TeXlu*. Conat. 29 Μ. 3 lib. I Cod. ait : Soli 
του κωδικός, φησίν, κ. τ . λ . , usque ad θ' τ ίτ . τοϋ apocrisiarii, e l c , usque ad perscripta suot, ut 
παρόντος συντάγματος. pag. 851, 854. 

Σχόλιον. Ή κθ' διάτ. τοΰ γ ' τ ίτ . α' βιβλ ίου του Scholiutn. Conslit. 29 tit. 3 l i b . ι Cod. nonest 
κωδικός ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά, ουδέ ή λη ' διάτ. posita ΙΠ Basil., neque ejiudem lit. COH81. 38. 
τού αύτοΰ τ ίτ . * ή δέ β' διάτ. τοϋ α' τίτ. τών Νεαρών, c Consl. 2 tit. 1 Novellarum est novella JtlSlinia-
έστι νεαρά Ιουστινιάνειος ρκγ' κειμένη έν βιβλίψ δ' nea 123, posita [que estj in l i b . BasiL 4, tit. 1, 
τών Βασιλικών τ ί τ . α' · καί φησι τδ ξγ' κεφ. τοϋ αύ- ac dtcil 63 cap. ejusdem DOVell», SlVe 11 Cap. 
τοϋ νεαράς, ήτοι τδ ια' κεφ. τοϋ ^ηθέντος τ ίτ . τού 'δ dlCti tit. l i b . IV, quaecunque ρβΓ patrtarcham 
βιβλίου δσα συνωψίσθησαν παρά τοϋ πατριάρχου. COmpendlOSe proposita Stint. 

ΚΕΦΑΑ. Ε ' . — Περί τοΰ μή γαμεΐν μοναχούς, ή CAP. V . — Νβ monachi matrimoniuvi contra-
τισιν ώς άδελφαΤς συνεΐναι, μήτε τάς έπαγγελ- AflWi, aut CUm aliquibus [mulleribui] tanqvam 
λομένας παρθενίαν έτέροις συνοιαΐν. sororibus conversentur, el ηβ virginitotem pro-

fessce viris cohabitent. 
Συνόδου Άγκυρας κανών ιθ' · συνόδου Χαλκηδόνος Concilii Ancjrani canon 19; COHcilii Chalcedo-

κανών ις~' · συνόδου ζ", κανών μ', μδ ' , μζ' * Βασι- nensis caaon 16 ; concilii sexii eanon 40,44, 47; 
λείου κανών ιθ ' , κ', ξ' · άνάγνωθι τά παραγραφέντα Basilii eanon 19, 20, 60. Legas qaae adnolata 
i v ιδ' κεφ. τοϋ η ' τ ίτ . τοϋ παρόντος συντάγματος, SUnl incap. 14 tit. 8, Θί cap. 29 tit. 9 preaentia 
xa> έν τψ κθ' κεφ. τοϋ θ' τ ίτ . operis. 

ΚΕΦΑΛ. ς"'. — Περί μοναχών ποιούντω· φρα- CAP. VI. — De monechis qtd faclionet aut 
τρίας, καί συνωμοσίας. ^ COnjurationei fatiunt. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών ιη'· συνόδου ζ"', κα- Concilii Chalcedonensis canon 18; concilii 
νών λδ' · άνάγνωθι τά παραγραφέντα έν τψ λζ' κεφ., sexti canon 34. Lege quae adnotala sunl in cap. 
τοΰ θ* τίτ . τούτου συντάγματος. 37 tit. 9 hujus operis, 

ΚΕΦΑΛ. Ζ*. — Περί τόύ μή συλλούεσθαι άσκητήν CAP. ΥΠ. — Νβ monachi IdVdntur CUm mtl-
γοναικί. lieribus. 

Συνόδου Λαοδικιίας κανών λ' · συνόδου ς"' κα- Goncilii Laodiceoi canon 30; concilii νι ca-
νών οζ'. non 77. 

ΚΕΦΑΛ. Η'. — Περί φυλακής Ιερών παρθένων. CAP.VIH.— Decustodiasacratarummrginum. 
Συνόδου Καρθαγέννης κανών μδ' * συνόδου ζ"' Concilii Carlhaginensis canon 44 *, COncilii 86X-

κανοίν μζ - 1 μζ', μ η ' · συνόδου Νικαίας τδ β', κα- i i canon 46, 47, 48; COncilii NlCSBfli secundi Ca-
νών ιη', κ', χ β ' . ΠΟΠ 18, 20, 22. 
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CAP. Κ . — De vitiatione virginum. Α 
Concilii sexti eaooo 4; Baiilii canon 18, 20, 

60. Lege adnotationes 30 cap. lit. 9 prasentis 
operis. 

CAP. X. — De cttaie eorum qui habilum su-
tnunt, et cujusmodi virgo dicalur.. 

Concilii Carthagineasis canon 122, l26;conci-
lii aexti canon 40, 41, 43, 45 ; Basilii canon 18. 

CAP. XL — De monachis qui clerici fiunl, aul 
profanos honorcs consequuntur, aut militant. 

Coneilii Nicani eanon 12; coocilit Chalcedo-
nensis canon 7; Cjrilli ex epistola ad Libyae et 
Pentapolis episcopos canon 2. Lege adnotaliones 
cap. 32 t iL 9 praesentis operis. 

CAP. XII. — De iis qui monastico habitu 
uluntur, ac damnant eos qui vestitu communi 
utuntur. 

Concilii Gaogrensis canon 12. 
Textus. Dicitur lib. i , tit. 4, const. 4: Miroi, 

etc., usque ad extermlnalar, ut pag. 863. 

Scholium. Conslit. 4 tit. 4 lib. ι Cod. non est 
posita in Basil. Const. 2 tit. 1 Novellarum est no-
vella Justinianea 123, posita|que ea(] io lib. iv 
Basil. Ejusdem vero novellae cap. 64, sife 13 
eap. ejusdem lib. et tit. dicit ad longum, quae in 
prosenli 12 cap. compendiose proposita sant : 
addens eos qui in sanctora habitum illuduot, per 
episcopos et magistratus puniri. 

GAP. Χ1ΊΙ. — De muliere virilia [indumenta] 
gestante. 

Concilii Gangrensis canoo 13. 
GAP. XIV. — Ne mulieres religioni* ergo de-

tondeantur. 
Concilii Gangreoais canon 17. 
CAP. XV. — De eo qui prcetextu religioms 

liberos aut parenles non alii. 
Coocilii Gangrensis canon 15, 16. 
GAP. XVI. — Cujusmoii civilia negotia vel 

procurationes monachi obire possint. D 

Concilii Chalcedonensis canon 3. Lege adno 
Utiooef cap. 3 tit. 8 prasenus operia. 

ΚΕΦΑΛ. β 7 . — Περί φθορά; Ιερών παρθένων. 
Συνόοου ζ " , χανών δ*, Βασιλείου χανών ιη' } χ', ?, 

άνάγνωθι τάς παραγραφάς του λ' κεφ. τοΰ 0' τίτ. τοί 
παρόντος συντάγριιτος. 

ΚΕΦΑΛ. I r . — Περί χρόνου της ήλιχίις τώι 
λαμβανόντων τδ αχήμα, xol ποία λέγεται αιρίί-
νος. 

Συνόδου Καρθαγέννης χανών ρκβ', ρχζ"* * συνώα 
ζ"* χανών μ', μα ' , μγ*, με' · Βασιλείου χανών ιη', 

ΚΕΦΑΛ. ΙΑ' — Περί μοναχών, γινομένων χλη-
ριχών, ή λαϊκών αξιωματικών, ή στρατευθ|ΐί-
νων. 

Συνόδου Νιχαίας κανών ιβ* * συνόδου Χαλχηοο'νο; 
κανών ζ' * Κυρίλλου εχ τής πρδς τους έν Λιβήι, καί 
Πενταπόλει επισκόπους επιστολής, κανών β'. Άνί· 

Β γνώθι τάς παραγραφάς τοΰ λβ' κεφ. τού θ' τίτ. τού 
παρόντος συντάγματος. 

ΚΕΦΑΛ. ΙΒ' . — Περί τών χρωμένων σχ^μίτι 
μοναχικψ, καί καταψηφιζομένων τών κοινή χρω
μένων έσθήτι. 

Συνόδου Γάγγρας κανών ιβ ' . 
Κείμενον. Ειρηται βιβλίψ α', τίτ. δ*, διάτ. δ', ί:ι 

ot μΤμοι, κ. τ . λ. , usque ad τιμωρείται, καί Ιξορζι· 
ται . 

Σχόλιον. Ή δ' διάτ. τοϋ δ' τίτ. τού α' βιβλίσ^ τοϋ 
κωδικός ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά. Ή β' διάτ. τοΰ 
α' τ ίτ . τών Νεαρών, Ιστι νεαρά Ιουστινιάνειο; ρκγ* 
κειμένη εν βιβλίψ δ* τών Βασιλικών. Τδ δέ ξο" xw. 
τής αυτής νεαρας ήτοι τδ ιγ ' κεφ. του αύτο3 βιολί» 

G καί τίτ. φησίν είς πλάτος τά συνοψισθέντα είς το 
παρδν ιβ' κεφ. προσχιθέμενον διά τών επισκόπων καί 
τών αρχόντων κολάζεσθαι τους τδ ίγιον σχήμα εμ
παίζοντας. 

ΚΕΦΑΛ. ΙΓ' . — Περί γυναικδς φορούσης έ* 
δρεΤα. 

Συνόδου Γάγγρας κανών δέκατος τρίτος. 
ΚΕΦΑΛ. ΙΑ' . — Περί τοΰ μή χρήναι γ^ιΤαι; 

άποκείρεσθαι διά άσκησιν. 
Συνόδου Γάγγρας κανών ι ζ ' . 
ΚΕΦΑΛ. ΙΕ ' . — Περί τοΰ προφάσει άσχήϊΐ* 

μή τεκνοτροφοΰντος, ή πατροτροφούντος. 
Συνόδου Γάγγρας κανών ιε ' , ι ζ ^ . 
ΚΕΦΑΛ. ι £ " . — ΠοΤα πολιτικά πράγματα, $ κη

δεμονίας οί μοναχοί δύνανται μετιέναι. 
Συνόδου Χαλκηδόνος κεφ. γ ' . Άνάγνωθι τά περί

γραφε ντα έν τψ γ* κεφ. τοΰ η* τίτ, τοΰ παρόντος δια

τάγματος. 
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ΤΙΤΛΟΣ ΔΩΔΕΚΑΤΟΣ. 
ΠΕΡΙ ΑΙΡΕΤΙΚΩΝ·, ΚΑΙ ΙΟΓΑΑΙΩΝ, ΚΑΙ ΕΛΛΗΝΩΝ. 

TITULUS DUODECIMUS. 

D E H J S R E T I G I S , J U D J E I S Ε Τ P A G A N I S . 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Α'. — Τί έστιν αφεσις κα\ τ ί σ χ ί - Α C A P . I . — Qtiid $il ktfmtS, quid $chi$ma, 
σμα καί τί παρασυναγωγή. 

Βασιλείου κανών α ' . 
ΚΕΦΑΛ. Β ' . — Τί έστιν αιρετικός. 
Συνόδου Κωνσταντινουπόλεως κανών ζ " . 
Κείμενον. Ή α* διάτ. τοΰ α' τίτ. τοΰ α' βιβλίου τοΰ 

κωδικός, φησίν, κ. τ, λ. , usqus ad λέγει τους μή όν
τας κοινωνικούς. 

Σχό)ιον. Ή α' διάτ. τοΰ α' τίτ . τοΰ α' βιβ) ίου τού 
κωδικός, εστί κεφ. α* τοϋ α' τ ίτ . τοΰ α' βιβλίου τών 
Βασιλικών ούτως έχον ώς είς τδ κείμενον συνωψίσθη. 
Η β' διάτ, τού ε* τίτ . τοϋ αυτού α' βιβλίου τού κω

δικός, Ιστι θέμα β* τοϋ ιη ' κεφ. τού α' τίτ. τοΰ α' βι
βλίου τών Βασιλικών τα αύτα διαλαμβάνον. Ή ιβ' 
διάτ. τού αυτού βιβλίου καί τίτ 
ετέθη είς τά Βασιλικά. Ή α' διάι 
Νεαρών ετέθη είς κεφ. ν ' τοϋ α' τίτ. τοΰ α' βιβλίου 
τών Βασιλικών νεαρά ούσα Ιουστινιάνειος ρθ'* διαλαμ< 

quid adulteratum conventiculum. 
Basilii canon 1. 
C A P . I I . — Quid sit hcereticui. 
Concilii Constantinopolilani canon 6. 
Textus. Const. 1 lit. 1 lib. Cod. ait: Qui san-

ctam, etc, usque ad non possunt, ut pag. 870. 

Scholium. Constik. 1 tit. 1 l ib . i Cod. esl cap 1 
tit. 1 lib. ι Basil., quod sic habet,ut in textn com-
pendiose propositum est.Constit. 2 lit.5 ejusdem 
lib. ι Cod. est thema2 cap. 18 lit. \ lib. ι Basil., 
quod eadem complectitur.Const.12 ejusdera lib. 
et til. Cod. non est posita inBasil. Const. 1 tit. 3 

τοϋ κωδικός ούκ Q Novellarum posita est in cap. 50 tit. 1 lib. ι Basil., 
τοϋ γ ' τ ίτ . τών [atquej estnovella Justiniani 109, comprehendens 

(ut in compendio dicam) nullam mililiam aut qua-
lemcunque publicam functionem haBreticos obire. 
Dicit autem haereticos esse, quicunque in sancta 
Dei Ecclesia per sacerdotes participes non fiunt 
sanctiflcalionum. Item : Haerelicis mulieribua non 
dantor privilegia, quse data sunt orthodoxis : ut 
[videlicet) vice sufficientis de dotalibus suis rebus 
ouptialibusque lucris cauiionis,tacitas contra ma« 
ritorum soorum res habeanthypolhecas, atque ία 
hypothecia etiara antiquiores vincant creditores. 

βάνουσα ώς έν συνόψει είπεΤν, μηδεμίαν στρατείαν, 
ή τήν οίανοΰν δημοσιακήν φροντίδα μετιέναι τους αι
ρετικούς. Λέγει δέ αιρετικούς εΐναι πάντας τους μή 
μεταλαμβάνοντας τών αγιασμάτων άπδ τών ίερέων 
μετά τήν άγίαν Έκκλησίαν τού θεοΰ · καί βτι ταΤς αί-
ρετικαΤς γυναιξίν ού δίδονται τά δοθέντα προνόμια 
ταΤς όρθοδόξοις χάριν τοΰ έχειν σιωπηράς ύποθήκας 
κατά τών ανδρών αυτών πραγμάτων, νικ$ν δέ κα'ί 
τους προγενεστέρους ενυπόθηκου; δανειστάς είς ίκάνωσιν τών προικιμαίων πραγμάτων αυτών, καί τών 
γαμικών κερδών. 

Κείμενον. 'Εν πλάτει δέ τά περί τών αιρετικών C TextUS. Ρ ο ί Τ α q u » de h&reticis, etC, USqtie 
άνήνέκται έν τψ ε' τ ίτ . , κ. τ . λ. , usque ad καί δτι ad audere oporteat, ui pag. 870,871. 
ουδέν αύτοΤς δεΤ τολμών κατά Χριστιανών. 

Σχόλιον. Ό ε* τ ίτ . τοϋ α' βιβλίου τοϋ κωδικός 
ετέθη άπ' αρχής τής β* διάτ. εις τδν α' τίτ. τοϋ α' 
βιβλίου τών Βασιλικών, καί φησι τδ ιη ' κεφ. αυτού 
μή διδάσκειν τούς αιρετικούς, μηδέ χειροτονίας 
ποιεΤν. Τδ ιθ' μή λιτανεύειν αιρετικούς, καί έκδι-
κεΤσθαι τούς παρά τούτων κατεχόμενους τόπους 
παρά τών Εκκλησιών. Τδ κ' μή έχειν τους Μανι-
χαίους καί τούς Δοναηστάς τά προνόμια τών ορθο
δόξων, άλλά καί εσχάτως τιμωρεΤσθαι. Τδ κα' εκ-
βάλλεσθαι άπδ τών πόλεων τούς αιρετικούς καί έκ-
δικεΤσθαι παρά τής καθολικής Εκκλησίας τά κατα-
λιμπανόμενα δπωσδήποτε ταΤς τολμηραΤς ύπ' αυτών 
λεγομέναις Έκκλησίαις. Ή περί τών βουλευτικών 

Scholium. Tit. 8 lib. ι Cod. positus est ab ini-
tio const. 2 in tit. 1 lib. ι Basil., cujus 18 cap. 
ait : Haeretici nedoceant, neque ordinationes fa-
ciant. 19 : Haeretici snpplicationes ne faciant: et 
quae ab ipsis loea delinenlur, ab Ecclesiia vindi-
centur. 20: Manichaei et Donatistae orthodoxorum 
privilegia ne habeant, at vero aupremo afficianlur 
supplicio. 21: Haeretici de civitatibus pellanlur,et 
quae quocunque modo Eccleaiis, qua [quidem] ab 
iliis audacter [ita] vocantur, relicta sunt,a calho-
licaEcclesia vindicentur.Quffide curalium officiis 
dissoril constit. 7 tit. 8 lib. ι Cod. non est posita 
in Basil., neque conet. 8 ejuadam tit. et lib,qu« 

http://complectitur.Const.12
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statait, ne ab bareticis monasteria construantur, Α λειτουργιών ζ* διάτ. του ε* τίτ . τοΰ χ* βιβλίου του 
neque ad militiam aspiretur. [Interim taraen cap. 
23tit. 1 lib. ι Basil. ait : Apollinaristae, qui san-
ctisquatuor conciliis non obediunt.et quicunque 
contra sanctum Ghalcedonense concilium aut d i -
cere quidpiam vel docere.aut scripta retinere au-
dent, a praesenti constitutione dictis subjiciuntur 
poenis. Cap. 24 a i t : Legitirais baretici traduntor 
aepulturis. Ejusdem [vero] cap. thema 2 dici t : 
Manichaeus in loco Romano degere deprebensos, 
decollator. E t : Haeretici bonores non consequun-
tur,et deinceps [caetera] quae in texlu compendiose 
sunt proposita. Cap. 25 haec slatuit: Si parentes 
diversae fidei atque religionis sint, ejus voluntas 
[atqae desiderium io successione] prsevalelo, qui 

κωδικός ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά. Ούδε ή η ' διάτ. 
τού αύτοΰ τίτ. καί βιβ. ή διοριζόμενη μη γίνεοθχι 
παρά τών αίρετικών μοναστήρια, μηδέ στρατεύεσθ». 
Το κγ' κεφ. τοΰ α' τίτ. τοϋ α' βιβλίου τών Βασιλιχόν 
φηαιν, οί Άπολιναρισταί μή ταΤς άγίαις τέσσαρσι συν-
δδοις πειθόμενοι, καί δσοι κατά τής αγίας έν Χιλχη· 
δόνι συνόδου ή λέγειν τι , ή διδάσκειν, ή συγγράμμχτι 
κεκτήσθαι τολμώσι, ταΤς είρημέναις τ ή παρούηι 
διάτ. τιμωρίαις ύποβαλλέσθωσαν. Τδ κδ' κεφ. φησιν, 
ταΤς νενομισμέναις αιρετικοί παραδιδόσθωσαν ταφχΤς. 
Τδ β' θέμα τοΰ αυτού κεφ . λέγει, ΜανιχαΤος έν *Ρ«-
μαϊκψ τόπψ διάγων όφθείς άποτεμνέσθω, καί δτι οί 
αιρετικοί ού γίνονται αξιωματικοί, καί έφ' έξης δ« 
συνωψίσθησαν είς το κείμενον. Το κε' κεφ. διορίζιτιι 

inter fillOS orthodoxam Qdem SUSCipit: tametsipa- β ταύτα * Γονέων δέ διαφόρου πίστεως δντων καί Ορη-
ter sit qui contradicat. Neque vero [in filiis] id-
circo succensens, necessacia ipsos alimonia aliis-
te necessariis sumptibus privato: sed neque ullam 
aliam [suse] in illos irae eausam praetexens, data 
dote proplenre nuptias donaiione,orthodoxis ipsos 
personis in matrimoniurr. conjungito. Ul autem 
liberi orthodoxi si quid in parentes hsereticospec-
cent, puniantur, non est transumptum in Basil., 
GUJQS [ppofecto] etiam rei causa illorum architecto 
gratiae [debentur]. Cap. 18 tit. 1 lib. ι Basil .ait: 
Nulli omnino haerelici neque interdicta conventi-
cula, neque adulterata baptiamata celebranto: nec 
ullo modo adorandam communioneraaltingere au-
dento : nec in qaibuslocisofficinashabent,eorum 

σκείας, εκείνου μάλλον ή γνώαη κρατείτω τού τ^ν 
όρθόδοξον έπ' αύτοΤς αναιρουμένου πίστιν, κάν ειη 
πατήρ 6 άντιλέγων, μή εντεύθεν δέ άγανακτών της 
αναγκαίας αυτούς στερείτω τροφής, ή τών άλλων 
αναγκαίων δαπανημάτων * άλλά καί προΤκα διδούς, $ 
προγάμου δωρεάν όρθοδόξοις αύτοΤς συνοικιζέτ» 
προσώποις, μηδεμίαν έτέραν δργής κατ* αυτών προ
βαλλόμενος πρόφασιν. Τδ δέ τιμωρεΤσθαι τους ορθο
δόξους πάτδας πλημμελοΰντας κατά αίρετικών γονέοη 
ούκ έξελήφθη *U τά Βασιλικά, καί χάρις τψ ταΰτι 
συνθεμένψ, καί υπέρ τούτου. Τδ κη* κεφ. τοΰ α' βι
βλίου τών Βασιλικών φη?ι, πάντες γενικώς οί αιρετι
κοί μήτε παρασυνάξεις, ή παραβαπτίσματα ποιείτω-
σαν, μήτε τής προσκυνητής δλω; κοινωνίας τολμάτ»-

privilegiis Utuntor : [alioqui] eortim qui legibllS Q σαν άπτεσθαι, ή τοΤς μών δρων προνομίοις, έφ' οΐ; 
adversantar, poenas meluunto : qui [vero illis] 
aedes suas praebet, praedictis pcenis obnoxius est. 
Omnium minime Montanist» quernquam eorum 
qui ab ipsis aut patriarchse aut communicatores, 
aut episcopi, aut presbyteri, aul diaconi nuncu-
panlar,Gonstantinopoli habento: atque intra fines 
ejus propter subjectas cuique [rei] rationes negu-
tiari, lascivos coelus impiave convivia celebrare, 
et mancipia mercari prohibentor. 29 cap.ejusdem 
lib.ettit. insertum estad finem cap. 1 lit. 9, quod 
legas. Statuit [autem] ne haeretici contra ortho-
doxo3 testimonium dicant. Gonstit. 2 tit. 8 No-
vellarum est novella Justiniani 42. Hoc autem 
ejus cap. non eat positum in Baail. Tit. 9 lib. ι 

έχο*ίσιν έργαστηρίοις κεχρήσθωσαν, τάς τών έναντι-
ουμένων τοΤς νόμοις ποινάς ύφορώμενος τού χορη-
γοΰντος τδν οΐκον ταΤς προειρημέναις τιμωρίαις υπο
κειμένου * Μοντανισταί έξαιρέτως μηδένα τών καλου
μένων παρ' αύτοΤς πατριαρχών, ή κοινωνών ή επι
σκόπων, ή πρεσβυτέρων, ή διακόνων έντδς έχέτωην 
Κωνσταντινουπόλεως, κωλυέσθωσαν δέ έντδς πραγμε-
τεύεσθαι τών δρων αυτής, καί τά ασελγή συσσί:ιε, 
ή τά άσεβη συμπόσια ποιεΤν, ή άνδράποδα έμπορεύ· 
εσθαι διά τους υποκειμένους εφ' έκάστψ λογισμούς. 
Τδ κθ' κεφ. τοϋ αύτοΰ βιβλίου καί τ ί τ . κατεστρώθη 
είς τδ τέλος τοΰ α' κεφ. τού θ' τ ίτ . τοϋ παρόντος 
συντάγματος · καί άνάγνωθι τοΰτο διοριζόμενον εκΛ 
μαρτυρεΤν κατά ορθοδόξου αίρετικούς. 'Η β' διάτ. τοϋ 

Cod. positUS est in cap. 32 l i t . I lib. I Basil. E t D V τίτ. τών Νεαρών, έστι νεαρά Ιουστινιάνειος {jf 
quee in COmpendlO a palriarcha SUOt proposila, τοΰτο δε τδ κεφ. αυτής ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά. Ό 
SUDt ejusdem tit. el lib., Cap. 32, 33, 34, 35, θ' τίτ. τοΰ α' βιβλίου τοΰ κωδικός ετέθη βίς κεφ. λ'? 
36, 37, 38, 89, 40, 41, 42, 43. τοϋ α' τίτ. α' βιβλίου τών Βασιλικών, και είσί τά σον-
οψισθέντα παρά τοϋ πατριάρχου τού αυτού τίτ. κα\ βιβ)ίου κεφ. λβ' , λγ ' , λδ', λε ' , λ ζ ^ , λζ ' , λη* λθ', μ', μ», 

CAP. ΠΙ. — De libris hcereticorum. 
Aposiolorom canon 7, 60; concilii sexti caaon 

68; concilii Nicceni socundi canon 9. 
Textus. Const. 3 tit. 1 lib. ι Cod. ait : Por-

phyrii, etc, usque ai axterminalur, ulpag. 871. 

Scholium. Gonst. 3 lit. 1 lib. ι Cod. est cap. 3 
tiioli 1 l ib. ι Basii., ae docet qusecanque in textu 

ΚΕΦΑΑ. Γ ' . — Περί βιβλίων αιρετικών. 
Αποστόλων κανών ζ' , ξ' · συνόδου κανών ξή' · 

συνόδου Νικαίας τ δ β ' κανών θ ' . 
Κείμενο;. 'Η γ ' διάτ. τού α* τίτ. τού α' βιβλίου τοΰ 

κωδικός φησιν, κ. τ . λ . , USqne ad δημεύεται καί 
εξορίζεται. 

Σχόλιον. ' β γ ' διάτ. τοϋ α' τ ίτ . τού α* βιβλίου τού 
κωδικός, Ιστι κεφ. γ* τδύ α' τίτ. τοϋ α' βιβλίου τδν 
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σθησαν. Ή ι* διάτ. χοϋ δ' τίτ. τού α βιβλ'ο; τοΰ κω
δικός, Εστι κεφ. κβ', τού α' τίτ. τοϋ α' βιβλίου τών 

Βασιλικών, και διόάσχει δσα εις τδ κείμενον συνωψί- Α compendiose Sunl proposita. Constit. 10, tit. 4, 
Hb. ico.i . est cap. 47, lit. 1, lib. ι Basil. et ha-
bel quemadinodum scriplumest. Const. 6, tit. 5, 
lib. ι cod est cap. 22, tit. 1, bb. ι Basil. quod 
ad eumdem modnm habet. Constit. 8. est cap. 23 
ejusdem libri et tituli Basil. insertumque esl cap. 
2.Huc igitur legas, quaeque ullra ilJud scripla sunt 
transcurras, ut quae nibil operenlur : sed eo quod 
in Ba>il. non sint posita, vacent. Const. 16, e$t 
Ihema ult. cap. 27 ejusdem lib. et tit. quod ait: 
ad bfficomnes Hanicbsaorum libri concremanlor. 
Nnllus illos ulla omnino causa pratexta habeto. 
|Alioqui] et ipse competentem poenam meluito. 
Constit. 5, i\u ι Novellarum, non esl posila in 
Basil. Tit 2, lib. xOig. situsestin tit. 3, lib. XLH 

τών Νεαρών ού κείται είς τά ba- Β Basil. Sed quod illtus tit. dig. 4, ante repurgatio* 
τού ι* βιβλίου τών διάτ. κετται είς nem positom fuii, ait: quod magici libri non di-

vidantur.quefnadmoduoacompendioseproposiiura 
fuil: thema [vero] 2,cap. 24,1 it. 3,lib. XLI I , in-
sertum est cap. 25, tit. 9 proaentia operie, qued 
eliam legas. Conat. 5, tit. 3 Noveilarom, est no-
vella Justiniani 146 poaita |qu© eai] in cap. 55, 
tit. 1, lib. iBasil., quod itidem legae. 

Βασιλικών, καί Ιχει ούτως ώς έγράφη. Ή ζ* διάτ. 
τού ε' τίτ. τού α' βιβλίου τοϋ κωδικός, έστι κεφ. κβ' τοϋ 
α τίτ. τοϋ α' βιβλίου τών Βασιλικών έχον δμοίως. 
'Β η ' διάτ. Ιστι κεφ. κγ ' τοϋ ιύτοϋ καί τίτ τών 
Βασιλικών κχί κατετρώθη ε·.ς τδ β' κεφ. *Ανάγ*ωθι ούν 
τούτο, καί τά έπέκεινα αύτοϋ γεγραμμένα παράτρϊχε 
ώς μή ενεργούντα, άλλά σχολάααντα εκ τού μή τεθή-
ναι είς τά Βααιλικά. 'Β t£"* διάτ. Ιστι θέμα τελευταΤον 
τού κζ' κεφ. τοϋ αύτοϋ βιβλίου καί τ ίτ . , καί φησι πρδς 
τούτοις πάντα τά Μανιγαίων κχιέσθωσαν βιβλία, καί 
μηδείς αυτά την οιανδήποτε προβαλλόμενος πρόφασιν 
εχέτω άρμοδίαν καί ούτος ποινήν εύλαβούμενος. Ή 
ε' διάτ, τοϋ α' τίτ 
σιλικά. *0 β' τίτ. 
τίτ. γ* τοϋ μβ' βιβλίου τών Βασιλικών. Πλήν τδ πρδ 
τής ανακαθάρσεω; κείμενον διάτ. τοϋ τοιούτου τίτ, 
φησίν δτι Ού διαιρούνται τά μαγικά βιδλία καθώς και 
συνωψίσθη. Τδ β* θέμα τοϋ δ' κεφ. τοϋ γ ' τίτ. τού 
μβ ' βιβλίου κατεστρώθη είς τδ κε* κεφ. τοϋ θ' τίτ. 
τοϋ παρόντος συντάγματος θ καί άνάγνωθι· 'Η ε* διάτ 
τοϋ γ ' τ ίτ . τών Νεαρών, έστι νεαρά Ιουστινιάνειος ρ μ ζ " κειμένη έν κεφ. νε', τοϋ α* τ ίτ . του α' βιβλίου τών 
Βασιλικών, δ και άνάγνωθι. 

ΚΕΦΑΑ. Δ' — Περί καθαιρέσεως ξοάνων. CAP. IV. — De tollaxdi$ simulacris. 
Συνόδου Καρθαγέννης κανών νη ' , πδ ' . Concilii Carlbaginensis caneti 58, 84. 
Κείμενον. 'Η α' διάτ. του ια' τ ίτ . τού α' βιβλίου TexlUS. Const. 1, tit. 2, lib. I cod. jubet, Ut 

τοϋ κωδικός κελεύει τά ίερά κλείεσθαι, ήτις ούκ ετέθη lempla claudantuT: qu® ΠΟΒ eat posita in Basil. 
είς τα Βασιλικά. C 

ΚΕΦΑΑ. Ε ' . — Περί Νεστορίο.», Μουσαίου, Εύ- CAP. V. — Dc Nestorio, MuSBO, Eulychiano, 
τυχιάνου, Πορφυρίου, Μαξίμου, καί Κελεστίνου, Pvrphyrio, Maximo, Celestio, el h&relicts qui 
και των ύπ' αυτών καταστάντων αίρετικών, ή 
ορθοδόξων έκβληθέντων. 

Συνόδου Κωνσταντινουπόλεως κανών δ' · συνόδου 
Εφέσου κανών α', β', γ ' , δ', ε* · συνόδου Σαρδικής 
κανών κ ' . 

ΚΕΦΑΑ. ζ " · . — Περί του μη όφείλειν άναφοραν 
γίνεσθαι παρόντος αιρετικού. 

Τιμοθέου κανών θ*. 
ΚΕΦΑΑ. Ζ ' . — Περι κληρικών αιρετικών τή όρ-

θοδόξω προσιόντων Εκκλησία. 
Συνόδου Καρθαγέννης, κανών νζ', ξη' · Βασιλείου 

κανών α' ' Θεοφίλου Ικ τοϋ 'Γπομνηστικου κανών α'. 
ΚΕΦΑΑ. Η. — Περί επισκόπων συγκοινωνούν D 

επιτρεπόντων 
δεχόμενων βάπτισμα αυτών, 

των, ή συνευχομένων αίρετικοΤς ή 
αυτοΤς ένεργετν, 
$ θυσίαν. 

Αποστόλων, κανών ι ', με ' , μζ*' συνόδου Αντιοχείας 
κανών β'· συνόδου Ααοδικείας κανών λγ ' · Άνάγνωθι τά 
παραγεγραμμένα έν τ φ ιε' κεφ. τοϋ γ ' τ ίτ . τού παρ
όντος συντάγματος. 

ΚΕΦΑΛ. θ ' . — Περί επισκόπων, ή κληρικών 
λαμβανόντων ευλογίας έξ αίρετικών · ή Ιουδαίων, 
H ευχόμενων Έκκλησίαις, ή έν μοναστηρίοις α ί · 
ρετικών, ή έθνΙκών, ή σαββατιζόντων, ή συνεορ-
ταζόντων τοΤς Ιουδαίοι ς, ή προσφερόντων συν-
αγωγαΤς, ή ίεροΤς εθνών, καί περί άγγελιτών. 

ΆποστΛων κανών ξε ' , ο' · συνόδου Ααοδικείας κα* 

PATROL. GR. CIV. 

ab iptU [in Ecclesii*] comtituti sunt, alque or 
thodoxis qui ejecti sunt. 

Concilii ConsUntioopolitani canon 4 ; concilii 
Epbesini canon 1, 2, 3, 4, 5; concilii Sardicen-
8is canon 20. 

GAP. VI. — Oblationem non e$$e faeiendam 
prcesente fuBretico. 

Timothei canon 9. 
CAP. VII. — De eUricis hareticiB^ qui orlho-

doxoe Ecciesioe accedunt. 
Concilii Cartbaginensis canon 57, 68; Basilii 

canon i ; Tbeophili ex Commonitorio canon \ . 
CAP. VIII. — De episcopis el clericisquicom-

municant vel precesconjungunt eum haretic,is,aut 
ipsis [sacris] operari concedunt, autiptorum 
baptismum vel sa:ri/icium buscipiunt. 

Apoeiolorum canon 10, 45, 46 ; concilii A n -
tiocheni caoon 2 ; concilii Laodiceni canon 33. 
Lege quae annotata sunt in cap. 15, iit. 3 pra> 
sentis operis. 

CAP. IX. — De episcopisel clericis quiab hae-
retids tel Judceis benedictwnem arcipiunt : aut 
in Ecrfesiis vel monasteriis h(Breticorim, ethni-
corumve orant: aut cum JudcBis Sabbata eo-
rumve festa observant: aut synagogis (emplisve 
genUnm offerunt, el d« angelitis. 

Apostolorura eanon 65, 70; concilii Laodiceai 

37 
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canon, 9, 29, 32, 35, 37, 58, 
sexti canon 11. 

Texlus. CoDSt. 1, tit. 9, lib. ι cod. ait: Quod 
oniversitati, etc, usque ad proventuum insumi-
iur, utpag. 882. 

Scholtum. Constit. 1, tit. 9, lib. i, cod. non est 
poaita in Basil. Digest. 8, tit. 5, Hb. xxxiv Di-
gest. eal cap. 20, tit. 8, lib. XLIV , quod dicit 
quacunqae in textu compendiose sunl proposi-
la. Tit. 48, lib. vi cod. positus est in cap. 34 
ejoedem 18 tituli, lib. XLIV , quod quaeras, atqoe 
[insaper] sequentia cap. Conet. 9, tit. 2, lib. ι 
cod.est cap. 14, tit. 1, lib. ι Basil. quod eadem 
jubet. 

, 42 ; concilii Α νών θ \ κθ', λβ ' , λε', λ ζ ' , λ η ' , λθ ' , μ β ' · συνόδου ς · , 
κανών ια ' . 

Κείμενον. Ή α* διάτ. του 6' τ ί τ . του α βιβλίου τον 
κωδικός, φησιν, κ. τ . λ . , QSque ad ομοιότητα τώ* 
πολιτικών προσόδων. 

Σχόλιον. Ή α' διάτ. τοο θ' τ ίτ . του α' βιβλίου τώ 
κωδικός ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά. Τδ η ' διάτ. τοΰ 
ε' τ ίτ . τού λδ' βιβλίου τών διάτ. Ιστι κεφ . α* τούiV 
τίτ. τού μδ' βιβλίου λέγον δσα είς τδ κείμενον συν
ωψίσθησαν. Ό μ η ' τ ίτ . τού ζ* βιβλίου του κώδιχος 
ετέθη είς κεφ. λ ' , του αύτοϋ ι η ' τ ίτ . του μδ ' βιβλίου* 
καί ζήτει τούτο, καί τά4 μετ ' αύτδ κεφ . Ή θ' διάτ. 
τού ια' τ ίτ . τού α' βιβλίου τοϋ κωδικός, έατι κεφ. ι*δ 
του α* τίτ· τοϋ α* βιβλίου τών Βασιλικών τά αυτά χε-
ρακελευόμενον. 

ΚΕΦΑΑ. Ι ' . — Περί έπισκόπτυ έν είδήσει λέγον
τος κοινωνικδν τδν α'ιρετικόν. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών μ κ δ \ 
ΚΕΦΑΑ. ΙΑ' . — Περι τού μή έπιέναι πρδς \άχ 

τών αίρετικών ψευδομάρτυρας. 
Συνόδου Λαοδικείας κανών λδ ' . 
ΚΕΦΑΑ. ΙΒ ' . — Περί τοϋ μή είσιέναι τους αιρε

τικούς είς την έκκλησίαν. 
Συνόδου Ααοδικείας κανών ζ" · . 
ΚΕΦΑΑ. ΙΓ ' . — Περί γάμων αίρετικών πρδς ορ

θοδόξους. 
Συνόοου Ααοδικείας κανών ι ' , λα'" συνόοου Χαλκη

δόνος χανών ιδ' * συνόδου Καρθαγέννης χανών χ ι * 
συνόδου ζ ^ , κανών οβ ' . 

GAP. Χ. — De episcopo qui tcicns hoereticum B 

ad communionem idoneum [e$$e] dicit. 
Concilii Carthaginenais canon 124. 
CAP. XI.— Non eundum eue ad hcereticowm 

fidsos martyres. 
Concilii Laodiceni canon 34. 
GAP. XII. —Nchceretici ecdesiam ingredian-

tur. 
Concilii Laodiceni cason 6. 
CAP. XIII. — De matrimonio hareticorum 

c%m orihodoxU. 
Concilii Laodiceni canon 10, 31 , concilii 

Chalcedonenais canoo \ 4; concilii Carthaginen-
sig eanon 2l, 24; concilii sexli canon 72. 

Queeras vero hac de [re| eane quam pulcbrum ex eanonibua Basilii Magni ad Ampbilochiam, α-
nonem 9, circa flnem. 

TextUS. Civilis lex tametai, etc, USque adC Κείμενον. Ό πολιτικδς νόμος, εΐ καί τά μάλιστε 
τδν γάμον δριζόμενος, κ . τ . ^.,usqU6 ad έπί μοιχείε 
κατηγορείται. 

Σχόλιον. Ό β' τ ίτ . τού κγ ' βιβλίου τών διάτ· έτε&η 
είς τ ίτ . δ' τοϋ κη ' βιβλίου τών Βασιλικών, χαί φηει 
τδ α' διάτ. περί γάμου δμοίως. Ή ιβ' διάτ. τοϋ ε' τίτ. 
του α' βιβλίου τού κωδικός ήτοι τδ κε' κεφ. του α' τιτ. 
τοϋ α' βιβλίου τών Βασιλικών κατεστρώθη είς τέ 
μέσα τοϋ σχολίου τοϋ β' κεφ. τοϋ παρόντος τ ίτ . Άν
άγνωθι καί οβ' κανόνα τής έν τψ Τρούλλφ συνόδον, 
**ί μάθτ^ς δτι πιστδς μετά απίστου γυναικός ού συν
άπτεται νόμψ γάμου, κάν τίνες πλανηθέντες εκ τοό 
τέλους τού αυτού κανόνος περί απίστων πιατευσάν-
των μετά τδν γάμον διδάσκοντα έτερον τι τολμηρός 
εΐπον. Έ γ ώ δέ ειδως τοϋ ^ΐβηρας ορθοδόξους, και τέ 

adullerii accosatur, utpag. 886. 

Scholium. Tit. 2, lib. xxm Big. posiius est io 
tit. 4, lib. XXVIII Basil. alque dige3l. 1, dicit de 
nupliisad eumdem modum.Const. 12, til. 5,ljb.i 
cod. sWecap. 25, tit. 1, lib.tBasil. insertum est 
roedio scholio cap. 2 praesentis tit. Legas [vero] 
etiain 72,canonem concilii sexti inTrullo[habiti] : 
ex quo discas fidelem cum muliere infideu matri-
monii lege BOD conjungi: tamelsi nonnulli ex fine 
ejusdem canonis, de inGdelibus qui post [inilum] 
roalrimonium crediderunt,docente,in erroremde-
lapsijdiversumquiddam audacter dixerunt.Verum 
animvero cum Hispanos [esse] orthodoxos.noslra-
que OIDflia amplecti SCiam, atque illos fllias 8Ua8D^P*™pa πάντα δεξαμένους, καί δρών αύτους τοΤζ 
Sanracenis nuptum elocare videam : miror et ad-
dubito, quamobrero ab ipsie anlistitibus qui divi-
norum canonum oracula[el] sciuntel legunl,istiid 
non prohibeatar. Qaoxirca hoc etiam opto,ut con-
tilio et auctoritate oplimi atque sancti imperaloris 
noatri corrigatur. Const. 18, lil. 5, lib. ι cod. non 
est in Basil. Gonat. vero 8, tik. 1, lib. ν cod. est 
cap. 2, tit. 2, lib. xxviu Basil. Animadvertas au-
tem illud. Propter religionis diversilalem, non 
68se additum in Basil.Dicil enim 2 istud cap. b®c: 
Si mulier quae aui juris perfeclaeque aetatis eat, 
ubiarrha8acceperit,conJDgiom recuaat: induplum 

'ΑγαρηνοΤς έκγαμίζοντας τάς οίκείας θυγατέρες 
Θαυμάζω καί απορώ πώς παρά τών αρχιερέων αδτύ> 
είδότων καί άναγινωσκόντων τά τών Θείων κανόνα»* 
Θεσπίσματα τά τοιαύτα ού κωλύονται. Εύχομαι ούν 
καί τούτο διορθωθήναι δι' ευχής καί αντιλήψεως του 
κρατίστου καί αγίου ημών αύτοκρατορος. Ή ιη* διάτ. 
τού ε' τίτ. τού α' βιβλίου τοϋ κωδικός ούχ ετέθη tk 
τά Βασιλικά. Ή ε* διάτ· τοϋ α' τ ίτ . τοϋ ε' βιβλίου τον 
κωδικός, έστι κεφ. β ' , τοϋ β' τ ίτ . τοϋ κη' βιβλίου τά* 
Βασιλικών * καί πρόσχες δτι τδ £ητδν τδ λέγον διά τ* 
τής Θρησκείας διάφορον ού προσετέθη είς τά Βασιλι
κά · φησί γάρ τδ τοιούτον β ' κεφ. ταΰτα · 'Εάν γυνέ. 
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αυτεξούσια τελείαν άγουσα τήν ήλικίαν ά^αβώνας Α arrhas reddilo.Si Τ6Τ0 cum minor sit, veniam ©ta -
δεξαμένη παραίτηση τον γάμον, διπλούς άντιδιδότω 
τούς ά^όαβώνας · εί δε και έλάττων ούσα συγγνώμην 
ηλικίας $τησε, χαί αρραβώνας έλαβε πάλιν, το διπλά-
σιον άναδιόάτω. 'Εάν δε καί άφήλιξ εστί καί αυτή 
συγγνώμην ηλικίας ούκ $νησε τδ απλούν αύτψ δπερ 
Ιλαβεν αποκαταστήσει. ΕΙ δε καί πατήρ κόρης, ή 
μήτηρ ά^αβώνας ίλαβον ύπερ θυγατρδς, ή πάππος 
ύπερ έγγόνης τελείας όντες ηλικίας καί «ύτοί είς τδ 
διπλασιον κατεχέσθωσαν, εΐπερ δυναμενον προβήναι 
τδν γαμον παραιτούνται ποιήσαι. Εί δε καί ανυπό
στατος μέλλει δ γάμο; είναι, αυτοί οί ά^αβώνες 
άν*διδόσθο>σαν άπλοΐ. Ει 61 μή ήν άνυπόατατος δ γά 
μος δι' εύλογον δ! αίτίαν παραιτείται, εί μεν ^δεισαν 
κάν πρδ τής μνηστείας τήν αίιίαν έαυτοΤς ένκαλεί-

tis petierit,alque arrhas ceperit: rursum duplum 
reddito. Sin minor sit, nec «tatis veniam peiiit: 
ipsa quod cepit, simplum restituito Quod si puel-
lae pater, autetiam mate» arrhas pro illa ceperit, 
vel avus pro nepte : [si quidem] perfectiB aetatis 
fueririt, ipsi quoque in duplum lenentor: si modo 
cum mairimonium procedere possit, [illud] reea-
senl.At si malriraonium consistere nequeat, ips» 
arrhaesimplae redduntor.Verum si cum matrimo-
nium consistere queat, ob juslam [id] causam re-
cusetur, si quidem [eam] causam ante sp<*nsalia 
sciverinl,sibi impulanto,quod isdusroodisponsura 
delegerint: sin ignoraverint, aut post sponsalia 
[hujusmodi] causa saepeinciderit, tunc simplum 

τωσαν διά τι τδν τοιούτον έμνηστεύσαντο. Εί δε Β redditOI*. Eadem etiam de SponSO, Sl sponsalia Γβ 
cusaveril,dicimus Plane uti arrb8e,quando sponsa 
connubium recusat,quadruplentur, nuoc non ob-
tinel: extra quam ai specialiter hoc ipsam pacto 
convenerit. Porro nulla extra hajas conslilulio-
nis definilionem cautio facla, subsislere quito. 
Const 6, tit. 9, lib. ι cod. est cap. 33, tit. 1, 
lib. ι Basil. quod eadem dicit. 

ήγνόουν ή πολλάκις μετά τήν μνηστείαν ή αίτια συν 
έβη τδ απλούν άποδιδόίθω. Τά δέ αυτά και Ιπι τοϋ 
μνηστήρος λέγομεν τήν μνηστείαν παραιτί4σαμ£νου. 
Τδ δε τετραπλασιάζεσθαι τούς ά^αβώνας οτε ή 
μνηστή παραιτείται γάμον νϋν ού κρατεί, εί μή άρα 
ίδικώς αύτδ τούτο συμ©ωνηθή. Πάσα δε ασφάλεια παρά 
τήν διάτ. ταΰτ^ν γινομένη ανυπόστατος εστω. 'Η δε 
ζ* διάτ. τοϋ Θ' τίτ τοϋ α' βιβλίου τού κωδικός, έστι κεφ. λγ' τοΰ α' τίτ. τοϋ α' Βιβλίου τών βασιλικών, καί 
φησι τά αυτά. 

Κ Ε Φ Α Λ . ΊΑ* — Περί τών έξ αιρετικών tU όρθο- CAP. XIV. — De hoeretieis ad rectum fidtm 
δοςίαν έπιστραφέντων, καί εί δυνατδν τούτους COtlVersis, et, αη Μ iti clemm allegi pOSStnl, et 
κληροϋσθαι, καί τίνες αυτών βαπτίζονται, καί qumam illorum baptizentur, quinum vero d i rn -
τίνες μόνον χρίονται, καί δτι πράως δει τοις αί- taxat unyantur ety qvod benigne cum hxrelicis 
ρετικοΐς μή κεχρήσθαι διά τδ έκιστρέφεσθαι αύ- agi OpOlleat, ut COnverlantUr. 
τους. 

Συνόδου Νικαίας κανών η ' , ιθ' · συνόδου Ααοδικείας 
κανών ξη' · συνόδου Κωνσταντινουπόλεως κανών ζ' * 
συνόδου Καρθαγέννης κανών μζ ' , νζ', ξζ'* · συνόδου 
ζ " , κανών ^ε ' · Βασιλείου κανών α', μζ ' · Θεοφίλου έκ 
τής πρδς Άφύγγιον έπίσκοπον επιστολής. Ή κατά 
Κυπριά/δν σύνοδος πάντα αίρετικδν έρχόμενον είς 
δρθοδοςίαν ορίζει βαπτίζεσθαι, λέγουσα τδ τών αιρετι
κών μή είναι βάπτισμα· 

ΚΕΦΑΑ. ΙΕ' . — Περί τοϋ μήτε επισκόπους, μήτε 
κληρικούς δωρεΐσθαι, ή έν διαθέσει διδόναι τι 
αίρετικοΤς, κάν ώσιν αυτών συγγενείς. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών κγ ' , π α ' . Άνάγνωθι 

Concilii Nicaeni canon 8,49; concilii Laodice-
ni canon 68; concilii Constantinopolitani canon 
7; concilii Carthaginensis canon 47,57, 66; con-
cilii sexti canon 95 ; Basilii canon 1, 47; Tbeo-
phili ex epistola ad Aphyngium episcopum Con-
ciliurn Cypriani [teraporibus habilum] statuit ut 
quicunque haereticus ad rectam fldem devenit 
bartizetur : hserelicorum [lotionem] non esse 
baptismum dicens. 

CAP. XV. — Ne episcopi aut clerici hctrelicit 
[quidpiam] donent, aut in testamentis denl, έα-
metsi ipsorum cognati sint. 

Concilii Carihaginensis canon 23, 81. Lega 
τοί προγεγραμμένα έν τψ η' κεφ. τοϋ ι 9 τίτ. τοϋ παρ- °qU8B annotata sunt in cap. 8, tit. 10 prosentis 

operis. 
CAP XVI. De hoereticis pocnitentiam agentibus. 
Basilii canon 5. Lege quae in praesentis operis 

οντος συντάγματος. 
ΚΕΦΑΑ. Ιζ'* Περί αίρετικών μετανοούντων. 
Βασιλείου κανών ε'. Άνάγνωθι τά παραγραφέντα έν 

τ ψ λθ' κεφ. τοϋ θ' τ ίτ . τοϋ παρόντος σύνταγμαςος. 
ΚΕΦΑΑ. ΙΖ*. — Πώ; έκδικοϋσιν οί επίσκοποι 

τους αρμόζοντας αύτοΐς τόπους, παρά αίρετικών 
κατεχόμενους. 

Συνόδου Καρθαγέννης κανών ρκα'. Άνάγνωθι τά 
παραγραφέντα έν τψ ι' κεφ. τοϋ η* τίτ. νου παρόντος 
συντάγματος. 

ΚΕΦΑΑ· ΙΗ'. — Περί τών πειρωμένων άθετεΐν 
τά έν 'Εφεσω πραχθέντα. 

cap. 39, tit. 9, annotata sunt. 
CAP. XVII. — Quomodo episcopi qu<z ipsis 

competunt, sed ab hcereticis detinentur, loea 
vindicent. 

Coacilii CarthaginensU eanon 121. Lege qu» 
aonotata sunt io 10 cap. til. 8 prasentis operis. 

CAP. XVIII. — De iis qui reprobare conan-
iur, qux Ephm acta *unt. 
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Concilii Ephesini Canon 6. Lege qaaB i l l Cap. 3 Α Συνόδου Εφέσου κανών ζ * . Άνάγνωθι τά «αρεγι-

prosentis tilllli SQni tnnotala. γΡ*μμ έ ν « έν τό> γ ' κεφ. του παρόντυς τίτ . 

ΤΙΤΛΟΣ Ι Γ . 

ΠΕΡΙ ΛΑΪΚΩΝ. 

TITULUS XIII. 

DE LAICIS. 

GAP. PRIMOM. — Ut qui laicus, tribut Domi- Α ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Α 
nieis diebu$ in eivitate degens, in ecclesiam ηοη λαϊκδν τής αγίας 
convenerit, * sancta cotnmunione removeatvr. 

— Περί του άποκινεΤσθαι 
κοινωνίας έπί τρεΤς 

διάγοντα, χαι μή συνελθόντα τή εχ-

Concilii Sardicensis can. 14 ; concitii sexti ca-
non 80. 

CAP. II. — De laicis ilerum icepiusve matri-
monium contrahentibus, el vetitis nuptiis, ae 
eommMione. 

Apostolorum canon 49, 48 ; concilii Ancyrani 
cason 16,17; concilii Neocsesariensis canon 2, 
3, 4, 7 ; concilii Laodiceni canon 4, 10,31; con-
cilii Chalcedonensis canon 16; concilii sexli ca-
non 53, 54, 72, 98; Basilii canon 4, 18, 23, 24, 
41, 50, 53, 66, 67, 75, 76, 78, 79, 80; ejusdem 
6 X epUtola ad Diodorum ; Theophili βΧ epistolac πρδς Διόδωρον επιστολής, Θεοφίλου άρχιεπισχοι» 

έν πόλει 
κλησία. 

Συνόδου Σαρδιχής χανών ια' · συνόοου ζ"*, κανό* «\ 

ΚΕΦΑΑ. Β*. — Περί λαϊκών οευτερογαμούντ^, 
ζ πολυγαμούντων, χαί κεκωλυμένων γάμων, χει 
ριίξεως. 

Αποστόλων κανών ιθ', μη* * συνόδου Άγκύρε* 
κανών ι ς " , ιζ' · συνόδου Νεοχαισαρείας χανών β', γ , 
δ', ζ' · συνόδου Ααοδικείας χανών α*, ι*, λα' · σνν&ο 
Χαλκηδόνος κανών ι ζ " · συνόδου ζ"*, κανών νγ', νΓ, 
οβ', 7 η · Βασιλείου χανών δ', ι η ' , κγ ' , χδ ' , μα', ν', νγ, 
3Γ> K \ 5 η \ οε', o ^ , οη ' , οθ', π ' · του α!ττού έχ τ * 

ad Agatbium episcopom 

Textus. Civilis lex iteruin saepiusve, elc , u$-
que ad digeat. 38, 51, 55, 67, ut pag. 902. 

Scholium. Tit. 9, lib. ν cod., non est positos 
in Baeil.Novella de nuptiis,esi novella imperatoris 
Justiniani22,poflilajque estjin lib.Basil.xxviu,(it. 
U.cap. i,[ac] jubet quaecunquecompendiose sunt 
proposita. Legasautem lolum illum 14 lit.28lib.[ut 
qui el) maxime neceasarias sit,et de viris raulieri-
busquenuplias iterantibua mulla summae utilitatia 
doceat. Bigest. 40 et 41, tit. 2, lib. m, dig., est 
lib.Basil. xxi, iit. 2, cap. l0,quod ita dicit: Ex 

Αλεξανδρείας έχ της πρδς Άγάθιον έπίσκοπον έαι· 
στολής. 

Κείμενον. Ό πολιτικδς νόμος ού χολάζει τήν δι> 
τερογαμίαν, ή πολυγαμία*, χ. τ . λ. , OSque ad καί βι
βλίον χγ ' , τίτ. β' , διάτ. λη ' , να', νε' , ξζ ' . 

Σχόλιον. Ό θ' τ ίτ . του ε' βιβλίου τού κώδίχ* 
ούχ ετέθη είς τά Βασιλικά. Ό δέ περί γάμων νεαρά 
έστι του Βασιλέως Ιουστινιανού νεαρά κβ' , κειμένη 
έν βιβλίψ τών Βασιλικών κη ' , τίτ. ιδ ' , κεφ. α', « -
ραχελευομένη δσα είς τδ κείμενον συνωψίσΟτ,ε^. 
Καί άνάγνωθι τδν δλον τοιούτον ιδ' τ ίτ . τού κ^' βι
βλίου άναγκαιότατον όντα, καί πολλά διδάσχονπ 
χρησιμώτατα χάριν δευτερογαμούντων ανδρών, χαί 
γυναικών. Τδ ι ' , χαί ια' διάτ. του β' τ ίτ . τού γ' |Η· 

principisjussu mulier inlra luctus tempus nuptta*c βλίου τών διατάξεων, έστι τοϋ κά' βιβλίου τών B I J I 

ilerare poteat; etcap. 4l,lbenia2,qiiodcirca6nem 
sic habel: Quae vero in lugubri [anno] peperit, 
alatim nubere potest. Tit.tt, lib. T , cod., esllib. 
Basil. 28, tit. 5, cap. 23,quod sie babet: Neminem 
qui aob ditione sit Bomaoi nominis duas uxorea 
habere posse, patet: curo el in edicto pratoria 
hujusmodi homines infaroia notati 8iot,quam rem 
compelens judex inullam etse non patietor.Tit. 6 
ejusdem lib. 5, cod.est lib. Basil. xxvm,tit.4,cap. 
41, et ejusdem lit. cap. 44, quod est Const. 6. 
htec ait: Si cui puella a lutore vel curatore tutelae 
vel cura ralio reddilaail, aaqua figesimum quin-

λικώντίτ . β' , κεφ. ι', ούτω λέγον, Κατά κελεντι» 
βασιλέως δύναται ή γυνή έν τφ πενθίμω χράνφ γι-
μεϊν · καί κεφ. ια' , θέμα β' , περί τδ τέλος σδοκ 
έχον, 'Η δέ τεκουσα έν τψ πενΟίμψ παραυτίχα δύ
ναται γαμεΐν. Ό ε' τ ίτ . του ε' βιβ. τοΰ κώδα*, 
έστι βιβλίον κη ' τών Βασιλικών τ ίτ . ιε ' , κεφ.κγ, 
ούτως Ιχον, Ουδέ να δστις ύπδ τήν πολιτείχν έστί τ#5 
* Ρωμαϊκού ονόματος δύο γαμετάς δάνασθσι Ιχει* 
φανερόν έστιν δπότε καί έν τψ διάτ. τοϋ πραίτβιρκ 
οί τοιούτοι άνθρωποι ή τιμώνται, δπερ πράγμα 4 
Αρμόδιος δικαστής άτιμώρητον ε Τ να ι ούκ άνέξετει. 
Ό ζ" τ ίτ . του αύτοϋ ε' βιβλίου του κωδικός, έατι 
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τοϋ κη ' βιβλίου τών Βασιλικών τίτ. δ', κεφ. μα ' , 
καί φησι τδ μδ' κεφ. τοο αυτού τίτ. διατ. δν ζ " . 
Ταύτα, έάν ή έπιτροπευθεΤσο πχρα τινο;, καί λόγου; 
λάβη τ ή ; διοικήσεως, και ύπερβη τδν κε* ένιαΰτδν, 
και παραδρομή δ ώρισμένο; ένιαυτδ; δύνατχι αυτήν 
δ τού έπιτροπεύσαντος υΐδ; άγαγέ?θαι. Ει δε καί δ 
πατήρ τής κόρη; τελευτών τοΰτο ^τησεν ώστε συν-
αφθήναι τήν κόρην τψ τού επιτρόπου παίδι, καί ούτω; 
δ γάμο; ippuKii. Ό ζ' τ ίτ . τού ε' βιβλίου τού κωδι
κός κείται εις βιβλίον κη ' τών Βασιλικών τίτ. ε* κεφ. 
κζ ' και φτ,σι τδ τοιούτον κεφ. ταύτα · 'Εάν τις οίιν-
δ^ποτ* πράττων αρχήν παραθε'η γήμαι άκουσζν 
κόρην, ή ακόντων τών γονέων τήν οίανδήποτε δέκα 
λιτρών χρυϊού πρόστιμον ύπίρ αυτής ε·νχριρίσεως 
διδότω. Και δτεδήποτε παυόμενος τής Αρχή; μή έπι-
χειρείτο τοΤς τής άρχή; προνομίοις · εΐ δε επιχειρή
σει χρήσασθαι, έπι διετίαν έκβαλλεσθω τής πόλεως 
εκείνης, έν η τοις προνομίοις χρήσασθ-ι έβουλήθη · 
έςεστι δε και τή κόρη, και τψ ταύτης πατρί δια-
μαρτύραιθαι περί τούτου, οτι έβουλήθη ποιήσασθαι 
τδν γάμον δ άρχων και τής διαμαρτυρίας γενομένης 
έξωθεν έσονται τής τού άρχοντος δικαιοδοσίας έπί τε 
έγκλήμασι καί χοήμασι · καί εί μεν άρχων επαρ
χίας ή άρχων στρατιωτικός έστι, γινέσθωιαν ύπδ 
τδν άρχοντα · οί έκατεροι έστωσαν ύπδ τδν έπαρχον 
τών πραιτωρίων. Τδ λη' διάτ. τδ να' και νε' καί τδ 
ξζ' τοϋ β' τίτ. τού κγ' βιβλίου τών διατ. είσι διάφορα 
κεφ τού δ', καί ε', τ ίτ . τοί- κη ' βιβλίου τών Βασιλι
κών * ετέθη γάρ ό β* τίτ. τοϋ κγ* βιβλίου τών διατά
ξεων είς κεφ ιθ' τού δ' τίτ. τοϋ κη' βιβλίου τών Β ι -
σιλικών, καί φησι τδ κβ' κεφ. διάτ. δν λη ' δ έπαρ-, 
χ 'α χειρίζων δφρίκια, ού δύναται γαμεΐν τήν έν αυτή 
γεννηθεΤσαν, ή τήν οικηαιν έχουσαν έκεΤ, Μ««ηστεύ-
εσΟαι δέ ού κωλύεται, καί έάν ή γυνή μετά τ^ν άπό-
Θεσιν τοϋ όφρικίου μή Οιλήση γαμήσα·., μονούς αρ
ραβώνας άποδίδωσι, τή'% δέ προμνηστευΟεΤσαν δύναται 
λαβεΤν, καί ού γίνεται ή προίξ ίσπομένη, ήτοι έξητο-
νημένη, άλλ' ίσχυρά. Τδ κε', κεφ. ταύτα, έπί τοϋ 
άθεμίτων γάμων ού:ε προ'.ξ εΤναι τά έπιδοθεντα δο
κεΤ * καί διά τούτο πάν δπερ έκ τών έπιδοθέντα*ν 
λόγψ προικδς έλαβεν δ δήθεν άνήρ, άφ7ΐρεΤται παρ' 
αύτοϋ καν τά μάλιστα καρπούς έτυχεν είληφώς. Τδ 
γ ' θέμα τοϋ αυτού κε' κεφ. ταύτα, έάν δ επίτροπο;, 
ή δ γενόμενο; κουράτωρ υίοθετήσηται τδν άνδρα τής 
έπιτροπευθείσης, ή κουρατωρευομένης, ή τδν πατέρα 
αυτή: , ή ΘΙσις άκυρος έστιν, ού μεν δ γάυος λύεται, 
ώιπερ λύεται ήνίκα τις τδν ίδιον γαμβρδν υίοθετή
σηται. Κα/ τδ μβ' κεφ. διάτ. δν β' του ζ"' τίτ. τοϋ ε' 
βιβ. τοϋ κώδικο; ταύτα * έχων τις αύτεξούσιον παΤδα, 
καί νύμφη ν αύτψ αγόμενος μετά τήν τού γάμου σύ
στασιν ήδη παίδων τεχθέντων άπδ τής νύμφης ώνο-
μάαθη κουράτωρ τή Ιδία νύμφη * δ δε τούτου τα Τ ς δ 
τής νύμφης άνήρ εύλχβ^θεις μήποτε άαύστατος δ 
γάμος γένηται προφάσει τής τοΰ πα'τρδς κουρατω-
ρείας έδεήθη βασιλέως, και άντιγάφει τδν μεν 
γαμον έ^ώσθαι πλήν παύσασθαι τδν πάτερα τής 
κουρατωρείας, καί άλλων κατασταθεντα λογοθετη-
θήναι ύπ* αύτοΰ τδν πατέρα. Έπεί δε διάφορα κεφ. 
κατεστρώσαμεν έν τψ τέλει τοϋ παρόντος β' κεφ. 

Α lura annarn excesserit,«tque [intuper) constitutus 
[annus utifis) decurrerit: potest ipsam tutoris ?el 
curatoris fllius [uxorem] ducere. Sane si pater 
puellae cum decederet, ut illa [in matrimoniam] 
tuioris vel curatoris filio jungeretur, postulavlt: 
valet sic quoque mairimonium.TU.7, lib. ν cod* 
situsestin lib.Basil.xxviii,tit.5, c^p.27,quod ca-
pui bsBc dicit: Si quis qitalemcunque gerens ma-
gisiratujn,puellam invitam, aut invitis parentibus 
qualemcunqueuxorem ducere conatus fuerit: pro 
isio oonamiue decem librarum auri multam pen-
dito.Quando vero magistralu abierit,ne magislra-
ttis privilegiis [uli] tenlato. Quod si faciat, illa c i -
vitate in qua privilegiis uti foluit, ad biennium 
ejichor. Licetautem puelUB, ejusque patri, quod 

Β magislralus malrimonium perficere voluerit.dehoc 
contestari. Aique [ea] contestatione facta,tum in 
criminalibus tum in pecuniariis[negotiis] extraip-
fiusjurisdictionem eruot. Et ei quidem [qui boc 
tentai| praeses provinciaiaut magistratus niilitaris 
sit, vicarii: sin u(erque,[et magistratus ordinarius 
et vicarius], praefecti prietorio [jurisdictioni] sub-
sunto. Digest. 38,51, 55 el67, tituli 2, libri xxm 
Digest ,sunt divorsa capiia 4 et 5 tituli, libri Rasil. 
X X Y H I . Positus est enitn tit. 2, lib. xxm Digest. in 
cap. 19, lit. 4, lib. xxvm Basil. atque cap. 22, 
quod est digest.38,dicit: Qui in provincia officium 
adminislrat : inde oriundam, vel ibi domicilhm 
habentem uxorem ducere noo potest, non tamen 
sponsare probibelur.At si mulier posl officii dispo-

» silionem nuptias contrabere nolit,arrbas lantum-
modo reddit.Verurc antea desponsam, [in matri-
inoninm] assumere potest; neque dos caduca fit, 
sed rata [manet.] Cap. 25, haec : Quae in illicitis 
nuptiis data sunt, dos esse non videnlur, atque 
idcirco quaecunque ex iis quae ratione dotis data 
sunt, roaritua ceperit: lamelsi praecipue fructus 
ceperit, ab illo auferuntur. Ejusdem 25 cap.the* 
ma 3, haec : Si tulor aut curator, dum curam 
gcril, adoptaverit marilum quondam pupillae, aul 
cujuscuratoresl,vel[etiam]mariiipatrem:idoplio 
irrila est,non aolem perlmuatur nupti»;quemad-
modum fit, quaodo quis generum suura adoptave-
rit. Etcap. 42, quod est constit. 2, lituli6, )ib. v. 
cod. baec : Emancipalum quidam filium babens, 
poslquam ipsi uxorem duxerat, matrimonio jam 
inilo, atque susceptis liberis,designalus est nurui 
suae curalor.Ergo hujua fllius, nurus maritus, ne 
idcirco malrimonium perimatur metueni, supplU 
cavit imperatori. Is rescripsit raatrimonium qui-
dem ratum esse,sed palrem a cura desistere [de-
bere]: acsubstituto alio,ab illo rationes repetere. 
Enim vero quoniam de illegitimis nefariisque nup-
liis mulia [jam] cap. io fine praeseotis 2 cap. po-
suimus, quorum alia legitime constilutum matri-
mooium ex postmodum supenreniente malo non 
dissolvi aiunt, alia vero illud dissoltunt: qu&ro, 
de quo sape io conciliis qusastio moia est,si quia 
postquam recle matrimonium coBtraxerit,cum 8 o-
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CfU 80a [alia] te qna UXOrera auam COntingenle Α χάριν παρανόμων, καί άθεμίτων γάμων, χαι τινα 
ptrsonaae incestet,eolvetur [ηβ] matrimonium.an 
non? Nequaquam; aed incesti punientur. Dicit 
namque lex in lib. u tit. 3, eap. 85, themate 4« 
quaeab initiorata [fuerunl,] ex postficlo non in-
firroantur. Verum si cnm nondum solemne sacri-
ficium celebralnm fuerit, sed aponsalia duntaxat 
intervenerint, [fulurus) maritus cum eocru aliave 
aponsam auam sanguine contingente persona se 
polluerit, mortificabitur matrimonium : [idque] 
propter regulam quse dicil, si res [quaepiam] in 
[eum] statum deveniat, quo in [slatu| initio con-
aistere n*qimset,irrUa est: [tumideo] etiam quod 
incestusscienternon permittatur. Atque bajc qui-
dem aorum qua apatriarcha compendiose propo 

μεν έχ τούτων φασιν μή λύεσθαι τον ήδη νομίμως 
συστάντα γάμον Vx τού γενομένου χαχού μετα 
ταύτα, τινά δέ λύουσι τδν γάμον. Ερωτώ περί τοΰ 
πολλάκις ερωτηθέντος συνολικώς, έάν μετά τον κα
λώς συστάντα γάμον συμφθαρή τις μετά τής οίκείε; 
πενθεράς, ήτινος προσώπου συγγενικού τή γαμέτη 
αυτού λυθήσεται 6 γάμος, $ ού ουδαμώς, άλλ' έπιχι-
μηθήσονται οί τήν αίμομιξίαν ποιησάμενοι. Φτ,σί 
γάρ δ νόμος έν βιβλίψ β* τίτ . γ ' κεφ. πε ' θέματι ι*' 
Τά έξ αρχής βέβαια έκ τών έπισυμβαινόντων ούχ 
άκυρουνται. ΕΙ δέ ούκ έφθασε γενέσθαι τελεία Ιερο
τελεστία, άλλά μόνη μνηστεία παρηκολούθησε, καί 
μετά ταύτην συνεφθάρη δ γαμορδς τή πενθερό;, fj 
έτέρψ συγγενικψ προσώπψ τής μνηστής αυτού, έμ-

sila 8Unt, interpretandoruro cau3a scripta sint. 3 ποδισθήσεται δ γάμος διά τδν κανόνα τδν λέγοντα 
Scias vero quod hoc pr«sens secundum caput 
multa expositione indigeat. Mnltae siquidem et 
divers© leges de prohibitis nupliis lalae sunt Cae-
teruro qmniam Iraclatum de nuptiag iteranlibua 
jam explanavimus : discas eliam quac «aepius ma-
Irimonium contrahenles, veiitastjue nuptiascon-
cernunt.A veleri [itaque| legelernacagnoscebanlur 
nupliae.Posteaquamautemtemporibusimperaloris 
domni Leonis Sapienlis in Ecclewa inter principes 
aacerdotum scbisma factnm essetimajor enim pars 
tertias nuptias non conuedebat),eaque divisio usque 
ad[tempora] filii eju«imperatorisdomniCunstan-
tini Porpbyroĝ nnelae durasset : evulgala tunc 

θέμα περιϊστ$ν είς τάξιν έξης την αρχήν ούκ εδό-
νατο συστήναι, άκυρόν έστι, καί διά τδ μή παραχω-
ρηθήναι έν είδήσει αιμομιξία ν . Καί ταύτα μεν εγρά
φησαν εί; ερμηνεία ν τών συνοψισθέντων παρά τοό 
πατριάρχου, Γίνωσκε δέ δτι τδ παρδν β' κεφ. πολλής 
έξηγήσεως δέεται · πολλά γάρ καί διάφορα νόμιμχ 
έξηνέχθησαν χάριν γάμων κεκωλυμένων. Καί έπεί 
τά περί τών δευτερογαμούντων έ δ η λ ώ 3 α μ ε ν ανωθιν, 
μάθε καί τά περι τών πολυγαμούντων καί κεκωλυμί-
νων γάμων. Ά π δ τού παλαιού νόμου τρείς γάμοι 
έπεγί/ώσκοντο, επί δε τώ# ήμερων τού βασιλέως 
κυρίου Λέοντος τού φιλοσόφου γέγονε οχίσμ* είς τι-,ν 
Έκκλησίαν μέσον τών αρχιερέων · οί πλείους γαρ σ} 
παρεχώρουν την τριγαμίαν, καί έφθασεν ή διαίρειις d^cisio esl, quae reconciliationis dicitur, quae tra-

Clal,quando terliae nupti® permiltantur,et quandoc μ έ χ ρ » κ α ί τού υ ί οϋ αυτού τού β α σ ι λ έ ω ς κ υ ρ ί ο υ Κων 
ΠΟΠ; qnam decisionem interpretationi 4 canonis α τ α ν τ ί ν ο υ Πορφυρογενήτου. Έξηνέχθη τηνικΓΛΐ 

aancti Ba îlii insertam lege. Supra tertias autem 
nuptiashand unquam alias Geridixeris Namtertiae 
eliam nuptiae a veteribuslegibus πολυγαμί* dice-
banlur. Poiro de vetitis nuptiis lege 1 et 2 cap., 
tituli 5, hbri xxvni. Dividunt enim coanatiunem 
trifariam, in ascendentes, descnndentes, el qui 
jcontingunt] ex transverso.Exquibua ascendentes, 
quidem sint, parentes, avi,et rteinceps : descen-
dentes vero,fllii,neputes,pronepotes, et deinceps: 
ex transversoautem fraires, fratris sororisve filii, 
patrui vel avunculi, patrueles, el deincepS. [Ac| τες μ έ ν ε*σιν οί γ ο ν ε ί ς , οί πάπποι, καί τά έξης 

deindealterameliam abusivecognationem dicunt, 
quse ex affinitale sive σ υ μ π ε ν θ ε ρ ί α ς est. Ubi autein 
bac de [re] sermonem habuerunt, atque cujusque 

τηνικΓΪτι 

τόμος δ λεγόμενος ττς ενώσεως διαλαμβάνων πότε ο 
τρίτος γάμος παραχωρείται, και πότι ού. Καί άνά
γνωθι τδν τοιούτον τόμον καταστρωθέντα εις τήν 
έριηνείαν τού δ* κανόνος τού αγίου Βασιλείου. *Ε«-
έκεινα δε τού γ ' γάμου μή εΐπ^ γίνεσθαί ποτε Ιτερον 
γάμον, δτι καί δ γ ' γάμος παρα τοΤς παλαιοΤς νόμοις 
πολυγαμία έλέγετο · περί δέ κεκωλυμένων γάαω* 
άνάγνωθι τδ α* καί β' κεφάλαιον του ε' τίτλου τού οη' 
βιβλίου. Αιαιρούσι γάρ τήν συγγένειαν είς τρία, είς 
ανιόν τας, κατιόντας, καί τους έκ πλαγίου. Καί άνΐόν-

κατιόντες οί παίδες, οί εγγονοί, οί διέγγονοι, καί έφ' 
έξης. Έκ πλαγίου δέ οί αδελφοί, οί ανεψιοί, οί θείοι, 
οί πρώτοι εξάδελφοι, καί εφεξής. Είτα λέγουσι χ*ί 

COgnalionisgradusdocuenint.ascendenlinmalque D έτέραν καταχρηστικώς συγγένειαν την έξ αγχιστείας, 
descendentiumnuplia^^tiamsiexlcgitimisnuptiis 
[nati] non sinl,in infinilum probiberi asserunt: ex 
transverso autem cognatorum conjunciionem ab 
octavo gradu liberam faciont,ac similiieraffinium 
nuptiasusque ad aextuip gradum connumerandum 
impediunt. Verum postqiiam lemporibussanctis-
simus illiue patriarchae domni Alexii, deseptimo 
graduconsanguineorumdubilatioincidit(negabant 
enim quidam posse queropiam palrui magni nepo* 
tis filiamducere uxorem,propterea quod a legibua 
consanguineorum nuptiae ab iniiio oclavi gradus 
permiUanlur : alii vero opponebant cognalionis 

ήτοι συμπενθερίας. Καί μετά τδ ποιήσαι τδν περί 
τούτου λόγον καί διδάξαι τούς βαθμούς τής έχάστφ 
συγγενείας διορίζονται τών μεν ανιόντων, καί κατ
ιόντων τούς γάμους είς άπέραντον κωλύεσθχι, χέ* 
μή έξ εύνόμων ώσι γάμων · τών δέ έκ πλαγίου συγ
γενών έπολύουσι τήν συνάφειαν άπδ τού η ' βαθμού, 
καί τών έξ αγχιστείας τούς γάμους έμπόδιζουσι μέ
χρις ζ* βαθμού καί αυτού. Έπεί δε επί των ήμερων 
τού άγιωτάτου εκείνου πατριάρχου κυρίου Άλεξίον 
γέγονεν αμφιβολία χάριν τοΰ ζ' βαθμού τού έξ αΐμχ* 
τος. (Τινές μέν γάρ έλεγον μή δύνασθαι τδν δεύτερον 
έξάδελγον λαμβάνειν την θυνατέρα τού δισεξαδΚλφοο 
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αυτού είς γυναΤχα διά τδ έπιτραπήναι ύπδ τών νόμων Α sextum gradum prohiberi duntaxat, ac [proinde] 
seplimumgradum impedimento vacaredebere,ut-
pote qui prohibitus non sil) statuit diclus sanctis-
simus patriarcha cum synodo tunc coacta haec ad 
verbum:QuanJoquidemigilurBasiliusTheoctisten 
septiinogradu contingit,ellex octavo gradu se in-
vicem contingenlibus matrimonium pcrmittit, ac 
verosexiocontingentibus interciditjSeptimoautem 
nequaquam,ordinalum est ut istiusmodi matrimo-
nium, priusquam procedat,non permittalur: post-
quam autem processerit, non divellatur : sed qoi 
ita conjuncli fuerint, poenis^ubjicianlur. Obtinuit 
itaque synodicum hoc oraculum usque ad tempora 
sanctissimi illius palrian hae domni Lucse. Tunc 
atitem, sive mense Aprili, indiclione 14, anno [ab 

τους γάμους τών έξ αίματος συγγενών άπ ' αρχής 
τσύ η ' βαθμού. Έτεροι 8! άντβτίθεντο τδν έχ συγγε
νείας ζ " βαθμδν χωλυθήναι μόνον, καί όφείλειν τδν ζ' 
είναι άκώλυτον, ώς μηδε χωλυθέντα) διέγνω δ ψηθείς 
πατριάρχης μετά τής τηνιχαύτα παρευρεθείσης συν
όδου ταύτα ρητώς. Έπε ί ούν δ μεν Βασίλειος ζ' βα
θμού τή θεοκτίστη καθέστηκεν, δ δέ νόμος επιτρέ
πει το "ς η ' βαθμού πρδς άλλήλου; οϋσι τδν γάμον " 
απαγορεύει δε τοΤς ζ" τοΤς γε μεν ζ' ούδαμοϋ ώκονό-
μηται τδν τοιούτον γάμον πρδ μ:ν τοϋ προδήναι, μή 
έπιτρέπεσθαι. μετά οι τδ προοηναι μή διασπάσθαΐ 
μ έ \ έπιτιμίοι; δέ καθυποοάλλεσθαι. Έκρατει ούν τδ 
τοιούτον συνοδικό* θέσπισμα μ^χρι τής εφημερίας 
τοΰ άγιωτάτου εκείνου πατριάρχου χυρίου Λουκά. 
Τηνιχαύτα δΐ ήτοι κατά τδν Άπρίλλιον μήνα τής ιδ' Β orbe condito) 6676, ubi quondara sarratissimoe 
ίνδικτιόνος τοϋ ζ * χ ο ^ Ετους άνενεγκόντος συνο-
δικώς τοϋ άποιχομένου ίερωτάτου μητροπολίτου 
Αθηνών, καί ύπερτίμου κυρίου Νικολάου τού Ά γ ι ο -
θεοδωρήτου μεγάλην εντεύθεν ψυχική ν βλάοην γίνε
σθαι εις τινας τών ύπδ τήν ένορίαν αύτοϋ κρυφογά-
μους ζ 1 βαθμού πεποιηκότας διά τδν φόοον τών 
έπιτιμίων, διάγνωσις γέγονε συνοδική ταύτα δια)αμ-
υανουσα. Διά γοΰν ταύτα ή μετριότης ημών μετά 
τής Ιεράς άδελφότητος τήν γεγονυΤαν π*ρα τοϋ άγιω
τάτου εκείνου πατριάρχου κυρίου Αλεξίου συνοδικήν 
οίχονομίαν έπι τώ ρητώς ύπδ τοϋ πολιτικού νόμου 
μή κωλυθέντι έπι τών έ; αίματος ζ' βαθμού γάαων, 
μήτε καθαρώς έπιτραπέντι κρατύ^σα , και στηρί
ζουσα, και οΐον έφερμηνεύουσα, χαί σαφηνίζουσα, 

metropolilanas Atheniensisel venerabilisdomnus 
Nicotlaus Hagiotheodorilus, magnam inde anima-
rum jacturam aliquibus, qui in jnrisdictione sua 
poinarum meia clam in septimo gradu matrimo-
nium contraxissent, obvenire in concilio retulis-
sent; factum est synodicum statutum, quod haec 
eompleclitur Propler bsec igitur [moderatio noslra 
com sanctorum] fratrum ccetu, faclama sanctissi-
mo illo patriarcha domno Alexio de consangui-
neorom in septimogradu matrimonio,a civill lege 
nequeexpres^eprohibito,nequeevidenterpermi8-
so,synodicamordinationem corroborans et eonfir-
mans, ac reluti interpreians et expianans, stmul 
vero qnod mullis noxium esl et «upemcaneura 

άμα δε καί τδ τών πολλών κακούργόν τε καί πε - ς resecans, quasique ab ipsa radicerevellens: ut ne 
ρίεργον περικόπτουσα, καί οΐον έξ £ίζης αυτής άνα-
σπώσα, Τνα μή καί Ιτι παρανομίας έςανατείλη βλα-
στήματα, καί τέκνα μωμητά πληθ^νθή, και υιοί τών 
θείων νόμων αύςηθώσιν άλλότριον τδν έκ τοϋ τοι
ούτου βαθμού γάμον ού μόνον έρωτώμενον προβαί-
νειν κωλύει, άλλά καί πρδς ερωτήσεως γεγενημένον 
διασπάσθαι διακελεύεται παντελή τού τοιούτου γά
μου άργίαν κατχψηφιζομένη άπδ τής σήμερον τών 
φθασάντων γενέσθαι τοιούτων γάμων μένει πάντων 
όφειλόντων αδιάσπαστων. Τδ γοϋν άπδ τούδε οί τοι
ούτον γάμον συστήσαι τολμήσοντες, ού μόνον τοϋ 
οίκείου σκοπού ούδιμώς άπολαύσουσι, άλλά καί μετά 
τής τού τοιούτου συναλλάγματος διασπάσεως, καί 
άφορισμψ καθυποβληθήσονται, ώς τού παρόντος συν
οδικού δρισμοϋ καταφρονηταί, καί ώς συγγενικά f 

amplius illegilima suppulhdentgermina.nequevi-
tuperabiles multiplicenlur liberi,neque filiorom a 
divinis legibus alienorum inaugescat [numerus] : 
islius gradus matrimonium non modo cum ejue 
[contrahendi] facultas petilur, prohibet: verum-
etiam anie petilionem contractum dislrabi jubet: ot 
ab hodierno die hujusmodi matrimonium prorsua 
cesset,censens: tamen ut jam contracia istiusmodi 
matrimonia modis omnibus indivulsa manere de-
beant. Qui itaque hujusmodi malrimoniumdecae-
tero contrahere audebunt, non solum proposito 
sibi [finejomoino non fruentur; verum post ejua 
eontractus distractionem, tanqnam proesenlis sy-
nodalisstalulicontempiores,quiquecognalum san-
guinem confundunlexcommunicalioni eliam sub-

συγχέοντες αΐματα, ο'-τε τοΤί ούτω συναλλαττουσι jirientur.Qui VCro ita [matrimonium] COntrabeoit-
συναινέσοντες αύστηρίας κανονικής πειραθήσονται, 
καί οί ίερολογήσαι τολμήσοντες καθαιρέσει ύποβλη-
θήσονται. Γέγονε δε έπί τούτοις καί πρόσταγμα τοϋ 
κρρταιοϋ και αγίου ημών βχσ·λέως άπολυθ?ν κατά 
τδν Μ*Ί*ον μήνα τής αυτής ίνδικτιόνο; διοριζόμενον 
έν μέρει ταύτα, τοιγαρτοι καί ή βασιλεία ήαών τήν 
συνοδικήν ταύτην έπί τφ ζητηθέντι άπόκρισιν ζτ ' 
άληθίς είπεΤν δροθέτησι/, ώς επομένως τοΤς θείοι ς 
κανδσι, καί τοΤς πολιτικοΤς έκτεθεΐσαν νόμοις επ
έκρινε καί κρατεΤν είς τδ έξης, καί άμετατρέπτως 
Ιχειν ΐ\ζ τδ διηνεκές διορίζεται, τής αυτής κοινω
νούσα γνώμης έπί τή λύ?ει τοϋ προκειμένου ζητή -

busassensum probuerint.austeritatecanonicaten-
tabuntur. Etqui [tale matrimonium] consecrareau-
si fuerint.dejectioni [de sacerdotio] subjicientur. 
Edita est eliam praeterea mense Maio ejusdem in-
dictionis potentis atque eancti nosiri imperatoris 
jussio, quaa partim hac statuit: Quocirca eliam 
imperatoria nostra raajesta8,earadem de solutione 
propositaequeestionis sententiam cura sanctissimo 
domino meo oecumenico patriarchaet sanctadivi-
naque synodo sustinens, synodale boc ad eamdem 
quaestionem responsum,aul ut qood res estdicam, 
statutum, uti quod secundum divinos canoneg ci-
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vilesque leges editum ait, in posterura obtinereDpaio; τφ τε άγιωτάτψ μου δεσπότη καί οέχουμενι«φ 
[oportere] jadicavil, et Ut nuilo unquam tempore πατριάρχη, καί τή θεί? χαι ίερ? συνόδφ. Καί τα 
eubvertatur Statuit. Atque hoc quidem modo hsec μεν περί του ζ' γάμου ούτω διευλυτητώθησαν. Έπεί 
acta 8UI)tlalque obtinent. Sciaa iamen quod, licet δέ του γάμου άπδ αγχιστείας έκτου βαθμού συνημ-
SjnodallS haec decisio.et ipsam COnfirmanS impe- μένων κωλυομένου ώς ειπομεν έπί τών ήμερων τοΰ 
ratoria jussio,COnsanguineorum in septimo gradu άγιωτάτου εκείνου κυρίου Σισινίου, έλάμβανον, ώς 
matrimonium minanter prohibeat, indictiune la- Ιοιχε, δυο πρώτοι εξάδελφοι δύο άδελφάς, έξετέθ* 
men4,anno[aborbecondi(o]6694,€umdomnusBa- τόμος παρά τού αυτού πατριάρχου διαλαμβάνων περέ 
siliusCamateruspatriarchaesset.abimperatoreno- τδ τέλος ταύτα, ή μετριάτης ημών διωρίσατο μτ\κ$τι 
Strosancto domno Isaacio Angelo jussio facta si(, τους τοιούτους γάμους χώραν έν τοΤς ΧριστιανυΤς τού 
qUIR Statuit, ne ez dicllS actismatriinonio post illa λοιπού Ιχει/ , μηδε παρά τίνος μηδέποτε κατακρα-
interlODgefelicissimosCaesareS^omnumJoannem χθήναι. Εισηγείται δέ πάσι κοινώς χαί τή άπδ του 
Gantacusenumvidelieettatquegermananiimpera- πνεύματος εξουσία πατρικώς καί δεσποτικών διορί-
toriS SOrorem dominam Irenetl COntractO, quan- ζεται ώστε μηδένα τών απάντων άπδ γε τού νΰν καν 
quam inseplimumconsanguinitatisgradumrefera- τών έν δυναστείαις $ τις καί έξο^ίαις, κάν πλούτφ 
tttr.praBJudicetur.sed quanlumadillo8,et|quidem| Βκομ^, κάν τών πολλών καί του δήμου πρδς τοιούτον 
8θ1θ$, qu® a Syoodo atque imperatore domno Ma- γάμον έλθεΤν. Εί δέ τι άπδ τοϋ παρόντος τά διορι-
nueledeisUusraodiniiptiisdelerminalasont.ineffl- σάμενα ταύτα θέμενος παρ' ουδέν πρδς τοιούτον 
caciasintQuod etiam asynodoapprobaturaesLAt- έαυτδν έπι^ίψει γάμον, ή έπιδψ τέκνα της έκκλη· 
que deseptimi quidemgradu^nuptiiscorilroversia σίας ούτος έκκήρυκτος έσται πάσας ημέρας τού βίου 
hUDC ία modumcoilCilietur.Qfleterumquoniaroma* αύτοΰ, καί ού πρότερον δεχθήσεται είς μετανοιών πριν 
trimonio affinium ia aextOgradu COnjunclorum(ut άν διαπάση τδν γάμον, κάν φθάηι παΤδας άπαττπαιν. 
diximua) prohibilO, temporibua aaDCtiasimi illiue 'Β δέ τοιούτφ γάμφ εύχήν έπιδούς Ιερεύς καθχι· 
paUiarcbfiedoruniSisiDiiduopitrueleeiBtividelur) ρέσει τελεία ύποπεσεΐται. Τούτων ούν ούτως έχοντοε*, 
duaSfOroreauxoresducebanl: propositaapalriar- καί αμφιβολίας γινομένης περί τοιούτου συναλλάγ-
Cba decieio β*έ,qu® circa finem h»C CODiplectitur: ματος παρα τφ βασιλιχφ Θείψ βήματι απελύθη 
moderation08tradecrevit9oe isliosmodi ITiatrimo- θέσπισμα νεαρδν τού κραταιού καί αγίου ημών βααι-
nuinterCbriatiaooadereliquoampliasloxuroba- λέως κατά μή*χ Ίούνιον Ινδικτιόνος V . Τνΰτα περί 
beant, nequa ullo nnquam tempore conlrahantur. το τέλος δεξιδν ώς "Αν ούν χαί αμφότερα κιλώ; π ε -
Aceoadet [ipae illam] in aniveraam omnibus, et ριφυλαχθώσι χαί σεβασθώσιν, ήτε μεγχλειότης τώ/ 
pOteetate 8acrosaDCti epiritUS in patris dominiqueG Βασιλικών καί αρχιερατικών διαταγμάτων, κα\ ή 
morem 8latuit, ne de CSBtero quisquam omniuin, τών νόμων καί τών κανόνων ακρίβεια μήτε παντε -
quanquam βΧ pOlestalibus aliquis sit, quanquam λώς δοτέον τψ τόμψ τούτψ τή» λύσιν, μήτε πάντοκ 
iacultatibos acdivitUSSUperbiatquanquaraexmul- έπιτρεπτέον αύτψ και αύθΐΓ τδ ένεργδν, άλλά την 
Ud[iinUS| e t e i plebesit,adistiusmodimatfimoni- μέσην βαδιστέον δ φασι καί βασιλικήν καί άμοω 
ttmdeveniat.Qdodsiquisdeincepsfinquiljhocsta- συντηρητέον. Τότε περί τδν τομογράφον έκεΤνον 
ttlumfloccifaciens.in lalematrimoniuinsepnecipi- αρχιερέα σέβας και τους έπιμνησθέντας τού τόμου 
tet,lib«roSTecollO€6t:hicomnibusdiebusvitaej{U9e αυτού βασιλεΤς καί τδ μηδένα το 'ς νόμοις άπφδον 
ab Ecclesia pelletur : neque prius ad poeniientiam καί τοΤς κανόσι προτρέψασθαι δπερ δ τοιούτος τομο; 
recipietur.quam distraxerit B)atrimonium,lamet8i είσόνεγκε. Χρή γάρ τδ άπδ τοϋ τοιούτου τόμου είσ-
ΘΧ illaliberos SUSCeperit.Quictinque νβΓΟ Facerdos ηνεγμένον συνάλλαγμα ήδη μέν συντελεσθεν και προ 
lali matriaooio preces adhibuerit,plenee |esacer- ερωτήσεως μή διασπάσθαι, έπιτιμίοις δέ τους οϋτυχ 
dotiol ejectioni SUCCUmbel. Cum ilaque hocmodo εί; γάμον άρμοσθέντας βαρύνεσθαι κατά την κρίσιν 
baeCSehaberent,atquedeistiusmodicontractuapud καί δοκιμασίαν τοϋ κατά τόπον άργιερεως ώς συν-
imperatorium divinum tribunal [qu»daiu] tQlbigui* τηρεΐσθαι τούτοις τδ συνοικέσιον, φθάσάν δέ πεσεΤν 
tasincidissel.emissa e»l meose JuliO ind'Clione 8,ab είς έρώτησιν μή ένδιόοσθαι χωρίς τών ανηκόντων 
optimo ft SeDClODOStrO imperatorn DOV< lla S^DcllO, °έπιτ ιμιων καί εντολών. Αιό σέβα; άνωθεν ειρηται 
que Ciica fioem h»C D&rrat: Ut «taque utiumque.et μηδε άδεώς καί άνυπούλως καί έναντίως το'ς έρωτή-
Imperatoriam pontiflraliutnquo oidinalioDum raa- σασιν έπιτρέπεσθαι άλ>ά μετά εντολής μάλλον δέ καί 
jeStas.ei bgUDl cauOMimque CaUliO ΓθΉθ CODServe- άνάμνησιν τού ^ηθέντος τόμου παρά τή.- εκκλησίας 
tur.aique veoer^tione^fflciaiur: nequeoronino h®c λαμβ^ειν αύτους καί τών εν αύτψ διαπτομένων καί 
deeisio di880lveBdt,neque rursusomnino illi ffflca- εί μεν τδ θέσπιαμα τιμ^ν προαερούμενοι καί τα έν 
eia conCudeoda est.Sed m<dia (quodaiunt) at- αύτψ διειλημμένα φυλάττειν άπάρασαλευτα βου-
que regia euodum est. et Utrumque conservandum, λοιντο έπαινετέοι πάντως είσίν. Ε ί δ ε τδ παρ' αύτου 
erga decisioais scriptorem illum patriarcham, ac κικωλυμένον διαπραττεσθαι προαιροΤντο έκχωρη-
imperalores qui istius decisionis mentionem fece- θήσονται μέν τοΰτο ποιεΤν. Πλήν δμ«ας τοΐς προσ-
runl,reverentia nempe,el ne qufs legibus canoni- ήκουσιν έπιτιμίοις καθυπαγόμενοι ταύτα του τόμου 
blisque dissona prSBcipiat, quale [qulddam] haec τοϋ πατριάρχου κυρίου Τισινίου * πρδς δέ καί τοϋ 
dtcieio [in medium] adduxit. Oportet autem ab hae Βασιλικού προστάγματος διοριζομένων μή εΐπ^ς 
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πάντα τά αγχιστείας έκτου βαθμού γχμικά συναλ- Α decisione introductum [matrimonii] contractum, 
λάγματα ύπδ τούτων άλίσκεσθαι · πρόσταγμα γάρ 
έστι τοϋ άοιδίμοο βασιλέως χορίου Αλεξίου τοϋ Κο
μνηνού έξενεχθέν επί ύπομνήσει τοϋ προέδρου εκεί
νου Βάδρα χαί έταιριάρχου του ξηρού κατά μήνα 
Μ άρτιο ν ίνδικτιόνος ιε ' . Καταπεμφθέν είς τδν τότε 
άγιώτατον πατριάρχην χύριον Νικάλαον καί τήν ίε -
ράν χαί θείαν συνόδον διοριζόμενον άκωλύτως συν» 
άπτεσθαι ΘεΤον χαί άνεψιδν, θεΤα χαί ανεψιά κάν 
Ικτου βαθμού συγγένειαν έξ αγχιστείας έχωσι. Και 
άνάγνωθι τδ τοιούτον πρόσταγμα χαταστρωθέν είς 
σημείωμα συνοδικδν εύρισκόρενον είς τά χωδίχια 
τού διαληφθέντνς πατριάρχου κυρίου Νικολάου. Ό τ ι 
δέ λόγος γέγονε ποτε παρά τφ Βασιλικό) βήμστι 
περί τοϋ εί δύναται δ αύτδς καί εΤς δύο δευτέρας 
έξαδέλφας λαμβάνειν κατά λόγον γάμου, ώς δήθεν 
είς ζ ' . Έξ αγχιστείας βαθμών άγαγομένου τοϋ συν
αλλάγματος απελύθη πρόσταγμα τοϋ κραταιού καί 
αγίου ί,μών βασιλέως μή γίνεσθαί ποτε τούτο διορι
ζόμενο ν διά τδ ένδς βαθμού λογίζεσθαι τδν άνδρα 
μετά τής γυναικδς καί καταντών τδ συνάλλαγμα είς 
έκτον βαθμδν έξ αγχιστείας. Έπε ί δέ τδ τοιούτον 
πρόσταγμα ούκ έφθασε κατεστρώθη *αι είς τά πρόσ
φορα σέκρητα * έγώ μέν ούκ έχω τι γράψαι πλέον. 
Ή δέ Εκκλησία κωλύει τδν τοιούτον γάμον. Ά ν ά 
γνωθι καί τδν ξζ' κανόνα τοϋ άγιου Βασιλείου, καί 
τά είς τήν έρμηνείαν αύτοϋ γραφέντα. Έ π ί τούτοις 
γίνωσκε δτι πρδ μέν τής βασιλείας τοϋ άοιδίμου βα
σιλέως κυρίου Αλεξίου τοϋ Κομνηνού άλλως έγίν,ντο 
αί μνηστεΤαι κατά δε τδν Ίούλιον μήνα τής ζ' ίν-
δικτιόνο: τοϋζ'φ^β' έτους απελύθη νεαρά νοαοθεσία 

sijam con8ummatu8sU,etiani8iejasfaciendi(acol-
(aspelita non fuerit,non distrahi: sed judicio atque 
approbatione loci antislilis ita in matnmoniam 
conjuBdis poenis gravari iisdemque conjugium 
eonaervari. Qaod vero [istiusmodi matrimonium] 
pelitur.Boo sine convenientibus poenis et pracep-
lis, cajus causa superiue [reverentia] dicta est, 
concedi: neque [id] petentibas pro r

vipsorum] ar-
bitrio, autprompte, autcitra criminalionem, sed 
adhibitacommonefactioneper»nUti,quinimo dict» 
dectsionie, qu&que in ea ordinantur ab Ecclesia 
ipsos aoggeationem acclpere: et ai quldem oracu-
lum [illud] veoerari constiluentes, qnae tn illo 
comprehendcratur, inconcussa custodire velint 
omnibus modis laudandi sunt: ain quod ab illo 
vetitum est, peragere malint, permiltetur quidein 
id illis facere, sed nonnisl competentibue pcenie 
sabactis. Nota, quod quse in presenti imperaioria 
jnssione ad abrogandam Sisinniidecisionemconti-
nentur, inlerea nostris temporibus nnllam babue-
rint efficaciam.Atque precor equidem,ne unqnam 
ullam habeanl: cum caosam ob quaro statula annt, 
in nuda voluntate silara esse, ac propterea nihil 
boni afferresciam.Hsc fautem] quanqoameanctie-
aimi patriarch» Sisinniidecisio,ineuperqneimpe-
ratoria jussio constituant: ne [tamen] omnescon-
8anguineorumsexti gradasBnptialescoiitractosab 
his perimi dixeris.Exstat enim jussio semper ce-
lebrandi imperatoris domni Alexii Comneai, ad 
suggealionem proedri illius et hetaeriarchi Bardse 

:οϋ αυτού βασιλέως ούτως έχουσα. Η μέν παλαιά καί Zeri,mense Martio indtctione decima quintaedita, 
etad illias temporis sanctissimum patriarcbam 
domnum Nicolaum ac sanctam divinamquesyno-
dom missa, quse amitam el ex fratre neptem com 
palrao et ex fratre nepote, latnetsi sexti gradua 
cognalionem ex aWniiateobtineanl,citra impedi-
mentum jungi statuit Quaro jussttmem synodali 
commentario,qui io memorati patriarchae domini 
Nicotai codiee reperitur, ioserlam legas. Prolnde 
quoniam apud imperatorium trtbuoal aermo a l i -
quando incidit, an unus atque idem dnorom fra-
trom,nep!es in matriraonium sumere possit, quod 
ν idelicet in septimum affinitatisgradam conlractus 
referalur, emissa est jussio potentis atque sancti 
nostri imperatoris, qosa ne id unquam flai etatuit: 

είς τδν νούν τής συνοδικής διαγνώσεως άσυλλογίστως Dproptereaquod marilUSetuXOT unius [θ88β] gradus 

πρεσβυτέρα νομοθεσία πόρ^ω τά μνηστείας καί γά
μου δρίσματα έθετο. Καί μάλλον τούτων τδ μέρος 
ήπερ τά Φρυγών κα* Μ υιών ή παροιμία έγνωρισε. 
Ή δε έφ: τοϋ μακαρίτου πατριάρχου κυρίου Ιωάν
νου τοΰ 3ιφιλίνου συνοδική διασκέψει συντελεσθείσα 
σημείωσις, f και δ Ιν βασιλεύσω άοίδιμος κύριος 
Νικηφόρος δ Βοτανειάτης διά χρυσοβούλ)ου γραφής 
τδ κύρος ευρίσκεται χαρισάμενος τά διεστώτα χωρίς 
αλλήλων είς έν συνάπτουσα φαίνεται κάντεΰθεν δπερ 
έπί τών γάμων δ συνοδικδς έθέσπισε τόμος τούτο 
έπί τής μνηστείας δια^ήδην αυτή αποφαίνεται, δύο 
άδελφοΐς έξαδέλφας δύο μή έφιεΤσα μνηστεύεσθαι, 
καί δ μεν πολύς άνθρωπος άνεξετάατως τφ πράγ
ματι επιβα'λλων καί βάπτειν δλως μή έξικνούμενος 

έπελάζετο, δτι πότε μνηστεία έστί καί δπως έχει τδ 
ασφαλές μάλλον άκριβοϋν μή δυνάμενος, καί που 
τάχα τδ τής ίδιας άνεπίσκεπτον διανοίας κατά τής 
εκκλησιαστικής έπεγράφετο ά/ριβείας. *Η δέ τής 
ημετέρας βασιλείας ευσέβεια έπιστατικώτερον έπι-
βα)οϋσα τή διασκέψει καί τξ έναντιοφανεία καλώς 
διαιτήσασα άρίστην τήν συμφωνίαν διά τ η ; παρού
σης νομοθεσίας έξεύρηκεν. Επειδή γάρ δ παλαιδς 
νόμος τήν μνηστείαν έν μόνη τή τών συναλλαττόντων 
δρίζει βου\ήσει, καί πλέον ουδέν συναινέσεως, καί 
συμβολαίου, καί μνήστρων παρεργάζεται. 'ΒμΤν δέ 
χάριτι Θεοΰ πρδς κοσμιωτέραν πολλψ καί ίερωτέραν 

existimentur.et [matrimonii] contraclus in sextara 
afGnitalis gradum incurrat.Verum quia haec jussio 
in competentem librum relata non est, non faabeo 
eqaidem qood amplius acribam. Ecclesia interim 
ietiusmodi malrimonium prohibet.Legas vero el i-
am sexagesimum septimum canonem sancli Basilii, 
quaeque in illius interpretatione scripta SUBI. Ad 
hsec acias quod cum ante imperium semper cele-
brandi imperatoris domni Alexii Gomneni aliter 
Aeri sponsalia [solerent : | mense Julio indiclionit 
aeptimse aoni [ab orbe condito] 6592 emissa sit 
ejuedem imperatoija novella lex qu® hunc in rao-
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amm h*bet: SpMialig» •optiarumqae lermisof Λέχίδοσν» τα τοϋ ffo* s s p d ^ l g H n πράγματα, x i > -
veiosU Mperiori*qoe «UUs legteUiio «uque de 
q«e fcabeit.Eoroa aaleai eiftcieeles eaasas magis 
q*am MyiaraD ei Pbryfem (lermioos ΟΙ] proter-
biem(lubel|iodieafil.V«Oro quisob felieiflaiemo-
ri* palriarcba domoo Joanae Xiphilioo *y*odio>e-
ra eoftieeiof esi c#mmeatarii*s,ftii ei i tmperpeti io 
ister impenU>P* celebraodom dorooum Nicepho-
ram BoUataUm per aoree bull* scripluram aoe-
toritatem largilomefaaeompertam e*U|ii«muUuiD 
imiw Μ db tabani.io ueuro eontraxisse eeroitor. 
Qoa ratiooe quod a ynodica decisio de nuptiii pro-
ronlgaf erat,hoc ille dUertis verbii de fpoofalibus 
ceoftt, duobuf fralriboi duas paimalef spooiare 
non permiUent, Alque promiecua qudera plebs 
fodUtriminaliin rem aggrediens,et [se] in eyno 
dalif ataluli «tnsom mergere pronuif oeqoienf, 
iine ratione quidnam iponsalia eeeent fiugebat, 
peque qno parto eautiua firmarentur exacte con-
atitutrevaJebat [Quinjinterdum etiam mentissuaB 
iocoofideranliam advmus abfoluiam ecclesiae 
normain «enditabat. Verum iinperaioris nostrae 
majea tatit pieUifcientiuf conei<lerationem [illam] 
aufpicata, ubi appareotero contrarieialem recte 
dijudicafiet.perpmsentem legtalationemoptiraam 
adinvenit consonantlam. Posteaquam enim vetus 
l*x iponialia in aola contrahentium volunlale 
eonatiluit, nihilque ampliut [quam de] consensu, 
inilrumenlis, atqoe aponsaliliia arrbis elaborat : 
noitrit autem |temporibut rommunis) vifae negotia 

τεύθεν ούχ 6 γάμος μόνον άλλά χαέ αυτη \ μνηστχίχ 
Ιεραν εϋλογίχν επιτελουμένων έχει η ρ ' εαυτή χαέ ο 
χοίρος άριομ/νος δια vcoptrcipoo Ιιχχχσματος τοΰ 
φελοσοφοτεάτου βασιλέως κυρίου Λέοντος έκ* τ% 
πρώτη t w ζυμβχντων βυ*χρμογφ έςετεθη ήγουν 
έχ! μέν άξενων, δ πέντε χαί δέκατος της ήλιχίχς 
ένιαυτος, έχι δέ θηλειών ό τρ«σχζτδέχχτος δν δήχ*υ 
χρόνον χαί χρδς γαμιχήν συναυλίαν τελείχν ά π ο -
χρώντως έχειν δ παλαιός νόμος επεαχεψε δεΤν, Ι γ ν · · 
διά τνυ παρόντος θεσπίσματος τδ ήμέτερον κράτος 
ασφαλώς άποφήνχσθαι εκείνος εΤναι κυρίως μ ν η 
στείας χχι Ισοδυναμούσες τ φ γάμω χατά τήν σ υ ν -
οδιχής ακριβείας διάσκεψιν δσζι χαί τδν χρόνον ο* έι 
βασιλέως κυρίου Λέοντος θεσμοθεσία ωρίσζτο ά χ β -

Β ραιον έσχον κατ' έαυτάς, καί την ίεραν ευλογία ν 
έααχολουθούσαν έγνώρισαν, χαι έχ* εκείνων την τού 
συνοδιχού τόμου κρατεΤν όφείλειν χ ιρ ι τήρησιν . Εί 
γάρ χαί Θάτερον Τσως τών συμβζλλόντων μερινν 
θανάτφ ή περιστάσει τύχης έτερα ή γνώμης μ ε τ α 
βολή άκοδιαστήναι συμβαίη, καί χρδς έτερου βίου 
συγκλήρωσιν μεταταξασΟαι ούκ ολίγον έντχϊ5α τό 
άτοπον έπισύρεται τάς προσεισυδί^ς τών γάμων ε ύ 
χάς έπ\ μνηστε'α συντελεσθείσας ώς τι τών είκαύβν 
χαί συμφερομένων λογίσασθαι χαί διαφόρως έκλαβε-
σθαι τόδε τδ πράγμα, ώσπερ άν εί μή βεδς μέσος 
τών συναπτομένων προσώπων διά της μνηστείας 
είσήγετο. Τούτψ γάρ καί δ χρομνημονευθεις άοίδι
μος βασιλεύς εϋεπηβόλως άνακολουθήσας τδν της 
αγίας κ»ί καθολικής ζ** συνόδου κανόνα δς τήν μ ν η -

ad longe omatius magigque aacrum divina graliac »τευσαμένην έτι του μνηστήρος έν άνθρώποις δντος 
devenerunt incrementum, atquehinc nonnuptiaB 
aolum, terum euam apoDsaba peragendam sa-
eram beoediclionero aibi conjunctam habent: ac 
[vero] certum tempui primw conjngum conjun-
ciioni per receniiorem lapientiesimi imperaioris 
domni Laonis aaanctionero est promulgalum (in 
maribua nempe.annue etatis decimua quinius: in 
faminis, decimus terliue : quod profoclo teropus 
ad perfeclam conjugum cohabilationem vetus lex 
aufflcieni eeaa juwit) necessarium esse poteniia 
nostra judicavit,ut per praeene oraculuro Ormiier 
definiat, proprie illa ease eponidIia,el revera sc-
cundum eiaclm synodalianorroAconaiderationena 
com nupliis »quipoller6,qu8acuiiquetempu8quod 

πρδς γαμικήν δμιλίαν έτέρψ συνέρχεσθαι άπεκωλυσε 
μοιχείαν τδ πράγμα διορισαμένης σαφώς πρδς τήν 
έμφαινομένην του παλαιγενους έναντίωσιν νόμου 
καλώς συνεβίβασεν δτι χαί ή μετά τήν τοΤς μ ν η -
στήρσι γινομένην εύλογίαν διάστασις τούτο έστι 
χατά τήν έχείνου φωνήν μνηστείας αληθούς λύσις. 
Εί δέ μνηστεΤαί τίνες κατά την τών πολλών συνή
θειαν ακολούθως ήδη γεγόνασι καί συμβόλαια μέν 
εξετέθησαν, ούπω δέ δ τακτδς επέστη χαιρδς χαθ ' δν 
ή τοΤς ΧριστιανοΤς οφειλομένη ευλογία ειωθε γ ίνε
σθαι, καί ουδέ αί συνήθεις επί τοΤς μνηστευσαμένοις 
ούχαί διά τοϋ ιερέως έξεφωνήθησαν ταύτας μ ν η 
στείας μέν αληθείς βσον κατά τήν εκκλησιχστικήν 
άκριβολογίάν, μηδέ εΐναι, μηδέ όνομάζεσθαι, μήτε 

imperatorie domni Leonis sanctio determinavit, ομέν τήν συνοδικήν σημείωσιν κατά τούτων έχειν τδ 
integrum sibi [conjunctum habueruut, et [quse] 
aaora fin«uper] benedictio confecula est: alque in 
illiasynudilUdecisionis obaervationem valerede-
bere.Si namque |iponsalii] cootrahenliumalteram 
partem |aul) morle forte aliove forlun» casu, aul 
•enlenliao mulatione recedere, ad aiiudque vitaa 
ooneortium tiaDeferri conlingat ; non exiguus 
[profacko] bic absurdilatis Iractus exsistet, [si| 
proambuto nupliarum preces in sponsalibus per-
acte, ttnquam v̂ aum aliquid [temere] que ac-
cumulatum.ifpulentur, et indiscriniinatim ea rea 
inielligatur,quisi ai Deus per sponsalia inler COD-
juogeadu penonas intioduclua non aaset. Hoc 

ένεργδν, ώς απλώς δέ αρεσκείας ανθρώπων δι ' έν 
ερωτήσεως κατησφαλισμένας τδ ένεργδν άποφέρεσβατ 
καί τήν πάλαιαν έχειν νομοθεσία ν επί τούτων τδ 
πάγιον, Τούτψ γάρ τφ τρόπφ καί δ πρεσβυγίνης 
φυλανθήσεται νόμος ακέραιος ώς έπί τών νηστειών 
τδ πρώην έξεφωνήθη. Καί ή τής συνόδου διάγνωατς 
άθιγης καθόλου καί άνεπιχείρητος συντηρηΟήσεται 
νοούμενη καί έρμηνευομένη κατά την ενταύθα πα-
ρατήρησιν. 'Κπεί δέ ούτω ταύτα κα! μνηστεΤαί μέν 
άληθεΤς έτυπώθησαν δσαι μετά τής Ιεράς ευλογίας 
κατά τδν ώρισμένον καιρδν συντελιθεΤσαι γνωρί
ζονται * αί δε κατά την πρεσδυτέραν νουοθεσίαν γ ι -
νόμεναι, ώς ανθρώπων αρέσκει χατησφαλισμένβει OV 
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επερωτήσεων τδ ένεργδν έχειν άφείθησαν. Και μόνος Α autem commemoralus celebrie tmperator recle 
δ παλαιγενής επί τούτων άφείθη νόμος χρατειν ώς 
ώρισμένα τά κεκωλυμένα έπί τήν άποζυγεΤσαν μνη
στήν είσέρχεσθαι πρόσωπα διετάξατο δε Τ τι προθεΤναι 
καί νύν τώ παρόντι θέματι τής ΧριστιανοΤς πρε-
πούσης εύκοσμίας έχόμενον · εκεί γάρ ούν κατά τδν 
ακριβή καί προσήκοντα λόγον τά της παλαιάς τε καί 
νέας νομοθεσίας έπράττετο. Άλλ ' δ μεν πολύς δχλος 
τής πρεσβυτέρας τών νόμων αύθεντείας έχόμενος μετά 
τδν επταετή χρόνον τελεσιουργών τάς μνηστείας άν-
υποστόλως ετύγχανε καί άδεώς έπί τάς μνηστευομένας 
είσήρχοντο έκαστος τή συνεχεΤ συνηθεία καί τφ έλευ-
θερίφ τής είς δμιλίαν συνόδου τδ τοϋ έρωτο; φλε-
γμαΤνον προσανακαίοντες. Β δέ ίερωτέρα μερίς 
τής νεαράς τοϋ βασιλέως ακολουθούσα διαταγή δια-

secuius,8ancti universalieque sexti concilii [eom] 
cannnem, qui sponsam, dum sponsus adhuc in 
vivls est, cum alio in malrimonii consueiudin*m 
coire vetuii,adulterium (VamJ rem [es*e] manifesle 
etatuens : cua\ aperta veteris legis contrarietate 
pulchre conciliavit. Quoniam [quae] post benedi-
ctionem sponsis faclam [intervenit| separatio,ea 
[demum| secundum ejus vocem justorum sponsa-
liorum ost solatio. Quod si sponsalia quaedara 
secundum multorom coneuelodinem congruenter 
jam contracta fuerint, et instrumenta confecta 
sint: nondum autem etatuhim tempus, pro Chris-
tianis debila bpnedictio fieri consuetit,adveoent, 
neqne solemnes super desponsalos preces per sa-

στολήν μεν μνηστείας και γάμου ετίθετο, τάς έπί Β Cerdotem pronuntiat«fuerint:ha3CSponsalia quan-
τοΤς μνήστροις εύχάς πρώτον, καί ούτω τάς έπί τώ 
γάμω τοΐς συναπτομένοις έπ^δουσα, ταύτα δέ ένω-
μένως άμα καί κατά ταυτδν έτελεΤτο, καί μνηστεία 
καί γάμος ένί διαστήματι κατεπράττετο ακαριαίου 
τίνδς έν τφ μεταξύ συνεμπίπτοντος διορθουμένη 
τούτο ώς άοασαν'στως γινδμενον. Ή ημετέρα εύσε-
βεια θεσπίζει διά τού παρόντος γενικού διατάγματος 
τά μεν κατά τδν επταετή τών συμβαλλόντων γρόνον, 
καί είς τδτ έ;ής αχρι τοϋ ιδ' ή ιβ' τής ηλικίας ένιαυ
τοΰ γινόμενα ώς έν τύπφ μνηστείας συμβόλαια μή 
τάξιν δλως μνηστείας έννομου καί ασφαλούς άποφέ-
ρεσθαι άλλ* ώς επερωτήσεις μόνον έ?φαλισμένας 
κρίνεσθαι τε χαί ένεργεΤν κατά τήν φύσιν τών άλ
λων συναλλαγμάτων, καί ούτως αυτά πσρά πάσι τοΤς 
ύφ' ημάς πολιτεύεσθαι του παλα'.οϋ νόμου ώς έπί τών 
μ νηστειών έςεφωνήθη τδ ένεργδν είς τά κεκωλυμένα 
έπί τήν άποζευχθεΤααν μνηστήν είσέρχεσθαι πρόσ
ωπα έχειν όφείλοντος τέλεον διά τό περιούσιον 
τήξ παρά Χριστιανοΐς πρεπούσης εμπολιτεύεσθαι 
καταστάσεως · εί γάρ καί μή μνηστεια έστί κατά 
τδ ακριβές εντελής τδ γινόμενων άλλ* βτι σκο-
πδν έχειν μνηστείας δοχεΤ τδ πραττόμενον, καί θε-
μέλιον γάμου προκαταβάλλεσθαι άρχεται πολύ άν 
ειη ευλογον τά κεκωλααένα τφ νόμφ πρόσωπα, καί 
αύθις έχειν τδ κώλυμα, καί μηδένα θα^εΤν νεα-
νιεύεσθαι άναιδώς ώς είς γυναΤκα λαμβάνειν άπο-
τολμ^ν ήν δ παλαιδς νόμος μνηστήν τίνος γίνομέ-
νην ούκ άφήκεν έτέρφ λυομένων τών μνηστείων κατά 
γάμον συνέρχεσθαι. Ίκνουμένου μέντοι τοϋ χρόνου 
8ν είς μνηστείαν άμα καί γάμον άρμόδιον είναι γνω-

torn ad exactam ecclesise dissertationem [attinet], 
neqne esse, neque dici justa [possunt|nequevero 
adversus bser. synodalis commentarius effiraciam 
babet : sed tatiquam hominum plaeitasimpliciler 
per stipulaliones confirinata,auctorita!em ieront, 
vetusque legislatio in illis firmitatem obtinet.Hoc 
enim paclo cum vetusta lex, quae anteade spon-
salibus promulgala est, integra conservabitur : 
lum synodi judicium secundum bic [positam [ob-
servationem et intellectura et in'erpretatum,inia-
cluro alque intentatum custodieturQuandoquidem 
vero baec ad himc modum [constituta ] et hac 
«era fesse) eponealia designata sunt, quae cum 
sacra bencdiclione, sCalutoque tempore peracta 

, esse noscuntur : quae verosecundum antiquiorem 
' legislationem flunt, [iis] velut hominum placita 
stipulalionibusconslabilila vim habere,atque[in-
super| soli priscae legi, quae certas personae ad 
sejunctam sponsam ingredi prohibilas recensuit, 
in bis valere concessum esl: quiddam cum con-
verrenti Christianis, honestate conjuncttim,prae-
senti oraculo nunc etiam addi oportet. Quia enim 
oon secundum exaclam convenientemque ratio-
nem veleris novseque Ipgislationis [decreta] pera-
gebantur ,sed promiscuum volgus a ntiquiori legum 
auctoritatiadhaarescens posUeplennaletempusci-
Iradilationem sponsaiiacelebrabat.ac proarbitrio 
quisque ad desponsalas ingrebiebatur, conlinua 
consuetudine atque libcrlate ad colloquia congres-
sus amorie flammam accendens : sacratior aulem 

ρίζομεν, ήγουν τής μέν θηλείας δωδεκαετή χρόνον 0 pars novellam imperatoris jussionem secula,inter 
sponsalia et nuplias distinctionem ponebat, pri-
mum preces sponsalitias, ac deinde malrimonia-
les conjtingendas accinens : atqoe [inde etram] 
conjunctim simul et eodem |tempore] quandoiu-
terea[vel] minimum quiddam incideret, isthaac 
perficiebanlur, et sponsalia nupiiscque uno |eo-
demque temporî ] spatio pcragebanlur: hoc lan-
quamsine disquisitione fial, noslra pietas corri-
gens,per prasentem generalem jussionem sancit, 
[ut] qui ad annum contrahentium seplimum.etde-
hacops usquead decimum quartumautduodecimum 
velut imaginarii sponsaliorum conlracios fiunt, 

όιατρεχούσης, τοϋ άδενος δΙ τδν τε^σαρεσκαιδέχα-
τον υπερβαίνοντος, τηνικαϋτα τήν μνηστείαν πρώ-
τως μετά τής Ιεράς τών ευχών έπφδή; έκτελεΤσθαι 
κα\ τών συνήθων ταύτφ. παρατηρήσεων ήγουν τού 
ά^αβώνος καί τοϋ φιλίου τοΤς μνηστήρσι φιλήματος, 
καί ούτω βραχέως ή πλείονος καιρού διαλείποντος 
χαθώ; δν δόξη τοΤς σ.>ναλλάττουσιν άπιραιρήτω; 
καί τδν έννομον γάμον προβαίνει ν, και μή κατά ταυ
τδν συμβαίνειν έν ήμερα piq: πολλάκις καί ώρα 
πραγμάτων διηρημένων έκ πλείονος αποτέλεσμα. 
Ουτω γάρ τής ακολουθίας προβαινούσης έν γάμοις 
δτε δ παλαιδς νομός φυλαχθήσεται ώς κεκωλυμένων 
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legitimoram erroorumqaesponealioram vicem non 
obtioeaot: sedsaltem tanquaro confirmaUe atipula-
liones habeantur,alquesecundum aliorumcontra-
etuuni natoram operentur. Et ad bonc | quidem] 
modumapud omnessnbditosnoslros i l la obtineant: 
(ut tamen interim[ tetus lex, qu® desponsalibae 
promulgata est, in personae ad sejunclara epon-
Fam iogredi prohtbitaa, plenam efiicaciam habere 
debeat: idque quo [is] slatue quem in Chris tianorum 
republica vigere convenil, augroenlura accipiat. 
Nam tametsi ea res secundum exactam rationem, 
perfecta sponsalia non sint: attamen quia qood 
agitur, sponsaliorum propositum babere videtnr, 
atque inde nuptiarum fundamenlum jaci incipit: 
magna profecto ratio est,quamobrem a lege pro-
hibilae peraoiMe iteram iropedianlur, [adeo] que 
nemoiropudettterprocari pr&sumat, utinuxorem 
asaumere audeat, quam ?etuslexsponsam alicujus 
factam, diremptis sponsalibus in alterius manura 
convenire non sinebat. Verumtamen ubi [id] 
tempas advenerit, quod eponsalibus simul etnu-
ptiis cooveoire judicavimus [ubi| neinpe femina 
doodecimum anntim, masculue vero decimum 
quarluro excesseril), tuac in primus aponsalta 
decantandis sacris precibus.illorumque solerani-
bua (arrha videlicet, gratoque desponsatis oscu-
)o) obsertandis perficiantur: atque deinde exigoo 
longioreve tempore, quomodo conlrahentibue 
visom fuerit, intermif8o,cilra recueationem legi-
tim» etiam nuptiae procedant: non autem multuin 
|inter ee] disjonclaa res eimul uno die, et [ut] 
eaape [fieri solet, una| hora effecioro eorliantur. 
Taliterenim ordine in nupciis procedenl6,cumlex 
vetus, qtise prohibitarum personarum calalogum 
fecit, illis non permittens ad spjunctara cognat» 
persona sponsam ingredi,observabitur : tum sa-
pienliseimi imperatoris noveda jussio decore in 
omoibus el valere et in republica obiinere con-
spicietur : [quin] et contraheutes persona* ab 
iotempestivisel indecorie congressibue coercitae, 
caetam vitam ducent,opporluno tempore. quando 
sponsalia nuptiasqueipsisperflci conveniet, cum 
sacra invocatione invicem congressuraa. Quod si 
quiscontraatque proseoi i polenliaa nostraconsti-
tulione prohibitum est,sponsaliaconficere prosum* 
pserit,neque h»c generaliter et adversus omnes 
promulgaia,qaffi in poalerum obtinere debeni,ab 
ipsis Kalendis ineunti* inensis Julii, instantis 7 
indictionis,anni[aborbe condilo]6592,eequi viaus 
fuerit,et ante legilimum tempus sacramque bene-
dictionero arrhaa pacisci fuerit ausua, aut etiam in 
mutuuin conspectumcoalrahentibus personiscon-
venire,atque ioier se (omnia] promiKcua babere 
permiserit: tabellio qui arrhabonicum conlractum 
conscripserit,a euastaliooe removebitur, qui vero 
ante temptis spoosalia confeceriol, humanae divi-
naeque iro se ubnoxios reddiderunt. Fistus nam-
que propter prsesentis jussionis contemptum per 
rerom domesticarum aecretariam positaiq ex, 

Α προσώπων άπαρίθμησιν έποιήσατο μή έφιείς ταίιτε 
είς τήν άποζευχθεΤσχν μνηστήν του έγγίζοντος προσ
ώπου είσέρχεσθαι, καϊ τδ νεαρδν του φιλοσοφατάτον 
διάτ. κοσμίως εν άπασι δόξει κρατούν καί πολιτευο*· 
μενον, καί τά συμβάλλοντα πρόσωπα των άώροιν 
άπρεπων κωλυόμενα συνελεύσεων άγνεύουσαν χοι<· 
σονται τήν αναστροφή ν έν εύθέτω καιρψ μεθ' Ιερά; 
επικλήσεως είς άλληλα συνερχόμενα. 'Οπηνίκα δε (1 
μνηστείαν καί γάμον αύτοΤς καταρτίζεσθαι, κχί εΐ 
τις παρά τά διηγορευμένα τή παρούση τοΰ κράτος 
ήμαίν διάτ. μνηστείας τολμήσει διαπράςασθαι χ» 
μή ταύταις γενικώς κατά πάντων έκφωνηΟιίαιις 
καί είς τδ έξης όφειλουσαις κρατεϊν φανείη επόμε
νος άπ' αυτής τής α' ημέρας τοϋ είσιέναι μέλλοντος 
Ιουλίου μηνδς τής ένεστώσης ζ' έπινεμήσεως τοΰ 

ΙτΓφ^β ' & χ ο υ < ά^αβώνας πρδ του νενομισμένω 
καί της Ιεράς ευλογίας τολμήσει διαπράξασθαι ή χει 
είς θέαν άλλήλοις εφή^ει τά συναλλάσσοντα σνν 
έχεσθαι πρόσωπα καί άδιαφορίαν έχειν έν αύτοίς, h 
μέν συμβολαιογράφος δ τδ ά^αβωνικδν συμβόλαιοι 
εκτιθέμενος τής ίδιας στατιώνος μετακινηθήσετιι, 
οί δέ τήν μνηστείαν πρδ ώρας κατεργαζόμενοι άν 
θρωπί^φ καί θείψ Τστωσαν εαυτούς ένοχοποιουντίζ 
μηνίματι. Ό μέν δημόσιον διά τοϋ σεκρέτου τάν 
οίκειανών τδ τοΤς συμβολαίοις έγκείμενον έξ έχεαν-
τήσεως πρόστιμο ν έφ* έκάστφ αυτών είσπράξετει 
καθ* δλόκληρον διά την τού παρόντος διατ. περιφρό-
νησιν πιστεύομέν δέ καί αύτδν τδν Θεδν κατά τούτα» 
διαναστήσεσθαι 8τι πονηρίαν κατά προαίρεσιν 
τικρυς έπί μέσον τών νέων είσαγαγεΤν ούκ ένάραη-

, σαν. Εί μίν «jap δ παλαιός νόμος ού κατήργητει, 
καί μνηστείας τελείας ού δύναται χαταπράξεβθα. 
Τά δέ τής νεωτέρας νομοθεσίας είς ίργΟν έξαγαγεΤν 
οί συναλλάσσοντες άπαναίνοντί τι άλλο ποιοΰ'ΐν ί 
ανθρώπους ουδέν άλλήλοις κατά νόμους προσήκοντος 
εαυτοΤς συγχωρούσι παρά τδν νόμον συμφθείρεε)» 
Ιρωτας άσελγεΤς ταΤς τών νέων ψυχαΤς διά τής άντ
ρου κατεργαζόμενοι συναναστροφής, ωσαύτως άτ· 
ελύΟη καί έτερα πρόσ τάξις τοϋ αύτοϋ βασιλέως χάρ" 
τής αυτής νομοθεσίας ουτω δυνάμ·ως έχουσα, Τσμπ 
κατά τδν Ίούλιον μήνα τής ε' ίνδικτιόνος τοϋ ζ" ·$ 
έτους νομοθετήσαντες περί γάμου τε καί μνηστιίεζ 
οσα τή τε τοιαύτη νομοθεσία καί τή αναφορά **-
ριείληπται, καί τούτων ουδέν παρακινηθήναι &νεχ̂ -
μεθα, άλλά μένειν άπαρεγχείρητα βουλόμεσα χει 

^αναλλοίωτα μέχρι παντδς, κα\ τήν τε σύστασιν τή; 
μνηστείας καί τοϋ γάμου ώσπερ ειρηται γίνεοθει, 
τόν τε χρόνον τηρεΤσθαι άκαινοτόμητον, καί τών 
συναρμοζομένων τών μεν τών ιδ' ετών εΤναι ρεί* 
ζονα, την δέ τών ιβ' έπεί δέ ουδέν τότε διατετυπωτη, 
ειτε λυόυεναι προστίμων έσονται καταβολαΤς εί 
τοιουτοτρόπως συνιστάμενοι μνηστεΤαί, είτε κει 
άδιάλυτοι μενοϋσι τδ ηαράπαν. Και διά τούτο ααι 
περί τούτου αύτδς έρωτήσας θεσπίζομεν τάς τοιεύ-
τας μνηστείας αΐ κυρίως μνηστεΤαί τυγχάνουσι άμε-
τακίνητους μένειν καί άμεταπτώτους καί τδ βλον 
άλυτους ας τε Θεού μέσον τών συναπτομένων εισαγο
μένου καί τήν τοιαύτην συναρμογή ν διά τών εύχά* 
Ιεροτελεστίας κρατύνοντος | καί μηδέποτε τιύτΐί 
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προστίμω άναλύεσθαι δόσεσιν, δτε ούδΙ τοΤς συμ,βο- Α stipulalione in inslrumentis poenam ab ipsorum 
λαίοις το λοιπόν Ιγγραφήσονται, δτι μτ,δε παρ' αύ- singults integram exiget. Credimus vero eliam 
τών αί μνηστεΤα» κρατύνονται, άλλά δ'ια τής τοϋ 
Θεοΰ επικλήσεως, αΐπερ καί άμι τοι τδ παράπαν με -
νοϋσι μόνχι; λυόμεναι ταΤς αίτίαις αΐς καί οί γάμοι 
οΐς Ισοδυνάμου; εΐναι ταύτας νενομοθέτηται. Κχί τά 
κεκωλυμένα δέ γενικά πρόσωπα πρδς γάμον ή μνη
στείαν κατά τδ δόξαν έξει τήν κώλυσιν καί παρά τή 
διηγορευμένη τή δε τη διάτ. ύπ* ούδενος τι διαπρα-
χθήσεται εί μήπω βασιλεύς οίκονομι/.ψ τινι λόγω 
τήν τε μνηστείαν καί την έξ Ιερολογίας συναρμογην 
έντδς τών ορισθέντων ετών έπιτρέψειε. Βασιλεύσι γάρ 
έξεστι ν ύπερτερως ή κατά νόμου; οίκονομεΤν, ώσπερ 
δ σοφός τε ειρηκε βασιλεύς, καί τών νομοθεσιών αί 
πρεσβύτεραι. Καί αυτοί δε τδν χρόνον συντέμνονίε; 

ipsum Deum adversus hos insurrecturum, quod 
inter juvenes nequiliam palam [alque] destinalo 
introducere non erubuerini. Etenim si velus lex 
irrita facta esl, et perfecla sponsalia coniici ne-
queont : [ac] vero recentiorie legislationis prse-
scriptumad effectum deducereconirahentesrecu-
sant: quid aliud faciunt, quant homines sibi mu-
tuo secundum legem non obslrictos, contra legera 
inter se corrumpi sinuntjuvcnum [que] animis la-
scivos amores per pollutam conversationem inge-
nerant? Nota vero ex praesenti uovella, quod male 
permissum fuit bellicoso domno Michaeli finatri-
monio]conjungi cum rarissimae formaedominaAn-
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ούχί καί τήν φυσικήν έφήσουσι σύνοδον έω; τών άρ- na,quae patruelis erat MariffiSerblii [filiae]antea illi 
desponsae. Nam tametsi lege mortis anle nuptias 
ab easpoosa separatus est.nequecum illase com-
miscuit.atlameii ipsius patroelem uxorem ducere 
non debuit.Nequeenim conjnnctio, sed precatio-
num caeremoniae,ul sponsalia (anquam nupline re-
putenturfaciunt.Si igilurlaicus tale quidpiam fa-
cere prohibetuT,[profecio] consecratus multo ma-
gis.Tali namque lemporibus sanctissimi illius pa-
triarchae domni Michaeiis Anchiali per synocjalem 
commentarium velitum est legitime coojungicum 
[ea] muliere, qaae cognata ejusfuerit, quae obliga* 
toriis scriptis duntaxal illi obstricta fuisset, neque 
sponsaliorum preces cum ipso exccpissct, quod 
aut mortua, aul poenitudine ducta alteri viro con-

μοζομενων. Ό μεν τδν ιδ' ένΐ7υτδν ? ή δε τδν ιβ' 
ύπερδή τών γονέων επιμελή τίΟεσθαι φυλακή ν όφει-
λόντων τού μήτι πρδ τού ($ηθέντος πραχθήναι χρό
νου ώς τού τε διαπραξαμένου τήν άωρον μίξιν, καί 
τών γενητόρων αύτοϋ τοΤς κατά τών φθορέων νόμοι ς 
ύποκεισομένου. Καί οτε δέ βασι)ιύς μνηστείας ή 
γάμου καινοτομοίη καιρδν άθανάτω διασταΐεν οί άρ-
μοζόμενοι πρδ τοϋ ορισθέντος τψ πράγματι χρόνου 
ίξει καί ουτω τήν κώλυσιν τά κωλυόμενα πρόσωπα 
καί ούκ Ισται τούτοις ένάφορμον πρδ; τδ τολμών 
τά άτόλμητα τδ πρδ τοϋ δοκοϋντο; ταΤς ήμετέραις 
διατάξεσι χρόνου τήν μνηιτείαν ή τδν γάμον τήν 
λύσιν θανάτου δέξααθαι. Τδ γάρ έλλεΐπον τοϋ τελείου 
χρόνου τής μνησιείας ή τού ^άμου ή τοΰ βασιλέως 
άναπληροϋσα οικονομία άπαράβατον τηρήσει τοΤς κε- c juncta esset: extraquam si eam necdum sexennem 
χωλυμένοις τήν κ ώ λ υ 7 ΐ ν καί ουδαμώς θήσουσι συν
άλλαγμα κωλυόμενον άλλ' δσα έξ ακριβούς μνηστείας 
ή τελείου γάμου κωλύονται συναλλάγματι ταύτα καί 
ύπδ τών έντδς τοϋ νενομισμένου χρόνου την σύστασιν 
οικονομικώς καί τήν λύσιν φυσικώς δεξαμενών είρ-
χθήσεται. Σημείωσαι τήν παρουσαν έρμηνείαν τού β' 
κεφ. τοϋ ιγ ' διδάσκουσαν πολλά χρήσιμα χάριν γά 
μων κεκωλυμένων καί έκκεχωρημένων. Έ τ ι ση 
μείωσαι την δύναμιν τοϋ γραφέντος συνοδικού 
τόμου έν ταΤς ήμέραις τοϋ άγιωτάτου πατριάρχου 
κυρίου Αλεξίου καί τεθέντος έν τή παρούση ερμη
νεία. Γίνωσκε 8τ» κάν δ τοιούτος τόμος, καί ή τούτον 
έπινυροϋσι βασιλική πρόσταξις, μετ' έμβριθείας 
κωλύη τδν έξ αΤματος ζ' βαθμού γάμον. Άλλά κατά 

mors arrbabonis inslar abslulerit. Visum est enira 
concilio in sexennem mulierem copulae concupis-
centiam nonconcipi.Verum hocin laicis non obti-
oebit.Nam qui altari[deserviunl] soli uniusuxoris, 
ejusdemque virginis viri nominari, ipsique ejus-
dem status esse debent. Porro quse [hacj novella 
de sponsalibus comprehf nduntur, ex ipsa mani-
festa sunt. Scias vero quod in chartophylacii se-
plo sanctissimi illius patriarch» domoi Nicolai 
(quidain] coromentarius asaervatur qui haec ad ver-
bum complectitur: mensis Julii die4,indictione 15. 
Cum sanclissimus nosler dominus et oeconomicus 
patriarcba Nicolaus in Thomaita praesideret, ac 
cum ipsoDei amanlissimi metropolilani illeetille, 

τήν δ' ίνδικτιόνα τοΰ ^ χ { δ ' έ τ ο υ ς πρόσταξις γέγονε D Dei amantissimus metropolitanns Cyzici Simeon 
τοϋ κραταιού καί αγίου ημών βασιλέως κυρίου Ίσαα-
κίου τού αγγέλου πατριαρχεύοντος τοϋ καματηροΰ 
κυρίου Βασιλείου διοριζόμενη μή προκριματίζεσθαι 
έκ τών £ηθεισών πράξεων τδν μετά τήν ποίησιν 
αυτών συστάντα γάμον μέσον τών πανευτυχεστάτων 
καισάρων ήγουν τού Κατακουζηνού κυρίου Ιωάννου 
χαί τής αύταδέλψης τοϋ βασιλέως τής κυρίας Ειρή
νης καί εϊς ζ ' βαθμδν έξ αίματος άναγόμενον, άλλ' 
δσον τό είς αύτοϋ; καί μόνου; άπρακτήσαι τά παρά 
τής συνόδου καί τοϋ βασιλέως κυρίου Μανουήλ διο
ρισθέντα χάριν τού τοιούτου καί Ιδείχθη καί παρά 
της συνόδου· "Ετι σημείωσαι δτι τά έν τφ Βασι^ικώ 
προίτάγματι περιεχόμενα είς άναίρεσιν δήθεν τοϋ 

cumnosiramoderationeconsidens,dixit,quomodo 
[qmdamj malricis suse urbisclericusnomineJoan-
r.es Diabatenus spoosalia inierat cum quadam Ma-
ria Theophili dicta, quaa es?et aetale seplennis : 
atque intellecto, propter sponsae impuberlatem 
praater jtis sponsalia esse [inita], tonc ab illa re-
cesserat, ac post annos octo legitime ipsam in 
matrimoniam assumpserat. Atque bsec cum di-
xissel,quid de clerico [illojfaciendum esset.disce-
re voluh. Audivit igitur a nostra moderatione, 
considenliumque fratram coetu, qaod non solum 
in naptiali contractu arrhas dari receptum ?it: 
v̂ rum eliam in [caleris] contractibus omni-
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bus : atqun |id quidem] non C09Cte, Sed spontO. Α τόμου τοΰ Σισινίου ούχ ένηργήθησαν τέως έπί τών 
Quemadmodum igilur in aliis conlractibus ηοη 
dicimusquod actum esl,si arrhaedatae non fuerint, 
esse irritum : ila quoque in conlractu nupliali, la-
raelsi arrha sive sponsaliafnon] processerint[quod 
actura fuerit],flrmum atquein iivulsum erit Itaque 
[quanqoam, qua inler clericum eiMariam (ul di-
ctum est) sponsalia processerunl, subsistere ne~ 
queant: habebil |tamen] indissolubiliter clericus 
uxorem ipsi per solam nuptialem consecrationem 
(ut explicatum est) conjunclam. De dooaiiune ta-
menproplernuptias,propterquam sponsaliaeliaro 
fieri consuevere inter conjuges ipsoruunve partes, 
non traciabitur: sed perinde atque si sponsalianon 
processisseni, neque aotenuptias donatio subse-

ί,μειιρων ήμερων. Ερχομαι ούν μτιδέ ένεργηθηναί 
ποτε ώς είόώς τήν αίτίαν δι* ήν όιωρίσθησαν θελη
ματική ν ούσα ν χαί Sti τούτο μηδέ τελεσφορήσχαιν 
αγαθόν τ ι . Έ τ ι σημείωσαι άπο τής νεαράς τού β α 
σιλέως χορίου Αλεξίου τού Κομνηνού οτι κακώς 
έξεχωρήθη 6 πλευρής Κυρίου Μιχαήλ συζυγήνχι τή 
σπανσπουλίνα κυρία Ά ν ν η πρώτη σ3ση εξαδέλφη 
τής προμνηστευθείσης αύτφ Μαρίας τής τοΰ Σ ε ρ · 
κλίο,ι * χάν γάρ νόμω θανάτου πρδ; τού γάμου ό*-
εζύγη τής τοιαύτης μνηστής χαι ούδε συνεμίγη ταύ
τη άλλ' ούχ ώφειλεν έξαδέλφην αυτής π^ώτην λ α 
βείν. Ούδε γάρ ή συνάφεια, άλλά ή τής ευχής τ ε 
λετή ποιεί τήν μνηστείαν ώς γάμον λογίζεσθαι. ΕΙ 
γούν λαΤχδς τοιούτον τι ποιεΤν χεχώλυται, πολλφ 

cula esset, firmum eritmatriraonium atque indis-Β μάλλον Ιερωμένος. Ό τοιούτος γάρ ίχωλύθη διά 
ruplum. Sirailiter aliaeiiam ejusdem imperatoris 
de eadera legislalione edita jussio esl, quae hanc 
vim habet; De nupliis atque sponsalibus mense Ju-
lio indictionis 5,anni ab orbe condilo 6592, sta-
tuisse (nos] scimus, quseln illa legislalione alque 
relalionecomprehensasunt.Alqtieeorum[quidena] 
nihil labefaclari suMinemus.sed in aelernum inten-
talaetimmulabilia manere volumus.Ul [videlicet] 
eponsalia [el] nupli» [quemadmodum dictum esl) 
coagmententur: ut in [slatuto] tempore nihil in-
noTetur,et ex consoeiandia raae quatuordecim an-
nis majorsit,femina vero duodecim.Quoniam vero 
nihil tum statutum est,aii eo modo inita sponsalia, 
8i [forte] (lirimantur.solveodaB poenaefobnoxia] fu-

σημειώματος συνοδικού έπι της εφημερίας άγ ιωτά-
του εκείνου πατριάρχου κυρίου Μιχαήλ τοΰ Αγχιά
λου συνάπτεσθαι νομίμως γυναικί συγγενεΤ οδση τ ^ 
διά δεσμοτικών μόνον έγγραφων κατηγγυηθείση 
τούτψ καί μή φθασάση λαβεΤν μνηστείας εύχήν μ ε τ ' 
αύτοϋ, ή ώς θανούσγ., ώς έτέρω συναφθείση έκ 
μεταμέλου άνδρι εί μήπω ταύτην εξαετή ουσαν ό 
θάνατος ή^&αβωνίσατο. "Εδοξε γάρ τ$ συνόδφ μετά 
εξαετούς γυναικός έπιθυμίαν φθοράς μή μεσολαβεΤνν 

τούτο δΙ έπί λαϊκών ού κρατήσει. Μόνοι γάρ οί τοΰ 
βήματος μιάς γυναικδς καί τής αυτής παρθένου άν 
δρες όφείλουσι όνομάζεσθαι, καί αυτοί τής αυτής 
είναι καταστάσεως. 'Έτι σημείωσαι δτι τά μεν ν$ 
νεαρφ παρεχόμενα χάριν τής μνηστείας δήλα είσιν 

tuia, an νβΓΟ omnino indissolubilia Uiansura sinlG έκ τής τοϋ αύτοϋ Αλεξίου κυρίου βασιλέως δευτέ-
atque ideo etiam eade[re nos] ipse interrogasti 
sancimus ut istius modi sponealii.quae proprie [ac 
vere] sponealia sunt,immota, immutabilia,et ora-
nino insolubilia maneaot (quippe [quia] Deusinier 
consociandos inducalur, eamque conjunclionem 
per precum caeremonias coramuniat* et nunquain 

ρας προσταξεως. Γίνωσκε δέ δτι τφ σεκρέτφ τοΰ 
χαρτοφυλακίου σημείμα χατέστρωται τοϋ άγιωτά-
του εκείνου χυρίου Νικολάου πατριάρχου. Τά δέ κ α 
τά ρημα διαλαμβάνων μηνί Ίουλίψ κα' , ημέρα ί* 
Ίνδκτιόνος ιε ' , προ/αθημένου τοΰ άγιωτάτου ημών 
δεσποτου καί οίκουμενικοϋ πατριάρχου Νικολάου εν 

i l l a poenis dandis SOlvantur, quae (pCBOa?] neque τφ συνεδριαζόντων αύτφ μητροπολιτών τοΰ δεΤ-
contraclibus deioceps inscribenlur: quia non ab 
illis, sed per Dei invocationem sponsalia corro-
boranlur, cujuscemodi [sponsalia] omnino etiam 
insolubilia manebunt [ilsque) duntaxat de cau-
sis solventur, quibus matriraonia, quibus illa ut 
viribus aequalia sunt, slatutum est. Cognatae 
vero personie in [cootrahendis] nuptiisvel spon-
salibus prout |jam] placitum est, impedienlur, 

νος καί δεινός, ό θεοφιλέστατος μητροπολίτης τοΰ 
Κυζίκου Συμεών συνεδριάζων τή ημών μετριότατε 
εΐπεν, ώς κληρικός τής κατ' αύτδν μετροπόλεως 
Ιωάννης Διαβακτηνδς ονομαζόμενος έμνηστεύσατο 
γυναικά τινα Μαρίαν τοϋ Θεοφίλου καλουμένην ηλ ι 
κίας οϋσαν επταετούς, μαθών δέ την μνηστίαν 
είναι παράνομον διά τήν τής μνηστής άνεβότητα, 
τότε μέν άπέστη ταύτης, μετά δέ χρόνους οκτώ νο-

neque COOtra quam hac COuStitutione vetilum Ομίμως ταύτην πρόσγαμον ήγάγετο, καί ταΰτα λέ-
est, quidquan a quoquam confiet, nisi si quan-
do imperator quodam dispensalionis modo et 
aponsalia et consecraiione peragendam conjun-
clionem intra prestilulos annos permiserit. 
Licitum est eoim imperatoribus uti aliter quam 
secundum leges dispensent : quemadmodum et 
eapieus iroperator ct vetustiores legislationes 
dixere. Neque vero ipsi cum tempus abbre-
tiabunt, priusquam qui conjungentur, eorum 
maseulos quarlum decimum, femina vero 
daodecimura aonum excesseril, naturalem con-
gres8um permittent. [Quin ei] parenlee, nequid 

γων ήθελε τδ ποιητέον έπί τδ κληρωθήναι μαθεΤν, 
ήκουσεν ούν άπδ τής ημών μετριότητος, καί της 
συνεδριαζούσης άδελφότητος ώς ούκ έπί μόνον τοΰ 
γαμικοϋ συναλλάγματος ά^ραβώ/ας νενόμισται δί-
δοσθαι, άλλά καί έπί πάντων τών συναλλαγμάτων, 
πλήν ούκ ήναγκασυ,ένως άλλ* αυθαιρέτως, ώσπερ 
τοίνυν έπί τών άλλων συναλλάγματα»/ ού λέγομεν 
άκυρον είναι τδ γεγονδς μή δοθέντων ά^αβώνων, 
ούτω καί έπί τοϋ γαμικοϋ συναλλάγματος κάν ά£· 
^αοών ήτοι μνηστέία ού προβή, βέβαιον έσται χαί 
άδιάσπαστον * τής γοΰν προβάσης μνηστείας ώς ε ι 
ρηται μέσον τοΰ κληρικού χαί τής μανίας ούσης ά ν 
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υποστατού έσεΤται δ κληρικδς έχων άδιασείστως τήν Α ante diclum lempus fiat, dUigentem CUram adhi-
bere debebunt. Alioqui et qui intempestivum 
coitum peregerit, et parenles ipsius legibus, ad-
versus slupralores datis] obnoxii erunt. Porro si 
quando imperatorsponsaliorum nuptiarnmvetem-
pus innovavit, conjungendi ante prsBfinitum [ei] 
rei lempus morte disjuncli fuerint : impedientur 
tunc etiam prohibitac personaB, neque illis ad 

audendum non audeoda bonam occasionem snppedilabit, quod sponsalia nuptia?ve anle tempus quod 
nostris constitutionibiis placuit, inorte dissoJuta sint. Qood enim perfeclo sponsaliomm nuptiarumve 
terapori deest, |id] supplens imperaloris dispen?alio perpeluum servabit prohibiiis impeditnenlum 
ul nullo modo velilum conlraclum inire [possintj. Quare quicunque contractus ex justis spon-
salibus perfectisve nuptiis impediuntur, hi etiam ab illis quae inlra legilimum tempus per dispensa-
tionem constituta e( naluraliier dissoluta sunt, arcebunlur. 

ΚΕΦΑΑ. Γ ' . — Περί τών ύπονοουιών άποΟχνεΤν CAP. III. — Ββ mulieribus, quw absentes 

ό'ιά μόνης γαμικης Ιερολογίας άρμοσθεΐσαν αύτψ 
σύζυνον ώς διείλη-ται * προγάμου δή δωρεάς δι' ήν 
καί τήν μνηστείαν νενομοθέτηται γίνειθαι μέσον 
τών δμοζύγων, ή τών μερών χ^τών ού τρακταισθή· 
σεται, αλλ* ώσπερ εί μηδ? προέβη μνηστεία μηδε 
προγάμου παρ ακολούθησε δωρεά, βέβαιος δ γάμος 
έσται καί αδιάρρηκτος. 

τους άνδρας αυτών, καί γαμουσών 
Συνόδου ζ"*, κανών ^ γ* 

Κείμενον. 'Η περί ρεπουδίου διαλεγομένη ριζ 
νεαρά, κ. τ . λ., USque ad εί δέ φοιδίράτος παρα τού 
όπτίοντος αύτοϋ. 

Σχόλιον. 'Π περί διαζυγίου ριζ' νεαρά ταϋ βασι
λέως Ιουστινιανού, έστι κεφ. γ ' τοϋ ζ 4 τίτ. τού κη ' 
βιβλίου, καί φησι τών γυναικών των ύπονοουσών 
τελευτήσαι τους άποδημοϋντας άνδρας στρατιώτας 
αυτών, δσα συ/ωψίσθησαν είς τδ κείμενον. 

ΚΕΦΑΛ. Α' . Περί ιών διαζευγνυμένων. 
Αποστόλων κανών ε' συνόδου Γάγγρα; κανών δ* " 

συνόδου Καρθαγέννης κανών ρβ* · συνόδου κανών 
πζ' · Βασιλείου κανών θ', λε', μ η ' , οζ'. 

Κείμενον. Περί όίαζεύξεως γάμου έν πολ)οΤς^ 
τόποις, κ. τ . λ. , nsque ad γυναικός δρισθείσι. 

Σχόλιον. Ό β' τίτ . τού κε' βιβλίου τών διατ. κεί
ται είς τδν ια', τίτ . τοϋ κη' βιβλίου τών Βασιλικών, 
καί δ ιζ' τ ίτ . τού ε' βιβλίου τοϋ κωδικός ετέθη είς 
κεφ. ι' τοϋ ζ* τίτ . τού κη ' βιβλίου τών Βασιλικών, 
καί ή ριζ* Ιουστινιάνειος νεαρά ετέθη ώς πολλά
κις ειπομεν είς βιβλίον κη ' τίτ.ζ* κεφ.α* ούτως έχουσα 
έν μέρει ό^ συνωψίσθη είς τδ κείμενον. Ή δέ περί 
γάυον κα' νεαρά ετέθη είς βιβλίον κη ' τίτ. ιδ' καί 
τίτ . δ' τδ της ρκζ' νεαράς κεφ. τδ περί ^επουδίου 
διαλενόμενον ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά, άλλ' εδέχθη 
μάλλον τδ ιγ ' κεφ. τής ρλδ' νεαρας καί έστι κεφ. δ* 
τού ζ' τίτ. τοΰ κη' βιβλίου, καί λέγει Τσας εΤναι τάς 
ποινάς τών άλογων ^επουδίων, καί έπ' άμφοτέροις τοΤς 
μέρεσι. 

Κείμενον. Αζημίως δέ λύεται, κ. τ . λ . , usque ad 1 

πενταετία μείνη, εί ζή . 
Σχόλιον. Τδ δ' κεφ. τής κβ' Ιουστινιάνειου νεα

ράς έν τψ ζ' τίτ. τοϋ κη' βιβλίου κείμενον φησι · 
ΤαΤς δέ είρημέναις αίτίαις συνείδομεν καί ταύτα 
όνομαστί προσθεΤναι έξ ών τούς γάμους έξεστι δίχα 
ποινής διαλύειν. Καί αύτίκα επιφέρει καί τάς αίτίας 
τήν τής ασκήσεως δηλαδή, τήν έπί τριετία άσύναπ-
τον δμοζωίαν, καί τήν τής αιχμαλωσίας. Πλήν άπδ 
μέν τών δύο αιτιών χωρίς ποινής και δόσεως οίασδή-
τινός φησι λύεσθαι τδ συνοικέσιο ν . Ά π δ δέ τοΰ μονά
σαι θάτερον τών δμοζύγων φησί ταΰτα, τηνικαϋτα 

Bmcrito$ suos obiisse $u$picantes nubunt. 
Βασιλείου κανώ* λα', λς"% Concilii sexli canon 95 ; Basilii canon 31, 36, 

46. 
fejctus. Quse de repudiis disserit novella 117, 

etc, usque ad ab ipsius optione, ut pag. 903. 

Srholinm. De repudiis 117 imperatoris Jusli-
niani novella, esl cap. 3, tit. 7, lib. xxviu Basil. 
et dicit de mulieribus maritos suos milites ab-
sentes obiisse suspicantibus, qusecunque in textu 
compendiose proposita sunt. 

CAP. IV. — Ββ iis qui divortium faciunU 
Apostolorum canon 5 ; concilii Gangrensis ca-

non 44; concilii Carlhaginensis canon 106; con-
c i l i i sexli canon 87; Basdii canon 9, 35, 48, 77. 

, Textus. De disjunclioDe matrimoniorum, etc, 
1 usque ad ignoreiur, ut pag. 907. 

Scholium. Tit. 2, lib. xxv Dig. est in lit. 11 
lib. Basil. xxviu. Tit vero 17, lib. v, cod. posi-
tus est in cap. 10, tit. 7, lib. xxvm. Basil. Jue-
tioiani autem novella 117, posita est (ut eaepius 
diximus) in lib. xxvm, til. 7, cap. i, quae sic pro 
parle habel, ul in textu compendiose propositum 
est. De nuptiis novella 22, posita est in lib. 
xxvin, lit. 4 et 14. Quod [vero) noveliae 427, ca-
put de repudiis disserit, non eat positum in Ba-
sil., sed magis approbatum est cap. 13 novellae 
134 : quod cap. 4, lit. 7, lib. xxvm est, ac le-
merariorum repudiorum in titraqae parle aequa-
les esse poenas dicil. 

* Textus. Impune autem solvitur, elc, usqve 
ad, quinque annoa maneat, si vivat, ut pag. 910. 

Scholium. Novellae Jusliniani22,4 cap.in tit.7, 
lib.xxviii.positiim, ail: Praadictis causis visum no-
bisest nominalim et hasce apponere,ex quibus ma-
trimonia diŝ olvere vel citra pcenam licet: atque 
continuo causas etiam adducit, vitae monaatic» 
nempe,(eisiqui]intra Irienniumconjugem nonat-
tingat,elcaplivilalis [causam denique]. Verumta-
meo ex duabus causis cilra poanam atque qualem-
cunque dationem conjugiura solvi, ait: Quando 
vero alter conjugam vitam monaaUcam suscipit, 
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h«c dicit: Nam hoc casu jubemus, ut tara ?iro Α γάρ κελεύομεν πα$ησίαν εΐναι καί άνδρί χχί γ»-
quam mu)ieri,ad raelioramigraati,solvendi matri-
raonii simul et divertendi potestas stt: [prius ta-
menj brevi aliquo deserlae parti solalio dorelicto. 
Quidquid enira contrahentes pacti sunt, ut post 
mortem alterius lucro cederet, id ab altera obtinere 
debet pars deserta, sive vir sive mulier exsiatat: 
propterea quod etistefquanlum adconjugemi mori 
videatuT,cum alterum vitaeiler pro allero capesait. 
Sed et novella Justiniani 123, sive 8 cap , 1 tit. 
lib. Basil. iv jubet, ut uter conjugum in mundo 
relictus esl,a parte qusa tonsa est capiat, quidquid 
ex morte ejus ratione pacii [conventi] ipsi compe-
titurum fuisset.Quod quidem novella 22, omnino 
ad dandara ex aliis causis poenam respiciens,par-

ναικί πρδς τά καλλίω μεθισταμενοις διαλύειν το 
συνοικέσιον, κχί άνανωρεΐν μετά τίνος βραχείας 
ύπολελειμαένης τψ καταλελειμμένων παραμυθάς 
νΟπερ γάρ άν συμφωνήσαιεν οί συμβάλλοντες άχδ 
τελευτής γίνεσθαι κέρδος, τούτο έχειν δει τδν κχτελι-
λειμμένον παρά Οατέρου ειτε άνηρ } ειτε γυνή κσ&· 
στήκει.Διότι καί οΰτος τό γε έπί τψ συνοικήσαντι δοκεΤ 
τελευτ?ν, έτέραν άνθ' ετέρας βίου πορείαν έλόμενος. 
Άλλά καί ρκγ' Ιουστινιάνειος νεαρά ήτοι τδ η* χεο. 
του α' τ ίτ . του δ* βιβλίου τών Βασιλικών παρχχελεόε-
ται τδν έν τψ κόσμψ περιλειφθέντα έκ τών δμυζύγ«·ν 
λαμβάνειν άπδ του μέρους τοΰ άποκαρέντος, εΐ τι Ιχ 
τής προτελευτής τούτου άπδ συμφώνου έμελλε χροι
ά ρμό σαι τύτψ * δπερ καί βραχείαν παραμυθίαν Ιω

ν lim etiam solatium nominavit. Siquidem quod βΧ Β λεσεν. 'Η κβ' νεαρά πάντως πρδς τήν έκ τών έτερο» 
pacloCdalur] poenanon reputatur.Atque heec qui-
dem ad hunc [se] modum habent. Quaaro autem, 
cum no?ellaimperatoris domni Leonis Fhilosophi 
117, ob tonsuram mariti uxori donationera propter 
nuptiaa non dari dicat: ac [vero] novella impera-
toris Josliniani 22, quea superius scripla sunt sta-
toat, repetelurne a muliere quidpiaro noraine do-
nationis propler nuptias a marito tonso [dat»,] an 
non?Quondam non ex pacto,sed ex lege dooatio 
propter nuptias dabalur Si quid enim raulier dolis 
nomine dabat,tantumdem io communes facoltales 
maritos objicere cogebatur : unde etiam ύπόβολον 
[ (id est,objectio,oppositio,suppositio,et lanquam 
contraria obligatio) ] eat nominaturo. Verum hoc 

αιτιών διδομένην ποινήν άποβλέψασα. Τδ γάρ έτο 
συμφώνου ουδέ ποινή λέγεται. Καί ταύτα μεν {χουσιν 
ούτω. Ερωτώ δέ τής ιζ' νεαράς τοΰ βασιλέως xupto-j 
Αέοντος τοϋ φιλοσόφου λεγούσης έξ άποκάρσεως τον 
άνδρδς μή δίδοσθαι ύπόβολον τή γυναικί. Και τής 
ρβ' νεαράς τοϋ βασιλέως Ιουστινιανού δεοριζομένης 
τά γραφέντα άνωθεν, άπαιτηθησετχί τ ι παρά ττής 
γυναικδς χάριν ύποβόλου έκ τοΰ άποκαρέντος αν-
δρδς, ή οδ · τδ παλαιδν ούκ άπδ συμφώνου έδίδοτο 
τδ ύπόβολον άλλά άπδ τοΰ νόμου. Ει τι γάρ ή γν*ί> 
έδίδου χάριν προικδς, τοσούτον καί δ άνήρ υποβάλ
λει/ ποσδν είς τήν κοινή ν περιουσίαν δναγχάζετε, 
δθεν καί ύπόβολον ώνομχτίσθη. Τούτο δε άνηρέθη. 
Καί σήμερον τοιούτον ύπόβολον δ άνήρ ου δίδωσιν, 

abrogatam est,atqueistiu8modidonationemprop- caA>a άπδ συμφώνου δίδωσί τι μέρος δσον σομφβ-
ter nu ptias maritus bodie non dat: eed ex paclo par-
tem aliquara dat, quanlam [videlicet ai ipse] pra-
morialor, uxori pacto promiserit. Quod si nibil se 
donationis propter nuplias noraine daturum pro-
mi8erit,neque darequidquam compellelur.Novel-
lam igitur imperatoris doraniLeonisPhilosopbide 
donatione propter nuptias, quttexteteri lege co-
gnita est,atque necessario datur: imperatoris au-
lem Jostiniani de lucro quod ex mortesecunduai 
pactum datur, loqui arbilror.Quod ergo ex morte 
allerius conjugum superstiti dari convenit,exigel 
poat alterius tonsiooero qui in [communi] vila re-
lictus est,qualecunque [landem] sit,ac quomodo-

νήση εκ προτελευτής τή γυναικί. Εί οέ μή συμφν-
νήση δούναι τι δπέρ ύποβόλου ούχ άναγκασθήσετει 
δούναί τ ι . Νομίζω ούν δτι ή μέν νεαρά τοΰ βασιλέως 
κυρίου Αέοντος τοΰ φιλοσόφου περί τοΰ ύποβέλοο 
φησί τοϋ έκ τοΰ παλαιού νόμου έπιγινωακομένου, χαί 
έξ ανάγκης δεδομένου. Ή δέ τοΰ βασιλέως Ιουστι
νιανού περί τοΰ κέρδους τοΰ έκ προτελευτής χετε 
τδ σύμφωνον διδομένου. Τδ γοΰν έκ προτελεοής 
ένδς τών δμοζύγων συμφωνηθέν δίδοσθαι ποσδν χρος 
τδν εναπομείναντα απατήσει μετά την έχ τοϋ έτερου 
άπόκαρσιν, δ είς τδν βίον περιληφθείς οίον άν χχί 
Ιστι, καί δπως άν καλείται, καί συμβαίνει τοιούτο; 
τρόπω εάν άποκαρξ ή γυνή απαιτεί ν τδν άνδρα τδ έχ 
προτελευτής έχείνφ συμφωνηθέν δοθήνχι τψ περιόπι cunque nuncupelur. Atque id contingit [quidem] 

hoe modo,utsi raulier tondeatur,mantiiS ex morte D ποσδν κάν ύπόβολον καλείται καταχρηστικώς, 
ejU8|sibi] iupers4iti dari promissam quantitaiem Κείμενον. Τδ δέ κατά συναίνεσιν πρδς τδ σομ-
tamelSl ύπόβολον abosive VOCetur, exigat. φωνούμενον, κ. τ . λ. , USque ad αναχωρούσα, ύς k 

Textus. Quod porro conseoeu, etc, usque ad αυτή ριζ' νεαρά, 
noo est obnoxia, ut pag. 910. 

Scholium. ConsL 9, tit. 17, lib.v.cod.consensu 
malrimonium solvi slaluit, quffiin Baeil. non est. 
Sed neque [illudj 117 novella cap.quod oonsensu 
ffaciendas] matrimonii diesolutiones abrogat, in 
Basil.poeitiim est, sed pro eo posilum esi novellae 
l34,cap.43,quod est eap. 4, tit.7, lib.Basil.xxvm; 
quod cam imperatoris Juaiiniani 117,legielaUone 
idem valel. Est autem novella Justiniani 140, 

Σχόλιον. Ή θ' διάτ. τοϋ ιζ' τ ίτ . τοΰ ε* βιβλίου 
του κωδικός διορίζεται κατά συναίνεσιν λύεσθαι τοι 
γάμον, ήτις ού κεΤται είς τά Βασιλικά, άκλ' ούδε το 
τής ριζ' νεαράς κεφ. τδ αναιρούν τάς κατα συνείνι· 
σιν λύσεις τοΰ γάμου, ετέθη είς τά Βασιλικά. Άλλ 
άντί τούτων ετέθη ιγ ' κεφ. τής ρλδ' νεαράς. *0**? 
Ιστι κεφ. δ' τοϋ ζ' τίτ. τού κη' βιβλίου Ισοδύναμα» 
τή ριζ' νεαρ$. 'Η νομοθεσία τοΰ βασιλέως Ίουστί*» 
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έστι νβ»ρα Ίουστινφειος ρμ', ήτις ουδέ δλως ετέθη Α qUffi Qollo modo ίη Baeil. potita 6tU QlU>d IQteiD 
είς Βασιλικά. Καί το τήν άπροικον γαμετήν λαμδά- indoUta UXOT 6Χ mariUlibQ8 bonU, CUm ίΙΙβ 
vtiv το τής άνδρώας περιουσίας εκ του αλόγως ρε- [ipsam] citra rationeiD repudiat, quadrantem ca-
πουδιατεΰσαι αυτό, μέρος εστί τής ριζ' νεαρας τοΰ pit, 68t pan ΠΟΤθΙΙω imperatoris Jaftilliani 117, 
βασιλέως Ιουστινιανού. Πλήν ουδέ τοΰτο ετέθη εις add oeqve h&C in Baail. posita 68t. 
τά βασιλικά. 

Κείμενον. Τοσούτον δέ άκώλυτόν έστιν ή των TeXtiU. UfqUO adeo aQtem matrimoiliOTUm, 
γάμων διάλυαις. κ. τ . λ. asque ad έπερωτηθετσα etc, usqu$ ad irrita eat, ut pag. 910. 
ποινή. 

ScholiumAig.iS, U L 4, lib. Dig. iLV,est eap. 18, tit. 1, lib. xuu Basil. quod sicbabet: Irritaest 
siipulauone conetitata poeoa, si culpa alteriua conjugum divortium factum fuerit, ut ne prifatoram 
hominam pactispcena pnbKca perimatur.Qaaraa lib. X X I I , til. 5, cap. 5, et tit. 6. lib. xun, cap. 3,et 
tbema 3, cap. 91, tit. 1, lib. xun, et tbema 4, cap. 134 ejusdem lib. el tit., «t tbema 2,cap. 121, et 
lib. u, tit. 2,cap. 243, et lib. xxvni, tit. 7, cap. 7,8,9.DigeaM34, tit. 1, lib. X L T . ttgest. est cap. 134, 
tit. 1, lib. ILI I I . Basil.quod habet qnemadmodura in textu acriptum eel. Chamnua io margioescho-
liura ascripsit, quod paucis [illod] cap. interpretatar: et docet, qoando de futnro mairimonio coa-
scripta obligaliones efflcaciam habere debeant,et quando non.Verom to illi acholio neauscultaverie; 
aed notes ei hoc cap.quod matrimoniorum obligatoria instrumenta, ai quidem a solis futoris CODJU-
gibus eonfecta fuerint.quantam ad poanam ob illorum tranagresaionem exigendam, invalida aunl: 
si vero ab illis qnibuapiam efficaciam habeant, et ei culpa atrioscunquefutarorom conjagum matri-
monium perfectam non fuerit, abeo qui se eifecturum, ut ille malrimonium ineat, promi8erit,p<£na 
exigatur.Qo&rasetiam Pala&um [in] cap. 1, tit. 1, lib. xxviu,et cap. 14 etl5 ejusdem lib. et tit.Consi. 
2, tit. 38, lib. YUI cod.est cap.2,tit.6,lib.xLiu,quod babet ut in textu scriptam eet. Atqae in his [qui-
dera] civilis lex (vertitur.] Scias vero quod aaepeoumero qusesitum ait, an qui istiusmodi obligato-
ria de nuptiia instrumenta, aut etiam io infirmis sponsalibus, nuplialea pactiones eum muliere ali-
qaa interposuit, postqaam obligatoriainstrumenta, vel prater jus [inita] sponsalia reprobari^aliam 
uxorem ducere, aut in presbyteri statura evehi possit. Tu igitur dic, quod ai persona, qus ei qui 
aacerdos fieri vult, desponsa est, tempore reprobationis instrumentorum sextum annom exceseerit, 
non permiUetoT ei qui instrumenta fel a lege non confirmata eponaalia interposuit,ut alteri mulieri 
conjungatur, aut sic eacerdos fiat, tanquam bis matrimoniom contraxisse reputetur : [idque 
propter concupiscentiam,et quod mulier amoria capax eit.Si vero cum pacla reprobarentur,persona 
illa sex annis minor fuerit: firmiter talis alteri mulieri conjungatur, aut ex eo tempore sacerdos 
fiat.Astruas vero hsc etiam ex novella legislatione imperatoris domni Alexii Comneni, qua legitima 
sponsalia insolubilia esse statuit: etjubet, ut sisponsalia, tanquam legitimis temporibus non facta, 
aolvi contingat, facultatem non habeant cognato eorum, qui advereantibus legibus in conjogii socitv 
tatem coojixncti fuerant, probibitae persona, ut [cum illis] coojungantur. Quaro [quidem] novellam 
cap. 2 prcesentis titali insertam etiam legas. 

ΚΕΦΑΑ. Ε' . — Περι πορνείας, μοιχείας, καί Β CAP. V . — De fomicatione, adultetHo, Stupro 
φθοράς, xa\ ά^ρενοκοιτίας. et pradkatione. 

'Αποστδλ^ν κανών ξα' * συνδδου Άγκυρας κανών Apostoiorum canon 61 ; CODCilli Ancyrani Ca-
· συνδδου Νεοκαισαριίας κανών η ' - συνδδου ς^, non 8; concllii NeocaBsarieoaia canoD 8; concilii 

χανών π ς ^ , πζ' · Βασιλείου κανών ζ', η*, κα', κβ' , sexti Canon 86, 87 ; Basilii caDOQ 7, 18, 21, 22, 
κ ε ' , κ ^ , λ', λδ', λζ ' , μθ ' , νη ' , νθ', ξβ', οζ'. Γρηγορίου 25, 26, 30, 34, 37, 39, 41, 58, 59, 62, 77. Cre-
Νύσσης κανών γ ' . gorii Nysseni canoD 3. 

Κείμενον. Περί φθοράς, μοιχείας, καί ά^ενοκοι- TeXtUS. De 8tOpro, adultario 6tC, USque dd 
•τίας κ. τ . λ. USque ad, καί μνηστείας, καί παλλα- inStituatUT, Utpag. 915. 
χ ισμοΰ. 

Scholium. Tit. 9, lib. ix God. poeitus est in cap. 47 tit. 37 lib. Baail. L X , et tit. 5 lib. Digeal. 
xLVni positae est in cap. 3 tit. 37 ejusdem LX libri. Cojos tit. diverta cap. legas, q u » multa 
istiasmodi docent, cujosmodi compendiose sunt proposita. Yerum qiiod adulteri, paadicones, aut 
etupratoree capitali supplicio afficiantur, non eal positom in Baail., sed 73 eap. dicti 37 lit. ait: 
Adulteri ?erberati el tonsi naribua mutilantor : qui ?ero iaternantii atqae admioistri in impio 
i l l o ecelere fuerint, verberati el tonai in perpetuum exeilium miUuntor. Novella autem impera-
torie Juatiniaiii 134, aive ejoa 12 cap* quod in tit. 7 lib. XXTIII poaiiam esl, circa initiam hac 
d i c i t : Si de adulterio maritos putet euam convinci potae uxorem, conveoit,at maritae prias coalra 
•xxorem, aol eiiam adulterum in crimen subscribat. E l si qaidem adalterii crimeo manifeate pro-
baium foerit) tune tranamisao libello repudii, jubemus, ui Ule pcen® delinquenlibus irrogentor 
quae pr»8cribuat leges : illia quoque legitimas sustiaentibus poanaa, qai quidem vel interauntii 
• a i fniaiglri tam impio crimini exstiteranl. [PrsBterea] de subslantia adultvri, si uxorem habeat,doa 
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ei donatioque ante nuptias eonservelur : aut si dolalia inatromenta [ηοη] intervenernal, portk» 
qnae nostra defertnr lege. Reliquam ejus substantiam descendentes aut ascendentes (si qii 
sont) usque ad tertium gradum,capiant secundum ordines etgradus suoa.Si nulli bujusmodi snper-
sint, fisco bsec addici jubemus. Mulier ver» quae adulierium comraisit, corapetentibus snbdita pce-
nie, in monasteriam conjiciator: et [sic] deinceps, qu® patriarcha in compendiuro conlraxil. Leps 
[vero] eliam novellam imperatoris domni Leonie philosophi 32, qu» qnid adnltero et adulterafieri 
debeat, slatuit. Proinde deincestu cap. 76 tit. 37 l ib. L X , haac d i c i i : lncesti, sive parentes cam li 
beris, sive liberi cura parentibua,eive fratres cum sororibua [ae comnii8€eant],gladio punittntor.Qoi 
vero in alia cognatione se invicem incestarint, puta pater et filii uxor, aut filiua et palris axor άη 
noverca, aot vitricus et privigna, aut frater el fratris uxor, aut patraua et ex fratre neptis, auiei 
firalre nepos et amita, aot [extraneua] et duce sororee, aut [extraneua] el mater ana cum filia: ki 
et marea et femiaae (si [quidem] scientes [sese] commiscuerint) terberati naribus mnlilanlor. Sh 
militer etiam 77 cap. d ic i t : Si patruelea horumve liberi, nec nUra [inter seae], ?el patar et filius 
cam matre et filia, vel duo fratres cum duabus sororibas, vel duo fratres cum matre et filia, fd 
ex fralre nepos $um patrui sui quondam uxore, matrimonio conjungantar,alioquife carnaliter com-
mercium habeant, snpra separalionem verborantor. [Et] cap. 78 ait : Qoi cutn raonachis, dii-
conissis, aut ascetriis libidinem exercent, tanquam qui Ecclesiam sponsam Christi coinquineat, 
et ipsi et quae com ipsis se contaroinaot, naribas mutilantor. Cap. aotem 79 : Qai, inquit, camcoi-
enbina filii ani aut matrimonii pratextu [se] commiscet, aut alioqui clam coramerciuni habet, m 
com ipsa naribus mutilator : ut tamen prius a se lnticem separentur. Verum si cum fllii concobini 
maritata id perpelret, poena eodem modo procedito, atque [illi] insuper verberantor. Legai etiam 
6 tbema cap. 10 tit. 5 lib. Basil. xxvni quod ait : Qui virginem aut viduam rapuit, banc neqw 
consentiente ipsius patre ac delictum condonante, ducere uxorem potest. Calerum qui de santle 
baptismate aliquam soscepit, non poteel ipsam postmodom in matrimonium assumere: qoippe 
quaa tanquam ipsius filia facta sit: neque [item] ejus roatrem aut filiam : qoin neque ipsiue filias. 
Quandoquidem nihil aliod perinde paternum affectum justumque matrimonii impedimentum intro-
ducere polest, alque hoc vinculum, quo animae ipaorum mediante Deo coalescunt. Lege ejosdeo 
lib. et tit. cap. 3, Ihema 2 et 3, et cap. 11, et lib. νιι, tit. 8, cap. 4, et l ib. X L V , l i t . 2, cap. 6, 
thema 3, cap. 10, tbema 2 et 3, et lib. n , tit. 3, cap. 8 et cap. 197. 

TeXtUS. Proinde fomicatlO non laudatur, etC, Α Κείμενον. Ή μέντοι πορνεία ού* επαινείται ρ 
usque ad tanquam fur, utpag. 915. ™p* *Φ πολιτικψ νόμψ, χ, τ . λ . , uaque ad Λ 

ενέχεται ώς κλέπτης. 
Scholium.Olgesl. 4, tit. 5, lib. XII,e8tthema2, Σχόλιον. Τδ δ' διάτ. τού ε' τ ίτ . τού ιβ' p i t o 

cap. 5 tit. 2 lib. Basil. xxiv, quod eadem dicit. Ι ™ θέμα ψ τοϋ ε' κεφ. τοϋ β' τίτ. τοϋ χδ' βιδλί» 
Digest. 6, tit. 5, Ub. ΧΧΧΙΧ, 68t cap. 5 tii . 1 lil). « w Βασιλικών τά αυτά λέγο*. Τδ ζ"* διάτ. τούε'τίτ. 
Basil. XLVII, quod habet, quemadmodum decla- τού λθ' βιβλίου έστι κεφ. ε' τοϋ α' τ ίτ . τοΰ μζ' jk-
ratom est. Recle autem dixit, quod qui alienam βλίου τών Βασιλικών ούτως έχον ώς είς τδ κείμειο» 
ancillam meretricem rapit, non tenealur lanquam συνωψίσθη Τδ λθ' διάτ. τού β* τ ίτ . τού μζ' βιδλί* 
plagiarius, sive in metallum non condemnelur,ut έστι κεφ. λθ' τοϋ ιβ' τ ίτ . τοϋ ξ' βιβλίου τών Ba*-
est in Basil. Nam qui ancillam qu» meretrix non λιχών ούτως έχον ώς εδηλώθη * καλώς δέ εΐπεν h 
est, rapit, in metallum condemnator, [cujus rei δ αρπάζων άλλοτρίαν δούλην πόρνην ούσαν ούχ b-
causa] lib. L X , totum 38 tit. quaeras. έχεται ώς άνδραποδιστης, ήγουν ού μεταλλίζεται k 
έν τψ βασιλιχψ κείται. Ό γάρ αρπάζων δούλην μή ούσαν πόρνην, μεταλλίζεται, χαί ζητεΤ τδν μή δλον τίτ. 
τοϋ ζ* βιβλίου. 

TexlUS. Dicit νβΓΟ etiam lib. XXXVIII, tit. 8, Β Κείμενον. Αέγει δέ χαί βιβλίον λη ' τίτ. η' δτι w 
e l c , usque ad percipere possint, utpag. 915. πορνογενετς, χ . τ . λ. usque ad λαβείν τών τοΰ **· 

τέρος πραγμάτων. 

Scholium. Tit. 8 lib. χχνιιι Digest. positus estin cap. 6 tit. 2 lib.xLV Basil., atqneait ejasdem lil. 
cap. 7 : Haec bonoram possessio omnes vocat cognaloa, licet [jure] civili non vocentur.Undeetfoigo 
quaesiti fralree inter se, et in [bonia] roatria,cognationi8 subsidium habent,et mater in illorumtbo-
nis]. Eadem quoque de ancillt prsgnante manumisxa dicimue.El eap.9,spurii haerediue ad cogaiioe 
palernae stirpis non pertinet; nam patrem non habet.Ejos autem roatri, eademque matre naiis fri-
tribns proximitatis substdinm datur. Atque haec quidem aiunt legea.eoram differenliam qui perior-
nicationem conjungantnr docentes,ac spuriie succedi a maternsa etirpie cognatia : pairem aoiem, 
aut paternae stirpis cognatos, ipsos non agnoscere : sed ex sua dunlaxat unica HlegitifBoa 
filium palri hseredem fieri dicenles. Yerum [quse] de nuptiis [tractant] leges atqne canones, 4 
agnoscunt, ex fornicatione cognalionem, et qui ex fornicatione [invicem ae] contingonl, co-
gnatos, si incestum committant, (anquam legitimos cognatos puniunt. Qoorsum lagas i o 5 

cap. positas canonee, el novellam imperatoris Justiniani 118, qu® est in fiae Ui . 5 tik. ΒΪώ\> W» 
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Const. 5 tit. 57, lib. vi God. esl cap. 42 tit. 1 lib. Basil. X L V , quod dici t : Si qoa illustris mulier 
filium ex juslis nuptiis procreaverit,et allerum spurium habuerit,coi pater incertus ait: quemadmo-
dum res raafernaead eos perveniaot, sive tantummodo ad liberos juetos, si?e eliam ad spurios, 
dubitalur.Sancimus itaque,ut neque ex testaraento,neque ab inleslato,neque ex liberalilate inter vi?os 
habila, justis liberis exsistentibus, aliquid penitusab illustribus matribuaad spurios penreniat: com 
in molieribas ingenuis et illustribus, quibus caslitatis observatio praecipuum debitum est, nomioari 
epurios, satis injuriosum, satisque acerbum, el nostrie tomporibus indignum judicemus : et hanc 
legem ipsi pudicitiae, quam semper coleodam censemus, merito dedicamue. Sin autem concubina 
liberae conditionis constituta, filiura aut flliam ex licita coDSuetudinecum horaine libero habita pro-
creaverit.eos etiam cum legitimis liberisad materna venirebona,quae illa jure legitimo et in palrimonio 
suo possidet, nulla invidia est. Digest. 23 tit. 5 lib. ι Dig. est cap. 19 tit. 1 lib. XLTI , quod a i t : 
Qui ex legitimo matrimonio natus est, patrem sequitur; vulgo quaesitus aotem, matrem. Et 24 eap. 
ejusdem lib.et tit.: Qui non ex legitimo matrimonio nascitur,matrem sequitur : nisi lex specialis aliud 
quidpiam statuat. Tit. 7 lib. xxvDig. non estpositusin Basil.Tit.5 lib. XLVTII Digest.estin Hb. Basil. 
L X tit. 37 Digeet. autem 11 non est transcriptum. Verum aitthema2 cap.l tit. 37 lib. L X : Qui mu-
Herem honestam et ingenuam in concnbtnalu habet,neque per conteatationem hoc manifestum facit, 
vel oxorem eam habet: ?el si hoc recusat, stuprum, atque adeo adulterium cum ea committit: dum 
•idelicet corpore suo quaestum [illa] non fecerit, Con«t. 5 tit. 57 Hb. vi Cod. non est integra posi-
ta, cojus initium est cap. 42 tit. 1 lib. XLV Basil. Cap. 2 novellae Justiniani 12, et cap. 13 [novellae] 
18, et novella 19, et cap. 3. 78, et cap. 3, 89 novellarum imperatoris Justiniani, et alia cap. quae 
de iis docent, qui ex legitimis [postmodum uxoribus, aut] etiam ex concubinie |nati], eft ex nothis 
legitimi filii [fiunt:] posita sunt in tit. 1 ot 2 lib. xxxn Baeil. quos legas. 

Κείμενον. Καί δούλας δέ ιδίας δυνάμεθα πολλά- Α TextUS. Proinde θί ancillas nOStrai in COIICU-
χεύεσθαι, χ. χ. λ. usque ad λέγεται, ώ; βιβλίον ν 9 , binatu, e t c , usque ad digest. 144 [traditur], ut 
τίτ. i£* , διάτ. ρμδ'. pag. 918. 

Σχόλιον. Το δ* διάτ. τοϋ δ' τίτ. τοϋ ζ"' βιβλίου τού 
τοϋ μθ ' , 

συνωψίσθη. 
τού 

Scholium. Coost. 4 tit. 4 Hb. ΤΙ God.esl thema 
4 cap. 28 tit. 1 lib. x u , quod habet, ot in com-
pendio propositura est. Const. 3, tit. 14. l ib. vii 
Cod. est cap. 3 tit. 19, lib. XLVIU, quod aic d i -
c i t : Si quis uxorem non babens, cum ancilla 
[sua] consaetudinem babeat,ae cum illa ad mor-
tem usqae permaneat, neque quidquam de illa 
in testaroento sao dicat, sive liberos ex ea ha-
beat, sive non, illa libera evadit. Curo autem l i -
beram illam fieri ex prasenti capite audis : l i -
beros ejus servituti obnoxios eese ne existimes. 
Nani et ipsi liberi fiunt, qnomodo superius cap. 
lib. X L I , et praBsentis cap. veterea [leges] aiant. 

' BDigest. 12 et 13 tit. 5 lib. XLVIII non sunt posita 
in Basil. Digest. 144 tit. 16 lib. L Digest.est cap. 
1444 tit. 2 lib. n Basil., quod sic habet: Concu-
bina est, quae cum aliquo in domo ejus extra le-
gitimas nuptiaa ?ivit. Minng aatem honesta, ami-
ca appellatur. 

κωδικός, έστι θέμα τού κη' κεφ. του α' τίτ 
βιβλίου ούτως Ιχον ώς είς το κείμενον 
Ή γ ' διάταξις τού ιε' τίτλου τού ζ' βιβλίο 
χώδικος, έστι κεφ. γ ' τού ιθ' τ ίτ . τού μη* βιβλίου λέ
γον ούτως, Έάν τις δούλην έχη έν τη ιδία συναφεία 
μή έχων γαμετήν, και μείνη μετ' αυτής μέχρι τε 
λευτής, ειτε έχων παΐδας έξ αυτής, ειτε μή , καί 
μηδέν ειπη περί αυτής έν τή ίδία διαθήκη, γίνεται 
κάκείνη ελευθέρα. Άκούων δέ άπδ τού παρόντος 
χακόνος, δτι γίνεται εκείνη ελευθέρα, μή νομίσης δτι 
οί παΤδες αυτής δουλεία υπόκεινται · έλευθεροϋνται 
γαρ αυτοί, ώς τδ άνώτερον χεφ. τοϋ μθ' βιβλίου 
φησίν, χαί οί τού παρόντος κεφ. παράτιτλοι. Τδ ιβ1 

καί ιγ ' διάτ. τοΰ ε* τ ίτ . τοϋ μη ' βιβλίου ούκ ετέθη 
εις τά Βασιλικά. Τδ ρμδ' διάτ. τοϋ ι ζ " τίτ. τού ν' 
βιβλίου τών διατάξεων έστι κεφ. ρμδ' τοϋ β' τίτ· τού 
β* βιβλίου τών Βασιλικών ούτως έχον, Παλ^ακή έστιν 
ή συζώσά τινι έν τψ οίκω αύτοϋ νομίμου χωρίς 
γάμου · ή δέ ήττον τιμιωτέρα φίλη λέγεται. 

ΚΕΦΑΑ. ζ " \ — Έάν γυνή λαϊκού μοιχευθή. 
Συνόδου Άγκυρας κανών κ' · συνόδου Νεοκαισα-

ρείας κανών η* · άνάγνωθι τά παραγεγραμμένα έν 
τψ λβ' κεφ. τοΰ α* τίτ. τοϋ παρόντος συντάγματος. 

ΚΕΦΑΑ. Ζ ' . — Περ\ φθοράς, καί γάμου χήρας, 
καί τίς λέγεται χήρα. 

Βασιλείου κανών ιη ' , κδ'. 
ΚΕΦΑΑ. Η' . — Περί τών επί γάμψ γυναίκας 

αρπαζόντων, ή βιαζομένων ή φθειρόντων παρ- G mulieres rapiunt, aut violanU aui virgines con-
Θάνους, καί περί συνιστόρων αυτών. 8tuprant9 et de 0$ qui UltS COtimi $Unt. 

Αποστόλων κανών ξζ '* συνόδου Άγκυρας κανών Apostolorumcanon67;conciliiAncyranicanon 
ια' , κε' ' συνόδου Χαλκηδόνος κανών κζ' ' συνόδου ς " 11. 25; COncilii Chalcedononsie canon 27; COncilii 
κανών {'β' · Βασιλείου κανών κβ' , λ', λγ ' , λη ' νγ' · sexli canon 92; Basilii canoo 22, 30, 33, 38, 53. 

CAP.VI . — Si laiei uxor adulterium pasta sit. 
Concilii Ancyrani canon 20 ; concilii Neoc»-

sariensis canon 8. Lege quae adnotata sunt in 
cap. 32, tit. 1 prasentis operis. 

GAP. VII. — De stupro et nupiiis vidua, et 
quce vidua dicutur. 

Basilii canoo 10,24. 
CAP. VIII. — De iis qui matrimonii causa 



1199 ΡΗΟΤΙΙ PRATIARCH/E CP. 1200 

LagM qu» adnoUta SUIll in eap. 30, lU.9 p r» -1 άνάγνωθι τά παράγε (ραμμένα «ν τό) Χ* «*?. τοΰ Ι* 
aentis Operii. τίτ. τούτου συντάγματος· 

CAP. Κ . —· De his quoe prater voluntatem ΚΕΦΑΑ. Θ' . — ntpl των «αρά γνώμη* tfc 
parentiim autdotninorutn nubunt. οίκείων γονέων ή δεσποτών γαμουσώ*. 

Bal i l i i canon 38, 41, 42. Βασιλείου κανών XV, μ*\ μβ'* 
ITMPiUI.QaiqUffitein alterius p0testatesont,n0O Κείμενον. Ύπεξουοία, 1} δ υπεξούσιος co δόνατιι 

pOSSUnl legitime matrimonium COntrahere, ηοη νομίμως γαμεΐν μή συναινούντος τού έχοντος ούτως 
consentientoeoqoiilloainpoteatatehabet:utlib. δπεξουσίως, ώς βιβλίον ε* του «άδικος τ ί τ . δ ' · * * 
Τ Cod., tit. 4, 6t lib. Π Ι , tit 2 [traditur]: extra βιβλίον κγ', τίτ. β', εί μή γεγονυΤαν τήν θογατίρε 
quam si [quia] filiam viginti quinqne annosnatam κε' ενιαυτών ύπερέθετο ζεύξαι* τότη γάρ Ιοωάρ 
[in matrimonium] elocare differat. Tunc enim ελευθέρως ζευξαι δύναται ώς ή περί τό>* έν κλ̂ ρν 
[illa] libero condilionis homini seipeam [cnatri- ευχαριστιών ριε' νεαρά, 
monio] jungere potest: quemadmodum quae de in-
gralitudine bseredum [Iractat] novellal l5 [docet]. 

Scholiutn. Tit. 4 lib. • Cod. positus est in cap. 27 Ut. 4 lib. Baail. xxvm. Qnale tamen cap. in texto 
aeriptnm est, nnllnm in toto [illo] Ut. est. Quod autem qui quave in poteatate aunt, clrca eoaiea-
sum ejoequi eos in poteslate habet,legitime matrimonium contrahere non posaint: [id vero]ex ΒΜΙ· 
tii cap. manifestum est. Tit. 2 l ib. xxiu Dig. est in cap. 1 tit. 4 lib. xxvm; atque ejoadem tit. eap. 
2 a i t : Non consistant nupti», nisi qai conjungantbr, qoique eoa in potestate habent, conseo-
tiant. Novella 115 est in cap. 38 tit. 8 lib. xxv, Basil., atque 12 ejna cap. haac dici t : S i cui exprs 
dlctis parentiboa fili& neptive saae maritum dare, et eecundum vires patrimonu aui pro ea doteo 
offerre volenti, illanon consenserit, sed turpem vitara delegorit: sed si filia ad anoura statis tice-
aimum quintum pervenerit, et parentes differant marito eara conjungere, et ex hoc contingai ut io 
corpua forte sunm peccet, hoc ad ingratitudinem imputari filiaa nolumua : quandoquidem noa su, 
aed parentam colpa hoc deliquiase dignoscitur : Atqne hffic quidem [babet] Bastl. inaerta noielli. 
Tu iero animadvertas, quod filia post •iceeimuro qnintum annum ee praeter voluntatem patris soi 
libera condltionis horaini connubii jure jongere possit, [id] in Basil. non ease aseumptnm, ideoqoe 
efficaciam non babere. Aliud Scholium. Nota qu© in prseaenti 9 cap. de filiabns in potestate consti-
tntie scripta sunt. Quoniam vero nonnnlli dixerunt, filiam qu© poet vicesimum quintnm annom 
fornicatur, aecondnm 12 cap. iit. 8 lib. xxxv Basil., qaod hic etiam insertum eat, non posse 
exharedari; quae vero nubit, posse: qaod 6liam post vicesimum qointam annum prseter volnnUteo 
patria sui ae connubii jure viro jungere posse, non ait insartum Baail., dico, quod cnm eadem, qoc 
cansas ob quas parentes liberos exbaaredare posannt enumerat, Jnstinianea novella atatoat, ut qui filitf 
prater [consensum] palris cum mimis aut arenariis venatoribus conversatur, exheeredetur, debea-
mua dicere,fornicationem atque nuptias altaa venia dignandas, aliaa non, Siquidera ai filia, sive aate 
perfectam ©tate sive poit, matrimonii lege cnm viro [noa omnino] vituperabili conjuncla fuerit, et 
Aon gravem pater ex nuptiis injuriam accipiat, matrimoniom quidem tanquam qnod consiatere o^ 
queat, ex aditione patris [ad judicem] dissolvetur, aed 61ia non exhaaredabitur.Qaodipsura sanefod-
ram etiam eil,si simili modo fornicata fnerit. A l ai?e per nuptiaa, aive per fornicalionem [omaioo] 
gratem patri injuriam intulerit, exhseredabitur. Idem vero in filio fiet. De fornicatione antem adU-
bito discrimine qnttretur. Alia enira dinturna, alia Umporaria est. 

GAP. X . — De muliertbus foniicantibUB, fe-B ΚΕΦΑΑ. Ι'. Περί τών πορνευουα<ον, χαίάνει· 
tum pmmenlibui, vel Od necatldos felUS medi- ρούσων τά τιχτδμενα, k ποιουσών φθοριαΓ 
oamenta conflcientibus. 

Concilii Ancjrani Canon 21 ; COncilii sexli ca- Συνόδου 'Αγχύρας χανών κα' · συνόδου ς"* 
ΠΟη 91 ; Baailii Canon 2, 8, 52. ζ«' ' Βασιλείου κανών β', η ' , νβ'. 

TeXiUS. Dicitur lib. XLVU, tit. 11, Dig.4, e l C , Κείμενον. ΕΥρηται βιβλίψ μζ', τίτ. ια', διάτ. δ\ 
U$que ad datum Slt, Ut pag. 923. δτι ή επίτηδες, κ. τ . λ. USque ad, κάν χωρίς δολοί 

τδ πόμα δέδωκεν. 
Scholium. Digesl. 4 tit. 11 lib. XLVII Dig. est cap. 24 tit. 22 lib. LX Baeil., qnod dicll , ntscri-

5tom eat. Dig. 8 tit. 8 lib. XLVIII non positum est in Baail. Dig. 39 l i i . 19 lib. XLTUI Dig. astcap 
9 lit. 51 Hb. L X Baail., ac dicil qiUBcunque acripta tunt. Dig. 38 ejoadem l ib . et l i t eal Uwnw6 

cap. 38 Ut. 51 lib. LX Baail., quod, qu© compendioie proposita sunt, narrat. 

G A P . U.'—Deiis qui abominantur matri- ΚΒΦΑΑ. ΙΑ ' . — Περί τών βδελυσαομένων ^ 
rnonium, earncm et vinum. lipov, καί κρέα, χαί οΤνον. 

Apostolorom canon 51 ; COncilii Gangrenais Αποστόλων κανών να' * συνόδου Γάγγρας χινί* 
tanon 1, 2, 4, 9 ; Baail. canon 28, 85. α', β 9 , δ', θ' · Βασιλείου χανών χη', πε'. 
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— Περί λ«ν κών 4 β υ τ ο ύ - άχρωτη« Α CAP. XII. — Zfc Jatct* sibi virilia amputanti-ΚΚΦΑΛ. (Β 
ρι οζόντων. 

Αποστόλων κανών κβ' , κδ' · συνόδου Νικαίας κα
νών α ' άνάγνωθι τα παραγεγραμμένα έν τφ ιδ' 
χεφ. του α* τίτ . του παρόντος συντάγματος. 

ΚΕΦΑΛ. Ι Γ ' . — Περί λαϊκών έσθιόντων ειδω-
λόυυτα, ή χρέα έν αΓματι, ή πνιχτά, ή θηριάλωτα, 
ή θνησιμαΐα. 

Αποστόλων κανών {£"' · συνόδου Άγχύρας χανών 
ι' ' συνόδου Γαγγρας κανών β' · συνόδου £*' κανών 
ξζ' · Γρηγορίου τοΰ Θαυματουργού έκ τής επιστο
λή* τής. περί τών τά εΐέωλόθυτα φαγόντων, Βασι
λείου κανών πα' . 

Κ Ε Φ Α Λ . ΙΑ'. — Περί λαού υβρίζοντος, βασιλέα. 

Αποστόλων κανών πδ ' · άνάγνωθι τα παραγεγραμ- Β 

but. 
Apoetolorum canon 22, 24; concilii Nic&ni 

cauon 1. Lege qase adaotata eunt in cap. 14 tit.l 
prwseutis operis. 

CAP. XIII. — De laicii qui comedunt idolls 
immolata, vel carnes in $anguine% vel suffocata, 
vel α bestiis capto, vel morticina. 

Apostolorum canon 66; concilii Ancyrani ca-
nun 3; concilii Gangrensia canon 2; coDcili i 
eexli canoo 67 ; Gregorii miraculii clari ex epia-
tola de comedeotibns idolis immolata ; Baailii 
canon 81. 

GAP.XIV. — De laico imperatorem contumc-
lia afficiente. 

Apostolorum canon 84. Lege qu» adnoiata 
sunl in cap. 36 tit. 9 praaientls operis. 

CAP, XV. — De orthodoxi$y qui ab hotreiicit 
aut Judceis benedictiones accipiunt, vel cum ttlis 
festos dies agunt, vel eum Judceis jejunant, e$% 

quod Sabbati die feriandum non $U9 sed quoad 
ejus fieri polest, Dominica, et, de iis qui in mo-
nasteriis aut ecclesiis hmreticorum orant. 

Apostolorum eaooo 65, 70; coneilii Laodicem 
canon 9, 29, 32, 34, 37, 38, 39 ; concilii Car-
thaginensis canon 60, 38, 39. Lege qu» adnotata 
sunt in cap. 15, tit. 3 praesentis operis. 

c CAP. XVI. — De laicis, qui clericos monaste-
riorum, ptochiorum, aut martyriorum sollici-
taut, ne sub potestate epitcoporum maneant. 

Concilii Chalcedonensii canon 8. 
CAP. XVII. — De laicis, qui excommunicatis 

vel schisma facientibus presbyteiis adhoerent, et 
$ine [conseixtu] episcoporum suorum altaria eri-
gunt. 

Apostoloruro canon 31. Lege qu» adnotata 
sunl in cap. 14 tit. 9 prosentis operis. 

ΚΕΦΑΑ. l e . - Dept επίορκων, καί έν ποίοις CA?.\mi.^ De perjuri$9et in^jusmodi lca^ 

Κείμενον. Περί έπιόρχων ειρηται βιβλίψ ιβ ' , τίτ. Baillli canon 10, 17, 29, 64, 82. 
β', χαί βιβλίψ, χ . τ . λ. , osqae ad, oix άναψηλαφδται D Textus.Oe perjuria dicilur, elc. usque ad con-
ή ύπόθεσις. troteraia, ut pag. 931. 

Scholium. Tit. 2 lib. xn Dig.t qui de jorejurando, ai?e volentario, boc est delato, el?e necei-
aario, ai?« judiciali docet, eat in priacipio tit. 5 lib. xxu Basil., et ait 4 thema cap. 3 : Muliar ju-
raoa se pragnaoteio eaie, miuilur in potsessionem : neqae post [pr©itiiom] jafjurandani conve-
nitttr, quaai calumoi» caoaa ift possesfionem miata sit: neqae in posieaaione viro patitor. Sed 
si adversariua ipsam non pradgnantem eate juraterit, noa mittitur. Vanim ex hojoamodi jnraja-
raodo non prodicatur qu»stiooi de partu. Alterias namque juejoraodam alleri neqoe prodest 
noque obeet. Bt tit. 1 Ub. i? Cod. est cap. 43 ejusdem 5 tit. lib. XXII Basil., el ait : Causa jure-
juraodo ex consensu utriasque partis, ?el adversario inferente, prastito, vel remiaso, deelia : nee 
perjnrii protextu retractari potast, uisi epecialiler hoc lege excipiatur. Digeal. 31 til. 2 lib. xiiDig. 
est cap. 31 ejasdem 5 til. lib. χχιι Basil., ac dicit, quaBcunqae compendiose proposila sunt. 

μ$να έν τά> λ ^ xup. τού θ* τού παρόντος συν
τάγματος. 

ΚΕΦΑΛ. ΙΕ ' . — U*p\ δρθοδόξων λαμβανόντων 
ευλογίας άπδ αίρετιχών, ή Ιουδαίων, ή συνεορ-
ταζόντων, ή συννηστευόντων * Ιουδαίοι ς } χαί 
δτι ού δεΤ τφ σάββάτω σχολάζειν, άλλά χατά τδ 
δ^νατδν τήν Κυριακήν, χαί περί ευχόμενων εν 
μοναστηρίψ, ή έχχλησίαις αίρετικών. 

Αποστόλων κανών ξε', ο' · συνόδου Ααοδικείας 
κανών θ' , χθ ' , λβ' , λδ*, λζ ' , λη ' , λθ'· συνόδου Καρ
θαγένης χανών ξ', λη ' , λθ' * άνάγνωθι τά παραγρα
φέντα εν τψ νε* χειρ. του γ* τίτ . τού παρόντος συν
τάγματος, χαί δ' χε«. τού ζ* τ ί ι . 

ΚΕΦΑΑ. 1<ζ'. — Περί λαϊκών πειρωμένων μή 
εΤναι τους κληρικούς τών μοναστηρίων, και πτω
χείων, x«t μαρτυρίων ύπδ τήν έξουσίαν τών 
επισκόπων. 

Συνόδου Χαλκηδόνος χανών η ' . 
ΚΒΦΑΑ. ΙΖ'. — Περί λαϊκών προστιθεμένων 

τοΐς άγοριζομενοις, ή άποσχίζουσι πρεσβυτέροις, 
και χωρίς τών επισκόπων αυτών θυσιαστήρια 
π^γνυόντων. 

Αποστόλων κανών λα' * άνάγνωθι τά παραγε
γραμμένα έν τψ ιδ' χειρ. τού παρόντος συντάγ
ματος 
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vilesque leges editum ait, in posterum oblinereD μίτος τ φ τε άγιωτάτψ μου δεσπότη και οίχουμενιχφ 
[oportere] judicavit, el ot nullo onquam tempore 
aubvertaiur etatuU. Atque hoc quidem modo haac 
actasunt,aiqoe obtinent. Sciaa tamen quod, licet 
sjnodalis haec deciaio.et ipsam confirmans impe-
ratoria jussio.consanguineorum in seplimo grada 
malrimonium minanler prohibeat, indictiune la-
men4,anno[aborbecondilo]6694,cumdomnusBa-
silius Camalerus patriarchaeseet.ab imperatore no-
alrosanctodomno Isaacio Angelo jussio faclasit, 
qusp statuit, ne ex dictis actis malrimonio post illa 
iDterloogefelicissimosCaeeireŝ domnom Joannem 
Cantacuienom videlieet, atquegermanamimpera-
torie sororem dominam Irenen contracto, quan-
quam inseptimum consanguinilalisgradumrefera-

πατριάρχη, χαί τή θεία καί ίερφ συνόδω. Καί τα 
μεν περι τοΰ ζ' γάμου ουτω διευλυτητώθησαν. Έπε* 
δέ του γάμου άπδ αγχιστείας έχτου βαθμού συνημ
μένων κωλυομένου ώς ειπομεν έπί τών ήμερων τοΰ 
άγιωτάτου εκείνου κυρίου Σισινίου, έλάμβχνον, ώς 
έοικε, δυο πρώτοι εξάδελφοι δύο άδελφάς, έξετεδ* 
τόμος χαρά τού αυτού πατριάρχου διαλαμβάνων περί 
τδ τέλος ταύτα, ή μετριδτης ημών διωρίσατο μηκέτι 
τούς τοιούτους γάμους χώραν έν τοΤς ΧριστιανυΤς του 
λοιπού ?X*w f μηδέ παρά τίνος μηδεποτε κατκκρα-
χθήναι. ΕίσηγεΤται δέ πάσι κοινώς και τ ν άπδ του 
πνεύματος εξουσία πατρικώς καί δεσποτικών διορί
ζεται ώστε μηδένα τών απάντων άπδ γε του νύν κάν 
τών έν δυναστείαις ξ τις καί έξουσίαις, xfiv πλουτφ 

tur.praBJudiceturised quanluraadillo8,et|quidem| Βκομ^, κάν τών πολλών και του δήμου πρδς τοιούτον 
solof, qu» a syoodo alque imperatore domno Ha 
nuele deistiusraodi nuptiisdeterminalasonl.ineffl-
cacia eint.Quod etiam asynodoapprobatunaest.At-
qne de septimi quidemgraduanuptiisconlroversia 
huac io modumconcilietur.Qfleteruraquoniara roa-
Uiroonio affiniom in sextogradu conjuDctorum(ut 
diximua) prohibito, iemporibua saoctiaairoi illtua 
patriarcbie downi Siainii duo patruetaMati videtur) 
dnas sororeanxores ducebanl: propoeita apatriar-
cba decisio eal,qu» circa fioem hoc complectitur: 
moderaJionostradecrevit,ne iatiuaatodi malrimo-
nia inter Gbrialianoa de reliquo ampliaelocum ha-
baant, neque uJlo uaqaaro tempore coDtrabaotar. 
Acaoadet [ipae illara] in trahreream omnibus, el 
poteatale sacrosancti apiritus in patris dominiquec Βχσιλ ικών καί αρχιερατικών διαταγμάτ 
morem slatuit, nedecaetero quisquam omnium, J -* - ' * - -
quanquam ex poteelatibus aliquis sit, quanquam 
iacultatibus ac divitiis superbiatquanquam ex mul-
ύά [unu$| et ex plebe sii,ad istiusmodi matr imoni-
iun deveniat.Quod si qaiedeincepsfinquitjhocsta-
tnlum Qoccifaciens.in talematrimooiumsepnecipi-
tet,liberos?e collo€6t:hic omnihusdiebusvit» duse 
ab Ecclesia pelletur : neque priusad poeni«en(iam 
recipietur,quam dietraxerit D)atrimonium,(ameUi 
ex tlla liberos susceperit.Quicunque vero «acerdos 
tali matrinr onio preces adhibuerittplense |e sacer-
dotio) ejectioni succumbet. Cum itaque hocraodo 
haecsehaberent.atquedeistiusmodicoDlractuapud 
imperatorium div.Dum tribunal [qu&dara] imbigui-
tasincidissel.emissaest men»eJuiioind'Ciioue8,ab β!ς ερώτησιν μή ένδιόοσθαι χωρίς 
opiimo Η seocto nostro imperatore nov lla §»nnio, Π 

quc clrca fiocm h»c narral: ui «tsque utiumque,et 
fmperaioriam pontiflcaliuinquc onlinatioDum roa-
]estas,ei 1 gum oenonumqoe cautio rê te conserve-
tur.aiqoe feoerdtione f̂flciatur: neque oranino haec 
deeisio di89olveDda>o©que rursus omnino ilii efflca-
eiacoccedende est.Sed m<dia (quodaiuni)at-
que regia euodum esi. et utromque conservandum, 
erga decisioais scriptorem illam patriarcham, ac 
imperatoree qui istius deeisionia mentionem fece-
runl.reverenlia nempe,el ne quls legibus canoni-
busque dissona praecipiat, quale [quiddam] haec 
decieio [in raediura] adduxit. Oportet autem ab hae 

γάμον έλΟεΤν. El δέ τι άπδ του παρόντος τά διορε-
σάμενα ταύτα θέμενος παρ' ουδέν πρδς τοιούτον 
έαυτδν έπι^ίψει γάμον, ή έπιδφ τέκνα της εκκλη
σίας ούτος έκκήρυκτος έσται πάσας ημέρας τού βίου 
αύτου, καί ού πρότερον δεχθήσεται είς μετάνοιαν πριν 
άν διαπάση τδν γάμον, κάν φθάση παΤδας άπατεκειν. 
Ή δέ τοιούτω γάμω εύχήν έπιδους Ιερεύς καθαι
ρέσει τελεία ύποπεσεΤται. Τούτων ουν ούτως έχανε*»*, 
καί αμφιβολίας γινομένης περί τοιούτου συναλλάγ
ματος παρα τ φ βασιλικφ θείω βήματι άπελύφη 
θέσπισμα νεαρδν τού κραταιού καί αγίου ημών βασι
λέως κατά μή*α Ίούνιον Ινδιχτιόνος η ' . Ταύτα περί 
τό τέλος δεξιδν ώς "Αν ούν καί αμφότερα καλώς π ε -
ριφυλαχθώσι και σεβασθώσιν, ήτε μεγαλειότης τ ώ / 

ων, και ή 
των νόμων καί τών κανόνων ακρίβεια μήτε παντε
λώς δοτέον τφ τόμω τούτψ τήν λύσιν, μήτε πάντως 
έπιτρεπιέον αύτφ καί αύθΐΓ τδ ένεργδν, άλλά την 
μέσην βαδιστέον δ φασι καί βασιλικήν χαι άμφ«· 
συντηρητέον. Τότε περί τδν τομογράφον έκεΤνον 
αρχιερέα σέβας καί τούς έπιμνησθέντας τοΰ τόμου 
αυτού βασιλεΤς και τδ μηδένα το Τς νόμοις άπ^δον 
καί τοΤς κανόσι προτρέψασθαι δπερ δ τοιούτος τόμος 
είσηνεγκε. Χρή γάρ τδ άπδ τού τοιούτου τόμου είσ-
ηνεγμένον συνάλλαγμα ήδη μέν συντελεσθεν χαί προ 
ερωτήσεως μή διασπάσθαι, έπιτιμίοις δέ τους ούτως 
εΐ; γάμον άρμοσθέντας βαρύνεσθαι κατά τήν κρίσιν 
καί δοκιμασία ν τού κατά τόπον άργ ιερέως ώς συν-
τηρεΐσθαι τούτοις τδ συνοικέσιον, φθάσάν δέ πεσεΤν 

τών ανηκόντων 
έπι τιμίων καί εντολών. Α ιό σέβας άνωθεν εΤρηται 
μηδε άδεώς καί άνυπούλως καί έναντίως το Τς έρωτή-
σχσιν έπιτρέπεσθαι άλλα μετά εντολής μάλλον δέ καί 
άνάμνησιν τού 0ηθέντος τόμου παρά τή : εκκλησίας 
λαμβάνειν αυτούς καί τών έν αύτφ διαπτομένων πχι 
εί μέν τδ θέσπιαμα τιμ$ν προαερούμενοι καί τα έν 
αύτφ διειλημμένα φυλάττειν άπάρασαλευτα βου-
λοιντο έπαινετέοι πάντως είσίν. Εΐ δέ τδ παρ' αύτου 
κικωλυμένον διαπραττεσθαι προαιροΤντο έκχωρη-
θήσονται μεν τοΰτο ποιείν. Πλήν δμως τοΤς προσ-
ήκουσιν έπιτιμίοις καθυπαγόμενοι ταύτα του τόμου 
τοϋ πατρισρχου κυρίου Τισινίου · πρδς δέ καί τοΰ 
Βασιλικού προστάγματος διοριζομένων μή ειπ^ς 
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πάντα τά αγχιστείας έκτου βαθμού γαμιχά συναλ
λάγματα υπδ τούτων άλίσκεσθαι · πρόσταγμα γάρ 
Ιστι τού άοιδίμου βασιλέως κυρίου Αλεξίου τού Κο
μνηνού έξενεχθέν επί ύπομνήσει τού προέδρου εκεί
νου Βάδρα καί έταιριάρχου του ξηρού κατά μήνα 
Μάρτιο ν Ινδικτιόνος ιε ' . Καταπεμφθέν είς τδν τότε 
άγιώτατον πατριάρχην κύριον Νικόλαον χαί τήν Ιε-
ράν χαί θείαν συνόδον διοριζόμενον άχωλύτως συν· 
άπτεσθαι θεΤον και άνεψιδν, θ ε Τα καί ανεψιά κάν 
Ικτου βαθμού συγγένειαν έξ αγχιστείας έχωσι. Και 
άνάγνωθι τδ τοιούτον πρόσταγμα καταστρωθέν εις 
σημείωμα συνοδικδν εύρισκόμενον είς τά κωδίκια 
τού διαληφθέντ',ς πατριάρχου κυρίου Νικολάου. Ό τ ι 
δέ λόγος γέγονε ποτε παρά τψ Βασιλικό) βήμστι 
περί τού εΐ δύναται δ αύτδς καί εΤς δύο δευτέρας 
έξαδέλφας λαμβάνειν κατά λόγον γάμου, ώς δήθεν 
είς ζ*. Έξ αγχιστείας βαθμόν άγαγομένου τού συν
αλλάγματος απελύθη πρόσταγμα του κραταιού καί 
αγίου ίϊμών βασιλέως μή γίνεσθαί ποτε τούτο διορι
ζόμενον διά τδ ένδς βαθμού λογίζεσθαι τδν άνδρα 
μετά τής γυναικδς καί καταντών τδ συνάλλαγμα εις 
έκτον βαθμδν έξ αγχιστείας. Έπε ί δέ τδ τοιούτον 
πρόσταγμα ούκ έφθασε κατεστρώθη >αι είς τά πρόσ
φορα σέκρητα · έγώ μ!» ούκ έχω τι γράψαι πλέον. 
Ή δέ Εκκλησία κωλύει τδν τοιούτον γάμον. Ά ν ά 
γνωθι και τδν ξζ' κανόνα τού αγίου Βασιλείου, καί 
τά είς τήν έρμηνείαν αυτού γραφέντα. Έ π ι τούτοις 
γίνωσκε δτι πρδ μέν τής βασιλείας τού άοιδίμου βα
σιλέως κυρίου Αλεξίου τού Κομνηνού άλλως έγίνοντο 
αϊ μνηστεΤαί κατά δέ τδν Ίούλιον μήνα τής ζ' ίν-
δικτιόνο: τουζ"φ('β' έτους απελύθη νεαρά νομοθεσία 
τού αυτού βασιλέως ούτως έχουσα. Η μέν παλαιά καί 
πρεσβυτέρα νομοθεσία πόρ^ω τά μνηστείας καί γά 
μου δρίσματα έθετο. Καί μάλλον τούτω; τδ μέρος 
ήπερ τά Φρυγών κα' Μυσών ή παροιμία έγνώρισε. 
Ή δέ έφί τού μακαρίτου πατριάρχου κυρίου Ιωάν
νου τού Ηιφιλίνου συνοδική διασκέψει συντελεσθείσα 
σημείωσις, ή καί δ έν βασιλεύσιν άοίδιμος κύριος 
Νικηφόρος δ Βοτανειάτης διά χρυσοβούλ)ου γραφής 
τδ κύρος ευρίσκεται χαρισάμενος τά διεστώτα χο>ρίς 
αλλήλων εις εν συνάπτουσα φαίνεται κάντεύθεν δπερ 
έπί τών γάμων δ συνοδικός έθέσπισε τόμος τούτο 
έπί τής μνηστείας δια^ήδην αυτή αποφαίνεται, δύο 
άδελφοΤς έξαδέλφας δύο μή έφιεΤσα μνηστεύεσθαι, 
καί δ μεν πολύς άνθρωπος άνεξετάατως τψ πράγ
ματι επιβα*λλων καί βάπτειν δλως μή έξικνούμενος 
είς τδν νούν τής συνοδικής διαγνώσεως άσυλλογίστως 
έπελάζετο, δτι πότε μνηστεία έστί και δπως έχει τδ 
ασφαλές μάλλον άκριβούν μή δυνάμενος, καί που 
τάχα τδ τής Ιδίας άνεπίσκεπτον διανοίας κατά τής 
εκκλησιαστικής έπεγράφετο ά/ριβείας. Ή δέ τής 
ημετέρας βασιΑίίας ευσέβεια έπιστατικώτερον έπι-
βα)ουσα τή διασκέψει καί τή έναντιοφανεία καλώς 
διαιτήσασα άρίστην τήν συμφωνίαν διά τ ή ; παρού
σης νομοθεσίας έξεύρηκεν. Επε ιδή γάρ δ παλαιδς 
νόμος τήν μνηστείαν έν μόνη τή τών συναλλαττόντων 
δρίζει βου\ήσει, καί πλέον ουδέν συναινέσεως, καί 
συμβολαίου, καί μνήστρων παρεργάζεται· Ήμΐν δέ 
χάριτι Θεού πρδς χοσμιωτέραν πολλψ καί Ιερωτέραν 

Adecisione inlroductum [matrimonii] contractura, 
8i jam consu mmaius sit,edamsi ejus faciendi facol-
tas pelita non fuerit.non distrahi: sed judicio atque 
approbalione loci anlislilis ita in matnmoniura 
conjunctis poenis gravari iisdemque conjugium 
conservari. Quod vero [istiusmodi matrimonium] 
petitur,noo sine convenientibus poenis et pracep-
lis, cujus causa superius [reverentia] dicta est, 
concedi: neque [id] petentibus pro 'Jpsorum] ar-
bitrio, autprompte, aulcitra criminationem, sed 
adhibita commonefactionepermitti,quinimo dicta 
decisionis, quaeque in ea ordinantur ab Ecclesia 
ipsos soggeationem accipere: et si quidem oracu-
lom [illud] venerari conslituenles, qtiae in illo 
comprehenduntor, inconcussa custodire velint 

β omnibus modis laudandi sunt: sio quod ab illo 
vetitum est, peragere malint, permittelur quidem 
id illis facere, sed nonnisi competentibua poenis 
sobactis, Nota, quod qtue in praesenti imperatoria 
jussione ad abrogandam Sisinniidecisionemconti-
nentur, interea nostris temporibus nullam babue-
rinl efficaciam. Atque precor equidem,ne unquam 
ullam habeant: cum caosamob quam statuta eunt, 
in nuda volunlate sitam esee, ac propterea nihil 
boni afferresciain.Haec [autemj qoanqtumsanctie-
simi patriarch» Stsinniidecisio,insuperqueimpe-
ratoria jussio constitoant: ne [tamen] omnes con-
aanguineoramsexti gradusnuptialesconlractusab 
his perimi dixeris.Exstat enim jussio semper ce-
lebrandi imperatoris domni Alexii Comneni, ad 
suggestionem proedri illius et het&riarchi Bardse 
Zeri,mense Marlio indtctione decima quinla edita, 
et ad Hlius temporis sanctisaimum patriarcham 
domnum Nicolaum ac sanclam divinamqnesyno-
dum missa, quae amitam el ex fratre nepfem com 
patruo et ex fratre nepote, tametsi sexli gradua 
cognationem ex aTmitate obtineaot,cilra impedi-
mentum jungi slaluit Quam jussronem synodali 
commentario,qui in memorali patriarchse domini 
Nicolai codice reperttur, inserlam legas. Proinde 
quoniam apud imperatorium tribunal sercno a l i -
quando incidit, an unus alque idem dtiorctm fra-
trom,neptes in matrimonium sumere possit, quod 
videlicet in seplimum affinitatisgradom contractus 
referatur, emissa est jussio potentis atque sancii 
nostri imperatoris, qneene id unquam flat etatuit: 

Dproptereaquodmariluseluxor unius [esse] gradus 
existimenlur,et [matrimonii] conlraclus in sextom 
afflnilatis gradum incurrat.Veruro quia haec jussk» 
in competentem librum relata non est, oon habeo 
eqaidem qaod amplius scribatn. Ecclesia interim 
istiusmodi matrimonium prohibet.Legas vero el i-
am sexagesimum septimum canonem sancli Basilii, 
quaeque in illius interpretatione scripla suirt. Ad 
hsec scias quodcum ante imperium semper cele-
brandi imperatoris doroni Atexii Comneni aliter 
fieri sponsalia [solerent :j mense Julio indiclionie 
septimae anni [ab orbe condilo] 6592 emissa sit 
ejusdem imperatoris aovella lex quae bunc in rap-
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ura habet: Sponsalium naptiarumque terminos Α έπίδοσιν τά του βίου παρεληλύθχσι πράγματα, κέν-
elusta SOperioriftqUC aetatia legislatio SUSque de- τεύθεν ουχ 6 γάμος μόνον άλλά καί αυτή ή μνηστεί* 
juefaabuit.Eorum aalem efficieotes Causas magis Upav εύλογίαν επιτελουμένων Ιχει παρ* εαυτή καί ο 
uaiD MjSOruna etPhrygUin [termioos UlJ prover- καιρδς ώρισμένος διά νεαρωτέρου θεσπίσματος τοδ 
iuro[habel]indicavil.VerumqMi8ob felicismemo- φιλοσοφωτάτου βασιλέως κυρίου Αέοντος έχι τ\ 
W patriarcba domnoJoanneXiphilioosynodiope- πρώτη τών ξυμβχντων συναρμογή εξετέθη ήγοον 
aconfecto8estCOmmentariU8,Cui eliamperpetUO έπί μεν άξενων, 6 πέντε χαί δέκατος της ηλικίες 
Dler imperatoreacelebraDdumdoronumNicepho- ένιαυτδς, έπι δε θηλειών δ χρισκαιδέκχτος δν δήκο» 
nm Bolaniatam per aureae bull» scripturam auc- χρόνον καί πρδς γαμικήν συναυλίαν τελείχν άχο-
ariUlemIargitomeaS6COinper(ume8lvqusemuUum χρώντως έχειν δ παλαιός νόμος έπέσκεψε δεΤν, έγν* 
Dter 8β disiabant tin unum COlUraxisse cemilur. διά τυύ παρόντος θεσπίσματος τδ ήμέτερον κράτος 
Jua ralione quod synodica decisio de nuptiig ρΓΟ- ασφαλώς άποφήνχσθχι έκείνας είναι κυρίως μνη-
Dlilga?6rai,hoc il le diserti8 terbU de sponsalibus στείας καί Ισοδυναμούσας τ φ γάμω κατά τήν συν-
61)861, duobus fralribllS duas patruales spODSare οδικής ακριβείας διάσκεψιν δσχι καί τδν χρόνον δ* \ 
ΙΟΠ permittens. Atque promiscua quidem plebs βασιλέως κυρίου Αέοντος θεσμοθεσία ώρίσατο άκε-
ndiscriminalim rem aggrediens,et [se] in syno- Β ραιον έσχον κατ* έαυτάς, <αί τήν ίερά ν κύλογίαν 
lalis Staluti fiensum mergere prorsus nequiens, επακολουθούσαν έγνώρισαν, και έπ' εκείνων τήν τού 
ine ratione quidnam sponsalia essenl Gngebat, συνοδικού τόμου χρατεΤν όφείλειν παρατήρησιν. El 
leque qno partO eaulius firmarentur exacte Con- γάρ χαί Οάτερον Τσως τών συμβαλλόντων μιράι 
tituerevaJebal [Quin]inlen1um eliam mentisSUffl θανάτψ ή περιστάσει τύχηc έτερα ή γνώμης μιτα-
lCOnsideranliaiD adverSUS absoluiam ecclesiae βολή άποδιαστήναι συμβαίη, χαί πρδς έτερου βίου 
lOrmam vendilabat. Verum imperaloriae n0Sira3 συγχλήρωσιν μετχταξασθαι ούκ ολίγον ενταύθα τό 
oajestatispielasicieDliusconsiderationem [illam] άτοπον έπισύρεται τάς προσεισοδίους τών γόμων εύ-
USpicata, ubi apparentem contrarielatem recte χάς έπ\ μνηστεία συντελεσθείσας ώς τ ι τών tUiim 
ijudica85el,perpr8BSentemlegislalionemoptimam καί συμφερομένων λογίσασθαι καί διαφορως έκλαβέ-
dinveilit consonantiara. Posleaquam enim vetus σθαι τόδε τδ πράγμα, ώσπερ άν εί μ ή βεδς μέσος 
βΧ sponealia in 80la contrabentium toluntate τών συναπτομένων προσώπων διά τής μνηστείες 
onstiluil, nihilque amplius fquamde] CODSenSU, είσήγετο. Τούτφ γάρ καί δ προμνημονευθείς άοίδι-
nelramenlis, atqoe sponsaliliis arrhis elaborat : μος βασιλεύς εύεπηβόλως άνακολουθήσας τδν τ?κ 
lOSiris autem|temporibu8 eommunis] vil» negotia αγίας κ»ί καθολικής ζ"' συνόδου κανόνα δς τήν μ*ν 
id longe ornatius magisque aacrum divina gratiac »τευσαμένην έτι τού μνηστήρος έν άνθρώποις δντος 
levenerunt incrementum, atquehinc nonnupliiB πρδς γαμικήν δμιλίαν έτέρψ συνέρχεσθαι άπεκώλνσι 
iOlum, verum eliam spoosalia peragendam 88- μοιχείαν τδ πράγμα διορισαμένης σαφώς πρδς την 
Τ3!ΐ1 beDediclionem Slbi COnjunctam habent : ac έμφαινομένην του παλαιγενοΰς έναντίωσιν νόμον 
vero] certum tempos primie Conjugum conjun- καλώς συνεβίβασεν δτι καί ή μετά τήν τοις μνν 
Itioni ρβΓ recenliorem sapienliesimi imperatoris στήρσι γινομένην εύλογίαν διάστασις τούτο Ιστι 
lomni Leonis saanctionem est promulgAlum (in κατά τήν εκείνου φωνήν μνηστείας αληθούς λύσις. 
naribuenempe,annu8 aeUtis decimusquinlUS : in E l δέ μνηστεΤαί τίνες κατά τήν τών πολλών συνν 
eminis, decimua lertlUS : qood proferlo (eropus θειαν ακολούθως ήδη γεγόνασι καί συμβόλαια μϊ* 
id perfeclam COIljUgura COhabitalionem vetUS lex εξετέθησαν, οΰπω δέ δ τακτδς επέστη χαιρδς καθ* όν 
ufficiens esse jUSsil) necessarium e88e potenlia ή τοΐς Χριστιανούς οφειλομένη ευλογία ειωθε γίνε-
lOStra judicavit,Ut per prasensoraculura Grmiter σθαι, καί ούδε αϊ συνήθεις έπί τοΐς μνηστευσαμένοις 
lefinial, proprie i l l a esse sp00Sdlia,et revera se- ούχαί διά τοϋ Ιερέως έξεφωνήθησαν ταύτας μνη-
;iindum exaclSR synodalisnorroaBCOnsiderationem στείας μεν αληθείς δσον κατά τήν εκκλησιαστική 
:um nuptiie d3quipollere,qua3CUiiquetempusqUOd άκριβολογίάν, μηδέ είναι, μηδέ όνομάζεσθαι, μή« 
mperaloris domni Leonis sanclio determinafit, ρ μ έ ν τήν συνοδικήν σημείωσιν κατά τούτων έχειν τό 
ntegrum sibi [conjunctum babuerutll, et [quaej ένεργδν, ώς απλώς δε αρεσκείας ανθρώπων δι' έτ-
lacra finsuper) benediclio con?ecuta est: alque in ερωτήσεως κατησφαλισμένας τδ ένεργδν άποφέρεεθει 
llissynudalisdecisionis observationeiD valerede- καί τήν πάλαιαν έχειν νομοθεσίαν Ιπί τούτων τό 
)ere.SiDamque(sponsalia]cooirahenliumalteram πάγιον. Τούτψ γάρ τψ τρόπψ καί δ πρεσβογέν^ς 
>artem (aut) morte forle aliove fortunte Casu, aui φυλα/θήσεται νόμος ακέραιος ώς έπί τών νη*™** 
ientenliffi mutatione recedere, ad aliudque vilae τδ πρώην έξεφωνήθη. Καί ή τής συνόδου διάγνωεκ 
^ODeortium traosferri contingat : non exigUUS άθιγής καθόλου καί άνεπιχείρητος συντηρηθήσετει 
profecto] hic abaurditatiS IractuS exsistet, [sij νοούμενη καί έρμηνευομένη κατά την ενταύθα αα-
)rseambula3 nuptiarum preces in Sponealibus ρβΓ- ρατήρησιν. Έπεί δέ ούτω ταύτα καί μνηστεΤαί 
ICtffi, tanquam V»num aliquid [leraere] que ac- αληθείς έτυπώθησαν δσαι μ ε τ ά τής Ιεράς ευλογίες 
:umulalum,repu(enlur, e l indiscriminalim ea ree κατά τδν ώρισμένον καιρδν συντελεθεΐσαι γν^ρί· 
Dlelligatur,quasi si Deus ρβΓ sponsalia inler COH- ζονται · αϊ δε κατά τήν πρεσβυτέραν νοαοθεσίαν γι· 
UDgendaa personas intioducius nOQ essel. HOC νόμεναι, ώς ανθρώπων αρέσκει κατησφαλισμέναι λ 
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έπερωτήσεο>ν τδ ένεργδν έχειν άφείθησαν. Καί μόνος 
δ παλαιγενής έπί τούτων άφείθη νόμος κρατεΤν ώς 
ώρισμένα τά κεκωλυμένα έπί τήν άποζυγεϊσαν μνη
στήν είσέρχεσθαι πρόσωπα διετάξατο δεΤ τι προθεΤνχι 
χαί νύν τώ παρόντι θέματι τής ΧριστιανοΤς πρε-
πούσης εύκοσμίας έχόμενον · έπεί γάρ ούν κατα τδν 
ακριβή χαί προσήκοντα λόγον τά τής παλαιάς τε καί 
νέας νομοθεσίας έπράττετο. Άλλ ' δ μέν πολύς δχλος 
τής πρεσβυτέρας τών νόμων αύθεντείας επόμενος μετά 
τδν επταετή χρόνον τελεσιουργών τάς μνηστείας άν-
υποστόλως ετύγχανε καί άδεώς έπί τάς μνηστευομένας 
είσήρχοντο έκαστος τή συνέχει συνηθεία καί τψ έλευ-
θερίψ τής είς δμιλίαν συνόδου τδ τού έρωτος φλε· 
γμαΤνον προσανακαίοντες. Ή δέ Ιερωτέρα μερίς 
τής νεαράς τού βασιλέως ακολουθούσα διαταγή δια-
στολήν μέν μνηστείας καί γάμου ετίθετο, τάς έπί 
τοΤς μνήστροις εύχάς πρώτον, καί ο5τω τάς έπί τώ 
γάμψ τοΤς συναπτομένοις έπ^ουσα, ταύτα δέ ένω-
μ,ένως άμα καί κατά ταυτδν έτελεΐτο, καί μνηστεία 
χαί γάμος ένί διαστήματι κατεπράττετο ακαριαίου 
τινδς έν τψ μεταξύ συνεμπίπτοντος διορθουμένη 
τοΰτο ώς άβασανίστως γινόμενον. Η ημετέρα ευσέ
βεια θεσπίζει διά τού παρόντος γενικού διατάγματος 
τά μεν κατά τδν επταετή τών συμβαλλόντων γρόνον, 
καί είς τδτ Ιξής αχρι τού ιδ' ή ιβ' τής ηλικίας ένιαυ
τοΰ γινόμενα ώς έν τύπψ μνηστείας συμβόλαια μή 
τάςιν δλως μνηστείας έννομου καί ασφαλούς άποφέ· 
ρεσθαι άλλ' ώς επερωτήσει; μόνον έ?φαλισμενας 
κρίνεσθαι τε καί ένεργεΤν κατά τήν φύσιν τών άλ
λων συναλλαγμάτων, καί ούτως αυτά παρά πάσι τ:»ΐς 
ύφ* ημάς πολιτεύεσθαι του παλα'.ού νόμου ώς έπί τών ^ 
μνηστειών έςεφωνήθη τδ ένεργδν είς τά κεκωλυμένα 
έπί τήν άποζευχθεΤααν μνηστήν είσέρχεσθαι ποόσ* 
ωπα έχειν όφείλοντος τελεον διά τό περιούσιον 
τήξ παρά ΧριστιανοΤς πρεπούσης εμπολιτεύεσθαι 
καταστάσεως * εί γάρ καί μή μνηστεια έστί κατά 
τδ ακριβές εντελής τδ γινόμενον άλλ* βτι σκο-
πδν έχειν μνηστείας δοκεΤ τδ πραττόμενον, καί θε-
μέλιον γάμου προκαταβάλλεσθαι άρχεται πολύ άν 
ειη εύλογον τά κεκωλυαένα τψ νόμψ πρόσωπα, καί 
αύθις έχειν τδ κώλυμα, καί μηδένα θα^εΤν νεα-
νιεύεσθαι άναιδώς ώς εις γυναίκα λαμβάνειν άπο-
τολμ$ν ήν δ παλαιδς νόμος μνηστήν τίνος γίνομέ-
νην ούκ άφήκεν έτέρψ λυομένων τώ/ μνηστείων κατά 
γάμον συνέρχεσθαι. Ίκνουμένου μέντοι τού χρόνου 
δν ε!ς μνηστείαν άμα καί γάμον άρμόδιον εΐναι γνω-
ρίζομεν, ήγουν τής μεν θηλείας δωδεκαετή χρόνον' 
διατρεχούσης, τοϋ άδενος δε τδν τε^σαρεσκαιδέχα-
τον υπερβαίνοντος, τηνιχαύτα τήν μνηστείαν πρώ · 
τως μετά τής Ιεράς τών ευχών έπψδή; έκτελεΐσθαι 
κ»\ τών συνήθων ταύττ» παρατηρήσεων ήγουν τού 
ά^αβώνος καί τοϋ φιλίου τοΤς μνηστήρσι φιλήματος, 
καί ούτω βραχέως ή πλείονος καιρού διαλείποντος 
χαθώ; άν δό£η τοΤς σ^νχλλάττουσιν άπιραιρήτω; 
καί τδν έννομον γάμον προβίίνειν, καί μή χατά ταυ
τδν συμβαίνειν έν ήμερα ριφ πολλάκις και ώρα 
πραγμάτων διηρημένων έχ πλείονος αποτέλεσμα. 
Ουτω γάρ τής ακολουθίας προβαινούσης έν γάμοις 
δτε δ παλαιδς νομός φυλαχθήσεται ώς κεχωλυμένων 

Α autem commemoratos celebrls imperator recle 
secaius,sancti universalisque sexti concilii [eum] 
canonem, qut aponsam, dum sponsus adhuc in 
vivis est, cum alio in matrimonii consueludinttm 
coire vetuit,adullerium [Vam] rem [es*e] manifesle 
etaluens : cucn aperta veteris legis contrarietate 
pntchre conciliavit. Quoniam [quae] post benedi-
ctionem sponsis factam [intervenitj separatio,ea 
(demnm) secundum ejusvocero juatorum sponsa-
iiorum ost solutio. Quod si sponsalia qusedam 
secundum multorum coneueladinem congruenter 
jam contracla fuerint, et instrumenta confecta 
sint: nondumautem siatutam tenopoa, pro Chris-
lianis debila benedictio fieri consuetiladvenerit, 
neque solemnes super desponsalos preces per sa-

a cerdotem pronuntiataefuerintrhaecsponsaliaquan-
tom ad exaetam ecclesise dissertationem [allinet], 
neqne esse, neque dici justa [possunl| neque vero 
adversus hsec synodalis commentariueefficariam 
babet: sed tanquam homtnum plaeitasimpliciler 
per slfpulationes confirmata,auctoritatem ferunt, 
•etusque legislatO in illis firroitatem obtinei.Hoc 
enim pacto cum vetusta lex, quse antea de spon-
salibus promulgata e*t, intejsra conservabilur : 
tum synodi judicium secundum hic [posilam [ob-
servalionem el intellectum et in'erpre(alum,inla-
ctumatqueintentatumcustodieturQuandoquidera 
vero haec ad hunc modum [constiluta | el hsee 
?era [esse) aponsalia designaia sunt, qusB cum 
sacra bencdictione, staliitoque tempore peracta 

, esse noscuntur : qu« verosecundum antiquiorem 
' legislationem flunt, [iis] velut horoinum placita 

stipulalionibusconstabilita vim habere,a(que[in-
super) soli priscae legi, q u « certas personas ad 
sejunctam sponsam ingredi prohibilas recensuit, 
io his valere concessum est: quiddara cum con-
verrenti Chrislianis, honesUle conjunctum,prae-
senti oraculo nunc etiam addi oportet. Quia enim 
non aecundum exactam convenientemque ratio-
nem veteris novaeque legislaiionis [decreta] pera-
gebantur,sed promifcuumvalgusantiquiorilegura 
aactorilaliadhaerescens posts^plennaletempusci-
Iradilationem sponsatiacelebrabal.ac proarbilrio 
quisque ad desponsalas ingrebiebatur, continua 
consuetudineatquelibcrlatead colloquia congres-
sns amoris flammam accendens : sacralior aulem 
p̂ars novellam imperatoris jussionem secuta,inter 
sponsalia et nuplias distinctionem ponebat, pri-
mum preces sponsalitias, ac deinde matrimonia-
les conjungendas accioens : atqne (inde elram] 
conjunctira simul el eodem |iempore] quandoiu-
terea[vel] minimum quiddam incideret, isth^c 
perficiebantur, et aponsalia nupltocque uno |eo-
demqne temporî ] spatio pcragebaniur: hoc lan-
quam sine disquisitionefiat, nosira pietas corri-
gens,per praesentem generalem jussionem sancit, 
[ut] qui ad annum contrahenlium sep(imum,etde-
hiceps usqunad decimum quartumaulduodecimum 
velut imaginarii sponsaliorum conlractos flunt, 
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legitimoramermornmquesponsalioramviceronon Α προσώπων άπαρίθμησιν έποεήσατο μή έφιείς τα<π« 
obtineant: sedsaltem tanquam coofirmaUa stipula 
Uonea habeantur,alquesecundum aliorora conlra-
cluuro naturam operenlar. Et ad bonc | quidem] 
modumapudomnessobditosnostrosillaobtineant: 
[ut tamen interim[ telus lex, quae despensalibas 
promulgata est, in personas ad sejunctam spon-
pam ingredi prohtbitas, plenara eflicaciam habere 
debeal:idquequo[is]statusquem in Chrialianorum 
republica vigere convenit, augmeniura accipiat. 
Nam tametsi ea res secundum exactam rationem, 
perfecla spoi*salia non sint: atlamen quia qood 
agitur, sponsaliorum proposilum habere videtur, 
atque iode nuptiarum fundamentum jaci incipit: 
magoa profecto ratio est,quamobrem a lege pro-

εις τήν άποζευχθεΤσαν μνηστήν του έγγίζοντος προσ-
ώπου είσέρχεσθαι, καί το νεαρδν τοΰ φιλοο\>φο*τάτ&) 
διάτ. κοσμίως εν άπχσι δόξει κρατούν χχ ί πολιτεικ!-
μενον, χαί τά συμβάλλοντα πρόσωπα τών άώραν 
άπρεπων κωλυόμενα συνελεύσεων άγνεύουσαν κοψ 
σον τα ι τήν άναστροφήν έν εύθέτω χαιρφ μεθ' αρες 
επικλήσεως είς άλληλα συνερχόμενα. Όπηνίκα δε ζ 
μνηστείαν καί γάμον αύτοΤς καταρτίζεσθαι, καί εΐ 
τις παρά τά διηγορευμένα τή παρούση του κρχταχ 
ημών διάτ. μνηστείας τολμήσει διαπράξασθαι χει 
μή ταύταις γενικώς κχτά πάντων εκφωνηθιίσαις 
καί εις το έξης δφειλούσαις κρατεΐν φανείη έχομε· 
νος άπ' αυτής τής α* ημέρας του είσιέναι μέλλοντος 
Ιουλίου μηνός τής ένεστώσης ζ' έπινεμήσεως τοΰ 

hibit» persOB» iterum irapedianlur, [adeo] que B£"?4P' * τ ο υ ς καί άφαβώνας πρδ του νενομισμέν» 
nemoimpudenterprocari prasumat, ulinuxorem 
assumere aodeat, quam yetuslexsponsamalicujus 
factam, diremptis sponsalibus in alterius manura 
convenire aon sinebai. Verumlamen ubi [id] 
tempus advenerit, quod eponsalibus simul etnu-
ptiis conveoire judica?imus [ubi| oeinpe femina 
duodecimum annum, masculus vero decimum 
quarturo excesseril), tuac in primus eponsalia 
decantandis sacris precibus jlloruraque solemai-
bo8 (arrha videlicel, gratoque desponaatis oscu-
lo) obsemndis perficiantur: atque deinde exiguo 
longioreve tempore, quomodo contrahentibus 
visom fuerit, interroisso,citra racuaaliooem legi-
timae eliam nupliae procedanl: non autem multuin 

καί τής Ιεράς ευλογίας τολμήσει διαπράξασθαι ή αεί 
είς Θέαν άλλήλοις αφήσει τά συναλλάσσοντχ συν-
έχεσθαι πρόσωπα καί άδιαφορίαν έχειν έν αύτοΤς, & 
μέν συμβολαιογράφος δ τδ ά^αβωνικδν συμβόλαιο* 
εκτιθέμενος τής Ιδίας στατιώνος μετακινηθήσετει, 
οί δ! τήν μνηστείαν πρδ ώρας κατεργαζόμενοι έν-
θρωπί*ω καί θείψ ΐστωσαν εαυτούς ένοχοποιοΟντες 
μηνίματι. Ό μέν δημόσιον διά τού σεκρέτου τάν 
οίκειανών τδ τοΤς συμβολαίοις έγκείμενον έξ έχερ»-
τήσεως πρόστιμον έφ' έκάστω αυτών είσπράξετει 
καθ' δλόκληρον διά τήν τού παρόντος διατ. περιορύ-
νησιν πιστεύομέν δέ καί αύτδν τδν θεδν χατά τουτιι* 
διαναστήσεσθαι δτι πονηρίαν κατά προαίρεσιν oV 
τικρυς έπί μέσον τών νέων είσαγαγεΤν ούκ ένάραη-

[interae] disjuncla res simul uno die, et [ut]c σαν. El μέν «|άρ δ παλαώς νόμος ού κατήργηι 
saepe [fieri solet, una] hora effecioro aortiantur, 
Taliterenim ordine in nuptiis procedenle,cumIex 
vetus, quaB prohibilarum personaram catalogum 
fecit, illis non permittens ad sejunciam cognat» 
person» sponsam ingredi.observabilor : tum sa-
pientissimi imperatoris noveda jussio decore in 
omoibus et valere et in republica obtinere con-
spicietur : [quin] ei contraheutes persona) ab 
intempestiviset indecoris congressibus coereit», 
castam vitam ducent,opporluno tempore. quando 
sponsalia nuptiasque ipsis perQci conveniet, cum 
sacra invocalione inticem congreesurae. Quod %\ 
quisconlraatqueprauentipolenti& nostrocon*t.-
tutione prohibitum est.sponsaliaconflcere prsesuro 

καί μνηστείας τελείας ού δύναται καταπράξασναι. 
Τά δέ τής νεωτέρας νομοθεσίας είς έργον έξαγαγεΤν 
οί συναλλάσσοντες άπαναίνοντί τι άλλο ποιούσιν \ 
ανθρώπους ουδέν άλλήλοις κατά νόμους προσήκοντες 
εαυτοΤς συγχωρούτι παρά τδν νόμον συμφθείρε*3ιι 
Ιρωτας ασελγείς ταΤς τών νέων ψυχαΤς διά τής ανίε
ρου κατεργαζόμενοι συναναστροφής, 'ϋσαυτως άτ· 
ελύθη καί έτερα πρόστάξις τού αύτου βασιλέως χάρι' 
τής αυτής νομοθεσίας ουτω δυνάμ·ως έχουσα, ϊσμει 
κατά τδν Ίούλιον μήνα τής ε' ίνδικτιόνος τού ζ"φ(? 
έτους νομοθετήσαντες περί γάμου τε καί μνηστιίες 
οσα τή τε τοιαύτη νομοθεσία καί τή άναφορ$ » -
ριείληπται, καί τούτων ουδέν παρακίνηση ναι άνεχό-
μεθα, άλλά μένειν άπαρεγχείρητα βουλόμεθα χαί 

pserit,neqoe hac generaliler θί adversue omnee αναλλοίωτα μέχρι παντδς, κα\ τήν τε σύστασιν της 
promulgata,qu& in poaterum obtinere debeol,ab 
ipsis Kalendis ineuntis mensis Julii, iostanlis 7 
iodictionis,anni [aborbe coiidiio]65929eequi vieus 
fueri(,et ante legitimum tempus sacramque bene-
diclionero arrhaa pacisci fuerit ausue, aut etiara in 
mutouin conspectumconirahentibus personiscon-
venire,atque inter se jomnia] proroiscua babere 
permiserii: tabellio qui arrhabonicnm conlractum 
conscripaerit.a euastatiooe removebilur, qui vero 
ante tempus spoasalia confecerinl, horoan» divi-
tiaeque iro seubnoxios reddiderunt. Fisiuenara-
que propler prsBsenlis jussionis contemptum per 
jrerom domesticarum aecretariaro posilaiq e% 

μνηστείας καί τοϋ γάμου ώσπερ εΤρηται γίνεσθαι, 
τόν τε χρόνον τηρεΐσθαι άκαινοτόμητον9 καί τάν 
συναρμοζομένων τών μεν τών ιδ' ετών εΤναι μεί
ζονα, τήν δέ τών ιβ' έπεί δέ ουδέν τότε διατετυπ«τ«ι 
ειτε λυόυεναι προστίμων έσονται καταδολαΤς εί 
τοιουτοτρόπως συνιστάμενοι μνηστεΤαί, ειτε κε» 
άδιάλυτοι μενοϋσι τδ χαράπαν. Καί διά τούτο w 
περί τούτου αύτδς έρωτήσας θεσπίζομεν τάς τοιαύ
τας μνηστείας αΐ κυρίως μνηστεΤαί τυγχάνουει αμε
τακίνητους μένειν καί άμεταπτώτους καί τδ δλο* 
άλυτους άς τε θεού μέσον τών συναπτομένων εισαγο
μένου καί τήν τοιαύτην συναρμογή ν διά τών εύχ·* 
Ιεροτελεστίας κρατύνοντος | καί μηδέποτε «vwc 
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προστ'μω άναλύεσθαι δόσεσιν, δτε ούδε τοΤς συμβο- Α stipulatione in instrumentis poenam ab ipsorum 
λαίοις τδ λοιπόν έγγραφήσονται, δτι μηδε παρ' αυ
τών αί μνηστεΤα» κρατύνονται, άλλα διά της τού 
θεού επικλήσεως, αΐπερ και άμι·οι τδ παράπαν με 
νού* ι μόναι; λυόμεναι ταΤς αίτίαις αίς και οί γάμοι 
οΤς Ισοδυνάμους εΤναι ταύτας νενομοθέτηται. Και τά 
κεκωλυμένα δε γενικά πρόσωπα πρδς γάμον ή μνη
στείαν κατά τδ δόξαν Ιςει τήν κώλυσιν καί παρά τή 
διηγορευμένη τή δε τη διάτ. ύπ* ούδε νος τι διαπρα-
χθήσεται εΐ μήπω βασιλεύς οίκονομι/.ψ τινι λόγω 
τήν τε μνηστείαν καί τήν Ιξ ιερολογίας συναρμογην 
έντδς τών ορισθέντων ετών επιτρέψειε. Βασιλεϋσι γάρ 
έξεστι ν ύπερτέρως ή κατά νόμου; οίκονομεΤν, ώσπερ 
δ σοφός τε ειρηκε βασιλεύς, καί τών νομοθεσιών α! 
πρεσβύτεραι. Καί αυτοί δ! τδν χρόνον συντέμνοντες 
ουχί και τήν φυσική ν έφήσουσι σύνοδον έως τών άρ-
μοζομένων. Ό μεν τδν ιδ' ένιαΰτδν. ή δ! τδν ιβ' 
ύπερδή τών γονέων επιμελή τίθεσθαι φυλακήν δφει-
λόντων τού μήτι πρδ τού (5ηθέντος πραχθήναι χρό
νου ώς τού τε διαπραξαμένου τήν άωρον μίξιν, καί 
τών γενητόρων αύτοϋ τοΤς κατά τών φθορέων νόμοι ς 
ύποκεισομένου. Καί οτε δέ βασι)·ύς μνηστείας ή 
γάμου καινοτομοίη καιρδν άθανάτω διασταΐεν οί άρ-
μοζόμενοι πρδ τοϋ ορισθέντος τψ πράγματι χρόνου 
Εξει καί ούτω τήν κώλυσιν τά κωλυόμενα πρόσωπα 
καί ούκ εσται τούτοις ένάφορμον πρδ; τδ τολμών 
τά άτόλμητα τδ πρδ τού δοκοϋντο; ταΤς ήμετέραις 
διατάξεσι χρόνου τήν μνηστείαν ή τδν γάμον τήν 
λύσιν θανάτου δέξαιθαι. Τδ γάρ έλλεΤπον τοϋ τελείου 
χρόνου τής μνησιείας ή τού ^άμου ή τοϋ βασιλέως 

singulis inlegram exiget. Oedimus vero eliam 
ipsum Deum adversus hos insurreclurum, quod 
inler jiwnes nequiliam palam [atque] deslinato 
introducere non erubuerini. Elenim si vetus lex 
irrita facta est, el perfecla sponsalia conflci ne-
queunt : [ac] vero recentioris legislalionis prae-
scriptumad eflectum deducerecontrahentes recu-
sant : quid alitrd faciunt, quani homines sibi mu-
tuo secundum legem non obslrictos, contra legem 
inler secorrumpisinuntjuvenum [que] animisla-
scivos amores per pollutam conversationem inge-
nerant?Nota sero ex praesenti novella, quod male 
permissum fuit bellicoso domno Hichaeli [matri-
moiiio]conjungi cum rarissimaB formaedominaAn-
na,quae patruelisera.MariffiSerblii [filiae] antea illi 
desponsae. Nam lametsi lege moriis ante nuptias 
ab easponsa separalus esl.nequecum illase com-
miscuit,atlameu ipsius patruelem uxorem ducere 
noudebuU.Nequeenim conjunctio, sed precalio-
num cseremoniae.ut sponsalia tanquam nupline re-
putentur.faciunt.Si igUurlaicus tale quidpiam fa-
cere prohibetur,[prorecto] consecratus multo ma-
gis.Tali namque temporibus sanctissimi illius pa-
triarchse domni Michaelis Anchiali persyncclalem 
commentarium velitum est legitime conjungicum 
[ea] muliere, quae cognala ejusfuerit, quae obliga-
loriis scriptis dunlaxat illi obstricta fuisset, neque 
sponsaliorom preces cum ipso exccpisset, quod 
aut mortua, aat pcenitudine ducta alteri viro con-

άναπληροϋσα οίκονομία άπαράβατον τηρήσει τοΤς κ ε - c junctaesset: extraquamsi eam necdum sexennem 
κωλυμένοις τήν κώλυσιν καί σύδτμώ; θήσουσι συν
άλλαγμα κωλυόμενον άλλ* δσα έξ ακριβούς μνηστείας 
ή τελείου γάμου κωλύονται συναλλάγματι ταύτα καί 
ύπδ τών έντδς τοϋ νενομισμένου χρόνου τήν σύστασιν 
οικονομικώς καί τήν λύσιν φυσικώς δεξαμενών είρ-
χθήσεται. Σημείωσαι τήν παρουσαν έρμηνείαν τού β' 
κεφ. του ιγ ' διδάσκουσαν πολλά χρήσιμα χάριν γά 
μων κεκωλυμένων καί έκκεχωρημένων. *Ετι σ η 
μείωσαι τήν δυναμιν τού γραφέντος συνοδικού 
τόμου έν ταΤς ήμέραις τού άγιωτάτου πατριάρχου 
κυρίου Αλεξίου καί τεθέντος έν τή παρούση ερμη
νεία. Γίνωτκε δτ» κάν δ τοιούτος τόμος, καί ή τούτον 
έπι/υροϋσ* βασιλική πρόσταξις, μετ' έμβριθείας 
κωλύη τδν Ιξ αΐματος ζ' βαθμού γάμον. Άλλά κατά 

mors arrhabonis instar absluleril. Visum est enim 
concilio in sexennem mulierem copulse concupis-
centiam nonconcipi.Verum hocin laicis oon obti-
nebit.Nam qui al(ari[deserviunt]soIi uniusuxoris, 
ejusdemque virginis viri nominari, ipsique ejus-
dem status esse debent. Porro quae [hac] novella 
de aponsalibus comprehenduntur, ex ipsa mani-
festa sunl. Scias vero quod in chartophylacii se-
pto sanctissimi illius patriarchae domni Nicolai 
(quidain] coramenlarius aseervatur qui haec ad ver-
bumcomplectilur:mensisJuliidie4,indi€tionel5. 
Cum sanclissimus noster dominus et oeconomicus 
patriarcha Nicolaus in Thomaita praesideret, ac 
cum ipsoDei amanlissimi metropolitani illeetille, 

τήν δ* ίνδικτιόνα τοϋ ζ"χ4δ'έτους πρόσταξις γέγονε D Dei amantissimus metropolitanns Cyzici Simeon 
του κραταιού και αγίου ημών βασιλέως κυρίου Ίσαα-
κίου τού αγγέλου πατριαρχεύοντος τοΰ καματηροΰ 
κυρίου Βασιλείου διοριζόμενη μή προκρ·.ματίζεσθαι 
έκ τών ^ηθεισών πράξεων τδν μετά τήν ποίησιν 
αυτών συστάντα γάμον μέσον τών πανευτυχεστάτων 
καισάρων ήγουν τού Κατακουζηνού κυρίου Ιωάννου 
καί τής αύταδέλφης τού βασιλέως τής κυρίας Ειρή
νης καί ε!ς ζ' βαθμδν έξ αίματος άναγόμενον, άλλ' 
δσον τδ είς αυτούς καί μόνου; άπρακτήσαι τά παρά 
τής συνόδου καί τοϋ βασιλέως κυρίου Μανουήλ διο
ρισθέντα χάριν τού τοιούτου καί Ιδείχθη καί παρά 
τής συνόδου. "Ετι σημείωσαι δτι τά έν τψ Βασι^ικώ 
προ^τάγμαη περιεχόμενα είς άναίρεσιν δήθεν τοΰ 

cam nostramoderationeconsidens,dixit,quomodo 
[qaidam] matricis suse urbisclericusnomineJoan-
r.es Diabatenus spoosa.ia inierat cum quadam Ma-
ria Theophili dicta, quae eŝ et setale seplennis : 
atque intellecto, propter sponsae impubertatem 
praeter jus sponsalia esse [inita], tunc ab illa re-
cesserat, ac post annos oclo legitime ipsam in 
matrimonium assumpserat. Atque haec curo di-
xissel,quid de clerico [illojfaciendum esset,disce-
re toluil. Audivit igitur a nostra moderatione, 
considentiumque fratrum coelu, quod non solum 
in nuptiali contractu arrhas dari receptum ?it: 
verum eliatn in [cseteris] contraclibue omni-
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bU8 : atque [id quidem] ΠΟΠ C08Cte, Sed SpontO. Α τόμου τού Σισινίου ούχ ένηργήθησχν τέως έπι τών 
Quemadmodum igilur in aliis contractibus ηοη 
dicirausquod actumest.si arrhaedatae non iuerint, 
esse irritum : ila quoque in conlractu uuptiali, ta-
raetsi arrha sive sponsaliafnonj processerinllquod 
actura fuerit],flrmum alquein iivulsum erit Jtaque 
[quanqoam, quaa inter clericum eiMariam (ut di-
ctum est) sponsalia processerunt, subsistere ne-
queant: habebit |tamen] icdissolubiliter clericus 
uxorem ipsi per solam nuptialem consecrationem 
(ut explicaium est) conjunclam. De donaliune ta-
meo propter nuptias.propterquam sponsaliaeliaro 
fieri consuevere inler conjuges ipsoruunve partes, 
non Iractabilur: sed pertnde atque si sponsalianon 
processisseni, neque anle nuplias doaatio subse-

^μετέρων ήμερων. Ερχομαι ούν μτιδέ ένεργηθήναί 
ποτε ώς είόως τήν αίτίαν δι' ήν διωρίσθησαν 6ελη-
ματικήν ούσαν χχί διά τούτο μηδε τελεσφορήσισιτ 
αγαθόν τ ι . "Ετι σημείωσαι άπο τής νεαράς τούβε· 
σιλέως κυρ·ου Αλεξίου τού Κομνηνού δτι χιχάς 
έξεχωρήθη δ πλευρής Κυρίου Μιχαήλ συζυγήν» \\ 
σπανσπουλίνα κυρία Άννη πρώτη συση έζαοελο^ 
τής προμνηστευθείσης αύτψ Μαρίας τής τού Σερ· 
κλίο; * κάν γάρ νόμω θανάτου πρδ; τού γάμο·; δ\· 
εζύγη τής τοιαύτης μνηστής καί ούδε συνεμίγη τιΰ-
τη άλλ' ούχ ώφειλεν έξχδέλφην αυτής π^ώτην λχ-
βεΐν. Ούδε γάρ ή συνάφεια, άλλά ή της ευχή; τι-
λετή ποιεΤ τήν μνηστείαν ώς γάμον λογίζεσθαι. Ει 
γούν λαΐκδς τοιούτον τι ποιεΐν χεχώλυται, χο>λφ 

CUla esset, firmum erll matrimonium atque indis-Β μάλλον Ιερωμένος. Ό τοιούτος γάρ έχωλύθη δια 
ruplum. Similiter aliaeiiam ejusdem imperatoris 
de eadera legislalione edita jussio est, quaehanc 
vim habet; De nuptiis atque sponsalibus mense Ju-
lio indictionis 5,anni ab orbe condilo 6592, sta-
tuisse (nos] scimus, quaeln illa legislalione atque 
relalione comprehensasunt.Atqneeorum[quidena] 
nihil labefactari suslinemus.sed in aeternum inten-
talaetimmutabilia manere volumus.Ul [videlicel] 
eponsalia [el] nupli» [quemadmodum dictum esl) 
coagmententur: ut in [slaiutu] tempore nihil in-
no?elur,et ex consoeiandis mae quatuordecim ao-
nis majorsit,femina vero duodecim.Quoniam vero 
nibil tum slatutum est,an eo modo inita sponsalia, 
ei [forte] (lirimantur.solvendae poenaefobooxia] fu-

σημειώματος συνοδικού έπι τής εφημερίας άγκβτέ-
του εχ»ίνου πατριάρχου χυρίου Μιχαήλ τού Αγχιά
λου συνάπτεσθαι νομίμως γυναικί συγγενεΤ οδστι ι\ 
διά δεσμοτικών μόνον έγγραφων κχτηγγυηθείηι 
τούτψ καί μή φθασάση λαβεΤν μνηστείας εύχήν μετ' 
αύτοϋ, ή ώς θανούστ/., ώς έτέρψ συναφθείσα έχ 
μεταμέλου άνδρί εί μήπω ταύτην εξαετή ούσαν ό 
θάνατος ή^αβωνίσατο. "Εδοξε γάρ τή συνόδφ μίτε 
εξαετούς γυναικός επιθυμία ν φθοράς μ ή μεσολαβιΤη 
τούτο δε επί λαϊκών ού κρατήσει. Μόνοι γάρ οί τοΰ 
βήματος μιάς γυναιχδς χαί τής αυτής παρθένου άν
δρες όφείλουσι όνομάζεσθαι, χαί αυτοί τής αηη; 
είναι καταστάσεως. 'Έτι σημείωσαι δτι τά μεν τ\ 
νεαρφ παρεχόμενα χάριν τής μνηστείας δήλα είσιν 

tura, anvero omnino indissolubilia Uiansura δ ί η ΐ ^ ε κ τής τοϋ αύτοϋ Αλεξίου κυρίου βασιλέως δευτέ-
atque ideo etiam ea de [re nosjipse interrogasli: 
sancimus ut istius modi sponsalia,quae proprie [ac 
vere] sponsalia sunt,immota, immutabilia,et ona-
nino insolubilia maneant (quippe [quia] Deusinler 
consociandos inducalur, eamque conjunclionem 
per precum caeremonias communiat* et nunquam 

ρας προσταξεως. Γίνωσκε δέ δτι τψ σεκρέτφ τού 
χαρτοφυλακίου σημείμα κχτεστρωται τού άγιωτά· 
του εκείνου χυρίου Νικολάου πατριάρχου. Τά δέ *ε-
τά ρήμα διαλαμβάνων μηνί Ίουλίψ κα ' , ημέρα ο* 
Ίνδκτιόνος ιε ' , προ/αθημένου τού άγιωτάτου ήμά» 
δεσποτου καί οικουμενικού πατριάρχου Νικολάου έν 

illa poenis dandis solvantur, quae [poen»] neque τψ συνεδριαζόντων αύτψ μητροπολιτών τοϋ δεΤ-
cootractibiis deioceps inscribenlur: quia non ab 
ilhe, sed per Dei invocationem sponsalia corro-
borantur, cujuscemodi [sponsalia] omnino edam 
insolubilia manebunt [ilsque) duntaxat de cau-
8is solventur, quibus malrimonia, quibus illa ut 
viribus aequalia sunt, staiutum est. Gognatae 
vero personae in [coolrahendis] nupliis vel spon-
salibus proul jjam] placilum est, impedientur, 

νος καί δεινός, δ θεοφιλέστατος μητροπολίτης του 
Κυζίκου Συμεών συνεδριάζων τή ημών μετριότ^τι 
εΐπεν, ώς κληρικδς της κατ' αύτδν μετροπόλεοχ 
Ιωάννης Αιαβακτηνδς ονομαζόμενος έμνηστεύσατο 
γυναικά τινα Μαρίχν τοϋ Θεοφίλου καλουμένην ηλι
κίας ούσαν επταετούς, μαθών δέ την μνηστίε* 
είναι παράνομον διά τήν τής μνηστής άνεβότητα, 
τότε μέν άπέστη ταύτης, μετά δέ χρόνους οκτώ νο-

neque COntra quam hac COnstitutione vetitum D μίμως ταύτην πρόσγαμον ήγάγετο, καί ταύτα )έ-
est, quidquan a quoquam confiet, nisi si quan-
do imperator quodam dispensalionis modo et 
sponsalia et consecratione peragendam conjun-
ctionem intra praestitutos annos permiserit. 
Licitum est enim imperatoribus uli aliler quam 
secundum leges dispensent : quemadmodum et 
eapieus iroperalor ct vetusliores legislationes 
dixere. Neque vero ipsi cuin lempus abbre-
viabunt, priasquam qui conjungentur, eorum 
maseulus quarlum decimum, femina vero 
daodecimum annum excesseril, naturalera con-
gressum permittent. [Quin ei] parentee, nequid 

γων ήθελε τδ ποιητέον έπί τδ κληρωθήναι μαθεΤν, 
ήκουσεν ούν άπδ τής ημών μετριότητος, καί τη; 
συνεδριαζούσης άδελφότητος ώ; ούκ έπί μόνον τού 
γαμικοϋ συναλλάγματος αρραβώνας νενόμισται δί
δοσθαι, άλλά καί έπί πάντων τών συναλλαγμάτων, 
πλήν ούκ ήναγκασίλένως άλλ* αυθαιρέτως, ώσπερ 
τοίνυν έπί τών άλλων συναλλαγμάτω/ ού λέγομεν 
άκυρον είναι τδ γεγονδς μή δοθέντων ά^αβών**, 
ούτω και έπί τοϋ γαμικοϋ συναλλάγματος κάν ά£· 
($αοών ήτοι μνηστέία ού προβή, βέβαιον έσται αεί 
άδιάσπαστον * τής γούν προβάσης μνηστείας ώς ει
ρηται μέσον τοϋ κληρικού καί τής μανίας ούσης έν-
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υποστατού έσεΤται 6 κληρικός έχων άδιασείστως τήν Α anle diclum lempus fiat, dUigentem curam adhi-
διά μόνης γαμικής Ιερολογίας άρμοσθεΐσαν αύτψ 
σύζυγον ώς διείλτ,πται * προγάμου δή δωρεάς δι* ήν 
καί τήν μνηστείαν νενομοθέτηται γίνειθαι μέσον 
τών δμοζύγων, ή τών μερών αυτών ού τρακταισθή· 
σεται, αλλ* ώ*περ εί μηδ? προέβη μνηστεία μηδέ 
προγάμου παρακολούθησε δωρεά, βέβαιος δ γάμος 
έσται καί αδιάρρηκτος. 

bere debebunt. Alioqui ei qui intempestivuna 
coitum peregerit, et parenles ipsius legibus, ad-
versusstupralore9 (latis) obnoxii erunt. Porro si 
qoando imperalorsponsaliorum nuptiartimvetem-
pus innovavit, conjungendi ante praefinitum [ei] 
rei tempus morte disjuncti fuerint: impedientur 
tunc etiam prohibitsa personae, neque illis ad 

audendum non audeoda bonam occasionem snppedilabit, quud sponaalia nuptia&ve anle tempusquod 
nostris consiitutionibus plaeuit, inorte dissoluta sint. Quod enim perfecto sponsaliorum nupiiarurave 
teropori dcest, [id] sopplens imperatoris dispen?atio perpetnum servabit prohibius impedimentum 
ut nullo modo velitum conlraclum inire [possintj. Quare quicunque contraclus ex justis spon-
aalibus perfectisve nupliis impediuntur, hi etiam ab illis quac inlra lcgitimum tempus per dispenaa-
tionem conslitula et naluraliter dissoluta sunt, arcebuntur. 

Κ Ε Φ Α Α . Γ ' . — Ηερί τών ύπονοουσών άποΟανεΤν CAP. III. — De mulieribu$, quat absentes 
τους άνδρας αυτών, χαί γαμουσών. 3 mcrttOi SU08 obitSSe tUSpicailteS nubunL 

Συνόδου ζ " \ κανών { γ ' · Βασιλείοι* κανώ* λα', λς*\ Goncilii sexti canon 93 ; Basilti canon 31, 36, 
μ Γ · , , 46. 

Κείμενον. Ή περι ρεπουδίου διαλεγομένη ριζ' 
νίαρά, κ. τ . λ., usque ad εί δέ φοιδΐράτος παρά τού 
όπτίοντος αύτοϋ. 

Σχόλιον. Ή περί διαζυγίου ριζ' νεαρά ταύ βασι
λέως Ιουστινιανού, έστι κεφ. γ ' τοϋ ζ 4 τίτ. τού κη* 
βιδλίου, καί φησι τών γυναικών των ύπονοουσών 
τελευτήσαι τους άποδτ,μοϋντας άνδρας στρατιώτας 
αυτών, δσα συνωψίσθησαν είς τδ κείμενον. 

ΚΕΦΑΛ. Δ ' . Περί ιών διαζευγνυμένων. 
Αποστόλων κανών ε' συνόδου Γάγγρα; κανών δ' " 

συνόδου Καρθαγέννης κανών ρβ' · συνόδου ζ"', κανών 
πζ ' · Βασιλείου κανών θ*, λε', μ η ' , οζ'. 

Κείμενον. Περί όίαζεύξεως γάμου έν πολ)οΤς^ 
τόποις, κ. τ . λ. , USque ad γυναικός δρισθεϊσι. 

Σχόλιον. Ό β' τ ίτ . τού κε' βιβλίου τών διατ. κεί
ται είς τδν ια', τ ίτ . τού κη ' βιβλίου τών Βασιλικών, 
καί δ ιζ' τ ίτ . τοϋ ε' βιβλίου τού κωδικός ετέθη είς 
κεφ. ι' τού ζ* τίτ . τού κη ' βιβλίου τών Βασιλικών, 
και ή ριζ' Ιουστινιάνειος νεαρά ετέθη ώς πολλά
κις είπομεν εις βιβλίον κη ' τίτ.ζ* κεφ,α* ούτως έχουσα 
έν μέρει ώ^ συνωψίσθη είς τδ κείμενον. '& δέ περί 
γάαον κα' νεαρά ετέθη είς βιβλίον κη' τίτ. ιδ' καί 
τ ί τ . δ' τδ τής ρκζ' νεαράς κεφ. τδ περί £επουδίου 
διαλενόμενον ούκ ετέθη είς τά Βασιλικά, άλλ' εδέχθη 
μάλλον τδ ιγ ' κεφ. τής ρλδ' νεαράς καί έστι κεφ. δ' 
τού ζ* τίτ. τοϋ κη ' βιβλίου, καί λέγει ΐσας εΤναι τάς 
ποινάς τών άλογων ^επουδίων, καί έπ ' άμφοτέροις τοΤς 
μέρεσι. 

Κείμενον. Αζημίως δέ λύεται, κ. τ . λ . , QSqU6 ad 
πενταετία μείνη, εί ζή . 

Σχόλιον. Τδ δ* κεφ. τής κβ' Ιουστινιάνειου νεα
ράς έν τψ ζ' τίτ. τού κη' βιβλίου κείμενον φησι · 
ΤαΤς δέ είρημέναις αίτίαις συνείδομεν καί ταύτα 
όνομαστί προσθεΤναι έξ ών τούς γάμους έξεστι δίχα 
ποινής διαλύειν. Κα! αύτίκα επιφέρει καί τάς αίτίας 
τήν τής ασκήσεως δηλαδή, τήν έπί τριετία άσύναπ-
τον δμοζωίαν, καί τήν τής αιχμαλωσίας, Πλήν άπδ 
μέν τών δύο αίτιων χωρίς ποινής καί δόσεως οίασδή-
τινδς φησι λύεσθαι τδ συνοικέσιο ν. Ά π ό δέ τοϋ μονά
σαι θάτερον τών δμοζύγων φησί ταΰτα, τηνιχαύτα 

Textu*. Qu® de repudiis disserit novella 117, 
etc, nsque ad ab ipsius optione, ut pag. 903. 

SrhoHum. De repudiis 117 imperatoris Jusli-
niani novella, est cap. 3, tit. 7, lib. xxvm Basil. 
et dicit de mulieribus marilos suos milites ab-
sentes obiisse suspicanlibos, quaecunque in (exto 
compendiose proposita sunt. 

CAP. IV. — De iis qui divortium faciunt. 
Apostolorum canon 5 ; concilii Gangrensis ea-

non 14; concilii Garlhaginensis canon 106; con-
cilii sexli canon 87; Basilii canon 9, 35, 48, 77. 

, Textus. De disjunclioDe matriraoniorum, e i c , 
' usque ad ignoreiur, ut pag. 907. 

Scholium. Tit. 2, lib. xxv Dig. est in tit. 11 
lib. Basil. xxvm. Tit ΤΘΓΟ 17, lib. v, cod. posi-
tus est in cap. 10, lit. 7, lib. xxvm. Basil. Jus-
tiniani autem novella 117, posita est (ut saepius 
diximus) in lib. xxvui, tit. 7, cap. i , quae sic pro 
parte habel, ut in texiucomptndiose propositum 
est. De nuptiis novella 2 i , posita esl in lib. 
XXVIII , l i l . 4 et 14. Quod [veroj noveilae 127, ca-
put de repudiis disserit, non est positum in Ba-
8il., sed magis approbatum est cap. 13 novellse 
134 : quod cap. 4, t i l . 7, lib. xxviu esl, ac te-
roerariorum repudiorum in utraque parle eequa-
les esse poenas dicit. 

* Textus. Impune autem solvitur, etc, usqtte 
ad, quinqoe annoa maneat, si vivat, ut pag. 910. 

Scholium. Novellae Justiniani 22,4 cap.in tit.7, 
lib.xxvui,posihi(n, ait: Praediclis causisvisum no-
bisest nominalim el hasce appooere,ex quibna ma-
trimoniadis.olvere vel cilra pcenara licet: atque 
eontinuo caueas etiam adducit, vitae monasticaa 
nenipe,[eisi qui] intra triennium conjugem nonat-
tiogat,et captivitalis [causam denique]. Verumta-
meo ex duaboa causiscitra poanam atque qualem-
cunque dationem conjugium solvi, a i t : Quando 
vero alter conjugum vilam monaaticam auscipit, 
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httC d i c i l : Nam hoc Casu jubemus», Ut tam viro Α γάρ κελεύομεν πα#ησίαν είναι καί άνδρί χιί γο-
quam mulieri,ad ratlioramigraoti,3ulvendi matri-
raonii simul et divertendi potestas sit: (prius ia-
men] brevi aliquo desertae parti solatio dorelicto. 
Qoidquid enira contrahenles pacti sunt, ut post 
mortem alterius lucro cederet,id ab altera obtinere 
debet pars deserta, sive vir sive mulier exsistat: 
propierea quod ettste(quanium adconjtigemi mori 
videalur,cum alterum vitaeiter pro allero capesait. 
Sed et novella Justiniani 123, sive 8 cap., 1 tit. 
lib. Basil. rv jubet, ut uter conjugum in mundo 
relictus esl,a parte quae lonea esi capiat,quidquid 
ex morte ejus ralione padi [conventi] ipsi compe-
titurum fuieset.Quod quidem novella 22, omnino 
ad dandam ex aliis causis poenam respiciene,par-

ναικί προς τά χαλλίω μεθιστχμένοις διαλύειν το 
συνοικέσιον, κχί άνα/ωρεΐν μετά τίνος βρχχείας 
ύπολελειμυένης τφ κχταλελειμμένων παραμυ&ύκ 
"Οπερ γάρ άν συμφωνήσχιεν οί συμβάλλοντες axi 
τελευτής γίνεσθαι κέρδος, τούτο εχειν δε Τ τδν χαταλι-
λειμμένον παρά θατέρου ειτε άνηρ, είτε γυνή καθε-
στήκει.Διότι κχί ούτος τό γε έπί τψ συνοικήσχντι δοχεΐ 
τελευτ?ν, έτέρχν άνθ' ετέρας βίου πορείαν έλόμενος. 
Άλλά κχί ρκγ' Ιουστινιάνειος νεαρά ήτοι τδ V χεσ. 
τού α' τ ίτ . του δ' βιβλίου των Βασιλικών παραχελεάε-
ται τδν έν τψ κόσμψ περιλειφθέντα έκ τών δμυζύνν 
λαμβάνειν άπδ τού μέρους τού άποκαρέντος, ει τι έχ 
τής προτελευτής τούτου άπδ συμφώνου έμελλε χροα-
αρμόσα*. αύτψ * δπερ καί βραχείαν παραμυθίαν έχε* 

vom eliam solatiom nominavit. Siquidem qaod βΧ Β λεσεν. 'Η κβ' νεαρά πάντως πρδς τήν έκ τ ώ ; έτέρβ* 
pactotdatur] poBnanon reputatur.Alqoe b©c qui-
dem ad hunc [se] roodum habent. Quaero autem, 
cum novellaimperatoris domni Leonis Philosophi 
117, ob tonsuram mariti uxori donalionem propter 
nuptiaa non dari dicat: ac [vero] novella impera-
loris Jnstiniani 22, quee superius scripta sunt sta-
toat, repetelurne a muliere quidpiaro nomioe do-
nationis propler nuplias a marito tooso [dataej an 
non?Qoondam non ex pacto,sed ex lege dooatio 
propternuptias dabalur Siquid enim raulier dotia 
noraine dabat,tantumdem in commuDes facultates 
maritus objicere cogebatur : unde etiam ύπόβολον 
[ (id 6st,objectio,opposUio,suppositio,6i tanquam 
contraria obligatio) ] est nominatum. Verum hoc 

αίτιων διδομένη ν ποινήν άποβΛεψασα. Τδ γάρ αχο 
συμφο'>νου ουδέ ποινή λέγεται. Καί ταύτα μέν έ/ουσο 
ουτω. Ερωτώ δέ τής ιζ' νεαράς τού βασιλέως κυρίου 
Αέοντος τοϋ φιλοσόφου λεγούστ,ς έξ άποκάρσεως τον 
άνδρδς μή δίδοσθαι ύπόβολον τή γυναικί. Καί τή< 
ρβ' νεαράς τού βασιλέως Ιουστινιανού δεοριζομένης 
τά γραφέντα άνωθεν, άπαιτηθησεταί τ ι παρά τ ν 
γυναικδς χάριν ύποβόλου έκ τού άποχαρέντος άν-
δρδς, ή ού * τδ παλαιδν ούκ άπδ συμφώνου έδίόοτο 
τδ ύπόβολον άλλά άπδ τού νόμου. Ει τ ι γάρ ή γυνή 
έδίδου χάριν προικδς, τοσούτον καί δ άνήρ ύχοβέΐ-
λευ ποσδν εις τήν κοινή ν περιουσίαν δ\χγχάζετο, 
δθεν καί ύπόβολον ώνοματίσθη. Τούτο δε άνρρέθΐ). 
Καί σήμερον τοιούτον ύπόβολον δ άνήρ ου δίδωσιν, 

abrogalam est,alqueistiu8modidonationemprop- caA>a άπδ συμφώνου δίδωσί τι μέρος δσον συμ·*-
ter nuptias marilusbodienondat:aed ex paclopar 
tem aliqoam dat, quantam [videlicet si ipse] prae-
moriator, uxori pacto promiserit. Quod si nibil se 
donatronis propter nuptias noroine daturum pro-
iiii*erit,neque dareqnidquam corapelletur.Novel-
lam igitur imperatoris domniLeonisPhilosophide 
donatione propter nuptias, quseexveteri lege co-
gnita est,atque necessario datur: imperatoria ao-
tem Jastiniani de lucro quod ex morte secundum 
pactum dator, loqui arbitror.Quod ergo ex morte 
alterius conjugura supersliti dari con?enit,exiget 
postalterius lonsionero qui in [communi] vila re-
lictus est,qualecunque [tandem] sit,ae quoroodo-
caoqoe nuncupetur. Atque id contingit [quidem] 
hoc modo,utsi mulier tondeatur,mantus ex morte} 

ejus |sibi] auperstiti dari promissam quantitaiem 
tametsi ύπόβολον abasive vocetur, exigat. 

Textus. Quod porro consensa, etc., usque ad 
noo est obnoxia, ut pag. 910. 

Scholium. Const. 9, tit. 17, lib.v.cod.consensu 
matrimonium aolvi staluit, quaein Baeil. non est. 
Sed neque [illudj 117 novellae cap.qaod oonsensu 
[faciendasj malrimonii diesolutiones abrogat, in 
Baeil.poeitum est, eed pro eo positum est novelta 
l34,cap.l3,quod eat eap. 4, tit.7, lib.Basil.xxvin; 
quod cum imperaloris Justiniaui 1 l7,legielatlone 
idem valet. Est autom novella Justiniani 140, 

νήσ^ εκ προτελευτής τή γυναικί. El δέ μη *υμφ*-
νήστρ δούναι τι υπέρ ύποβόλου ούκ άναγκασθήσεται 
δούναί τι . Νομίζω ούν βτι ή μέν νεαρά τού βχσιλέοκ 
κυρίου Αέοντος τοϋ φιλοσόφου περί τού ύποβόλου 
φησί τού έκ τού παλαιού νόμου έπιγινωακομένο*», χαί 
έξ ανάγκης διδομένου. 'Η δέ τού βασιλέως Ιουστι
νιανού περί τού κέρδους τού έκ προτελευτής χατέ 
τδ σύμφωνο ν διδομένου. Τδ γούν έχ προτελεοή( 
ένδς τών δμοζύγων συμφωνηθέν δίδοσθαι ποσδν xpk 
τδν εναπομείναντα απατήσει μετά τήν έχ τού έτερον 
άπόκαρσιν, δ είς τδν βίον περιληφθείς οίον άν χχί 
Ιστι, χχί δπως άν καλείται, καί συμβαίνει τοιούτη 
τρόπω εάν άποκαρή ή γυνή άπαιτεΤν τδν άνδρα τδ έχ 
προτελευτής έχείνφ συμφωνηθέν δοθήναι τψ περιόντι 

^ ποσδν κάν ύπόβολον καλείται καταχρηστικώς. 
Κείμενον. Τδ δέ κατά συναίνεσιν πρδς τδ «υμ-

φωνούμενον, χ. τ . λ. , usque ad αναχωρούσα, ώς \ 
αυτή ριζ' νεαρά. 

Σχόλιον. Ή θ' διάτ. του ιζ' τ ίτ . τού ε* βιβλίοο 
τού κωδικός διορίζεται κατά συναίνεσιν λύεσθαι τδν 
γάμον, ήτις ού κεΤται εις τά Βασιλικά, άλλ' ούδε το 
τής ριζ' νεαράς κεφ. τδ αναιρούν τάς κατά συναίι» 
σιν λύσεις τού γάμου, ετέθη εις τά Βασιλικά. Άλλ' 
άντί τούτων ετέθη ιγ ' κεφ. τής ρλδ' νεαράς. *Οκε? 
Ιστι κεφ. δ' τού ζ' τ ίτ . τού κη' βιβλίου ισοδυναμούν 
τή ριζ' νεαρ$. Ή νομοθεσία τοϋ βασιλέως Ίουστί«ον 
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iixi veapi '(ojtrcm4aio< ρμ', ήτις ουδέ δλως ετέθη Α quffi nallo modo in Baail. potita ett« Quod aatetxi 
εις Βασιλικά. Καί το τήν άπροικον γαμετήν λαμδά- indoUta UXOT βΧ maritalibU8 bonif, Clim ίΐΐθ 
ν·ιν τδ τής άνδρώας περιουσίας U τού άλόγως ρ · - (ipaam] citra rationem repudiat, quadrantem ca-
πουδιατεύσχι αύτδ, μέρος εστί τής ριζ' νεαρας τοϋ pit, 68t para ΠΟΪβΙΙ© imperatoria JuftiDiani 117, 
βασιλέως Ιουστινιανού. Πλήν οδδέ τούτο ετέθη είς 80d Oeque hftC in Baeil. pOtita 68t. 
τά βασιλικά. 

Κείμενον. Τοσούτον δέ άχώλΰτόν έστιν ή των Textu*. Uique adeo aotem matrimomoram, 
γάμων διάλυσις. χ. τ . λ. nique ad έπιρωτηθετσα etc, usque ad irrila eet, ut pag. 910. 
ποινή. 

Seholium.Dig.iSi tiu I , lib. Dig. xLY,eat cap. 18, lit. 1, lib. xxni Basil. qood aiehabel: Irritaest 
siipolatione conatttata poana, ai culpa alteriua conjugum divortium factum fuerit, ut ne printtorom 
hominam pactispcena pnbHca perimatur.Qa&rai lib. xxix, t i l . 5, cap. 5, et tit. 6 . lib. xuu , cap. 2,et 
ihema 3, cap. 97, tit. 1, lib. XLIII, et ihema 4, cap. 134 ejusdem lib. et tit., *t tbema 2,cap. 121, et 
Kb. i i , t i i . 2,cap. 243, et lib. xxvni, tit. 7, cap. 7,8,9.DigeaU34, lit. 1, lib. X L T . Bigest. est cap. 134, 
tit. 1, lib. XLIII . BagU.qood habet quemadmodum in textu scriptum esl. Chumnus in margioescho-
liora ascripait, quod pancis [illud] cap. interpretaior: et docet, qoando de futuro matrimonio con-
stripta obligationes efficaciam habere debeanl,et quando non.Verum ta illi icholio ne auscultaveria; 
aed notes ex boc cap.quod matrimoniorum obligaioria instrumenta, ai quidem a solis futoris conjtt-
gibus confecta fuerint,quantiim ad poenam ob lllorum tranagresaionem exigendam, infalida aunt: 
ai vero ab illis qoibuepiam efficaciam habeant, et gi culpa utriaecunquefuturorom conjngum matri-
monium perfectura non fuerit, abeo qui se effectartim, ut ille matrimonium ineat, promiserit, poena 
exigatur.Qaarasetiam Pala&um [in] cap. 1, tit. 1, lib. xxvui,et cap. 14 e t l5 ejusdem lib. et tit.Const-
2, tit. 38, lib. vin cod.est cap.2,tit.6,lib.xMii,quod habet ut in textu scriptom eai. Atque in his [qui-
dem] civilis lex [vertitur.] Scias vero quod aapenumero quaesitum sit, an qni iatiusmodi obligato-
ria de ntiptiie instrumenta, aut etiara io infirmis sponsalibus, nupiialea pactiones eum muliere a l i -
qoa interposuit, postqaam obligatoria instrumenta, vel prater jus finita] sponsalia reprobarit,aliam 
uxorem ducere, aut in presbyteri statura evehi possit. Tu igitur dic, quod si persona, qu® ei qui 
•acerdos fieri vtilt, desponsa est, (empore reprobationis instrumentorum seitam annum exceaseril, 
non perroitletor ei qui instruraenta ?el a lege non conGrmata sponaalia interposuit,ut alieri mulieri 
conjungatur, aut sic aacerdoa flat, tanquam bis malrimonium contraxisse reputetur : [idque 
propter concapiscentiam,et quod mulier amoris eapax eit.Si vero cum pacta reprobarentur,persona 
i l la sex annie minor fuerit: firmiter talis alteri mulieri conjungatur, aut ex eo tempore eacerdoe 
fiat.Astroas vero haac eliam ex novella legislatione imperatoris domni Alexii Comneni, quaa legilima 
sponsalia insolubilia esse slatuit: et jubet, ut si sponsalia, tanquam legitimis temporibus non facta, 
solvi contingat, facultatem non habeant cognatae eorum, qui adweantibus legibus in conjogii aocie* 
tatem coDJuncti fuerant, probibite personee, ut [cum illis] coDJungantor. Quam [quidem] novellam 
cap. 2 preesentis titali insertam etiam legas. 

ΚΕΦΑΑ. Ε' . — Περι πορνείας, μοιχείας, καί Β CAP. V . — De fomicatione, adultert09 Stupro 
φθοράς, κα\ ά^ρενοκοιτίας. et prmdicatione. 

*Αποστδλϋ4ν κανών ξα' · συνόδου Άγκυρας κανών Apostolorum canon 61 ; CODCilii Ancyraoi ca-
η · συνόδου Νεοκαισαριίας κανών V ' συνόδου ζ*9 ηοη 8 ; concilii Neocaeearieosie eanon 8; concilii 
χανών π ς " , πζ' * Βασιλείου κανών ζ*, V , κα', κβ ' , sexti caDOD 86, 87 ; Basilii caDOn 7, 18, 21, 22, 
κ ε \ κ ς ^ , λ', λδ', λζ ' , μθ ' , νη ' , νθ', ξβ', οζ'. Γρηγορίου 25, 26, 30, 34, 37, 39, 41, 58, 59, 62, 77. Gre-
Νύσσης κανών γ ' . gorii Nysseni canon 3. 

Κείμενον. Περί φθοράς, μοιχείας, καί ά ^ ν ο κ ο ι - TtXtUS. De Btlipro, adultario e t C , UtqHC dd 
«τίας κ. τ . λ. USque ad, καί μνηστείας, καί παλλα- instituatuT, Utpag. 915. 
χ ισμοϋ , 

Scholium. T i l . 9, lib. ix God. poaitus est in cap. 47 tit. 37 lib. Basil. L X , et iit. 5 lib. Digeat. 
xLVni posltae est in cap. 3 tit. 37 ejusdem LX l ibr i . Gojoa tit. diveraa cap. legaa, qxxm multa 
ielioamodf docenl, cujusmodi compendioie sunt propoaita. Verum quod adulteri, pffidicones, aut 
etopratores eapitali supplicio affieiantur, non eal positam in Basil., eed 73 cap. dicti 37 tit. a i t : 
Adol te r i verberati el lonai naribus mulilanlor : qoi vero iaternantii atqae adminislri in impio 
illo scelere fuerini, ferberaii et tonsi in perpetuum exsilium mittuntor. Novella autem impera-
tof i s Juitiniani 134, sive ejoa 12 cap. quod in tit. 7 lib. xxrai poaiium eat, circa initium haec 
d i c i t : Si de aduHerio maritos pntet euam convinci posae uxorem, convenit,at maritus prius contra 
uxorem, aat etiam adulterum io crimen subscribat. Et si quidem adulterii crimen manifeate pro-
ba tum foerit, tunc iranamiaao liballo repudii, jubemus, ut pcens deliaquenlibus irrogentor 
q a a a pr©ecribunt legea : illia quoque legitimas sustinentibus poanaa, qui quidem vel internuntii 
• e l miaislri tam impio crimini exstiteruat. [Proterea] de aubslantia adulteri, si uxorem habeat.doi 
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ei donatioque ante nuptias conservetur : aut si dotalia instrumenta [ηοη] intervenerunl, portio 
quae nostra defertnr lege. Reliquam ejus substanliam descendenles aul ascendenles (si qii 
sunt) usque ad iertium gradum,capiant secundum ordines etgradus euos.Si nulli hujosroodi super-
sint, fleco hiec addici jubemus. Mulier vero quae adulterium commisit, competentibus subdiU JKB-
nis, in monasteriam coojiciatur: et [sic] deinceps, quae patriarcha in comp«nditim conlraxit. Leps 
[vero] etiam novellam imperaloris domni Leonis pbilosopbi 32, qu« quid adultero et adulterafieri 
debeat, statuit. Proinde de incestu cap. 76 lil. 37 lib. L X , baec dicit: lncesti, si?e parentes cum li 
beris, sive liberi cum parentibus,eive fratres cum sororibua [ae romniisc6ant],gladio puniunlor.Qai 
vero in alia cognatione se invicem incestarint, puta pater et filii uxor, aut flliua ei palris uxor tbre 
noverca, aat vitricue et privigna, aut frater el fratris uxor, aui patruua et ex fralre neplia, aol ex 
fralre nepos et amita, aut [extraneus] et duaa sorores, aut [extraneus] et maier ona eutn fllia: ki 
et roaraa et feminee (si [quidem] scienles [sese] commiscuerint) ?erberati naribus mntilantor. Si-
militer etiam 77 cap. dicit: Si patruelea horumve liberi, nee ollra [inter sese], vel paler et filios 
cum matre et filia, vel duo fratres cum duabus sororibns, vel duo fratres cum matre et filia, ?d 
ex fratre nepos <?um patrui sui quondam uxore, matrimonio conjungantar,alioqui?e carnaliter com-
mercium habeant, snpra separalionem verboranlor. LEt] cap. 78 ait : Qui cum raonachis, dit-
conissis, aut ascetriis libidinem exercent, tanquam qui Ecclesiara sponaam Christi coinquiaeat, 
el ipsi et quae com ipsis se contaminaot, naribas mutilanlor. Cap. autem 79 : Qoi, inquil, cemco* 
cubina filii sui aut matrimonii praetexlu [se] commiscet, aut alioqui clam commercium habet, D M 
cum ipsa naribus mutilator : ut tamen prius a se lnricem separenlur. Yerum si cum filii concubina 
maritata id perpelret, poBna eodem modo procedito, atque [illi] inauper verberantor. Legas eliam 
6 tbema cap. 10 tit. 5 lib. Basil. xxvni quod ait : Qui virginera aut viduam rapoit, banc neqoe 
consentiente ipsius patre ac delictum condonante, ducere uxorem potest. Cateram qui de saoclo 
baptismate aliqoam soscepit, non potesl ipsam postmodom in matrimonium assumere : qoippe 
qua tanquam ipsius filia facta sit: neque [item] ejus matrem aut filiam : quin neque ipsiua filios. 
Quandoquidem n ih i l aliud perinde paternum affectum justumqoe matrimonii impedimentum inlnH 
ducere potesl, alque hoc vinculum, qno animae ipaorum mediante Deo coalescunl. Lege ejosdem 
lib. et tit. cap. 3, thema 2 et 3, et cap. 11, et lib. vn, tit. 8, cap. 4, et l i b . X L Y , tit. 2, cap. 6, 
thema 3, cap. 10, tbema 2 et 3, et lib. n, tit. 3, cap. 8 et cap. 197. 

TextUS. Proinde fomicailO non laudaltir, e l C , Α Κείμενον. Ή μέντοι πορνεία ού* Ε π α ι ν ε ί τ α ι μεν 
usque ad tanquam fur, utpag. 918. * * p « τ ψ πολιτικό) νόμψ, χ. τ . λ. , usque ad 

ενέχεται ώς κλέπτης. 
Scholium,Digest. 4, lit. 5, lib. XII,eetthema2, Σχόλιον. Τδ δ' διάτ. τού ε' τ ίτ . του ιβ' βιβλ!» 

cap. 5 tit. 2 lib. Basil. xxiv, quod eadem dicit. I·*» &*P* P' toG t' κεφ. τού β' τίτ. τοϋ χδ' βιβλίου 
Digest. 6, tit. 5, lib. ΧΧΧΙΧ, est cap. 5 tit. 1 lib. Βασιλικών τά αυτά λέγο*. Τδ ς"* διάτ. τοϋ ε' τίτ. 
Basil. X L V I I , quod babet, quemadmodora decla- τού λθ' βιβλίου έστι κεφ. ε' τοϋ α' τ ίτ . τού μζ' βι-
ratum es(. Recte ailtem dixit, quod qui alienam βλίου τών Βασιλικών ουτω; έχον ώς είς τ δ κείμενον 
ancillam mereiricem rapit, non tenaatur lanquarn συνωψίσθη Τδ λθ' διάτ. τοϋ β' τ ίτ . του μζ' βιολί» 
plagtarius, aive in metallum non condemnetur,ut έστι κεφ. λθ' τοϋ ιβ' τ ίτ . τού ξ' βιβλίου τών Βασι-
est in Basil. Nam quianci l lam quffl meretrix non λικών ούτως έχον ώς εδηλώθη · καλώς δέ εΐπεν δτι 
est, rapit, in metallum COndemnatur, [cujus rei δ αρπάζων άλλοτρίαν δούλην πόρνην ούσαν ούκ b-
causa] Hb. L X , totom 38 tit. quaeras. έχεται ώς άνδραποδιστής, ήγουν ού μεταλλίζεται <* 
έν τ ψ β α σ ι λ ι κ ψ κείται. Ό γάρ αρπάζων δούλην μή ούσαν πόρνην, μεταλλίζεται, καί ζητεί τδν μή δλον τίτ. 
τού ξ' βιβλίου. 

TexldS. Dicit ϊβΓΟ etiam lib. XX XVIII, tit. 8, Β Κείμενον. Λέγει δέ καί βιβλίον λη ' τ ίτ . η ' δτι οί 
elc, usque ad percipere possint, utpag. 915. πορνογενετς, κ . τ . λ. usque ad λαβείν τών τού «α* 

τέρος πραγμάτων. 
Scholium. Tit. 8 lib. χχνιιι Digest. positus est in cap. 6 tit. 2 lib. xxv Basil., atque ait ejusdem lit. 

cap. 7 : Hffic bonorom possessio omnes vocat cognalos, licet [jure] civili non vocentur.UndeetTulgo 
quaesiti fralres inter se, et in [bonis] matri8,cognationia subsidiom habent,et mater in illorum [bo-
nis]. Eadem quoque de ancilla praegnante manumissa dicimaa.El cap.9,spurii haeredilas ad cogoaios 
palernae slirpis non pertinet; nam palrem non habet.Ejas autem matri, eaderaque matre natis ira-
tribus proximitalis subsidiura datur. Atque hm quidern aiunt legea,eoram differentiam qui perfor-
nicaiionem conjunganlor docentes,ac spuriia succedi a malernaa stirpis cognatia : patrem aoleo, 
aut paternae stirpis cognatoa, ipsos non agnoscere: eed ex eua duntaxat unica illegitimom 
filium patri baeredem fieri dicentes. Verom [quae] de nuptiis [tractanl] leges atqoe canones, el 
agnoscunt, ex fornicatione cognalionem, et qui ex fornicatione [invicem ae] coatingnDt, eo-
gnatos, si incestam committant, tanquam legitimos cognatos pnnlnnt. Qnorsum lagas b δ 
cap. positos canonee, et novellam imperatoris Juetiniani 118, quo est in fine Ut. 5 lik. Buil. 
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Const. 5 til. 57, lib. vi Cod. est cap. 42 tit. 1 lib. Basil. X L V , quod dicit: Si qua illustris mulier 
filium ex juslis nuptiis procreaverit,et alterum spurium habuerit,cui pater incertus sit: quemadmo-
dum res roateraaead eos perveniant, eive tantummodo ad liberos justos, sive etiam ad spurios, 
dubitatur.Sancimus itaque.ut neque ex teslamento,neque ab intestato,neque ex liberalitate inter vivos 
habita, jnstis liberis exsistentibus, aliquid penitus ab illustribus matribua ad spurios penreniat: cum 
in mulieribus ingenuis et illustribus, quibus castitatis observatio pracipuum debitum est, nominari 
epurios, satis injuriosum, satisque acerbum, ei nostris tomporibus indigoum judicemus : et banc 
legem ipsi pudiciti», quam semper coleodam censemus, merito dedicamus. Sin autem concubina 
liberae conditionis constituta, filium aut filiam ex licita consuetudinecum homine libero habita pro-
creaverit.eos eliam cum legitiniis liberisad materna venirebona,quae illa jure legitirao et in patrimonio 
suo possidet, nulla invidia est. Digest. 23 tit. 5 lib. ι Dig. est cap. 19 tit. 1 lib. XLVI , quod ait: 
Qui ex legitimo malrimonio natus est, palrem sequitur; vulgo quaesitus autem, matrem. Et 24 cap. 
ejusdem lib.et til.: Qui noa ex legitimo matrimonio nascitur,matrem sequitar : nisi lex specialis aliud 
quidpiam statuat. Tit. 71ib. xxvDig. non eslpositusin Basil.Tit.5 lib. XLfni Digest.estin lib. Basil. 
L X lit. 37 Digeet. autem 11 non esl traoscriptiun. Veruin ait thema 2 eap.l tit. 37 lib. L X : Qui mu-
Iterem honestam et ingenuam in concobinaiu habet,neque per conteetationera hoc manifestum facit, 
vel uxorem eam habet: vel si hoc recusat, stuprum, atque adeo adulterium cura ea committit: dum 
videlicet corpore suo qu&etum [illa] non fecerit. Connl. 5 tit. 57 lib. vi Cod. non est integra posi-
ta, cojus initium est cap. 42 tit. 1 lib. XLV Basil. Cap. 2 novellae Justiniani 12, et cap. 13 [novellae] 
18, et novella 19, et cap. 3. 78, et cap. 3, 89 novellarum imperatoris Justiniani, et alla cap. qu» 
de iis docent, qui ex legitimis [postmodum uxoribus, aut] etiam ex concubinis [nati], el ex nothis 
legitimi filii [fiunt:] posita sunt in tit. 1 ct 2 lib, xxxn Baail. quos legas. 

Κείμενον. Και δούλας δέ Ιδίας δυνάμεθα πολλά- Α TextUS. Proinde βΐ ancillas nOStraS in COIICU-
χεύεσθαι, κ. τ . λ. usque ad λέγεται, ώς βιβλίον ν ' , binatu, etc, u$que ad digest. 144 [traditur], ut 
τίτ. i<7\ διάτ. ρμδ'. pag. 918. 

Σχόλιον. Τδ δ' διάτ. τοΰ δ' τίτ. του ζ* βιβλίου του Scholtum. CODSl. 4 Ut. 4 lib. VI God.est theiTia 
κωδικός, έστι θέμα του κη' κεφ. του κ' τίτ. του μθ ' , 4 Cap. 28 tit. 1 lib. ΧΜ, quod h&bet, Ul 1D COttl-
βιβλίου ούτως έχον ώς είς τδ κείμενον συνωψίσθη. pendio propOSltum 681. Const. 3, tit. 14. lib. VII 
Ή γ ' διάταξις του ιε' τίτλου τοΰ ζ' βιβλίου τού Cod. est cap. 3 tit. 19, Hb. XLVHl, quod SIC di-
κωδικός, έστι κεφ. γ ' τοϋ ιθ' τ ίτ . τού μη* βιβλίου λέ- cit: Si quis uxorem ηοη habens, cum ancilla 
γον ούτως, Έάν τ ι ; δούλην ϊχτ{ έν τή ιδία συναφεία [sua] CODSUeludinem babeat,ac Clim illa ad Π10Γ-
μή έχων γαμετήν, καί μείντ^ μετ' αυτής μέχρι τε - tem usque permaneat, neque quidqaam de illa 
λευτής, Ιιτε έχων παΤδας έξ αυτής, ειτε μή , καί in testamentO 800 dicat, sive HberOS ΘΧ ea ha-
μηδέν εΐπτι περι αυτής έν τή Ιδία διαθήκη, γίνεται beat, sive non, Hla libera evadit. Cuni autem li-
κάκείνη ελευθέρα. Άκούων δε άπδ τού παρόντος beram illam fieri ex prasenti capite audis : l i-
κακόνος, δτι γίνεται εκείνη ελευθέρα, μή νομίσ^ς δτι beros 6JU8 Servituti obnoxios eS86 116 existimes. 
o\ παίδες αυτής δουλεία υπόκεινται · έλευθερούνται Nam et ipsi liberi fiunt, quOTOOdo SHperius Cap. 
γάρ αυτοί, ώ; τδ άνώτερον κεφ. τοϋ μθ' βιβλίου lib. X L I , et prsesenlis cap. veteres [leges] aiont. 
φησιν, και οί τοΰ παρόντος κεφ. παράτιτλοι. Τδ ιβ* Β Digesl. 12 et 13 tit. 5 lib. XLVIII ΠΟΠ SUtlt posita 
καί ιγ ' διάτ. τοϋ t' τ ίτ . τοϋ μη ' βιβλίου ούκ ετέθη in Basil. Digest. 144 tit. Ιβ lib. L Dig68t.6St Cap. 
είς τά Βασιλικά. Τδ ρμδ' διάτ. τοϋ ις" τίτ. τοϋ ν' 1444 tit. 2 lib. ιϊ Basil., quod sic babet: Concu-
βιβλίου τών διατάξεων έστι κεφ. ρμδ' τοϋ β' τίτ· τού bina est, quffi CUm aliqUO in doOQO 6JU8 6Xtl*a 1θ-
β' βιβλίου τών Βασιλικών ούτως έχον, Παλ^ακή έστιν gitimas nuptias vivit. Minus autem honesta, ami-
ή συζώσά τινι έν τψ οικψ αύτοϋ νομίμου χωρίς ca appellator. 
γάμου · ή δέ ήττον τιμιωτέρα φίλη λέγεται. 

ΚΕΦΑΑ. ς". — 'Εάν γυνή λαϊκού μοιχευθή. CAP.VI. — Si Iditi UXOf adulterUm pOS$a Stt. 
Συνόδου Άγκυρας κανών κ' * συνόδου Νεοκαισα- Concilii Ancyrani canon 20; concilii NeocfiB-

ρείας κανών η ' · άνάγνωθι τά παραγεγραμμένα έν sariensis canon 8. Lege qu® adnoUta sunt in 
τψ λβ' κεφ. τοϋ α' τίτ . τοϋ παρόντος συντάγματος. cap. 32, tit. 1 preeentis operis. 

ΚΕΦΑΛ. Ζ ' . — Περ\ φθοράς, καί γάμου χήρας, GAP. VII. — Ββ StupfO βί TlUpUis OtdU(Bf 6% 
καί τίς λέγεται χήρα. qiUB Vtdua diCUtur. 

Βασιλείου κανών ιη ' , κδ'. Basilii canon 10, 24. 
ΚΕΦΑΑ. Η'. — Περί τών επί γάμω γυναΤκας CAP. VIII. — Ββ W qui matTXmonii CdUSa 

αρπαζόντων, ή βιαζομένων ή τθεφόντων παρ- G mulieres rapiunt, aut violant> aul virgines con-
Θάνους, καί περί συνιστόρων αυτών. Stuprant, βΧ de 0$ qui UltS βΟΜβίί Sttnt. 

Αποστόλων κανών ξζ '* συνόδου Άγκυρας κανών Apostoloramcanon67;conciliiAncyraiiicanon 
ια' , κε' · συνόδου Χαλκηδόνος κανών κζ' * συνόδου ς" 11, 25; concilii Chalcedononsis canon 27; concilii 
κανών {'β' · Βασιλείου κανών κβ' , Λ', λγ ' , λη ' νγ' · sexli canon 92; Basilii canon 22, 30,33, 38, 53· 
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LegtS q u » adnoUlta $Unt in cap. 30, tit.9 p r « - 4 άνάγνωθι τά παράγε γραμμένα «ν τό> λ* «εφ. τοϋ Ο' 
aenlia ορβτίβ. τ ίτ . τούτου συντάγματος. 

CAP. IX. — De his qua prmter voluntatem ΚΕΦΑΑ. Θ'. — ΠβρΙ τών παρά γνώμην Λ 
parentUtn autdominorum nubunt. οίκείων γονέων ή δεσποτών γαμουσώ*. 

B M i l i i canon 38, 41, 42. Βασιλείου κανών λ η \ μ%\ μ β ' . 
3VxiUi.QuiqU®vein alteriuspote8tatesont,non Κείμενον. Υπεξούσια, ζ 6 υπεξούσιος οδ δύναται 

pOSSUnt legitime matrimonium Contrahere, ηοη νομίμως γαμεΐν μή συναινούντος του έχοντος αύτοίκ 
COHSentieilte βΟ qui illoa in poteatate habet: Ut lib. ύπεξουσίως, ώς βιβλίον ε* του κωδικός τ ί τ . ί* · m 
Τ Cod., tit. 4, et l ib. XXV, tit 2 [traditur]: eilra βιβλίον κγ' , τ ί τ . β' , el μή γεγονυΤαν τήν θυγατίρι 
quam si [quia] filiam viginti quinque annosnatam χε' ενιαυτών ύπερέθετο ζεύξαι * τότη γάρ εαυτή* 
[in matrimonium] elocare differat. Tunc enim ελευθέρως ζεδξαι δύναται ώς ή περί τών Ιν κλ4ρφ 
[illa] libero eonditionis homini seipeam [matri- ευχαριστιών ριε' νεαρά, 
monio] Jnngere potest: quemadmodum quae de in-
gratitudine bserednm [traetat] novella 115 [docet]. 

Scholium. Tit. 4lib. f Cod. positus est in cap. 27 lit. 4 lib. Baail. xxviu. Qnale Camen e*p. in texti 
scriptam est, nullam in toto [illo] tit. est. Quod autem qui quave in poleatate snnl, circa coaieo-
sum ejnsqui eoa in potestate habet,legitime matrimonium contrahere non possint: [id vero]ex mal-
tii cap. manifestom est. Tit. 2 lib. xxm Dig. est in cap. 1 tit. 4 lib. x i v n i ; atqae ejasdem tit. eap. 
2 a i t : Non consistunt nuptiae, nisi qui conjungantiir, quique eoa in poteatate habenl, consaa-
tiant. Novella 115 eet in cap. 38 tit. 8 lib. xxv, Basil., atque 12 ejaa cap. h®c dici t : S i cui expra-
dictie parentiboe filiae neptive eo» maritum dare, et aecundum vires patrimonii sui pro ea dotem 
offerre volenti, illa non consenaerit, sed turpem vitam delegerit: sed si filia ad anoum alatia viee-
aimum quintum pervenerit, et parentes differant marito eam conjungere, et ex hoe contingat ut ta 
corpui forte suum peccet, hoc ad ingratitudinem imputari filia nolumue : quandoquidem non sui, 
aed parenium culpa hoe deliquiase dignoscitur : Atqne h»c quidem [habet] Basil. inserta notelU. 
Tu vero animadvertas, quod filia post vicesimura qnintum annum se prseter voluntatem patris soi 
libera conditionis homini connubii jure jangere possit, [id] in Basil. non ease assuroptum, ideoqoe 
efficaciam non habere. Aliud Scholium. Nota qu® in prasenti 9 cap. de filiabue in poteatale consti-
tutis scripta aunt. Qooniam vero nonnolli dixerunt, filiam quae poit viceaimum quintum annun 
fornicatnr, secundum 12 cap. tit. 8 lib. xxxv Basil., qood hie etiam insertum eat, non posse 
exharedaii; quae vero nubit, poese: qaod filiam poet vicesimum quintum annum proler voluntatao 
patria sui ae connubii jure viro jungere posse, non sit iniertum Baail., dico, quod cum eadem, qoc 
causas obqnas parentes liberos exharedare posiunt enumerat, Jastinianea novella atatuat, u l qoifilias 
prater [consensum] patris cnm mimie aul arenariis venatoribus con?ersatur9 exhasredetur, debei-
mus dicerejornicationem atque nuptias aliaa venia dignandas, aliaa non, Siquidem ai filia, eiva aale 
parfectaro ©tate sive poat, matrimooii legecum viro [non omnino] vituperabUt conjuncla fuerit, at 
Aon gravem pater ex nuptiis injariam accipiat, matrimonium quidem tanquam qood consiatere ae-
queat, ex aditione patris [ad judicem] dissohetur, aed filia non exhfieredabitur.Quodipsara aanefoto-
rum atiam eit,si simili modo fornicata foerit. A l aife per nuptiaa, aive per fornicaUonem (omoiao] 
gravem palri injuriam intulerit, exhseredabitur. Idem vero in fllio fiet. De fornicatione aalem adhi-
bito diecrimine qaseretar. Alia enim diuturna, alia tamporaria est. 

CAP. X . — De mulieribus fornicantibus, fe- Β ΚΕΦΑΑ. Ι'. —. Περί τών πορνευουσς», χαί άνει· 
tum penmentibuij vel ad neeandos fetus medi* ρουσών τά τιχτόμενα, ή ποιουσα>ν φθόρια. 
camenta conficientibut. 

Contilii Ancjranl CanOD 21 ; COncilii sexti ca- Συνόδου Άγκυρας κανών κα' · αυνόδοα Α**Α 

ηοη 91 ; Baailii eanon 2, 8, 52. ί « ' · Βασιλείου κανών β', η ' , νβ' . 
TextUS. Dieitur lib. XLVU, lit. 11, Dig.4, elC, Κείμενον. Ειρηται βιβλίψ μζ ' , τ ίτ . ι α ' , διάτ. έ\ 

11*9*4 ad datUID Slt, Ut pag. 923. δτι ή επίτηδες, κ. τ . λ. QSqHft ad, κάν χ ω ρ \ ς δόλε» 
τδ πόμα δέδωκεν. 

Scholium. Digasi. 4 tit. 11 lib. XLYII Dig. eat cap. 24 tit. 22 lib. LX Baail., qood didl, nt aeri* 

Jtum eal. Dig. 8 tit. 8 lib. ILVIII non poeitum eit in Baii l . Dig. 39 t i i . 19. lib. ΧΧΤΙΠ Dig . estcap 
9 tit. 51 lib. L X Baail., ac dicil qaa&cunque scripta sunt. Dig. 38 ejoadem lib. et l i L eal tbtai6 

cap. 38 Ui . 51 lib. LX Basil., quod, quffi compendiose proposita sunt, narrat. 

CAP. XI.*— Deii$ qui abominantur matri- ΚΒΦΑΑ. ΙΑ*. Περί τών βδελυσσομένων Λ» 
monium, carnem et vinum. -fipov, καί κρέα, %%\ oTvov. 

Apostolorom eanon 51 ; COneilii Gangreneia Αποστόλων κανών να' * συνόδου Γάγγρας κανών 
tanon 1, 2, 4, 9 ; Baail. tanon 28, 85. α', β', δ ' , Θ' · Βασιλείου κανών κη ' , πε ' . 



1201 NOMOCANON. - ΤΙΤ. XIII, GAP. IX-XVII I . 1202 

— Περί λαϊκών * β υ τ ο ύ ς άκρωτη- Α CAP. XII. — iciui* sibi viriUa amputanti-ΚΒΦΑΑ. IB' 
pt οζόντων. 

Αποστόλων κανών κβ' , κδ' ' συνόδου Νικαίας κα
νών α' · άνάγνωθι τα παραγεγραμμένα έν τψ ιδ' 
κεφ. του α* τ ιτ . του παρόντος συντάγματος. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΓ ' . — Περί λαϊκών έσθιόντων είδω-
λόθυτα, ή κρέα έν αϊματι, ή πνικτά, ή θηριάλωτα, 
ή θνησιμαϊα. 

Αποστόλων κανών ξ£"' · συνόδου Άγκυρας κανών 
ι* ' συνόδου Γαγγρας κανών β' · συνόδου ζ* κανών 
ξζ' · Γρηγορίου τοΰ θαυματουργού έκ της έπιστο-
λη< της. περί τών τά ιΠωλόθυτα φαγόντων, Βασι
λείου κανών πα*. 

ΚΕΦΑΑ. Ι Δ ' . — Περί λαού υβρίζοντος, βασιλέα. 

Αποστόλων κανών πδ* · άνάγνωθι τα παραγεγραμ- Β 
μένα έν τψ λς"* κεφ. τού θ* τού παρόντος συν- gunlin cap. 36 i i l . 9 pr®sentlS~operla. 
τάγματος. 

ΚΕΦΑΑ. Ι Ε ' . — Περί δρθοδόξων λαμβανόντων 
ευλογίας άπδ αίρετικών, $ Ιουδαίων, ^ συνεορ-
τχζόντων, η συννηστευόντων Ίουδαίοις , και 
?τι ού δεϊ τψ σάδβάτψ σχολάζειν, άλλά κατά τδ 
δ^ατδν τι\ν Κυριακών, καί περί ευχόμενων εν 
μοναστηρίψ, ή Ικκλησίαις αίρετικών. 

Αποστόλων κανών ξε', ο' · συνόδου Ααοδικείας 
κανών θ' , κθ', λβ' , λδ*, λζ ' , λη ' , λθ'- συνόδου Καρ
θαγένης κανών ξ', λ η ' , λθ' * άνάγνωθι τά παραγρα
φέντα εν τψ νε* κεφ. του γ* τίτ. τού παρόντος O J V -
τάγματος, καί δ' κε©. τού ζ* τί». 

ΚΕΦΑΑ. Ιζ" ' . «— Περί λαΊΆών πειρωμένων μν\ 
είναι τους κληρικούς τών μοναστηρίων, καί πτω- * 
χείων, κ*ί μαρτυρίων ύπδ τήν έξουσίαν τών 
επισκόπων. 

Συνόδου Χαλκηδόνος κανών η*. 
ΚΕΦΑΑ. ΙΖ ' . — Περί λαϊκών προστιθεμένων 

τοΐς άφοριζομένοις, ή άποσχίζουσι πρεσβυτέροις, 
καί χωρίς τών επισκόπων αυτών θυσιαστήρια 
π^γνυοντων. 

Αποστόλων κανών λα' * άνάγνωθι τά παραγε
γραμμένα έν τψ ιδ' κεφ. τού παρόντος συντάγ
ματος. 

ΚΕΦΑΑ. ΙΗ. - Περί έπιάρχων, καί έν ποίοις C A p . X V i n _ D e perjtiriiSt inCUJUSmodi [Ca-

Κείμενον. Περί επίορκων ειρηται βιβλίψ ιβ ' , τίτ. Bat t i l i cauon 10, 17, 29, 64, 82. 

β', καί βιβλίψ, κ. τ . λ. , osqoe ad, ούκ άναψηλαφαται D Tacfuf.De perjurii dicitur, etc. u$que ad con-
f, ύπόθεσις. troveraia, ut pag. 931. 

Seholium. Tit. 2 lib. xn Dig., qui de jurejurando, ai?e fo lu l t r io , hoc eet delato, §i?e necea-
aario, fiva judiciali docet, est in priacipio tit. 8 lib. xxu Baii l . , et ait 4 thema cap. 3 : Malier j u -
raoe se pragnantefo esse, millitar in poesessionem : neqae poat [pNaatitam] jusjurandum con?e-
nitar, qnaai calamoie ctosa ift posaesaionem m i i s a i i t : neqae ία poisessiooe vim patitar. Sed 
si adversariof ipsaro noo prognaotem esae jurateril, non mittitur. Verura ex bojuimodi jorejn-
raado non pwadicatur qu»$tiooi de partu. Alteriue namque juijarandam alteri neqoe prodeat 
neqoe obeit. Bt lit. 1 lib. i? Cod. est cap. 43 ejusdem 5 t i i . lib. xxn Basil., et ait : Cauaa jure-
jjiraodo ex consensu utriusque partit, vel adteraario inferente, prastito, vel remiffo, deciia : nec 
perjnrii preteitu retractari potaat, uisi specialiter hoc lege excipialur. Digeal. 31 t i l . 2 l ib. xuDig . 
est cap. 31 ejusdem 5 tit. lib. x in Baeil., ac dicit, qiKecunque compendiose proposiU eunt. 

bus. 
Apoa tolorum canon 22, 24; concilii Nicaeni 

canon 1. Lege qaae adaolata sunt in cap. 14 tit.l 
proaeutis operie. 

CAP. XIII. — De laicit qui eomedunt idolts 
immolata, vel carnes in sanguine, vel suffoeata, 
vel α be$tii$ capta, vel mortieina. 

Apostolorum caooo 66; coocilii Ancyrani ca-
non 3 ; concilii Gaogreosia canon 2 ; coDcili i 
sexti canon 67 ; Gregoril roiraculis clari ex epia-
lola de comedentibus idolis immolata; Baailii 
canon 81. 

CAP.XIV. — De laico imperatorem contume-
lia afliciente. 

Apoetolorum canoo 84. Lege quae adnotata 

CAP, X V . — De orthodoxis, qui ab hctreticis 
aut Judceit beiiedictiones accipiunti vel cum illis 
fe$tos die$ agunt, vel cum Judceis jejunani, al, 
quod Sabbati die feriandum non sit, ted quoad 
ejus fieri potest, Dominica, et, de iis qul in m<h 
nasteriis aut ecclesiis hmreticorum orant. 

Apostolorum canon 65, 70; concilii Laodiceni 
caoon 9, 29, 32, 34, 37, 38, 39 ; concilii Car-
thagiDeosis canon 60, 38, 39. Lege quae adootata 
sunt in cap. 15, tit. 3 praesentis operis. 

• c CAP. XVI. — De laicis, qui clericos monasle-
riorum, plochiorum, aut martyriorum sollici-
tant, ne sub potestate episcoporum maneant. 

Concilii Chalcedonensie canon 8. 
CAP. XVII. — De laicis, qui excommunieatis 

vel schisma facientibus presbyteris adh&rent, et 
$ine [conseniU] episeoporum suorum altaria eri-
gunt. 

Apostolorum canon 31. Lega quae adnolata 
auot in cap. 14 tit. 9 praesentis oparis. 

http://Tacfuf.De
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Textus. Ett tamen lib. iv , etc. usque ad red- Α Κείμενον. 'Βστι δέ εύρετν βιβλίον δ* τοΰ κωδικός 
dit, Utpag. 981. * ί τ · α*> ̂ χ · # *· τ · *·» USque ad, διά τδν φαλκίδιον, 

άναδίδωσι. 

Scholium. Meminimus superius legis jusjurandam praestitum non relracttri doeentis. Item et 
alterius legis meminimus, nempe cap. 31 tit. 5 lib. xxu [similiter] praeslitum jusjurandura noo 
retractari, docentis. At sancti Basilii permulti canones perjuros valde puniri statuunt. QuaBreadom 
aat igitur, quando prostitum juejurandum retractelor, ut ad?ersus pejerantea canonic» pojna lo-
cum babeant : et quando non. Dicimus itaque proprie quadruplex esse jusjurandum : •oltralariam 
[nempe],quod videlicet de volunlate partium eilra judiciura pr&atatur: necesearium, quod deferente 
actore, et ex interlocutione judicis datur : judiciale, quod ex sententia judicis vel invilis litiga-
toribue conlrovereiam decidit; et [jusjorandum] in litem, quod litigiosae rei pretium, qaaodoilla 
dolo contumaciave rei non datur, in certam quantitatera redigit. Est [tamen] etiam juejurandum, 
[quod] propter calumniam [datur.| Ac voluntarium qoidem nunquam retractalur. Necessariom 
vero in uno eoque solo casu retraclatur, nempe ultimi cap. iii. 5 lib. xxn Basil. Nam tamotei Go-
bidas et Stephanus, cum interpretantur cap. 31 ΙΗ· 5 lib. xxn, solum voluntarium non relracUri 
dicant: ta tamen illi Dig. ascriptac interpretationi ne aosctilles. Etenim 44 cap. tit. 5 lib. xxu, 
quod est const. 1 tit. 1 lib rv Cod., ad hunc modum ait: Causa jurejuraodo ex consensu utriusque 
partis vel advereario inferenle, delato et praestito, vel remisso decisa, nec perjoiii praetextu relrac-
tari poteet, nisi specialiter hac lege excipiatur : suetulit Gobidse et Stepbani ad Dig. conscripUm 
interpretationem. Reliquae autem jurisjurandi [speciesj, quemadmodum id memoratum 31 cap. 
ait, novis ioslrumentis repertis relractanlur. H»c igitur cum ita (sese] habeant, quodcunque jui-
jarandum retractari, quo si qui forte perjuri inveniantur, canonicis poenis plectantur, ne diierii. 
Sed illos secundnm legum tenorem, taoquain perjuros [caoonicls] poenis feriri dicas, qui ex juris-
jarandi retractatione condemnantur. Atque ad hunc [quidem] raodum canones [cum legibus] con-
cilia. Nam neque sanctus Basilius in jurejurando quod ex consenau dalur, de perjurio traclal: sed 
eoa qui jurarint, Deum vindicem habere asserit, atque in reliquis [casibus] qu&alionem de perju-
rio instituit, et poenas proponit. [Caeterum hinc] mihi excipias, quod a nonnullis per pusillaniraiu-
tem, non [autem] ad delalionem adversarii, neque ex judiciaria necesaitate prestalur jusjurandam: 
puta, quaodo quis (se aut) non esurum carnes, aut Hierosolyroa profecturum, aot aliad boni qoid-
piam facturum jorat, nec id facil: similiter etiam quando quis hoc aut illud malura (ae) factarum 
cum jurejurando negat, et facit nihilominus. Tunc enim tanquam perjurus non puniendus, aed 
quomodocunque a loci episcopo (velut adhibita medicina) curandus erit. 

Gonat. 13 tit. 1 Ub. IV Cod. est cap. ult. tit. Β Σχόλιον. Ή ιγ ' διάταξις του α' τίτ. τοΰ δ* βιβλίου 
5 lib. XXII Baeil., atque explicata est SuperiuS, τού κωδικός, έστι τελέυταΤον κεφ. τού ε' τίτ. τον 

κβ' τών Βασιλικών, καί έδηλώθησαν τα περί τούτου 
είς τδ προλαβδν σχόλιον. 

T$Xt*S. Item quae de jadicialie, etC. VSque ad Κείμενον. Ή δέ περί της καθαρότατος τών δρ-
facta fuerit. ut pag. 931. κ ω ν τών δικών,κ. τ . λ. , usque ad^l μή και έπ' aW? 

γέγονε διάλυσις. 
Scholium. NOTella Juatioianea 124 esl in Hb. Σχόλιον. Ή ρκδ' Ιουστινιάνειος νεαρά κεΤτιι h 

Basil. 7, til. 4, Cap. 6, quod insertum est inter- βιβλίψ ζ', τίτ. δ ' , κεφ. ζ*9 καταστρωθέντι ε?ς 
pretatlODi can. 15 COllC. CarlhagineDS. quod de έρμηνείαν τοϋ ιε' κανόνος τη* έν Καρθαγένη ουν-
jodiciali jusjorando binCT6tractandoagens,lega8. όδου, καί άνάγνωθι καί τούτο περί Ιουδικαλίου ορχου 
DigOSt. 13 tit. 2 Ub. XIl habei perinde atque διαλαμβάνον κάντεύθεν άναψηλαφωμένου. Τδ ιγ' 
acriplum eat. Gonst. 41 lit. 4 lib. Π Cod. est διάτ. τοϋ β' τ ίτ . τοϋ β' βιβλίου τών διατάξεων, (στι 
Cap. 58 tit. 2 Hb. U quod dicit, quaeconque COm- θέμα τελέυταΤον τοϋ ιγ ' διάτ. τοϋ ε' τίτ. του *8' 
pendiOFe proposita SUnt. CaBtemra illud etiam βιβλία ούτως έχον ώς εις τδ κείμενον έγράφη. Η 
ju8jurandum judicialefesie] dixit.Proptereaenimc μ α \ διάτ. τοϋ α', τίτ. τοϋ β' βιβλίου τοϋ κώδι^, 
6Χ reprobatione ejOS [una] CUm damno infamia έστι κεφ. νη ' τοϋ β' τίτ. τοϋ ια' βιβλίου λέγον δσε 
eliam eonsequilur. Conet. 42 ejusdem lib. et tit. είς τδ κείμενον εγράφησαν. Πλήν καί τδν τοιούτον 
68t Cap. 59 tit. 2 lib. II, quod perinde habet at- δρκον Ιουδικάλιον είπε * διά γάρ τούτο και έξ ά(Μ-
que SCriptUID e8t. σεως αύτοϋ σύν τ^ ζημία καί άτιυία επακολουθώ. 
Η μβ' διάτ. τοϋ αύτοϋ βιβλίου και τίτ. έστι κεφ. νθ' τοϋ β' τ ίτ . τοϋ ια' βιβλίου ούτως έχον οκ 

Ιγράφη. 
TextUS. Et lib. IV CodM tit. 1, COnst. 2. Ta- Κείμενον. Καί βιβλίον δ' τού κωδικός τίτ. α , δι«. 

metsi etc. usque adoportere, utpag. 931. δ' , δτι εΐ καί κατά, κ . τ . λ. , usque ad ούδεττ^ 
δρκον φυλάττειν. 

Scholiutn. Conit. 2 tit. 1 lib. IV Cod. est cap. Σχόλιον. Ή β' διάτ. τού α' τ ί τ . τού δ' βιβλίου τοΰ 
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κ<λόαος, έστι κεφ. μδ' , τοϋ ε' τίτ. τοϋ κβ' βιβλίου Α 44 tit. 5 lib. XXII Basil., quod 81C babet : ΝβΠίΟ 
qui per Deum jorat, periclitatur. Satis enim jus-
jurandum Deum ultorem habet, si per ilturo prao-
slitum eit. Qaod si [qnis] per principem quodam 
calore jaraverit, connivetur. Animadverte igitur, 
quod tametsi cap. [illud] prius haberet, eum qui 
calore quodam per principem, sive per principis 
nomen juraeset, non (eneri majeslatia crimine, 
neque puniri: Baeil.architectus omnino connivari 
dixerit. Qui vero non calore [quodam] pejerarit, 
[hunc] fustigari dicas : [idque] secundum thema 
ult. 13 cap. ejusdem lit. et lib., quod sic habet: 
Qui in re pecuniaria [se] non debere, aut [sibij 
deberi per principem juraverit,et pejeraverit: vel 
intracertum tempus [se] datarum, [nee fecerit:] 

φέντα εις τδ prfih μδ' κεφ. έρμή^ευσον κατά τδ g fustigatUI*. PoiTO quae de ΘΟ quod perJQTUS Deum 

των Βασιλικών ούτως έχον, Ουδείς κατά βεοϋ δμό-
σας, κινδυνεύει · Ικανδς γάρ δ δρκος εχει τιμωρδν 
τδ θείον, εΐ γέγονε κατά θεού. ΕΙ δέ κατά βασιλέως 
κατα* τινα θερμότητα ώμοσε τις, συγχωρείται άρα 
ούν οτι κάν τδ κεφ. διελάμβανε πρότερον τδν κατά 
θερμότητα δμόσαντα κατά βασιλέως ήτοι είς όνομα 
βχσιλέως μη ύπόκεισθαι καθοσιώσει, μηδέ βασιλικά 
εκθεμένος τελείως συγχωρεΐσθαι τούτον εΐπε, τδν δέ 
μή διά θερμότητα έπιορκήσαντα λέγει παλίζεσθαι 
κατά τδ τελευταίον θέμα τού ιγ' κεφ. τοϋ αύτου τίτ.καί 
βιβλίου ούτως έχον · Ό έπί χρήμασι κατά βασιλέως 
όμόσας και έπιορκήσας δτι ού χρεωστεΤ ή χρεωστεΤ-
ται, η δτι κίδωσι εΤσω προθεσμίις, ροπαλίζεται. Τά δέ 
περί τοϋ εχειν τδ θ*Τον τιμωρδν τδν επίορχον γρα-

βπισθεν γραφθέν παρ' ημών μέγα σχόλιον, καί είπε 
οτι τοιούτος δρκος βουμλυπτάριος ήν, ή νεκεσσάριος * 
δ γάρ μη τοιούτου δρκου επιορκήσας μεγάλως κολά
ζεται, Καί ζήτει τδν πα' κανόνα τοϋ αγίου Βασιλείου 
καί τδ τελέυταΤον κεφ. τού λη' τίτ. τού ξ' βιβλίου, 
καί τδ δ' κεφ. τοϋ λ' τίτ . τού αυτού βιβλίου, καί έρ-
μήνευσον καθώς ειπομεν καί είς τδ ρηθέν σχόλιον 
άλλως καί άλλως κολάζεσθαι τούς διά θερμότητα 
έπιορκήσαντας καί τους μή τοιούτους. 'Η β' διάτ. 
τού η ' τίτ. τού θ' βιβλίου τοϋ χώδικος, Ιστι κεφ. ιε ' 
τού λζ"" τίτ . τοϋ ξ' βιβλίου ούτως έχον ώς είς κείμε
νον εγράφη. ΕΙπέ δέ καί περί τούτου δτι εΐ μεν κατά 
θερμότητα ώμοσεν ούχ υπόκειται, ε! δέ μή υπόκειται 
ώς άνωθεν ειρηται. Τδ ζ* διάτ. τοϋ δ' τίτ . τοϋ β' βι-

ultorem habeat, in dicto 44 cap.scripta sunt, in-
terpretabere secundum superius anobisscriptum 
magnura scholium, ac dices,quod isliusmodi jus-
jurandom sit [autj volunlarium, aut necessarium. 
Nam qui in jusjurando non tali pejeral, graviter 
punitur. Quorsum quaeras 81 canonem Basilii 
Magni, et cap. ult. tit. 38 lib. LX ; et cap. 4 tit. 30 
ejusdem Ub., ac ioterpreteris, quemadrnodum in 
dicto scholio diximos, eos qui calore [quodam], 
et qui nollo pejerant,alio atque alio puniri modo. 
Const. 2 tit. 8 lib. ix Cod. csl cap. 15 tit. 36 lib. 
LX, quod babet, ut io texto scriptum est. Dieas 
itaque de hoc,quod si calore [quodam] juraverit, 
non teneatur : si nnllo tenealur, ut euperius di · 

βλίου τών δια ζ. έστι θέμα ιγ ' τοϋ α' τίτ. τοϋ ια' τ ώ ν ^ ctum est. Digest. 7 l i t . 14 l i b . II Dig . esi Ihema 
Βασιλικών ούτως εχον ώς είς τδ κείμενον έδηλαιθη. 
Είπε τοίνυν άπδ τοιούτοι δρκου μηδένα *ολάζεσθαι 
ώς έπίορκον, διά τδ προφανώς είναι τούτον παρά
νομον κ*ί ανυπόστατο ν, καί ώς μηδέ γενόμενον λο· 
γίζεσθαι. Ή να' νεαρά τοϋ βασιλέως Ιουστινιανού 
ετέθη είς τ ίτ . λη ' τού ξ' βιβλίου τών Βασιλικών κω-
λύουσα πασαν πορνοβοσκίαν. 'Εν δέ τψ τέλει τοϋ τίτ . 
έστι κεφ. ούτως έ χ ο ν , Ήέπί σκηνής ούσα γυνή κάν 
δμάσβ καί έγγύας δώστ^ μή άναχωρεΤν της πορνείας, 
ακινδύνως αφίσταται, καί εΐ απαιτήσει τις τάς 
τοιαύτας έγγυας, υπόκειται τψ της έπιορκείας εγκλή-
ματι . Σημείωσαι ούν τδ κεφ. διδάσκον τήν μέν έπιορ-
κήσασαν μή τιμωρεΤσθαι, τδ/ δέ τιμωρούντα αυτήν 
διά τήν έπιορκίαν ώς έπίορκον τιμωρεΤσθαι · δπερ 
έστι καινόν. "Ετι σημείωσαι δτι έγκλημα έστιν ή 
έπιορ/ία, και οιομαι τόδε πεκουλάτον. 

Κ Ε Φ Α Α . Η ' . — Περί τών ομνυόντων δρκους 
Ελληνικούς . 

Συνόδου έκτης κανών 1;δ' · Βασιλείου κανών πα ' . 
Κείμενον. Έ ν τψ ε* διαταίγματι τού β' τίτ τού 

ιβ' βιβλίου φησίν, κ. τ , λ. , ueque ad όμοθείς δρκος 
σύ φυλάττεται. Supra pag. 441, 442. 

SehoUum. Digesl. 5 lit. 2 lib. xu Dig. est cap 
dicil. 

ΚΕΦΑΑ. Κ*. — Περί αποστατών f καί θ^τών, 

15 tit. 1 lib. xi Baeil., quod sichabet,ut in textu 
scriptura est.Dicas igilur ob letinamodi jusjoran-
dom neminero puniri, ul perjurum : propterea 
quod id adversus leges prostitum esse,nec subai-
stere, mamfestum sii: atque tanquara praestitum 
non easel, reputetur. Novelia imperatoria Justi-
niaoi 51, quae omne lenooiniuni prehibet, posita 
est in lit. 38 lib. Basil. L X . Est aulem in fioe tit. 
cap.quod eic sonat: Io tabernis proslilutamulier 
iametsi [se] a fornicatione oon recessuram jurarit, 
dalisque fidejussoribus [caveril]: citra periculum 
deeistit. Qui vero istiusmodi fidejussiones exege-
rit, perjurii crimine tenetur, et denis pondo auri 
mullatur.Notaigiturcap. [illud]quod pejerantem 
mulierem non paniri, sed eum qui illain propter 
perjorium afflictat, tanquaic perjurum punirido-
cet quod novtim est. Item nola, quod perjurium 
crimen sit, et [quidem, ut] arbitror, peculatus. 

CAP. XIX. — De ii$ qui prefance superstltio-
nis jusjuravdum jurant. 

Concilii vi canon 94; Basil. canon 81. 
Texius. lo digest. 5 tit. 2 lib. xn, etc, usque 

ud non servatur, ut pag. 441, 442. 

, 5, 11 el 3 lit. 51ib. xxii Basil., quod eadem 

G ΛΡ.ΧΧ.— De apostatis}itnmolatoribus,magis, 
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ine<mtatoribu$% mathematicis, divinatoribus, etk**\ μάγων, χαί έηαοιδών, χαί άο^ροΜγ*ν, m 
amulem appendentikus. 

Apoitolorum canon 62; concilii Ricsoi canon 
I I , 12; concilii Ancyrani canon 3,4,5 } 6, 8, 9, 
12,24; concilii Laodiceni canoD 36; concilii Car-
thaginenaU canon 45; concilii sexti canon 61,65; 
Petri Alexandrini canon 1, 29 3, 4, 5, 6, 7 , 8,9, 
10» 11,12,139 14; Basilii canon 7, 8, 44, 48f 

49,65, 66, 72, 73, 81, 83, Gregoril Nysseoi ca-
non,1, 2. Lege quae adnotata sant in cap. 25 tit. 
9 pnaaeatis operif · 

CAP. XXI. — De histrionibus, mimit et simi-
libus pcenitentiam agentibus. 

Goncilii Carthagineneia canon 45, 63; concilii 
sexti canon 50, 51. 

Textus. GooiUt. 33 tit. 4 lib. 1 Cod., etc, U5- Β 
que ad lil. 9, conel. 2, ut pag. 934, 955. 

Scholium. Til. 4 lib. ι Cod., et til. 4 lib. ν 
Cod. transsompti aunt inlib. Basil. xxvm, tit. 4. 
Haantem conit, noo eunt posits in Basil. Tit 41 
lib. u God. asl tit. 37 lib. LIV Baiil., cujas 1 cap. 
itahabet: De reliqoo certamina libere peragantur. 
Nemo inTims certamina edito, voluntarioe enim 
eamptus facere volo. Legaa etiam cap. 2 et 3 
Tit. 1 Hb. ία. Digeit, eat lib. Baeil. YIII ; iit. 2 
lib. m Digest. est lib. Basi). xxi, tit. 2 tit. 2 lib. 
ixni Digeet. poaitoa eet in lib xxvm Baail., tit. 5. 
Digeat. autem ejus 48 non eat poaitum in Basil. 
Sana thema ult. cap. 2 tit. 2 lib. xxi, ait: Porro 

μαθηματικών, μάντεων, καί περ ι ίπτων . 
Αποστόλων κανών ξβ' * συνόοου Νικαίας uxvvt 

ια', ιβ'- συνόδου Άγκυρας χανών γ ' , δ' , ε', ς" , V,»', 
ιβ ' , κδ' * συνόδου Ααοδικείας κανών λζ'* * <JUX&J 

Καρθαγέννης κανών με ' · συνόδου ζ"* κανών \%\ ξι'· 
Πέτρου Αλεξανδρείας κανών α', β', γ ' , δ', ε \ 
η · , θ', ι ' , ια ' , ιβ ' , ι γ ' , ιδ'· Βασιλείου κανών ζ*, V, ρ*, 
μη\ νε', ξε', ξ<Γ, οβ', ογ ' , πα ' , π γ β · Γρηγορίου 
σής κανών α 0, β' - άνάγνωθι τά παραγραφέντα έν ^ 
χέ* κεφ. του θ' τίτ. του παρόντος συντάγματος. 

ΚΕΦΑΛ. ΚΑ'. — Περί σχηνιχώ', και μίμιεν, χι. 
τών δμοίων μετανοούντων. 

Συνόδου Καρθαγέννης χανών με ' , ξγ ' · συνόίοο ^ 
κανών να'. 

Κείμενον. Ή λγ' διάτ. τοΰ δ' τ ί τ . τού α* βιολί» 
τού κωδικός, χ. τ. λ . , QSque ad, ώ ς βιβλίον δ'τοί 
χώδιχος τίτ. θ' διάτ. β ' . 

Σχόλιον. Ό δ' τ ίτ . τοΰ α' βιβλίου τού κού
κος, καί δ δ' τίτ . του ε' βιβλίου του χώδιχος ίζι-
λήφθησαν έν βιβλίψ τών Βασιλικών χη*, τίτ. α. 
Αϊ δέ διατάξεις αύται ούχ ετέθη σα* είς τά Βασιλιχί. 
'0 μα' τίτ. τού ια' βιβλίου του κωδικός, έστι τίτ. ϊζ 
τού μδ' βιβλίου τών Βασιλικών, χαί Εχει τδ α' αύτον 
κεφ. ούτως, 'Κπιτελείσθωσαν μέν οί αγώνες άχοώύτ* 
τοΰ λοιπού * μηδείς δέ άγωνιζέσθω άκων * έχόηκ 
γάρ βόυλόμεθα δαπανών. Άνάγνωθι χαί χεφ. jf, 
καί γ*. Ό α' τίτ. του γ* βιβλίου των διατάξιο», Ισι; 
βιβλίον η' των Βασιλικών.,. τ ίτ . β*. Ό β* τέτ. τοΰ 
κγ' βιβλίου ετέθη είς β ιβ . κη ' τών Βασιλικών τίτ. ι'. 

aeena est.ubi qnia COniietit: el deincaps quscnn- Β t 0 μη' διάτ. τοϋ αύτοϋ ούκ ετέθη είς τά Βασιλιχί 
que de hiatrionibus in texto acripta eum.De iis qui 
com bMliie pognant,loqiittar 8,9et 40 thenaacap. 
4,Ut.i,lib.Baeil.vm,quaB intextu compendioaepro-
poaita innt. Qnod athletarom ars tamoeos non fa-
clal, eelincap. 4tit.21ib.xxi Baail.Et, qaod lano 
eit,qul iitiufmodi qnaatum, etc, est thema 2 ot 3 
•josdem cap., quta ita eipreese habent, qoemad-
modum |Μ] textoi inaartom eat. Qosret fortaaaa 
qub piam, qnapropter qui operam auam in artem 
lodicram locatit, nequa [eam] exhiboit, non αο· 
tetur: qoi ?ero ut cum baatiis depognaret, sa 1#-
cavit, tametai non pognarit, famoaof fiat Tln arte 
lttdlcra ipanm factom, nou autem propoaitnm, in-
fkmiam irrogat.Qood manifeetum fit ex eo, quod 

Φησί δέ τδ τελέυταΤον θέμα τού β' τ ίτ . του κα'βιβλίου, 
Σκηνή έστιν ένθα τις Τσταται, καί έφ' έξης δσα ik 
τδ κείμενον εγράφησαν χάριν τών σκηνικών· Τδ V} 

θ' καί ι' θέμα τοϋ α' κεφ. τοΰ α' τ ίτ . τού η' βιβλίου 
τών Βασιλικών φησι χάριν τών θηριομα*χων δσα ik 
τδ κείμενον συνωψίσθησαν. Τδ μή ε ίναι άτιμοαβώ» 
τήν τέχνην τών αθλητών, Ιστι κεφ. δ' τού β* τίτ. το, 
κα' βιβλίου τών Βασιλικών, καί τδ προαγωγός έστιν 
δ πόρον τοιούτον, καί τά έξης είσι θέματα (Γ Μ 
γ' τοϋ αύτοϋ κεφ. ούτω (&ητώς Ι χ ο ν τ α ώς κατεστρώ
θησαν είς τδ κείμενον. Ερωτήσει δέ τις διά τί ο μι* 
μισθώσας έαυτδν εις «αιγνικήν τέχνην καί μή έ«· 
δειξάμένος ούκ ατιμοΰται, δ δέ μισθώσας εαυτέ* & 
τδ θηριομαχήσαι κάν μή θηριομαχήστμ ατιμοΰται. 

HOIl [modo] qui ρΓΟ mercode, aed [etiam] gloriS^^Enl μέν της παιγνικής τέχνης τδ έργον επάγει τ* 
cau»aartemladicramfec€rant,iDfame8reddaDtur. 
In 9 0 vero qoi corn beatiia pugnat,non factum, eed 
propoaitam, odioeum eat. Nam regee etiam atque 
militei,generositatem raam oatentantee, cum be-
•tilf depifoant. Ac propterea quidem, qoi turpia 
locri eaeia vitam enarn prodidit, tametoi com be-
ttiii non pognarit, famosm fit; qni vero rei lodi-
cro faciend© caoaa pecunlam eepit, ei eam non 
faearit, non notatur. Tit. 91ib. ix Cod. positus 
est in lib. Baail. LX, tit. 33, cap. 48 ; constit. 
«otem2 omUsa est.Eat ioterim eimile [quiddam] 
IBlib. iv God., til. 7, const. 5; Baail. vero lib.xxiy, 
tit. 2, cap. 14, quod eia habet in initio : Qui 

άτιμίαν, ού μέν δ σκοπός * καί τούτο δηλούται έεβ 
τού άτιμούσθαι καί τδν μή έπί μισθψ, άλλά x«i 
φιλοτιμίαν έπιδειξάμενον παιγνικήν τέχνην. Έ« 
δέ τοϋ θηριομαχοΰντος ού τδ έργον μισεΤται, άλλ* I 
σκοπός. Θηριομαχούσι γάρ καί βασιλεΤς στρατιά™ 
τήν οίκείαν γενναιότητα έπιδεικνύμενοι. Κει διά 
τούτο δ μέν διά μισθδν καί αίσχροχέρδειαν αρεδώ; 
τήν οίκείαν ζωήν κάν μή θηριομαχήσ^ άτιμούτει. 
*0 δέ λαβών χρήματα χάριν τοϋ επιδείξασθαι πειγ^-
κήν τέχνην, εί μή έπιδείξηται αυτήν, ούκ άτιμούτ*. 
Ό θ' τίτ. τού θ' βιβλίου τού κωδικός ετέθη εν βιβλίφ 
τών Βασιλικών τίτ.λζ' κεφ. μη ' · ή δε β' διάτ.παρελείσ-
θη, ΚεΤται δέ δμοιον έν βιβλίψ δ' τοϋ κωδικός τίτλψ 

http://4tit.21ib.xxi
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ζ', διάτ. β' τών δέ Βασιλικών βιβλίον χδ' τ ίτ . β', κεφ. Α axorem 8uam foroicari sciena tacet, lenociniata 
ιδ',ούτως έχοντι χατά τάς αρχάς,Ό είδώς πδρνεύεσθαι f a c i L 

τήν αύτοϋ γυναΤχα, χαί σιωπών πορνοβοσχίαν ποιεΤ. 
ΚΕΦΑΑ. ΚΒ'. — Περί Θεωριών χαί παιγνίων. 
Συνόδου Καρθαγέννης χανών i t ' , ξ', ξα' * συνόδου 

ς - χ α ν ώ ν ν . - , ν β ' , ξ ρ ' , ξ . ' , , α ' , ^ , ρ · . 
Κείμενον. Πώς τά θεώρια τελούνται, χαί πώς 

γίνεται ή δαπάνη αυτών, χ. τ . λ., usque ad τήν θέαν 
τών μονομάχων. 

Σχόλιον. Ό μα* τίτλος τοϋ ια' β (βλ (ου τοϋ κωδι
κός, Ιστι τίτλος λζ' τοϋ νδ' βιβλίου τών Βασιλικών, 
καί έδηλώθη τά περί τούτου δπισθεν. *0 μέν τίτ . 
τοϋ αυτού βιβλίου κεΤται ιίς τίτ . λη ' τοϋ |3ηθέντος 
νδ' βιβλίου τών Βασιλικών * πλήν τά τούτου κεφ. κί< 
τά βασιλικά ούκ ετέθησαν. Ουδέ ό μδ ' τίτ. ουδέ δ μβ' 

CAP. XXII. — De spectaculis^etrebus ludicris. 
Concilii Cartbaginensie canon 15, 60, 61; con-

cilii vi canon 51, 52, 62, 65, 71, 96,105. 
Textus. Quomodo spectacula, etc. usque ad 

gladiatorum, utpag. 958. 

Scholium. Tit. 41 lib. nCod.est lit. 37 lib. uv 
Basil. ac declaratus esl superius.Tit. 42,ejusdem 
lib. est in tit. 38, dicti 54, lib. Basil.; veruro ejus 
cap. nonsunt posita io Basil. neque [vero] (it. 44, 
neque 45, neque46, Tit. autem 41 5 priora cap. 
positaeunt (ut dictumeet) in l i i . 37 lib. Liv;reli-

του δέ μα' , τά μέν β' κεφ. τά πρώτα ετέθησαν ώς Bqua 1Q tit. 38 l i b . LX Basil. qu& de lenonibllS do-
εΤρηται εις τδν λζ' τ ίτ . τού νδ' βιβλίου. Τά δέ λοιπά 
ετέθησαν είς τδν λη ' τοϋ ξ' βιβλίου τών Βασιλικών 
περί πορνοβοσκών διδάσκοντα καί παρακελευόμενα 
ελευθερούσθαι διά τοϋ κατά χώραν επισκόπου τούς 
άναγκαζομενους δούλους ποιήσαί τι αίσχρόν. Καί 

cent, ac jubent, ut qui servi turpe aliquid facare 
coguntur, a regionis episcopo libereolur. Quem 
tit. totum lege, el [insuper] qusB in eo est Justi-
nianea novella,qqse lenocinii exercitium et quem-
cunque lenonem gratiter punit. 

άνάγνωθι τδν δλον τίτλον, καί τήν έν αύτψ Ίουστινιανείου νεαράς κολάζουσαν μεγάλως τδ τής πορνείας 
επιτήδευμα, καί πάντα πορνοβοσκόν, 

ΚΕΦΑΑ. ΚΓ'· — Περί κλεπτών, καί τυμβωρύ
χων, καί ληστών καί Ιερόσυλων. 

Βασιλείου κανών ξα', ξζ"' * Γρηγορίου Νύσσης κα
νών ζ' , η ' , θ' * άνάγνωθι τά παραγραφέντα έν τψ χζ' 
χεφ. τού θ' τίτ. τού παρόντος συντάγματος. 

Κείμενον. Περί δέ ληστών εΤρηται βιβλίψ μ η ' , τίτ. 
ιθ', διάτ. κη ' , κ . τ . λ. , USque ad, δούλοις άναιρεΤται 
ή ελευθερία. C 

Σχόλιον. Τδ κη' διάτ. τοϋ ιθ' τίτ. τοϋ μη* βιβλίου 
τών διάτ. έστι θέμα ι ', τοϋ χη ' χεφ. τοϋ να' τίτ. τού 
ξ' βιβλίου, τά αυτά λέγον δσα είς τδ κείμενον εγρά
φησαν. Ή β' διάτ. τοϋ ιη ' τ ίτ . τοϋ ζ' βιβλίου τοϋ 
κωδικός, έστι κεφ. γ ' τοϋ θ' τίτ. τοϋ μ η ' βιβλίου 
τών Βασιλικών ούτως έχον, ώς εις τδ κείμενον συν
ωψίσθη. Περί δέ τών ψηλαφωντων θήκας τελευτη-
σαντων χάριν τού έναποσυλησαι τά έν τούτοις, άνά
γνωθι τήν {ζ* νεαράν τού βασιλέως κυρίου Αέοντος 
αύτοϋ σοφού διοριζομένου τους άπαξ μέν εις τούτο 
άλόντας συγγνώμης τυγχάνειν, τούς δέ τολμώντας 
καί αύθις τδ κακδν σωφρονίζεσθαι διά μαγκλαβίων 
καί κούρας. Οΐομαι δέ τά τής τοιαύτης νεαράς μή 
έχειν χώραν είς τους τυμβωρύχους * άλλο γάρ έστι 

CAP. XXIII. — De furibus, sepulcrorum vio-
latoribus, latronibus ei tacrilegis. 

Basilii canon 61, 66 ; Gregorii Nysseui canon 
7, 8, 9. Lege quae adnotala sunt in cap. 27, tit. 
9 praefientis operis. 

lextus. De latrooibus dieilur, etc. usque ad 
libertatem, ut pag. 959. 

Scholium. Digest. 28 lit. 19 lib. XLVIU Digest. 
est tbema 10 cap. 28, lit. 51 lib. LX, quod ea-
dem dicit, qusa in textu scripta sunt. Const. 2 
tit. 18 lib. vn Cod. est cap. 3 tit. 9 lib. XLVIII 
Baail. quod sic habet, ut io texiu compendiose 
est propositura. De iis vero qui roorluoroin cap-
sas investigant, ut quae in illis sunt praedentur : 
lege novellam imperatorie domni Leonis Sapien-
tis 96, qu» etatuit, ut qui seroel in boc depre-
bensi fuerint, veniam consequantur : qui iterura 
id mali ausi sint, dorei verberatione tooeioneque 
castigeulur. Existimo autem haoc novellam in 
sepulcrorum violatorlbue non habere locum. 
Aliud enim esl reliquiaa mortuorum traosferre, 

τδ μεταθεΧναι λείψανα τεθνεώτων, καί έτερον τδ Qet alrad furandi animo aliquid eorum quee ioter 
κλεπτική διαθέσει ύφελέσθαι τι έκ τών έν αύτοΤς δ ν 
των, *δν καταχρηστικώς καί τούτο τυμβωρτχία λέ
γεται. Καί άνάγνωθι τδ κζ' κιφ. τοϋ θ* τίτλου τού 
παρόντος συντάγματος περί τδ τέλος διδάσκον περί 
τής κυρίως τυμβωρυχίας. 

ΚΕΦΑΑ. ΚΑ*. - 1 Περί τού μή βαλλίζείν ή δρ
χεΤσθαι έν γάμοις. 

Συνόδου Ααοδικείας κανών νγ ' . 
ΚΕΦΑΑ. ΚΕ'. — Περί τού μή συλλούεσθαι γ υ 

ναιξί ν άνδρας. 
Συνόδου Ααοδικείας κανών λ' * συνόδου ζ"' κανών 

οζ' · άνάγνωθι τά παραγραφέντα έν τψ λα' κεφ. τού θ' 
τίτ. τοϋ παρόντος συντάγματος. 

ipsas sunt eubripere : tametsi illud quoque se-
pulcrorum violatio abushe dicaiur. Legas etiam 
27 cap. tit. 9 proseQtie operis, quod circa finem 
de sepulcrorum violatione proprie docet. 

CAP. XXIV. — Ne in nuptiis ad instrumenta 
musica saltetur, aut tripudietur. 

Concilii Laodiceni canon 53. 
CAP. XXV. — Ne viri cum mulieribus se la-

vent. 
Concilii Laodiceoi canon 30, coocilii aexti ca-

non 73. Lege quee adnotata sunt in cap. 31, tit, 
9 praesentis operis, 
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CAP. XXVI . — De imbecillos subsannante. 

Apostolorum canon 57. 
CAP. XXVII . — Ne mulieres ad altare i n -

troeanty et quod solis sacri ordinis hominibus 
in altari communkare liceat. 

Concilii Laodipeni canon 19,44; concilii sexti 
canon 69. 

CAP. XXVIII. — Ne ex conlribulione convi-
via instituantur. 

Concilii Laodiceni canon 55. 
CAP. XXIX. — De iis qui alea ludunt, aut 

inebriantur. 
Apostolorom caoon 43; concilii sexti canon 50. 
Textus. Const. 1 tit. 43 lib. iu Cod ail : Qui 

io cotto, etc , usque ad applicantur, ut pag. 962, 
963. 

Scholium.Consi. 1 (it. 43 lib. ni Cod. est cap. 5 
tit. 8 lib. Basil. LX, quod sic loquitur: Constitutio 
)ususprohibet:acquinqueexceptis,quasdam eliam 
poenas adversus eos qui alea lndunt, constituit: 
praefeclo urbis, provinciarum prasidibus et epis-
copia [uii haec] inquirant et quicunque de iis con-
tractus initi sint, evertant,injungens.Ex permissis 
autem lusibusactionem, eorumque quaeinde de-
bentur,eiactionem dat [Acdenique] adversuseos 
qui constitutionem temerari permittunt, decem 
librarum mullam constituit. Constit. 2tit. 431ib. 
ui Cod. est cap. 6 tit. 8 lib. Basil. ΙΛ, quod ifa 
ad verbum ait: Gonstitutio ligneorum equestrium 
(quae yocantur) [lusionem] interdicil : pericolum, 
adversus lusores, atque publicationem adversus 
domos, in quibus hujusmodi lusos peracti sunt, 
deposcens.Victo autein qui solvit [id quod dedit], 
restituituT. Alioqui si recuperare nolit, id in ejus 
eivitalis publica opera expendi jubet. Unde nota, 
in Basil. non esse positum, quod eorum quae ex 
prohibito lusu data sunt, exaclio Iriennium exce-
dat. Similiter neque quod divites ad unum osqoe 
solidum in ludum constituant,multaque alia. Quae 
ubi itaseee habent,dicere debes quod quaB ex hu-
jusmodi lusibus actiones [exsistunt], quemadmo-
dum omnis personalis actio, triennio terminen-
iur, atque in quinque concessis lusibus deponere 
in certamen liceai, quemadmodum partibus ? i -
deatur, non autein secundum veterem legistatio- { 

nem usque ad unum [dunlaxalj solidum. Scias 
porro quod μονόβολον dicatur cursus : κοντομονό-
βολον, saltus : κυντανδς κόνταξ sine fibula, jacula-
tio sine fibula, sive ferro,a quodam Quinlo ita no-
minata, περιχυτή, lacta: et Ιππική, circentes ludi. 
Caeterum de equestri ligneo aliquando coram im-
peratorio tribunali [qaacdam] incidit ambiguitas. 
Nonnulli enim id esse dicebant lusum illom, qui 
frequenter a pueris extra circura peragitur,cum in 
aurigatione equorum vice hominibus utunlur. Al i i 
aulein id ligneam quamdam esse fabricam, quae 
per ligneos gradulos mulla per medium foramina 
habenles, protendalur in altum. Qui eniin in hoc 

i ΚΕΦΑΑ. K£"\ — Περί του χλευάζοντος ταχ 
ασθενείς. 

Αποστόλων κανών νζ' . 
ΚΕΦΑΑ. ΚΖ' . — Περί τού μή είσιέναι yjvitxa 

εις θυσιαστήριον, καί 8τι μονόις τοΤς Ιερατικοί; 
έξεστι κοινωνεΐν έν τψ θυσιαστηρίψ. 

Συνόδου Ααόδικείας κανών ιθ' , μ ί ' · συνόδου ς" 
κανών ξθ' . 

ΚΕΦΑΑ. ΚΗ'. — Περι του μή ποιεΤν άπδ 
βολής συμπόσια. 

Συνόδου Ααοδικείας κανών νε 9 . 
ΚΕΦΑΑ. Κθ ' . — Περι κυβευόντων $ μεθυσχο-

μένων. 
Αποστόλων κανών μγ ' · συνόδου ζ * κανών ν*. 
Κείμενον. Ή α' διάτ. του μγ ' τ ί τ . τοΰ γ ' βιβ. 

1 τοΰ κωδικός, φησίν, κ. τ . λ. USqil6 ad καί προσ-
κυροΰνται τοίς έργοις τών πόλεων. 

Σχόλιον, Ή α* διάτ. τοΰ μγ* τίτ. τοΰ α' βιβλίου 
τού κωδικός, έστι κεφ. ε' τοΰ η* τίτ. τού ξ' βιβλίοο 
τών Βασιλικών ούτω λέγον, 'Η διάτ. κωλύει τα παί
γνια, καί ε' ύπεξαιρουμένων δρίζει καί τινα επιτί-
μια κατά τών κυβευόντων, επιτρέπουσα τψ έπάρχφ 
της πόλεως καί τοΤς άρχουσι τών επαρχιών, καί τοΤς 
επίσκοπο· ς ζητεΤν καί κωλύει ν καί ποίντα τα έν εύ-
τοΤς γινόμενα συναλλάγματα άποτρέπειν. Δίδωσι δΐ 
άγωγάς έκ τών επιτετραμμένων παιγνίων, καί άπαί-
τησιν τών εντεύθεν χρεωστηθεισών δέκα λιτρνν 
έπιτίμιον ορίζουσα κατά τών συγχωρούντων παρα· 
βήναι τήν διάτ. 'Η δέ διάτ. β' του μ γ ' τίτ. τον 
γ ' βιβ>ίου τοΰ κωδικός, Ιστι κεφ. ζ " ' τ ο υ η'τίτ. 
τοΰ ξ' βιβλίου τών Βασιλικών λέγον ουτω (&ητώς * 'Η 
διάτ. κωλύει τά λεγόμενα ξυλικά Ιππικά, απαιτούσε 
κίνδυνον άπδ τών παιζόντων, καί δήμευσιν κατά τών 
οίκων έν οίς τά τοιαύτα γένηται παίγνια. Αίδοται δι 
καί άνάδοσις τψ ήττηθέντι καί καταβάλλοντι · ή έάν 
μή βούληται άναλαβεΤν, κελεύει ταύτα είς Ιργα δημό
σια τής πόλεως δαπανάσθαι, "Ώστε σημείωσαι δτι έν 
τψ Βασιλικψ ούκ έτεθη τδ ύπερβαίνειν τήν τριακον· 
ταετίαν τήν άπαίτησιν τών χάριν παιγνίου κωλυο
μένου δοθέντων. Ωσαύτως ουδέ τδ συνθηκίζειν τσίς 
πλουσίους μέχρις ένδς νομίσματος κα* άλλα πολλά. 
Καί επεί ταΰτα ούτως έχουσιν οφείλεις είπεΤν ίτι 
χαί αί περί τοιούτων παιγνίων άγωγαί τ η τριακον
ταετία κλείονται, καθώς καί πάσα προσωπική άγνγ4, 
καί έπί τψ ε' δέ παιγ*ίψ τών επιτετραμμένων, 
Ιξεστι συνθηκίζειν καθώς τοΤς μέρεσι δόξει, καί οδ 
μέχρι νομίσματος ένδς κατά τήν πάλαιαν νομοθεσίαν, 
Γίνωσκε δε δτι μονόβολον λέγεται δ δρόμος · κοντο-
μόβολον, πήδημα · κυντανδς κόνταξ χωρίς τής 
πόρπης, θδ άκοντισμδς άνευ περόνης ήτοι σιδήρου άαδ 
χυΐντου τινδς ούτω κληθείς, περιχυτή $ π ά ) η . Κει 
ίππικδν τδ Ιπποδρόμιον. Περί δέ τού ξυλίνου Ιππι
κού ποτε γέγονεν αμφιβολία παρα τψ βασιλικό) βή-
ματι. Καί τινές μέν εΐπον είναι τοΰτο τδ συνήθως 
παρά τών παίδων γινόμενον παίγνιον έξωθεν τοο 
Ιππικού, άντί ίππων χρωμένων άνθρωποι; είς δι-
φρηλασίαν. Τινές δε εΐπον είναι τοΰτο ξύλινόν τι 
κατασκεύασμα διά κλιμάκων ξυλοειδών ανυψούμενο* 
έχουσών διά μέσου όπάς διαφόρους. Οί γάρ συνθηχί* 
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ζοντες έπί τψ τοιούτψ παιγνίψ βώλους τεσσάρας Α lusu deposiio pignore certant, qoaltior diversiCO" 
έτεροβαφεΐς άνωθεν τών κλιμάκων τιθέμενοΓ πρδς τδ lores globulos supra graduloS ponentes, [β06] ρβΓ 
κάταντες άπομύουσι, Καί δ πρώτως άπδ τών βώλων declive demittant: ei qui globulorum primus per 
εξερχόμενος δια τ ΐ ν δπών Ικ της τελευταίας δπης foramioa βΧ ultimo foramine egreditur, β! qui ίΐ-
τήν νικώσαν δίδωσι τψ έχοντι αυτόν. "Εοικεν ουν lum habet, victoriarn deferl. Videtur igitur mih i 
κάμοι τούτο τδ δεύτερον παίγνιο ν παρά τοϋ νόμου quoque, allerum hunc luduxn a lege aversabunde 
άποτρέπεσθαι ώς έχον αίτίαν κόττον * Περι δ£ κυ- vilari et puniri : utpote qui COltum COnflrmet. 
βευόντων κληρικών άνάγνωθι καί τήν πζ' νεαράν ΡΟΓΓΟ de clericis qui alea ludunt, lege 87 novel-
τοϋ βασιλέως κυρίου Αέοντος φιλοσόφου, lam iraperatoris domni Leonis philosophi. 

ΚΕΦΑΑ. Α'. — Περί δαιμονιζομένων. CAP. XXX. — De obsessis α dcmone. 

" Αποστόλων κανών οθ' · συνόδου ζ* κανών ξς"*, Aposiolorum canon 79; concilii sexli canones 
ξζ' · Τιμοθέου κανών β', γ \ ιδ', ιε ' . 66, 67; Timothei canones 2, 3, 14, 15. 

Κείμενον. Ειρηται βιβλίψ ε' τού κωδικός τ ίτ . ο', TeXtUS. DicituT l i b . 5 Cod., l i t . 70, COnst. 4, 
διάτ. δ ' , κ. τ . λ. , usque ad καί άλλοις επιτι- g etc. usque ad sobjiciat, utpag. 966. 
μίοις. 

Σχόλιον. Διέσιόν έστι φθόγγος μουσικδς ς&τω λε- Διέσιον autem est SODUS IllUSicUS ila a pbiloso-
γόμενος πάρα φιλοσόφοις καί χωρίζων την διά πασών P h i s nancupaiUS,qui Omnium [tonOTUm] COncen-
άρμονίαν ές ού καί διεχει & εϊρηται, τών δμωζύγων l u m separat : unde et διέχεια [id e$t dietanlia] 
μιάς αρμονίας τόπον επεχόντων · έσονται γάρ, φησίν, dicitur.Com itaqae COnjUges UIUU8 CODCenluS VI-
είς σάρκα μίαν έάν έξ ευλόγου αιτίας δπωσδήποτε c e m obtineant {eruni enim, inquit [sacra Scrip-
διάστασις καί χωρισμδς γένηυαι μέσον αυτών λέγο- l u r a i » i n c a r n e Μ Λ α ) * s i ^X JUXta causa divisio 6t 
μεν γίνεσθαι διέσιον δπερ έπί τών μνηστήρων χ ώ - separalio ίηΙθΓ ίΐΐοβ quomodocunque intervenial, 
ραν ούκ έχει κυρίως, άλλά διαζύγιον, μήπω γάρ γε - δ ι έ * ι ο ν fieri dicimus, quod in sponsis proprie lo-
νομένου γάμου καί συναφείας, κάν δοκώσι συναφθή- C U r a n o n habet, 8cd [ρΓΟ 60] repudium. Nam ta-
ναι οί μνηστήρες, άλλά τοΤς σώμασι κεχωρισμένοι m e l s i t i n l e r s e] desponsi, matrimonio CODJUDC-
είσίν ώς τά δπδ τδν ζυγδν όντα ζώα · πλήν ήρεσε iioneque nondum initis,conjuncti esse videantur: 
τοτς νομοθέταις άδιαφόρως καί επί τών δμοζύγων τδ •tlamen corporibos sunt geparati,queniadm(>dum 
διαζύγιον λέγεσθαι δπερ ώνόμασται παρά Αατίνοις q u » sub jugo [sunt] animanlia. Interim lamen de 
£επούδιον. Καί άνάγνωθι βιβλίου β' τίτ. β ' , κεφ. ρβ'. c coujugibus etiam d ic i διαζύγιον,quod apud Lalinos 

repudium nominator, legislatoribus placuit [Qua 
de re] legaslib. n, cap. 102. 

Ή δ' διάτ. τού ο' τίτ. τού ε' βιβλίου τού κωδικός, Scholtum. CoiHtit. 4 til. 70 lib. V Cod. est 
εστί κεφ. κα' τού ι' τ ίτ . τού λη ' βιβλίου τά, αυτά cap. 21, tit. 10, Hb. XXXVHI quod eadem dicit 
λέγδν βσα εις κείμενον εγράφησαν. Τδ κβ' διάτ. τού qu& in lextu SCripta Sunt. Digest. 22 lit. 3 Hb. 
γ* τίτ. τού κδ' βιβλίου τών διάτ. έστι θέμα θ', κβ' xxiv Digest. est thema 9, cap. 22, til. 8, lib. Ba-
κεφ. τοϋ η ' , τίτ. τού κη'βιβλίου τών Βασιλικών,ούτως «1. XXVIII, quod babet, quomodo in texlu SClip-
έχον ώς είς τδ κείμενον εγράφησαν. Πλήν γίνωσκε tum 6St. Verumtameo SCias, quod illud Caput 
δτι (δ τοιούτον κεφ. άνηρέθη ύπδ τής ριζ' 'ίουστι- abrogatum sit a novella Justiniani 117, quae 1Q 
νιανείου νεαράς της κιιμένης έν βιβλίψ κη ' τών Βα- Ub. Basil. XXVIU, tit. 7, posita 6St, et[cum] cau-
σιλικών τίτ. ζ*, καί λεγούσης τάς αίτίας δι' άς £ε- sas ob quas repudia mitluntur recenseat, nullam 
πούδιον πέμπεται, τής δέ μανίας δλως μή έπιμνησθεί- [tamen] oninino furoris mentionem facii. At vero 
σης. Ή μέντοι ρ' καί ρα' νεαρά τοϋ βασιλέως κυρΌυ 100 et 101 imperaloris domni Leonis pbilosophi 
Λέοντος τοϋ σοφού διορίζονται τδν μέν άνδρα καρτε- Novellae statuunt, u l vir triennium duret, neque 
ρεΐν έπί τριετία και έντδς ταύτης μή διαλύειν τήν intra illud, postquam uxor furere COeperil COn-
μετά γυναικδς αύτου μσνείσης συζυγίαν, τήν δεDjugiurn dirimat; mulier aulein, nisi quinqtien-
γυναΤκα μή διαζεύγνυσθαι τού μανέντος άνδρδς αύιής nium pra&tericrit, a furente marifo ΠΟΙ1 Scpare-
tl μή παρέλθ^ πενταετία. Άνάγνωθι καί τήν νεαράν tur. Legas quoque novellam imperatoris domni 
τοϋ βασιλέως κυρίου Νικηφόρου Βοτανειάτου. Nicephori Botaniatae, quae de fureutibus conjugi-

bus eadem disserit. 
ΚΕΦΑΑ. ΑΑ'. — Περί λαϊκού άφορισθέντος, καί CAP. XXXI. — De laiCO eXCOfnmunicatO, e$ 

δεχθέντος έξ έτερου παρά γνώμην τοϋ άφορί- db alkro prwter VOlutllatem fjus qui eXCOmmU-
σαντος. nicttvity recepto. 

Αποστόλων κανών ιβ ' , ιγ ' · συνόδου Αντιοχείας Apostulorum canon 12, 13; COneilii Anlioche-
κανών ζ " \ n i canon 6. 

ΚΕΦΑΑ. ΛΒ\ — Περί τών έν Κυρια/$ % Σαβ- CAP. XXXII. — De iis qui Dominico Sabba* 
βάτψ νηστευόντων. twe die jejunant. 
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Apoatoloram canon 66 ; concilii GangrensiiA 
canon 18; concilii v i canon 55, 56· 

CAP. ΧΧΧΙΠ. — De 0$ qui docent, domum 
Dei atque conventut e$se despidendoi. 

Concilii Gangrensls canon 5, 20. 
CAP. X X X I V . — De laici$t qui dcta concilii 

Ephesini reprobare conantur. 
Concilii Epheaini eanoo 6. 
Lege qon adnotata sunt in cap. 6 ttt. 11 pra-

sentis operis. 
CAP. X X X V . — De iis qui Scripturas audiunt, 

et ad finm u$que non manent, aut non commu* 
nicant. 

Apostolorum canon θ ; concilii eexii canon 2. 
Β 

CAP. X X X V I . — De iis qui privatim catu* 
cogunt. 

Goncilii Ephesioi canoo 6 ; concilii sexti canon 
31, 59. Lege qu® adootata sunt in cap. 14, Ut.3 
prosentis operia. 

CAP. XXXVII. — De eo qui cummuliere con-
cumbere concupivit, non iamen lecit. 

Coocilii Neocaesariensis canoo 4. 
CAP. XXXVIII. — De iis qui Quadragesimam, 

quartam feriam et Paraseeven non jejunant. 
Apoetolorum canon 69· 
CAP. XXXIX. — De iis qui ex sacra xdt ce-

ram aui oleum auferunt. 
Apostolorura canon 72. 
GAP. X L . — De laicis incommunicabilibus Q 

faetis. 

Tbeophili ex epistola ad Menam epiicopnm. 

CAP. X L I . — Ne laici doceani. 

Concilii sexti canon 64. 

Αποστολών κανών ξζ"· συνόοου Γαγγρών κανών iV' 
συνόδου ζ", άχνων ν·*, νζ"\ 

ΚΕΦΑΑ. ΑΓ. — Περί τών διδασκόντων τον ο!· 
κον τοΰ θεοΰ καί τας συνάξεις κυχαταφρονή· 
τους. 

Συνόδου Γαγγρών κανών ε', χ*. 
ΚΕΦΑΑ. ΛΑ'. — Περί λαϊκών πτερωμένων &|ι· 

τεΤν τά της έν Έφέσψ συνόδου. 
Συνόδου Εφέσου κανών ζ"* * άνάγνωθι τά παρα

γραφέντα έν τφ ζ"* κεφ. του ta* τέτ» τοΰ παρόντος 
συντάγματος. 

ΚΕΦΑΑ. ΛΕ'. — Περί τών άκροωμένων τάν 
Γραφών, καί μέχρι τέλους μή πρ οσχαρτερούντ**, 
ή μή χοινωνούντων. 

Αποστόλων κανών 6* · συνόδου Αντιοχείας κα
νών β'. 

ΚΕΦΑΑ. Ας*9 — Περί τών Ιδία; εκκλησιά-
ζόντων. 

Συνόδου Γάγγρας κανών ζ"*· συνόδου ζ" κανών λα', 
νθ' * άνάγνωθι τά παραγεγραμμένα έν τψ ιδ' κεο. 
τοΰ γ' τ (τ. του παρόντος συντάγματος. 

ΚΕΦΑΑ. ΛΖ'. — Περι του έπιθυμήσαντος ουγ-
καθευδησαι γυναικί καί μή πράξαντος. 

Συνόδου Νεοχαισαρε(ας κανών δ*. 
ΚΕΦΑΑ. ΑΗ*. — Περί μή νηστευδντων τή» 

τεσσαρακοστήν καί τετράδα παρασκευήν. 
Αποστόλων κανών ξθ' * 
ΚΕΦΑΑ. Α θ \ — Περί των αφαιρουμένων τή; 

εκκλησίας κηρδν 1J έλαιον. 
Αποστόλων κανών οβ'. 
ΚΕΦΑΛ. II9, — Περί λαϊκών άκοινωνήτων γι

νομένων. 
Θεοφίλου έκ τής προς ΙΙηνάν έπίσκοπον έπι· 

στολής. 
ΚΕΦΑΑ. ΜΑ'. — Περί του μή διδάσκειν λαϊ· 

χους· 
Συνόδου ζ"* χάνων ξδ'. 

ΤΊΤΛΟΙ; ΙΔ'. . 

ΠΕΡΙ K01NQN ΠΑΝΤΩΝ ΑΝΘΡΩΠΟΝ. 

TITULUS QUARTUS-
DE OMNIBUS HOMINIBUS PROMISCUE. 

C A P . I. — Df avariiia. 
Gregorii Niceni canon 6. 
CAP. I I . — De iis qui cum brutis animanti-

bus eommereium habent. 
Concilii Ancyrani canoo 16,17 ; Baailii canon 

63 ; Gregorii Nysseni canon 3. 
C A P . I I I · — De homicidis et latronibus. 
Apostolorura canon 6 5 ; coacilii Aneyrani ca-

D ΚΕΦΑΑ. Α'. — Περί πλεονεξίας. 
Γρηγορίου Νυσσης χανών ζ"\ 
ΚΕΦΑΛ. Β'. — Περί άλογευομένων. 

Συνοδέ Άγκυρας κανών ιζ"*, ιζ' · Βασιλείου χα
νών ξγ' * Γρηγορίου Νυσσης κανών γ'. 

ΚΕΦΑΛ. Γ'. — Περί φονέων καί ληστών. 
Αποστόλων κανών ξ^* · συνόδου Άγκυρας χονά* 
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* A \ κβ' , κγ ' , κβ' · Βασιλείου κανών ζ \ V , ι » , ι γ \ AI10H21, 22, 23, 25; Baeilii canon 7, 8, 11, 13, 
33, 43, 52, 54, 55, 56, 57 ; Gregorii Njaseeni 
canon 4. 

CAP. IV. — Ut qui in posnam incommmiCQ-
HlitatU inciderunt, morituri eommunicare de-
beant, et quid / ial , $i postquam ideo communica-
runt, non moriantur. 

Concilii Nicani eanon 13; Gregorii Nysseni 
canon 8. 

GAP. V . — De eo cui in somnis semen fltixe-
rit, et de eo qui ab uxore $ua sceubat% votens 
communkare, et quo die propter hoc α mutua 
mistione \conjuges] debeant abstinere. 

Dionysii ez epistola ad Basilidem canon 3, 4; 
Timothei canon 5, 12, 13. 

CAP. VI . — Quomodo oblatio fiat pro eo qui 
B seipsum interemiL 

Timolhei canon 14. 
CAP. VIL — De eo qui uxorem dmmone o*-

sessam habef, ac propterea (Uiam ducere vult. 

V i V P \ **\ νβ*> <*' Γρηγορίου Νύσσης κα
νών δ ' . 

ΚΕΦΑΛ. Δ*. — Περ! τού τους έπιτίμιον άκοινω-
νησίας έχοντας δφείλειν χοινωνβΤν μέλλοντας 
τελευτδ^ν, χαί τί γίνεται, έάν δια τούτο μεταλα-
βδντες μή άποθάνωσι. 

Συνόδου Νικαίας κανών ιγ ' * Γρηγορίου Νύσση; 
κανών ε*. 

ΚΕΦΑΛ. Ε'. — Περί τοΰ δνειρασθέντος ή άπο 
κοίτης τής Ιδίας γαμέτης δντος καί θέλοντος 
κοινωνήσαι, καί ποίας ημέρας δεΤ τής πρδς αλλή
λους μίξεως διά τοΰτο άπέχεσθαι. 

Διονυσίου έκ της πρδς Βασιλείδην επιστολής κα
νών γ*, δ' · Τιμοθέου κανών ε' , ιβ ' , ιγ ' . 

ΚΕΦΑΑ. ζ**. — Πώς γίνεται προσφορά 
του έαυτδν άνελόντος. 

Τιμοθέου κανών ιδ ' . 
ΚΕΦΑΛ. Ζ ' . — Περί τού έχοντος γαμετήν 

μονιζομένην και διά τοΰτο θέλοντος δΑλην 
6εΤν. 

Τιμοθέου κανών ιε ' . 
Σχόλιον. Περί τοΰ παρόντος κεφ. έγράψαμεν 

αρκούντως έν τ φ λ' κεφ. τοΰ ιγ ' τίτ. τού παρόντος 
συντάγματος, καί άνάγνωθι τάς είς τδ σχόλιον τούτο 
συνωψισθείσας νεαράς τοΰ βασιλέως κυρίου Λέοντος 
τοΰ φιλοσόφου, καί κατ' έκείνας λέγε τά τών δαιμο-
νώντων γίνεσθαι διαζύγια. 

υπέρ 

δαι-
λα-

Timolhei caoon 15. 
Scholium. De prasenle cap. sofficienter scrip-

simus in cap. 30 tit. 13 praesenlis operie. lo cu-
ju8 scholio compendiose propositas imperaloria 
doumi Leonis pbilosophi Novellas legas, et se-
cundum eas dcemoniie obsessorum divorlia fieri 
dicas. 

file:///conjuges
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ΦΩΤΙΟΤ ΤΟΥ ΠΑΤΡΙΑΡΧΟΥ 

ΕΡΩΤΗΜΑΤΑ ΔΕΚΑ 
Σ Υ Ν Ι Σ Α Ι Σ Τ Α Ι Σ Α Π Ο Κ Ρ Ι Σ Ε Σ Ι . 

ΡΗΟΤΙΙ PATRIARGHiE 

INTERROGATIONES DEGEM 
C U M TOTIDEM RESPONSIONIBUS. 

Του άγιωτάτου πατριάρχου συ\αγωγαί, καί 
και Ιστορικών γραφών περί επισκόπων, 
ζητημάτων. 

Φ Ο Τ Ι Ο Γ 

αποδείξεις ακριβείς 
καί μητροπολιτών, 

ΡΗΟΤΙΙ 

συνηλεγμέναι 
κχί λοιπών 

έκ τών συνοδαά* 
έτερων αναγκαία 

Sanctissimi (1) patriarchcc vollectiones, accuratteque demonstrationes de epucopis et me-
tropolitis, el reliquis aliis neceswriis qutostionibus ex synoditis, et hitloritit monumttUit 
excerptot. 

INTERROGATIOI Α Ε Ρ Ω Τ Η Σ Ι Σ Α ' . 

Quanam in re secus quam rationi consentaneum 
est9 Romani egisse apparent ? 

RESPONSIO. 
Sub Constantio Liberius Romae episcopus post 

reditum ab ex8ilio,iideiin Aotiochia expositaescri-
pto consensit. Seorshn vero fidei proiessionem ab 
eodem receperunt Basilius Ancyrae, st Eustathius 
SebastisBepi8copi,&queacEleu8ius,qua aecandum 
omnia siniilem Patri Filium non esse asseverantes 
damnabat, et nihilominus ab eorum communione 
non secessit. Sed et Felix in ejus locum suffectus, 
sedemque una cum Liberio regens postquam hic ab 
exsilio rediit,ordinalionem abhaereticisaccepit,et 
cum eis libere comraunionem servavit. Praeterea 

Έν ποίψ φαίνονται πεπραχότες ot 'ΡωμαΤοι 
παραλό^ως ; 
ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ. 

'Επί Κωνσταντίου Διόέριος δ 'Ρώμης μετά τή> έ» 
τής ύπερορίας έπάνοδον, ττ} έν Άντιοχεία έχτεθτίσρ 
πίστει εγγράφως συντ^νεσεν. 'Εμέρει δέ καί δμολο· 
γίαν παρ' αύτοΰ έκομίσατο ΒασιλεΤός τ ι ό Άγκυρας, 
καί Ευστάθιος ό Σεβαστείας, έτι γι μήν καί 'Ελα· 
σιος, άποκηρυττουσαν τους μή κατα πάντα όμοιοι 
τψ Πάτρι τδν Γίδν λέγοντας, καί τής κοινωνίες 8 
αυτών ού διίστατο. Άλλά καί Φήλιξ I άντ' αύτοϋ 
χειροτονηθείς, ύστερον μετά τδ έκ τής ύπερορίν 
αύτδν έπανελθεΤν τδν θρόνον αύτψ συνδιέπων, δεν 
αίρετικών έχειρστονήθη, καί τούτοις άδεώς έκοιιύ-

quaeapud Carthaginem ab episcopis qui illic COO- Β νει. Πρδς οΐς καί τά εν Καρθαγένη κατ' αυτών %ψ 
venerant adversus utrumque gesta fuere, eorum 
animi infirraitatem, malusquesimul mores et do-
minandi libidinem apte redarguun t Ganonuoi enim 
aancliones ipsis astipulanlur, ut et sequenlibus 
temporibus alteri Felici Romano episcopo,qui Ze-
none imperante Yivebat, ut aperle colligitur ex lit-
teria ab ipso ad Vitalium et Emesium episcopoe 
acriptis,qui etiam ab ipso Coneiantinopolim adver-
8us Acacium missi fuerant. In ea enim epistola 
canonem dicentem Romance urbis episcopum in 
OBaquaqueeynodoeupremamconfirmandipotesta-

( i ) Hoooris nomen et digoilaiis, et pielatis pu-
tea boc penes Grocoi, a quibua ad noa derivavit, 

τών εκεΤ συνεληλυθότων πραχθέντα, ίκανώς τδ ασθε
νές αυτών, καί κακότροπον άμα καί φίλαρχον έ*-
ελέγχει. Πράττονται γάρ αύτοΤς καί κανόνες, δετερ 
καί ύστερον τψ έτέρψ Φήλικι τψ 'Ρώμης, ος $ν έτι 
Ζήνωνος, καθώς δηλούται διά τών πρδς Βιτάλιον, αεί 
Έμέσιον τους επισκόπους γράφέντων αύτοΰ γραμ
μάτων, οΐ καί παρ' αύτοΰ έν ΚωνσταντινουΓΟλιι 
πρδς Άκάκιον απεστάλησαν · ά να ιδώ ς γάρ έκεΤ τδν 
κανόνα τδν λέγοντα τδν 'Ρώμης έπίσκοπον έν έ*ε-
στβ συνόδώ τδ κύρος έχειν, τής έν Νικαία συνόδον 
είναι αποφαίνεται. Άλλά καί 'Ονώριος δ *Ρώμ^ 

eoqoe etiam nunc compellamus Roroan® urbii 
pontificem. 
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τήν τών Μο^οΟβλητών άσπασάμενος αφεσιν, τής τών Α tem habere,Nicffin<nasynodiesseimpudenterdeela-
' ~~ " ~ r a l u r . Sed ei Honorius papaMonolhelilarum am-> 

plexus basresini a pontificia dignitate el fidelium 
cummunionedejectus fuit.Sardicensis quoque sy-
nodus Uosium locum Romani episcopi obtinentera 
habens, liaereiicum absolvit Marcellum ADcyteDuin. 

INTERROGATIO 11. 
Quot quosve kgilimos patriarchas Romani non 

receperint, nihilque ipsis noeuerit eorum i n -
considerata rejectio. 

RESPONSIO. 
Flavianuro Antiochenum tres sibi ordinesucce-

denles Romame sedis episcopi in communionem 
non receperunt, scque ac initio Alexandrinus Theo-
philus; deinde vero illorum terlius, etTheophilug 
vixsusceperunl. Ric ille Flavianusestqui sanctum 
archiepiscopum incomparabilem etdivinumChry-
soslomumordinavitpresbytcrum.PraetereaRomani 
puntiQces nec Fravitam recepere,necsanctumEu-
phemium, nec Macedonium eo quia Acacium e d i -
ptychis nonejecerint.SednecsanctaeTrinilati cha-
ruin, omnique sacerdolali virtutepraeditum Chry-
sostomtim iniiio quidemsusceperunl, dicentes i U 
lum Antiochenarelicta, non debuisse ad Constan-
tinopolitanam sedem promoveri; deinde vero ejus 
quoque tutelam gessere. Nescio vero anetMele-
lium Anliochenum a7ersati sint: fieri enim poluil 
ut Hlum non receperint Paulini ergo, quem Occi-
dentalesordinarunt.Nam et epistolam magni Basi-
l i i esse novi ad Tereniiumcomitem.inqua obaver-

άρχιερέων τιμής, και τής τών πιστών άποοέβληται 
Άλλά καί ή έν Σαρδική σύνοδος "Οσιον έχουσα τδν 
τόπον επέχοντα 'Ρώμης, τδν αίρετικδν έόικαίωσε 
Μάρκελλο ν . 

ΕΡΩΤΗΣΙΣ Β ' . 

Πόσους καί ποίους ούκ έδέξαντο οί 'ρ»·»μαΐοι ορθώς 
πατριάρ^ας * ουδέν δέ ή απερίσκεπτος αυτών έβλα
ψε ν αύτου; αποστροφή ; 

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ. 

Φλα^ιανδν τδν Αντιοχείας τρεις έφ' έξης της 
'Ρώμης ούκ έδέξαντο, άλλ* ούδε Αλέξανδρος Θεό
φιλος κατ' apyi: · ύστερον δέ αυτών δ τρίτος μόλις 
έδέξατο, καί δ Αλέξανδρος. Ούτος δέ εστίν δ χειρο- ^ 
τονήσας τδν έν άγίοις καί άρχιερευσιν άσύγκριτον 
6εΐον Χρυσόστομο ν ? πρεσβύτερον. Ούκ έδέξατο δε 
Φραυίταν, ούδε τδν έν άγίοις Εύφήμιον, ουδέ Μακε
δόνιο ν , διότι τδν Άκάκιον ούτοι τών δίπτυχων ούκ 
έξέβαλλον. Ά λ λ ' ουδέ τδν τ$ αγία Τρίάδι άγαπητδν 
πανίερον Χρυσόστομο ν, κατ' αρχάς έδέξαντο, δτι, 
φασί ν , άπδ Αντιοχείας αύτδν ούκ έδει είς Κωνσταν
τινούπολη χειροτονηΟήναι * ύστερον δε καί ύπερ-
ήσπισαν. Ούκ οίδα δέ εί καί Μελέτιον έδέξαντο τδν 
Αντιοχείας · μήποτε γαρ εκείνον άποστρέφωνται 
διά Παυλΐνον τδν ύπδ τών δυτικών χειροτονηθέντα · 
καί γάρ καί έπιστολήν οίδα τού μεγάλου Βασιλείου 
πρδς Τερέντιον κόμητα, έν $ διαβάλλει τούς δυτι
κούς διά τήν κατά Μελετίου άποστροφήν, ώς ούχ 
ύγιώς κρίνοντες τά πράγματα. "Ισως δε αύτδν διά τδ 
έν τ* δευτέρα καΟεσθήναι συνόδφ αύκ άποστρέ- c 8 u m a Melelio animum Occidentales exagitant, vel 
φονται. 

ΕΡΩΤΗΣΙΣ Γ*. 

Ποίων έκβληθέντων πατριαρχών, τή τών κρατούντων 
πρδς αυτούς άπεχθςία βασιλέων, οί μετ' αυτούς 
ορθόδοξοι δντες αποδέχονται ; 

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ. 

Αναστασίου έκβΑηθε'ντος τού θαυμαστού, δ θαυ-
ματουργδς Γρηγόριος έκράτησεν τή* Αντιοχείας 
Εκκλησία* έτη κδ'. Καί απεδέχθη, καί μετά τήν 
αυτού πρδς Κύριον μετάστασιν αύθις εισήλθεν Α ν α 
στάσιος. Άντί τού σωτήρος τού κόσμου τιμίου 

ac derebusminus recte judicarent. Verum forte 
Meletium,quod in secunda consederit synodo,sua 
ipsorum communione non censuerunt indignum. 

INTERROGATIO III. 
Quinam patriarehm imperatorum odio α $ua 

ipsorum sede deturbati, deinde ab Orthodoxis 
principibus recepti sunt Ϋ 

RESPONSIO. 
Admirabili Anastasio ejectoThaumaturgus Gre-

gorius Antiochenam Ecclesiara 24 annis oblinuit 
omnibus acceptus, verum post ejus ad Dominam 
migrationem,iterumAntiochiamreversusest Ana-
stasius.Loco venerandi,ac mundi salutem operan-

Χρυσοστόμου δ Άρσάκιος, δ Αττικός, καί τοι άμφω Q tis Chrysoslomi, Arsaciuset AtticuSSUSCepti fuere, 
quamvis ambo ejus deposilionem probaverint, et 
ex ipsius inimicorum numero essent.ProEutychio 
Constantinopolitano pari modo Joannes sueceptua 
est,et post ejus obitura rursusEutychius.ProHelia 
Hierosolyir.ilano Joannes, quamvis pietatis ergo 
Elias persecutionem tolerarel.Nescio an oporleat el 
hisaccenseriCyrumab Amaslride,qui postCallini-
cum a Jitsliuiano malo, cum secundo imperiiira 
recepit,excaecatus,in patriarcham Constantinopo-
litanum estelectus,eo quod,duro illaurbepoeniten-
dae causa inclusos degeret, Jusliniano sai ipsias 
imperii recuperationem pr&dixisset.Expubus est 

είς τήν αυτού καθαί^εσιν ευδόκησαν, καί τών αύτφ 
έπιβουλευσάντων, ήσαν έκάτεροι. Άντί Ευτυχίου 
Κωνσταντινουπόλεως Ιωάννης απεδέχθη, καί μετά 
θάνατον, Ευτύχιος πάλιν. Άντί Ηλία Ιεροσο
λύμων Ιωάννης, καίτοι δι' εύσέβειαν Ηλία διωχ-
θέντος. Ούκ οΤδα εί δε Τ καταριθμεΤν έν τούτοις 
καί τδν μετά Καλλίνικο ν τδν παρά Ιουστινιανού τού 
κακού τυφλωθέντα, 8τε καί τδ δεύτερον τής βασι
λείας έκράτησεν, προβληθέντα Κυρον τδν έξ Ά μ ά -
στριδος, ος καί έγκλειστος ών έκεΤ, προεΐπεν αύτφ, 
ώς πάλιν είς τήν οίκείαν αρχήν έπανελεύσηται. 
Έκβέβληται δέ καί παρα Βελλισαρίου ώς έπιβου-
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etiam a Belieario Silferius, quasi, Ui mihi Vlde- Α λεύων τοΐς 'Ρωμαϊκούς πράγματι, Σιλοέριος, οΤμαι' 
tar, adversus Romanorum res machinaretur, at- καί άντεισήκται W αυτού έτερος, 
que alter io ejus locum soffectus est. 

INTERROGATIO IV 
Quibusnam damnatis episcopis, ordinati ab ipri* 

nihil detrimenti pasti tunt ? 
RESPONSIO. 

Damnato Paulo Samosateno, nemo eorum qui 
sab ipso erant, dignitatis su» jacturam fecit, licet 
eorum criminum participes easent, quibus Paulus 
deponi meruit.Neetorio deposito nemo ex illis,qui 
ab ipso ordinati fiiere,ab ordinatione deacivit. Pe-
true MoDgus adhuc presbyter a sanctoProterio de-
positus,mox in ejusdem necem cumTimotheo con-
spiravit occieore,deinde Alexandrinam sedem in-

ΒΡΩΤΗΣΙΣ Α'. 
Τίνων κατακριθέντων οί ύπ* αυτών χειροτονηθέντε< 

ουδέν έβλάβησαν ; 
ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ. 

Παύλου τού έκ Σαμοσατέων κατακριθίντος, οοοΥι; 
τών ύπ' αύτου καθτ^ρηται, καίτοι συμπεπραχότ*τ» 
αύτψ έκεΤνα, δι' ά εκείνος καθτ^ρέθη. Τού Νεστορίου 
καθαιρεθέντος, ουδείς τών ύπ* αυτού χειροτονηθέν-
των καθήρηται. Πέτρου τού Μόγγου έτι πρεσβυτέρου 
δντος, καί καθαιρεθέντος ύπό του Αγίου Πρστερίοο, 
εΤτα αΙ< τδν αύτδν αυτού θάνατον Τιμοθέφ τφ φονεΤ 
συνδεδραμηκότος, και μετά ταύτα τδν Θρόνον τής 

vasit,etGhalcedoaen8em6ynodum inomnibusana-^'Αλεξανδρτίας μιτά Θάνατον εκείνου αρπάσσ/Λος, 
themati subjecit, et oihilominus ordioati ab ipso % x ' ~ A % J ' * Λ ' 1 ' 
licet depoeito,occieore,et h©retico,pr»terea et ip-
ai ha&resim profilentes,cump&nit*ntiamegissent, 
in comrauniooem receptifuere. Felix quoque Ro-
roae episcopua ad Zenonem imperatorem scribens, 
constitutionem ejus, qua Petrum quidem Ecclesia 
ejecit,ordinatos veroab eo,poenilentia acta,susce-
pit,divinum typum vocat: cum ipso autem in suis 
lilteris expostulat cujus rei gratia Petrum in Eccle-
siam indmerit, a qua eumdem ante pepulerat, et 
Joannem persequeretur. Meletius Antiochenus in 
Euetathii Sebasteoi episcopi locum abhsereticie 
ofdinatus, indeque Berrhoeam tr&nslatus, deinde 
iteruuiabipsisAntiochiaBepiscopusestconstitutus, 
illieque hacresi nolalis hunc Ecclesia suscepit. Qui 

και τήν έν Καλκηδδνι σύνοδον καθ* έκάστην τφ άνι-
θέματι υποβάλλοντος, οί ύπ* αυτού χειροτονηθέντες, 
καίπερ καθηρημένου καί φονέως καί αιρετικού, αι
ρετικοί δντες καί αυτοί έτι, μετανοούντες ΙδέχΘησαν. 
Καί Φήλιξ δ 'Ρώμης γράφων πρδς Ζήνωνα τδν βα
σιλέα, τήν διάταςιν αύτοΰ, ήτις Πέτρον μέν της Εκ
κλησίας έξέβαλλεν, εκείνους δε μκτανοοΰντας έδέ
ξατο, θεΤον αποκαλεί τ-πον. 'Βγκα)εΤ δέ αύτφ δι 
ών γέγραφε, τίνος χάριν τδν Πέτρον εκβολών τής 
Εκκλησίας, αύθις αύτδν εισήγαγε, καί τον Ίωάννν 
έδίωξε. Μελέτιος δ Άντιοχεύς ύπδ αίρετικών χειρο
τονηθείς άντί Εύσταθείου Σεβαστείας επίσκοπου, 
κακείθεν μετενεχθείς είς Βέ^οιαν, είτα πάλιν δκ' 
αυτών καταστάς Αντιοχείας επίσκοπος, εκείνων άς 
αίρετικών δυσφημουμένων, ούτος παρά της Έκκλν 

a SerglO,Pyrrho et Macario ob haeresim ab Eccle- C σίας απεδέχθη. Οί ύπδ Σεργίου καί Πούρου χειρο 
sia pulsis ordinationem consecuti fuerant, pceni-
tentia peracta,inEcclesiamanserunt.Idem sane et 
obeervatumfuitergaeos quibus Macedonius Pneu-
raalomachus manos imposuit. Acacium inter vivoe 
adhoc Roroani depositione atque anatbemate per-
colerunt, post obitum vero, imperante Judtino 
Aoastasii succes8ore,et Joanne Constantinopolita-
nam sedem obtiaeote, euradem Acacium ,legatione 
ad iraperatorera missa,e diptychis tolli mandaruot, 
sed ordinato8abilloconfratfumlocohabuerunt, et 
com iis communicaruDt .Eos praeterea quibus Anae-
tasius etNicelah&reticisacramentum ordinis mini-
etraverant, septima synodus ecclesiastica commu-
nionenequaquam ceosuitiodignos.Denique Hele 

τονηθέντες καί Μακαρίου, τούτων ώς αιρετικών τής 
Εκκλησίας έδιωχθέντων μετανοήσαντες προσεδε-
χθησαν. Καί οί ύπδ Μακεδονίου τού πνευματομάχοο 
χειροτονηθέντες ωσαύτως. Τδν Άκάκιον οί 'ΡωμαΤοι 
έτι μέν περιόντα καθαιρέσει ύπέβαλλον καί άναθέ-
ματι * μετά τελευτήν δΙ, Ίουστίνου μετά τδν Ανα
στάσιο ν βασιλεύσαντος, πρεσβεύσαμενοι προς αδτδν, 
καί τών δίπτυχων έκβαλόντες, Ιωάννου τηνικαύτα 
τδν θρόνον διέποντος Κωνσταντινουπόλεως, τους ύπ' 
αυτού χειροτονηθέντας συλλειτουργούς * ϊχον , καί 
εκ ο ι νώ νου ν αύτοΤς. Οί ύπδ * Αναστασίου καί Νικήτα 
τών αιρετικών χειροτονηθεντες παρά της έβδομης 
έδέχθησαν συνόδου. Καί Μελέτιος δέ μυρίων ένοχος 
γέγονεν, επεπηδησε θρόνοις άλλοτρίοις, έλύπησε 

tiu înnumerorum reusexstitit criminum,alienOS D μάρτυρας, έπανέστη τφ οίκείφ πατριάρχη, καί τδν 
tbronos invasit, martyres moerore affecit, contra 
8tium pa triarcham rebellavit.eique throoum rapuit, 
com Ario socielalem iniit, imo et persecutionis 
tempore, ul inquit Socrates, idolis imraolavit, 
easque ob res a Petro depositus fuit; nihilo tamen 

αυτού θρόνον ήρπασε, συναπήχθη Άρείφ * ώς δέ λέ
γει Σωκράτης καί είς τδν διωγμδν έπέθυσε. Καί διά 
ταύτα ύπδ τού Πέτρου καθ^ρέθη ' άλλ* δμως εί καί 
καθ^ρέθη πολλάκις, ύστερον εΐ καί μή τήν ίερωσό-
νην, άλλά τδ δνομα του επισκόπου άπείληφεν. 

minue, quamvis ejus depositio muhoties confirraala fuerit, sl non ordinandi facaltatem, attamen 
episcopi nomen recuperavit. 

INTERROGATIO V . 
Quando nonnulli simultate adacti, aller in ai-

terum sententiam tulit, neuter vero ipsorum 
quid damni passus e$t9 nec laceuetu, nec la-
cessitus ? 

RESPONSIO. 
Ditiaus Joannei contr» Cyrillam egit, placide 

ΈΡΏΤΗΣΙΣ E . 
Πότε κινηθέντες είς ϊχθραν κβτ' αλλήλων, τινές 

άπεφήναντο, καί ουδέτερος αυτών έκ τούτου τι 
παρεβλάβη, ούθ* δ ποιήσας, ουθ' δ καθ' συ 
πεποίηκεν ; 

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ. 
Ό θεΤδς Ιωάννης κατά Κύριλλον πλήν ήσυχεκ 



1225 INTKRROGATIONES VI , VII· 1226 

καί άπροσώπως καί μετά τοΰ προσήκοντος έκείνφ Α tAID6D, H6C directe ad ejOS p6f 80D&ID, iOQO 6A qUflB 
καί φρονήματος χαί λόγου, χαί οχήματος, καί κύ- illum deceret prudeotia,apUquelumloquendilum 
ριλλος χατά τούτου, χαί Κύριλλος χαι θκο&άριτος agendi ratione.Cyrillus etiaiD crnn ipso simultates 
κατ* αλλήλων. Φασί δέ δτι έν τψ χαιρφ τής ά π - exercuit et cum Theodoreto. Quin et dissidii tem-
εχθείας διαφήδην έβόα Κύριλλος · Ιωάννης έν π α - pore aiunt Cyrillum clara voce inclamasee :Joan-
τριάρχαις, χαι Ιούδας έν απόστολοις. Π68 inter patriarchaa, θί Judas inier apostotos. 

ΕΡΩΤΗΣΙΣ ς 9 . INTERROGATIO VI. 
Πόσοι οΙχουμενικαΤς συνόδοις ύπακούειν επέστησαν, Quot acumenicis partre tynodti reciuarunt, id 

άλλ' ουδέν αύτάς έβλαψαν; earum auctoriiaiem nihil lceserunt f 
ΆΠΌΚΡΙΣΙΣ. RESPONSIO. 

Ηαυάτος δ 'Ρώμης ύπδ επίσκοπων χαθφρηται, Novatoi Roraanui ab episcopis exauctoratue 
Παύλος δ Σαμωσατεύς ύπδ ιβ* επισκόπων, ώς ψιλδν fait.PaulusSamosatenuia 12 episcopis, quod Ι1Τ1-
τδν Χριστδν λέγων άνθρωπον κατεκρίθη. Τά χατά damhominem eseeChristum diceret,depo8itionia 
Σύμμαχον καί Ααυρέντιον έπί Αναστασίου τού βα- aantentia multatas eetSymroachietLaurentiicau-
σιλέως έν 'ρώμ^ επίσκοποι τδν άριθμδν ρ' διήτησαν * sam sob Anastaeio imperatorecenlum inurbaepi-
καί τδν μέν Σύμμαχον, ώς ίνα τών έπτά διακόνων Β 8Copiexpenderunt,et Symmacbum quidem,Utpole 
©ντα, xal κατά Θεσμδν έκκλησιαστικόν τδν θρόνον unum 6Χ septem diaconis, et juxla ecclesiasticaa 
διέποντα, έδικαίωσαν αύτδν κατέχ·ιν · Ααυρέντιον sanctiones 86dem obtinenl6ID,in ejusdem poS868-
δέ, Νοτκιρίας έπίσκοπον, καίπερ ιπί τέσσαρα έτη sioneretinendum eese ceneuerunt; LaarentiamYa-
τήν 'ρώμην ταράξαντα, cTvat ώρισαν. *Γστερον δέ ro qui qoatuoraDnisRomam turbaret,Nuceri8eepi-
στάσ·ις κινών αύθις καί ταραχάς, ύπδ Συμμάχου icopum 6886 decreverunt; cumque deinceps sedi-
Ιννόμως καθ^ρηται. Τδν πνευματομάχον Μακεδό- tionesrursosacturbasmoveret, a Symmacho juste 
νιον επίσκοποι καθ·τλον έν Κωνσταντινουπόλει, ών depositus fuit.Macedonium SpiritUS sancli hostem 
έξήρχεν Άκακιος δ Καισαρείας τής Παλαιστίνης, episcopi ConetantiDOpolicongregatidignitateabdi-
χαί ol άμφ' αύτδν. τδν χαί τών αγγέλων δπέρτερον earnnt,inter qoos AcaciasCsBsareaPal&etinseepi-
πανάγιον Χρυσόστομον χρατεΐν τδν θρόνον, έπίσκο- acopas, ejosqoe fautores emicuera. Angelis ipsis 
ποι μετά τήν παράλογον καθαίρεσιν. τήν ύπδ θεο- prsestantioremsanctiseimumqueChrysoetoroumin 
φίλου γενομένην, έδικαίωσαν, τήν τούτου παρ' ουδέν pristina eedem restiloi debere post 6ju8 iniquam 
θέμενοι χατά τού χαί τών αγγέλων κρείττονος αγίου deposilionem aTheophilo factam 6pl8€0pi jlldlCa-
ψηφον. Άλλά καί δτε αύθις έζεβλήθη παρά τής βα- runt,seDtentiara ab illo adversus angelis ipeis ma-
σιλίσσης, Αεοντίου του Άγκυρας επίσκοπου τών C liorem sanctam latam pro nihilo putantet. Sed 6t 
τοτε άνεληλυθοτιον εξάρχοντος, οίμώζων καί στενά- com iterum ab imperaloris conjuga d* epiecopali 
ζων δτι γε δίκης τυχεΤν ούκ ήζίωται, ής καί τυμ- sede detnrbaretur,Leontio Ancyrano,primae intar 
βωρύχους καί λίστας άξιούσθαι προσήκεν, δπως τών 6piscoposquituncconV6nerantagent6jpS66Jula08 
κατ' αυτών λεγομένων διδώσι λογον, έκβέβληται. atque ingemiscens, quod jusl i t iam CODSequi sibi 
Ούκ άν δέ ούτος ήτεΤτο, καίτοι γε τίς έν τοΤς τοιού- ΠΟΠ liceret,qua et sepulcrorum effossores, latro-
τοις αύτου έπιστημονιχώτερος ; El ήν τούτο παρά- neeqae non fraudari par eral (utscilicet eorura da 
λογον, τδ ύπδ επισκόπων χρίνεσθαι. Άλλά χαί Άθα- quibus accusarentur rationem redderenl) inexei-
νάσιος δ μέγας μετά τήν έν Σαρδικξ άθώωσιν, καί lium missusfuit. ΡοΓΓΟΠΟΠ ita conquestui fuisiet; 
τήν kv 9Ιεροσολύμοι< 6πδ Μαξίμου γενομένην του nam quis ejosmodi rerum ipso doctiorTSiab apie-
δμολογητού, ήνίκα σύνοδον συγκροτήσας σύμψηφος copis judicariabsardum COntrariumqueecclesiaf-
χαί αύτδς τοΤς δπέρ αύτου δεδογμένοις εγένετο, εί- Ucis legibns 6S86t.Sed et magnus Athanasius posl 
δώς ώς μέγα έκαστη ένορ'α Ισχύει είς τα κατ'αυτήν ejusabsolutionem inSardicensi concilio.aliamque 
ώς είχδς συμβαίνοντα, σύνοδον τών κατ' ΑΤγυπτον HierosolymisaMaximo confessore factam (qtiando 
ατγχροτήσας επισκόπων, παρεσκεύασε χαί αυτούς D et ipeesententiaBdeAthanasioapodSardicamlalae, 
6μοίως τοΤς έν Σαρδικξ καί Παλαιστίνη περί αύτου aynodo coacta, consansit) probesciens quanta, ut 
«(τηφίσασθαι, χαί χωρίς Δν πατριάρχου· par 68t,aactoritate comprovinciales episcopi pol-
leant in causis uniuscojusqae proitDci® dijudicandis, synodum iGgypti epiecopomm congragans, 
curavit nt et ipsi haod divarea a Sardictoais et Hierosolymitani concillii seotentiie de se dacerne-
rent, qaam?if nulli patriarch» eubeaset. 

ΕΡΩΤΗΣΙΣ z ' . INTERROGATIO VIL 
Ootoi βασιλείς ήνωνίσαντο περι ειρήνης τών Quinam imperatores pro tuenda Ecclesiarum 

Εκκλησιών ; pace dimicaruntf 
ΆΠΌΚΡΙΣΙΣ. RESPONSIO. 

Κωνσταντίνος δ μέγας έδήλωσεν Άρείφ τήν κατ' GOD8lantinU8 roagDUeArio declaratit 86^ell6,ttl 
λλεξανδρον καταλύσαι έχθραν, καί διαιτητην «ύτφ qUftBgorebAlCUtuAleiaodroliliDQiciUaaexsiIngueret, 
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et qnssticmis arbitram Osiara confeseorem ad ip-
eum misit,quo temporeetiam scripeit se, cum τοί* 
let sancta Hierosolymitanse urbie loca venerabun-
duspetere, et ibiPascha efficereob mutaas illaa 
diaaeneionea vetitam fuisse.Ario aotem dictisnon 
parente,magnam aynodumindixit.Theodoaiu8Dt> 
mophilo Ariano aignificavit, si Eccleaiaa obiinere 
vellet, pacifice erga Ecclesiam se gereret,sin mi-
nusEcclesia excederttt: id quod factum fuit, ordi-
natusque est Nectarias.Idem hic imperator,Inno-
ceotioacFlaviano invicem dissidentibus, per se 
inimicitiam sustulit e medio, ac profligavit. 

HiTERROGATlO VIII. 
Qutbusnam in synodis, ex diverste lieet archie-

viscapalibus thronis eollecti fuerlnt episcopi, 
Ulorum sanctiones suo robore caruerunt, eo 
guia me juste, nee seeundum ecclesiasticas re-
gulas condtia fuerint. 

RESPONSIO. 
Apcidit hoc episcopia apod Antiochiam ConataB-

tio imperaute in epeciem dedicandae Eceleeia ibi 
ab ipsoffidificat» congregatis.HienimAthanasium 
quidem jam antea a eynodo Tyrio epiaeopatu ipo-
liatum, mrsusdeposnere; Gregoriam vero in ejus 
locam ordinarant episcopum,quomm neutrum fir-
mom aut slabile permansitlnterfuerunt autem huic 
eynodo Eusebius tunc Constantinopolie, et Flac-
eilloa Antiochiaeepiscopi, cumque iiaalii nuroera 
nonaginta septem. Idem pariler accidit hia qni in 
Epheeina urbe adversas magnum Flavianam conve-
nerant; aderant enim in illa synodo DioacoroeAltv 
xandrinus, Juvenalis Hierosoljmitanue, et Antio-
chiaepiscopus cum aliis doctis orthodoxisque,qui 
Eutychem quidem haereticum innocentem pronon-
tiarunt,acsacerdotale ipsi munus reddiderunt, aan* 
ctum vero Flavianum condemnavenint.Sed et ad-
versusTheodoretum,Cyrillo Alexandrino poetobi-
tam gratificantes, sententiam tulere,quorum nihil 
faconeussum exatitit»omnia enim paulopoetquar-
la synodus,aliaqae apud Byzaniium coacta subver* 
Ut,nulIababitaabsurdiinicconvenieDUum episco-
porum conseneus ratione.Idem dicendumde iis qui 
eontra divum Chrysostomum concilium egere, eol 
adfuit Theophilus Alexandrinoa cum aliis quibiuN 
dam episcopia, nonnullieqae etiam ex ipaa Chry-
sostomi dioecesi depoeitionem ejas urgentibus at-
queadjuvantibus.Quinimo non secas actum est de 
episcopis76orientalibusapudPhilippopolimThra-
ciffl conTenientibua.com Sardics synodos celebran-
daerat. Celebrioreaenim et doctiores episcopi ex 
oniversIspropemodumOrientis eedibusilliccon-
gregati Julium quidem Romanum potiflcem,etOsi« 
um confesaorem, aliosquenonnullos damnaront; 
Atbanasii vero et Pauli magnorum virorum depo-
eitionem,ut eibi videbatur,conQrmarunt,quae om-
niadeinceps mutala et InfirmaU fuere. Marcello 
quoqua Ancyrano episcopo nihilprofoit, nnanimis 
episcoporumsynodamapud Sardicamagentiom,in 
eo ab iHalis criminlbua abaolvendo, eoaaensus, 

Α "Οσιον τδν δμολογητήν Ιστειλβν, δτε καί Ιγραψεν, άς 
βουλεμένος προσκυνητής τών αγίων τόπων των εν 
Ιεροσολύμοις γενέσθαι, κ&κεΤ τδ Πάσχα έκτελέβ», 

διά τους πρδς αλλήλους στασιάζοντας Ιχωλύθη. Είτε 
μή πείσας, -βήν μεγάλην έκρότησε σύνοδον. Θεοδό
σιος εμήνυσε Δημοφίλφ τφ 'Αρειάνφ εΐ βουλοιτο 
κρατεΤν των * Εκκλησιών ε!ρηνευσαι πρδς τήν Έκ
κλησίαν * εΐ δε μή είρηνεύοι, άναχωρήσαι · 8 χαί έγί
νετο, χαί έχειροτονήθη Νεκτάριος. Ό ούτος οδτος, 
κατ' αλλήλων γενομένων Ίννοχεντίου χαί Φλχοΐε-
νοΟ, τήν αναμεταξύ αυτών Ιχθραν κχ ποδών έχποΜ 
χαί ήφάνισε* 

ΕΡΟΤΗΣΙΣ Η', 

'Βν ποίαις συνδδοις, χαίπερ Ιχ διάφορων αρχ
ιερατικών θρόνων συνειλεγμένων τών vw-

g ελθδντων, ούχ έσχεν Ισχύν τα δεδογμένα, &έ 
τδ μή ένδίχως χαί χατά θεσμδν έχκλησιαστιιβν 
γενέσθαι· 

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ. 
Έπι τών έν Άντιοχε(α σανελθόντοαν έπί Κων

σταντίου, προφάσει τών εγκαινίων της ΙκεΤ κτισΒιί· 
σης ύπ' αυτού αγίας Εκκλησίας · ούτοι γάρ Ά6ε-
νάσιον μέν αύθις καθεΐλον, ήδη χαί πρότερον &ε& 
των έν Τύρψ χαθαιρεθέντα * Γρηγόριον δέ άντ' εδ-
του είς τδν αυτού θρόνον έχειροτόνησαν, ών ούδέτι-
ρον έμεινε· βέβαιον % ^Ησαν δέ έν αύτγί Εύσε&ος I 
τότε Κωνσταντινουπόλεως, χαί Πλαχιτος δ Αντιο
χείας, μεθ' ών επίσκοποι ένενήκοντα καί έατά τδν 
άριθμδν έτέλουν. Ωσαύτως καί έπί τών έν 'Εφέεφ 
κατα τοϋ μεγάλου συνεληλυθότων Φλαυϊανού * ααρ-
ήσαν γάρ έν αύτ$ Διόσκορος Αλεξανδρείας, κει 

G Ίουβένάλιος Ιεροσολύμων, χαί δ Αντιοχείας εν» 
ΙκανοΤς όρθόδόξοις έπισχόποις, ot Ευτυχή μέν τί* 
αίρετιχδν άθώον άπέφηναν, χαί τήν ίερωσύνην αδτφ 
άπέδωχαν * Φλαυίανδν δέ τδν άγιον κατεδίχαεεν. 
Άλλά χαί Θεοδώριτον, Κυρίλλψ μετά τελευτήν χβ-
ριζόμενοι, κατέκριναν, ών ουδέν άσάλαυτον Ιμεινε* 
πίντα γάρ μετ' ολίγον ή τέταρτη σύνοδος ή είς w 
Βυζάντιον μετέστρεψε, τήν παρσ!λογον τών bnlet 
συνεληλυθότων συμφωνίαν έν ούδένι θεμενοι λογφ. 
Όμοίως έπί τών κατά του έν άγίοις Χρυσοστορ» 
συνεληλυθότων * παρην γάρ εν αύτ^ Θεόφιλος h 
Αλεξανδρείας σύν χαί τισι των αύτου έπισκόαι^, 
καί αύτου δέ του δν άγίοις Κωνσταντινουπόλεως tt-
νες τξ καθαιρέσει συνήργησαν ταύττ ·̂ Άλλά καί W 
των έν Φιλιππουπόλεως της Θράκης έχ της Ιω σνν· 

Βελθόντων οζ* επισκόπων, δτε ή εν Σαρδιχζ σύνοδο; 
έμελλε συγκροτεΐσθαι · οί λογιώτεροι γαρ άπδ της 
ανατολής έκεΤσε συναθροισθέντες έκ πΟσης έπιεχο-
πής, Ίοόλιον |ΐέν τξς ανατολής έκεΤσε σον τφ *Ρω· 
μης χαθεΤλον, κώ ^Ocnoy τδν δμολογητήν, χαί Β* 
λους. Έπεχύρωσαν δέ, ώ< έδόχουν. τήν των μεγά
λων Αθανασίου χαί Παύλον τοΰ δμοληγητου xaA-
αίρεσιν, ών ουδέν 5τρεπτον § άμετάβλητον έμεινε* 
χαί Μαρκελλον δέ τδν Άγκυρας ή τούτων τάνέ* 
Σαρδική συνελθόντων συμφωνία έπί ττ̂  αυτού 
ώσει, χαίπερ αύτου του Ρώμης δι' Οσίου του δρο-
λογητού παραγεγονότος, δ< τδν αυτού τόπον άνεαλ̂ -
ρου, χαί της συνοδού οτχτέας ούσης, οδδεν* ύνν*» 
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διά τδ παραλόγω^ αυτήν γίνεσθαι · φανερώς γαρ αύτδν Α qnamvb RomantlS lpS6 epiSCOpttfl ρβΤ Osium COH-
ή δευτέρα σύνοδος αποκηρύττε. fes8orem ejus vicas gerentem prasens exstitisset, 
ac praterea ejnodos illa aascepta fuerit, qnia mmirum nee rite neo jnate Harcellum absolvit; aperte 
enim ipsi secanda aynodoa excommunicationem inflixit. 

ΕΡΩΤΗΣΙΣ β'. ENTERROGATIO DL 
Πότε καθηρέθησαν επίσκοποι, χαί πάλιν ΙδέχΘη- Quatldo abMcoU epiiCOpi, iterUmfuXta Oanontt, 

σαν κανονική ευθύτγιτι, ή τή τού Ιδίου Ααου 
παραχλήσει ; 

ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ. 
Έν διαφόροις μέν συνόδοις καί δπδ διαφόρων 

πολλάκις έγένετο, ώσπερ καί έπί τού αγίου 
'λοανασίου γέγονε, χαί έπί Μαρκέλλου επισκόπου 
Άγκυρας, χαί Μακαρίου, καί έτερων πολλών, ώς 
•Τρηται. Παρακλήσει δέ λαού ζητούντος τδν Τδιον 
ποιμένα έγένετο έπί Ήραχλα του άγιωτάτου πατρι
άρχου Αλεξανδρείας, οδ διάδοχος Διονύσιος, είτα 
Μάξιμος, έπειτα Θεωνάς, καί μετ* αύτδν & άγιος 
Ιερομάρτυρ Πέτρος. Έγένετο δέ τοιώσδε * Ταν Ιν ταΤς 

velpovulo sibi commisso potiulante, prUti-
nam aignitatem reeeperunt? 

RESPONSIO. 
In ditersis qiudemaynodia^tadiverrisepiacopls 

fd Mpennmerofactam fait9qnemadmodam etsaa-
cto Anastasio et Macello episcopo Ancyra,et Ha-
cario, aliiaque multis, ut ante diximos, accidit 
FavoreautempopaUproprium paatorem petentij 
idem evenit Heracto sanctiseimi Alexandri® pa-
triarchae,cui anccessil DionysioSjdeindeMaximat, 
mox Theonas,et posi hunc sanctas martyr Petrtu. 
Res autem ita se habuit: agebatin humanie ejua-

ήμέραις τοΰ αύτοΰ άγιωτάτου Ήρακλα Ώριγένης δ Β dem stnctiseimiHeracta temporibusOrigtnea co-
χαλούμενος Αδαμάντιος, τήν Ιδίαν φανερώς έξηγού-
εανος αΐρεσιν, τετράδι χαί παρασκευή· Τούτον τοί
νυν ώς παραποιούντα τήν όγιαίνουσαν διδασχαλίάν, 
καί παραχαράσσοντα τήν όρθόδοξον πίστιν, εχώρη-
σεν δ αύτδς άγιος επίσκοπος Ήρακλας καί εδίωξε 
τής Αλεξανδρείας. Ό δέ αύτδς έκκήρυκτος 'Ωριγέ-
νης, απερχόμενος είς τάς της Συρίας πόλεις, κατ-
ήντησεν είς πίλιν δνόμαζομένην Θμούην, έπίσκοπον 
Ιχουσαν όρθόδοξον ονόματι Άμμώνιον, 8ς χαί επ
έτρεψε τφ αύτφ Ώριγένει δμιλήσαι λόγον διδακτικδν 
άν τ$ αύτου εκκλησία» Τοΰτο δέ άκουσας δ πάπας 
"Ηραχλας δ είρημένός, έξήλΟεν είς θμούην, χαί δι9 

αύτδ τοΰτο χαθ^ρεσε τδν Άμμώνιον, χαί παρέδωκεν 
άριφοτέροις, τφ Άμμονίφ, φημί, καί τφ Φιλίππψ, 

gnomine Adamantius, et qoarla et sextaferia 
In snia ad populnm sermonibua excogitatam a 
ae horesim manifesle declarabat. Hunc ntpole 
subvertentem tanam doctrinam, et adulteran-
tam orthodoxam fidem efldelium ccetu tegregavit 
idem eanctus episcopus Heraclaa, et Alexandria 
pepulit.Ejectusaatemeo pactoOrigenee in Syriim 
abiit,pemnitque ad nrbem nomine Thmuim, cui 
orthodoxus episcopus proerat nomine|AiDmonia& 
Hiceermonem proceptoriam inEcclesiaOrigenem 
habere permiait. Quodcamantedictoapapa Hera-
clai intellexiiset,Thmalm accessit,et eam ob ean* 
aam deposuit Ammonium, tradiditque ambobus, 
Ammonio inquam et Philippo,illius urbls epieco-

νήν έπισκοπήν Θμούης. Μετά δέ τδ άποστήναι ^vcpatum. Poitqoam aotem sanctos Heraclas inde 
άγιον Ήραχλαν εκείθεν, δ μέν Οαυμαστδς Φίλιππος 
•υδ* δλως έκάθισεν έπί τοΰ συνθρόνου * άλλ9 έξημί-
νου τοΰ Αμμωνίου, ήγουν λειτουργούντος, ΐστατο 
οπίσω αυτού πάσας τας ημέρας της του Αμμωνίου 
ζωής. "Οτε δέ έκοιμήθη δ Αμμώνιος, τότε έκάθισεν 
έπί τοΰ Θρόνου δ Φίλιππος, χαί έγένετο των έπισή-
|&ων έν άρετξ, χαί Θαυμαζομένων επισκόπων. *Οτι 
τδν ^Αρειον διάκονον βντα χαθφρεσεν δ έν άγίοις 
δσιομάρτυρ Πέτρος, χαί κξωστράκισε της Εκκλη
σίας τελείως. Άχιλλάς δέ δ έν άγίοις διάδοχος αύ
τοΰ τού Ιερομάρτυρος Πέτ£δυ Αλεξανδρείας τούτον 
οδ μόνον έδέξατο, άλλά καί πρεσουτερρν Ιχειροτύ-
νησα, καί φροντίζειν τοΰ εν 'Αλεξανδρεία διδασκα
λείου βταξεν. "Οτι τδν Ευτυχή καθαιρεθέντα δπδ τοΰ 

discessit, eximius quidem Philippua nullo pacto 
adduci potuit ut in communi throno consideret; 
aed Ammonio aedenie,hoc est sacra myeteria cele-
brante, stetit retro ipsum cunctis diebus, quiboa 
i n hnmanis degit Ammonios; tenim eo obeunte, 
tone in throno sedit Philippug,unnsque ex episco* 
pia rirtute insignibus,et a cnnctis admirationi ha-
bitis evasit. Ariom, oom adhue diaconua eeset, 
eanctnamartyrPetruadeposall, et extraEccIesiam 
penitas elimina^it.Sanctus vero Achillas ejusdem 
martyris Petri Alexandrini snccessor, hunc non 
modoincommunionemrecepit,8edetpresbytenini 
feeil, eumque Alexandrini gymnaaii coram gerere 
•oluiL Eutychem k eancto Flayiano deposilum t 

Ιν άγίοις Φλουϊανού, δ Αλεξανδρείας, χαί δ 9Avno»i>Alexaiidrino89 Antiochenus, et Bieroeoljmilaniie 
χείας, καί Ιεροσολύμων έδέξαντο μετά θάνατον 
εκείνου· *Οτι τδν ήλιον καί φωστήρα τών ανθρωπί
νων ψυχών των άγιώτατον Χρυσόστομον, χαθαιρβ·» 
θέντα (πως έφερε δίκη 0 bnb Θεοφίλου ομόδοξου 
άσκοπου χωρίς τών άλλων πατριαρχών, έδέξαντο 
χαί συναπεδεξαντο. "Οτι Πετρον τδν Μηλίτου, χαθ-
«ρεθεντα δπδ τοΰ αγίου Μεθοδίου οδ μόνον έδι-
χαιώσαμεν ήμεΤς, άλλά χαί τδν Σάρδεων μητροπολί-
την πεποι^καμβν. fOtt χαί έτερους πλείστους χάθ· 

episcopi post ejaa obitam in suam ipaorom com-
munionem recepere.Sanctisslmam Chrysostomam 
humananim animarnm solem el luminare a Theo-
pbilo ejusdem cum ipso fidei episcopo,cfleteris pa-
triarcbia insciiaatqne inconsultis (qoomodo pasea 
est juatitia ?), deposituro, oniversa Ecclesia pro 
episcopo habuit,et unanimi consenso in soa com-
manioneretinait.Petnim Heliti episcopum a aanc-
(o Melbodio damnatnip wn modo noe abaolvimtta. 



1231 PETRUS SICULUS ΕΤ PETRUS ARGORUM. 1232 

8ed etSardiummetropolitam creavimue. DeniqueA αιρεθέντ^ς έπΐ έγκλήμασι παρα τού αγωτέτ» 
alios plurilDOS Ob delictaasanctolgnatio depOSllOS, Ιγνατίου ήμεΐς εδεξαμεθα, χαί τους υφ' ήμώνχτί-
nos suscepimus, aliosque a nobis depositos idem αιρεθέντας δ έν άγίοις Ιγνάτιος έδέξατο. 
sanctus Ignatius in sui coramonionem recepit. 

INTERROGATIO Χ. ΈρατΗΣίχ i \ 
Quot *b (BCUtnenicU synodis defecere ? Πόσοι τών οίκουμενικών συνοδών σ^έστησαν ; 

RESPONSIO. ΆΠΌΚΡΙΣΙΣ. 
Α prima Utique duodevigintl, et hi quidem ce- Τής μέν πρώτης οκτώ χαί δέχα οί λογιότερα * 

lebriores. PlureS νβΓΟ ab altera, qui una COnve- τής δέ δευτέρας πλείονες, ot χαΐ συ*ελ6δντε; ίμ 
nientea triginta sex numerum explebant. Α tertia τριάκοντα χαί Ιξ έτέλου*. Τής τρίτης τριάχοντα «4 
trigiota, et pontifex AntiochenDS. Α quarla infi* δ της Αντιοχείας. Τής τετάρτης πλήθος άπειρον, 
nita mtiltitado, imo et Omnes qtii DlOSCOro 8tu- xat ot του αιοσχούρου πάντες, οί ούδ9 υπέγραφαν, 
debant, qoique nec eubscripseruot. 

ΛΗΜ8 DOMINI DGGCLXX — DCCCXC. 

PETRUS SICULUS, 
BT 

P E T R U S A R G O R U M , E P I S C O P U S . 

ΝΟΤ1ΤΙΛ. 
(MowGrroRlus, Bibliotheca Sieula I. II, pag. 188-460). 

Petrue Siculus, Ita dictne quia in Sicilia ortua, vir genere claras. doctisiimus ac celeberrimoi.Ot 
Saracenorum tjrannidem in Sicilia incrudescentem declinaret, in Orientera fugit anno 830, ei Oc-
tavio Caetano ιη Animai. ad tom. IISS. Siculor. pag. 18, ibi dhUarnam protraxit moram; eiob 
eximiam doctrinam Basilio imperatori ejusque filiia Constantlno et Leoni gralissimus fuit. Apud ip-
808 permagna valuit auctoritate, qui et nonnullis beneficiis Petrum exornanmt. Ab ipsis legatas 
roissas Timbricam Armenise urbem anno 870, ut captitoa Cbristi fidelee permutaret, ibique noni-
mestre spatioro exegit, ac demandatam sibi provinciam feliciter abaolvit. Cum autem plenam hare* 
8ls ManichsBonim cogniUonein accepisset, hujas bistoriam scripeit erroreeque docte impagnavil. De 
eo Baronius, tom. X AnnaU an. 870, n. 66.; hujos etiam meminit tom. VIII, an. 653, n. 14. At 
tom. IX, ann. 722, n. 1; anno 810t n. 4, et an. 685, n. 2, Lucam Siculum vocat. De eo etiim 
Caetanus cit. pag. 18 et 27; Poseevinus in Appar. Saer. tom. III, pag. 69. At tom. II, pag. 354, 
aub Lucaa Siculi nomine; diversum enim Lucam Siculum a Petro Siculo ex Baronii errore poUTit: 
sed ut oculatissimus Gerardus Jo. Vossius De hist. Gmcis, lib. iv, cap. 19, p. 490, Casimiros On-
dinus in Supplemento ad Bellarminum Be scriptor. ecclesiasiicis, pag. 261, et Nicolaue Antooiw 
in Btblioth, Hispana vet. tom. I, hb. v, cap. 7, n. 395, animadvertunt, idem est. Yide etiam Jou-
nem Bollandum in Actis SS. Januarii tom. Π die 25. Jaouar, 1125; Hautbertom Miranm, ia Aut-
tar. BibUoih. Eccles. cap. 256, p. 230 : Matthaum Raderum in Observat ad hi$t. Petri Sfailiqni 
in dubiara revocat eitne ille, quem Joannes Garapotalea in sua&Jiietoriae exordio, Siculum magistroin 
•ocet, et Peirum Siculum intelligendum snspicatur. At Caetanus cit. p. 18, putat de Miehaefe Gljca 
bistorico aicalo accipi debere, quod ex utriaeque historisB fine plaae colligitor. Vossius vero cit. in 
AddicLpag. 542, dabitans an hic magister Siculus Carapotall et Cedreno in Exordiis hi$$. memors-
tos, sit Hichael Glycas, Petraa Siculus, an Joannes Siculus, verisirailius putat de Joanne Siealo in-
telligi; at lib. ιν, cap. 21, pag. 499, de Joanne Siculo bistorico sciibens ait: Philippua Labbein, 
in Delmeatione apparatus ai histortam Byzantinam, p. 44, alibi nodum hanc dissoiuturom wo-
misisse. Vide etiam Franciscum Seorsum m Epistola ad Lectorem Homil. Theoph. CerfciDsi; rbi-
lippom Labbaeum in SS. Patrutn, etc. Bibliotheca Chronol. p. 106; Guillelmum Cave, in Scriptor* 
Eccletiast. histor. Ititer., an 870, ρ. 302 ; Lud. Morerium m Dict. tom. II, p, 357} «t L. Elli* 
Dapin, in Biblioih, auctor. eccles. lom. VIII, cap. 17, pag. 194. 
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Scripsit Petrui Siculua Historiam de vana et stolida Manichasorum hceresi quam ms. Gr«ce as-
aembat Vaticana bibliotheca (Bavarica, ait Voseius cit.). Hujui fragmenta quaedam Latinitate do-
nata a Jacobo Sirmondo Soc. Jesu edidit Baronius, t. VIII, IX, et X , loc. cit. et aJibi, unde a S i r -
mondo Roma h«c Historia ad Marcum Velserum raissa tunc Auguitse Vindelicorum, et ab isto ad 
Matthaeum Raderam transmissa est, ut Latinara faceret, ac typis daret, quod effecit, prodiitque 
Graece et Latine notisqoe illustraU, hoc titulo insignila: Petri Siculi Historia ex ms. codice biblio-
Xhecot Vatkanx Grctce, cum LaUna versione editaper Malthxum Raderum e soc. Jesu, Ingolsla-
dii ex typograpbia Adami Sartorii 1604, in-4, inde Laline Untum in toro. II. Supplementi ad Bi-
bliothecam Patrum, Parisiis apud jEgidium Morellum 1639, in-fol. cum bac inscriptione : Petri 
Siculi HUtoria de vana et stolida Mankhoeorum luvresi archiepiscopo Bulgarorum nuncupata. Et 
tandem ία nova Bibliothecae Patrum editiooe. Lugduni apud Anissonios 1677, in-fol. exstat in tom. 
XVI , pag. 753. 

Possevinus in Appar. tom. III, pag. 69, alterias operis Pelri Siculi memiait, ait eaira : Petrus 
Siculus de Manichais pukhrum elelegantem Ubrum Grxce conseripsU. quem aliquoties Baronius 
cardinalii tam. VIII et IX ann. cUatt quem item ad se ab eodem caratnali missum vertit noster 
Matthau* Raderus ct Augustm utrague lingua vulgavit. Idem quoque Groece Historiam scripsit, 

J uam Grxce el Latine α se versam Matthctw ipse Raderus Soc. Jesu proiulit in lucem an. 1604, 
ngolstadii. 
Ideoque praeter Historiam eupra relatam aliud Petri Siculi opus de Manichaus tertiaee ac edi-

disse Radernm Augustae opinatar Possevinus : at io errorem lapsum puto Possevinum; nunquam 
enim editura existimant viri eradit i : nec auctorea allati de ipsiiu euitione aliaaid inotiuni. So-
lummodo hoc opas a Radero memoratur in Epistola ad lectorem, Histori® prafixa, ubi ait, auod 
Petras Siculus ia eadem Historia aliam lucubrationem promittit, in qua ad aex capita omnes Ifani-
cbaeorura errores reducit, eosque impugnat; additque Jacobum Sirmundum ipsi dixisse, in Vati-
cana Bibliotheca duo eorumdem errorum eapila aemr i , a Pelro doctisaime expugnata. Id ipeum 
tradit Du Pin citatue. 

Petrus alter et ipse Siculus, nt ex Oratione edita in sanctum Athanaslum patet, fait Argivorum 
episcopus in Peloponneao. Octaviua Caetanus in Animad. ad tom. II SS. Stcul. p. 18, incertum 
esse ait, an idem sit iste et supra relatua Petras Siculas, qai de Manichaoram bistoria scripsit; 
eed leviter indicia, ut addit, hoc euadent, nerape idem nomeo, eadem natio, idam tempus in qao 
floruere. At pag. 27, ia eeateatiam quod diversi fiierint, propendeL In aapradictam aaspicionem 
incidit Franciscue Blaoditius Cataaansis Soc. Jeaa apud Joannem Boliandum in Actis SS. tom. Π, 
Jaauar. die 25, p. 1125; sed eumdem essa absolate affirmant Petrus Garrera ia Mem. Catanen. 
%el. II, l ib. τ ι , pag. 37 ; et l ib. u , pag. 351. et Jo. Bapt. de Grossis in aaa Agathia, cap. 30, p. 
238, 242 seq. At ego cum Augustino Iogoves in Panormit. Sacr. p. 207 et 208, el Josepho Bona-
fide Lucensi in libro Palermo Patria di 5. Agatha, part. \, cap. 17, p. 129 ; ot in Supplem. p. 74, 
puto alium omnino esse : quod h& rationea saadeot; primo, quia Petri Siculi liber, De erroribut 
Mankhoeorum, tum ia aditioae Raderi, tum ia Bibliotheca Patrum titulam babet: Petri Siculi 
Bistoria* etc., oratio vero : Pelri humillimi Argivorum episcopi EpitapMum, unde vides in hoc 
deflcere verburn Skuli; etsi exstet apnd Carreram, et Bollandam a Blaoditio additum, ut idem 
Bollandus fatetur ia Acti* SS. Febr. I, p. 611, a. 105. At nationis nomea ex ipsius orationis narra-
tione deducitur, ut Caetaaus cit. obsemt, pag. 18. Secando colligitur, quia qui de Petro Siculo su-
pra relato scripsere, ut Baroaiue, Possevinos, Raderas, Mirsus, Vossius, Oudin, Cave, Labbaeus, 
aliique, nanquam affimarunt, Petruna Argivorum episcopum fuisse. Tertio, quia utriusque operis 
5tylus longe diversas. Quam?is autem Grossus, ut allatis rationibae respondeat vane desudet, atta-
men Grosso abunde reapondit Bonafides loc. cit. Petrus igitur in Oriente vixit, litteris ac virtutibus 
clarus, et Argivorum episcopus fuit. Tempus quo vixit incertum, etsi Caetanus, cit. ρ 48, primi 
Pelri aynchronum putet secundum. Hoc solummodo certum, quod cum in S. Athaaasium Metbones 
episcopam perorasset, qui anao 885 decessit, ex Gaelano cit. tom. Π SS. Sicul. p. 52 ; poet an-
num 885 claruit, vel orationem in Athanasfr morte, vel in anniversaria celebritale dixent; qiiod 
incertum est. Scripsit Petrus orationem inscriptara : Petri bumillirai Argivorum episcopi epita-

Sbium in B . Athanasiam Methonei episcopum. Exstat in lom. II, SS. Siculor. Octavii Gaetani pag. 
2 et eeq, ex codice ms. coeoobii S. Salvatoris apud Massanara. Quamvis autem Bollandus in Acti$ 

SS. Febr. lom. I, p. 611, n, 107, suacipicetur, opus hoc forsan S. PeUri Tbaumaturgi; at nostro 
Petro ascribit Caetanus, p. 52 ; et in Animad. p. 18 et 19. Aliique ex nostris mpra citatis, et ex 
eadem Petri oratione non obscure erait Caetanus. Allatam vero a Bollando conjectationem futilem 
esse oatendit Bonafides cit. loc. pag. 130. Exstant etiam apud Petrum Garrerarn vol. II, Histor. 
CatancE, lib. i , p. 38 et sea , et apud Bollandum 31 Januarii pag. 1125, hoc apposito titulo : De 
S. Athanasio episcopo Melhoriensi in Peloponne&o vita, auctore Petro Sicuk Argworum episcopo, 
inkrprete Franc. Blanditio Soc. Jesu. Quarnvis autem hanc Vitam versam putet Bollandus a Blan-
ditio, a quo accepit, attameo eadem est versio ab Augustino Florito Soc. Jesu edita, et a Caetano 
et Carrera deiata, a Blanditio expolila, el in aliquibus corrupta, ut advertit Petrus Salernus ia 
Addict. ad animad. c i l . Caetani p. 9. Quod consideranti paiet. Addo versionem a Garrera allatam 
non eese Leooardi Pate, u l putat Grossus loc. cit. pag. 239. Pate enim orationis Fragmentum so-
lummodo ?ertit, ubi de D. Agatba; i(a enim ialelligendus Carrera, pa^. 355, 
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ΒΟΤΓΠΑ ALTHUL 

(LmDm, Or. Ori*. t. n,f. 184.) 
Arasepiftopaa ioii Petrw cenere Scoloa Vits S. Athanasfi •etho*eosia scriptar, ifo OntMi 

foebris in beatam iHam Μemones episcopnm : φά Afhanatinf eo leapore sataj erai qt» San-
eeaiprimam ia Sieiliam ineoriioBein focarant, cirea anniim proinde 879. ScripsiC et Mmtioaca 
de MamiclueU, qnam Bnlpromm arehiepiseopo nuneapaYiL Initio operis se * primis teaporibu 
Bafilii imp. missom ficnifieal ad hcreticomm illomin progenieai, qua in Anneni» partibis pilh-
larat : Έχ«Τσ· *αρ*γτ»<ζα*ος h* αρχζ αύτσχρ*τορίχς Βζβιλιίου, τοΰ έχ θ*οα sMxs^tiptetuvoo τοό μγϋα 
β*οτλέ*κ ηρών. Cai ejnsque filiis imperatoribas mnltofl annos appreeatur. Akpri historiim kaae edi-
dit eiuD mradam esset Anpvorom episeopos remutiatas, qnoa post amunn 890, NicoUo mjstieo 
patriareha ConstaBtinopofittno faetnm ease colligftar ex eynaxanii Grods. In eo qmippa « Μ est 
eolkcii ParisienjU PP. Soc. Jeso die 3 Maii memoria faliir « S. P . H. Pelri ArgWormm tkaomi-
targCqul patriam haboit Conatantinopolim, piiisimis illic parentibos natas, qui oun omii bnOa 
soa monastics τίΐΛ sese dedidere. Coin autem ob Yirtutis exceUeotiim eo adigeretar al Coriitki »· 
ehfepifeopatum admitterei, pra modettia el homilitate tind aon potoit at consentirel. Quacica 
ordinaio illie fralre aoo Panlo, ram illoc secutae eat. Verum Argivonun auique fratris predbas »-
dnctos, Argua epiacopoa consecralux. In primia chariUte erga pauperes falait, imminenten Pek> 

ionnaao famem prenontiafit. Denram annum agens aeptuagesimam post aexcentos agonas spiritaa 
eo reddldit. · In Chronieo brevi Grsco <pod typif editom ettpost historiam Dneaa MichaelisNe» 

potif, ad anoum 0929, Ghritti 1421, JDdict. uv Januarii 21, rer. 3 : « Siguotonajiee Latinona 
eptfeopoi dieitar taneliafiini Petri Nanplii el Argonup episcopi prelioaas reliqeiaa ab ortoe kip 
nauplmm qum epitcopalis aedes est, tranatulisae. Qoi tonc illic prasentes fuere, asseyerani, aki 
aanctom monumentum aperUun eat, lerram motu coneassam esae. Odor etiain aoam multas mt-
natit locum illom et aerem implenŝ  aed et sepolcnun lamine splenduit. Pretioss reliquia moJle 
bonore depoiite font, quaram parUculii a fldelibua acceptia, complores per illas sanali faere. ι 
8nocti bnin» Argitoruin episcopi Pelri Oratio exatal in SS. Anargjroa Gasmain et Damianum. 

DE PETRO SIGULO EJUSQUE OPERE 
•OBITUM. 

(ARQ. MAI 9 Bibllotheca oota i. IV, par. II, pag. 1). 

1. DePetro Siculo, qni medio nculo non elarnil, verba dlu non faciam, postquam ejoa aoiittia 
satis oberem tradidit Mongitoriue in Sicula bibliotheca t. Π, ρ. 188*159. Nempe is pairiam tjnt-
aide Saracenoram oppresiam fô ena, Byzantium matnre ae contalit, ibiqae Basilii Haeaaoiii 
ejojque liberomm u»»arom gratiam nactus. in Armeniam lesatas abiit propter captivorum penniH 
lationero; atque illic in urbe Tibrica anno rere demoratus, ManichaBomtn mullitudinem deprehea-
dit, qui Pauliciaai tunc dicebantur, ex Paalo acilicet quodam Samoaatenai, qui aliquanto post Mi-
oetis sopplicium, h&resim illam continuavit, perque discipuloe ac auccessores lata ampliiTil. 6 
lUa igitur mora ae noiitia ortura eat Pelro coniilium ecribendi bisloriam Haniehsonim, a VMH 
mali auctore usqoe ad euam atatem, cum ipgiua hsBreseos refutatione. Fabricius quoqueB. ̂  
I. VII, p. 829, de Petri opere pro instituto suo breyiter dixit. Wolfiua denique in Praf. ad Aneettt. 
Qr. 1.1, comparationemrotri cum Photio, paria argomenti acriptore, instituit. Jamdia dixertt 
Monifaoconioi, B. Coislin. ρ. 340, Photium biatoric® suaa lucubrationia partem maximam exPetf* 
Sicalo def umpsUie. At Wolflag dubitare maloit, utrum Photiue ex Petro, an ex Photio Petnu rea 
matdatu* sit. Bgo vero in Montfauconil senteatiam pedibus eo. Etenim quum Petrus non aaclorea 
Μ libri tantummodo, sed rei geata actorem seraet dical; et guidera rea atque arcana HanidiaorDa 

Kod eoi praeentem cognotiese, el dieputatioaes cam illis babitas in commenlarioa contaiisie, 
lailii regnantia anno aecundo, quis eura a Photlo potios materiam hanc derivaase, credibililtf 

dical? Camque Petnu td nobiliasimum scribat praaiulem, Bulgarin videlicet archiepiecopum, 
aom tara iropudenlem faiase existimet, ut opna ex allenia seriptis potius, et qnidem homiaii W 
vitentii, oompilatam qaam proprium mitleret? Photium contra plagiarii more ae gerere goliMr 
tatit me docuiase puto, cum ejui Amphilocbia edidi. Quod si in?idiosua plagiarii titulas displicei, 
al Pbotiom cerle alieaorura aape scriptorura recitatorem dicere licet, veluti in Nomocanone tcSĵ  
Ugmata, et io ipao clafistiml nomims Myriobiblo. Qaid? TnctaWs ejue, ut yulgo creditor, adhoc 
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neditos de Spiritoa «ancti procesrioue, nonae in pertetere codice Vaticaoo inacribitor aactori 
Melropbani SmYrnarum ©tate photiana episcopo? 

2« Nunc ut ad rem noetram propius accedamos, Paalleianoram tfai temporia haereiicorum, qai 
Manicbaicam doctrinam profitebantur, historiaro scripsit Patrus uao libro compreheosam; quam 
altius repetens ut jam dixiumt, ab Manete ipao, imo et retro aliqoantam, exorsua est. Hac elucu-
brata, reiqae argumento expoaito, ββχ deinde sermonee continoayit, quibus pessimos sectse errorea 
viriliter reiotavit. ld tero praatana opus io unico eonsertatom fait, quantum hactenus constat, Va-
ticano codice 511, membraneo, vetere, et ab aactoris temporibus param distante. Partem ejua 
hiatoricam, id est librum sermonibus aex prapositum, exscriptam hinc magnua Jac. Sirmundus ad 
Velserum in Germaniam misit; cujna nactua apographum Mattb. Raderus typig cam Latina inter-
prelatione commisit Ingolstadii anno 1604 Caeteroqui Sinnondos monaerat, teste Radero, alia duo 
ID Vaticano codice legi capitola, totidem refulantia Manich»oram errores, sed ea nudii propemo-
dnm divinarum Litterarum teatimoniis conetare. Revera tamen Sirmondi affirmatio (si forte is me-
moriffi lapsu ita dixit) bie laborat; primo quia non duo, eed tres, post hiatoriam remanent in codice 
Vat. aermonea: iterom, qoia sacrse quidem Scriptura teatimonla nis aermoniboa sublexuntur, ne-
qoe tamen eos constituunU Interim doleudum est, qood aex aermonom a Pelro compositorum prio-
rea tres tantammodo in Vaticaoo exemplari snpersujit, ul poslea dicemue, reliquis aeterna fortaase 
nocte aepultia, aut temporis injoria coneemptis. 

3. Quaa cum ita sint, eqmdem observato ante hoa annoi Valicano eodiee, qoi cum sit nnicua, 
magni pretii est, et periculis eliam fortuoa obnoxius. conslitaeram tres iueditos tantummodo posl 
hiatoriam aerroones typoram muniraento aba qoovia fortoito intarita Tindicare, et obralara in h i f 
doctrinam ad commonem osum perCarre. Bteoim ex quo Sirmondo9 codicis notitiara protalit, et 
historicum librara Raderus tulgavit, duceati fere 61 quioqoaginta anni effioxeront, quin taman ope-
ria reliqoi, quantam ibi continetar, editio abe qoofie carata eit. Qoin adeo parti edila nonnulli qui-
dem doctisaimi hominea (loc. cit. apod Fabric. et Wolf) seeondae curaa adhibere proat res pos-
cebat optarunt; aed tamen eaaao aemper effectu id promiserunt. Ego vero Raderi editionem cnm 
Graco paramper confereoa, delendam vaide et intolerandia mendis refertam comperiebam. Id ao-
tem contigisse puto, non quia Sirmondae Grocttatia et codicum peritissimus (ai certe manu p r o -
pria 0808 fait) prave exscnpserit, sed qoia Raderi editio non ex ipso Sirmondi autographo, sed 
ex traditis typotheUe echedis derivata tidetor; eujus rei mihi indiciom erant loci nonnulli, obi La-
lina Raderi edilio a Groca ejoadem dtffert, id qood fieri aine diverso Groco exeroplari non potuit. 
Proterea ioaigniora quadam menda inde manaront, qood acriplora compendia seu verborom, ot 
dicimas, nexus ooo sunt iolellecli, ide<Kjue perperam explicati, id qood evidenlibos deinde exem-
plie comprobabo. Sed enim ne Lalina qoidem Rideri intarpretatio, quanqoam boosa Lalinilatis or-
natu ββ coramendat, Graeo textoi qoaota oportaret fldelitate respondet; manifestie imo erroribos 
a veritate non semel discedit: qea re mature Intellecta Wolfius prcef. eit. p. 6, dixit, ooTaro Pelri 
Sicoli Yersionem omoino requin. H » c merei momenta impoleront, nt hi8toria ipsius editionem 
novara ex originali codice perquam accurate exprimendam corarem; Latinam quoque interprela-
tionero marte proprio stylo aimplici adornarem 2 non quia me Radero anleferam, sed qaia sic ne-
cessilas postolare tidebatur : acholia etiam identidem adjongerem qoa tel institnti mei ratioDem 
reddoot, vel Raderi librom eraendant, tel deniqoe historiam aut pbilologiam respiciont. Certe niei 
lotom Petri Sicoli acriptom simol protolissem, editio admodom imperteeta foret; naroqoe nt hia-
loria refutationem, ita naac vieiaeim hisloriam illuetrat, q o » conjunclim omnia ad leoloria erodiiio* 
nem ocolia aobjicienda faerunt. 

4. Pars cateroqoi no?a, ideoqoe nobilicr, libri noatri est, insigne operis addimentoro, nonc pri-
moro ex Vaticano codice somptom, id asl Irea antirrhetici contra Manichseos Petri Sermones, ex 
Domero senario aoperatites; quoruro primue adversus capitalem e e c l » de duobus principiis erro-
rem : secundus, qoo beatiseima Yirgioia Deipar» honor defendltor : tertios denique perbrevls de 
sacroaaocta Eocharistia. Atque hic tertioa, vix coeptis aacr» Scriptur® testimoniis, in codice 
abroropitar, revolsia olim nescio qoo caso qoaterniooibns, qoiboa trea posteriores sermones pers-
cribebantor; Dempe aoartos, de sanctaa crucis veneraiione; quintus, de Veteris Testamenti aucto-
ritaie; sextus de presbylarata teo aacerdotio : namqoe h®c fuiase deperditorum argomenta aenno* 
num t ex historia cap. 10, cognoscimos. Porro an hi postremi alicobi lateant, lucomve forte asp^c-
tori sint, valde dubilo, qoandoqoidem priorea quoque ax codic«, ot dixi, unico, tix tandem 
aliqoaodo nonc emargoni. 
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ΠΕΤΡΟΥ ΣΙΚΕΑΙΩΤΟΥ 
ΙΣΤΟΡΙΑ ΧΡΕΙΩΔΗΣ ΕΛΕΓΧΟΣ ΤΕ ΚΑΙ ΑΝΑΤΡΟΠΗ 

ΑΙΡΕΣΕΩΣ « ΤΩΝ ΜΑΝΙΧΑΙΩΝ ΤΩΝ ΚΑΙ ΠΑΓΑΙΚΙΑΝΩΝ ΛΕΓΟΜΕΝΩΝ 

ΠΡΟΣΩΠΟΠΟΙΗΘΕΙΣΑ ΩΣ ΟΡΟΣ ΤΟΝ ΑΡΧΙΕΠΙΣΚΟΠΟΝ ΒΟΓΑΓΑΡΙΑΣ (1). 

PETRI SIGULI 
HISTORIA UTILIS ΕΤ REFUTATIO ATQUE EVERSIO 

HiCRESEOS MANICBLEORUM QUI ΕΤ PAULICIANI DICUNTUR 

BULGARLE ARGHIEPISCOPO NUNCUPATA. 

(Ano. MAI, NOV. Biblioth. Patrum, t. IV, p. 305 ) 

1 - 5 1 . Etsl atiliter ignorantia silenlio tegilor, Α [Cod. vat. DXI. f. 80. b.] Α ' , Ε Ι m \ ^p^i^ ή 
nibiloroiQQS necesse est haod diuUna tacitumitate αγροικία rfi σιωπή συγκαλύπτεται, άλλ* άναγχαΤο» 
premere, quae tacenda rainime sunt. Dominns *σχι μή μ«*ρ? σιωπ$ παραδουναι τά σ ι ω π ή ς ο*κ 
enim emdit CWCOS1^ Simplicium Verborum CUm άξια. Κύριο} γαρ σο<ροΤ τυφλού;, χαι τών έ χ «{ · 
fideprolatorumgratiorembabetbalbutiem, quam ντεως προερχομένων απλών βημάτων μάλλον «ροσ-
rhatoricorum sermonum cassea labyrintbi inslar ψβλλίσματ* *, ή τών £ητόρων τ ά ς έ κ τών 
COmplicatOB. ErgO et egO,quanquam Sermone ΙΌ- Μγοιν δρκος διελιττομέ^ας καθάπερ Xg&ptvftov. 
dit,allameDtanctamTrJDilatem,solumverumque Τοιγαρουν κάγώ ε! και Ιδιώτης τ φ λόγω τ ή / αγία* 
Deum noslrum invoeans, qui super omnia el per Τριάοβ τον μόνον άληθινον θεον ημών επ ικκλεσέμε . 
omilia et in omnibus glorificatur, qni Omneos ad νος, τδν έπι πάντων καί διά πάντων καί έν πβσι 
ipSUD) palens replet * ; veslras Simul auxilares δοζαζόμενο*, καί πληρουντα πάν στόμα oV αύτον 
habera preces postulans, Ο princepe pastorum άνοιγόμενο», και τάς υμετέρας εύχάς σνμμάγοος 

gacriDUperqueCollectiacpretiosigregisDominici, αΐτούμενος λήψεσθαι ώς άρχιποίμην « τής νεολέχτοο 4 
camomntbusquitibiadsuntwnerandis paetoribua Ιεράς και τιμίας του Κυρίου ποίμνης (2), συν «β*ι 
61 UDiveriO Eccleaiae COetU ; COnstitUl deinceps ad τοις περί σέ Θε(οις ποιμέσι, κα) παντί τ φ τ ή ς Έ χ -
f 01 SCribere de Manichaeorum, qui et Paaliciani g κλησίας πληρώματι, συνεΤδον καθεξής γράψαι 6μ?Λ 

dicuntur, delestanda bearesi ; undenam, et quo- περί τής τών Μα\ιχαίων τών και Παυλικιένων λε· 
modo, et quamobrem il l hanc ftlriose 4 defectio- γομένων μυσαρας αίρέαεως, δθε* τε καί δπως χαί διά 
ΟβίΏ evateril. Neque eaim hi diversiab illis SUnt, τίνων έπί ταύτην ήλασε μανιωδώς τήν άποστα-
eed iidera Pauliciani ac Hanicbaei, qui inventas a σίαν (3) * ού γάρ άλλοι ούτοι, καί άλλοι εκείνοι, άλλ' 
se nefandas hsresei antiquioribus connexuerunt ol αυτοί Παυλίκιάνοι καί [cod. f. 81.] Μανιχα** 

* Paal. C X L V , 8. 1 Paal. uxx , 11. 

V A R L E LECTIONES. 

• Netcio CUr Radanu in fUO libro addiderit τής κενής καί ματαίας. b Rad. ψελίσματβ, et mox 4f»K. 
• IU COd. « R. νεολέκτης. 

ΝΟΤΛ. 

(1) Dolendum est, quod ne noster quidem his- culo O O D O , contigisse, com aiii paseim diceat, 
toricus Domen recitet huius Bulgariae archiepis- tum accurate narrat Goletus loc. cit. 
copi, quod reapse adhuc latet, deqoe eo disqui- (3) Αποστασία hoc loco dicitor non * religione 
ritur apud Coletum Illyr. aacr. Τ. VIII, p. 483, sed ab imperio defectio. Nam diserte Cedreira 
ubi do sede achridana. ed. Paris. p. 541, Manicbaeos dicit aamtia ha-

(2) Bulgariae ad Cbristiaaam fidero conversio- etium Byxantinoruai adactoa, προς ά*οστ*σ<ιν 
nem circa haec terapora, id est medio fere β»* άπιοείν, ad defcctionm spcctasse. 
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δπάρχουσιν, ταΤς *ών προηγησαμένων αίρέσεσι τάς Α b&resibus, onumque βίππίΙ perditionis barathriUD 
έξευρεθείσας αύτοΤς μασαράς αΙρέσεις έπισυνάψαν-
ttc f καί Sv άπωλεία* βάραθρον έπορύξαντες · * εί 
γάρ χαί των αίσχρουργιών 1 αυτών είσιν, ώς αυτοί 
φασιν, αμέτοχοι, άλλά τών αιρέσεων αυτών άκριβεΤς 
είσι φύλακες. 

Β*. Άναγκαίως δέ τοΰτο πεποίηκα · , επειδή δου
λείας τίνος βασιλικής ένεκεν έκεΤσε παραγενόμενος 
έν άρχ$ τής αυτοκρατορίας Βασιλείου του Ικ θεού 
προκεχειρισμένου μεγάλου βασιλέως ημών, τοϋ πασι 
τοΤς θείοις χαρίσμασιν ύπερφυώς κεκοσμημένου 
του εύ*εβώς κ*\ θεοφιλώς τά τής 'Ρωμαϊκής, ταύτδν 
δ ? είπεΤν καί Χριστιανικωτάτης, αρχής τά σκήπτρα 
διέποντος · άλλά καί είς πολλάς ετών περιόδους δι-
έψοντος 1 άμα j τοΤς άγίοις αυτού υίέαιν καί θεοατέ-

effoderunt.Quanquam enim priorum turpitudines 
ut certe ipsi aiunt, noo parlicipant, eorumdem 
tamen errores mordicus tenent. 

n.Hancautem lucubrationem aecessarioconfeci, 
postquam regiae cajusdam legationis officio ad 
iilas regtones veni, eirca initia regnantis Basilii 
aDeo electi.magni nostri imperatoris.omni divi-
noram munerum genere magnifice exornati, qui 
pie religioseque Romani, id est Cbristianissimi 
iraperii sceptrum tenet, multisque annorum perio-
discurasanctisliberis suis tenebit, a Deo coronatis 
regibusnostris.quorum incessabilisnullaqueobli-

πτοις βασιλεύσιν ημών (4), ών άνεπίληστος καί αλ- Β vione delenda,immortalis, inquam, memoria,tum 
ληκτος « καί αΙωνία ή μνήμη καί έν τψ νύν αΐώνι καί 
έν τφ μέλλον τι διαφυλαχθείη, εύχαΐς καί πρεσβείαις 
τής ύπεραγίας Δεσποίνης ημών Θεοτόκου καί άειπαρ-
Οένου Μαρίας, καί πά/των τών αγίων. Ή δε δουλεία 
ημών, αΙχμαλώτων ήν όπαλλαγή (5), ήτις καί κα
λώς γεγενηται έν τ?ί ζωή καί χαρ? τής αγίας βασι
λείας αυτών. Χρονοτρίβησα; τοίνυν έν τή αυτή δου
λεία προς τούς Παυλικιάνους έν Τιβρική (6), κα\ 
πολλάκις αύτοΤς διαλεχθείς, ού μήν άλλά καί παρά 
πολλών ορθοδόξων έκεΤσε 1 κάτοικου ντων ακριβέ έτε
ρον τά περί αυτών μαθών · [cod. f. 81. b.] πάλιν δέ 
καί τών άσεβων έ/είνων ά*ούσας φληναφούντων ώς 
μέλλουσιν έξ αυτών εκείνων άποατίλλειν έν τοΤς τό-
πηις Βουλγαρίας τοϋ άποοτήσαί τινας ορθοδόξου 

hoc tumfuturo aBvo,precibus etintercessionesan-
ctis&imae DominaB nos tr» Deiparse semperque 
virginis MariaB omniumque sanctorum,persevera-
bit.Nostra vero legalio pro commutaodis captivis 
fiiit, quae etfelicern exitum nactaest, viventibus 
atque gratulantibus sanctis imperatoribus. Ergo 
diu per hanc legationem apud Paulicianos in ur-
be Tibrica comraoratus, et saepe Β cum iis dis-
putando locutus, necnon ab orlbodoiis,qui mulli 
illic habitant perquam accurate edoctus; praete-
rea cum ab illis quoque impiis ac delirantibus 
cognoYissem.fore utaliquos de suo coetu in Bul-
gariam mitterent, qui incolarum partem adsuam 
impuram traducerent haeresim, fundamenlo di-

πίστεως καί προς τήν οίκείαν καί μεμιαμμένην ^ vinaa pradicalioois fideotes, piitantesque facile 
«ΐρεσιν έπισπάσασθαι, τ ζ άρχή τού θείου κηρύ- $Q posse sincero veroque tritico xizania sua SU-
γμιτος θα^ρσύντες, καί οΐόμενοι ώς ευκόλως δυνή-
σονται τφ άδόλφ • καί άληθινφ σίτφ τά οΙκεΤα σπεΤ-
ραι ζιζάνια * * εΐώθασι γάρ τούτο πολλάκις ποιεΐν οί 
ανόσιοι, καί πολλούς κόπους *αί κινδύνους προθύμως 
άναδέχεσθαι προς τδ μεταδιδόναι τής οίκείας λοί-
μης · τοΤς παρατυχάνουαι διά τούτο ήλθον έγώ έπί 
ταύτην τήν ύπόθεσιν ' κάγώ μέν δ ευτελής καί πάσης 
αρετής αμέτοχος, τά γνωρισθέντα μοι πεπονημένως 
τής τών πολλών ασφαλείας Ινεκεν P f ύμΤν τοίς °. δο-

perseminare : solent enim hoc saepe facere im-
pii, multosque labores ac pericula alacriter adi-
re, ut pestilentiam suam iis qui ocurrerint af-
flent : propterea boc ega cepi consilium, quan-
quam abjectus homo et cujuslibet virtutis expers, 
ea qu» non sine labore cognovi, communis tu-
telae causa, vobis egregiis trapezitis tradendi 5. 
Tu vero, sacrum venerandumque caput, ?ocabu-
lorumiQveoustatem dissimulans, munus nostrum 

BHatth. xxv, 27 
V A R L E tECTIONES. 

• R . addit άπορύξαντες. ' R . αίσχροεργιών. · R e παρεποίηκα. » R. κεκοσμημένος. 1 

τος. J Cod. αίμα. · R. ά*νηκτος. r R . κεΤσε. • R. άδήλψ% · Cod. ζηζάνια hic et alibi 
μην. Ρ R. ένεκα. % Deefil τοΤς apud R, 

ΝΟΤΛ. 
(4) De bia Baii l i i filiia auguatii dicetur infe- narratarae slc inc ip i t : *£στράτευσεν 

riag. 
(5) Bai i l i i naper imperantis bellaadversosMa-

nichsBOf et eorum proteclores Saracenos,narrant 
passim historici Bjxantini. Et quidem ingens vito 
aut libertatis discrimen adiit ipse imperatorapud 
Tibricam cum illia pugnaos; cujtis rei meminit 
Leo grammaiicus ed. Paris. p. 471, ubi scribit έν 
τοΤς Τιβρικοτς, quam urbem ignorans Latinus i a -
terpres,ridicule transtulit Africam.Sea rem belle 
corrigit etiam Georgius Hamartolui,vel ejus con-
tinnator, in codice Yatic. f. 204, b. ubi eara 

R. διέχον-
• R. Ao(-

δ βασιλεύς 
κατά τών έν τξ Τιβρική Άγαρηνών, και διαφόροις 
πολέμοις τούτοις συμβαλών ήττ/,Οη, καί πολλούς 
τών 'Ρωμαίων άπέβαλι, κ. τ . λ. Bellum gerebat t m -
perator apud Tibricam cum Aaarenis, variisque 
prceliis patratis, victus est multosque de Rvma-
nisarnisit, etc. Apud Leonero gramm. corrig€n* 
dum est etiam cum Hamartolo Αβάστακτος pro 
*Αβήστακ:ος, quod cognomentum erat Tbeophy-
lacti, qui Basilium io fuga servavit. 

(6) Hanc urbem io Armenia a Manichffiis eadi-
ficatam oarraMl |»08lea itoster historicas. 
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aaecipe, nihil tadignum exigena : neqae enim Α κίμοις τρβπεζίταίς «ροστίθημι. Αύτδς, ώ Octa και 
ullara in nobis comperies virtutis vestigium, aat Ιερά κεφαλή, τά άχαλλές των λέξεων παραδρομών **, 
orationii elegantiam, ut reapse ίη aaquentibua δέχοις τήν πρόθεσιν ημών, μή τά πρδς άξίαν έπχ-
exploratum tibi fiet. ζητών Μ ουδαμώς γάρ εύρήσεις έν ήμΤν αρετής Ι χ ν ο ς , 

ουδέ χαλλονήν λόγου, καθώς γνώσ^ έν τοΤς ύ π ο τ · -
ταγμένοις, 

AD BULGARLE PRIMATEM PETBt τα ΠΡΟΒΑΡΩ Β Ο Γ Α Γ Α Ρ Ι Α Σ ΠΕΤΡΟΓ »· 
PROLOGUS. ΠΡΟΑΟΓΟΣ. 

lII.LacisadventudissipanturtenebraB,̂  pastO- Γ'. Φωτδς παρουσία λύει σκότος · χαέ π ο ι μ έ ν α 
ram curafaresacferarum insidifiBpelluntur. Ge* επιστασία άπελαύνει χλεπτών χαί θηρίων σαστή-
nuinusrationalium ovisumpaetorilleest, qui veri μ«τ*« Ποιμήν λογικών αληθής εκείνες έστιν 6 xm 
pastoris imitator fit; qui propriam animam, ut άληθινοΰ ποιμένος ακόλουθος * [cod. f. 8S .J δ τή* 
UlefprO OVtbus SUU ponit * ; CUJOS JOStilia lucia Μ*ν ώσπερ έχεΤνος τιθείς ψυχήν υπέρ τώ* τερο· 
lnstar diffunditar, qui SollicitO aoimo et COnatU βάτω* αύτοΰ · οδ ή δικαιοσύνη ώς φόκ έχποραύβ-
omni, diaboli raalis artibus apte adversatur. Etsi ται · δ μεμεριμνημένη ψυχή, πάσχι μηχανή β τατς 
βΏΙΧύ moltaa βαοί veteratoris ins id i» , ηβ tamen Β τού διαβόλου κακίαις εύστόχως άντιτεκνώμένος. ΕΙ 
ejus cogitata ignoremus, magistra adest divina γαρ καί πολλά τά Ινεδρα τού δολίου, άλλ' ούχ &γνο*τ> 
Seriptura : SCilicet tanquam telas araneorum,la- τά νοήματα αύτοϋ παρά τής θείας t Γραφής έξ*ππι-
qoeos ipsius debere noa repulare, fretOS auiilio δεύθημεν, ώς δέ Ιστδν άράχνου τάς αύτοϋ ήγ*ΤσΟ*ι · 
gloriosse Trinitati8,Dei unius COftli terraeque.invi- παγίδας, τ$ βοηθεία τής ζωαρχιχής καί πανυμνήτου 
fJbiliom β et visibi l ium creatarum rernm COnser- Τριάδος του μόνου Θεού ποιητού του ούρανοΰ * xat 
•atorii ac Domini. ΡοίΤΟ haud perfuilCtorie hi8 της γής, πάσης τε αοράτου καί δρατής χτίστως, 
qo® dicentur auicultandum est; etenim hinc Η συνοχέως τι καί έξουσιαστου νενομοβετήμκΟα * · 
qui perfectiore COnditione SUnt, validiores VireS προσέχειν δ' άξιον, καί μή παρέργως τών £η*ησο-
ad luctam conlra diabolum pugnamque Ciendaro μ*νων άκούειν. Γενήσεται γάρ τοΤς μέν τελεωτέροκ 
accipient,dum adYersU8COnlrariadogmatamaDUS τήν Ιξιν προσθήκη νικητική τής κατά τουδιαέοίοι» 
conserent, eaque in ecclesiastico divinomm do- πάλης **t μ*χης, έν τφ τοτς έναντίοτς συμ«λέχ«-
gmatum pelago VlCta Submergent, Simplicioribaa σθαι δόγμασιν, καί ταΰτα έν τό) εκκλησιαστική των 
aatem, 6t adhuc latte, ut CUm ApOStolo dicam, θείων δογμάτων πελαγει ποιεΐν υποβρύχια · τοΤς Γ 
nutritis infantibus tuta parabitur Statio, ne ali- έπλουστέροις έτι καί -ιαλαποτιζομενοις, άποστολιχώς 
qnando SUCCUmbant boni deterioribug Β. Nam C atottv, ώς νηπίοις ασφαλής Ιδρα τδ μή rapixtraiv, 
rudioribus hoc optimam prosidium erit, ai pro- ώς κχλοτς τοΤς χείροσιν. · Αρίστη γάρ αυτή μηχανή 
fanos illos aversentur atque abominentur, neque τοΤς άπλουστέροις τδ τούς μιαροδς εκείνους άποτρέ-
illorum inieiragationee responso dignentur : 86d πεσθαι μέν καί βδελύττεσθαι · μή πιιρασθαι δέ ταΚ 
81 quid ii sciscitati fuerint, idiota qoidem audi- αυτών πεύσεσιν άνταποκρίνεσθαι · άλλ* έν το> xw-
torea fileant, ae ρΓΟ viribHS ceo Serpentem deti- θάνεσθαι αυτούς, σιγφ» χαί φεύγειν εΐ δυναχδν F έξ 
tent. Nihil enim emolonenti capiet qoi cum illis αυτών τδν Ιδιώτην άχροατήν ώς έξ δφεως · ο&&» γάρ 
colloquetur: idcirco enim cum idiotis misceraser- ώφελετ δ τοιοΰτος πρδς αυτούς διαλεγόμενος (7)· [cod. 
mones avenl, ut re$ sanctat pedibus suis concul- f. 82. b.| διά τοΰτο γάρ τοτς Ιδιώταις *ροσ£ιαλέ-
Ceni^et COBlestiaatqueaugUSladogmatalacerent, γονται, ώστε τά Ιγια τοΤς έαυτων σνμπχεαΤν ποσΐ, 
fi forte qui prudenter COntradicat desit.Quomodo καί διασπαράττειν τά ουράνια χαί θεοπρεπή δόγματα, 
enim quempiam omnino hominem audienl hi, μή δ'ντος τού έμφρόνως αντιμαχομένου αύτοτς· πως 
qoi Deum unicum lingulia et diebas et horis, in- γάρ δλως ανθρώπων άκούσουσιν, ol 1 τδν μ<$νο# Θεδν 
numeris injuriis el COntameliis ac maledictia κατά πάσαν ήμέραν τε χαί ώραν μυρίαις ΰτφσσι 
pulsant Τ Et perutile qoidem est, Ut eos idiota καί όνειδισμοΤς καί άραίς περιβάλλοντες ; άριστον 
digOOtcant; baud ideo tamen Ια colloquium cum 0 ούν έστι τδ διαγινι&σκειν αυτούς τδν Ιδιωτών · 
UsveDiant, ne forte periclitentur qui imperite λόγους δέ αυτών μη έρχεσθαι, μήποτε καί xi#oW4* 
aermooes conaerunt: vix enim ab iia transtersi σωσιν οί απείρως πρδς αυτούς δ\αλιγόμενοι · χ « . 
DODagentur,8iqui8UQt indofiti. Etenim illi Cuncta λεπδν γάρ τδ μή συναρπασθή**ι ύπ' αυτών τους 
UliqaeEvaogeRiApoetoUqueoraCUlaore crepant: απλούστερους * διότι πάντα τά τοϋ Ευαγγελίου καί του 

*Joan.x, 11. β I Cor. 111, 2; I Petr. 2,2. BMatth. ν π , β . 

VARLE LECTIONES. 
* R. ών. *· cod. Πέτρος. · Vocabulom μηκ*^ alio transfertar a R. 1 R. θειων. · R. ήγήσθαι. 

f R. δ pro ουρανού. » R. νενομοθεθήμεθα. f R. δυνατών. 1 R. hic et MBpe deinceps ponit abearde 
compendiariatn litteraro καί vel *\, pro ol. 

Ν Ο Τ Λ . 

(1) Exeroplo e$t Simeon palatinus, dequo in hac historia sermo flel. 
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Αποστόλου λόγια διαλέγονται * «α) μ6νοι διογινώ- Α βοϋ tamen doloe hareticorom i l diecornuot, qtii 
σκσυσι τδν δόλον αυτών, ol έν πολλή τριβή τής 6cia< magoopare in difiois 86 Scriptoris oxerceot. 
Γραφής υπάρχοντες. 

Α'. 'ΕκεΤνοι γαρ ot μιαροί,.δτε tivl έξ αρχής λ α - IV. Illi quippe oefariicum primom affanturali-
λέγονται, χριστδν σχηματίζονται · έχειν τδ ήθος, quem, booos sfroulant sa habere moree, etomnia 
καί k πάντα τα παρά τοτς όρθοδόξοις Χριστιανοτς orthodoxorum Chriatiaoonim dogmata doloae ap-
δογματα έπιχυροΟσι · δολίως χαί άναφωνουσιν ά · άλ- probant et proclamaot ι verumtamen impie at-
ληγορούντες 9 αθεσμως καί λίαν άμαθώς τήν άγίαν que ioscilisttine 7 aanctam Trinitatem com alle-
Τριάοα Θεδν δμολογεΤν λέγουσι · χαί άναθεματίζουσι gor i t COofitort 86 aioot, ilQO 81 qai 6810 ηοη COD-
τους μή δμολογοΰντας αυτήν * τδν Κύριον ημών χαί fitODtar, anatbematixara 86 aiOQt. DoDUDOOl qoo-
Θεδν ημών ένανθρωπήσαι έν παρθένφ λέγουσιν, εί q06 6t D6U1D n08tmtQ factum hominem 10 virgi-
χαί ασεβώς χαί άθέως * κάί άναθεματίζουσι' τους μή 06 dlCOBt, ted hoc ipsam impie 6t irreligi086; 
ούτως δμολογουντας · χαί πάντα τά τής ένανθρωπή- et aoatbema haud ita eonfitentibufl dicunt; Tt> 
σεως τοΰ Κυρίου Ιδιώματα, άλλως μέν τφ στάμα*, romtaiQOD 001068 iocarnatioflia Domioica ρΓΟ-
άλλως f δέ τ$ καρδία λέγοντες, Μάνεντα χαί τους prl6tat68 alitor ?0C6, aliler COTde, affirmant.Tum 
σΰν αύτφ μιαρους αίρετιχους, [cod. f. 83.) έτι δέΒθϋαίο Manetem ei rdiqooe com 60 oefarios h a -
χαί Παύλον τδν Σαμοσατεα, άναθεματίζουσι προθύ- rotieOS, D6CD0D PaoluiD Sam08at6O86ID ttltlO 
μως · άλλους γάρ έσχον πολύ χείρους αυτών τής κα- anathf matiiant : alios qoippo habueronl moltO-
χίας διδασκάΧους καί άρχηγέτας ύπάρξαντας, καθώς que pejoros improbitatis 8U3B magistros, proul 
μετά μικρδν δηλωθήσεται * καί απλώς δίκην πολύ- paulo poit OStondetuT : 6t 0010100 poljpi ioalar 
ποδός ή χαμαιλέοντος (8) τφ καιρψ χαί τφ τρόπω et chamalaontle. pro tempore 6t usu pewonaque 
χαί τφ προσώπψ συμμεταβάλλονται, δπως τινά τών motaotor Γ Ut aliquem BCllicet leriorU iogaoii 
κουφότερων θηρίύσωσι · χαί δτε γνώσιν αύτδν προσ- homiDem T6D6ntur; qoem ή 8018 DUgia att60-
έχοντα ταΤς ματαιολογίαις αυτών, τότε μικρδν παρ· dentem OOVeiiot, huic 86 podetemplim COOl 8018 
εκφαίνουσιν αύτφ χαί τά παρ 9 αύτοΤς μυστήρια. Διά raysteriif revelaat. Propterea Otilis esl noxianim 
τοΰτο χρη«<μη χαί ή τών βλαβερών διάγνωσις, ούχ qooqoa rorooi ooiilia haud 86C08 qoam saluta-
ήττον τών υγιεινών. Αιαγνωστάον γάρ ταΰτα, ούχ riom. Sooi 60110 C0gQ08e60da, 000 Ot illU Uta-
ώστε χράσθαι αύτοΤς, άλλ' ώστε διαφεύγειν τδν δι* mar, aed Ol 108080t6EQ 6Χ his peroiciOOQ Tlt6-
αύτών προσ γινόμενο* δλεθρον * ίτέον τοίνυν έπί τδ mu8. IgitUT ad propositom argUID6Dtom T60i6D-
προκείμενον. doiD. 

ΙΣΤΟΡΊΑ. c HISTORIA. 
Β*. V) άρχάχαχος δφις χαί πονηρότατος δράκων, δ V . ΜιΙΟΓΟΙΟ loitiom 86Γρ608 80 SCeleitissJmDi 

τών ζιζανίων σπορεύς, καί πάσης αδικίας αρχηγδς draco9xiuoioroiD86mioatOr6t 010018 malittoprio-
χαί διδάσκαλος, δ τοΰ ψεύδους καθηγτμών • χαί πα* cape ae raagister,mendacii antesignanasejusdera-
τήρ αύτοΰ, ή τής ύπερηφανίας βορβορώδης λίμνη, *δ qoepateP^operbia 0080086 ρ»1θ8, jactaQtto ioflr-
τής αλαζονείας 1 σαθροτατον δψ«μα, δ δίκην J νηπίου 1018800 €0llQ6Q, 18 qoi poori iostar a fideliam p6-
τοΤς ποσί τών πιστών συμπατούμενος, τξ οίκεία diboa COncoIcatOr, qol propria 80881006 a D60 
συμβουλή 1 τοΰ Θεοΰ χωρίσας τδ αύτοΰ τίμιον abstraxit pretioeam 6jos creatoram hominem; d6-
πλάσμα τδν άνθρωπον, καί τής έν παραδείσφ μα- ditq06 oporam, Ot hooc boato paradisi incolato, 
χαρίας διαγωγής δι' ύπερβολήν χαχίας έκβληΟήναι 8ommo raaliti® arlificio depeileret; bic, inqaam, 
τούτον παρασκευάσας, & πινάθλιος τής κακίας τήν 01*010008818810108, toloplatO TltiaCD Comp6D9ail8t 

ήδονήν άντιδούς πεπραμένον αύτδν ώσπερ άνδρα- AdaiDQID qaasi fODOOdatOOl fDaoeipioiO, 000 8 
ποδον [cod. f. 83. b.) έχ τής εκουσίου αύτοΰ προαι- 6Ϊ06 ejusdem voluDlario €0086080, peccati beo I 
ρέσεως, τή αμαρτία οίμοι ώνήσατο · τοΰ μόνου Θεοΰ taoqoam pretlO COemit, D60 OQICO id proplOT 
τούτο διά τήν άμαρτίαν συγχωρήσαντος, καί ώς έν Adaml CuJpam ρ6ΠθΗΐ6θΐ6; 6t laoqoam caTC6P6 
δεσμοτηρίψ έν τφ τοΰ φδου χωρίφ τάς ψυχάς των D ίο iofororoio rogiooiboa aoioiaa homioum dellneri 
ανθρώπων φυλάττεσθαι έάσαντος, μέχρι τής έν 8106016, 08q06 ad ad*6D(UID Ιθ 06Γ06 Filii Del, 
σαρχί παρουσίας τού Γίοΰ τοΰ Θεού, Κυρίου δέ χαί Domini Doiq06 OOStri Jesu Chriati, 00ΪΟ8 de 880-
Θεοΰ ημών Ίηοοΰ Χριστού, τοΰ ένδς τής αγίας χαι CU 6t laadaiisaima TrioiUt6.Veterator idoiD IDOi-

VARIiE LBGTIORBS. 

• R. τες. k R . δέ ρΓΟ καί. e R. έπιχροΰσι. « R. 0101880 χαί, SCTJbit έπαναφωνοΰσιν. · R. ένηγοροΰν-
τες #

 f R . 0101*880 xal ait έπαναθεματίζσυσι. 8 R. άνως. k R. καθ* ήγιμών. 1 R. άλαζονίας. J R. 
vixv, 6t Π10Χ νη*ίων. k R . βουλή. 

ΗΟΤΛ. 

(8) Plioioa Hist. Nat. VIII, 51 : Colorm mmtat 
ehamodeoti sutinde, reddltque semper quemcun-
que proxime uitingii. Da cbaroal»onte ei polypo 

Thoophraetoa qooqoe io fri*fmento de animali-
bua colorera rautantibos. 
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th variisque idolorujn cuh^ πολλαΐς δέ καί ποιχίλαις τδν 
nibui tc voluptatibus captivatum hominom, cea άνθρωπον δ δόλιος είδωλολατρείαις 1 χαί μ ιάσμασ^ 
nunquam revocandum,apud se retinere sperabat, είδωλικοτς, αίσχρουργίαις τε * καί ήδοναΐς δουλω-
cam ftamen ipse potius sit admodum facile supera- σαμενος, ώς ούκέΥ ά,νακληθησάμενον φετ© «ν Ιαυτψ 
biUs.SedoondiupotietordoloSUapredaeiia: ecce κατέχειν δ εύχείρωτος. *Αλλ' ούκ έπιτεύξετα* & λ κ ς 
anim βρθ SUa falsus est qui semper fallit. Namque θήρας · ϊψευσται γάρ των εαυτού ελπίδων 6 άείψεο-
uniganitUS FillUS Yerbumque Dei , Patri eonre- στος. *0 γάρ μονογενής ϊΐδς καί n Λόγος τ ο υ θ Μ ύ , ί 
gnator, et Cum miflco sanctissimo COnaubstan- συνάναρχοζ τψ Πατρί καί συναΐδιος τ φ δμοουσέφ χαί 
iiali 8ibi SphritU gempitemus, pTO fua ineffabili ζωοποιψ χαί παναγίψ Πνεύματι, άφάτω φιλανΟρω-
bonitate folebS itemm instaurare quem forma- πία βουληθείς πάλιν ένακτήσασθαι δν διεπλχσαν έχ 
terat βΧ bumo horainem, SUOquO flatU digna Deo γής άνθρωπον και τψ οίκείψ έμφυσήματι ο Οεοπρβ-
ratiODOCOndecoraverat; postea benoplacito Patrie πώς έδόξασεν, ευδοκία τοϋ Πατρός καί συνεργε ία τ ώ 
Ot sancti Spiritos COOperatione, semel demittens, αγίου Πνεύματος καθείς έαυτδν, έκ Παρβένοο τχ 
6t ΟΧ Virgilie eancta Carnem SUmeni rationall αγίας σάρκα άνειληφώς έψυχωμένην ψυχή λογ ιχ^ τε 
animaetinlellectaali animatam,homo factus est; καί νοερ$, άνθρωπος Ρ γίνεται, ο ύ χ 8 ήν μεταβολών, 
non id quod erat immutans, est enim inconver- Β «τρεπτος γάρ * άλλ' δπερ ούκ ήν προσλαβών, »ιλα>-
tibilis; aed id quod non eral assumens, quia be- θρωπος q γάρ * ήν διελθών * κεκλεισμένων * πάλι* 
nigDUS *8t, Yirginem quam Clausam iogresiUS κατέλιπεν τ ψ τής παρθενίας φωτί κ α τ ^ γ λ α ϊ σ μ ^ ν 
erat,reliquit pariter virginitatis luce splendeniem καί δεδοξασμένην, προφητικώς είπεΤν, ΙσωΟσν (9)' 
βΐ gloriosam, Ut prophetice loquar, ab intus: CU- ής δ νόμος 1 καί οί προφήται πάντες τά σπήμζντρε 
JUS VirgilliS praeludia ΙβΧ ti propheta oraneS i n - πάλαι ξενοπρεπώς προκατήγγειλαν · καί τήν δόξα. 
iOlit is olim modis praenuntiaverunt, gloriamqUO αυτής προβλεκτικψ ό*μματι προυπέφηναν · cod. f. 
ejos praeoccupante ocolo visam praemonstrarunt. 84.] καί δ μέν πύλην κεκλεισμένων, μ ό ν ψ τψ 
Et alias qaidem clausam januatn solique Deore- θεψ τηρουμένων προέφησεν · δ δέ, πηγών έσφρα-
Servatam prsdixlt 7 : allUS fontem Stgillo mUfli- γισμένην · έτερος δέ φησιν, *Κσται ή (δίζα τ ο ο *Ιεσσαί 
tUtn Β : allUS : Ertt, inqtlit, de radtce JeSS&Vtr- ή παρθένος * καί άνθος έκ τής ^ίζης άναβή-
go, ttflOideradice ejUS aseendet DominUS DeUS σεται δ Κύριος καί βεδς ημών, έξ αυτής σώμα-
HOSter ex ip$a COrporatUS Idem insuper : Ecce τούμενος · δ δέ αύτδς, Καί Ιδού ή παρθένο*, έφη, 
Virgo,'\nqu\l,inuUro habebit,et pariet filium έν γαστρί εξει καί τέξεται Γίδν, δήλον δτι έ; 
9 Videlicet 6Χ Se Dominam incarnatum, facticio αυτής τδν Κύριον σαρκολογούμενον δημιιουργν· 
opero in ipsa habitaatem, carno vestitum Deum c κώς ( 10 ) έν αυτή ένοικοδντα · καί σαρκοφο'ρονέξ 
OXip ia procedentem. Sed CUT jam CUnCta haec α υ τ ή ς · θεδν προερχόμενον · καί τί δή * π ά σ α ς τας 
-testimonia enumarem, qU2B StudlOSis potillS Γβ- τοιαύτας μαρτυρίας άπαριθμεΤν, α! τοΤς φιλοπόνοις 
servanda gunt ? τετήρηνται ; 

VI.Nequetamen quisquamexi8timet,desemper (ζ\ Μή τις δέ ημάς οΐέσθω τάς περί τ ή ς άει-
Virgine ac Deipara Haria testimonia bactOOUS a παρθένου καί Θεοτόκου Μαρίας μαρτυρία), μάτη^ 
nobisininedium fniStra eSSO prolata: etenim Veri- άρτίως είς μέσον παραγαγεΤν * οί 1 γάρ τής άλη&είας 
UllS hoStCS diviDUm ejUS partum apparenter.non εχθροί τδν θείον αυτής τόκον έν δοκήσει κχί ούκ 
aotem νβΓβ, peractum censent : βΐ quidem pOSt έν άληθεία γεγενήσθαι δογματίζουσιν · /α ί μετά τδν 
divinum parlumaliosquoque ipsam liberoe ex Jo- θείον τόκον κ α θ άλλους υιούς αυτήν έσχωκέ*χι U 
iephoSUecepiiSefabnlanturiprophetarumdeniqoe τοϋ Ι ω σ ή φ φληναφούσιν · τάς δέ περί α υ τ ή ς τώ» 
circa ipaam testimoniaDOnadmittunljVelulipostea προφητών μαρτυρίας ού προσδέχονται, καθώς υστε-
diligeniiUI demonstrahitur. Dicunt profectO ae pov άκριβέστερον δηλωθήσεται * φάσκουσι δέ τοΤς 
§aoeliEvangeliiap08toliquediclaminawqui,cate- τού αγίου Ευαγγελίου καί τού Αποστόλου λ ό γ ο ι ς έ;-
roq«idoloeeaC8imulate8tulli88imi homiueS OVium ακολουθεΐν, δολερώς καί ύπούλως τψ κωδίψ τον λύ-
fellus lapo circomponunt.Alqui tum evangelicU30xov περικαλύπτοντες ot άνοητότατοι · κ α ί τ ο ι τής 
difimil liber, tum Otiam apostolicUS, COntineoter ευαγγελικής και θείας πτυκτή; *, ού μήν άλλά xxt 
recilaiU ieaiimouia prophetarum, OOSque leates τής αποστολικής, έπιβυχνώς · προσφερόντων [cod. 
fide digDOS dem008lrallt,qui Omnia Sioe meodado f. 84 b] τάς τών προφητών μαρτυρίας, κχί δε ιχνύν-

1 Exech. XLIV, 2. β Caolic. it, 12. t fca. χι,Ι. «) isa. νιι, U . 

VARLE LECTIONES. 
1 R. Sine diphlhongo. « R. τχΤς. Β R. δέ. · fi. έμφισ. Ρ R. Λ ο ς . f R. φίλαντος. ' R. διεχθών. 

• Exin novem vocabola pratermittit Raderus. ^R. Cod. mendose μόνος pro νόμος. m R. άντής. 
* Ita COd. fortasse ρΓΟ δεΤ. S R. καίρΓΟοί. iR.SLuexai. >R. ωυκτή:· · Cod. έπισυχνώ. 

NOTiB. 
(9) Psal. XLIV, 14 : Gloria fUue regis ab in- (10) Gal. IV, 4 : Fuctum ex muliere, factum 

tVS. sub legCt Ita hic inteliigO δημιαιργικώς. 
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των αύτους ώς αξιόπιστους μαρτυράς, πάντα άψευδώς 
προκαταγγείλαντας, χα) μαρτυροϋντας τή άληθεία, 
καί προς όξυοπία; χαί άγχίνοιαν τους ακροατάς δι
εγείροντας του μή σφάλλεσθαι τής αληθείας έπερ* 
χομένης ώσπερ στοιχείο ις τισί ταΤς αυτών άπο$ή-
σεσιν έντετυπωμένους, καί θεωρίας έπίβασιν τήν 
πραξιν ποιούμενους 4 άλλ* δ μεν περί τής άείπαιδος 
χυρίως χαί αληθώς δεδοξασμένης Θεοτόκου καί άει-
παρθένου Μαρίας λόγος, μικρόν άναμεινάτω ' κάν 
ol δεινοί Παυλιχιάνοι δια^ήγνυντο. Έπανακτέον 
δ* ημάς δθεν μικρδν άνεκφοιτήτω* άπέστημεν, 

Ζ*. Του μεγάλου τοίνυν θεοΰ χαι Σωτήρος ημών 
*Ιησου Χρίστου έπί τής γής δφθεντος χαί ήμΤν τοΤς 
άνθρώποις συναναστραφέντος, πασα μέν έχ ποδών 
είδωλατρεία οΐχετχι · θεογνωσία δέ αληθής πα
σαν τήν γήν ώσπερ ύδωρ πολύ κατεκάλυψεν * 
εντεύθεν ή τών ουρανίων έπί γής αρετή πολιτεύεται, 
καί τοΤς άγγέλοις ταΤς άρεταΤς θεοχλυθούμενοι συν-
αμιλλώνται οί άνθρωποι * τοΰ σταυρού γάρ έπί γής 
παγέντος, .χαί τού άρτου τής ζωής του έχ τού ού* 
ρανοϋ φιλανθρώπως τή θεότητι συγκαταβάντος, ού 
το σώμα καταβάσαντος, άλλ* έκ γής τούτο προσλα-
βομένου δμοιοπαθές ήμΤν, καί έν τ φ ξύλψ τού σταυρού 
ύψωθέντος, καί ταΤς τού θείου αύτου αίματος ^ανίσι 
τήν γήν καταρδεύσαντος [cod. f. 85] όσμήν εύφδίας 
(41) ταύτην διαπνέει ν πεποίηκεν * ήτις τψ άγιασμψ 
τού τιμίου αίματος καί ύδατος αύτου πιανθείσα, λο
γικά ήδύπνοα καί ποικίλα άνθη βλαστάνουσα παν
ταχού καί νυν ού διαλιμπάνει. Προσκυνείται τοίνυν 
ξύλον, δι' οδ σωτηρία τψ γένει μέν τών ανθρώπων 
δεδώρηταΐ δι' ού 6 άρχέκαχος έχθρδς είς γήν κατασ
φαγείς καιρίαν έν καρδία τήν πληγήν είσεδέξατο. 
Έν ούδενί γάρ έτέρψ συμβάλω τού Χριστού παθημά
των φοβερά τεράστια τοιαύτα γέγονεν, οία έν τψ 
τιμίψ καί ζωοποιψ τού Κυρίου σταυρψ * νεκροί άν-
ιστάμενοι καί προ τής έν τψ φδ̂ \ καθόδου τού Κυρίου 
χαί θεού ημών, καταπέτασμα ($ηγνύμενσν, γή σειο-
μενη, ήλιος σκοτιζόμενος καί πάλιν άναφλεγόμενος, 
τψ μέν τήν τών Ιουδαίων δεικνύς σκοτόμαιναν, τψ δέ 
τής αναστάσεως προδεικνύς τήν φαιδρότητα. Τέλος 
ή πάντων έν τψ ?δ$ κατεχομένων ψυχών άπολύ* 
τρωσις τή έπιφανεία τού Κυρίου καί θεού ημών 
πρδς αυτούς γενομένη * καί ή τού $δου χατάλυσις *, 
τοϋ μηχέτι κατέχειν τάς τών έν Κυρίψ κεκοιμημέ-
νων ψυχάς. Ταύτα πάντα ή τοϋ θείου σταυρού αήτ
τητος δύναμις τά φοβερά είργάσατο τεράστια, τή 
δυνάμει τού έν αύτψ προσπαγέντος Χριστού του θεού 
ημών. λίαχυνθήτωσαν ούν καί έ\τραπήτω#«ν καί 
άπολέαθωσαν οί τήν δόξαν άύτοϋ διαρνούμενοι καί 
μή προσκυνοϋντες αύτδν άδιστάκτψ πίστει c ώς [cod. 

λ aarraverint, ferilatemqae testantes,ad perepica-
ciam mentisque aeumen anditorea suos excitate-
rint,quominas a veritate jam adveniente aberra* 
rent, quam qoibusdam reluli elemeQtis,pradic-
tionibas nimiruro euis,impresserunt; et ostensa 
rei fundamentom ipso eventu comprobaruni.Sed 
enim de perpetua puella, proprie vereque glo-
riosa Deipara eemperqae tirgine Maria, oratio 
aliquantum differatur ; etiamsi dirie Paulicianis 
il ia rampantur. llluc enim nobis, unde paulo 
ante discessimus, redeundum est. 

VII. Postquam raagnus itaqueDeusac Sarrator 
noster Jesus Christoe in terraapparuit,et nobiscum 
hominibaeversatus est, omnia quidem idolorom 
cultus e medio cessit; Dei autem vera notitia unt-

B versam terram tanquam aqua inundatio occupa-
vftU.lOExinccelestiiifii honestavitaccepitio terra 
frequentari,Deoque familiares facti homines ange-
loa virtotibus ttmulari.Gruce enim in terram de-
fixa, viteqae paae de coalo benigne simul cum 
deitate demiseo, baud aane eorpore illinc delalo, 
sed de terra sumpto,aeqoe ae nos passibili,et in l i -
gnnm sublato, diviniqoe sanguinis guttis tellurem 
irrigantibas,contigit ut hac suaviiatis odorem exa-
piraret,quae aimirum sanctificatione ipsins pretioii 
saoguinisetaqnaBpinguescens, rationalia odora-
menta variosque ilores nunc etiam ubique gerrai-
narenon desinit. Adoratur itaque lignum,perquod 
salus humano generi donata fuit; per quod roalo-
rom auctor hostis humi afflictus lethale visceribos 

c vulnusaccepit.Elenimnalluinalio Christi crucia-
taum sjrabolo haac tremenda prodigiapatrata fue-
ront, cujusmodi in veneranda et viriGca Domini 
cruce: mortui nimirura suscitati ante etiam quam 
ad inferos Dominus ac Deus noster descenderet, 
velumdisciflsumyterra commota,sed obscuratus et 
rursus illaminatus; ut priore statu significaret 
Judaeorum tenebras, altero autem resurrectionis 
laetitiam portenderet. Postremo oranium apudin-
feros detentarum animarum Ghristo Domino ac 
Deo nostro illicapparente redemptio,etip8iosorci 
destitufio, quominus diutius illorum, qui in Do-
raino dormierant, animas retineret. Haec omnia 
divina crocis invictavis tremenda effecitprodigia, 
virtutc scilicet confixi in ea Christi Dei nostri. 
Pudeflant igitur et in fugara vevtanturac pereant, 

D qui crucis gloriam negaol,neque eam indubiafide 
ceu di vinitus datum invictumque tropaeum adorant. 
Brgo invidus atque passimua etboniosordiabolus, 
capite eliso et corde a eracia basta traDsdxo, jam 

Η Isa. x i , 9. 

b R. κατάλλυοις. « R. δίστει. 
V A R L E LECTIONES. 

N O T J B . 

(t 1) In lextu Grsaco Raderiaddit1lrπvεiιμαIικήςY traditum tidetur interdam fuisse diversum ab illo 
quodvocabulumininterpretatione latinaejusdem quod Raderus Latinum faciebat. In codice certe 
oraiUitur^rgoexerapiartvpolbetaliigoialadieiiei^ vaticano deeet voc. πνευματικής. % 
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D O Q I I poterat itm aperle, ut eolebat, jacaqdaaf. 85 b] θεοδάρτιτον καί ακαταμάχητο* τρά« 
animo βαο acelera perpetrare: occulte tamen in-
felicium Donoullorom aoimasfuriis agitans,raeo-
tesque illudene decepit, per falsorum magutro-
rum hypocritim, eauierialam comcientiam ha-
bentium **, dignum illoa foroiteni inexstinguibi-
lia ignit tecum fkcieaa. 
Οποχρίσει ψευδολόγων κεκαυτηρίασμένων * τήν 
έαυτφ ύπεκκαύματα. 

VIDL Sed bonoa opUmusqne, imo aapremam 
bonura, Deos a coasueto auo more uon deaiil 
beiia faciendi bomini pretioe» creator» sns:eed 
posuit in Eccleeia primum apottok*, qnt foerant 
epeclatorei ejut atque miniitri9 ut ipatoa corpo-
ridem infinita potentta condescensionem pubB-
ee denuotiarent, et difina oraenla Terissime 

6 γούν βάσκανος x** παμπόνηρος καί μισόκαλος οεά-
βόλος τήν κχφαλήν συνθλασθείς καί τήν καρδίαν τψ 
σταυρικφ δόρατι διαπαρείς, ούχ οΐός τ« ήν φχνχρώ* 
ούτως τα έαυτφ καταθύμια ώς εΐώθει έργάζ·στ>χι 
βδελύγματα * λάθρα δέ τίνων αθλίων τας ψύχος έχ-
βακχεύσας καί τον νουν φένακίσας ήπάτησεν * Ιν 

οίκείαν συνείδησιν, άξια του άσβεστου κύρος σνν 

Β'. Άλλ' ούκ ένέλιπεν ό άγαθδς καέ πανάγ*0ο< 
χαί ύπεράγαθος Κύριος συνήθως εύεργετεΤν τδ έχυτοδ 
τίμιο* κλάσμα τδν άνθρωπον t * άλλ* Ιθετο έν τ^ *Εχ— 
κλησία πρώτον αποστόλους, ώς αύτάπτας xal ύπνιρ*-
τας τήν αυτού άπΐιροδύναμον σωμάτιχήν συγκατά— 
βασιν άριδήλως διαγγέλλοντας, χάί τάς θοοσηριαίας 
παναληθώς εκφράζοντας * μήτε τοΤς σωματιχο,Τς τού 

enarrarenl, neque corporalem Chriali paaaionem B Χρίστου έκα*σχυνομένους παθήμάσιν, μήτε τοΤς δαύ-
erobetcentei, neque prodigiia fradem ullam trl-
buentes, aed ubique • eritatie curam gereotee, 
el Dei Verbi incarnationera yeraciter prodican-
lea. Secundo loco prophetaa, qai oceultas insa-
nabUetque paasionea ditino atque potantl sancti 
Spiiitua gladio radicitns amputarent, et bonot 
atque tigentes Tirtutum anrculos insererent.Ter-
lio loeo doetorea utriaqoe prodictia auiiliaree, 
qnaqne ab illis 6t aeta el dieta fuerant parfeetins 
explicantes. Horum divinia dograatibua cuncti 
ChristianorumBccleeiautolim aic Duncfinnatur, 
adversos quam portas inferi,6xitiosaa scilicet ba-
re8689nunquam prsvalaisse aut pr»?alituras,pro-
be aciarasjuxta eftatum divinum tt.Despnmave-
runl aatem fluctas haeretic® loquacilatis, et om-

μασι ψευδός έκτφημίζοντας, άλλά πανταχοδ τής 
αληθείας φροντίζοντας, χαί τήν Ινσαρχον οίκονομίαν 
του θεου Λόγου άψευδως κηρύττοντας* Δεύτερον 
προφήτας τά κεκρυμμένα χαί ανίατα κάθη τ^ τού 
αγίου Πνεύματος θεία f τής εξουσίας μαχαίρφ προ-

ι̂ζών αναστέλλοντας * καί τά χρηστά καί » τα^ελοτχ 
των αρετών φυτουργούντας βλαστήματα. Τρίτον Ο Α -
δασκάλους, άμφοΤν τοΤν δυοΤν (cod. f. 86] σ«ινηγο-
ρουν τας, και τά παρ* αύτοΤς πραχθέντα καί λεχθέν
τα, τελεώτερον σαφηνίζοντας * τούτων τοΤς βαίοες 
δάγμασι πάσα τών Χριστιανών Εκκλησία, πάλαι 
χαι νυν χρατύνεται, ής πύλαι φδου αϊ φθοροκοιαΙ 
αΙρέσεις κατίσχυσαν ουδέποτε, ουδέ χατισχύσουσιν 
ευ ΐσμεν, κατά τήν θείαν άπόφασιν * είς άφρον δέ 
τά χύματα τής τών αίρετιχών γλωσσαλγίας icaVcoxa 

nino depulsi tunt. Quippe ρβΓ tempora β^αΙίβΟδιαλέλυνται · χατά χαιρδν έχάστοις τής ορθοδοξίας 
orthodoxiffl propugnatoribue tinguli congreui 
aoni haBresiarch»; eed • erilatia lumioi hsretico-
ruro tenebra eeseerunl, atque ila Dei Eccleais 
inconcufts® maneerunt. A l miaerrimi hffiretici, 
etiamei aliquanto tempore abominabiliam auarom 
opinionum malitiam parturi?erunt, attamen haud 
multo postneqoitiae ipsorum falsitai disaipata foil; 
ISeaquere omnibua patefacta et exterminala, 
Eccleei® Dei splendaerunt, eademque et nuno 
el in perpetaam splendebanl. 

IX.Tenebrosa interim,coenoea,turbolenla, im-
roondisaima Manichieorum haretia a canctia gen* 
tibo8exagilata,propier desperatam ejus roedelaro, 
el cujuslibel improbilatia cinnum, alto ailentio 
observabatur a suis el colebatnr. Hoc enim illis 
procipue cordi eet ,ut ray eteria ena hareaimqne ne-
qnaqoam omnibns consectaneis,nedum externis, 
commanicenl; sed paucie, quoa in soorum nu-
mero wuot impietale magisperfecloe.Quibusdam 
fero reram adjunctis, haad maltos ante annoe, 
tpoataticia tiribua aaiia eonflnnata et lnatrueU,* 

προμάχοις, έχαστοι συμπλαχέντες αίρεσιάρχαι, xol 
τής αληθείας τφ φωτι τοΰ ζόφου τών αΐράσαοεν υπε
χώρησα ντος, αϊ του θεου *Εχχλησίαι διέμειναν α σ ά 
λευτοι * άλλ* οί μέν κανάθλιοι αίρετιχοί εΐ χαί προς 
ολίγον των μυσαρών αυτών διανοιών τάς κακίας 
δδινον, δμως μετ* ού πολύ τής αυτών χαχουργίχς 
τδ ψεύδος διε^ήσσετο. Καί τούτου τοΤς πασι oW-
γνωσθέντος χαί έχ ποδών γινομένου, αϊ του θεο5 *Εχ-
χλησίαι χατηυγάζοντδ · άλλά χαί νύν χαί είς τδν «Ιε»-
να, χαταυγασθήσονται. 

θ'. 'Η δέ έσχοτισμένη χαι βορβορώδης χαί στ«-
σιώδης και παμμίαρος χαί αίσχρουργδς των Μ α— 
νιχαίων αιρεσις ύπδ πάντων εθνών διωκόμενη δια τδ 
άνίατον αυτήν ύπάρχειν καί πάσης βδελυρίας άτνά-
μεστον καί σιγή βαθεία παρ* αυτών τιμώμενη χαι 
σεβόμενη· Τοΰτο γάρ έστιν αύτοΤς τδ περισπού
δαστο ν, τδ μή τάς τελετάς αυτών χαί τάς αίρέστις 
είς πάντας χαί τούς παρ* αύτοΤς οικείους, ούπω [cod. 
f. 86 b] λέγω τους ξένους, αυτών δημοσιεύσσθα* · 
άλλ* είς ολίγους ούς άν Τδοιεν παρ* αύτοΤς τκλεωτά-
ρους τήν άσέβειαν * χαιροΤς δέ τισι πρδ χρόνων ού 

^ Ι Τ Ι η ι . ι ν , ί . «Μ«ΐΛ.χν1,ΐ8. 
VARLB LECTIONES, 

• R. ήπάτηαιν^ · Κ . χσκα^ίΜμένων. ' Η . βύτσν. · ΟβθΜtefa apod R. 1 R. χαί τά. 
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κολλώ* ταΐς άποστατικαΐς δυνάμεσι τελείως ένερ- Α malorum principie Satan» βΓΓΟΠΟΟ ducatn pro-
γηθεταα 1 καί μαθητευθετσα καί του αρχεχάχου Σα- Yecta,primam aaam apostasiam peperit, alioi car-
τανα τξ πεπλανημένη οδηγία προβιβασθεΐσα, τήν nalesdffimonescamduceipsorumdiaboloeffereas, 
αυτού πρόδρομον αποατααίαν ώδίνααα έχύησεν, έτέ- quoscerte nemo essedaemonesdubitabit.NamqaaB 
ρους δαίμονας ααρχίνους συν τ φ ιαθηγεμόνι αυτών ηβ daemones quidem dicere ΥΘΙ agere ausintf ipsi 
διαβόλψ άνα&είξασα * ους μηδείς άπιστήσοι δαίμονας impudeilter S1D6 tlllo rubore,tum adversilS Deum 
ύπάρχειν. Τά γαρ μή τολμώμενα παρα τών δαιμόνων omnipotentem, tum COntra homines agUHt 6t di-
λέγεσθαι ή πράττεσθαι, ούτοι άναιδώς καί άπηρύ- CUDi, uti reapse Vldere et hos homlnum SOCielate 
Οριασμένοχ χατά τε του θεου του καντοχράτορος extorres, propter summam morum foditatem de-
xal πάντων ανθρώπων πράττουσί τε χαί λέγουσιν * aerta loca incolereyttt daemones faciunf, et per6-
ώς έστιν άθρήσαι αυτούς άνεπιμίχτους τοΤς άνθρώ* grioa qasedam atque absarda pronuntiare proble-
ποις υπάρχοντας δι* άκρον αίσχρουργίαν, xal τήν mata, quaai ea aacri Evangelii apostoliqoe dictis 
Ιρημον οίχουντας ώσπερ τους δαίμονας - χαί ξένα confirmare queant hi eycophante ac detestabiles. 
τινα χαί αλλόκοτα έπιφημίζοντας προβλήματα, ώς Jam ΥβΓΟ qoa 8inl hffic,6t unde 6t quando exstitd-
δήΟεν τοΤς του Ιερού Ευαγγελίου χαί του *λποστόλου linl, hoc eermonis noatri loco exponemus, pauca 
λόγοις έπερειδόμενοι οί J συχοφάνται και παμμίαροι * Β quaedam compendioeecomplectentee distinctanu-
άλλά τίνα ταΰτα καί πόθεν χαί πότε, ενταύθα τοΰ λ£» meris, brevi interim descriptione,Ut facilius me-
γου γενόμενος διηγήσομαι, χε<ραλάιώσας όλίγα τινά moriae mandentur.Deinde postconscriptamde bia 
είς αριθμούς έν ψιλή τέως απαριθμήσει, διά τδ ευ- hasreticis hiitoriani,66rumdem quoque refutatio-
μνημόνευτον. ΕΤΘ* βστερον μετά τήν περί αυτών Qem auspicabimur, Deo auxiliante proalium cum 
Ιστορίαν, χαί τής πρδς αύτους συμπλοκής ά π - ipais viriliter conserentes; continuoque ex sacra 
αρξόμεθα, τή τοϋ θεού βοηθεία πρδς αυτούς άντί- Scriptura demonstrationee ac testiraonia ad ain-
μαχησάμενοι, δση δύναμις, ευθύς τε τάς Γραφικάς gula capita ordinatim opposila eubjungemus. 
αποδείξεις τε καί * [cod. ί. 87] μαρτυρίας ένδς έκαστου κεφαλαίου έν παραλλήλων τάξει ύπο-
θήσομεν. 

1*. Πρώτον μέν γάρ έστι τδ κατ* αυτούς γνώρισμα, Χ. 1 5 Primum 68tapud illosaxioma principia 
τδ δύο αρχάς δμολογεΤν, πονηρδν θεδν χαί αγαθόν · doo confiteri, malum 8cilic6l Deum et bonum; el 
και άλλον εΐναι τούδε τοΰ κόσμου ποιητήν τε και alterum quid6016886 mundi hujllS factorem acDo-
έξουσιαστήν, έτερον δέ τοϋ μέλλοντος. Καί τούτο έστιν minum,alterura futarl. AtqU6 hoc Mepe apud illoa 
είς αύτους πολλάκις έπισημειώσασθαι αστειότατος obsemra licet, CUm liberi eunt, et Cum aliquo 
χάριν, έν 1 ελευθερία δντων αυτών λεγάμενδν πρός quolibet colloquuntur, iepide dicere SOlitOS : Dic 
τινα, δποτός έστιν δ προσδιαλεγόμενος * Ε ί π ε • μοι, m i h i , inquam, quid nos a Romania discernil? Se 
φησίν, τί έστι τδ χωρίζον ήμας έκ τών *Ρωμαίων ; ipsos enira hi io&difragi, pravi, incraduli, ingratt 
εαυτούς ol άσπονδοι καί άχρηστοι καί άπιστοι » x o l C Yirtutia 080Γ68, appallant Chrislianos ; C08 autem 
αχάριστοι χαί άφιλάγαθοι, Χριστιανούς αποκαλούν· qui veresumu8Chri8ti Yeri Dei noslri COgnomin68, 
τες · ήμας δέ τούς αληθώς επωνύμους Χριστού τοΰ Romanos mmcupanl; gentili noraine proprium 
αληθινού θεού ημών, 'Ρωμαίους όνομάζοντες, τψ nostrura comrautare conantee: qtio lamen noa,qui 
έθνικψ ονόματι τδ κύριον άμετψαι πειρώμενοι * Yeri Ghristiani 8umu8, magis gloriamur, qoam al 
ψτινι μάλλον ήμεΤς οί άψευδείς 0 Χριστιανοί σεμνυνό- milliaaut etiam myriadee auri argentive aut lapi-
μεθα, ή χιλιάδων χαί μυριάδων Ρ χρυσίου καί άρ- dum pretiosoruin,quotquotin urbe eunt, possidd-
γυρίου καί λίθων τιμίων τών έν δλφ τφ κόσμψ ύ π - remaa. Dicunt autem id nos ab ipsif discernere, 
αρχόντων εί ήν Εκαστος ημών χυρίος. Λέγουσι δέ quiaipsialium affirmaot esseDeum mundi Condi-
τοΰτο είναι τδ χωρίζον αύτους, δτι εκείνον μέν άλλον torem, alitHD ΥβΓΟ quem COBlestem YOCant DdUID, 
θεδν λέγουσιν είναι τδν τοΰ κόσμου ποιητήν · καί qui nullam hujus roundi,sed asBculi tanlum futuri 
έτερον θεδν, δν κάί Πατέρα έπουράνιον λέγουσι, μή potestalem habet: no8 ΥΘΓΟ unum eamdemquo 
Ιγοντα δέ έξουσίαν έν τψδε τψ κόσμψ, άλλ* έν τφ μέλ- Deam confit6mar,rerum omniura factorem, uni-
λοντι αΙώνι.ΉμεΤς δέ τδν αύτδν ένα θεδν δμολογοϋμεν versalem regena et omnipoientem. Aiantque 00-
AOI παντουργδν καί παμβασιλέα καί παντοκράτορα · obis: Vod ία moadi Conditorem creditis,n08 ΥΘΓΟ 
καί λέγουσι πρδς ήμας, δτι 'ΓμεΤς, φησί, πιστεύετε 1η illam de quo in Evaogeliis Dominas dicit, 
είς τδν κοσμοποιητήν. [cod. f. 87 bj ήμεΤς δέ είς quod Neque vocem ejus uudistis, ncque ipeeiem 
Vxttvov περι ού έν Εύαγγελίοις δ Κύριος λέγει, δτι vidistii Qua in Γβ Stulte etolideque blateraot, 
03τε φωνήν αύτοΰ άκηκόατε, ούτε είδος αύτοΰ ut postea damonstrabitur. 
έωράπατε. ματαίως καί άνοήτως 4 κενοφωνούμενοι, καθώς ύσσερον δηλωθήσεται. 

UJoan. Υ. 37. 
VARLE LECTIONES. 

1 Abbino desunt apud R. tocabula decem, ueqxie ^d τήν αύτου. i R. έποοειδόμενοι οΰ. k Hic apud 
R. inaeritnr προφητειών, quod d668t in codic6. ' D66st έν apud R. m R. έλπέ. » D668t {πιστοί apad 
R. ο R. ήμας κα) άψευδεις. Ρ R. κυριάδων. 9 R. νοήτως. 
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Secondum est,qaod celebralissimam et perpe* Α 

loo virginem Deiparam, ab ipso etiam bonormn 
borainum numero rabide excludunt; neque geni-
tum ex ea Dominum, sed hunc de coelo corpua 
8uum detulisse,illam autem post Domiui partum, 
alioiqaoque dicunt liberos ex Josepbo sascepisse. 

Tertinm est quod divinam verendamque sancto-
rum mysteriorum corporis ac saoguinis Domin* 
Dei nostri participationem aversantur; 14neque 
boc contenti, aliis quoque hanc sentenliam sua-
dendara putant dicenles, haud panem ac vinurn 
a Domino discipulis suis in coena propositum, 
sed eymbolice verba sua tantummodo, panis ?i-
nique loco, dedisse. 

Quartum est, quod Oguram atque efficaciam el 
virtutem pretiosae vivificaeque crucis non admit- Β 
tunt, sed conviciis plurimis eam pulsant; quam 
tamen ipsi per aerem diffusi daemonee, si modo 
descriptam viderint, pavidi fiagiuot, cum malo-
rum principe dsamone. 

Quintam est,quod nallQm recipiunt VeterisTes-
tamenli librum,deceptores ac fures prophetas ap-
peUantes,eicut postea proprioin loco accuratins os-
tendetur; nec nisi sancta qoatuor Evaogelia, et 
apofttoli Pauli qnatuordecim Epistolae, Jacobi ca-
tholicaro,Joannis tres, eancti Judae catholicam, et 
apostoloram Actus uti sunt apud nos aine ullius 
verbi mutatione. Habent insuper magietri soi Sergii 
Deoinvisasepistolas^omnimodasnperbiaet impie-
tate plenas.Nam duas calholicas magni ac solidiEo 
clesiaBfundamcnti,regniquec€elorum cla? igeriPe- c 

tri protapostoli.non recipiunt,qoia infenso adfer-
sus eumanimo8ant,etroaledictiiconvicii5qoepla-
rirais prosequuntur,nesciocujus mali sibiconscii: 
forlasse tamen.ot ego arbitror, atque uisape ipais 
coramdixi,quia e?entura pecoliariter ipsisitnpro-
bitatiseoruracausa vaticinatusest̂ aaebeatusapo-
atolus I5insecunda epistola scribit his verbia : 
Proplerea, dilecti mei, hcec omnia exipectantes, 
nempe quce in secundo adventuDomini fienty$ata-
gite immaculati in pdce; et Domini nostri longa-
nimitatem,$alutem arbitremini, velutiet dilectus 
frater no$ter Paulus secundum datam sibi $a-

Δεύτερον, τδ τήν πανύμνητον καί άαιπάρθανον 
θεοτάκον μηδέ xfiv iv ψιλή τών αγαθών ανθρώπων 
τάττειν άπεχθώς άπιριθμήαει · μηδέ έξ λυτής γ κ ν -
νηθήναι τδν Κύριον, άλλ' ούρανόθεν τδ σώμα κατ-
ενεγκεΤν · καί δτι μετά τδν τοΰ Κυρίου τόκον, χα ί ά λ 
λους, φησίν, υιού; έγέννησεν έκ τοΰ Ιωσήφ. 

Τρίτΰν, τδ τήν θείαν χαί φρικτή ν των άγίοσν μυ 
στηρίων τοΰ σώματος χαί αίματος τοΰ Κυρίου χαί 
βεοΰ ημών μετάληψιν (12) άχοτρέπεσθαι ' · Ού μόνον 
δέ, άλλά χ ι ί άλλους περί τούτου πείθέιν οίεσθαι * λ έ 
γοντες δτι ούχ ήν άρτος καί οίνος, 8ν δ Κύριος έοΤ-
δου τοΤς μαΘηταΤς αύτοΰ έπί τοϋ δείπνου, άλλα συμ
βολικούς τά βήματα αύτοϋ αύτοΤς έδίδου, ώς άρτον χαί 
οΤνον. 

Τέταρτον, τδ τδν τύπον χαί τήν ένέργειαν χαέ δύ-
ναμιν του τιμίου καί ζωοποιού σταυρού μ ή άτποοέ-
χεσθαι, άλλά μυρίαις ύβρεσι περιβάλλειν, ή ν καί 
οί δαίμονες έν αέρι καί μόνον χαραττομάντ^ν βλέ
ποντες τράμφ δραπετεύουσι, σύν τφ ά ρ χ η γ φ αυτών 
τ φ διαβόλψ. 

Πέμπτον, τδ μή άποδέχεσθαι αυτούς τήν οίανοΰν 
Βίβλιο* Πάλαιαν, πλάνους καί λίστας τους προφήτας 
άποκαλούντες, καθώς ύστερον έν ίδίψ χ ω ρ ί φ δ η -
λωθήσεται τελεώτερον * ή μόνον [cod. f. 88] τήν 
θείαν τοΰ αγίου Ευαγγελίου τετρακτήν · καί τας τοο 
αγίου Παύλου τοϋ αποστόλου δεκατέσσαρας *Ε π ι 
στολάς * και τήν Ιακώβου καθολική ν (13) * καί τας 
Ιωάννου τρεις · και τήν τού αγίου Ιούδα καθολική ν . 
καί τάς Πράξεις τών Αποστόλων ώς είσί παρ ' ήμΤν, 
άπαραλλάχτως έν λέξεσιν. "Εχουσι δέ καί τοϋ δ ι 
δασκάλου αυτών Σεργίου έπιστολάς θεοστυγεΤς, π ά 
σης ύπερηφανίας καί ασεβείας άναμέστους. Τάς γάρ 
δύο χαθολικάς τοϋ μεγάλου καί ακραιφνούς θεμελίου 
τής Εκκλησίας τοΰ κλειδούχου τής τών ουρανών · 
Βασιλείας Πέτρου τοϋ πρωταποστάλου ού δέχονται , 
άπεχθώς τρδς αύτδν διακείμενοι, καί υβρεσι καί όνει-
δισμοΐς μυρίοις περιβάλλοντες * ούκ οίδ' 8 τ ι συν-
ιδόντες * τάχα δέ, ώς έγώ ύπολαμβάνω, δπερ αύτοΤς 
καί πολλάκις κατά πρόσωπον εΐπον, διά τδ προφ-ητεϋ-
σαι αύτδν τδ μέλλον είς αυτούς έσεσθαι έχ τής άν-
οσιουργού αυτών κακίας Ιδίωμα, έν οΤς φησιν δ μ α 
κάριος απόστολος έν τή δευτέρα Επιστολή αύτοϋ * 
Δι* S, αγαπητοί μου, ταύτα πάντα προσδοκώντας, 

* R. άποτρέψαι. * R. αυτών. 
VARLB LECT10NES. 

ΝΟΤΑ 

(13) Μετάληψιν vocabttlam perperam Raderus 
hic interpretatcs, loci sententiaro snbvertit,scri-
bens : Quod corporis et sanguinis Domini nostri 
JesuCbristiconversionem negent. Atqui preter 
vocabuli μετάληψις notum eeoeom, ipse aoctor in 
tertio reiuUtionura sermone ait Manicbaeos cen-
8111886 μή δεΤν τής Ιεράς τροφής τοϋ τιμίου σώματος 
τοϋ Κυρίου καί θεού ημών μετέχειν * ηοη OporUfB 
sacrum pretiosi corporis Domini Deique no&tri 
nutrimenlum participare. 

a (13) In bunc locum in margine adootator an-
tiqua mantl : Ούκ οίδα εί τότε έχρώντο τή Ιακώβου 
ή ετέρα επιστολή, καί ταΤς Πράξεσι τών αποστόλων · 
οί γάρ νυν μόνοις τοΤς δύο χρώνται Βύαγγελ(Οις| καί 

D μάλλον τψ κατά Λουκάν * καί ιε' (mendose Rade> 
rus έπί pro ιε ' , et mox idem raale επιστολή) τοΰ 
αγίου Παύλου έπιστολαί;* Ιχουσι γάρ χαί πρδς Ααοδι-
κετς έτέραν έπιστολήν · haud scio αη illius temporis 
Manichai usi sint Jaeobi EpUUAa an alia,et opos-
(olorumAeUbus.Namque hoditrni iuobus tantmm-
modo utuHturEvangeliisfel quidem LucxpotUti-
mum, necnon XVsancti PauliEpistolis; habent 
enimetiam aliam epUtolamad Laodicenses.Epis-
tolam ad Laodicenses citari nos Tidimmsin S.An-
guttini quod edidimus Speculo; item in Caveosii 
monaslerii priaco bibliomm codice, oecnoo ia 
aliquot Valicania; prtHer alia iMtimoDiaTetaraa 
FaDrido laadaUv 
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τα έν τή δευτέρα, του Κυρίου παρουσία δήλον, Λ pierUi&Wt scripsit Vubt8i sictU et itl Otitnibus Epi-
δτι σπουδάσαε άσπιλοι χαί άμωμοι αύτψ εύ- Siolis SUts loqueiU tlt et$ <U hi* : Μ quibus SUftf 
ρεθήναι έν ειρήνη * χαί τήν τού Κυρίου ήχων qwtdam diffkilia intelUctU, qum indodi Ct IIU-
μακροθυμίαν, αωτηρίαν ήγεΤσθε * καθώς καί δ άγα- tabtles distorquebuiti, $icul 0$ reliquas SCriptU-
πητδς ημών αδελφός Παύλος χατά τήν δοθίΤσαν fOS, θά propiiam ipsorum perditwnm *&. Hfl&C 
αύτψ σοφίαν έγραψεν ύμΤν, ώς χαί έν πάσαις i l l i vituperio Yertunt Apoetolo, quffi tamen laudi 
ταΤς έπιστολαΤς αύτοϋ, λαλών έν αύταΤς περί τού- 8unt; Utpote a libero Vaticinio profecta, βΐ omni 
των * [eod. f. 88. b.] έν αΤς έστι δυσνόητα τινα ά rhetorico artificio remota. 
οί αμαθείς χαι αστήρικτοι στρεβλώσουσιν, ώς καί τάς λοιπάς γραφάς, προς τήν Ιδία; σύτών άπώλειαν. Ούτος 
έστιν δ παρ' αύτοΤς μέν ψόγος τψ 'λποστάλφ προσφερόμενος* παρά δέ τή άληθεία έγκώμιον αύτψ υπάρχον 
πεπα^ησιασμενης προφητείας, πάσης Ρητορικής πλοκής ύπεζτ^ρημενον *. 

"Εκτον, τδ τούς πρεσβυτέρους τής Εκκλησίας SextUID 68t,quod 86ΜΟΓ68 (preibyteros) Λ Ec-
άποτρέπεσΟαι * φησί δέ δτι οί πρεσβύτεροι κατά τοϋ clesia arcent.Eteaim dicuntquia 86ηίθΓ68 adver-
Κυρίου συνήχθησαν, χαί διά τούτο ού χρή αύτους SUS Dominum COnspirarunt,idcirCO id nomen OOQ 
όνομάζεσθαι, ψιλψ τψ ονόματι χαί μόνψ άπεχθανό- eaae uaurpandum : quare ?6l solo hiyue nominia 
μενοι * περί ών δστερον έν τή χατά βάθους εξετάσει 80110 OXaaperantuT.Ac dd hl8 8iDgull8 p08thinc in 
έν Ιδίψ έχάστψ κιφαλαίψ σαφέστερον λεχθήσεται * plena dispulatione, proprio CUJU8qU6 Γβί capi-
ήδη δε λοιπδν χαί τών ύπομνηματικών Ιστοριών ά π - tulo, lucidill8 dicetQI*. Nonc βυρβΓββί Qt histO-
άρξασθαι καιρός έστιν * άπάρξομαι δ* ούτως, τά τε ricum commentariuin exordiamur.Incipiemoe au-
παρά του μακαρίου Κυρίλλου έν ταΤς κατηχήσεσιν tem a proponendis iis,qu*B beatUS'Cyrillus in €6-
£ηθίντα (14) προθεϊς καί τά παρ 9 ήμων άρτίως techesibus dicit; quibae p08lea,qu» Dap6rin8D08 
βιαγνώσθέντα ύποθείς, ώς άν άρα οίκειοτέρα ή σκέψις COgnovimu.8, adjiciemns, αϊ Γβί disquiailio int i -
γενήσεται. ΠΙΙΟΓ flat. 

ΙΑ'. f 0 δυσώνυμος Μάνης ούκ έστιν άπδ Χριστια- X I . Infausli nominis ManeeChrielianue non fuii, 
νών, μή γένοιτο! ουδέ χατά τδν Σίμωνα έξεβλήθη absit! neque ut Simon Eccl68ia6J6CtU8,n6qU6 ip86 
τής Εκκλησίας, ούτε αύτδς, ούτε ol πρδ αύτοϋ τής acilicet D6qu6 ρΠΟΓβδ illo bujua nequitia) Diagialri. 
τοιαύτης κακίας διδάσκαλοι * κλέπτης γάρ έστιν, Furis enim inslar,6x alienie haeresibue suara con-
αλλοτρίων αιρέσεων Ιδιοποιούμενος τά καχά * πώς δέ flavit iniquitatem. Qoomodo autem 6t qua ratione, 
χαί τίνα τρόπον, άκουστέον · Σκυθιανός τις ήν έν audiendum OSt.Scy thianue qoidam inj£gypto fllit, 
Αίγύπτψ, Σαρακηνδς τψ γένει, ουδέν κοινδν ουδέ genere Saracenue,nihil commoneaivecamJiuteie 
πρδς Ίουδαϊσμδν ουδέ πρδς Χριστιανισμδν κεχτημέ- C give cum ChristianiS habeut.Hic habitans Alexail* 
ν ο ς · ούτος τήν Άλεξάνδρειαν οΐχήσας χαί τ δ ν Ά ρ ι - drise,ΙβAristotelicaeaemulatorΤΙΙΙΒ, quataor com-
στοτελικδν μιμησάμενος βίον, τεσσάρας βίβλους posuit libros: UDum dlClum SanCtumEvangeltim, 
συνέταξεν, μίαν καλούμενη ν Τδ άγιον Εύαγγέλιον, IUOrliferoa, ΠΟΠ atltemChristi, actusCODtinentem, 
νεκροποιεΤς 1 ού Χριστού πράξεις περιέχουσαν, άλλ' 86d noilline lenus ila appellatum ; altarum dictum 
απλώς * μό^ην τήν προσηγορίαν * καί άλλην κάλου- Capitulum; tertium dictum Mysteriorum, qui to-
μένην κεφάλαιον · χαί τήν τρίτην Τών μυστηρίων, vet legis ac prophetarum, quam Manichsei volunt, 
ήτις έστί πρδς τήν έπιτηδευθεΤσαν αύτοΤς άνατρο- deslructiom. Quartum circumferunt, VUa thesau-
«ήν τού νόμου χαί τών προφητών * τετάρτων ήν rum VOCantes, qui 6St potiua mortis ihesaarnj. 
περιφέρουσι θησαυρδν ζωής καλούντες, ήπερ έστί Huic erat disciptllus Terebinthus QOmioe. Sed 
θησαυρδς θανάτου · μαθητής δέ ήν τούτψ Τερέβιν- 6nim Scythianum quidera cum in Jadseam ad 
6ος δνόματι * άλλά τδν προειρημένον Σκυθιανόν inflciendam 1ο6 regionem abiisaet, morbo Domi-
έλθόντα είς τήν Ίουδαίαν καί λυμαινόμενον τήν ηα8 exstinguens, finem pettilenti instituto impo-
χώραν νόσψ θανατώσας δ Κύριος, έπαυσε τήν λοιμώ- auit. Neqtlitiae aat6ID discipulue Terebinthll8 ,au-
Sn κατάστασιν · δ δέ τής κακίας μαθητής Τερέβιν- r i , librorum, atqae haereseos hsBrea, cum in Pa-
6ος, κληρονόμος Δν τοϋ χρυσίου καί τών βιβλίων D kestinam pariter ?6niS86l, 6t in Jodaa palam i n -
χαί τής αίρέσεως, παραγενόμενος έν Παλαιστίνη, notuisset, inde 1D Pereidem migratit. Deinde n6 
χαί έν Ιουδαία γνωριζόμενος, χαί παρά πάντων ex nominei)licquoqueagno8C6T6tur9 Buddam S6-
χαταγινωσχόμενος, έχετθεν είς τήν Περσίδα μετήλ- met appellavit.Verumlamen ibi nactus est adver-
θεν · ε Τ τ α ΐ ν α μ ή έ κ τής προσηγορίας χάχεΤ γνωρί- 8ariosMithriac08;multi8quecommolis sermonibue 
ζη^αι 9 Βουδδαν ώνόμασεν εαυτόν · άλλ' ε ίχεν έκεΤ et altdrCAtioniboa, COnvictUS fuil : p08lremoqU6 

«UPetr.ffl, 14-16. 

V A R L G LBCTIONES. 
1 Deeet ύπεξ-φρημένον apild R . 1 D668t νεχροποΙΙΤς apud R. • R. ώς. 

NOTiE. 
(14; ScilicelCyrillasHierosol. inCatechesisexla nostro ob corrigendum quandoqae Cyrilli textaa 

a eap.21 et deincepe, in editione TuUoi qoi Petro ueus est. 
PAT*QLGR. CIV. 40 
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polSQS, ad • idoam qdamdam millierem confugit. Α τούς άνταγωνιστάς τούς * τοϋ Μίθρα · κσί πολλώι lc-
ΜθΧ domi|S teotO COnscenS09ibiqU6 acriOS doemo- γων κινουμένου καί {διαπληκτισμών, ήλέγνιτο * u 
ηββ advocans, qtJlOS Manichsi USque ad hodier- πέρας έλαυνόμενος προσφεύγει τινι γυναικί χ φ · 
nam dietn in SUa nefaria COnfarreatione ίηνα- εΤτ' έπι δώματος άνελθών, καί προσκαλεεάρεη; 
Cant, fanatismo percitus, de tedO semet ejacu- τούς αερίους δαίμονας, ο#ς ΜανιχαΤοι μέχρι τί,; 
laQ8, exanimaiOS est; atque ita secttnda fera βΧ- σήμερον Ιπί της μυσαρας σύτών Ισχάδος έπικαλονναι, 
Cisa fuit. θεάπληκτος γενόμενος, κα\ καταβληθείς έκ τοϋδώμι-

τος, εξέψυξεν * καί ούτως έξεκάπη τδ δεύτερον θηρίει. 
XII. Cffiteroqui mansemnt hffireticomm COm- ΙΒ ' . Ά λ λ ' Ιμεινεν τά ύπομνηματικά της άκ&ι; 

menlariorum libri, et horum haeres simulque βιβλία · καί κληρονόμος ήν ή χήρα καί τών βιβλία ι£ 
peconi» femina vidua : quaa cnm COgnatione et χρημάτων* μήτε δέ συγγένειαν, μήτε έτερον τινι sp-
alio quolibet familiari careret, pecunia illa pue * σα, Ικρινενέκτων χρημάτων άγοράσαι παΤδα Κούδα-
rum nomine Cubricum emere decrevit, eumque κον ν λεγόμενον * καί τούτον είς υΐοθεσίαν λαδοϋίΐ, 
adoptaDS, Persanim doctrinis exquisite ertldien- έπαίδευσε τοΤς Περσών μαθήμασιν, ώς οΐόν τι, u: 
dum C«ravit,atque adverSUS humanum genus ceu ώ*υνε κατά τής άνθρωπότητος κακδν βέλος 1 · ιεΐ 
malum telum exaCUlt. Halas ilaque veroa Cubri- Β Κούβρικσς ό κα<δς οΐκέτης, μείον φιλοσόφων ξχ-
CU8 inter philosophos adolevit; mortuaque vidua, μαζεν ' καί τελευτησασης της χήρας , έκληρονομκ, 
opum adiit haerediialem afque librorum. Postea καί τά χρήματα καί τά βιβλία · είτα ΐνζ μ 
ne servile noroen Cubricus sibi probro esset,Ma- τδ τής δουλείας τοϋ Κουβρίκου * δνομα Ιπονε^-
Belem Semet 17 nommavit, quod in Persica dia- στον ή b , άντί Κουβρίκου Μάνην έαυτδν ώνόριβι, 
lecto sermonem significat: nimirum quia sermo- δπερ κατά τήν «ών Περσών διάλεκτον τήν δριλ·* 
cinandi arte valere tidebatur, Manelem senun- δηλοΐ. Επε ιδή δέ διαλεκπκός τις ε ίναι έδόκει, ϊ ί -
CUpavil, quasi optimam sermocioatorem. El ille νην έαυτδν ονομάζει, οιονεί δμιλητήν τινα Ιριβτον' 
quidem gloriam aibi in Peraarum UDgua conci- άλλ' έκεΤνος μέν εύδοξίαν έαυτφ κατά τήν τών Πι> 
liabat, sed Dei providentia ipsum, licet invitum, σών γλώσσαν έπραγμχτεύσατο, ή δέ τοϋ θεού οίχο-
SUimet accusatoreiC fieri parabat; Ut qui in Per- νομία και άκοντα αύτδν εαυτού κατήγορον έχοσι 
aMe Semet h0C nomine honorare putabat, apud γενέσθαι * W έν Περσίδι έαυτδν νομ(σας τιμ^ν, ztf 
GreeCOS maniacum se esse nuOtiaret.AuSua etiam "Κλλησι μανίας έαυτδν επώνυμο ν καταγγείλρ (5) · 
est dicere se ParacletUOl. Blaspheraa?it igltur, έχόλμ* δέ λέγειν έαυτδν είναι τόν Παράκλητον (6)· 
Spiritum sanctum Ββ dicens, prout SCriplum est: έβλασφήμησεν ούν Πνεύμα άγιον έαυτδν ειπών, w-
Qui adversus Spiritum sanctum blasphemaverit, c θώς γέγραπται · "Ος δ' άν βλασφημήσω [cod. f. 90.] 
ηοη remitietur ei *6. Sic etiam ex praecessoribus είς τδ Πνεύμα τδ άγιον, ούχ Ι χε ι άφεσιν. 'ιΐ; 
6JU8, Scjthianus quideiD auSUS est Palrem se no- καί ol πρδ αύτοϋ, δ μέν Σκυθιανδς « έτόλμησε Πι-
minare ; alius autem Buddam Dei Patris Filium, τέρα έαυτδν όνορίσαι · 5 5έ Βουδδάς, υίδν του θε«υ 
6t quidem de virgine natum, 6t in montibllS edu- καί Πχτρδς, έκ παρθένου τε γεγεννήσθαι, και έν τοί; 
calura ; unde eliam, discipulos duodecim factus δρεαιν άνατρέφεσθχι * δθευ καί δώδεκα μαθητές J 
AolichrislUS, praedicatores erroria emisit. Qui αντίχριστος τής πλάνης κήρυκας απέστειλε*' ί 
ergO illia communtcat, videat quibuscum se col- έκείνοις κοινωνών βλεπέτω μετά τίνων εαυτόν έ*-
locet. Perturbavit mandum SerVQS; et in medium τάσσει * έσάλευσεν δ οΐκέτης τήν οίκουμένην xs 
procedens, res supra hominis condUionem pro- μέσος έλθών « λοιπδν τά υπέρ άνθρωπον έπηγγΰ· 
misit . λετο. 

XIII. iEgrotabat regis Persarum filius, neque ΙΓ\ *Ενόσει τοϋ βασιλέως Περσών δ υίδς, χ» 
medicorumcopiadeeral; sed Manes sanaturum se Ιατρών δαψίλεια παρήν * ά λ λ ' δ Μάνης έπηνγέλλκ» 
apopondit: recesserunt medici,8imulque puervila Ιάσααθαι · άπέστησαν οί Ιατροί* συναπέστη tw 
exceseit. Gon?icta est hominis improbitas, et ί ΐ ΐρπαιδδς ή ζωή · ήλέγχθη ή ασέβεια τοϋ άνδρδς, χ* 
vinculaconjeclasreratque incarceremlrususphi- δεσμός ήν · δ δή φιλόσοφος είς φυλακήν κρττού>(· 
losophus,non quiaregi veritatem parsua8isset,non νος ού διά τδ περί αληθείας έλέγξαι 9 τδν βασιλέα 
qaiaidolapro8travisset;8edquiasanitatepromi88a, βληθείς, ουδέ διά τδ καταλϋσαι τά είδωλα, άλλα «έ 

^Marc. ui, 29. 
VARLE LECTION8S. 

1 Addo τούς ex Cyrillo. ι R. βούβριχον. »R. βέλιος. · In cod. eat tantam xoo. b R. ή . «R. kie 
mendoae Σχυθανάς. α R. ελθών. • R. έλένξαι. 

Nom 
(18) Idcirco apud Aogustinum hffir. 46: Mani- (16) Augustinus haer. 46 : Promissionm Do 

choeum, diseipuli qus appellare maluerunt, de- mini nostri Jesu Christi de ParaeUlo Spirti* 
vitanUs nomen insanice. Vel Mannichceum.quasi sancio in $vo h&resiarcha ilanichao dicuntetse 
mctnna fundentem. completam* 
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τδ έπαγγείλασθαι σώσαι, καί ψεύσαχθαι · μάλλον Α spem fefellerat; imo polius,ut verins dicam,hotni-
δέ, el oet τ ' άληθίς είπεΤν, δια τδ φονεύσαι · τδν γαρ cida exstiterat: etenim euraqui medicinalicorasa-
δυνάμενον διά τής Ιατρικής επιμελείας σωθήνχι, nari polerat,ipse eubmollS medicie interfecit,me-
ούτος τους Ιατρού; άποστήσας έφόνευσε, τή άμελεία delae destitutione ad mortem redactum. Ηβ νβΓΟ 
θανατώσας, Έμού δβ λέγοντος τά περί αύτου π ά μ - rou)taejademsce)eranarrareinstitaente9recorda-
πολλά κακά, μέμνηαο πρώτον τή<ι βλααφημίαν, re9lector tprimob)asphemiamejus;deiDdeservitu-
δεύτερον τήν δουλείαν · ούχ δτι αίσχύνη ή δουλεία, tero.nonquodservilusprobro sit.sed quiaofficial8 
άλλ' δτι δούλον δντα ελευθερία άντιπράττεσθαι f liberi horainis a servo usurpari iniquum est: tertio 
κακόν * τρίτον, τδ ψεύδος τής επαγγελίας* τέταρτον, loco promissionis falsitatem Γ quartO carceris igMH 
τδν τοϋ παιδδς φόνον * καί πέμπτον, τήν αϊ- miniam;nequecarceris tantum ignominiara,verom 
σχύνην τής φυλακής * καί ούκ ήν αίσχύνο τής φυλα- etiam ex carcere fugara.Nam qui se Paracletum e l 
κής μόνον, άλλά καί ή έκ τής φυλακής φυγή * δ γάρ veritatisdefensoremdicebat,fugit: necfuit profec-
λέγων έαυτδν Παράκλητον, και τής αληθείας δπέρ- to Chrisii imitator,qui sponte adcrucem venit; ve-
μαχον, Ιφυγεν · ούκ ήν διάδοχος Ιησού τού έτοίμως rumiscontrafugase proripuit: quofacto,rex Persa-
έρχομένου είς τδν σταυρδν, άλλ* ούτος έναντίως φυγάς mmduci ad SUpplicium CUStodes Carceris jussit. 
ήν · εΐτα δ βασιλεύς Περσών έκέλευσεν άπαχθήναι 3 Caasaigiturfuit Manes tum obitUS pueri ob jactan-
τούς δεσμοφύλακας * αίτιος δ Μάνης * δι' ύπερ- tiam SUam, tam eliam Iiecis CUStodum propter fu-
ηφανίαν θανάτου τ φ παιδί h , καί αΤτιος θανάτου gam.Ergone hic mortis auctoret reu8,adorari lan-
τοΐς δεσμοφύλαξι διά τήν φυγήν * δ ούν θανάτου quamParacletusdebet?Nonneeum oportuitCbris-
παραίτιος ούτος άρα προσκυνεΤσθαι οφείλει ώς Πα- stum imitari.acdicere-.St meq\ux,riti$Mnilehosabi-
ράκλητος ; ούκ 2δει μιμήσασθαι 1 Ίησοΰν, καί εΐ- r^7?Nonne tutJonas,diceredebuit:ro//t^m^ripro* 
πετν · Et 1*1 ζητεττε. άφετε τούτους ύπάγειν 17 ; jiciteinmare: proptermeenim tempesta$hcec**t 
ούκ έδει κατά τδν J Ίωνάν είπεΤν* "Αρατε με καί έμβάλατε είς τήν θάλασσαν, δι' έμέ γάρ δ κλύδων 
ούτος ; 

Ι Α ' . Φεύγει 1 έκ τής φυλακής, καί έρχεται εις τήν XIV.Fagitexcarcere,etinMesopotaniiam ?enit. 
Μεσοποταμίαν · άλλά άπαντφ αύτφ δπλον δικαιοσύ- Verum illic OCCUrrit 61 telum jl lSl i t i» , Archelaaa 
νης, Αρχέλαος επίσκοπος (17) * καί έπι φιλοσόφων episcopus,prapositis jadicio philosophis, et advo-
κριτών έλέγξας, άκροατήριον Ελληνικών συστήσαμε- cata Elhnicorum COncione, Πβ 81 forte judicarent 
νος, ΐνα μή Χριστιανών κρινόντων, δόξωσιν οί κ ρ ι τ α ι C Christiani,videretur gratiosum β8$θ judicium. ΙΙΙθ 
χαρίζεσθαι. Λέγε » , φησίν δ Αρχέλαος πρδς τδν autem patentis eepulcri inslaros habens *&,a blas-
Μάνεντα δ n κηρύσσεις ' δ δέ ώς τύφον άνεφγμένον pbemia adversus omnium reruna Factorem exorsua 
έχων τδ στόμα, άπδ τής βλασφημίας πρώτον τού estdicens:VeterisTe8tamentiDeum,malonirae8se 
Ποιητού τών δλων ήρχετο φάσκων, δτι δ τής Πα- inventorem, quandoquidem dΘ se a i l : Ego ignis 
λαιάς θεδς, καχών έστιν εύρετής · λέγων περί έαυ- COnSUmfiM SUtn^.SapieilSYero Archelausblasphe-
τοϋ, λ Εγώ πϋρ καταναλίσκον *0 · δ δέ σοφός Ά ρ - miam dissolvebat dicens : Si veleris Testamenti 
χέλαος έζέλυε τήν βλασφημίαν [cod. f. 91.] εΙπών - Deus,ut ais.ignem se dicit,cujusnam Filius eslqui 
E l δ τής Παλαιάς βεδς,κατά τδν σδν λόγον,πυρ έαυτδν ait: Ignetn veni mittcre itl terramtf ? Quod si Γβ-
λέγει, τίνος υΙός έστιν δ λέγων, Πύρ ήλθον βαλεΤν έπί prehendis dicentem: Dominus mortificat et vivifi-
τήν γήν ; καί εΐ μέμφ^ τόν λέγοντα, Κύριος θα- cai cur Petrum honoras, qui Tabitham quidera 
νατοΤ καί ζωογονεΤ **, διά τί τιμ$ς Πέτρον *3, τήν resuscitavit,sed Saphiram leto tradidit*3? 19Tum 
Ταβιθάν μίν έγείραντα, τήν δέ Σαπφειραν θανα- 8ΐ vituperas quod ignem pamerit **,cur ηοη re-
τώσαντα (18); εΐ δέ καί μέμφ^ δτι πϋρ ήτοίμασεν, prehendis quidicit: Ile in ignem ceternumto ? S i 
διά τί ου μέμφτ^ τδν λέγοντα, Πορεύεσθε είς τδ πϋρ expostulas qaod dixerit: £^θΖ)σΜ$ facienspacemet 
τδ αΐώνιον ; εΐ μέμφ^ τδν λέγοντα, Έ γ ώ θεδς D creans tnala Μ; cur non casligas Jesum dicentem : 
ποιών είρήνην καί κτίζων κακά, διά τί ού ρέμφτ^ NonvenipacemmiUereinterram, sed gladiumWl 
τδν Ίησούν λέγοντα, ούκ ήλθον βαλεΤν είρήνην Cumamboparialoquantur,al(erutnira stat;nempe 
έπί τής γής, άλλά μάχαιραν; αμφοτέρων τά ?σα ulvelambo obeaindem locuiionem boni sint; vel 

« Joan. xvin, 8. 1 8 Jon. ι, 12. «· Psal. v. 11. *> Deut. iv, 84. « Luc. xn, 49. Μ I Reg. n, 6. 
* Act. α , 40; T, 5. ** Deut. xxxu, 22. « Matth. xxv, 41. » Is. XL?, 7. «Ma t th . x, 34. 

V A R L E LECTIONES. 

'Cyrillus έλευθερίαν πλάττεσθαί, Ubertatem simulare. · R. Μάνην. t Deest τ φ παιδί apad R . 
« R. μιμίσασθαι. J lU reapse Codex, non aalem κατ 9 αυτόν. « R, έμβάλετε. 1 IolerponU καί R. m R. 
λέγει. » R . δ, 

SOT JE. 
(17) Archelai CUm Manete multO COpiosior dis- δαξας, ώς άτιμάζςυσι Πέτρον, τάς δέ πράξεις ού 

Eutatioexstat edita egregieque illustrala a cl.firo δέχονται : atqui tu ipse nos docuisti.ab ipsi$ con-
. A. Zacagnio, bibiiothec» Vat. olim praefecto, iemni Petrum, et aposiolorum Acta non recipi. 

in eju8 collectione monum. vet. Romae 1598. Tamen aliter de apostolorum Actis supra p. 14. 
(18) Ια eodicis margine ita: καί μήν κύτος έδι· 
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Si incnlpabilis JeSUS est ita loquenS,CUr illum vi- Α λεγόντων, δυοΤν θάτερό* * ή αμφότεροι καλοί διά τ ή ν 
tuperas qai simililer in vetere loqoitur? Respon-
dit huic Manes : Quisnam vero Deus excaecat? 
Atqui Paulus a i t : In quibus Deus hujus sceculi 
excowavit infidelium mentes, ut non fulgeat ipsto 
illuminaUo scientice gloria Evangelii Christi *? 
Tam rureut Archelaus subdistinguens a i t : Lege 
antea quid sibi vel i t : quod si etiam est opertum 
Efangelium nostrum, in iis qni pereunt opertum 
est. Viden' quod iis qui pereunt opertum sit ? 
Non enim oporUt Sancta dare canibu$W.?rmle-
rea num veieris tantaramodo Testamenli Deus 
infldelium raentes eicsecavit? an etiam Jesus ipse, 
qui Paalum quoque excaca? it; quoniam dixit: W -
cireo inparabolis Ulis loquor, ui videntes non vi-

δμολεξίαν · ή εΐ ο άνέγκλητος Ίη»ούς ταύτα λέγων, 
διά τί λέγεις τόν τά δμοια Ιν τή Παλαι? λέγοντα ; 
ΕΤτα δ Μάνης πρδς αύτδν λέγει * Καί ποΤος Θεδς 
τυφλοί ; Παύλος γάρ εστίν δ λέγων · *Εν οΤς 6 
θεος τού αΙώνος τούτου έτύφλωσε τά νοήματα 
τών απίστων είς τό μή αύγάσαι αύτοΤς τδν φ ω τ ι -
σμδν τής γνώσεως τής δόξης τού Ευαγγελίου του 
Χριστού· Ό δέ Αρχέλαος πάλιν, ύποστιξας Ρ φησί · 
Προανοίγνωθι δ λέγει νύν * εί δέ χαί έστι κεκαλυμ-
μένον τδ Εύαγγέλιον ήμων, έν τοΤς άπολλυμένοις 
έστι κεκαλυμμένον ' δρόΐς δτι έν τοΤς άπολλυμέ-
νοις χεχάλυπται ; ού δεΤ γάρ διδόναι τά άγια τοΤς 
χυσίν. ΕΤτα μόνον δ τής Παλαιάς θεδς έτύφλωσα 
τά νοήματα τών απίστων ; ή χαί Ιησούς αύτδς b χαέ 

deatttsl?NumqoiaodissetyVOlebaleoSfi8UCarere?B Παύλον τυφλώσας ούχ εϊρηκε, Διά τούτο έν παρα-
an potias ob indignitatera, qnia oculos suos sponte 
occlueerant? Ubi enim voluntaria malitia esl,inde 
ae eubducit gratia illuminans.Etenim habenti, da-
bitur; ab eoautem qui non habet,etiam quod vide-
turhabere,auferelur^. Quod si quidam rectein-
lerpretanlur, licebii non inepte etiam dicere : 
Quanquam excaecavit infldelium mentes, nt etiam 
Paali oculos Christui, utiliter id tamen egit, ul 
i l l i ad sanctitalem respicerenl. Non enim dixit: 
Excsecavit animam illorum, sed mentes infide-
Uum; ita ut verborum aensus sit: Excaeca scorla-
torie acortantem mentera,ut homo sit salvus: ex-
csecalatronislatrocioantem rapacemque auimum, 
ut homo salvetur.Quod si dictum intelligere sic 
nolueris, esialia quoque explanatio. Excaecat 510 
hebetes oculos etiam sol. etlippieDtesexcaecantur 
luce; non quod excscantem naturam sol habeat, 
sed quia oculorura slatus infirmus esi. Sic etiam 
infideles,laborantibus morbo animabus, spectare 
Di?initatia radios nequeunt.Et non d ix i t : Excae-
cavit illorum mentes,quominus Evangelium ful-
geret; sed quominus illumioalio gloriae E?angelii 
Christi fulgeret-Naraqueaudire E?angelium,con-
ctis concedilur; sed tamenEvangeliiCbristi gloria 
fldelibus famulis reservatur.Loquebatur itaqueper 
parabolas Christus iis, qui audire non poterant; 
discipulif vero privatim parabolas explicabat 83: 
nempe gloriae fulgor, illurainatis fit; excaecatio 
autem, infldelibus. Heec nunc tibi mysteria edis-
eerit Ecclesia, ex catechumenorum classe jam 

6ολαΤς αύτοΤς λαλώ, δτι βλέποντες ού βλέπουσι 
Μή μισών αυτούς έδούλετο (cod. Γ. 91.] μή βλέπειν; 
ή διά τδ άνάξιον, επειδή τούς οφθαλμούς αυτών έκάμ-
μυσαν ; δπου γάρ αύτοπροαίρετος f πονηρία, έχε Τ 
χαί αποχή τής φωτιζούσης χάριτος · τψ γάρ Εχοντι 
δοθήσεται * άπδ δέ τού μή έχοντος χαί Β δοχεΐ έχειν 
άρθήσεται άπ ' αύτου. Εΐ δέ χαί δικαίως τινές εξ
ηγούνται, έστι χαί ούτως είπεΤν, ού φαύλον γάρ τδ 
£ήμα * Εί χαί έτύφλωσε τών απίστων τά νοήματα, 
ώς χαί Παύλου τούς οφθαλμούς δ Χριστδς, έπί χ α 
λώ γάρ έτύφλωσεν, Τνα είς τά άγια βλέψωσιν. Ού γάρ 
εΤπεν,'Ετύφλωσε ν αυτών τήν ψυχήν, άλλά, τά νοήμα
τα τών απίστων · τδ δέ λεγομενον τοιούτον έστι · 
Τύφλωσον του πόρνου τά πορνικά νοήματα, καί σέ -

Φ σωσθαι δ άνθρωπος · τύφλωσον του λοστού τδ λτ>-
στρικδν καί άπρακτικδν νόημα, καί σέσωσται δ άν
θρωπος. Άλλ* ού θέλεις ούτως νοήσαι; έστι καί 2λλν* 
έξήγησις · τυφλοί καί ήλιος τους άμ&υωποϋντας, 
καί οί όφθαλμιώντες τυφλούνται βλαπτόμενοι έχ του 
φωτός * ούχ δτι τυφλωτικδς δ ήλιος, άλλ' δτι ή ύπο*-
στασις τών δμμάτων σαθρά έστιν. Ούτως xal οί 
άπιστοι νοσούντες τάς ψυχάς ένιδεΤν ταΤς τής θεοτη-
τος άκτΤσιν ού δύνανται · καί ούκ εΤπεν, *Ετύφλωσεν 
αυτών τά νοήματα, είς τδ μή αύγάσαι τδ Εύαγγέ
λιον, άλλ* είς τδ μή αύγάσαι τδν φωτισμό ν τής δό
ξης τού Ευαγγελίου τοϋ Χριστού. Τδ μέν γάρ άκου
σα ι του Ευαγγελίου, πάσιν έφίεται · [cod. f. 92.] ή 
δέ δόξα τού Ευαγγελίου Χριστού, γνησίοις δούλοι* 
άφώρισται * έλεγεν ούν δ Κύριος, τοΤς μή άχουσχι 
δυναμένοις, έν παραβολαΤς · τοΤς δέ μαθηταΤς, 

egreseo : neque tamen ethnicis talia exponere °έπέλυε κατ' Ιδίαν τάς παραβολάς· δ αύγασμδς τής 
mos noster eat. Quippe ethnlcis mysteria de Pa-
tre, Filio et Spiritu sancto non tradimus : nec 
ipsis quidem catechumenis lucide mysteria com-
municaraus ; aed tecte loquimur eaepe, ut i i qui 
oorunt fideles inlelliganl; et qui ignorant, detri-
mentum non paliantar. 

δόξης, τοΤς πεφωτισμένοις * ή δέ τύφλωσις, τοΤς άπι-
στοϋσι. Ταύτα τά μυστήριύ νυν ή Εκκλησία διηγιΤταί 
σοι, τ φ έχ κατηχουμένων μεταβαλλομένψ · ούχ Ιστι 
γάρ έθος, έθνιχοΤς διηγεΤσθαι ταύτα * ού γάρ έθνιχοΤς 
τά περί Πατρός χαί Πού χαέ αγίου Πνεύμασος διηγού-
μεθα μυστήρια· ουδέ περί μυστηρίων έπί κατηχουμένων 

« II Cor. tv, 4. » ibid., 3. 80 Matth. vn, 6. « Malth. xm, 13. 9 ibid. 12. 81 Marc. 
34. 

TARIiE LECTIONES. 
• Sic corrigo ex Cyrillo. God. εί δέ. Ρ Cyrillus ύποκρούσας, interpellans ; reete saae; alqoe ita tert 

Dxplicandura videtur ύποστίξας, quasi abturbans, ob$i*Un$. * R. αύτδ προαιρ. 
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λευχώς λαλούμε* 9 άλλα πολλάκις λέγομεν έπικεκαλυμμένως · , ΐνα οί γινώσκοντες πιστοί νοήσωσι, καί οί μή 
εΐδάτες μή βλαβώσι. 

Ι Ε ' . Τούτοις καί άλλοις πλειοιιν άνετρέπετο δ Α X V . HU aliisque plnribus argumentis draco 
δράκων " τοιαύταις συμπλοκαΤς κατεπάλαιεν τδν Μά-
νην δ Αρχέλαος. Φεύγει πάλιν καί εντεύθεν δ έκ 
τής φυλακής φυγών * καί τδν άνταγωνιστήν διαδράς, 
έρχεται είς κώμην ευτελέστατη ν , κατά τδν δφιν 
τδν έν παραδε(σψ καταλιπάντα τδν Αδάμ, καί τή 
Εύα προσελθόντα * άλλ' δ 1 καλδς ποιμήν Άρχε · 
λαος 9 τών προβάτων προνοούμενος, άκουσας τήν 
φυγήν, ευθέως δρομαίως έπί τήν του λύκου έπεί-
γετο ζήτησιν · Μάνης δέ Ιδών τδν άντίδικον, εξαί
φνης • έξεπήδησε καί ϊφυγεν * έφυγε δέ τήν τελευ-
ταίαν φυγή ν . Οί γάρ του Περσών βασιλέως ύπασπι-
σταί πανταχού διερευνώμενοι, καταλαμδάνουσι τδν 
φυγάδα · καί ήν ώφειλεν έπί τού [cod. f. 92. b.] Α ρ 
χελάου λαβεΤν άπάφασιν, ταύτην έπιφέρουσιν αύτψ 

refutatas est; talibus, inquara, luctaminibus Ma-
netem debellabat Archelaus. Fugit igilur illinc 
etiam, qui olira carcare effugeral; e( adversa-
rium vitans, venit in quoddam obscurrissimum 
oppiduno, prout ille serpens, qui relicto in pa-
radiso Adamo, accessit ad Evaro. Sed enim bo-
nus pastor Archelaus, oviura saluti consulene, 
intellecto effugio, statim concito cursu ad lupi 
persecutionem ferebatur.Hanes tamen conspecto 
advereario, protinus fuga 86 snbduxit, quae cse-
teroqui postrema ei fuit: nam regis Persarum 
milites ubique indagantes, fugitivum deprehen-
deruDt; et quam coram Archelao subiturus erat 
sententiamvhanc eidern regis rninistri inflixerunt. 

οί * του βασιλέως ύπηρέται · συλλαμβάνεται δ Μάνης Β Comprehendilur Manes,quem 8UI discipuli utPa-
8v προσκυνούσιν οί αυτού μαθηταί ώς Παράκλητον, 
και άγεται πρδς τδν βασιλέα * ώνείδισεν δ βασιλεύς 
αύτου τδ ψεύδος, καί τήν φυγήν έχλεύασεν καί * τήν 
δουλείαν * έξεδ(κησε τού παιδδς τδν φόνον καί κατ
άκρινε · καί διά τούτο, καί διά τδν τών δεσμοφυλάκων 
φόνον, έκδαρήναι τδν Μάνην Περσικψ νόμο) προστά-
ξας * καί τδ μέν λοιπδν σώμα, θηρίόις παρεδόθη 
βορά * τδ δέ τής κακίστηϋ γνώμης δοχεΤον τδ δέρμα, 
θυλάκου 7 δίκην πρδ τών πυλών άνηρτήθη ' δ Παρά-
κλητον έαυτδν λέγων, καί τά μέλλοντα εΐδέναι έπαγ-
γελλάμενος, τήν Ιδίαν φυγήν καί τήν κατάληψιν ούκ 
Ιγνω. ^ 

Ιζ"*· Ην δέ πρδ τούτου καί έτερος τής κακίας δι
δάσκαλος ταύτης, Ζαράνης ονόματι, δμόφρων αύτου 

raclelum adorant, atque ad 21 regem deducitur. 
Exprobravit ei rex mendaciura suum, fugaraque 
et captivitatem irrisil; de filii nece reum postula-
vit 6t condemnavit; atque ob haec, et ob carcera-
riorum quoque suppliciom, excoriari Maoetera 
mandavit lege Persica, et corpus reliquum ferie 
Torandum tradl: pessimae demum mentis recep-
taculum, cutem, inquara, ulriculi instar, poiiis 
euspendi. Sic ilaque is, qui Paracletum se ap-
pellabat, et futura cognoscere dictitabat, fugam 
euam comprehensionemque non novit. 

X V I . Exstiterat tamen aote hunc alius quoqne 
neqoitiae magister,Zaranee nomine,ejo$dem atqoe 

υπάρχων · μαθηταί δέ τούτου τού άντιχρίστου Μάνεν-c hic 86ntenti». Porro Antichisti ManetlS duodecim 
τος γεγόνασι δώδεκα (19)" Σισίννιος δ τούτου διάδοχος* 
καί Θωμάς δ τδ κατ* αύτδν ΜανιχαΥκδν εύαγγέλιον 
συντάξας · Βουδδας 1 τε, καί *Ερμάς, *Αδαντος, καί 
Άδήμαντος, δν άπέστειλειν είς διάφορα κλίματα κ ή 
ρυκα τής πλάνας * έξηγηταί δέ αύτψ καί ύπομνημα-
τισταί γεγόνασιν, Ίέραξ, καί Ηρακλείδης, καί 
Άφθόνιος * * ύπήρχον δέ αύτψ καί έτεροι μαθηταί 
τρεΤς, Αγάπιος δ τήν Έπτάλογον συντάξας, καί Ζα-
ρούας, καί Γαβριάβιος · [eod. ί. 93.] μηδείς άναγι-
νωσκετω τδ κατά θωμάν εύαγγέλιον (20) * ού γάρ 
έστιν ένδς τών δώδεκα αποστόλων, άλλ* ένδς τών δώ
δεκα κακών τοϋ άντιχρίστου Μάνεντος μαθητών * 
μήτε τήν Έπτάλογον Αγαπίου · μήτε τήν τών επι
στολών δμάδα * μήτε τήν πάσαν παρά τούτων άσεβων 

fuere discipuli: Sisinnius ejus successor: Tbomaa 
qui Manicbaicom secundum seipsum Evangeliura 
condidit: Buddas,H6rroas, Adanlue,et Ademantut, 
quem postremum ad diverea climata misil erroria 
praedicatorem. Hujuaautem interpreleseta com-
mentariisfuerun(Hierax,etReraclide8,eiApbtho-
nius.Erant huic et alii discipuli tree: Agapius, qui 
Heplalogum composuil, et Zaruas, et Gabriabius. 
Caeterum nemo legat evangelium secundumTho-
mam; neque enim aat hic unus de duodecirn apos-
tolis,eed exdnodecim improbis AntichrisliManetis 
discipulis.Neque rursus Agapii Heptalogum,neqoe 
epistolarumfarraginem,neque ullunri abhis impiis 
librum cotnposilum legatad multorum corruptelam 

έκτεθεΤσαν βίβλον άνάγινωσκέτω, είς λδμην πολλών, Q propriaeque aniroaeexitium. Cunctosenim illomm 
καί τής οϊκείχς ψυχής άπώλειαν * πάσαν γάρ αυτών libroa, ttt impiis doctrinis imbtltoa, 6t omnimoda 
βίβλον ώς άσεβη διδάγματα κατέχουσαν καί βλασφη- bla8phemia8Cat6nteft,ileiDqueomne8preC6S,Ulill-

V A R L E LECTIONES. 
9 R. λαλούμαι. » R. έπικ·καλλ. · R . ή . • R. έφέφνης. * R. καί pro ol. « R. δέ pro χαί. ί R . θηλα-

κου. *Mendose apud Cyrillum Βαδδάς, de quo falso vocabulo frustra aesluat Tuttous. · R . Άθόνιος 
NOTiE. 

(19)Auguslinuahaer.46:Maniehmusduodecim gistros et tertiumdedmumprineiOem ipsorum. 
discipuloshabuittadinstarapo$tolicinumeri,qufm (20) De Pseudavangelio Thoraaobreviter Fabri-
numerumManiehmi hodiequecustodiunt :nam ex cius cod.apocryp. N . T . tom. I, p. 379, svte hoc a 
electis suishabcnt duodecim, quos appellant ma* Manichoeo auctore foerit, eive ab alio quotis. 
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SCribant, ΓβΥβΠΙ praBStigiaS pollUS, Sancta nosfra Α *1%ς πάιης πεπληρωμένην, καί πασιν εύχήν λ ε γ υ -
Calbolica et apostolica Ecclesia anathematedam- μένη ν παρ' αυτών, μάλλον δέ γοητείαν, ή καθ* ή μ α ς 
nat, una CUm illorum 2 2 SCriptorum auctoribus, άγια καθολική καί αποστολική Εκκλησία άνεβαμά-
een multorum magnorumque malorum in?entO- τισε, μετά δέ τούς εκθεμένους αύτάς ώς π ο λ λ ώ ν 
ribus ac ducibus perditioniS. καί μεγάλων κακών έφευρετάς καί δδηγούς άπωλαίας * 

άνεθεμάτισε δε καί πάντας τούς μαθητευομένους 5π' 
αυτών. 

XVII. Nemo igitur ab anitnarum COrroptoriboS ΙΖ'. Αιδ μηδείς προσφθειρέσθω τοΤς ψυχοφ&οροις 
Mailichscis detrimentum capiat; qui jejunii tristi- Μανιχαίοις * τοΤς στυγνδν τής νηστείας, άχυρων &£ασι 
Uam palearum decOClO simulant : qui ciborum προσ ποιούμε νοις * τοΤς δισβάλλουσι μεν τον τών βρ*>-
creatorem VltUperant, dum hellaailtur; qui do- μάτων [ποιητήν,] λαιμαργοϋσι [δέ ·) τοΤς διδάσχουσιν 
C6nt, eum qui lalem herbam Vlllserit, in ipsam δτι δ τήνδε τήν βοτά\ην έκτίλλων, είς αυτήν μ ε τ α * 
ίΟΓΘ COnferlendam. Nam Sl iS, qui berbam aut βάλλεται ' εΐ γάρ 6 έκτέμνων βοτάνην ή τι τών λ α χ ά -
quodvis olllS SUCCidit, i n id COnvertitur, profectO νων εις αύτδ μεταβάλλεται, γεωργοί b καί κηπουρών 
agricolaa et olilores i n quodoam horum COnver- παίδες είς πόσα μεταβληθήσονται j κατά τοσούτων δ 
tenlur ? Nam certe olitorem plurimas in herbas B κηπουρδς ήνεγκε τήν δρεπάνην, ώς δρώμεν β, καί ε!ς 
falcem mittere cemimUS; at in quasnam potlSSi- ποία μεταβάλλεται άρα ; γέλωτος αληθώς ταύτα [cod. 
ΠΙΘ transformabilur ? RlSU hercle dignae sunt hae f. 93 b.J τά διδάγματα καί * καταγνώσεως πλήρτι · , 
doctrinaB, Vltaperio alque omni igOOminia plenSB. καί πάσης αίσχύνης · δ αύτδς άνήρ ποιμήν ων προ · 
Idem, pula, Vir pastoria officium gerens, et oven) βάτων, καί πρόβατον Ιθυσε, και λύκον άπέκτεινεν * 
mactafit, et lupum interfecit; in quodliam ergO εις ποΤον άρα μεταβάλλεται ; αργίας έγγονα Ifovt-
IraDSfigurabitur ? Inertiae fiiii Manichaei, nibil χαΤοι ol μή εργαζόμενοι, καί τά τών εργαζομένων 
Operantea aliorum Opera devorant *. qui illos, a κατεσθίοντες (21) ol τούς προσφέροντας αύτοΤς τά 
qaibus cibi eis offerunlur, renidenle vultu exci- βρώματα μειδ'ώσι προσώποις δεχόμενοι, καί άντί 
piunt, 6t benedictionis loCO maledicU repen- ευλογίας κατάρας αύτοΐς άντιδιδόντες. "Οταν γάρ τις 
dunt. Nam CUm ei8 quidquam Stultus aliquis of- αύτοΤς τι προσενέγκτ^ ανόητος, Μικρδν έξω, φη<π, 
fert, Paululum absiste, aiunt, et tibi benedicam. στήθι και ευλογώ σε. Είτα δεξάμενος είς χεΤρας 
Deinde panem mantl Capientes, Sicuti narrailt τδν άρτον, ώς οί έξ αυτών μετανοήσαντες έςωμολο-
qui ΘΙ illorum COetu gunt COnverei, EgO te non γήσαντο, Έ γ ώ σε ούκ έποίησα, φησίν δ έΙανιχαΤος τ φ 
feci, Manichaeus inquit pani ; et mox iu Onicnm άρτφ, καί κατάρας πέμπει είς τδν μόνον θεδν τδν 
Deum altissimUfii maledictajaculatur; maledicit, ^ύψιστον, καί καταραται τδν πεποιηκότα αυτόν · καί 
inquam, panis Creatori, atque ita rem ab eofac- ούτως εσθίει τδ πεποιημένον * εί μισείς τάς τροςρας, 
laiB COraedlt. Atqui Sl oblataodisli,Clir renidenle τί μειδιώντι f προσώπψ άπέβλεψας τφ προσενέγκαντι; 
•ul tU offereniem aspexisti? Si danli gratiara ha- εί τψ ένέγκαντι έχεις χάριν, διά τί 8 πέμπεις τ φ 
bes, CUr Auclori et Creatori blisphemiam retri- κατασκευάσαντι καί δημιουργήσαντι θεψ τήν β λ α σ -
buiS? Et insuper: EgO te non Sevi, inquit; Sera- φημίαν ; Καί πάλιν · 'Εγώ σε ούκ έσπειρα k , *n*tV 
1θΓ, qui (6 eefit! EgO te noil messui; falcibllS σπαρείη * δ σπείρας σε. Έ ^ ώ σε ούκ έθέρισα, δρε-
qui Ιβ meesuil! EgO te igne non assati; asselur, πάναις θερισθείη δ θερίσας σε * έγώ σε πυρι ουκ 
qui Ιθ assavil! Praeclaram enimvero beneficio ώπτησα, όπτηθείη δ όπτήσας σε. Καλά τά αμοιβαία 
mercedem reddis. τής χάριτος. 

aSXVIII.Magnaquiderahaecquoqae malasunt, ΙΗ'. Μεγάλα μέν κακά καί ταύτα* άλλ' έτι μικρά 
exigua tamen Sl Clim reliquis COmparentur. Non πρδς τά άλλα * ού τολμώ έπ' ανδρών καί γυναικών τδ 
audeoillorum lavacrum necapudfirosoequeapud λουτρδν (22) αυτών διηγήσασθαι. Ού τολμώ είπεΤν 
feminasprodere.Pudetme cuiquam enarrare,qui- τίνι έμβάπτοντες τήν Ισχάδα, τοΤς άθλίοις διδοασι -
bnenam miseris intinctam mariscam porrigant. [cod. f. 94.] διά συσσήμων μόνον δηλούσθω a άνδρες 
HffiCtantumperCOneciasigoa pandantur: viri enim γάρ τά έν τοΤς ένυπνιασμοΤς ένθυμείσθωσαν, καί γ υ -
quaBlibiinsomniiseveniunt,COgitenl;feminaB,quae °ναΤκες τά έν άφέδροις · μιαίνομεν * ώ ς αληθώς τδ 1 

in mOB8trui8. Vere 08 inquinamus talia dicentee. στόμα ταύτα λέγοντες ' μή "Ελληνες τούτων μυσα-

V A R L E LECT10NES. 
b R. λεωργοί. c R. δρώμαι. d Deest καί apud R. · Cod. πλήρης. * R. μειδιών τ φ . 8 R. δταί 

* R. έπειρα. 1 R. παρίει. « R. μιαίνομαι. 1 R. τά. 

N O T J B 

(21) Augottinus hser. 46, de Nanichaeis ait: niam mox Eucharistia innuitur, quam vetefts il-
Nihil in agris operantet, nec poma carpentts, lico post baptismtm eumebant. Utrumque auten 
nec saltem folia ulla vellentes, extpectant hcee sacramentum pessima parodia Manich&i profa-
afferri usibus suis ab auditoribu$ suis. Dabant. De secundo quidem tradit horrenda Λ α -

(22) Recte Tutaeus apud Cyrillum inCelligil hic gustinus haer. 46, 
lavacrum baptiemi potius quam balnealiones^uo-
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poVcspotμή Ιουδαίοι τούτων ασεβέστεροι; μή πορ- Α Num ethnici his foediores? num Jadaei his scele-
νεύοντες τούτων άκαθαρτότεροι; Ό μέν γάρ πορ- stiores ? num scoria his impuriora? Nam qui scor-
νεύσας, μίαν ώραν δι' έπιθυμίαν τελεί τήν πράξιν · tatur, una hora CUpiditatlS SUae aclum peragil, et 
χαταγινώσκων δέ της πράξεως ώς μιανθείς, οΐδε ΠΙΟΧ facti po?nil6D8, lavacro lanquam impurus 86 
λουτρού έπιδεόμενος, καί γινώσκει τής πράξεως τδ egere SClt, 6t aclaB Γβί foaditatam agnoscit. Mani-
μυσαρον • · δ δέ ΜανιχαΤος, θυσιαστηρίου μέσον, ώς cbaeusautem medio 10 altari,Utputal,hSBC eipooil, 
νομίζει, ταύτα τίθησι καί μιαίνει και τήν γλώσσαν linguamque simul et 08 COnspurcat. Tunc igitur 
και τδ στόμα* παρά ιοιούτου στόματος, λέγε μοι,δέχ^ Uli ab 0Γ6, dic, Sudes, doctrinam SUScipis? Hunc 
διδασκαλίαν ; τούτον δέ δλως άπαντήσας άσπάζτ^ έν ta homineiD CUOl ei OCCUrris, OSCulu salutas ? 
φιλήματ ι ; άρα, χωρίς τής λοιπής ασεβείας, ού φεύ- Num, omissa etiam qualibet alia impietate, non 
γεις τους μεμολυσμένους n καί πάντων ακολάστων defugis foedoe hos, et quolibel ciniedo pejores, 
χείρονας, τούς πάσης προεστώσης μυσαρωτέρους ; atqne omni proslibula deteslabiliores ? C&terum 
παραγγέλλει ταύτα λοιπόν ή Εκκλησία, καί διδάσκει deountial hffiC Ecdesia, et CCBQUm quodammodo 
καί άπτεται βορβόρων, ΐνα συ μή βορδορωθής* λέγει τά attiflgit, D6 tu inquinerie l vulnera narrat, D6 tu 
τραύματα, Τνα σύ μή τραυματισθής. ΆρκεΤ δέ σοι τδ vulnereris. Satis esto libi rem novisse; experi-
εΐδέναι ο μ ό ν ο ν * τδ δέ πετραν λαβείν άπέχου. Βροντή ^ mentom capere cave. Tonat Deus, etcuncti tre-
θεδς, καί πάντες τρέμομεν Ρ , κάκεΐνοι βλασφηρούσι * miscimus; illi vero blasphemant. Fulgurat Deus, 
άστράπτει θεδς, καί πάντες εις γήν έπικλινόμεθα, et oraaes humi prosternimur; illi interim ad-
κάκεΐνοι περί ούρανδν τάς δυσφήμους Ιχουσι γλώσ- versus coelum blaaphemas linguas exercent. Je-
σας * Ιησούς ί Κύριος καί θεδς ημών λέγει περί τού 808 Dominus ac DeU8 BOSter ait de Palre SUO : 
Πατρός αυτού, δτι τδν [cod. f. 94 b.] ήλιον αυτού quod Solem suum oriri facit super malos el i(h 
ανατέλλει έπί πονηρούς καί αγαθούς, καί βρέχ" ηο$, el pluit mper )U8t08 et illjustos 34 : illi \ero 
έπί δικαίους καί αδίκους, κάκεΤνοι λέγουσιν δτι έξ aiont plinias ΘΧ amatorio ίϋΓΟΓΘ provenire ; an-
έρωτικής μανίας γίνονται * καί τολμώσι λέγειν, δτι denlque dicere quamdam in coalo pulcbram vir-
έστι τις παρθένος έν ούρανφ εύειδής μ*τά νεανίσκου ginem versari cum pulchro juvene : et qua anai 
εύειδους «., καί κατά τδν τών καμήλων ή λύκων καιρδν, tempestale cameli ac lupi libidinantur, eadem et 
τους τής αίσχράς επιθυμίας καιρούς έχειν * καί κατά illos ΟΒβίΓΟ turpi 24 Corripi; et hiemali praeser-
τδν τού χειμώνος καιρδν μανιωδώς αύτδν έπιτρέχειν tim tempore furiose illum virgilli iostare; 6t hanc 
τ ή παρθένψ · καί τήν μέν Γ φεύγε ιν, τδν δέ έπιτρέ- quidem fugere, illum peraequi, el prosequendo 
χονταίδρούν* άπδ δετών ίδρώτων αυτού είναι τδν eudare; ex ejus autem 8udoribu8 pluviam fieri. 
ύετόν. Ταύτα γέγραπται έν ταΤς τών Μανιχαίων βί- c Suot baec in Manichaeorura libris perscripta: haec 
βλοΐς. Ταύτα ήμεΤς άνέγνωμεν άπιστούντες τοΤς λε- nos legimus, quia narrantibus noB credebamus; 
γομένοις 1 * υπέρ γάρ τής υμετέρας ασφαλείας τήν nam pro salute V68tra peatem illorum SCrutali 
εκείνων άπώλειαν έπολυπραγμονήσαμεν * άλλά ρυ- SUBIUS. Sed ΘΓΓΟΓβ hujusmodi liberet DOS DoiBί
σα ιτο ημάς δ Κύριος έκ τής τοιαύτης πλάνης (23)· BUS! 

Ι θ ' . Καί Σωκράτης δέ δ Σχολαστικός (24) δ τήν XIX Somtes quoqueschola8ticuS,eccle$iastiC8B 
έκκλησιαστικήν ίστορίαν συγγραψάμενος, τά περί hiatoris 8Criptor,dum Γβ8 ScjlhianiacTerebinthi, 
Σκυθιανού καί Τερεβίνθου τού μετονομασθέντος Βουδ- qui ee Ruddam postea Dominavit, necnon Mar.etis 
δα (25) ιιάνεντος έν έπιτόμψ διεξερχόμενος, πάνυ breviter narrat, cum magno nostro Patre Cjrillo 
συμφωνεί τ φ μεγάλφ Πατρί ημών Κυρίλλω* άλλά καί Talde consonat.Sedet sacfaoronisdivinaScriptura 
πάνα ή ίερά και θεία Γραφή, τήν αυτών αΤρεσιν heBresimipsorumvehementercastigal.Quamobrem 
σφόδρώς εξελέγχει · δθεν οί μετέπειτα τούτων γεγο- ρΠΟΓΟΙΏ UlOTUm 8UCCeS80re8,COargUlionum impa-
νότες διάδοχοι, μή φέροντες τούς έλεγχους τήν τε tienleesuamqueimpfrobitatemcelarestudentes.ma-
κακίαν αίμα καλύψαι σπεύδοντες, μηχανώνται κακό- litiosum artificium 6XC0gitaruBl,D6IDpe Ut memo-
τεχνον μέθοδον ' καί τάς μνημονευθείσας άθεους Μα- DratOsManichseorum libros abolerent; SCOpum Un-

34 Hatlh. 45. 
VARLE LECTIONES. 

n R. μισαρόν. • R. μεμολισμ. 0 R. mendosiseime είστρυαι. Ρ R. τρέμομαι. 1 R». εύηδούς. * R. 
μετά. 1 Cod λελόμενοις. 

ΝΟΤΛ. 

(23) Hacteous ex Gyrillo HierosoK Catech. 6, nonnisi ambiliose nomen veleris usurpavit. $t 
cap. 35. ille quidem priscas, lit aiunt praodicti Clemens 

(24) Lib. i , cap. 22. ac Hieronymus, natum se de virgine drxit, et in 
(25) Cave intelligas illum aevo Christiano longa montibus educatum ; utrum autem hic Mani-

anteriorem Budiiam,qui toiumpeneOrientem sa- chaeus revera in omnibus, uti dictum est p. 17, 
erstitiooesuaoccupavil,etnuncinnnmerosadhuc veterem sit iemolatus, an polius Siculus noster 
abel asseclas; da quo sciltcet loquunturClemens bistoricus bunc cum illo, temporem errore, con-

A\ei.Strom. i , \b,eifi\eronjmusContraJovinia- fundat, arobigere licat. 
num}nA2. Hicenim recentior Manichoeus Ruddas 
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tummodo iHorom,tradiU inter se per ©tates doc-A νιχαΤκάς βίβλοι άπο#ίπτον?αι · [cod. ί. 95.] ttw 
triDa,coromonicarent.Pratereade<;ernuDt nullum 
alioin legere libruro iieere,preter Efangelium et 
Aposlolisacniro tolumen; obbanc scilicet caosam, 
nt deflcientibus ManichaBorum libria, et vetustis 
etiam nostris,continoaEvangeiiorura,el apostoli-
c i •olominis lectione, obviam patenlemqueaccu-
sandae teritatis habeant occasionem,et rudes idio-
taaqae decipiendi; quasi ipei a Christo aborainan-
dam hojuemodi haerefiro acceperint, 25 itemque 
apraconii orlhodoxaefidei Paoli apostoli magiete-
rio; sna?eolente in primis pretiosoque Cbristi no-
roine peaeimum inter malos errorem, tanquam 
otino vellere lupum contegere satagentes. Hos 
enimunicelibros cum Iegant,interpre(alionem ip« 

αύταΐς δέ σκοπδν καί μόνον αλλήλους χατά γαν*£ν? 
καί γενεάν έχ παραδόσεως διδάσκσυσι" οαγμβχιζούσι 
δέ καί τοΰτο, μή έξεΤναι ετέρας βίβλους τδ «αράτεατ 
άναγινώσκειν, πλήν μόνου του Ευαγγελίου χ π ΐ ττή< 
Ιεράς βίβλου του Αποστόλου (26) * ποισΰσι & τοδτο 
διά τοιαύτας αιτίας, δπως τή απουσία τών ΜβνιχπΤ-
χών βίβλων, χαί τών παρ' ήμΤν όντων παλαίουν β ι · 
βλίων, τή έπισυχνψ 1 δέ αναγνώσει τών Εύαγγ«λ£βσν 
καί τής αποστολικής βίβλου, ευλογοφανείς άοορμάτς, 
έχωσι κατηγορεΤν τής αληθείας και έξαπατ^ν τούς 
άμαθεΤς καί Ιδιώτας, δτι άπδ Χριστού τήν τοιαύτην 
κατεβδελυγμένην αΐρεσιν παρέλαβον, καί kr & ο π -
σκαλίας του χήρυκος τής Ορθοδόξου πίβτεως Πιύλοο 
του αποστόλου * τφ δέ εύωδεστάτφ Χρίστου χαέ τ ιμ ίφ 

soruro ad euum libitnm distorquerequeuot; caele- B ονόματι τήν έν χακοΤς έξαίρετον άπατην ώς έν » · · 
rai*ero divina8Scriptura8,neqaaquara.Quofit ut *' e i — — v*'- — "—' 
Veteris Teslamenli hbroe abjicianl,ut dixi.prop-
ler obvenientes inde coargutiones; et deiferornm 
quoqae Patrom noelrorum acripta,ne ab his roali-
lie su« capat debelletur : itaque ab iia tanquam 
igne concti defugiunt. Al ?ero noa eo vehemen* 
tiusad hanc eectara protlernendam incurobe-
nraa,atque exalio libro ad abondanliorein legen-
iium persuasionem testimonia hic proferemue. 

δίφ προβάτου λύκον περικαλύψσι σπουδοίζουστ 
τας γάρ τάς βίβλους μάνας άναγινώσκοντε^ τήν 
έρμηνείαν πρδς τδ οίκεΤον βούλημα διαστρέψαι βύνσν— 
ται * τάς δέ λοιπάς θείας· Γραφάς, ουδαμώς" 8θαν τή< 
μέν Παλαιάς τάς βίβλους αποβάλλονται, ώς εφην, 
διά τους έλεγχους * τάς δέ τών θεοφόρων Πατέρων • 
ημών, δπως μή δι' αυτών θριαμβευθή ή α ρ χ ή τής 
κακίας αυτών, καί πάντες αυτούς ώς έκ πυρδς ά π ο -
φύγωσιν * ήμεΤς δέ επιπλέον ταύτην θριάμβευσα» 

σπουδάζοντες, [cod. f. 95 b.] καί έξ ετέρας βίβλου μαρτυρίαν πρδς περίσσοτεραν τών έντυγχανόντων πίστωσιν 
ενταύθα παραθησόμεθα. 

XX. Etenim magnue Pater noster et thauma- Κ'. Ό γάρ μέγας Πατήρ ήμων καί θαυματουργά 
torgtU Epiphaniug Cjpri, Manelis in ditpolalio- 'Επιφάνιος τής Κύπρου περί τής έλέγξεως Μάνε*-
necladem, justumque Peraanim regisde illatac xoc καί τοδέχ διχαιοχρισίας θεου δπδ του βασιλέως 
θί ttece jodicium mamorans, hffiC ait : Nono Va- Περσών έπενεχθέντος αδτφ θανάτου έπιμν^σθείς, 
leriani et Gallieni Romanorum imperatororo an-
no, aacendit de Perside Manea carcere elapsoe, 
propterea qaod regis Peraarum filio causa mor-
lia exatitiaset: quo tempore etiam cum Archelao 
Garcharorura in MesopoUmiaepiscopodisputatio 
ei obligU; a qua viclai diacedens, clam fugit, et 
Diodoridem iogreesus oppidom, in Garcharorum 
vicinia, ibique cum Tryphone quodam aanctis-
aimo preabytero quaaitione instituta, ab eo per-
fuaue pudore fuit. Qua aodiU re Archelaus,quod 
idem nempe Manee te contulisaet ad Trypho-
nera, et eum eo disceplaret, coreira illuc profec-
tua eit, denooqae cum Manete disputaos.prorsus 
illum curo 
mox 
Archelao redemptns, in Persidem rediit. Quod 
ubi rex Persarum audiit, josait ei quaei saccum 
pellem 26 detrahi; atque ita Manee fioem vitaa 
eo8B fecit. 

τάδε φησίν (27) " Έ ν τφ ένάτφ ν έτι τής βζσιλεέας 
Οδαλεριανου καί Γαλλίνου 1 τών βασιλέων 'Ρώμης 
άνέβη Μάνης άπδ Περσίδος, τής φυλακής έκφογών, 
διά τδ θανατώσαι τδν υίδν τού βασιλέως Περσών · 
δτε καί πρδς Άρχίλαον τδν έπίσκοπον Καρδάρων 
τής Μεσοποταμίας συζητήσάς τδ ήττον άπενεγχά-
μενος, λεληθότως άπέδρα * χαί είσελθων εις Διοδω-
ρίδα 1 κώμην τής Καρχάρων περιο*κίδος, χαί συζη-
τήσας Τρύφωνί τινι τφ άγτωτάτφ πρεσουτέρφ, 
τελείως 1 παρ* αύτου καηισχύνθη. Άκουσας δέ Α ρ 
χέλαος δτι ούτος έκεΤνος έφθασε πρδς Τρύφωνα καί 
διάλεξιν πρδς αύτδν ποιεΤται, έπικαταλαμβανει δρο-
μαίως καί αυτός " χαί πρδς τδν Μ^νην συζήτησιν 

χαί Ιμελ-l CUm ignominia COOVicit : eralqoe Manea ρ αύθις ποιήσας, τελείως αύτδν κατήσχυνε 
a ροραίο interficiendas; sed ab. episcopo λεν * ευθύς ύπδ του λαού θανατούσθαι * λυτρωθείς * 

ύπδ του επισκόπου Αρχελάου, άνέκαμψεν εις τήν 
Περσίδα * άκουσας δέ δ βασιλεύς Περσών, έκέλευσεν 
ώς Θύλακον αύτδν έχδαρήναι * καί σ^τως τδ τέλος 
τού βίου αύτου δ Μάνης κατέστρεψεν. 

VARIiE LECTIONES. 
9 lU cod. R . έπ) συχνφ. · πατρών. ν Ila cod. At R. έννάτφ. x Iu cod. J R. Μοδ^ρ. > lu cod. Al 

R. πελείως. · R . έμηλεν. h ft* Cod. At. R. λυπρεθείς, quod tamen in marg. corr. 

NOTiS. 
(26) ManichJBosde ipso Testamento Novo,quod gustinos haer. 46. mm 

•allent accepisse,et quod nollent reiecisse (ut ali- (27) Hares. 46. Sed in Epiphami lexte edito 
quietiam faciunt hodierni haretici) et nonnullas dicitnr aono quarto, non nono. 
scriptoraa apocryphas antepoauiaaeyteaiis eat Au-
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Κλ' . Τίνες δέ τών μαθητών αυτού έφθασαν [cod.A X X I . Nonnulli ΥβΓΟ discipulorum 6JU8 Venenmt 
f. 96.) μέχρ* Σαμωσάτου τής Αρμενίας, και τδ ζ ι -
ζάνιον τοο πονηρού έν αύτφ κατασπείραντες, πολ
λούς τών έκεΤσε Αρμενίων ήπάτησαν * μετά δέ χρό
νους τινάς τής κακίστής σποράς ή ρίζα βλαστήσασα, 
καρπού θανασίμου τοΤς πολλοΤς μετέδωκε, φθάσασα 
καί μέχρι Φαναροίας ο. Γυνή γάρ τις Ικ τού Σ α 
μωσάτου Καλλινίκη ά τούνομα, δύο υΙούς ϊ*χ», Παύ
λον καί Ίωάννην · τούτους ούν τούς δύο δφεις · ή 
αυτών γεννήτρια Ιχιδνα έκθρέψασα, καί τήν παμ-
μίαρον διδάξασα αΤρεσιν, κήρυκας τής πλάνης ά π -
ίστειλεν έκ τού Σαμωσάτου ' οί δέ καταλαβάντες τήν 
ένορίαν Φαναροίας, ήλθον εις τινα κώμην, καί τούς 
έν αυτή οίκούντας άμαθεΤς καί άστηρίκτους εύρόν-
τες, έκεΤσε τον Ιδν τής πονηρίας καί το πικρδν ζ ι -
ζάνιον τού εχθρού ένέσπειραν " διδ καί μέχρι τής 
σήμερον, ή μέν κώμη Έπίσπαρις μετωνομά-
σθη, ή δέ αΤρεσις κατά τήν τών κηρυξάντων όνο-
μασίαν · καί γάρ έκ τότε έκ Ιίανιχαίων, έπεκλήθη-
σαν Παυλικιάνοι. Οί ούν ευσεβέστατοι καί ορθόδοξοι 
ημών βασιλείς ΐνα μή έπιπλεΤον διανεμηθεΤσα ή λοι
μώδης στάσις αύτη, λυμήνηται πολλούς τών καθ' 
ημάς , θεΐκφ ζήλφ κονούμένοι τούς κατά τόπον ευ
ρισκομένους τής 'ΡωμαΤκής αρχής Μανιχαίους κατά 
καιρούς άποκτέννουσιν (28) κατά τό ύπδ Κυρίου ει< 

usque Samosata Arraeaiae urbem, pravum illic z i -
zanium serentcs,mu!losqueArmeniseincolasdece-
perunt.Post aliquot annos, pessiroeB hojus sationis 
radix fructam germinavit morliferum, ad Pbana-
rceam usque propagioem porrigens.Nam Samoea-
tensi mulieri, cai nomen Callinicae, duo erant 
liberi,Paulu8etJoanne8,quosvelutanguesgeminos 
genitrix vipera enutriens, et nefandam edoetos 
hereeim, pradicatores erroris Saraosatis emisit. 
Hi vero in fiaitimara deJali Phanarceam, venerunt 
in quemdara pagum, cujus incolas rudes et male 
firmos nacti,venenura ibi nequitiaB,et amara dia-
boli ziiania disseminarunt: quamobrem is pagus 
Epieparis (Lat. seminariurc) appellatur. Haeresie 

} quoque ab his praedicaloribus nomen contraxit ; 
nam ex ee tempore pro Manichaeis dicti sunt Pau-
liciani.Porro religiosissimi orthodoxique impera-
tores nostri,ne longius serpendo secta haec pesti-
lens mulio8 nosirorum inficeret, divino zelucom-
moli quoscunque diversts locie in Romana ditio-
ne Manichaeos per tempora deprehenderunt,sup-
pliciie afficiebant, juxta Domini in Evangeliis ef-
fatum: Qui nolunt me regnare supra $e,huc ad-
ductoi eoram me interficite 33. 

ρημένον έν Εύαγγελίοις* Τούς μή θέλοντας με βασιλεύσαι έπ' αυτούς, ένέγκατε έμπροσθεν μου f, χαι κατσσφά-
ξατε αυτούς. 

ΚΒ'. Πολλοί μέν οδν τής τού θεού Εκκλησίας XXII.Multisaneexslitereper temporabostesEc-
κατά καιρούς υπήρξαν οί πολέμιοι, μυριοπλασίονες clesiaeDei,quaeplurimasde his victorias ubiquere* 
δέ ταύτης al νίκαι τή αυτού χαριτι [cod. f. 96 b . ] " tolit.Nam boni 080Γmalique inventor diabolus,cea 
πάντοτε προσγίνονται * δ γάρ μισάκαλος και τών 
κακών έγευρετής διάβολος, ώς οΤάπερ πάνδεινός τις 
έχθρδς καί ανήμερος 8 τήν εαυτού φαρέτραν είς 
μάτην κενώσας έν ταΤς πρόσθεν αίρέσεσι, τδ και-
ριώτερον αυτού βέλος έν τοΤς ύστέροις καιροΤς τοΤς 
άνθρώποις έπαφίησιν * επειδή καί πάσαν αύτου τήν 
κακίαν πρδς τά τών αίώνων τέλη ούκ έπικεκρυμ· 
μένως, άλλά φανερώς δράσαι συγχωρηθήσεται παρά 
τού τών δλων θεού, κατά τά θεόπνευστα καί Ιερώ-
τατα Λόγια. Ποιήσει γάρ, φησίν, δ ύπδ τού πονη
ρού ενεργούμενος Αντίχριστος σιρμεΤα, ώς πλανήσαι, 
εΐ δυνατδν, καί τούς εκλεκτούς, Διδ έν πάσαις 
ταΤς αίρέσεσι φρυαξάμενος, έν τή μυσαρά αίρέσει 
τών Μανιχαίων τών καί Παυλικιάνων λεγορένων 

quidam horrendussatvusquehostis.poetquam pha-
retram suam in superioribushaeresibusfrustraex-
hauserat9exitio8iorem sagittam suam his postremis 
temporibusjaculatusest.Siquidem totamsuam ma-
litiam circa saeculorum flnem haud occultesed pu-
blice 27 eierceresinetur ab univereali Deo, prout 
iospiralsaaiunt sacratissim® LitteraB.Faciet eoim, 
inquiunt, adiabolo inslinctus Antichrislus signa 
mulla,i to ut decipianturji fieri potest, etiam elec-
fi36.Quare cum in omnibus se baeresibiis insolen-
ter gessisset,inhacquidem nefandaManichaeorum, 
qui et Pauliciani dicuntur, exsultai adeo, Qt etiam 
vulneratis suaserit, quominus vulnera fateri te-
lint, sed exitiale potiua venenum tanquam vinum 

μεγαλαυχήσας, ώστε καί τούς τιτρωσκομινους ρ exbilarans COmbibanl. Altamen draco DUDC om-
παραπείσας μή έξαγορεύειν τά τρύματα, άλλά π ί - nium risui prostat cum suis asseclis, ceu puer CUl 
νειν τά δηλητήρια καθάπερ οΤνον εύφρίσονον · νύν illuditur,postqua:D ejus improbitas debellata fuil, 
ώς γελοΤον τοΤς πάσι πρόκειται συν τοΤς πειθομένοις lemporibus Raailii et Constantini ac Leonie pio-
αύτφ καθάπερ νήπιον έμπαιζόμενος · τής κακίας rum ortbodoxortim magnorumqtie regum QOStro-
αύτου θριαμβευθείσης έν ταΤς ήμέραις Βασιλείου rum. Nam quffl olim latebant peasima venena, 

» L u c . x n f 2 7 . 86Maltq.xxiv 9 24. 

V A R L E LECTIONES 

• R, Φαναρίας. * R . Καιλίνίκη. · R. δφις. * R. μοι. V R. σνήμενος. 

NOTJE. 
(38)Prosertim jussu Theodor» Augastae, quae Basilias sacceseit) administravit. Legasis Cedrt)^ 

imperium pro filio adoleacenta Micbaele III fcui num ed. Paris. p. 541 • 
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etCUDClisprope hominibusignotaeraot.nefando-ΑκαΙ Κωνσταντίνου καί Αέοντος (29), των εύσαβών 
rum scilicet dogmata Paulicianorum, ea nuucpu-
blicepatenl; precibus nimirum, curis indefessis, 
Deoqueacceptisvigiliis, eapientiqueregimine pa-
cificorum et orlhodoxorum magnorumque reguro 
noslroruro. Naro cum eupcriores omnee principes 
latuisset occultanefariae hujus haereseosfrausjus-
tam tamen dominationem sanctorum, magnorura-
qoe mundi rooderatorum, priocipum oostrorura, 
latere non potuit.Oportebat enim hac demumtor-
tuosa malain triumphum publiceduci: et quidem 
hoc plano regalique processu rectaque via princi-
pis revera oplimi, suramo amore dilecti, omnique 
aevo propter sua eximia facinora raemorandi, cura 
aDeo coronatis filiis suis, magnis nostris regibus, 

χαί ορθοδόξων μεγάλων k βασιλέων ήμων. Τά γαρ 
πάλαι χεχρυμμένα χάχιστα 1 δηλητήρια χαί σχαδον 
πάντας ανθρώπους διαλανθάνοντα περί τών μ υ σ α 
ρών Πιυλικιάνων, νύν φανερώς θριαμβεύονται, [cod. 
f. 9 7 . ] ταΤς άγρύπνοις προσευχαΐς και άκοιμήτοις 
μερίμναις και θεοδέκτοις έγρηγάρσεσι καί τή ε π ι 
στημονική ποιμάνσει τών ειρηνοποιών καί ορθοδό
ξων μεγάλων βασιλέων ημών. Πάντες γάρ τους 
προβεβασιλευκότας διαλαθών δ έγκεκρυμμένος δόλος 
τής μυσαράς ταύτης αίρέσεω;, τήν δι Λ α (α ν βασιλείαν 
τών κοσμοσυστατων καί αγίων μεγάλων βασιλέων 
ημών ού διέλαθεν. "Εδει μέν γάρ ταύτα τά σκόλια 
θριαμβευθήναι. Άλλά τής λείας και βασιλικωτάτης 
βάσεως καί ευθείας δδου βασιλευούσης τής δντως 

Constanlino 6t Leone perpetuis AogUStis. Scilicei Β αγαθής καί έπεράστου και είς αίώνα μνημονευομέ-
hsec 28 quae sanctam et beatam vitaeque auspicem 
divinam Trinitatem numero exaaqual, sanctorum 
principum nostrurum trinitas, puro lumineillus-
trata, divina notiliae radiuraper terrarum orbem 
diffuodit,eique multimodis prodesse non desinit. 
Certe beoeficiorura ejus magnitudinem genles 
etiam Jingua barbarae, moribusque efferae, aen-
tiunt. Sed baec hactenus. 

νης, διά πάντα τά τίμια αυτής κατορθώματα* άμα τ ώ * 
θεοσέπτων υιών αυτής, καί μεγάλων βασιλέων ήμουν, 
Κωνσταντίνου καί Λέοντος, τών αιωνίων αύγούστοσν. 
Τής γάρ αγίας καί μακαρίας ζωαρχικής θείας Τριά
δος ή Ισάριθμος αύτη τών αγίων βασιλέων η μ ώ ν 
Τριάς, τψ άκιφάτω φωτί λαμπρυνομένη, άκτΤνας 
θεογνωσίας τή οίκουμένρ εκπέμπει, καί ταύτην π ο -
λυειδώς ευεργετούσα ού δια) ι μπα νιι * και γάρ του 

μεγέθους τών ευεργεσιών αυτή; καί τά αλλόγλωσσα και άνήμερκ έθνη αισθάνονται (30). Καί ταύτα μέν έπί 
τοσούτον. 

XXIII.Sanequodnam habueritnefam b&C ha - ΚΓ'. Πώς δέ άρα άρχή τής μυσαράς ταύτης α ί -
resisinitium,COpiosejain diximus, ubi de Manete ρέσεως γέγονεν, ήδη έν τή διά πλάτους διηγήσει 
6t aliia,et de Paalo Samosatensi, CallinicaeMani- ήμΤν λέλεκται (31) έν οίς έλέγομεν περί τε Μάνεντος 
cbseae filio, ejusque fratre Joanne verba fecimus, καί τής λοιπών καί Παύλου του [cod. f. 97 b.] Σ * -
Verum et hi,de quibus Π10Χ Ioquemor,eliamsi va - C μωσατέως τού υιού Καλλινίκης τής Μανιχαίας, 
oaaliquolprioribua haeresibus addiderevocabula, αδελφού δέ Ιωάννου" άλλ* δμως καί ούτοι περί ών 
SlCUtin sexserraonibu3anobisdemonstratumest, διηγησόμεθα εί κενοφωνίας τινάς ταΤς πρώτοις έ π ι -
nihilominusgenuini superiorum haeresiarcharum 
alomnifuerunt, prout singillatiro palam Gacieinus. 
Quinam porro hi sint nuper exorti, quibus Pauli-
ciani innituntur,quosqueipsi sibimagistros inscri-
bunt,mododicendum est.Gonstantino Heraclii ne-
pote imperiom tenente,exstitit Armenius quidaro, 
nomine Constantious, in Samosatensis regionis 
pago Hananali, qui pagus nunc quoque Manichaeoe 
alit. Hic diaconum quemdam caplivum, ad pa-
triam suam de Syria revertentem (ut accurate 
rescivimus) et in pagum Mannalim delatum, 
hospitem diebus aliquot domi suaB habuit. Is D άλωτον προ; τήν οίκείαν π*τ| 

V A R l i E LECTIONES. 
h Deeat apud R. μεγάλφν. < R. κάλλιστα, i lla cod. k R. έντρέφει 

N O T i E 
(29) Rasilium anoo sui imperii priroo (Cbristi secundo egit 

8 6 7 ) Augustos feciase liberos auos Conslantinum " 
(qin adolesceniulus obiit an. 879.) et Leonem,no-
tissimum est.Cedrenus ed.Paris p.569,et alii.Ita-

Sue bi duo apparent in nummis Byzanlinis apud 
anduriaro.laem Ccdrenus loe.cit.aliique narrant 

a Basilio anno imperii tertio Alexamlrum quoque 
tertio loco geniiuro purpura fuisse donatum. Jam 
vero cnm noster Siculus hic et alibi duos tantum 
Coiistantinuin el Leonem dicat cum patre Augns-
tos, sequitur ut oinnino hanc historiam scripserit 
anno isnperantis Basitfi secundo, anto Alexandri, 
de qao reticet, parpuram. Priroo autem Basilii 
anno non pottut rem scribere, quam ipse nonniei 

συνήψαν αίρέσεσι, καθώς έν τοΤς εξ λόγοις ήμΤν ο ε -
δήλ^ται. άλλά μαθηταί τών προηγησαμένων αίρεβtαρ
χών υπήρξαν γνήσιοι, καθώσπερ λεπτομερώς δ η -
λωθήσεται ' τίνες δέ ούτοι οί νεωστί άναφανέντες εις 
οΟς οί Πχυλικιάνοι έπερείδονται, καί ούς εαυτών δ ι 
δασκάλους επιγράφονται, ήδη λεκτέον * έν ταΤς ήμέ 
ραις Κωνσναντίνου τού βασιλείας τού Ιγγονο€ J Ηρα
κλείου (32), γέγονε τις Αρμένιος ονόματι Κωνσταν
τίνος έν τψ Σαμωσατω τής Αρμενίας, έν κ ώ μ η 
Μανανάλει λεγομένη, ήτις κώμη καί μέχρι τού νΰν 
Μανιχαίου; εκτρέφει * · ούτος διάκονόν τινα αΐχμ* 

α έκ Συρίας έπανερ-

(30) Innuit Bulgarorum proaertim con?ersio-
nem eub Basilioimp. 

(31) Supcrius cap. 11 seqq. Utinam vero habe-
remus ?etus opusculum, quem Hontfauconius B. 
Λ / Μ . , 1.1 ρ 4 4 cl 6 9 memorat ex catalogo ve-
terisbibliothecaequiestin codicibus reginieSuecae 
Christinae,olim Petavianis! Sic ergo loco cit.: Sanc-
ti Salvii episcopi etmartyris liber de eo quod Ma-
nes n on sil auctor hceresi$ Manichotonimtsed qui-
dam Scythianus tempore apostolorutn. 

(32) Fuit bic Constautinue cognornenlo Pogo-
natus,patre Coostante, ato Heraclio. Is imperium 
adiit an. 668. 
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χόμβνον, ώς ακριβώς έμάθομεν, καί τήν κώμη ν Μα- Α autem captivus duos θ ί Syria libros attulerat.iinum 
sancli Evangelii, allerum Aposloli, quos Conslan-
lino donavit, hospitii beneficiuro ei remunerans. 
Hicauteroduobus hisEvangelii etApostoliacceptis 
libris, simulque fidensimpiam suamac nefariam 
29 baeresim omnibus eisecrationi ac detestationi 
haberi, propterinfamias ejusdem ac turpiludines; 
capto consilio raaluro hoc renovandi, elatuit insti-
gante d«mone, nallom omnino alium legendum ee-
selibrum, praeter Evangelium atqoe Apostolum,ut 
ita posset nequitiae suae labem velare; illorura i n -
star qui venenata pharmaca propinantes, melle ea 
adoperiunt: imo sic etiam, qoam ex memoratis 
Manichaeorum libris singularum blasphemianim 
ansam ceperat,eain distortis,cumsatanico auxilio, 

νάναλιν φθάσαντα, ξενίζει έπι ημέρας τινάς έν τφ 
οικψ αύτου. Όδέ αιχμάλωτος έκ Συρίας βίβλους 
έπιφερόμενος δύο, μίαν τού αγίου Ευαγγελίου, 
καί έτέραν τήν τού Αποστόλου, ταύτας δωρεΤται τφ 
Κωνσταντίνω, αμειβόμενος αύτφ τήν τής ξενοδο-
χ(ας άντάμειψιν. Ό δέ λαβών τάς δύο βιβλρυς τού 
τε Ευαγγελίου καί τού Αποστόλου, καί τήν άθέμι
τον και μυσαράν αύτοΰ αιρεσιν βλέπων βδελυκτήν 
παρά πάντων καί «ευκιέν ύπάρχουσαν διά τάς έν 
αυτή δυσφημίας τε καί αίσχρουργίας, θέλων αύθις 
άνανεώσασθχι τδ κακδν, μηχανάται έκ διαβολικής 
ενεργείας μή άναγίνώσκεσθαι έτέραν βίβλον το παρ-
άπαν, πλήν τού Ευαγγελίου καί τού Αποστόλου, 
δπως δυνηθή δι 9 αυτών έπικαλύψαι τήν τής κακίας 
βλάβην · ώσπερ οί τά δηλητήρια φάρμακα δίδοντες g Evangelii atque Aposloliad propriumlibitum inler-
πίνειν, διά μέλιτος ταύτα 1 έπικαλύπτουσιν ' καί δή 
έκ τών μνηρονευθεισών ΜανιχαΤκών βίβλων τάς 
άφορμάς έκαστης βλασφημίας παρειληφώς, ήδυνήθη 
έκ συνεργίας σατανικής τά τού Ευαγγελίου καί τοϋ 
Αποστόλου νο/,ματα έν τή ερμηνεία, προς τδ οίκεΤον 
διαστρέψαι βούλημα. Τάς δέ πολλά/ις μνημονευθεί
σας βίβλους τών Μανιχαίων, ώς προείρητα», ά π ε ^ ί -
ψατο * διά τδ καί μάλιστα πολλούς δρ$ς m ένεκα 
αυτών ξίφεσιν άποκτενομένους Β · Οί γάρ θειότατοι 
καί δρθόδοξοι ημών τών όντως Χριστιανών βασιλείς 
μετά πάντων τών αγαθών αυτών κατορθωμάτων, 

pretationibus confirmare ?aleret.Nihilo tamen mi-
nus praedictos Manichaeorurn libros.ol jam dictnm 
fuil,abolevit: ob id potissimum,quod horom causa 
librorum, mulios glad ο videbat interfici. Elenim 
augusli et orlbodoxi nostr&r.hristiana&veregentis 
iroperatoree.intercaelerasuarecteacta^hocquoque 
edixerunl, ut in Manichaeos ac Monlanistas gladio 
aoimadverleretur; libri autem illorum comperti 
flammis traderentur;quos siquis celare depreben-
deretur,is quidemcapilalisententiaesubjiceretur, 
res autem ejusdem familiaris in fiscum redigeretur. 

θεσπίζουσι καί τούτο, Μανιχαίους καί Μοντανούς ξίφει τιμωρεΤσθαι* τά; δέ βίβλους αυτών εύρισκομένας, πυρι 
παραδίδοσθαι' εΐ δέ τις φωραθείη ταύτας άποκρύπτων, τδν τοιούτον ψήφ υ θανάτου καθυποβαλλεσθαι* τά δέ υπάρ
χοντα αύτφ έν τφ τού δημοσίου είσκομίζεσθαι μέρει (33) · 

ΚΔ'. βΟ γούν τού Μάνεντος μαθητής ΚωνσταντΤ- XXlV.ManelisitaquediscipuluSConstantinU8,ut 
νος ΐνα τούς μαθητευομένους αύτψ τελείως δελεάσας SUOsdiscipulosomnino irretitosperdereteldoctri-
άπολέογι, καί ποιήση εύπαράδεκτα τά [cod. f. 98 b.) nam suam faciIia8oggereret,ValentinibIasphemia8 
παρ' αυτού λεγόμενα, τάς ούαλεντίου 0 βλασφημίας c atquepraBsligias.trigintaseonum.inquam.atquedeo* 
καί τερατολογίας, τών τριάκοντα αιώνων, φημί, καί 
θεών, Ιτι δέ και τήν τού Κουβρί<ου περί τού ύετού 
πλαστώδη μυθολογία ν, δς φησιν έξ Ιδρώτων νεανί
σκου εύειδοΰς κατατρέχοντος παρθένφ γίνεσθαι τδν 
ύετδν, καί άλλα τινά άφ* εαυτού ώς δυσπαρα'δεκτα, 
ήθέλησεν άποσείσασθαι* ούχ ίνα τήν μεγίστην λωφήση 
κακίαν, άλλ* ΐνα πρδς έαυτδν πολλούς έφελκύσηται. 
Βασιλείδου δέ τού δυσωνύμου τάς άσελγεία; Ρ τε καί 
τά μιάσματα, καί τών λοιπών απάντων τδν δυσοίδη 
ύποδεξάμενος βόρβορον, άναδείκνυται νέος τις δδ-
ηγδς άπωλείχς, *Όθεν άπαντες οί νύν περιόντε; τών 
Μανιχαίων παΤδες, τάς δραματουργίας ταύτας άγνο-
ουντες, προθύμως άναθεματίζουσι Σκυθιανδν, Βουδ-
δάν τε, καί Μάνεντα, τούς τής κακίας γεγονότας 

rum, praetereaqueCubncidepluvia confictam my-
thologiam ,qui ait ex formosi juvenis gudoribus vir-
ginem persequentie, pluviam confieri,et aonoulla 
alia, utpote creditu difficilia, antiquanda curavit; 
haud sane ut hanc de medio tolleret summam ne-
quiliam, sedutpluresadsepertraheiet. Caeteroqui 
infarois Basilid» et reliquorum 50 omnium faeli-
dumcoenumamplectens.novellusquidam apparuit 
perditionis dux.Atque hinc accidit, ut omnes qui 
nunc sunt MaDicbaeorum di8cipuli,praediclasfabu-
las ignorantes, Scytbiano, Buddse, alque Maneti, 
mali hujus antesignanis, ultro anathema dicant; 
Constantinura aulem huncqui seinsuperSilvanura 
nominavit, nec non eos qui post illum apparue-

άρχηγέτας * ΚωνσταντΤνον δέ τούτον τδν καί Σιλουα- Q runt,Qt Christi apostolos pari ac Paulum honore 
νδν έαυτδν όνομάσαντα, καί τούς μετ ' αύτδν άναδει- prosequantur. Hic ergo ConstantinilS, qoi et S i l -
χθέντας ώς αποστόλους Χριστού καί Ισοτίμους Παύλου vanus, Mananali pagO relictO, incolalnm 8UUm 
ηγούνται. Ούτος τοίνυν 6 Κωνσταντίνος, δ καί Σι- transtulit in castrum Ciboseam prope Colooeam, 

V A R I f i LEGTIONES. 
1 DeeSt ταύτα apud R. m Cod. δρών. n R, άποκτενομένους. · Ita cod. F R άσελγίας. 

N O T i E . 
(33) Lex civilis in Pholii Synlagraale Spicil. cio puniuntur, et eorum bom publicantur. Ibi-

Rotn. t. VII p. 383 : Οί Μανιχαΐοι έσχάτωσ τιμω- dem ρ. 385, poen» «»xf?tanl adversus libros h#re-
ρούνται και δημεύονται: Manich&i extremo suppli* ticorum. 
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dicens 8β βββθ illom in Apoetoli EpistOUS nomina- Λ λουανδς, τήν Μανάναλιν καταλείψας *, έλθών χ α τ -
tumjSilvaaum.quemPaulusceufidelemdiscipolum ψχησεν είς κίβοσσαν τδ κάστρον, πλησίον Κολωνείας, 
inMacedoniam misit. Ostendebat eimul discipulis λέγ»ον Ιαυτδν εΤναι τδ* iv ταΤς έπιστολαΤς του Άπο-
iuis etiamillumApoSlolilibrumquemamemoratO στόλου έμφερόμενον Σιλουανάν · δν απέστειλαν ώς 
acceperat captivo diacono, aiebatque: Vos Mace- πιστδν μαθητήν Παύλος tb * Μακεδονία*· Έπαδαί-
dones estis, egO ΥβΓΟ miSSUS a Paulo ad VOS Sil- χνυε · δέ τοΐς μαθηταΤς αύτου χαί τήν του Άπο-
vanus.Et bocquidem post aexcentos a Pauli testi- οτόλου [cod. f. 99] βίβέον ήνπερ εΤληφ*ν παρά τού 
IDOnioannoaanirmabai; CUm is emerserit, Ut jam προμνημονευθέντδς διακόνου τού αιχμαλώτου, λέγων · 
diiimag, sub Constanlino Heraclii nepote. *ΤμεΤς έστβ οί Μακεδόνες, έγώ δέ είμΐ Σιλουανος Α 
ύπδ Παύλου ύμΤν αποσταλείς· Καί τούτο δΐ μετά χρόνους εξακόσιους τής μαρτυρίας Παύλου, άναφαναΐς Ζλεγεν, 
ώς γάρ ' προείρηται έπί Βωνσταντίνου τού εγγονός Ηρακλείου. 

XXV. Jam vero integris 27 illic versatUS annia, ΚΕ' . Και δή έν δλοις έτεσιν είκοσι καί έπτά δεα-
multOS loci incolis deceptis, dignum magisterio τρίψας έκεΤσε, πολλούς τών εγχωρίων πλανήσας, 
8110 Vitae exitum habuit. Namque imperator nes- άξίαν τής εαυτού διδασκαλίας τήν χαταστροφήν τού 
CIO quomodo rebu8 illitlS COgnitie, palatinum βίου έδέξατο. Ό γάρ βασιλεύς ούκ οΤδ* δπως μαθών 
quemdam misit, nomine Simeonem, cum man- 8 τά κατ' αύτδν, αποστέλλει βασιλικδν τινα, Συμεώνσ 
datO, Ut homiaem nequitiSB aUCtorem lapidandum καλούμε ν ov, παραγγείλας αύτφ λιθοβολήσαι τον τής 
CQraret : dlSCipull aulem ejUS, Utpole ob insci- κακίας έργάτην, τούς δε μαθητάς αυτού, ώς ές αγνοίας 
tiam decepti, Ecclesi» Dei traderentur COnver- άπατηθέντας, έν Έκκλησίαις θεού πρδς έπτστροφήν 
tendi alqae emendandi; quamquam ii inemen- παραδοθήναι καί διάρθωσιν, εί καί αδιόρθωτοι έμ» -
dati manserunt. Illuc ergO negOtii hujllS perfi- ναν * δπερ καί γέγονεν· 'ΕλΘών γάρ δ Συμεών χαί 
Ciendi caasa profedUS Simeon, SOCio assumpto παραλαβών μεθ' εαυτού τινα τών έκεΤσε αρχόντων 
quodam ΘΧ regionie prinoipibas, CUi DOmen Try- τούνομα Τρύφωνα, καί γενόμενος έπί τού τόπου, 
phon, CUIT) ad eum locum venisset, CUnctOS com- συλλαμβάνει τούς πάντας χαί ένέγχας αυτούς χατά 
prehendit; atque ad australem castri Coloneaa τδ νότιον μέρος τού κάστρου Κολωνείας, Τστησι τον 
partem iransferens, infelicem bominem in disci- δείλαιον καί τους αυτού μαθητάς κατέναντι αώτοϋ, 
pulorum auorom conspectu COnstituit, quibus οΤς καί παρεκελεύσατο λιθοβολήσαι αυτόν. 01 δέ τους 
maDdavit Ut eum lapidibuS 81 appeterent : at λίθους λαμβάνοντες, και ώς πρδς τάς εαυτών ζώνας 
bi sumptis lapidibue, ac veluti ad proprias zonas *άς χεΤρας προσκλίνοντες,όπισθοφανώς τής χ*φος τους 
manus demitteules, lapides retrorsum jaciebant, λίθους ήκόντιζον, φε ι δομένοι τού οικείου διδασχάλσυ, 
magialro SUO parcentes, quem a Deo ad se mis- U ώς άτε δή έκ θεού άποσταλέντος αύτοΤς [cod. f. 
sum putabant. Jam bic Silvanus cum aliquot an- 99 b.]. Ούτος ούν δ Σιλουανδς • πρδ χρόνων τινών 
tea anDlS Justum quemdam nomine, filiom sibi Ίούστό* τινα καλούμενον είς υίοθεσίαν λαβών, χα ί 
adoptasset, eumque Manicbaica haeresi imbuis- τήν ΜανιχαΤκήν διδάξας αΤρεσιν, άξίαν τής άνατρο-
get, dignam alumnatUS et magisterii tunc tempo- φής καί διδασκαλίας τδ τηνικάδε παρ 9 αύτου τήν 
Π8 ab 60 mercedem retulit. Α palatino enim άμοιβήν έδέξατο. Έπεταχθείς γάρ παρά του βασιλι -
JU8SUS JustUS, SUmptO lapide, hominem ceu DO- κού δ Ίούστος καί δραξάμενος λίθον, ώς νέον Γολιάθ 
vum Goliathum percutieDS interfecit : reciditque τούτον πατάξας άπέκτεινε, καί ήλθεν έπ* α ύ τ φ ή 
In eum Davidica VOX quae ait : Lacum aperuit, Δαυϊτική φπνή ή λέγουσα * Λάκκον δρυξα, χ*ΐ 
et effodU eum, et COnvertetur labor ejus in ca- άνέσκαψεν αυτόν · καί επιστρέψει δ πόνος αύτου 
put ipsius 57. Hle demum locus, a congestis ibi εις κεφαλήν αύτου. Ό δέ τόπος έκεΤνος δια τούς 
lapidibus, USque ad hodieraum diem, acervus συναχθέντας έπ' »ύτψ λίθους σωρδς εκλήθη, μέχρ ι 
appellatur. τής σήμερον. 
XXVI.PoiToConelantini diecipulosSimeon prout Κς"'. Κατά δέ τήν τού βασιλέως κελευσιν έ Σ υ -

imperalor manda?erat,EcclesiSBCOnvertendoslra- μεών το^ς μαθητάς Κωνσταντίνου έν Έκκλησίαις 
didiljsed hicODVersionirelucianles,maIoeruntin ϋθεού πρδς έπιστροφήν παραδέδωκεν · άλλ' έμειναν 
propriamalitiamori,quamp(EnitenliaDeom propi- ανεπίστροφοι, μάλλον έλόμενοι συναποθνήσκιιν τή 
tiareatqueffiternamealutemconsequi.Ecceauteni εαυτών κακία, ή διά μετανοίας τδν θεδν έξιλαώσα-
duminhosinquireretSimeon,quiadiviD8eeratins- σθαι, καί σωτηρίας αΙωνίου έπιτυχεΤν · οδς άναχρί-
litutionisexper8,8edelle?imentepraBditul,pemi- νας δ Συμεών, καί αμύητος ών θεΤκής παιοεύστώς, 
ClOSam illam COndidicit bsereeim ; reversusque ad μάλλον δέ κούφος ταΤς φρεσίν υπάρχων, τήν δλεορίαν 
iraperatorem, et triennio Conslantinopoli exacto, ταύτην έμαθεν αίρεσιν * καί άνακάμψας πρδς τδν βα* 
domi 8USB manens,a diabolo mox percitus,cunctie σιλέα, καί τριετή χρόνον έπιμείνας Κωνσταντινοσ-
relictis, Clam aufuglt, veniensqoe ad diclam Ci- πόλει, οΐκοι μένων, τελείως ενεργηθείς ύπδ του δ ια-
bossam, discipulos ConsUDtini COllegit; factusque βόλου, καταλιπών άπαντα, λαθραίως άπέδρα · χα ι 

57 Psal. νιι, 16.17. 
VARMS LECTI0HE5. 

9 R. καταλλείψας. r Deest ε!ς apud R. s R. άπεδ. 1 Doesl θάρ apud R. * R. Ct COd. Σαλουάνους 
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έλθών tU τήν λεχθετσαν κίβοσσαν, τούς μαθητές Α impietatis ejus sacces$or,g!oriam etiam,tit caeteri 
priores, ambiens, Titum se nominavit. Ego vero 
bunc Titum non dicaro ; non enim imitator erat 
illius in OetaaPauloapostolo episcopi;sedCetum 
appellabo, quia marino potius ceto similis evasit, 
qui sub aquis latet.Aiunt enim nonnull i hunc ma-
rinum cetum aspidochelonem appellari, tantaeque 
magniludiniSjUteitinsulse par, grandi etiam toce 
sonantem: quam rem nautse ignoranles,ad eom an-
choras jaciunl, clavisque confixis nates 5 2 reli-
gant; ubi postquam focom inrenderint,calefactura 
animal repente se mergens, cunctos sub abjsso 
suffocat.Sicelisteeosquiimprobitatis ejus magni-
tudinem ignorabanl.vocemque immanem non de-
vilabant, sed potius auscultabant, in eoque spei 

δυέν, πάντας είς βυθδν άποπνίγει. Ούτως ούν καί β suffi anchoras defigebant, cunctos per ignem in 
ούτος, τούς άγνοήσαντας αυτού της κακίας τδ μέγε- inferni profonda deduxit : etenim jgne CUm om-
θος, καί την βαρεΤαν φωνήν μή έκκλίναντας, άλλά nibus a S6 deceptis consumptus fuit, atqae ad 
μάλλον ύπακούσαντας, έπ 9 αύτφ τε τής ελπίδος τήν flammam migravit inexlinguibilem. 
άγκυραν θεμένους, πάντας διά πυρδς είς βυτδν $ ο υ κατήγάγε' διά πυρός γάρ λέλυται σύν τοις μετ 9 αύτοη 
πλανηθεΤσι, καί πρός πΰρ έξεδήμησεν άσβεστον. 

έπισυνάγει Κωνσταντίνου, καί γίνεται τής κακίας 
διάδοχος " εύδοξίαν τε, ώς καί ot προ τούτου, έαυτφ 
πρα βχατευόμενος, [cod. Γ 100.] ΤΤτον έαυτδν 
ονομάζει. Έγώ δέ τούτον, ού ΤΤτον λέξω (ού γάρ ήν 
μιρητής Τίτου τού έν Κρήττ^ ύπδ Παύλου του άπο · 
στόλου χειροτονηθέντος επισκόπου), άλλά Κήτον * * 
μιμητής γάρ γέγονε τού θαλασσίου κήτους του τοΤς 
ύδασιν έμφωλεύοντος * περί γάρ τού θαλασσίου κ ή 
τους φασί * τίνες, δτι τδ θαλάσσιο ν κήτος, ασπιδο— 
χελώνη λέγεται * Ιστι δέ τφ μεγέθει, νήσω έοικδς, 
κα'. φωνήν έχει βαρεΤαν * δθεν άγνοούντες οί ναύται 
έπ 9 αύτφ τάς άγκυρας τιθέασι, κα) πηγνύντες πασ
σάλους, τά πλοΤα δεσμεύουσιν * έπ* άν δέ άνάψωσιν 
έπ 9 αύτώ κάμινον, θερμανθέν τδ ζώον αθρόως κατα-

δν 

ΚΖ'. Τριετή γάρ έκεΤσε τελέσας χρόνον , καί π ο λ 
λούς άπατήσας, ύστερον συζητήσεως γενομένης κα\ 
λόγων πολλών κινουμένων μεταξύ Ίούστου τού π ρ ο -
μνημονευθέντος τού τ ή τού λίθου βολή 7 τδν Κων
σταντΤνον πατάξαντος, καί Συμεώνος, του καί Κ ή 
τους , περί τού αποστολικού ρητού τού έν τ ή πρδς 
ΚολασσεΤς Ε π ι σ τ ο λ ή κειμένου φάσκοντος * [cod. f. 
100 b.] ν Οτι έν αύτφ έκτίσθη τά πάντα τά τε έν 
ούρανφ καί έπί τής γ ή ς , τά δρατά καί τά αόρατα, 
ειτε θρόνοι, εΤτε Ά ρ χ α ί , ειτε Έξουσίαν τά πάντα 
δι 9 αύτου καί είς αύτδν έκτίσθη * καί αυτός έστι 

XXVIi. Namque ibi triennio demorans,compla-
ribus fraudis deceptis, postremoortacontroversia, 
multisque consertis sermonibus cum sopramemo-
rato Jostu illo, a quo Constantinus saxo percussus 
fuerat; cum Simeon,qni et Cctus,deapostolico dic-
(o dissererel ad Colossenses, quod ita se habet: 
Qvoniam in ipso eondita sunt universa in calis et 
in terra, visibilia et invisibilia, sive Throni, sive 
Principatus, sive Poteslates : omnia peripsum et 
in ipso creata sunt: et ipse est mte omnes,et omnia 
in ipso eonstant 38; mox inelanie Justo ac dicenO: 

πρδ πάντων, καί τά πάντα έν αύτφ συνέστηκεν. c Agesiseis,nediutiuspopulo8decipiamuS,etanimae 
Είτα διανισταμένου τού 9Ιούστου καί λέγοντος, Ά ρ α 
μήπως άπατώμεν τούς λαούς, καί ψυχάς ανθρώπων 
άσυνέτως άπόλλομεν, έτερα διδάσκοντες παρά τά 
αποστολικά βήματα * ών ψυχών τδ κρίμα έπί τής φο
βέρας δίκης ήμεΤς άποτίσόμεν * δ Συμεών ούκ έπεί-
θετο * άλλά μάλλον έπέμενεν διαστρέφων, ώς έθος 
ήν αύτφ, ώδε κάκεΤσε τού λόγου τήν έρμηνείαν 
άγων * καί γενομένης φιλονεικίας μεγάλης μεταξύ 
Ίούστου καί τού Συμεώνος, δ Ίούστος ανέρχεται 
πρδς τδν έπίσκοπον Κολωνέίας, καί τήν δύναμιν τού 
αποστολικού £ητου μαθεΤν βουλόμενος, ανήγγειλε ν 
αύτφ πάντα περί τε εαυτού χαί των λοιπών τών 
συνόντων αύτφ, καί τής διδασκαλίας αυτών * δ δέ 
επίσκοπος μηδέν μελλήσας, ανήγαγε περί τούτων 

bominum insipienterperdamus,diversaab aposto-
lieis verbis docentes; de quarum animaram dam-
natione nos in tremendo judicio poenas dabimos; 
Simeon non est assensus, sed eo magie in more 
8Π0 teelimonia sacra distorquendi perseteravit, 
susdeque interpretationem versane. Orlo itaque 
gravi inter Juslnra ac Simeonem disaidio, accessit 
ad Coloneae episcopum Justos,ab eoque tim apo-
slolici dicti diecerevolens,res suas conctasetcon-
juratorum sociorom, nec non doctrin» genus re-
velavit. At episcopus sine mora omnia haec Justi-
niano post Heraclium imperanli signiilcavil: qui-
bus imperator cognitis, mandavil de omnibua si-
mul congregatis qoaestionem fieri, et io errore 

τ φ βασιλετ Ίουστίνω, τ φ μετά Ήράκλειον βασιλεύ- D pertinaces flammis tradi,quod el facium est: nam 
σαντι * μαθώ^ δέ δ βασιλεύς, έκέλευσε πάντας ύφέν prope illum appellatum 55 acervum grandi rogo 
άνακριθήναι * καί τούς έμμεΐναντας τή πλάντ^, πυρί inceDSO, CUOCloS omnino exoseeniDt. 
ποραδοθήναι *, Ηπερ χαί γέγονε* πλησίον γάρ τής σωρού πυράν μεγάλην άναψαν τες , άρδην χατέφλεξαν 
απαντάς. 

ΚΒ'. ETc δέ τις έξ αυτών ονόματι Παύλος Α ρ μ έ - \ XXVIII. Εχ his taraen πππδ, nomine PaulQf, 
νιος τψ γένει , έχων δύο υΙούς, ών τά ονόματα [cod. genle Armeniua, cum duobus liberis Gegnesio ae 

88 Golosa. I, 46. 
VARLE LEGTIONBS. 

* R. 61 cod. Κήτδς, quod foiiaasa ferri poleet. « R. φησί· J R. el cod. βουλή. Sed R. in marg* 
COtT. 1 Ita cod. At R. παραδοθέντες· 
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Tkttim, ftaga ei*f*m vesit Ep-jperi-n. 4e fo+ Af , it)f „ 
pag* >m d i i . -o j , txi ί*§»α* 4e Pa i l ·> kamsbe 
hauMitmi t«na fecixa*, Caii 4. 15; 2 qte 
P»»tV> Ρ**»ΟΜί | r» Maftkiue» irajua^ni&aj 
ttofti Prorr.4yiet iu^se Ρ*α*ικ l\ur& s u s Ge-
p*tmm ad uftpieUOs raaaiiienaai, q^em efcajB 
Ttmmhtmm auAtapafiL CoorVjm est Uaea iaur 

Iratro &tt*eu*m ac Tke*domm djasidmiB, 
teafnoT di *re4 se dmaaro Spinlcs grxuin 
r t c e p n a e , alur fkUwra ie in esa gradnx o b -
tmderet» Al\ae 11* c&ctuo dttdideales, s«xiaa-
qoe odto tagjraatev, bi a b o m i a a a d * settie pna~ 
sides fuqoe ad tilac termiaora persereraraaL 

1284 

τ»"1ς ω χλχτν*ς, xxpc Dx-J^ ao x s 

XXULtaperalorrebos boniroboinioamiAtelJec- Β 
fjs(eraiUlaneLeobaar)cw^ ad seGegnesiom ac-
cerufit, *eo Tiroolbeum ?ei potins Tbjmotbeum 
(jram Dei ; etad ConsUeti nopoli Unn m pauriarcbaai 
mml: cmi prawenli ρ airiarchaaii: Cur lo fidem ar-
tbodoxam negastftb eoMra: Aaalhemafidem or-
Ihodoxam negaati; ί otelligebat autem fidetn ortbo-
dosam e*§e harres ί m soais.Rorsus patharcba: Car 
B O D credia, neqoe obteqoiom ? eocrabili croci ex-
bibea Τ Ει i l to: Aoaibema noo adoraoli oeque co-
leoti fencrandaui wi6camque crotem.Porroeni-
reminUlligebatCbrislum ipsum, qualeorumana-
•tn exienstooe crucein *ffora>at.Rursus eom inler-
rogabat: Cor noo colU neqne ?eneraris saoctam 
Deiparam? llle aatem; Auatbema noo colentisan-

Bpooxsjkr» 'Zrt i ϋ π £ λ ο ς 
ΓΓΤ~>&ΓΑ* ε£ς ζ* if t t^r^-rvi 

tI*T ,^-Kt fc^cr,. τή» ΙΚε^|ΐχτος " τ ό o i mtzJu* 

pr/pt T2i«K ζ » « Ι Λ Λ . 
Κ β ' . *0 ί ε ^ χ τ ΰ χ ν ς τά χχρέ τ ο ύ τ » ζ χ ο ^ η ς ( ή ι 

δέ τη-ηχχντζ Aior> ο Ίσχιρ^ς) , ρ ^ τ χ χ α ί λ χ χ χ χ τον 
rt-pcjt^r» τό-» xai τόττ ΤιμοΑ(«ν9 ικάλίον Ss e»pjolcov y 

xal vxpxzifizci XJTOV χρος τον c x c p c i p ^ ^ Kwv-
στα>τινονχτΰε«κ * ύ ς ά ciotv «ύιδ* ο χ ζ τ ρ ι ά ρ χ ^ 
λέγτι χ>τψ · Διά τί i^rrt9m τή» ορθόδοξα» χ ί β τ ί ν ; 
Ό & >έγτι · Ά ν ά ο ε μ ζ τον άρνΐ|σά|κνον τ ή ν ό ρ θ ό 
δοξον «άτκν · ελεγτ δέ όρθόόο;ον χίστιν, τ ή ν o lWxv 
atpcoiv. Hai έ «χτρ^φχτ,ς χάλιν λέγτι · Δ ι α τ ί ού 
Kxrauci< χαί χροαχυνεΤς τδ» τ-μιον ατζυρόν ; Ό δέ 
λέγτι * Ανάθεμα τον κ ή χροσχυνοΟντα χαι μ ή *t66-
μενον τδν τίμιον χ α ι ζ«*οχοιδν σταυρόν · έλεγε δβ 
σταυρόν, [cod. f. 104 b.] τδν Χριστδν τ ή έχτάστι 
τών χειρών σταυρόν άχοτελοϋνχα. Χχί χ α λ ι ν έρωτ$ 
*υτόν · Δια τί OJ σέο^ χαί χροσχννεις τήν ά γ ί τ ν β α ο -

etiMtmam Deipararojo qoam Duminus nosUr J e - C τόχον ; Ό δέ φησιν - Α ν ά θ ε μ α τδν μή χροσχννοοντα 
IQi CbrislaiiotrOHl,DOelruraomnJum Malrern;ia- τήν χαναγίαν Θεοτόχον^ έν ή είσήλθεν δ Κύριος η μ ώ ν 
talligeoi tcilieel superoam Jerusalem, in qoam Ιησούς Χριστδς, τήν μητέρα πάντων ημών - έλαγτ 
PraBCUfWrDOfteringrefSUf estCbristaS.Dcouoilli δΐ ταυτην είναι τήν άνω Ιερουσαλήμ, έν ή π ρ ο ο ρ ο · 
palriarcharCarDomioiDOitriJesuCbrifti iaima- μος υπέρ ημών εισήλθε Χριστός. Καί πάλιν πρδς 
etlUlum 54 COrpue ae pretlOSUm ftaoguinem ΠΟΠ αυτόν φησιν δ πατριάρχης* Δια τί ού μ ε τ α λ α μ έ ά -
•Omii,»ed ea poliue deapicia ? Thjmotbeas ?ero: νεις (34) τού άχραντου σώματος καί τού τιμίου α Τ μ α -
Analhama ηοη tumenli Vel aspemanli COrpuS aC τος του Κυρίου ημών Ίη^ού Χριστού, άλλά ά τ ι μ α -
sanguinem Domini nostri Jesu Cbristi, terba aci- ζεις αυτό ; Ό δέ Θυμόθεος λέγει · Α ν ά θ ε μ α τδν μ ή 
lieallllitt» intelligens.lnsuper de tancUcatbolica μεταλαμβάνοντα, ή άτιμάζοντα τδ σώμα καέ α ί α α 
etapotiolica Eccleaia interrogatUi.pari modo ΤΟ- τού Κυρίου ημών Ι η σ ο ύ Χριστού * έλεγε δέ τ ά 
fpondebat, calholicaro tamen Ecclesiam appellang ματα αυτού. Πάλιν δέ περι τής αγίας καθολικής χ α ί 
fynedriaMaDichaeorum.Etdebapliemosimililerlo- αποστολικής Εκκλησίας ερωτηθείς, ωσαύτως Ιλα-
quebaturtDominuni JefUinCbristum baptisrai η ο - γ ε ν * Έκκλησίαν καθολικήν, τά συνέδρια τών ΙΙαντ· 
tnine intelligena,et aliud nihil; quiascriptam esl : χαίων άποκαλών · καί περί τού βαπτίσματος όμοίως 
EgO iUtn aqua vivem 59. AtqueiU omniadlStor- Q έλεγε, τδν Κύριον Ίησουν Χριστδν ύχάρχε ιν τδ β ά -
queniThymotheue, el io Singulis anathematizans, πτ ισμα, καί ούκ άλλο * διότι γέγραπται * Έ γ ώ είμι 
?ίΐίί expergcreditUS eel;acceptoqueabimperatore τδ υέωρ τδ ζ ώ ν * καί ούτως πάντα διαστρέψας δ 
ligillo^rdiitEpieparim.CollectiiquecuDCtisdisci- θυμόθεος, καί καθ' έκαστον άναθεματίσας, Βς ά ν α ί -
pulis βΐΐίβ,migravit ad Deo iniisam Hananalim,un- τιος κακού ένομίσθη, καί λαβών παρά του βασιλέοκ 
d6 fuit OtiunduS prfBdictu» ConitantinuS. Deinde σιγίλλιον (35) ήλθε πάλιν είς Έπίσπαριν ' χαί σ υ ν -
mullOS annOS ibi COmmora(U89et in euramam ί η - άξας πάντας τούς μαθητάς αύτοΰ φεύγει σύν αύτοΤς, 

*9 Joan. ΙΤ, 10. 
VARLE LECTIONES. 

• R. ώς αυτός. 
NOTiE. 

(34) Confer eupra ρ . 13, adn., ubi Raderum (35) Inlellige diploma wectionit, Gal l . sauf-
correximui, qui tamen boc poaleriore loco recte conduit, paueport. De aigillo diu Gaogiiia G l o » . 
interpreUtur vocabulum μεταλαμβάνεις. meJ. et mf. Latift. 
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καί κατήλθεν εις τήν θεόλευστον Μανάναλιν, έξ ής Α saniam aclus,iramque e( rabiero alque anxietatero 
άν^βίχθη δ προμηθείς Κωνσταντίνος. Είτα έκεΤσε sibi ab angelis malis immissas experiens,bubonea 
χρόνους ικανούς έπιμείνας καϊ [cod. f. 102] είς Deo percussus interiil, postquam integris triginta 
άκρον μανίας έλάσας καί θυμδν καί οργή ν καί Θλίψιν annis iinpioe S C C l » praefuerat. 
άποστολήν δι' αγγέλων πονηρών δεξάμενος, θεόπληκτος γενόμενος, ύπο τοΰ βουβώνος τδν βίον κιτέστριψεν έν 
δλοις τριάκοντα Ιτεσι καί αύτδς τής ασεβείας γενόμενος προστάτης. 

Α'. οδτο%ς Ισχεν υίδν, τουνομα Ζαχαρίαν · καί μ ί - X X X . fluic erat filius nomine Zacharias,necnon 
σθιον αίγας νέμοντα, δ*ν ποτε έπί τής δδοΰ εΰρε κεί
μενον έσπαργανωμένον, διά τδ έκ παρανόμου καί 
μεμιαμμένης προελθεΐν κοίτης * οίδε γαρ πόρνη της 
κοιλίας αυτής τά εγγόνα έν δδφ £ίπτειν, δεδιώσα τδ 
πταίσμα · αποθανόντος τοίνυν Γεγνεσίου, έσχίσθησαν 
οί τούτου μαθηταί " καί οί μέν, προσε^ύη?αν Ζα
χαρία · ο! δέ, Ιωσήφ τψ νόθω προσέδραμον · ούτως 

roercenarius quidam caprarum cuslos, quem olim 
ii i via repereratfasciis involulum^ropterea quod 
illegitima impuraque copula procreatus fuisset. 
Soletenim meretnx ventris sui partus, ob culpaa 
metum,in vias projicere. Mortuoigitur Gegnesio, 
schisma exslitit discipulorum ejus; aliis Zacharia 
adhaerenlibus,aliis autem spurium Josephum sec-

γάρ ώνομάζετο. Στάσε«·>ς ούν πολλής γενομένης μ ε - 6 tanlibus,sic enimisoominabatur.Hagnaergo ee 
ταξύ αμφοτέρων, ώς καί έΓ.ί τών πρδ αυτών, καί θά-
τερος έαυτδν ψηφιζόμενος τήν χάριν είληφέναι τού 
Πνεύματος, την ένέργειαν μάλλον τού ακαθάρτου 
έδέξαντο πνεύματος · εΤτα Θυμα»Θείς Ζαχαρίας, ώς 
τής πατρφας κληρουχίας έκπίπτειν μέλλων, λίθω 
πατάξας Ιωσήφ τδν Άφρόντ,τον, παρ' ολίγον άνεΤ-
λεν. Μετά δέ τινα νρόνον λαδοντες έκάτεροι τους 
οικείους μαθητάς, τ,θέλησα\ λαθραίως άποδρασαι τού 
τόπου · καί δή μικρδν άποστάντες τ ή ; κώμης, δ π -
οπτευθέντες ύπδ τών Άγαρηνών πρδς 'Ρωμανίαν, 
έξέρχεσθαι, καί ύπ' αυτών άνερευνώμενοι «, δ μέν 
Ζαχαρίας ώς εΐδε τήν τών * Αγαρηνών έπιδρομήν, 
τούς οίκείους έάσας [cod. f. 102 b.] μαθητάς, μόνος 
έξέφυγεν · ούς περ φθάσαντες, οί Άγαρηνοί, ξίφεσιν 

ditiointer liosduosconflalaesl,sicutisuperioribue 
etiam evenerat;dum nterque affirmaretsegratiam 
Spirilus essesortitum, qui potius irapuri spirilus 
operalionem receperanl. Mox furens Zacharias, 
ceu qui de palerna haereditale jam excideret.saxo 
JosepbumSttAphroneiuni appelens,propemodum 
occidit. Post aliquantum vero tempus, sumptis 
unusquisque propriis discipulis, moliti sunlclam 
ex loco aufugere : sed cum paululum a pago re-
cessissent, oborta est Agarenis suspicio velle eoa 
ad Romanam diiionem transire; ideoque ab hie 
conquisiti.Zacharias quidem Agarenorum incur-
sionem videns, desertis propriis discipulis eolus 
fugit: quos occupatos Agareni, gladiis inlereme-

άπέκτειναν · δι* δ * ώνειδίσθη δ Ζαχαρίας παρά τ ώ ν β runl: quee res Zacharise apud caaleros, ceu tner-
άλλων, ώς μισθωτδς, καί ούκ ών ποιμήν. 

ΑΑ . Ιωσήφ δέ δ καί Άφρόνητος γνούς τούτο, τάς 
άμαξας ένστρέφει ώς πρδς Συρίαν * καί έλθόντων · 
τών Σαρακηνών, φησί πρδς αυτούς, ώς έπί γαλούρ-
για καί βουκόλια έξεληέυθέναι · οί δ! Άγαρη
νοί, ταύττ^ τή απολογία πληροφορηθέντις, έάσαντες 
αυτούς άδικήτου; ύπεχώρηοαν ' * ευκαίρου δέ ώρας 
επιτυχών Ιωσήφ δ Άφρόνητος, μετά πάντων δια-
δράς, τού τόπου έξέφυγεν · καί ελθών είς τήν πολλά
κις μνημονευθείσα ν κώμην Έπίσπαριν, ασμένως 
παρά τών έν αυτή κατόικούντων απεδέχθη * πάντες 
γάρ λαμπάδας άνάψαντες έν μεγάλη τιμή τδ/ πολλής 
ατιμίας άξιον, ώς άτε δέ μαθητή ν Χριστού υποδέ
χονται · γνούς τούτο θεοφιλής τις άνήρ τών εκεΤσε 
αρχόντων Κρικοράχης λεγόμενος, μετά πλείστων nomine Cricoraches, magna cum mtlitum manu 
στρατιωτών τήν οίκίαν έκύκλωσεν, έν ή κατέλυσεν D&des,ubi Manetis discipulus versabalUT, cinxit; et 
δ μαθητής τού Μανεντος · καί τούς μέν μαθητάς asseclas quideni ejus comprehendil; sed Josephus 
αυτού συνέσχεν, αύτδς δέ διαδράς φυγάς δ)χετο πρδς elapsus venil in Pbrygiam: indeque abscedens, in 
τήν Φρυγίαν · καί άπελθών κατψκησεν είς Άντιό- urbePisidiaAnliochia reseditXumqueet ipse Iri-
χειαν τής ΠισιδΙας * έν έτεσι δέ τριάκοντα καί αύ- ginla annis nequiliara soam exercuissel, ait discl-
τδς έπαγώνισάμενος τή κακία, έλεγε τοΤς εαυτού pulis Suis, S6 Pauli apOfttoli discipulum esse Epa-
μαθηταΤς, μαθητής είναι Παύλου τού αποστόλου δ phrodilum, seque ad illos ab eo missum iuisse. At 
Έπαφράδιτος, καί παρ' αυτού πρδς αυτούς άπ- 6gO pro EpapbroditO,Aphronitum merilo eum ap-
αστάλθαι * [cod. f. 103.] έγώ δέ αύτδν είκότως κα- pellabo: eteniin litlerarum prorsus afque phrone-
λέσω Άφρόνητον * λίαν γάρ υπήρχε χαί γραμμάτων f seo experserat: curaque raultos-scalestis aclibus 

cenario et non pastori, odium conciliavit. 
XXXI . Josephus autem Aphronetus, ea re co-

gniia.currum convertit,tanquam si in Syriam per-
geret; et supervenienlibus Saracenis dixil se la-
clarii operis causa et armentorum in itinere esse. 
Quaderensionepersua8iSaraceni,illutncumsocii8 
abire impunemsinentes.discesserunlJdoneapost-
binc captata hora, Josephus Aphronetus cum om-
nibus aufugiens,loco excessit; profectusque in sae-
peraemoratum pagum Episparim, libenterab i n -
culis exceplus fuit: cuncti enim incensis lampadi-
bus magoo honore hominem,multa ignominia d i -
gnum,tanquani Chrisli discipulum susceperunt.Ea 
re inlellecla, piusquidam vir exloci principibus, 

VARME LECTI0NE8. 
b R. et cod. δεδειώσαι. «Ila reapse cod. At R. άνερευνομένων, quod in marg corr. d R. διό. 

εξελθόντων. f R. άπεχ. t R. γραμματου. 
• R . 
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Setern» pcanae lecisnet obnoxiOS, ίρββ quoqne in Λ χαί φρονήσεως άμοιρος * πολλούς τε τή πονηρά χα· 
loCO qui dicitor ChortOCOpium vita 8β excessit. κουργία υπευθύνους ποιήσας τής αιωνίου κολάσεας, 
Hoc adhuc soperetile, discipula ipsios in Arme- κατέστρεψε χαί αυτός έχεΤσε τόν βίον, είς τόπον 
nia mulier quaedam, ab uno ex ejUS alumnis λεγύμενον ΧορτοκοπεΤον. Τούτου έτι υπάρχοντος, 
corrupla fllium peperit, Hebraico, Ut aiant, ge- μαθήτρια τούτου εις Άρμενίαν γυνή τις bt τών αυτοΰ 
nere, malitia insignem, spurcum videlicet Ba- μαθητών μοιχευθετσα, έσχεν υίον, ώς φασιν, έξ 
banem. Itaque hic Bahanes Aphroneti successor Εβραίων, τδν έπί κακία περιβόητον £υχαρδν 
fttit, ejoaque hseresim incolumem prout excepe- Βαάνην. Ούτος ούν 6 Βαάνης διαδέχεται τδν Αφρό-
rat a praeceesorlbus Sllis omni impurilate coofer- νητον, καί τήν αΤρεσιν σώαν ήν παρε&ηφεν παρά 
Um retinens, maUosque StultOS ad extremam τών πρδ αυτού τήν πάσης ακαθαρσίας πλήρη • κατ-
perditionem deducens, ipse quoque neqtlitiae έχων * καί πολλούς, τών αφρόνων είς τελείαν άπώ-
magister exatitit. λειαν άγων, γίνεται κα* αύτδς τής κακίας διδά

σκαλος. 
ΧΧΧΠ. Ecceautem paulo pOSt alius item emer- ΛΒ'. ΙΙετ' σύ πολύν δέ χρόνον καί έτερος τις άνα-

ait βΧ urbis Tabiae territorio veritatis adversariua. δείκνυται τής αληθείας αντίπαλος έκ τώ# μερών 
Est enim ibi proximns pagUS, cui nomen Annia, g Ταβίας τής πόλεως* έστι γάρ έκεΤσε πλησιάζσοσε 
qaem vir quidaro incolebat Dryinus appellatua, κώμη Άννία κα)ουμένή, έν ή κατψκει άνήρ τις, 
Hoicfiliuserai,Sergiiisnomine,diaboIi railes. Ser- Δρύϊνος ονομαζόμενος, ούτος έσχεν υίδν, Σέργιον 
gius, inquam, qui multOS fecit de OVibus lupos, καλούμενρν, τδν τοϋ διαβόλου ύπέρμαχον * Σέργιον 
quorumoperaChristigregem diasipavit.SerglUS in τδν πολλούς έκ προβάτων λύκους ποιήσαντα, *ύ 
OVina pelle luptlS, frauduientUS virtutum eimula- δι' 1 αυτών σκορπίσανεα τάς του Χρίστου αγέλες' 
tor,acmultoram proinde deceptor; SerglUS cnicis Σέργιον τδν δεινδν προβατόσχημον λύκον, τδν άρε-
Christi inimicus,el alheismi 08,DeiparaB omnium- τάς δολίως ύποκριθέντχ, κάντεϋθεν πολλούς έξαπι· 
que ianctorum COnticiator, Christi apostolomm τήσαντα * Σέργιον τδν έχθρδν τού σταυρού τοί 
adverearittS,prophetarura 08or,et dif inanim Scr i - Χριστού, τδ τής άθεότητος στόμα, τδν τής θεομή-
pturartim comiplor qaas ad fabulaa mendacium- τορος καί πάντων τών αγίων ύβριστήν * Σέργιον 
quedistorquebat: SergiUS Cbristi hostis, et Eccle- τδν [cod. f. 130 b.| άντίμαχον τών του Χριστού άιο-
Slffi oppugnator, qui Dei Filium pedibua conculca- στόλων τόν τους προφήτας μισήσαντα, καί τες 
fit,etnovi Testamenti « a n g a i n e r a profanum judi- θείας Γραφάς άποστραφέντα, καί πρδς μύθους κεϊ 
cavit, et in grati® Spiritum injurius fuit. SergitlS ψεύδη έκτραπέντα * Σέργιον τδν τού Χρίστου μιεη-
quiseipsum dixitParacletum, elTychici sibi no-c τή*, τ ο ν τής Εκκλησίας πολέμιον, τδν ϊΐδν τού 
raen imposuit, atque a suis discipulis ceu Spiritoa θεού καττπατήσαντα, καί τδ αίμα τής δ ι α θ ^ 
sanctttS adoralUS fuil; SerglUS tenebrarum amans, κοινδν i ήγησάμενον, καί τδ Πνεύαα τής χάριτος έν-
etse nibilominus relucentefB Stellara appellans. υβρίσαντα · Σέργιον τδν έαυτδν Παράχλητον λέ-
Sedquid plura?vel curhaechaud ciliusabrumpo? γοντχ (36), Τυχιχόν τε έαυτδν καλέσαντα χαί διδ 
Existimo enim ne universum quidem serum, ne- τών Ιδίων μαθητών ώς Πνεύμα άγιον προσχυνούμε-
qaitiae ejua digne enarrand» tatis fore. HlC ergO vov · Σέργιον τδν του σκότους προσφιλή, τδν έχο-
SerglUS JU?enili adhUC aetate,farailiaris factus Ma- τδν λυχνοφανή αστέρα λέγοντα ' χαί τί έτι λέγω, χει 
nichaeacuidam mulierculae, atqueab eadeceptUS, ού συμπεραίνω ταχέως; οΤμαι γάρ δτι ούδ* δ πας 
Antichristi 57 praecorsor exatitit. Consentaneum αΙών τήν αυτού κακίαν επαξίως τψ λέγοντι έπαρ-
quippe fuit Ut hi turpissira» h&reseoe magislri, κέσοι * ούτος τοίνυν δ Σέργιος έτι νέον άγων ττ> 
partim e i Saracenia atirpero ducerent, partim ηλικία* προσομιλετ τινι γυναικί σδηι έκ lltvi-
•errili genere essent, parlim de fornicatione χαίων - καί έξ αυτής απατηθείς, γίνεται πρόδρο-
CTearentur, partim denique a feminis errorem μος του Άντιχρίστου * έδει γάρ τους τής έχθίστικ 
Condiscereot. D αίρέσεως διδασκάλους, τους μέν έχ Σαρακηνών 
χατάγεσθαι, τούς δέ έξ οίκετών ύπάρχειν, τούς άλλους έκ πορνείας γεγεννήσθαι *, καί έτερους έχ γυναοχ* 
παρειληφέναι τήν πλάνη ν (37). 

ΧΧΧΙΙΙ.Νβ νβΓΟ videamur temerehuncaccusare, Α Γ ' . Ί ν α δέ μή δόξωμεν είς μάτην κατηγορεί» 
resipsius singulasexponemuS.Et primo dicemue αύτου, τά περί αύτοϋ μερικώς διηγησόμεθα * κει 
quomodoinfelixhomoadhanc baeresimdeclinave- πρώτον μέν εΐπωμεν 1 πώς δ άθλιος είς ταύτην 
r i l ; deindeexipsiossermonibus, quienamhic Π 3 Ϊ · έξετράπη τήν αΤρεσιν · εΐθ ούτως έχ τών οΙκεί* 
aerrimuasit ?β1 patiusfuerit,paIamfaciemus.Huic βύτού λογίων παραστήσομεν δποΤός τίς έστι, μαλλεν 

VAHLfi LECTIONES. 
* God. πλαρης. 1 R. διά. J God. καινό ν. k R # γ |γενήσθαι. 1 Cod. ειπομεν. 

(36) Hoc locoRaderui defaisse dicit in exemplari qaidemVat ondeexscripiitSinnondw.nihildeeit 
GraecoSirmondi ferbaplura uaquead του σκότους (37) Sont hi Scythianus, Manea, Aphroaetai 
incloslve.Sdd uicaiique ea ree ea habaat, in codice Balbanea, Sergina, rat ex pradicde eonaiat 
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δε ήν δ πχνάΟλιο; 
ήλικίαν συνέβη έν συντυ'/'α έλθεΤν άσεμνου τινο; 
γυνχικδς,ο$*η; έκ [cod.f. 104] Μχνιχχϊκής,ώς ειρη
ται. αίρέσεως · ή δε τοΰ διαβόλου μαθήτρια πανούρ
γο; ύπάργουσχ καί ύπουλος, λέγει αύτφ · Ά'.ού'ο 
περί σου, κύριε Σέργιε, δτι έν έπιστ/,μ^ γραμμά
των και πχιοεύσεως πέλ-:ι:, /.αί άγχθδ; κατα παπ% 
υπάρχει; άνθρωπο;. Είπε ούν μοι, Ίνα τί τα ΟεΤα 
ούκ άναγινωτκει; Ευαγγέλια ; Ό 61 τοΤ; λόγοι; 
αυτής κεπφωθείς, μή γινώσκων μάλιστα τον έγκε-
κρυμμένον τ ή ; κακίας icw m εν αυτή, λέγει · Ούκ εξε-
στιν ημΐν κοσμικοί; ούσιν τιΰτχ άνχγινώσκειν, ει μή 
τοΤς ίερεύιι n μυνοις' ή 6ϊ οησι πρδ; αυτόν* Ούκ εστίν 
ουτω;, ώς αύ ΰπολχμοάνε:ς * ου γάρ έστι προαωπο-ι 
ληψίχ παρα τφ θεψ * Πάντα; γαρ θέλει σωθήναι δ 

τοίνυν Ετι viav άγων τήν Α iiaque, juveoili adhuc aetale, conligit in consuetu-
dinem incurrere inhoneslae cujusdamfeminie,se-
Qta ut diximus ManichseaB, quae diaboli calllda se 
dolosa diseipula ait i l l i : Audio le,domine Sergi, 
litterisdiscipliniequeeruditum^eiegregiomusque-
quaque virum.Dic ergo mihi, cor divinaEvange-
lia non legas. Ille vero hujus verbis deceptus,ne-
que latens venenura sentiens, respondit: Non licel 
mundanis nobis hrec legere, sed lanlummodo sa-
cerdotibus. Respondit illa : Non ila se res habet, 
ut reris quia non esl personarum acceptio, apud 
Deuni: Vultenim Dominus omnes salvos fieri^et ad 
verilatis agnilionem venire *0.Sed quia sacerdoles 
7estri divinum Yerbum queestui habent, etEvan-
geliorum mysteria celant, proplerea ad aurcs ves-

Κύριος, καί είς έπίγνωσιν αληθείας έλθεΤν · άλλ' Β Iras ΠΟΠ legunl, qU3B ΙΠ illis SCribriflliir omnia; 
sed alia quidem utique,alia minime^t 1 ad verilatis 
notitiam pcrveniatis. Scriptum enim in iJlis est 
fore ut illa die nonnuili dicant: DominetDQmmet 

nonne in uomine tuo dcemonia ejecimus, et virtu-
(esmnltas pairavimus *{ ? Respondebitque rex : 
Amen, amen dico vobis, nescio vos.Scrutare igi-
tur et dispiee, nonne ita acriptum est? Quinam 
vero sunt hi quibus Dominus dicel, non novi vos? 
Ille autem insipienlissimus indoctusque cum es-
set, ambigens silebat. 

ένεύνητον καί ϊδε, ού γέγραπται ούτως ; καί τίνες είσιν ούτοι πρδς ούς b Κύριος λέξει, Ουκ οίδκ υμάς ; δ δέ 
άλογώτατος άαχθής ών, έςχπορηθεις έσιώπα. 

ΛΛ'. "Εστι δε τήν ερμηνείαν του ευαγγελικούς 58 XXXIV. Reapse tamenevangalici dicti hanc 

επειδή οί ίερεΤς υμών χχπτ^λεύοντχι τδν τού θε< 
λόγον, και τά έν Εύχγγελίοις μυστήρια άποκρύβου-
σιν, δια τοΰτο ο!»/, άνχγινώσκουσιν εί; ύπήκοον 0 

υμών τα 'εν αυτο~ς γεγρχμμένχ απχντα · άλλά τά 
μεν, νχί, τα δ*·, ού * Οπως μή ε^Οτ,τε εις έπίγνωϊΐν 
αληθείας · γέγραπται γάρ, έν κύτοΤς, δτι Έν εκείνη 
τή ήμερα τινίς έρούσι 
ονόματι δαιμόνια 
πολλχς έποιήσχμεν ; κχί αποκριθείς δ βχσιλεύς, 
έρεΐ χύτοΤ; · 'Λμήν άμή* λέγω ύμΤν, ούκ οίδα υμάς 

, Κύριε, Κύριε, ού τψ σψ 
έςεβάλομεν , κχί δυνάμεις 

£ήτού ούτως νοήσχι (38) ' είσί τίνες μέχρι τής σ ή 
μερον ημέρας ο* τίνες τήν έν Χριστψ πολιτείαν κατ-
έχουσι, κχί δοκούσιν εύσεβώς ζήν · διά δε τ η ; έπψδής 
οιδχσι πολλάκις κχί δαίμονα; φυ^χδεύειν, καί νο
σήματα κχί πάθη θερχπεύειν · κχθάπερ πάλαι οί τού 
Σκευά υιοί ή οί λεγόμενοι έξορκισταί' ώς έν τχΐς Πρά
ξει», τών αποστόλων γέγρχπτχι, δτι έξορκίζοντες 
τούς όχ«μονιζομένους ελεγον · Έξορχίζομεν ύμά; τδν 
Χριστδν δν Π*ύλος κηρύσσει Ρ, εξέλθετε έκ τών αν
θρώπων · οί δε δαίμονες τώ ©όβρ τής ονομασίας 
Χριστού, έφυγαδεϋοντο · ούτως και νύν τίνες ποιοΰσι, 
χχ ί άγνούσιν δτι διά τής έπψδή; έκπίπτοΰσι τής 
εαυτών σωτηρίας * οί δε κράξονται έν εκείνη τή 
ήμερα λέγοντες, Κύριε, Κύριε, ού τψ σψ ονόματι 
δαιμόνια εξεβάλομεν 9., καί δυνάμεις πολλάς 
έποιήσχμεν ; Κχι αποκριθείς δ Κύριος, ερεΤ αύτοΤς · 
Α μ ή ν αμήν λέγω ύμ"ίν, ούκ οίδα υμάς. Είσί δε καί 
έτεροι, ο"! τίνες μοναοικδν βίον καί άνεπίληπτον άν-
ελάοοντο μέν, ένέπεσο^ δε ές αγνοίας κχί άμχθείχς 
εις αιρέσεις, κχί διά τούτο τής τών ουρανών r 0 ύκ 
έπιτεύξοντχι βασιλείας, "ΐνχ δε μηδέν αύτοΤς έν 
εκείνη τή ημέρα παρά τοΰ δικαίου κριτού ^ρεωστή-

40 I Tim. ιϊ, 4. 41 Mallh. νιι, 22 

R. υίόν. n R. ΙερεΤσι. 

esse imerprelalionem repulare licet.Nonnullisunt 
usque ad tenipora nostra, qui Chrislianos mores 
praB se ferunt,religioseque videnlur vivere; caete-
rum et incantamentis quibusJam ssepe daemones 
fugare solent, et acgritudines morbosque curare; 
sicut olim Scevae filii 4«,sive qui exorcislae dice-
bantur, ul in apostoloram Aclibus scribilur, qui-
que daemoniacos exorcizando aiebant: Adjuramus 
vos per Chrislum quem Paulus prsedicat: exite de 
hominibus: daemones aulem melu numinis Christi 
fugiebanl. Sic nunc etiam nonnulli agunl; nescii 
tamen, se propter incantamentasalulis SUJBjactu-
ramfacere.lsliscilicetilladieclamabuntdicentes: 
Domine, Domine, nonne innomine luodoemonia 
ejecimus etvirlute&multaspalravimus?'Responde-
bilque Dorninus : Amen, amen dico vobis, nescio 
vos Sunt et alii quidam qui solitariam et irrepre-
hensibilem vitam ampiexi fuerantjsed tamenin-
sciliasua ac ruditale in hajreses inciderunt, ideo-
que coalorum reghum non consequentur.Ne autem 
quidquam illadie justojudice debeatur,donanunc 
sanitatem accipiuut; utcum posleaclamaverint : 

42 Act. xix, 14, 15. 
V A R l i E LECTIONES. 

• R. ύπήκοουν. Ρ R. κηρύττει. 1 R . έκβάλομεν. r R. et COd. ανθρώ
πων. 

(38) Hunc paragraphum 3 4 ore Manichseae feminee tocit recilari Raderus ; mihi tamen auclor po-
tius loijui videtar. 
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Domtte, Dowdne, nonne tn nomhu iuo tirtutrs Α τ*ι «, λ α μ β ά ν ε εντχύίζ / κ ρ ^ χ τ * " r ^ i ^ , 
mvltas palravtmus, ζοάϊζηί :Amice, non focio δπως ί , ^ ι ^ « i ; * , ^ - . . t ^ " K J * * , β* r - i ~ 
tibi Htfuriam : quoi tuwn erat acceptsti in vtta όν'μιτ· . l\ni'±i*z χ~>λ«ας E W . / j n r » ; h*"?*»r • I 
I tU : ftttH^ ftforf (tttfm « / , f/ abi 45. *£τζ·ρε, o U ά ν . » 9zy hzsskA^ τά « 2 έ . ^ 

ζωή σού, r / ι αρ-,ν ΤΟ τον Χ2Ϊ 3ζα·»ι, 
XXXV.Haee elalia hojiismodi ignoransStrgias, ΑΕ' . T r ^ i το-Vn xal τά τοιχντχ i ^ ^ ^ r , 4 

Eftflgeliac<Epit»cruUri;coroperlisqoeiHi«ferbie, γιος, έρ«υ>5 Ιν το-ς Ε*>σγγεκ:Όίς, « ί *Ex>it έγγε-
qttiBturpU molierdixerat,ait eidem:Age dicmibi, γραμμένους [cod Γ105 . ] τ ο , ; λν^>ς ή Μ 
de qtubusnam baee ait Doroioas? Illa tero tonc λέγει xVr- - Ε · χ ί μοι π*ρι τπύτχ Ο Ϊ ; . 
qoidemrespoosam ηοη reddidit; sed ulterias per- ριος εΤρηκεν ; Ή δι τέως άχώφισιν c;% I O W E . τ ' .τ^· 
geOI ait:DeqoiboSnamdixitDomiDOS: (>Wi>Jwii/il άλλ' έτι προσθεΤσα / έ Τ ε ι . Περ: ε ίπε* * K-isto!-, 
α* OrienU et Occidente venient, ti CUM AbTOha- οτι χολ/οι άζδ \\νιτο)·ό·* χαί Λ^σμ·»* τ,ςν«ιη χι. 
mo9 hwco, etJacoboruuw&entin\regnoDeiU. ανακλιθ/,σονται 1 μετά Αβραάμ, Ζ χ ! *ΐσχαχ, χι; 
Fdiiaotom 59regni expellenlurin lenebras exte- Ιακώβ, έν τή βασιλεία τώ* ο>ρα>ώτ ; d £1 α « τής 
lioree? Quinam SOOligilur regni filu^ Is aalem di- βασιλείας βληθήσοντχ· εΐ; :δ σχότος το έ ς « τ τ ^ > ; τ%£Γ 
cere nefeienf,hos es*e Israelitas,quorum fuit ado- B ούν είσιν ο! υιοί τ ή ; βισιλε-ας; ό 41 μή εΙο»ς E i-i% , o r . 
ptioetcultosetpromissionesjnamreapseCbristos ούτοί είσιν οΓίσραηλτται ·,ώ* ήυΐοθεσία,χχί ή /χτρείχ, 
hraelilas nUOCOpayit filiof, SlCUt ipsemet Cbana- καί ή επαγγελία (κι ίγχρδΧριστδςτούςΊσρατ,λ 'τχςον,-
DSSB dixit: Non esi bonum sumere panem filio- μάζει τέκνα, καθώς αύτνς πρδς τήν Χζνζναίχ-» ?τ»στ·, 
rW»|45;fueruotauteinejecli,qoiaipSUro cracifi- Ούχ εστί καλόν λαβείν τόν αρτον τών τεχχ*» · ές~ 
xerant; haec,inqaam,ignoraD8 mixerSergios,eiis- tSX/4onTxv 31, διότι έστ«ύρ«σχν βύτό-»^· τ ^ ο τ ι ού> i ^ -
timaoique maanadero illam fore sibi ad salutero δ άθλιος Σέργιος, κχί νομίσις ττ> μεινάδχ εχε> 
duceil), COepiteam imtanterde roododictisinter- νην δδηγον εΓνχι σωτηρ-χς, ηρςχτο έ μ ζ ό χ ι κ έχερ*τ:^ 
rogare.Illa?eroperditioni5dax,oshabenstaoquara <*̂ V περί τών ήδη λεχθέντων ή δέ τής άπ**λε?ζ; οδ-
tepolcrum patena, ini t iam blasphemandi fecit ad- *ιγδς, ώς τάβον άνεω-^μένον Ιχουσχ τδ στόμχ , ήρϊττς 
fenUISanCtOSdicenS: Filii regni SUnt 18li lui, qui τής κχτβ τών αγίων ρλτσ ?τ,μ·βς λέγονσχ · Τίοί τής 
daemonesex hominiboefugaol,quo8qu€iudeorom ρχσιλείχς ούτοι ε·?ιν ο:. ί ν·.ο·: σου, ο! τους δ ι 'αο-
ioatar veneraria, fi?enie immortalique Deo dere- φυγχδεύοντες, xa! τά πάθη θεραπεύοντας w 
licfo. Hiaane i l l ad i e deore jus l i j u d i c i s a u d i e n l : ανθρώπων, ούς σέδ^ ώ; θεούς, έ γ κ χ τ χ λ ε ' ^ χ ς ™ 
Nallatenus ego novivos.Atque itaevangelica scri- ζώντχ και άθχνατον κύριον· οτ κχί άκούτοντχι έν 
pla decurrene, Siogolarum dictionum eeneum, ί/.είν$ τή ήμερα εκ στόματος τού διχχίοο χριτοο, 
prOOtaS6rgiocapip088etidebal ,Subvertens,bre- C 2xi σ!»δέ ποτε Ιγνων ύμας και ούτως τα έν Εύαγγΐ · 
VI hunc effecit diaboli offlcinam, horrendomque λίοις γεγραμμένα διεςερχομένη, έκαστης Αεςεω; 
0XaCUilad?ersU8 humanum genus leluin ; CUJUS- νόημα, ώς έγίνωσκεν αύτίν χωρεΤν, διαστρεδλούσι, 
modi nemo ineuperioriboseXStilit.Nam praecesSO- κατά μικρδν άπετέλεσεν αύτδν εργαλείο ν του δ ι α ο ό λ ^ 
re8ejue,ctiam8iobfelidumlasciviaecoenom,turpia κχι ώξυνε δεινδν χατά τής [cod. f. 105 b . ] άνφρ<*χό* 
facta, eladverSUS Deum linguaitl blasphemam, in- τητος και αυτη β έλος, οίον ού γέγονε πάσι τοΤς έμτφ·-
gigni SCelere fuerunt; atsaltem vitandi bominibus οθεν αυτού. Ο! γάρ πρδ αύτοΰ άνα?ανέντες, ει 
apparebanl; qU0 flebat Ut pauci abeie dedperen- διά τδ;δυσωόη βόρδορόν τής ακολασίας χα · τήν al-
tar. Alenim isle lurpitudines multasque illoruni »χ?ουργίαν τών μιασμάτων, και τάς ε!ς θεδν βλαστ*τ4-
libidineg vitanS,CUndaS taraensimulb!a8phemiaf, μί^ς εξαίρετοι τή κακία ύπήρχον. άλλ 9 δμως «r j r r lo ! 
ceudogmatasalutariaampleclens^pietatispersona τοΤς άνθρώποις καί βδελυκτοί πάσιν έ^αίνο *το · Sfe> 
induta,lupum 8ub OVlIia pelle celabat: CUmque ve- και ολίγοι ol έξ αυτών άπατώμενοι · Ούτος δέ τούς με^ 
rffireligionis virlUlem negaret, videbatur ignaris μιασμούς και τάς πολλάς ακολασίας αυτών άποβαλό-
OptimuS sallitis dux. Imitatur enim ?irtU(em im- μβνος, τάς δυσφημίας δέ πάσας ώς σωτήρια* περιχτν-
probiUS,et zizania Vlderi Iriticum Student.His er- ξάμενος δόγματα, άρετάς τινας δολίως ύπεχρίνετβ, 
gOarlibU8USqueadh8BC temporainfirmisil ludunt. ρχα ι εύσεβείας μόρφωσιν περικαλύψας τδν λύχον, άς 
Sed Ulinam Hberemur omnes βΧ horum arlificiosa έν κωδίιρ προβάτου· τήν δέ δύναμιν τής εύσε&ιις 
malitia, precibus et inlercessiojie immaculatae ac άρνησάμενος, έδόκει τοΤς άγνοούσιν άριστος δδηγδ; ι 
SanctiesimaB 40 DominiB nOStrai proprie Vereque σωτηρίας κχταφαίνεσθαι · μιμείται γάρ τήν άρετήν ι 
DeipariBSempervirginisMariiB, etOmnium sanc- ή κακία, καί * τδ ζιζάνιον βιάζεται σΤτος νομισθή-
torum ! Eteilim donec miseros ad exlremum e x i - ναι* έν τοιαύταις τοίνυν ταΤς μεθοδείαις μέχρι τής oW 
tiutB adegerinf, nuoquam his grande SUUm reve- po τούς αστήρικτους έςαπατώσιν · άλλά ρυσθείηαη 
lare tolenl myslerium quod est Dei oegatio. τής κακότεχνου αυτών μηχανουργίας απαντάς, εύ-

45 Matth. χχ , 13,44· 44 Malth. vm, 11. 45 Matlh. ι ν , 26. 

V A R I ^ LECTIONES. 
e Cod. χρεωστεΤται. 1 R. et COd. άνακληθήσονται. e R, Ίσραηλήται. • R« φευχταΐτο. x R, χατά 

proxed. 
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χχΤς και πρεσοείχις τής πανάγνου καί υπεραγίας Λε?π 
OIVOJ Μαρίας» και π.:νταν τών τών αγ ίων . Και γαρ £< 
έξχγυρεύοο*ιν αύ :ο ΐ ; το μέγχ αυτών μ υ ι τ ^ ρ ι ο ν , όπερ έ: 

Λ ζ " . Ό δε υ π έ ρ μ α χ ο ς τού διαβόλου Σέργιος δ ι - 1 
δαχΟε'ς παρα [cod. f 10*>·] χ ή * όλεθρίου γυνχ ικδς 
τ ή ν χ ιρεσιν , κχ ι ν ο μ ί τ χ ; π ά ν τ α ; α-Ορώπους τ ο υ ; τήν 
ειλικρινή κχι ά μ ώ μ η τ ο ν ή μ ω ν τ ον δ^τως Χριστιανών 
κατέχοντας και εύσευη πίστιν έν άπολεία κεΤσθχι, 
διεγείρεται ζ ή λ ψ Σ χ τ α η κ ψ , και γίνεται νέο ; κτ'ρυξ 
τ ή ; πλάνης " εαυτόν τε έπονομάσας Τυχ ικδν τον έν 
τχΤς έτ.ιστολχΤς έμφερόμενον τοΰ αποστόλου Παύλου, 
τοΤς πάσιν ελεγεν εΐναι μαθητής τοϋ Αποστόλου" και 
π χ ρ ' αύτοΰ άπεττάλΟχι κηρύσσειν ού λόγον θεού , 
άλλά πλάνην όλεθρία*. Ούτος περιέλθουν τ ά ; πόλεις 
πάσας καί τ α ; χ ώ ρ α ς άόκνω; έν α ι ς δ Λποττολο ; 
πρδ οκτακοσίων ετών τδν λόγον τής άληΟείχς έ κ ή -
ρυξε, πολλούς επέστησε τ ή ; ορΟοδόςο; π ί σ τ ε ω ; , καί 
τ ψ διαβόλψ προσήγαγεν · ώ ; αύτδς έν jjnqt τών επι
στολών αύτοϋ λέγει * Ά π δ ανατολών καί μ έ χ ρ ι δυσ- ] 
μ ώ ν καί βορρά καί νότου, έδραμον κηρύσσων τδ 
Εύαγγέλιον τ<.ύ Χριστού, τοΤς έμοΤς γόνχσι β χ ρ ή σ χ ; · 
έν δλοι ; γαρ τριχκοντχτέσσχρσι χρόνοις έ π ι κ ρ α ι ή -
σ α ς , ά π δ Ε ιρήνη : τ ή ς Αύγούστης μ έ χ ρ ι Θεοφίλου 
τού β α σ ι λ έ ω ; , συνεστήσατο τήν νύν περιούσαν ά π ο -
στχσ ίχν , ήν προέφη θεσσαλονικεύσι Παύλος ό απόστο
λ ο ς , δι' ής έλυμήνχτο πλε ίστον μέρος τής τού Χριστού 
* Εκκλησίας . Τού ; μέν γάρ ήλλοτρίωσε τ ή ; προσκαίρου 
ζ'ϋής, τών Ίδιων στέρησα; , κχί πρδ καιρού θανάτωσα;" 
τούς δε κχί τ ή ; αιωνίου έξχκολουΟήσχντα: αυτού ταΤς 
βδελυρίχις άπεςένωσδ ' πολλούς ομόζυγους [cod.f.lOG. 
b.] διαζεύξχς τάς κοίτχς χυτών διά τών μαθητών 
αυτού έμίανεν, πολλά βρέφη τών μητρ ικών άποσπάσας 
μ α ζ ώ ν διά τών μαθητών αυτού, τα μεν έθανάτωσε, 
τά δε τών γονέων στερήσχς , κχί θεού τού ζ ώ ν τ ο ; ^ 
άλλοτρ ιώσχς τοϋ τ ψ ίδίψ α ΐ μ χ τ ι π ά ν τ α ; Ιλευθερώ-
σ α ν τ ο ; , ΆγαρηνοΤς απεμπόλησε · πολλού ; εύειόεΤ; 
νεχν ίσκου ; */χί νεανίδα; μονογενείς γονέων α π ο χ ώ ρ η 
σ α ; , ε ί ; οουλείαν Βαροάροις παρέδωκε · πολλούς αδελ
φούς καί άδελφας συγγενεΤς τε καί φίλου; αλλήλων δ ι -
έστησε ,κα ί τ ώ * ιδίων ςενώσχς , αλλοδαπή γ?ι ν π α ρ έ π ε μ 
ψ ε ν , ών δδυρμδς κχί θρήνος μ έ χ ρ ι ς ουρανίων αψίδων 
ά ν ή κ τ χ ι · πολλούς μονάζοντας κχ ί μονάζουσας Χριστώ 
τ ή ν παρθενίαν αναθεμένους, διά τών οικείων μαθητών 
διάφθειρε * κχ ί τού μονήρους άπαλλοτριώσας β ίου , τού 
θ ε ο ϋ άπεξένωσε · πολλούς ιερείς κχί Λευίτχς τ ή ς ο ρ 
θοδόξου π ίστεως άποσπάσας καί εκ προβάτων Θήρχς 
ά π ο τ ε λ έ σ α ς , άνθρωποβόρου; ε ίργχσατο · πολλού; έν 
δ ε σ μ ο ΐ ς κα ί φυλακαΤς θανχτωθήναι π ε π ο ί η κ ε , κχί 
άλλους έκ πλουσίων ειργάσατο π έ ν η τ α ς * κχί 6 τοσού- ' 
τ ω ν κακών π α ρ α ί τ ι ο ; , πρςσκυνεΤσθχι άρχ οφείλει 
ώς Πχράκλητος ; καί γάρ μαθησαί αυτού έν τ ψ ονόματι 
χος ελεήσει ημάς. 

ΛΖ'. Ό δέ φησιν , Έ γ ώ τών κακών τούτων άνα ί -
χ ιός ε ίμι · πολλά γάρ π χ ό ή γ γ ε λ λ ο ν αύτοΐς έκ τού 

'νης η μ ώ ν κυρίως κχί ά λ η θ ώ ; Θεοτόκου κχί Ά ε ι π α ρ -
>; άν είς τελείαν άπώλε ιχν τούς αθλίους άξωσιν ούκ 
τίν σρνησις θεοϋ . 

X X X V I . Jam verostrenuus diaboli miles Sergius 
ab cxitiosafeminahaeresim edoctus,existimansque 
cunclos homines, qui puram ct inculpabilem nos-
trumvereCbristianorumreclaraquefidemretinent, 
inpenlitioneversari,saianico ze!ocorripiiur,fUqiie 
novus erroris praeco, seniet Tycbicum illum nomi-
nans,qm in apostoli Pauli episfolis scribitur; cunc-
tisque aiebal se Pauli esse discipulum, ad verbum 
Dei prfcdicandum,velpesti!entem poliuserrorem, 
ab illo missum. Hic urbes cunclas pagosque impi-
gce peragransjnquibusApostolus octingenlosanle 
annos veritalis vertoum praidicaverat,muItos ab or-
thodoxa fide avertit,et ad diabolum adduxif, ul ip-
semel in una epistolarum suarum narrat: Ab orien-
te ad oceasum, aboreaad austrum decurri,Chrisli 

\ Evangelium pradicans, meis unice genibus nixus. 
Totis enim qualuor et (riginta annis, ab Irene Au-
guslausquead Theophilum impcratorcm prajsen-
lem hanc aposlasiam conflavil, quam Thessaloni-
censibus praedixerat Paulus, et quam plurimam 
Chrisli Ecclesiae partem corrupiUe. Alios enim 
temporali hacvilaspoliavit,propriis bonis cversos, 
et ante tempus exslinctos; alios enim slerna vita, 
ulpote ipsius nequitiae faclos asseclas: multoscon-
juges dissociavit, illorum tbalaroos per suos disci-
pulos polluens: infantesmultosmaternis uberibus 
avulsos discipulorum suorum manu interfecit: 
alios parenlibus subtrahens.et a Deo vivenle aba-
lienans,qui eos proprio sanguine liberaverat,Aga-
renis vendendos curavit. Mullos speciosa forma 

, adolescentes, puellasque unicas a parentibus abs-
' trahens, inancipia Barbaris vendidit. Multos fra-
tres atque sorores, 41 cognatos amicosque,invi-
cem distrahens, propriisqueaffinibusspoIians,in 
alienas regiones amaodavit,quorum gemitus plo-
ratusque usque ad coelestia lacunaria altolluntur. 
Complures monialesac monachos,quorum virgi-
nitas Christo dicala fuerat, per suos discipulos 
corrupit,etcseIibc viia abducto3,Deo siinul abalie-
navil Sacerdotes mullos alque levitas ab orthodo-
xa fide abslraclos, et ex ovibus in feras mutatos, 
voralores hominum fecit: ut multi in vinculisat-
que carceribus necarcnlur, causa fuit; alios ex 
Invilibus pauperes reddidit.Ergone tantorurn au-
ctor malorum adorari ceu Paraclctus debet? Nam 

ldiscipuli ejus dicunt orantes : Spiritus sancli 
oratio miserebitur noslri. 
αύτοϋ ευχόμενοι λέγουσιν· Π ευχή τού άγιου Πνεύμα* 

XXXVII. At ille se raalorum horum insonlem 
dicit : nam saepe adborlalus, inquit, fueram ut a 

46 H Thess. u. 3. 

V A R L E LECTIONES. 

y R. αλλοδαπή γή. 
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|r, ^ y J T f * » i i r ι m t i fiuiem t* cumct *er±m t ^ a c , *>=*» » ^ C — r * » c ' ^ . 
wargw.5mqm\*Ats>\ J«UUnmfc*jcr^s ir tr *x^~z* ι ΰ - r» » ; ε* Γ « K C , 

****** r*t4^yfMrfjiatf^rferit*££εσ**«Γι*E&demm l-z-wmz * -=» - η w : t ^ · OXSM; 

fmrUumpkxjbimm arpmt Imndwm *nt 0 » - * **£ 

Ufktmmt dimm **ψάά* ψΙη& S* Paaii dgri- b*A*9 · » ^ ^ x u r m - c *oa 9 «dtrJU 
f+mMp€iM^f€m m^nUmm ·** ι · τ ΐ « <JM μ*; 9 » i x i * ^ ή , <» s w ^ i τ » Μ Π Ϊ Ι 

Μ ϋ Μ ΐ ftrifiimM, aWrtiiw», «miausqve I » . » Λ* ? Λ Ϊ « - Ι έ » - ^ 
fyHtbnwi djed*t?41Teftr* I K M U « r «alo- « i ^ - £ Ψ^Κ^Α « χ ^ * * , «c λ έ γ « , %t 
r M , ^ ^ ^ ! ^ W n c C a t l ^ ^ M H ^ f ^ ^ Pfcati- τ£ ού μ ^ τν» 3t£axu*»« ; Αντ%ς -rip I ^ V T ^ c h -

W»ottqoe bmse? Te, i 0 q i u f n f m i s e r , e « B i m p a «χντδν ζ » λζμτάδχ OTSIVTV. 0 ^ 7 « « 

eiMOf i if ,q«Omod4) t4lit ad Mlatein dox eXSiitisU? ratr^ Ιλ<7« 9 ό χοαχύτχς c V r ^ a m O & e ; , x« 

Uifiimbo in foveam cadentWT Qtulein vero Tirto- έ χ ^ « ο χχΐ «χόρονπντ» · Γΰ Λ τυ^λδ< & x a p ^ v 

tem Uum i«iUbtiB(arfcom eUmae: Imitaiores md «ώς άλλόκ δο^γδ< γέγονχς rornpCo~;~m 
$$U>U9 u T*UQ$te ace^plai a roe tradiliooe)? Εη Μγν«κ 9 δ η τυφλός τυφλδν δδηγή, 
lUqoe fldei roafittarii tof germeo grandem pro- τκροι tU βΛρον Ipxcvoimst ; vtoCar» δέ Μ 

efitfilimpleUiera.NamdiKipali llli,aaleqoimte CT̂ oWotmv άρετήν ; δτι χρίζεις · Μιμηταί μ ο ο - ρ . 
ifDOfeereiJt, OfM eriOl; DOHC la agDi(0 f?el poUnt vtofe, xal κρατεΤτε τάς «αρχδοαεις α< KxptAi-
a|0iUat€ fln fefaf faoUranifofmati hominom de- βετε «sp 9 έμού. Ίδου τοίνυν της «ίστεοικ σου χχί 
fOriirieM«Ei paulo infariOf ait : NemoVOUeduCat διδασκαλίας χαρπδς έβλάστησε μεγάλην άσεβειαν · 
UllomodO.Hat Uaque promit$iont$a DeO habtn- <λ γάρ μαθηταί σου «ρδ τοΰ σε γνωρ(σα^ ιφό-
t4*<bonoanimO$$tot6. N0$etlim Ve$trU COrdibUS βστα δπήρχον · νΰν δε γνδντες σε μάλλον & 
COnfldmteiUa $cribimU$*obiS.Oitiariu$pa$tor- γνωσθέντες ύπδ σού, είς θήρας p*xi6MfiTi9T* h-
qU$bonUMetdUXCOrpori$Chri$tiiacdomUsDetlU' θρωποοδρους · καί μετ* όλ(γα φ η σ ί ν · Μνρείς 
CemaegOiUm; elVObiSCUtn manCO CUtlctiS diebUi ύαάς έςαπατήσ^ κατά μηδένα τρόπον. Τανεας 
UiqUC 0d SOCCUll COntUtnmationem. Nam elsi eor- δ! τάς επαγγελίας έχοντες έκ θεου, θαρσίττε* 
pore abiUtn, attamen SpiritU VObiSCUm SUm. De °ήρ*Τς γαρ πεπεισμένοι δντες έν ταΤς ιυζρ&νς 
$aUrof gaudete; ei Deu$ pacii vobiseum erit. δμών, γράφομεν δμίν · δτι δ θυρ<*ρ*ς χ*\ ό 

Ιίοιμήν δ χαλδς, tal 6 δδηγδς του σοματος του Ιριστοΰ, καί δ λύχνος του ο'κου τού βεοΟ έγβ 
ΐίμι ' καί μεθ' υμών είμι πάσας τάς ημέρας, Ιως τής συντειλείας του αιώνος· εΐ γάρ καί τ φ σώματι 
βηειμι 9 άλλά τψ πνεύματι συν δμίν είμι· λοιπδν χαίρ«τε, καταρτίζεσθε, καί δ θεδς τή< «έρή^κ 
Ισται μεθ* δμών, 

XXXV[II.Overllatiihoitii,(lii diaboll,etomni- ΛΗ', α ένθρέ τής αληθείας, υΙέ δ ι*$&<», » ί 
DDodn maliti» operator! quomodo aUiUS est hfiec πάσης ραδιουργίας έργάτα * πώς έτόλμησκς τ ο* « η 
•loqul,»qUal#m teDeofacieDI? Certequiseeial- άποφθέγγεσθαι, ίσον έαυτδν ποιών τψ θ ε ψ ; 6 γάρ 

41 Mitlh, ζ. 28. "MaUfa.vi, 22. 49II Gor. 1, 18. 80 Matth. xv, 14. 

VARLB LECTI0NES. 

• Β· Ιγρ«φε» · R . ημών. 
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υψών έαυτδν τχπεινωθήσετχι · κχί του [cod. f. t08*] Α lat, hurailiabitur : et, glorificantia seipsum, nulla 
gloria est: et qui adversus Spirilaro sanctum blas-
phemat,veniam non impetratneque in hoc sseculo 
neque in fu turo .Tu bis omnibus calpis obnoxiusas. 
Rursus aitSergius: Adhucaio,CorinthiEcclesiam 
Paulus czdiftcavit% Macedonice Silvanvs ac Titus* 
Dicit porro Macedoniam synedrium in urbe45Ci-
bossa; Conslantinum veroetSimeonero.Silvani Ti -
tique nominibus aenoUl.Achaiam erudivit Timo-
theus.Oicil vero Achaiurn proMananaIi;etGegne-
siumappellat Timolheam,veroThjmo(heum.PAt-
lippemium Ecclesice minislravit Epaphrodilus. 
DicilvidelicelspuriumJosephomcaprariumillura, 
vere Apbronitum ; Philippenses appellat discipu-
los e'}us.Laodicensium, Ephe$iorumynecnon Co-

δοςάζοντος έχυτδν ή όόξχ ούοεν Ιι-\ * κχι δ βλάσφη
μων δΐ είς τδ Πνεύμα τδ άγιον, ούκ ε/ει άφεσιν, 
ούτε έν τψ νυν αίώΜ, ούτε έν τ({ μέλλοντι * ού 6\ 
πάντων τούτων υπεύθυνος υπάρχεις · και πάλιν φ η 
σιν · "Ετι δέ λέγω, ττν έν Κορίνθψ Εκκλησία* 
ψκοδόμησε Παύλος · τήν δε Μχκεδον'αν, Σ ι -
λουανδς και ΤΤτος * λέγει δ* Μχκεδονίχν, τδ συν-^ 
έδριον τδ ε'ς Κίοοσσχν · κχί ΚωνσταντΤνον δέ και 
Σιμεώνχ, Σιλουχνον καί ΤΤτον άποκχλεΤ· Καί 'Αχχιχν 
ανιστόρησε b Τιμόθεος · λέγει δε τήν Μχνάναλιν · 
καί τδν Γε<[νέσ'.ον9 ΤιμόΘεον ονομάζει, τδν όντως 
Θ->μοΌεον. Τήν τών Φιλιππησίο>ν έκκλησίαν έλει-
τούργησεν 'Επχφρόδιτο: · λέγει δέ τδν έκ πορνείας 
'ίωσήφ τδν αίπόλυν, τδν δντως άφρόνητον · και Φι-
λιππησίους ονομάζει τούς αχΟητας αύτου. Την Λχο- β lossensiumEcdeStuS edOCUtt fycAtCUf.NempeCo-

. _ ϊ 5 - ίΐ - Α . losscnsesdicitArgaulas;Ephe8ioa,Mopsuestenos; 
Laodicenses, Cynopoleos, urbera atque provinci-
am. De his Ecclesiis geoeratim dicit, tres esse 
unam,etabuno Tychico repraesentari.Videi^quo-
modo seipsum oblrudat magislrum in Antichristi 
synedria,ulmultiludinemdecipiatappellationibus 
Ecclesiarum Cbristi? illarum videlicet indigne 
stulteque nomina usurpans,quae in Apostoli epi-
stolis sic antiquitus appellata? fuerunt. 

δικέων κχί Έφεσίων έκκλησίαν, ετι όέ και τήν 
τών Κολασσχέων, έμχΟήτευτε Τυχικό;. Κχί Κο-
λασσεΐς μ;ν λέγει τνύ; Άργχούτχς · 'Εφεσίου; δέ, 
τούς έν Μομψουεστ'α * ΛαοδικεΤς δέ τού; κατοικούν-
τ ας Κύνχς τήν τοΰ Κυνο; χώρχν · περί τούτων πάν
των λέγει, δτι αί β τρεις Sv είσι, κχί ύφ' ένδς τού 
Τυχικοΰ μηνύονται. Ορ$; πώς έχυτδν προβάλλεται 
διδάσκαλων είς τα τοΰ Άντιχρίστου συνέδρια, διά 
τήν πολιών άπάτην κχτά τήν όνομασίχν τ ί ν εκκλη
σιών χού Χριστού, τών έν ταΐς έπιστολχΫς Άκοιτόλου έκφερομενον, δνοματοθετών άλόγως * [cod. f. 108 b ] 
κχϊ λίχν άφ^όνως τά πρδ πολλών χρόνων τάς ονομασίας έαυτψν κληρωθέντα ; 

Λθ'. Φράσον δέ μοι, συκοφχντχ, τ ή ; αληθείας κατ- XXXIX.AgedlC inihi.SyCOphantrl,veritatisaCCU-
ήγορε · Παύλος δ ίτπόσ.ολο; άπδ Ιεροσολύμων μέ- sator;Paulus, quiabsHierosolymisusque ad Illyri-
χρι τού Ιλλυρικού και τχ περί κύκλφ διδάξχς, πώς@ cum finilima CUDCta Crudivit, quomodo SolaiD Co-
μόνην τήν τών Κορινθίων Έκκλησίαν ψκοδομησεν ; rinlhioTUIT) Ecclesiam ffiditicavil ?ElSl Paoli disci-
Καί ε· · Παύλου μχθητσί ύπήρχον ol ύπδ σού μνη
μονευθέντες, πώς παρ αύτοΰ έδιδάχθησχν, καί έν 
πο'ψ τόπψ, οί μετα οκτακόσια ετη γεννηθέντες ύπ-
ήρ/ον ; Πώς πολεμεΤς τήν άλ/4θ-:ιχν ; Πώς ούκ έρυ-
Οριφ; τοσούτον έςχπχτήσχς λχδν έν άπχτηλοΐς (&ή-
μχσι καί όνίμχσι ψευδέσιν ; "ΐνχ τί ήγάπησας τήν 
δό;αν τών ανθρώπων, κχί ού τήν του Θεού, καί 
πχρχ<χλε 7ς δεχθήναι παρα πάντων ό>; απόστολος 
Χριστού, λέγων πρδς Αέοντχ τδν Μοντχνόν (39) ' 
Σύ δέ τ/,οησον σεχυτό* · ένδος τδ τέμνει ν τήν 
ά<λινή πίστιν. Τίνχ γαρ κατηγορίαν έχεις κχθ' 
ημών ; λ \ \ τινχ έπλεονέκτησα, ή ύψηλοφρόνησα ' 
Ού δ>/ασχι είπεΤν. Εί δε κχί ειπτ^ς · Ή μαρτυρία 

puli cranl hi qui a te memorantur,quomodoab ipso 
instituti fuerunt,quovein loco.qui oclmgentuspost 
annos genili fuerunl? Gur verilatem oppugnas?Cur 
te non pudeUantumpopulumladificanfibus falsis-
que vocabulis fallere? Curhominum gloriam, non 
Dei, diligis?atqueab omnibus ceuCbristi Aposlo-
lus recipi vis ,qiiandoquidem ad Leonem Monta-
nislam ita scribis.Iu vcro tibi cave: de$ine scinde-
re vcramfidem. Quidenim de nobis ezpostulas? 
ISum eijo quemqnam spoltitvi ? Num cuiquam pal-
pando fucum feci? Nihil /ivjusmodidicere potes. 
Quod si etiam dixcrls : Testimonium luum non est 
vernm,44ameabsitul tc oderim: imoorojilquem-

σου ούκ έστιν αληθής, έμοί δε μή γένοιτο μισή- ^ admodum aposlotos prophelasque vecepisti% qui 
σχί σι · άλλα πχρχκχλέσαι, ώσπερ έδέξω άπο- SMtt quatuor, Ua Cliam pastores reaptdS atqut 

magistroSjhe ferarum pnzda /fas.Alibi quoqae di-στολου; κχι π ρ ο φ ή τ η οι τιν-ς ευι τεσσχρες, 
δε;χι κχί ποιμένας και διδασκάλους, ?νχ μή 
θηριαλωτος γ·ίντι. Καί άλλχ/οΰ f 1 έφης * 'Β πρώτη 
πορνείχ ή ν έ/. τοΰ Αδάμ περικείμεΟχ, ευεργεσία 
εστίν · ή δε δευτέραy μείζων * πορνείχ έστί, περί 

« ICor νι, 18. 

xisti: Primn fornicatk quam exAdamo coiilraxh 
mus,beneficiutn est.Secunda major fornicatio est, 
dequadicit ^PauIusjSi: c Quifomicaiur^ in pro-
priitm corpuspeccat » Addisquedicens: NosChri* 

VARIiB LECTIONES. 
b R. άν,στορισε. c ι;, \Ί ρ Γ 0 0 ί , quod iBque est mendosum ; nam codex babel <χί, quod referlur ad 

ires pradictas ccclesias. d Cod. δ λύγω; R. δ /όγως, scd in marg. corr. 0 R, et cod. ή. f * R. 
άλλο/ού. 1 Li . el COd. μεΤζον. 

NOT/E. 

(39) Μυ/τχνδν, vel ilonlanum preprium nomen, vel appellalivum montanistum* 
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*.ra t*,^ i . r i *~ i ; *·:-.-. :· -·. r 
p^racJ^ : \*f ; u r : »*r-t ί . ι . . : .4-

f^ f ta if*f.f.x*r*. : t V . . ;r.V. ; 
ίβ-.ρη^Γ* ί . χ < : : (η » ' ι ^ / ' η . · ι fz-i 

rerr> %rtt% f,;r ",r* s, rr ,r e i TI-I -
ftvift^joi gp:rn r. ;> r,t - - . : i? - *\ 
Ι β ν . π ο ύ ar.>,. &&\ii'9i ι ι Γ Λ . ' a 

ή * τ Λ * ί Vx', π/2>v> /x :. τ ή ; ά* ι ; ε / τ ;ν3 : 
X L . Ilas Je Burr.ero LU«;her;.iars r,. '.i> S«rg i 

dbtipuloryr ';ae ej'i* coarg«.:i -ner. se'ec!as hic 
«p^auirr L * , u l parrurn e/./rdi* ej ,s '.hesainirr. pan-
deremus: Etenim ez abunianiio eord * <w / ^ j U ' * -

tnrttA^tittwfi nw*^rhArtiurSer^. t«re*.rD ai> 
UlaManelis diiTerre: ona eoim eadernqoe est.C*^.i 
autemdoc^n ί ί ίπί ΐ ίαιη hicSergioa recit,qaomb!fo^ 
saneiscerelar discipalos. rr.a^urr, jue n^T.crurn 
abEctleeia Chrisli post&e absraher* t, Lis lerque 
B^hani Urpi /ii^ipulo ac sja:rnj<Ue soo ία facitm 
rfStitit,pteU'erDqueftirr.uIan^c(£piteu[n reprehen* 
di*re,cenctis aadieotibus,baud qijiden 45 ol ΰ lci 
rationern^ed ob scelerum irrimaDitatem. Cui res-
ponditRabanes: Tu quidem nuf er, Sergi, eioriusC ',ρςιτο έλίγ/ϊι·» κ ; J^T.XOV» xzvcA*vt W ? J 

es,neininemque magistrorum no^irorum nosti,aui 
cum ipsis fer^atas es. A l egodoraini Epaphrodiii 
aiumnu» Γυί ; ei quemadiLodam uleab ini.io me 
erudiit iUdoceo. Sergiusaulem (eliduin coenuni, 
cujus ille magister erat,stomachar:s,roram queoij-
jurgan0,bifariam hacresim scidit. Qui cum illu i(a-
qttepenevaverunl, appellavitBaniolas; vicissim-
que ille Sergii discipulos dicebat Sergiolas. Post 
Sergii ?ero obilun), ignominia; el conuciorum, 
quibut undique putsabanlur, hnpatienles, Banio-
Uf coeperunt occidere, ut infamiam propriam 
eluerent.Quidam vero Theodolus, Sergii compe-
rCgrinUS, ail : Nulluni VoblS CUm his llOtnillibuS c δ ισμδν, δν itopa πάντων ώνειδίζο^το, Τι&ςζ<ντο « ε 

- ν : ΐ*χτχχ· . I r τ χτ^τεΤ Τ" ," -

t r v i * r i 4 τ ι A . ; T ^ T . ^ V T T x c ^ i r x t ; r i r a i t i 

Λ . ϊ . Τ χ ΞΙ χ χ η ; > ? χ f r -Axrx , 5ti r^"» χτ.τ, 
g--» xA-s », χ ι ΐ ί . χ τ ο £ — J . J ^ n -zz^ 

titjTJ".* VJ+Z x^csrr-.c^E^; x x i ixsjtiT-nr>c. irpt->. 
Τί*". x t r a r y r i v » ; τ ι "ς -rzn τ ή ς xix»%5*xc Α Γ Τ - Ϊ Ι Γ * ^ , 

Μ ' . TxiTi τι"-»-#-> i x τ β Λ 3«χχ*5Λαϋβτ» ^i-I-rx r . i -
) * ς χ τ τ ΐ ί - : ^ ; Γ λ ί γ / ι · » lvrti , xxr T»ir» X ^ T C O f ixb,-
τ^ ·» , i n r ^ i ^izi'\i ι Λ χ t U Ι ν δ ε - ς ^ τον x w ^ . i 
h\ZT*zr/j τής χ ϋ ν ί χ ς i /rvj * *Ex ^ip τ χ Ο r x ^ i -
β τ ^ χ χ τ ν ς , τ;τ,*ΐ, τ ή ς ζ χ ρ ν ' χ ς ? το ι τ ν ι ι ixisT S . 
Ά λ / χ ^lOz ζ,Ιί&'Μ Ι τ ϊ ρ χ » x^ptxit ε ΐ -»χι ή ι Ϊ ; . ' -
δ ι ς ε ν Σ ϋ γ . ο ς , χ ι : Ιτίρχ-» τοό Μ χ ο τ τ ο ς * μ ϋ χ γ ι ; 
έστι χ χ : ή χ ^ τ ή · ήν ζ ι δΐ [cod. f. 1 0 9 b . ] r H 4 » 
ii*xt ο^το; ό Σ έ ρ γ ι ο ς , θ ί λ ω ν έ χ ι τ ^ # χ ς χ ι χοϋοΐ*; 
•xî r.-.x; χχ» ά χ ο σ π χ σ χ ι τ ή ς Έ χ χ λ τ 4 τ ί χ ς Xptr.91 
C J / . όλίγν>ς οπίσω x/toO, δ ιστώς χ χ ί τ ρ . χ 3 * · ς χ ι τ -
εσττ, χ χ τ χ πρόσωπον Bxxvr̂  ρ ο π χ ρ φ μχθητή 
χχ ί τ^χανσττ , χυτού * xxi EUAxoetxv {#ποχρ»Μ>μ£·»ο;, 

π ίστ . ν , χΛΛχ ό'.χ τ η ΐ άτοπίχ» τώ» χθ^μίτι**^ 
πρά ; εων . *0 δέ Βχχνης φτ,σί πρδς χυτό· · · ΣΛ> >εωττ ί 
χχτΞ 'τ .ά ' .η ; j χαί νάοένχ τών διδχσκχλω*» ή μ ώ ^ έώρχ-
/ χ . · β , ή αυμπχρία£· .νχς · έ γ ώ δε τοΰ πυ>ρτου " £ Γ · 
ατ*ροδ·του μ α θ η τ ή ς υ π ά ρ χ ω " κχί χ χ ί ώ ς π χ ρ ί ο ω χ Ε ν ρ * 
χπ* χ ρ / ή ς , ο ' ΐ τ ω ς χαί διδάσχω· δ δΐ Σ έ ρ γ ι ο ς 5 δ * χ τδν i n -
ωδη ^όροορον δν έδ ίδατ / ε , βδελυςάμενος χ χ ! ε ί ς rp<!s 
ωπον κατα ισχύνχς α ΰ τ ό ν , ε σ χ ι σ ε · τ ή ν χ " ! ρ ε 7 ΐ » ε·ς ΟΛ* 
τους δέ συμπί*ραμε!ναντας χ ϋ τ ώ , εκάλεχε Β χ ν ι ώ τ χ ; 
κάκεΐνος, Σ ε ρ γ ι ώ τ ι ς τους μχΟητχς ώ ν ό μ χ χ ε Σερ
γ ίου . Μετα δε τον Οχνχτον Σεργίου^ μ ή τ*£ροντϊς *• 
αυτού μ χ θ η τ χ ί εαυτών τ ή / α ίαχύνην καί τδν »!νει-

difigidium sit; universi emm, iifque ad magisln 
noetrl appariliunem,unam fidein leriuiinus.Atque 
ita ab occidendo doslilerunt. 

κτέννειν ' τούς Βχν ιώτας , δπ»·>ς έ ; α λ ε ί ψ ω χ : ν ε ; IXJ-
τών τδν δνειδιαμδν αυτών · εΤ; δέ τ ι ς θ ε ό δ ο τ ο ς όν,-
μ χ τ ι , δ συνεκδημος Σ ε ; γ ι ο υ , λέγει · Μ η δ ι ν ΰ μ % χ ι · 

το ΐ ς άνΟρώποις τούτο. ; · πάντες γαρ (*--*/?'.; άνχδεί;?ως τοΰ διδχσκάλου ή μ ω ν μίαν πίστιν ε ι χ ο ρ α ν * χ χ : QJZ», 
το ,̂ι φον·.ύιιν έπαυα χ ντο . 

XLI,Religioeu5veroimperalor Slichael, cogno-
mcnto Ahua8(Rhangabes),et Leo posi ipsum, cum 

ΜΑ'. Ί δ ώ ν δε Μιχαήλ δ εύτεδής β χ σ » λ ^ ? \ 
λβουάς f, [cod. f. 110] κχί Αεων δ μετ* χύτ ό ν £ ι -

β« Matth, ν, 28. W Malth. χιι, 3 i . 

VARIiE LECTIONES. 

» R. et cod. έςουΟένη, ι> lia cod. Sed valdesuspicoremendandum esse άσέλγειαν. « R. ή . « Cod, 
έδρχκας hic et alibi postea. β R. έ'χισε. * R. άπο/.τένειν. f R. ευσεβέστατος βχσιλεύ; δ *Α6δας. 
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σιλεύσχς, ott πολυ μέρος* τώ/ Χρ·στ;.χ/ώ* ή τοιαύτη Α multam cernerent Christianorum partera. ab hac 
κ'.'ρεσις έλυμ/,νατο, έκπευ-ψαντε; κατά πα /τδ; τύπου 
τής "Ρωμαϊκής άρ^ής, τοΰ; ε ΰ ρ ' . 7 κ ο μ έ ν ο υ ς έν ταύτ^ 
τ Γ, μυσαρά αίρέσει άπε'κτεννον. 1 ΙΐλΟεν ουν τδ 
πρόσταγμα τ(ύ βασιλέως, καί εις 'Λρμενιακου: πρδ; 
Θωμάν τον έπίσκοπον Νεοκχισχρείας, καί τον Παρχ-
κον5άκην Ιξαρχον ovcx. Κατα ουν τήν τοΰ βχσιλέω; 
κελευσιν, του; ευρισκομένους αξίου; θανάτου και 
οδηγού; άπωλεία; άπέκτ-wov * ύστερον δέ τίνες τών 
τοΰ Σεργίου μαθητών, οί λεγόμενοι "Αστατοι, διά 
ποοδοσίας κσί δόλου τδν έξαρχον κχτέσφχξχν · καί 
Ά ΚυνογωρΤται ομοίως, Θωμά/ τδν μητροπολιτών · 
κζί ούτως προσέφυγαν οί "Αστατοι έν Μελίτηνή · 
άμηρα; δε τότε τών έκεισε όντων Σαρακηνών ΰπήρ-
*/εν δ Μονοχεράρης · λχβόντες το'νυν παρ' αυτού οί 

hoeresi pessumdarijussere per universam Roma-
nam ditionem quotquot hujus detestabilis sectse 
corrperli fuissent, occidi.Pervenit itaque princi-
pum ediclum in Anneniam quoque ad Caesareae 
episcopum Thomam,et Paracondacem prsefectum. 
Quapropler quoscunqueinveniebant,ceu perdilio-
i.is duces acmorle dignos interficiebant.Nonnulli 
postea Sergii discipuli, Aslali dicti, proditione do-
loque|)roefecluminteremerunt;Cynopolitae pariter 
Thomam mefropoiiiam;atque itaAslatiMelitenem 
confugerunt, ubi regulus Saracenorum erat Mo-
nocherares; a quo Aslati pago Argauno donali, 
sedem ibi defkerunl; el moxundequaque numero 
aucli.Romanas lerras depraedari coeperunt.Sergius 

οΊτιος έπισυνα/Οεντεϋ έκ πάντων 
ήρξαντο πραιδεύειν τήν *Ρο>μανίχν · δ δε Σέργιος 
συνοικήσας μετα τών μαθητών αύτοΰ είς τδν 
'λργαοΰ' έπί /ρόνου; τινάς, ύστερον έκ δικχιοκρι-
σ'α; θεοΰ, ά;ίν^ έκκοπει:, ώ; τήν Έκκλησίτν τοΰ 
0 : O J διχοτομήσας, εις πυρ αΐώνιον βάλλεται J · δ 
γάρ Τζανίων δ άπδ καστέλλου * τής Νικοπόλεω; ών, 
είς ορός αΰτδν εΰρη/.ώς άνωθεν τοΰ Άργαοΰ σχνί·· 
δ<; εργαζόμενον, τήν άξινην έκ τών χειρών αύτοΰ 
λ χοών, πχτάξχς τούτον άπέκτεινεν · καί ούτως 
ά πελάγη τδ έσχχτον καί μεΤζον πάντων [cod. 
f. HO b ] τών θ',ριων τούτιδε βίου, ετει τψ άπδ κτί-
σ·ω; κόσμου έξχκισχιλιοστψ τριακοσιοστώ τρίτψ (40)* 
μαθηταί δε τούτου δπήρ/ον μυστικώτεροι, Μιχαήλ, 
•καί ό Κανακάρις, και Ιωάννης δ Αόρατος, οί 1 

έκεισε * καί Β antem cum suis asseclis aliquanto temporedemo-
τών μερών, ralus 46 Argauni, postea justo Dei judicio securi 

caesus,velut ipse Ecclesiam bifariam diviserat, in 
ignem ieternum projicilur. Nam Tzanio quidam, 
Nicopolecs castelli civis,cum hooc in monte, qui 
Argauno imroinet, invenissetasseres operanlem, 
securi de manu ejus erepta, percussum occidit. 
Alque bunc vilae finem habuit poslremaetpessima 
omnium fera,anno ab orbe condilo 6303. Hujos 
porro discipuli magisintimierantMichaeI,elCana-
caris, et Joannes Aoratus, tres iniqui sacerdotes, 
cum jam memorato Theodoto, oec non Basilio et 
Zosimo.aliisque compluribus.Hi ergo Scfgiidisci-
puli,qui eliamcomperegrini ejus dicebantur,velut 
impuri quidam sacerdoles, populum Argaunicol-

, lectum,post magistri sui Sergii obitum, doctrinis 
τρεΤς μιερεΐς (41), καί δ μνημο\ευθείς θεόδοτος, ejus et decessorum corrumpentes, aequali omnes 
Πεσ:λειός rs, καί Ζώσιμος, και έτεροι πολλοί, ούτοι gradu erant; nullum jam magistrum, sicut anlea 
τοίνυν οί μαθηταί αύτοΰ, οί καί συνέ/δημοι παρ' mos fuerat, crcanles ; sed paritale servata, alios 
ΐίυτοΐ; λεγόμενοι, ώς μνερεΤ; τινε;, τδν άπαντα λαδν quoque Sacerdoles Sub se habebaotquos notarios 
τ ο ν συναθροισδέντα έν τψ Άργαού, μετα τδν τού δι- appellabant. 
δασκάλου αυτών Σεργίου θάνατον, τχΐς διδασκαλίαις αύτοΰ τε καί τών προηγησαμένων λυμχινομενοι, Ισότιμοι 
τ.χΊ'ΐς ΰπήρχον μηκέτι ενα διδάσκκλον ά'χκηρύξαντες καθάπερ οί πρών, άλλα πάντες ΐσοι οντες' έχουσι δέ 
κ '.ί ΰποοεδηκότας μιερεΤς, νοτχρίους παρ' αυτοΤς ονομαζόμενου;. 

ΜΒ'. Ό οΰν Καροεας έν τοΤ; τότε καφοτς άνα- XLl I Jam vero Carbeas,qui eotemporeemersit, 
οΛΊ'Λς, και τοΰ ολέθριου εκείνου λαοΰ καθηγησά- θί pestilentis illiUS popuu reclor fuil, DUmerom 
ηενο;, είς πλήθος αΰτδν έπηύςησεν, ώστε, μή ejusdem lantopere atixit, ut CUm ArgaUDO Oppido 
/ωρουμένου «ΰτοΰ έν τψ Άργαοΰ, έλθεΤν καί κτίσαι jamconlinerihaudpossei,illincprofeclusTibricam 
την Τιβρικήν, καί αυτή κατοικήσαι · *μοΰ μέν καί urbem fundaverit el incolaeril; tum ut Melitenen-
τ ή ν πρδ; αΰτοΰς τυραννίδα τών Μελιτηνιατών Άγα- sium Agarenorum tyranmdem fugeret; tum etiam 
ρ η ν ώ ν έκοεύγων, δμού δε καί αυτή άνεπιμιξία τών ul faciaab bominibusseparalione, daaioonibus s i -
άνθρώπω/ τοΤ; δαίμοτι τελείως εξομοιούμενος, τξ D mi l io r evaderel;lum deni<jue, ut Armeniae et Ro-
Άρυενία m τε πλησιάζ-ιν θέλων, καί τζ 'Ρωμανία · manae dilioni propinquior fierel. Ergo sibi obse-
ώστε τους μεν πειθομένο^ς αΰτψ, ΰποσπόνδους ποι- quenles,foedere secum copulabat,et ad praodandos 
ετσθαι, καί ε^ειν αΰτοΰς πρδς τδ α'χμαλωτεύειν homines babebatadjutores; quisecus ηοη oblem-
[cod. f. 111] συλλήπτορας· τοΰ; δέ μή πειθομενους, peraren!, Saracenis vendebat,depopulansinlerini 

h R. πολυμερώς. 4 R. άπέκτενον. 
o:. n> Cod. ταΐς Αρμενίας. 

V A R L E LECTIOiNES. 

Ra et mox. J R. βάλεται. k R. et COd. καατέλλον. , R. καί pro 

NOTiE. 
(iO) Annus hic in aera Constantinopulilana ab (41) De vocabulo μιερευς erudite disserilur in 

orbe condilo respondet anno Christi DCCXCV, nova Uxici Stephaniani edilione,cujus verba,quo-
non autem anno DCCCXK, ut scribit Raderus niam publica suat, bic recitare non interest. 
nescio quem calculum secutus. 
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Romanas arces ad Pontam sitas; 47 sireulque ob- Α Σχρχ/ηνοΤς χπεμπυλετν, λεηλχτών ττ< τής Ρ»-
vium perfugium parans US qui in imperioRonianO μχνίχς ακρχς, τχς πρδ; τώ Πόντω κείμενα; · αμχ 
proplerhajresiroadnecem expelcbanlui\oblala 'o- 8! τδ πρδ; Ιτο»μον κχτχτόγιον τοτς έ** ' Ρ α κ ι α Μ * cu 
CI OppOflUniiate.Quio adeo VesanOS homines.qui- ταύτην την αΤρεσιν άποκτεννομένοι; a τήν επιτήδειο-
cunqueintemperanliorisac Iascivioris vi la icranl in τητχ τοΰ τόπου πχρχτκευάζων · οΰ μόνο* 51, αλ}χ 
illlS arcibus,qilibus proxima erat Tibr ica turpiun κχί τους λιχνοτέρους και ακολάστου; ανθρώπους χχ* 
VOluptatum liceil l ia ad se illuc invilabat.ErgoCar- α^ρονχς τών άκρων έκε-νων προσεγγιζόντων τ ζ Τι-
bea viveote, partim e i praedidis ejUS Sacenlidi- βρική, τζ ελευθερία τών αισ/ίστων ο ττχΟϋν ε':; 
b03 vi la exCCSSerunt, partim adhuc supererant. έχυτδν έπι τδ αύτδ έκκχλούμενος · ζ'ύντος τνίν-ν 
αύτοΰ, οί μεν έκ τών μνημονευθέντων μιερέων χυτού, τδν εαυτών βί:ν κατέστρεψ xvf οί δ! όπελε·*-
φΟησχν. 

XLHI.Sed postquam is quoque Obiit, pesli lcnlis ΜΓ'. Κάκείνου τοίνυν τδ ζτ}ν ά π ο ^ ς α ν τ ο Γ , αΰΙ-.ς 
populityrannidemiBquearripuitChrysocheri^/OM- διαδέχεται τήν τυραννίδα τού δλεθρ'ο-j λαοΰ *ΰ:'.υ 
eobrinaSgenerqueejUS.HujUSnOSergOlemporeTi- Χρυσοχέρι; δ ένεψιδς και γαμορδ; αΰτρΰ. * £ ν τχ?; 
bricamveDimuS t mandatoregio,Utcaptivi)S duces ήμέραις ουν αύτοΰ, παρεδίλομεν ήμεΤ; έ ν τ £ Tiopt-
permularemus;quodetfactum eSt,secundo impe- κή, αποστχλέντε; ε/εΤσε δουλείας βχσιλικτ,ς Ι/εζε^ 
rantisBasiliiannoetConstantiniacLeonis, pioruin τοΰ ΰπχλλά;χι άρχοντας αιχμαλώτου:, ο - ε ρ γ £ γ , * « » 

jUSlorummagnoramqaeregUninoslrorum. Ibi ita- έν τψ δευτέρψ έ:ει τής βχσιλίίας Βασιλείου κχί Km,-
quenovem mensibus demorati, Vivenlibus adllUC σταντίνουκαί Λίοντος, τών εΰσεοδν καί διχζ·'ων α= 
impiiris BasillO et Zosimo, VlllgO d i d i s COIlipere- γάλων βασιλέων ημών. Έκε-σε ούν έν»ε*μην«χΤο, * 
giinis, SUpradictaS res Sedulo pervestiganles, et χρόνον οιατρίψχντες, ετι περιόντο; Βασιλείου κι: 
COITimenlariis mandantes, eUS UlliverSO urbi pale- Ζωσίμου τών μιχρών συνε<δήμων Λεγομένων, κα 
facereCOnstUuimUS divinomandato ipsorumsanc- περί τώ/ προτεθέ/των άκτ.ιδως έρευνή σαντε; κ:1 
tommorlhodoXorummagnurumquere^umilOS ΓΟ- ©ιλοπο/ήσχντες, ταΰτχ πασιν έσπουδάτχ^εν κιτί-
rum, ceu viles famuli indignique multocum metu δηλαγενέσΟχι · [cod. f. M l , b.] ττ4 έν β ε ω κεΛεύ:*·. 
obsequenteS. QuarumdamautemCXqili?itioru ril a- τών χυτών άγίων? χχ· όρ9οοό;ων μ ε γ ά λ η / βαη)£*αι 
pudeos haereseon not i t i a insequent ibusv<»bis l ra - ημών, ώ; δούλο:, ει κχ· εκ*λ*:ς καί άναςιον, ί* 
detur;tnodonobismisellisfaveatilleCiii^loria Pa- πολλψ ΰπεί;αντες. Και περι μ ε / τούτο j , χ λ ι ; ΖΞ; 
terscil icetetFil iusetsanclUsSpiri tUS, verus un«iS- C δε τι/ων παρ' t-ΰτοΤ; τών τ·-λεωτέρων α'ϋέσ»«ο. β έι 
queDeus reique omnisvisibil isinvisibil i^queerc- τοΤς έφεςής ΰμ·ν δηλ-οθήσεται · ή μ > το-ς ε^ελΐχι* 
ator, consemtor , ac Doininus in sa?cula. An en. όρέγον-ος q ψ ή δόςα, τψ Ιίχτρΐ, κ<ΐ τ φ ν ί ψ , 
τψ άγίψ U/εύμχτι, τψ μόνω άληΟε! Θεψ, καί πάτ',; κτίιεω; δρχτή; τε κχί αοράτου δημιουργφ τε καί συν,-
χεΐ κχί έςουσιχστ^, *ις τους αΐΰνα.. Ά μ ν / , 

Haclenus operis paisin Raderi libro jamdin edita : cujus nos Gmrum Uxtum peiquam ttccuwie 
adcodicem exegimu^ ut plurima et gvams^hha mendu, sive Grccctatis, si*e orlhograp/iia?, sire 
etiam interpunctionis, excludcremus. Novam qnoque Latinnm fecimu* interpretationem. Ccrlcrnm 
Raderi Latinum texium in singulis mendis nominalim objuvgarc, mhtime plncuit. A».-m nequr KG-
bis ipsh tantum tribuimus, ut erroribns, prastrlim in opere festinato, imntunes esre putrmus. 

V A R I J E L E C T I O N E S . 

B R . άποκτεννομένοισι. ° R , έλα/ίατων. Ρ R . έννεαμηναΤο*. ^ Cod. αύτώ, sed Fyn i ax i s , ^idelcr 
postulare potius ψ . 
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ΤΟΥ Α Ϊ Τ Ο Υ Π Ε Τ Ρ Ο Υ ΣΙΚΕΛΙΩΤΟΥ 

ΛΟΓΓΟΣ ΠΡΩΟΣ 
Κατά Μανιχαίων, τών και Παυλικια'νων, τών δυο αρχάς είναι λεγόντων, ένα θεδν τούδε τού κόαμου ποιητήν 

και έξουσιαστήν, καί έτερον Θεδν εΐναι τού μέλλοντος αίώνος. 

EJUSDEM PETRI SIGULI 
SERMO PRIMUS 

Adversus ttunichceos, qui et Paulieiani dicuntur, duo principia me affirmantes; unum 
quidem, Deum hujus mundi ereatorem et dominatorem ; olterum vero, Deum esse futuri 
sceculi. 

Α'. Άδόλω καί άδιατάκτψ και τελεία τή π ί 
στει, άκαταγνώστω τε καί καθαρψ συνειδότι, τής 
πρδς τήν υπερούσιον θεαρχικωτάτην καί ζωαρχικήν 
καί tvtsiav Τριάδα τδν μόνον ά)ηθινδν θεδν ημών, 
τδ· ν ποιητήν τού ουρανού καί τής γής καί πάσης αο
ράτου τε καί δρατής κτίσεως, συνοχέα τε καί εξου
σιαστή»/, έκ γονέων τε καί προγόνων άκλινούς δμο-
λογίας υπάρχων, μάρτυς ή αύτη αγία Τριάς, καί 
πάντες οΤς συνανεστράφημεν άνθρωποι, εί χαί τοΤς 
οίκείοις τής πίστεως Ιργοις έλλειπής είμι παντελώς 
[cod. f. 112.] έγώ δ άμαρτωλδς καί ανάξιος, ώ ίερώ-
τατον άθροισμα (1). Πείθομαι γάρ υμάς δμαδδν συμ-
παρεΤναι τή τών προκειμένων λόγων άκροάσε ι τε καί 
εξετάσει, τοΤς προλαοούσι τά λείποντα Ιπισυνάψαι 
πειράσομαι * μάλλον δε τών προειρημένων ούχ ήττον 
ενταύθα τήν σκέψιν, άλλά καί οίκειοτέραν ποιήσομαι. 
Και πρώτον μέν τάς προδήλους παρ' αύτοίς αιρέ
σεις, έν κεφχλχίψ ένί έκάστψ θριαμβεύσω * ευθύς τε 
ενστάσεις καί αντιθέσεις ακόλουθο·ς έκαστου έν ίδίψ 
χωρίψ, ώ; έφικτδν, ποιήσουιαι " καί μετά τούτο τήν 
πληθυν τών τής θειας Γραφή; μαρτυριών προσοίσω, 
Ικ τε τού αγίου αποστόλου Παύλου δεκατεσσάρων 
επιστολών, Ιακώβου, καί 'Ιωάννου, καί τού αγίου 
Ιούδα, καί τών Πράξεων τών άποστόλυ>ν έρανίσάμε-
νος ' ώς γάρ προείρηται (2), έκεΤνοι άλ)ψ τινι μή 
χρήναι πείθεσθχι επαγγέλλονται, εί μή τούτοις καί 
μόνοις. 

Β ' . "Εστι γάρ αύτοΤ; Ιν έκεΤνο καί λίαν πρόδηλον, 
τδ δύο άρχά; δμολογεΤν (3y, πονηρόν τε θεδν και αγα
θόν · τδν μι ν τούδε τού κόσμου ποιητή / τ ε καί Ιξου-
σΐχστήν, τδν δε τού μέλλοντος, δν καί Πατέρα έπου- ̂  
ράνιον όνομάζουσιν, ταΤ; τού δυσωνύμου Μάνεντος 
αίρέσεσι τάς Ιδίας άπάτας καταλλήλως επισυνάψχν-

(i) Loquilur auctor cum Bulgariae sacerdolum 
coetu, prout fecit etiam in epistola praevia histo-
rife; quos quia priorem operis partem studiose au-
dire aut lectitare noverat, nunc aliis jam promis-

i 48 I. Sinceram et indubiam perfertainque f i-
dem, irreprehensiliilem puramque conscientiam 
erga snpremam et divinilus dominantem, vivifi-
cam unamque Trinilalem, unicum verum Deum 
noslrum, coeli lerraeque creatorem, omnisque 
invisibdis visibilisque rei crealae conservalorem 
acDominum, me jam inde a genitoribtis proge-
niOribusque meis indeclinabiliier esse profes-
sum, ifstis est sancta ipsa Trinitas, el cuncti 
quibuscuro versaius sum homines; quanquara 
propriis fidei operibus ego prorsus careu, pecca-
tor et iadignus, ο sacratissime convenlus ; quem 
quia confertim «uperiorum sermonum ausculta-
lioni et disquisitioni aiTuisse audio, nunc quffl di-
conda supersunt, praecedenlibus connectere c i -

\ tar : vel polius accurationem quam dnlea,nedinn 
minorem, faciam commenlalionem. Et primo 
quidem palenles apud Manichseos haereses sin-
gulis capitulis publice exponam : deinde contra-
ria argumenta el contradictiones, ex ordine sin-
gularum, proprio in loco pro viribus exponam ; 
49 postremo plurima ex divina Scriptura teslK 
roonia profcram, ex Pauli quatuordecim epislo-
lis, Jacobi ilem, el Joannis, ac sancli Jtnlae, et 
ex aposloiorum Actibus collecta. Narnqne i l l i , ut 
jam dixi, nonnisi his solis credendum esse affir-
mant. 

II.Notissimum apud ipsos raput illud esl, quo 
duo principia coniitentur.malum scilicel Deum,ac 
bor.um; illmn quidem mundi bujus creatorem ac 
dominutn bunc vero fuluri,quein etiam coelestein 
Patrem nominant ; infarnis Manelis hseresibus er-
rores suosvicissirn conneitentes.Et nobisquidem 

sis numeratur sermonibus,id est hrereseos Mani-
chaiciB refulalionibus. 

(2) In historia cap. 10. 
(3) Item hist. loc. cit. 
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Theodoro, faga elapSUS venit Episparim, de qaoAf. 101.] Γεγνέσιος κχί Θεόδωρος, μεθ' ών χαι ά π ο -
pago jam dixiums, ubi fusius de Paulo ac Joanue 
Samosatensi verba fecimus, Callinicae filiis; a quo 
Paulo Pauliciaoi pro Manicbaeis transnominati 
sunl. Promovet itaque Paulus filium suum Ge-
gnesium ad impietalis magisterium, quem etiam 
Timotheum nuacupavit. Coortum est tamen inter 
duoa fratres Gegnesiura ac Theodoram dissidium, 
dum prior diceret se divinam Spirilus graiiam 
recepisse, alter vicissim se in euro gradum ob-
iruderet. Atque ita mutuo dissidentes, summo-
que odio flagranites, hi abominaudae seclae prao-
sides usque ad vitae terminum perseverarunt. 

διδράσκει, Ερχεται είς Έπίσπαριν τήν προλεχΘεΤναν 
ήμΐν έν τοΐς διά πλάτους, δτε περί Παύλου και 
Ιωάννου τών Σαμωσατέων, τών υιών Καλλίνικης 
έλέγομεν, άφ' ού Παύλου, και Παυλικιάνοι, άντί Μ α 
νιχαίων μετωνομάσθησαν. Προβάλλεται ούν δ Παύλος 
τδν εαυτού υίδν Γεγνέσιον είς τδ τής άθεότητος δ ι -
δασκαλεΐον, δν καί Τιμόθεον μετονομάζει * και γ ί 
νεται στασις μεταξύ αμφοτέρων τών αδελφών, Γ ε -
γνεσίου, φημί, /αί Θεοδώρου · τού μέν λέγοντος χάριν 
είληφέναι Θεϊκήν τήν τού Πνεύματος * τδ δέ πάλιν 
έαυτδν έπί τούτο προβαλλομένου * καί ούτοκ είς έάυ— 
τους στασιάζοντες καί τέλειον μίσος αλλήλους μ ι σ ή -
σαντες οί τού μύσους προστάται, δι έμειναν ούτως 
μέχρι τέλους ζωής αυτών. 

XXlX.ImperatorrebuShorumhominuminlellec- β ΚΘ'. '0 δέ βασιλεύς τά περί τούτων άκουσας (ήν 
δέ τηνικαύτα Αέων δ "ίσαυρος), μεταστέλλεται τδν 
Γεγνέσιον τδν καί τδν Τιμόθεον, μάλλον δέ θυμόθεον, 
καί παραπέμπει αύτδν πρδς τδν πατριάρχην Κων
σταντινουπόλεως · ώς δέ είδεν αύτδν δ πατριάρχης, 
λέγει αύτφ * Διά τί ήρνήσω τήν όρθόδοξον πίστιν ; 
Ό δέ λέγει · Ανάθεμα τδν άρνησάμενον τήν όρθό
δοξον πίστιν · έλεγε δέ όρθόδοξον πίστιν, τήν οΙκε(αν 
αΤρεσιν. Καί δ πατριάρχης πάλιν λέγει * Διά τί ού 
πιστεύεις καί προσκυνείς τδν τίμιο ν σταυρόν ; Ό δέ 
λέγει · Ανάθεμα τδν υ.ή προσκυνούντα καί μή σεέό-
μενον τδν τίμιον και ζωοποιδν σταυρόν · έλεγε δέ 
σταυρδν, [cod. f. 101 b.] τδν Χριστδν ττ^ έκτάσει 
τών χειρών σταυρδν αποτελούντα· Καί πάλιν έρωτφ 
αυτόν * Διά τί ού σέο$ καί προσκυνείς τήν άγίαν θ ε ο -

tis(erati8tuncLeoIsauricus) ad seGegneeium ac-
cersivit,seu Timotheum vel potius Thymotheum 
(iramDei) etadConslanlinopoIilamim patriarcham 
misit: cui praesenti pairiarchaait: Cur tu fidem or-
thodoxam negasti?Is contra: Analhemafidem or-
thodoxam neganti; intelligebat autem fidem orlho-
doxamesse haeresim suara.Rursuspatriarcha:Cur 
non credis, neque ohsequium venerabiii croci ex-
hibes ? E l i l l e : Analhema noo adoranli neque co-
lenti venerandam vivificamque crueem.Porrocru-
cemintelligebatChrislum ipsum, quatenusmaou-
um exiensiooe crucem fcfformat.Rursus euro inler-
rogabat: Cur non colis neque veneraris sanclam 
Deiparam? Ule aulem: Auathema non colentisan-
CtissimamDeiparanijinquamDominusnoster J e - C τόκον ; *0 δέ φησιν· Ανάθεμα τδν μή προσκυνοϋνεα 

· - ' « - - ! ! · » : »*-* · 9.... Λ J - I Τ - Ι - - > Λ . t « . » t sus Chrislus inlroiit,nos(rum omnium Mairem; in* 
telligens seilicel supernam Jerusalem, in quara 
Praecursor noster ingressus estChristus.Denuoilii 
patriarcha: Cur Domini noslri Jesu Christi iuima-
culatum 54 corpus ac pretiosum sanguinem non 
eamis,sed ea potius despicis ? Thymotheus vero: 
Analhema non sumenti vel aspernanli corpus ac 
sanguinem Domini nostri Jesu Chrisli, verba sci-
licetillius intelligens.insuper de eancta catholica 
elapostolica Ecclesia interrogatus,pari modo re 

την παναγίαν θεοτόκον, έν *J είσήλθεν δ Κύριος ^μό 
* Ιησούς Χριστδς, τήν μητέρα πάντων ημών · ελαγα 
δέ ταύτην είναι τήν ανω Ιερουσαλήμ, έν ξ πρόδρο
μος δπέρ ημών είσήλθε Χριστός. Καί πάλιν προς 
αυτόν φησιν δ πατριάρχης* Δ;α τί ού μεταλαμβά
νεις (34) τού άχραντου σώματος καί τού τιμίου αΤμα-
τος του Κυρίου ημών * Ιησού Χρίστου, άλλά α τ ι μ ά 
ζεις αυτό ; Ό δέ θυμόθεος λέγει · Ανάθεμα τδν 
μεταλαμβάνοντα, ή άτιμάζοντα τδ σώμα καί aTua 
τού Κυρίου ημών Ιησού Χριστού * έλεγε δέ τα ^ ή -

spondebat, catbolicam lamenEcclesiam appellans ματα αυτού. Πάλιν δέ περί τής αγίας καθολικής κα ι 
gjnedria Manichaeorum.Etdebaplismosimililerlo- αποστολικής Εκκλησίας ερωτηθείς, ωσαύτως Ι λ ε -
quebalur,Dominuni JesUIIlCbristUin baptismi ΠΟ- γεν* Έκκλησίαν καθολικήν, τά συνέδρια τών Μχνι-
mineintelligens,elaliudnihil; quiascriplum est: χαίων άποκαλών · καί περί του βαπτίσματος δμοίως 
EgO SUtn aqua vivms 39. AtqueiU omniadistor- ^ έλεγε, τδν Κύριον Ίησούν Χριστδν υπάρχειν τδ β ά -
quensThymotheuS, etin Singulis anathemalizans, πτισμα, καί οδκ άλλο · διότι γέγραπται * Έ γ ώ είμι 
YlliiexperscreditUS esl; acceptoqueabimperalore τδ ύδωρ τδ ζών* καί ούτως πάντα διχστρέψχς δ 
8igillo9rodiitEpi8parim,COllectisquecunctisdisci- θυμόθεος, καί καθ' έκαστον άναθεματίσας, Βς άναί-
pulis Suis,migravit ad Deoinvisam Mananalim,un- τιος κακού ένομίσθη, καί λαβών παρά τοΰ βασιλέως 
de fuit oriundus prodictUS Constantinus. Deinde σιγ&λιον (35) ήλθε πάλιν είς Έπίσπαριν * και συν· 
mullOS annOS ibi COmmoratUS,et in summam in- άξας πάντας τους μαθητάς αδτού φεύγει συν αύτοΤς, 

59 Joan. ΙΤ . 10, _ ' 
V A R L E LECTI0NES. 

• R. ώς αυτός. 
Ν0Τ4£· 

(34) Confer supra ρ. 13, adn., ubi Raderum (35) Intellige diploma tvectionii, Gall . sauf-
correximus, qui tamen hoc posteriore loco recle conduity pasieport. De aigillo diu Caogius Gloes. 
inlerpreiaiur vocabalum μεταλαμβάνεις. med. et mf. LaUii» 
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καί κατήλθεν εις τήν θεόλευστον Μανάναλιν, έξ ής Λ saniam actus,iramqae et rabiem alque anxietatem 
άνβ^ίχθη δ προμηθείς Κωνσταντίνος. Είτα έκετσε sibi ab angelis malis immissas experiens,bubonea 
χρόνους ικανούς έπιμείνας χαί [cod. ί. 102] είς Deo percussus inleriil, poslquam integris triginta 
άκρον μανίας έλάσας χαι θυμδν χαί δργήν χα» θλίψιν annis ilQpiae S6Cl«8 prffifuerat. 
άποστολήν δι' αγγέλων πονηρών δεξάμενος, θεόπληκτος γενόμενος, δπο του βουβώνος τδν βίον κατέστρεψε ν έν 
δλοις τριάκοντα έτεσι χαί αύτδς της ασεβείας γενόμενος προστάτης. 

Λ'. ούτο$ έσχεν υίδν, τουνομα Ζαχαρία ν · και μ ί - X X X . fluic erat filios nomine Zacharias,necnon 
σθιον αΤγας νέμοντα, δν ποτε έπί τής δδού εύρε κεί- roercenarius quidam caprarum cuslos, quem olim 
μενον έσπαργανωμένο/, διά τδ έκ παρανόμου και 
μεμιαμμένης προελθεΐν κοίτης · οίδε γάρ πόρνη της 
κοιλίας αυτής τά εγγόνα έν δδφ £ίπτειν, δεδιώσα τδ 
πταίσμα · αποθανόντος τοίνυν Γεγνεσίου, έσχίσθησαν 
οί τούτου μαθηταί * καί οί μέν, προσε^ύησαν Ζα
χαρία · οί δέ, Ι ω σ ή φ τ φ νόθφ προσέδραμον · ούτως 

iu via repereratfasciis involulum, propterea quod 
illegilima impuraque copula procreatus fuisset. 
Soletenim meretnx ventris sui parius, ob culpse 
metura,in vias projicere. Mortuoigilur Gegnesio, 
schisma exstilil discipulorum ejus; aliis Zacbari» 
adhaBrenlibus,aliis autem spurium Josepbum sec-

γάρ ώνομάζετο. Στάσεως ούν πολλής γενομένης μ ε - 6 Canlibu8,sic enimisnominabalur.Magna ergo 8Θ-
ταξύ αμφοτέρων, ώς καί έτ.ί τών πρδ αυτών, καί θά-
τερος έαυτδν ψηφιζόμενος τήν χάριν είληφέναι τοϋ 
Πνεύματος, τήν ένέργειαν μάλλον τού ακαθάρτου 
έδέξαντο πνεύματος · εΤτα θυμο·θείς Ζαχαρίας, ώς 
τής πατρφας κληρουχίας έκπίπτειν μέλλων, λίθφ 
πατάξας Ι ω σ ή φ τδν Άφρόνητον , παρ' ολίγον άνεΤ-
λεν. Μετά δέ τινα χρόνον λαβόντες έκάτεροι τους 
οικείους μαθητάς, ήθέλησα\ λαθραίως άποδράσαι τού 
τόπου · καί δη μικρδν άποστάντες τής κώμης, δπ -
οπτίυθέντες υπδ τών Ά γ α ρ η ν ώ ν πρδς 'Ρωμανίαν, 
έξέρχεσθαι, καί ύπ' αυτών άνερευνώμενοι c , δ μέν 
Ζαχαρίας ώς εΤδε τήν τών Άγαρηνών έπιδρομήν, 
τους οικείους έάσας [cod. f. 102 b.] μαθητάς, μόνος 
εξέφυγεν · ους περ φθάσαντες, οί Άγαρηνο ί , ξίφεσιν 

ditiointer liosduosconflalaesl,sicutisuperioribue 
etiara evenerat;dum uterqtie affirmaret segraliam 
Spirilus esse sortitum, qui potius iropuri spirilus 
operalionem receperant. Mox furens Zacharias, 
ceu qui de palerna haereditale jam excideret,saxo 
Josephum58Apbronetum appeiens,propemodum 
occidil. Post aliquantum vero tempus, sumptis 
unusquisque propiiis discipulis, moliti sunlclam 
ex loco aufugere : sed cum paululum a pago re-
cessissent, oborla est Agarenis suspicio velle eos 
ad Roiranam ditionem transire; idcoque ab bia 
conquisili.Zacharias quidero Agarenorum incur-
sionem videns, deserlis propriis discipulis eolus 
fugit: quos occupatos Agareni, gladiis inlereme-

άπέκτειναν · δι' δ « ώνειδίσθη δ Ζαχαρίας παρά τώνΟ runt : quffi Γβ8 ZacliariiB apud cajteros, ceu ΙΠβΓ-
άλλων, ώς μισθωτδς, καί ούκ ών ποιμήν. 

Α λ . Ι ω σ ή φ δέ δ καί Άφρόνητος γνους τούτο, τάς 
άμαξας ένστρέφει ώς πρδς Συρίαν * καί έλθόντων β 

τών Σαρακηνών, φησί πρδς αύτους, ώς έπ ί γαλούρ-
για καί βουκόλια έξεληέυθέναι * οί δέ Ά γ α ρ η 
νοί , ταύτ$ τή απολογία πληροφορηθέντες, έάσαντες 
αύτους άδικήτους δπεχώρησαν ' * ευκαίρου δέ ώρας 
επιτυχών Ι ω σ ή φ δ Άφρόνητος , μετά πάντων δια-
δράς, τού τόπου εξέφυγεν · καί ελθών είς τήν π ο λ λ ά 
κις μνημονευθεΐσαν κώμη ν Έπίσπαριν , ασμένως 
παρά τών έν αύτ$ κατόικούντων απεδέχθη · πάντες 
γάρ λαμπάδας άνάψαντες έν μεγάλη τ ιμή τδ* πολλής 
ατιμίας άξιον, ώς άτε δέ μαθητή ν Χριστού υποδέ
χονται · γνους τοΰτο θεοφιλής τις άνήρ τών εκεΐσε 
αρχόντων Κρικοράχης λεγόμενος, μετά πλείστων 
στρατιωτών τήν οίκίαν έκύκλωσεν, έν $ κατέλυσεν &des,tlbi Manetis discipulus versabatur, cinxit; et 

ceoario et non pastori, odium conciliavit. 
XXXI . Josephus autem Aphronetus, ea re co-

gniia.currum con?ertil,lanquain si in Syriam per-
geret; et supervenientibus Saracenis dixit se la-
ctarii operis causa et armentorum in itinere esse. 
Quadefensione persuasiSai aceni,illum cum sociis 
abireimpunemsineDtes,discesserunt.Idoneapost-
hinc captata hora, Josephus Aphronelus cum om-
nibusaufugiensjoco excessit; profectusque in 8«-
pememoratum pagum Episparim, libenterab i n -
culis exceplus fult: cuncti enim incensis lampadi-
bus magoo honore hominem,inulla ignominia d i -
gnum,tanquani Chrisli discipulum susceperunt.Ea 
ΓΘ inlellecla, pius quidam vir exloci principibus, 
nomine Cricoraches, magna cum militum manu 

δ μαθητής τού Μάνεντος * καί τους μέν μαθητάς 
αύτοϋ συνέσχεν, αύτδς δέ διαδράς φυγάς Φχετο πρδς 
τήν Φρυγία ν · καί απέλθω ν κατφκησεν είς Ά ν τ ι ό -
χε ιαν τής Πισιδ'ας ' έν έτεσι δέ τριάκοντα καί α ύ 
τδς επαγώνισάμενος τή κακία, έλεγε τοΤς εαυτού 
ραθηταϊς , μαθητής είναι Παύλου τοϋ αποστόλου δ 
Έπαφρόδιτος, καί παρ* αύτοϋ πρδς αύτους ά π -
εστάλθαι * [cod. f. 103.] έγώ δέ αύτδν είκότως κ α 
λέσω Άφρόνητον · λίαν γάρ υπήρχε καί γραμμάτων f 

asseclas quidera ejus comprehendit; sed Josephus 
elapsus venit in Pbrygiam: indeque abscedens, in 
urbePisidi&Anliochia resedit.Cumqueet ipse tri-
ginla aonis nequitiam suam exercuisset, ait disci-
pulis suis, se Pauli apostoli discipulum esse Epa-
pbroditum, seque ad illoa ab eo missum fuisse. At 
ego pro Epaphrodito.AphroDitum merito eumap-
pellabo: eteoiinlitlerarura prorsus afqoe phrone-
seo experserat: cumque multos-scelesiis actibus 

VARIiE LECTI0NE8. 
b R. et cod. δεδειώσαι. «l ia reapse cod. A l R. άνερευνομένων, quod in marg corr. d R. δ ιό . 

εξελθόντων. f R . ά π ε χ . * R. γραμμάτου. 
R. 
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seternaa pcena fecisaet obnoxios, ipse qooqoe in Α καί φρονήσεως Ιμοιρος - πολλούς τε τη πονηρά κ α -
loCO qoi dicitar ChortOCOpium vita 8β excessit. κουργία υπευθύνους ποιήσας της αιωνίου κολάσεως, 
Hoc adhuc superetite, discipula ipsios in Arme- κατέστρεψε χαί ούτος έκεισε τδν βίον, είς τύπον 
nia mulier quaedam, ab uno ex ejUS alomnis λεγδμενον ΧορτοχοπεΤον. Τούτου Ετι υπάρχοντος, 
COrrnpla fllium peperit, HebraiCO, Ut aionl, ge- μαθήτρια τούτου είς Άρμενίαν γυνή τις Ε Χ τών αυτού 
ΠΘΓΘ, malltia insignem, spurcum Videlicel Ba- μαθητών μοιχευθεΤσα, Ισχεν ulov, ώς φασιν, αξ 
banem. Itaque hic Bahanes Aphroneti successor Εβραίων, τδν έπί κακία περιβόητον |&υπαρδν 
fllit, ejusque haereaim incolumem proot excepe- Βαάνην. Ούτος ούν δ Βαάνης διαδέχεται τδν 'Αφρο-
rat a praeceasoribns SUIS omni impuritate CODfer- νητον, καί τήν αΤρεσιν σώαν ήν παρε&ηφεν παρα 
Um retinens, mallosque StullOS ad extremam τών πρδ αυτού τήν πάσης ακαθαρσίας πλήρη • χατ-
perditionem deducens, ipse qaoque nequitiSB έχων · καί πολλούς, τών αφρόνων είς τελείαν άχώ-
magister exetilit. λειαν άγων, γίνεται κα* αύτδς τής κακίας διδά

σκαλος. 
XXXII. Ecceautem paalo pOSt allUS item emer- ΛΒ'. Μετ' ού πολύν δέ χρόνον καί έτερος τις ά ν α -

ait ex urbis Tabise territorio veritatisadversarius. δείκνυται τής αληθείας αντίπαλος έκ τώ* (κάρων 
Esl enim ib i proximus pagUS, cui nomen Annia, B Ταβίας της πόλεως * Ιστι γαρ έκεΤσε πλησιάζουσα 
qaem vir quidam incolebat Dryinus appeltalus, κώμη Ά*νία καλούμενη, έν $ κχτψκει άνήρ τ ι ς , 
HuicfiHuserai,Serginsnomine,diaboli miles. Ser- Δρύινος ονομαζόμενος. Ούτος Ισχεν υίδν, Σέργιον 
gillS, inquam, qui multOS fecit de OVlbuS lupOS, καλούμενρν, τδν τοΰ διαβόλου δπέρμαχον · Σέργιον 
quorumoperaChrietigregem dissipavit.Sergiue il l τδν πολλούς έκ προβάτων λύκους ποιήσαντα, και 
OVina pelle lupug, fraudulentU8 virtutom «imula- δι' 1 αυτών σκορπίσαντα τας του Χρίστου άγέλας · 
tor.acmoltoram proinde deceptor; Sergiue cracis Σέργιον τδν δεινδν προβατόσχημον λύκον, τδν άρε-
Christi inimicus,et alheismi 01,Deipara omnium- τάς δολίως υποκριθέντα, κάντεΰθεν πολλούς έξαχα-
que aanctorum CODficiator, Cbristi apostolomm τήσαντα * Σέργιον τδν έχθρδν του σταυρού τοΰ 
advenariaS,prophetarum 080r,et dbinanim Scri* Χρίστου, τδ τής άθεότητος στόμα, τδν της θ ε ο μ ή -
pturarum corruplor quas ad fabulaa mendacium- τορος καί πάντων τών αγίων δβριστήν * Σέργιον 
quedistorquebat: SerglUS Chrisli hostis, etEccle- τδν [cod. f. 130 b. | άντίμαχον τών του Χρίστου ά π ο -
siae oppugnator, qui DeiFilium pedibui COllCUlca- στόλων τδν τούς προφήτας μισήσαντα, καί τας 
Vll,et DOVi Teslamenli gangoinem profanum judi- θείας Γραφάς άποστραφέντα, και πρδς μύθους καί 
cafit, et in grati» Spirilara injurius fuit. Sergius ψεύδη εκτραπέντα * Σέργιον τδν τοΰ Χρίστου μ ι σ η -
quiseipsumdixitParaclelam, etTychici aibi n o - c ^ v , τδν τής Εκκλησίας πολέμιον, τδν Υίδν τοΰ 
menimposuil, atque asuisdiscipulieceu Spiritae θεου καττπατήσαντα, καί τδ αίμα της λα<Κκης 
eanctas adoralus fuil; Sergius tenebrarum amana, κοινδν i ήγησάμενον, χαί τδ Πνεύ*α τής χάριτος έ ν -
etse nihilominua relucentera stellam appellans. υβρίσαντα · Σέργιον τδν έαυτδν Παράκλητον A J -
Sed quid plura??el curhaecbaud citiusabrumpo? γοντχ (36), Τυχικόν τε έαυτδν κάλεσα ντα καί δπδ 
Existimo enim ne universum quidem ffittim, ne- τών Ιδίων μαθητών ώς Πνεύμα άγιον προσκυνούεεε-
quitiaB ejUS digne enarranda tatis fore. HlC ergO vov · Σέργιον τδν του σκότους προσφιλή, τδν έ α υ -
SerglUSJUfenili adhtlC aetale,familiaris factUS Ma- τδν λυχνοφανη αστέρα λέγοντα ' καί τί έτι λέγω, καί 
nichaeSBCUidam muliercuUe, atqueab eadeceplUS, οδ συμπεραίνω τ α χ έ ω ς ; οΤμαι γάρ δτι οδ! 9 δ «ας 
Anticbristi 5 7 praecursor exatitit. Conientaneum αΙών τήν αύτου κακίαν επαξίως τ φ λέγοντι επαρ-
qoippe fuit Ut hi turplssima bsereseoa magistri, κέσοι * οΰτος τοίνυν δ Σέργιος Ιτι νΙαν άγων τήν 
partim θ Χ Saracenia 8tirpem ducerent, partim ηλικία * προσομιλεΤ τινι γυναικί οδστ̂  Ικ Μαντ-
aerfili genere essent, partim de fornicatione χαίων * καί έξ αυτής απατηθείς, γίνεται *ρ46ρο-
crearenltir, partim denique a feminis errorem μος τοΰ Άντιχρίστου · Ιδει γάρ τους της έχθίστης 
Condiscerent. Ο αίρέσεως διδασκάλους, τους μέν Ικ Σαρακηνών 
κατάγεσθαι, τούς δέ έξ οίκετών δπάρχειν, τους άλλους έκ πορνείας γεγεννησθαι « f καί έτερους έκ γυναοεών 
παρειληφέναι τήν πλάνη ν (37). 

XXXIII.Nevero fidearaur temerehuncaccusare, ΑΓ ' . Ί ν α δέ μή δόξωμεν είς μάτην κατηγορεί» 
resipsius singulae exponemue. Et primo dicemue αύτου, τά περί αύτοΰ μερικώς διηγησόμεθα · καέ 
quomodoinfelixhomoad haDC bffiresimdeclinave- πρώτον μέν εΤπωμεν 1 πώς δ άθλιος είς ταύτην 
rit; deindeexipsiassermonibus, qttiinamhic mi- εξετράπη τήν αΤρεσιν · εΤΘ ούτως έκ τών οίκείαν 
aerrimuaait fel potiue fuerit,palam faciemus.Huic αύτου λογίων παραστήσομεν δποΤός τίς έστι, μάλλον 

YARLf i LECTIONES. 
h God. κλάρης. 1 R . διά· J God. καινό ν . k R . γιγενήσθαι. 1 Cod. ειπομεν. 

(36) Hoc locoRaderos defaiase dicit in exemplari quidem Vat unde exscripsitSirmondae,nihil deeat 
GraecoSirmondi ferbaplura usquead τοΰ σκότους (37) Sant hi Scjthianaa, Manei, AphroaetQt 
inclasife.Sad utcanqae eares aa habealt in codice Batbanea, Sergiue, al ex prodictie conaiat. 
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δε ήν δ πανάΟλιο; · ούτος τοίνυν Ετι νέαν άγων τήν Α itaque, juvenili adhuc aetale, coniigit in consuetu-
dinein incurrere iahonestae cujusdam feminie,se-
Qta ut diximus ManicliSDffl, qu» diaboli callida se 
dolosa diseipula ail i l l i : Audio le,domine Sergi, 
lttterisdisciplinUque eruditum,etegregiumusque-
quaque virom.Dic ergo mihi, cor divina Evange-
lia non legas. Ille vero hujus verbis deceplus,ne-
quc latens venenum sentiens, respondil: Non Iicet 
muadanis nobis haec legere, sed lanlummodo sa-
cerdolibus. Respondit i l l a : Non ila se res habet, 
ut reris quia non est personaruro acceplio, apud 
Deuni: Vnltenim Dominus omnes salvos fieri,et ad 
verilatis agnitionem venire 40,Sed quia sacerdotes 
7estri divinum Verbum quaestui habenl, elEvan-
geliorum mysteria celant, propterea ad aures *es-

έπίγνωσιν αληθείας έλθεΤν · άλλ' β iras non legunt, quae in illis scribunlur omnia; 

ήλικίαν συνέβη έν συντυ*/ία έλθεΤν άσεμνου τινδς 
γυναικός,ο/ύ?η; έκ [cod.f. 104] Μανιχαϊκής,ώ; ειρη
ται. αίρέσεω; · ή δε τοϋ διαβόλου μαθήτρια πανούρ
γο; ύπάρ'/ουσα και ύπουλος, λέγει αύτφ · Ακούω 
περί σού, κύριε Σέργιε, δτι έν επιστήμη γραμμά
των καί παιοεύσεως πέλ-:ι;, καί αγαθός κατά πά^τα 
υπάρχεις άνθρωπος. Είπε ούν μοι, "να τί τά ΟεΤα 
ούκ άναγινωικεις Ευαγγέλια ; Ό 61 τοΤς λόγοι; 
αυτής κεπφωθείς, μη γινώσκων μάλιστα τδν έγκε-
κρυμμένον τ ή ; κακίας ιόν m εν αυτή, λέγει · Ουκ εςε-
στιν ήμΐν κοσμικοΤ; ούσιν ταύτα άναγινώσκειν, εΐ μή 
τοΤς ίερεύσι n μόνοις* ή δε οησι πρδς αυτόν· Ούκ έστιν 
ούτως, ώς αύ υπολανθάνεις · ού γάρ έστι προαωπο-» 
ληψία παρα τψ θεψ " ΙΙάντα; γαρ θέλει σωθήναι δ 
Κύριος, 
επειδή οί ιερείς υμών καπ^λεύονται τδν τού θεού 
λόγον, και τά έν Εύαγγελίοις μυστήρια άποκρύβου-
σιν, διά τούτο oj/. άναγίνώσκουσιν εί; ύπήκοον 0 

υμών τά εν αύτο'ς γίγραμμένα απαντά · άλλά τά 
μεν, ναι, τα οι, ού ' οπυ>ς μή ε^θητε είς έπίγνωτιν 
αληθείας · γέγραπται γάρ, έν αύτοΐς, δτι Έ ν εκείνη 
Χ?ϊ ήμερα τίνες έροϋσι, Κύριε, Κύριε, ού τψ σψ 
ονόματι δα·.μόνια έξεβάλομεν , καί δυνάμεις 
•πολλάς έποιήσαμεν ; καί αποκριθείς δ βασιλεύς, 
έρεΤ αύτοΤ; * 'Λμήν άμή* λίγω ύμΤν, ούκ οίδα ύμας · 

sed aliaquidem utique,alia minime^ead veritatis 
notitiam perveniatis. Scriptnm enim io illis esi 
fore ut illa die nonnulli dicant: DoviwefDomine9 

nonnc in uomine tuo doemonia ejecimus, et virtu-
tesmttltas patravimus 4* ? Respondebilque rex : 
Amen, amen dico vobis, nescio vos.Scrutare igi-
tur et dispice, nonne ita scriptum est? Quinam 
vero sunt hi quibus Dominus dicet,non novi vos? 
Ille autem insipientissimus indoctusque cum es-
sel, ambigens silebal. 

Ιρεύνησον καί 'ίδε, ού γέγραπται ούτως ; καί τίνες είσίν ούτοι πρδς ούς ο Κύριος λέξει, Ούκ οίδκ υμάς ; δ δέ 
άλογώτατος άααθής ών, έξαπορηθείς έσιώπα. 

Α Λ ' . "Εστι δε τήν ερμηνείαν του ευαγγελικούς 58 XXXIV. Reapse lamen evangelici dictifaanc 
^άτού ούτως νοήσαι («38) ' είσί τίνες μέχρι τής σή
μερον ημέρας ο*ί τίνες τήν έν Χριστψ πολιτείαν κατ-
έχουσι, καί δοκοϋσιν εύίεβως ζήν * διά δε τής Ιπψοής 
οιδασι πολλάκις καί δαίμονας φυ^αδεύειν, καί νο
σήματα καί πάθη θεραπεύειν · καθάπερ πάλαι οί τού 
Σκευά υΙοί ή οί λεγόμενοι έςορκισταί* ώς έν ταΤς Πρά
ξει·, τών αποστόλων γέγραπται, δτι έξορκίζοντες 
τούς δαιμονιζομένου; έλεγον · Έξορχίζομεν υμάς τδν 
Χριστδν δν Παύλος κηρύσσει Ρ, εξέλθετε έκ τών αν
θρώπων · οί δε δαίμονες τώ ®όο ρ τής ονομασίας 
Χριστού, έφυγαδε ύοντο · ούτω; και νυν τίνες ποιούσι, 
τκκι άγνουσιν δτι διά τής έπψδής έκπίπτοϋσι τής 
εαυτών σωτηρίας * οί δε κράξονται έν εκείνη τή 
•ήμερα λέγοντες, Κύριε, Κύριε, ού τψ σψ ονόματι 

esse inierprelationem repulare licet.Nonnullisunl 
usque ad tempora nostra, qui Chrislianos mores 
prae se ferunt.religioseque videntur vivere; caete-
rum el incantamentis quibusJam saepe daemones 
fugare solent, et aegritudiues morbosque curare; 
sicut olim Scevae fllit 48}sive qui exorcistae dice-
bantur, ut in apostolorura Actibus scribilur, qui-
que daemoniacos exorcizando aiebant: Adjuramus 
vos per Chrislum quem Paulus praedicat: exite de 
hominibus: dsemones aulem melu nominis Christi 
fugiebant. Sic nunc etiam nonnulli agunt; nescii 
tamen, se propter incanlamentasalulis suaejaclu-
ramfacere.Isliscilicetilladieclainabuntdicentes: 
Domine, Domine^ nonne innomine luodoemonia 

όαιμόνια 'εξεβάλομεν i f A 7 \ δυνάμεις πολλάς ejecimus etvirlutesmultaspatravimusfRespomle 
— r T - s L ft-!- 1 t..* bitqueDorninus : Amen, amen dico vobis, nescio 

vos Sunt et alii quidara qui solitariam et irrepre-
hensibilem vitam ampfexi fuerantjsed tamenin-
sciliasua ac ruditale in haereses inciderunt, ideo-
que coalorum reghum non consequentur.Ne autem 
quidquam illadie justo judice debeatur,donanunc 
sanitalem accipiunt; litcum posleaclamaverint : 

εποιήσαμεν ; Και αποκριθείς δ Κύριος, IptX αύτοΤς 
'Αμήν αμήν λέγω ύμΤν, ούκ οΤδα υμάς. Είσί δε καί 
έτεροι, οί τίνες μοναίικδν βίον καί άνεπίληπτον άν-
ελάδοντο μέν, ένέπεσο* δε έξ αγνοίας καί άμαθείας 
είς αιρέσεις, καί διά τούτο τής τών ουρανών «· ούκ 
έπιτεύξονται βασιλείας. "ίνα δε μηδέν αύτοΤς έν 
εκείνη τή ημέρα παρά τοϋ δικαίου κριτού ^ρεωστή-

40 I T i m . II, 4. 41 Hallh. νι ι , 22. 42 Act. xix, 14, 15. 
V A R I J E L E C T I O N E S 

M R . υίόν. N R . ίερεΤσι. · R . ύπήκοουν. Ρ R . κηρύττει, 
στων, 

4 R. έκβάλομεν. r R. et Cod. άνθρώ-

Ν Ο Τ Λ : 

(38) Hunc paragraphum 3 4 ore Manicheeae feminae ^ci t r^citari Raderus ; mihi lamen auctor po-
tius lo<jui videtur, 

P A T R O L . GRt CIV. 41 
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Domine, Domtne, ηοηηβ tn nomilie tUO VirtuteS λ τ*ι », λαμβάνουτι ενταύθα χαρίσματα ίαματων , 
mvltas patravimus, audiant :Amice, ηοη facio 
tibi injuriam : quod tuutn erat accepisti in vita 
tua : nunc tolle quod tuum est, et abi 43. 

XXXV.H&cetal ia hujusmodi ignoransSergius, 
Efangelia coepitscrutari;corapertisqueillisverbis, 
quaeturpis mulier dixerat,ait eidem:Age dic mihi, 
de quibusnam haec ait Dominus ? Illa vero tunc 
quidem responsum non reddidit; sed ulterius per-
gens ait: Dequibusnamdixit Doroinus: Quodmulti 
abOtHenteetOccidentevenient, etcum Abraha-
mo, Isaaco, et Jacobo recumbent[in\regno Dei 44. 
F i l i i aotem 59 regni expellentur in tenebras exte-
riores? Quinam sunligitur regni filii? Is aulem d i -
cere nesciens,hos esse Israelitas,quorum fuit ado-
ptio et cultus et promissiones;namreapseCbristus 
Israelitas nuncupavit filios, sicut ipsemet Chana-
naeae dixit : Non est bonum sumere panem filio-
rum 45; fueruot autem ejecti, quia ipsum crucifi-
xerunt; h$c,inquam,ignorans miserSergius,exis-
timaneque maaoadem illam fore sibi ad salutem 
ducem, coepiteam instanter de raodo diclis inter-
rogare.Illaveroperditionisdox.oshabenstanquam 
sepulcrum patens, initiuro blasphemandi fecil ad-
•ersuesanctosdicens: F i l i i regni sunt isti tui, qui 
daemones ex hominibusfugant,quosquetu deorum 
instar venerari*, mente immortalique Deo dere-
licfo. Hisane illadie deorejusli judicisaudient : 
Nullatenus ego novi vos. Atque ila evangelica scri-
pta decurrens, singularum dictionum sensum, 

δπως ήνίκα κεκράξωνται, Κύριε Κύριε, ο"ι τ φ σ*:> 
ονόματι δυνάμε·; πολλάς έποιήσαμεν ; (<ο«ύ7ωσιν. 
Εταίρε, ούχ αδικώ σε, άπέλαβες τα σα έν τ̂ , 

ζωή σού, νύν αρον τδ σδν καί ύπαγε. 
ΛΕ' . Ταύτα τοίνυν και τα τοιαύτα &fvoo>v δ Σέρ

γιος, έρευν^ έν τοΤς Εύαγγελίοις, χαί εύρων εγγε
γραμμένους [cod f. 405.] τού; λογούς οΟ; ή αθλία ε : -
ρηκεν, λέγει αύτ?. · Είπε μοι περί τίνων, τ χΰτχ δ Κύ
ριος ειρηκεν ; Ή δε τέως άπόκρισιν ούχ έδωκε* αύτήΓ 
άλλ 1 Ιτι προσθεΐσχ λέγει. Περί τίνων εΤπεν δ Κύριο.·, 
δτι πολλοί άπδ Ανατολών χαί Δυσμών ήςουσι χι· 
άνακλιθησονται 1 μετά Αβραάμ, καί Ι σ α ά κ , χαί 
Ιακώβ, έν τή βασιλεία τών ουρανών ; οέ δ ! υΐαί τής 
βασιλείας βληθήσονται είς τδ σκότος τδ εξώτερον; τ'·»ες 

( ούν είσιν οί υίοί τής βασιλεία;; δ δε μή ειδώς είπεΤν,δττ 
ούτοί είσιν οί Ίσραηλΐται «,ών ήυίοθεσία,κχι η λατρεία, 
καί ή επαγγελία (καί γάρ δ Χριστδς τού; Ίσραηλ ίτχς ονο
μάζει τέκνα, καθώς αύτος πρδς τήν Χζναναίχν φησίν, 
Ούκ έστι καλόν λαβείν τόν άρτον τών τεχνών · επ
εβλήθησαν δε, διότι έσταύρωσαν αυτόν)· ταΰτα οΰ* άγ-
νοών δ άθλιος Σέργιος, καί νομίσας τήν μεινάδα έκε·-
νην δδηγδν είναι σωτηρίας, ήρξατο έμπόνως επερωτών 
αυτήν περί τών ήδη λεχθέντων* ή δε τής ά π ω λ ε ' α ; δδ-
ηγδς, ώς τάφον άνεωγμένον ?χουσα τδ στόμα, τρςατο 
τής κατά τών αγίων βλασφημίας λέγουσα * Ποέ τής 
βασιλείας ούτοι είσιν οι αγιοί σου, οί τούς QJCVIO-

νας φυγαδεύοντες, καί τά πάθη θεραπεύοντας τώ» 
ανθρώπων, οΟς σέβ{ΐ ώς θεούς, έγκατχλε-ψχς τδν 
ζώντα καί αθάνατο ν Κύριον · οΤ καί άκούσονται έν 
εκείνη τ?ί ημέρα εκ στόματος τοϋ δικαίου κρ*του, 

χ· Τ » " ' Λ · - . - - · . . ι — — — | - -

prOQtaSergiocapipoSSevidebat,8ubvertenS,bre- δ '" Ούδε ποτε Ιγνων ύμας καί οδτως τά έν Εύαγγε 
•ihuilC effecit diaboli officinam, horrendumque λίοις γεγραμμένα διεξερχομένη, έκαστης Λε*ξε»ς 
OXaCuitadfersuS humanum genus (eluiC ; CUJUS- νόημα, ώς εγίνωσκεν αύτδν χωρεΐν, διαστρεβλοΟσα, 
roodi nemo in SUperioribnS exstltit.Nam praecesSO- κ»*ά μικρδν άπετέλεσεν αύτδν έργαλεΤον τοΰ διαβολή 
reseju8,etiamsiobfetidumlascmaBC0Bnum,turpia χ*ί ώξυνε δεινδν χατά τής [cod. f. 105 b.] άνθρ**χ*. 

tur. Atenim iste lurpitudines multasque illorum 
libidines vitans,cunctas tamen simul blasphemias, 
ceu dogmata salutaria amplectens,pie(atispersona 
induta,lupum subovinapelle celabat: cumque ve-
rse religionis virtutem negarel, videbatur ignaris 

σχρουργίαν τών μιασμάτων, καί τάς είς θεδν βλασφη
μίας εξαίρετοι ττί κακία ύπήρχον. άλλ' δμακ ιρα^χτεοι 
τοΤς άνθρώποις καί βδελυχτοί πάσιν έφαίνο/το · £6εν 
καί ολίγοι οί έξ αυτών άπατώμενοι · Ούτος δε τ ο ί κ μέν 
μιασμούε καί τάς πολλάς ακολασίας αυτών άπο5χλό 

optimus salutis dux. Imitalur enira virtutem im- μένος, τάς δυσφημία; δέ πάσας ώς σωτήρια περ ι χ τυ -
probitas,etzizania videri triticum Student.His er- ξάμενος δόγματα, άρετάς τινας δολίως δπεκρίνετο, 
gOarlibllSUSqueadbaeC lemporainfirmisilludunt. ^καί εύσεβείας μόρφωσιν περιχαλύψας τδν λύκον, ώς 
Sed utinam liberemur omnes ex horum arlificiosa 
malitia, precibus et interceasione immaculalae ac 
sanctissiraaB 40 Domiase nostrac proprie vereque 
Deiparaesempervirginis Mariie, etomnium sanc-
torum ! Etenim donec miseros ad exlremum exi-
tium adegerint, nunquam his grande suum reve-
lare solenl mysterium quod est Dei uegatio. 

έν χωδίφ προβάτου · τήν δε δύναμιν τής εύττεέείζς 
άρνησάμενος, έδόκει τοΤς άγνοούσιν άριστος 6δηγδς 
σωτηρίας χαταφαίνεσθαι · μιμείται γάρ τήν άρετήν 
ή κακία, καί 1 τδ ζιζάνιον βιάζεται σίτος νομισΦή-
ναι* έν τοιαύταις τοίνυν ταΐς μεθοδείαις μέχρι τ ή ς δεν-
ρο τούς αστήρικτους έξαπατώσιν · άλλά ρυσθ«(ημεν 
τής κακότεχνου αυτών μηχανουργίας ά π α ν τ ι ς , rS-

45 Matth. xx, 13, U . 44 Matth. vni, 11. 45 Matlh. xv, 26. 

s Cod, χρεωστεΐται. 
proxoi. 

VARIiB LECTIONES. 
1 R. et COd. άνακληθήσονται. « R. Ίσραηλήται· v R. φευκταΐτο. * R . κατά 
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y«T< καί πρετοείαις τής πανάγνου και ύπεραγίας Δε^πο'νης ημών κυρίως και άληθώ; Θεοτόκου καί 'Αειπαρ-
0:νου Μαρίας, κα: π.ίντον τών τών αγίων. Καί γαρ ?ω; άν είς τελείαν άπώλειαν τούς αθλίους άξωσιν, ούκ 
έξχγυρεύουτιν αύ:οΐς το μέγα αυτών μυττ^ριον, δπ§ρ εστίν σρνησι; θεοϋ. 

Λζ"'. Ό δε υπέρμαχος τοϋ διαοόλου Σέργιος δι-Α XXXVI.Jam \erOSlrenuUS diaboli miles SerglUS 
δαχΟε'ς παρά [cod. f i0(3.] τή; ολέθριου γυναικός ab exitiosaferainahaeresim edoctus,existimansque 
τήν αΤρεσιν, και νομίιας πάντα; ά θρώπους του; τήν 
ειλικρινή καί άμώμητον ημών τών δ'>τω; Χριστιανών 
κατέ/οντας καί εύσείή πίστιν έν άπολεία κεΤσΟαι, 
διεγείρεται ζήλω Σατανικψ, κχι γίνεται νέο; κ/4ρυξ 
τή; πλάνης · έαυτό\ τε επονόμασα; Τυχικδν τον έν 
ταΐς έτ.ιστολαΤς έμφερόμε·*ον τοϋ αποστόλου Παύλου, 
τοΤς πάσιν ελεγεν είναι μχΟητής τοϋ Αποστόλου* καί 

cnnctos homines, qui puram ct inculpabilem nos-
IrumvereChristianorumrectaraquefidemretinent, 
inperditioneversari,saianico ze!ocorripitur,fitque 
novus erroris proeco,seniet Tychicum illum nomi-
nans,qin in apostoli Pauli epistolis scribitur; cunc-
tisque aiebat se Pauli esse discipulum, ad verbura 
Dei pr&dicandum,velpesti!entem poliuserrorem, 

παρ' α!>τοϋ άπεττάλΟαι κηρύσσειν ού λόγον θεού, ab illo missum. Hic lirbes CUIlCtas pagOSqiie impi-
άλλά πλάνην όλεθρία*. ούτος περιελοών τάς πόλεις gce peragrans.inquibusApostolus octingenlosante 
πάσας /.αί τά; χο>ρας άόκνω; έν αίς δ Απόστολο; annos verilalis verbumpraedicaverat,multos abΟΓ-
προ οκτακοσίων ετών τον λόγον τής αληθείας έκή- ihodoxa fide avertit,et ad diabolum adduxit, u( ip-
ρυςε, πολ>ούς άπέστησε τής ορΟοοοςου πίστεω;, καί semet ϊιχ una epistolarumsuarumnarral:Ab orien-
τφ διαβολή προσήγαγεν * ώ; αύτδς έν μι^ τών έπι- (e ad occasum, aborea ad austrum decurri,Chrisli 
στολών αύτοϋ λέγει * Άπδ ανατολών καί μέχρι δυσ- Β Evangelium proidicans, meis unice genibus nixus. 
μών καί popp̂  καί νότου, έδραμον κηρύσσων τδ Totis enim qualuor et iriginla annis, ab Irene Au-
Εύαγγέλιον τοϋ Χριστού, τοΤς έμοΤς γόνασι βαρήσας· 
έν ολοις γαρ τριακοντατέισαρσι χρόνοις έπικρατή-
σας, άπδ Ειρήνη: τής Αυγούστης μέχρι Θεοφίλου 
τού βασιλέως, συνεστήσατο τήν νύν περιούσαν άπο-
στασίαν, ήν προέφη θεσσαλονικεϋσι Παύλος δ απόστο
λος, δι' ής έλυμήνατο πλείστον μέρος τής τού Χριστού 
* Εκκλησίας. Τοϋ; μέν γάρ ήλλοτριωσε τή; προσκαίρου 
ζωής, τών ιδίων στέρησα;, καί πρδ καιροϋ θανάτωσα;" 
τούς δέ καί τή; αιωνίου επακολουθήσαντα; αύτοϋ ταΐς 
βδελυρίαις άπεξένωσ3* πολλούς ομόζυγους [cod f.lOG. 
b.] διαζεύξσς τάς κοίτας αυτών διά τών μαθητών 
αυτού έμίανεν, πολλά βρέφη τών μητρικών άποσπάσας 
μαζών διά τών μαθητών αυτού, τά μεν εθανάτωσε, 

gusla usque ad Theophilum impcratorcm praesen-
tem hanc aposlasiam conflavit, quam Thessaloni-
censibus praedixerat Paulus, et quam plurimam 
Chrisli Ecclesiae partem corrupit46. Alios enim 
temporalihacvilaspoliavil,propriis bonis erersos, 
el ante tempus exslinctos ; alios enim aslerna vita, 
utpote ipsius nequitiae faclos asseclas: multos con-
juges dissociavit, illorum thalaroos per suosdisci-
pulos polluens: infantesmulios maternis uberibus 
avulsos discipulorum suorum manu interfecit : 
alios parenlibus subtrahens,et a Deo vivenle aba-
lienans,qui eos proprio sanguine liberaveraf,Aga-
renis vendendos curavit. Mullos speciosa forma 

τά δΐ τών γονέων στερήσας, καί θεού τού ζώντος adolescentes, puellasque unicas a parentibus abs-
άλλοτριώσας τοϋ τψ ίδί υ α'ίματι πάντας Ιλευθερώ- trahens, mancipia Barbaris vendidil. Mullos fra-
σαντος, Άγαρηνοΐς απεμπόλησε · πολλούς εϋειοεΐ; 
νεανίσκου; */αί νεανίδας μονογενείς γονέων άποχωρή-
σας, είς δουλείαν Βαροάροις παρέδωκε * πολλούς αδελ
φούς καί άδελφάς συγγενεΤς τε καί φίλους αλλήλων δι-
έστησε,καί τώ / ιδίων ξενώσας, αλλοδαπή γή ν παρέπεμ-
ψεν, ών δδυρμδς καί θ^άνος μέχρις ουρανίων αψίδων 
άνήκται * πολλούς μονάζοντας και μονάζουσας Χριστψ 
τήν παρθενίαν αναθεμένους, διά τών οικείων μαθητών 
δ^φθειρε · καί τοϋ μονήρους άπαλλοτριώσας βίου, τοϋ 
θεοϋ άπεξένωσε * πολλούς Ιερείς και Λευίτας τής ορ
θοδόξου πίστεως άποσπάσας καί εκ προβάτων θήρας 
άποτελέσας, άνθρωποβόρους είργάσατο * πολλού; έν 

tres atque sorores, 41 cognatos amicosque,invi-
cem distrahens, propriisqueaffinibusspoIians,in 
alienas regiones amaodavit,quorum gemitus plo-
ratusque usque ad coeleslia lacunaria attollunlur. 
Complures inonialesac monachos.quorum virgi-
nitas Christo dicata fueral, per suos discipulos 
corrupit,elcoDlibc vila abduclos.Deo simul abalie-
navit Sacerdotesmultos atque levitas ab orthodo-
xa fide abslractos, et cx ovibus in feras mutalos, 
voralores bominum fecit: ut multi in vinculisat-
que carceribus necarcnlcr, causa fuit; alios ex 
bivitibus pauperes reddidit.Ergone tantorurn au-

δεσμοΐς και φυλακαΐς θανατωθήναι πεποίηκε, καί dor malorum adorari ceu ParaclclUS debel? Nam 
άλλους έκ πλουσίων είργάσατο πένητας * καί δ τοσού- D ciiscipuli ejus dicunt orantes : Spiritus sancti 
των κακών παραίτιο;, πρςσκυνεΤσθαι άρα οφείλει oralio miserebitur nostri. 
ώς Παράκλητος ; καί γάρ μαθησαί αυτού έν τψ ονόματι αύτοϋ ευχόμενοι λέγουσιν 'Π ευχή τοϋ αγίου Πνεύμα* 
τος ελεήσει ημάς. 

ΑΖ'. 'ο δέ φη^ιν, Έγώ τών κακών τούτων άναί- XXXVII. At ille se raalorum horum insonlem 
τιός είμι · πολλά γάρ παόήγγελλον αύτοΐς έκ τού dicit : nam saepe adhorlalus, inquit, fueram ut a 

46II Thess. i i . 3. 

V A R L E LECTIONES. 

y R. αλλοδαπή γή. 
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CaptivandisRomailisabstinerent;neque nihilmo-Α αιχμαλωτίζει ν τούς 'Ρωμαίους βποστηναι, καί « η 
rem ge8semnt.Verumtamen quomodo insontem te ' 
dicis?Nam si tibi non obaudiebant,cur|populo con-
tumaci annuebas,quem regere non valebas? Cor us-
qnead obitum cum iisdem versatus es?Quod si Chri-
stifiamilloi docebas,curnon id docuistiquod Cbri-
etasdixit: Cumpersecuti vosfuerint in\hac civita-
f*, fugite tn aliam *W Et quidem te tuismet verbis 
coarguam.NamqueadColoDeeDsesltascripsisti: Pro-
bationemvestrcefidei cumprcesciatisjn memoriam 
vobis revoco}quod sicut prceteriti temporis Ecclesim 
pastoresatque magisiros habuerunt (dicit videli-
cetConstantinum et reliquos), ita et vos lucentem 
lampademy$plendidumque sidus, et salutis)ducem 
accepUtu,pr(mt$criptume$l:iQuodsioculustuus 
fuentSmpkXytotumcorpiulu<ndumerit^.iOin-QKOL\ λυχνοφανή αστέρα καί δδηγδν σωτηρίας ί«-

ϋπήκουσάν μοι · [cod. f. 107.J και πως αναίτια 
σαυτδν ποιείς ; Εί γαρ ούχ υπάκουο*ν σο;, Τνα τί ά*ιι· 
θεΐ συνηυδόκεις λ*ψ, δν κυβερνησαι ούκ ισχυε;; 
Τί δέ και μέχρι θανάτου μετ' αυτών συνδιέτριδε;; 
Ει δέ καί τήν Χριστού δδδν δδεύειν αύτους έδίδασκες, 
ίνα τί καί τοΰτο σύκ έδίδασκες αυτούς, δπερ εφη ί 
Κύριος, "Οταν διώκωσιν υμάς έκ τής πόλεως ταύτν, 
φεύγετε είς τήν άλλην ; Ελέγξω σε δ' ουν δμω;, χ« 
έκ τών σών οίκείων βημάτων · τοΐς γ*ρ έν Κολωνε'ι 
έγραφες 1 τάδε · Το δοκίμιον υμών * τής πίστε»; 
προεγνωκότες, ύπό·.«νησιν πρδς δμας παούμεβι, 
δτι ώσπερ αί παρελθούσαι 'Εκκλησίαι ποιμένσ; 
καί διδασκάλους έδέξαντο (λέγει δέ Κωνσταντίνο* 
καί τούς λοιπού;), ούτω καί ύμεΐς λαμπάδα φιιινν 

felicissime etomni nequitia plene? Si Pauli disci-
polua,ut jactas,es,cur magistrum non imiiaris.qui 
86 omnium peripsema, abortivum, minimumque 
apostolorum dicebat?4HTuvero totouctor malo-
rum^ul l iu i rei bonae effector, magis quam Phari-
8aeusillegloriaris?Nonnedictum illudlegisli:^wod 
nempe qui seammendal^ }eihmsi fore veradicat, 
nibil esl? Τα vero obtenebrataomnino roerate ani-
moque cum sis, quomodo (e mendaciler sidus 
splendidura,lucenleroquelampadem,etsalulisdu-
cem dictitas?quinempe tot aniraas pessumdedisli? 
Tune oculuscorporis Christi,quod est Ecclesia,de-

ξασθε, κατά τδ γεγραμμένον · f "Οτι έάν δ όοθσλ-
μός σου απλούς ξ , δλον τδ σώμα σου φωτεινά 
Εσται. » Ύύ τρισάθλιε καί πάσης ανομίας πε&ληρ*-
μένε · εί μαθητής Παύλου, ώς λέγεις, υπάρχεις, ίη 
τί ού μιμή τδν διδάσκαλον ; Αύτδς γάρ έαυτδν τά*· 
των περίψημα έλεγεν, έκτρωμα, καί ελάχιστον cwr 
αποστόλων * σύ δέ τοσαϋτα δράσας κακά καί μηόΐν 
άγαθδτ κατόρθωσα;, ύπερ τδν ΦαρισαΤον αεγιλ»-
χεΐς ; ούκ άνέγνως τδ φάσκον λόγιον, δτι δ έαυτδν 
συνιστών, ουδέν έστιν, εί καί αληθή λέγε ι ; i-m 
δέ έσκοτισμένος τδν νου/ καί τας φρένας ύπαρχοι 
δι' δλου, πώς ψευδώς [cod. f. 107 b."| λυχνοστ^ 
αστέρα σεαυτδν καί λαμπάδα φαεινών καί δδηγδ̂  mens homoatque furiose? Tu, inquam,miser,cum 

CSBCUS 8is,qoomodo aliis ad ealutem dux eXStilisli? σωτηρίας έλεγες, δ τοσαύτας ψυχάς άπολέσα;, αεί 
Nonnβlβgisti;qUOdΛCαkWCίBCOd«CflίttmpΓQ?S- coφθαλμδv του σώματος τής τού θεού Εκκλησίες, 
tCi9ambO tn fOVeam cadent W Qualem ΥβΓΟ Virtu- έκφρων καί έκβρόντητε · Συ ούν τυφλδς* δπάρν*\ 
temtuamimiUbuntur,CUmclania8: Irailatoresmei άθλιε, πώς άλλοις δδηγδς γένονας σωτηρίας; οία 
eslote, ac relinele acceptas a me tradilione.'*? En 
iiaque fidei ac raagisterii tui germen grandem pro 
creaYitirapietatem.Namdiscipuli tui,anleqaam te 
agnoscerent, oves eranl; nunc (e agaito,iel potius 

άνέγνως, δτι τυφλός τυφλδν έάν οοηγή, αμφό
τεροι είς βόθρον έμπεσουνται ; κοίαν δέ WJ 
ζηλώσουσιν άρετήν j δτι κράζεις · Μιμηταί μοογί-
νεσθε, καί κρατείτε τάς παραδόσεις ας κψλί-

agnitiate,inferaS8Unttraneformatiborainum de- βετε παρ* έμοΰ. Ίδού τοίνυν τής πίστεως σου κιί 
voralrices.Et pauto inferius a i t : Nemo vosseducat 
ullo modo.Has itaque promissiones α Deo haben-
tesybono anitnoestote. Nosenim vestris cordibus 
confidentes Ua scribimus tobis.OMariuspastor-
que bonus et dux corporis Christi^ac domusDet lu-
cernaegoium; etvobiscum maneo cunctis diebus 
usque ad $(zculi consummationem. Nam etsi eor 

διδασκαλίας καρπός έβλάστησε μεγάλην άσέο»»' 
οί γάρ μαθηταί σου πρδ του σε γνωρίσαι, *pd-
βατα ,δπήρχον · νύν δέ γνόντες σι μάλλον δ 
γνωσθέντες ύπδ σου, είς θήρας μεταβλήθησιν έν-
θρωποοόρους · καί μετ* όλίγα φησίν · Μη*ϊς 
δμάς εξαπάτηση κατά μηδένα τρόπον. Tr*« 
δέ τάς επαγγελίας Ιχοντες έκ θεοδ, θαρσεΐτΓ 

pore abtum, attametl spiritU VObiSCUm SUtn. Ζ ^ ή μ ε ΐ ς γάρ πεπεισμένοι δντες έν ταΤς χορδές 
COeterO, gaudetC\ el DeU8 pactS VObiseum erit. δμών, γράφομεν δμιν · δτι h θυρωρδς χχί · 
κοιμήν δ καλδς, ταί δ δδηγδς τού σοματος του Χριστού, καί δ λύχνος του ο"κου τοΰ θεού έγώ 
είμι· καί μεθ' δμών είμι πάσκς τάς ημέρας, Ιως τής συντειλείας του αιώνος· εί γάρ καί τφ σώμετι 
ί ^ε ιμ ι , άλλά τψ πνεύματι συν δμιν είμι· λοιπδν χαίρ«τ*, καταρτίζεσθε, καί δ θεδς τής εΙρ*5*τκ 
Ισται μεθ' δμών. 

XXXVIH.Overitatieho8tis,filidiaboli,etomni- ΛΒ', τ α έ^θρέ τής αληθείας, υιέ διαβόλου, «ί 
modSB malitifle operator! quomodo ailSUS est h»C πάσης ραδιουργίας έργάτα · πώς έτόλμησκς τοιεντι 
eloqui,i»qualeinteDeofacien8?Certequi8eeial- άποφθέγγεσθαι, taov έαυτδν ποιων τψ Θεψ ; δ f*? 

47 Mattb, x. 23. * Matth. νι, 22. 49II Cor. χ, 18. » Mattb. χν, 14. 

V A R L E LECTIONES. 

a Β. Ιγρβωβ· · R. ημών. 
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6ψών έαυτδν τχπεινωθήσετχι · κχί τοΰ [cod. f. 108.] Α lal, burailiabilur : et, glorificantis seipsum, nulla 
gloria est: et qui adversus Spiritam sanctum blas-
phemat,veniam non impetratneque in boc sseculo 
nequeinfuturo.Tuhisomnibuscalpis obnoxiuses. 
Rursus aitSergius: Adhucaio,Corinthi Ecclesiam 
Paulus ctdifwavit, Macedonim Silvanus ac Titus. 
Dicil porro Macedoniam synedrium in urbe45Ci-
bossa; Constantinum veroetSimeonem,Silvani Ti-
iique nominibus denoM.Achaiatn erudivit Timo-
/Aiiff.Dicit vero Achaium proMananali;etGegoe-
siumappellalTiinotheam,veroThymolheura.PAi-
iippensium Eeclesice ministravit Bpaphroditus. 
DicitvidelicetspuriumJosephumcaprariumillum, 
vere Apbronitum; Philippensesappellatdiscipu-
los eius.Laodicensium, Ephe8iorum9necnon Co-

λιππησίους ονομάζει τους υ,χθητάς αυτού. Τήν Λαο- ^ lossensiumEcclesiuS edOCUtt TychlCUi.HempeΟθ
' " " losscnsesdicitArgautas;Ephe8ioa,liopsue8tenos; 

Laodicenses, Cynopoleos, urbem atque provinci-
am. De his Ecclesiis generatim dicit, Ires esse 
unam,etabuno Tychico reprsesenlari.Viden'quo-
modo seipsum obtrudat magistrum in Antichrisli 
synedria,utmultitudinemdecipiatappellationibus 
Ecciesiarum Cliristi? illarum videlicet indigne 
stulteque nomiaa usurpans,quse in Apostoli epi-
stolis sic antiquitus appellatae fueruni. 

δοςάζοντος έαυτδν ή δόςχ ούοέν έσ*ι ' καί δ βλάσφη
μων δέ ε·ς τδ Πνεΰμα τδ άγιον, ούκ εχει ά'φεσιν, 
ούτε έν τψ νΰν χ ί ώ Μ , ούτε έν τί{ μέλλοντι * ού οι 
πάντων τούτων υπεύθυνος υπάρχεις · καί πάλιν φ η 
σιν · "Ετι δέ λέγω, ττν έν Κορίνθψ Έκκλησίαν 
ώκοδόμησε Παύλος · τήν δέ Μακεδόνων, Σ ι -
λουανδς καί Τίτος · λέγει δε Μχκεδονίαν, το συν-
εοριον τδ ε»ς Κίδοσσαν · καί ΚωνσταντΤνον δέ καί 
Σιμεώνα, Σιλουανον καί ΤΤτον αποκαλεί* Καί Ά χαί αν 
ανιστόρησε D Τιμόθεος β λέγει δε τήν Μανάναλιν * 
καί τδν Γετ,νέσιον, Τιμόθεον ονομάζει, τδν όντως 
θ^οΌεον. Τήν τών Φιλιππησίων έκκλησίαν έλει-
τούργησεν Έπαφρόδιτο; · λέγει δε τδν έκ πορνείας 
Ιωσήφ τδν αίπόλυν, τδν δντως άορόνητον * καί Φι-

δικέων καί Έφεσίων έκκλησίαν, ετι όε καί την 
τών Κολασσαέων, έμαθ/,τευτε Τυχικός. Καί Κο-
λασσεΤς μίν λέγει του; Άργαούτας · Έφέσίους δέ, 
τούς έν Μομψουεστ'α * ΛαοδικεΤς δέ τούς κατοικοΰν-
τχς Κύνας τήν τού Κυνος χώραν · περί τούτων πάν
των λέγει, δτι αί <* τρεΤς Εν είσι, καί ύφ' ένδς τού 
Τυχικοϋ μηνύονται. Όρ$ς πώς έχυτδν προβάλλεται 
διδάσκαλων είς τα τού Άντιχρίστου συνέδρια, δια 
τήν πολιών άπάτην κατα τήν όνομασίαν τ ί ν εκκλη
σιών τοΰ Χριστού, τών έν ταΤς έπιστολχ τς Άκοιτόλου έκφερομένον, δνοματοθετών άλόγως * [cod. f. 108 b ] 
καί λίαν άφ^όνως τά πρδ πολλών χρόνων τάς ονομασίας έαυτψν κληρωθέντα ; 

Λθ' . Φράσον δε μοι, συκοφάντα, τής αληθείας κατ- XXXIX.Agedic mihi(SyCOphanta,veritatisaCCU-
ήγορε · Παύλος δ άπόσολο; άπδ Ιεροσολύμων μέ- sator; Paulus, quiabs Hierosolymis usque ad Illyri-
χρι τοΰ Ιλλυρικού και τά περί κύκλω διδάςας, πώς Q CUITl fmilima CUOCta crudWit, quOIDudo SolaiD Co-
μόνην ςήν τών Κορινθίων Έκκλησίαν φκοδομησεν ; rinlhioTlim Ecclesiai!) ffiditicavit ?EtSl Pauli distf-
Καί εί · Παύλου μαθητσί ύπήρχο» οί ύπδ σού μνη
μονευθέντες, πώς παρ αυτού έδιόάχθησχν, καί έν 
πο'ιυ τόπψ, οί μετά οκτακόσια έτη γεννηθέντες ύπ-
ί ρ / ο ν ; II ΰς πολεμεΤς τήν άλ/,θειαν ; Πώς ούκ έρυ-
Οριας τοσούτον έςαπατ/,σας λαδν έν άπατηλοΤς 
μασι καί όομασι ψευδέσιν ; "ίνα τί ήγάπησας τήν 
δόςαν τών ανθρώπων, καί ού τήν του θεού, καί 
παρακαλείς δε/θηναι παρά πάντων ο»; απόστολος 
Χριστού, λέγων προς Λέοντα τόν Μοντανόν (39) " 
Σύ δε τ/,οησον σεαυτόι · ένδος τδ τέμνείν τήν 
άκλινή πίστιν. Τίνα γαρ κατηγορίαν έχεις καθ' 
ημών ; τ ι ν χ έπλεονέκτησα, ή ύψηλοφρόνησα ; 
Ού δύνασαι είπεΤν. Εί δε καί ειπτρς · Ή μαρτυρία 

puli eranl hi qui a te memoranlur,quomodoab ipso 
instituti fuerunt,quoveinloco,qui octingenluspost 
annos genili fuerunt? Gur veritatem oppugnas?Cur 
(e non pudellanlumpopulumludificanfibus falsis-
que vocabulis fallere? Curhominum gloriam, non 
Dei, diligis? atque ab omnibus ceu Cbristi Aposto-
lus recipi vis ,quandoquidem ad Leonem Monta-
nislam ita scribis.7u vcro tibi cave: desine scinde-
re veramfidem. Quidenim de nobis expostulas? 
Num ego quemqnam spolinvi ? Num euiquam pal-
pando fucum ff-ci? Nihil /wjusmodi dicere potes. 
Quod st etiam dixcris : Testimonium tuum non est 
verinn,44ameab8itultcoderim:imooro}utquem-

σου ούκ έστιν αληθής, έμοί δε μή γένοιτο μισή- ^ ddmodum apOSloloS pfOphetasquC T€Cepisti, qui 
σαί σε · άλλά παρακαλέσαι, ωίπερ έδέςω άπο- SMlt qU(ttll()1\ ίΐα βίϊωη pastores recipidS OtquS 
στόλου; καί προφήττς, οΤ τίνες είσ· τέσσαρες, 
δεςαι καί ποιμίνα; και διδασκάλους, "ίνα μή 
θηριάλωτος γ·ντ^. Καί άλλα^ού ' Ι έ^ης " Ή πρώτη 
πορνεία f.v έκ τού Άοάμ περικείμεθχ, ε·ύεργεσία 
εστίν · ή δε δευτέ:α, μείζων « πορνεία έστί, περί 

tnng/stros,ne ferarum pwda /ias.Alibi quoqae di-
xisti: Prima fornicatic quam exAdamo contraxi-
mus.benefieiutn est.Secunda major fornicatio est, 
dequadicit ^Paulus)5i: t Quifornicatur, in pro-
prium corpttspeccal » Addisquediccns: NosChri-

M ICor vi , 18. 
V A R L E LECTIONES. 

b R. άνιστορισε. « Η. lo pro οί, quod aeque est menciosum ; nam codex babet αί, quod refertur ad 
ires pradictas ccclesias. d Cod. δ λύγω; R. δ λόγως, sed in marg. corr. ° R , etcod. ή. f * R. 
άλλο/οϋ. 1 Κ. el cod. μεΤζον. 

ΛΟΤ/Ε. 

(39) Μυ/τχνδν, vel Monlanum proprium nomen, vel appellaiivum montanxstam. 
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$ticorpussumus;siquisautcmrccedilatradUio~ Αής λέγει 5< · Ό πορνεόων 
nibuscorporis ChristiJdeslnostii$,peccat,quia ad άμαρτάνει. Επάγε ι ; λέγων 
alilerdocentes pergUsanmque doclrinoenon credit. 
Ainlu,hnpielatisantesignane,quofacto beneficiutn 
estfornicatio?cujus forriicantem ipsum posl rem 
peraclam poenitel,quamque univer-a divinitus ins-
pirataScriptura damnat.Quomodo item ausus es, 
propter tuam stupiditatem immodicam Doniini 
verba infirmarc,qui vel uni inluitui fornicalioncui 
imputal? dum ait : Qui intuetur mulierem ob cam 
toncupiscendam, jam illam mocchaius est 5*. Tua 
vero verba fornicationem metiuntur ex vana ho-
minum gloria.nempe ut ad (e pellictas servilis ct 
luxuriosi animi asseclas; ideoque ais, nibil aliud 
esse fornicationein, nisi a te discessum. Cuinam 

ει; τδ Τδιον σώμα 
ΉμεΤς έσμεν σώμα 

Χρίστου · ει τις δΐ άοίστατχι τώ* παραδόσεων 
fcod. f. 1θ9| ιου σώματος τοΰ Χρίστου, το-υτεστα 
τών έμών, άμαρτάνει · δτι προστρέχει τοΤς Ιτε-
ροδιδασκαλούσι, καί άπειθεΤ τοΤ; ύγιαίνονσι λό
γους. Είπε συ, τής ασεβείας προστάτα, π ώ ς αστι* ί, 
πορνεία ευεργεσία \ Ή καί παρ* αύτοΰ τοΰ πορνεύο*-
τος μετά τήν πραξιν καταγίνωσκομενη, * α ι παρ2 
πάσης θεοπνεύστου Γραφής έξουθενημένη * ; π ο ς 21 
έτόλμησα; τά Δεσποτικά άκυρώσαι ί ή μ α τ α & α τή* 
σήν άκόλαστον άναλγησίαν D , τά μέχρι καί πανορά
ματος τήν μοιχείαν δηλούντα ; έν οΤ; φησιν 5*· Ό 
έμβλέψας γυναικί πρδς τδ έπιθυμήσαι αύτην, 
κ. τ . λ. Τά δε σά κυρώσαι βήματα, διά ττ,ν χενν* 

Credendum CSt? veritalisne oraculo,an deceptori β τών ανθρώπων δόςαν, καί διά τδ έπισπασβζι πρδς 
tibi el veritatis inimico ? 
μή εΐναι άλλην πορνείαν, εί μή τήν έκ σού αποφυγήν 
ή c Χ 0 γ ς υ π ο σ ο ΰ χού πλάνου και τής αληθείας εχθρού ; 

X L . Ilas de numero blasphemiarum, ob Sergii 
discipulorumque ejus coargulionem, sclecias bic 
exposujmi;s,ut parvum cordis ejus thesaurum pan-
deremus: Etenim ex abundantio cordisosloqui-
fwr53.Caeierum nemoarbilrelurSergiihaeresim ab 
illaManetis diiTerre: una enim eademque esl.Cum 
autem docendi inilium hic Sergius fecit,quo multos 
nanciscerelur discipulos, magnumque numerum 
abEcclesiaChristi postse abstrahertt, bis (erque 
Bahani turpi discipulo ac symmyslae suo in faciem 
rcsliti(,pieta(emquesimuIanscoepiteum reprehen-
dere.cenctis audienlibus,haud qnidetn 4 & ob fidei 
rationem,sed ob scelerum immanitatem. Cui res-

σεαυτδν τούς άνδραποδώ·3εις καί άκολάστονς. λ£γ* 
Τίνι πιστευτέον j τοΤς ύπδ τής αληθείας λεγομιί*κ*ς, 

Μ Γ . Ταΰτα τοίνυν έκ τών βλασφημιών ολ ίγα σνλ-
λεζάντες πρδς ελεγχον αύτοΰ, καί τών αύτοΟ μαθη
τών, ενταύθα πχρέθέμεθα είς ενδειξιν τοΰ πονηρού 
θησαυρού τής καρδίας αύτοΰ * Έκ γάρ τού περισ
σεύματος, φησι, τής καρδίας, το στόμα λαλεΤ S5. 
Άλλά μηδεί; οίέσθω έτέραν αΤρεσιν είναι IJv έδ'-
δαξεν Σέργιος, και έτέραν τοΰ Μχνεντος · μ,ία γχρ 
έστι καί ή αυτή* ήνίκα δε [cod. f. 109 b.] ήρξατο δι-
δαξχι ούτος δ Σέργιος, θέλων έπισυνάζαι πολλούς 
μαθητάς καί αποσπάται τής Εκκλησίας Χρ ιπον 
ούκ ολίγους οπίσω αύτοΰ, δισσώς κσι τρ ισσώ; άντ-
έστη κατά πρόσωπον Βαάντ^ τφ ^υπαρψ μαβν^τξ τψ 
καί συμμύστ^ αυτού · καί εύλάβειαν ύποκρι νόμε νος, 

pondilRabanes: Tu quidem nuper, Sergi, exorlusC ήρξατο έλέγ^ειν αύτδν είς ύπήκοον πάντων, ου ό\ά 
es,neminemque magistrorum nostrorum nosti,aut 
cum ipsis versatus es. At egodomini Epaphrodili 
alumnus fui ; et quemadmodum i!le ab initio me 
erudiit.ita doceo. Sergiusaulem felidum coenum, 
cujus ille magisler erat,stomachans,coram(|ueob-
jurgans,bifariam hscresim scidit. Qui cum illo i(a-
que persevaverunl, appellavitBaniolas; vicissim* 
que ille Sergii discipulos dicebal Sergiotas. Post 
Sergii vero obilum, ignominiaD el conuciorum, 
quibus undique pulsabantur, impatienles, Banio-
tas coeperunt occidere, ut infamiam propriam 
eluerent.Quidam vero Theodolus, Sergii compe-

πίστιν, άλλά διά τήν άτοπίαν τώ* άθεμίτων αυτού 
πράςεων. Ό δέ Βαάνης φησί πρδς αυτόν · Σίι νεωστί 
κατεφάνη; } καί ούδένα τών δίδασκα)ων η μ ώ ν ertVpx-
/ α : d , ή συμπαρέμεινας · έγώ δέ τού κυρίου. Έ χ -
αφροδίτου μαθητής υπάρχω" καί καθώς παρίδωκ£> μ « 
άπ' άρχής,ο^τως καί διδάσκω* δ δε Σέργιο;, διά τδ>τ» δυσ-
ωδη βόρβορον δν έδίδασ/ε, βδελυςάμενο; κχί είς πρόσ
ωπον καταισχύνας αύτδν,εσχισε · τήν α"ρεσιν εις δύο' 
τούς δέ συμπ^ραμείναντας αΰτώ, έ κάλεσε Βζνιώτα; 
κάκεΤνος, Σεργιώτας τούς μαθητά; ώνόμασε Σερ
γίου. Μετά δε τον θάνατον Σεργίου, μή φέροντες οί 
αυτού μαθηταί εαυτών τ ή / αισχύνη ν καί τδν iv=t-

regrillUS, ait : NulluiU Vobis Clim his I l0 in in ibus c δισμδν, δν παρά πάντων ώνειδίζοντο, ήρςαντο ατο-
dissidium Sl t ; liniversi enim, USque ad magislri κτέννειν ' τούς Βανιώτας, δπίος έςαλείψωσιν c; £j>-
noslri apparitionem,unam fidein lenuimus.Atque τών τδν δνειδισμδν αυτών · εΤς δέ τις βίόδοτος όν*;. 
ita ab OCCldendo deslilerunl. ματι, δ συνεκδημος Σεςγίου, λέγει · Μηδέν ύμΤν χτ\ 
τοΤς άνθρώποις τούτοις· πάντες γάρ μέχρι; αναδείξεως τού διδασκάλου ήμων μίαν πίστιν ειχομεν* και ούτ«§; 
του φονεύειν έπαυσα ντο. 

XLI.ReligioSUSVeroimperatorMichacl, COgno- ΜΑ'. Ίδών δΐ Μιχαήλ δ εύιεβής βχσ·λευ<, δ 
mento Abuas(Rhangabes),et Leo post ipsum, cum Αβουάς f, [cod. f. 110] καί Αεων δ μετ ' αύτ δ ν β ι 

β» Matlh. ν , 28. Mallh. χιι, 31. 

V A R I i E L E C T I O N E S . 

• R. et cod. έςουθένη. b Ua cod. Sed valdesuspicoremendandum esse άσέλγειαν. « R ή . ^ Cod. 
έόρακας hic et alibi postea. e R. έχι?ε. f R άπο/.τένειν· β R. ευσεβέστατος βασιλεύ; δ Ά6βάς. 
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σιλεύσα;, δη πολύ μίρος * τώ* Χρ·στ·ανών ή τοιαύτη Α multam cemerent Christianorum partem ab hac 
hoeresi pessumdari,jussere per universam Roma* 
nam ditionem quotquot hujus detestabilis sectae 
cotrperti fuissent, occidi.Pervenit ilaque princi-
pum ediclum in Anneniam quoque ad Caesareae 
episcopum Thomam,el Paracondacem prsefectum. 
Quapropterquoscunqueinveniebant,ceu perditio-
r.is duces acmorte dignos interflciebanl.Nonnulli 
posteaSergiidiscipuli,Aslatidicli, prodilionedo-
loque proefectum interemerunt; Cynopolitae pariter 
Thomam me!ropoIiiam;alque itaAstatiMelilenem 
confugerunt, nbi regulus Saracenorum erat Mo-
nocherares; a quo Astati pago Argauno donali, 
sedem ibi deOxerunl; et moxundequaque numero 
aucli.Romanaslerrasdeprsedari coeperunt.Sergius 

έκεΤιε * καί g aulcm cum snis asseclis aliquanto lemporedemo-
τών μερών, ralus 46 Argauni, poslea juslo Dei judicio securi 

κ'ίρεσις έλυμ/,νατο, εκπευ-ψαντε; κχτά πχντδς τόπου 
τή; 'Ρωμαϊκής άρ/ής, τού; ευρισκομένου; έν ταύτη 
τ ?, μυσαροί α'ιρέίει άπε'κτεννον. 1 ΊΐλΟεν ούν το 
π κοίταγμα τ(ύ βασιλέω;, και εις Άρμενιακοδ: πρδς 
Θωμάν τόν έπίσκοπον Νεοκαισ χρείας, και τον Παρα-
κον5άκην έςαρχον ovcx. Κατα ούν τήν τού βασιλέως 
κελευίΐν, τούς ευρισκομένους άςίου; θανάτου και 
οδηγούς απώλεια; άπέκτεννον · ύστερον δε τίνες τών 
τού Σεργίου μαθητών, οί λεγόμενοι "Αστατοι, διά 
ποοδοσίας κσι δόλου τον έξαρχον κατέσφαξαν · και 
Ά ΚυνοχωρΤται ομοίως, θωμάν τδν μητροπολίτην · 
κχι ούτως προσέγυγον οι "Αστατοι έν Μελίτηνή · 
άμηρά; δε τότε τών έκεΤσε όντων Σαρακηνών ύπήρ-
•/εν δ Μονογεράρης · λαβόντε; το·'νυν παρ' αυτού ο! 
Άστατοι, τδν Άργχοΰν, κατώ^ησαν 
ο">τω; έπισυνχ-/0έντε<; έκ πάντων 
ΐρξχντο πραιδεύειν τήν 'Ρωμανίχν · δ δέ Σέργιος CSGSUS.velut ipSC Ecclesiatl) bifariam diviserat, 10 
τ^νοικήσας μετά τών μαθητών αυτού εις τδν ignem ieternum projicitur. Nam Tzanio quidam, 
Άργαοΰ* έπί /ρόνου; τινάς, ύστερον έκ δικχιοκρι- Nicopolecs caslelli civie,cum hunc in monte, qui 
s\x; θεού, άξίνη έκκοπεί:, ώ; τήν Έκκλησίτν τοΰ 
Oiol διχοτόμησα;, εις πϋρ αΐώνιον βάλλεται J · δ 
γαρ Τζανίων δ άπδ καιτέλλου *> τή; Νικοπόλεω; ών, 
ε·ς ορός αύτδν εύρηκώς άνωθεν τού Άργαού σανί
δας έργαζο'μενον, τήν άξίνην έκ τ ών */ειρών αύτοΰ 
λχο,υν, πατάςας τούτον άπεκτεινεν · καί ούτως 
cπερ^άγη τδ έσχατο\ καί μείζον πάντων [cod. 
f. 110 b ] τών θί»ριων τούτιδε βίου, έτει τψ άπδ κτί-
σ-ω; κόσμου έξακισχιλιοστψ τριζκοσιοστψ τρίχφ (40)* 
μαθηταί cl τούτου δπήρχον μυστικώτεροι, Μιχαήλ, 
καί δ Κανακάρις, και Ιωάννης δ Α ό ρ α τ ο ; , οί 1 

Argauno imminet, invenissel asseres operantem, 
securi de manu ejus erepla, percussum occidit. 
Atque bunc vilae finem habuit postremaetpessima 
omnium fera,anno ab orbe condito 6303. Hujas 
porro discipuli magisinlimierantMichael,etCana-
caris, et Joannes Aoratus, tres iniqui sacerdoles, 
cum jam memorato Theodoto, nec non Basiiio et 
Zosimo.aliisque compIuribus.Hi ergo Scrgiidisci-
puli,qui etiamcomperegrini ejus dicebanlur,velut 
impuri quidam sacerdotes, populum Argaunicol-
lec(um,post magistri sui Sergii obitum, doctrinis 

τ ; εΤ; μιερετς (41), καί δ μνημο\ευθείς θεόδοτος , ejus et decessorum corrumpentes, aequali omnes 
Πασ:/ειός τ ε , καί Ζ ώ ι ι μ ο ς , καί έτεροι πολλοί , ούτοι gradu eranl; nullum jam magistrum, sicut anlea 
τοίνυν οί μαθηταί αύτοΰ, οί καί συνέ/δημοι παρ' mos fueral, crcanles ; sed paritale servata, alios 
^ύτοΤ; λεγόμενοι , ώς μ^ερεΤ; τίνες, tov άπαντα λαδν quoque Sacerdotes Sub se habebantquoS notarioS 
τον συναθροιιδέντα έν τ ψ Άργαού, μετά τδν τοΰ δ ι - appcllabant. 
δασκάλου αυτών Σεργίου θάνατον, ταΤ; διδασκαλίαις αυτού τε καί τών προηγησαμε'νων λυμαινο'μενοι, ισότιμοι 
- i v - ε ς ύ π ή ρ χ ο ν μηκέτ ι ενα διδάσκαλον ά >ακηρύς*ντες καθάπερ οί π ρ ώ ν , άλλά πάντες ΐσοι δντες' έχουσι δέ 
κν. ύποοεδηκότας μιερεΤς, νοταρίους παρ' αύτοΤς ονομαζόμενους. 

ΜΒ'. Ό ούν Καρβεας έν τοΤ; τότε καιροτς ά ν α - XLlLJam vero Carbeas,qui eolempore emersit, 
φανείς, καί τού ολέθριου έκείν3υ λαού καθηγησά- et pestilenllS i l l i u S popuu reclor fuit, numerom 
μ ε ν ο ; , είς π λ ή θ ο ; αύτδν έπηύςησεν , ώστε , μή ejusdem lantopere auxit, ut CUIB Argauno oppido 
/ωρουμένου αυτού έν τ ψ Άργαού, έλθεΤν καί κτίσαι jamconlinerihaudpossei,illincprofectusTibricam 
την Τιβρικήν, καί αυτή κατοικήσαι * ^μού μέν καί urbem fundaveril et incoluerit; tum ut Melitenen-
τήν πρδς αυτού; τυραννίδα τών Μελιτηνιατών Ά γ α - sium Agarenorum tyrannidem fugeret; lum etiam 
ρηνών έκοεύγων, δμού δε καί αυτή άνεπιμιξ ία τών ul facla ab hominibus separalione, daemonibus s i -
άνθρώπων τοΤς δαίμο7ΐ τελείως εξομοιούμενος, τη D milior evaderel; tuin denique, ut ArmeniiB et Ro-
Άρυενία m τε πλησιάζειν θέλων, καί ττΐ 'Ρωμανία · manSB ditioni propinquior fieret. ErgO Slbi obse-
ώστε τους μ ί ν πειθομένο>ς α ύ τ ψ , ύποσπόνδους πο ι - quenles,foedere secum copulabat,et ad praodandos 
εΤσθαι, και εχε ιν αυτούς πρδς τδ α ίχμαλωτεύε ιν bomiues babebaladjutores; quiseCUS ΠΟΙ1 obtem-
[cod. f. 111] σ υ λ λ ή π τ ο ρ α ; · τού; δε μ ή πειθομενους, peraren!, Saracenis vendcba(,depopulansinlerim 

h R. πολυμερώς. * R. άπέκτενον. 
m Cod. ταΤς Αρμενία;. 

V A R I i E LECTIONES. 

Ita et mox. J R . βάλεται. 

NOTiE. 

k R. et cod. καστέλλον. χ R. καί pro 

(iO) Annus hic in «nera Constantinopolitatia ab (4i) De vocabulo μιερευς erudite disseritur in 
orbe eondito respondet anno Chri^ti DCCXCV, nova Uxici Stephaniani editione,cujus ferba^quo-
non autem anno DCCCXII, ut scribit Raderus niam publica suut, bic recilare non interest. 
nescio quem calculum seculus. 
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RomanaS arces ad Pontum Sllas ; 47 Simulque ob- Α Σαρα/ηνοΤς χπεμπυλεΤν, λεηλατών τάς τής > « -
Vium perfugium paransiisqui in imperiuRomanO μανίας άκρα;, τας πρδς τω Πόντω κε ίμενα; · άμα 
propiler hacresini ad necem expetcbanlur^oblalaO- δε τδ πρό; 2τοιμον κχτχτόγιον τοτ; έν 'Ρωμαύε δ-, α 
Cl opportUnitate.Quin adeo VCSanOS homineS,qui- ταύτην την αΤρεσιν άποκτεννομένοι; 0 τήν Ιπιτηδειό-
cunqueintemperantiorisac lascivioris vitaeeranlin τητ* τού τόπου πχρχικευάζων · ού μόνον δ!, άλλα 
illis arcibus,quibus proximaerat Tibnca,lurpitl!n κχί τούς λιχνοτέρους καί ακολάστου; ανθρώπους χ α : 
VOluptatum licenlia ad seilluc invilabat.ErgoCar- άφρονας τών άκρων εκείνων προσεγγιζόντων τή Τι-
bea vivente, partim ex prsedictis ejus sacerdoti- βρική, τ$ ελευθερία τών αίσχίστων ο σταΟΰν εί; 
bus vita excesserunt, partim adhuc supererant. έαυτδν έπί τδ αύτδ έκκαλούμενος · ζώντος το'ν-* 
αυτού, οί μεν έκ τών μνημονευθέντων μιερεων αυτού, τδν εαυτών βίον κατέστρεψαν, οί δε ύπελε'-
φθη σαν, 

XLHI.Sed postquam is quoque oliiit, peslilcnlis ΜΓ'. Κάκείνου τοίνυν τδ ζήν άπορ^ςαντος, αύθς 
pOpulityrannidemiBquearripuilChrysocheris/Oii- διαδέχεται τήν τυραννίδα του ολέθριου λαού αύτ<,υ 
60brinOSgenerque ejUS.HujUSnosergOlemporeTi- Χρυσοχέρι; δ άνεψιδς καί γαμορδς αύτρύ. Έ ν ταΤς 
bricam veilimus, mandatO regio,Utcaplivt)S duces ήμέραις ούν αυτού, πχρεοάλομεν ήμεΤς έν τ ^ Τιόρ:-
P$rmutareraus;quodetfactum est,secUndoimpe- κή, άποσταλέντε; ε/εΐσε δουλεία; βασιλικτ,ς ε*εκε> 
rantisBasilii anno el Constantiniac LeoniS, pioruin τού ύπαλλάςαι άρχοντα; αιχμαλώτου;, οπετ· γίγ,*£» 
justorummagnoramqueregumnostrorum. Ibi ita- έν τψ δευτερω ε-ει τής βασιλείας Βασιλείου y.al K t ^ -
quenovem mensibus demorati, Viventlbus adllUC σταντίνου καί Λέοντος, τών εύσεοών καί δικα'ων με 
impuris BasillO el Zosimo, VulgO dictlS COIiipere- γάλων βασιλέων ημών. 'Κκε'σε ούν έννεσμηνιαΤο, Ψ 
g l in i s , SlipradictaS res sedulo pervestigatUes, et χρόνον διατρίψαντες, έτι περιόντο; Βασιλείου κι: 
commeniariis mandantes, eas universo urbi pate- Ζωσίμου τών μιαρών συνε<δήμων λεγομένων. ^ \ 
facereconsllluimusdivinomandalo ipsorumsanc- περί τών προτεθε'ντων άκοιόως έρευνήσχντε; χ ι \ 
tommorlhodoxorummagnummqueregumnos ΓΟ- ©ιλοπονήσαντες, ταύτα πάσιν έσπο>δάσαμεν κ ζ τ χ -
ΠΙΠ), Ceu Vlles famuli indignique multO Cum motU δηλα γενέσθαι ' [cod. f. 1 i l , b.] τ ζ έν Θεω κεκεύ:!·. 
Obsequentes. Quarumdamautemexqui«itionim a- τών αυτών αγίων, και όρθοοόςων μεγάλα* βασιλίκι 

SudeOS hsereseon DOtitia insequentibusV»»bistra- ημών, ώ; δούλο:, εί κχι εύτελεΤς κα· άν*;·ο·-, 1* ο'Α^ 

elurjmodonobismiseHisfaveatillPCuigloria Ρ.Ι- πολλώ ϋπείςαντες. Καί περί μέν τούτου, ϊ λ ι ς π£>: 
terscilicelelFiliusetsanclUsSpirilllS, verus un« i s - C δε τ ίνων παρ' \ .ύτο · ; τον τ'.λεωτέρων a b i x i n » . , i* 
queDeUS reique Omnis visibiiis ilivisibili^quecf C - τοΤ; έφεςής ύμΤν δηλωθήσετχι ' ήμ> το ' ; *Λτελί*ΐ' 
ator, consemtor, ac Dominus in sa?cuLi. An ni . όρέγοντος <ι ψ ή δόςχ, -.ώ ιΐ/τ;ί, κ.· τψ νί*ί, κχ: 
τψ αγίψ Πνεύματι, τψ μόνω άληΟε! θ£ψ, καί πάτ',; κτί^εω; ορατής τε κα* αοράτου δ^μιουργφ τε καί συνη
χ ε ί καί έςουσιαστή, *1ς τούς αιώνα,. Αμήν. 

Haclenus operis pcnsin Rarferi Ubro jamdin cdita : cujus nos Cmcum Uxtum pnquum uecuniie 
adcodicem exegimu^ ut plurima ei gramsi>na mcndu, sive Gmctatis, she orihograp/iia,

t sire 
etiam interpunctionis, excluderemm. Koram qnnque Lalimm fecimun interpretntioneni. Corla-um 
Raderi Latinum textum in singults mendis nominatim objuvgare^ miuime phcuit. ISnm nequ? no-
bis ipsis tantum tribuimus, ut erroribus, prccstrlim in opere festinato, immunes esre putemus. 

VARIiE LECTIONES. 

B R. άποκτεννομένοισι. ο R. ελαχίστων. Ρ R. έννεαμηναΐο*. <I Cod. αύτφ, sed £yi)!axis, vUleScr 
poslulare potius ψ. 
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ΤΟΥ Α Υ Τ Ο Ϊ Π Ε Τ Ρ Ο Υ ΣΙΚΕΛΙΩΤΟΥ 

ΛΟΓΓΟΣ IIPQOS 
Κατά Μανιχαίων, τών καί Παυλικιανων, τών δύο αρχάς εΐναι λεγόντων, ένα θεδν τούδε τού κόσμου ποιητήν 

καί έςουσιαστήν, καί εΐερον θεον είναι τού μέλλοντος αιώνος. 

EJUSDEM PETRI SICULI 
SERMO PRIMUS 

Adversus Uanichoeos, qui et Pauliciani dicuntur, duo prwcipia csse afprmantes; unum 
quidem, Deum hujus mundi creatorem et dominatorem ; altemm vero, Deum esse futuri 
soeculi. 

Α'. Άδόλω καί άδιστάκτω καί τελεία τή π ί 
στει, άκατχγνώστω τε καί καθαρψ συνειόότι, τής 
πρός τήν δπερούσιον θεαρχικωτάτην καί ζωαρχικήν 
καί ενιαία ν Τριάδα τδν μόνον ά)ηθινδν θεδν ημών, 
τδ· ν ποιητήν τού ουρανού καί τής γής κχί πάσης αο
ράτου τε και δρατής κτίσεως, συνοχέα τε καί έξου-
σιαστήν, έκ γονέων τε καί προγόνων άκλινούς δμο-
λογίχς υπάρχων, μάρτυς ή αυτή αγία Τριάς, καί 
πάντες οΤς συνανεστράφημεν άνθρωποι, εί χαί τοΤς 
οίκείοις τής πίστεως δργοις έλλειπής είμι παντελώς 
[cod. f. 112.] έγώ δ άμαρτωλδς καί ανάξιος, ώ ίερώ-
τατον άθροισμα (1). Πείθομαι γάρ υμάς δμαδόν συμ-
παρεΐναι τή τών προκειμένων λόγων άκροάσει τε καί 
εξετάσει, τοΤς προλαδούσι τά λείποντα επισυνάψαι 
πειράσομαι · μάλλον δέ τών προειρημένων ούχ ήττον 
ενταύθα τήν σκέψιν, άλλά καί οίκειοτέραν ποιήσομαι. 
Και πρώτον μέν τάς προδήλους παρ' αύτοΤς αιρέ
σεις, έν κεφχλαίψ ένί έκάστψ θςιαμβεύσω * ευθύς τε 
ενστάσεις καί αντιθέσεις ακόλουθο:ς έκαστου έν ίδίψ 
χωρίψ, ώς έφικτδν, ποιήσοίΑΧΐ * καί μετά τούτο τήν 
πληθυν τών τής θειας Γραφή; μαρτυριών προσοίσω, 
έκ τε τού αγίου αποστόλου Παύλου δεκατεσσάρων 
επιστολών, Ιακώβου, καί Ιωάννου, καί τού αγίου 
Ιούδα, καί τών Πράξεων τών άποστόλο>ν έρανίσάμε-
νος ' ώς γάρ προείρηται (2), εκείνοι άλ)ψ τινι μή 
χρήναι πείθεσθαι επαγγέλλονται, εί μή τούτοις καί 
μόνοις. 

Β ' . "Εστι γάρ αύτοΤ; Ιν έκεΤνο καί λίαν πρόδηλον, 
τδ δύο αρχάς δμολογεΤν (3;, πονηρόν τε θεδν καί αγα
θόν · τόν μεν τούοε του κόσμου ποιητή / τε καί εξου
σ ι α σ τ ώ ν , τον δε τού μέλλοντος, δν καί Πατέρα έπου- ( 
ράνιον όνομάζουσιν, ταΤς τού δυσωνύμου Μάνε ντο; 
αίρέσεσι τάς ιδίας άπάτας καταλλήλως επισυνάψχν-

(1) Loquitnr auclor cum Bulgarise saccrdolum 
C C B I U , prout fecit eliani in epistola praBvia histo-
ri»; quos quia priorem operis partem studiose au-
dire aut leclitare noverat, nunc aliis jam promis-

i 48 I. Sinceram et indubiara perfertamque fi-
dem, irreprehensiliilem puramque conscientiam 
erga supremam et divinitus dominantem, vivifi-
cam unamque Trinitalem, unicum verum Deum 
nostrum, coeli lerrseque creatorem, omnisque 
invtsibilis viaibilisque rei crealse con^ervatorem 
ac Dominum, me jam inde a genitoribus proge-
niOribusque meis indeclinabtliter esse profes-
sum, testis est sancla ipsa Trinilas, el cuncli 
quibuscuip versatus suin homines; quanquam 
propriis fidei operibus ego prorsus careu, pecca-
tor et indignus, ο sacratissime conventus ; quem 
quia confertim euperiorum sermonum ausculla-
tioni et disquisitioni aiTuisse audio, nunc quae di-
conda supersant, pracedentibus corinectere c i -

\ tar : vel potius accurationem quam <intea,nedum 
minorem, faciam commentalionem. Et primo 
quidem palentes apud Manichaeos hacreses sin-
gulis capitulis publice exponam : deinde contra-
ria argumenta et contradictiones, ex ordine sin-
golarum, proprio in loco pro viribus exponam ; 
49 postremo plurima ex divina Scriptura teslh-
monia proferam, ex Pauli quatuordecim epislo-
lis, Jacobi ilem, el Joannis, ac sancli Judae, et 
ex apostoloruro Actibus collecta. Namque illi, ut 
jam dixi, nonnisi his solis credenduin esse affir-
mant. 

II.Nolissiinum apud ipsos raput illud esl, quo 
duo principia coniilenlur,malum scilicet Deum,ac 
bonum; illumquidem mundi bujus creatorem ac 
dominutn bunc vero futuri,queu: etiam coelestein 
Patrem nominanl ; infamis Manelis haeresibus er-
rores suosvicissim connettentes.El nobisquidem 

sis numeratur sermonibus,i(l est haereseos Mani-
chaicae refulalionibus. 

(2) In hisloria cap. 10. 
(3) Item hisl. loc. cit. 
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adversantes aiunt : Vos qtlidem crcdiusin Cr^alo- Χτες. Καί πρδς ήμα; μεν άποτεινόμενοι λέγουσιν, δτι 
rem Deum mundi hujus ; nos vero in illum de quo 
sanctum Evangelium dicit : Neque vwm fj'is au-
ditfis.nequcspeciem ejusvi istis, el vt>rb<m rjus 
non habetis in vobis manensM. Sed enim de hoc 
quidcm pauloposlloquemur NuncScripturaite>li-
moniaquas sint audiamus. Q. id isti enim insani 
aiunt ? Nos ex Evangelio et ex Apostolo didirimus 
«exislimareet dicere,alium esseDeum mundi hujus 
crealorem ac Dominu*n,eta!iurn fiituri; juxta iilud 
AposMicttaiunv. Deushvjussaxuliexcacavilmen' 
tes infideliumM non fvlgeal tllis illuminatio gloria 
Evaugelu Chmtitt.Et *iio loco: S<cvndum prin> 
cipem potestatis aeris hujus Tum etiam juxla 
Dornini verba in sacris Evangeliis : Vemt priuceps 
hvjosmundi, eiinnobisnihilinv*niet-

Υμε'ς , φησίν, πιστεύετε Ας τδν κοσμοποιητήν τδν 
βεδν τοΰ νάσμου τούτου, ήμεΤς δέ είς έκεΤνο* στερί 
ού τδ άγιον Εύαγγέλιον λέγει, οτι Ούτε ·$ωνή* αύ-
.«.Ο άκ^/.όατε, [cod. f 112 b.J ούτε είδος αυτού 
έωράκατε, καί τον λόγον αύτοΰ ούκ έχετε μένον
τα έ ν ύμΐν. Άλλά περί μεν τούτου μικρόν ύστερον 
έροΰμε/ · τέω; δε τά Γραφικά προβλήματα ο ί α εισιν 
άκούσωμεν. Τί γάρ φασιν οί ανόητοι ; ΗμεΤς έκ τού 
Ευαγγελίου καί τού Αποστόλου παρελάοομεν νοεΤν τε 
κχ· λέγειν άλλον είναι θεδν τοΰ^ε τοΰ κόσμος ττοιη-
τήν τε καί εξουσιαστών, και Ετερον τού μέλλοντος * 
κατά τδ {δτ,τδν τδ !»πδ τού Αποστόλου είρ-ημέν©**, Ο 
Θεδς αιώνος τούτου έτύφλωσε τά νο/,ματχ τώ* 
απίστων, εις τό μή αύγάσαι .αύτ>Τς τ>ν *ρωτιτμδ> 

ί«">". ΙίΠΟ SJBpC $ τ η ; δό-Γ,ς τού Ευαγγελίου τοϋ Χριστού · καί εν 
ITlUndi principem nuncupavil aposlalam diahulum. έτερο φησίν* Κατά V J V άρχοντα τ'χ; εξουσίας τού 
αέρος τούτου* καί κατά τδ ύπδ τού Κυρίου έν τοΤς ιερο τς Εύανγελίο»ς λεγόμενον* Ό ήρχων τού κόσμου 
τούτου έρχεται, καί έν ήμΐν εύρ/,σει ούοεν. Καί πολλάκις άρχοντα τού κόσμου τον άποστάτην διάοολοι 
άποκαλούντα. 

Γ'· Πρδς ούς πώς άπαντήσομεν; "Οτι μεν ταΰτα ού
τως γέγραπται, ούόέ ήμεΤς αθετούμε/ " δούλων γάρ 

III. His quomo lonos occurreinus?QuoJ ba?c ila 
sint scripta, nc nos quidem negamus : nain inali 
serviofficium eslauciorilatem herilem repudiare, 
etconlra Deminum insurgere; et qu« in iis libiis 
piejnsleque dicta sunt et acla,senlenliic imprcbi-
tate falsare . veluli raltimniari illum,qui fornica-
tionem veial, quasi conlraclas in Domino nuplias 
abominetur, umni vini l>0 gustatu intenlicere, 
quod alioqui bona L)ei creaiura est, neque repu-
diandum, sed cum gratiatum polius actione mode-
ra*e sumendum.Hujusmodi et -iliasreperiesin ra 

καχων άθε:εΤν δεσποτείαν, καί έπανίστασθαι κυριό-
τητι, καί τά παρ' αυτών εύσεδως καί δικαίως λεγτί-
μενά τε και πρλττόμενσ, μοχθηρ'α γνώμης παρα
γράφε ιθ α» · οΤον τδν τήν πορνείαν άποτρεπόμε^αν 
συκοφαντεΤν, ώς τον εν Κυρίψ γάμον βδελύττεαΗι * 
παντελούς γεύσεως οίνου προστάττειν οι x κωλύε σθαι, 
όπερ κτίσμα κιλόν έστι καί ούκ άπόολητον 1 μ ε τ ι 
εύγχρισ:ίας μετρίως λχυ.οχίόμενον. COd. f. 113.] 
Καί άλλα τινά τοιαύτα μυρία εύρήσεις έν τχΎ.ς ΙερχΤς 

CrisdiVinisque Scripluris parlicu]as,poetico HlodoC καί Oc-αις Γρχφχϊς κατά ποιητικούς τρόπους 
vel aenigmatiro el quaudoque abrupto ob laconis-
mum diclionis; quie mysticum auditoribus sensum 
obji:iunt, si modo sinceroauditu, el non anrium 
prtiriiu ducli dictis atiendam.Nos autem vcraces 
Dei adorati>res,Chrislianissima et rectissimie sen-
tentiue n;»lio,sic illis respondobimus. Non ila se 
babel ut vos dicitis atque intelligitis divinieScri-

, pturae locus, quem vos vestris It-rminis alque re-
gnlis conrlusum leni-tis ;cum lainen pauciad:no-
dum silis ct ficile uuiTierabiles,et iucunsiderale ac 
temere veslrsc seclao onmia reiineatis,el in come-
^ionibiibSeinpercra(»uli?quenonaiitrmsul>riebaBc 
dictilelis.Sed ille demum sensus e^t,qiiem multo-
rnm ^acerdotuin ι-t iiinumerabiliiim sapientium 

νιγματωόώς μεν και έλλειπώς δτκ τϋχοι τ*#ι φρασει ο\ά 
το άπέριττον λεγόμενα, μυστικώς δέ τοΤς άκροαταΤς 
δηλούμενα, εοπερ άληθεΤ ά/.ροάσει, και ού κ^ησμονή 
τής ακοής αγόμενοι τοΤς λεγομένοις προσέχο-υσι-». 
ΊΐμεΤς Ζ\ οί αληθινοί τού θεού προσχυνηται, τ δ Χρι-
στιανικώτατον καί όρΟοδοςότατJV φΰλον, πρδς αυτούς 
ούτως έρούμεν · Ούκ ειτιν, ώς φατε καί νοεΤτε τδ της 
ίερά; Γραφής γωρίον τοΤς υμέτεροι; δροις και νομοι^ 
περιειλημμένον ολίγοι; ούτι καί εύαριθμήτοις, χτι 
άνεςετάστως καί άοατανίίτω; τά τής π χ ρ ' ΰμΤν 
θρησκείας πάντχ κατέχουσι, καί έν κώμοις ταϋττ 
καί μέθαις πάντοτε καί ού νηφαλεω, προφέρουσι-* * 
άλλ' δ πολλών ιερών καί άνοριθμήτων λογάόων ajv-
εστήσατο ομίλου, πεπονημέ»ως καί έπιστημονιχώς 

tnrba consliluil, laboriose, prudenter,S<»brie,nori D καί νηφιλέως έν νηστειαις καί προσευχαΤς πά>»τα 
sine jpjuniis ac prccibus cum lante omniaa^ sla 
tcra iu sairis el oecumenieis synodis, prout Deo 
dignum e>t. reclum esse definivit.Namque et lo-
ci», el inuhiiudine, «t robore atque fiducia nos 
palmam ferim<;s: idque adeo nniila bene\olentia 
permuli vohiscum loquimiir, quorurn ncnimlh 
membra nostra aliquando fuistis, aique ilerum 
potestis inseri, ul injjenae dicamus, si quidem 
velitis, in bonam oleam 58. 

lV.Oportet ilaque apostolitum dic un\ recapilu-

ζυγώ καί στάθμη έν ίεραΐς καί οικουμενικά Τ; συν
οδοί; θεοπρεπώ; διϊθυνάντων · καί γάρ καί τ ψ τοπφ 
καί τψ πλήθει καί τ ή διακρατήσει καί τ ^ παρρησία, 
άμε ι; κεκτήμεθα τά νικητ/,ρια · καί τοΰτο ύπ* r j -
γνωμοσύνης πολλής πρδ; υμάς διαλεγόμεθα. μέλεσιν 
ημέτεροι; ποτέ τισιν έξ υμών γεγονόσι, καί έγκεντρι-
σθήναι ζυν7μ·:νο·ς, ©ιλαλήθως ειπείν, ειπερ θελή-
σοιτε πάλιν είς καλιέλαιο/. 

Λ ' . Χ>ή ούν άποστολικδν ^ητδν ανακεφαλαιώσω 

5i Joitn. ν, 37, 38. «3 II Cor. ιν, 4. 53 Ephes, n, 2. Π Joan. xiv, 30. 58 R 0 m . χι, 24. 
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«6« [cod. f. 113 b] xal etiret/ · δτι ουχί θεδν η 
έξουσιαστήν του κόσμου τδν άποστάτην και άδρανέ-
στερον πάσης αράχνης διάβολον δ θεΤο; Απόστολος 
ύποφαίνει · άλλ" ούτως δστις έάν t̂ , άνάγνωθι · έχει 
γάρ τι άμφίβολον ή λέξις τή στιγμή διαιρούμενον · 
Εί δέ καί έστι κεκαλυμμένον τδ Εύαγγέλιον ημών, 
έν τοΤς άπολλυμένοις έστί κεκαλυμμένον, εν οΤς δ 
θεός. Ενταύθα δή άναπνευστέον καί ούτως έπαγαγεΐ** 
τού αιώνος τούτου έτύφλωσε τά νοήματα τών απί
στων, Εις τδ μή αύγάσαι αύτοΤς τδν φωτισμδν τής 
δόξης τού Ευαγγελίου τού Χριστού ' όπερ συντατ-
τόμενον, τοιούτον έστι · Τών απίστων τού atu>voc τού
του τά νοήματα δ θεδς έτύφλωσε. Καί μάλιστα είκό
τως · ποία γάρ ιασις τοΤς βλαβησομένοις έξ απιστίας 
καί εκουσίως τυφλώττουσιν · Ού γάρ ήλθον, φησίν 
δ Κύριος, καλέσαι δικαίους, άλλά αμαρτωλούς 
είς μετάνοιαν · τήν δε με'.άνοιαν ούκ άλλοθεν ή έξ 
εκουσίου γνώμης ισμεν γινομένην. Τδ γάρ ακουσίως 
γινόμενον1 ουδέ μονιμον · δι* δ ούδε μετάνοια άλλ' 
ανάγκη κα*» έστι καί λέγεται * τού συναμφοτέρου τοί-
νυν δεΤται ή μετάνοια καί τής τού θεραπευτού δυνά
μεως, καί τής τού θεραπευομένου ειλικρινούς ύπο-
πτώσεως · έκατέρου γάρ ελλείποντος, δυσγερής ή 
τελείωσι; * παντοδύναμος μέν έστιν δ θεδς δ έκ μή 
δντων τά πάντα παραγαγών, καί Αυ*ατός έστι πάσαν 
τήν κτίσιν τψ αυτού παραστήσαι βουλήματι, κατά 
τήν αυτού Οέλησιν καί ήναγκασμένω; πορεύε σθαι. 
[eod. f. 1 l4t ] Ού βούλεται δέ τούτο δι' υπερβολή ν 
άγαθότητο;, άλλά τοΤς μεν άψύχοις και άλόγοις τδ 
άναγκαΤον άπέ^ειαεν, τοΤ; δε έμψύ^οις τδ ένδεχόμε-
νον · δύο αύτοΤς ύποδείξας οδούς ακώλυτους · κα· < 
έάσας τέω; τ·^ αύτεξουσιότητι πορεύεσθαι, έπαγγει-
λσμενός τε τή / έκαστης δδού αμοιβή ν έν τή παλιγγε
νεσία τής φρικτής δευτέρας παρουσίας τοΤ; βουλομέ-
νοις οία θέλοιεν πορεύεσθαι, κατά τήν άναλογίαν 
έκαστη; λήψεσθαι * ού θεδν τόν άποστάτην καί πονη-
ρότατον Εούλον πάρει σάγει, άλλ' έαυτήν [cod. έαυ
τδν) δείκνυσιν δι* ύπερβολήν έλλάμψεως τών εκουσίως 
τυφλωττόντων περ» τήν άλήθειαν τα; κόρας αμβλύ
νει ν η ένυπόττατο; αλήθεια · καί γάρ ούδε τά; ηλια
κά; άκτΤνα; αίτιάσαιτο άν τις τού; άσθενεΤ; περί τας 
δψεις έπισκοτιζούσας, άτενίς πειρωμένους αύταΤς 
ένορ^ν, ώ; τής αυτών τυφλωσεω; αιτίου; γίνομενας, 
άλλά τίνος διαίτη; πονηρά; ή νότου τούτοις επ-.σκη-
ψάσης ακουσίου · ει καί τ ή ; ψυχή; τάσα». αί νότοι 
έκουτίως τοΐς άνθρώποις επισυμβαίνει ν πετ>ύκασιν. | 

Ε ' . Άλλ* εί καί δώμεν τον θεΤον Άπόσ:ολον θεδν 
όνομάσαι τδν διά6ο)ον, σκοπώμεν αύτδν ούκ εξου
σίας ή κυριότητος τρόπψ τούτο αύτψ άπονεΐμαι τδ 
δνομα. Πώς γάρ J δ τού πράου καί ειρηνικού πο·.μέ-
νος μαθητής πρδ; τήν πρδς αύτδν πάλ',ν ημάς ίύ 
μάλα διεγείρει φάσκων · Τού λοιπού, άοελφοί μου, 
ένδυναμούσθε έν Κυρίψ καί έν τώ κράτει [cod. 
f. i 14 b.) τής ίαχύος αυτού * ένδύσατθε τήν παν-
οπλίαν τού θεού προς τδ δύνασθαι ημάς στή-
ναι πρδς τάς μεθοδείας του διαβόλου · ότ». ούκ 
έττιν ήμΤν ή πάλη πρδ; αΐμα καί σάρκα, άλλά 

i lare dicendo: quod ncquaquam Deum et domioalo-
rem mundi Apostolusdenotatesseapostatam dia-
bolum, qui qualibet aranearum tela debilior est. 
Nihilominusquomodocunquedictiosehabeat.Iege: 
habetenim haec ambiguitatem quamdam, si inler-
punclione dislinguilur: Quodsietiam opertumest 
Evangeliumnostrum. in iis quipereunl esl oper-
ium, inquibusest Deus^ : hicsanerespirandum 
est.el deinde subjungendum : hujns sseculi excae-
cavit mentes infldelium,!// non fulgeat 51 illis i7-
luminatio glorise Evangelii Christi. Quod facta 
constructione, ila se habel: Infi-lelium hujus sae-
culi mentes Deus excaecavit. Profecto justissime; 
nam quod remedium eissuperest,qui tncredulita-
te laborant,et sponte C8Bcuiiunt?ATOfi enim vcni, 

jinquilDominus, vocare justos sed peccatores ad 
pwnilentiam 60 : poeniteniiam vero haud aliunde 
quam volt.ntaria del;beratione iieri scimus. Nam 
quod invite fil, ne slabile quidein est : idcoque 
haud poBnilcntiri sed necessitas el est et dicitur. 
Ulraque igilur re indiget poenitentia, neinpe et 
sanantts virtule, et sanati ingenua humililate : 
alterulra enim deficiente, diificihs eril rei suc-
tessus. Omnipotens sane esl Deus,qui ex non ex-
stanlibus omnia produxit, et rrealuram omnem 
nutu suo regere potest, atque ad suum libilum 
vel ivitam inQeclere. Non ila 'amen ob summam 
suam bonitalem vult; sed inanimalis quidem et ir-
ralionalibus neessilatem allribuit, animatis vero 
el ralionalibus possibilitatern : duas bis palenlcs 

> vias ostendens, sinensque interim Hbero cum ar-
bilrio procedere ; cselerum ntrique via& rcmune-
ralionem spondens in regeneratione quac iiel se-
cumlo ejus terribili ajventu, proul homines ma-
luerinl alterutra incedere, pro suo quemque me-
rito recepturum. Ecce Deutn nobis non cxhibel 
aposlatam illum servum aique ne<|uissiu>um, sed 
semotipsa demonstrai, splendore tiimio, eorum 
qui spcnte caecutiunt ad vcri(alem,pupilias ubtun-
dens enhypostatica veritas. Nam neque radios so-
lares quisquain accusabit, quasi oculos iuiirmoe 
obsciirenl recla voicntes solen» spectare, et illo-
rum csecitntis £ausa sinl; sed vel inalo vjctui vel 
invtduntario incidenii morbo rem impui;ibit : t»i-
quidem animae morbi omnes vulentibus homini-

^bus evenirc solenl. 

V.Jam etsi forieconcedamiisapos^lutiiDei no-
mincdiabolmn vocilare, aniii>aiivertau)(is ipsurn, 
nequaquam poleslaiis ν· I dominahisraliun*> bocei 
nomtn atlribuere Q u i l l f E n mansucli paciiicique 
pastoris ilisciiHjlti> ad ('U^nainlmu cumdiabuloiios 
nri3xiine cum ilat dicens : De ctvlero% fralres mei, 
cunfortamini inDoinino,et iu potentiu virtutisejv*: 
induitievos annaturu bei, ut possitisstareadver-
susinsidiasdiaboH: 52 quoniam non estnobiscol* 
luclalw adversus sangninem etcarnem%sedadver-
siisprincipes etpote$fuies}adversusniundi rei tores 

5» U Cor. iv, 3. 60 Luc. v. 32, 
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ΗSOBCUlihtyjusW,Ergo ne adversus Deum nos pu- Α πρδς τάς εξουσίας, πρδς τους κοσμοκρα'τορ'ας 
gnare instruit, ille qui nihd prscter eorpus in terra 
utiquam possedit, docetque ut ne pro corpore sed 
pro anima bellum suscipiamusimplacabile?Et«|ui 
me bominibus quidem injurosis aut percussori-
bus vel occisoribus resistere jubet, qtiomodo bi 
novisset bunc esse Deum, nobiscum illo pugoare 
pneciperei ? Item Dominus in sacris Evangeliis 
dum a i l : Videbam Satanam tanquam fulgur ca-
dentem 6 i ; Dumque ignem xternutn ipsi et angc-
lis ejusparatum denuntiat 65; fugilivum illum 
et aposlalatn servum alque creaturam deinous-
trat, ob suum superbiae causa lapsum, inexstin-
guibili igni dedendum fore, cum apostaticis suis 
potestalibus. Age vero ubinain audistt, vel qum-
do novisti Deurn cadenlem, aut sempiterno igne 

τοϋ κόσμου καί αιώνος τούτου. Πρδς θεδν πόλε
με Τ ν ημάς παρασκευάζει, δ μηδέν πλήν τοΰ σώματος 
έπί τής γής ποτε κτησάμενος, καί διδάσκων μ-η υπέρ 
τού σώματος άλλ* υπέρ ψυχής ποιεΤσθαι πόλεμον 
άσπονδον ; καί δ μηδέ άνθρωποι; άδικούσιν ή τ ύ π τ ο * · 
σιν ή Θανατούσιν άντιστήναι κελεύων, πώς »έ εγ»ω 
τούτον εΤναι θεδν, μετ ' αυτού πολεμεΤν έ^μας έχέλεο-
σεν ; πάλιν δε καί δ Κύριος έν ίεροΤς Εύαγγελίοις 
λέγων · Έθεώρουν τδν Σαταναν ώς αστραπών π ε 
σόντα * καί τδ πυρ αίώνιον αύτψ καί τοΤς ά γ γ ε 
λοι; αυτού έτοιμασθίν προεμφαίνων, δραπέτη·· 
καί άποστάτην δούλον καί κτίσμα αύτδν αποδεικνύει*, 
διά τήν έξ ύπερ^φανίας αυτού έκπτωσιν, τού άσβε
στου πυρδς υπόδικο ν έσεσθχι, συν τάΤς δπ* αύτδ* 
άποστατικαΤς δυνάμεσιν · πού δε άκήκοσς εγνως 

punitum ? Sed honc forlasse pari nomine ϋ β ϋ ΐ η 0 π ο τ έ θεδν έκπίπτοντα, ή kt πυρί αίωνίω τ ιμωρού-
appe)lavit,audienlium condescendens infirmilati, 
sensimque ab idolis retrahens, et ad unicum 
Deom adducens, dum quanla fulura sit victori-
bus remuneratio demonstrat, ob luclam cum 
superbo et gloriabundo susceplam; si certe lu-
tei morlales incorporeum, viles ac minimi ma-
gnum draconem apostatam debellaverint. 

•VI.Atque hoccomperiesCorintliiis inprioreepi-
stola beaium Paulum scribeutem dicere : De escis 
itaque qux idolis immolantur, scimus quianihil 
eslidolum inmundo, el quodnullvsaliusest Dew, 
niiiunus. Nam etsisnnl quiJicantur dii, sive in 
cctlo sive in terra W.Observa dogmatis accuraiam 

-μενον ; άλλ* δμωνύμως τούτον Τσως π ρ ο Γ η γ ό ρ * υ σ ε ν , 
τ ή τών άκουόντων άσθενεία συγκαταβαίνω^, χ α ί 
λεληθότως έκ τών ειδώλων άπάγων, καί προς τδν 
μόνον θεδν προσάγων, καί δίικνύς ο ι α τοΤς αύτοΰ 
νικηταΤς ή αμοιβή τής πρδς αύτδν πάλης γενήσεται 
τδν μεγάλαυχον καί αλαζόνα, έάνπερ οί πήλινοι τδν 
[cod.f. 115.) άσώ|.·ατον, καί οί εύτελεΤς καί ελάχιστοι 
τδν δράκοντα τδν μέγαν τδν άποστάτην νικήσωσιν. 

ζ " . Καί τούτο εύρήσεις τοΤς αύτοΤς ΚορινΟίοις έν 
τή πρώτη επιστολή τδν μακάριον Άπόστολον έ π ι -
στέλλοντα καί λέγοντα * Περί βρώσεως ουν τών 
είδωλοΟύτων, οιδαμεν οτι ούδεν ειδωλον έν κόσμω, 
καί οτι ούοείς θεδς ϊτερος ν εί μή εΤς " καί γάρ εΤπερ 
είσ: λεγόμενοι θ·οι [ειτε έν ούρανψ] ειτε έπί γτ*ς. 

doclrinam: qui dicuntur, 85 inquil.noil qui Sunt. c Π ^ σ χ ε ; τή άκριδεία τού δόγματος, λεγόμενοι γαρ εΤ-
Propiereaobscuratisjnenlibushominesmiserrime 
hoc patiuntur,(abuliset figmenlis atque idolisdivi-
num nomen commutantes.Quod ui radicitus exstir-
pet sacer Apostolus conlra ait: Nobis tamen unus 
Deus Puier,ex quo omnia; et unus DominusJesus 
Chrhtusper quem omnia 65 ; sed et unus Spiritus 
sanclus,in quo omnia porro loco tiones ttc</uo, et 
per quem,el in (/uo,natura$ nondividunt, sed per-
sonasdenotant.El cum priusdixissettftius/tetif ob 
substanti^unilatem,mox lerbxsperquemet inquo 
personarum d.flerentiam subdidil Unus ergoDeus 
iu lribus,et Iria unum,u(diximus,qui super oronia 
et per omnia.et in omnibus permeat.Alioaulemlo-
co bumanum ventrem Deum nuncupal Apostolus, 

πεν, ούχ υπάρχοντες* δι' δ οί έ σκοτισμένοι ταΤς διανοί-
αις άνθρωποι παναθλίως τούτο πεπό#θασι, μύΟοι< καί 
πλάσμασι καί βίδώλοις τδ ΘεΤον μεταβαλόντες δ'νομα " 
δπερ πρδ ριζών άναστέλλων δ Ιερδς Απόστολος ά*6-
υποφέρει · Άλλ* ήμΤν είς θεδς δ Πατήρ, έξ ού 
τά πάντα · καί εΤς Κύριος Ιησούς Χρίστος, δι* 
ού τά πάντα. Άλλά καί έν Πνεύμα άγιον, έν φ τα 
πάντα (3*) * τού έξ ού, κκί δι* ου, καί έν ψ , μ ή μ ύ 
σεις τεμνόντων, άλλ' υποστάσεις χαρακτηριζοντων · 
καί τδ μέν, εΤς θεδς, διά τήν τής ουσίας ταυτότητα 
προσθεις, τδ έξ ού καί οι9 ού καί έν φ διά την τών 
υποστάσεων διαφοράν ύπήνε^κεν. Είς ούν θεδς έν 
τρισίν, καί τά τρία έν, ώσπερ έφαμεν, δ έπι πάντων 
καί έν πάσι διϊκνούμενος * καί εν έτέρψ δέ την ά*-

haud sane quasi mundi Creaiorem,sedobcuramet ^θρωπίνην κοιλίαν, θεδ* ώνόμασεν δ Απόστολος, ούχ 
cultumei adbibitum: bac videlicet homonymia lu 
xuriosos deterrens, alque ab illius curaavertere 
volens,aitPbilippensibus: Mulli inordinuleambu-
lanlyquo$ scepe vobis dicebam9nunc autem et flcus 
dicojnimicos crucis Chrisli, quorumfinh interi* 
tu$9quomm Deus venterest,etgloria inignominia 
ipsorum 66.Addiique: Qui terrena sapiunt; nos-
ira enim conversulio in coelis est 67. Et iterum : 

ώς κόσμου ποιητήν, άλλ' έκ τής περί αύτην σπουδή; 
καί λατρείας- [cod. Γ. 115 b.] δ·ά τής ομωνυμίας έκ-
φοβων τούς ακολάστου;, καί άνατρέψαι αυτούς τής 
π»ρί χύτήν σπουδής βουλόμενος, λέγων πρδς Φ ι λ ι π -
πη?ίο^ς * Πολλοί γάρ ατάκτως περιπατοΰσιν, ους 
πολλάκις ελεγον υμΤν, νΰν δέ καί κλαίων λέγω, 
τούς εχθρούς τοΰ σταυρού Χρίστου, ών τδ τέλος 
απώλεια, ών δ θεδς ή κοιλία, καί ή δόξα έν τ ή 

6« Ephes. νι, 10,12. 6* Luc. x, 18. ·δ Matth χχν, 41. 6i I Cor. νιιι, 4, 5. 65 ibid. θβ ibid 
67 Pbilip. ιιι, 18. 

(3*) Yidetur oronino hanc quoque de Spiritu sancto particulam legisse auctor apod Paulam. 
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προσθ?ίς, ol τά επίγεια φρο - Α Incarneanbulante8ynmsccundumcamemmilila-
mus: namque arma ntilitice nostra non carnalia 
sunti$edpotentia DeoM. Etenim nongladium aut 
arcum manihus lollere jussitconira aimalamaci-
em,sed inlellectualiler contra incorporeos hostes 
pradium inslruere: quorum ictus haud necessario 
feriunt.scd prout is volnerit qui ab iis appetitur.In 
hoc enima corporalibusbellis diflerentta est,quod 
in his nolens itiam adversariorum iclus puguans 
perpetilur,in illisnullacsmec essitas,sedjaculatur 
quidem boslis, verumlameti utrum ictum necne 
excipiamus,liberi nosti i arbi rii 64 erl.Si qtiidem 
igitur ictum ceuplagam exceperi?nns,alque hujus 
perarnara dulcedtnc ceu bono quodam deleclati 

δε ημών έστι τδ δέξασθαι τήν fuerimus,cogilati(>flum sanie paulatim aucta, mox 
πληγήν ή μή δέξαιθαι ' εί γάρ τοι τήν προαβολήν Β camalibus operibus ρτο libito abutemur, cujus-
είσ$εξώμεθχ, καί ταύτης ώς άγαθψ τινι τή πικρό- wou sunt fornicationes, adulleria, et reliqua ne-
τάτη θελ/θώμεν ήδύτητι, κατά μικρδν τήν οηπεαΒόνα quitiffi genera. Α quibus sanc rogemus Dominum 
τών λογισμών έπχύξοντες, τότε λοιπδν και τοις τή ; ut ρβΓ pOBnitenliail) OOS (TJpiat, nOSlne simul 
σαρ/δ€ 2ργοις [cod. f. 116] άδεώς καταχρώμεθα, S opera parleni conferrc non detractanles. 
τινά είσι πορνεΤαι, ποιχεΤαι, κάί τά λοιπά τής κακίας είδη* ώνπερ εύξώμεθα Κυρίυ τώ θεψ διά μετανοίας 
^υσθήναι, και τά παρ' εαυτών συνεισφέροντες. 

αισγυντ^ αυτών 
νούντες · ημών γάρ τδ πολίτευμα έν ούρανοΤς 
υπάρχει. Καί πάλιν · Έν σαρκι περιπατούντε;, ού 
κατά σάρκα στρατευόμεΟα • τά γάρ δπλα τής 
στρατείας ημών ού σαρκικά, άλ/.ά δυνατά τψ 
θεψ. Ού γάρ μάχαιραν ή τόξον ταΤς χερσιν σιρειν 
έκέλευσεν πρδς τήν άντιπαράταξιν, άλλά νοερώς πρδς 
ασωμάτους πολεμίους παρατάττεσθαι * καί τά; βού
λας αυτών ούκ ήναγκάσμένω; τιτρώσκειν, άλλ' ώ; 
άν θελήσοι ό παρ* αυτών βαλλόμενος* τούτο γάρ έν^,λ-
λαγμένω; τών σωματικών υπάρχει πολέμων · διότι 
έκεΤ μεν, κάν μή βούλοιτο, τάς πληγα; παρά τών 
αντιπάλων δ προσπολεμών είσδέγεται ' ενταύθα ούκ 
ανάγκη έπε:αι · άλλά προσβάλλει μεν δ πολέμιος, έν 
τη αύτεξιουσιότητι 

Ζ'. Κί δ* αύ γε τ^ συμβουλή τοϋ δολ'ου μηδε τήν 
άκοήν δποσχώμεν, προσδαλεΤ μεν Τς τψ θεψ καί 
Λόγψ τρισσώς δ πολέμιος, αποκρουσθείς δ* ύφ* ημών 
ταΤς θεοφράστοις άποφασεσι, δ μεν εκποδών έν άν-
ύδρρις τόποι; και ξηρυΤς θείας επιρροής άπελασΟή-
σεται ' ήμεΤς δέ τή τών άγιων αγγέλων έ-πστασία 
τψ θείω καί ζωτικψ καί ούρανίψ τρ αφέντες δρτψ, 
κατά μικρδν τ$ πνευματική ηλικία έπαοξούμενοι, 
είς μέτρον ηλικίας τοϋ πληρώματος τοϋ Χριστού 
έλευαόμεθα, τοΤς καρποΤς τοϋ Πνεύματος στεφανού-
μενοι, οιτινές είσιν αγάπη, χ*ρά, ειρήνη, μακροθυ-

VII. Certe si deceptoris ronsiliisne aurera qui-
dem praebebimus aggredietur quidcm,ul ler olina 
Deum Verbum, hostis; sed a nobis divinis respoo-
sis repulsus, procul in aridis locis, et divino in-
fluxu tarentibus, relegabitur : nosautem sanclo-
rum angelorum minisierio,divino,vivifico ccelesli-
que pane nulrili,paulalim gpiritali setate aucli us-
quead mensuram plen&selalisChrislideveniemus, 
spiritus fructibus perornati,qui sunt cbaritas,gau-
iliHmjpax^onganimitaSjinansuetudOjbonilas^on-
tra quiis nuila lex est: Nam jusiolex non constitui-

μία, χρηττότης, άγαθωσύνη, καθ' ών ούκ έστι ν ό μ ο ς · c tur 69:quidquid enim lex Ioqoitar,non benemora 
Δικαίω γάρ νόμος ού κεΤται · δσα γάρ δ νόμος λα-
λεΤ, τοΤς μή εύνσμούσι λαλεΤ. Τούς δέ U*iύματι Θεού 
χρηματίσαντας χάριτι, ποϋος άρα νόμος παιδαγωγή-
σειεν ; ούς ή ανεξερεύνητος τής σοφίας άβυσσος τή 
εαυτής μετουσία Οεοειδείς πηγάς άναδίδωσιν τού; 
καλλίστοις νάμασιν τούς διαπορευομε'νους κατευ-
φραίνοντας. Τδ δε ύπδ του Κυρίου είρημένον · Ό 
άρχων του κόσμου τούτου έρχεται, οοτω; όπτέον · 
Πάντων τών αίσθητών κτισμάτων περιοχή S ουρανός 
έστιν. Τά* δέ επουράνια καί νοερά τάγματα πρότερα 
καί τιμιώτερα τών ύπδ τδν ούρανδν [coc. f. 116 b.] 
Τσμεν, καί ενδοξότερα, τή πρδς Θεδν έγγύτητι έλλαμ-
πόμενα, καί άφθαρτα. Τά δ' άλλα, εναντία τούτων. 
Ό γούν υπερήφανος και παμπόνηρο; διάβολος διά 

tis loquitur. At illos qui Dei spiritu aguntur, et fllii 
Dei per gratiam sunt,quae lex erudiel? quibuspro-
funda sapientiae abyssus, parlicipatione sua, divi-
nas scalebras affundit,optimis fluentis praetereun-
les recreans.Jam Domini dictum : Princeps hujus 
mundivenil 70,eic est considerandum.Cunclarum 
sensibilium creaturarum receptaculum ccelum est. 
Coelestes vero inlellecluales ordines, superiores 
nobilioresque terrestribus esse scimas, et glorio-
sius ob Dei propinquitatem fulgentes,ad maliliam 
minime quidem prodives atque incorruplibiles. 
Al i i vero hiscontmrii fuerunt ordines. Superbus 
ergo et nequissimus diabolue, ob elationem suam 
el jactantiamcoelestib'js ejcclus septis cum slipa-

τήν εαυτού ύπερηφανίας καί άλαζονίαν τών επου- D loribussuisjnfracoelestem sphsBram conUoeri di-
ρανίων άπωσθείς περιβόλων συν τψ οίκείψ τάγματι, 
δπδ τής ουρανίου σφαίρας περιέχεσθαι λέγεται, ' ϋ ς 
ούν κτίσμα οντα κάκεΤνον καί τόνδε τδν αίσθητδν 
κόσμον περιπολεύοντα, είκότως δ Κύριος άρχοντα 
αύτδν ε?ρηκεν, ώσανεί πρώτον κτίσμα καί τ ιμιώτε-
ρον γενόμενον τούδε τοϋ αισθητικού κόσμου. *Ην γάρ 
ποτε κρείττω τών αισθητών, δ καί τής δυσώδους κ ό 
πρου άρτίως υπάρχων άκαθαρτότερος. Καί ήμεΤς 

citur.Ergo illum utpote pariter creaturam, et sen-
sibilis mundi inco!am,recteDominusprincipemdi-
xit, primaro feluli creaturam, et prt» caoteris 85 
mundihujus nobiliorem.Fuitenim aliquando sen-
sibilibus cunctis melior,qui nunc eetfetente ster-
core impurior.Ei nos quoqne principiumsensibi-
lium omnium Dei creaturarum coalum (erramque 
esse dictmus, non quod h»c «Bteris dorainantur, 

ββ Cor. x, 3. » 1 Tim. i , 9. 70 Joan. xiv, 30. 
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Sed quia principitim divilUB CreaiioniS fuere. Α γαρ αρχήν τών αισθητών τού θεου κτισμάτων τόν 
Principales item viros et honoratiores in urbibus ούρανδν καί τήν γ?,ν εΤναι λέγομεν, ούχ δτι άλλων 
aut pagis, procercS ac principes dicere RolemilS, τινών ίξουσιάζουσιν, άλλ' δτι άρχή τής τοϋ θεοΰ 
etsi in neminem potestalem habeant. Sic ergo a δημιουργία; εισιν. Καί του; πρώτους και έντ ιμοτέ-
ine inlelligHlir hujus mundi priliceps. ρους έν ταΤς πόλεσιν ή έν ταΐς κώμαις προοίκους 
καί άρχοντας είώΟαμεν λέγειν, καίπερ τινών μή έξουσ'.α'ζο τα; . Ούτω νοεΤτχί μοι ό άρχον τού κόσμου 
τούτου. 

VIII. QU0(I Sl forie COncederemaS ipSUIT) hlllC Η'. Άλλ* εί κα? δώμεν αύτδν άρχειν καί έςουσια-
mundodoininari,tuncitadicendumeSt.Homopar- ζειν τούδε του κόσμου, ρητέο* ούτως · Ό ά-Ορχυπος 
VUSniunduseleslet dkitur : quam rem beneco- μικρός κόσμο; καί έστι και λέγεται · καί τούτο άκρι -
gtlOSCeS,si elemenla Sillgula quibue conslat COnsi- βώ; γνώσ^ τών περί αύτδν στοιχείων αναλογίσαμε-
deraVCris, et CUinain singula mundano elemenlO νος τήν σύνΟεσιν, καί ποΤο* έκαστον ποίω κ·σμΛ*ύ 
respondeant, et unde unumquudqueconsislallita στοιχείψ εοικεν, καί έκ ποίου έκαστον μεταλαμβάνω 
ll l si,COnsi!io aliquo,vei unum ex elementis mun- καί συνίσταται · |cod. f. 117.] ώστε εί έπινοία τινι IV 

* daniS,de6cial, jam ΠΟΠ Slt hoino aninial rationale τών κοσμικών στοιχείων εκλείψει, ούκ έσται ζώον 
IT)Ortale,neque ilem universa terrae fabricadiutlUS λογικδν Ονητδν τδ παράπαν, άλλ' ούδε πάσα ή της 
Sllbsistat. ErgO Cum Semel liomines ab UUO piiris- γ ή ; διακόσμησα. Εαυτούς ούν οί άνθρωποι τοΰ 
simoque Deo Sponle Separaverint, blandlS diaboli Β μόνου καί καθχρωτάτου θεού έκουσίω; ά π ο χ ω ρ · -
eSCIS illecli, et camalibllS irretiti COrruptelis, σαντες, καί τοΤς τού πονηρού θωπευτικοΤς π ρ ο σ -
qnamtn ille magister est, ipsutn COnsequenter ρυέντες δελεάσμασι, και τοΤς σαρκικοΤς συνδεθέντις 
apostatam sibi principem effeccrunt : quem Γβ- μιάσμασι, ών αυτός ε?τι διδάσκαλος, είκότως έαυ-
ΓΟίΤΙ exitUS, ΠΟΠ divina Provideniia principem τών άρχοντα τον άποστάτην πεποίηκαν · δν ή εκέασις 
COn&lituit mundi, id est inconstantium el Sui ar- τώ* πραγμάτων, ούχ ή θεία πρόνοια ανέδειξε τού 
bHrii bominilin improborum. N«iIP reapse SollS κόσμου άρχοντα τών έθελοτρέπτων καί αυτεξουσίων 
improbis dominatur : Secus ΥβΓΟ bonis frogique καί πονηρών ανθρώπων. Έν γάρ τοΤς κακοΤς άρχει 
hominibus adeo ΠΟΠ imperat, ut cum metu pOtlUS καί μόνον ' καί έν δ: τοί ; καί άγαθοΤς άνθρωποι ; 
US serviat.et ipsorum JUSSlbl 'S timens ireinensque ουδέποτε ήρξεν, μάλλον δέ καί μετά φόβου αύτοΤς 
obtemperetjSi qnid ipsi Ut mancipio mandenl.Ye- δεδούλωται, τή προστάξει αυτών φόβψ καί τρόμψ 
luti PaulijUSSU pylhoniGUSSpirilasejectUSfuil71;et ύπείκων, εί 'τ ι άν αύτψ ώς άνδραπόδφ προστάςω>σιν. 
homo ille qui Corinlhi peccaverat diabolo ab 60- 'ΐ2ς Παύλου τή κελεύσει τδ πυθώνιον πνεύμα εξελή -
dem Paolo ad breve tcmpus traditus 71, mox ΠΟΠ λαται * καί δ kv Κορίνθψ παρανόμησα; τψ διαβόλψ 
Sine magna potestale receplUS fuit.Resiosuper fil ύπδ Παύ>ου πρδς μικρδν παρεδόθη, καί πάλιν έ λ ή -
exp.Orata, quoniam Saepe noonulli de recU via ̂  φθη, κατά πολλήν έξουσίαν. Δή)ον δέ και τούτο 
sponte declinaot ad perversam; et ex hac ruTSUS διά τδ πολλάκις έκ τής ευθείας οδού αύτεξουσίως 
in rectam redeunt: quod in mundanis elementis τινάς έπ: τήν σκολιάν έκκλίνειν, καί πάλιν άπδ τ α ύ -
fieri nequil.Neque enim ignis56unquam ioaquam της έπί τήν εύθεΤαν · δπερ έπί τών κοσμικών στο ι -
Vertetur.nec in ignem aqua;"aut terra ill aerem, χβίων άμήχτνόν ποτε γενέσθαι. Ού γάρ άν πώποτε 
vel in terram aer,sed eadem semper sunl, Crea- τδ πύρ είς υδωρ μεταβληθείη, ή τδ ύόωρ είς πύρ, 
toris Uei concreta et conservata tremendo man- ή ή γή εις αέρα, [cod. f. 417 b.J ή δ άήρ είς γτ 4 ν, 
dato USquead extremam diem.Quoruin elemento- ά)λ' άεί ωσαύτως είσίν αμετάβλητα, τψ τοΰ δημιουρ-
rum si forte dominatum potestatemfe ille im- γού καί θεού συντηρούμενα έμφόβω προστάγματι, 
probus vel brevissimo tempore naclU8 esset,om- μέχρι τής τελευταίας ημέρας, *iv εί εν άκαριαίφ 
nia jamdudum averlisset pe8SUmquededisset.Sed χρόνψ δ πο*ηρδς ήρξεν ποτε ή έξουσίασεν, πάντα άν 
Cnim ne in porcos quidem poleslatem habuit 73, άνέτρεψεν καί συνέχεεν. Άλλ ' ούδε γάρ κατά χοίρων 
Ut ex EvangelilS audivimus,nisi permiltente Deo, έξουσίαν έχει, ώσπερ έν τοΤς £ύαγγελίοις ήκούσαμεν 9 

Cum autem potealatem adverstlS eos impetravit, μή τού θεού συγχωρούντος. Ό τ ε γάρ καί έδέξατο 
quid eis fecerit, neminem eorum qui Dei ΕοοΙβ-^χατ* αυτών έξουσίαν, τδ τί δέδρακεν είς αυτούς, οΤμαι 
Siam ingrediuntur, ignorare arbitror. μή άγνοεΤν τινα έν Εκκλησία θεού είσιόντων. 

IX.Aliasquoquesimiles accipeimagines.Velutisi θ ' . Λάβε μοι δέ καί τινας εικόνας τούτου παρα-
quiflagitiosietsanguinariihomineslocolatrociniis πλησίους. "ίίσπερ έάν τίνες ασελγείς καί μιαιφόνοι 
idoneo congregentur, paulatimque numcro aucti άνδρες έπί τδ αύτδ πρδς λτ^στρικδν τόπον συ/αθροι-
ducemsibiexhisaliquemcreentjhaudequidemDeo σθώσιν, καί κατά μικρδν πλείους γινόμενοι έαυτοΤς Ινα 
jd Otannuenle,eedsuocsediumstudioelniorumini* τινά άναδείξωσιν άρχοντα,ού τού θεού αύτοΤς τούτο έπι-
qaitateauadente.Etmecumhicconsidera, prorSUS νεύσαντος, άλλ* έξ οικείας μιαιφονίας αυτών καί α ίσ-
appareresine Dei nutu hunc ab illis principatum χρουργίας τούτο έπιτηδεύσαντες. Ούτω μοι νόει κάν -
creatQm, quia mullOS scimus latrones et praedo- ταύθα [cod, καί ταΰθα] * καί τούτο δήλον δτι ούκ έκ 
Iies resipuiiae, alioa mature, alioa circa vit© OC- θεού αύτοις τούτο έφηύρηται, έξ ών πολλούς ίσμεν 

71 Act. χνι. 18. iMCor . ν, 5. 75 Matth. ιιι, 31 4 



1317 SERMO I ADVERSUS MANICH^OS. 1318 

ληστά; και τυμβωρύχους μεταγνόντα;, τούς μεν τα- Α Casum,et Sua poenilentia Dcum placasse, Salulem-
:ους οε και περ; 

>'α 
δισμα; τού εαυτών βίου, 

και οια μετανοίας τδν θεδν έξιλεωσαμενου;, καί τ ο; 
σωτηρίας επιτυχόντα; ·* ών ει ήναγ/ατμένω; ην ή 
κίνη^ι;, ούκ αν ουτω; ταχέω; μεταβάλλοντο. Και 
πάλιν · 7ιίσπερ β Υ τις δραπέτη; δούλος εχων χρηστδν 
καί αγαθόν δεσπότην, τούτου αποχωρισθεί;, [cod. f. 
118.1 πρδς λίστας ή εθνικούς αυτομολήσει, και ένα 
τινά τών παρ' αύτοΤς γνωρίσει άρχοντα ή βασιλέα. 
Καί εως μεν ήν παρά τψ χρη^τώ δε?πότ^, εκείνον 
καί ειχεν καί ώνόμαζε Κύριον, δπερ ή υ αληθές · εΤτα 
πρδς τού; εναντίου; άπελθών, έκεΤνον είχεν άρχοντα 
δν τ^ρετίσατο. Πολλάκις δ? μεταγνού;, καί έκ τών 
οΰσμενών παλινδροαήσας^ πάλιν είχε τον πρώτον 
χρτ,στον καί άγαθδν δΐσπότην ' ουτω καντιύθα. "Εω; 

queconsecutos:quorumsicoactaetnonlii)erarom-
motio fuisset,nor. ila facile imilati essent. llursus : 
YelutisiquisingitivusservusquiclemenliboDoque 
hero suberal,deinde hoc derelicto,ad latronesvel 
eihnicos transfugial, et unum quemvis apud illos 
agnoscat principem aut regem.Hic donec quidem 
aptid benignum herum erat,hunc ethabebaidomi* 
num et appel!abat,uti rcapse c ra l : deinde ad con-
Irarinstransgressus.illumhabebalprincipemquem 
delegerat.Poenitens tamen,ut saepe accitit,a ssevis 
illisdisccdens^enuoprimum babuitbenignumbo-
numque dotninum. Sic nobis usuvenit. Quandiu 
prsecepiumobservaviinus.adnutuinvoluntalcmque 
Dei viventes,eum qui nos creavit habuimus appel-

μίν τήν έντολήν εφυλάττομεν τή βουλή και προσ- Β lavimusque Denm.Sed poslquam in Dei mandalis 
τάξει τοϋ θεού πορευόμενοι, τδν πλάσαντα θεδν καί 
εΥχομεν καί ώνομάζομεν, Τή εντολή δε τού θεού μ ή 
εμμε ίνα ντες, άλλά τή συμβουλή τού εχθρού επακο
λουθήσαντες, τδν θεδν μεν εχομεν. κάν μή βουλώ-
μεθα, άρχοντα · ψτινι ήπειθαρχήσαμεν, ταΤς ήδοναΤς 
και ταΤς άμαρτίαι; αύτοδουλούμενοι * άλλ' ού πάντε;. 
Είσίν γάρ παρ' ήμΤν και πρδ τού νόμου καί μετά 
νόμον άνδρες άπειρο·., οιτινες τψ έχθρψ στερ^ώς 
άντετάςαντο, καί τδ τη; δουλεία; αυτού βα'ρος έ; 
εαυτών άπειείσαντο, εί καί τώ φυσικψ τού θανάτου 
κρίματι πάντες ύιτΓ,χθησαν, πατρψον άποτιν-.ύοντε; 
δφλημα, καί έκ θεού ταύτη\ τήν τιμωρίαν δεξάμε-
νοι. Καί είσίν έτεροι οιτινες τψ kyOpoj έξακολουθή-

nonperslitimtis,sed inimiciconsiliasectatisumus, 
Deum quidfm o7 a.lbuc, volentesnolenles, prin-
cipem habemus,cuinon obedivimus duni volupta-
liLus el peccatissponle serviebamus.Non ila tainen 
seeuncligesserunt, Exsiteruntenimet antelegem 
ct postlegem innumeri hom'mes,quiinimicofirmi-
terrcstiterunt,pjus<|nescrvi!e jugum ase rejece-
runt9etiamsi naturali mortis senlentfc» omnes ob-
noxii fucrunt, partium exsolvenles debitum, Deo 
banc ptcnamipsis imponenie.Alii demum,qui in i . 
mico scmet addixerant, incre lulilate ac votupta-
tibus caplivali, nihilominus Dco iterum per pce-
nilenliam reconciliati sunt. 

σαντες, καί δουλωθέντες εξ απιστίας καί ηδονών, πάλιν τψ άγαθψ θεψ ήμων διά μετανοίας οίκοιάί-
θησαν. 

Γ. *ΟτΙ δε εΤς εστίν δ θεδς, αόρατο;, άπερίληπτος, X.Quod aotem Deus unus sit,invisibilis,incom-
άκατανόητος, ασχημάτιστος, άνείδεος, άναφή;, C prehensi·*ilis, itltellectui impervius, Sine figtira, 
απερίγραπτος, άπειροούναμος, [cod. f. 118. b.] sine spccie,non palpabilis,incircumscriplus, inu-
άσώματος, ού ούτε είδος ποτέ τις έώρακε πώποτε, 
ούτε φωνήν αυτού άκήκοεν, ούτε τή' φύσιν αυτού 
δποία έστί κατέλαβεν, πάσι τοΤς νούν έχουσι πρόδη-
λον * είς δν Ινα καί τδν αύτδν μόνον θεδν πιστεύο
μέν ήμεΤς οί δντως αληθινό ι Χριστιανοί τδν τρισ-
άγιον καί τρισυπόστατον, τδν άφύρτως ένούμενον τή 
ουσία, καί άτμήτως διαιρούμενον ταΤς ύποστάσεσι · 
τδν £να δέ τής αυτή; αγίας Τριάδος σαρκωθέντα δι' 
ημάς άναλλοιώτως καί άτρέπτως όραθέντα τε καί 
ψηΑαφηθέντα σαρκί, καί σταυρωθέντα, καί ταφέντα, 
καί άναστάντα, καί νύν καθήμενον έν δεξιςρ τοϋ 
Πατρδς, καθώς Παύλος δ ίερδς απόστολος φησιν · 
"Οτι συνήγειρεν καί σ^εκάθισεν ήμά; δ θεδ ; καί 

nitaa potenliaejncorporeus, cujus neque speciem 
quisquamviditunquam,nequevocemaudiit,neque 
naturamcujusmodisilcomprehendit,hoc,inquam, 
omnibus mente praedilis exploratum est.In quem 
unum eumdemque solum Deum credimus nos qui 
vere Christiani sumus, tcr sanctum, lerhypostati-
cum,inconfuse unitum substantia,indivise distinc-
tum personis.Unum vero desanclaeadem Trinita-
te incarnatum pro nobis, in forma nostra immu-
tabililer et inverlibililer visum esse et palpatum 
in carne, crucifixum, sepultum, in vitam revoca-
tum, el in Patris dexlera sedenlem, ut apostolus 
Paulus ait : nempc quod conresuscitavit et con-

Πατήρ έν τοΤς έπουρανίοις έν δεξιςρ τή; μεγαλω- D sedere fecit ηο$ Deus Pater in ccelestibus in dex-
σύνης, έν Χριστψ Ιησού τψ Κυρ';) ημών. Ού 
γάρ πάντας ανθρώπους τού; καθ' Ικαστα (τούτο 
γάρ ού νψ μόνον, άλλά καί αίσθήσει καταληπτδν), 
άλλά τήν προσληφθεΤσαν εξ ήμων άπαρχήν τής άν-
θρωπίνη; φύσεως, καί καθ' ύπόστασιν τψ Χριστψ 
ένωθεΤσαν έν δεξιά τής μεγαλοσύνης έν ούρανοΤ; 
έκάθισεν * έν ψ Κυρίψ καί θεψ ήμων τάς ελπίδας 
ήμων πάσας έχομεν · καί δν πάσης κτίσεως ορατής 
τε καί αοράτου τήν Ιξουσίαν 2χειν δμολογούμεν · 

trramajestatissn ChristoJesu Vominonostrot*. 
Non tamen omnes singillatim bomines (qua^res 
non mente solum, verum eliam sensu cognosci-
tur), sed assumplam ex nobis, veluli primitias 
humansD naturae, hypostalice Christo unitam car-
nem in dexlera majestatis in ccelis fecit consede-
re. In quo Domino ac Deo nostro spes omnes no-
stras defiximus, quem in omnem rem creatam, 
visibilem alque invisibilem, potestatem habere 
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conGtemur; et quem firmiter vereque exspecla-
mus dominatum ΰ β potenlatumque habiiurum 
praesenlis futurique temporis, et inundi el aetor-
niialis, cum Patre principio carente regnanteu), 
et cum omnipotente ejus Spiritu per saecula sae-
culorura. Amen. 

XI. Adhuc tamen necessarium est de praedicto 
argumcnto pauca disserere, sicut inilio sermonis 
hujus promisimus,ad ignominiam increpationem-
que hoslium Oei impurorum Maoicbaeorum; quise 
quod nonsunt,nuncupant;quodautemsunt,audire 
Donsustinent. Si eniin exsacraScriptura d«mon-
slrabitur,unumeumdemqueesseet non alium, qui 
coelum terramque fecil pcr Filium ; eumdcmque 
Palrem esse Domini nostri Jesu Christi et non di-
versum,eumdemquesinespecieetsinefigura,quod 
addivinainsnbstantiam aitinet,supereslut i l l i u l i -
que habeant apud sealium Deum,quem maleflco 
ingenioet infelici menle sibi confingunt.Porroille 
(noster) qui sit,paleflet veris Scripturarum lesti-
uioniis in medium allatis.Hic igitur proferantur.et 
evangelicam arliculate sonantem tubam audiant 
palam dicentem.Dominus dixii: Operaqu&ego /a-
cio9 testimonitimperhibent de me, quod Pater me 
miserit 75.EI: Qui me misit Pater, ipsetestimoni-
umperhibuitdeme^. Ubinam vero leMatus sit, 
conconlilcr evangelistacdiruni: Uaptizaius Domi-
nusJesusconfestim a<cenditdeaqua;et eae aperti 
sunt ei coeli, viditque Spiritum Dei descendenlem 
sicut columbam,et veuientem super se.Et ecce vox 
de ccdis dicem: Hic esl Filius tneus dileclus in quo ( 

mihi bene complacui H.Rursus deChristi tansfigu-
ratione iidem aiunt: Suscipiens Dominus JesusPe-
trum et Jacobum ac Joannem fratrem ejus, duxit 
eosin montem excelsum seorsum. Et transfigura-
tus esl ante eos78. Quibus eliam exhibuit speciem 
novam, quantutn ipsi capere poleranl: qui cum 
aplendoris vehementiam non ferren!,bumi pro-
ciimbenies somnose iradiderunt. Et ecce vox de 
hube dicens: Hic est Filius meus dikctus in quo 
89 mihi bene complacui.H&c una voce evangelis-
tee Ires.Joannes autem ail: Dominusdixit: Clarifi-
ca me, Pater, claritate quam habui prius quam 
mundus fieret apud teW. Ecce et apud ipsum tes-
talar mundum fuiese hypottalica veritas, videlicet 
ante etiam mundi creationem clariGcaloFilioapud 
Patrem; nonautem apud quemquam aliura, ut vo* c 

dicitis,inundum fuisse.Statimque vox de ctelode-
lapsa ail: Et clarificuviet iterum clarificabo*0.\i* 
dea auditam fuisse Patris vocem a prseseotibus 
quotquotiilaauditione digoi fuerunt. Nontamen 
audierunt indigni: siculi ne iransfiguralionis qui-
dem lucem vidit proditor Judas.Keliqui veroapos-
toli d ign i sane eran t ej us visiooe.sed tainen prudeoti 
ralione a Domino prsetermissi sunt.ne invidiosius et 
inexcusabilius ipsi Ceret quod nonum exclusisset. 

καί ov βεβαίως κχί αληθώς προσοοκώμεν τήν xjpii, 
κχί δεσπο-είαν εχειν κχί τοΰ παρόντος κχί τού μέλ
λοντος / χ ί κόσμου κχί αιώνος, συν [cod. f. U9.] τψ 
άνάρχψ Πατρί βασιλεύοντα, καί τφ πχντοόυνχμ* 
a-j;oO Πνεύματι ε'.ς τους αιώνας τών αίώνο». 
Λ μην. 

ΙΑ'. "Ομως άναγκχΤον Ι-.ι κχ· περί τοΰ προκειμέ
νου βρχχέα διαλαβεΤν, κχΟώ; έν άρχή τούδε τοΰ λό
γου ύπεσχόμεθχ, πρδς αισχυνών καί όνειδισμδν τών 
θεομάχων καί άνοσίων Μανιχαίων, τών ονομαζόντνν 
μέν εαυτού; δπερ ούκ είσίν, δντων δε δπερ i/ooiiv 
οτ.κ άνε'χονται. Εί γάρ δειχθήσεται παρά τής Ιεράς 
Γραφής, δτι δ αύτδ; είς θεός έστιν, καί ούκ άλλος 
δ τδν ούρανδν και τήν γήν πο'/,σσς δι* Γίού* αύτο; 
δε καί Πατήρ τού Κυρίου ημών Ιησού Χριστού 

I ύπαρχων καί ούχ έτερος, δ. αύτδ; άνείδεος αεί 
ασχημάτιστος ύπαρχων κατά τήν θείαν ούσίαν, 
λείπεται αυτούς άρα έχειν παρ' έαυτοΤς έτερον θεδν, 
ο ν κακούργου σκέψεως καί κακοδαίμονος διανοίας 
έαυτοΤς άναπλάττουσιν · δς καί φανερωθιζαετιι 
όποΤος έστι, τών Γραφικών αληθώς μσρτυριών εις 
μέσον προτιθεμένων, Άγε'σθωσαν τοίνυν bwi06i, 
καί τής ευαγγελικής έναρθρου σάλπιγγος σα«ώ< 
λεγούσης άκουέτωσαν · εΐπεν δ Κύριος · Τά εργα ε 
έγώ ποιώ μαρτυρεΤ περί έμού, δτι δ Πατήρ με έτ· 
έστειλεν · καί δ πέμψας με Πατήρ, αύτδς μεμιρ-
τύρηκεν περί έμού ' πού δέ άρα μεμαρτύρηλΐ>, 
σ^μφώνω; οί εύαγγελισταί φασιν · Βαπτισθείς έ 
Κύριος Ιησούς άνέβη ευθύς άπδ τοΰ ύδατος * 
καί ίδού άνεφχθησαν αύτφ οί ουρανοί καί ιΤνίν 
τδ Πνεύμα τού θεού καταβαΤνον ώσεί περιστερσν, 
καί έρχόμενον έπ* αυτόν · καί Ιδού φωνη έκ τάν 
ουρανών λέγουσα * ούτος έστιν δ Γιός μου δ άγι-
πητδ; έν φ ηύδόκησα ' καί πάλιν περί τής τού Χρι
στού μεταμορφώσεω;, οί αυτοί φασιν * ΠαραλχοΜΐ 
Κύριος 'Ιησούς τδν Πέτρον καί Ίάκωβον καί Ίω
άννην τδν άοελφδν αυτού, άνήνεγκεν αύτους εί; 
ορος ύψηλδν κατιδίαν · καί μετεμορφώθη έμπρο
σθεν αυτών. ΟΤς καί παρεδείκνυ είδος ξένον, όσον 
χωρεΤν ήδύναντο * ού καί τήν ύπερβολήν αΐγλης μιι 
ένεγκόντες έπί τήν γήν καταπεσόντες είς ύτνον 
έτρέποντο. Καί ίδού φωνή έκ τής νεφέλης λέγουμε * 
Ούτος έστιν δ ΐ*ίός μου δ αγαπητός έν φ ηύόο-
κησα. Ταΰτα μέν οί τρεις εύαγγελισταί σΟμοώνως * 
δ δε Ιωάννης φησίν ' Ειπεν δ Κύριος, Δόξασόν 
με, Πάτερ, ΤΤ| δόξτ̂  ζ είχον πρδ τού τδν κόσμον 
εΐναι παρά σοί. Ίδού καί παρ' αύτφ τδν κόσμον 
είναι μαρτυρεΤ ή ένυπόστατος αλήθεια, δηλονότι 
πρδ τού κτισθήναι τδν κόσμον δοξαζομένου τοΰ ϊιοΰ 
παρά τφ Πατρί * καί ού παρ' έτέροφ είναι τδν χό· 
σμον, καθώς αυτοί φατε * καί ευθέως φωνή έγένετο 
έκ τών ουρανών λέγουσα * Καί έδόξασα, κχί πάλιν 
δοξάσω. *Ίδε δτι φωνήν αύτοΰ οί παρόντες άκηκόχσιν 
οί άξίως χωρητικοί τής τοιαύτης ακοής · ούκ άκη-
κόασι οέ πάντως οί ανάξιοι, ώσπερ ουδέ τδ τής μετα
μορφώσεως φως Ιούδας δ προδότης * οί δέ λοιποί 
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απόστολοι άξιοι μεν του ίδεΤν αύτδν ύπήρχον, οικονομικώς δε ύπδ του Κυρίου άπελείφθησαν' ώστε άνεπαχθέστε-
ρον αύτφ [cod. f. 1ΓΟ.] γενέσθαι καί άναπολόγήτον τδ έννατον άπολειφθήναι. 

ΙΒ'. Και δ μακάριο; απόστολο; Παύλο; φησιν · Α XII. BeatUS quoque apOftoluS PluhlS ait,Domi-
δτι δ κύριο; εγερθεί; έκ νεκρών ώφθο Κηφα, numemorluis suscitatiin),t>frtfmi*J£Cephto,dein-
εΤτα τοΐς δώδ'κα, έπειτα επάνω πεντακοσίοις άβ duodctim, dchlic plv$ qitam qufagentisfra-
άδελφοΤς εφάπαξ, έπειτα ώφθη Ίακώβω, είτα (ribUi iimul : deitlde VtSUm esse JuCUbo: deMe 
τοΤς άποστόλοις πασιν, δηλονότι πρδ τής έν- apOStoiis omnibut, Vtdeltcet Uttte gloriosam 6JUS 
δόξου αυτού εΐ; ουρανούς αναλήψεως · έσχχτον in CCelum a$SUmptionem. Novi&ime auUm Om-
δέ πάντων ώσπερεί τφ έκτρώματι ώφθη κάμοί · nium tanquam aborltVO Vt&US 6St ti mihi 81 : jn-
νοερώ.- πάντως και όπτανόμενος καί προσκαλού- tellectualiter Oinnino, et Semet OSleodens Doffli» 
μενο; αύτδν πρδς τήν έπίγνωσιν εαυτού δ Κύριος * nus et illum ad 6U1 COgnilionem iQVllaDS. AllJlO 
μετά γάρ ένιαυσιαΤον σχεδδν χρόνον τής Χριστού enim ίβΠΠβ OXactO βΧ quo CbristUS in COfclumaS-
πρδς ουρανούς αναλήψεως, πιστεύσας κχί β ιπτ ι - SUmptUS fuerat, fide ac baptiamo SUSCeptO ApOS-
σθείς δ απόστολος, τ ή ; ο^κουαένης ύπδ τού αγίου tolus, mundi a Spirilu sancto CQUbtitulUS e&I 
Πνεύματος προεβλήθη διδάσκαλος* καί άνάστάς doctor. Et SUSCilalUS qttidem e morluis JDomillUS 
μέν δ Κύριος έκ νεκρών, σωματικώς τοΤς άποστόλοις apostolis apparuit, ViSHSque 6t inantl a CUrioao 
ώπτάνετο, δρώμενος τε καί τή χειρί τού πολυπράγ- Thoma palpalUS, et CUm ipsis COnversalUS 6St D6 
μονός Θωμά ψηλαφούμενο; καί σύν αύτοΤς άλιζόμε- phantasmaquoddam existimareiur,sed verapotMis 
νος, ωστε μή νομισθήναι φαντασία τις, άλλ' άλη- COTporis e mortuis resiirreclio* Pari IBOdo Ctim 
Οώς σώματος έκ νεκρών άνάστασις ' δμοίως καί τοΤς Cffileris dignie egit. VerutTtfamen reliqUO JtldffiO-
λοιποίς ίξίοις. τ φ δέ λοιπφ δήμψ τών Ιουδαίων rum populo non apparuit : non enim digoi eraot 
ούκ ώφθη* ού γάρ ήσαν άξιοι άναστάντα ώς θεδν videre r08USCilatum 6 morttlis UlDetim, quem ttli 
έκ νεκρών ΙδεΤν δν ώς κακούργο ν έσταύρωσαν. Άλλά maleflcnm crucifixerant.Sed enim intelleciualker 
καί νοερώς τοΤς άξίοις ώπτάνετο νφ μόνω, εί καί qooque a dignisceniiiurroentesola,eUiadmod«im 
λίαν άμυδρώς σκιαγραφούμε νος * καθώς πρδς τδν exiliter adumbratus. 60 Sicuti Philippo aiebat 
Φίλιππον δ Κύριος έφη * Ό έωρακώς έμέ, έώρακε Dominus: Qui vidit ΤΙΜ, vidit et Palrem meum&, 
τδν Πατέρα μου, τουτέστιν δ νενοηκώς * ού γάρ id 6St qui intelligit. Neque 60101 COrporeis OCldlS 
σωματικοΤςόφθαλμοΤς δράται τδθετον [cod.f.lSO.b.J, ceraitur Deu8, sed raente tanlummodo, quantum 
άλλά vo\ δσον ενδέχεται. Εί γάρ καί τδ θ ε Τον άσχη- fieri potest. Εέ8Ι Υ6Γ0 Caret figura 6t circumscrip-
ματιστόν έστι καί άπερίγραπτον, άλλ' οΤ; οΤδεν τρό- tione Deus,attameil ip$e ρΓΟ 8ua sapientia quibllS 
ποις οίκονομίας τοΤς άξίοις όπτάνεται, πολυειδώς καί Vult tuodis fit C0D8picUu8, Yariaqtie ralione ac 
πολυτρόπως τής σωτηρίας πάντων προνοούμενος. plurifariam Omnium saluii CODSalit. 

Ι Γ ' . "Οτι δέ δ αυτδς θεός έστιν καί ούκ άλλος δ XIII.QuodaulemidemΏβΟβ,βΙηοΐΙβΙίϋβ,ΟΟβΙίΙθΓ-
ποιηττς τού ουρανού καί τής γής καί πάντων τ ώ ν c rfiequeetomniumquaeinei88unt,creatoreit, idem-
έν αύτοΤς δντων, δ αύτδς καί αόρατος τή θεία ουσία, que invisibilisin divina eubstantia, Paler coelestis, 
καί Πατήρ ύπουράνιο; υπάρχων, καί έν τ φ παντί ttbique exsielens, θί Omni ΥβΓδΒ visioni SUperior *, 
ών καί υπέρ τδ ύπαρ ών, ακριβώς διά βραχέων paucis accurate audi.Dominus dixit: Confiteor <!-
άκουσον· εΐπεν δ Κύριος* Εξομολογούμαι σοι, bi,PadCr,DomineCCtUetterr&&.ElT\lT$Ui: BstOte 
Πάτερ, Κύριε τού ουρανού καί τής γ ή ; · καί πάλιν* misericordes sicuti Patcrvestercalestis,qni $olem 
Γίνεσθε οίκτίρμονες ώς ό Πατήρ υμών δ ουρά- suumoririfacitsupermalosetboiioSjetpluttsuper 
νιος, δ'τι τδν ήλιον αυτού ανατέλλει έπί πονη- justos alqneinjustos^.Ei denuo : Ego aulem dico 
ρους καί αγαθού*·, καί βρέχει έπί δικαίους καί vobi$,nejure(i8omninonequeperc<£hm9quiathro-
άδίκοος. Καί πάλιν · Έ γ ώ δέ λέγω ύμΤν μή η*8 Deiest;nequeperttrramtquiascab6llume$lpe-
όμόσαι δλως μήτε έν τφ ούρανφ δτι θρόνος έστί dumejUS&AiemApo$io\us:QvOniamin (ρ80Cfβα
τού θεού, μήτε έν τ$ γ$ δ'τι ύποπόδιόν έστι τών tasuniuniversaittcalUetinterra^iveThtvni^ive 
ποδών αύτου* Καί δ Απόστολος* "Οτι έν αύτφ Dominationes Ι ΟίΜϊίΛ ptr ip&Utn et ffl tp$0 CftaUk 
έκτίσθη τά πάντα τά έν ούρανφ καί τά έπί γής, 8UHU et ips$ e$t MU Omne&,ct Otnnia ifl ip$0 C0fl«-
»ιτε θρόνοι ειτε άρχαί · τά πάντα δι' αυτού καί tart/86*.InSUper legesisPauli apoetoli ad Athenien-
είς αύτδν έκτισται · καί αυτός εστι πρδ πάντων, D8€3CODCioneiI)87qu8BinapoetolicisAclibuS€8t.Rer-
χαί τά πάντα έν αύτφ συνέστηκεν. Καί τήν πρδς susque in iisdem Aclibus scriplum est: Apostohs 
τους Αθηναίους δέ δημηγορίαν τού αποστόλου (Hmi8S08Veni88eadm08^des[dimisZOB^\lU»OTUm 
Παύλου άνβίγνωθι τήν έν ταΤς Πράξεσι κειμένην τών aynedrio; iisque nuntiavisse quaBsibi poutificesse-
άποστόλων * καί πάλιν εν ταίς αύταΤς Πράξεσι γ έ - nioresquedixerant.Quareauditavocem simul om-
γραπται, δτι Απολυθέντες οί απόστολοι ήλθον nesextalerontdiceoles; DominatorDomwe,quife-
πρδς τούς ίδίους, δηλονότι έκ τού συνεδρίου άπολυ- Cislicalum^iUnamacmaTe^tomtUaqumineiS 
Οέντες τών Ιουδαίων, καί [cod. f. 121.] άπήγγειλαν mtlt ; qui ρβΓ Spirillim Sanctum ΟΓβ Palris nostri 
αύτοΤς όσα πρδς αυτούς οί άρχιερεΤς καί οί πρεσβύ- Davidis pueritui dixisti: Quare frcmuernulgentes, 

8! I Cor. xv, 58. ω J 0 an. xiv, 9. 85 Luc. x, Sl . 84 Luc. v i , 36. 85 Matth. v, 84. Goloss. 
i , 16,17. 87 Act. xvn, 22. 
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et poptili mediiati sunl inania f Atditerunt reges Λ * epot *ΐ*ον * ol δέ άχούσχντες ήραν φα>νήν δμο ίυ -
terr(E9et prineipe* convenerunt in unum adver-
sus Dominum et advcrsus Chrislum ejus ? Con-
venerunl enim vere adversus puerum tuum Je-
tum,quem unxi&ti, Herodes et Ponlius Pilatut cum 
gentibus etpopultslsraelfii facerequamanus iua 
etoonsilium luum de:reverunt fieri*». Sexcenta 
alla ejusmodi suot, ut paulo post demonsirabitur. 
κατά τοΰ Χριστού αύτοΰ* συνήχθησαν γάρ έπ* αληθείας έπί τδν παΐδά σου Ίησούν, έχρισας, 'Πρώδης 
τε καί Πόντιος Πιλάτος συν έθνεσι καί λαοΤς Ισραήλ, ποιήσαι 8σα ή χειρ σου και ή βουλή σου προώρισε 
γενέσθαι* καί άλλα δέ μυρία τοιαύτα εστίν, άπερ μικρδν ύστερον δηλωθήσεται. 

XIV. Videe itaque Ut absurda tQa dissoluta ΙΔ'.*ΐδε σοι τοίνυν διαλέλυνται τά τών προ&ηαατων 
faeroot argumenta ab 6T4Dgelicis apOStoIicieqne άτοπα ταΤς εύαγγελικαΤς καί άποστολικαΤς βρονταΧτ, 
tonitriblie, Ceu grandinie qusdam torris perpe- ώς οΐά τις χαλάζης πύργος |cod. χαλάνης ππγος] εις 
tOO dejecta, dom demonslratum est, a Palre Do- τέλος καταβληθέντα, έν τό) δειχθήναι δτι δ Πατή^ τοο 
IDini noatri Jeau Gbristi, intieibili el Dulla flgura B Κυρίου ημών Ιησού Χριστού, δ αόρατος καί άσχηαάτ ι -

μαδδν λέγοντες * Δέσποτα Κύρ·ε, ο ποίησα ς το» 
ούρανδν κα: τήν γήνε καί τήν θάλασσαν καί xa-w.x 
τά έν αύ'οΤς * δ τοΰ Πατρδς ημών διά Πνεύματος 
αγίου, στόματος Δαδίδ παιδος σου ειπών, "fvz τί 
έφρύαςαν έθνη, καί λαο: Ιμελέτησαν κινά ; παρ
έστησαν οί βασιλείς τί.ς γης καί οί άρχοντες 
συνήχθησαν έπί τδ αύτδ, κατά τοϋ Κυρίοτ» χαί 

predito, per Filiora ejue, cooperante sancto Spi-
rito, creataram oranem tam apparentem quatn 
invisibilera fuiese condilam. Quienam sitilaque 
apnd foe cultus Deus, edisserile. Utique illum 
esse dicetis quem Manes coluit. Certe voe ima-
ginem qaidem Dei nostri noa vidistis, qui d i f i -
norum sermofcum splendores, ceu ex sole ima-
ginera, emittit. Imago enim solis, inquit, lox est. 
Visualis ergo vis com ait debilis et iofirma ad 
solare corpue sine aliquo intermedio spectan-
dura, ulitur intermedia Jmagine atqae ita sine 
damno illuslratur. Sic divinam quoque et incor-
poream lucem exislima purae inentes illuetrare, 
eeu velox folgur, duin jucunditata amatores suos 

στος, διά τοΰ Γίού αύτοΰ τή συνεργεία τοΰ αγίου Πνεύ
ματος πάσαν τήν κτίσιν φανεράν τε και άόρατον συν-
εστήσατο. Τίς ούν έστιν δ παρ* ημών θεδς σεοομε*ος, 
είπατε * πάντως άρα δτι δ παρά τού ΙΙανεντος σεέέ» 
μένος ' δτι δέ αυτοί ούτε είδος τοΰ θεου ημών έωράχατε 
τάς τών θείων αύτοΰ λόγω* άστραπάς ώς ο ία εξ ήλί«> 
είδος έμπορευόμενον. Είδος γάρ, φησίν, ηλίου τδ φως* 
ήγουν δψις άτονος ούσα και ασθενής προς την τοΰ 
ηλιακού σώματος [cod. f. 121. b.J άντωπήν αμέσως, 
χρωμένη kv μέσω τψ ε Γ δε ι και άο*λ*6ως κατχλάμ-
πεται * ουτω καί τδ Οε'ον φώς καί άσώματον εννοεί 
μοι τδν κεκαθαρμένον νουν περιλάμπείν χζ&άπερ 
αστραπής τάχος, τή γλυκτύητι τους έραστας αύτοΰ 
πρδς μείζονα πόθο ν άναφλέγον καί παραχαλεΤ* 

ad majoram cupiditatem incendil, atque ad pe-C προτρεπόμενον, πάντοτε τφ τοιούτψ φωτί τψ 
Cendum adhortatur, ut is qoi illustratus fuii, bac 
divina semper et incorrupta luce illaetreiur. Sed 
neque vocem ejus audire Tullis quse pracepto-
rum obeemntiam imperal. Nam consecuti effec-
tua demonslrant voe ajue sermonera haud habere 
in vobis manentem. Nara quem ipse mifit, huic 
fos non creditis, neque Scripluraa scrutari vul-
tis. Non enim existimatis neque eperatis yitam 
in illis aeternam babere. 111» eoim de ipso tes-
tantor,idaoqu6 illas non acrulamini, ne ad ipsum 
•eniatie vitamque aelernam coneeqaamini. Satia 
quippe exploralum eetvos Dei charitalani minime 
habere. Qui enim fleri potest, ut cbaritatem Dei 
habeatis, qui impiorum atque fallacium atultaa 

άλλ' καί άκηράτω, έλλα'μπεσθαι τδ έλλαμπόμενον 
ούτε φωνήν αύτου άκούειν θέλετε τήν τ ώ ν 
εντολών συντήρησιν νομοθετούσαν. Τά γαρ έπο1 «ε/χ 
δείκνυσιν δτι τδν λόγον αυτού έν δμΤν οδκ έχετε- μενον· 
τα . "Ον γάρ αύτδς απέστειλε ν, τούτω ύμεΤς ο£> πιστεύε
τε , οδ γάρ δοκεΤτε ουδέ θέλετε [cod. θέτε] Ιραονφν 
τάς Γραφάς * ου γάρ δοκεΤτε ουδέ έλπίζετ* έν αύ
τα ι ; ζωήν έχειν αίώνιον * έκεΤναι γάρ είσιν αϊ t**p~ 
τυροΰσαι περί αύτου * και διά τοΰτο ούχ ερευνάτε 
αύτάς, ΰπως μή Ιλθητε πρδς αύτδν, Ινα ζοσήν αίώ
νιον Ιξητε * εγνωσται γάρ περί υμών ότι τ ή ν άγσ-
πην τοΰ θεου ουκ έχετε έν έαυτοΓς * πώ< γάρ «I 
ταΤς κεναΤς καί ματαίαις δόςαις τών ανοσιών ΖΛΧ 
απατεώνων δμών έζακολουθούντες, καί τ ή ν «αρά 

doctrioas magiatroram secUmini, θί eam q u a o ^ μόνου θεού δόξαν μή έπιζητούνττς, άγάπν 
apud solnm Deoin aat gloriam non qu»ritie ? 

X V . Nos qiudem elsi carneis oculis invisibilam 
Deura 68se tatemur.namque 6 2 incorporeum a car-
poreo sansu spectari imposeibila eat; non idcirco ta-
mendivinisoperationibuscommunicarebumanum 
genus negamus;sed iotelleciuali tar pro su* quemque 
puritatls gradu videra Deom censemus quaotum bo-
mini fas est,ea nimiram ralione quae nola Deo soli 
operanti eat,6t iis etiam in quibus Deua operatur : 
quanquam fleri non potest, ut qualis quantaque sit 

θείαν Εξητε , 
ΙΕ'. *ΗμεΤς μέν ούν εί καί σαρκδς οφθαλμοί ς ά! 

ρητον τδν θεδν είναι δμολογούμεν (τδν γαρ άσώεεα-
τον σωματική αίσθήσει δραθήναι αδύνατον), άλλ* m 
παρά τοΰτο τών θείων ενεργειών άμέτοχον τ δ άνΙρώ· 
πινον γένος [cod. f. 122.] υπαρχειν λέγομεν · αλλά 
νοερό»; κατά τήν άναλογίαν της καθάρσεως δρον 
τδν Θεδν, δσον εφικτό ν έττιν άνθρώπω γινώσχομεν, 
τρόποι; οΤς μονός οίδεν δ ταύτα εναργών, χαέ οί 
τοιαύτα ενεργούμενοι * εί καέ μή παν έφιχτον όσον 

88 Act. IV, 23-28. 
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εστίν τδ άμήχχνον έκεΤνο κχί άκατάληπτον φ·ο; Α 
ενοπτρΊζειθαι · άγγελοι; γάρ άγιο·.; δυιεφικτον τ ή ; 
θεία; φωτοχυσίας πέλαγο;, άλλά κχθ* οσον εστίν 
σκεύος κεκχθαρμίνον έλλχμπεσΟχι, ώσπερ εν ήλίψ 
εστίν ίδεΤν τά καθαρά κχί ύλώδη κχί λεπτότερα καί 
ύδχτώ^η σώματα, τρχνοτέρχν ηλιακή ν λαμπηδόνα 
είσδεχόμενχ · τά δ' εναντία τούτων άμυδράν έξεπι-
πολαίως κχί μόνον αύγάζουσχν, κχί μή διά τήν τής 
ύλης α ν ε π ι τ ή δ ε υ τ η χ * ούτω κχί δ θεδ ; ιά πάντα 
έπ* Γσης φωτίζει, άλλ' ή διαφορά τών υλών δοκεΤ 
μέν, ού καλώ; δέ, τούς μεν υ.άλλον, τούς δε ήττον 
φα>τίζειν. θέλει γάρ δ θεδς πάντας ανθρώπους σω-
θήναι, κχί είς έπίγνωσιν αληθείας ελθεΤ*, ού βιάζε
ται δε τινα διά τδ αύτεξούσιον. Τάχα δέ καί τάς έπί 
τής γής τού Κυρίου σωματικάς τ ή ; διατριβή; θεοση-
μείας αόρατους είναί φημι, εί καί έδόκουν τισίν ^ 
δράιθαι διά τδ άνεκφραστον * δτι ού βμίλτ^, ού καυ-
τήρι, ού φχρμάκψ, ούκ άλλψ τινι ίχτρικψ βοηθή-
ματι πρδς τά τοιαύτα έχράτο ' άλλά λόγψ θάλσσσαν 
έχαλίνου, δαίμονας άπήλαυνεν, νεκρούς άνίστα, 
τυφλοΤς τδ βλέπειν έχχρίζετο, πχρχλύτους Ισφιγγεν 
[cod. f. 422. b.], λεπρούς έκχθάριζεν, καί άίπαξ 
απλώς πάσαν νόσον καί πασαν μαλακίχν λόγψ έθε-
ράπευ^εν, τδν Πχτέρχ έχων έν έαυτψ, καί αύτδς ών 
συν τψ Πατρί άδιαστάτως, σύν τψ άγίψ καί συναϊ-
δίψ καί ζωοποιψ Πνεύματι · κχί σωυατίκώς έν 
τόπψ τότε περιγραφόμενος, και απερίγραπτος τ$ 
θεία ουσία τοΤς πάσι παρών κχί τά πάντα πληρών, 
δσα τε εν ούρανψ κχί δσα τε έπί τής γής, κχί ει τ ι ; 
έστ»ν έτερα κτίσις τών ουρανών έπέκεινα · καί 
δεικνυς ώς αύτο*; έστιν δ καί τδν ούρανδν και τήν 
γήν καί τήν θάλασσαν καί πάντα τά έν αύτοΤς λόγψ 
ποιήσα;. Ό αύτδς δέ θεδς εί καί σάρκα προσέλαβεν, 
καί τά τοιαύτα λόγψ ενεργών θεοπρεπή θαύματα. 
Τίνι γάρ άλλψ εί μή τψ Κτίστη υπακούει τά κτί
σματα ; άλλά καί είς τούς ατελεύτητου; έσται αιώνας 
τών αιώνων, τά πάντα διακυβερνούν καί συνεχών τψ 
παντοδυνάμω αυτού καί προνοητικώ βουλήματι. 

Ιζ". Τί τοίνυν εστίν, ώ ούτοι, δ τήν δμετέραν 
διάστασιν άφ* ημών ύμΤν έμποιεΤ, τής ακριβείας 
τών ίερών μαρτυριών προκειμένη;, αΐς ύμεΤς λέγετε 
εξακολουθεί, πρδς τής αληθείας είπατε ; εί μέν 
ούν αληθής λόγος έν ύμΤν έστιν δτι τοΤς τού άγιου 
Ευαγγελίου καί τού Αποστόλου λόγοις εξακολου
θείτε, δεύτε καί διχλεχθώμεν, κριτάς καταστή-
σαντες αλλοεθνείς καί έτερογλώσσους, Ινα μή δόξω-
μεν καταδυναστεύει·/ υμών, καί τήν κρίσιν προαρ-] 
πάζειν * άλλ* έξ άλλοπίστω/ κριθώμεν, είς μέσον 
τού δικαστηρίου προσθέντες [cod. f. 123] τά ίερά 
λόγια καί τής δίκης γυμνασθείσης ακριβώς, οίον 
μέρος νικήσει, έν αύτψ οί πάντες προσδράμωμεν, 
ώσπερ πάλαι Αρχέλαος δ επίσκοπος Καρχάρων τής 
Μεσοποταμίας πρδς Μάνεντα διαλεγόμενος πεποίη-
κεν · καί διά τί ήμΤν τήν αίτίαν τής έξ ημών δια
στάσεως υμών δι «τρίβετε ; δέον συμβήναι ημάς φιλ-
αδέλφω; καί πνευματικούς, είπερ θέλοιτε, καί δι
καίως μάλλον ή φιλονείκως * καί ή παρ' ημών κρα
τούμενη ανόθευτος καί άμώμητος καί αληθής πίστις 
εύ οΤδ* δτι συνήθως νικήσει, καί μετ' αυτήν ή ψ ή -

simplex illa et incomprehensibilis lux, specte-
tur. Nainque el angelis sanctis prope iuaccessum 
est eflusae divioaa lucis pelagus, sed pro fasissui 
paritate colluslrantur: sicu de sole observare J i -
cel, cujus radium pura seu vitrea, sobiilia, aut 
aquosa corporafacile excipiunt: contraria autem 
levem ac superficiarium ac vixilIuminantem,non 
interius penetranlem recipiunl, quia ei rei inba-
bilis maleria est. Sic eliam Deus omnia iequali-
ler collustrat, sed ob roaterialium objectorum 
dilferentiam videtur, quanquam baud recte,elios 
magis, alios vero minus iJluminare. Vult euira 
Deus ouines homines salvos fieri,el ad agnitio-
nem veritatis venire, etsi neminem cogit, ut l i -
berum maneat arbitrium. Prope etiam ausim di-
cere invisibilia fuisse Domini cum in terra de-
moraretur iniracula, licet ea nonnulli se videre 
pulabant, qitia reapse ineffabilia sunt. Non enim 
scalpro, aul cauterio, vel pbarraaco,vel alio quo-
vis medico adjutorio ad eas curaliones utebatur; 
sed verbo mare compescebat, daemones fugabal, 
morluos suscitabat, ccecis visum donabat, para-
lyticos firmabat; et ut uno verbo dicam, omne 
morbi genus et languoris verbo sanabal, Patrem 
in se gerens, et ipse in Palre consislens indivise 
cum sanctu et coselerno vivifico Spiritu. Et tunc 
quidem corporaliter circumscriptus, divioa ta-
roen subslaolia infinilus, cunctis praesens,omnia 
implens, quaecunque io coelo terraque sunt, et si 
qua alia ultra coelos esl creatura : demonstraas-
que eumdem se esse, qui ccelum terramque et 

Ζ mare et quidquid his continetur, verbo creavit. 
Idem Deus carnem qaoque 6 5 assumpsit,et lanla 
verbo palravil Deo digna rairacula.Porro cuinam 
alii praeler quam Creatori obediunt creaturae ? 
Denique per infinUa saccula sieculoruru manebit, 
cuncla gubernans, et omnipotenti sua provida-
que voluntate conservans. 

XVI Quidergo^uieeOjVestrumanobisdissidiuni 
efficiat,cum tam accurala vobis sint exposita sacra 
testimonia,quibus vosmet obsequi dicitis,tandem 
aliquando sinccre edisserite.Si certe vere afGrma-
tissanctum vos Evangelium et Apostoli dicla secla-
r i , adeste ad disputandum, conslitulisalienigenis 
et divers& linguae judicibus,ne vos opprimere v i -
dearaur, et judicium praoccupare. Atque ila ab 

Dalietiae secl® homiuibus judicemur, propositis ia 
roedio tribunali sacris oraculis,factaque diligenli 
conlentione,utra pars vicerit,una omnes poncur-
ramus. Sicul olim Archelaus Carcharorum in Me-
sopotamia episcopus cum Manete disputaas egiL 
Cur nobis causam vestri a nobis dissensus imputa-
tis, cum oporleat nos fraterne etex aoimo,si qui-
dem vellelis, concordiam fovere, ei juste potius 
quam contenliose agerelf Nostra utique praedomi-
nans eiocera,irreprehensibilis veraque fides pal-
mamsinedubio,utsolet,referet,eiquecausaadjudi-
cabitur. Vestra coatra falsilas explodetur, ut tene-
bra3solisprs&seatiaYinfiuntur.Curjamcontendilis, 
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. atqueuniversam tenram ae coelam vanis vestrisA^o; γεν/,σετχι · τδ ψεύδος δμών έ<ποδών οίχήσετα» 
blateratibus superare speratis? nam ne constat 
quidem utrum vos in terra versemini, propter ve-
strinumerilenuitatera, quisemper decrescitis, et 
apud omnes gentes tiduciam amittiiis; et vix hi-
rundinis nidoa prae caeteris incolentibus orbem 
Cbristianis orthodoxis videmini: aut triangulo mi-
nimo a tellure in coelestes regiones producto, ut 
mathematicorum raore loquamur,pra? populorum 
universitate conferendi: ac veluli si prsesenatem-
pus,cum utroque femporum praeterUorumsequeac 
futurorum spalio,cuju8 longa series ignoratur, i(a 
voscumuniversarecreata comparemini: vel giilta 
unica com tota aqaarum natura ; 64 vel si herbae 
culmus cum univerea terra conferatur : vel quid-

ώσπερ τδ σκότος τή τού ηλίου παρουσία μειούμενον. 
Καί τί φιλονεικεΤτε κατ οΐειθε πασαν τήν γ ή ν *αί 
τον ούρανδν vtxqtv ταΤς μχταιολογίχις υμών ; οί μηόΐ 
δτι έστε έν τή γή φαινόμενοι, τή ευτέλεια τούτο ποο 
και τη βρχχύτητι τών έν αυτή οίκούντων · πάντοτε 
δ' έλαττούμενοι, και πάσης παρρησίας άμέιοχοι 
παρά πάσι τοΤς εΟνεσιν υπάρχοντες · καί μη£* ώς 
νοσσιά χελιδόνος πρδς τούς έν γή οίκούντας Χριστι ι-
νούς ορθοδόξους συγκρινόμενοι · ή άκαριαίον τριγώ
νου σχήματος άπδ γής πρδς τάς ουράνιους μοίρας 
ήγμ*νον, μαθηματικώς ειπείν, πρδς πάντα τά έθνη 

άπεικαζόμενοι · ή τοϋ νύν χρόνου τή καθ* έκάτερα 
τών χρόνων άμφω διαστάσει, τη άδη^ότητι τ ή ς συν
εχείας πρδς πάσαν τήν φύσιν π αναλαμβανόμενοι · ξ 

quid deniqae minimum inter minima esl, etqua-Β ($ανί; μία πρδς πάσαν τών υδάτων τήν φύσιν - $ 
libetindignom comparatione.Z^JnquitDominus, 
ie Sion exibit,el Verbum Domini deJerusalem 89; 
non autem de Tibrica. Quod si faustum hoc et 
optimum audire a nobis consilium non fertis,pror-
sas jam ostenditis vos sacrarum Scripturarum 
nullum usum habere, nisi quatenos ad aliarum 
haereseon velamen prodest.Propterea ad verilatis 
lumen haud acceditis, quia vos magnopere pudet 
noclurna vestra qnsa effari non Jicet opera, diurna 
luce illustrare palamque facere, sed adversus sto-
lidos tantum eimplicesque homines gladium ves-
trum melle iliitum exsereotes, omnia in tenebris 
profundaque nocte peragitis. 
τών άνοήτων καί αφελών ανθρώπων τήν μάχαιραν μέλιτι κεχρισμένην προσφέρειν έν σκόνει καί νοκτι βα6ε4α 
πάντα διαπραττόμενοι. 

XVH.HuCUSqueorationeperducla,aliudquoqneC ΙΖ'. "Ενταύθα δέ τού λόγου γενόμενος, έξετάσαι 

[cod. ί. 123 b.| βοτάνη μία πρδς τήν γήν άπασαν · 
ή δ τι άν τις αλλο ειποι τών ελαχίστων ελαχιστότα
το ν, καί άνάξ.ον συ*;κρίσίω; · Νόμο; γάρ, φ η * ι , Κν-
ρίου έκ Σιών έξελεύσεταί, καί λόγος Κυρίου έξ 
Ιερουσαλήμ, μ ή άπδ Τιβρικής. Εί δ* ούκ άν-
έχεσθε ταύτη; άκούσαι τής αίσίας καί καλλίστης βου
λής ημών, πάντως αύτόθεν δείκνυται δτι τών ί*οών 
λόγων τήν χρήσιν καθ* έαυτήν ούκ έχετε, άλλα μόνον 
πρδς επικάλυψιν έτερων [an pro υμετέρων] αιρέ
σεων * καί διά τοΰτο ούκ έρχεσθε πρδς τδ φως τής 
αληθείας ώσπερ αίσχυνόμενοι και έρυθριώντες τέ 
νυκτδς έργα τών ά^ητοποιών τ φ τής ημέρας φωτι 
ανακαλύπτε ιν καί πάσι δημοσιεύειν. άλλά μόνον 

disquirere conabor,ab iis ceu validum produci so-
litum. Regnavit, aiunt, mors ab Adamo usque ad 
MoysenW.llem : ul morte sua deslrueret illum qui 
mortispoteslatem tenebat.id esldiabolum.Animad-
verte,aiunt,quomodo Apostolus potestatem moriis 
haberi a diabolo dicat. Quid ergo nos ad haec dici-
mus? Regum majestas timore et clemenlia firma-
tar.Etimprobos quidem bosCilesqaeverberaatque 
terrores, bonos aulem et atnicos Iselitia et laus se-
quitur : et illos utiqne vincula et carceres alque 
carniflces bis praepositi cohibent, regum jussu eis 
traditos; amicos autem optimo quovis beneOciore-
ges prosequuntiir: quod si aliqui interdunj parum-
per errent,eos patemo amore breviter castiganl. 
Quid tu vero existimas de adversario ilJo et super- D δτε καί έξ 
bo, qui nihil habet, etomnia se habere pulat; qui φιλοστόργως 
mendaci jactaotia ait hsec ipsi esse iradita, cum 
reapse necontra porcos quidemabsqueDeiconces-
sione potestatemhabuerit? Prorsus nihil est aliud, 
quamrabidusquidamettcarnifex.qaihominumani-
mas mandato Dei vinclas tenuit obpeccatum pro-
genitoris, usque ad Domini noslri cum carne ad-
ventum. Ipee enim Deus noeter ut fortis viclor in -
ferni arcam prsedatas est, vinctos earcere expedivit, 
hanc ipse ?iam resurrectione aua pateiaciene, 

πειράσομαι καί Ετερον παρ* αύτοΤς, ώς ίσχυρδν λα* 
γόμενον · Έβασίλευσε, φησίν, 6 θάνατος άπδ 
Αδάμ μέχρι Μωϋσέως. Καί, ΐνα διά τοΰ Θανάτου 
κατάργηση τόν κράτος έχοντα τού Θανάτου, τοοτάστι 
τδν διάβολον, "ΐδε, φησί, πώ ; τδ κράτος τού θανάτου 
τδν διάβολον λέγει έχειν. Τί ούν ήμεΤς προς τοΰτο 
Ιροΰμεν ; τών βασιλέων τδ κλέος φόβω και πριδ-
τητι κρατύνεται * καί τοΤς μέν φαύλοι; καέ έχθροΤς 
αί πληγαί καί οί [cod. f. 124] φόβοι, τοΤς αγαθοί* 
δέ καί φίλοι; ή χαρά καί δ έπαινος έπεται * π*έ 
τούς μέν δεσμά καί φυλακαί καί δήμιοι έπί τούτοις 
καθεστώτες παιδβύουσι, τή τών βασιλέων προστάξει 
παραδιδομένους * τους δέ φίλους οί βασιλείς πασι 
τοΤς παρ' εαυτών κάλλίστοις θεραπεύουσιν * έστι* 

αυτών τινας δλισθαίνοντας έν τούτοις 
πρδς μικρδν παιδεύουσιν. Πώς ουν 

είναι σοι δοκεΤ δ αντικείμενος καί δπεραιρόμενος, δ 
μηδέν έχων καί πάντα οίόμενος κατέχει *, καί ψευδώς 
φασμαλογών καί λέγων, δτι Ταΰτα έμοί παραδί
δονται, δ μηδέ κατά χοίρων έξουσίαν έχων, άνευ θεοΰ 
συγχωρήσεως ; πάντως γάρ ώς δυσμενής τις δήμιος 
έστι, τάς τών ανθρώπων ψαχάς προστάξει τοΰ θ*ο% 
κατέχων διά τήν τοΰ προπάτορος άμαρτίαν, μ*χρι 
τής έν σαρκί παρουσίας τοϋ Κυρίου καί θεοΰ ήμω?»» 
Αύτδς γάρ δ Θεδς ήμων ώς κραταιός νικητής τ« 

88 Isa. ιϊ, 8. 80 Rom. ν , 14. 
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£OVJ σκυλεύσχς ταμιετχ, τού; δεσμίου; ήλευβέρω-Α incredulorum c®teroqui habitaculum secundo suo 
σ·ν καί τδ δετμωτ/ριον, «ύτδ; δδοποι/,σχς τή άνα- Iremendo advenlui reservans, sed ηοη Dominus 
στάσει χυτού τήν τοιχύτ^ν τρίβον, τών απίστων δε tanium ceu vinctoscarcerB diabolo tradidil,el ma-
χχτοικητήριον μέ/pt τ ή ; φρικτή; κχί δευτερχς gna deinde poleslale morluos in vitam revocavit,ut 
ά^τού rapouiix; · κχί ού μόνον δ κύριο; πχρεδίδου Lazarum,etvidua filium,etarchisynagogifiliolam; 
ώς έν τε7μωτηρίφ δημίφ τινί τψ διαβόλψ, κχί πα- verum etiam Aposlolus Corintbium fornicatorem 
λ·ν κατά πολλήν έςουσίχν τούς νεκρούς είς ζωήν SalanatradidUininteriium^inquitfCarnii.ntspi-
έπχνήγεν · κχι ώς τδν Λάζαρον καί τής χήρ*ς τδν ritvssalvarelurQt.EldeindehuncpiBmlenliaemen-
ϊΐδν και του άρχισυναγώγου τδ θ >γάτριον • άλλά dalUHI revocavit dicens Γ COTlfirTnateir) illutn chCL-
κ,χί δ Απόστολος τδν έν Κορίνζω πεπορ/ευκότχ πα- ritatem 9*, ul non circumveniamur a Satana. Hy-
ρχδούς [cod. t. 124 b.], Τψ Σατανά είς δλεθρον, menaeuai νβΓΟ et Alexandrum impoenitentes, in 
φη?' , τής σαρκδς, ινα τδ πνεύμα σωθή * πάλιν perpeluum Satanaa tradidit, prout ad Timolheum 
δε τούτον διά μετανοίας βελτιωθεντα άνεκαλέσχτο, scribit, tlt di&Cerent ΠΟΗ blasphemare 93. Sed et 
καί φηιιν · Κυρώσχτε είς αύτδν άγάπην, ινα Eutychutn priccipilio exanimatum vitae restitoil94t 

μή πλεονεκτηΟώμεν ύπδ του Σχτχνά · καί Ί'μένχιον Videsis ergoqaomodo validum tuuroargumentura 
δ! κχί Άλέςχνδρο* αμετανόητους ύμάρχοντχ; είς β vires amisil.Sed haec hactenus. Nunc age tibi divi-
τέλος παρεδίδου τψ Σ χ τ α ν $ , καθώς πρδς Τιμόθεον nOB Scriptur» lestimotlia evidentia minimeque 
γράφει, "ίνα παιδίυΟώσι μή βλασφτ,αεΤν · άλλά variantia in medium profero, prout in diviois li-
καί κύτυχο/ κρημνώ ποτε νεκριοθέντ» έκ νεκρών bris se habent sine ulla metaphrasi; his videlicet 
είς ζωήν έπανήγαγεν 91. 'ΐόε σοι τοίνυν τδ Ισ/υρδν te ad Veritatis lomen invitailS. 
πρόβλημα, ώ; δρ$; γέγονεν άνίσχυρον, Άλλά ταύτα μεν έπύ τοσούτον. "Ιΐδη δέ σοι καί τάς τής Γραφής 
μαρτυο'ας τάς προδήλου; καί άιτοικίλους (5) είς μέσον προτίθημι, ώς είσίν έν ταΤς ίεραΤς Βιβλοις άμεταφράσ-
τω; , δι' αυτών τε πρός τδ φως τής αληθείας προσκαλούμενο;. 

Μχρτυρίαι τ ή ; θείας Γραφάς «υνεργούσαι τψ ^ η - Divinae Scriptnrae testimonia, quae recitato 
θέντι λόγω. sermoni astipulanlur. 

Τοΰ κατά Ματθαίον αγίου Ευαγγελίου. Εχ Matlhoti saUCtO EvangeliO. 
'U/.ούτατε δτι Itfrfin τοΤ; άρχχίοις, 0!»κ k/.ιορ- Audislis diclum fuisse aniiquis : Non pejera-

κήσΐίς, κ . τ . λ bi$t etC. 

Ptwqui ur iit codice bibluorum (estimoniorum irgns farrago. — /. tx Malthoeo f. 124 b. 126 b. — IL 
Ex Lura f 126 b. 1*7 b. - ///. KxJoanne / . 127 6. — / / / . Ex Pauli Epistolis f. f*27 b. 130 b. - / F . Ex 
Jacobi Epislola f. 130 b — V Ex Judm Epvtola f. 130 b, 181. — VI. kx Aclibm apostolorum f. 131-132. 
Nos tamcn aucturilatum hanc nubtm Manichais olim refutandis firtasse ncctstarium, ted nobis minimr, 
charfoe parccntes tt opera, omittendam ccnsuimnt. 

9i Cor. v, 5 9ί Η Cor. n, 8. »3 I Tim. i , 20. 94 Act. xx, 9. 

(5) Colex άποκίλου; boc loco mc dose, scd bene άποικιΑ. in leriio scrmone. 
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Τ Ο Υ ΑΥΤΟΥ Π Ε Τ Ρ Ο Υ Σ Ι Κ Ε Λ Ι Ω Τ Ο Υ 
ΛΟΓ02 ΔΕΥΤΕΡΟΣ 

Κατά Μανιχαίων, τών καί Παυλικιάνων, τών μή δυ ολογούντων τήν ύπερευλογημένης καί Άειπαρθένου Αεσποί-
νης ήμων κυρίως καί αληθώς Θεοτόκου Μαρία; δόςαν, άλλ' άτιμαζόντων αυτήν καί λεγόντων μη έξ αυτής 
σαρκωθήναι τδν Κύριον, άλλ' ούραεόθεν τδ τώμα κατενεγκεΤν, καί ώς διά σωλήνος οι* αύτης διέλθει*· 
λεγόντων δε καί τούτο, δτι μετα τον φρικτό ν τοΰ Κυρίου, τόκον, καί άλλους υίους έκ τοΰ Ίοσήφ έγέννησεν 
ή Αειπάρθενος (β). 

ββ EJUSDEM PETRI SIGULI 
SERMO SKCUNDUS 

Adversus Mankhceos^ dktos eticm Pauh'ciano$t qui non conjitentur benedictm prot omnibtu 
semperque vi^ginis Domina noslrm, proprie vereque Deiparct, Maiice dignitatem ; $ed 
illam polius contemnunt, dkentes haud ex ipsa earnetn Dominum Mimpstoe, sed de ccdo 
corpm suum detulisse, et veluti per fistulam ex ea prodiisse : affirmantes insuper eam, 
po&t venerabilem Domini partum, alios quoque liberes ex Jocepho suscepisse \ cum conlra 
perpelua Virgo fuerit. 

I. His a nobis pneclare ad liquidum deduclis, 
age nunc de sanclissima immaculata Domina 
nostra vere proprieque Deipara semper virpne 
Maria, quaesliones nobis quidem non dubias,Mi-
nichaeis (amen in controversiam vocatas, aggre-
diamur: elenim hanc secundam quidem posl 
Deum; sed primam, non (empore dico sed glo-
ria, inter invisibiles omnes vistbilesque creaturas 
credimus. Sed nunc adsis, prout soles, coelitus 
supervenieas omnium regina, virginitatis imnia-
culatum speculum, puritatis animala imago, be-
nigna tuam opem implorantibus semper cl ubi-
que prompla auxilialrix, qua3 Deum Verbum in -
carnatum ex le ineiTabiliter conceptum peperisli: 
da indignis famulis tuis ore facundo verba pro> 
ferre, ul dignitatem luam iniraicis quoque tu.s 
splendide revelemus. 

e7il.lmporlunasitaqueacstolidascon(raipsam 
abbisnebulonibusfurios^jactaiasblasphemiasorait-
tam,qnia nullum bujusmodi iraclationis emolum n-
tum foret.Interea vero qu« desacris Bibliis,ut isti 
egregiidicunl.lestimoniahabent.inmediostatuam. 
EtoccepUJoseph, aiunt, conjugemiw/m 9S,et non 
cognoscebatearn,donec peperil filium suutn primo-
genitum. Vocabulum dowcaiunl, certumtempus 
denotarevidelur,quodindeDoiturnsitrevera,quasi 
deinde eam cognoverit: quam si reapse non co-

WMatth. ι , ί 4 . 

(6) Nescioquofaloaccidit,utrtveleres passimhav 
retici adversus beatUsimamDeiparam ejnsquevir-* 
ginitatem debacchati sint; et item recentioruin 
temporum uonnulli bseretici parem aleampertina-

Λ Α' . Τούτων δ' ήμΤν καλώς διευκρινηθέντων, φέρε 
τών περί τής ύπεραγία; παναμώμου Δεσποινίς ημών 
κυρίως καί αληθώς Θεοτόκου καί Άειπαρθένου Μα
ρία;, παρ' ήμΐν μεν αναμφίβολων, παρ' αύτοΤς δε 
άμφιβαλλομένων ζητημάτων άπαρξώμεθα · επειδή 
τ χύτη ν δευτέραν μεν θεού, ού χρονικώς λέγω , τή 
δόξη δε, πρώτη ν πάντων αοράτων τε και ορατών 
|cod. f. 132 b.] κτισμάτων εΤναι πιστεύομέν. Άλλ* 
ιθι καί νΰν ώς εθο; σοι ο^ρανόθεν φοιτώσ* π α ν τ 
άνασσα, τδ τής παρθενίας άκηλίδωτον, τδ τής άγνείας 
εμψυχον άπεικόνισμα, ή ευήκοο; τών επικαλουμέ
νων τήν σήν βοήθειαν πάντοτε καί πανταχού ταχεΤα 
επίκουρος, ή τδν θεδν Λόγον σεσαρκωμένον έκ σοΰ 
άνερμηνεύτως κυήσασα · καί δίδου ήμΐν τοΤς άνα-
ξ'οις δούλοις σου λόγον έν ανοίξει τοΰ στόματος 

U ημών, δπως τήν σήν δόξαν τηλαυγώ; καί τυΤς έ χ -
θροΐς σου άνακαλύψωμεν. 

β . Τάς μιέν ούν άκαιρους καί ανόητους βλασφη
μίας κχτ' αύτη; παρά τών πλάνων έμμανώς προσ-
αγομένας έάσω, διά τδ ανωφελές καί άνύνητον * 
τέως δε τάς Γραφικάς αυτών, ώς φασιν ο! γεννάδιι , 
μαρτυρίας είς μέσον προθήσομαι. Καί παρέλχ&ν 
Ιωσήφ, φησί, τήν γυναΤκα αυτού, καί ούκ έγίνω-
σκεν αυτήν, Ι ω ; ού ετεκεν τόν υίδ* αυτής τδν πρω-
τότοκον 95. Τδ Ιως, φησίν, ύπόνοιαν ώ; νρόνου δη-
)ωτικδν παρέχει, δπερ αόριστον Ιστι κατά αλήθεια ν. 
τδ μετά ταύτα έγνωκέναι αυτήν · καί δτι εί μή 

citer ludant; id quod iu miperis Germanicorum 
vel Helveticorum libellis aliquol raemini me ?«· 
dere. Oret utinam Filium suum diviaura pro 
omnium salute seroper virgo lfaria! 
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εγνω αυτήν, ούκ άν αδελφοί άύτού Κυρίου έλέγοντο δ Α gnovisset, baud sanedicerenturipsiusDomini fra-
Ίάκωβο; και δ Ιούδας καί Ίω*ή, οί υΙοί τοϋ Ιωσήφ. 
"U της άνοίας · τάχα άν σύ γε κατα τούτο καί τούς 
έπί τού Ιερού τότε παρο'ντας αποστόλους καί λοιπού; 
όχλους ύπολάβοις γεννήσαι την θεομήτορα · επειδή 
έκτείνας έπ* αυτούς δ Κύριος [cod, f. 133.] τήν χεΤρα 
αύτοϋ εΐπεν · Ίδού οί αδελφοί μου * δστις γάρ 
άν ποιήση τδ θέλημα τού Πατρδς μου, ούτος 
poj καί άδελφδς καί αδελφή καί μήτηρ εστίν · ή 
πάλιν τους αποστόλου; καί τούς δχλους μητρικούς 
άπογεννήσαι τδν Κύριον, επειδή ειρηκεν αύτους, 
ώς τδ θέλημα αυτού ποιούντας, δτι Μήτηρ μού έστιν ; 
καί ούχ Ινα γεγεννηκέναι αύτδν, ά)λά πολλούς, δπερ 
άμήχανον · καί έν ττί άναστάσει είρηκότο; πρδ; τήν 
Μαγδαληνή ν Μαρίαν, Πορεύθητι πρδς του; άδελ« 

tresJacobus, etJudas, etJose, quiJosephi filii fue-
runt.Oinsaniam! Fortasse tu hoc utens ratiocinio, 
apostolos quoqueetpopulurareliqoumtuncintem-
plo praesentemsuapicaberis deDeipara natos, quia 
extentis erga eos manibus Dominus diiit: Eccefra-
tres mei: quicunque enim eoluntatem Patris mei 
fec*rit,hic mevs frater el sororet maler e$t ββ. An 
rursus pulabitis apostolos atqueturbasmatrisins-
tar ortum Domino dedisse, quoniam ipsediiit, eos. 
qui voluntatem illius fecerintmatremsuam eese ? 
tunc enim oon ab nno sed a pluribus fuisset,geni-
tus,quod impossibile est.Insuper cum facta resur-
rectione dixit MariaeMagdalenae : Pergead fratres 
meos.el die illis: Ascendoad Patrem meum et Ρα-

φούς μου, καί είπε αύτοΤς · Αναβαίνω πρδς τδ/ β trem vestrum, Deum meum et Dtum vestriltn 97 ; 
Πατέρα μου και Πατέρα δμών, και θεόν μου καί 
θεδν υμών · δτι δε περί τών αποστολών τούτο 
έλεγε ν καί ού περί τών υίών Ιωσήφ τών νοαιζο-
μενων εΤναι αδελφών αυτού, τδ έπόμενον όείκνυσίν. 
"Κρχεται γάρ, φησί, Μαρ'α ή Μαγδαληνή άπχγγέλ-
λουσα τοΤς μαθηταΤ; δτι έώρακε τδν Κύριον, καί 
ταύτα εΤπεν αύττί. Τοίνυν καί τούς αποστόλους 
θεου; άποφήατι κατά τδν σδν λόγον γεγεννημένους 
έκ τής τού Πατρδς ούοίας, δπερ αδύνατον · τού γάρ 
Ποϋ κυρ'ως μεν Πατήρ, ού κυρίως δέ θεδ; · άλλά 
κατά μέν τήν σάρκα, θεδς · κατά δε τήν τής θείας 
ουσία; ταυτότητα, Πατήρ · τών δ* αποστόλων, κυ
ρίως μίν θεδ;, ού κυρίως δέ Πατήρ · άλλά κατά μέν 
τδ ποιητικδν αίτιον, θεό; ' κατά δέ χάριν, Πατήρ 

qtiod hicquidem deapostolis dixerit,nonaatemcte 
Josepb filiis, qui ejus fratres existimabantur, de-
monstraturin sequentibus.Venitenim, ait, Maria 
MagdaienenunliansdiscipulissevidisseDominum, 
et sibi haec diserle dixisse.Quin adeo eliara aposlo-
losdeosessedecernes, proverborum tuorum sono, 
ex patris substanlia genitos, quod est impossibile. 
NamFiliipropriePaierest, improprie autemDeos; 
sed qaatenus ille caro est, Deus ; qualenus vero 
divinam habet eamdem subslantiam, Paler est. 
Contra, aposlolorum proprie esl Deus, improprie 
Pater: oam quatenus creationis causa fuit,Ueus 6 8 
est ; gratia aulem Pater. Quapropter et Dominus 
ac Deus noster non est dedignalus fraler noster 

Δ ι ' δ κζί δ Κύριο; καί θεδ; ημών ούκ άπη;ίωσ&ν vocari, duin ail : Hic est frater meus, gratia ni-
άδελφδς ημών κληθήναι λέγων, οτι Ούτό; μου αδελ
φό; έστι, κατά χάριν δηλονότι, [cod. f. 133 b ] 3στις 
πηήσει τδ θέλημα του Πατρός μου τοϋ έν ουρανοί; · 
έκ δε τοϋ τής θεομήτορος πανάγνου σώματος ναδν 
έαυτφ άχειρότευκτον ύπιστήσατο μόνος * καθώς λέ 
γει Πζύλο; · Έςζπέσχειλεν δ θεδ; τον Γίδν 

mirum,qui Patris mei ccelestis voluntatem fecerit. 
Jamv ro ex Deiparx sanctissimo corpore templum 
sibi non manufactum solus confecit,ut ait Paulus: 
Misit Deus Filivm swim natum ex muliere 98. Et 
Maiihams evangclisla dicit: Ex ipsa natum esse 
Jesum qui dicitur Chrislus 99. 

α ·τοϋ γεννώμενο** έν γυναικός Κ αί Ματθαίος δ εύπγγελ'στή; φηΐιν, δτι Ές αοτής έγεννήθη Ιησούς δ 
λεγόμενο; Χριστός. 

Γ*. Άλλά δεύρο, ανόητε, καί τή; κακουργίας την IU.Sed huc adesto,insane,etomissa malitiae ra-
λύτταν άφέμενος, λέγε τρανώ; τής σής αίρέσεω; τδ bie,explicaclareh.Preseos tuae absurditalem.ΑlUIlt 
άτοπον· ούρανόθεν δο/./4σει καί φαντασία λέγουσι Dominum cOrpussuum decoeloapparenter (antum 
καταγαγεΤν τδ σώμα τδν κύριον, καί ώ; διά σωλήνος ^et pbanlaslicum delulisse, et perDeiparam quasi 
τής θεομ/,τορο; διεληλυθεναι * άρχαίαν καί τνύτην fistulam pemeasse. Hanc quoque velerem baera-
ύπάρχουϊαν α'ρεσι*. έρανιζόμενοι πάντα τά δηλη- r.im,cum ca?teris venenissibi con<|uiren(es,eodem 
τ/,ρια, ώσπερ οί έχίφρονες τά άλεξιτήοια. Πόθεν 
τούτο λαβόντε; ; έκ τού τον Άπόστολον ειζηκεναι · 
Ο πρώτο; άνθρωπο; έκ γ ή ς χοϊκδς, δ δεύτερο; 

άνθρωπος δ Κύριος έξ ουρανού, "ύ τής άναιδοϋ; 
πωρώσεως τών πάντοτε, ό>; οιονται, μανθανν»ντων, 
καί μηδεποτε είς έπίγνωσιν αληθείας έλθεΤν δυνα
μένων. Τούτο γάρ έστιν α!>τοΤς διά πολλής σπουδή; 
αιόμενον, τδ έπί στόματος άπδ στήθους φερειν τδ 
Εύαγγέλιον καί τδν Άπό-τυ/ον, άνδρας τε καί γ>-
ναΤκας, αστικούς τε καί τού; άγρο 'κου; * ώ ; εστι 
θαυράσχι πολλάκι; π ώ ς /α ί καί οί π*ρ" αύτοΤς υπάρ
χοντας |cod. f. 13i.] Σκύθαι ώνητοί δούλοι, έκ τού-

studioqao cordati homines anlidota comparant. 
Undcnam porro id sibi sutnpserunt? nempe Apos-
tolusdixit: Primtshomodeterra terrenu8,secun-
dushomo Dominusdecoelo l.Oimpudentem caci-
tatem bominum semperulputant discenliurp,etad 
veriiatis nolitiam venire nunquam valentium iHoc 
enim apmj illos summo studio frequenlatur, ut 
Evangelinrn et Apostolum a pectore ad os dcfe-
raiu. viri aequeac mulieres, urbani simul et agre-
stes : ita ul ,ssepe mirari liceai scythica etiam quae 
apud ipsos sunt mancipia, el ex libris materiam 
disputandi sumere,etiamsi nondum lingua eorum 

90 Mattb. xii, 40, 50. 97 j 0 an. xx, 17. 98 Gal. iv, 4. 99 Matth. l , 16. 4 1 Cor. xv, 47. 
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ad GrflBCam dialedum Salis Sil inf le ia , sed cespi-Ατων διαλέγονται, μήπω της γλώττης αυτών π ρ ο : την 
tet adhuc et vix articulate loquaJur.Sic ergo ipsi. 
Nos ?ero dicimus, quod corpus suum de coelo de-
tulerit, nusquam esse scriptum aul credi. Nam si 
coelitus advenisset, cur Davidis filius et Abraha-
mi alque hominis nuncupatur, et ex his patribus 
secundura carnem natus? Alia pluriraa sunl hu-
juspaodi, quae in subjunctis propter summam 
quam postulani fidem dicentur. 

lY.Sedboc apprimeaniroadvertendum cst,quod 
resurrectionis apud Corimhios assertor,mundisol 
splendidissimus,yas electionis,sapientiae inexhau-
sUimpelagus,adbuc69illis discredentibuspropte-

'Ελληνίδα διάλεκτον καθαρώς άπευθυνφείσης, άλλά 
συγκεκομμένο»; μέν χαι ώς είπεΤν άδιαρβρωτως · 
λέγουσι δ' ούν * ΗμεΤς δέ φαμεν δτι ο υ ρ α ν ο ί ν τ» 
σώμα καταγαγεΤν τον τον Κύριον ούδχμον ούδΙ γ*γ?*· 
πτζ ι , ουδέ πιστεύεται. Εΐ μεν γαρ ούρχνοθεν ην, 
τίνος χάριν υίδς Δαβίδ χαί Αβραάμ, χαί άνθρώπω 
ονομάζεται, χαί έχ τών πατέρων είναι τδ χατά 
σάρχα ; χαί άλλα πολλά τοιαύτα Εστιν εϋρεΤν άπερ 
έν τοΤς δποτεταγμένοις διά τδ άξιο πιστότερο ν λελέ-
ξεται. 

Δ ' . Άλλά πάντως τούτο χρή σχοπεΤν δτ ι h περί 
αναστάσεως τοΐς ΚορινΘίοις διαλεγομενος, δ ττ,ς οι
κουμένης λαμπρότατος ήλιος, τδ σ<εϋος τ ή ς εκλο
γής, τδ τής σοφίας ά^εξάντλητον πέλαγος , ο*απι-

rea quodab alienis magi&tris ethaud sana doclrina Β στούσιν έτι διά τδ τοις έτερο^ιδασκάλοις χαί μ ή τή 
abrepti fuerant, primus, inquit. Adamus de lerra 
terrenus, corruptelae acmortis haereditatem natis 
suia reliquit,quia transgressionis auclor fuit.Non 
enim corpore tantura constabat de terraformato, 
v«rum etiam divino afflatu a quoanimacrealafuit. 
Secundus homo Dominus de coelo esl, quatenus 
SBternee vitae et incorruptibilitalisfaciteos haeredes 
coelesles,qui per aquam el Spiritum facti sunt fa-
miliares ejus in baplismate, quibus ipse lanquain 
obedientiae magister praesidet.QuippenonestDeus 
simpliciler,sed incarnatus: nequevicissim estme-
rus homo, sed hypostatice unitus.Ergo utille ter-
reous,sic et isti terreni sunt.nempe nondum ba-
ptismate in melius mutati. Alque ut ille coeleslis, 

ύγιαινούογι διδασκαλία συνεπάγεσθχι, 6 πρώτος, 
Ιφησεν, Αδάμ έκ γής χο ϊκδ ; , τήν τής φθοράς καί 
τού Θανάτου κληρονομίαν τοΤς έ; αυτού γεγεννημέ-
νοις <αταλιπών, ώς τής παραβάσεως α ί τ ι ο ς . Ούδε 
γάρ έκ σώματος μόνου συνέστη τού έκ γ ή ς διαπλα-
σθέντος, άλλά καί έκ τού Θείου εμφυσήματος ο τήν 
ψυχήν έδημιούργησεν * δ δεύτερος άνΟρωττος 6 Κύ
ριος έξ ουρανού, ώ ; τής αίωνίου ζωής καί τ ή ς αφθαρ
σίας κληρονόμους ούρανίους ποιών τους δι* ύδατος 
καί Πνεύματος οίκειουμένους αύτψ έν τ φ βαπτί
σματι,ώς τής υπακοής διδάσκαλος καί [cod. Γ. 134 b.] 
άρχηγέτης. Ουδέ γάρ γυμνδς Θεδς, άλλα σεσαρχ»· 
μένος " ούδε πάλιν ψιλδς άνθρωπος, άλλα καθ* ύεό-
στασιν ηνωμένος · οΐος δ χο ϊκδ; , τοιούτοι και οί 

61C isti similiter COBlestes, qui regeneratione per^ γοϊκοί, οί μή τφ βαπτίσματι βελτιωθέντες · χαί οίος 
aquam et Spiritum sunt reaati. Atque utportavi 
musteireniimaginem, ila coeleslis quoque porte-
musimaginem 2 : siculi corpore geniti fuimus, i(a 
apiritu renascatnur. Deinde concludens ai t : Quia 
caro et sanguis regnum Dei hoereditare non pos-
sunl: neque corruptio incorruplelam possidebil*. 
Patet autem eum, qui oatus est lantum in Adamo, 
et oon renatus baptismate in Christo post novum 
hoc illius praeceplum, regnum Dei haereditare non 
posse,prout divinom velitum fert.Uoc ergo signifi-
cal diciio Dominus deecelo^quod nempe regenera-
lionisper aquam etSpiritum nobis fuerit auctor. 
Fortasse eiiam hoc divinacondescensione dicium 
esse recte a&stimebis, quoniam Deus coelitus des-
cendens ad homines, humanitus conversatus est, 

δ επουράνιος, τοιούτοι καί οί επουράνιοι, οί τ $ παλιγ
γενεσία δι' ύδατος καί Πνεύματος δνωθεν άναγεννη-
Θέντες * Καί καθώς έφορέσαμεν την είκόνα τού 
χοϊκοϋ, φορέσωμεν καί τήν είκόνα τοϋ επουρα
νίου · καθώς σωματικώς έγεννήθημεν, άναγεννη-
θώμεν καί πνεύματικώς " είτα συμπεραίνουν επάγει, 
ότι Σάρί καί αίμα βασιλείαν θεοϋ κλήρο νομή ΧΧΊ 
ού δύνανται * ουδέ ή φθορά τήν αφθαρσία ν κλη
ρονομήσει. Δήλον δτι δ γεννηθείς τή φθορ$ μ ό ν ο ν 

έν τψ Αδάμ, καί μή δι' ύδατος καί Πνεύματος ανα
γεννηθείς έν τψ Χριστψ μετά ταύτην τήν χ α τ ν ή ν 

νομοθεσίαν αύτοΰ, βασιλείαν θεού κληρονομήσαι ώ 
δίναται, χατά τήν θείαν άπόφασιν * χαί τούτο δηλοΤ 
τδ, Ό Κύριος έξ ουρανού αναγεννήσεως γέγονεν 
ήμΐν αίτιος · Τσως δέ χαί διά τήν θείαν συγχατά-

maoens tamen in suaclarilate acpolentiaut n o s D S a j i v τούτο ύπολάβοις λελέχθαι, επειδή δ θεδς ού· 
ad se traberet infra posilos.iNam idcirco hominem 
se ac Dominuro noncupavit duplici hac appella-
tione duas naluras el unam hyposlasim innuens. 
Vocabuluro autem donec nos hic non (emporis 
deraonslrativum dicimus sed indefinitum. 
τάς δύο φύσεις καί τήν μίαν !>πόστασιν αίνιττδμενο;· τδ δε έω; , ήμεΤς ενταύθα [cod. Γ 
δηλωτικόν φαμεν υπάρχει ν, άλλά αόριστον. 

70 V.Ethocprobe vos cognoscetis,qui futurum 
unice ssculum exspectare vos dicentes, io praa-
senli aulem voluptatibus et iacredulilati perti-

ρανόθεν συγκαταβάς τοΤς άνθρώποις ώς ανθρωπν; 
συνανεστράφη, έπί τής οικείας μένων περιωπής κα! 
δυνάμεως, 'ίν* ημάς έλκύοτ^ πρδς έαυτδν κάτω κείμε
νου;. Γούτου γάρ χάριν αύτδν καί άνθρωπον καί Κύ
ριον ώνόμασεν, εκ τοϋ συναμφοτέρου τών χλήσεων 

135.] ού χρονοσ 

Ε · Καί τούτο γνώσεσθε μέν ύμεΤς άκριοώς, » 
ούτοι, οί τδν αίώνα τδν μέλλοντα καί μόνον, ώ ; φστ?, 
έλπίζοντε€, έν δέ· τψ παρόντι ταΤς ήδοναΐς καί τ^ 

«IThess . ιϊ, 4. sSap. νι, 7.1. 
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απιστία ακδρέστ» Κει χαταχρώμενοι, οΐτινες ούκ Α naciter dediti,fuluri jucunditatam DOO COn&eque-
έπιτέύξεσθε τής τοΰ μέλλοντος γλυκύτητος. Ό πά
ρων γαρ τοϋ μέλλοντος πρόξενος, διαμερίζω ν έχά
στφ των βεβιωμένων, ειτε φαύλων ειτε αγαθών, 
τήν άνταπόδοσιν · πόθεν δε περί τοΰ εως γνωσεσθε; 
έν τψ τδν Κύριον είρηκέναι τοίς άγίοις μαθηταί ς 
αύτοϋ ' Καί ίδεϋ έγώ μεθ' υμών είμι πάσας τάς 
ημέρας, έως τής συντέλειας τοϋ αΙ^νος. Τί δέ 
άρα ; μετά τήν συντελεί αν του αΙώνος, ούκ έτται 
μετ ' αυτών ; καί τίς δ λόγος ; καθ* υμάς γάρ πάντως 
άπδ τότε Θέλει είναι μετ' αυτών, καί ού νΰν · καθώς 
λέγετε, δτι του μέλλοντος χαί ού τοϋ παρόντος αιώνος 
καί κόσμου έχει τήν έξουσίαν * άλλά καί εως τότε 
κα). άπδ. τότε έσται Ιν αύτοΤς, καί έσονται συν αύτφ 
μ ή δρω τινι περατούμενοι * γνώσονται δέ τοΰτο καί 

mini. Nam prosens saaculura comparat nobis fa-
turum, Iribuens eiogulis qui vita sunt defunoli, 
malorum bonorumque actuum remunerationera. 
Undenam verodictioniadonecsensumcognoscelis? 
Nempe ei eo quod Dominus aanclis discipuliesuia 
dixerit: Ei ccce ego vobUcum sum omnibusdiebu*, 
doncc Sceculum consummelur ̂ Quid ergo? posteae-
CttJi consummationem baud ulterius cum illia 
erit ? Quid dicimus ? Nam in vestra quidepi sen-
tentia, ex illo prorsus lempora cum eis esse vo-
let, non in preaenti; quoniara dicilis eom fuUjri, 
non praasenti38aeculiacmundi,habere potestatem. 
atqui Christue et usque ad id tempus et exinde 
cum ipsis erit, et hi cum eo erunLnullo termi-

οί ταΐς λοιπαΤς άγίαις ΓραφαΤς έντυγχάνοντες, πολλας Β HO limitati. Cognoscent hoc etiam qui reliqu& 
καί άλλας μαρτυρίας έχοντες, κατά τδ έν τή Γενέσει 
λεγόμενον, δτι ούκ άνέστρεψεν δ κόραξ έν τή κιβωτφ, 
Ιως οΰ έξηράνθη τδ ύδωρ άπδ προσώπου τής 
γής · καίτοι γε ουδέ δτε έξηράνθη άνέστρεψεν * 
καί · "Εως πότε (7), Κύριε, επιλήστ[ΐ μου είς 
τέλος [cod, f. 435 b . | ; ού γάρ έν τούτψ χρόνον 
διορίζεται ' καί άλλά μυρία εύρήσεις. 

ζ'* "Ο δε μοι έπί νούν ήλθεν, δπερ αύτόπτως αύ
τοΤς πολλάκις προσωμίλησα, λέςων έρχομαι " ληρ-
ψδούντων αυτών πολλάκις και φληναφούντων περί τής 
Άειπαρθένου καί Θεοτόκου Μαρίας, Ιλεγον έγώ πρδς 
αυτούς * Ού θαυμάζω, ώ ούτοι, ύμων εις ταύτην 
βλασφημούντων τών και τδν Γίδν αυτής τδν αληθή 

sanctas Scripluraa consulenl,alia illic mulla nan-
ciseenles testimonia; velut iliud ia Genesi ubi 
corvus ad arcam dicitur non rediisse,do»fc aqu& 
ticcarentur in lerra wperficieS; quanquam ne 
postea quidem quam aqu» siccatse fuerint rediit. 
E l illud : Usquequo, Domine, obliuisccrti mei in 
finem 6? non enim bac locutione lempus defluil. 
Et plurima alia comperies. 

VI. Nunc quod in roentem mihi ?enU, qui 
s&pe corara cum illis sum collocutus, dicere ag-
gredior. Cum ii saepe nugarentur ac blaterarent 
de semper virgine Deipara Maria, equidem iis 
dicebam: Nil miror, vos in Hariam esse bla-
sphemos, qui Filio ejus Deo vero audacter im-

θεδν άνβπαισχύντω; καί θρασέως έργοις ένυβριζόν- c pudenterque conviciamini, verbia licet hooorare 
των, εί καί λόγοις τιμ^ν σχηματίζεσθε, τδν πάσης 
δόξης καί τιμής ύπερ απείρως άνώτερον. Πώς γάρ 
ούκ εναργώς ύβρεως άξιον, τδ άποστερεΤν τδν Κύ
ριον τής δόξης τής δεσποτείας καί κυριότητος τών 
αυτού ποιημάτων, δι* ού τά πά;τα γέγονεν, καί ού 
χωρίς ουδέν τών όντων έγένετο ; Εί γάρ πεισθείητε 
ταΤς εύαγγε/ικαΤς καί άποστολικαΤ; παραινέσεσι, 
καί, τδν ύμέτερον αυχένα τδν άκαμπή καί άγερωχον 
τψ χρη^τψ ζυγψ ύποκλίνοιτε, τοϋ είδέναι μόνον αύ
τδν θεδν συν Πατρί καί Πνεύματι τδν δντως δντα 
θεδν, ούδε ν τδ κωλύσον ύμας καί ταύτην δμολογήσαι 
ώς έστι δεδοξασμένη καί δπερευλογημένη, ού θεδς, 
άλλά μόνον θεοΰ ήττων [cod. ήττον},πάντων δέ κτισμά
των ύπερ ; Εί δε μή τδν Γίδν αυτής αληθή θεδν δμολο-

simuletis, qui omnia gloria et honore infinile 
superior est. Quidni enim manifesla injuria sit 
spoliare Dominum gloriae potestate ac dominatu 
creaturarura euarum, per 71 quem omnia sunl 
facla, el sine qao nihil eorum qu» exstant pro-
ducitim fuit? Si enim evangelicis apoatoliciaque 
monitis parerelis, rigidamque veslram ac eu-
perbam cervicem euavi jugo aupponeretis, ob 
cognoscendam solum ipsum Deum cum Palre 
et Spiritu, eum, inquam, qui Tere Deos eat; 
nihiljam voa iropediret, quominus hanc quo-
que confitereraini, quod sit gloriosa el sum-
me benedicia, baud sane Dea, sed uni Deo in-
ferior, omni autem creaturae superior. Quod si 

γεΤτε, πώς τήν τής σαρκώσεως λυτού Μητέρα τιμήσοι- Ο FiHum eJQg νβΓϋΠΊ DetHK ίϊΟΪΪ COnfitemiDi, qilO-
τε ; οί γάρ μή βεδν δμολογούντες ή τιμώντες,πώς άν
θρωπον τιμήσωσιν j πώς δέ και τάς εαυτών μητέρας 
παρ' άλλων άτιμαζομένα; [cod. f. 136.J διεκδικείτε, 
καί τους ύοριστάς αυτών άμύνεσθε, καί σωφρονεΤν 
αύτάς παντοίφ τρόπψ μηχανάσθε, τού Θεοϋ δέ τήν 
Μητέρα, ττ4ν άσχέτφ φωτί τής Θεότητος καί ψυχήν 
καί σώμα κεκαΰαρμένην, καί διά τούτο άνέπαφον 
πάση; χειρός άνθρωπίνη; ύπάρξασαν, τήν Άειπάρ-
θενον καί άεισέβαστον, ήν έαυτφ δ θεδς είς κατοι-

modo carnia ejus matrem honorabitis ? Nam qui 
Deum nec confitenlur nec honorant, qui fieri 
potest ut ei, quae homo est, bonorem iribuant? 
Cur autem matrea quisque vestras a quibuslibet 
dedecore affectas defenditis, e» earum offensores 
ulciscimini,ea8deniqne omnino pudicas essecon-
(endilis; Dei aulem Hatrem, cujua anima et cor-
pus copiosissima deitatis lux purifica?it, ideoque 
qualibet humana manu tangi noo potuit, semper 

4 Mallh. x i i , 18. & Act. xxvi, 29. 6 Malib. i , 20. 

(7; Hic Latine dicere non potuimus donec, ex Graeco Εως πότε, 
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ioquatn, virginem semper auguslam, quam sibi Α κίαν έξελέξατο, καί πάλιν διελθών χεχλεισμένην xn-
Deus ad inbabilandum delegit, quamque etiara in 
parta clausam esse sivit, virginitatis luce supra 
solis radios spfendentem, impudenti vos aadaci-
que contumelia aCAcilis ? Hanc sine dubio adver-
5us TO8 ulciscetor Fitius cjus et universi mundi 
Deus. Atque hinc patei nequilia vestra, dum non 
solum vesira panditis perversissima dogmala, ve-
rum eliam temere stullissimeque illam dehones-
tatis, quam ne coelorum quidem firtutes digne 
unquam celebrare poluerunt. 

VII. Aliud quoque considerandtim est. Reges 
terreni, vel gentium principes vel presides, aul 
liberi opiimates,qu»dam habere solent vasa qul-
bus ipsi soli utuntur, utque ab ipsorum subdi-

έλιπεν, τφ τής παρθενίας φωτί δπερ τάς τού tyka 
μαρμαρυγάς άποστράπτουσαν, άνεπαισχύκως ιιϊ 
Οράσεως υβρίζετε ; ήν διεκδικήσει πάντως έν υρΐι t 
Γίδς αυτής καί Θεδς τοΰ παντός ; Καίτοι γε έκ τού
του δείκνυται ή κακία δμών έν τ φ μή μόνον τέ 
δμΤν δοκοΰντα διη (εΤσθαι πάνστρεβλα δογμστι, άλλά 
τδ προχείρως καί άκορέστως μάτην ένυβρίζιιν εδ· 
τήν, ή ν ουδέ τών ουρανών αϊ δυνάμεις άξίως δμνήβει 
δεδύνηνται. 

Ζ ' . Σκεπτέον δέ καί ούτως * οί βασιλείς τής γν,$ 
έθνάρχαι, $ «ρχοντες, % αυτεξούσιοι έχουσί τινι 
σκεύη, οΐς αυτοί καί μόνοι χρώνται, καί τοΐς δποχει-
ρίοις αυτών πάμπαν ύπάρχουσιν απρόσιτα καί ένεν-

lorom manibus prorsus langi non licel, quse me- R χείρητα, δέος έμποιοΰντα καί μόνον δρώμενα. Ιη 
tum quemdam vel solo inspectu injiciunt. Sunt 
Uem nonnulli eorum cognati, eo magis ab omni-
bus honorandi, quo illoa genere propiua contin-
guot. Quid autein germanum magis aut propin-
qoius malre? Quod si Dei 72 Maler est immu-
labilitcr incarnali, novumqae et rmrtira est pa-
tralum per eam mysterium, insuperqoe novum 
proreus sub coelo fuit virginem sine ?irl opera 
parere fiiium ; qtianta admiratione reverentiaque 
dignum sit sanctissimum illud et sacratissimora 
eepium?Si ergo inanimala morlalium corruptibi-
Hum peccatorumque hominum vasa tanto honore 
dignamur, matresque eorum cunctis eoruindem 
subditis gunt inaccessa?,et cognatis omnibus hono-
rabiliores ; Creatorisomnium et Uegnaloris eacra-

είσί τίνες συγγενεΤς αυτών ο^τινες δφεΑσυσι τψ 
πάντων πλείονα τιι&ή* είσδίχεσθαι, καθ* δσον ή 
συγγενεία προσεγγίζουσιν. Τί δε μητρδς [cod. f. 
136. b.] γνησιώτερον τϊ έγγύτερον ; Εΐ δε καί 6Μ 
Μήτηρ έστί σεσαρκωμένου άναλλοιώτως, xnw 
δέ καί παράδοξον μυστήριον πρόσεστιν τδ δι* ΓΛΤ̂  
τελούμε <ον, τούτο δέ έτι μόνον καινδν γεγονδς δπν 
τδν ήλιον, τδ παρθένον άνευ άνδρδς τεκεΐν υίδν, αόεοο 
θαύματος καί τιμής άξιον τδ πανάγιον έκεΤνο καί 
άγιαστικδν υπάρχει τέμενος ; Εί ουν τά σκεύ* τέ 
άψυ/x τών θνητών καί φθαρτών καί άμαρτολώ* αν
θρώπων τοιαύτης τιμής άξιούνται, *αΐ αί μ^τέρκ 
αυτών τοΤς δπηκόοις αυτών πάσιν ύπάρχουσιν απρό
σιτοι καί πάντων συγγενών τιμιώτεραι, τοΰ πεντο-
κρίστου καί παμβζσιλέως τδ πανιερώτατον xttottv 

tiesimumhabitaCuluai.Mnimalumpalatiun.lbronus 'τήριον, τδ Ιμψυχυν παλάτιον, δ πανάγιος θρο'νος, Α 
sanctissimusmysticus ac sanctusregalisthalamus, 
quomodo abs juslo Josepho adeundus fuiseet, a 
servo, inquam, fideli el justo incarnali ex ipta 
Dei.qtiemadmodum vos nebulones blasphematis? 

VIII Multae ille quidem, utpole legis peritus, 
steriles audierat pr&ter aetatem coneepisse, non 
sine tamen virili opera. Verumenimvero tirgi-
nem sine semine peperisse, nû quam noveral. 
Sed enim justus com esset, divina visione dignus 
est habitus, qua monilus fuit ne verendo huic 
prodigio subservire metueret. Nisi enim itafuis-
aet, cur dociliter jubcnti angelo credens, slatim 
obteinperavit dicenti : Noli timerc accipere Ha-
riam conjugem tuam?Conjux enim illius inlerim 

μυστική καί αγία βασιλική κλίνη, πώς άρα προσιτ* 
εγεγόνει Ιωσήφ τψ δικαίφ, δούλφ πιστψ καί δαι(ν 
τοΰ έξ αυτής σαρκωθέντος Θεοΰ ύπάρχοντι, κενικ 
αυτοί, ώ πλά/οι, δυσφημεΤτε * 

Η ' . Οολλάς μέν γάρ αύτδς ώς νομομαθής στιίρι; 
ήκηκόει παρ' ήλικίζν κυοφορησαίσας, αλλ* έξ άνδρα* 
σπερμανθείσας " τδ δέ παρθένον άσπόρως τεκεΤν, 
δέπω ήπίστιτο. Δίκαιος δέ ών ήξιώθη τής θείε; ot-
τασίας λεγούση; ώστε μή φοβηθήναι διακονήσει 
τψ Φρι κι ψ τούτψ θαύματι. Εί γάρ μ ή τοΰτο ίρ, 
διά τί ευπειθώς τψ προστάττοντι άγγελφ «tiovtk, 
εύθδς δπήκουσεν είρηκότι, Μή φοβηθής παριλε-
βειν Μαριάμ [cod. f. 137.) τήν γυναικά σου ; Γση 
γάρ αύτοΰ τέως οικονομικώς ελέγετο, ώστε σοσκί-

prudenter dicebalur, ul inysterio velainen fieret, °ζεσθαι τδ μυστήριον, καί κατά μικρδν παρεκοεΚι· 
quod pauJalim manifestandum erat, ceu sol sen-
sim et non subiio iniirmis oculis objecius. At-
tamnn post divinum partumjam non ejus conjux, 
sed pueri maier ab angelo dicla est Jamvero 
hinc apparet in metu et anxia dubilatione fuisse 
aenieulum, atque ei prodigio obsecundare veren-
tem. Ergo ait: Quod enim in ea natum est, de 
Spiritu sancto jn ea natum est, non autem aliun-
de ingressum e*.Rursusque alibi dicit angelns Vir-
gini : Et ecce coreipies in ulero etparies filium, 
dabitque ei Dominus Deus (hronum Davidis pa-

σθιι καθάπερ ήλιος ήμερα χαί ούχ αθρόως τι!ζ 
άσθενέσιν δψεσιν έκφαινόμενος * μετά δε τδν θεΤδ̂  
τόκον, ού γυνή αύτοΰ, άλλά μήτηρ τοΰ πιιδίοσ έχ* 
τού αγγέλου έλέγετο. Δείκνυσιν ούν εντεύθεν δτι b 
φόδψ καί αγωνία ήν δ πρεσβυτης, μή τολμών άι-
κονήσαι τψ γαύματι. Τδ γάρ έν αυτή, Φη»ί# γ·"*· 
θέν, έκ Πνεύματος έστιν αγίου · εν αύτξ γεννη^, 
ούχ έτέρωθεν ύπεισιλθον. Καί πάλιν έτέρωθι δ άγγε
λος φησι πρδς τήν Παρθένον ' Κτί ίδού σ>)1ή^ 
έν γα*τρί, και τέξ« Γίδν, καί δώσει αύτψ 
δ θ·δς τδν θρόνον Δαδίδ τοΰ πατρδς αυτού " ^ 

Mallh. ι, 20. 
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tl μή ix της παρθένου τήν σάρκα προσέλχββν, ήτις Α tris 0JHs Quamobrem, nisi carnem ex Virgine 
θυγάτηρ ήν τοΟ Δαβίδ, ούκ άν Δαβίδ υίδν αύτδν έκά-
λεσεν. Δαβίδ γάρ γηγενής ή ν τοϋ Αβραάμ, καί τού 
Α δ ά μ απόγονος, ούκ ούρχνόθεν τδ σώμα έσχηκώς * 
κ α ί πάλιν, Πνεύμα άίγιον επελεύσεται έπί σέ, καί 
δύναμις 'Γψίστου επισκιάσει σοι * δι1 Β καί τδ γεν-
νώμενον άγιον, έξ αυτής δηλονότι γεννώμενον, ούκ 
ήδη γεγεννημένον καί ύπεισελθδν επείσακτον, ώσπερ 
οί απαίδευτοι φάσκουσιν. 

θ ' . Πότε δέ καί άνήρ τις δίκαιος τήν εαυτού 
μνήστιν δρών εγκυμονούσαν, εί μή πληροφορίαν 
δέςοιτο ώς έκ Πνεύματος έστιν αγίου ι δ εελουμενον, 
ανέχεται τή έγκυμονούσή συνοδεύε ιν χαί συμπαρα-
μένειν, καί συνχπογράφεσθχι [cod. f. 137 b.] καί 
συνοικεΐν; καί τδν τεχθέντα παιδα άφιερούν καί 3 consecrare et sanctiftcare θί legis praescripto 
άγιάζειν κατά τδν νόμον, τδν τών αγίων δπερ- Sanctum sanctorum et totius ordinis eacerdotalia 
άγιον καί πάσης Ιεραρχίας δοτήρα, έν ούρανώ καί in ccelo etin lerra auclorem? eteumdem fuga sub-
έπί γής υπάρχοντα ; καί φυγαδεύειν αύτδν, μάλ- ducere, vel polius pimul fugari ? E l de fuga cum 
λον δέ φυγαδεύεσθαι ; καί έκ τής φυγής συν αύτφ eodem ac matre ejus ex iEgyptO ΓβνβΓίί, atque ad 
καί τή μητρί αύτοϋ έξ Αιγύπτου έπανέρχεσθαι, καί έν diesfeslosHierosolymamipsumsecumdeducere,et 

sumpsisset, quae Datidis filia erat, profecto eum 
filium Davidie non appellavissef. 75 Da>id enim 
de stirpe Abrahami erat, et de Adami posteris, 
non autem coelitus corpus adeptus. Ει denuo : 
Spiritus sanctus superveniet in te et virtus Altis-
simi obumbrabit libi 7 \ Ideo et quod nascetur 
sanctum, ex ipsa ecilicet geoilnm, non jam antea 
factum, et per suppositionem subinductura, ut 
aiont ineruditi. 

IX. Quandonam autem vir justus desponeatara 
suara gravidam videns,nisi confirmatum ei fuisset, 
a Spiritu aancto id effectum, passus esset cum 
uterara ferente iler facere et comitari, et simul 
describi, alque habilaretquomodo natum Filium 

ταΐς έορταΐς έαυτφ συναγαγεΤν είς Ιερουσαλήμ, καί 
άπομένοντι δδυνάσθαι, ούχ ώς πλανηθέντι οία παιδί, 
μή γένοιτο, άλλ* δτι τοιαύτης χαράς τε καί δόξης 
κάν πρός βραχύ εχωρίσθη ; καί δ τοιαύτα φρικτά 
καί θαυμαστά Ιύων, πότε κάν έννοήσαι συνουσίαν, 
ή ένθυμηθήναι κατά τής άειπαρθένου έτόλμησεν, δ 
έν τοΐς τοΰ θεοϋ δούλο ι ς εύπειθέστατος υπάρχων 
καί δίκαιος ; ή πότε δ θεδς Λόγος ήνέσχετο ΐνα ή 
κατά σάρκα μήτηρ αύτοΰ, καί άλλοτν τιθηνδς γενή-

illic eo remanenie dolere, haud sane de errabundo 
ot puero,ab$it,sed quia tanto gaudio et gloria ?el 
brevi tempore orbatus fuis et? Jam qui tam reve-
renda ac mira vidisset, quomodo de copula cogi-
tasseMel quidquam agilare animo adversus aera-
per Virginem ausus fuisset, cum ipse inter servos 
Deiobedientissimuseeset acjustus? Vel quomodo 
Deus Verbum suam secundum carnem matrem, 
aliorum quoque liberorum Oeri nutricem lolera-

ή πότε ή παναγία Παρθένος, ή ψυ^ην καί c visset ? Vel quomodo deniqne sanctissima Virgo, 
* 2 — — Δ ι cujus aniroa et caro plua qaam coalestes ?irtulee 

puriticata fuerai,quomodo,inquam,id quod dicere 
horreo passa esset?Mubseenim8untmulieresapud 
nosChrietianos, qni sancta) Matris ejus famali su-
mus, atque ab eadem ad purilalem virginitatisque 
arctarn custodiaro inslituti fuimus, multaesunt, i n -
quam.qoaefiliounosuscepto.aUeriusviriconjugium 
nonadmiUunt.Suntaliaequaa prorsusimmunesper-
manenl •irilis copulae eC contactus atque con? ictue. 
Decue alioqui Deiparae ?isibilia omnia e( invisi-
bilia excedit, Deo solo excepto, quantumvis 74 
gloriosa el eximia. Sed et viri innurneri pariter 
virgines fuerunt et sunt. Si ergo vilesinulilesque 
famuli hujusmodi charismalibus digni habeniur. 

σάρκα δπέρ τάς ούρανίους δυνάμεις κεκαθαρμένη, 
φρίττω ειπείν, τούτο καταδέξατο ; πολλαί γάρ γυ
ναίκες παρ' ήμΐν τοις Χριστιανοΐς είσι, τοΐς έπωνύ-
μοις Χριστού καί τής αγίας Μητρδς αυτού δούλοις 
τοΐς έξ αυτής νομοθετηθεΐσιν πρδς άγνείας καί παρ
θενίας άσφαλεστάτην συντήρησιν, αιτινες ένδς 
παιδδς μητέρες γι νόμε ναι, έτερου άνδρδς συνάφεια ν 
ού προσίενται, Καί είσίν άλλαι αι παντελώς ανέπα
φοι διαμενουσιν πάση; ανδρικής συναφείας τε καί 
αφής κσί ομιλίας · (cod. ι. 138] καί περ τά τής τού 
θεού μητρδς ύπερ πάντα είσί τά δρατά καί τά αό
ρατα, πλήν μόνου θεού, ενδοξότερα τε καί εςαισιώ-
τερα * καί ού μόνον γυναίκες, άλλά καί άνδρες άπει
ροι τοιούτοι παρθένοι γεγόνασι καί είσίν (8). Εί 
ούν οί ευτελείς καί αχρείοι δούλοι τοιούτων χαρι- ^ i l l a qofB charismatum dmnoramque bonorum 
σμάτων άξιούνται, ή πηγή τών χαρισμάτων καί fons est, in nomine Fi l i i sui, Domini nostri Dei-
θίίων δωρεών ύπάρξασα έν τφ ονόματι τού \1οϋ que Jesu Cbristi, qui unus de saucta Trinitate 
αυτή;, Κυρίου όέ καί θεοϋ ημών Ιησού Χριστού esl, quomodo expen fuerit tam proprio 6t tanrt 
τού ένδς τ ή ; αγία; Τριάδος, π ώ ; άμοιρος υπήρξε peculiari charismate, quod eam solam pro digni -

7Luc. i , 31, 39. 7· ibid. 35. 

(8) En adhuc novam pii coelibatus laudationem. 
Etquiileir. nobilis laudalor apparuit caBliburn mul* 
toruin sui temporis Christianorum magnusquoque 
caesariensisEusebiusin nuper detectoTheophaniae 
operelib. iti 21,22. Niliilo tamen minushodierni 
eparguntur libelli, qui piae virginitalis inslituto 
acriter detiabunt.Nihil ergovaletbonorperpeluus 
virgiuitati ab ecclesia habitus? Frustra virginita-

tero laodaverunt, primo quidem in evangeliis 
Chrislus Dominus, deinde Paulns in episiolis, et 
Joannes in Apocalypsi? Nibil deinceps effeceruni 
(ot loculentiwimis, qusa exstani, pro virginitate 
ecriptis Cleinens Roroanus, Basilius, Gregorius 
Nyssenus, Cbrysostomus, Epiphanius, Hierony-
mus, Augustinus, Isidorus, aliique? 
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tate decebat, pra alio mortali quOVl$j nempe Ut Α τοιούτου ίδιαιτάτου αύτη καί εξαίρετου χαρίσματος, 
sine seraine regem Dominqm pareret? Atque ob 'δπερ αυτή και μόνη άξιως έπρεπεν, ή άλλψ «νί, 
id inacces^am foret, quod reverentiam vel unice το έξ αυτής τεκεΤν άσπόρως τον βασιλέα Kupto%; 
cogitaium incutit, sancium illud et Ircmendnm καί διά τούτο άπρόσιτον, δέος έμ ποιούν χ χ ί μόνον 
animatum vas; ila ut maxima convenientia esset, νοούμενον, άγιον καί φοβερδν Ιμψυχον σκεύος, κ» 
βΟ quem Solue ipse SCll qiodo, cum ejus bono- συγγένειαν άκροτάτην δπάρξαι τής αύτοΰ ττμίσς, 
raoda ef Sapcta f quem de Maria SUmpsit, incar- ώς αύτδς μόνος οίδεν, καί αγίας έξ αυτής σαρκώ-
natione ? σεως ; 

Χ. Hoc etiam animadverle, quod anle divinum Γ. Σκόπει δέ καί τούτο, δτι πρδ μέν τοΰ fefe? 
quidem parlum angelus Josepho ait : Ne timeas τόκου δ άγγελος πρδς τδν Ιωσήφ φησιν * Μή φοβη-
acctpere MariatlJL COnjUgem tuam. Conjugem ap- θής πχραλχβεΤν Μαριάμ τήν γυναΤχα σο», 
pellat, ne is eiistimaret, SUSpicionem aliquam ΓυναΤκα δέ αύτοϋ εΤπεν, ώττε μή νομίζειν αύτδν 
esse de Virgine. Posl Scrvatorem autem parttl έπιβουλευθεΤσαν υπάρχει ν τήν παρθένον. Μετά δ* τδν 
edilum, haud ullerius conjugem dixit : Ceu seqe σωτήριον τόκον, ούκέτι γυναΤκα αύτου εΤπεν, ώς τοις 
βΧ pairatis lunc miraculis satis confirmato, quod θαύμασι τοΤς τότε γενόμενοι; τοϋ πρεσδύτου Ιχανώς 
divinum iJlud non liumanum esset negotium : g βεβαιωθέντος θείον εΐναι τδ πράγμα καέ ούκ άνφρώ-
VJdelicel βΧ Magorum adventU, angeloruri) hjm- πινον · λέγω δε τή τών μάγων επιδημία, τ$ τών 
nodia, peregrina} et exorbitantiS S.ellae CUTSU in- αγγέλων ύμ^ψδία, τψ ξένου καί παραλλαγμένου 
SolltO, pastorUin interventu, atque i l l primie αστέρος έξαισίω δρόμψ, τή τών ποιμένων έπι-
p^rtu sine dolore. Sed enim quid ait? Surge et στασία, κχί πρδ τούτων, τ$ άνωδίνω λοχεί̂ α · άλλα 
accipe pnerum ae matrem ejUS, et fuge iU τί φησιν ; Εγερθείς παράλαβε τδ παιδίον, κ α ί τήν 
jEgyptum. E l posiea : Surge, inquit, et OCCipe μητέρα αύτοϋ, καί φεύγε εις ΑΓγυπτον · καί πάλιν · 
puerum, et vade in terram hraelis 7**. Quanam Εγερθείς, φησί, παράλαβε τδ παιδίον, κ« ί τήν 
νβΓΟ iD Scriplura COmpcrisli ipsam alium quo- μητέρα αύτοϋ, καί πορεύου είς γήν Ι σ ρ α ή λ · έν 
quep^perisse aliquando puerum?Nisi forle ex ποία δέ γραφή εύρες λεγούση αυτήν καί Ι τ ιρον υίδν 
ipulla ve5(ra nequitia ac Stupore 7i$ COntra seitl- γεννήσαί ποτε ; ε! μή έκ κακουργίας κα\ πολλής έμ-
per vir^inem Deiparamqtie Mariam nugas,lajran- βροντησίας κατά τής Άειπαρθένου και βεοτόκοσ 
liuin ΠΊΟΓΘ caoum, ex impuro ore veslro iq cas- Μαρία; τάς φλυαρίας, δίκην κυνών δλακτούντων έκ 
Sum elTnndilis. τών άνοσιουργών υμών στομάτων μάτην εκφέρατε. 

XI De Ω autem a JosepllO sene ante Christi ΙΑ' . Π*ρί δε τών υίών Ιωσήφ τοϋ πρβσύυτου τών 
adveotunigenitis, quisfidedigniortesiissjl, quam ^ πρώην αύτψ γεννηθέντων τής του Χρίστου παροο-
ipsiillLsancli, qui servossie non fratresappellajil? σίας, τίς άξιοπιστότερος μάρτυς εκείνων αυτών έστι 
Quorum UOHSdicit: Jocobus Dei ft Dpmini npstri διχαίων, δούλους εαυτούς δμολογούντων ούδ* άδελ-
JesuChrtSlistrvus*% Videlicetnequaqnam frater. φούς ; o>vJ δ μεν έφησεν · Ιάκωβος θεου καέ Κυρίου 
Abervero: Jud(($ Jeu Christi servi/S el nondixit, Ίησυϋ Χριστού δούλος, και ούκ άδελφδς δηλονότι* 
fraler.Sialimque oddH: fralerautemJacobiVytT- καί δ Ετερος · Ιούδας Ιησού Χριστού δούλος, ούχ 
roneam velutirorrigens multorum opinionem,pa- άδελφδς ειπών · χαί εύθυς επιφέρει, άδελφδς δε Ί χ -
lamquecunctU nuntiansaudirevolenlibus: ServuS κώβου* τήν πεπεπλανημένην Ιννοιαν τών πολλών ώσ-
8Um,0 bomines, Domini Jesu Cbrisli. Cur me fra- περ έπιδιορθούμενος έν τψ είπεΤν,άδελφδς δέ Ιακώβου, 
treinejus VOCalis.CUJUS Slnpenda nalivilale COeleS- χαί σαφώς πάσι διαγγέλλων τοΤς άκούειν Μελουσιν 
tes quoque yirlules altonitaa fueruat, Cum divinae δτι Δούλος είμι, άνθρωποι, τοϋ Κυρίου Ίησττύ Χρι-
dispensalionis mysterium enarrare nequireDt? στοϋ. Τί με καλείτε άδελφδν αύτοϋ, ού έν τ ψ φροτ^ 
ElSJ ille bumanitllS omnia audire ΠΟΠ recusabat, τόκψ χαί αί ύπουράνιοι δυνάμεις έξεπλα'γησπν, μή 
inGrmilatilrjs nost.is indulgens. Nam et Josephi εύποροϋσαι της θείας οικονομίας [cod. Γ. 139.] άν-
Filium appellari 9 ge audiens,quanquam minime αγγεΐλχι τδ μυστήριον; εί καί ανθρωπίνως παντι 
esset, non aegre fenebat: el quasi faber pcr contu- 0**τεδέχειο άκούειν, συγκαταβαίνουν ταΤς άαθενειαις 
meliajl) ameihiacibuu Jud«is VOCalliS,non irasce- ημών · καί γάρ και υίδς Ιωσήφ άκούων, χαίπερ μή 
ballir. Et a nobis ante ejllS adventun? ex Jo epl.O ών οίος αύτοϋ, ούχ έ δυσχέρανε ν · καί ώς τέκτων όνει-
genitiiS, Jacobo, ioquam, Jose, et Sinone, et me δισθείς ύπδ τών πλάνων ιουδαίων, ούχ ώργίσση · 
quoqueJuda ^^bpriorem oostram increnuliialem καί παρ' ημών τών πρδ τής αύτοϋ παρουσίας γεν-
rejeclus,non excanduil,sciens humanoe inlirmita- νηθέντων τψ Ιωσήφ (9) 'ίακώβου, καί Ί ω σ η , κ» 
tis fragilitatem, dum eum a l loquen imi l tunquam Σίμωνος, καί έμού αύτοϋ Ιούδα, έξ απιστίας ηρών 
ielatecorporali priores,ideoque eiaDmulan'es,pro- τής πρώην άπελαυνόμενος, ούκ έμηνίασεν, είδώς τή; 

7*· Mattb. ιι, 20. 8 Jac. ι, 1. »· iud. 1. » Joao. νι, 42. 4 0 Malth. xui, 55. 

(9;Qaod bealusJosepbusexpriore conjuge,an(e nios Hisl.famil.sacr.p. 423; contradicente tamei 
nupliascum somperviigineMaria.liberos suscepe- apjDrime Uieronymo in Hatth. cap. xn, his verbe: 
rit,qui idcirco latioresensufuerintfralresDomiai, « Quidam fratres Dominide aliauxoreJosephfilioi 
non Pelrihujus tantumniodo, sed et nonriullorum * suspicantur,seaueDtes deliramenta apocrjpbo-
Patrutnsentenliafuit, quoscilatexBaronioSandi- · rum, et quamdam Esbam mulierculara ccnfii* 
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άνΟρωκίνης ασθενείας το ευόλισΟον, λεγόντων ήυών Α pter summam noalri cordis caecitatem, ut ait 
πρδ; αύτδν, ώ ; ατε πρώτων τή σωματική ηλικία evangelista, eique dicentes : 'TranSi hinc, et 
υπαρχόντων, καί διά τούτο ζηλότυπου/των αύτψ δια Vdde fft Judcedm, Ul et tui dtSCipuli opcra tUd 
τδ άκμτ,ν πεπωρωμένην ε^ειν τήν καρδία*, ώ; φησιν quas facis videant**. Niniirum ei non credenles, 
δ ευαγγελιστή; · και λεγόντων αυτών, ΜετάοηΟι έν- ρταρΙβΓ nOStram imperfectionem, 76 et quia 
τευΟεν, καί άπελθε είς τήν Ίουδαίαν, Τνα καί ol nondum sancli SpiritUS adventu digni habi l i , ut 
μαθηταί σου Θεωρήσωσι τά έργα σου. ά συ dixerat ejus qui ΠΟΠ mentilur promissio, DUIIC 
ποιείς · άπιστοΰντες αύτψ διά τδ ατελώς διακεΤσθαι, ut perfecti perfectis Vobis omntbus quotquot in 
και μήπω τψ άγίψ Πνεύματι βαπτίίθεντε;. Τής γούν lerra vivilis 4 4 SCribimUS, Π03 Domini sei*VOS eSS6 
θείας επιφανείας τού αγίου Πνεύματος άξιωθέντες, non fralres. EgO νβΓΟ JudaS el Jacobus, fratres 
ώς φησιν ή τού άψευδούς ύπόσχεσι;, νύν ώς τέλειοι SUmus. Fortasse autem ob id ipsum Dominus, 
τελε'οις ύυ,ΐν πάσι τοΤς ύπδ τδν ούρανδν έπιστελλο- futuri ΠΟΠ neSClUS, neutti ex bis Semper Virgi-
μεν, δτι δούλοί έσμεν τού Κυρίου, ούκ αδελφοί · εγώ nem Deiparamque in cruce pendens commenda-
δέ Ιούδας καί Ίάκοιβος, αδελφοί αλλήλων ύπαρχο- ?it, sed Joauni discipulo, Joanni, inquam, Zebe-
μεν, Τάχα δε διά τούτο καί δ Κύριος ό>ς προγνώστης dffii filio, Ut ODinino mendaces Jud$OS a SUa 
ούχ ένί τινι έξ αυτών τήν Άειπάρθενον καί θεοτό- Β falsa opinione retraheret. Nisi enim res ita se 
κον έ> τψ σταυρψ κρεμάμενος παρέθετα, άλλά τψ haberet, quomodo pasSUS essel, Ut flliis Sllig ut 
[cod. f. 139. b.] θεολόγψ καί μαθητή Ιωάννη, τψ 
υΐώ Ζεδεοαίου, "ίνα τελείως τούς πλάνους άποοου-
κολήση τής πεπλανημένης αυτών εννοίας. Εί γάρ μή 
τούτο ήν, πώς ένεδέχετο ΐνα τούς υίούς αυτή;, ώς 
φατε, έάσασα μεθ* έτερου συνοικήσει ή Άειπάρθε-
νος ; Άλλ' ώτπερ ούτος δ παρθένος κχί θεολόγος, 
άδελφδς ύπδ τοϋ Κυρίου έλέγετο, ο3τω ; κάκεΐνοι διά 
τήν οικονομίαν αδελφοί έλέγοντό, ούχ ύπδ τοϋ Κυ
ρίου, άλλ* ύπδ τών δχλων · ούδαμοϋ γάρ εϋρήσεις 
τόν Κύριον αδελφούς αύτου τούτους άποκα)έσαντα, 
εί μή οί απόστολοι καί οί δχλοι τούτους ούτως ώνό-
μάζον ' τούτο γάρ ή οΤκονομία. Άλλά ταύτα μέν έπί 
τοσούτον, Τών δέ ίερών μαρτυριών εντεύθεν άπάρξο-
μαι , δεικνύντων έκ σπέρματος Αβραάμ καί Δαβίδ 
γεγεννήσθαι τήν θεοτόκον, καί έξ αυτής γεννηθήναι τδν Κύριον ημών Ίησοϋν Χριστδν, καί ούχ έτέρωθεν 
^σχηκδτα τδ σώμα. 

Μάρτυρίαι τής θείας Γραφής συνηγοροϋσαι τψ DivinfiB Scripturae testimonia, qu& recilatO 
^ηθέντι λόγψ. sermoni suffraganlur. 

Έκ τοϋ κατά Ματθαίον Ευαγγελίου. Εχ EvdUgelio SeCUIldum Mdtthceum. 
Βίβλος γενέσεως Ιησού Χριστού, κ. τ . λ. Liber generationis Jesu Christi, eic. 

Sequuntur in codice α f. 139 b. ad f. 441, tesiimonia ex Genesiy Evangeliis, Luca ei Joanni$i 
Pauli apostoli Episioiis ad Romanos, ai Galatas et ad Timotheum. 

Yos dicitis omissis, cum alio babilaret Virgo? 
Verum ul hic virgo et iheologus, frater a Donii-
no appell&batur, ila et iili dispensationis causa 
fratres non a Domino sed a lurbis vocilabantur. 
Nusquam eoim comperies hos a Domino fralres 
appellatos, sed ab apostolis tantum turbisque eo 
tilulo denolabanlur. Sic enim dispensationis ra-
tio ferebat. Sed baec hactenus. Nunc sacrorum 
lestimoniorum inilium faciam, quae demons-
tranl, de Abrahami Davidisqtie stirpe ortaui Dei-
param, atque ex ipsa Dominum nostrum Jesum 
Christum nalum esse, neque aliunde corpus 
suum babuisse. 

« Joan. νιι, 3. <* HaUh. xxiv, 49. 

ε gentes. Nos aalem, sicut in libro.quera coiilra c intelligitn&s, ete. * Atque hos vulgo pie jam 
σ Helvidium scripsimus,contiDetur,fralresDomi- credilur in tota Ecclesia. 
• ni, aon filios Joseph,sedconsobriQOsSalvatoris, 
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ΤΟΥ ΑΥΤΟΥ ΠΕΤΡΟΥ ΣΙΚΕΛΙΩΤΟΥ 
ΛΟΓΟΣ ΤΡΙΤΟΣ. 

Κατά τών αυτών Παυλικιάνων λεγόντων δτι δ Κύριος έπ\ τού δείπνου τοΤς μαθηταΤς αυτού ούχ εδωκεν άλη&κ 
άρτον χαι οΤνον, άλλά παραβολικώς (10) ιΤπεν, Λάβετε, φάγετε, τά βήματα αύτοϋ λέγων* και αύδι^], 
φησί, παρείληπται τούτο ποιεΐν. r 

7 7 EJUSDEM PETRI SIGULI 
SERMO TKRT1US. 

Contra eoidetn Paulicianos, qui dieunt Dominum in cana discipuli* svis haud vere (*·· 
liise panem ac vinum, sed parabolice locutum, Sumite, manducalc; nempe verba su& im-
tando. Neque id usqnam fecisse traditum dieunt. 

I.En jam ad duaspradictaa tertiam banc adjun-
gimus lucubraliosem circa tremendam divinaruque 
sanctorum mysteriorum initialionem, quae media 
fuit inter Domini nativilatem et ejusdera crucifixio-
nem.Jam vero quod evidens sit haec institutio,si-
eut etiam sancti baptismi exaqua el Spiritu sanclo 
qco Christiani omnes imbuimur, neque ab ipsis 
fieri calumnia possit,propler ejus rei simplicissi-
roam in divinaScripturademon8trationem9cuncli8 
est exploratum. Nibilominus in hoc etiam simpli-
ciores decipere conantur hi scelesli dicentes, non 
oportere hanc lilurgiam peragere,neqoe sacrum 
preliosi corporis ac sanguinis Domini Deique nostri 
nulrimenlam participare,eausam quidem nollam 
prorsus afferentee.propter e vangelicorum apostoli-
coramque teslimoniorum minime variam senten-
|iam; sed aientes tantummodo,dictum fuisse sym-
bolice a Domino: Sumite, manducate,et bibiie ex 
eo omnesiZ ipsa sua videlicet verba denotante, 
quoniam nihil ibi reapse erat panis et vini. Quod 
commentum ideo fortasse ipsis excogitavit 7 8 i n -
?idusdiabolu&,ne difinae communionis lumine i l -
luslrenlur.Certe hoe ipsis jam non licet,quia divi-
no baptismo non sunt periecti,nequein fideortho-
doxa confirmati.Nam divina coromunio a perfectia 
atque fidelibos participatur: imperfectis autem et 
non consignalis atque infidelibus prorsusest inac-
cessaetincommunicabilis.quiasponteadveriiatera 
C3te\iu\in\.0mnisenimquimaU agit ,ut ait eacrum 
oraculum, lucem odit: ac propUrea ad lueem non 
veniunl, ut non arguantur opera eorum u . 

U.Nosergounius ejusdemqueDei credimusesse 

« Matth. xxfi , 26. *4 Joan. m, 20. 
(10) Ilahic codex. Sed tamen p. 14, nec non 

paolo intra συμβολικούς. 

Α'. Ίδού πρδς τοΐς δυσί τρίτον ήμΐν προχείιΐι» 
χεφάλαιον περί τής φριχτής χαί θείας τών άγίι» 
μυστηρίων μυήσεως, δτι μέση τής τοϋ Κυρίου γεν
νήσεως χαί τής σταύρωσε ω ς αύτοϋ αυτη γέγονο. 
" θ α μέν γαρ φχνερόν έστι τούτο, ώς χαί τδ Ivw 
βάπτισμα τδ δι' ύδατος χαί Πνεύματος αγίου, δ ττ*· 
τες Χριστιανοί βαπτιζόμεθα, χαί μ ή διαβληΐήνχι 
παρ' αυτών δυνάμενον, ώς απλούστατη ν έχον έν ή 
θεία Γραφή τήν δήλωσιν, πάσι πρόδηλον [cod.f. 
141 b. ] * Εμως χαί έν τούτψ πειρώνται τους απλού
στερους ύποχλέπτειν οί ανόσιοι λέγοντες, μή δείν 
λειτουργίαν τοιαύτην έπινελεΐσθαι, μηδέ της \ψ\ 
τροφής τοϋ τιμίου σώματος τοϋ Κυρίου χαί Θεώ 
ημών μετέχειν αίτίαν εντελώς μή έπιφεροντες, &έ 
τδ τών εύαγγελιχών χαι αποστολικών μαρτύρων 
άποίκιλον γνώρισμα* λέγοντες δέ μόνον δτι συμδο· 
λικώς εΓρηται ύπδ τοϋ Κυρίου τδ, Λάβετε, ψάγετε, 
καί πίετε έξ αύτοϋ πάντες * τά βήματα αύτοϋ λί
γων, έπεί ούκ ϋν αληθώς άρτος καί οίνος · τάχα χει 
τούτο τοϋ πονηρού σόφισμα βασκαίνοντος αύτοΤς xpk 
τδ μή τψ φωτισμψ τής θείας έλλαμφθήναι κοινωνίες' 
ουδέ γάρ τούτο θεμιτδν αύτοΤς υπάρχει μή τψ fe^ 
βαπτίσματι τελεσθεΤσιν, καί τη όρθοδόξψ πίστει βι· 
βαιωθεΤσιν * ή γάρ θεία κοινωνία, τών τ ε τελε ι ^ 
νων καί πιστών έστι μετάληψις * τοΤς δέ άτελέσι καί 
άσφραγίστοις (11) καί άπίστοις, πάμπαν απρόσιτος 
υπάρχει καί αμέτοχος, διά τδ έξ εκουσίου γ*Μ*ν 
τυφλώττειν αυτούς περί τήν άλήθειαν * Πάς γέ£ J 
φαύλα πράσσων, ώς φησι τδ ιερδν λόγιον, μισεΤ 
τδ φώς * καί διά τούτο ούκ έρχονται πρδς τδ φως, tvo, 
μή έλεγθώσιν αυτών τά Ιργα. 

Β ' . Ημείς τοίνυν ένδς καί του αδτού Θεού εΤνει 

(11) Vides Manichseos sine Bapliamo elsiBe 
confirmatione, atque usa Eucbaritto. 
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πιστεύομέν τδ π»ντο?ύναμον πρόσταγμα, έν τή τοϋ Α praeceptum omnipotens, inilio quidem mundiabeo 
κόσμου γενέσει τοϋ ύπ* αύτοϋ κτισθέντος είρηκότος * Condili,dicentis: Germiiiet terro herbum feili, fa-
Βλαατησατω ή γή [cod. f. 142] βοτάνην χόρτου, cientem temen in suo unamquamque genere ac 
σπεΐρον σπέρμα κατά γένος καί καθ' δμοιότητα " Spetie Et en USque hodie divino prseceplo ob-
καί εισέτι καί νύν τψ θείφ ύπείκουσα προατάγματι lemperans omne genus stirpium annuaiim inde-
πάντα τά φυτά άνελλειπώς ετησίως εκφέρει ' έν δέ firienter producit. Ιθ Sacra νβΓΟ COBDa sanctis 
τψ Ιερψ δε(πνψ τοΤς άγίοις άποστόλοις άρτον αληθώς apostolis panem vere vinuraque cum exhibuerit 
και oTvov δόντος καί λέςαντος, Λάδετε φάγετε [τούτο Dominus, dixeritque: SumiU, manducale (hoC esl 
εστι τδ σώμα μου], καί πίετε ές αυτού πάντες, COfpUS ΐηβΧΙίΐί)\ tt bibileex 00 0tnfi6Si htC CSt Satl* 
τοϋτό έστι τδ αίμα μου, τδ τής κχινής διαθήκης, QUtS mtUS nOVl testamenti, quod pro VOblS etpiO 
τδ δπέρ υμών και πολλών έκχυνόμενον είς τήν muliis effundeturinremi88ionempeccaiorum:hoe 
έμήν άνάμνησιν * κί ί νύν καί εισέτι τδ αύτδ διαφυ- facile m meam eommemorationem^ nunc adhuc 
λαττεται πρόσταγμα τή τών υπηρετών Ιερουργία τ ε - idem observatuT mandatum divinorum ministro-
λειούμενον · δρατώς μέν τοϋ άρτου προκειμένου, ΠΙΠΙ Sacro officioconsummalum; visibililerquidem 
άοράτως δέ τοϋ παναγίου έπιφοιτώντος Πνεύματος, pane propOSltO, ΙΠVisibiliter autem SUperveniente 
καί τά προτιθέμενα άγιόζοντος · καί ούκ αντίτυπα, β Sanc 118810)Ο Spirilu, et oblata sanctificante; D6C 
άλλ' αύτδ τδ πανάγιον σώμα καί τδ τίμιον αΤμχ τοϋ 8aoe antitypa, sed sanctutTi ipsum COrpilS preUo-
Κυρίου καί θεού ημών αποτελούντος (12 ) ι έςοϋκα ί sumque eanguinem Domini ac Dei nostri -iffl-
ήμεϊς οί αμαρτωλοί άγιαζόμεθα, είς άφεσιν άμαρ- ciente; 6Χ quo nos quoque peccalores sancufica-
τιών μεταλαμβάνοντες. mur, dnm in remissionem culparura sumimus. 

Γ' . "Λγε δέ καί τάς περί τούτου ιεράς ζήσεις, ώς 111. Agesis de hoc quoque dogmate Sacras locu-
διάκεινται έν ταΐς ίεραΤς πτυκταΤς δπογράψωμεν, τψ tiones, prout iD sacria voluminibus jacenl, infra 
άπλουστάτψ καί άποικίλψ τής φράσεως αυτών πρδς SCribamilS, SimpHcissimo ipsamm et COOStante 
άξιοπιστίαν τού παρόντος ζητήματος άρκούμενοι. verborum ΙθΟΟΓβ ad pr&S£Dtis COOlroversiae ailC-
Τίς γάρ άξιοπιστότερος τοϋ θεου ; τίς δ! μετ έκεΤνο ν toralem deOnitionem 70 C^ntenti. Quis enimDeo 
Ετερος, πλήν τών αυτόπτων αύτοϋ κα\ υπηρετών flde dignior? Quid pOSt eum allUS, pr&ter 608 q i l i 
[cod. Γ 142. b.], τών ευαγγελιστών λέγω καί άπο- ei oculati testes adfuerunt, evangelislas dico et 
στόλων, υπάρχει πιστότερος ; όντως ουδείς* καί μάρ- apostolos majorem DOStram fiduciam postulat? 
τυς καί δ λόγος καί δ βίος αυτών καί τά θαύματα PrOTSUS nemo. Testis sermo eOTUm el Vlta ilem-
άληπτα παρά πάσιν υπάρχοντα καί άνεπίληπτα, καί que miracula, quffi apud ΟΙΏΠββ indabia SUnt, 
δεικνυντα δούλους τοϋ θεού αληθινούς αυτούς ύπάρ- C nullique reprehensioili obnoxia, quaque ip808 
χειν και μάρτυρας. Διδ καί νύν αυτών λεγόντων veros Dei famulos testeaque fuisse demonstranl. 
άκούσωμεν. Ergo ipsos nunc loqaentea audiamus. 

Μαρτυρίαι τής θείας Γραφής συνηγοροϋσαι τψ Divinffi Scriplurs teslimonia, qu© recitato ser-
ρηθίντι λόγψ. moni suffragantur. 

'Εκ τοϋ κατά Ματθαίον Ευαγγελίου. Εχ evangelio secundum Matthmum. 
Εποίησαν δέ οί μαθηταί, ώς συνέταξε ν αύτοΤς δ Fecerutlt autem discipuli prout jusserat illia 

Ιησούς, καί ήτοίμασαν τδ Πάσχα, κ. τ . λ. JestlS, et paraverunt Pascha, etc. 
In hae pagina 142 b desinit abruplm terliussermo, 8βιι te8timonia illum confirmantia, quoe certe 

peiita fucrunt po$t MaUhmum cx Marco et Luca Puuloque ubi de sancti*sima Eucharistia /o-
quuntur. ln amissU autem reliquis opens quaternionibus perierunt tre8 posteriores libri, quos auc-
tor promisit in historia p. 15-16, nempede sanctoe crueis culiu, de Veteris Testamenti aucloritatet 

et de ecelesia8tica hierarehia. Alium opetis pleniorem codicem opiare magis quam sperare licet. 
Sed antequam de hoc opere dicere desino, nequeo non mirari Joan. Christoph. Volfium, qui in 
praf. ad anecd. Gr. t. i / , Petrum no8trum Siculum facit Constantinopolitanum, sanctum Thau~ 
maturgum, et Argivorum episcopum, citato Bollando 1.11 Febr., p. 610 (cum citare eebuisset 1.1 
Maii, p. 428J. Sed reapse nihil commune habevt Pelrus Siculus et Peirm Aryivus, non wtatem, 
non patriam, non miracula, non vitce denique professionem. 

« Malth. xxvi, 26, 27· 

(12) Animadverle proelarum testimomom de sanctissima Eucharistia. 

MONITUM. 
Orationi sequenti ea lanlum praemiltenda censemus quse de ms. Graeco codice, deque auctore 

yereionis qoam Benedictua P i a m edidit; adnotalareperiuntur ad calcem exemplaris, quod in Panor-
mitana Collegii Soc. Jesu bibliotheca aesemtur. Suni autem quaa sequantur : T E S T I M O N I O M E X S C I U P -

TORIS I T I K T E R P E E T I S : Requisttus ab Adm. Rev. Paire ArUonio Maria Portio Soe. tou, Ego infras* 
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criplus Groeaz linguce leetor, ei biblioiheca kujvs Magni ti Regii numatterii SSmi Sateutoris 
Mt*$ana in iingua Phari custo*, annutnte Rmo S. Th. M. D. BasMo drNeapoli, ejutdem wHm*n-
terii abbale, exneripsi ex codice XLII dictce biblioihecct, et Laline reddidi superiorem oratwnem S. 
Ρ. Ν· Petritepi$C0pi Argorum, in Concepiionem S. Annm.quando S. Dei Getiilrictm comeepit. 

Est auum cedex httjusmodi, integer, membranaceug, fn folio majori, Grotco numero MB, id cst 
XLll obsignatus, tabalisque leucephaa pelte α tergo eontectis coopertvs, inscriptusque exterius 
ik9 MET, nempe Metapkrasta. Caterumque qui itlum scripsit Duniel, πανηγυρικά» rocat. 

Toium hoe epu$ πανηγυρικά dvobus voltminibus ejnsdem ferme molis et charucieris continetmr; 
aique in 0$ vorias per atwum legendas, vel orationesy vel sanclorum Mstorias reperies. In priori 
igitur mlumine, quod lesltvitates exhibet ab Kal. Septembris ttsqm ad m Non. Aprilis, τ Idms 
Dtcembris lutbetur dicla Oralio S. Ρ. N. Petri episcopi, undecim ferme eolumnis comprehen$e : 
ineipit ab ultimin decem tineis uWmos cotumnae quaternionis 20 inquc ad lineam 30 columnm 11 
quaternionis sequentis. Singuta vero columna UneU 43 ut plurimum concludunlur. Scriptus eti 
mHem todex hic anno 6816 ab 0 . C. (hoc est sexmillesirao octingentesimo deciroo sexlo ab orbe 
condito) nt Groeci calligraphi supputant, id est anno hxcarnalioni* Dominicm 1308. Etenimin 
flnS COdicU legilUr nOta tMBC : ΈτελειοΜίη τδν πχρδν Πχνηγυρικδν διά χειρδς του αμαρτωλού Δανι-ήλ καί 
σκευώφυλας ($ίΰ) τής μεγάλης μάνδρχς τοΰ Σωτήρος ακρωτηρίου Μεσσήνης. Μηνί Σεπτεμβρίω εις ημέρα 
Σαββάτου, ωρ$ t), Ιτους ς"ωιζ"' , Ινδίχτου ζ**. Ευ/εσθε, καί μή καταράσθε, οτι δ γράφων παραγράφει. » S f i -
ticet : · Explicitas est hic Panegyricus fiber roanu peccatoris Daniel, et Scevophylacis magoae Han-
dro SaWatoris promoutorii Messanae, ιν Non, mcns. Seplembris, die Sabbali, hora 9, anoo 6816, 
radictiono * i , Orate pro me, et non maledicatis mihi, quoniam qui scribit, ecribendo errat. » 

In quorum fidcm, etc. Prid. Non. Februarii An. Domini 1744. 
BENEDICTUS MONALDINIUS HIEEOMONACHOS. 

Ila est, ABBAS BASILIUSDE N E A P O U . 
Locus f Sigilii. 

PETRI ARGORUM EPISCOPI 

ORATIO. 
Sancti Patri$nostrl Petri Argorum episcopiora- Α 

iio in Conceptionem sancta Αηηω quando 
concepit sanctam Dei Genitrieem. 

Benedic, Pater. 
1. Curo magna maximis,inauditaque videam por-

tentis prsecurrere portenta, ingenti cordisgaudio 
gestiens in admirationem rapiortetDominic(B erga 
no3mi8erlcordis9viscera,providentiamquedivinam 
omni cogitatione majorem stupens demiror.Hodie 
enim nostrte cum Deo rficoncilitionis aperlacon-
apiciuntur indicia. Hodie natura noetra,olim reje-
cta, jam suse in pristinum restitutionis prinordia 
aspiciens bilarescit.Hodieprimi parentes.dumae-
sonat eorum aoribua, jam solvendam illam esse 
•ententiam, qua editum fuerat hominem in terram 
revereurum4e,laetissimam frontem explicant, cer-
tioreaque dum fiunt, modo in agro sterili fragran- θ 
tissimam illam rosam plantari,qu8eodoresuo quid-
qaid sub aole eatf perfundet,ae praBvaricalioDis fe-
torem abiget, lsetitiam gratulationemque ingemi-
nant.Omnesquotquotsuntcreaiuredum puriisimi 
leropli Regisomnium Christi nunc jaci fundamenla 
cbrnunt,gratantertripudiant,manibusqueplaudunt 
et Deum booorum omnium auctorem cum gratia-
rum ftctio&elatidibua prosequuntur.Nunc arido in 

Του έν άγίοις Πατρδς ήμων Πέτρου Ιπεαχοπου 
*Αργών λδγος εις τήν Σύλληψιν της άγιας "Αν-
νης, δταν συνέλαβε ν τήν άγίαν θεοτόκον, 

Ευλδγησον, Πάτερ. 
Α'. Μεγάλα βλέπων καί ξένα, μεγίστοσν προτρέ-

χδντα θαύματα, μεγάλως άγαμαι τή καρδία γενόμε
νος, καί τήν εις ήμας τού Δεσποτου εύσπλαγχνίαν 
καί δπέρ λόγον προμήΟειαν καταπλήττομαι. Σ ή μ ε 
ρον γάρ τής ημετέρας πρδς βεδν κατ αλλαγής τα μ η 
νύματα * σήμερον ή άπωσΘεΤσα φύσις Jtyubv, της 
ανακλήσεως τά προοίμια κατοπτεύουσα, γάγτ|Οε * 
σήμερον οί προπάτορες τής είς γήν άποστροφ*κ ?4ν 
άπδφασιν, δσον ούπω, λύε σθαι μϊλλουσαν ε^ωττζόμε-
νοι χαίρουσιν. "Αρτι τδ εύωδεστατον ^όδον άν άχαοαω 
φυτευόμενον άρούρα, πάσν^ τή ύφηλίψ μέλλον εύ-
ωδιάζειν, και τής παραβάσεως έλαύνειν τδ δυσωδες, 
εύαγγελιζόμενοι γήθονται. Νύν τδ «α#αρώταχον 
άνάκτορον του παμβασιλέως Χριστού θεμελιούμένον, 
πάσα ή κτίσις δρωσα σκιρτ^, χαριστήρια χαί χ«τρας 
κροτεΤ, καί τφ πάντων αίτίω των αγαθών ευχαρι
στούσα γεραίρει θεψ . Νύν δ ΘεΤος παράδεισος έν 
άνίκμψ νηδύϊ φωτιύεται, τους έκ του πρώτοι Ιξ-
ορισθέντας ήμας καί Οχνάτψ κατακριυεντας, προς 
ζωήν, διά τοϋ έξ αύτοΰ βλαστήσειν μέλλοντος 9 i « « v -
άξων ζωηφόρου φυτού ' νΰν του «ν<υμ«τεκού Ιεφος 

« • G M . ία, 19. 
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τά ανθη μυρίζουσιν, καί τήν αύτοΰ προχγγέλλουσιν Α Otero diviDUS ille plailUlur ParadlSUS? q\\l IIOS a 
εισοδον · ναρδος, κρόκος, κχ> κρίνα κυπρίζουσι, κχί pr ior i expulsOS, mortiqU€ damnatOS, ρβΓ VlVlflcum 

germen ex ipao orUurum ad vitam revocfbit. 
Nunc fiores spiritualia verisspirant odorent, illius-
que praenuntiant mgressum. Jam vernant cajla 
nardo crocus et liiia ac suavissimo, quem pxbi-

τήν ήδίστη ν οψιν προδεικν^ντα, τούς έν τή κατηφείς 
τής αμαρτίας ήμας κχτατέρπουσιν · προεκοψε μετα 
τής νυκτδς τής αμαρτίας 6 κατηφείχς π)ήρης χ ε ι -
μ ώ ' , και ήγγικεν, μετα τής ημέρας τής εύιεοείχς, 
το χαριέστατον εαρ, καί τήν άλέαν τού θείου συνεπχ-
γόμενον Πνεύματος 

bent,aspectu nos peccati pudore squalentes^riguat 
et oblectint. Praecessit jam cum nocte peccali 

plena iristiti;e hiems : jucundissimum aulem ver cura pietatis die divini Spiritas calorem eecum 
adducens appropinquavit. 

Β ' . Άγχλλιχσώμεθα τοίνυν, καί ψχλμικώς άλα-
λάξωμεν άπαντες, δρώντες τήν τής ημετέρα; εύ-
γ»νειχν φύσεως άρχομένην έν τξ γαστρί τής "Λννης 
φυτεύεσθχι · κροτήσωμεν χείρας, καί πνευματικούς 
χορούς συστησώμεθα, τής αίτίας ήμΤν ευφροσύνης 
άπάσης, καί χαράς άνεκ\αλήτου προξένου γενησο-
μένης έορτάζοντες σύλληψιν. 

"^σωμεν συμφώνως τω θεψ ήμων, φ'σωμεν · ώς Β 
τήν τής ημετέρας πρόξενον ελευθερίας τών καταδου-
λωθέντων.τξ αμαρτία Παρθένον διά τής "Αννης καί 
τού 'ίωχκεία π)ουτούντες πανάμωμον Δεσποιναν * 
ειπωαεν ούν ήμεΤς ώ; έν εκπλήξει μετά τού θείου 
Δαοίό · 'ΐ2ς έμεγαλύνΟη τά εργα σου, Κύριε J πάντα 
έν σοφία έποίησας ! Τίς γάρ αύτοϋ τάς δυναστείας 
λαλήσαι δυνήσεται ; ποίας δε καί καρδίας πλάτος 
τών ανεξιχνίαστων αυτού κριμάτων άναμετρήσαι τήν 
άουσσον ; Οί προσκεκρουκότες, τής καταδίκης άπο-
λυόαεθα * οί τψ άρχεκάκψ δαίμονι πεισθέντες διά 
τού δφεω; συμβουλεύοντι, παρά τού πλάσαντος ήαάς 
Δεσποτου, καί παρακ[ρ]ουσθέντες προσλαμβανόμεθα · 
οί έκοντί τού ημετέρου τραχήλου τδν αύτοϋ ζυγδν 
άπο^'ψαντες, καί τψ δυσμενεΤ προσχώρησα ^τες, 

Η. Nobilitatis itaque ac decoris naturae nostrsa 
primara in Annae utero plantationem intnentes, 
exnllemus omnes et in psalmis jubilemusb, 
Plandarous manibus, spirituales choreas ioslilua-
mus, Conceptionem illius festive ceJebrantefc, 
quce nobis omnis laetiliae auctrix ineffabilisque 
gaadii conciliatrix existet. 

Cantamus coocordi voce Deo noslro,cantemus; 
ulpote qui per Annam et Joacbimum plane imma-
culaia Dominaet Virgineditemur, quffinospeccati 
servi lu te pressos in tibertatem asserel, Et ηος igitur, 
stuporeia exslasim velnti rapti.cum divino Davide 
clamemus: Quammagnificala $untoperatua%Do-
mine! Omnia in sapientia fecislil Ecquis enim po-
tenlias ipsius eloqui poteril? Aut cujusiiam ampli-
iudocordis iavestigabiliuin judiciorum ejus abys-
sura (poterit) d imet in3? Qui (indignalionem ejus) 
incurreramus, a damnatione absolvimur.tyui dae-
tnoni,malorura omnium architecto, prava per ser-
pentem consilia suggerenli obtemperaverunt, a 
Domino,nonditorenostro;ululpracvaricatores,6U8-
cipimur. Qui sponte jugnra ipsius acervice noslra 

τ.ρδ; τδν χρηστδν εκείνου πάλιν διά σπλάγχνα ελέους ^ excusseramus, et facla dedilione ad inimici parles 
transiveramus, rursus suavi illius juge ^roptor 
raisericordiae suae viscera subjicimur. Qui onere 
peccatorum raUerrimc opprimente nosmetipsos 
gravaveramus, ad refectionem vocati jam sumus. 

Horum porro bonorum oronium orjgo et causa 
praesens exstitit solemnitas, quae reliquis insuper 
omnibua, cou quaedam solis aurora, ortum paral, 
CiBterasque scipsa eolemnitates pramuntiat, 

III Joachim, unuee primoribus,magDique apud 
fiebraeos nomini3,ete Davidisfamitiaduceusorigi-
nem, Annam, a divina gralia nomeb habentem et 
orturti ex eadcm slirpe trahenlem(neque enim apud 
eosex diversalribu malrimoniajungi fas erat), uxo-
rem habuit. Atque ambo sane concordi animo,^a-

ύποβαλλόμεθα · οί τά δύσοιστα τών άμαρτάδων φορ
τία εαυτούς έπιφορτίσαντες, πρδς τήν άνάπαυσιν 
προσκδκλήμεθα. 

Τούτων απάντων άρχή καί αιτία ή παρούσα καθ-
έστηκεν εορτή, καί τών άλλων απάντων, καθάπερ 
τις ηλίου εωσφόρος, προανατέλλουσα, καί δι' εαυτής 
άπάσας μηνύουσα. 

Γ ' . Ιωακείμ γάρ τις τών Εξοχων, καί μέγα παρ' 
Έβραίοις έχων τδ όνομα, έκ Δαβιδικοϋ φύλου κατά-
γων τδ γένος, τήν τής θείας χάριτος έπώνυμον "Άν-
ναν τής αυτής συγγενείας ούσαν έκτήσατο σύνοικον · 
ού γάρ έξήν κατ' εκείνους έξ άλλης φυλής τάς συ
ζυγίας άρμόξεσθαι * καί δή τήν άρετήν δμοτίμως καί 
δμοψύχως αμφότεροι έξασκήσαντες, ούχ ήττον θα- ̂ riqae studio virtutem excolentes,hujus prsBstantia 
τερος θατέρου, πάντ»ς τούς κατ 1 εκείνου καιρού έν unusajqueatquealleraomnes aetalisilliushomines, 
ταύττ^, όπόσον ούκ ήν ειπείν, ^αδίως ύπερηκόντισαν · 
καί τούτου σαφής τά μετά τδν τόκον άπόδειξις. Μό
νοι γάρ τών άλλων απάντων τοιούτψ μυστηρίψ δια-
κονήσαι κατηξιώθησαν, ώς θεού Μητρδς χρημάτισα ι 
γεννήτορες, καί τούτου πρόγονοι τής κάτω γεννή
σεως. Άλλά γε καίπερ τοιούτοι πρότερον ό*ντες, 
άπαιδες κατεγήρων τδν βίον, καί τήν έκ τούτου λύ
π η ν συναύξουιαν παρ' όλον είσέκτηντο, ώς τών παρ' 

quantum nec verbis diciposset,facile excesserunt, 
Cujusrei evidens suppeditabunt argumenlum nua 
post partum secuta sunl. Et sane ex aliis oranibus 
ipsi soli digni habiti suut, qui hujus myslerii mibi-
stri forent, ut proinde Dei Matris geniiores, acDei 
ipsius secund umgeneraliunem terrestrera a vi exsii-
terint. Verum enimvero, licet tantis vel aniea rae-
rilisinsigues essenl,sineliberiiiamenseQ6SGei)aoi 

3 Psalro. xciv, 1,2. 3 Psalm. C I H , 24. 4 Psalra. cv, 2. 5 Psalm. xxvn, 7. 
PATROL. Ga. CIV. *3 
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el eiinde dolorejugiter acerbiori COOficiebantur, Α αύτοΤς έπηγγελμένων έκ θεου αγαθών υπάρχοντος 
Utpote βΟ bono carentes, quod inter promissa a τέ· κεφάλαιον έν τούτψ έφυστερίζοντες. 
Deo per illud tempns potissimum habebatur 

IV.Cum vero magna apud eos dies adventassel, 
(puto autem banc esse scenopegiarn, quae mense 
GorpiaeOjSeptembri sciiice! ,celebrabatur: oporte -
bat vero,ut omnes ex universis tribubus secundum 
legemHierosolymis congregarentur,teranni ordine 
id prascribente,bac nemperecurrentesolemnitate, 
tum decima quartaprimi mensis,tum deniquePen-
lecoste,qua de causa bsa {esimMesmagnoe voca-
bantnr; et orones quidem ad difinum illud et cele-
berrimum templum accurrentes, pro eua quisque 
facultate Deo munera offerant: illud enim, Non 
apparebis in conspectu meo vacuusfifi eus ί pse lege 

Δ \ Έπεί δέ τής παρ' έκείνοις φθασάσης μεγάλη 
ημέρας · ταύτην δέ οΤμαι τήν σκηνοπηγίαν αίνοι κατέ 
τδν ΓορπιαΤον τελουμένην, ήτοι Σεπτεμβριον · Sc 
δέ πάντας έκ πασών τών φυλών κατά τδν νόμο* έν 
Ίεροσολόμοις άθροίζεσθαι * τρις τού έτους τοϋτ· 
προστάττοντος, έν ταύηι τε και τ ή τασσχρεσκιιδε· 
κάτ$ τοϋ πρώτου μηνδς, και τξ Πεντηκοστή, καί δά 
τούτο καλουμένας μεγάλας · πάντες, κατα τδ ένδη 
είς τδν θείον και περιώνυμο ν εκείνον νεών προσερ
χόμενοι, δώρα τε προσέφερον τψ θ ε ψ * Οΰ γά^ 
όφθήστι κενδς εναντίον μου, παρ' εκείνου τούτος 
ένομοθετεΤτο · άπάγων αυτούς, τού μ ή τ ιν ι σέβας, \ 

illis constituerat, pariculum sic avertans, ne cui Β άλλο τι προσφέρειν τών οδκ δντων θεών, καί μόν^ 
deorum eorura,qui nihil reipsa sunt, tanquam Deo 
vero honorem ant quidpiam aliod offerrent,sed ut 
slbisolieosdevinciret; namcseterom haud indigus 
est bonorum nostrorum Deus, qui omnia ex non 
exstantibus creavit; sed tanqnam omniafonsboni-
talis perhsee sollicitam salutisuostrsecuram gerit. 

Curn omnes igitur; ut dixi, e singulis tribobua 
sua Deo muneraofferrent,aderat et illud divinum 
par, Joachimus videlicet et Anna, legalis illud 
religionis firmamentum, et evangelicae philoso-
phiae gloria, tribus Jud» nobilissimum ornamen-
tum, atque praeclariseimagloriatio, utpote Christi 
omnium Domini generationis seeundum carnem 
principium ac radix, Davidis augustissimum de 

προσοικειών έαυτψ * ού γάρ τών ήμετέροαν έν χρείε 
θεδς, ό έκ μή όντων τά πάντα παραγαγών , άλλ' 
ημών, ώς πάσης άγαθότητος υπάρχων ποη-ρΐ, την · » -
τηρίαν ζητεί. 

Πάντων τοίνυν, ώς έφην, κατά φυλάς πρόσφεραν· 
των τά δώρα θεψ, παρήν και τδ βεΤον ζεύγος, 
Ιωακείμ, φημί, και Άννα , τής νομικής λατρείες 
τδ στήριγμα, καί τής ευαγγελικής φιλοσοφίας τέ 
καύχημα, τδ τής Ιούδα φυλής ευγενέστατο* γνώρι
σμα, και τοϋ πάντων Δεσποτου Χρίστου τ ή ς κατέ 
σάρκα γεννήσεως περιφανέστατον, ώς « ρ χ η χαέ αί
τιον, σεμνολόγημα ' τδ τοϋ Δαβίδ Ιερώτατον εγκιλ-

COS, etnostr» omnium salulis tessera splendi-Q λώπισμα, καί τής απάντων ημών σωτηρίας άστειότα-
dissima. Aderant aulem non sicut alii cervtcem τον γνώρισμα · καί παρήν, ουκ αΤρον — - — -τους καί παρην, ουκ ατρον κατά 
erigentes, nec Supercilia insolenter attollenles ad άίλλους τδν τένοντα καί μάλιστα τδν 'Ρουέεμ, ούκ 
Rubenis prSBSertim exemplar, qui et adversus άνασπών τάς όφρύς, καί τών άλλων κατεπαιρόμηο* 
allOS sese efferebat, et horum oblata dona SUper- καί τά τούτων δώρα παραμετρούμενον * αλλ* ηρεμι 
be metiebalur; sed quiete ac tacite et magls καί ήσυχη, καί πρδ των αισθητών καρδίαν συντε-
quam resseneibiles, COr COnlritum et humiliatum τριμμένην καί τεταπεινωμένην τψ ταύτην έςο©-
Deo, qui islud non despicit, offerentes. θενούντι προσάγοντες. 

V. Atore impudenti Ruben sese iis fert ob- Ε ' . Άλλ' άναιδώς κατά πρόσωπον & 'Ρου£» 
viam, et eos quidem Utpote nullam sobolem sorti- άπαντ$, καί τούτους ώς άπαιδας κατονειδ(ζεΐ\ κα-
tOS COntomeliis lacessere non veretur ; tum f ero ταθρασύνεται, κα! τά τούτων δώρα, ώς π α φ ' άξίαν, 
ipsorum dona oblala, qoasi Deo iudigna, rejicit. έκκρούεται προσφερόμενα. 

Qlrid est quod ila agas, Ο Ruben? Quid bosco Τί ταύτα πράττεις, 'Ρουβίμ ; τί τους άναττίους, δ 
i&SODles ipse,qui multis probris inhonesUris, ceu πολλών αίτιος άπηχεστάτων, Οράσεως γράφσιν αί-
reospublice criminarifidenteraudcs?Qui8unquam τίας κατατολμας ; τίς ύπερ ών ού πέφυκα πράττπν 
de iis poslulatur. quibas prfiBStandis sit Impos ? ευθύνεται ; τίς Θεού προστάττοντος άνηστή^αι δε&-
Quisnam Deo leges ferenti potuit contradicere,et 
contraslimulospraesumit aadacler calcilrare? Ubi-
nam audisti Deam illos, qui careant prole, repel 
lere?Nonne Abelem, quanquam liberorum exper-
lem, cum offerret manera, acceptum habuit? 
Nonne Abrahae et Sara,utut fllios non habenlibos, 
benedixil?Nonne Annam Pbenennae aemulam,Iicet 
soboledestitulam, deprecantem demamexaadi?i(? 
Quandonam gignendis liberis operam dederema-
gnas ille Elias alque Elisaeus, quorum tamen Deus 
et precea exaudivit, ei oblata sacriflcia maximia 
decoraTit miraculie? Yel nonne saltem {ateberit 

νηται, καί πρδς κέντρα λακτίζειν κατα6ρασύ*ται ; 
Πού Θεδν άίπαιδας ήκυυσας άποστρέφεσθαι ; ού τδν 
9Αβελ τά δώρα προσφέροντα προσεδέξατο βίχατδα; 
ού τδν Αβραάμ καί τήν Σά^αν ευλόγησαν άΤπααοχς ; 
ού τήν "Ανναν τής Φενάννης άντίθετον πρβστνχο-
μένην, δατερον ύπήκουσε τυγχάνουσαν άΤπαι^α ; τδν 
δέ μέγαν ' Ηλία ν, κα\ τδν ΈλισαΤον πότε τακντνο-
νήσαντας προσευχομένων ύπήκουε, καί τΑς παρ' 
αυτών προσαγομένας θυσίας άπείροις έδόξχσα θαύ-
μασιν ; ή ουδέ Ζαχαρίαν ομολογήσεις άιεν^δακτέον 
εΤναι προσφέροντα, καί διά τούτο άρχιαρέα γινόμε
νο ν, καί τά τών άλλων δώρα δ ε χ ό μ ι ^ ν κα ι τ ψ Δε-

B̂x̂ d. xxm,15. 
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σπόηι προσάγοντχ ; άλλως δέ ιερέως άντικρυς τά Α DeoaCCeptUrt) 6SSe,dumoffert,Zachariam,acprop-
τοιαύτα κρίνειν, ουχί σου του τήν. πατρψχν εύνήν tereasummisacerdolismunus obtinereatquealio-
υβρίσχντος · Λευΐ τούτο τδ γέρας δέδωκε Μωσής, rum etiam dona excipere elDomino dedicare?Cse-
ούχί σοι. μάλλον δέ δι' εκείνου θεδς. terum palam 6sl sacerdolis esse de ejusmodi judi-
care; non autcm tui, qui palernum cubile violastiG*: Levi, non autem tibi, hocce munua Moyses, 
imo per Moysen Deus ipse demandavit. 

ζ"*. Πώς ου φρίττεις τοΰ Ιερατικού και βασιλικού 
γένους κατεξανίστασθχι ; μή γάρ ευλόγων ύμας δ 
πατριάρχης ή προλέγων τά μέλλοντα ύμΐν άπαντή-
σασθχι, σε κχι τους αδελφούς αΐνέσειν προήγγειλεν, 
κχί πάντας τους εχθρούς ήττήσειν προανεφώνησεν ; 
Ίούοα τούτο τδ γέρας άπένειμεν, σού δε και τήν 
πράξιν πικρώς έστηλίτευσεν, και ήττονα τών άλλων 
φυλών άπέφηνεν Ισεσθαι * έξ εκείνου δέ καί τδ άπο-
κεκρυμμένον έπ' έσχατου τών ημερών έκλάμπειν 
πρ^εΤπεν μυστήριον, τήν τών εθνών προσδοκίαν 
τδν Κύριον ήαών Ίησοϋν Χριστδν * ού μήν άλλά καί 

VI.Quomodoadversussacerdotalesimulacregale 
genus insurgere non penitus reformidasf Nunquid 
enim cumbenevobis patriarcha(Jacob)diceret,aut 
curo ea, quae vobis eventura erant, prsenuntraret? 
nunquid,inquam,praedixit fore,uttefratrestuilau-
darenl,seu tibi universos hosles subjectum iri va-
licinatus eat? Juda^hos honores attribuil; taacon-
tra facinora amare redarguit, tuamque iribum in-
feriorem aliis futurum declaravit 8. Ex illo autem 
(Juda) absconditum quoque raysterium, exspe cla-
tionem genliumQ, nempe Jesum Christum Domi-

τδν χρόνον καθ' ύν τοΤς έν σκότει και σκια θανάτου Β num nostrum, DOVissimis diebus proditum 6SS6 
praedixit.Nequeveroidsolura,eedettempusipsum, 
quo nobis sedentibus in tenebris et in un&bra mor-
tis,Sol jusliliaeoriturus esset^hisverbispraenun-
tiavit: Non deficiet princeps exJudafneque duxde 
femoribus eju$ydonecveniat,cuirepotitum est, et 
ipseest exspectatio gentium**. Praeuuntiat etiam 
bujus passionem, quae impassibilitalem omnibus 
suppeditavit,et mortem qute mortem destruxit.at-
que immortalitatem conciliavit: Recumbens, in-
quit,ai leodormiit; quis suscitabit eum**? Et /a-
vabit in vinostolam suam,et in sanguine uvcepal-
lium suum **.Deinde et jucundissimam reaurrec-
tionisgratiam (vaticinatur inquiens) : Loeti sunt 
oculi ejus proe vino,et dentes illius lacte candidio-

κχθημένοις ήμΤν δ μέγας τής δικαιοσύνης έπιφχνή-
σετ7ΐ 'Βλιος, είρηκως · Ούκ εκλείψει άρχων έξ 
Ιούδα, ουδέ ηγούμενος εκ τών μερών αυτού, 
2ως άν έλθφ, ψ απόκειται, και αύτδς προσδοκία 
εθνών. Προλέγει και τούτου τδ πάθος, τδ πάσιν 
άπάθειαν πρυτανεύσαν, και τδν αθανασίας πρόξενον 
θάνατον καταλύσαντχ θάνατον · Άναπεσών, φησίν, 
ώς λέων έκοιμήθη, τίς έγερεΤ αυτόν ; Σχί πλυνεΤ 
έν οινω τήν στολήν αύτοϋ, και έν αιματι σταφυ
λής τήν περιοολήν αύτοϋ. Είτα τδ τής αναστά
σεως χαριέστχτον * Χαροποιοί οί οφθαλμοί αυτού 
υπέρ οίνον, καί λευκοί οί οδόντες αύτου μάλλον 
ή γάλα. Κα! πάλιν τδ τού κηρύγματος αύτοϋ ένερ-
γέστατον * Δεσμεύω ν πρδς άμπελον τδν πώλον 
αύτοϋ, τψ τών αποστόλων κηρύγματι τά έθνη πα - C res ι*. Et rursus efDcacissimam praedicationis ejus 
ρασκ'.υάζων άκολουθειν, κχί τή έλικι τής αμπέλου ViriUiem^alcensiAlligansadvitmpullumsUUm^ 
τήν δνον αύτοϋ. ού γάρτοι μόνοις τοΤς έθνεσιν, praeparans nempe gentes ad apostolorum prodica-
άλλά και Ίουδαίοις οι θετοί μυσταγωγοι, και τούτοις tionera animomorigero excipiendam,e/ad helicem 
γε πρώτοις, τδ σωτήριον διεπόρθμευσαν κήρυγμα, vitisannam SUCim,e : quoniam ΠΟΠ tantum genti-
bas, sed Judseis quoque, imo elipsis prius,divini i l l i mysteriorum dispensatores salutare prsedicatio-
nis verbum proposuerunt. 

Ζ' . Τί ούν ή θεοχαρίτωτος και αγία εκείνη δυάς, VIl.Quid igltur?Num Deoaccepti 6t SaOCli COII-
Ά ν ν α , φημί, καί Ιωακείμ, άντιτιθέασι ταΤς άγε- juges,Annainquam et Joachim,arrogantiae calum-
ρωχίαις τού άδικοϋντος τάς Ιδίας εύλογους αίτίας, niatoris sui propriam opponunt eamque optimam 
καί συνιστάναι εαυτούς κρεΐττον εκείνου σπουδά- causam? num tueri S6S6 6t COmmendare nitUQtur, 
ζουσι, πολλά τά είς τούτο συντείνοντα έχοντες εύ- CUm polior i id jtire praB)Dop088ent,niulta scilicet, 
λογα ; Μηδαμώς · άλλά δριμείαις μέν καί πικροτά- quaehucspectarent,pr«clara ad manum habentes? 
ταις τήν καρδίαν όδύναις κατατιτρώσκονται, ού Nullatenus; aed acerbis sane aroarisque doloribue 
τοσούτον διά τδν ελεγχον, δσον διά τδ άπρόσδεκτα 
μεΤναι τά δώρα, καί τήν έκ θεοϋ κατά τδ φαινόμε-
νον άποσόβησιν * ήσυχη δ' Βμως καί πραέως στενον-
τες καί δακρύοντες ύποστρέφουσιν οικαδε * ήδη γάρ 
αύτοΐς τδ τού κατά σάρκα απογόνου Χριστού κατ
αύγαζε θέλημα · *Ός λοιδορούμενος, οδκ άντ-
ελοιδόρει · πάσχων, ούκ ήπείλει * οδ καί διά Ή σ α ^ υ 
Βοώντος πρότερον ήκουον * Έ π ί τίνα επιβλέψω, 

in corde suo excrucianlur, non tam ob illatum sibi 
probrum,qaaro quod oblata dona noo fuissent sua-
cepla, alqueadeo eliam a Deo, prout videri pote-
rat,rejicerentur.TranquiIlo nihilominus mansue-
toque gemituac fletu sese continenles domum re-
verluntor.Jam enim eorum mentibusillucescebat 
voluntas Chrisli ipsorain secundum camem ne-
potis, Qui cum malediceretur, non maledicebat; 

6* Gen. X L I X , 4« L I X , 4« 11bid. 8 : Juda, te laudabunl fratres tui; manus tum in eervitibus inimieomm 
tuarum. Β Ibid. 4 : Effusus es sicut aqua ; non crescas, quia ascendiiii cubile pairis tui. 9 lbid. 
10. w ba. n , 2 : Maltb. iv, 16. « Gen. xux, 10. « I b i d . 9. « I b i d . 11. »Ibid. 12. « I b i d . 11. 
" I b i d . 
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cum paterelur, ηοη eomminabatur«? quem etAaXX* ή έπί τδν πράον χχί ήσύχιον καί τρέμοντα 
antea per Isaiam claraantem audiverant : Ad τούς λόγους μ ο > ; 
quem respiciam, nisi ad mansuetum, et tran-
quillum, et trementem sermones meos18 ? 

VHI.Cum vero domum reversi essent.ad Deum Η'. Επε ιδή ύπεστρεψαν, & W πρδς βεδν έπ»τ**ς 
semet tOtOS COnvertunt, ac reliqais omnibus VOtlS επιστρεφουσιν • καί πάντα λιπόντες, εν τούτο κ » 
poslhabitis hoc unum ac solum ab eo efflagitant,ut μόνον αιτοϋσι, πχτδα αύτο*ς χαρίσασθιι ' όπομ ιμνή-
sibi prolem largiatur, in memoriam ipsi revocan- σκοντος αύτδν δσα παραδόξως πεποίηκεν fe* * ? χ ν , 
tee,qaanta ab initio mirabi l ia feceril; quod aterill- δσων την στείρωσιν λύσας, παίδων πατέρας οφθή-nr 
tate SuUatU liberorum patres effecerit; qu<H omili πεποίηκεν · 8σο.>ς άπογνωσθέντα; διά τδ ε ις εσχατον 
8ρβ gignendi prolem proraas destilutOS, proplerea γη?*< έληλακέναι, παρ* ελπίδας τεκνογονίας παρ-
quod ad extremam devenissent Senectatem, ipse έσχετο * δπως έξ όδυ/ηράς τίνος κα* κατηφούς όιαθέ-
exhibuerit,Ut8icexmole8taqUadainactrislicon- σεως πρδς ευφροσύνης μετήγαγε βίον και θυμη*ας 
ditione ad \itam laetitia plenam ac suavilate ju- άνάπλεων. 
cundissimam transferret. 
I^.Hancinmodirmnocladiuqaeenixis adDeum, Β θ ' · Ουτω νύκτί καί ήμερα τώ τής δεήσεοας των δι. 

qoijustorum VOtanon despicil, precibus una CUm **'<«>ν β ε ψ είσακούοντι αδιαλείπτως μετα νηστηων 
jejuniis atque omni bono Opere, incessanter i n s i - *»* πάσης είποιίας, ταΤς άνενδοτοις νχολάζουσι 
Stunt; alque adjiciUOt, si VOti COmpote* fianl, Deo προσευχαΤς , κτί προστιθέασιν, ώς ε! του αιτούμε* 
tribuenlisedono,quidquidaccepissent,obla(uros. νου τύχοιεν, προσάξωσι δ'ύρον τψ δεδωκο'τι θ ε ψ . Etr-
ExaudlVilDeuS, quipreces ratasbabens VOlunla- ήχουσεν δ ΘΑημα τών φοβουμένον αδτον ποιών, 
temtimentium8efaciti9

9etpropeeStinVOCantibuS **ί τής δεήσεω; αυτών είσαχούων θ ε ο ς , © τ ο ί ς έ ν 
Ulum in Veritale*0. Et Sane βΟδ ΠΟΠ genitores Ut- άληθεία έπικαλουμένοις αύτδν έγγίζων. Σαι δ*. 
CUmque, sed geniloribus omnibus pr&Slantiores απλώς γονεΤς, άλλ* απάντων υπερέχοντας δατχνυ-
efilcit. Quantoenim reliquis omnibusliberie hac σ ι ν ' 3σψ γ*ρ τών άλλων παίδων ή τούτων άσυγχρί-
ipSOTUm liliasuperexce|luit,tant0illiquibusvisge- τως ύπερανεστηκεν, τοσσύτψ τών γενντ,τοροβν άπαν-
nitoribus praecellenliores probantur.Et re quidem τω* ούτοι γνωρίζονται προύχοντες. Έ π ι ί γάρ 
?era CUm morti et COrrtiplioni propter peccatum έλεήθημεν θεού σαρκουμένου, διά την άμαρτίαν θι-
8ubacti,indigeremus,ut Deas carnem nostram as- ν **ψ κατακριθέντες καί τή φθορ?, Ιδεί δέ τί\ν τ · 
SUmeret;oporlerelautem, Ut qoae lam admirandi τοιούτον μεγάλε Τον διακονήσασαν κρείττονα πάντων 
Operisadminislraforet,quippequa5(prohmiruin!)C ^Ορώπων ύποίρχειν είς καθαρότητα, ώς γενησορί-
Deimaterfuturaerat, universoshominespuritate ν *ι ν , ω τού θαύματος! Μητέρα θεού · foci πάντως 
anlecelleret; liecesse profeclo erat, Ut parentes τούς ταύτας γεννήτορας Θεοτόκου, ώς τώ* άλλνν 
quoque ejosdem Deiparae, Utpote Dei, quaeex illa «Τναι κρείττονας, θεού τού έξ αυτής τεχθησομε**, 
nascituruseratprogenitores, alU8 parentibus SU- προπάτορας. Οό γάρ άλλου έξήν ή ταύτας εΤναι πα-
pereminerent. Neque enim res ferebat, Ut aut τέρας εκείνους, ούδΙ ταύτην Ιλλων θυγατέρα H εκείνων 
allerius quam hujus illi parentes essent,autalio- όνομασθήναι. 
rutn quam istorum haec filia nominaretur. 

X.HodieproptereauniversaBCreaturaegaudioge- Ι ' . Διά τούτο χαράς τά σύμπαντα γέγηθε σήμερο/, 
Sliunt,et natura noslra laudlS etgratiarumactionis καί ή φύσις ήμ.ον χαριστηρίους προσφέρβι φωναςτφ 
VOCesadDeumaltollit, inquiens: Gratiastibi ago, θεψ * Ευχαριστώ σοι, Δέσποτα, λέγουσα, οτι με σττί· 
Domine, quod me, quae Slerilis eram ac gignendi ούσαν καί άγονον πρδς τεκνογονίαν διήγειρας ' 
impos, ad SObolem procreandam excitasli: quod δτι μου τάς τής κατακρίσεως άκανθας κ α θ α ρ ά 
spinas.quibusgerminandis damnata fueram,avel- άπήρξω, καί πρδς φυτουργίαν διά της θείας vAwv 
lerea mecoepisli,etad plaDtarumculturam perdi- καί του Ιωακείμ καθωμάλισας. Ευχαριστώ σοι τφ 
Vinam Annam et Joachim me aptam effecisli.Gra- Ο παιδεύααντι καί πάλιν προσλαμβανομένη σήμερον, 
tias agO tibi,qui me castigasti, alque iterum hodie Τί ανταποδώσω σοι τψ έν λύπιις μ ε τίκτειν διά τν 
SUSCipis.Quidr6tribuamtibi,quimeadpariendum παράοασιν κατακρί^αντι, καί πάλιν μα διά τοκετω 
indoloribuspropterpraBVaricationemjUStedamna- χ*ράς εύαγγελιζορενψ μηνύματα ; Νυν έξ έμού {Κ-
«ti; acdeinde perhunc parlum iterum faustagau- δον προφανέν ή Μαριάμ, έν νηδοϊ τής *Δννης, ^ 
dii quntia(mihi)priBbes?Nuncin ΑηηίΒΠίθΓΟ ΘΧ έκ φθοράς μου δυσωδίαν έκ μέσου ποιεΤ, κατ τί;» 
editarosajMariajinquamjmeunijquiesteXCOITap-' εαυτής εύωδίαν διδούτα, θείας άγαλλιάσαως μετΛ-
tione, fetorem e medio tollit, SUUmque ipsa odo- δωσι · διά γυναικδς μέχρι του νύν αθλία έ γώ · δα 
ΓβΓΠ tribuens, divinaaexsultationisparticipem me γυναικδς άρτι μακαρία γεγένημαι. Όροδ γ α ρ τάδεέ 
efricit.PermulieremhuCUS(]Ueipsainfelix,permu- τών σών τερί σού προφητών προλελεγμάνα ταλεΐσΐχ 
lierem modo baata effecla sum.Iropleri enim cee- αρχόμενα, καί τδ τέλος το*ιων δσςν ο ν κ » xxukh 
pisse jam Yideo,qu® dete per prophetas tuospr»- &πεκδέχομαι. 
niwnata sunt, perfecturaque eorum exitum jarojam ne vietran compario. 

1 7 I Petr. ii, 23. '* Isa. L X V I , 2. 1 9 Psalm. C I L I V , 19. Ό Ibid. 18. 
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ΙΑ'. Νυν ή κατά τδν Ήσχίζν Παρθένος ΙξουσάσεΑ XI.Nunc VirgO llla, quaesecundam Isai® oracu-
τδν Εμμανουήλ και τέξουσζ, τής γής στείρας νηδύϊ 
φυτεύεται * και ή κούφη νεφέλη συνίσταται καί ή 
ράβδος ρίζουται, έφ' $ στηριχθήσομχι. Νύν ή κατά 
ανατολάς κατά τδν Ιεζεκιήλ βλέπουσα πύλη, καί 
σοι μό\ψ τηρούμενη πρδς είσοδο ν, κατασκευάζεται * 
αρτι τδ κατά τδν Δανιήλ δρος αυξάνεται, έξ ου σύ δ 
άλίξευτο; λίθος τμηθείς, πάσας τάς αντιπάλους σοι 
βασιλείας έκ μέσοο ποιήσας, τήν σήν αίώνιον δήλη ν 
άπεργάσειας άπασιν. Σήμερον τδ δρος, δ ευδοκή
σεις κατά τδν Δαβίδ κατοικεΐν, έν γαστρί της "Αν-
*Τ|ς επαίρεται, καί τήν Δαβιδικήν φυλήν αυξανομένη ν 
προδείκνυσ.ν άπασιν · σήμερον κατά τδν μέγαν π α 
τριάρχην πρδς ούρανδν άπδ γής ή κλίμαξ στηρίζε
ται , δι' ής ένωθήση μοι καταοάς, καί πρδς τδν π α -
τρικόν με θρόνον άνχ6\υ*άσ*ις τήν έκπτωτον. 

lum te Emmanuel in utero habebit etpariet 8 1, in 
terraa sterilis (Anoae) sinu plantalur, et levis ou-
bes tt formatur, et radices agit virga^cui inni-
tar. Nunc exslruitur porta illa qu® secundum 
Eiecbielis oraculum ad orientem respicit**, et 
cujus (ibi uni semlor ingressus. Nunc exsurgit 
mons ille a Daniele praevisas85, e quo delapsus, 
tu non excisus lapis, nniversis tibi repugnautibus 
regnis e medio sublatis, aeternum regnum tuum 
omnibas manifestum exstrues. Hodie mons ille, 
in quo. juxta Davidis vaticinium, tibi beneplaci-
(um cril inhabitare™, in Annae utero attollitur, 
ac Davidicae tribus nomen usque prseclariusnpud 
orooes efficit. Hodie seeundam magnum illum 

Β pairiarcham Jaeob e terra ad ccelos scala firraaf-
tur per quam descendens tnihi uaieris et roe 
lapsara ad paternum thronum provehes. 

XII. Congaudelenuncnecom, vosquoquc,o ste-
rilis Annaeet magni Joachim progeoiiorea. Appro-
pinquavit jara restauralio vesira: rederopiiovestra 
jam ad opus deducilur: jam crealur ea,quaa partu 
suo a diuturna voa damnaiione eripiet* Gaudete, 
justi onanes: gaudete,univ*ersi patriarch&ac pro-
phetae: generis noslri fhieortus est: prope est ve-
slrarumpra&dictionuifcexitus:prfiBstitu4a promtssio-
nam teropora jam impletasunt:qua rtiuUifariam 
multisque modis Dei voce nobis promissasuni, ad 
exitum suum jam adveniaruat.Haudamplins merft 
epe continentur, qu» exspectabaaiur; sedocuiie 

μενα. Νύν χαίρει καί ή ουράνιος τών άγί«>ν αγγέλων c ipsisjam propeSubjichinlftrιL$Utur niHIC etC0c>le-

ΙΒ'. Χαίρετε, μετ' έμού σήμερον, καί τής *Αννης 
τής στείρας καί τού μεγάλο.» Ιωακείμ οί προπάτο-
ρες · ή υμών άνάκλησις ήδη ήγγικεν * ή υμών λύ-
τρωσις πραγματεύεται ' ή υμάς διά τοϋ εαυτής 
τοκετού τής μακράς καταδίκης έξάξουσα κτίζεται. 
Χαίρετε, άπαντες δίκαιοι · χαίρετε, πατριάρχαι καί 
προφήται άπαντες * τδ τοϋ γένος άνθος άνέτειλεν, 
τών υμετέρων προ^ήσεων ή έκβασις ήγγικεν ' α! 
τών επαγγελιών προθεσμίαι πεπλήρωνται * αί πο* 
λυμερώς καί πολυτρόπως ύμΤν έκ θεού λχλήθεΤσαι 
ύποσχέσις πρδς. τδ πέρας κατήντησαν · ούκ έτι έν 
έλπίσι τά προσδεχόμενα, αύταΐς ταΐς άψισιν ώς όρώ-

πληθύ; · είσί γάρ λίαν φιλάνθρωποι τδν Γδιον Δεσπό
τη ν μιμούμενοι. Kl γάρ έπί ένί άμαρτωλψ μετα-
νοούντι χαίρουσι, πώς τής πάντων ημών ανακλή
σεως ού χαρήσουσι τά προοίμια βλέπον«ς ; πώς τδ 
καΟαρώτατον τού Δεσποτου καί Παμβασιλέως Χρι
στού βλέποντες άνάκτορον, ούκ άγαλλιάσονται κχ-
τασκευαζόμενον ; πώς τδν φραγμδν δρώντες λυόμενον 
καί είς έν τά διεστώτα συνερχόμενα, καί μίαν ποί-
μνην άπζντας γινόμενους Χριστού, ούκ ευφροσύνης καί 
χαράς ύπερ λόγον καί νούν πληρωθήσοντχι ; 

ΙΓ'. Χαίρετε, καί αυτή ή συζυγία ή πανθαύμαστος, 
ή πάσι σήμερον τήν χαράν προξενήσασα. Χαίροις, 
"Αννα, χάρις ή ένθεος · χ*ίροις, ή στείρα, ή πάντως 

stis sanciorum angelorum muititudo, quippe qui 
l)ominumsuumimilanle8,buraanuQigenu8iropense 
ai\\guQt.Sane$\gaudmtsup*run0peccaiorep<zni-
tentiamagente**tqnojuiodo nongaadebuot,re6Uu-
rationisomniumnoslruraioitiainluenles?QucHTiodo 
non exsultabunt,purissimum Domini ac Regfr om-
nium Chrisli palatium parari videales? Qnomodo 
jam disruptam cernenloe sepem, atqua adeo ia 
unum cwrequ® dissitaeranl,et uoiversoainufium 
Cbristi gregem convenire, laelilia et gaudio supra 
quaoa dici cogilarique possit non replcbunUir? 

XIII.Gaudeleet vos, conjuges plaaeadoiirandi, 
qui universis hodierna die gaudii aucloree exslili-
slis.Gaudetu,Anna,cujus noriiencttlestera preefert 

τδ γένος τή εύπαιδία νικήσασα · χαίροις, ή άνικμος ^ gratiam : gaude, ο s(erilis, q*iaD universwm genus 
-~ -•""· — fecuadilaie longe vicisti. Gaude, arida tellus, al 

quae ipsum Dei paradisum irrigasti. Gaude, quea; 
filiorum expers ob sterililalem cum esses, nun^ 
tandem Deimatromprogcrminasti. Gaude, qu» in 
utero eatn concepisli, quaehoc universum pugillo 
conlinentem conceptura era(. Ga«de,quOD ifiliam) 
coalo ac terra ampliorem utero tuo coDlinuisiu 
Gaode,quaamatribus omnibus superemin^praoler 
filiam tuara; baec enim uoa prohibei, neproraua 
inter omnes principem locum leneas. Gaude.quae 

γη , / x i τον τού θεού παράοεισον καταροεύσασα 
χαίροις, ή άπαις διά τήν στείρωσιν καί τού θεοϋ 
τήν Μητέρα βλαστήσασα ' χχίροις, ή συλλαβοϋσα έν 
γαστρί τήν συλλήψισΟ*ι μέλλουιαν τδν κατέχοντα τδ 
παν τή δρακί * χζΤρε, τήν τοϋ ουρανού καί γής πλα-
τυτέραν έν γαστρί σου χωρήσασχ · χα ΐρ ί , πασών 
ύπερχνεστηκυΐα μητέρων, άτερ τής σής θυγατρός · 
παρά ταύτης γαρ μό/ης τά πρώτα φέρειν κεκώλυ-
σαι · χαΤρ*, τήν δντως χαράν τψ ήμετέρψ γένει γεν-
νήσασχ * χαίροις, ή έν νόμψ καλώ*· τψ θεψ λειτουρ-

2* Isa. νιι, H. & Isa. xix, {, Deiparac symbolum SS. Patres viderunt in nube illa, de qua Isaias: 
• , v | g , : " -

xv, 10. 
Ecee Dominus ascendet super nubem levem% cl ingredietur /Eguplum. *3 Is. χι, 1. '24 Ezocbv XLIV 
1, 2. »3 Dao. n, 34. «6 p S al . LXVII, 7. «7 Gen. XXVIII, 12. « Luc. 
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generi IlOStrO verum geiiuisti gaudium. Salve, Α γήσασα, καί την χάριν ώς χάρις *ντιπαρ*ισχξασχ, 
quSB in lege rite Deo Servivisti, 6t ipsa Utia gralia Χαίροις, Μήτηρ τής του Δεσποτου Μητρός, και προ-
fJOmen habens, SIC vicissim gratiatn noblS i n d u - μήτωρ Χριστού, xxt μητέρων απάντων τδ σεμνολό-
xistL Salve, Ο Maler Matris Doillini, et Christi γημχ · χαίροις, ή τδ γήρχς κχί τής στειρώσεως 
avia, 6t omnium malrum omamentum. Salve, άχθος αποθεμένη τφ τόκω σου, καί νέαν ένέυσζμέντ, 
quae senectutis pondue et slerilitatis ΙΏΟΒΓΟΓΘΓΏ διά τού τόκου σου στολήν θεούβαντον. 
exaisti, novamque atolam divinitus contextam per 
tuum partuin induisti . 

XIV. Tu quoque salve, Ο Joachim, juxtorum ΙΔ'. Χαίροις καίαύτος *Ιωακείμ, άπάντοσν δικαίων 
Otnnium gloriatio, et patrum singulare decus. έγκαλλώπισμα, κχί πατέρων έξχίρετον σ ε μ ν ο ί 
SalVe.O Genitor Genilricis Dei,et Dei ipsius avUS γημα. Χαίροις, δ Πατήρ της Μητρδς τοϋ θεου, χχί 
aagUStissimuS. Saive, qui dignUS effedUS es, Ut προπάτορ τούτου σεβχσμιωτατε * Χαίροις, δ κατχ-
eam ulnis tuisCOmpleclereriS,qU8ft illCOmprehea- ξιωθείς κρχτήσχι χειρί την κρατήσασκν τον ώς θεον 
Sibilem, Deum quippe, Ulnis SUIS COmpreliendit. μηδχμοϋ χωρητόν * χαίροις, δ πρδς τήν τών άγγελβη 
Salve, qui per filiam tuam ad aequalem cum ange- δμοτιμίχν άνχβιβχσθείς διά τής σής θυγχτρός · χ*;'-
Hs bonorem eveclUS eg. Salve, qui palres OlTineS Β Ροι<> δ πάντας ύπερχκοντίσχς πχτέρχς τους ΙτΙ 
terrenos aOlecelUS. Salve, qui diutumis ad Deum γης · χαίροις, δ διά της έμμονου προσευχής πρ4; 
precibus SObQlem CODSecUluS eS,quaeunO exceptO θεδν θυγατέρα πασών εξ αύτοϋ κχί ΊΓιψ υπεραίρου-
ejUS FiHo ac Deo SObolem omnem.. . SUper ex- wv κληρωιάμενος, πλήν καί μόνου τσϋ ταύτης Γ*ο3 
Celluit. SaUe, qui etsecundam legem justissimu*, καί θεού * χζίροις, δ έν νόμφ δικαιότατος, καί έ« τ̂  
6t ρΡΓ gratiam, Utpote bujusprimitias COnsecutuS χάριτι,ώς καί τάς ταύτης αρχάς διά τής σής Ουγχτρδ; 
ρθΓ flliam tuam, sanctissimus fuisti. παρασχόμενος, άγιώτατος. 

V08 magno AbrahaiD etSara tantO prffiStanlio- 'ϊμεΐς τοϋ μεγάλου Άβ^χάμ καί Σά££ας κατά 
Γβ8 i l l generando fuistlS, quanto germen vestrum τήν γέννησιν κρείττονες, δσον τδ όμέτερον γέννημχ 
pr» Isaaco praecellentiorem bonorem promeruit. τοϋ Ισαάκ τιμιώτερον · δμεΐς 'Ρεβεκκχς και ταύτη; 
VOS Rebeccaejusqueconjugenedum prolis pr3DS- συνεύνου κατά τήν γέννησιν, κχί τάΑλχ άσνγ ^'τως 
(antia Sed et CSBteris omilibus illCOmparabiliter υπερκείμενοι, δτι μηδέ Μήτηρ θεοϋ πρδς τον 
eminentiores ; neqae enim, Ut modo illum (Esau) *«ΐδα συγκρίνεσθχι πέφυκεν · ού γάρ έν τούτψ τ*» 
improbilate famosum praeleream 8llenlio, Cum έπί κακία κχτχτάξχιμι περιβόητον * ομεΤς 'ΐχζ&ό 
Dei Matre eonim fliius (Jacob) ifl comparalionem τδν πολύπχιδχ μετά Αίχς κχί 'Ραχήλ, δσον ουδ* ει-
Yenire potest. VOS Ct Jacobum multa sobole ex πεΐν έστιν, δπερηλάσατε · υπέρτεροι κχτεΌττητε στ*-
U a et Rachele a u d u m , quanlum nec fari licet, G δρα Φενάννχς καί Έλκανά, αύιών τών υμών συγγε-
eXCeSSlSlis. Longe Sablimiores fuistlS Phenenna νών Ζχχσρίου κχί Ελισάβετ, ώς την τδν άπάιτ*η 
6t Elcana, ac vestris ipsis COgoatis Zacharia el Δεσπότην τετοκυΐαν γεννήσαντες. 
Elisabeth, utpote qui in lucem protulistis eam, 
quse Dominum universorum peperit. 

X V . At YOS, Ο Dei Genitricis parentes Deique ΙΕ'. Άλλ*, ώ πατέρες τή; Θεοτόκου και θ«οϋ προ-
progenilores Sanctiseimi, ο duIc^SSimum naturae πάτορες άγιώτατοι, ώ τής ημετέρας φύσεως τδ γ λ ν -
IlOStraB SOlatiQIT), Ο legis et grati» primitise Sacra- κύτχτον παρηγόρημα, ώ νόμου κχι χάριτος (ερωτάτε 
tissimaeet augUSlae, noblS omnibus pacificum Γβ- *αί σεβάσμια άκροθίνιχ, \εμοιτε πασιν ήμτν είρν 
ΓΟΠ1 Stalum Urgimini! Frenum getium ferociae ναίαιχν κατάστασιν! Παύσατε τδ φρύχγμα τών έ θ ν ώ * , 

imponite ; earumque erectam Ι Π a l lom cervicem καί τδν είς δψο; τούτων αίρόμενϊν κατ χ βάλλετε τε-
inclinate; elatum earum deprimite supercilium, νοντχ, κχί τήν έπηρμένην αυτών όορύν κχτχσπά-
quemque COnlra n0S a^UUnt, gladium retundite. σατε, τήν αυτών καθ' ήμων τεθηγμέντιν μάχχιριν 
Deprecamioi Christum, Ut level manUS in Sliper- αμβλύνατε · Έπάραι Χριστδν τάς χεΤρας έπί τα; 
Κα& eorumW, neque patiamini, Ut nefaria βΟΓϋΙΤΙ ύπερηφανίας αυτών Ιχετεύσχτε, κχί μή έπέ π λ ϋ ν 
ac Sanguioolenta manu tanquam feniim vastemur. °εάσητε ημάς ληίζεσθχι κχθάπερ τινά χόρτον ύχ3 
NeqU6 irruat rabie furens barbarilS, clypeos, en- της άνοσίου κ χ ι μιχιφόνου αυτών χειρός · μή λυσσ^ 
aemque et arcus atque hastas conlra nos inten- βάρβαρος έπέλθ^ κχθ* ημών έπχνατείνων άσχτδι; 
dens; nec ultra supergaudeant nobis inimici nos- καί μάχχιρχν καί τόξα κχί δόρατα· κ*\ μή έπι 
tri30. Intuemini, quaai IDUltOS, qualesque jacolis πλεΤον ήμΤν έπιχχρείησχν οί εχθροί ημών. 'Οράτε 
misere i l l i COnfoderinl. Intuemini, quomodo in- δσουσ και ο'ίους έλεεινώς κχτηκόντισχν · δράτε ύ; 
HUmerabilium Sanguine effuso, insepullOS eos pa- αριθμού κρειττόνων έκχέχντες α?μχτα, τοΤς βηρίοι; 
bulum besiiis terrSB et COeli volucribus reliquerint, της γης κχί τοΐς πετεινοΤς τού ουρανού Οοίντ,ν ατά» 
aC80li, etstelliS, et b iemi, et a&Stali projecerint, φους κατέλιπον καί ήλ'ψκαί άστροις, καί χειμύ^ 
iisque, qui reliqui sant homines, miserum effu- καί θέρει, κχί τοις ύπολειφοεΤσιν άνθρωπος έλαιννν 
siequeplorandumlacrymisspeclaculumparaTerint. κχί πολλών δακρύων άξιον προσέθηκχν θίχμα. 

«9 Peal. Lxxin. 3. 30 Psal. xxxvn, 17. 
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Άλλά διεγέρθητε, σπεύσατε, κινήσατε πρδς τήν 
πρεσβείαν τήν υμών θυγατέρα, καί Μητέρα θεοϋ · 
ού γάρ παρόψετκι γονέας καθικετεύοντας * δμοϋ δέ 
πρδς τδν ταύτης Γίδν, καί θεδν, καί δμετερον, τδν 
κατά σάρκα, άπδγονον. *1σμεν γάρ ώς ουδαμώς Μη
τρδς καί προπατόρων έκκρούσητχι δέησιν · άλλ' είσ-
αχούσεται και σώσει ήμας έκ τών επεμβχινόντων 
ήμΤν δρατών καί αοράτων πικρώς δυσμενών · κχί τδ 
λοιπδν τής ημετέρας ζωής, ευσταθές κχί είρηνικδν 
και άτάραχον διατηρήσει λείψανο ν * δτι θ?δς αύτδς 
ελέους και φιλανθρωπίας εστίν, κχί αύτώ πρέπει 
πάσα δόξα, τιμή καί προσκύνησις, συν τψ άνάρχψ 
αύτοϋ Πχτρί, συν τψ παναγίψ καί άγαθψ κχί ζωο-
ποιψ αύτοϋ Πνεύματι, νυν και άεί, καί είς τους 
αίώνας τών αίώνων Α μ ή ν . 

At exsurgile, festinate : filiam veslram ac Dei 
Mairem ad supplicandum pronobisexcitate(neque 
enim genitores deprecantes despiciet): atque una 
(inlercedile) apud hujus Filium, ac Deuin, ves-
Irumque secunduro tarnem nepotem.Non enim, 
certo id scimus, Matris, avorumque preces re-
pellel, sed exaudiet, nosque tuebitur ab hostibus 
visibiJibus alque invisibi)ibus,qui nefario odio in-
censi acerbissiroe nobis insultant; quodque in 
posterum reliquura est vitse nostrse, incolume, 
pacificum et a perlurbationis vacuum conserva-
bit.Quoniam ipse misericordiae et benignitatis 
Deus est, et ipsum decet gloria omnis, honor et 
adoratio, cum coaelerno ejus Patre,et cum sanc-
tissimo et bono et vivificanle ejus Spiritu, nunc 
et semper et in saecula s&culorum. Amen. 

MOMTUM W ORATIONEM SEQUENTEM. 

(BOLLAUO. Acta Sanctorum, Januarii tora. Π, ρ. 1125«; 

Helhone, clarissima Mesaeniorum in Peloponneso civitaa, inatgnem sanctitate episcopura soculo 
Christiano nono Athanasium habuit. Is Catanae in Sicilia natas natus, insula a Saracenis, Hichaele 
Balbo imperaote, circiter aonum Christi 827 occupata, in Peloponnesum cum parentibus adolescens 
profugit. De eo Octavius Cajetanus nosier in Idea operis do SS. Siciliae 29 Jnlii ila scribit: Catance 
eommemoratij $ancli Athanasii Catanensis, Methones episcopi et confessoris. Cajeianum sequHur 
Ferrarius, nec alio die ejus memineruni. Agi Catanae illius natalera pridie Kalend. Februarii signi-
ficavit nobis Franciscus Blanditius noster; qui et illtus Vilam a Petro Siculo Argivorum episcopo 
scriptara, e rass. codicibus magni monaslerii Sancli Salvaloris ordinis Sancti Basilii Messanae, Laline 
a ae versam, nobis transmisit: monoitque hunc illum videri Petrum Siculum esse, qui anno 2 Ba-
ailii Macedonii, Christi 868, Tibricam Armeniae civitalem pro captivorum permutatione legalus, 
novemque islbic menses moralus, scripsil de JUanb haeorum, quos isihic didicit, erroribus librum, 
qui a Matlh&o Radero noslro Latine versus, exslat t. IX. Dibliothecx PP. Merainit hujus Petri 
Baronius ad an. 870, num. 62. Hane Yilaro in capita, more noslro, distribuimus. 

PETRI SICULI, ARGORUM EPISCOPI, 

ORATIO FUNEBRIS IN S. ATHANASIUM, METBONES EPISCOPUM. 

lnterprele Franei$co Blanditio Sacielatis Jesu. 

CAP. I. — Exordium et Propoiitio. Β ad oiramque parlem habeantmomentum,coramo-
1 .Qui beroicaruni virlulum aplendore vitam i l - lantur secundum utenlium propensionem, eosque 

lustrarunt su-m,seseque ab omnifteculenta,humi- ad sui delectationero Iraducunt. Sic enim incre-
que repenta vhiositate secrevcrunl,atque ad dWi- mentum capiel virtus eorum, qui eam sectantur, 
na n calesteque illud fasligium sustulenint, con- quos admiralio consequitur: atque ejus luminum 
gruum eat beatos judicare, laudomque preconiis splendores disseminati per auditorura aures cum 
eo nm ndare; siquid aliu 1 eoruiii inf jrions ordinis, fausta acclamalione, ad camdem virlulem capes-
quae vulgo bonaexUlimanlur: qaaecumfacillimum sendam diligenies ac vigiles animos exstiniulant: 
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yit^pm autem exsnlabit,afque omnino despectum Α dilargiri petenlibus, quandoquidem viciasiro η ο η 
odio habebltur,si cum viirtute conferatur; de loco " Λ~ " Λ ' ' 
etiam,veluti nocturniB tenebr® diurnissplendori-
bus,illi concedet.Hujusce reigralia vel ipse Ghri-
stus Dominus huroanae reparator natunc, ac so-
lertissimus raoderator eos viros (ut liquidu sua-
det Evan^elium) in album refert beatorum. Qua-
mobrem et eos, qui Christum ipsum imilari slu-
dent, pro viriji parte laudibus prosequi debe-
mus, utpole digna talis capitis membra, dignas-

ingentium dignitalum ac munerum, sed prompfae 
voluntatis praemia a largitore Deo conferuDlur. 
Quocirca ejus polenlia fretus, qui ad primum oris 
hialum facundiam sudministrat,ad solidas illustris 
divinique viri laudes, qui me etiam invitat, ora-
tione coraplectendas morem gerens accessi. 
C A P . II. — Sancti Alhanasii ortus, exsilium, 

vita monastica. 
3. Patria igilur hujus, qui nunc mihilaudandus 

(jue tali protolypo imagines, quasique munuscu- est, beali Palrls Athanasii,primaquidem ac vera, 
lum animo quamvis inopi offerre, atque oralio- illaest coeleslis.ubi una curasanctisabsleroitale 
nem babere commendatitiam. fueral adscriptus, et a leneris unguiculis ab ele-

Sed hisce me de causis excilans vereor, ne c l i o n e non excidit: allera vero patria, U n U i m a 
mihi audfuuae iiwratur nola, dum laudare gestio p r i m * distans.quanlum a veritalis luce caiigo le-
Athanassium,qmcognominemhabuitimmorlalila-B n e b r a r u m » vanaque simulacra rerura,Calaoa qai-
tem (1). Tamen cum lanlus ac talis sit, ejusdem dem M r b s praeclara in Sicilia excellens in priinis. 
bona tacere, atque utilit;ilem,quaeab eo capi pos-
setjhaudquaquamdecel coinpressislabrisocculta-
re, ne i l l i persimilis appareara,qui credilum sibi 
lalenlum per vanos timores celatum humo male 
commendavit. Atque alius quidem inler rhetores 
dicendi industria expolitus,quinolitseseintraen-
comiorum fines continere,ex bisce lautlibus,quas 
sahjiciam, faraosissimura huncvirura poterilpro 
dignilate celebrare.Quare de ejusluce vit», splen-
doreque nalalium, de optimacorporisconstilulio-
ne,defloridapuraquesernjonum suavitate, et prca 
omnibus,sapientium morebrevitalemaffeclans,de 
gradibus dignitalura, el bis similibus commodis 

Igitur in praesenti siomniaeximia vellem receose-
iv, siium, pulchritudinem, magnitudinem, aens 
teipperiem, saluberrimam aquarum naturam, i n -
gentes feracium ac slerilium arborum silvas, frc-
quentem virorum sapientia,prudeDtia,forlitudine, 
justitiaque illustrium rouliitudinem,ab inceplo ic-
tempestivedigrederer: quemadmodum longeeele-
berrimano Virginem Agalhamraartyrcm (2),qu& ea 
in urbe et nata el educala,el crucialibusaffoctaest 
propier Gbristurn,quieque ul sacrosanctae sui cor-
poris rcHquwa ibidem conqtiiescereal graturo at> 
ceplumquehabuil: quas quidem ignci lorrenlesex 
superiropeadenleiElnadefluentespraDter omiMem 

eloqueretur : ut bisce enumeratis, quasi priusc e«pecUdoiiemvenerabuiidisttnlrewili;quiiiiao 
sparsis hujusraodi obleclamenlis, sibi apud audito 
res benevolenliara conciliet. Nobis vero,qui,sicut 
pleraquealiavitaeejus illuslria,etiam haec coiuullo 
praeterimus,cum sola ac sincera veriias arrideat, 
cordique sint praeclare facta,quae oralioni nosti ao 
fidem faciant, quoquo inodo h*c dabitur excusa-
tio,cum probe noverimus necilli? ipsis,qui totius 
vitaB cursum dicendo, novaque semper audiendo 
exercuerunt, facile esse verbis assequidignitatem 
ejus, qui nobis laudandus proponilur. Sed vero 
mihi contumaciae criroen ac multam juxia meluen-
l i , atque elationis humililalem fugienti, quae vel 
reipsa serpat,vel nutriri apud meexistimelur,par-
cendam omnino si quid eapra vires aggrediar: et 

(sicutpriscislemporibuspiumillud tDeoquegratan 
onus, id esl, parentes seuio confeclos humerUfi-
liorum.Amphinomi (3), inqiura,et Anapiae, grato 
animoferenliumimposilosvenerau) relropropera-
rtsuntjussi. DeipsaquoqueiEiDa ignera, et sul-
pbureum fumum,ac nidorem eructanle, piceasque 
flammas, et crassos nigrores de summis faucibus 
evomente,necnon et horrendos fragores,bombos-
que valde immoderatos promenle (dabiiur quippe 
hisadinirabilescrutinium)si orationem tencreve-
limus,ab instituto egredi videremur.Et quidem si 
is,qui nobis nunc laudaiur Alhanasius,allerius pa-
triLeamoribus incensus mortalem hancutexsiuum 
contempsit.ideoquebcalura fiiiera,ubi priroanobu 

enim non mododiviles, sed egeni etiam jubemur pdoinus, ac ldatanlium omnium babilatiif, sorlilus 

(1) Idem infra repetit η . β, ΆΟχνχσί*, immor-
talitas. 

(2) De S. Agathae patria dtsserlalio est ad i l -
lius Acta 5 Febr. 

(3) «Amphinomuset Anapus patrem et rnatrem 
hamerispermediosignesiEinneporlarunt,»inquit 
lib. v,cap.4 ValeriusMaximus.Strabolib. νι, Άμ-
φίνομον καί 'Ανβπίαν vocat. De his Solinus, cap. 5 : 
€ Iater Catinain et Syracusas certamen est de i l -
lustrium fratrum meuioria, quorum nomina sibi 
diversae parles adoptant.Si Calinenses audiamus, 
Anapius fuit et Amphinomus: si quod malunt Sy-
racusae, Emantiam pulabimus et Gritonem. Ca l i -
nefisis laaienregio causam dedit facto,in quam se 

cuoiiEtnaBiDcendia pratulissent juvenes duosub-
latos parentes evexerunt inter flammas illaesi igni-
bus. Horum memoriam ita posteritas munerau 
est, ut sepulcri locus nominereiur Campus pio* 
rum.» Dehis Seneca.lib.iiijDobeJi^cus, cap.37: 
« Videre siculi juvenes, cum yEtna majore Y : 
peragitata, in urbes, in agros, in magnam msnb 
partem, effudisset incendium, vexerunt paren!« 
suos : deceasisse creditum eat ignes, el utrinque 
flamma recedeole liraitem adapertum, per queot 
transcurrerent juveaes dignissimi qui magoa tule 
auderent.o Celebrant eos ct alii, ac fcie Anapim 
appellant, qui hic Ajiapias est. 
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e$t; qui fleri potest, ut quam despicere optimum Α aliquanehaesitatione,auUngratianiroi vitiofqenmt, 
fectu censuit, ex eadem nunc deductis laudibus 
ciblectetur ? 

4. Itaque cx hujus patriae ruinis, atque oceasu 
veluti quidam phosphorus exoriens,paremessuos 
oeque religiosos ac Deo amicos inde a puero decla-
ravit, cuxn ab iis filium Christo pie oiTerentibus, 
priinumque fructum producenlibus, optime per 
tolius vitae cursum fuerit Athanasius enutritus ad 
obsequiura divinum.Quid autem refert singula eo-
rura praeclare facla recensere.cum ex fruclu arbo-
rem admirari probecognoscainus?DecIararuni et-
enim celsum ac generosum animi sui roburvehe-
mentes oborlae contra eos tentationes, quasi pro-
cellosoB tempestales et grandines, sed niinimeillud 

perculsi ,aul adversus divina judicia marmurarun^ 
quod non condigne, atque eorum lolius anteaclae 
vitae more3 promerebantur, indigna paterenlur ? 
minime vero: imo vero etiam ex iis, quae in nostra 
poteslale non sunt, qnod solum placere Deo ar-
bilrabantur. illud unum sequebantur. 

6. Eorum vero filius,qui ab immortalitate dedu-
xit nomen,divini amoris incendio cor habens ία-
flammalum, peue immemor aMrumnaruirs quibus, 
obsidebalur,ad pr^eclariorafacinoraaggrediebatur. 
Elenim firmus ac slabilis animus Athanasii, et ab 
omni perturbationum sorde expiatue non ad jam 
collectum, sed ad reliquum virlutum Ihesaurura 
oculos adjii*iebat.UItid etiam in seipso exsequi stu-

labefactantes. Sicut enim fornax probat aurum; Β debat, utquosretro cssent cx magniApostoli Pauli 
venli autem,ct pluviaa, et grand/nes, et (orrentes 
probant aedium fundamenta; ita inopinse calamila-
tps vel Ormum ac munilum, vel imbecillum ac de-
trilum animnm delegunl:Ismaelitarum enimalque 
Agarenorum Barbara gens, per quam (sic nostm 
promr rentibus peccatis) Sicilia insula devaslala est, 
peenas a nobis de praevaricationibus quasi carnifex 
exigens (siquidem Deo non ut patri obedivimus,ne-
que facilem eidem vocanti cervicem inclinavimus) 
multa&quidemdiripuilcivitalesacvastavit; earum-
quecivcscum finitimis accolis,aliosquidem ama-
rissimo morlis gen<re, qua gladio,qua iome dele-
vit.marique submersos suffocavit; hos autem gra-
vissiinis molestiis, ac vinculis damnavit; ei alios 

sensu oblivisccrclur *, et ad ea, quae anle oculos 
essent sita, nunquam non aspiraret: atque identi-
dem tamelsi terrcno adbuc pulvere invalutus, ac 
lerrenaperlus(rans,adcoelumconlendebatevolare. 
Monasticoigi(urji]gocollumsubjiingit,qand cum a 
ipundano strepitu, et intcmpestivis negotiorum 
vorlicibus emancipat, lum suos candidalos in ex-
peditam a rebus omnibus tranquillamque vitam, 
vclul in porlum undeqaaquelulum,adducerecon-
suevit. Itaque rebus omnibnscaducis.ipsis quoque 
parentibusvalerejussis,u(reniolisarbilris unacum 
DeocommuDicaret, cum eoquc assidue versando 
divini parliceps amoris fierct, illi operaro dando 
contempIalioniyquod Dominus ipseest Deus.iater 

pro.cul a nutrice terra miserum in mudum aufu- c primosbuicvit«opcramnavantesplusquamsecun-
gere, et per exleras nationes coegil divagari 

5. Hisce lempcstatibus Alhanasii parcnies una 
cum ccmmuni fiiio domcsticis rebus valedicenles 
(neque enim poteranl siccis oculis inlueri binc 
Christi ovilc, genlcm sanctam,et regale sacerdo-
lium male babilum ab irnpiis,inde hos supcrbe de-
spicientes, noslrasque calamilates deridentes, ut 
in injuriam rerum omniuin condiloris Dei quas 
percussofcBdcreexlerminarcntperfeclum populum 
Chrislianum,utque nullaejus rnemoria remaneret) 
in antiquam Peloponnesi Palrarum (4) urhera 
comroigrarunt: ubi olim qui primus ad apostola-
tun) vocalus fuerat Andreas (qui et Petrum germa-
numfratrem,etilllus bealoe phalangisjam futurum 

das t u l l , tametsiesset a3taleadolescealuIus. Ele-
nim prater asceticas exercilationes, cum a mun-
danis negoliis abborreret, simul cum iis, qui in 
deseriis agebaal, jucundissimam Deo operam da-
bat.Hoc enim laboriosum viUe institutum, quasi 
jugum ferre a prima iBtalo, ac per solitudiucs vi-
vere, miruro quanturn exoplabat? 

GAP.II I —Mmusterii pra(eclura.— Episcopatut, 

7 . Diulius ergo ad vitaegenus callenlem,atque 
luctam obeuntem nQn adversus carnem et sangui-
nem,sed adversus principe,s et potestaes, contra-
que spiritualia ucquitiae.conspiciens ille.qui inibi 
monachorum erat Anlistes (forlitcr enim ac slre-

principem advocavit ad Chrislum,qui se prius ad- Dnue,et ex monastiae legisinstitulo io arenam des 
vbcaverat) post longum evangelicae praedicationis 
cursum, felicissimum vitse finem actus in crucem 
conseculus estjpsum quoque Dominum in roortc, 
sicut etiam aliis in rebus omnibus^mUatus Audi-
veranl qnippe Alhanasii parenles divinum illud 
Abrabami patriarchcc oraculum, palriam terram, 
propriam domum,et cognaiionem sibi rclinquenti-
buseo loci commigrandum. Quid vcro in biscc? 

cendebat, et ad superrue vucationis bratium quam 
celerrimo cursu,meritoquc a?sequendum festina-
bat), collegio rconacborum prtBferit Athanasiom. 
Cui quamvisrecusanti, utnequarationcsoHicitudo 
circa illos cogilalioncm cjus ex altissimaconletnpla-
tione avocarct, priEfecluram lamen detulit. Non 
onim aequum erat multo tempore slabilitam spec-
tatamque probitatcm cnnscnescerc oliosam el im-

i Philipp. m, 13. 

(4) Palrae, Η ά τ ρ χ ι , arbs celebris AUiaia) proprie dicta) in Peloponncso, ubi, ul bic dicilur marly-
rium subiit S. Andreas aposlolus, 
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muniflram.cumqueiis,quibu8opus eral,haudqua- Α ut sanctus prophela loqmttirS), quiqae dicerent, 
quamcommnnicari. Etenim qui diviiiarum copiam 
cadacarnm restricla tenacitate apod se retinet,ne-
qiie eam in egenos diffundit, fons item aquas hau-
rire negans silientibus, ipsa qaoquetellus suis ce-
lans arcanis adylis Ihesauros, non perinde sunt 
•itoperabiles,atque is qui apud sese spiritales di-
vitiascelat, nequealiis irapertiiur: siquidemnon 
tam sibi quisque, quam aliis percepit charismata 
gratii a Deo collata. Ideoque Christus Dominus 
dixi t : Sic luceat lux vestra coram hominibus,ut 
videant opera vestra bona, et glorificent Patrem 
vestrvm, qui in cctlis est *. 

8 Ubi vero majores in Alhanasio diviliarum coe-
restium acceesiones fieri perspexit,quae compluri-

Benedictus sit Dominus, divitet facli ttmut , 
sed vero oz iis, qui inflrmos €oiroborarent,exci~ 
tarent prostralos, debiles ac mancos colligarent, 
et ad currendum exstimulareot, aniraumque eC 
vires sufficerenl. 

9. Agebat vero is dignitalem episcopalem aoa 
animi gratia, sed majorum causa cerlaminum ac 
labonim,quam superiore vita exantlanveral, sicut 
muho plures iu fidem snam administrationemque 
ausceperat: ideoque non verbis solis eos,quibos 
opus eral,erudiebal,sed exetnplo multo roagisad 
ea quae fuerat cohorlatus trahebat. Et quidem i l l u -
sthum virtutum partes Ua recte egit, itaque subse-
quenlibus eas reliquis usus est, ut nullo modopra 

bas locupletandis salis superque essent, ejusque B exsuperanlia vel defcctu conlra illas pugnanlibus, 
eplendoremidoneumadillustrandossibiadjungen 
tes, post oinnes honorumEeclcsise gradus rile c i -
Iraquecujuspiamconteniionem conscensos.euraad 
rtimmum archiepiscopalis dignilatis apicem sustol-
lere decrevit, ut ex editiore veluti specula pluri-
moa dirigendo,eis veritatis vium demonslrarel,et 
per eam dispulsis tenebris,citraqueoffendiculum, 
•eluli clara luce incedentes erudiret Neque eniro 
fas eral exiguis anguli angusliis magnam occaltara 
facem,nequeperenniingentiumflumii>uminun(la-
tione pomariolum horlulumve exiguum irrigare. 
Quamobrem Methonensis Ecclesiae catbedam in-
gressus (ea vero est clarissima Messeniorum ci vitas 
in Peloponneso) mullis illam, ut diligenlissimus 
agricola, Ghristianv pielalis planlis consilam red-

deregiareclaque illarum via deflectere,Tel praafi-
xos terminos unquam Iransilire visus sit E l primo 
quidem menti, ubi vis consilii inesl, eos addidit 
prudenliao nervos.ut omnes illius motas in Deura 
evebere exoptarct.Eam deindeanimi pariem,qus 
foluptale capitur,temperantiae frenis moderatam, 
facili negotio ul a terrenis ad coelesiia subvolaret 
condocefecit: alque illuc omne suum desideriaia 
ita traduxit, ul quasi ad res caducas, earumqee 
amorem, qui ab imperilis innatus censetur, noo 
natus esse, sed polius hac ex parte morluus Alha-
nasius videretur. Robore quoque animi eateoua 
iracundiam edomuit,quoad dimicaret cootraser-
pentis aslutiam,unde ad nos morlis venenum per-
vasil ; qtiod eliam adversusmalasperturbationam 

didit focundiorem, atque adeoad maturos jucun-C appetiliones, easque suggerentea cacodsroooaa 
dosquefructusprocreandospcrennibussuaedociri 
nae irrigalionibus,nec non ad delicias, el amores 
rerum omnium Domino adornavil Non enim turpi 
olio ac desidia languens, ut quis alius mercede 
conductus, aasignatum sibi pensuro explevit; sed 
ul bonus pastor Domini sui o?es existimans quasi 
tuas peculiare8,vitam periculisexponere, cum res 

- tempusque postularet, nihil sane verebatur. Qua-
propter in adversis casibus praecedebat reliquos, 
in periculosis propa nabat.et xgrolantibus medi-
cusinveniebaturperitis8imus,nudisilemtegumen-
tum, nulrimenlum famelicis, inoestis consolaiio, 
dolore exanimalis voluptas : alque, utsummatim 
complectar,spectandus eralpaterorpbanis, viduis 

audactercastrametarelur,strenueque manus con-
sereret. Tum si quid modum excederet, a'qae i i 
vilaeparlibus adulterinumcenseretur,perjusiitiani 
resecuit, aequabilemque dislributionem diYideaa 
oranibus^urporijiuquam^tanimo o p p o r t u D a l e i n -
pestive subministrabat. Servabat vero i la firmam 
librile inter illud justiliae lances interpositum ja -
gum, ut ne lantillum quidera mitaret: atque ideo 
justum omnibus sententiae suee tulit suffragiom, 
violenlique commercii fraudes dissolvil.Ilaqaeca-
denlibusfuit levatio^iantibusfulcimentum^uberri-
ma oir.nibus arumnosis liheralitas, corpore ?el 
animo claudicanlibus idem pesfuit cl suslenlaca-
lum.IIominibusdevia,secuiiduradivinumJobam*f 

palronuf.nulioque habito deleclu, omnibusomniaDsuaB domus fores patebant omnibus . nudomra 
faclus.ut pluriroos Cbristo lucrifacerel.Quisaulem htiroeros vestimenta ab Athanasio distribnU ad 
comroemorat noclurnas ac longas pervigilationes vitam tu.andam, mirum quantum fovebanL 
proptereos? assiduos labores ac sollicitudines, ne 
qua de suie ovibus ferarum prada iateriret, neu 
qua (evangelicac praedicalionis luba non canenle) 
diabolico iransfigeretur telo,atque abs se tandem, 
cujus Odei gregem crediderat.jugulatarum ovium 
sanguinis ralionem repelcrct Dens? neque nosfcr 
Athanasiusaliquisex iisconscnduseralqui pinguia 
mactarenl, fortiora divenderent^ellera induereut 

C A P IY. — Efficaces ad suos exkortationts. 

iO. Quas ob res a Deo landem soriilas est gla-
riam sempiternam, communi omnium leslimonio 
jam comprobatusanus inter omnes sioc cuju&pian 
querimonia juslus el verax. Atque eo* qui soper-
bam cervicem inaltum efferrenttsuavique Ghhsli 
jugo nollenl subjugareymagnacnm prudentia coa 

9 Matlb. 16. 3 Eiecb, χχχιν, 1 seqq. 4 j 0 b . xxxi, 32. 
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vincebat, qoa exemplis, qua adhorlationibus, qua 
etiara idoneisobjurgationibus,nunc terrifica ora-
tioue delineanS horribilis judicii tribunal,severis-
eiraam in throno sedentis Judicis sequilalem, 
acerbissimas poBnarum diesolutiones ab omnibus 
pro suis cujusque raeritis exigentem : ipsas quo-
que angelicas mentes torvis ardenlibusque oculis 
deseipienles, neque miserantes vicem hominum 
aeternis ignibus roancipatorum, eo quia tempus 
noo poenitentiae, sed remunerationis advenisset. 
His igilur alloquiis complures ad bonam frugem 
correxit, ia suaque coegit reiia, itaque ad men-
sam Cbristi, cui in pretio ac deliciis est salus 
hominom, veluti opiparum obsonium transmisit. 
Sic igilur aUributuin sibi talentum multo pluri-
bus adaugens Alhanasius, \ i r jam spectalae fide-
litatis, mullarum urbium obtinuit principalum : 
sic in Domini sui gaudiuin est ingressus 3, cum 
sese suaeque curaa commissos fllios intaminatos 
alque innocuos exhibuisset. 

11 .Eaproptergloriososhonores a Deo estconse-
cutus, omnesque suppeditatam sibi bonorum af-
fluentiam concelebrant mortales,insolitos utililatis 
fructus ex una ejus raeuioria dccerpentes. Sicul 
enim cogitalio et collocutio rerum sua nalura ve-
titarum audiloribuspariter, pariterque colloquen-
tibus,nec noneliara cogilanlibusidentidem noouil: 
sic e contrario bonarum rerum commemoraiio 
non mediocres conciliavil ulilitates. Itaque do 
cens, el faciens (at divinum iuquit oraculura6), 
fecit omnes docibiles Dei, alque perspicaces ad 
discernendum bonum a malo, bone.tuin a turpi. 
Nonquemadmoduin Zamolxes et Anacharsis olim, 
quorumqnaruvisbarbororumsapientiain Grseci ad. 
miranles suspexerunt: neque etiam ttapud Spar-
tiataslegunilatorLycuigus, Mnesionapud Argivos, 
apud PyIiosNestor,cujus sermoncm melledulcio-
rem edixitHomerus; non demum uti legam sanc-
tores Solon et Clistenes apud Athenienses : qui 
sane orones non modo flnitimis Gneciae populis ut 
suas reciperenl leges, earuraque pr&scripto vive · 
rent, nonsuaserunt; sed neillisquidem,apudquos 
leges tulerant,ut adflnem usque retinerent. Nunc 
etenim, cum easdemillorumlegesvelleribuscoro-
narint, aul unguento veiut hirundines perlinierint, 
ncquaquam eas audirc patiuntur. Sed vero Christi 
Domini, ejusque perpessionum leges suo lerens 
gregi, effusa adraodum cum Irelilia complecti,et 
Ulaesas ad finem usqu^ vilae custodire persuasit 
noster Alhanasius. Vir eniin vere beatui, quippe 
qui non rudem, et Deo servire aggredentium,sed 
perfectum ibi comparaveral divinum timorerr : 
elenimtehemenliChristuin amoreprosequebalur. 
Cujus propria rei nota, nohisqne flde dignumeslo 
argumentum,diligenlissiinainpropriosgreges vigi-
lantia ac providentia, quam unam praa mullis vir-

Α tutum formis, Pelrum interrogans Christus Domi-
nus, in eo praeopiavit?, eamque aggrediendam 
praa reliquis discipulo sui amantissimo, jamjam 
Christian» rei imperium capessenti, proposuit. 

Ί2. Operam eliam dabat Athanasius secundura 
PropheUe oraculum8, ut in divinis praeceplis non 
quod esseft satis,sed vere nimiura ac summum con-
cupisceret:ideoquein coelcslium roandatorum terra 
permansit semenejus,si?e id exstUerilsermopraa-
ceploris in audilorumatqueintuentiumcordisagro 
per admirabilia operadisseminatus; siveeiiamii, 
qui ab eo quasi concepti, in lucem editi, atque 
educati genuinus seminantis se filios reipsa com-
probarent. Omnino gloria, maximaeque dmtise in 
demo ejus, in Ectlesia,inquam ,cum ejus item justi-

B lia in aeternum perseverel: nonvacuus, inquara, 
gloriolaeinanisluraoret quasi inflalaaquarumbulla 
quae ocissime evanescit: neqtie eiiam illae divilue, 
quaeincoeleste regnum contendentibusreluclantur 
qum sim amHloribussoxcentascalamitates conciliat 
quaeinlaqueos etinsidiasdiaboliimpellunteos,qui 
effrenala qoadam ctipiditaleinsalurabiliter se illis 
vulunt manciqare: nondemum illsescelerum expe-
dii&adminisfse, quffiabunde materiam illoruna sug-
gerunt incendiis: sed illa, illa quidem gloria, qua 
beatis angelorum mentibus pares honorum digni-
tate prastal; quae ler sanctum Deum inler sanctos 
degentemnobisquantumvisin terra vexatis,sancte 
tamen venerantibus, concilial; quaa prosens est 
pignuscoB!estisg)ori«esanctorum; qujB noslramor-
talium pra3cordiaeocomplelgandio,utindela3titia3 

c immorlalis cumuiusredondel:Diviti» demum non 
inanes, quas nec fures, nec latrones effodiunt. 

C A P V . — Heroicw virtutes. — Miracula. 

18. Beatus, etrequidem vera sanctus Athana-
sius : elenim is, neque in coucilio impiorum un-
quam versalus est,neque in blaterantium obscoena, 
turpiave perpetrantium cathedra consedit^; sed 
tanqnam immortalis arbor sata secus irriguum 
ChrisliSalvatoris profluenlem, qaera hic de ventre 
in secredenlium emanalurum pollicitas esl.Nullus 
in ore ejus dolusinveniebalurysed sola Dei eloquia, 
in quibus sanclissimum sibi quoddam hospitium 
secreverat.Visus eliam est terille felicissimus,si-
cut inonsSion,qui habilat innova Jerusalem,non 

^enim commovebilur in seternum l 0;ocnlosquead 
Deum attolens non tardum inde sensit auxilium. 
Quapropterquse gandia,atquehodiern»lacisl8eti-
tise proponiiDtnr, iisdem non adbrevelempus,s» d 
immorlaliler hic frequens auditorum numerns 
oblectelur : quippe quaa cum animos voluplate 
quadam perfundant, ad divinitalem ex Athanasii 
imilalione sustollunt. Ευ quia etiam is adhuc 
mortalitatis pulvere obdactus, ad hoc virtutis 
fastigium, lanquam procera, comataqae arbor, 

» Matth. xxv f 21. β Joan, v i , 45. 7 Joan. xxi, 20. 8 Psal, cxi, ! , » Psal, ι, 1 seqq. *0 PsaL 
cxxiv, 1, 
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per.veoU, ad eoe respiciens, qui Doo fueranl gra- Α i l l i conmeaa ejusdem eontfemplationefruereler. 
tioai, atqui eorum vilae exeraplis, quasi luce qua-
oain sibi viaro gradiendo conslravtt. 

14. Quis enim Atbanasii hospitaJitalem, fidoi 
quoqueinimilabilem purilatem intuendo, sibi pa-
triarcham Abrahamum vi iere non videalur ? quis 
constanlem ejus toleranliam, alquc in rebusom-
nibu6t quas desiinarai Deus, traclabilcm facil i la-
Ipm considerans, allerum Isaacum oculis cerncre 
sibi non persudeal? Quis in adversis casibusejus 
auimi magnitudinem ac soliditatcm, morumiiein 
aine fucoet fallaciis iutegritatem attendens, Jacob 
sibi jaro adesse non opinetur? QuU in Alhanasio 
losephi (emperantiam, modesiiam el injuriarum 
IpleiMiiliam, afratribus odiu se prosequentibus ac 

Eltae alque Eltsaei asceticam duramqoe tilae ratio-
nem, zelum quoque, sed non ignes exspiranlen, 
est ifmtatus, neque etiam flammas de superiore 
loco deducens, impiosque ccalestiboa iocendm 
coraburens : neque injuriosis contumeliis ce**i-
ciantes exhibena epulum ferig sanguinariis (i 
etiam ha&c aiHiqua illa exposcebat aetas, Deo 
neribus curandis seteriora remedia adhibevie), 
sed gravibus, quae talem decebant doclorera,aito-
quiis,divina3 sapientiae sale C0BdUis,viUDque ineo-
xiao consonis, compkire* facinorosoa ad bonam 
frugem corrigens: novit enim more Cbrtsta Domiei 
pacificare eos qui sunt Spirilus filii11. Puit etiam 
vir, beatum Danielem secutiis4*, spirilaliom desi-

divendenlibus gratiam inire studeniis, anleocu- Β deriorum, viriliter cerporeis Hlecebris obsi&leti*. 
los habere aon eenseret? Quis ejus miaiineab-
jecturo, sed vere geacrosum animum in oxcur-
sauliom ffirumnarurarepenlinis melestiis patien-
dis perpendcns, invictissimi Jubi imaginem ob 
QCUIOS sibi obversari non diceret ? Moysis etiaro 
el Aaropplacabililalem, raoresciira repreltetisio-
nem rnilee, diviuamque eorura conlamplalionein, 
morlales rapienlem sublimes, imilabatur. Justam 
quoque IMiinees indignalionem annulabalur, non 
ferreo pugione legum violatores confodicntem, 
aed nunc asperis et severis mulcentem, nunc 
raoHibus el blandis alloquiis coercenlem, scele-
rum cursus, et injnriosos in obvia quaeque imp«-
Uis. Verum cnim vero eucn se pnestilil, qui nec 

el sola divina deperiensjn quibusDeom maoifes* 
tiusinvenirel.Idetn quoqueiriura exemplo adotee-
cenlum apud Babylonem corporeartwn flamiRaa 
voluplatum, veluli sopilasjam favillas despieiens, 
e( subindercviviecens incendiamdesobitoconcul-
cavit, ne qua raiiooe sibi in corde bujuModi 
imagines immorarentur, ipsorumqoe lethtfera 
contagiosaque idoia venerari Athanasius videretim 

IG.Quod si sauctissitm illius Joanois (qoo n e m * 
ioler natos muiiertim stirrextt naajor, qui prinmia 
viveos apud vivos, deinde mortuus apud inferos 
verusCbrisliprodromusprfficucurrit,qaiTeni€oteni 
Salvatorem el liberalorem edixit, et ia iordaee 
ablu ii i 1 u m, qui peccaiorum nostroru» labes ι bideoi 

dehiscemera terram ciDceret sepulcra coruin i qui G demersii)expressam imaginem, vitamque efligieoi 
in sacrosaaclum sacerdoiiuro audacter petulan 
terque per superbiam efferebenlur; nec flammis 
addiceretur quod impiuslegum violalor abstulerat; 
hujusremodi cnim prodigia id «Tlaiis exposcebat. 
Sed vero hominem quemdam similia putrantcm 
Aibanasjus suarum precura vi inscnsibilibns so-
lum viduavil capillamenlis, qua quidem corpori 
ex supcrduitate adnascuntur, ncque cum adsunt 
ad humanee cssenlia3 faciunl conslilulionem, ne-
que ablata nocent: sc i cum piaculare nefas aa-
daculo ac teuierario solum indic< ni, ad pccnilon-
dumadigunt, et ad nefarii sceleris fuga:n, et vili i 
succrescentis tonsuram. 

Ii5. Imitandam oliam susrepilDavidismaioruia 

desidcrcs iniueri; tibi poaas, quaaso, ob oculos 
fluxarumlerrenarumquereramdespiciceiiara,cibi 
sobrielateni, ubercm dicendi libertateai9meniein 
nullisperluj-batioDibusobnoxiam; quomodoinpri-
raaies ac dynastas invectus eos redarguerel, quod 
aacrosaaclaa Dei leges poslhabiia jam submoTeren* 
tur, alque ctiam concalcarentur. Attendas etias 
adhortationes ad poDaitenliam,et indkanlem digua 
Christum ab ido baptizatum, iierum ventarani ad 
omnes judicandos, ac pro suis cujusqtie merilia 
eoodignas vicesrepensurum.Quod si Cbri^l idist i -
pulorum vesligium aliquod expelat quisadinvenire9 

pergat is, ao speculetur; spectabitque in Athanasio 
lotiii^vil^'aspernatioBem tulCbristumlucrifacieas 

a|que injuriarura perpessionem, el eximiain er^a ^ inveniret: intenlam quoque in Evaagelii pradiea-
Deum pietalcm : qua de causa non modo in caco-
daimonas cccinuit, sed iu eas, quoa, iisdem sug-
gerentibus, exsUmulanlur magisque efleraatur, 
animi perlurbaliones. Atqne horuin facinorum 
testes sunt complures, quorum quide.n aliquol, 
dum adbuc supervivcret. curavil, bonicque valc-
ludini reslituil Aibafiasius : aliquol eliam, qui 
ardenli cum fido ac desidcrio acccfserunlal ejus 
sepulcrum, cum jaraad Cbristum, quem deside-
raverat, transoaigrassel,propterquem cxoptaverat 
corporeis vinculis exsolvi, uli liberius ac sanctius 

tione sollicitudinem,in turbulentis rerume vealibtta 
animi magniludinem, famiiiarilatem cuiaCbrifta 
memoria) beneficio assiduam; ut inde nullo modo 
abstr.ihi posse^, vel avocari: speclabit etiam ilbiai 
Cbi islicruceiti toto vitaBlemporebajulaalem, Chri-
sloque famulaiitem,ac vesligia sequeatem, reliqaa 
veroomniaexi^imanlemrclrimeniaetqQisqoilias. 
AposiulorumigiturviiamimitalusAtbauasias,ad«o 
ex eorum architypo vivam imaginem in seipso ad 
a:nussim eiDnxit, ut si quis intueri vellet singulo-
rum cbaracteres, altanlius dispiciendo, nihil fere 

« WlMh. v. * Dan. ιχ, 2β. 
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dissimites, sed ommno veros alque ipsissimos a 
inveniret. 

C A P . VI. — ExUrema suis data mouiia. 

17.Sed tandero aliquando venit ejus profectionis 
tempus; nequeenimalioceaseatn nomiaeejfsvilas 
exituro appdlandum, quam redilus ία patriam ab 
exilio. Et quidem de seipso nonnuUa obtestanli 
aderantcompluresgraviter alTecli, ejusqne sejun-
ctionen) quasi suramam jaclurara lamenUnles: au-
diebant veroillumvililecluIojacentum,nequequod 
ad divitiarum thesaujros attinet stataeiitem, neque 
auri argeatique copiam tutoribus relinquentem, 
qnorum egestalem, sicut alii adeplionem, ilJe roa-
gno siudio conseclatus fuerat: nec terraa jugera, 
arborum ailvas, vineas, greges, armenlaque,aqui-1 
bua, quoad vixit super terraro, quara maxime is 
fuitalieuus : sed ea, de quibos semper disputavit, 
quandoque propJer morbi xqolestias coucise recen-
sentem (borao enim erat, quaoqaam magni animi 
ejus celsiludo bumilitalem corpasculi superabat): 
Operae prelium esset, mquiens, in meipsuoi conver-
sum de praasenli solum digressu ab hac vita peosi-
tare, et formidabile atque horrandum jussum ca-
pessere, quique tneam suscepturi sint animam,et 
quonam locorura sit mihi iter faciendum, bostes 
etiam infestosin insidiis semper localos, viamque 
nobis tanquarn lalrone3acpradones prapedientes, 
cogiiare: sed quoniain el mea,et veslra commoda, 
ut semper, nunc etiain veberoenter desidero, boc 
enimdivinielege8pr«scnbunl,quaecumque permil-< 
iUindulgonliat6mporis,etquod reliquura est filae, 
etiam ounc eloquar.Ego equidem, ut videtis, lon-
gam ad meos parentes ingredior viaia \ neque am-> 
plius in hac morlalivUa measpicielis: sed nemea, 
(amabo vos) admonita per oblivionem contemnatis, 
quae vobis pro eo dirini amoris ardore, quo voa 
prosequor, sum imperlilus. Apud vos ero, imo 
?ero potius ipse vobis aderit Chrislus cum Deo Pa-
tre, ac divino spiritu: itaque divinum eriusdomi* 
ciliura, animataqueilliuslempla, cujus ihronus est 
coelum,cujus scabellum est lerra.Ego enimfialsa-
tor inquit,e/ Pateradeum veniemus9et mansionem 
faciemus apud eum l 3 , qu i nimirura ejus capessit 
jussa. At interdivina praecepta longe praeclarissi-
mum, et quideio primum est, ex tota anima,cona-
lu, raenle, totoque pectore Deum peramare, et 
proximum sicul seipsum : boc enim caeteraomnia 
consequunlur, uno alteruin complectente; et quod 
jubet ainore prosequendos inimicos,idcinproami-
co propriam vilam, si tempue poscat, profunden-
dam jubet. Debita item dimittenda noslris debito-
ribus, sicat et nobis uostra debita Pater coelestis 
dimiltit. Horrendum etiam pensitandum patrisfa-
milias decretura erga servum, apud quem plurima 
beneficia collocarat, magnamqueairisvim jamcon-
donarat, hic autem propter minuta aera conservum 

suffocabat suuni. Miserenckrm eiiam ffdr itmdlum 
sanctumqoe animi sensum rwcessitadintWn egeno-
rum; ati benigrras aures Hs applir uimue, ut qu*a-
tumtis lerreni ac morlalcs (quoad fieri lamen 
potesl) Deo sfrnilea eflkiamur, qiri ejusmodfhomai-
nes fn regnum httrodtfcit seum, seseque Ipsma 
eleemosyrt» ac misericordifiB indigom conftteiur ; 
at eosqoi rerarntn rrto insanioitt, «t erga%omines 
inhumaTiUergmsantnr, in leteraos ignes tinft cnm 
nequissimo Satarra, et angelis ejtts corrjicieirloa 
interminalur.Igilur Jesrnn Cbrrsiuni Dotninum n^-
strum identidem radigemasin nfiemoriam,JifdTcern 
aaque mcorruplom ac severum, formidatHfi stvfto 
insidentem,e cojusconspectuignHumihiiTieneram-
ptt, omnesqtre paiefacia conscientia ad ejus trfbu-
nal sistendos, rationemque reddituros f̂uae recte, 
qua3ve secus patraferinatrs. Qeotquul in ObTisto 
sacro fonte abluii sumas, Cbrisium induimus ; nfe 
ilaquepropterpropeusionem ad res terrenashujus-
modi vestem rejiciamns, ne vicissim a coelesii tba-
lamo, sanctorum tsetitia ac tripudiis reptididmur. 
Turpeverbum, tit divinus inquit Apustolus1*, ex 
ore vesUo nuUuiiidiraanet,s«dia solum, quodtir-
lu^um exemplar effingat, vel alieoee uiiiitalis fru-
cluin rcferai: neque enim de n>alefatlie lanlura, 
verum de otiosis etiam verbis, atque adeo de prar 
vis cogitalk>nibus. ralionem nos Oeo reddiluri su-
mus.UousquisqueaboiriDibuagraAiain itiire, bone-
stisque iorobus comes esse curet: sic enim singeli 
aniinati asae debemns, ut de aliis per eiodurB#aU 
beno mereri studeaiQus. Nemo prefecio nostrum 
eliamsi ignorantia velamenlum obleadat.divinufli 
judiciam everlet : omnes enim quplidie divini 
Evangeliorum prcecepta, apuslokrum admonila, 
propbelarum adbortationes exaadimua. 

lB.Quid niihi aunc receaseanlur, si eum legiti-
miahiscenosiro philosophice dispulati^ntbuecom-
pareoiur inveleralae SocralU quffistiouas? quarum 
gratia superbienles Grasci supeixibura ailolludt, 
quod (utipsisejaclaDl) is philoeophns timoremor-
lis superior exstileril.Hujusmodi enim disputatio-
nes auram vanae captant gloriolse, scenseque sunt 
figmenta, et solum induunt pbilosopbiae speciem, 
ejusque personara pra3seferunt,quod in se9 non in 
atios converlat, quidquid elaborat. Atque hoc cro-

^citatiEsculapio imraolatus gallus a Socrate, ejus-
que bominibus placendi sludio pleni sermonee, 
quos(discipulissuadentibu3,utipse peiiculuraevi-
laret, quod ei Anytus etMelitus accusatores susci-
taraiit) passim cceteri dictitabant. Sed vero noster 
hic Athaaasius,rebusomnibus id lemporisposlha-
bitis, ad illud unum incumbebat, ad gloriam, in -
quam,Chrisli,rerumomniuminspectorisacEpho-
ri atnplificandam; perinde scque nibil sibi esset 
antiquiusstudioque dignum,quam gregis sibicre-
dili salutem accurare, cujus studio mirandum in 
modum ipse Deus bomo factus est,ideraquesludiura 

* 3 Joan. xiv, 23. " Coloss. ui, 8. 
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ut perspicuum sjmbolum, reliquil Deum amanli- Α 
bus. Atqueideo quanqaam esset proximua occasui 
vitse, janjamque animse corporis discidium, quae 
natura optime conglutinarat, opperiretur; tamen 
ea, quae fcffecerat vitam agens episcopalem, lan-
quam advena el peregrinus, in raeraoriam revoca-
v i l . Itaque cum iaDeum, tum in hominescharita-
tem arctissimo virttitis vioculo colligavit Athana-
sius, qui non solum recte factis,sedad exlremum 
Hsque babitum etiam verbis ea nobis reliquit vir-
tulara exempla, ad quae oculos attollenles, tan-
quaro ad steUas dum per ealiginosam noctem in 
Titae hojus pelago miserabiliter jaclamur, omnes 
ejus decumanos fluelus, oborlasque tempeslates, 
et a commanis infeslique hoatia inaidiis excitatas 
procellas eludendo enavigabimus, et ad trariquil- Β 
lum Chrisii regni portura applicabiraus, babentes 
pro roagistro Athanasium; qui quasi peritissimus 
guberoalor clavum tenens ad puppim sedeat.nos-
tram fiduciaro excilel, et ad ea demura, unde 
nostra pendet salus, animos tollat. 

C A P . VII. — Mor$, miraeula. 
19. Hanc igitur filiis suis relinquens haeredila-

tero sanclissimus Aihanasius, protensie speciosis 
pedibus, etinnocui8compositi8manilius,oculisque 
graviter ac religiose ad coelura sublalis, alque ila 
extreroum loculus: ln manus luas, Domine, com-
mcndo spirilum meum, jucundus et valde hilaris 
animamab angelis jamjam adducendam exhalafit. 
Horoo nimirum dierum Spiritus saccti plenus,ple-
nusilem divinaa munificenti» donis, cum coelestem G 
laborumremunerationem liquido perspiceret jani 
affuturam, effecit, ut sapientem decet, ut minime 
ae poeniteret vito anteacUe, sed potios laetaretur. 
Maturum dixissesfrumenlum ineoelestibushorreis 
condendum,abomni colleelarum frugum fitioalie-
nom etincorruplum : alqueideoin concilio juslo-
rum filam fivit immortalem, ejusque merces est 
roalta aimia apud altissimum Deum. Floret igitur 
ut palma, utque cednis augeturelarapliflcatur, qui 

nobis eum iraitantibus frnctus affert oberrimos, 
atque calore tentationum aestuanlibos umbram 
saluberrimam exhibel. Quapropter roemoriam 
apud nos immorlalem consecutus, ineislincta 
eliam gloria perfruilur. 

2 0 . Reliquit vero nobis una cum terbeatocor-
poresepulcrum.quod veloU j erennisfons curalio-
num rivosomnibus cum Gdeaccedentibus ubertim 
effandiL Quamobremin eo inspicereexislimemus 
Athanasium ipsum, quem dolore pariler,ac desi-
derio incomparabili ad illud accedentes complecu-
mur,sicut Patrem venerantes,et qaa par estpieU-
te prosequentes; sicut benemerentiasimo gralas 
agenies immortales; sicut medico euro animi&gri* 
tudines lum corporia exponentes, atque ad hojus 
medicamenla feslinantes. Enimvero huc ad Alba-
nasii sepulcrum inviseodum veDtunl etiatn qui 
longiorie peregrinationis iterinslitount, obipros-
perum item reditum beneprecali domum suam 
revertonlur. Hulieres quoque nunc firif, nuoc 
filiis presens medicamentum, el mortis prolatio-
nem precabuadae impetrant: qui rigida potendo-
ris manus tyrannide opprimunlur, patronum io-
voeanl Aibanasiuro: quibus per calumniam aliena 
facinora ascribuntur, atque iajuste ad forura n-
piuntur, Hirenuam popugnalorem sentiuat Atha-
nasiom. Denique, ui summatim dicam, omoes 
Athanasium, omnia factum, ejueqoe auxilium im-
ploranles volorura jam compotes effecti, ac te-
lantes revertuntur. Hunc elenim experimurqoasi 
alteram Siloen, omaia nobis perturbationum in-
cendia exstingneniem, omniumque aniraos, et 
corpora irrigationibus unguentorom fragrantiam 
apirantibus recreantem. Atque homm beneficio-
rum noa quoque participes fieri exoplamus; bo-
Dorum omnium auciori,et in sanclis euisglorioso 
gratias agentes Deo : eum enim decet omnts 
gloria, honor, veneratio, Patrem, et Filiom, et 
Spiritum sanctura, nunc, et seraper, et in omnioin 
ssculorom sternitatem. Amen. 
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BARTHOLOM.EUS, 
EDESSENUS MONACHUS. 

NOTITIA 

( C A V E , Dissert. prim., pag. 168.) 

Barlholomaeus, gente, nifallor, Syrus, civia, ccrle monachus, Edesserous ; quin non raro sesim* 
pliciter Edessenom vecat; aetatis admodum iucertaa scriptor, cujus ne letissima quidett>;quod sciam, 
habelur mentio, cujusque in toto suo Opere nec vola, nec vesligium; vir non inelegantis ingenit, 
non contemnenda erudilionis, H^acriplis et ritihos Chaldaeorum, Arabura, Muhammedanorum ver-
satissimus. Scripsit Elenchen setx confutationem Agareni, qua noo sine magoo ingenii acumioe et 
mordaci sale, Alcorani inepiias et Muhammedis ortum, vilaro, mores, ritus el dogmaia, elegantcr 
exponit. Opoa boc άκεφαλον Gr. Lat. exlulit Steph. Le Moinius, et inter Varia sua Sacra locumdedit, 
Lugd. Batav. 1685, p. 302; subnectitur. ibid. p. 429, traclatus alter Gr. Lat. Cotitra Muhamme-
den, an ejusdem auctoris, non liquet. Sunt quae id suadere videanlur materice afflnilas, aucloris 
iugeninm, accurata rerum Muhammedanarum peritia. Nec deeunt qoae assensum plane retrabunl, 
pracipue haud le*is in utroqoe discrepantia. Bartbolomacus in recensendis Mubammedis uxoribuset 
liberis, cum anonymo, nec nomiuibus, nec numero, convenit. Monacho Nestoriano, primario Mu-
hammedis in condeodo Alcorano έργο$ιώ*τ$ nomen apud Bartbolomaeum est Pachuras, apud ano-
nymum Baira, ut alia jam millam. Ut ut si l , uiruinque opus jucunditate et ulililate aaa ee magno-
pere coromendat \ 

* Conf. Fabric. Biblioth. Grcee. ed. Harles I. VIII, p. 86 not. mm; t. L X . p. 586; ei Catal. b i -
blioib. Leidens. p. 340, n. 21. 

MONITUM 1N SEQUENTIA OPUSCULA. 

( L E M O Y N E , Varia $acra$ Prolegomeaa, p. 17.) 

Cum ex legato Warneriano, ad Scaligeranura pergerem, et desultoria qoadam libidine, modo illo, 
modo islo oculos meos pascerem, et ulriusque opes mirarer, ac explorarem, incidiin Dispulationem 
Bartholoncei Edesseni,6equioris©vi, ni fallor, monacbi, conlra Saracenos. Opus Scaligero, Vulcanio, 
Mumo notum, illorumque doctis manibua diu tritum ac fersatum, sed huc osquo inedituro, nec 
Latinitate donatum. Cum vero illius leclio non leviier animum afficeret, ac in illo multa occurre-
rent, de Mahumete, de Mahumetanis, de religione Muhamedanorum, de variis apud illos ritibos, 
grata ac jucunda, quae a lectoribus sicut nee a me, oon eine quadam voluptate legi posseTidebantur, 
stalim de opere cum aliis jam paratis sociando cogitavi, vcrsionem adornavi. A l calcem rcro istius 
codicia mss. Barlholomaei Edesseni, quaedam addila legebanlur, quae Mahumetem ipsom spectabant. 
Quae cum superiori disputationi, coocilio qaodam addita fuissent, ea in editione noslra noloimua de 
aiderari. 
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ΒΑΡΘΟΥΟΜΑΙΟΪ ΤΟΪ ΕΔΕΣΗΝΟΪ 
ΕΔΕΓΧΘΚ ΑΓΑΡΗΝΟΤ. 

BARTHOLOMM EDESSENI 
E L E N C H U S Ε Τ C O N F U T A T I O A G A R E N I . 

£1 hsecinveoi scriptis mundatain tuo Alcorano. 
Quod tero dicis, quare Chrislum confilerii Deuro 
fueoi croci affmstis, et sepulcro condidistis? et 
rorsos quoroodo Deom rerun omniomopiflcera et 
creatorem in utero femiiKe conprehendi potnisse 
eiiatimatis^tgenerariel nasct,utalii hominesso-
feal, et vocatis tcrrenam Mariam, Theotocon et 
Pai Geniirieem?qu9modo dicitis illam esse malrera 
Dei, el Filium Dei ab iila generatom? et si est F i -
liuaDei, quoraodoea qu® illura peperit,polestes66 
Dei genitrix? Dicitis insuper Cbristiani: Deum 
agnoscimus substaniiam sinecausa,rerum omoium 

kal ούτω; εύρον ταύτα fev τφ Κουρχνίφ σ»υ γ»· 
γραμμένχ. Και δτι λέγεις * Διά τί τον Χριστοί δμοΜ» 
γεΤς θεόν είς τον σταυρόν άν>βιβάσαντοί, χαί έν τφ 
τα'οφ τεθείχχτε ; Και αύθις τον τα πάντα δημι*ορ-
γήσίντα θεόν είς μήτρχν γυναικός πώς έχωρήσατε, 
κχί τεχΟέντα ώς άνθρωπον, και λέγετε χαί τν 
χο'ίχ^ν Μαρίχν θεονόχον ; πώς κχι λέγετε χύτ^ν Μν 
τέρχ θεοϋ, και ΓΙόν θεοΰ έξ αυτής γεννηθέντχ; 
έπε! Υιός θεού, πώς καλείται θεοτο'χος ^ ττυτον 
γεννήσχσχ ; λέγετε δε ύμεΤς αύθις οέ Χριστιανοί · Τον 
θεον γνωρίζωμεν ου3(αν άν αίτιον " αίτίαν ουν πχντο· 
δύνχμον, πζνχληθη, πάσης ουσίας yal φύσεως ύχερ-

causam polent i ss imam^er iss imamjOmnia l iasub-Β ο ύ σ ι ο ν > «νχρχον καί άτελεύτητον. τδ γάρ άναρχο*, 
stantia elnaturasuperiorem.eineprincipioelfine: 
quodest verosine principioest omninoincreatom. 
Quandoquidemergo estrerum omnium Deos,quo-
modopolest esse parliceps ingenerationis etgene-
rationis,ot vos Chrisliani asserilis ? Qui non habet 
genitum Palrem, quomodo factus est Paterfosten-
datis etiam oobis quomodo Deus generavit Filium. 
Si dicatis ab selerno, quomodo vos recens et tm-
dius lertius nati, ad cognitionem eorum quae sunt 
ab aternopotuistisassurgere? Quis fobis revelavit 
talera generationem? Rursus vos Chrisliani dicitis 
qood Filius genitds,idem habetcum Pbtrepriaci-
pUiip, quomodo ergo habet aliam geaeralioneo) et 
quidero iacreatanrfatdquod geaiium eat,creatuinel 

άκτιστον λέγεται· Έπεί δ τών δλων θεός παρίς ά», 
ώς λέγετε οί Χριστιανοί, τη< άγεννησίας χαί τή; 
γεννήσεως, πώς γέγονεν ; Γεννητην Qxttpi ρ* 
εχων, πώς γέγονεν Πατήρ · Και δείξατε ήμΐν xit 
πώς έγέννησεν δ θεος Πο'ν · εί μεν λέγετε προ τβν 
αΐιάνων, άμεΐς χθεσινοί δντες, πόθεν οΐδατε τα χρο 
αΙώνων ; Τίς έδειξε ν υμΤν τοιαύτην γέννησιν ; wl 
πάλιν φάτε οί Χριστιανοί · Ό γεγεννημένος ϊΐδ;, σύν 
αρχος τφ Πχτρΐ, χαι πώς ά*λλην γένεσιν, χιί άχτι· 
στον ; άλλα το γεννητύν κτιστο'ν. Και Ιπει δ τά* 
δλων θεος υπάρχει προ αίώνων, και είς Ιστι, χι ί oa 
τρεΤς, λοιπόν, xoivbv δνομα εχ ι ι , χαί ώ κοινά, tat 
έπει κοινά όνο'ματα λέγεις, πώς πάλιν χοινον ονοχι 
αναφέρεις ; λοιπόν χαί αϊ τρεις ΰποστασει^ εχοιι» 

caftdituiueawdebeuEiquoDiamreruttoamiumDeuiCΙδίιν φύίΐν χχι ούσίαν. Καί πάλιν πώς λέγετε «έ 
existit ante saBCula, et unus eel numero, non tres, 
saqqilurcoipinuneillom babereaomeo, noa com* 
muoia noroioa>el quaudoquidem commuaia aomina 
4icius9 quomodo commone aomen rursus polestie 
proferre et aaaerere; aequitar enim ires pereonas 
propriam babare naluraia et aabsUnliam. Iteram 
Christiani, qoomodo docelis quod Deus veslersit 
unitua homini, et vocelur siroul homo et verns et 
parfeclus Deus.Non sic unitur aubslanlia el essen-
tia Divinitatis natursa lerrense etcorruptibili, sicat 
ignis onitur ligno. Rursus audio vos dicenles dari 
Palrem,FiliQm,Spiritura,et Ires personaa el unum 

Χριστιανοί, ότι b θεος υμών ήνώθη άνθρωαφ, 
κχι άνθρωπο; εκλήθη, καλ τέλειος θεός, πώς ένοΰ-
ται το πυρ τφ ξύλψ, ούχ ένοΰται ή ουσία της Οεύτη-
τος τί» χωϊκ^ φύσει. Χαι αύθις ακούω μεν υμών λε
γόντων και Πατέρα, χαί ϊ 'ών, και Πνεύμα, έχει 
Ενα λέγετε. Καί συνάγειν χχί έτερους, χαί τεσσάρι;) 
χαι πέντε κχι πλείονα; $υνήσφ συνάγειν. Κχι πάλιν, 
δια τί γλυπτά ξύλα, και ε1χθ*νας προσκυνείτε Iko-
πρεπώς ; δια τί μιγνύετε τον αρτον κα» τον οίνον, 
χαί είς άφεσιν αμαρτιών μεταοίδοτε τοΤς άνθρωποι;, 
καί λαμβάνετε δώρα kξ αυτών ; Βαπτίζετε δε χχί έν 
δδατι τούτους, χαί δμοίως ού λαμβάνετε δώρα. Διε 

poatea memorare; sed eadem ratione p0S8etiB et τί tb κατελθον Εύαγγέλιον έκρύψατε, καί νέον έγρέ-
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ψχτε ; χαί πώς μετα τδ άναληφθηναι τδν κύριον όμών Α alias, quatuor, quinque, pluraa coacemre * l 
mulliplicare. Deinde quare sculptilia ei ioaagiiict 
adoratis cultu divino el religioso. Quare mieoetie 
panem et vinuro, et illa traditis boroiqibue ia rtv 
roissiooem peccatorum, et ab illia doaa aacipUia? 
quare illos aqua et baptismate liagilis, et ab illie 
similiter dona rautuo accipitis l Quare 4*u des-
cendit Evangelium occultatis, et aoTQia cudislis 
et conscripsistis ? Et quare posi aaoearioMia 
Domini vestri in COBIOS ipisit Spiritum s&nctaaaia 
apostolos, cur non antequam evebereUtt in COB-
lum, isto beneficio illos cumulavil ? Quare aoa 

είς τούς ουρανούς, έξαπέστειλεν τό Πνεύμα τό άγιον 
τοΤς απόστολοι ς ; Πώ; τούτο ούχ έχαρίσατο αύτοΤς 
πρό τού άναληφθηναι, καί ού λούεσθε έν τ φ ύδατι, 
χαθά φησιν Ησαΐας ; Δια τί άμαρτάνοντες τρέχετε 
είς άνθρωπον χοΐχδν έξομολογούμενοι τάς αμαρτίας 
υμών, φάσκοντες, Ίλάσθητί μοι τφ άμαρτωλφ ; Διά 
τί έν ταΤς έσ^άταις υμών άναπνοαΤς τού άρτου χαί 
τού οίνου μεταλαμβάνοντες, λέγοντες, ώς άπό τού 
νύν μέτοχοί έστε τού παραδείσου ; Άλλά καί τού 
Μουχάμετ ημών τό όνομα έν τφ Βύαγγελίφ υμών 
γεγραμμένον ήν, και έξεώσατε. 
la?aaiiai aqua,ut docet Ieaiaa ? Quare peccalo conlaminati curriiis ad homiaem terreeuai eonfilentoe 
pecoala vestra, ei diceolee : Miserere mei peccatoris? quare in ultimo yit® vestrae articukk, et am<-
maro eiflaturi pani et vino commuaicatie, asserenles vos ab illo momento paradisi jam ββββ parti*-
cipes? Sed quod magia e&t noraen ipsum Mahumetis noslri erat olim scriptum in wstra £vange|iia, 
sediUad remoYiatit el expuaxistie. 

Πρός oC; αντιλέγει αυτός ό μοναχός Βαρθολομαίος Β Ad qilffJ egO ipse BariboLom»U8 EdeeseDiaiBO-
ό Έδεσηνδς ό αμαθέστατος τών Χριστιανών, χαί Da£liUS, Christianorum ignariseimu», et 4ΛΒΠΙΒ1 
έσχατος πάντων ταύτα, μή έρυθριών την άφρα-
σύνην δμών άνοιγόντων καθ* ημών τό αίσχρόν 
χαί παμβεβηλον στόμα υμών, δτι οί Χριστιανοί 
τρεις Θεούς σίβοντα: * του τ* Εστιν τόν Πατέρα, τόν 
ΐ ίδν , χαί τό άγιον Πνεύμα. Νύν ελέγχω χατά 
πρόσωπον τά σφαλερά υμών βήματα, ο'ίπερ εξ ου
ρανού ύπό Θεού κχτενεχθηναι λέγετε Εύαγγέλιον ^ 
ές αυτού άντερεΤν λέγετε διχάζοντες ψευδώς ημάς 
τους Χριστιανούς. Σύν θεψ δε χαί τ$ αυτού χάριτι 
έκθήσομαι άρτι πρός έπιθρυλλούντας τά τοιαύτα, 
δτι οί εν αύτοΤς πιστεύοντες, δτι τρεΤς Θεούς σεβό
μενοι βλασφημούμεν, χαί τά τοιαύτα, δτι ύ έν αύ
τοΤς πιστεύοντες ούχ άφεθήσονται αύτοΤς αϊ άμαρτίαι 
ούτε έν τφ νύν, ούτε έν τψ μέλλοντι καιρψ. Κάγώ Q remitlentur illtue peccala aec in prjeaeati nec in 

ullimus, hxc reapondeo non erubeaceas ptopter 
insipieniiam veslram quaimpudeneeloouunopro* 
fanum os vestrum conlra nos aodaus aperke, 
asserenles Christianoa IresDeoscolere; Bimirom 
Patrem, Filium et Spiriium sanctum. Nuoc m 
faciem singula vestfa erronea dicfta argao et co»-
fulo. Dicilis quippe EvajQgeJiwe a Deoexooilo 
delapsum, et ex illo contradictiones nectitie, j u -
dicantes et condemnaaies, falao aos Cferietiaoor; 
sed cum Deo et fretus illioa gratia, omnia naac 
exponam contra eos qtii vulgo talia jaclere et dia-
seminare solent, quaai nos blasphena tres Decra 
coleremus, et sirailia quaaai aliquis credat non 

δ Έδεσηνός λέγω ύμΤν * Ό μή γινωσχΌν λογιχόν 
ϊ ΐόν, χαί άθάνατον Θεόν, ούτος Ενοχές έστιν είς 
τήν γέενναν τού πυρός. Διότι Θεόν έλεουντα καί ελεή
μονα δνομάζεις. Καί ούτος Ιστι προφανώς, δν οί 
'hffi&M δογ*ατίζετβ τό Εωσφόρο ν άστρο ν , Ζεοω, 
Αφροδίτη,, Κρόνος, καί Χαμαρ λέγετε. Αύτους κα-

fuluro saeculo. Ego vero Edessenus dico vabia : 
Qui non cognoscit ralianalem et iraraortajem 
Deum Filium, neeille dignua estqui in gebeanam 
ignis detrudatur. Quare Teroiu Deum misaraniem 
et miserieordem vocas. Reverailie ipse eetquem 
vos Arabes dicitis Astram matutitanum seu phos-

λεΤτε θεούς ; ελέγχω γάρ έκ της γραφής υμών.. phoruiD, et qui Zebo, VeDUS, SalUIHtl* et Gamar 
Ούτοι ot θεοί υμών χτιστοί είσιν, χαί χτίσμα ΐ χου -
σιν. Καί φθαρτοί είσιν, Ιργα χειρών ανθρώπων, καί 
είδωλα. Καί αυτό τό δνομα, ού άρχή έν αυτού Κ ου
ρανίου σου, δντι να έλεουντα καί ελεήμονα μεν άπο-
καλεΤτε, ούτοί έστιν ούς καλείτε διά της γλώττης 
^μών 'Αλάχ, Σαμέτ, Τζαμέτ, τούτ' Ιστιν προφανώς 
δλοσφυρος, χαί δλόβολος, οΤος κρατείται, χαί σχήμα 

dicitur. Uloa vocatis deoa, et istud contra vos ex 
ipsis scripluris vestris poaaum etincere. Isti dii 
vestri sunt conditi, et habent naluram creaiam, 
et sunteorruptibiles, eant idola et opera manuum 
hominum. Et nomenipsvm quod est in principio 
tui Alcoraoi quod per miserentem al miiericor-
dem designalis, illo daaigaaiittjr li qnoa ia lingoa 

ϊ χ « . ol τόν τοιούτον θεόν σεβόμενοι, ουτοί είσιν d vestra vocatis, Alah, Samel, Tsamet, quod mattt-
τοΤς ixcT χολαστηρίοις Ινοχοι. Ol δέ γινωσχοντές χαί feale nolat tolum rotandom 6t maliOO ducttlfflf, 
δμολογούντες τό δνομα τού λογικού χαί ζώντος και quemadmodum illam admiltitis, et qua fdrma *t 
αθάνατου Θεού, "ύτοί είσιν ol κληρονόμοι της βασι- figura apud v&s induitor. Qui talem deum ColaTrt, 
λεΙα< τον Θεού, καί τού παραδείσου. Περί δέ ών με i l l i ipsi sunt qui digni eunt duppllciis geheDff«; 
ήρώτησας, πάντα ύστερον σοι δμολογήσομαι. qui vero cognoscunt, anjanl, confttentur fiomeb 
ralionalia, vivenlis et immortalis Dei, Uli fiunt haeredes regni Dei et paradiai. Ad ea ?ero de qoibae 
me ioterrogasu, ad ea, inquam, omaia postea reapondebo. 

Νύνδέ ερωτώ σε περί τού νέου θεού σου, καί της Sed primo mihi liceat q o « t i o i l 6 8 etiam tibimd-
πίστε«^ς σου· Πώς χαι «ότε γινώσκεις καί έν ποίφ νβΓΘ de 4lK> islo DOVO deo, et de fide qilaK Tovetf. 
τρόπψ τΐτ\ν τοιαύτην θ»ολογ(αν έδιδάχθης ; Θεόν, θν Quoraodo βΐ unde ad Ιβ perveait cognitio tua? Qoa 
^ ΐ ' / ω σ ^ α ν ^μεΤς ol Χριστιανοί, ουδείς έώρακε lia,talidaotrilUl eltbwlpgiai l^Utuafi l^ 
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nos, B*Uua unqutm vidit Deum quem noa Chri~ Α πώποτε, οδτε τοΤς άγγ&οις, οδτε τοΤς xpofta, 
sUmni colimHS, nequeangelia, nequepropbetis,ne-
qu* olli hominum visus est, neque multoties ma-
nifeiUmt seipeum cuiquam roortali el terren» 
ereatara; sicot ta inepte aseeris Deum multolies 
falotaste et adhuc singnlie diebut aaWare jubere 
toum Mahumelera.Si tero aaeeria te Deum ηοτίβββ 
mift*storiaMabuinetia, seqoitur quod iile sit dux et 
coasiimmaior vita iu©; hinc illum ?ocas prophe-
Um ei apoatolam Dei. Omnibus ?ero notom est 
Mabametem nec prophetam nec apostolum Dei 
easa, *ed illam tantum fuiese alumnum Abulalepi, 
tt aerrum Cadix», cujos camelos regebat et du-
cebat Damascum oneratos variis merciboa, et ad 
altof etiam popfiloa de loco in locum pergebat, 

ούτΕ τινι τών ανθρώπων ώράθη, οδτε 
έφανέρωσεν δ Θεός εαυτόν χοΐχφ τινι, ό< r-
φλυχρεΤς λέγων δτι καθ' έκάστην ό Θεδς tynfiwj» 
χαί χαιρετίζει Μουχάμετ, Και εΐ μέν λέγεις, ότι w 
Θεόν εκ του Μουχάμετ γινώσκεις, λοιπόν χάειΤνκ 
έστιν δ αρχηγός τής ζωής σου, καί διά τεΰτο ιώΐ< 
αυτόν προφήτην καί άπόστολον Θσοΰ. Πάσι ννύαρ 
Ινι, 8τι δ Μουχάμετ ουτβ προφήτης, οδτε axoWk 
θεου υπάρχει, ε! μή άναθρεπτός τοδ Άπουταλεπί, η. 
μισθάργος τής Χατίζας είς τά χχμήλια, ά έχεεέρη 
είς Δαμασκό ν, χαί είς έτερους τόπους πεφοραφέι* 
πραγματειών, μεταβιβάζων ταΰτα έχ τόπον εΐς τήν», 
χαί πραγματευόμενος υπό της ρηθείσης κυρίας t&tft. 
Και τό Κουράνιόν σου μαρτυρεΤ περί αύτοΰ, k 

Begotia gerena et admioiatrana pnedict® aase do- Β τριάκοντα δύο χρόνους άΊηστος ύπήρχεν, κ» τ* 
ζωής αύτου ούσης χρόνων τεσσαράκοντα έπτά, ε* 
τους πέντε χαί δέκα χρόνους ύπήρχεν θεοσεδΊκ, w 
δε τριάκοντα δύο μήτε Θεόν γινώσχων, μήτε νέε» 
εχων, άλλά άσεβης καί χαχόδοξος ύπήρχεν. Καέ λι
βών γυναΤκας δέκα, καί σκλάβας ιζ"*, πότε ταία; 
Ιλχβεν, δεΤξόν μοι. Μετά τό θεοσεβήσαι, ή «ponfas 
ύπόδειξόν μοι τήν περί τούτου δήλωσιν, έάν οΟες. 
Καί πάλιν 6 Μουχάμετ άπό αμαρτίας χαί οπερρι· 
τος ανθρωπίνου εστίν. Καί ούτος ήμαρτεν, κιί έη»· 
ρεν. Πώς ούν αυτόν λέγεις, δτι αδελφός έστι tou 1*-
στού; Βτι ού μόνον αμαρτωλός έστιν, άλλά καί V 0» 
εχθρός τού Θεού, καθώς γινώσκεις, Βτι πρό τού ktm-
βήσαι, καί κλέπτης, χαί νυχτοπόρος ύπήρχεν «εί^· 
στής, καί έπί τάς στρωμνάς πολλούς των άννρύβπ 

minaa. Et Alcoranus tous de illo testatur, nimi-
ntm fpalio triginiaduomm annarum illumvixiese 
aine fide. Memorat qaippe illam impleviese qua-
dragiata aeplem annoa, spatio qoindecim annorum 
iUom raUgiosissime vixieae, sed aliorum triginta 
daorum intemllo toto illnm vixiaae, sine Deo, 
tine lege; impie, et pesaimis dogmatibos obno-
xium. Quin et ipse duxit decem uxores, et sex-
dtcim concobinaa captifas. Jam, quseso, declara 
quandoillasbabeerit, an tempore euae ircpietatis, 
an tero ctim Deum colere coBpit et religiose vi-
w e . Si nemoria auppelit, ostende aliquid quo 
hoc poaait comprobari. Inauper Mabumelex pec-
eato et aemine humano formatus eat, ei ille ipee 
paecaTit et liberia procreaodia operam dedit;C έφόνευσεν. Κα( ταύτα διά γυναΤκας, χαί δ»9 Ixptw 
qoOBOdo ergO dicia illum faisse fratrera Cbrieti; μίξιν έζωνήσατο βοτάνια συμβαλλόμενα ταύτα tk «p-
eiUB ΠΟΠ SOlam fuerit peccator, aed infensissimus νείαν άσχετον, ώς μή δλως κόρον Εχων τής Ttuta 
JDei hoslis uHpse agnoscwetconfiteris : nam an- επιθυμίας, δνπερ δι' δλου μεθ* εαυτού *Τχι, χράρ* 
leqaam vitam religiosam amplecleretur, erat fur, τφ τοιούτφ έπί αύτου εργασία, 
lalro, nocUunrae viarura Inaeasor qui quamplurimos in insidias qaos atraxeral delapeoi ?NW> 
mort* parerait. Praeterea propler uxores, el irapotentem intemperaalemqoe coitora herbas uleM 
emere quibas ?enerem et libidioem effrenem conciliaret; adeo ut nunquam satiatus recedml Λ 
iatia pratia desideriis, qnibus per totom vitae curricolum fuit obnoxius, uaiia ittia moribus laafW 
exerciuo quo aibi luorum et quaeatum coropararet. 

Quare ergO prophelam etapostolumDei VOCalis Λοιπόν διά τί αυτόν προφήτη ν χ«{ άπόστολον Μ 
iUqm qni fuitimpuri88imU8, ODini crimioum labe χαλεΤς λάγνον Βντα, χαί τοιούτον παμμίαρσ», » 
eonUminalua^atrOtiDJustuS) bomicida,raptor.Dic λτ^στήν, χαί αδιχον, καί φονέα, χα( άρπαγα ;#ρέ^ 
mibi, quaSO, quid significet prophetia 61 apostola- n p o i , τί ερμηνεύεται προφητεία, χαί άπόοτεΐκ. 
IH8. Cartum est el De«S novit, te hoc prorSUS ΟΤδεν ό Θεός, δτι ού γινώσχεις, εί μή διδαχή «*: 
ignorare, nisi hoc a Cbriatiano prioa didicerii. 

,0 impudaoi et inverecunde! to confileria Mu-
hammedem apatio trigiala duorum annorum nec 
fuitf* prophetam, nec prophetixaotem, nec apoato-
]am,Be€ docentem,nec Dei cultorem, nec oranlem, 
nee cognoaceatem Deam, sed post elapsom ί · -
tomra aoBorum curriculum, cognitioDeditina im-
baton fuisie. Sed ai isia omnia negaresqoasi 
qu« non cootigerint iato irigiota duorum aono-
nm spalio, quare eadero ratione ego Christianus 
Bon negarem ea q u Α Muhammedi conligisseasseris 
qoindecim illis anais post trigintaduos annospo-
atatioielapslaT Sed primo,qu«8o, doaa ma quomodo 
•ognoTil Daam, e4 im qoa farmat Si enim dicia 

Χριστιανού, 'ίΐ άνερυθρίαστε καί αναίσχυντε! " 
όμολογεΤς, Βτι ό Μουχάμετ τριάκοντα δύε χΡ°** 
μήτε προφήτης, μήτε προφητεύων ήν, μήτε άχέ**» 
λος, μήτε διδάσκων, μήτε θεοσεβής, μήτε εύχϊρ^ 
μήτε γινώσκων Θεόν, άλλά μετά τσυτα Θεόν έννά· 
ρισεν. Άλλ' επειδή εκ τούτων δλος Ιξαρνος γεν̂ τ», 
ώς μή γεγονότων έκ τού Μουχάμετ χατά τεδςταέ· 
κοντά δύο χρόνους · πώς χάγώ ό Χριστιανός 
αρνούμαι τά μετά ταύτα αύτοΰ, ήγουν τά w 
τεχαίδεκα χρόνων ; πρώτον γνώρισαν μοι τεεις, 
έγνώρισεν Θεόν, καί έν ποίφ τροπφ * εί μέν λένο; 
δτι ό Θεός [άπέστειλεν] τόν άγγλβν αύτοΰ xpk^-
τόν, καί έδίδαξεν αυτόν περί θεογνωσίας, λοιπόν d if 
γελός έστιν απόστολος Θεοΰ ιφός o&tkv xd τεν λΛ 

J 
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Και ούτος λοιπδν ή ψεύστης, καί άπατεών. Επειδή Α Deufli ad illom roisisse angelum etiim, quiillam 
καί αυτόν προφήτην καλείς, δεΐζόν μοι τί έπροφή-
ταυσεν, καέ εν ποίφ λόγφ τούτο, χαί τί κελεύει, ή 
τ( σημεΐον yal τέρας πεποίηκεν. Πάντα γαρ τα υμέ
τερα βιβλία άνέγνων, καί Ιγνων. Έάν ήν προφήτης, 
,»ς λέγετε, δια τ( μέλλοντος πεσεΐν έχ τοο άλογου, 
«υ έκάβητο, χχί σχισθέντος τού τοίχους αυτού, χαί 
ιούς χάτω χαί Ινω οδόντας αυτού μέλλοντας πχσεΤν 
χαί Ολααθήναι άπδ τού τοιούτου προσπόμματος, ού 
πραεφήτευσεν, ή προέγνω ; Και πάλιν, έπεί προ
φήτης ή ν, μέλλων συνάψαι μετά τού Καβιρά π ό 
λεμον, πώς ούχ ίγνω, δτι έμελλε ν παρ' αυτού ν ιχη-
θήναι, αύτδς χαι τά 5λχ αυτού φουαατά ; άλλά χχί 
ούτος φυγών διεσώθη δν τ φ σπηλαίφ, μείνας τρεΤς 
ημέρας χαί τρεις νύχτας, χαί ούτως μόλις διεσώθη. 
Καί οΰ άπδ. πολλής σου αισχύνης λέγεις, δτι άγγελος 

doceretetcogoiiione Dei imbueret, sequitlnr quod 
angelus ipse erat apoetolus Dei ad populom et ad 
Mahumedem, ae proinde Mohammedes firit raea-
dax et tedoctor. Bt qnouiam illtim propbetam 
Tocas, esteode raihi quid sit vaticiaatoe, quo et 
qaali sermone oracula soa fudii, quid raipemit, 
«t quo signo et miracolo 86 comm^adavit. Omnee 
enim libroe loos novi et evolvi. Si fhift pvopheta, 
nt dicius, cum ex equo casurus erat cui iasidebat, 
et eflractoscissoquelatere cumdeatea superiores 
et inferiores tali casu et ruina essent cdnterehdi 
et caeuri, quare boc non praevidk et vaticiaattts 
est. Iterom si propheta fuit, com bellum eaaat 
initon» eum Cbabara, el ab iato debellaodua et 
profligandus, omniaque iliius castra esstat expa-

μετά άράχννκ, τήν θύραν τού σπηλαίου εσχέπασεν, Β gnaoda, qoare boc non pnevidit. Imo VlCtae «t 
χαι είδον ol ψηλαφώντας, χαί εΐπον, μη είναι Ιν τ φ 
σπηλαίφ τινά, διά τδ είναι τήν αράχνη ν . Καί πώς ού 
προεφήτευσεν, ώς ού ζήτεταί τις έκ τών τεσσάρων 
τεχνών αυτού, καί ούχ είπαν τφ λαψ τά περι τής 
φυγής αύτου χαί τοΤς ΐπποις ; 

fugiens in cavernam se recepitabi per tree diea 
et irea noctes latilans vix tandem eal?os erasit. 
Et tu pro tuo aurnmo pudore narraa qaod angelua 
08 cavernae velateril longa araae» toto textura, 
quam cura animadfertitsent qui illiim diUgenter 

qanrebaai, dixaruat neminem in spelanca lalitare, cum os speluncω obduceret aranei lela. Quomodo 
non eat Taticiaaiua, mrilum ex qaatuor filiis suis diu vitali aura fruitumm, ei populo et equitiboe 
S M oignificaTk q u » spectabant iiiins fogam? 

Καί πως ούχ εΐπεν, δτι ol Κωρασιώται μετά καιρδν 
μέλλουσιν αύτδν δήσαι έν τή ούρφ τής μεμεθυσμένης 
καμήλου, χαί τούτον κακώς δΊα^ήξαι τήν ζωήν 

Quomodo non prsedixit qaod Cborasieto post 
aliquod temporis inlemlluro,iilumTiDcired*be* 
rent ad eaudam inebriat» vioo myrrhato camel»; 

αυτού ; Καί ούχ έγώ ταύτα οίκοθεν λέγω, άλλ' ol et illios vitam et latera pesaime diarampi et dif-
περί τούτου μαρτυρούσιν, ol παρατυχόντες fringi detore.Et hoc non domeetlCO et proprio 1β-
ai ήμετς δέ ούτοι μεμαθέχαμεν. Άλλά atimonio affirmo; sed ipsi Chaltoi qui illk;erant 

ΧαλδοΤοι 
έκεΤσε. Καί 
χαί μαρτυρείς, ώς έψευδόμεθα. Εΐ δέ μή , δετξόν μοι 
τήν προφητεία ν αυτού, χαί πού έστιν γεγρχμμένη' 
αύτδ γάρ τδ Κουρανιόν σου άνέγνων, Ούχ εύρον έν 
αύτφ χαταγεγραμμένην προφητείαν τού Μουχάμετ, 
εΐ μή περί τού Αδάμ μικράν τινα δμιλίαν, καί τής 
Εύας, καί τού Σήθ, χαί τού Αβραάμ, χαί τού 
Ίσαάχ, χαί του Ιακώβ, τού Νώε, του Λώτ, τού 
Ίωνα, τού Μωυσίίως, τού Ααρών, Ιησού τού Ναυή, 
του Σολομώντος, τού Ιωσήφ, τού Έ ν ώ χ , τού Ηλίου, 
του Ιεζεκιήλ, τού Ζαχαρίου, τού Ιωάννου τού Προ
δρόμου, τού Ιησού Χριστού, τής άγιας Μαρίας, τής 
αγίας "Αννης τής μητρδς αυτής, τού Ιωακείμ, τών 
αγίων αποστόλων, εξαιρέτως Σίμωνος Πέτρου τού 
κατά τήν σήν γλώτταν Σεμεούν Σαφά. Εύρον ούν τδ 

hoc de illo leatificaalur, et not ipsi didieimoa.Sed 
aeseres nos menliri: aad si non vera dicimus, os-
tendenobisillioa prophetiaro,el die nobitobi sint 
ecripta illus valicinia. Tuum eniin Coranam iegi, 
el nultara ία illo inf eni Muh&mmedie propbetiarn^ 
sed tanlum bretes qaasdam bomiliaa et aermoaea 
deAdamo,deEva,deSeth,deAbrabamo,deIiaa€0, 
de Jacobo, de Noe, de Lot, de Jona, de Moae, de 
Aaron,de JesafilioNave,d6 Saloraone,deJosepho, 
de Enocho, de EHa, de Eaecbiale, de Zacbaria, de 
Joanne Procursore, de Jesu Chrialo,de saneta Ma-
ria, de sancta Anna iliius maire, de Joacbimo, de 
sanciis apostolls, pradpae de Sinaone Petro, qoi Ite-
gua tua dieitur Siraeon Sapba. In?eoi etiani tmm 

Κουρανιόν σοα άληθεύειν καί ψευδόμενον· Καί ή μ έ ν ^ Ο ο η η Ο ι Ό Tera et Talsa dicere. VeriUaorU eat 6X 
αλήθεια, άπδ τής διδασκαλίας του Παχυρα πρδς τδν 
Μουχάμετ. Τ δ δδ ψεύδος άπδ τής γραφής τού 
'Οθμανη* Έ κ τούτων ούν γινώσκομεν, δτι ή γραφή 
σου ούκ έπέμφθη εκ τού ουρανού, διά τδ ποτέ μέν 
ΑληΟεύειν, ποτέ δε ψεύδεσθαε. Καί άπδ τούτων τών 
σημεία» πληροφορούμεθα, δτι ούτε προφήτης ήν 
ούτε απόστολος. "Αλλος εστίν απόστολος, καί άλλος 
προφήτης. Πώς γούν έστιν δ σδς Μσυχάμετ καί 
τεροφήτης, καί απόστολος ; *Οταν άπδ Βαβυλώνός τις 
Ιρχ^τεα πρδς τδν Σουλτανδν ώς γραμματοφόρον 
αύτδν χαλέσουσιν, ή προφήτην ; "Οτε δέ Ισταταί τις 
δν μέσφ δ^χλον πολλού, καέ προφητεύει κα) δεικνύει 
οημαΤα κα) τέρατα^ τέ έρούμτν ; "Ιδε τήν προφη-

doctrinaqoam MuharoedbabaitaPacbura,me«&h 
erara vwro et falsitas fluxit ex scriplii Othmani. Bx 
qoibue cognosciiDna libram Uium ex CCBIO miisam 
nonfuisM, qoiaaliquaadoveritatem profert etalt-
quando mendacia. Et ista argnHienta noa prorraa 
persuadeiitMobammed6mne€apostolum;neefaiue 
propbetara. Alias est eoiin propheia,aliu6apoeto-
lus. Quomodoergo tausMubamreedeatetprophcta 
et aposUiiu. Cura aliqais Babylooe yenil ad SuiU-
oaro CBITI lilteris, an iltam tabellarinm vocaal aa 
prophetam? Cum vero aliquis aial alitobi magaa 
bominam ciroumdatus calerva, et vatkiaalor, et 
iigaattl mirecola ptifat et aaleadit, qnid dki* 



1391 BARTHOLOILBI EDE8SKNI 

Π1β*? Vide prophetiam prophet» huJB8 vel ρΐΌ- Α τείαν του προφήτου τούτου ή τήν προφήτη τ» 
pbetiam apostoli? Profeclo apoatolaa omnino 
prodit se apostoluro, prophela vero ei prophetia 
aaa, avtiset miraculi ae cognogeeadom prebet. 
Et noi talem pro propheU habemue, qui futura 
narrat et proterita, et qui eignis et miraculis se 
coaspicuorn reddit. Hie feroeimile quid non no-
• ipa i in Muhammede, ut prophelae el aposloli 
Bamiaa insigniatur. Si vere to ipse uoeli, veliset 
ietud eigniikare, ipee quippe ego non ηοτί. Si 
?#ro to no«ti, ostende mihi, ubi ei in qoo libro 
ialud aeriptum contineatur. Oranes quippe libros 
veeftroi versavi et evolvi, ged nibil in illis uiile 
infani, imo prorsua omnia cachinnis et ludibrio 
digna. Praecipue id quod dicitur in Corano, Ma 

αποστόλου. Πάντως 6 απόστολος φαίνεται «όμιλος. 
Ο δέ προφήτης έχ της προφητείας χύτοδ ut tm 

σημείων, χαί τών τεράτων. Καέ ήμεΤς τον wrnm 
προφήτην έχομεν τδν λέγοντα τα μέλλοντα, χ* ν 
προγεγονάτα, χαί δεικνύοντα σημεία *d τέρετι, 
άφ' ών ούκ εγνωμεν τι είς τδν Μουχάμετ, Ut ψ-
φήτην χαλοΐμεν, ή αποστολή. ΕΙ μέν εδ οΐδες, 
φράσον. Έγώ δε ούκ είδον. Καέ έάν οίδχς, 
μοι τούτο, πού, χαί έν ποίψ βιβλίω γέγρεχτα. 
Πάντα γαρ τα υμετέρα βιβλία διήλθον. Καί οδχ 
εύρον ουδέν τι χρηστδν, εί μή τά πάντα γέλωτες fta, 
Έξαιρέτως, δτι λέγετε είς τδ Κουρανιόν, δτι έ Μο> 
χαμετ υμών πρδ τών αΙώνων υπάρχει. Καί δτε< 
έρωτασθε τού ύπήρχεν, πατέρ, οτι αναμεταξύ «ελα 

httmmedem ScilicelOXStitisse antes&Cula.AtCBin Β χ α Ι ύδατος έκέχρυπτο. Τίς γούν άσεβης, Άγωνί, 
σύ, ή έγώ ; Πρό αιώνων πού έμαθες πηλδν, \ δάφ 
εΐναι; Πάλιν δέ πώς οδκ έρυθρφ, λέγων δτι έ̂γρα-
πται γύρωθεν τού θρόνου τδ όνομα τοο Μεσχέαιτ. 
Καί πού ήν δ Μουχάμετ, δταν δ θεός, καί δ Ιρονες 
αυτού ή# ; *0 θρόνος τού θεού δ ουρανός, \ rj, 
χαί τδ όνομα τού Μουχάμετ τρισύλλαοόν έστι. Καέ 
πώς γύρωθεν χαταγέγραπται τού θρόνου το· θ » ; 
Παραγράψω τφ βεψ ; άλλά πεπλάνησαι. 

a vobis quearitur ubinam exislebat, respoodetis i l -
lumiftierlutametaqQam occultatum fuisse. Quis 
vera, ο Agarene, eat impiua tu aut ego ? Ubinam 
didkiati aate 8®eulam aquam fuisee,aut luturo ex-
elititse? Rursoa quara non erubescis cum aaaeria 
oirea throanm Dei scr/ptum faisse nomen Muham-
medis, Sedubierat tuusM ubammed,cum Deua ee-
set, erat et Ibronus ejus. Tbronoa ?ero Dei eal 
ccelum et terra, nomen vero Muharamedis continet taatum irea syllabaa. Quomodo ergo atam-
pliludineiD Utiut throoi circumscribi polueruat. Dieea Deo circumacripias fuiase, aed foilarie. 

Iterum dicie quod Mohammed unum Slium ρΓΟ· Καί πάλιν λέγεις, δτι δ Μουχάμετ {πλάσε w 
iknmn pedem Hieroaolymam asque extenderit,al- Ινα βέβηλον πόδα αύτου 2ν τοΤς Μεροσολύμοκ, ι» 
terOferoCUmeandalUe ipsis, calcaverit COaloS Deo τόν έτερον πόδα άνήλθεν τού ουρανού πλησίον τιϊ 
proximus, et tam proximasad latueaederet, quam βεού σύν τοΤς σανδαλίοις αδτού. Και τοσοΟτονιλν 
proximam Θ818UpercillO snpercilium, CUm Ι)θΟ l i - C σίον τού θεού έκάθισεν, ώς άπό οφρύος, είς ofp». 
bere COnferaareUir, Deumque COgnoverit, sicut Καί συνέτυχεν τψ βεφ πεπα^σιασμένοχ, ια 
DeaailluiBC0gn0fit;b0C6niinlegiin AJcoranotUO. δγνώρισε τόν θεόν, χαί δ θεός αυτόν, καθώς άνέγχι» 
Gom ego talea inepti» in tuo Coraao continean-
tur, quomodo potes aaserere illum e ccelo missum 
et delapeum fuiaae. Sed si jactelis Muhammederae 
axlo descendisse postquamcum Deofuiaeet coafa-
bulatue, et adbuc ferventem et calidam inveDiase 
aaam etragulani, a me vero Ghriatiaao rogatus 
qoero iitius negotii testem producere poles,dices 
aolam Pbatimam Mubammediefiliain hoclealimo-
nio 8ao comprohare. Cora vero apud voe feraioa 
legitime e( juate matrimonio joncta declaralur, 
daodecim solent adhiberilestes.hic autem nullum 
producie teatam, sed tantom solana Muhammedis 

είς τό Κουρανιόν σου. Πώς ούν τά τοιαύτα ĉ uoff 
ματα έχων έν τφ Κουρανίφ στκι «χεις αδτόν άπδ 
βεού άχεσταλμένον ; άλλά χαί εί χαυχασδε, ότι 
κατήλθαν δ Μουχάμετ έξ ουρανού μετά τό σοντσ/ε!* 
τφ θεφ, καί εύρεν έτι ζέουσαν τήν στρωμνήν εδτοί, 
καί ερωτώμενος παρ' έμού τού Χριστιανού, 
έχεις fμάρτυρα τούτου, καέ λέγεις, οτι ή θίγατερ 
μόνη ξού Μουχάμετ ή Φατμα μαρτυρεΤ. Καί fa* 
μέν γένηται έξ υμών γυναΤκα νόμιμον φέρεις μάρ
τυρας ιβ'. Καί περί τού Μουχάμετ ούδενα Εχεις μάρ
τυρα, εί μή τήν θυγατέρα αύτοΰ μόνην. Έπεί γ*1 

χωρίς μαρτύρων εές τήν τούτου άνάληψιν, πώς ραρ-
filiam.Quandoquidem ergo in aecensionesoa ίαϋϋτυρετς σύ, δτι άνελήφθη ; Πώς έχ τής μαρτυρίες^ 
aine testibus, quomodo tealari poies illum ascen-
diasa in cttlum? Quomodo solo Phaiim» (eati-
meoto confirmas illiosasceosioDem.Femin© testi-
moaium est aine ti et robore ad fidem iageneraa-
dam. Nocla ergo et clam ascendit ia ccelum, el 
daacaadit nallia adhibitis lestibus.Et vera eaiUliua 
asceneiu, aicat illtua propbelia. Sed dic mihi aa 
aate v«l posl ueeneum axorem dexit et habait ? 
Qaare non teaubil pudor? Et rursus qaomodo as-
terfie laaqoam ex tuo depromptum A)coraoo,quod 
ti Mabammad non exatiUaaet,et ni Deua iatensie-
ajmo aaaore ttlum eaaetprosecQto^Deiie nanqaaad 
txmdidimei thromm, aagelos, oodim, teiraaa, 

Φατμάς παριστάς τήν τούτου άνάληψτν ; *Ατ*στος \ 
τής γυναικός μαρτυρία. Καί νυχτδς, χαέ x̂ ook 
άνέβη είς τούς ουρανούς, χαί χατέβη μή παρά π * 
γνωσθείς. Ός άληθεύειν τήν τούτου άνάληψιν, ofetx 
χαί είς τήν προφητείαν αύτοΰ· ΑεΤξόν μοι, ορέ τα 
άναληφθηναι, είχεν γυναΤκα, ή μετά ταύτα; Κ 
ούκ αίσχύνφ ; Καί πάλιν πώς λέγεις, ώς άπό » 
Κουρανίου σου, δτε έάν σύχ ήν δ Μουχάμετ, χει \ 
άχ βεού σφοδρά αγάπη αύτου ; ούτε θρόνος, α«α 
άγγελος, ούτε ουρανός, ο&τ* ήλιος, οδτε σελτΛ 
ούτε αστέρες, ούτε γη , ούτε άνθρωποι έμελλαν εΐ** 
Παμβέβηλε, νύν τ(ς έστιν άσεβης χαέ έ^εος, έγά» 
ή σύ ; πού δ ΜουχάμΑτ, δταν δ θρόνος ήντο» τ**, 
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καί ό καθήμενος επάνω αύτόύ ; Καί μετά ταύτα δταν Α 80ι6ΙΏ, lunam, sidera, B6C ulli hOBHBM Μβ8*ηΙ 
οί άγγελοι ήσαν, χαι ό ουρανός, χαί ή γ η , χαι ol unqaam exslilttrt. Sceleslieeime, qoie est impini 
άνθρωποι, xol πάντα τά έν τή γη , ύμνοΰντες, xaV et atheus, 6gO an tu? Ubl efat Mubammed CQHH 
δοξολογούντες τόν έπί θρόνου καθήμενον. βΓβΙ βθΙίΐΐΟ) 6t tbrODUS Dei t 6 i DtTOS UH ίηβΜβηβ 
el cum eraat angeli, et coelom, et terra, et homines, et otmiea creatnro terrestrea laudibtw et 
hyiBDts proaequentea sedentem super thromum. 

Λοιπόν γούν άρνή τήν άγάπην τού θεού, ήν εΤχεν 
πρός τόν Ά % μ , δς Ιπλασεν αυτόν, χα\ τά τέκνα 
αυτού, χαί τόν Αβραάμ, χαί τόν Ισαάκ, καί τόν 
Ιακώβ, χαί τους προπάτορας ήμώ/ , Νώε, Μωϋσήν, 
'ίησούν τόν Ναυή, τόν Δαβίδ, τόν Σολομών, τόν Ζα-
χαρίαν, τόν Πρόορομον Ίωάννην, οΟς καί τό Κου
ρανιόν aoj μαρτυρεΤ, έπαινών καί τόν Λόγον τού 
θεού Ίησοΰν Χριστόν. Κα Γ λέγει είς τό Κουρανιόν 
σου * Εξήλθε ν έκ θεού χαί έστιν Λόγος αυτού, καί 
συνάναρχος. Άλλά δεΤξαι {χω, δτι ψευδές ήν τό 
Κουρανιόν σου τό διδαχθιν παρά τού 'Οθμάνη. Λέγει 

Sie dabes negaredilectionem Dei ergaAdaraum, 
qoam formafttet illios liberos,et Abrahamam,et 
haaeum, et Jacobora, et omnee patres anteeee-
sores nostros, Noam, Mosen, Jeaom filiam Mave, 
Datidem, Salomonem, Zachariara, Joannem Pra-
cureorem, quos memorat Alcoranos tooa, cele-
brans et ipsum Dei Verbum JesnmGbriatatTj.Sed 
dicitar de Gorano tuo : Exivil a Deo et eat ilKos 
Verbum, sicat ille aloe priacipio exsiatens. Oe-
teadam vero falaam ease Coranum imm qaem 
tradidit et docuit Othmanee. Dieii erge Coranae 

γούν τό Κουρανιόν σου είς τήν αρχήν τής τραπέζης, * tUUS in prineipio termoms de mensa, qftftd OtUBia 
δτι τό αγαθόν καί τό πονιρρόν έκ θεού Ιστι τοΤς 
άνθρώποις, άπερ έρχονται. Είσέτι παντός αγαθού 
καί πονηρού τόν θεόν ποιεΤς αίτιον, τούς δέ γε ληστάς, 
καί τους φάρμακου ς, χαί φονεΤς, καί το)ς κακφ θανά-
τψ τελευτώντας ούτως, φησίν, δ θεός έγραψε ν. Ανόητε 
καί βράδυ τή καρδία, επεί τό Κουρανιόν σου Λόγον 
θεού λέγεις, πώς δ Λόγος τού θεού ψεύδεται, χαί τό 
πονηρόν χαι τό αγαθόν έχ θεού έστιν ; εν ήμερα κρί
σεως πώς ούκ άφώριστχι τοΤς δικχίοις καί τοΤς άμαρ-
τωλοΤς; Άλλά τοΤς μεν δικαίοις δ παράδεισος, καί τοΤς 
άμαρτωλοΤς ή χόλασις. Τού καλού καί τού κακού έκ 
θεου δντος, πώς έξεχώρίσθη δ Άδαμ τού παραδείσου. 
Πώς έξέπεσεν δ διάβολος ειπών * θήσω τόν θρόνον μου 
επάνω τών νεφελών τού ουρανού, κα* Ισομαι δμοιος 

qo» bominibas contingant booa vel mala a Dao 
procedunt. Si ergo Doum facie omnie boni et mali 
aaetorem, latrones, veneficos, bomicidas,violenta 
raorte pereuntee Deus tales feturos acripsit el 
determinavit Inepte.et corde gpiriluque Urde,ai 
Coranum Verbom Dei esse exietimas, quomodo 
Vorbum Dei potest falsa pronontiare,eiei bomim 
et malom a Deo est, in dii judicii quomodo aepa-
rata et dietincta conceduntur juslia et injustis 1 
Sed jostoa paradieus, peceatorea vero sopplicia 
raanent. Bono ac malo ©qoe a Deo orieotibus, 
quare Adamua paradieo palaos et ejectus fuit ? 
Qoarc cecidil et ruit diabolos dicens: Collocabo 
thronum meum super nubes cceli, el ero aimilia 

τφ 'Γψίστ*)* εί τό αγαθόν καί τό πονηρόν έκ θεού c Altissimo. Si malum et bonum habeat Deom 
έστι, πώς άπώλοντο Σόδομα, καί Γόμο^α αύτοΤς 
Ιργοις, καί εν τή αμαρτία αυτών ; Ομοίως χαί έπί 
τού κατακλυσμού τού Νώε, πώς δ κόσμος άπώλετο; 
Καί πώς έβδομήκοντα δυο φυλών ούσης της γενεάς 
τών Μουσουλμάνων, ή μία έστιν, ώς λέγετε, τού 
παραδείσου ; χαί αί άλλαι τών κολάσεων ; Όρ$ς 
δτι άπό των λόγων ψεύδεσαι ; Καί ούτε, ώς σύ λέγεις, 
έστιν του θεού τό Κουρανιόν σου, ούτε έκ τού ουρα
νού χατήλθεν, ώς ληροΤς. Καί γάρ άδιχον ποιεΤς 
τόν θεόν λέγων, δτι τό άγχθον καί τό πονηρό4 έχ 
θεού έστιν. Ό δέ θεό< κρίνει τό αγαθόν, καί τό πο-
ννιρό/, χαί άποδίδωσιν έχάστφ χατά τά έργα αυτού 
άξίως. 

Λέγεις · "Όστις ού πλύνει τήν χαθέδραν τού, είτα τδ 

auctorem, quare operibus suis vaetat» sont So-
doma et Goraorrha, el in peceato suo periertmt ? 
Similiter temporibus diluvii Noe,quare periil mun-
due? Et quare aeptoaginta doarum tribuum el 
familiarom generationis Musulmanicae, aoicatan-
tum, ut asseritis, paradieam consaquetar, ali» 
vero poanis et suppliciis adjudicabnntor Τ Vides 
quomodo mentiaris, el Coranum tuum nec a Deo 
origioee babere, nec e coala deacendies*,ut deli-
rus aaaeris. Nam Deum ipsum injnstum fingis, 
dicens bonom et maluraa Deo originem habere. 
Sed judicat bonum et malum, et contenienler 
reddit unicoiqoe aeeundom opera saa. . 

Dicis : Qui non la?at anuro, et posteao* euum, 
στόμα του, είς παράδεισον ούχ εισέρχεται καθώς ρ D O D potesl ingredi parftdisum, lli Statuit t)i censet 
διαλαμβάνει τό Κουρανιόν σου. Καί αύθις φησι, δ'τι 
δ τρώγων χοίρειο ν κρέας, ούκ εισέρχεται είς παρά
δεισον οτι μιαίνειαι δ παράδεισος» τού θεού. Και 
πάλιν, δ μέλλων λαβεΤν γυναΤκα, ενώπιον δέχα μαρ
τύρων )χβ<τω αυτήν, ινα δικαία εστίν αυτή ή πρα-
ξις # Πώς δέχα μαρζ\^ρί%ς διά γυναΤχα ζητεΤς, 
χαί δ\ά τόν προφήτην σου ουδέ να, τόν συντυχόντα τψ 
θεψ στόμα πρός στόμα ; Λοιπόν, ούτε τόν θεόν γινώ-
σκετε. ούτε προφήτην, ούτε άπόστολον, ούτε σημεΤα 
οιδατε, ούτε τέρατα. 
Λόγος τού θεού, δ̂ τι 

Ούτε τό Κουρανιόν υμών έστιν 
θεόν ού γινώσκετε. "Οτι ούχ 

tuos Alcoranus; et rarsiia aseerit eam qoi carnem 
euillam comedit, non adepturum beatudinem pa-
radiai, quia lunc paradisua Dei conlaminaretor. 
Et rurtos dicia qaod qui uxorem sil dticlnrue, 
debet illam duaereprosentibuadeeenteatibiia, nt 
tolum Utud negotiom legitimum babeatnr. Qoare 
vero decem tealimonia ad oxorem narita legilimo 
copulandom requiria, nullum vero ad aaaamidam 
digaitatero prophet» tui, qui ore ad os cum Deo 
est colloculns Caeterum, oeqoe Deum nostis, nec 
prophetam, nec aposioloro, ncc aigaa aostie,nec 
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miWCUb, Ι β φ ΐ β C o i ^ U f i Yester est ΥθΓbum Dei. Α ιδρον έν τ φ Κουρανίφ σου δνομα τοΰ δρέσντος χαί 
Et retera Deam ηοη nostis, nam iii Corano vesiro 
noninteni nomen cmtoris,rationalis, et immor-
talis Dei, ted tantum nomen Dei quem Arabes 
colebaat ante adventum Hohammedie, nimirum 
phosphoruro eeu astrum matutinum. Non babee 
prophatam, nam nihil ostendisti quod epectaret 
illius propbetiam, et ubi acripta legerelur, sicut 
aos hatomua valicinia prophetarum in quibus 
pr&tefita et futura narrant, antequam vidissent 
opaa aliquod fusum, tel scriptum unde illa hau-
rire possent. Sed aec apostolue aec propheta foit 
Muhamraed. Nam non nobis constat illnm ascea-
disae i n ccelos vel descendisse. Testaris quidem 
angalum Dei venisse ad Muhatnraedem, et aic ee-

λοθικου θεού, καί αθανάτου, εΐ μή όνομα θ ε ο ο , ν* 
οί Άναβες πρδ του Μουχάμετ έπίστευσζν, &ς αατη 
ό εωσφόρος αστήρ. Ούχ «χεις προφήτην, οτ ι ούκ 
Ιδειξάς μοι περι τής προφητείας αύτοϋ π ο δ έγράρφη, 
καθώς έχομε ν ημεΤς τάς τών προφητών « ρ ο φ η * * ^ , 
έν αΤς είπον περι τών προγεγονότων, χαέ w μελ
λόντων πρό του ΙόεΙν χρυσοχόου Εργον, Q γ ρ π μ μ α -
τιχόν. Άλλ' ουδέ απόστολος ήν, ούτε π ρ ο φ ή τ η ς δ 
Μουχάιιετ, δτι ούχ οΤδαμεν αυτόν άνχβάνταε χίς τους 
ουρανούς, ή χαταοαντα. Συμμαρτυρεΐς, οτι άγγελος 
Κυρίου έρχεται είς τόν Μουχάμετ. Και λοιπόν δ 
άγγελος έστιν απόστολος, κα! δ Μουχάματ οάδάν. Ούδε 
σημεία καί τέρατα οιδατε έξ αυτού. "Οτι ούδάν ούρον 
αύτδν Λόγον θεού, εΐ μή πλαστά καί βέοηλαε λόγ ια . 

quereiur angelum fuisse apostolum, non vero Muhammedem ipsum. Nec eigna nec miracula ab illa 
patrala potestia proferre ex ipeo Corano. Et nihil in illo inveni, quod redolcret el spiraret Verbae 
Dei ; s*d tantum figroenta el profanas sermocinatioaes. 

Et, qiweao, dic raibi qUomodo Verbum Dei uni- Β Καί πώς, εΐπε μοι, δ τού θεού Λόγος ή ν ύ θ η τφ 
tum esaet libro, aeu Corano tuo, aut voiuraini, et 
Coranus tuua evaderet Verbum ipai Deo coaevum. 
Ia platea offeadi pueroe quam plurimos, qui Co-
ranum gestabant, et cam aliquis eorum prif a-
tim volebat aecedere propter necessitatem, Co-
ranum juxta se collocabat, et aedebal. Alioqui 
periotam diem pueriCoranum habent,etaliquando 
i l l p n eakaat, aliquando cum illo ludoa agunt, a l i -
qaando vero illo se muUio impetunt et verberant. 
Quomodo ergo Coraaua essel Verbura Dei, et ipsi 
Deo coaetenaus. Quare non annuie dicenti Jeaum 
Cbristom excitantem mortuos, peecala tolienlem 
et abolenlem,variissigni8el miraculis se coraraen-
daatom esse ipaum Verbum Dei, et ipsi coaevura. 

χαρτίψ, ήγουν τ φ Κουρανίω σου, καί τ φ τομαρ&ρ, 
ΐνα υπάρχει τό Κουρανιόν σου λόγος σ ύ ν π ρ χ ο ς τοϋ 
θεού ; Κατά τήν δδόν μικρά παιδία κρατούντα το 
Κουρανιόν σου, καί εν τφ μέλλειν αυτών τασ* π » -
δίων καθ* έκάστην έξέρχεσθαι διά χ ρ ε ί π ν αυτών, 
Εθεντο πλησίον αυτών καί τό Kojpavtdv σο» , καί 
έκάθησαν. Καί άλλως δι' όλου τής ημέρας οί παίδες 
υμών κατέχουιιν αυτό. Καί ποτέ μέν π α τ ο ο α ι , ποτε 
δέ παίζουσι μετ' αυτού. Ποτέ δέρνονται s l c τ ο ν έτε
ρον μετ' αύτου. Πώς γούν έστι Λόγος τού θ ε ο ο , και 
σύν άρχος τό Κουρανιόν σου; Πώ; ού παρπδαχεσχι 
λέγοντα, οτι Ιησούς Χριστός δ τους νεκροος αν
ίατων, χαί τάς αμαρτίας άναιρών, και πολλαί σημεία 
κχι τέρατα δεικνύων, £ς έστιν Λόγος θεού κ χ ί σύνχρ-

Sed potiueillumutatbeumexagitas.Quomodoau-c χ°«ι άλλά καί άθεον αυτόν αποκαλείς; Πώς τολ-
des aaaerere Muhammedem, Christum, Adamum, 
propheias uniusesaeordinie parisque sortisetdi-
gnitatis apad DeumT et cum Goranas tuus ore 
ipeo Pacburae dicat Cbristum esae Yerbum Dei, 
quare aaseritis illam creatum fuisse, ul Maham-
med et alii . Et si Christum est Verbura Dei,cur i l -
lum prophatam vocaa. Quem in?eniemus in Co-
rano tuo duobue hia aomiaibus designatum. Jeaua 
Chrlstus, id est Deue et horoo? Quis prophetadi-
ctus prophela el apostolus. 

Christu^est Verbum Dei et Deo cosevue. Quo-
modo confenit nomen Dei, criminis et eceleris 
pari el immorlalis, nomini illius qui in peccalo 
natoa est, qoi peeeatom novit, et inpeccatis mor-
tuue eat. 

Nobia aoa est eompertom Mahumedem verbiset 
operibua potealem fuieee,8icut fuit olim Chrietus; 
hinc Goranu8 aaeerit Jeeum Ghristum cruct B O B 
ffliaae afQxam, nec mortuum, ne aliud reeurre-
cUoaie rairaculaiB eoastaret, sed iUom aicat Deus 
exaiatere immortalem. Sed error esl et deceptio. 
Nam iicet aegetis illiuecrucem et reaurrectionem, 
aanqoam poterilis negare resurrectionera eorum 
quoe ex moriaia excila?it. Hoc signum tibi sufficit 

μ^ς λέγειν, δτι δ Μουχάμετ, καί δ Χριστός, x i t δ 
Αδάμ, καί οί προφήται ενός είσι τόπο.», χ χ ί μ*άς 
αξίας παρά τφ θεψ. Και τό Κουρανιόν σου, φησίν, 
έκ στόματος τού Π άχυρα, δτι δ Χριστός Λόγος έστί 
τού θεού, διά τί λέγετε αύτδν κτιστόν, ώ ς βύτδν 
Μουχάμετ ; καί τό λοιπόν. Καί εί Λόγος θεοΰ iortv 
ο Χριστός, πώς αύτδν προφήτην καλείς ; ΟοΤον εύ 
ρομεν έν τώ Κουρανίφ σου έχοντα δύο άνοματα *1η-
σούν Χριστόν, τούτ 1 Εστιν θεός και άνθρωπος ; Δ·ά 
ποιον προφήτην ειπον προφήτην χαί άπόστολον ; 

Ό Χριστός, Λόγον εστίν τού θεού, χαί σύνχρχος. 
Πώς Εοικεν τό δνομα τού θεού τού άναμαρτήτου, 
χαί αθανάτου, τψ ονόματι τού έξ αμαρτίας γεννηθέν* 

0τος , καί τάς αμαρτίας γνωρίσαντος, καί έν αύταΤς 
κακώς αποθανόντος ] 

Ούκ οιδαμεν τόν Μουχάμετ δυνατόν έν Εργφ και 
λόγφ, ώσπερ τόν Χριστόν. Διά τούτο λέ^ει τ ο Κου
ρανιόν σοα, δ'τι τόν Ιησού ν Χριστόν ούτε εσταύρω-
σαν, ούτε εφόνευσαν, διά τό μή φχνερώσαι τήν avoU 
στασιν αύτου, δ'τι αθάνατος υπάρχει καθά θεός . *Λλλέ 
πεπλάντισθε. Τήν γάρ σταύρωσιν αυτού αρνούμενοι 
καί τήν άνάστασιν, τήν τών Νεκρών έςχνάστασιν, 
όύ; άνέστησεν, ού δύνασαι άρνήσασθχι. Τδ σημΐΐ·> 
άρκεΤ σοι δ'τι τούς νεκρούς άνιστών αυτός ούχ ένε-
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κροϋτο πώποτε, άλλ' ώς θεός αθάνατος έστιν. Πώς Α quod mortUOS vivificans ip&6 morti nOH foit ob-
γοϋν, εΐ αθάνατος έστιν, καί ποιητής, καί τούς 
νεκρούς άνΑστών, ές ϊσου. αύτφ τόν Μαχόμετ ποιείς ; 
Μή ό Μουχάμετ άνέβη έν άλαλαγμφ ; Ούτε έκάλεσαν 
οί άγγελοι γεννηθέντα, ού ποιηθέντα, εί μή τόν Κύ
ριον ημών Ίησούν Χριστόν. Καί έπί τού Χριστού 
άνεβόη*αν τό, c Δόςα έν ύψίστοις . Θεψ, καί έπί τής 
γης ειρήνη, έν άνθρωποι; ευδοκία. » Σήμερον γάρ 
έγεννήθη παιδίον νέον ό πρό αιώνων Θεός. » Πεπλανη
μένε, άκουσον τό, c Χαίρε,» ύπό τού αρχαγγέλου Γα
βριήλ πρός τήν παναγίαν Παρθένον, ότι α ό Κύριος 
μετά σον, καί δύνχμίς *Γψίστου επισκιάσει σοι, > 
Καθώς άκούεις έκ τού κεφαλ. ια' είς τήν γραφή ν τού 
Ζχχαρίου. Καί ή Παρθένος έν ναψ Κυρίου παραγέ-
γονεν. Καί άγγελος Κυρίου τροφή; κομίζων αυτή, 

noxius. Sedeicut Deus illeipse esl immorUlis. Si 
vero est immortalia, cooditor, ei mortuos vit® 
pristinae reslituens, quoroodo ilJam Moharomedi 
similem et parem conatituis. Non Mohammed aa-
cendit in ccelum cum jubilis et acclamationibu». 
Neque aogeli aliom increatumet geuituraguis cla-
moribue suat j>ros6culi qaam Dominura nostmm 
Jesum Chrislura, et solo naaceate Chriato in baa 
eruperunt voces : Gloria in excelaia Deo, in terra 
pax, erga hominea boaa volunlae, hodie qoippe 
natus est iafaas novus, qui aat Deos ante aseeobu 
Ο erroribus obnoxie, audi aalutem arcbaugeliGa-
brielia qua aaaclissimam Vkginem adoriebatur. 
Nimirum : Domiaue tecum, virtua Altieaimi te 

έκ τής Γραφής τού ΖαχαρΊου. Καί πάλιν, τά ουράνια β adtinbrabit, SlCUt illod aaditltT etbaurUor 6X ca-
πάντα έξέστησαν είς τήν γέννησιν τού νέου παιδιού 
τοϋ πρό αιώνων Θεού. Διό οί άγγελοι προσήγον τόν 
υμνον, οί ποίμενες τό θαύμα, ή γή τό σπήλαιον, ή 
Ερημος τήν φάτνην, οί ουρανοί τόν αστέρα, οί Μάγοι 
τά δώρα. Ούτως υπάρχει ή γέννησις τοϋ Θεοϋ Λόγου. 
Καί τό Κουρανιόν προσθείς λέγει ούτως * Ήνίκα 
έγεννήθη δ Λόγος τού Θεοϋ τοΤς δορυφόροις συνέτυχε. 
Καί λαβών πηλόν πεποίηκε πτερωτά καί ερπετά 
ήσθησαν. Πώς ούκ εύρον έν τφ Κουρανίφ σου κάν 
Ενα Επαινον τού Μουχάμετ, καί τής μητρός αύτοϋ 
Ίεμενάς, καθώς ευρέθη έν τφ Κουρανίφ σου διά 
Κύριον ημών Ίησούν Χριστόν, καί τήν άγίαν Παρ
θένον Μαρ·άμ καί Θεοτόκον ; Πόθεν ούν καλείς αυτόν 
άδελφόν τού Χριστού ; "Η Ετερον προφήτην ές ισης 

pite ΧΙ libri seu fcripti Zacbari» : Et virgo erat 
ia iemplo, et angelus Domiai illi ministrahat vi-
ctum. Ex eodem scripto Zachari©, et raraus: 
Omaia cceleatia commota saat in aaliviiale nori 
pueri qui eral Deos aate socula ; qoaproptar an-
geli hymnum soppeditaraat, paetorea admiralio* 
nem, tetTa speluncara, deaertura praesapa, ctali 
atellam, magi dooa. Talis axstittt aativitaa Dei 
Yerbi. Sed addatur ipseCoranusqui aicloqaiUir: 
Poatquam aatos esset Yerbum Del, forte com 
raililibu8 conversabatur,accepitverolatarBilloqaa 
effiaxit animaliaquadam volaiiliaek reptiliaaeaau 
oroaiao pradita. Quare vero ia toio Corano aolia 
Muhammedis vel malrie ejus Jemen© occarraat 

τ φ Χριστό), πλάσμα δντες τοϋ Θεού Λόγου, καί περί- c encomia, sicutinveniunturqu» spectant Dominum 
γραπτοί καί θνητοί, καί φθαρτοί, πώς έςισοϋνται OOSlruiD Jesam Christum, 6t aanciam e]U8 lfa-
τφ Θεφ Λόγφ άνάρχφ καί άτελευτήτφ δντι ; trem Yirginem Dci Genitricem ? Unde fit qood 
illum vocaa fratrem Cbriati? Aat quomodo aliura propbetam ©quabie Chriato, com ipai siat opara 
Dei Yarbi? Et eam aint circumscripli, raortales et corruptibilea, quomodo «quabuntur Deo Yerbo 
quodcaret priacipio et flne? 

Καί πώς, λέγοντος μου, δτι δ Χριστός Γιος Θεοϋ 
έστι, καί Λόγος Θεού, λέγεις σύ, Καί δ Αδάμ Λόγος 
έστί τού Θεού ; Καί δτι δ Χριστός σημεία καί τέρατα 
έ ποίησε ν, καί δτι άνευ σποράς έτέχθη, καί άναμάρ-
τητός έστιν, ύμεΐς φατε, 8τι καί δ Αδάμ δμοιος. 
Καί δτι ουδέ Γχνος αμαρτίας παρ' αύτφ Χριστψ έσ
τιν, λέγεις, Καί Ιωάννη τό αυτό ' Καί τί θαυμαστόν ; 
Καί δταν λέγω δτι νεκρούς άν έστησε ν, καί ύμεΤς λέ 
γετε, Καί Ηλίας άνέστησεν. Καί άν έγώ λέγω, *0 
Κύριος άνελήφθη είς ουρανούς, λέγετε, Και τί παρά-
δοξον ; καί δ Έ ν ώ χ ομοίως. Έτοιμος είμι δ ταπει
νός Έδεσηνός μοναχός έλέγξαι σε περί πάντων 
ών λέγεις διαψευδόμενος. ιϊ ανόητε κάν λέγ^ς δτι 

Quare vero, me aasereale Christum eaee Fitium 
Dei el Verbum Dei, regeris Adaraum eaae ver-
bum Dei? Gum dico Chriatam aigaa et miracala 

f)alrasse, et sine seraine natum, et nalla paccati 
abe inquinatum, cur dicitia idem occurrere in 

Adaroo ? cur asseritis qaod, si ia Ghristo nulla 
apparuerint peccali veatigia, idem de Joaaae dici 
possit, et hoc inter miraada non esee recensen-
dum? Et cum assero Chrieturo mortoos excilaaae, 
cur dicitis Eliara idera etiam praslitiiae? E l eura 
profileor Dominum in coelos aaceadiaae, curret-
pondetie boc non esse paradoxum, et exira ramm 
et exemplorum ordinem, cumetidem etiaoiEno-

δ Άδαμ Εοικεν τφ Χριστφ διά τό, ώς πρωτόπλαστος Dcho COnligerit. Sed egO bumilis moiiachue Edea-
ήν, κ«εί άνευ σποράς ήν, λοιπόν καί ό πρώτος άγα-
τίδαρος, καί δ κύων, καί δ δφις άνευ σποράς είσιν, 
καί έοίκασι, κατά τόν σον λόγον, καί τφ Αδάμ, καί 
τψ Χριστφ. Καί αύτόθεν λέγω σοι · Ό 'Λδαμ 
ποίημα έστιν τοϋ Θεού Λόγου. Καί δ Λόγος τού 
Θεού, Χριστός έστιν. Καί π ώ ; ίσους ποιεΤς ; Ό 
Άδαμ δούλος καί υπουργός, καί παρέβη την έντολήν 
τοϋ Θεού, καί άμαρτήσας έξωρίσθη τοϋ παραδείσου. 
Κα,ι πώς Εοικεν δ άναμάρτητος Λόγο; τοϋ Θιοϋ καί 

aenus sum paralos ad difflanda el confutanda ea 
omnia quae profers mentiendo. Ο ineptiaaime, si 
ideo Adamus cum Ghrieto cooferaadui quiaaicut 
Chrislus primus homo formatue foit sine aemine, 
sequeretar primum asinuro, primam caaem, pri-
mumserpentem,8ecundum raUociaatioaom luam, 
cum Adamo el Christo posse conferri, aec illa in 
eo 6986 deleriorts soriis, nam sicut ille, formata 
sine eemioe fuerunl ista aaimalia. Sed rureue libi 
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regerO AdamtUti ipSUftl fufeee creaturam et optlSΛάθαναχος, καί μένων etc τους αιώνας δνεου ήν τ* 
ipsius Yerbi Dei, Verbum vefo Dei est Ghristus πρότερον ; 
ipaa. Qaaniodo ergo illos pares et similes consiitois. Adamos fait servus, ministar, et maAdaiaraDd 
trMgressos est, et post peeeatum exsul paradiso pulsus est. Quomodo ergo similis estet Verbo Do, 
qoodeat iromortale, qaod slne peccalo,et quod semper oecapal el eomdem locum qtiematb 
oeeupavit. 

Dixi tibi Chmtttm sine aeffliae nataro, et nuti-
quam paceato obnoxium fuisse; regaris vero tu 
qood ideta de Joaaae diei posait. Sed menliris, 
Mtn etiaroai non peccaverit ei soboli generandae 
noa vaeaferit, nafaa est tamen ex semine, et eo 
raodo aatarali qao homines generari solent.Quo-
modoergo Cbristo conferri potest? Dixi Christum 
vim eaam exeraisae in variis signis et miraculis 
patfaadU; dieis vero lu, qood Moses idem fecerit. 
Sedfalleria. Moses sine nomine Christi miracula 
patrare %on poterat. Primo qoippedicebat Pharao 

ΕΤπόν σοι, δτι ό Χρίστος άνευ σποράς ατάχση , χα! 
ουδέν ήμαρτεν. Rod σύ λέγεις * Και ' ΐεοέννης » 
αυτό. Άλλά ψεύδη. Εί χαί ούχ εσπαεραν, ππΐ ·3χ 
ήμαρτεν, άλλ' έκ σπέρματος έτΙχΟη, χ α ι χατά τήν 
ανθρωπινή ν έγένετο φύσιν. Νύν ερωτώ οπ πεος lou i 
τψ Χριστψ ; εΤπόν σοι, δτι ό Χρισδδς σ η μ ε ί α χχί τέ
ρατα έποίησεν, καί ειπας, οτι καί Μωυσής τ ο αάτό. 
Άλλά ψεύδη. Ό Μωϋσή; χωρίς ονόματος τοο Χρι
στού σημεΤα ποιήσαι ούκ έδυνήθη. ΕΤπεν γ β ρ πρώτοι 
Έβραΐδι φωνή πρδς τδν Φαραώ, Ά τ ά , "Ασαρ Αία, 
Άσπαούθ · Απέστειλε μ« πρδς σέ, τουτ* εστ ίν , Θεδς, 

ai Hebraiea lingaa: Aia, Aser, Aia, Aspaot,misitB κύριος, καί τδ άγιον Πνεύμα. Καί υπέδειξε τήν « -
meadte,boc eat Deos, Dominus, Spiritus aanctus, 
qmbasterbisBatigoetenditpropriam suam serviiu-
tem, qaaeoperiorem et Donunumagnoecebat; imo 
saeelam Triauateni eliam inanifestavit dicens : 
D6a6,DoraJnu8,6t Spiritas sanctus. Et ad tempus 
tafltum,etcum precibnsetlacrymismiracula patra-
•it* Qaia et poatoa ia Dei mandatom impingens, 
proptorea noa ?idit terram promissionis, et extra 
iHam suaviler mortuus est. Qao de negotio sic 
loqnitQr Coraaaa lOOS ΙΙπατελμουκάτεμ, seii ter-
raai promis&ionis. Cbrislas vero sioe precibue et 
efflagitationiboe moriaoa excitavit, imperanle 

κεία* δουλοσύ;ην πρδς τδν Δεσπότη ν αύτον . 'Εφανέ-
ρωσε τήν άγίαν Τριάδα, ειπών, Θεος, Κύριος, χαί 
τδ άγιον Πνεύμα. Καί διά μέν χ ρ ο ν ώ ν , ΛΛΙ δε* ευ
χών, καί δακρύων πεποίηκε τδ θαύματα. *Εκ τότε 
πτα»σας πρδς τδν Θεδ* ούκ εΤδεν τήν γ ή ν τ ή ς επαγ
γελία*, άλλά κατ' ή^ονήν τετελεύτηχεν. Καί περί 
τούτου τδ Κουρανιόν σου λέγει, Μπχτελμοοχατέρ' 
ήγουν τήν γήν τής επαγγελίας. *0 Κριστος χωρίς 
ευχής καί παρακαλέσεων τους νεκρούς ανέστη στ». 
Δεσποτι/,ή φω^ή γάρ έλάλησεν πρδς τδν τετραήμε-
ρον Λάζαρον * « Λάζαρε, δεϋρο Ιξω. » Ιλάς γούν εοικεν 
τψ Άδαμ, καί τψ Μωυστ·, ή έτερα τ ι ν ι τ ώ ν χτισμά
των φύσει. Λέγων πάλαι, Ό Χριστός άνοΛτ^οθη εις 

εΤπχς, δη 
qnippavocesiclocutusad Lazarum qtiatriduanum 
Laxare, veni forae; qaomodo ergoconfetripoteetc ουρανούς, ώς εΤπόν σοι, έν δόξη · καί συ 
CBm Adamo, cam Mose, νβΐ cum aKa quapiam Κχί ό Ένώχ δμοίω;, xx( τίχαινόν ; 
creatiira? Ante vero com dicerem Chrisium gloria circnmdatam aacendisse iaccaloa.dlxiafi 
pari miraculo conspicuum fuisse, el nihil in Gbristo novi coniigisse. 

Insulse, et ab omni veritate alieae, si Enoch istam 
libertatem et gloriaro illiue sorUs et fati esi conse-
cotaa, vernm quidem dicis. Sed ex tuis scriptis 
conetathocessefalsum. Goranus quippe tuus dicil 
Enochom nonc esse inloco qaodom altissimo,et in 
ipso tao Corano inyeni ioc um istu m esse parad i su m. 
Seqmtur ergo Enochum esse tanlam in paradiso. 
Qirod varo Domiaum spaetat, legitur in Alcorano 
qood Deos vocaterit Jasum Christum ut locum 
occaparet supra coelossoblimiores; eliti tfvange-
lio noelro legilur: Domine, ascensione (ua atlonili 
fuenmt Gherubim, com te viderent super nubes 
ineedantem el sedeotem.QuaeDam ergo interillum 
fiflgl potest el Enochum comparatio? Iterum dili-

"Αφρον, καί ε£ω τής αληθείας ! Έ α ν εχν^ ό Έ^η 
τήν πα$ησίαν, καί τήν δόξαν τής μοίρας χύτοβ, 
αληθεύεις. Άλλά διά τών σών γραμμάτων ψεαδομε-
-νον τδ Κουρανιόν σου λέγει, δτι ό Έ ν ω χ χαΤται είς 
ύψηλδν τόπον, εύρον έν τ φ Κουρανίφ σου τον πχρά-
δεισον, καί λοιπόν έν τ φ παραδείσφ έστιν 6 Έ%ώχ. 
Καί διά τδν Κύριον, ούτως λέγει τδ Κουρανιόν σον, 
οτι ό Θεδς έκάλεσε τδν Ίησούν Χριστδν άνωτερν* 
τών ουρανών. Καί τδ θείον ημών Εύχγγχλιον εοτ» 
φησ·! · « Κύριε, τή σή άναλήψει έξεπλάγησχν τά Χε
ρουβίμ, θεωρήσαντά σε έπί νεφελών άνερχόμίνον, ττ» 
έπ' «ύτών καθεζόμενον. • Πώ; ούν Ιοιχε# τ ψ Έ ν ώ / ; 
Πάλιν μάθε ακριβώς, δτι ουδείς άνέβη έν άλσίχγ-
μψ, εί μή ό Χριττδς έν φώνη σάλπιγγο; · ό χατα-

gaatar aaimadverte, quod nulluspreeter Christum ρβάς έξ ουρανού αύτδς πάλιν άνελήφθη έν bfytk 
cum jabtlo 6i acclamationibus et cum tub» clan- - ~ — K — c — - z - - x — J - — — ; 

gore aecendit; qui desceoderat ex coelo, iterum 
com gloria remeavit ad cceios ubi priuserat,sicut 
legitur ia scriptia prophetaroni noslrorum ; nam 
sicat Domimiedescendit, et sicul Dominus ilerum 
ia COBIOS awendit. Quomodo ergo illi similis esset 
Eaoobns?IgiCur lerrenus, creatus,servu9, morta-
lis, corruptibilisMohammedin coelosnon ascendit; 
aec6rrore istoatmium tibi biandiaris.quasi verum 
eseetMuhammedera in coalosa8C6ndi8se,quiailliue 

τους ουρανούς, δπου ήν τδ πρότερον, καθώς γέγρα
πται έν τοΤς προφήτσις ήμων. *ϋς γάρ Δεσπότης 
καταβάς, πάλιν ώς Δεσπότης άνέβη· Πώς οον kra> 
ι σος τψ Έ ν ώ χ ; Χοΐκός καί ποίημα, κχί δούλος, η ί 
θνητό;, καί φθαρτός, είς ουρανούς ό Μουχάμετ ok 
άνέβη, μή πλανώ, ώστε αληθεύει ν άναληφθηναι «ν
τον εί; ουρανούς, καί μαρτυρεΤν περί τούτου τ ν 
θυγατέρα αυτού Φατμάν. Καί αύθις λέγεις · Ό Χρι
στός ηϋχετο, καί ό ευχόμενος δούλος έστι τού Θεοΰ* 
Άλλ ' άκουσον έμού τού Έδεσηνού. Έδε ι ςά σοι πολ-
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λάχις, 8ti ό Χριστός Λόγος εστίν τού βεού, κχί τό Α filia Phatima hoc lestimoaio 8UO teatarft coafir-
Κουράνιόν σον μαρτυρεΤ. Κα\ μή πολυπράγμονες 
περί τούτου. Τόν θεδν λόγον δοξάζει, χαί ανυμνεί, 
χαί προσκυνεΤ πάσα ή δυναμις τών ουρανών. Καί τό 
γένος τών ανθρώπων, χαί δ Λόγος ούτος έσκήνωσεν 
ΐν τή σχρκί, ή κ ι ΐ χαλεΤται ή σαρξ αυτού ναός θεού 
Λόγου. Και Ιν τούτω τφ ναψ νεκρούς έζωοποίησεν 
δ Λόγος θεοπρεπώς, χαι τά έξης. 

mare. Rursua vere dicit: Ghristus eliara precea 
adhibuit, qui vera precatur, servas Dei haberi 
debet. Sed audi me respondentem Edcasenam, 
Saepiue boc tibi comprobavi, et hoc luos Goraaaa 
teatifnonio aoo confirmat, atmiram qood Christa* 
sit Verbam Dei. Et ea de re non debes mroiura 
eseeaollicitus; Deam vero Verbura hoaore,hym-

nis, adoratioa* proeeqaantar omnes cceli virtutes, et totum genus hamanom.El Verbam i&Uid habi-
tavii in carne, ei caro ista facta est templum Dei. El Verbam modo Dao coaveaiaate, morloos «ifi-
ficavit, exsiateas io islo teroplo nimiram carne, et qa® seqatrotur. 

*θρας, έπεί ναός θεού έστιν δ τού θεοϋ Λόγος, Videsquodquandoquidem Verbtmi eet temptam 
λοιπόν ού χρειαν Ιχει τού εύξασθαι, χαί έάν εύχη- Dei, seqoitar non illi epasfoiase precibus,at aiali-
ται ενώπιον τών ανθρώπων, Ιλεος χαι συγχώρηοιν quandoprecesvieaniestrunderd corambominibus, 
διδασχει τ φ λαψ, σώσαι βουλόμενος αυτούς. Καί bacagendi ratione voluit illo9 misericordiam eiin-
λέγεις * Καί δ άγγελος ασώματος ήν , χαί ναός θεού. Bdulgentiam docere,et illos ad salotem perdueere. 
Διά τί εύχεται ; ΛηρεΤς, Ούδε ποτε εΤπεν θ θεό; τών 
αγγέλων, ή προφητών τινι, α Έγώ σήμερον γεγέννηχά 
σε , · ώς έχ στόματος ΔαοΊδ,ή,αΝαός εΐ τοΰ θεού.) Ούτε 
πάλιν, c Ούτος έστιν ό Χίος μου δ αγαπητός, αυτού 
άχούετε. χ Άλλ' όύδέ τών αγγέλων, ή τινι τών προ
φητών, c Κάθου έχ δεξιών μου, Ιω5 άν θώ τους εχ
θρούς σου ύποπόδιον τών ποδών σου. ε Ούδέ αύθις 
πρός άγγελον, ε Ό θεός ημών έχ δεξιών, t Ούτε πάλιν, 
t Ά π* αρχής τό ό*νομά σου εστίν υπέρ τόν ήλιον καί 
τήν σελήνην είς τους αίώνας. > Ούδέ πάλιν πρός άγ-
γελον, ή προφήτην, ε Σοί προσχυνήσουσιν ο( βασιλείς 
τού λαού, καί αί φυλαί, χαί έπί σοί ευλογούνται, 
καί προσχυνήσουσί σε πάντες άνθρωποι. » Ουκ 
ϊστιν άρα λοιπόν, καί ό άγγελος ναός θεού, ώς συ 

Sed diees: Angelus est incorporeos, et temptom 
Dei, quare ergo precatur? Sed deliras, nulli on-
qaam angelorum aut prophelarum dixit Deus, hodie 
genui te, atloquitarDavid, aatta estemplamDei. 
Et rarsus de nuHo alio dicium est: Hie est Fitiaa 
meusdilectua, audite illum.Et nulli aogeloram aut 
propbetaruro dictom est: sede a dextris nek do-
necpoaueroinimicoa luos scabellum pedum tuo-
ram. Nec de aogelo dictum : Deoa noster eat a 
dextris. Nee rurstra : Nomea tuum eat ab inilio 
ante solem, el lunam, et insacula; naede angelo 
el prophela dtctam: Tetenerabuniur regeapepali 
tai, et Iribaa populi tai in te banedicentar, et te 
adorabunt omneshamiaee. Noa ergo seqailor, otto 

δοκεΐς. Καί αύθις ερωτώ σε εκ τής γραφής σου, δτι C axistimas, qaod angeluS 811 templttm Dei.Sed ΙΌΓ-
έοοομήχοντα τρεις φυλαί είσιν οί Μούσα) μανοί, 
ώς λέγεις, ή μία τού παραδείσου, καί αί λοιπαί τών 
κολάσεων * καί πάντες ένα Μουχάμετ γινώσκουσιν 
καί Ϊνα θεδν άλλον όμολογούσι, καί τέσσαρα δόγ
ματα δογματίζουσι. Τό πρώτον άπό Χανιφά, δεύ
τερον Σεφί, τρίτον Μελκί, τέταρτον Ά χ μ ά τ Χαμ· 
π α . 

sosapud te qiwestionem movebo ex ipaa scriptura 
taa petitaro, tibi narralur septuaginta tres esee tri-
bus Musulmannorum, unicam vero paradiai dilteiia 
potiturao), aliae veroomnes euppliciwet pcenis ad-
judicandas; et omaes qnidem anum Mubammedein 
agnoscant, unum vero aliura Deum confitenlor, el 
quatuorquidemeententias variasfoventet profllen-
tur. Unam a Cbaaipba, alleram a Sephi, tertiam a 
Melchi, qyartam ab Achmei Champil. 

Et audifi et novi quod Muhammed doceat in A l -
corano septaagiala duasiribuseopplieiis, unicam 
vero destinari paradiao. Certe Mubammed ex varia 
et muliipbcilibroremcogaitione papolamsQamtKm 

, , , „ docait et inslituliaae erqdivit, at qoidaro, illiaa 
τοιαύτης συλλογής πάντως ή διδα/ή αύτοϋ πάσα, ° d o c t r i a a m aasequereatur, a l l i ?©το a o a ; ex ona et 

Καί δμαοον, δτι λέγει δ Μουχαμέτ έν τώ Κου
ρανίφ, Έβδομήκοντα δύο φυλαί τής κολάσεως, καί 
μία τού παραδείσου. Πάττως δ Μουχάμετ, ούδέ άπδ 
πολλής συλλογής βιβλίων έπαίδευσεν τόν λαόν αυ
τού, Τνα οί μέν γινώσκουσιν, οί δέ μή. Ά π ό τής 

χαί ή πρός τόν λαόν χήρυξις, χαί ή πίστις ή φοβερά, 
χαί τό δόγμα, χαί ή ομολογία τοϋ παραδείσου, χαί 
τής κρίσεως, καί ησυχίας, καί δ ύμνος, χαί ή ψαλμ
ωδία, χχί ή προφητεία αύτοΰ, καί ή διδασκαλία, 
χαί ή σοφία, καί τό φώς, καί ό νόμος, δν δέδωκε τό 
γένος τών Μουσουλμάνων, τοϋτ* έστι τό είπεΤν, Ούχ 
έστιν θεός, πλήν θεού, χαί ό Μουχάμετ απόστολος 
θεοϋ. Καί πάλιν, τούτο έστιν τό κεφάλαιον τής σω
τηρίας υμών, τό λέγειν, Είς τό δνομα τοϋ θεού τοϋ 
έλεοϋντος, χαί έλεημένου, ψ οί έν άληθεία ευχόμενοι. 
Καί δτι παρεξ τοιούτου δόγματος ού δοξάζεις, έτερος 
λόγος σωτηρίας ούχ υπάρχει. Καί ό Μουχάμετ 
απόστολος θεού, βασιλείαν θεού ού χληρονομήσας. 

eadem farragine fluxit tola iUiua doclrioa, et illiue 
ad populum pr&dicatio, et borreada fidea,a( do-
ctrina, ei confeasio de paradiao, ullirao judicio, 
et quielejeterna,et hyraau8,et pealrai,el diacipuna, 
et aupplkatio, et lux, ei lex, qoam geati Mosal-
maaicffl tradidil, ia eo laataro eaasiaiil,vt dicaler, 
aoa est Deua aiai Deus, et Mabaiaaiad apoatolas 
Dai. Et iteruia, b©c est aumma ealulis vattro, in 
nonaine Dei miseratoris et miaericardk qaem in 
feritata precamini, et proter ietud dogma, aalla 
alia Dei eelehratio, nulluraqae apud voe aliod ver-
burn salutis. Et Mubamaaed eat apoatoles Dm qai 
iaroea regnura Dei noa aalcoaaeeuiuB; qaicuaqae 
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veroficut wipluin estO>fifMWsfuerit,in(er cives Α w 0 ^ t c δΐ ούτος ο μ ο λ ο γ ί α ς , ώς γέγραπται, αστέν 
etaccolafi paradisi receneebitur. V® toligeneri 
Masttlaaaico propter Ulem docirinam. Quia qui 
h&eaadti, et credit illa in paradiso fieri, immergi-
tur peecato sicut aqua scaturiens el mergena her-
baea.Caterum quaadoquidem oranes Musulmanni 
at ipee bene novi, taiia verba proferunt et sic 
oroaee seolknt, quomodo lu asaeris sepluaginla 
illororo tribus et familiaa pceais adjudicari,unicam 
•ero paradisum consecuturam. Osiende nibi quo-
modo hoc fiat, ei illud nosti; si vero illius noa e» 
coBsciua, hoc tibi ipsi, ipae dicam et sigaificabo' 

Proptcrea dijrit Mubamiaed septuagiata daas 
tribus ad supplicia deatiaari, unam vero ad para-
disi volaptalee, quia aeptuaginta du«, ioquit, sunt 
Unlura Mosulmanakaquoad cultum publicuin, el Β ν ε ρψ» κ 3 ΐ ί άληθεύειν τον Μουχάμετ 
exteroelaxiluiu profitentur veradicereHuhamme- κρυμμένψ, δτι δ λαός 
dem, clam vcro asserunt populum Muhammedis 
cum ilio falli ei faUere. Et dicaro tibiqutenainsint 
istaa tribua, et eoruna nomioa, aempe Chasisimi, 
Sapari, ls«ae)i,Montanietreliquaequ»8equnntur. 
Sad ne oimUlongas verborum ambages nectamus, 
ruraus diao quod septuaginta du« vestro linguae, 
abaegeat Mubammedem. Nostrffi vero oronesuni-
cara fidena profiteaLur, et Cbristum rebgiose co-
lunt. Si vero veaira aepfuagiata do» tribus et 
liagatt Mahanjmedera abaegeat et reprobeal, 
qunenam ferkatem proferent. Omoino tel plures 
rel uaa aaliero roeatieatur. Nec eat quod dicatis 
fidelea et electos verilatem profiteri. Nam boc 

πολίτης τού παραδείσου· Ούαί τό γένος τών 
σουλμανών Ιν τφ λόγφ τούτψ. "Οτι ό άχούων 
του τοϋ γενέσθαι έν τ φ παραδείσψ εΙσάγει τ ή α μ α ρ 
τία ώς βρύσιν χόρτου. Λοιπόν, έπεί πάντες οέ Μ ο υ 
σουλμάνοι, ώς οΤδα χάγώ, τοιαύτα λόγια λέγουσι, 
χαί φρονούσι, συ πως λέγεις, δτι έβδομήχσντχ ο-ίο 
είσίν φυλαί τής κολάσεως, χαί μία του παραδαίσου ; 
Υπόδειξον, έάν γινώσχεις πως «Τναι. Εί δα ούχ ο ί -
δας, φρασω σοι αυτός. 

Διά τούτο εΐπεν ό Μουχάμετ, δτι έβδομήχοντχ 
δυο είσίν τ ή ; χολάσεως χαί μία τού παραδείσου, 
δτι αϊ έβδομήχοντα δυο αύται, λέγει, έν τ φ φ χ -

εν δε τ φ χ χ -
τοϋ Μουχάμετ συν αύτψ 

πλανώσι, χαί πλανώνται. Καί μέλλω σοι οιδάζαι 
αυτούς, χαί τά ονόματα αυτών, Χασισίμου, Σεπχρί , 
ΊσμαϊλΤ, Μουτανί, χαί αί λοιπαί καθεξής. Άλλ* 
Τνα μή μαχρολογώμεν, καί πάλιν αί μέν έβδομή
χοντα δύο υμέτεροι γλώσσαι αρνούνται τόν Μου
χάμετ . Λί δέ ήμέτεραι τόσαι μίαν πίστιν έπί Χρι 
στού σέβονται εύσεβοφρόνως. Λί γούν υμέτεροι έβδο-
μήκοντα δύο γλώσσαι εί αρνούνται τόν Μουχάμχτ. 
τινές γούν άληθεύουσιν. Δ»ά παντός, ή πλείονας, ή 
μία υμών γλώισα ψεύδεται. Ούτε, ώς μεν νομίζετε» 
πιστοί καί εκλεκτοί. Άλλά καταλύσω ύμ*<» 
συντρίψω. Διά τί, Άγαρηνέ, είπε μοι, συκοφαντείς 
τόν Θεόν λέγων, δτι έγραψε γύρωθεν τοϋ θρόνου αύ— 

etiamre§pODSOradissoJvametelidam.Naradicmihic τού ώ τ ω ; · συκ έστιν αληθεστέρα πίστις έτερα, % 
oAgarene,quareJ)eumipaum COBficiarisetcalum- τών εκλεκτών Μουσουλμάνων · Καί ούτως εύρον kv 
niaris,a»»ereos Deura h « c terbaia ambitu throni 
suiexam§e,nonest fidesveraaliaquam fidea eiec-
toruniMusMlniannorui». Uocquippe inveniscrip-
tum m Coraao tuo. 0 a varhate aberraaa, nullus 
unquam vidUD6um,B6ciUias tbronum conapexit, 
quisteefgoceriiorem fecit ista circa IbroDum Dei 
esie acripta et exarata? Si vero dicas boc le didi-
ciseeex tuoipso Coraao, eerle proreus meaiilur 

τ φ Κουρανίφ σου, πεπλανημένε ' Τύν Θεόν ουδείς 
έώραχε πώποτε, ούδέ τόν θρόνον αυτού, ούδε π ω ς 
οΐδας, δτι ούτω; γέγραπται έν τψ θρόνψ τού Θεοϋ» 
Εί μέν λέγεις, ώς άπό τοϋ Κοορχνίου σου έμαθες, 
λοιπόν ψεύδεται τό Κουρανιόν σου. Πού γάρ ήν Μου
σουλμάνος, δταν δ θρόνος τοϋ Θεού ήν, χαί δ κ α 
θήμενος έπί θρόνου, δ στεγάζων εν δδασι τά ύχερψχ 
αυτού, χαί συνεχών τά πάντα ; 

Coraaua.taaa, Nara ubi eraal oroaea Musulmanni cum eaeei Ihronua Dei, al eedene saper ilkitii, qai 
tegitaquis tupariera iliius, el omnia compreheadil. 

NUDC vero dic mib i , Ο fidelis, quo littllo gaudere "Αρτι, είπε μοι, ώς εαυτόν καλείς έχ πασών τών 
COBteadi8iaieroa)Besalia8Datioi1M,aanoasumma γενεών, πάντως τό πρώτον κεφάλαιον της σωτηρίας 
aalulia hotaiaam ida l i t t i a , c lve ra e l r ec t av i a ad τών πιστών ανθρώπων, χαί ή εύθετα δδος ή ά π -
Yilam ffil6rnam,ei ftmdameBlam sakilis aaima) et D άγουσα είς τήν ζωήν τήν αίώνιον, καί τής ψ»χής, χαί 
COrparia, etpwae adDeum orattoaia, estCOgnitlO τοϋ σώματος σωτηρίας, χαί χαθαράς ^ χ ή ς πρδς 
Dei. Tu ?aro deum ratioae et vita carentem agno-
acU et C0B8ieri8,illainquecultu diTinoprosequaria 
etyaaerarifliit luperiasofUasum est. Addete non 
habareprophciam aalapoatolum; qaa ralioae ergo 
leipaaa elactum ?oces dedara al coroproba. Nec 
babea sacerdotiaro, nec gratiam, nee templum,nec 
reroediam ad morboaanim»elc<npporiscurand(>e, 
nee paaltaoa, nac orationes. Si mentier, fao at 
conalei ialaitas et mendacium meum. I l l a crgo 
agDoaceas quomodo poleria iagredi regaum ccelo-
rum el graiie Det partieepa evadere? Abialis 
omaiboa ea quam loogissime aUefifie. 

Θεόν, ή θεωγνωσία έστί · συ δε Ιλογον θεόν γενεά-
σκεις καί άζωον, χαί αδτός λατρεύεις, χαθά χαι 
πρότερον έδειξα σοι· Πάλ»ν ούτε προφήτην Ιχεις , 
ούτε άπόστολον. Πώς γούν χαλεΤς έαυτδν επλε · 
κτόν, δεΤξόν μοι. Ούτε ίερωσύνην γινώσχεις, οδτε 
χάριν Ιχει ς, ου .ε ναόν, ούτε Γασιν ψυχής xxi σώ
ματος, ούτε ψχλμφδίαν, οστε «ύχάς · χαί εί ψεύ
δομαι, δεΤξόν μοι. Καί δμως ταύτα γινώσκων, π ώ ς 
δύνασζι άπελθεΤν είς τήν βασιλείαν τών ουρανών 
καί τής χάριτος τοΰ Θεοϋ ; Τούτων πάντων πά££εο 
τυγχάνεις· 
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Καί ή κήρυξις, ην σε έχήρ4*> δ Μουχάμετ ' *Οτε Α H«C 68t νβΓΟ doctlina quattl piOmelgftfil Mu-
hammed, nempe, com precibu* orationi vacatunis 
es, accipe gurgulionem seu ?as fictile, oblongum 
babenscolluminquo aquacontineatur, · Et manu 
dexlraad annm el podicem admotasi&istra quam 
injice, et fundamentum lava. Et digito quo fuoda-
mentum lavaveris et purgaveris, eodem ipeo la?a 
os tuum. Postea lava faciera, el manusambas ad 
cubitos usque, denique lava supercilia et aures, 
postremo pedes ip8*s,Si vero ais in prasidio,de-
bes extra calceos lavare, ne hoc libi moiestiam 
creel, deinde illos excutere et iterum iaduere. Et 
8i gestes annolum aureum, remove illum, el post-
ea vaca orationi. Si vero annulo careas, potes eta-
tiro orare. Et si tecum gestes vestem ex pelle cati 

μέλλεις εύξασθαι, λαβε μακρογούργουρον κεράμιον 
συν ύδατι. Καί μετα τής δεξιάς σου χιιρός βάλε τό* 
δάχτυλον σου εΐς τήν χαθέδρχν σου· · Καί μετά τής 
αριστεράς σου χ*ιρός βάλε τδ ύδωρ, είτα πλύνε. Και 
μετά του δαχτύλου σου, ψ Ιπλυνάς τήν χχθέδραν 
σου. πλύνε μετ' αύτου τδ στόμα σου. Είτα τδ πρόσ
ωπον σου, έκτοτε τάς δύο χ^Τρας μέχρι των αγκώ
νων, είτα τάς δφρϋς, και τά ώτα, και τότε τους π ό 
δας. Και εΐ μέν έστιν έν ταξιδίψ, οφείλεις πλύνειν 
έξω τών υποδημάτων σου, Τνα μή κοφιφς, είτα έκ-
βάλλειν αυτά, καί πάλιν ύποδέεσΟαι· Καί έάν φορής 
δακτυλίδιον χρυσούν, έχβαλε αύτδ, καί έκτοτε εύχου. 
Εί δε μή , εύχου. Καί έάν φορεΤς γούνα ύπδ δέρματος 
κατουδίου, μή *3χου, πρίν έκβάλιρς αυτήν. Καί έάν 
πίνη δ Μουσουλμάνος οΐνον δλην τήν ήμέραν, καί ftseu felisconautam, ne precee fundas priusquamil-
θέλ^ εδξασθαι, άτενιζέτω είς τδ ίμάτιον αυτού. Καί lam removeris.Et si Mu8ulmaJlDU8 lolO diese fino 
έάν Τσταξεν είς αύτδ άπδ τού οίνου, πλυνέτω μετά iagurgiUverit,el voluerittamen orare9aUeote con-
σωπουνίου καί ύδατος, χοί τότε εύχέσθω. » κάγώ giderel veetera suam, et 8i illara animadverierit 
λέγω σοι, Ούαί τής αφροσύνης, δτί δ πίθος γέμει vini gullis quibusdam maculatam, 8lalim illam sa-
οΤνου, καί Εξωθεν πλύνεται. pone et aqua purget, et postea incumbat orationi.» 
Ego varo regero : Yab ineptiarura et stultitiarum. Nom hoc est dolium exterius purgare et lavare 
quod intus vino plenum esl. 

Ούτως καί συ τής κοιλίας σου γεμούσης ο Τ νου, 
καί ούκ έμιάνθης, καί του Ιματίου σου σταλαγμοΤς, 
έμιάνθης. Καί αύθις ανάθετε ευχή τή μιαινομένη 
άπδ χρυσού δαχτυλιδιού, καί δερμακατούδίου, χαί 
ανάθεμα παραδείσω μιαινομένω άπδ χοίρου καί 
οίνου. Τέλος πάντων ή διδασκαλία τού Μουχάμετ 
σου παραγγέλλει σοι ' α Εί μέν υπάρχεις έγγυς μασ-

Sic abdomine tuo onerato et pleno vino non 
conlaroioaris,guUis vero quibua inficUur vealimen-
lura tuum esprorsusiDquinatus. Et rursus analhe-
male notatis et prosequimini precea contaioinala* 
gestatione annuli, ct pellis felie, et paradiaoDi ip-
sum vino et caroe auilla conlaminalam. Do-
clrioa vero Muhammedis hfiec tanquam finem et 

γιδίου, λαβών μανδήλιον, καί άπλωσον έμπροσθεν <j aummam euorum dogmatum nrget, ut nimiruin : 
σου έχόμενος, Τνα μή μιανθή τδ πρόσωπον σου άπδ 
τού χροδς τοϋ μασγιδιο*». Εί δε τυγχάνεις έξωθεν 
μασγιδίου, και ούκ έχεις μανδήλιον, Ικβαλε τδ άνω
θεν σου ίμάτιον, καί άπλωσον έμπροσθεν σου. Εύχου 
άνωθεν αύτοϋ, καί έστω ή ευχή σου ούτως " Τίς Θεδς 
μέγας, ώς δ Θεδς ημών ; καί, ούκ Εστιν Θεδς πλήν 
σου, καί Μουχάμετ απόστολος Θεού. Α μ ή ν . Είτα 
βαίνεις γονυκλισίας τρεις λέγων ούτως ' Ευχάριστου-
μέν σε, Θεδς καί Κύριε· τών απάντων, ή τοϋ ελέους 
άβυσσος, δ έν τή μελλούση ήμερα άδωροδόχητος 
κριτής, χαί βασιλεύς, χάρισαι ΣιμΤν δδοϋς ευθείας, 
έν αΤς έδωρήσω τοΐς άγίοις σου πορευθήναι ούχ ώς οί 
οργισμένοι επορεύ[θη]σαν, Ιτι δέ και οί πεπλανημένοι 
Αμήν· Και ποίει τρεΤς γονυκλισίας καθήμενος, καί 

• Cum accedes ad roofichaeam, sudarium aeu raan-
tile extendas corarn te, ne a colore vel terra mos-
chsese iuficiatur ti inquioelur vultus tuus. Si taro 
es extra luoschjeam, el non babes audarium9exue 
et exleude superiorero vestem tuam, etsuper illa 
orationein tuam fuode, ot talis sit oiratio tua : 
Quis Deus magnus sicut Deus noster, et non eat 
Deus nisi Deus noaler, et Muhammed apoelolus 
Dei. Amen. Deinde pergee et ter genua flectes 
dicens, benedicimus tibi,o Deua, qui es Domjoua 
et rerum omoium arbiter, qai et ausericordi» 
abyssus, e( qui uliimo die sedebi» judex nullie 
dools ei muneribus corruplibili»; ο Rex,C4>ncede 
nobis vias recias, quaji concessisti sanctis, ut ia 

άναστάς λέγε · Τίς Θεδς μέγας, ώς δ Θεδς ημών ; DiUis incedama», DOtt verosicut illi qui iraet ΘΓΓΟΓβ 
τρίς * πάλιν δέ χαθήσας, καί μεγά)υνον τδν Θεδν 
τρίς · είτα χαιρέτιζε έκ τού δεξιού μέρους, λέγων* 
Είρήνη ήμΐν. Καί έξ ευωνύμων πάλιν τό αύτδ, Σύν 
έλεήμονι Θεψ. Καί απόλυε. » Αύτη πάντως ή ευχή 
σου, x x i ή διδασκαλία σου, χαί ή παρά Μουχάμετ 
σου σοφία. Πλέον δέ τούτου ούκ έχεις τδ οίο νούν. 

a via recia deflexeruat. Amea. Et faeies tres ge-
auflexiones sedens, dainde aorgena dio ler. QeU 
Deue magnus sicut Deus noater : Poaiea eedene 
Deum ter celebrabia ei njagnifioabU, deinde ea-
lutabis ad dextrum latae dkens: Pax nobiscum; 
deinda adsioislrura eadem verba r*peten8,quibn8' 

addes : Cum Deo misericorde. Quibus peracUa dfecedae. » H*c eai lota iua oiaodi ralio, tola tua 
disciplina, (oia quam a Mubammede hausisti sapientia et praetar ilhid nihil quidquara aliud proferre 
potee. 

Κάγώ δέ σοι φέρω μάρτυρας, δτι πρδ πάντων οί 
"Αναβες τά βήματα ταύτα είχον καί τή γράμματα 
σύν τψ έλεημένψ καί έλεοϋντι, ά δέ Μουσουλμάνοι 
κα\ γραμματικοί κελεύετε, τδν δμνον τούτον, καί 
τήν ψαλμψδίαν, καί τδ, Τίς Θεδς μέγας ; μάλλον 

Egovero tesleetibisuppedito quibuseonatat iaia 
omnia et dicla et scripta obiinuiase apud Arabi>s 
aote Mubamraedera,imoverbai8ta:GumDeomiee-
raiore et misericorde, qu® vos Musulmanjii libro 
vaatroseripto adbaBrentesaoletls vestris secutohbo» 
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inctikare et iroperare, etislum hymnum,etistam Α 5ε αστρονομία, καί ψηφηφορίσν, χαί οτίχσος, 
psalmodiam,etista verba: Quis estDeus magnus, 
elc, imoet aslronoraiam, et phaseos seu positio-
Dum Ιοηβθ calcu!as,ef epilogismos^t arlismedicaB 
*apt*ntiam,et versus,ei scholia,seu observationes, 
ista omnia exeoluernnt Arabes multis annis ante-
qtiam Mohammed oriretur. Omnis aero a Muham-
mede excogitata sapientia,et pr&dicatto in eo con-
eietitutproferatur: Hubammed estapostolus Dei; 
Ια non poles me mendacii argnere. Hoc disce ab 
ipsomet Muhammede.«Si quis, inquit,hoc faciatet 
coofileatur, fulurus est paradisi incola, et si quis 
aqua non se purificaverit, non debet eo temeritatis 
defenire ui orare unquam audeal, et si quis con-
trectaveril et tetigerit uxorem suam, non tantum 

καί σχόλια, και ίατροσοφίαν, ταύτα πάντα πρό 
Μουχάμετ φανερά ήσαν πρό χρόνων πολλών. Λοιπόν 
τούτο τοΰ Μουχάμετ ή σοφία καί ^ λήρυξις. Τοΰτο 
Εστιν τό είπεΤν, ό Μουχάμετ απόστολος Θεου· Οδ 
δύνασαι ποιεΐν μι ψεύστην. Μάνθανε άπδ τοο 
Μουχάμετ χαί τοΰτο * € Εί τις ταΰτα ποιεΤ χαί δμο
λογεί, Ιστιν τοΰ παραδείσου. Καί όστις ού κχυχρί-
ζει εαυτόν μετά ύδατος, ού τολμ$ εδχεσθαι πώποτε , 
καί δ συναφθείς τή συζύγω αύτοΰ, οδ μόνον τήν 
καθέδραν πλύνει, άλλ* άπό κορυφής εως ποδών 
πλυνέτω μετά ύδατος * καί τότε Ιχει έξουσίαν τοΰ 
εδχεσθαι καί εΤναι τοϋ παραδείσου. · Κα| πάλιν ή 
κήρυξις τοϋ Μουχάμετ σου ούτως εστί* * α * Βαν μή 
εύρεθή ύδωρ, άντί τού ύδατος οφείλει είναι χους . » 

debet fundamentum, et podicerrt lavare, sed α capfte ad calcem debel totus aqua lavari, et lune jas 
acquirit preces fundendi, et paradisum adipiscendi. Et rursus alia esl praedicatto Knhaniniedia qra 
aic se babet : c Ubi deerit aqure copia, loco aqua debet uti pulvere seu lerra. » 

Audi quippediligenter eum quirecta institutio-Β "Ακουσον γάρ ακριβώς παρά τοϋ ορθώς οιδαξον-
ne Toluitle docere.Sicontingatteh8Brereincampo τός σε · Είπερ παρατύχης εις χάμπον άνυδρον, ή 
nullis aquis irriguo, vel in monte, omnino non 
habesfacultatem orandi Si vero mors tedereqente 
corripiat, plane tibi pereundum esl nisi oblem-
peres mandato prophelajtui,quo concedit etjubet 
ut, deflcienle aqoa, qua lavari possis, vice a q u » 
pdssis pulferem seu terram usurpare, et ee fun-
damentum purgare. Jam vero,oAgarene,dicmihi, 
eum manu pufrerem collegisti, et manu podicem 
trivisli et deff icasti, annon manusin illo quasi vo-
lutatar et inquinatur, et tamen a too Muhammede 
aencitom est, ut purgato tuo podice, os tuum, et 
•ultos (uos stalim tXiam purificentur. Adeo nt, 
trito et purgato podice tuo.cum manu tuadebeas 
8latim illam admovereadostuum et faciem tuam,c*ca πεντάκις τή ήμερα. Κχί εί τύχη ; εις άνυδρον 

σε · 
βουνόν, λοιπόν ούκ Εχεις έξουσίαν τοΰ εδχεσθπι. 
Άλλ ' έάν εξαίφνης λάβη σε θάνατος, πάντως άπόλ-
λυσαι * καί έάν ποίησης <ατά τήν έντολήν τοϋ προ
φήτου σου, δτι δταν μή εύρήσεις ύδωρ, ΐνα λουθής, 
χουν άντί τοϋ ύδατος Λαβών καθάρισον καθέδραν. 
*Αρτι είπε μοι, ώ Άγαρηνέ, δταν χρατεΤς τόν χουν 
μετά τ η : χειρός σου, χαί τριψης τήν καθέδραν σου 
μετά τής χειρός σου, συγχυλίεται τή χ· ιρί · ο υ , καί 
Μουχάμετ ου;ω σοι παραγγέλλει, δτι δταν χαΦχ-
ριζτις τήν καθέδραν σου καθάριζε χαί τό στόμα σου, 
χαί τό πρόσωπον σου. Τρίψας ούν τήν καθίδραν σοο 
μετά τής χειρός σου, Επειτα θες είς τό στόμα σου, 
καί είς τό πρόσωπον σου · καί μέλλεις ποιήσαι ταυ-

el vicibus quinquies repetilie hoc singulis diebus 
debet peragi. Si ergo locum aliquem ubi non sit 
aqua libi contingal peragrare, et quinque vicibus 
terra lantum purificeris, quos fetorea debebis na-
ribus admitlere, imo ad medullam usque?Etta!em 
auavissimom odorem exhalat paradisus iste, lam 
caltdia folis a te exspectatus et desideratus. Sed 
iterura dic mihi, si haereas in cacnmine moutis 
alkuju* eelsiasinii obi non stt aqua et (erra, et te 
mort aobtia et repantinainvadat, omnino,o athee, 
pertttBdam erit tibi, cam I B isto statu non libi 
coticedttur facoKasorandi, et probe aofiquod qui 
IOB eral, noa habeat Deam taaqoam porlionem 

πον, και τας πέντε φοράς μετά τοϋ χοός οφείλεις 
καθαρυθήναι, πόσων ώρωμών μέ/λεις όσφραν&ήναι 
έν τοΤς ^ισί σου μέχρι δέ καί αυτού τοϋ μυελού* 
καί κατά τήν εύωδ(αν ταύτην Ισται πάντω: χαί δ 
προσδοκώμενος σοι παράδεισος. Καί έάν λάχνες, 
είπε μοι, εις δρος ύψηλόν, έν ψ οδτε ύδωρ εστίν, 
οδτε χούς, ^ μέλλεις ποιήσαι ; 'Οφείλέις πάντως 
άποθανεΤν αίφνιδίου θανάτου, πάντως άπολέσθης, 
αθεε, άνευ ευχής · οΐδ' δτι δ μή ευχόμενος Θεον ούκ 
Ιχει μέρος, καί Εμπροσθεν γεγραμμένον έδήλεσσά 
σοι, δτι άθεο; εΐ . Θεόν άλογον διχα λόγου καί πνεύ
ματος λατρεύεις. Όρ#ς τήν σοφία ν αυτών ανωφελή, 
τήν διδαχήν καί τήν χήρυξιν τοϋ Μουχάμετός σοα. 

Saam. Sed ex SOpradictlS et SCriptis abuntta l i b i o ^ σκοτεινότερα καί χ ά ο υ ς ; "Οθεν σύ γινώσκετ» 
manifeatavi te revera easeatheom. Deom quippe τί έστιν αγιασμός ψυχής χαί σώματος, ούαέ ύμΐν 
irraiioBalem, ratioaia et sptrilus expertera veae- βεβορβορωμένοι. 
rark. Unde peles aeimadvertere sapientiam, doctrinam, predicatiOBem Mubammedit prorent esta 
iBBt ikra , qeam obsmrra eit et tenebria involuta, qoam coBfnaa et merem Gbaoi. Uede fil ut ifmo-
retie qtiaKs sil ?era tanctificatio anim® et eorporia. Vae fobis, ο borborit». 

Oslenditibi qoaliefit oratio loa, et e i doetriDa ^δε ιξχ σοι πάντως τί έστιν ευχή σου, χπί οΤοας 
tua hoc ip»e potea COlligere, et manifestavi om- δυνάμενο; τψ δογματί οου, και έφανέρωσα πασαν 
ΒΘΠΠ tuam perdttionem.Eiruraustibieamdemper-
ditionem tibi manifesUbo, et ruinam,et interitum 
animae to» et corporis lui, et qttomodo non vis 
talvari a paccatis ei crirainibus qn» perpelraali. 

σου τήν άπώλειαν. Καί πάλιν σοι δεΤςάι Ι χ ω την 
άπώλειαν · κκί πάλιν, δεΐςαί σοι έχω τόν βλεΑρον 
τής ψυχή; σου καί τού σώματος, πώς ού θέλεις σω-
θήναι άπό των αμαρτιών σου, ών Ιπραξας. Πάντως 
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ούτως έκήρυξεν δ Μουχάμετ, ΐνα νίψης άπδ κορυφής Λ NaOUiiprffidlC»ttO«*toom 
μέχρι ποδών συν 8λψ τφ σώματι, είτε μετά τού ύδα
τος, είτε μετα τοϋ χοός ; Καί είναι τδ χώμα μεμε-
τρημενον ιεετά σκεύους Ικανού, Τνα μή πλέον, ή 
ελαττον λάβ$ς, Ίδού γούν λέγω σοι * ιύτε άπδ ύδα
τος αγιάζεται ή ψυχή» ο υ τ ε χώματος. Εί μεν 
ούν λέγετε, δτι ή ψυχή εστιν ίερ^ιμένη, καί ούκ έχει 
χρείαν είς τδ ίεροϋν αυτήν ούτε άπδ ύδατος, ούτε 
άπδ χώματος * κάγο> λέγω σνι, δτι ή ψυχή ένοϋται 
τ φ σώματι* Καί συ πώς λέγεις, δτι ή ψυχή ήγια-
σμένη εστίν άπδ του Θεοϋ, και τδ σώμα, έπεί μ ια-
ρον έστι, χρή καθεκάστην αύτδ πλύνειν μετά τοϋ 
ύδατος ; Εί μέν λέγεις δτι διά τδ συμβήναι αύτφ 
μιασμδν, ειτε έξ αμαρτίας, ειτε έκ £υπαρίας, άναγ-
καΤύν έστιν πλύναι αύτδ καθ* ύδατος, καί ούτω 

med,ui nimirum toturo eorpua a fertice ad pedaa, 
lavea aqua vel pultere. Imo pulf erem aeu terram 
debere cum menaura adbiberi *^uk> quadaai 
apto,et ad imwus itted coraposiU), ae plua val 
nus quara par eii, adbibaaiiir el tjifuiidaiur. hm 
vera libi dico nee ab aquanac a polfert, sau tam 
poleet aanalio amma ccmciliari. Qaod si regaratie 
animani ease aaacUun, nec Uli opog esse ui aqu* 
vel pohere eaaclificatur, ego vero iusio et dieo 
aniraara nnilam esse corport «Tu vero qnomodo as-
seria animam a Deo saoclificari, corpus vero cum 
astconUmisatum debere singulie diebtas aqua U -
vari et porgari ? Si regerat ideo boc fiari proptor 
contaminalionem ex pec«alp ?el ex sordibua, ac 

εύχεσθαι. Κάγώ λέγω, δτι ή ψυχή, καί τδ σώμα §ν £ proinda opus 6886 ni aqua puTgetuf, θί poalaa OTa-
έστιν * καί τών δύο εστίν άπδ τοϋ θεοϋ άγιασμδς, 
τής ψυχής, καί τοϋ σώματος, ώσπερ καί έπί τοϋ 
μιασμού αμφότερα τυγχάνουσι μέτοχα. Και παν 
ίερδν μιαρδν ού γίνεται πώποτε, μάλλον τδ μιαρόν 
αγιάζεται καέ ίερούται. Καί έάν τδ ίερδν μιανθή, 
ούχ αγιάζεται παρα τοϋ ύδατος πώποτε. 'θρ$ς άεί. 
πώς πεπλάνησαι. 

tioni vacetor ; ego eiiam arguo el dico aniisaiB ai 
corpaa unum el idem aasequoad &aBcUfic*Uionemt 

at uirumque a Deo pargari el eajKlttfcari, aimirum 
aoimarn et corpus, cuin ambo roacolia et aorditwe 
sint parlicipee. Et omoe sanctum contamiaaiam 
uon evadit, sad quof eet inquijiatUAi aineljiicalHr 
et purgalur. Et ai rea aliqua sancta forle coBtaoii-

netar, n et aqu» sabeidio Bunquam poterit aanclificari. Vides jam quomodo a verUads recto Uramita 
defleclaa ei daeiiaas. 

Πάλιν δέ είπε μοι, πόθεν τδ Κουρανιόν σου λέγεις RurSUS V6T0 dic mihi qualO 68*61*1* Cora&ttfll 
είναι Λόγον θεοϋ, έλθόντα, καί ού ποιηθέντα ; Έ γ ώ tuum 6886 Verbum Dei nOD feclttip, 6t quftd vanii 
τδν Λόγον τοϋ θεοϋ φως έκ φωτός γινώσκω. Καί ec&lo. EgO novi lajQUim Yerbum Dei quod 681 Itt* 
πώς ήνώΟη ή άληπτος καί άπλή φύσις τφ βιβλίψ men 61 lutnine. Et quoraodo Uttiri p68$6t eimpleX 
σου ; Ή λεπτότατη τφ τοιούτο πάχος Εχοντι, έξαι- el incompreheosibilie DslUta CUBQ libro (00, Ιβ>-
ρέτως τψ τομαρίψ τψ καταπεπατημένω ύπό χοϊκών noisairoaelsubliliaeima 68Q6BliaeiIinf6lalisd6fi8i-
ποδών, καί έργω χειρών ανθρώπων. Πόθεν ούν άπο- tatis 6t cmsiliei, CUfB lUO nimifam VOhiaiia6qoo4 

8ffipe pedibuecaicaiur, 6t quod eelopas maauam 
humanarum? Qaa raUona ergo illud voca* Varbuna 
Dai quod non esl (oxium ei qaod veojl ex ee&lo ? 
Gorpu8 vero Chrisii mei nan eal opua bomioie, 
nec res quee possit calcari. Quara arga m* non 
toleras et probaa cem asaaro Varbura Dei carai 
6SS6 unilum 61 illud aaae generatum, noo terofa-
ctum aut creatum ? Si liber lnus projiektor in pu-
teum, velaliuraaliqu6mlo«umubinonpo88H86 ip-
8um juvare eUb isio discripiifte 86 liberare,quafiw-
do tu potes illum ntreina Verbi Dai deeigoare?Et8i 
Dominua noster aaipanfii a fnror6 JodeoruDi 

παλεΤς Λόγον Θεοϋ αύτδν έλθόντα, καί ού ποιηθέντα ; 
Τό δέ σώμα τού Χριστού μου ούκ. Εστι ποίημα άν
θρωπου, καί καταπάτημα. Πώς ούν ού παραδεχτή 
με λέγοντα, δ Λόγος τοϋ Θεοϋ ήνώθο τή σαρκί, καί 
Εστιν γεννηθείς, καί ού ποιηθείς ; 'Εάν τό βιβλίον 
σου (5ιπτόμενον είς τό χαί έαυτφ βοηθή?αι ού δύ
ναται, πώς αυτό Λόγον Θεοϋ καλεστή τις ; Καί έάν 
δ Κύριος εαυτόν έκ τών Ιουδαίων διεσώσατο, χαί 
είς τά ουράνια κατοικεΐν άνελήλυθε, πώς αύτδν 
Θεόν Λόγον ού καλουμεν ; Καί έάν λέγεις, Τόν Λόγον 
τού Θεοϋ ού δυνάμεθα χρατεΐν, χαί νοήσαι, χαί μα-
θεΐν διά τό πάχος τοϋ βιβλίου * πώς ού παραδεχτή 
μοι διά μαρτύρων πολλών, δτι δ Λόγος τοΰ Θεοϋ ήνώτ ^beravil, et eceloS USqtl6 pefffvttAl, Ul tbltede* 1 
θη τή σαρκί, κα) έστι γεννηθείς, χαί ού ποιηθείς ; flgeret 6t collocwat, quofiiodo YafbtUD Sei illltm 
Κα\ ούτω χαι ήμεΤς εύρομεν έν τψ πάχει τής σαρ- HOD VOCaremU8 ? Qaod 81 dk$Sl Ytrbtttt 061HOH 
χός τό α'Ολον χαι λεπτόν τοϋ Θεοϋ, χαί ειδομεν τήν p 0 8 8 U m U 8 C O m p r e h e a d e r e i ^ p 6 J r « i p 6 M , M C ^ ^ 
δόξαν αύτοϋ, δοξαν προφανώς Λόγου Θεοϋ. ftdvtnHera nifli ρ6Τ 6Γ|86ΐϋ60λ 6 l O f a c i t i U n i libl% 
qoiw eaaitoiiam maaai t*n adKUUis Tariia Ufltiattniis roboraUm, qua aaaera Verbum Dei u a u a i i 
6666 carai 64 geaitom eott̂  aoa tero croaium Τ E i hla ratioae ioveDiouis in eratwUe e4 d6tailal6 car* 
nis immalerialem et subtilissimam substantiara Dei, et novimua illius fJoriam laiyaim 
gloriaa) VerbiDei. 

Λοιπόν πώς ημάς όνειδίζετε, ώς έπαοιδιστάς, χαί 
άσεβεΤς έν τούτψ μάλλον, δτι οΐδαμεν σημεία φόβε· 
ρά, χαί τέρατα άναρίθμτ^τχ άπό του πάχους τής 
θείας σαρκός του Λόγου τοϋ Θεού. Καί συ άπό τού 
Κ ουρανίου σου ούδέ τό οίο νουν. Καί ,ώς ούκ ήδυνή* 
θης fiaQtfv. τό λεπτδνι καέ άόρατ,ον άλλως, εί μ ή 

Quare vero BDS oanfielii o i t r a t i s , UBqnain is* 
caniatorae el impioa bao aractp«6 46 6a«8a^pio4 
ireaieBdaaigaa, 61 mimala iDno8u«a^aEiiUaiBitf 
quibaa ipaa nxaAaritlia et 4ΜΒΑ cara Veibi Dai 86 
cwmjtoaitdafitf J i i h i l w o da C t t a M te# leb qniti 
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Hlem etiBTimbiltnn alilerctnciperequam unitaniA<Juv τφ πάχει του σώματος του Κ ουρανίου σου · οο-
deasiuti et eraesiliai corporie Goranitoi; sic ego τω; κάγώ ό Χριστιανός ούκ ήδονήσην μαΗτ* χαί 
Ghriatianns noii posinm comprehendere et videre ίδετντδν θεόν Λόγον, t! μή διά τού πάχους «ου σώ-
YeflHMn Devm nisi ρβΓ CraisiUem Corporissui. Et μίτος. Καί πάλιν πώς λέγεις, Έν ήμερα χρίααοκ 
iwsut qoomododttere po&siiat Meeulraanni: Νοβ λομεν είδετν τον πλαστσυργήσαντα ημάς ; Χ άγω- λέγω 
T^lumeidieja#ciividerecrealorem eifoniiatorem σοι, οτι δταν άπέρχη είς τήν Μχχάν, έπα το εβξχ-
ao§trafa?86d ege regera tibi,cum Ifeccam tendia σθαι, χαί επιζητείς είσελθετ* tlc τδν τάοον τοΰ Μνο-
ad oraodura,6ldiligeBlar ioqairiset iosUsetpoS- χάμετ έπί τδ έσπάσασθαι αύτδν, χαι οέ έχαΤοτ λέ-
ait fidere sepulcrwn Mebammedî et illud saluta- γουσί σοι ούτως* "Αμα τφ ίδεΤν στ τδν τάφον, άπολέ-
lione quadam proseqtti, qoi ibi COmmorantuT, Ut σαι Ιχεις τους οφθαλμούς σου. Λοιπόν ουν, ό προψή-
ab Isto coHSilio te deterreant dieaat, eo momento της «ου άντί τοΰ σώσαί σε, απολέσει στ. "Ομεος έΝ 
qtioeepolcrtim videbis, e tc«caber i s et OCUlis or- είδης τον θεδν δν ήμερα τής κρίσεως, χαβάες λέγτις, 
ΒΒ8 erifl. Unde Sequitur propbetam taum multum Ετοιμος Ιστιν άπολέσαι σε είς τήν γέεννχν τοδ πο-
tbest llt te JQT6I, imo ruinam taam et perditioneni ρος. Σύ λέγεις, δτι δ Μουχάμετ έστιν έχ θεοϋ σνίρω-
fromowe. Sic Ι Β die judicii si videas Deum ip- πος, χαί λοιπόν έχ θεού έμαθε τό άδικε Τν ; ν Βν τ$ 
flHI), Sicutfatummcontendis, illum promplom βέ^ζωή αύτοΰ άεί αδικίας καέ άπωλίίας έργάζετο άντί 
paratam ad perdHioaem tuam experieris,tt te de- τοΰ σώσαι, χαί μετά θάνατον πάλιν τό αυτό - άηΐ 
trad^tingebeBDamignie.TuνβΓΟdicisMuhamme- τοϋ φωτίσαι σι τυφλώσαί στ Ιχει, ώ< σύ λέγεις. \t 
dem etaebomtBem Dei, ei qtti acilicela Deo injuete πεπλανημένε, όστις ούκ είδε τήν θεότητα έν τε> ν§ν! 
agere didicerit? Ι Β tota vita aua, loco liberationls et talatis, ifijuria* ef roiaas aKia creaait, et ptat 
mortem semper idem, eadem adhoc operatur, el %ice illamiBationie, ecaiomBta ei exca3c*tk>*6 te 
parculit, ut ta ipaa asaeria. Ο a verilate longe abemaa, qui nra vidit diYiaiUteai ia boc teaapofi 
arateati! 

Qaare non aeseris qood Verbom Dei, Deo CO- Καί πώς ού λέγεις, δτι τάν Λόγον τοο βεού τον 
SBTUm, ΓβνβΓΒ fidemus ia carne, ia qua mortUOS σύναρχον εΐδομεν έν τή σαρκί, χαί έν αύτ$ ανάστησε 
6XttUvil, COmiplOt et aoa ampKua axsistentesad νεκρούς, οθειρομένους δέ ix τοΰ μή δντος εές τρ 
#mBdiiiBBmrevocafit,et^rnem Suam mortuani είναι αυτούς παρήγαγεν, καί τήν σάρχα «δτοο b 
viTificavit ul Deas ? Qoomado ergo pares aseeris νεκρών ήγ*φ·ν, χα) άνέστησεν ώς Θεος ; Οώς οδν 
illom 6t Mobammedera ? Sed coram Deo aliquid αύτδν x«l τόν Μουχάμετ Τσον ποιεΤς ; Ενώπιον τοΰ 
aJblMi mibisup^mtclariusqotwlconiraieurgeam.Q Θιού σααέστερόν σοι εΥπω. Μέλλων ευχασθεα, ο! 
Cttm esoratk)nielprecibu80peramdaturBS, pedaa πόδες σου έν τή γή. Καέ δ Μουχάμετ χεΤται ύπο-
babea fqper terram, Bt tob pedibBf tuis jaeet Μα- κάτω τών ποδών σου έν τή γή σεσαπημένος χεά 
haft)B%e«dint6m,putr6diaeaevwmibu^ διεοθαρμενος, χχί Ιρας τας χείρας σου προς τδ 
etditeolBl01,manU8f€ro ΙοΙΝββΙ tendia ad COBlum ύψος του ουρανού, έν φ έστιν δ Λόγος τοΰ βεου, χεά 
ubi 6Bt VerbtHB Dei, et threoue ejos el Spiriius δ θρόνος αυτού, xot Πνεύμα τό άρον, «αέ δοεν χχΤ-
SBBetaa; 6l locim obi jacet Mahammed pedibos ται δ Μουχάμετ, χαταπατεΤς, δπου δέ χατοικχΤ δ 
puisae el Cllcae,ad locam ΤβΓΟ ubi babitat Ver- Λόγος τοϋ Θεού, είς 5ψος αΐρων τας χεΤρας σου πα-
έ>ΟΒΙ Dei, ad eetaieainioe i8l08 C«l0S manas SOlea ραχαλεΤς τά ουράνια τάγματα, αγγέλους, άρχαγγό> 
attallefe, βί iawas COsleates eiercitUS, aagelos, λους, ΧερουΑμ, Σεραφίμ, ύμναΰντας, Ιοξολογοοντας 
BfChBngeloe, Cherobim, Seraphim, qui bymnis Ot τόν μεγαλοδυναμον Θεόν σύν τφ Λόγω χαέ τψ Πναυ-
BCclamatiOBibus ceiebraai Daum maximum et po- ματι. Βλέπεις, Άγαρηνέ, δπου πατεΤς, κσΓταχ δ 
teBltSfJmttm,cam Verbo el Spiritu»Animadferte,0 Μουχάμετ, καί δθεν ήπλωσας τάς χείρας σου άνωθεν, 
Agareae,locaa qaemcalcaaest IOCBS Ι Β quo jacet εστίν δ ^ηθιΐς ύμνος. Πώς ούν τόν Μουχάμετ καί 
morlaaa Mubammed, loeua νβΓΟ sublimis jlle ad τόν Χριστόν Τσον αποκαλείς ; Πώς ούχ έρυθρεζς χαί 
qaeni maaaa exUadia, est locus qui personat άίσχύν^; Πώς έοιχεν δ αεί ών « ί Αθάνατος τφ 
hymao et ceatTtnla tapra memorato. Qaare ergo άεί θνητφ χαί φθειρομένφ; ηώς έξισούταα ό Λόγος 
MahamiBtdem 6l€aTiatam digaiUte parea tocat? τοΰ Ποεητού, τε> αοιήμχτι χαι χοϊχφ Μουχάμετ, 
Qaare DOB erabeiCia et podore obraeris?Qaomodo «αέ πλάνφ, τφ διδάξαντί σα, Τδ δδωρ έστέν αγιασμός 
ihnlliaoaMpotost atenas.imaiortdie, illi qui est τής ψυχής καί τοΰ σώματος ; 
aioruUa, moriona et comiptui? Quoraodo YerbM Dti, rtram θοβηηι opilcia at cfettorie, pttarit 
Β^αφοήπ eam opere et craalara terreaa, cun Mihammada qai mi impaetBr, t4 qui te anmA aqoa 
BaactiflcBfi aiiiaMMa ei eorpqa. 

Audi ΤβΓΟ haBC parabolam: Homo quidam erat "Ακουσον ούν τήν παραοολήν ταότην · *Λν4ρε«««ς 
iadttiaa « i t la aeaTeaie alba,eem w e ia Tia per- τις ατολήν λαοχήν ήν έ^τδεδ\ιμένος, πε*ιερχομ«νος έν 
feret C O B B O «t lata rahrta at aordida, cecidit ia δδφ βεοοροορωμένη, χαί πεσών έν τφ πέ^εατι, εό-
•oJam εΗίοοΒΊΒ aaxta et laaidibaa aaparuBi; veetto ρέθη έν αυτή πέτρα, χαί ή μέν στολή ή λεοπή έμαάν. 
{aideai lnio ei taaao ftrit roaeulata, sed paa taxi Η δπδ τοϋ (έορβόρσο, χαέ 6 πους αύτου έθλάσθη 
^PJdaaiBititi^COBlrittB^ άπο τής πέτρας. Άραντες ούν τίνος αύτδν 4πτ}γ«γον 

ί ϋ JiatJlUritao u i l f t M ϋ teWrtii, ittaan iv. τ | olxif α ο τ ^ χαι τήν « τ ο λ ν αύτοΰ σα^αλόσιες 
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άπέπλυνχν μετα σαπουνιού * κα* άπελευκάνθη χατά Α mum d6du*6ru&t,6t iUioS V6Stem 0XB6Bt68, 6t i l -
lam in aqaam projicienle8,cum«apoaeet80»gtaate 
iilam lavaront, el priatino spjeadori et candori 
resiilueraot. AquaveroeiamefmaDOOΒ*ΜΒ*Ι 
vare pedem hbimrnm et 0B*4ritutB,66d «rs #ela 
raedici experientisairu^qoi io ae rociptt amu t m 
Umporeat cura, iltan pristiaae saoilaiiraddcra et 
reetituere. Prophela tero liraa teli te doetHna I B ~ 
slituk, omnas acilieet aaimae et oorporis morbos 
CUTD aqua purgari, lavari et removeri. Jam vero 
aqua non valuit canure conlritum pedem visibilem 
et in seneus iBcimrentem, qeoawdo ergo poaael 
animam inviaibilem lavare et sanctiAcar-6 ? S i di-
cas: Oralio est aaiinae aaactiftcatie, qiare B O I va-
lel etiam corpns ipsum sanclificare? N B B C tero ia-

τό πρότερο*. Τόν δέ θλασθέντχ πόδα ού δύναται τό 
βδωρ μετά σαπουνιού Ιατρούσαι, tt μή Ιατρού εμ
πείρου χαταλαβόντος έν πολλή αχολή καί φροντίδι 
άποκαθίατασθαι υγιή, ώ; τό πρότερον, Ό δέ προ
φήτης σου ούτως έδίδαζεν, δτι ύπό τού ύδατος καθα-
ρ(ζοται χαί άπολούεται πάσα νόσος ψαχής, χαί σώ
ματος. *Αρτι τδ ύδωρ ούχ ίσχυσε* άγιασα* τόν θλα-
σθέντα πόδα δρχτό» τε καί φαινόμενον. Πάσψ μάλλον 
τήν άόρατον ψυχήν ]ού) δύναται άγιάσαι χαί άποπλΰναι ; 
Εί μέν λέγεις, Ευχή έστι ψυχής αγιασμός, πώς ούκ 
Ιστι καί τού σώματος ; Νύν δέ λέγω σοι · Δεκτόν έστι 
πρότερον θερχπεύσαι τό θλασμα τού ποδός, είτα 
πλϋναι τήν στολή ν καί λευκαναι, ήγουν πρώτη ν τήν 
ψυχήν άγιάσαι, καί φωτίσαι, καί αύτδ τε τό σώμα 
νίψαι μετά ύδατος καί σαπουνιού. Ούαί σοι, έλεετνέ, ^ lod ei aaplioa dico tibi, COmreoieiltttlS 68t primo 
μέρος κρίσεως · τήν άγίαν ψυχήν καλούσιν έν παρα* carare vnlnas pedis, et detnde aceedere ad tet-
δείσω, ή λέγουσιν, 'Ελοέ, πλυνοχωλε Ιν τφ παρα- tem Uvandam et dealbandam, sic priuio mamm 
δσίσφ. cura debet nos eollicitare,ut sit niimram eancta^ 
ilhnniData, deinde, earporis aqua et amegmate lavandi ast habenda ratio. V» tiW, miserrime poetio 
futura litimijudicii. Ae vocatur anima ad paradisuBiel dicitur: Yeoi, ο chwiitoie, veai in pajtaHaoin? 

"Οταν γούν τελευτήσ** δ άνθρωπος χαί ταφή, χαί Cum vero aliquia BWtBuS 6it el 86 pMiCTO COB-
μετά τρεΤς ημέρας οδχ υπάρχει, βρώμα χαί σκώ- ditus, 6i COIT0808, 6t mtaetas ΪΒ pulfodiuem 6t 

verreeg,fetet 61 pr»rm corrurapHur,et nisimBlta 
terra tamuhrta,et aaaeribus, el roajiroa ditigtatia 
absr.ondaiur oorpea, Ulane exhafet fetorm, «I 
propius accedenlee telra odore siaiim BMcanteir. 
Jam vero quidjavat hora«iem aiBgulisdielraataiita 
cura culom at cohim lavare? Ideo didt Darid pra~ 
pheta :ODeas, creainmecor purura eiiBuadunu 
Et eum Hosee jejoBasflet ^oadragiBla diaa et Boctas 
iBcepit ad6SC6f6 illiu8balitee,et ore iBgratum odo-

ληξ, χαί δζει χαί φθείρεται, χαί δτι έάν μή πολλφ 
χώματι καί πλακί τινι, χαί άσπαλώς περιχρυδ^ 
τφ σώματι, δ έγγίσας αύτου πλησίον άπό τής πολλής 
δυσωδίας έτελεύτα άν, Νύν δέ τις ωφέλεια τψ άν-
θρώπφ τόν κώλον αυτού πλύνειν πάσας τάς ημέρας 
τής ζωής αύτου ; φΛ*ί γάρ δ προφήτης Δαβίδ* « Καρ-
οίαν χαθαράν χτίσον έν έμοί, δ Θεδς. ε Καί δ Μωϋσής 
τεσσαράχοντα ημέρας χαί νύχτας ένήστευσεν, καί 
τό στόμα αύτοΰ ώζετο, λαβών δέ φύλλα δένδρου άπ-
εσπό-,'γισε τά χείλη αυτού. Καί όργισθείς δ Θεός αύ* C ΓΘΙΏ emilttre ; accipi6B8 W Ο folta afborit CUJB8 
τψ, εΤπεν f Αιά τί έσπογγισας τά χ«ίλη σου μετά 
τών φύλλων ; *Γπαγε, νήστευσον ετέρας τεσσαρά
χοντα. Κάγώ νύν άγιασμόν ψυχής τε χαί σώματος 
ζητώ, έάν βρομή τό στόμα σου, τί πρός με ; Χους 
υπάρχεις, καί ε!ς γήν άπελεύσβ. 'Άρτί είπε μοι, 
ώ *Αγαρηνέ, ίπεί δ θεός έχατεδέξατο τό στόμα τού 
προφ^ου όζον, χαί ούχ εΐπον, Πλϋναι μετά ύδατος 
αύτου τοϋ προφήτου, % σπόγγισαι · σύ πώς λέγεις, 
δτι μετά του ύδατος αγιάζεται ή ψυχή, καί τό 
σώμα ; πιπλάνησαι. Καί δταν άμαρτάντ^ς, ού μόνον 
τό σώμα λαμβάνει τήν άμαρτίαν, άλλά καί ή ψυχή. 
Νυν δέ τό σωμα έπλενες άπό τής ^υπαρίας μετά 
τού ύδατος, τήν δέ ψυχήν τήν,άόρατον μετά ποίου1 

ύδατος θέλεις καθαίρειν αυτήν άπό τής αμαρτίας ; 

damquibus labia voioit inOrare MdeUrfCTe, 
exareit statim ira Dei et dixit; quara follis labia 
detersisliT Abi et jejuna adhtic aliaa quaJngtsta 
dies, nara ego volo eanclifleaiioBem non corporis 
sed animaB,si male oletos toon),quid hecad me? 
Τα es terra et in tarram et palterem referteris^Jara 
vero, ο Agarene, dic raibi, quaadoquidera Daaa 
toieraf it ei admisit os fetens propheta Itoets, et 
noB juasit propht^am, ut oa suam aqaa bmrei et 
detergeret, Ux qua vereeuBdiu potea asaerere aoi-
iB«m et corpua aqua purgari 6« aatutificart t Enraa. 
Nam caro peecas non taBtam corpus ioquiinUBT, 
8ed eiiam aaiuia p6cctMilab6 kificiier.Si v6roeor* 
poris aordea aqaa alMikprgiael datea, qaa aqtaa B B I -

Καί πώς προτιμών το σώμα έκπλύνειν καθ' ήμέραν D » a m invieibilem a paccato kib^ITO ei purgare C6-
πχντακις, καί τήν ψ^χήν άφεΤναι ; Οόχί ή ψ^χή Β6Γ18? E t qua rilioBe itMki ρήθσ# eer*4ar corpo* 
υπάρχει μείζων τοϋ σώματος ; ν α«περ τήν στολών etqtnnqmea singaHadt6bB8ptjtfgelitf 
έλεύχα#ας9 χαί τό θλάαμα τοϋ ποδός ούχ ήδυνήθης anima Υ6ΓΟ BeglecU 6t illoU ΓβεΐΒε|ΐπτϋΤΤ katkM 
θεραπεύσαι ύπό τοϋ ύδατος, άλλά μετά Ιατρών χαί aoima dignUate Cdrpus iaaam BBpBTalt ee i iem 
βοτάνων άριστων. ita 8β habei ulia parabola veetis 64 pedia. Veatem 
potee cttraro 61 daalkare. 8ed pedam tmiiwralum 6t coBtritum nos poteria jutare aqaa, $ad 6XB#^ 
ti6BAi mtidk6iiBBi, aitMlws h6tbaniBi prasUiilioTitni. 

Νύν θέλω σοι ειπείν. Σύ έχεις τάφον έχοντα* τι Nuocetalidd urgere Volo.HabeS ΙβρϋΙοΓΟΠΙΠΜΓΒ 
Ιζωθεν έγκοίμισμα πάνυ θα^μαστον άπδ χρυσίου proraus lorica ciPCunwfa^lBf> 6i V B T U B BMTfBfitia 
χαί μαργαρων, έσωθεν δέ δυσιοδίας χαί σκωλήχων 6t 611Π> d6C0mum,inl6tilie Υ6ΓΟ mipk*mmk*m 
γέμει. Πσλιν ερωτώ στ^ ύταν χω(Ησθή τδ βρέφος έκ 6t WBlbl lB. ^BflHOB * k M U MlBiTtfriia, ( 
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partusextaato mtlrwemittitur, illrascorpusftqaa Α τής κοιλίας της μητρδς αύτου, καθαρίζεται τδ σώοι 
mtwdaiur.Eel tero molle Ulius οοτρυβ,θΐ ηοη ρο-
Ιβϋ adhoc orare,quoddico ηβ hinc occaaionena in-
Taiiiuteserendi qeod per preces sanctificatur il-
ltua anjmaad ulttauun usquo mortis momentum. 
Ottenii ergo tibi quod aqua a#c corpus nee anima 
aaneltflranlnr. Si ?ero regeras quod fetna recens 
faaina dabeat circameidi et aic ianctificari,respon-
deo,nec iihoc etiam conaisiere corporis τβΐ aniro» 
sanctifteatioBein Sedleraelitehancbabuenintgen-
Ut at feneria sui notam qaa ab aliia gentibus dia-
tiaguerentnr. Iternn ergo aiqae iteram tibi dico 
qaod qui doeet Deum ratione carentem, oronino 
itle ipae caret cognitione at pietale, ut tibi aupra 
raprffitenUTi. 

Rqms vero te interrogabo de wiginti qnatuor Β 
nyriadibae prophetarum quos jaclare so!es,ut eo-
ram nomina referas,et qaid ainguli vaticinali aoat, 
qoo roifaculo inclarueriat, qao tempore, quove 
sub imperio exetiterinL Totoa orbie constat sep-
toaginUdaabu* lingeis, ul notum est. Et si potee 
mamorare iitos prophelas aaeundnm nuraerum lin-
guarutn totios orbia, fideoa tibi habebiraoe. Nunc 
teroMqoidefli centnm prophetarum nomina poiee 
t̂ nrre.Andiqtiippe a me Edeaseno rem quamiibi 
iumbo.Diequodam Zeccheieaseureligioeus quie-
acan̂ ateasait ad quamdaai Calepiiarum, epefre-
tus qnod ab illo rogaro aeu eleemosinam eaaet a o 
eepturae,Petit ergo ul qno erga Detim et propheiaa 
nmore farebatur, ?ellel illi nummum erogare ad 

αύτου άπδ ύδατος. Αυτού γάρ μαλακό" τό σώμα, χει 
αύ δύναται εύχήν ποιήσαι, Τνα εύρος αφορμή» ότι 
μετά της ευχής αγιάζεται ή ψ^χή αυτού μέχρι ·*-
νάτου. "Εδειξα σοι, δτι τό ύδωρ ού καθαρίζει ψυχν 
ούτε σώμα. Εΐ δε λέγεις δτι χρή παμιτέμνοσθαι, xxi 
ούτως αγιάζεται, λέγω σοι, Αυτό ούτε τοΰ σωματ* 
έστιν αγιασμός, ούσα ψυχής. Άλλ εΤχον ο! 'ίσραν 
λ'ται τούτο γνώρισμα της Ιδίας γενεάς, οηστβν 
αυτούς άπό τών εθνών. Άλλά καί αύθις λέγω σοι, 
δτι δ άλογον θεόν δογματίζων, καί απλούν, ευσέ
βειας εστίν κα ι γνώσεως άμοιρος, καθώς και έδειξε 
oot έξ αρχής· 

Πάλιν δέ ερωτώ σε περί τών εικοσιτεσσέρων χι
λιάδων προφητών ών ήμας διδάσκεις, ώστε καί τε 
ανάματα έξειπεΤν, καί δ καθείς αυτών έπροφήτευεεν, 
ή ποίον θαύμα είργάσατο, καί έκαστος έχί ποίεν 
βασιλείαν ύπήρχεν ; Ό κόσμος δλος έοοομήκεντε 
δύο γλώσσαί είσιν, ώς οίδαμεν. Καί έάν εχ^ς είιτίν 
κατά τόν αριθμόν τών γλωσσών τόσους προφήτες, 
έπιστεύόμέν σοι. Νύν δέ ούδέ έκατον προφ τ̂ά» 
ονόματα δυνήσι,ι είπεΤν. Άκουε γάρ παρ' έμοί 
'Κδεσηνού. Μίαν ούν τών ήμερων ήλθαν Ζεκχέτ%< 
τις, τούτ' Ιστιν, ήσυχαστής, είς τήν £ουγάν τινι τάν 
Χαλέπι τών, καί λέγει αύτφ * 'Βάν αγαπάς τόν θεόν 
καί τους προφήτας, χάρισαν μοι νόμισμα εν, έκα
στου προφήτου ονόματι. Καί έκατέθετο αύτφ δούναι 
ώς ήτήσατο. Καί θείς ενώπιον αυτού πλήθη "*ι-

81Dgttla qu» me^OWMnr propbelaxum DOmina. ρ σμάτων, άπ$τη*ιν αύτδν λέγειν καθενός προφήτω 
Sadit fero UU pelitioni ebtemperaturue. Et cum 
coraxn aa collocaseet magnam numerorum copiam, 
efflagiUfit ab iUo,ut eingula Propbaianim nomina 
meiisefeUdquoiUî  
accepturua.CoDi terojam quosdam nummosacce-
piaset, ai qnornoidan nominum prophetarum re-
cordatns foiaset, statira ha*it memoria,elaltra non 
sttppedUatU,aliaro« aller inatarel ei urgeret. Sic 
tentataa et trriaaa fuit a Horatino, et pactum el 
coodkio reMiaaa, et Λ illo improbata. Si tonc 
adfoisaeat Chriatitni, annon ipei T O S ludibrio el 
ritn excapiatent. Gum ergo ignoretia propheta-
rom nonikia, qMmodo lantnm propbeUruin nn* 
nitram apnd ?oa flormisse andeiis asserera, el 

δνομα, καί λαμόάνειν άνά Ιν νόμισμα. Ό δέ άρξέ-
μενος τού λαμβάνειν τά νομίσματα, μόλις ήρξατο 
καί έμνήσθη τινών ονομασιών, καί απαιτούμενες 
ούκ έμνήσθη ίτι. Λοιπόν καί ούτος χατεγελέεΙ^ 
παρά τού Μορατίνου, καί έπειρσθη, καί τά νομι-
σθέντα έμέμφθη παρ' αύτου. Εί παρέτυχον άρε 
τινές Χριστιανοί ώδε, ού · κατεγέλασαν άν υμάς; 
Πώς ούν ύμεΤς, έπεί ού γινώσκετε τών προοιταν 
ονόματα, τοσούτων πλήθος προφητών λέγεις Εχει* 
υμάς ; Καί άπετόλμη*ας ού ζητήσαι τοσαύτα νο
μίσματα περί ών ού γινώσκεις αριθμόν τών υμετέ
ρων προφητών· Λέγεις μοι πάλιν, δτι πρώτος προ
φήτης έστ^ν δ Άδαμ, καί έσχατος δ Μουχάμετ, 
Άφρων, χαί έξω τής αληθείας. 'Εν διαφόροις τόπε* 

qaare noji ervbeaeta tot nammoa efiUgitare quol °εύρηκά σε, ώς λέγεις, δτι δ Ιΐουχάμετ πρό 
iant Detmina prophetarnm, qn» iamen memorare 
ηοη pe4aa, et arat Itbi prortot ignota. Sed ad ea 
quiadiiinmna r«geris, Adamnin Cnisee prophelam 
pnmnm^Hii^aiinMdra ?ero nltimnm foisae.Inaal-
ΜβΙτΤΧΐΤλ|ΐε€βΜΥ6ήΜέ·0^ 
nrabeftdi ta dkefttem, qaodarai Mnhaminad, ania . . . 
jacta mundi fnn^amMU, el ragaioj a me nbinam babiubat, aaaeria illnm occQllalam fiueae iaM It; 
lam at aquam. Si varo rta ita «e habeal, quomod» ett U»p#ft Adatao paatatiar9 ai niwrap eutklt 
ante conditnm mundom ? Τα idem aaaeria el evttii». Ο omnb ctigAitionia exftca, qutre tnaoain-

λής κόσμου ήν. Καί ερωτώμενος παρ' έμού tm 
έχατοίκει, χαί λέγεις 9 Μεταξύ πηλού χαέ υδετος 
έκρύπτετο. Καί λοιπόν «ώς ύστερον έστιν τοΰ 'Αδεμ, 
επειδή πρό κχταοολής κόσμου ύπήρχεν ; 2ύ χα 
αυτό λέγεις. Σύ χαί ανατρέπεις, «αί πώς οδχ έρ-
θριτς, ασύνετε ; 

St^ilitniintoinlenroganxi: dk ergo mibi nbi et Άλλ* ερωτώ σε πάλιν, χχί είπε μοι, πού, χχί *όα 
qumiom^maUmmn^q^ pref»€UlS, «bi« Ιγιννήθη δ Μουχάμετ, χαέ πού έπορεύετο, χαί *» 
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πώς καλεΤται, πάντα ού γινώσκεις. Άλλ ' εγώ γινώ 
σκω, καί καλώς έπίσταμχι. 'Εάν άγνο*.?; τά σά 
γράμματα, χαί τά έμά. Κάν σύ τα έμά ού γινώσκεις, 
ά<ουσον λοιπδν άπ' έμού, κχί διδάχθητι ού μόνον 
περί τού πάππου αυτού, άλλά και &ως γενεάς δέκα 
τοΤ; εαυτού. Έ γ ώ 81 διά άναοιδάσκω τδν υί<ίν μου · 
τδν δε υίόν μου ούκ ενδέχεται τούτο ποιεΐν, δ'τι ού 
δύναται. Ουτω γάρ χαί ύμεΤς ού δύνασθε περί του 
Μουχάμετ ακριβώς είδε ναι, ώς ήμεΤς οί Χριστιανοί ' 
διότι ήμεΐς πρδ τού Μουχάμετ 'εσμεν, καί άκριδώς 
τά κατ* αυτού άπαντα. Όμως καί έάν οιδατε ύμεΐς, 
δείξατε ήμΤν περί τής γεννήσεως αυτού κάν μίαν 
έορτήν, καί περί τού άναληφθηναι αύτδν είς τδν 
όύρανόν. Είπε μοι, τ ' εορτάζεις ; ή καί διά τήν 
θανήν αυτού, καί πού ετάφη, καί τίς ή ψαλμωδία 

Α paler illius, aut avus vocabatur. Ista omnia non 
nosti, illorum vero non sum ignarns, iraoea proba 
novi. Ignoras forsan toa sicut nostra. Sed si no-
stra tibi sunt incognita, audi Uia et discea meuon 
lantum quis fuerit illiuspater aut avue, sed audi 
sursuunetretro,decemilliusgenerationes.Egoqui-
dem doceo fllium meum,sed illenonidem prastat 
et revera non potest. Sic etiam non poteslis tam 
accurate ea nosse quae spectant Muharamedem 
sicut nos Christiani; nam sumasipsoMuhamraede 
multo velustiores,et quae ad illum peninent nobis 
perspicue cognita suot. Dicaiis ergo nobis si hoc 
vobis sit cognituni, quodoam festum celebretur 
in memoriam nativitatis et assumpiionis ilJius m 
ccelos. Dic mihi qu« dies solemnis instilutaad 

τής κοιμήσεως αυτού *, Τά βιβλία υμών ολα διήλθον, Β iialivitalis vel morlis vel SepuIlUT© iUittJ memo-
καί ούδεμίαν εύρον ύπόθεσιν γεγραμμενην περί 
επαίνου καί ύμνου. Ούδέ ή μήτηρ αύτου Ίεμένα 
έχαιρετήθη ύπδ τού Γαβριήλ, ούτε ή δύναμις έξ 
ύψους κατψκει έν αύτ$, καί ίγγυος γέγονεν, οδτε 
Πνεύμα άγιον έχάλεσεν αυτήν άγίαν, καί πρδ τού 
τόκου παρθένον, καί μετά τόκον παρθένον μένειν. 
Εί μή [έ] γράφη ούτως, οτι ύπδ πολλών ανθρώπων 
δούλη ήγοράσθη. Πώς αυτήν τήν δούλην, καί τήν 
άγίαν, καί μακαρίαν, yai πανάμωμον Παρθένον τήν 
Μητέρα τού θεου Λόγου Γσας ποιεΤς, ώσπερ ούκ ?στιν 
έν αύταΤς ίσότης ; Ούτω καί δ Μουχάμετ ισος εστίν 
τψ Χριστφ, δτι δ Μουχάμετ νεκρούς ούκ άνέστησεν, 
άλλ* ούδε ώς δ Χρισεδς τδν τετραήμερον Λάζαρον 
άνέστησεν, ούδε τοϋ γεγεννημένου τυφλού ήνοιξεν όφ-

riam recolendam; quinam psalmi el oda3 decan-
lanlur m bonorem dormitionisTOmneetuoslibroa 
evolvi, sed nullum inveni argumenium,?eldecla-
rationem scriptam de laudibua et hymao quibus 
fuerit celebraius. Nec angelus Gabriel salutavit 
Jemenam Muhammedis raatrem, nec virlos AJtie-
simi in illa habitavit ut pragnans et gravida e?a-
deret;necSpirilus sanctue illam vocavit sanctam, 
nec fuit virgo ante parlum nec poat parium virgo 
mansit. Sed tanlum hoc scripttim in¥eniiur,qtiod, 
cum esset serva, a variis hominibua redempta, 
fueril; quomodo ergo istam servam, et aanctam, 
beatom, immaculalam Matrera Dei Verbi,$uppares 
facis, cum inter illas nulla sit «qoalitas. Sic Mu-

θαλμούς, ούτε πάσαν νόσον καί πάσαν μαλακίαν C harnmed scilicel est aaqualis Christo, cum tamen 
morluos oon excitaveril, nec eicut Chrielus qua-
Iriduanum Lazarum ad vitam revocaverii, nec 
caeci oculos aperuit, nec orania morboroni et i a -
firinitalum genera curavit, nec lepra laboranles 
mundavit, nec surdi nec rauti ab illo sanatl, nec 
vim ventorum furentesquefluctuscompescuit, nec 
salutn Qtsoluni pedibus calcavit,necjanuis claoaia 
ad discipulos suos penetravil, nec transfiguratua 
fuitcoram illis, necfuit peccatipurus, neciatmor-
talis,necjudex sequissimus.QuomodoergoMahum-
medem Christo parem potes asserere,cum talia?el 
similia nanquam ille praestiterit, nec veritatis et 
jusfitiae faulor et promotor exstUerit,imo potins ae 
injustilise mancipium exhibueril, cumomoea tru-

Dcidari jusserit, qui illum Dei opostolum conflleri 

έθεράπευσεν, λεπρούς ούκ έκαθίρισε, κωφοί καί 
άλαλοι ούκ ίάθησαν παρ' αυτού, ουτε βίαν άνεμων 
καί άγριαίνοντα κύματα Ιστησεν, καί έν υδατι ώσπερ 
ξηράς έπεριπάτησεν, καί είς τούς μάθητάς αύτου 
ούκ είσήλθεν τών θυρών κεκλεισμένων, ουτε μετ-
εμορφώθη πρόσθεν τών μαθητών αύτοϋ, καί άναμάρ-
τητος ούκ ήν, οδτε αθάνατος, ουτε δικαιοκριτής. 
Πώς Τσον ποιεΤς αυτόν τψ Χριστψ ; έπεί τοιούτον τι 
ού πεποίηκεν δ Μουχάμετ, ούδέ άλλο Ετερον τδ οίο-
νούν. Οδτε αληθείας έχόμενος, ουτε δικαιοσύνης, 
άλλά μάλλον, δτι πήσαν άδικίαν ένεδείξατο και 
διέτάξατο φονεύετθαι πάντα τδν μή λέγοντα αύ
τδν θεού άπόστολον. Καί σύ λέγεις άναιδως, δτι 
ό Μουχάμετ καί δ Χριστός Ιησούς έστιν · περί δε 
τοϋ βίου τού αύτοΰ Μουχάμετ λέγω σοι 
recusarunt ? Tu vero inverecunde el impudenter asseris Huhammedem et Christuro omnino pares 
fuisse ; sed ad ea qoae spectant vitam et mores Muhammedis nunc me converto, el dico : 

Ό λεγόμενος Άμπτουλμουτάλεπ ουδείς ήν άπδ του 
γένους τών νϋν Μουσουλμάνων γνώναι αύτδν, ουτε 
οιδατε, οδτε γνωρίζετε. ΉμεΤς δέ οί Χριστιανοί οί 
ιτιστεύοντες τψ λογικψ καί ζώντι θεώ, καί πρδς 
αύτδν ύπάρχομεν καθώς καί κληρονόμοι τής γής 
τυγχάνομεν. Καί οιδαμεν αύτδν καί εγνωρίσαμεν, 
Λοιπόν άπ' έμού οφείλεις μαθεΤν περί πάντων, ών 
ού γινιόσκεις. Ό Μουχάμετ έγένετο υίδς Άμπτουλα, 
6 Άμπτουλάς υίδς Άμπταλμουταλίπ, δ Άμπταλ -
μουταλίπ τίδς Άσεμ, Άσέμ υίδς Άδελμουνέφη, 
Άδελμουνέφη υίδς Κουσί, δ Κουσίς υίδς Λουα\, Λουα\ 

P A I U U G R . Giy . 

Is, cui Amptoulmoutalepo nomen erat, ignolus 
£ral to li Musulmannorum genti, el nequidem nunc, 
quis ille fuerit apud vos notum ei compertum eal. 
Nos vero Christiani qui credimus Deo vivenii et 
rafionali,qui illi adhaeremu*,etqui totius lerraehav 
redessumu8,illum probe cognovimus.Sedhacdere 
sicutetdemultisaliis qusetibi sunt incoguita debea 
a me doceri.Hubammed fuit filius AmptooliB,Am-
ploulas vero fuit filius Amptalmoutalipi, Amptaul-
mutalip,filius Asemi, Asemus filius Adelmunapbi, 
Adelmunaphe filiusCusi, Cuaiafilius Lovae, Lova 

45 



1419 BARTHOLOMiEI EDESSENI 

filios Mutrac£,Mutracas fiIiusCainan,Cainan filius Α υίδς 
Emuldab, Emuldab filius Elisai, Elisai filius Ife- υίδς 
tusalach, Metusalach (ilius Arphaliiadi, 

Audi nunc, insulse, ea qu® speclant atum Μα-
hammedis Amptulmtilalipum, iino ea ipsa qu« 
eonligeruntadultima Muharcmedis ipsius fala.Ea 
vero quffi dixi,et imposterum dicam et8cribam,ea 
pelita sunt ei hausta omnia ex scriptis et libris 
ipsorum Chald&oriim. Amptulas Muhamuiedis 
pater in foro quodam Arabum emit sibi uxorera 
Jemeoam Mubammedis malrem, puellamet filiam 
cujusdam cui Leoni noraen erat. Com vero Hu-
hammedero peperisset, elapsie decem annistan-
dem post exstincla est. Mubammed vero matre 
orbatus, ab Amptoutalepo fuit educatus, et cum 

Μουτρχκα, Μουτρχκας υίδς Καινά*, ltln> 
Έμουλοαβ, Έμουλδάβ υίδς ΆλισαΛ, 'hlm 

υίδς Μετουσάλαχ, Μετουσάλαχ υίδς *Αρφαλσιά£. 
Νύν άκουσον, ανόητε, του πάππου τοΰ Μουχκει: 

του Άμπτουλμουτα)επή, άχρι τελευτή; τοϋ Μωρ. 
μετ. Και ά εΐιτον, και μέλλοι είπχΤν, αυτών Χαλέι'. 
κών σοι γραφών λέγω σοι γράφω. Ό πατ^ρ % 
Μουχάμετ δ 'Αμπτουλάς ήγάρασα τήν γυναΤκα «ta 
τήν Ίεμενάν τήν μητέρα του Μουχάμετ άχΐ vi 
φάρου τών 'Α^άοων, του Αέοντος τήν κόρην. Κ* 
ώς αύτη έγέννησε τδν Μουχάμετ, μετα δεκε χρο-
νους τέθνηχεν. Καί άνετραφη δ Μουχάμετ μή Ij* 
μητέρα παρά του Άμπτουταλεπτ}, καί χδ' yp** 
γεγονώς, Ιλχοεν έκτοτε γυναΤχας δέκα, καί ηϋον 
Ιξ. Ή πρώτη γυνή αδτού Χατιτζέ ή θυγάτε^ τό 

ad aunuro vigeeinium quartuin aetatis SUffi perve- Β Χαλεπή, ή δευτέρα 'Αιεπταλμέ, ή θυγάτηρ τού Σ§» 
φουα, ή τρίτη Αίσχΐ, ή ο\ιγάτηρ τοΰ Ούμαρί, < 
τετάρτη Άσιαί, ή θυγάτηρ τοΰ Άχοχβφν 
ήγουν τοΰ Μπυυπέκη του καθίσαντος μετα Ma^i-
μετ, ή Χανιφά, πέμπτη Μεριέμ Αιγύπτια, \ hz\ 
Ζαιτέ, ή έβδομη Ζουλχά, καί καθεξής. Καί ίδοί» λέρ· 
σοι, πώς αύτάς ανέλαβε ν , καί πόθεν. 'Β Χατετζί 
ήντλησεν ύδωρ, χαί έπότιζε τάς χαμηλούς, κει ά-
έβαινεν δ Μουχάμετ, καί έζήτησεν δδωρ, χαί $τ*ιο 
αυτήν είς γυναΤκα. Καί εΐπεν ή Χατιτζέ, Τδ xpwoxw 
σοο βλέπω, χαί ού τολμφ έγγίσαι σοι " μή εύ ιΠ 
προφήτης Ικ τοΰ γένους τών Κωρασιωτών; Λέγει 
αυτή · Ναι. Καί Ιζήτήσεν αυτήν έκ τοΰ πστρές *> 
τής είς γυναΤκα. Τήν δε Άμπταλμέ έλαβε* α 
δουλείας τοΰ οΤκου αύτοΰ, χαι διεπαρθενκίεεη 

niseet, decera uxorea duxil, qoibue sex concubi 
naa captim supennduxit. Prima illius uxor vo-
eabatur Caditea fi ia cujusdam Cbalepi; secunda 
Amplalme filia Saphove: tertia Aisai, filiaOmari; 
quarta Aeiai, filia Apupacri, seu Mpoumpaci, qui 
Mubammedi soccesit el post illtim sedem occu-
pavit, id est fuit Cahpha; quinta fuit Maria^Egyp-
tia; sexuZaite; septima Zulcha, ei quassequun-
tur. Jam vero libi narrabo onde et quomodo illas 
habuerit et duxeril. Cadilsa hauriehat aquam, et 
camelis potum suppeditabat; cum vero illaclran-
airet Muharomed, aquam ipsepetiitapuella,quam 
ui cum illo mairimonio jungi vellet, nulla mora 
rogavil. Re«pondit vero Caditsa, vultum quidem 
taum possum conspicere, sed tameo non audeoC αυτήν, 
ad ieaccedere;ao tu non es ille propheta qui inter Corasiotaa natus est? Respondit: Imo ille ipse « a 
Et ad patrem puelto accedit, illamque coojugio sibi eocSandam a patre impturavit Amptahnao tew 
duxil, taoquatn aertam domesticam, et in ©Jibus suis naiam, quam cum pnus deflonsieictdf-
tirginasset, illum poslea coonubi sibi junxil. 

Aiaai vero cum e longioquo virieret inceden-
tam et accedentem Muhamniedem, exienditpba-
ciolium suum, superquod cum incesatssel, dixil 
puellffi,gralias ago libi. Magna est fidestua, mi-
eit vero ad illius pairetn jubens nt Gliam ad se 
milteret uxorero sibi sociandam. Audite vero nun-
tio,puella3 pater maximo perfusus est gaudio, il-
lamquemisU ad Muhammedem cum oxjgalacle nl 
illud comederet, et pro illis precaretur. Abrepto 
vero lacte, illo se sagioavit, et tandem puellae f ir-
ginea chauatra salaci sicula lemeravit. Maria vero 
eral iEgypiia,qui« erai in urbe 11 pois, sita in agro 
Damaaceno.Cum vero illic pervenisset Muhammed 
cum camelis domicae susa quosconducta mercede 
regeresolebai, vidit puellam etillam adamavit, il 
lamque uxorein in domum suam deduxit. Zaiten 
eliam aquam baurientem et spargenem cum va-
ecolo quodam flctili,et purpureis genis conspi-
cuam slaJm adamavil, quam manu coinprehen-
aam, eic esi allocutus : Nullus praeter me in te 
potestatem et jns habebit, et posiea illam pro 
nxore babuit. Quod cum pater audivisset, totan̂  
ae maximo permisil gaudio, et ad Muhammedem 
profeclus, corani illo procubuii, diceos : Uude 

'Β δέ Αίσαΐ ίδούσα τδν Μουχάμετ ερχομοί, 
ήπλωσεν τδ φακαιώλαιον αυτής, χαί περαχέτςαι 
επάνω αύτοΰ. Αέγει ούν αυτή δ Μουχάμετ · Ε«χ**· 
στώ σοι, μεγάλη σου ή πίστις. Καί άπέστειλενώ 
τδ-i πατέρα αυτής λέγων · ΣτεΤλόν μοι τήν θογατέ?ε 
σου είς γυναΤκα. Καί άκουσας δ πατήρ αυτή; Ιχφ 
σφόδρα, καί Ιστειλεν αυτήν αετά καί όξσγέλεχτος 
πρδς τδν Μουχάμετ, Τνα φάγφ, καί είξηται fWi. 
Καί λαβών τδ γάλα Ιφαγεν, τήν δέ κόρη* *ε*φ· 
θενεύσατο. Ή Mtpify, ήν δέ Αιγύπτια, είς κέτφ*» 
Αεγόμενον Μ πους είς γήν Δαμασκού καθιζομίη, «* 
δτε άπήλθεν δ Μουχάμετ μετά καμήλων W 
κυρίας αύτοΰ μίσθιος, εΤδεν αυτήν καί ηγέτη*1» 
καί λαβών αυτήν έφερεν εις τά Τδια. Κει τν Μ* 

0")<$ωρ έκοάλλουσαν μετά τού χεραμίου άπδ τέν 
βανον, χαί τάς παρειάς έριθράς έχουσα, ν^γαπη^ 
αυτήν, καί /ρατήσας τής χειρός αυτής εΤπεν· Ούκ 
έχει σοι άλλος έξουσίαν, εί μή έγώ, κσί έχέμ* 
»ύτήν έκτοτε είς γυναΤχα. Κχί άκουσας δ tifai 
πατήρ έχάρη σφόδρα, καί έλθών έπέπεσεν είς **< 
πόδας λυτού λέγων · Οόθεν μοι τούτο, έχόστο/ι 
θεού, Τνα κληθής γαμβρός μου ; Αέγει αύτψ έ 
χάμετ · 9Ανίστα, δτι ούτως γέγραπται. 'ΒαΛ· 1 * 
ό Μουχάμετ παιδία δ ' μέν άή^ενα, χαΐ ·ήλυ h» 0 
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πρώτο; υίδς αύτου Ταΐπ, δ δεύτερος Ταέρ, δ χρί-Amihi tantus honos, ut gener meus habcri non 
τος Κασέμ. 4 δ τέταρτος Ήμόραΐμ, καί ή θήλεια dedigneris ? Cui sic infit Muhammed : Surge sic 
Φατμά. in faiis decretum et scriptum est. Muhammed 
antem quatuor filios procreavit et unam filiara Primogeniius vocabatur Taip, seeundus Taer,tertius 
Casem, quartus Ibrahim, GIi« vero Phalimae nomen erat. 

K i t ουδείς άπδ τά ά#ενα εζησεν, εΐ μη μο\η ή Nulli vero liberorum vitae usura diutina con-
Φατμά. Πώς ούχ άνέστησεν άπδ τών πχιδίων αυτού 
ενώπιον τών Αράβων, ώστε εΙδεΤν αυτούς, χαί 
πιστεύσαι έχ τών θαυμάτων αύτοϋ, εΐ προφήτης 
ήν, ώς λέγεις ; Τήν δε Φατμάν έδωχεν είς γυναΤκα 
αυτήν τφ έξαδέλφφ αυτού Ά λ ή υίψ τοϋ Άπουτα-
λεπή. Και αύτδς εποίησε μετ' αυτήν παιδία δύο, δ 
πρώτος υίδς αύτου Χασάνης, ό δεύτερος Χουσείνης. 
Καί μετά τήν τελευτήν τού Μουχάμετ ανέστη δ 
έχθρδς αυτού τδ όνομα Μεβία εχον χαί υίδν ονόματι 
Ίαζίτ έξουσιαστήν τοπάρχην. Κ*ί άπέστειλεν, καί 
έφόνευσεν τούς δύο υιούς τοϋ Ά λ ή τδν Χασάνην, χαί 

cessa fait. Sola vero Platiroa diei aethereis et 
fita<ibus auris vescebatur. Quare vero liberos 
saos ex mortuis non excitavil in praesentia Ara-
bum, et istorum rairaculorum eonlemplatione at-
ioniti in illura crederent? Et si propheta fuit, uti 
dicis, quare hoc non preslitit? Phalimam vero 
uxorem iradidil Aii filin fratrissui Abutalepi. Ille 
aulem f χ Phalima duos suscepit liberos,primoge-
nitum nomine Chasanem. minorem oatu nomine 
Chiiseinem.Cum vero Muharamed fato funcluses-
set, exstitit Mebias quiiiam quocam Muhammed 

τήν Χουσεΐνην, τδ / πρότερον διά φαρμάκου, τδν δεύ- 3 jnimicilias exercuerat, et qui filium habebat no-
τερον διά ξίφους. Ταύτα πάντα οΤοα αληθώς. Καί 
λέγε μοι, έπεί ούν δν αύτδν προφήτην καλεΤ;, διά τί 
ο» προφήτευσεν περί τών τέκνων αύτοϋ, καί περί 
τών έχγόνων αύτοϋ, δ'τι ούτω; μέλλουσι θνήσχειν 
μετά θάνατον αύτοϋ ; "Εκτοτε έκάθισεν άντί τοϋ 
Μουχάμετ, Άπεαάχρης χαλιφάτης χρόνους καί 
ήμισυ. Είτα δ Ούρέρης ό υίδς τού Χαττάπαπ, 
χρόνου; ζ"*. "Επειτα 4*Οθμάνης υίδς Άφάη χρόνους 
ιβ', εΤτα ό Άλής υίδς ταυ Άποταλεπή χρόνους δ'. 

, Πάλιν λέγω σοι δτι έάν έξηγήσομα: τών ιβ' αύτοϋ 
πάππων τά ονόματα καί τήν αίσχύνην αυτών, ύ 
Ευφράτης ύπερ μέλανος ούκ αρκέσει μοι 

mine Jasit djnastam potenlissimum.Misit vero Me-
bias quosdam qui Irucidarent filios Al i Chasanem 
el Chusainem, primogenitum vero veneno,alterum 
gladioincautosperemerunt. Islauroniamibi probe 
comperta stini. Si ergo,ut modo dicebam, Muham-
med fuit prophela, dic mibi quare de mcrte fllio-
rum et nepotum nihil vaticinatus est, etquod post-
quam humaoitatem implevissel, tali el lali falo es-
sent tandem perituri? Α lempore auiem mortis 
Muharamedis,po$l illum, ul Calipha et successor 
sedit Apupacher, qni imperavii anoos sex cutv di-

C midio Post illum, caliphatum obtinuii Oiner filius 
Catapap spatio aex annorum. Post illura Olhmanes filius Apbnae, annos duodecim, deinde Al i filius 
Abutalipi annos quxtuor. Dico ergo tibi et ilerum dico, quod si duodecira illius avorum nomina, et 
gesta ttirpia ei pudenda narrare vellem, deficeret Eupbrates ipse, etiamsi pro rueotibus undis atra-
mentura mihi suppeditarei 

Νύν άκουσον τδν βίον τού πάππου τοϋ Μουχάμετ 
τού Άμπτομουτάλεπ. #Εν τφ καιρψ έκείνφ ήν ή 
κατοίκησις αύτοΰ είς γήν Μαραδά, καί έπαρεπονέθη 
άπδ τοϋ πατρδς αυτού Άσέμ, ήλθεν είς γήν Σεφο-
ράν γονικδν ών Κωρασιωτών, έχων μεθ' εαυτού 
παιδία ά^ενα δέκα, καί θυγατέρας τρεις. *0 πρώ· 
τος υίδς αυτού Άμουσές, δ β' Ά μπας, ό γ' Άπουτα-
λεπή, ό δ' Άμπουλχάπ, ό ε' Άπλυυκαδεπ, ό ζ 
Άπουτζάλ, ό ζ' Άμπτουλκασέμ, ό όγδοος Άμπουλή, 
ό θ' Σαφουάν, ό ι' Άμπτουλάς. Αυτός έστιν ό πατήρ 
τοϋ Μουχάμετ. Ό δέ πάππος τοϋ Μουχάμετ ό Ά μ · 
πτουλμουταλέπης είχεν άδελφδν Κουρέση τδ δνομα, 
κατά τδ όνομα τοϋ προπάππου αύτοϋ. Καί κατφκει 
είς γήν Χάμ δύο ήμερων δρόμον έκ τοϋ αδελφού 

Nuncveroaudi vilam et moresAmptalinotalepi, 
avi ipsius Muhainmedis. Isto tempore incolebat 
regionem Marada; cum vero pater illius Asem 
molestias illi crearet et querulis exprobrationibus 
aemper illum vexaret, veniiSephoram apud Cora-
siotas quos sanguineetgeoere altingebal. Habebat 
vero secum decera liberos mares, et tres filias. 
Priraus vocabatar Amases, secundus Ampas, ter-
lius Abutalep, quarius Ampelcap, quintus Aplu-
cadep, sextus Apuisal, septimus AmptulcasoiD, 
octavus Amptuale, noaus Sephuan, decimus Am-
ptoulas. Fuit vero bic paler Mubammedis. Ara-
piulmulalipes autem avus. Muhammedis babuit 
fratrein nomine Corase, qui isto nomine nomen 

αύτοΰ έκ τής γής Μ αράδα. Ό δέ Κωρέσης είχεν pproavi aui referebat. Habitabat ?ero in lerra Cham 
θυγατέρας δέκα, χαί υιούς τρεΤς. Ή ύστερινή θυγά-
τηρ αύτοϋ ήκουεν Αιαλουλέ, τουτ* έστιν Μχρκαρίτα, 
καί ή^άπησεν αυτήν ό Άμπτου^άς ό υίδς τού άδελ-
φοϋ τούτου Άμπτουλμουτάλεπ, ό χαί πατήρ τού 
Μουχάμετ, ήγάπησεν ούν αυτήν σφόδρα, καί λέγει 
τω πατρί αύτοϋ * θέλω είπεΤν σε τφ άδελφψ σου τψ 
Κουρέσφ δούναί μοι τήν θυγατέρα αυτού είς γυναΤκα. 
Έ ν δέ ό Κουρεσν πλούσιος σφόδρα παρά τόν άδελ
φόν αύτοΰ τον Άππτουλμουτάλεπ. Αέγει ό πατήρ 
τοΰ Άμπτουλά· Ο θεΤός σου Ιναι πλούσιος καί κενό-

duorum dierum spatiu disiansaMarada, ubtfrater 
ejus sedes fixas babebat. Corases vero numerosa 
prole bealusbabnitdecem filias, et ires6lios. Filia 
veio nalu minima vocabatur Lialufe, hoc est, 
Gemina seu Margarita, illam adamavit Aroptalas 
paterUubaminedis,etf]liu3Amptulu)uialepifratris 
Coras:e. Cum trgoillam depenrelAmptualas,patri 
consilium suum aperuit, ei dixi i : Peleafralre tuo 
Corase ul aonuat votis meis, et illius filia uxor 
mihi concedatur. Erat vero Corases ditissimus, et 
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OpiblUAmptolmoUlepum fratrem loilgissime SU- Αδοξος, έγώ δ! πτωχός, καί έάν του ε ιπω, θέλει με 
perabat. Regerebat ΥβΓΟ pater Amplula): Palruus όνειδίσει. Καί ούτος πάλιν ό"χλησε τδν πατέρα TJVIJ 

luusopibuafloret,etille vanosetelatosalitanimos; περί τήν άνεψιάν του, ήν ήγαπα, τήν έςαδελς,ν 
ego vero sum in re angusla, et cum ea de re illum αύτοϋ. Καί μιδ; τών ήμερων έμήνυσεν τον άδα^ι 
COntenerO,Stalim me COIltemptu et COnvicUS exci- του τού λαβείν τήν άνεψιαν τού νυμφην είς τόν |iu 
piel. Ule vero instabat, el urgebai patrem ut uxo- υίδν τήν Άμπτουλάν. 
rem sibi quaereret consobrinam filiam fralris, cujus amore urebatur. Imporlunis ergo efflagitttio. 
nibus expugnatus et victus paler, fratri totum negotium declaravit, et rogavit ut Glia matrimonio co-
polarelur Amptulae filio suo. 

Ira ?ero accensus frater respondit : PerDeum θυμωθείς δέ εκείνος, καί ειπών, Μά τδν θεον τ« 
COBliettetTiB, Sltunon essesfratermeusgermanus, ουρανού και τής γής, δτι έάν δεν ήσουν γνήσιο"; 1&0-J 
6gohi8bori8teprorsUSexpellerem,etSOlumverlere άδελφδς, έχάωσα άν σε έκ τής γής ταύτης. Κ Γ! 
Ιθ Statim COgerem. Et in posterum CUttl illo acer- έποίησεν μετ* αύτδν εχθραν πολλήν, Είχεν Κι h 
blSSimaS exercuil inimiCltias. Araplulmutalep au- 'Αμπτουλμουτάλεπ κύνα πά*> όνομαστδν, καί άτερ-
tem habebat canem prseslautissimam, et farnige- χομένην είς τήν οίκί»ν τοϋ Κουρέση, άπέχ™** 
ratiaaimam qUffi CUni ffides CoreSS ingressa esset, καί άπέκρυψεν αυτήν καί εχωσεν είς τήν γην τοϋ μή 
Ulam OCCidit,et moltacongesta terra, illani OCCUl- φανήναι. Ό δέ Κωρέσης είχεν φοράδα πάνυ θαυμι-
Ufit,ne fadum inilOleSCeret. Coresesverohabebat στήν, προτρέχουσαν μετά τοϋ άνεμου. Μετα & 
eqaam praslanUssimse formae et velocitatis, quae Β ζυγιών σιδηρών πεπεδουκλωμένην. Καί νοήσαντι; J 
61 ventam ipsum celeritate ailtecederet,et duobus 'Αμπτουλάς, καί ί πατήρ αύτοϋ, δτι τήν κύνα itf-
feiTeis vinCllliS et pedicis orat alligata. Cum νβΓΟ νευσεν δ Κωρέσης καί μή φέρων τήν λύαην ή ; 
in animo Volverenl SUO Amptulas et illlUS pater, κυνος δ 'Αμπτουλάς, λαλών κανίσκιον άπήλθεν c!c 
qood Coreses OCCldcral tanem, necAmptulas par τοϋ Κωρέσου μετά ειρήνης. Καί οί Άναβες ! ;w 
Θ88βι tali injurise dlSSimulandae, et UntO dolori τήν είρήνην ώς μέγα τι πράγμα. Καί ίδόντες οί Ι* 
ferendo, accipiens SeCUOl canistrum, adivit Go- ρασιώται αύτδν έρχόμενον μετά τού κανίσκι, ul 
resum, Cunsilium OCCulUns, et ρΓ3Β Se ferens pa- δόντα αύτοΤς τήν είρήνην, άπεμερίμνησαν «ytoa, 
CeiD et animum benefolum. Arabes νβΓΟ pacem δτι ούτος ούκ έθυμήθη τι κακόν, καί έφιλοξένησαν 
at ΓβΠΙ maximi momeniiaBStimaresolent.Videntes αυτόν. Καί αύτδς άναστάς νυκτός έφόνευσε τήν oc-
6TgO illum Corasiotae Venienteill CUm canistro, et ράδα διά μαχαίρας * και ευθύς έφυγε ν. Τή δε ιπι> 
i l l i s Oronia paCIS Officia impertienlem, de eo CCb- ριον άναστάντες εύρον τήν φοράδα τεθνηκυΤαν, καί 
perunt eeseminus SOlIiciti,exslimanteS illum non εΤπεν δ Κωρέσης · ΕΤχεν τήν όργήν έν τή χαρδΐα 
prava in animo fovere et volvere COnsilia,et illum τού, καί έπλανησεν ήμας μετά τής ειρήνης τού μετ-
Ut hospitem gratissimum exceperunt. Ast ille ναι ημάς αμέριμνους. *0 δέ Άμπτουλάς Ιλβύν 
DOCtU lectO exsiliena et SUrgeae, cultroequam πρός τδν πατέρα αύτοϋ ανήγγειλε/ τά παντσ, ΧΕ4 
trucidavit, et Statint Ββ proripuit el fuga Slbicon-C πατήρ αύτοϋ λέγει * Τδ λοιπδν έτοιμαζόμ^οι 
Suloi l . Sequenti tero mane somno et lecto exci - πρδς πόλεμον. *0 δέ Κωρέσης άναλαβών τον 1& 
tati Corasiotffi invenerunt equam morluam, et va- αύτοϋ μετά αρμάτων άπηλθεν είς τδν ά&λ^ 
riia Vulneribua COIlfoSSam.Unde dicebat Corases: αύτοϋ κα\ έπολέμησεν αυτόν. Καί έπονεύθησχν ΰ 
Iram et Vindiclam COrde OCCullavit Amptulas, Cl αμφοτέρων λαδς πολύς, καί ιχή δυνάμενος ζήσει οι* 
nobis fuCUm fecit CUHl SUa Simulata pace : ideo τδν φόβον δ πατήρ του 'Αμπτουλά εφυγεν εις vf.' 
illum obsemndi nulla IIOS tenuil Clira vel SOlli- Μάκά, ήμερων i f διάστημα, μετά δλιγίστοο λα(ϊύ 
Cltudo. Amptulas νβΓΟ reverSUS ad palrem omnia καί τού υίού αύτοϋ, οί δέ άλλοι έφονεύθησ<*'. 
(prout gesla /uerant gestieas enarravit. Paler vero regerebat: Nihil nunc nobis peragendom supe-
rest, quam ut ad bellum proximuin nos cito accingamus. Et revera Gorases raagaa populi comiUnte 
catem, et variis curribus et armis instruclus, adoritur fratrem, et acerbo bello invadit. Ab utriqw 
parte multi dubia et ancipiti vicloria occubere. Pater vero Amptolae, viribus inferior, et tanlo meto 
correptua, ut animara roodo esset efflaturus, fuga tendit Meccam decem dierum itinere distaotem 
cum filio et reliquiis populi sui ; multi enim in variis praeliis perierant? 

Cam Verosedes fixaSCOlIocaSSet indesertisMeC- Καί καθίσαντες είς τάς έρημίας τοϋ ΜαχάχρονσΚ 
ch«B,5palio Uriuni annorum animalia, servos, ηΐβΓ-ΟτρεΤς, έπεκτήσαντο αύθις ζώα καί ανθρώπους, "* 
Cesiterom gibi Comparaverunt, e tcum omnia loca πράγματα. Καί τά τόπια πάντα έγνώρισεν, χ*' 
probe n08Cent,inceperunt negotiarietmercaturam Εκτοτε ήρξαντο πραγματεύεσθαι. Οί δέ "Ajip2& 
axercere.Moris autern erat SOlili apud Arabas, Ut εΤχον τοιούτον εθος τοϋ άγοράζειν Εκαστος xiuw 
eiDguii,prouteorum faculiatesferebaot.sibiemerent ιδίαν δύναμιν σκλάβας καί προτάσσειν αύτάς Λ 
qoamplarima5Captivas,quas proslituebant juveni- τούς νέους ανθρώπους, και είς Εβραίους, καί μίγ** 
bus aetate florentibus, et praecipue Hebrais, βΧ σθαι μετ' αύτάς, ώστε έγκυούσθαι καί ποιούσιν *κ-
quorum CUm illis COncubitu gravid» evaderent, δία εύμορφα, Τναφέρωσι τιμήν πολλήν είς τδ παάτρ*. 
susciperentque liberoa elegantioris formae,in foris Μι$ ούν τών ήμερων λέγει δ 'Αμπτουλας 6 χ^ν 
at nundinispublicismagnopretiovendendos.Certo τοϋ Μουχάμετ, πρδς τδν πατέρα αύτοϋ ' Πάτερ, θελ# 
ergoquodamdiedixitpatri AmptulasMuhammedis γυναΤκα · και εΤπεν αύτφ δ πατήρ αύτοθ # > ,ΑνέΜ 
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σε, τέκνο ν, καί ν ζ κχί τήν γυναίκα, ήν 
καί τα τέκνα, ά μέλλεις ποιήσαι, δ'τι έν τή ζωτ» 
σου έγενόμεθα ξένοι έκ τής '/ώρα; Λμών, κ^ί έν τή 
ξε\ιτεία μέλλομεν άποΟανεΤν. Μετα καιρόν 61 -πάλιν 
οχλησε τον πατέρα αυτού λέγω* αύτφ, Έλθε μετ' 
εμού έν τή παν^γύρει, καί έξωνήσομεν σκλάβα δσον 
νά δότει δ θεός ινα μου οό?ει καί γυναΤκα. Καί 
απελθόντες kv ττ̂  πανηγυρει, καί ψηλαφήσαντες άπ' 
άκρον ?ω; άκρον, εύρε ν δ Άμπτολας σκ)άβαν, 
καί έξω'.ήσατο αυτήν. Καί λέγει ό σωματοπρχτης ό 
ράπτης, δτι Μα τον θεον τον γοβερον πλέον τών 
δώ$ε*α οόρω; έπράΟη ή σκλάβα αυτη. Καί )αβόντες 
ήγαγον αυτήν εις τήν οίκίαν χαίροντες. Και μετά 
μικρόν άπέτιειλεν αυτήν βόσκει ν τάς καμήλου; κατα 
τήν τών Ά^ρα'βων συνήθειαν, έπιφερομέν',ν τδ 
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θέλεις, λάβε, Α pater : Pater, uxorem mibi jungas volo.Indigna-
bundus replicat pater : Analhema sis tu, et uxor 
quam tibi copulabis, et liberi quos ex illa pro-
creabis. Quia in vila tua noe sumus extorres et 
patria nostra profugi, et exsiliura nostrom nisi 
cum vita noslra non finiemus. Post aliquod vero 
temporis inlervallum, iterum patri molestum ne-
gotium facessivit dicendo: Yeni mecum ad forum, 
et ei>emus captivam qualem Deus nobis soppe-
ditabit, quae mihi connubio copulabitur. Et pro-
fecti ad forum, omnes foriangulos maxima cura 
pervestigarunt, et invenit Amptulas captivam 
qnam emit. Sutor autero qui s emm seu captivam 
vendebat, dicebat et hoc juramento per Deum 
trcmendam confirmabat, quod ista captiva 

όψώνιον αυτή; έν προσφωναρί'ρ, έπί τού ώμου αυτής, Β plus quam duodecim vicibus vendila fueral; qua 
καί άφ* εσπέρας εγέμισεν αύτδ καμήλων κόπρον, 

υ αυτής. Καί έν τφ κυρ ίο* 
de ΓΟ lietitia exsaltantes, illani domum deduxe-
runt. Elapso vero pauci temporis spatio, illam in 
agrum miserunt ut camelos pasceret secundum 
morero qui apudArabasobtinebat, etsingulis ma · 
tutinis temporibus, cibum diurnurn quo aleretur 
canistro secum humeris gestabat, singulis vero 
vespertinis horis idem canistrum slereore carae-
lorum plenom domum domini sui referre eolebaC. 
Et cum, uti jam memoravi, serviret, cum illarera 
habuit Amptulas. Cum ergo uterum ferret sive 
quia Amptulas sive quod armentarii qai in monte 
camelos pascebant, cum illa consuessent, tandem 
pervenitad tempus quouterumdeponereetparere 
debebal. More igitursolito profectaad moolem ut 
ibi camelos aleret, peperit ibi Mahammedem, 

c vesperi vero reversura, secundum consuetudinem 

έ^ερεν έν ττ» οικία του 
οαυλεύειν αυτήν ούτω:, ώς προείπον, συνήφθη αυτή 
δ Άμπτουλας. Κα» Ιγκυος ειτε ές αυτού, είτε έκ 
τών βοσκών τών μετ* αυτής τών έν τφ δρει τάς κα
μήλου; βοσκόντων · έφθασε γάρ δ καιρδς τής γεννή
σεως αυτής. Και κατα τήν συνήθειαν αυτής απελ
θούσα εν τω Ορε· βόσχειν τας καμήλους έγέννησεν 
έκεΤσε τδν MoJyάμετ, καί λαβούσα έν τφ προσφωνα-
ρίω κατά τδ σύνηθες εσπέρας τήν τών καμήλων 
κόπρον, καί άνωθεν τον Μουχάμετ, ήλθε* έν τή 
οικία του κυρίου αυτής. ΕΤδεν ούν τδν Μουχάμετ δ 
πάππος αύτοϋ, καί λέγει * Ανάθεμα καί τφ σπεί-
ραντι, και τήν «ρέροϋσαν, δτι έξ αίτίας του σπεί-
ραντος έχαώθηιεεν άπδ την γήν καί τών γυναικών 
ημών. 
canislrnm stercore caihelorum implevit, Mabomelen vero recens natum superimposuit, aicque ad 
AB les domini sui rediit. Avus autem cum videret nepotem Muhammedem dixit: Anathema et patri et 
matri, nam culpa patris sumus pairia pulsi el uxoribus orbali. 

Αυςη δέ κατα τήν συν/,θειαν αυτής έπορεύετο είς 
τό όρος βοσκειν τά; καμήλους βαστάζουσα τδν Μου
χάμετ , "να τούτον θηλάζτ), καί μετά τριών χρόνων 
συμπληρώσαι, εξήλθε ν δ πατήρ τοϋ Μουχάμετ είς 
κυνήγιον. Καί έκυνηγησεν άγριον πρόβατον, κα\ 
άπέζευσεν τοϋ σ^αξαι αυτό, καί παρατυχών εκεΤσε 
ό**ις εοακεν αυτόν, και ευθύ; άπό τού δήγματος απ
έθανε. Μετα 61 τό συμπλήρωσα·, χρόνου; ε' απέθανε 
xut ό πάππος τού Μουχάμετ. Καί άναλαοοϋσα ή 
σκλάβα τον ούρανδν πατδα, ήτοι τόν Μουχάμετ, ήλθεν 
εις τόπον σύγκαιρον, καί εύρε ν έκεΤσε τόν Άπουτα-
λέπη τόν άνδρα'ό'ελφον αυτής, καί συνέτυχεν αύτφ 
περί πάντων τών συμβεβηκότων αύτη, Καί λέγει 
αυτή ό Άπουταλέπης · Έ γ ώ νά αναθρέψω τόν άνεψιόν 

Illa vero more solilo singulis diebu* proficis-
cebatur ad montem at camelospasceret,etsecum 
Muhammedem gestabat ut illum lactaret. Tribus 
autem integris annis elapsis, paler Muhammedis 
ad venandum exivit, et ovem silvestrem in vena-
lione captam doraum deduxit; sed com ad illara 
mactandam se accingeret et illam sequerelur, 
scrpens illum invasit et morsu impefiit, et slatim 
morsus vulnere inleriit. Elapsis vero quinque aliis 
annis, avus ipse Muhammedis tandem fato func-
tu8 est. Abripiens vero serva Muhammedem or-
pbanum. ablit ci pervenit in locum quemdam 
amicum ubi offendit Abufalepum fralrem mariti 
sui et omnia i l l i narravit qu® ipsi conligerant. 

μου, τόν Μωαμεδ, καί σύ δούλευε έμε είς τό σπήτί ^ Abutalep autCin regerebat: EgO victum Stippedi-
μου, καί έποίησε μετά τής μητρο'; αυτού χρόνους ι' labo affini meo Muhammedi, tU νβΓΟ SefViaS apud 
και άνετρέφετο ούτος. Καί έκτοτε απέθανε κα» ή 
μητηρ αύτοϋ, καί ανετρέφετο ύπό τοϋ θείου τοϋ 
'Λπουτιλέπη, καί 'εκόέδωκεν αυτόν μετα βοσκών 
του βόσκειν αυτόν πρόβατα καί καμήλους έπί χρό
νους ι κα» ε/.τοτε ώρισεν ή κυρία αυτόν, '·να τ-ιξι-
οεύει άπό χώρας είς χωράν μισθωτός μετα καμή-
λ'.α αυτής. Καί τα εντεύθεν κέροη προσέφερεν τή 
κυρία αυτού, καί πεποίηκεν ούτως χρόνους ε'. Έν 

me in ipsis aedibus meis. Et spatio annorum de-
rem, cutn matre soa apud illum mansit, et ibi 
vitam suam sustentavit. Sed postea ipsa maler 
moriebatur, ei solus alebatur apud avunculum 
Abutalepum, hac i l l i imposita cura ut cum aliis 
pastoribits oves et caroelos regeret et pasceret. 
Quod cum per decem ar.nos praestitisset, illius 
domina apud se consiiluit illum de reglone ia 
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regionem mitterecom camelis,ut ressuas ageret, Α δΐ τψ βοσκειν τάς καμή)ους έν τψ ορει J i fo t i 
έκεΤσε τις μοναχός ήσυχαστής Νεστορισνφ Ifm 
δόγματι, τουνο,ια Παχυράς. ΊΠν οε τφ χείλ!» 
αύτου φρέαρ, καί έν τ φ είσέρχεσβαι, καί εςέρχίίδκ 
τόν Μουχάμβτ άνέοαινεν προς το ύδωρ, καί ίοω 
τόν ήσυχαστήν συνετύγχανεν αύτψ καί ήρώτατχρ' 
πίστεως τών Χριστιανών. 

commoda promoveret, lucrum fideliler reprsesen 
laret, cerla spe i l l i facia mercedis et salarii. Quo 
obsequio functusest spatio quinqueannorum Cum 
autem in monte caraelos pascerel, morabaturibi 
quidam monacbus otiosus Neslorianae doctrinae 
addiclua, cui Pacbura nomen erat.Juxta conclave 
quod occupabat pulens erat excavatus. Cum verosin ulis diebus accederet etdiscederel llubammd, 
ad aqualionem et puteum seraper ascendebat. Cum autera ibi fidisset oliosum monachum, com iBo 
germones miscait, et varia de fide Chrislianorum rogavit. 

Monachus vero adomnia respondebat, elenar- Ό δε ήσυχαστής έξετπεν αύτψ περί πάντων, ι*: 
fabat quae Hubammed cHissitne memorisB manda- συνετύγχανεν αύτψ, καί αύτος εκτίθου έμανέζνεν, 
bat,etcum domura reversus erat, omnia ArabibuS Καί έν τψ είσέρχεσθαι εις τα ιδια διελέγετο μιτέ 
narrabat, addendo. Sic dicit Dominua. Quadam β τών Α ρ ά β ω ν , ότι Τάδε λέγει Κύριος. Μι$ ούν xm 
verodiecum invenisselArabasquo^damin orbem ήμερων εύρεν *Α#ά6ων πλήθος κύκλφ καθεζομέν*, 
sedentea, cum illis voluit eliam sedere et de variis καί καθίσας μετ' αυτών διελέγετο, καί 1^τΙγι\; 
disserere. Statira vero verligine correptus in ter-
raro cecidit et procubuit. sese volven? et revol-
vens, denlibus slridentibus et orespumanli,quod 
tobia inter orandum admodum familiare est, ο 
Musulmanni, et idem faceresaepissimeconsuovie-
tis.praecipue i i qui apudvos vocantur Phoracidae. 
Nam coetus solent congregare, geslantes instru-
menta musica, cytharas,tympana,edentescannabi 
capitaet partea euperiore?,et bibentes vinum coc-
tum. Surgunt vero simtilomnes recli, musici vero 
pulsant instrumenla musica. Phor*cidae vero sal 
tant clausis oculie prooique in terram et cernui 
Vulgi autem et plebis corona cum liberis, plau-
dunt manibus, et inverecundo boaluaera feriuot. 
Capite vero prono sic aallartt, et tandem cadunt 
miscri stridentes dentibus, et ore quasi rabioso et 
furente spumaotes. Quod ee facere jaclant tan-
quam Muhammedis imitatores et servum pecus. 
Circuraslantes vero clamant: Angelus! Angelus! 
hoc esl, Angelus cum illo locutus est. Sequenti 
vero die si aliqui ibi occurrant, petunt ex aslan-
tibus, cujuadam os majori spumae copia dealbes-
ceret, quo deeignato stalim ad illius pedes advo-
lanl, illoa comprehendunl et osculantur, asae-
ren(68 illum vidisse angelum, sicut ipse Muham- φγελον θεου είδον, καί γέγονεν ούτως. Πσρέτσ/i ά 
med.Mepudettotiusisliusfabulaelammalecunsulae έκεΤσε καί ό τρέμων αύτον Άπουταλέπης, ώ ^ · 
et fabricata. An mendacii me potes circa haec in- θών εσπέρας εΐπεν τή γυναικί αυτού * Μή έχ^ς W 
eimulare, Ο Agarene.SeΛ ut ad Muhammedem ip- τοΰ νύν τόν Μουχάμετ ώς μισθωτόν σου, δτι σήμ*-
aum redearo, ille ad seip3um reversus,at rogatus, pov ετδεν τόν άγγελον. 
quouiodo conligerant quee modo pa^sus erat, respondtt: Vidi angelum, quo viso ila Inrbalos Αό. 
Aderal vero tunc ibi Abutalepus, qui Muharamedem alueral. Qui domom reversus, oxorem « • 
adoritur et monel hie verbis : Ne io poslerum Mahammedem ut eerfom et mercenariuro babeasf 

nam hodie vidit angelum. 
Singulis vero diebus redibat Muhammedes ad 

monachuuj otiosura,el multaab illo discens,eadem 
postea ad populum oarrabat, illisque plebem im-
buebat.Vespera vero quadam Abutalipes,in dictis 
Muhammedisfraudemaliquara latere verilus,illum 
eic adorilur, ego te per longum temporis spalium 
alui et fovi, nunc : Ergo in ofQciorum erga te meo-
rumqualemcuraquecompensalionem,dicmihisin-
cerequid videris cum epumana el stridensin hu-
mum cecidisti.ResponditMuhamroed: Hoc est prin 

έπεσε ν χαμαί κυλιόμενος καί τρίζουν τους οδόντας 
αύτου καί άφρίςων, ψ δή καί μάλιστα μέχρι τή 
εύξασθαι συνήθως ύμεΤς οί Μουσουλμάνοι ποαΐι 
εΐώθατε, έζαιρέτως οί Φοράκίόες ποιουντες ενν. 
αγωγήν, καί φέροντες μουσικας, καί κιθάρας, «ί 
τύμπανα, τρώγοντες τά άκρη τών κανάοω», xi 
πίνουσι τόν έψητόν οίνο*, καί άνίσταντι ορθοί aaa, 
καί οί μέν μουσικοί κρούουσι τά< μουσικός, οί δ 
Φορακίδες όρχουνται ασκεπείς κούτουλοι, καί ο! χη
μικοί, καί οί λαϊκοί μετά τών παίδων αυτών κρ>-
ουσι τάς εαυτών χεΤρας, καί άναιδως αωνάζωη. 
Καί οί κούτουλοι όρ/ουνται καί ούτως κατσαίιτή· 

C σι ν ένταλαμένοι, καί άφρίζουσιν. Καί τούς έδέππ 
αυτών τριζουσιν, πρύς μίμησιν του Μουχάμετ. Κκ 
βοώσιν οί περιεστώτες, "Αγγελος, άγγελος, wr' 
Ιστιν, "Αγ ;'ελος λελΛηκεν μετ* σύτοj. Τή ίε έ«ύ-
ριον, εΐ μή παρατύχγ. τις έκεΤσε, ερωτώπ τσας « · 
ριτυχόντα; έκεΤσε, ποΤος έξ αυτών έπί πλεΤον άεα· 
ζεν, καί μαθοντ^ς περί αυτού, κρατουσπ αυτού 
πόδας, καί ασπάζονται αυτούς, "Οτι, λέγοντες, ιτά 
τον άγγελον, ώς ό Μουχάμετ. Αίσ/ύνομαι σύνε^· 
δρα άκτίστου παντός. Διαψεύδομαι κατ' *ύτ»ν,« 
Άγαρηνέ ; Καί είς έαυτον έλθών ό Μουχσμέτ, î »* 
τήθη πώς γεγόνασι τά περί αυτού· Κ*ί είαών, "Af-

Καί ό Μουχάμετ ανερχόμενος καθ* έκάστην αρός^ 
ήσυχαστήν, καί μανθάνων παρ' αυτού έλεγεν πρ« 
τον λαον ταΰτα διδάσκων αυτούς. Μι? ούν έ**»* 
λέγει αύτψ ό Άπουταλέπης, ό καί ΘεΤος αυτού ' 
χάμετ, έγώ σε ανέθρεψα, καί όμολόγησαί μοι ν* έλν 
θεία τί είδες, δταν έπεσες χαμαί αφρίζων x*' ^ 
τους οδόντας. Ό δέ Μουχάμετ λέγει · Αυτη έσ:Μ 
άρχή τής προφητείας μου. Καί άπό τοΰ w* Φι 
κύριε, τριάκοντα νυχθήμερα θέλω νηστεύ»», ^ 
λεπτός γένωμαι, ώς άγγελος, καί δταν έρχ·:» · 

cipium me» propbetiae,et,o doraine mi^ ego spatio άγγελος, συντυγχανω αύτφ. Καί αυτός έτρέ^ο ^ 

http://Agarene.Se


1 4 « CONFUTATIO AftARENI. 1430 

ουν 
Τνα 

έκαστη* μετά τοϋ Παχυρά. Καί ό μοναχός δια τό Α triginta dierom etnoclium,tolo jejunus vivere et a 
cibis prorsus abstinere, ut lenuis et subtilis eva-
dain inslar angeli,et cumad me accedet aogelus, 
sic putero fa«:ilius cum illo sermones ei colloquia 
miscere.llle vero clam el prifatim singulis diebus 
alebatur apud Pachuram. Et monachus iste ut il-
lum laodein ad baptismum perduceret, illi victum 
suppeditabat. Veaperi vero redibat beue pastus et 
ventre plenus, et tunc se nolle coenare simulabat. 
Ad illum verosic tandem infilavunculusillius Abou-
talipa: Ego volo ut mihi significea lolam istam 
tuam agendi ratiooem.Video enim te singulisdie-
bus ad montes discedere, te veaperi redire labore 
confectum et exbaustnra,et tamen te nibil prorsus 
giKstare e( edere. Declara ergo nobis quo oraculo 

και διδάξ^, καί διαφυγή άπό τών Α γ ά δ ω ν τοι κίν- g etcommerciohocfacias. Ad istaregerebatMubam-
δυνον. med: Si f elis me istud quidquid est negotii, enar-
rare, congrega primo popolum et incolas Meccae, et sequenti die, ex monlibua rediens, ego omitia 
declarabo in conspectu oraniam, et stante populi oumerosa corona. Illi vero igoorabaat quod a Ca-
logero seu raonacbo docebalur, et alebatur, oec raonaclms Arabibus audebat revelare quod Muham-
med apud se haereret et raoraretur, ut exercereiur, doceretur, baptismo Cingeretur, et isto ailenlio 
periculum ab Arabibus certo intentandum, se declinaiurum sperabat. 

Ό δέ Άπουταλέπης είς τόν Μακά σωρεύων τόν Tunc ergO AbutrdepeS Meccam 86 COntulit, popil-
λαό*, καί 

βαπτίσαι αυτόν, ά«έτρεφεν. Έσφέρας δε γενομένης 
ήρχετο κορεννύμενος, καί ούκ έδείπνει. Έλεγεν 
πρός αυτόν ό Άπουταλέπης ό ΘεΤος του * θέλω 
μοι εξείποις πάσάν σου τήν ύπόθεσιν. Βλέπω γάρ 
ούκ έσθίεις ουδόλως τι * άλλά καί έν τοις δρεσι καθ' 
έκάστην περιπατεΤς, καί τό εσπέρας κατάκοπος έρχε
σαι. Άνάγγειλον οϋν ήμΤν, δ τι χρηματιζόμενος. 
Αέγει αύτψ ό Μουχάμετ · Έάν θέλν̂ ς έξειπεΤν με,σώ-
ρευσον πρώτα τόν λαόν τού Μακά, καί ερχόμενος 
αύριο ν άπό τοϋ δρους ε ιπώ σοι πάντα κατενώπιον 
αυτών. Ούτοι δέ ούκ ένόησαν, Βτι έκ τού καλογήρου 
διδάσκεται καί τρέφεται, άλλ* ούδέ ό μοναχός έτόλ-
μησε πρός τινα τών * Αράβων έξειπεΤν, 8τι σχολά
ζει παρ' αύτοϋ ό Μουχάμετ, ινα καί βάπτιση αυτόν, 

λίγων είς τους προεστώτας τών Ά αράβων 
υιών, ότι ΕΤς έξ ημών έφανη προφήτης τούνομα Μου-
χαυετ νηστεύσας ημέρας τριάκοντα, καί δεύτε τού 
ΙοεΤν αυτόν. Καί άκούσαντες αυτοί, δτι χοΤκός άν
θρωπος νηστεύσα; ήαέρας λ ' , καί ούκ αποθνήσκει, 
μεγαλως έδάςασαν τόν θεόν, καί ήκούσθη τούτο εις 
πάσαν τήν γήν Αραβ ίας . Καί συ^αχθέντες ήλθον 

lum congregavit,sicquepopuli inagnalesetnobilio-
res est allocuius: Unus intei nos propheia exo» tus 
esl,Muhammed nimirum,qui triginladierum jeju-
niurr facile polesl tolerare; venite ergo,ut tanluro 
prodigium iniueri et videre poseitis. Audienlea 
vero illi qaod bomo terrenus jejunio triginla die-
rum non enecaretur, maximis laudibus Deum ce-

μετά τοϋ Άπουταλέπη, και λέγει αύτοΤς · Καθίσατε C lebrarunl, et Slatim miraculi ΓΙΙΙΏΟΓ el fama per-
ώδε, δ:ι εσπέρας μέ)λει έλθεΤν. Έλθόντος ούν τοϋ 
Μουχάμετ, συναγείρονται πάντες είς συνάντησιν αύ
τοϋ, καί έβόησεν ό άναθρέψας αύτον Άπουταλέπης, 
Καλώς ήλθεν ό φωστήρ τής Α η δ ί α ς , ό νηστεύσας 
τριάκοντα νυχθήμερχ. Καί άκούσαντες οί όχλοι έφρι
ξαν, καί έ τρόμαξαν. Αέγει ό Μουχάμετ, Ά κ ο υ σ ε , θεΤε 
Άπουταλέπη, καί άνάτροφε μου, μετά τοϋ λαοϋ σου, 
Λ ι όταν ήλθα είς τήν Δαμασκό ν, τήν ύστερινήν φο · 
ράν, καί έχασα τό καμήλι, καί Εδειρες με, καί έδιω
ξες με άπό τοϋ οίκου σου. Καί άπό λύπης μου ήλθον 
είς τό Βασιλικό ν πηγάδι, καί έπεσον έκεΤσε, καί 
άπεκοιμήθην. καί εΤδον οναρ, οτι ό ήλιος κλίνει καί 
προσκυνεΤ με. Καί έπί τήν αύριον εγείρομαι φοβού
μενος, καί έννοιαζόμενος ούκ ειπον πρός τινά τι τό 

vasit loiam Arabiam. Congregati ergo venerunt 
cum Abutalipa,qui ad illos dixit: Se lete bic, nam 
circatesperam venlurus esl propheta. Accedenie 
ergoMubammede, surrexerunlomues, etin illius 
occursum ruerunl, boante ei clamante Abuialipe, 
Mohammedispatronoetaltore: GratUsiinus adve-
nitsol Arabiae,cujusvireslriginladierumjejunium 
non polest exhaurire Quibusaudilis, turbae siatim 
horrore et tremore cor< ipiebantur Osvero suum in 
haec ferba soWit Muhammed: Audi,Abutalepavun* 
cule, tu qui benignilate lua me fovisti et aluisti; 
audi,inquam,tu et populus luue.Cum ullima vice 
Damasco redirem,el camelum amisj8$em,verberi-
bua me excipiebas, et domo lua pellebas Mcerore 

σύνολον. Άπήλθον ούν είς τά όρη, έν οΤς πρότερον pvero cruciatus el errans, tandein perven in Re-
τάς καμήλους Ιοοσκον, πρός τό άναβηναί με, και 
εύρων πέτραν, έκάθισα ύπό ταύτης, τήν σκιάν δια
νοούμενος τό όραμα. Καί ήλθεν φωνή έξ ουρανού 
πρός με λέγουσα ' Μουχάμετ, μη έννοιάζου υπέρ τοϋ 
οράματος. "Απελθε, καί νήστευσον ημέρας τριάκοντα, 
καί στάφιρ Ηδι, Τνα ειπώ σοι. 

gium aliquem fonticulum seu puleum regia cura 
excavatum Statiin vero procuinbebam, et somno 
metolum permittcbaai.Contigit vero me somnium 
habere,et videre solem ex alto se Jemitlentem el 
bumili et prostrata luce me adoranlem. Seqnenti 
vero mane experrefactus, totus cohorresco,et du-

bius quid rei easet, totum uegotium nulli tignificavi. Profectus ergo more solito ad montes ubi 
camelos paacebam, com ego ascenuissem, infeniabam petram, cui iostdens, incipiebam aoiino vi-
eionem meam volvere, illam pro uiobra el re prorsus vana repulare. Statim vero vox e coelo 
erompebat dicens : Muhamnaed, ne le lurbet anxia de vistone cogilaiio; abi, macera le jejunio 
triginta dieroro, et poslea buc reverlere ut quid sit agendum tibi significem. 

Ούτως ήκουσα, καί έπλήρωσα ημέρας, λ ' νήστης, Ηig aoditis triginla dies 6t triginta nOCtes ρΓΟΓ-
καί λ' νύτας, καί απέρχομαι καθ' έκάστην πρός σήν, SUSJejuBUS peregi, et solus reversus ad petram 
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astttit mibi homo noroine Gabriel cujusvultus, 
eplendebat ut sol, vestes u( arcus coelestis radia-
bant, et forma orisque elegantia omnino conspi-
cuus.Sermonibus vero inenarrabilibue el miris me 
adoriebatur.Nunc vero,si vultis,audile me, el ob-
temperate mandaiis et voluntatiilliusqui misit me, 
et si ego aliquid vobis enarravero,illud ne pereal 
et elabatur, maxima cura scriptis consignate Ille 
autero solus reveriebatur ad monachum,a quo do-
cebatur,deinde rediens,ea quse audiverat enarra-
bat, desultoria levitate ab UDO ad aliud transiens, 
el modo quaedam promens de Adamo, modo de 
Davide,mododeAbrahamo)mododeChristo tmodo 
deNoe, modo deSalomone qosedam efluttebat, et 
quaecunque dixerat,ea scripto excipiebant,et qui-
libet aibi servabal ea quae i l l i excidebant, ei falsa 
faticinabatur.Per annos ergo septem ascendens in 
montem et descendens, discebat aPachuro eaquae 
annanliabatyimponens et illudens miserisBorbori-
lie, apud quos impudeoter jactabat, angelom 
Dei nomine Gabrielem e coclo descendere, qui 
diret. 

Habuitergoavunculosquatuor,primus fuit Abo-
talepes,qui enulrivilMahammedem,secundus Ol-
roanes scriba, qui Alcoranum scripsil, lerlius 
Apoulsales, qui mendacii Muhammedem arguit, 
eum assereret se ad coelos usqoe ascendere. Quar-
toa vero Ablulchabes.Olmanes aatem,cum aliquid 
narrabat Muhammedes, illud stalim aure, corde, 
fide haoriebat. Certo vero quodam die dixil avun-( 

coloauo Abotalepi,et hoc confidenter el pluribus 
aetantibus, quod nimirum ea ipsa nocte ad Deum 
6volasset,sedissetque cum illo tatn proxime quam 
supercilium aslat supercilio,imo et babens pedes 
indutos suis ipsis sandaliis, et cutn illo ore ad os, 
familiarisstmosmiscuisset sermones.Deumvero in 
haserupissevoces: Gralissimusmihiadvenisti,Mu-
hammed,desiderio maximo flagravi te videre, per 
gloriam meam,nisi tu exstilisses, et luus erga me 
affectus et amor, non creassem coeluin, nec ter-
ram.nec angeIos,nectotumgenus humanum.Nunc 
tero esl mihi populus electus.Et jussit avunculum 
suum Otmanem ut ista omnia scriptis diligenter 
mandaret.Scripserunt ergo, el ista didici ex ipsis 
tuisscripiis,o]Mtasulmane,etsic deveritalepossum 1 

te confutare et refellere Sed,quie8o,quomoilo Dei 
limore non percelleris,quoroodo aaltem hominura 
pudore et verecundia non suflunderis,cum talibus 
inanibus doctrinis te morigerum et obsequentem 
praebes? Sequenliverodie eurgens illius avunculus 
Abutetepe8,iIlios altor etenulritor,his verbisillum 
adoritur : Ab eo tempore quo apud nos talia mi-
randaetioauditajactilare etdocereincoepisti,elap-
eistiiitseptein anni. nuncmanifestoelconfiriKain-
ter nos veritatem eoniro quse promeresoles. Dicis 
te in coBluro aecendere,le Deofamiliariter uii,etab 
illo te audirc mira et quaa vix exprimi possint. 
Sed ut Arabestibi fidem habeant,quo miraculo le 
commendas ? Exero virtatero toam in patralione 

πέτραν, καί έρχεται άνθρωπος τούνομα Γ α β ρ ι ή λ , τό 
πρόσωπον αύτου λαμπών, ως δ ήλιος, τά δε Ιμάτια 
αυτού, ώς τήν θέαν τού τόξου τού φαινομένου έ> τφ 
ούρανψ, χαί πάνυ ωραίος τψ ειδει. Κ.α ι συντυγχάνει 
μοι ά^ητα ($όματα. 'Αρτίως έάν Θέλετε, ατκούσστί 
μου, ΥΛ\ ποιήσατε τού πέμψχντός με το Θέλημχ , χαί 
ει τι λέγω ύμΤν, γράψατε ταύτα. Και αυτός απτήρχετο 
καθεκάστην προς τόν μοναχόν, καί διδάσκεται παρ* 
αύτοϋ, καί κατερχόμενος εκείθεν έδ'δασχε ττύτα 
άπό άλλο είς άλλου, ποτέ μεν έκ του Α δ ά μ , ποτέ όε 
έκ τοϋ Δαβίδ, άλλα μέν έκ τού Χριστού, άλλα δε έχ 
τού Αβραάμ, ποτ! μέν έκ τοϋ Νώε, ποτε δε Τεχ. τοϋ 
Σολομώντος, Καί ί Μουχάμετ ει τι Ι λ εγεν είς τοτ 
λαόν, ούτως έγραψαν, καί έφύλαξεν Εκαστος ει ν. 
έφθασε ν, και έψευδοπροφήτευσεν. Χρόνους ζ* άνα-

I βαίνων είς τό δρος, καί καταβείνων έμάνθανεν έκ 
τοϋ Παχυρά καί έκήρυττεν ούτως, καί πλανών αυ
τούς ώς βεβορβορωμένους, καί Ιλεγεν, δ τ ι Έ ξ ουρα
νού καταβαίνει άγγελος Κυρίου τό όνομα Γαδριί^, 
καί αναγγέλλει μοι. 

illura talibus revelationibus informaret et ero-

ΕΤχεν ούν θείους δ', δ μεν πρώτος *Απουταλέπη; 
ο άναθρέψας τόν Μουχάμετ, ό Ετερος *Ηθμάνης 4 
γραμματικός, ο γράψας τό Κουρανιόν, τρίτος ό *Απο> 
τζάλης, 8που εΐπεν τού Μουχάμετ · Ψεύδεσαι, δτι 
άνέβης είς τόν ούρανόν. L a i δ τέταρτος δ Ά μ π τ ο ^ Ι -
χάβης Ό δέ Όθμάνης, ειτι ήκουεν έκ τοϋ Μουχάμετ, 
έπίστευεν. Μι$ ούν τών ήμερων λέγει ό Μουχάμετ 

' πρός τόν θείον αύτοϋ Άπουταλέπη πατησιά των 
περιεστώτων, 8τι έν τή νυκτί ταύτν^ πρός τόν θεόν, 
και έκάθισεν ενώπιον αυτού, ώς άπό δφρυν είς όφρύν, 
μάλλον δέ φορών καί τά σανδάλια μου, καί συνέτυ-
χον αύτψ στόμα πρός στο'μα. Καί έβόησεν ό θεό; 
πρός με, καί λέγει μοι, Καλώς ήλθες πρός με, Μου
χάμετ , επιθυμία έπεθύμησα τού ίδεΐν σε, μά τήν 
δόξα ν μου, έάν ούκ ήσουν καί ή αγάπη σου πρός με, 
ούτε τόν ούρανόν ΙμεΑλον ποιήσαι, ουτε τήν γή^ 
ούτε αγγέλους, ούτε γένος ανθρώπων. Νυν δ ! λσός 
μου εξαίρετος. Καί λέγει τόν θείον τούτον 'Οθμάντ, 
γράψαι τά λεγόμενα επιμελώς. Έγραφον οϋν ταύτα, 
άπό τών σων γραμμάτων εγνων ώ Μουσουλμάνε, 
καί ύπερ αληθείας ελέγχω σε · πώς ού φοβήσαι τόν 
θεόν, καί ερυθριά; άπό τών ανθρώπων τοιαύττις 

ακολουθών διδασκαλίαις ; Τή δέ επαύριον ανάστα; 
ό ΘεΤος αύτοϋ Άπουταλέπης ό άναθρέψας αυτό* 
εΐπεν · Επτά χρόνοι είσιν, άφ' ού τοιαΰτα άρρητα 
βήματα προφητεύων καί λέγων ήμΤν, νυν φανή«α-. 
ή αλήθεια σου έν ήμΐν, σύ εΐ ό άναβάς είς τους ούρα· 
νους, και συντυχών τω θεψ ά^ητα βήματα, πώς 
θέλεις πιστεύσαι 38 πάντες οί Άναβες ; ποιησόν τι 
μικρόν σημεΤον, καί ίδόντες αυτό πιστεύσομεν. Αέγει 
αύτψ ό Μουχάμετ, δτι *Εν τή νυκτί ταύτχ^ σωρεύ-
θητε πλησίον μου, καί υποδείξω ύμΐν σηυεΐον τοιού
τον ' σχισθήσεται ή σελή%η είς δυο παρ' έμοΰ, καί τν 
μεν ήμισυ σταθήσεται είς τόν ούρανόν έπί της ά ν 2 -
τολής, το δέ 2τερον είς δύσιν. Καί έσωρεύθησαν, ά 
δέ συνάφειας ούσης, καί εΐπεν, Έ γ ώ πεποίηκα, ύμε!; 
δέ ούκ οιδατε τό Θαϋμά μου, ώς ανάξιοι. 
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signi cujusdam vel exigui, ut omnes persuadeanturet coovincantur. Respondit i l l i Mubammed: Hac 
ipsa nocte ad me conveniatis, el tale miraculum omnium oculis videndum exhibebo. Yidebitts 
lunam in duas paries scissam, quarum una in oriente, altera in occidente radios suos disseminabit. 
Convenererunt ergo, el aere tenebris offuso et obnubilato, dixit Muhammed : Miraculum patravi, 
sed DOD potuistis illud videre, indigni quippe estis qui meom miraculum oculis usurparelis. 

Καί έχετε ούτως μέχρι του νύν γεγονώς, και γράφει Α Et huCUSqne apud VOS Vlget isUusreimemoriaet 
τούτο ή γραφή σου. Άναστάς δε ό Ετερος αυτού θείος hocigilurscriptOCODSIgnatumin libris vestris. ΑΙ-
ό 'Απουτζάλης λέγει, Έ ά ν ούκ ιδω μικρόν τι σημεΤον 
μετά τών οφθαλμών μου, υύ μή πιστεύσω εύκοΑώ-
τερον ζητώ σε ποιήσαι τούτο, σύ λέγεις ότι είς τού; 
(ουρανούς) άνεσης μίαν διασκέλισιν, ύψώθητι ούν 
άπδ τής γής σπιθαμάς τρεΤς, καί κρεμάσθητι, *ινα 
διαβάσω το σπαθί μου ύποκάτω τών ποδών σου, καί 
τότε πιστεύσομέν σοι άπ' αρχής εως τέλους. Ίδών 
δε ό Μουχάμετ το άπορον αυτού έβόησεν, λέγων προς 
τον λαόν, Ό 'Απουτζάλης ό θεΐός μου θανάτψ τελευ-
τήσεΐ. Καί οί μεν φρόνιμοι τού λαού ελεγον τόν Μου
χάμετ , Ειτι λέγει ό θεΤό: σου, κάκε, καί λέςον αυτόν, 
εί δε καλώς καί αληθώς λέγει, διά τί κελεύεις τόν 
λαόν τοϋ φονεϋσαι αυτόν ; Οί δέ πλείονες μωροί ό*ντες 

(ΘΓ vero Muhammedis avunculus Abulsalesastitit 
etiam,et se nullo modo crediturum asseruit nisi 
aliquod saltem vel levissimum viJeret miraculum. 
floc quod facillimum estrogo ut facias.Dicisquod 
unico passu coelospolesascendere, et unica plan-
tarum excussione. Allolle ergo le ipsum ex lerra 
iu altura, et sis ita pendulus in aere a terra dis-
lansspauolrium palmorum ut possim sub pedibus 
tuisenKem meum movereet agilare. Quodsifece-
ris,omniaqui£ narras a principio ad finem, firmis-
sima fide hauriemus.Videns vero Muhammed in -
creduli(atemavunculi,el se nulla via elabi posse, 
clamavit ad populum: Abutsales, etiamsi avuncu-

έβόησα», Αληθώς ό προφήτης λέγει, καθώς μαρτυρεΤ β lus meus,statim morte plectatur. Regerebantinter 
καί ή θυγατηρ αύτοϋ Φατμά ή ίδούσα αύυόν άναβάντα 
είς τόν ούρανόν. Καί άνατείνας ό Μουχάμετ τήν 
σπάθην πρός τόν θεΤον αύτοϋ, καί ίδόντες τό κοινόν 
τοϋ )αοϋ έφόνευσαν αυτόν, καί έτερους πολλούς σύν 
αύτψ. Δύναται, ώ Μουσουλμάνε δεΤςαί με , ψεύδομαι, 
καί ού * Καί άπό τ ή ζ ημέρας ταύτης έδογμάτΐ3εν εως 
τεϋ νϋν, Ει τις ούχ όμολογεΤ τόν Μουχάμετ άπόστο
λον θεού, καί προφήτην εΤνα:, ξίφει άποθανεΤν. Καί 
έκράτησε τούτο χρόνους και διά τόν φόβον τού 
θανάτου συνήχθη λαό; πολύς. 

populum sapientiores: Si aliquid pravi excidit avun-
culo luo, quare illum non mcnes? si vero bene et 
vere locotus est, quare iniquissima sentenlia vis 
illum a ρορυίο trucidari,Plurimi vero,mera stulti-
tiae etdementiae ludibria clamarunt: Vera loquilur 
Propheta, quod tesiimonio suo etiam comprobat 
illius filia Pbatima,quae illum vidit in coelos ascen-
deolem. Unde animos capiensMuhammed ensem 
evaginavitcontra avunculum suum,et illius exem-
plo commotae iurbae striciis eliam gladiis illius 

avunculum confoderunt e( cum illo multos alios etiam trucidarunt. An lu potes, ο Musulmanne 
palam facere me menliri vel non. Et ab illo tempore ad nunc usque, istam barbaram disseminavit 
doclrinam : Si quis non credat el confileatur Mubammedem aposlolum Dei esse et propbelam 
gladio statim interimaiur. Hoc vero oblinuit per aonos sex, et metu luortis inulti congregati sunt 
qui partes Multammedis foverent et tuerentur. 

Καί άκούσαντες οί έκετθεν "Αναβες, οτι άδίκω: G Quod cum audivissent Arabes ibi comraorantes 
χάνει τό* λαόν, καί συνήχθησαν πλήθος πολύ, και 
ήλθον κατά πάνω τών πιστευιαντων τόν Μουχάμετ, 
καί έτζάκισαν αύτους διά πολέμου καί καμηλίων είς 
γήν Μαδιαμ. Καί φυγών ό Μουχάμετ εϋρεν σπήλαιον, 
καί διεσώθη μέσον νυχθήμερα τρία. Καί σύ λέγεις 
αίσχυνόμενος, δτι kv μι^ |5οπή έσκεπάιθη jnb τής 
Ά ρ / α ν η ; . Καί γίνωσκε ότι πάντα οΤ$α τά φλυαρή-
ματα σου, και παριστώ σοι αύιά. Αύθις νυκτός 2φυ-
γεν ό Μουχαμετ } κχί εισήλ^θεν είς τό ρηθέν καστρον 
καί ενατ.ομείνα; λαό; ήκολούθησαν οί καί πιστεύ-
σαντες αυτόν. Εισήλθεt ούν ό Μουχάμετ εί; ό σ π ή -
τιον, καί έκρύβη άπό τού φόβου τών Άρράβων. Εύ-
ρον δ! τόν ΘεΤον αύτοϋ τό Άποπακρην , καί έκρατη-
σαν αύτο'ν. Δεΐξον ήμΤν, λέγοντες, τόν Μουχάμετ. Καί 

quod nimirum tam injusle periret tantus popula-
rium numerus,interseconveneruntetagminefaclo 
irruerunl in Muhammedjs sectatores, quos bello 
et cameloruin ministerio fregerunt et profligarunl 
in lerra Madian.Fugiens vero Mubammed invenit 
speluncam, in qua per Ires dies et noctes delite-
scens landem salvusevasit.Inverecunde verodicis 
quod in anlro ob periculurn lalens araneaj tela ob-
ductus fueril. Unde poles cognoscere mihi com-
perta esse omnia tua deliria,et me illa tibi siti-
cere reprmsentare.Rursus \ero fugil Mubammed, 
et ingressus esl urbem seu caslram aliquod, nna 
cum turbis, quae ill us dogmata niniis facile^ 
crediderant. Ingressus esl ergo diversorium scu, 

ετπεν αύ:οΤς 6 Ά π ο π α κ ρ η ; μεθ' δρκου · Μά τόν θεόν p hospilium et melu morlis quam Arabes il l i cer-
tam inlentabani ibi diu laluit. Invenerunt vero 
isti Arabesalium Mubammedis avunculum Aba-
bakeruro,il!oque correpto dixerunt : Intlica oobis 

ημών τόν έλεοϋντα καί ελεημένον, 'ίνα υπάγω και 
εύρω αύτον, Ιαν μέ άπολύσητε, καί δέιω αυτόν έξ 
αγκώνων, κχί φέρω προς &Λάς. Έλθών ούν ό Α π ό 
μακρης είσήλθεν εί; τόν Μουχάμετ , καί ε 'πεν , Τίλθον 
πρός σέ τού έπαρειν σε ε; αγκωνών δεδεμένον, καί 
άγαγεΤν σε είς τούς "Αραβας. Καί άναστά; ό Μου
χ ά μ ε τ ένηγκχλίσατο αυτόν, καί εσφιγξεν σφόδρα, 

ubi lateat Muhammedes;dixitAbubakercum jura-
wento: Si me dimitiatis. si Mubammedem inve · 
niam, pcr Deum miseratorem et misericordem, 
illum manibus et bracbiis vinctum ad vos deducam. 
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Veoitei^oAbobakeradMubammedem,etilli d ix i t :AoW δλιγοθύμησεν. Καί εΤπεν αύτψ δ Ά*οπά*ρης 
ad te accessi, ut te bracbiis vinctum et constri-
ctom ad Arabas perducerem. Exsurgens w o 
Mohamroed, Abubakerum ulnis et bracbiis com-
plexua est et ita vehementer illum etrinĝ bat et 
comprimebat, ut jam ammi deliquium videretur 
passaras.Rrgerebat ergo Abubaker: Hisereremei, 
potentissime Dei serve, nunc ego agnosco te esse 

Ελέη σον, ώ δούλε του θεού · νυν γάρ εγν*»ν, ο τ ι 
προφήτης εΤ σύ, χαι απόστολος θεοϋ. Και ε ί π ε ν αύτφ 
δ Μουχάμετ * Έάν αληθεύεις, Άποπάκρη, ένωθήσαι 
χαι σύ μετ ' έμου. Και εΐπεν δ Άποπάχρης τ φ Μου
χάμετ · Άρματώθητι μετά του λαού σου, χαί ΙλβΙ 
μετ' έμου, δπως έζαφήσωμεν αύτους, δτι αμέριμνοι 
είσιν, χαί άρματώθησαν. 

prophetam et apostolum Dei. Illi tero sic infit Muhammed : Si w a dicis, ο Abubaker, oparas et 
consilia nostra siraul uniamus et sociemus. Dixit w o Abubaker : Arma capasae cam popolo Uio Η 
teni roecam ut Arabas deleamus, illi quippe sunt imparati et olio sepulti. 

Continuoergo ad armaproruperunt,etAbubaker Λαβών ούν δ Άποπάχρης τον Μουχάμετ, «α* 
com Mohammede subila irruptione fregeruni Ara- άπήλθον πρδς τους Ά ρ α β α ς , καί ένίχησεν ά»* 

εκείνης τής ώρας Ίδόντες δ λαδς του Μουχάμετ 
νικήσαντα, εμαζώθη πολύς λαδς, καί έπουσά*ε*υ*τν 

*έκ νέων δ Μουχάμετ κατεπάνω του<, χαί έλθών 

bas, etabillo tempore viclor semper evasit. Vi-
deotei vero turbae Muhammedem ubique victorem, 
ad illum majori copia iu diesconfluxerunt. Et Mu e 

bammed de novo ex junioribus el p» seslanlioribus, 
exercitum conscripsit, et veniens Meccam profli-
gavit Arabas, et urbem et arcem expugnavit. Vi-
ribus yero auctis omnes circumjacentes regiones 
occupavit. Et legem fixit qua saociebalur, ut ai 
quisMuhammedem prophetam el apostolurn Dei 
niin conflterelur.sialim morle plecterelur,et roetu 
morlis numf rosissima turbarum copia,illius vexilla 
•equebatur, et illiua doctriuam ampleciebatur.Sic 
varias Arabum plagaa el urbe» occupavit,tandem-
que pervenitad locum nomineTiumtsum, id est, 
puleua profundus.Juxta vero puteum erat urbs seu 
castrum nomine Susaita, id est, lapis niger et ob-
scurus, quod cum expugnassent, in illo captivam 

είς τδν Μακά έτζάκισεν τους Άρραβας, καί άνελά-
βετο τύ κάστρον. £ ι ί ένεόυνζμώθη. καί Ιλαβεν τά 
περίχωρα, καί ένομοθέτησεν · "Οστις ού λέγει τδν 
Μουχάμετ προφήτην καί αποστολών, θανάτψ τελευ-
τήσει. Καί διά τδν φόβο ν τού θανάτου πολύς αριθμός 
έγένετο μετ 9 αύτου, καί έπίστευσεν αυτόν. Καέ 
Ιλαβεν κάστρη καί χώρας τών Άρράβων, καί ελθών 
είς τόπον λεγόμενον Ζουνζούμην, τοϋτ* εστιν βυθός 
βαθύς. Καί εγγύς αυτού ήν κάστρον δνοαα ΣουσαΈτα, 
τουτ' Εστιν μαύρον λίθον, καί παρέλαβε ν αύτδ διά 
πολέμου. Κρατήσαντες γούν γυναΤκα γραύν σύν ζ ' 
τέκνοις, καί εΐπον αύτζ · Πίστευσον συν τοΤς τέκνοις 
σου είς τόν Μουχάμετ, καί είς τόν θεόν αύτοΰ, δτι 
εστίν προφήτης καί απόστολος θεού. Λέγει αύτοΤς 1 

COmprehenderuot velulam quamdam Cum Septem c "Ας ΐδω αυτόν, Τνα συντύχω μετ' αύτου. 'Απήγαγον 
liberia suis. Illam vero sic eunt adorti : Tu cum 
liberia tuis, crede in Ilnhammedem, el in Deum 
illius, quia est propheta et apostolus Dei.Illa au-
tern sic ad eos: Quaeso illuro statim videam, et cum 
illo conferam. Qua confestim ad Muhammedem 
perducla, dixit: Quare tevocas propbetam et apos-
tolum, qualis est Deus luus ; ego qoidem Vene-
rem et Phosporum sidus pro numinibus babeo, tu 
vero qualem Deum habes el colis ? Respondit Mu-
bammed: Esl alius Deus, habet servos Micbaclem 
et Gabrielem. Illius sum apostolus. Dixit ?etula : 
Ubi babitat iste Dcus quem annuntias ? Muham-
roed palmas ad sidera tollens, respondit: Habilat 
in caelo.Urgebat velula: An tu solus illum nosli, 

ούν αυτήν πρός αυτόν, καί φησι πρός τόν Μουχάμετ* 
Πόθεν καλεΤς εαυτόν προφήτην, καί άπόστολον, χαί 
ποΤός έστιν δ θεός σου ; Έγώ θεόν γινώσκω, τήν 
Αφροδίτη ν, τό έωσφόρον άστρο ν, έσυ ποΤον τόν Θεδν 
καλεΤς ; Λέγει αυτή · Άλλος θεός έστιν. "Εχεε δούλον 
Μιχαήλ καί Γαβριήλ. Εκείνου ειμί απόστολος. Αέγει 
ή γραϋς * Καί πού κατοικεί αυτός δ θ^ός, δν λέγεις ; 
Κ<ί εΐπεν αυτή * Έ ν τψ ούρανφ, άνω δείξας τ ή χαερί. 
Λέγει ή γραϋς ' Σύ μονός οίδα; αυτόν, ή καί δ λαός 
σου ; καί ή φωνή αύτου, ώς ή ημών χοϊκών έστιν, ή 
παρ' αυτήν ξένη ; Λέγει δ Μουχάμετ * Ούδ* έγώ οίδα 
τόν θεόν, ούτε οί περιεστώτες. Λέγει ή γραύς* Σύ 
λέγεις Οτι μίαν διασκέλισι* ά*έβης είς τόν θεον σύν 
τοΤς σανδαλίοις σου. Καί τώρα λέγεις, Ούκ οίδα « ύ -

an rero populus tuuseiiam tecumillum novil?An ϋτόν ; πώς καλείσαι προφήτης καί απόστολος ; Αέγει 
illill.8 VOX acceditad voceril hominuraterrenorum, ό Μουχάμετ* Άλλά αρχάγγελος θεοΰ Ερχεται πρός με 
anveroabilladiscrepal.ResponditMubammed-.Nec καθ' έκάστην τό όνομα Γαβριήλ, καί αναγγέλλει μοι 
egoDeum novi,elprimore8populiadilliuSCOgnitio- περί ών λέγω. Λέγει ή γραύς· "Οταν σου λαλεΤ δ άρχ-
nemnoDpoiuerunieiiamassurgorc. Instabat veiula : άγγελος, σύ μόνος ακούει;, ή καί δ λαός σου ; 
Quomodo haBc quadrant ? modo dicebas te unico passu et quasi unica subsullatione te cum saadaliis 
luts coelos ascendere et te ad Deuin usque pervenire; nunc vero dici^ te non nosse Deum.Quoraoda 
potes ergo illius prophela el apostolus vocari 1 Sic est, inquit Mubaramed, aed Gabriel archangelsa 
Dei ad me quoiidie accedit el ea mihi revelat qu» Tobis annuutio Pergebat vetula, el dicebal: Cem 
aecedit ac loquitur angelus, an (u solus illum an fero populas illum etiam audit? 

Siomnes audilint, omnei SUOtapoeloli archan- Εί μέν συν τοΤς δχλοις, πάντε; είσιν απόστολο* 
geli, et tu gratiam aliquam et beneficium aliqtiod του αρχάγγελου, καί σύ χάριν ούκ Εχεις. ΕΙ δε σύ 
peculiare jactarenon poleS.Si νβΓΟ Solusaudl8,ar- μόνος, δ αρχάγγελος Εστιν απόστολος, *αί σύ ούδε#, 
changelua esl apostolus, tU Vero prorsus n ih i l ; te- σύ ούν εαυτόν άπόστολον μή καλεΤς. Λέγει δ Μουχά-
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μ*τ · Στρέψον σι αυτήν, μή πως κατάκοπης αυ, καί Α ipSUfD ergO apostolom ΑΟΒ amplios ΤΟβββ. Res 
τά τέκνα σου διά ξίφους. Φησι δέ ή γραΰς * Φοβήθητι 
τδν Θεδν, δν γινώσκεις. Πρώτον πρόσταςον τά τέκνα 
μου κατάκοπη να ι, εΤτα έγώ, μή ποτε πολλάκις οπίσω 
μου εναπομείναντα οί παίδες ώς άφρονεξ καί μωροί 
πιστεύσουσιν έν έσφαλμένοις δόγμασί σου, καί γ · -
νώμεθα άρνηταί του Θεου ημών Αέγει δέ δ Μουχάμετ* 
ν £ ν α μόνον είπε, δτι δ Μουχάμετ έστί* προφήτης καί 
απόστολος, χαί απολύσω σε, καί σέ, και τά τέκνα 
σου· Αέγει ή γραυς * Άπαξ μή γένοιτο είπεΤν μετά 
τών τέκνων μου τοιούτον λόγον. Προστάξει ουν τοΰ 
Μουχάμετ κατίκοψαν τά τέχνα τής γραδς, εΤτα αυ
τήν επάνω τών τέκνων αδτή?. Τότε λέγει ό Άπου
ταλέπης ό ΘεΤος αυτού, δ καί άνάτροφος τοΰ Μου
χάμετ. 

Μέγα κρΤμα έγένετο είς τήν γραΰν, καί τά τέκνα 
αδτής * εί μέν γάρ έψεύδετο, ιΤχες έλέγξαι αυτήν, εί 
δέ αληθώς, διά τί άντί τοΰ σώσαι, άπώλεσας ; Αέγει 
αύτψ δ Μουχάμετ · 'Αληθώς άνέθρεψας με, άλλ' ούν 
ήθελα διτξαι τά θελήματα τοΰ θεού ποιώ, καί συ 
άνθίστασαι; φύλασσε μή άπο^ίψω τήν αιδώ τής 
ανατροφής, /αί φονεύσω σε. Λέγει δ Άπουταλέπης * 
Έγώ ού πιστεύω θεδν, οΰ είσιν τά θελήματα αύτοΰ, 
δσα άν σύ ποιεΤς. Λέγει ό Μουχάμετ * Ού πιστεύεις, 
δτις με απόστολος θεοΰ; Λέγει* Μή γένοιτο. Καί ώρι
σεν ό Μουχάμετ τηνικαύτα κατάκοπη ναι. Καί εποίη
σαν ούτως· Αληθώς πάντως άληθεύειν με, μέχρι 
τού νΰν έχουσι τών τοιούτων τρόπων τών έβδελυγ· 
μένων. Καί έτερον σημεΤον * σύ λέγεις είσέρχεσθαι είς 

pondit Muharomed : Gonverte te, ne tu liberique 
tui gladio perealia.Dixit veiola: Time Deom quem 
nosti. Primo vero decerne ul liberi mei capile 
iruncentur, ego vero postrema supplicio quo ?o-
luerispIectar.Neforsan liberi postmesoperstitea, 
atultilia et meolis impotentia imoti, credant erro-
neis tuis dogmalibus,et Dei nostri cultum etcogni-
tionem ejurent.Dixit Mubaromed: Proferaa lantem 
haec verba: Muhammed est prophela et apostolui 
Dei,et tecum liberisdimiltam salvoi el incolumes. 
Respondit tetula: Absil ul talia terba vel aeroel 
oobia excidant. Jubet ergo furena Muhammed ut 
liberi interimerentur,el eoruro funera,matris fu-
nere comularentur. Ad haec excipiebat Abutalipei 

Bavunculua et enutritor Muhammedis: 
Certe roagna injoria affecla est isla vetula eum 

liberis auts; nam si menliebatur et errabat, ar-
guenda etdocenda eral, ai aotera tera esset illiua 
fides,quareillam interimere potius qoam illam in-
colum em dimil tere ? oluisti? Dixit Muhammed: Re-
•eralu mealuisti,sed ostendam quod volunlatem 
Dei facio, tu tero audes contradicere. Cave ne 
omni memoria et conscieniia beneficioruro tuorum 
remola,te aiatim interimam.DixitAbutalipea: Ego 
noncredo in Deum islum, cujas sont operaeaqu® 
facis.ExcipiebatMuhammed :Nonergo credis me 
esse propheUmDeifDixitAbtitalipes: Abailuthoc 
credam! Uode furoris crstro percilua Mubammed 
jusail ul slalim oeciderelur, quod factura esl. Me 

τδν Μακά δμών 4ς έπ' ευχή, λιθοβολείτε τδν τ ό π ο ν c aotem verum dicere leatatur eonsuetudo el raos 
τούτον. Καί ερωτώμενος, ώ Μουσουλμάνε, Διά τί λιθο
βολείτε τδν τόπον ; καί λέγετε , δτι ούκ έπίστευσεν δ 
Ά π ο υ τ α λ έ π η ς τδν Μουχάμετ . Καί Ιτερον σημεΤον 
λέγω ύμΤν, δτι εγγύς τοΰ τόπου εκείνου εστίν φρέαρ 
τού νΰν Ζουνζούμην, Εχον πολύ δδωρ, καί τους φυ-
γοντας έκεΤσε ϊβαλλον. Καί συ πεπλάνησαι , κα ? άγιον 
τόπον λιθοβολεΤς, καί Ιν τψ ύποστρέφειν έκ τδν Μακά 
λαμβάνεις ύδωρ έκ τοΰ φρέατος εκείνου. Καί κομι -
ζόμενος είς τήν οίκίαν άντί ευλογίας, καί εις ετέρας 
χώρας, χαί ερωτώμενος παρ' έμού. Τ< έστιν τδ δδωρ 
τούτο, χαί πόθεν έχε ι τήν εύλογίαν ; *αί λέγετε* 
Τούτο Εστι τδ δδωρ τδ Ζουνζούμην, δτι ποτέ δ υίδς τοΰ 
Αβραάμ εκοιμήθη εκεΤ, καί έςυπνίσας έδίψησεν, καί 
μή εύρίσκων ύδωρ, έτριψε τήν πτέρναν αύτου είς 

qui inler abominaodos ritus vestrosnsurpariaolel. 
Unum quippe iignam soletis afferre ex iis qui Mec-
cham ad oraiiduro ingrediuntur. Solent quippe 
honc tocam lapidibuairopetere.Eitnterrogati Mu-
sulmanni quare lapides sic projicianl,respondent 
ideo id fieri quiaAbulalipesnoluitcredereMuham-
medi Altero vero aigno te confutaturus sum. Nam 
juxta istum locum esl pateus Tsaratsum in quo 
maxima aquarum copia,a quo,aeeedentea, solent 
arcere et ejicere.El tu impoator et deceptus, la-
pidibus impetis locum ieium Sanclum. Et cum 
Meccha reverteris domnm,aquam ex islo puteo ac-
cipia quam loco benediclionis tibt8ervas,elinalias 
regionea solea circumgestare.Et a me interrogalus 

τήν γήν, καί έζέβη τδ δδωρ, χαί παρέκει εστίν βω- qualis 681 ista aqua, e( unde istam benedictionem 
μδς, χαί αναβαίνει δ λαδς υμών, καί ποιοΰσιν ήμέ 
ρας γ', καί βοώσιν ούτως λέγον:ες, πρδς τδν θεδν 
δεάμενοι ' Ίΐ κελεύεις ; έκ τρίτου, καί ερωτώμενος 
παρ' έμου, Τίνος χάριν τοΰτο ποιεΤτε ; λέγετε, οτι τδν 
Αδάμ, καί τήν Εύα ώδε ήνωσεν δ θεδς, καί μετά 
τών άλλων φλυαριών φλυαρείτε καί τοΰτο έοίκατε. 
Φεύ τής άτοπίας καί τοΰ τολμήματος, άθεον ποιεΤν 
τδν θεόν ! 
dens ad Deum, etdicens: Quid pr«cipis? Teriiorogati quoqie a me quarehosfaciatis, respondetis 
qnia Adamum et Evam ibi Deos lnatrimonio copulafil, et boc flgmento et dolirio, vestras aliaa nugas 
et ineptiaa curaulalis. Vah absorditatis eC lemeritalis, qua Deus At atheus ! 

Καί προάγων, μετά δέ τοΰ φονευθήναι, τήν γραύν Sed pergo.PostquaiT)MuhammedOCCldlSSet ?β-
μετά τους παΤδας αυτής, καί τδν Άπουταλέπη, tulain islam Cum Uberis suis, et AbutaleputD, Γβ-

hauaeril elcoutraxeril; respondelis: Estaqua Zum-
sum,quia ibi filius Abrahami sorono obruiusdor-
mmt,excusso rero sumno,cum siti urgeretar, nec 
adessataqua qua sitim reslingueret,ralcaneo ter-
ram Irifit et pulsavit,et statim aquae scaturire et 
m^nera incipiebant; juxta vero est allare, ad quod 
populus accedit,et statione Irium dierum ibi com-
inoratur, incondila voce clainanselorationesfun-
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•ersosestCUITl exercilU SUO in orbem Medinam, Α^στράφη δ Μουχάμετ μετά τδ φουσάτον αύτοϋ είς τ ο 
etibi maximam bonorum copiam: Acquisiviletsibi 
comparavit.Dixitveroturbis.arcbangelus Dei mibi 
adfuit jubensut discedani in provinciam et lerram 
Marada ad posleros avi mei, illosque revocem ab 
erroribua quibus nonc sunt iromersi: Ego aotem 
discedens vobis relinquo Abubakerum.ut vos hof-
tetur,doceat et confirmet in iis qua) audivVstifi.Tri-
slitiaverononvoscorripiat,nambrevirevertarego, 
interea AbuLakero estote morigeri. Abiit ergo de 
loco inlocum, et de provincia in provinciam. Dei 
aulern vivenlis et sapienlissimi provideniia conti-
git ut perveniretin locura ubi iliius avus etCora-
siotae pugna inler se conflixerunl.Rogaveriinl ergo 
illum quisetcujasesset.Respondil: Sum ex genere 

κάστρον Ματινά, καί έποίησε κτητάριον ρ ί γ α , κ α ί 
εΐπεν τοΤς #χλοις · *0 αρχάγγελος Κυρίου έλΟάν 
πρό; με καί τάδε φησί · ^Απελθε εις χώραν Μαρσεδα 
είς τά γονικά τοϋ πάππου σου, Τνα στρέψης λαόν σιπ-
πλανημένον. Νύν δέ ώδε άφίημι δμΤν άντί 4 ε£ΐ»ο5 
τόν Άποπάκρην, Ϊνα νουΘετεΤσΘε καί διδάσκεσθε &χύ 
τά λεγόμενα ύμΤν, καί μή ΑυπεΤσθε, δτι έγώ έν στιν-
τόμω στρέφομαι, καί «χετε τόν Άποπάκρην. Α π ή λ 
θε ν Ικ τόπου είς τόπον, καί άπό χώρας *U χ ώ ρ α ν , 
καί οικονομία τοϋ ζώντος καί λογικού θεου έ π έ π τ -
σεν είς τόπον, εις δν έγένετο δ πόλεμος τοϋ π ά π π ο υ 
αύτοϋ μετά τού Κωρέση. Καί ήρώτησαν αυτόν · Τ ί ς 
εΤ ; Καί εξεΤπεν αύτοΤς · Έ γ ώ είμι έκ γένους τών Κ · * -
ρασιωτών, Έζήτησαν ούν μαθείν άπαντες τό δνομα 

Corasiotarum.Pergebant etrepetitl3quseslionibuS β «υτοϋ. Καίτί σημεΤον Ιχεις έκ τής χώρα; εκείνης, έν 
urgebant, ut possent tandem nosse quale essetno-
men illius.Dicebanl ergo : Quo indicio comprobas 
te ease incolaro regionis quain roeunoras.et in qua 
dicis habilasse avum tuum ? Et ipsis signilkavit 
quomodo locus vocarelur Marada. Gontigit vero, 
inquiebal, ul duo fratres,beUo inter illos exarde-
scente,matuo se vexarentUnde avus roeus debutt 
fugere, solum verlere, et alibi sedes quserere. Ex 
islis vero verbisaniraadvertebanl illura veradicere. 
Quaerebanl ergo quodnam esset illius nomen.Dixil 
ipsis. Ego vocor Muhamraed, et sum propheta et 
apostolus Dei. Ad quae regerebant: Rumor apud nos 
perrenit revera prophelam excilatun. ex urbe Me-
dioa;an tuille ipseest?Statirarespondebat: Utique 

ή κατοικεΤ 6 πάππος σου λέγοντες. Καί εΐπεν αύτοΤς 
τό πώς εκαλεΤτο Μαραδά. Συνέβη δε γενέσθαι έν 
μέσω τών δύο αδελφών πόλεμος. Καί άφήκεν δ π ά π 
πο; μου τόν τόπον αύτοϋ, καί Ιφυγεν, και άπο τοϋ 
λόγου αύτοϋ ανεγνώρισαν αυτόν.. Καί εΐπον · Σύ δε 
πώς καλείσαι ; Λέγει αύτοΤς · Τό όνομα μου εΤναί 
Μουχάμετ, καί ήμαι προφήτης καί απόστολος Θεού. 
Καί εΐπον πρός αυτόν · Ήκούσαμεν, δτι προφήτης 
έγήγερται έκ τ ή ; γής Ματινά, καί μή εσύ εΤ ; Αέγει 
αύτοΤς, δτι Έ γ ώ είμι, καί ακούσατε τό φρικτό ν μ υ 
στήριον δτι τοσούτον ήγαπήθην παρά θεου, ώστε 
άναληφθηναι με είς τά υψη εγγύς τού θεοϋ, καί έχά-
θισα συν τοΤς σανδαλιοις μου άπό ύφρύν είς άωρύν. 
Καί συνέτυχέ μοι ό θεός ά^ητα βήματα, καί έ γ ν ω -

8umilleipse ; insuperveroaudiieatTieiremendum c piaa αυτόν, καί έγνωρίσθη* παρ' αύτοϋ, καί προ-
mysterilim : laotO me DeUS amore proseCUtUS est, φήτην έκάλεσέ με, καί εΤαέν μοι · Έάν ούκ ήν ή 
Ut aSSUmptUS fuerim in CODloS celsissimOS, CUm αγάπη σου, ουτε τόν ούρανόν, οδτε τήν γήν Ιμελλον 
tneie ipsiscalceis.el sedi jux la Deum tamproxime ποιήσαι, άλλά καί τό όνομα σου έγράφη τό γύρον τοϋ 
quam superciiium onum aslal alteri supercilio.Et θρόνου μου. 
i l lura cogaovi, et ab i l lo cognitus sura, me prophetam vocavit et renuntianit, et dixit m i b i : Ahsque 
amore quo te prosequor, foret ut nec coeJum nec terram condidissem. Imo nomem luum, inscri-
plum est circa Ihronum meum, et illius characteribua qoasi superbit e i glor ialur . 

Astantes ΥβΓΟ camistaaudirent ,quasi lacrytnae Οί δε περιεστώτες καί άκούοντες έκλσιον δήθεν, 
ftindenles et SUspiria ΙίΒΟ pectora trahentes illum καί εθρή^ουν καταγελώντες αυτόν, λέγουσιν αύτφ 
irridebant, et dicebaal: Si lu vera narras,nec in 
dictis fraus ullalatel, velis significace quouoodo in 
coelum ascenderis.Dixit illis: Pedera Hierosolymis 
tanquan scalaa imposui, alteroaulem coelus ipsos 
penetravi. Quibus audilis uno ore clamarunt: Glo 
ria sit Deo miseratori et misericordi qui voluit 
unico gressu bominem terrenum ad coelos usque 
assurgere; gratias quas possumus maximae 
rependimus polenlissimo phosphoro sideri raalu* 
tino, Deo misericordi et miseralori, qui miseri- ° τ ώ ν άνθρωπον 
cordianos est prosecutu* et ex genere Gorasiola- αυτών ημέρας 
rum prophetam prajstantissimum siculteelegil et 
excilavil. Mansit vero apud illos spatio duodecim 
dierom cum illis, singulis dicbus disserens etva-
rios sermones miscens. Cum vero inler se confa-
bularentur dixerunt ad illum: 0 Muhammed,electe 
Dei, aliquando avus noster babuit equam omnino 
mirandam, et quae secundum in tola Arabia nou 
haberet: veniens vero pater tuus Ablulas, avum 

πάντες · Έάν αληθεύεις, δεΐξον ήμΤν ποΤ άνέβη ς βίς 
τούς ουρανούς. Λέγει αύτοΤς · Έσκάλωσα τόν Ινα 
μου πόδα είς τά Ιεροσόλυμα, καί τόν Ετερον μου 
διεσκέλισα είς τούς ουρανούς. Λέγουσιν αύτφ * Δόξα 
τ ψ θεφ τφ έλεοϋντι, καί έλεημένφ, δτι άνθρωπος 
χοϊκός μετά ενός βαθμ,οϋ άνεβη είς τόν ούρανόν, χαί 
εύχαριστοϋμεν τφ μεγαλαδυνάμφ έωσφόρφ άστρφ, 
τψ έλεοϋντι καί έλεημένφ, δτι ήλέησεν τό γένος 
ημών. καί έξελέξατο έκ τοϋ γένους των Κωρασιω-

κατά σέ έκλεκτόν. "Εμεινε δε ιατ ' 
ιβ ' , καί μετ* αυτών διαλεγόμενος, 

καί έν τφ όμιλεΤν αυτόν λέγουσι πρός αυτόν * Μωά
μεθ εκλεκτέ τοϋ θεοϋ, ποτέ τόν καιρόν εΤχεν δ 
πάππο; ημών φοράδα πάνυ θαυμαστήν, ής δευτέρα ν 
ούκ εΤχεν ή Άρ^αβί*, και έλθων δ πατήρ σου δ 
Άπτουλάς δέδωκεν αύτοΤς τήν είρήνην, tva με!-
νουσιν αμέριμνοι. Καί διά ^κτός άνείλεν αυτήν 
διά μαχαίρας, καί τότε ές αύτοϋ διήλθεν ό πόλεμος · 
τώρα ούν παρακαλούμέν σε ώ; υπάρχεις εκλεκτός 
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του θεου, καί δτι τόν θεόν έ γνώρισα ς, χαί ακούει Α nostrum et SUOS, hlimana salu(atiOD0 el officiosa 
esladortus ut illos incautos el incogiiantesdecipe-
ret. Et revera aoctu exsurgens equam gladio con-
fodit et se clam proripuit,el hino mali et belii causa, 
quod fratres erga se invicem ita exasperavit. Nunc 
autem le vehemenler rogamus quod, cum sis 
Dei eleclus,Deura ipsura cognoscas, et te semper 
exaudiat, excita ux mortuis equam, quam pater 
tuus inlerfecit: quod praestito,nullum aliud mira-
culuma le poslulabimas.Hoc vero rogamus,minus 
desiderio equ^recuperanda^quamulArabesmira-
culum videanl quo moveantur ad credendum te 
revera esse prophetaro el apostolum Dei. Dixit 
Muhammed: Ostendile mihi sepulcrum inquoequa 

δύνασαι άναστησαι αυτήν. Άλλά καλώς σε ευραρεν * β condita jacet. Omnes uao ore regerunl: Non erat 

σου είς πάντα , άνάσ:ησον τήν φοράδα, ήν έσκότω-
σεν δ πατήρ σου, καί ήμεΤς πλέον θαύμα ού ζητού-
μεν παρά σού. Ού μο'νον διά τόν πόθον τής φοραδος 
λέγομεν. άλλά νά Ίδούσιν καί οί Ά^ραβες τό θαύμα, 
κρί πιστεύσουσί σε , δτι αληθώς προφήτης εΤ, καί 
απόστολος θεού. Λέγει αύτοΤς δ Μουχάμετ· Γποδεί-
ξατέ μοι ύμεΤς τόν τάφον, έν ψ ετάφη ή φοράς. 
Λέγουσιν αύτψ πάντες · Ούκ ήν άνθρωπος, ΐνα ταφή, 
άλογον ήν, καί ε^ίψαμεν αυτό, καί έ£ρώθη ύπό 
τών θηρίων. Λέγει ό Μουχάμετ, Έ π ε ί ού γινώσκετε 
τόν ταφον, τί μέλλω άναστησαι ; Λέγουσιν αύτψ 
πάντες · Επε ιδή προφήτης εΐ, καί εκλεκτός τοΰ 
Θεου, ού γινώσκεις τοϋ /εΤται ή φοράς ; Άλλ' ού 

καί άποστείλαντες εϋρον καμηλον μεμεθυσμέν,ν, 
καί λέγουσιν αύτψ, δτι Πάντως εκείνου υίός υπάρ
χεις του δόντος τήν είρήνην τοϋ πάππου, καί τ έ 
λος πληρώσαντες, άδηλον, είτα κρατήσαντες αυτόν 
καί δήσαντες όπισθαγκώνων λέγουσιν αύτψ · Σύ 
λέγεις δτι είς τούς ουρανούς άνέυης, καί άπήδησον 
έκ τής γής καί πέρασον άνωθεν τής καμήλου μή 
έγγίσαντες τών ποδών σου τήν ράχην τής καί τότε 
πιστεύσομεν, δτι άνέβης είς τόν ούρανόν. Αυτός δέ 
πολλά σπουδασας, καί μή δυνάμενος, καί ειπον *ftot 
πρός αυτόν · * Ελθών όέδωκεν ήμΐν είρήνην νά χαώστ^ς 
ημάς έκ τής πίστεως ημών 

horao ut sepulcro condereiur; eral merum jumen-
tum, etanimal irralionale, et illam foras projeci-
mus, et bestiarum latranli et voraci sloraacho esca 
taudem evasit. Dixit Muhammed : Quaudoquidera 
nescitis ubisit ilIiussepulcrura,quomodoexisUma-
tis me posse illam ex morluis excilare. Dixerunt 
orones: Tu es prophela ei electus Dei,el nescisubi 
jaceal equa ista? multum abest ergo ut illam possis 
ad viiam revocare. Sed nos teipsum bene inve-
niemus Et cum aliquos misissent, invenerunt ca-
melam thure et vino inebrialam, quam cum ad-
duxissenl dixerunt ipsi : Revera tu es filius illius 

qui avi tui nomine salute irapartita nostros decepit. lllum ergo corripuerunt manibus post terga rei-
Yinctum, et dixeront: Tu asseris auod in coelos ascendisti, nunc vero saltu te in sublime altofie, et 
le excute supra camelae dorsum adeo ut in illud pedibos tuis non impingas; tunc vero credemus te 
revera in coelum ascendisse. Cum vero multa tentaret et ta!i experimento non possei se commen-
dare, dixerunt ad illutn omnes : Veniens nos salute sua est prosecutus et voluit nos quotquot sumus 
a fide nostra dimovere. 

Καί δεικνύω σοι έγώ ό 'Νδεσηνός μοναχός π ο - C EgO autem moifachu8Ede88enasqualissit?estra 
ταπή εΐναι υμών ή πίστις, ήγουν τοΰτο Ιλεγον πρός 
τό εωσφόρο ν άστρον, Τίς θρ.ός μέγας ώς ό θεός ημών; 
Καί ούκ Ιστιν δίκαιος πλήν τού θεού ημών τοϋ 
ελεούντος, καί έλεημένου. Καί δόξα τή δυνάμει σου, 
Κύριε, Κύριε, μή χώρισες ήμας τοϋ ελέους σου, 
άλλά σώσον ήμας. τή δυνάμει σου · Α μ ή ν . Καί τά 
ονόματα τών ανθρώπων έκ γένους τών 'Α$4βων 
υπάρχει ούτως · Θεόδουλος, θεοχάριστος, θεόκτι-
στος, θεοστήρικτος, καί Θεόδωρος · μέχρι τοϋ νδν 
γενεά μία τών 'Αρ^άοων λεγόμενοι Κουλπιώται, 
ήγουν Σκυλιώται, τοιαύτην πίστιν Ιχουσιν καί τόν 
Μουχάμετ άναθεματίζουσιν. Λέγουσι πάλιν ό λαός 
τοϋ Μουχάμετ · Έπεί τήν κάμηλον ούκ ήδυνήθης 
περάσαι. δεΐξον ήμΤν σημεΤον τι μικρόν. ΈκεΤνος 

et illorum fides, tibi palamfaciam. Dicuni quippe 
Phosphoro : Qais Deus magnus sicutDeos nosler? 
Et non eet Deus juslus et benignas praeter Deutn nos-
trem misericordem etmiseraiorem.Silgtoriavirtu* 
ti luBe,oDomine,Domine,ne nos separee eirenioveas 
a misericordia tua, sed libera elserva nos potenti 
robore tuo. Ameo. Hfecvero sunt pr&stamionim 
hominam nomina apud Arabas. Theodula8,Theo-
charietus Tbeoctistus, el Theosterictas, et Theo-
dorus. Ad hsecautem usquetempora estunaquse-
dam familia Arabum qui dicunlur Colpiot» seu 
Sculiota ettalem habent fidem qua Mahammedem 
anathemale perculiuni. Ilerum vero turbse islse 
Muhamroedemadoriunturdiceiites.Quandoquidem 

δεδεμένος ών, έξεΤπε * Άπό τοϋ νϋν ούκ έχω σημεΤον D camelum sallU non potuisti 8Uperare, saltettl vel 
πρός υμάς, δτι άπιστοι έστε. Λέγουσιν αύτψ · Σύ εί 
άπιστος, δτι πολλάς ψυχάς άπώλεσας αδίκως. Καί 
δήσαντες αύτον είς ίην ούράν τής μεμεθυσμένης κα
μήλου, καί κεντήσαντες αυτήν απέλυσαν είς τόν 
κάμπο ν, καί σκιαζομένη ή κάμηλος ποτέ φεύγει, 
ποτέ δέ καταπατεί αυτόν κατά πρόσωπον, καί ούτως 
κατεπατήθη ύωό τής καμήλου, καί κακώς έφονεύθη. 
Ούτος ό βίος αύτοϋ, καί τών πάππων αύτοϋ, ώς 
ήκουσας, ώ Μουσουλμάνε. Σύ πρώτον όμολόγησας, 
δτι έβδομήκοντα δύο φυλαί άπό τό γένος τών Μου-

minimum ostendenobissignam et niiraeulum. IJIe 
adhoc viBcalisconetrictusreapondil: Non eritis vo-
torum compoles, nec ullum coram vobis patrabo 
imraculum,nam vos estisinfideles et increduli.IUi 
statim regeront: Tu ipse esinfidelis, nam quam plu-
rimo8 injuslieaime peremisti. lllumqoe cauda ca-
melsBinebriaUealligarant, quamaculeis vehemen-
ler pungentes per campos elagros dimiserunt.Ula 
vero ad umbrascommoYeri solita, modo fugiensil-
ium lrahebal,modo capat pedibuaconcolcabat; et 
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illum ila C«lcavit 6l COnlriTit catnela, Ut ad malam Α σουλμανών αρνούνται τδν Μουχάμετ, Χαί άναυεμα-
morlem ille tandem abierit. Hcec eat illius et a? orum 
tila, prout tibi narravi,o Musulmaone.Et tu primum 
confiteris ex toio genere Musulmaonorum eeptua-
ginta duas familiasseu tribus Mubamme lem reji-
cere et anathetDatismis acerbiaaimis illum ferire. 
Secuado etiani aaaeris qoaiuor illios avunculoe 
illom abnegasse,et lanquam impostori Doluisseei 
MtmtekmmwmimdkH^ taieaia ioUrempti fue-

τίζουν α .τόν. Καί πάλιν συ λέγεις, δτι καί τέσσαρες 
θείοι αύτου ήρνήσατο τούτον, χαί μή πιστεύσχντες 
αύτδν, ώς ψεύστην, αδίκως έφονεύθησχν παρ* αύτοό, 
δ πρώτος δ άναθρέψας αύτδν Άπουταλεττης, δαότε-
ρος δ Άπουτζάλης, τρίτος δ Άμπτουλχαλέπης , 
τέταρτος δ Μεεβοίας, Και ή γυνή μετά τ ώ ν ζ ' παίδων 
«ύτής, αγράμματος κχί χωρική ήλεγξεν αύτον, χαί 
πεποίηκεν άντί ούδενός. Άλλά χαί ήμεΤς ot Χριστια
νοί οί κληρονόμοι τής βασιλείας τών ούρχνενν, χαί 
τ%ς ofa% πίστεως πρεσβευταί, χαί τοΤς όντως προ-
φήτχτς έ\εΑεα4ε*» Λέγχομεν τόν χατάρατον χαι 
βέδηλον Μουχάμετ, παΐ aaa»r ν χαί ψεύστην άπο-
χαλοϋμεν. 

Apoutsales, tertius Amploulcalepea.qinrrtasMa»» 
bias. Muliercula wo liiteranim rudie et agreatia, 
com seplem liberis sois, illum confuta?it el pro ni-
bilo habait. Sed et »08 Christiani hwedes regoi 
Cttleetis, et rec t» (idei legati el sacerdotee, propbetarumque vestigia indeoisenCer 
jicimiia roaledictum ei profanani Mubammedem, illumque slul(om, vaaom ac impostorem 
inaa. 

Enim W O COm Muiolmanni ad orbf m Medinam Β 'ιΐς δέ οί Μουσουλμάνοι απερχόμενοι είς τύ 
proficiscontur ot aacro cultu el oralionibus defun-
gaotar,rogaDt iocolas loci dicentea: Ostendile nobis 
aepulcrum Mnhamniedisut illud f eneremoret proni 
daoscalemor.Respondentautera ipgis:Et quis potest 
eo temeritatis de?enire, ot audeat ioloeri illiusie-
pulcrum? Nam qui illud aspectu euo temeraverit 
atatim ocalia orbalnr. Sed boc eat lanlom occa*io 
at protextua, eltotumistud negotium falsum est, et 
axcogitatom ut populus decipiatur, nead veriiatis 
cogaitionem perteniat, el sie Duniiura reroitlat 
prortaa deepuendaManissimffi et ineulsiesimaeeu-
perslitioni. Nam exlra urbem Medina fabricaroot 
et adificavarunt murum in circuli formam, per 
qoem nullaa dalur aditug, el apud omnes faroam 
diaseminanl ibi servari aepulcrum Mubaramedis. c Οεξής τών Μουσουλμάνων γενεάς, 
aed nemioem ad illud accedera ne illius curiositasoculorom privatione compensetor. Et 
vignii el obtinoit iaia impostura usque ad seqoeotea MiuulmaDDorum generaliunes 

χά-
στρον Ματινά έπί τδ προσεύξασθαι, έρεσταεβτ τούς 
έχεΤσε εντοπίους λέγοντες, 'ΓποΙείξατε ήμΤν τον ταφον 
τού Μουχάμετ, Τνα άσπασώμεδα αυτόν. Καέ λέγου
σιν αύτοΤς * Καί τίς τολμά ΙδεΤν τδν τάφον αύτοΰ; 
*0 γάρ ίδων τδν τάφον αύτου τυφλούται. Καέ Ιστιν 
αφορμή τούτο χαί πρόφασις, χχί δ λόγος ψευδής, 
Ϊνα δ λαδς άπατάται, χαί μή μάθπ, τύ άλ ικες , χαί 
ούτως, αθετήσει τή χαταπτύστω χαί γέλω>τος άξια 
θρησκεία· Έμηχανήσαντο γάρ χαί έχτισαν γύρω
θεν τεΤχον χυχλοτερές άδιάδευτον Ισωβεν του κά
στρου Ματινά, χαί διαφημίζουσιν, | ς άπαντα τδν 
λαδν, δτι έντδς τούτου εστίν δ τάφο* τού Μουχάμετ, 
χαί ου δύναταί τις ΙδεΤν, ΐνα μή τυφλωθή. Καέ χρχ-
τεΤ ή τοιαύτη πλάνη εις τούς διαδόχους είς τας χα-

Abubaker vero diu eiapectabat ul Mubamroed 
raferleremr. Gum wo popolus videret iiluro D O D 
redire,ill!U8obIiusunt,fldixerunt.AfferaUeicripla 
qosa vobis iradidit Muharamed,uleimul colligau-
gaalur, et ex iilie uniira fiat vohmen. Sacceaait 
? ero Abubaker in locum MuhammedU,et calipba-
tus 86Q vicariatua munus et digoilatam obtiouit. 
Eral vero Olraanesecribaexiraiuset celebenr mo8. 
constHuii autem illum Abubaker utomoiaMubain-
medie 8criptacoIligeret,ex iliiaqua unnmconflaret 
volumen quod nuoc ubique venit aub nomiae 
Alcorani. Isia vero exaeculiooi mandavilaicutda-
creta faeraoi. Et ialios libri aotographum atm 
protoljpua manu ipeius Olbmaui ecriptas etexa-
ratua adhuc bodie aaaertaior ιη Trulla Ecdaai» 

*0 δέ Άποπάχρης έπερίμενε τού ύποστρέψαι. Και 
ίδόντες αύτδν, δτι ούχ ήλθεν άπεμενοίμνησαν αύτδν 
χαί λέγουσι πρδς τδν λαόν * Φέρετε τάς γραφάς αυ
τού, άς δέδωχεν ύμΤν δ Μουχάμετ, ΐνα σεσραυθώσι 
χαί γένωνται βιβλίον Ιν. Καί έχάθισεν δ Άποπάχρ^ς 
χαλιφάτης άντί του Μουχάμετ. Tfclv δε Ό 6 μ Μ | ς 
γραμματιχδς πάνυ. Καί έπέταξεν αύτφ δ Ά π ο π ά -
κρης σωρεύσαι πάσας τάς γραφάς τού Μουχάμετ 
ποιήσαι αύτάς βιβλίον tv τδ λεγόμενο·» Κουρανιόν. 
Καί πεποίηχεν τούτο χαθά όρίστησεν. Καί τ ύ πρω 
τότυπον τούτου έχ χ · φ δ ς του 'Οθμανου χεΤται είς 
τήν Τρούλλαν τής έχχλησίας του Προδρόμου ε ίς τήν 
Δαμασχδν ε(ς τδ Τζεμεήν λεγόμενον, δ Ιστιν Συνα
γωγή τόπου. Καί δπου εστίν τδ Κουρανιόν σου * πε 
ριέχει φλυαρίας χαί λόγια άθεμελίωτα, δτι Άοραάμ 

JoaanisBaptiatffi praacursdrtsDomini JeauCbriati, ^Ιθλασεν τά είδωλα, δ Μα>υσής Ισχισετηνθάλ 
in orbe Daroa&ci, in loco qui dicilur Tsemeen, qni 
estloci Synagoga. Ibi asaervator Alcoranus tuua. 
Contioel Yero icoumeraa nugaa, elfigmeoianullo 
tibicine ei fundamento euffnlia Verbi gralia quud 
Abrahamoa patria idola coofregerit, qucd Moses 
mare difisarit f iamque popolo paravem quaaiceo 
pede populua perlranaierii.Pbarao vero aquis mer-
8«a fiiarit, quod Noa arcam coodident, q«od C6i6 

χαί έπέζευσε τφ λαφ αύτου, χαί Φαραώ έποντΜε^ 
Νώε έποίησε χιδωτόν, Ίωναν χατέπιε χήτος, Χρί
στος νεκρούς άνέστησεν, Ιωσήφ έκλτφονόμησεν 
Αιγυπτον, Δαδιδ Ψαλτήριον πεποίηκεν, Σολομέσν τας 
λέξεις τών θηρίων <αί τών πετεινών έγνώρισεν, χαέ 
δ Μουχάμετ εϊς τδν ούρανδν άνέβη, χαί συνήντ^σεν 
τ φ Χριστφ, χαί συνέτυχεν αδτφ καί εύρεν ό Μουχά
μετ, δταν άνέβη είς τδν ούρανδν, γτγραμμένον είς 
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τόν θρόνον του Θεού, ούχ Ιστιν Θεός π) η ν του Θεον, Α Jettam wraverit; quod ChrietoS iBOtillOS excita 
καί ό Μουχάμετ απόστολος θεού. Καί λέγει ό θεός 
είς άλλον τόπον έν τφ Κουρανίφ σου ' Χαιρετίζω σε, 
Μουχάμετ, συν τφ οικψ καί λαψ σου * άλλαχοϋ δέ 
λέγει τό Κουρανιόν σου ' Ή Μαριάμ έφαγε χαρπόν 
φοινίκων καί έγγαστρώθη. Μουσουλμάνε, επειδή τό 
Κουρανιόν σου λέγεις έξ ουρανού κατελθόν χαί έστιν 
λόγος Θεου, χαί συνάναρχος, ώς ^έγεις, πώς ούκ 
είσίν έν αύτφ δηλούμενα λόγια νουθετικά, καί ορι
στικά, καί θεοπρεπή, καθώς χάί τ φ Μωϋσή Ιλεγεν 
δ Θεός, δτι Ποίησον τάδε χαί τάδε ; άλλά λέγει τό 
βιβλίον σου, ώς λέγεις, 5τι Ό δε ίνας Ιφαγεν τόν 
χαρπόν, δ Ι»ρος δπάγει κοιμηθήναι, δ άλλος πλύ
νει τά Ιμάτια αύτου, δ άλλος είσήλθεν είς τήν κοι-
λίαν του κήπους, δ άλλος είσήλθεν είς τήν κοι-
λίαν του κήτους, δ άλλος συνέτριψε τά είδωλα, άλ-

rit; quot Joseph /Egypturo ut haredilatem poa-
sederit; quod David psalterium compoauerit; 
q »od Salomonanimaliumterrestriumetvolalilium 
linguaa et voces optime caJlueril; quod Mubam-
uied in ccelum ascenderit, obvius faclue fuorit 
Christo quo cura varia habuerit colloquia quod 
infenerit Mohamraed, cura in coelos pervenisaet, 
haec verba throno Dei ascripla : Noo est Deus niai 
Deus,et Muhammed apo8toIu8D«i. Alicubi vero m 
Alcorano tuo dicit Deus: Te salulo, ο MoiuHUi*tJ, 
cum familia el toto populo ta*„ AMM etiaa» riicit 
Alcoranus qited Matktfracla* palmarum ediderit 
onde grafi^faafifef oteraro gesserit. OMalsuI-
mane,quandoquidem jaelasAlcoranam toum e ccelo 
descendiase, illumqueesae verbumDei,Deo coae-

λος φησί, Μή τρώγεις χοίριον, τψ άλλψ εΤπεν · Βάλε Β l e P 1 | U I I 1 | o t a s 8 e r i 8 f q u a r e i n i | | 0 n o n contiuenlUT 

oracula et dogmata consolatoria, exbortatoria, de-
creta, leges, sententiae quaeDei majeelatem etsa-
pientiam redoleaol: sicut Moai dixit Deoa : Fac 
isla, et Uta, noore aapienliasimo omnia docena et 
imperan». Sed liber tuus, ut ipse non diffileria, 

τόν δάκτυλον σου είς τήν καθέδραν σου, καί πλύνε 
εαυτόν, καί έχβαλε τό δάχτυλον σου, χα\ βάλε είς 
τό στόμα σου, τ φ μετά δακτυλιδίου χρυσού, καί 
γουνακατουδίου φορών μή εύχεται, ταύτα δλως 
άπρεπα λόγια είσι. Καί πώς δ Θεός λόγια σφαλτά 
χαί βέβηλχ φθέγγεται ; 
dicit: Iale comedil fruclum, alius ivit cubitum, alius lavil vestimenta sua, alter descendit in van-
Irem cetis : alius confregit idola; alias dicit; Ne comedas carnem suillam; alteri dicilur : Digi-
tnm immitte in podicem tuum et Uva te,deinde excute digitum tuum, et illum ileruro in os immitte; 
alteri dicitur : Ne vace* orationi cum auieo annulo, vel cum veste felia pelle oraata. Iaia omnia 
prortus annt indecora, et quaeeo qaomodo Deus vana, profana, erronea eloquerelur. 

"ιδε ούν, πανταχού εύρίσκεσθε ψεύσται και πλά- Vide ergo et animadverle, vo8 ubique falsoa et 
νοι. Καί καταγελών Λέγω σοι, ουτε Ιερόν γνωρίζετε, imposlores deprehendi. El tibi illudeDS «8861*0 VOS 
οδτε ναόν Θεού, ούτε βήμα, οδτε θείαν χάριν Ιχ*τε, ηοη habere sacra,nec templuiu Dei, oequealtara, 
οδτε ιύχήν, οδτε βάπτισμα, οδτε ψαλμψδίαν, οδτε neque divinam gratiam, neque bapiisma, neque 
άφεσιν αμαρτιών, οδτε βασιλείαν ουρανών, ουτε 
παράδεισος εί μή δτι αναβαίνει εΤς έξ υμών είς 
τόπον ύψηλόν, και θείς τόν ένα δάκτυλον τής χ«φδς 
αυτού είς τό ώτίον, καί τό άλλο δάκτυλον τής ετέ
ρας χιιρός είς την καθέδραν αύτοΰ, καί βο$ ούτως * 
Θεός μέγας ! καί Θεός μέγα; I καί μαρτυρεΤ. Ούκ 
έστιν Θεός, ώς δ Θεός ημών, καί μαρτυρώ, δτι δ 
Μουχάμετ απόστολος Θεοϋ έστιν. Κα\ ταύτα πρώην 
πρός τούς Άραβας δήλα ήσαν πρό τοϋ Μουχάμετ, 
παρέξ τούτο καί μόνον δτι ό Μουχάμετ απόστολος 
Θεοϋ ήν. Καί εισέρχεται δ τοιούτος άνθρωπος είς τό 
μασγίδιον έμπροσθεν τοϋ λαού, χαί ισταται, ώς ειρη
ται, χαί εύχεται τήν εύχήν, ήν εΐπον, Τό δέ μα
σγίδιον δμών τοιούτον Ιστιν. . "Οταν μέλλεις αύτδ 
θεμελιώσαι, θεμελιοΤς σύν αύτφ καί πρό τήν καθ 

psaltnodiam, neque remiasionem peccatorum, ne-
que regnum coelomm, neque paradisum apud voa 
quis conseqoitur,sed taotom unus ex ? obiaaacendit 
in loctiro aliquero sublimem,el digitum uDum auri 
imponens,allerum vero podici,ad rafim ugquecla-
mat: Deos magnusl Deua magnus! eiconfeasioneaua 
testatur: Noo est Deus aicut Deus noster,etego pro-
fiteor quod Mubammed sit apostolus Dei. Et ista 
diu notaeranl apod Arabasanlequam Mobammed 
6xorirelur,pra!erquam islod solum,qaodMubam 
medestaposljlus Dei. Posl islam vero confessio 
nera,ingreditor homo istemo8queam,el8talcoram 
populo,utditturaest,etorationem jam niemoratam 
deblaterat.Talis vero eat apod *oa mosquea.Cura 
illius jacienda sunt fundameoia,simul eliara fiedifi-
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έδραν σου χρηματίσαι σωτήριον μέλλον, έχεις και canlur balnea el lavacra ut Musuliuanni futuram 
aalutem adepturi.habeantaquamad oaum podicie, 
quo magna ctiro conlentione parato et composito, 
ad preces seaccingunt.Eet tero mosquealapeiibus 
slrala sicullectus,nehominom8up€rambulanlium 
conlactu contaminetur Sedet supra sunt ex aaseri-
bos slructiones, et tabulata quaadam circa raos-
queam; pari< s autem circumjacentes et sessionie 
locuin roosques conliguum oon inquinantet con-
spurcant.Alii sandalia ex pedibus tollunt,et a con-
apectu suo removent. Hoti etiam quod cura moa-
qaeamiogrederisaoles mantile tecumgesiarequod 
coram le explicu el exiendia ut poaaia oraiioai 

[καί δβωρ], ώς μετά τό καθεσθήναί σε εκτενώς 
τήν συνήθη σου καθέδραν, χαί μετά ταύτα ιδχου, 
Ιστιν δέ τό μασγίδιον εστρωμένων, ώσπερ κλίνη, 
Ίνα μή μιαίνεται περιπατούντος τοϋ άνθρωπου άνω
θεν αύτοϋ. Άλλά κα; σανίδων έστί στο βασία άνω
θεν καί γύρωθεν τού μασγιδίου, καί τό συνενόμενον 
αυτού καθεδράριον ού μιαίνουσιν, δ ήνηρεΤ τό τών 
σανδαλίων σου ύποκάτω τών ποδών σου of απέναντι 
τοϋ προσώπου έν τφ είσέρχεσθνί σε είς τήν προσ
ευχήν σου. Οΐδά σι καί μανδήλιον βαστάζοντα, 
δπερ άπλώνης Ιμπροσθεν σου, καί 8&χ^, Τνα μή 
μιανθ^ τδ προσεσπαν σου| επειδή έτ^ρεεμένον ήν το 



1447 BARTHOLOMitit EDESSENI 1448 

vacare, et lois inclinationitras et prostralionibas λ (χ»»γί8ιον σα», %it f, χρεία τοϋ μινδηλίου ; <Λζϊ τοΤ; 
focies taa ηοη inqninetur. Sed CUHl lapelibllS Sit κακώς φρονοΰσι, 6 τοιαύτα φρονών, πώς τολμάς 
Ornalaet8(rataloUroOSques,qu^QecessitasadhQC έρωτήσαι Χριστιανούς πώς πιστεύουσιν ; Πάντως τό 
manUlia admotere Ul COnspurcatiOQis et SOrdiuil) κεφάλαιον τής σωτηρίας τής ψυχής σου τούτο έστιν, 
COnUminantium Tidetur periculum? Vsevobispes- έν τψ είπεΤν εις τό όνομα του Θεού τοΰ έλεουντος* 
siroa dogmala fo?entibus. Tu qui talia senlis quo- καί τοΰ ελεημένου. 
modo attdes hae iraportuna et inverecunda petitione vexare Christianos, quaarendo quid et qaomodo 
credanlf Tota qaippe summa salutis animaa vestrae in id lantum resolvitor, nimirum ut dicalur : In 
noroine Dei imseratoris el misericordia. 

Finis Vit(B impurissimi MuhammedtS. Τέλο; τοΰ βίου τοΰ ακαθάρτου Μουχάμετ. 

ΚΑΤΑ ΜΩΑΜΕΔ. 

CONTRA MUHAMMED. 

Centra SaraceUOS qui dicuntur hmaelitae lan- β Κατά Σαρακηνών οΐ καλούνται ΊσμαηλΤται 
qaaro ab Ismaele origioem ducentes. Fuit autem 
filiua Abrabarai, quem i l l i peperit Agar ancilla 
Sarrae. Ab bac vero Agar dicuntur Agareni.Dicti 
sunt autem S&raceni, quia, cum Agar doroo pulsa 
per desertum emretpalabundaellsmaelemfilium 
geitaret, dixerit angelo : Sara doroina mea me 
dorfio expulil,ul ibi legiiur. Saraceni vero ad tem-
porausqueimperatorisHeraclii fuerunt idololatrae 
et Veneris phosphorique sideriscullores religiosi, 
quod lingua vernacula vocabant Cabar, quod ma-
gnum aigoiflcat.Ietis vero temporibas ortus esl ia-
ter illos Muhammed propheta, quem ut maximum 
et adjutorem indefessum deprsedicaverunt. Erat 
vero ipee ex ana tribuum Ismaelis. Ille autem fuit 
Ismaeltanquamunusex Ismaelieposteris. P r i m o - c ^ ^ v ο υ τ ο * » ώ « *** τ ° ύ Ι σ μ α ή λ τ υ γ χ ά ν ω ν ά π ό 

μεν 
ώς άπό τοΰ Ι σ μ α ή λ καταγόμενοι. Γίός δ! ούτος ή ν 
τού Α β ρ α ά μ , γεννηθείς έξ Ά γ α ρ τής παιδ ίστης 
Σ α $ α ς . Άγαρηνοί όέ άπό Ά γ α ρ τής μ η τ ρ ό ς Ι σ 
μαήλ . Σαρακηνοί άπό τοΰ ειπείν πρός τόν άγγαλον, 
8τι άπελαθεΐσα παρά τής κυρίας αυτής ώδευε πατά 
τήν ερημον έπιφερομένη τόν Ι σ μ α ή λ , δτι Σ ά # ι 
κυρία με άπήλασεν, ώς έκεΤ λέγει . Οί Σαρακηνοί 
μέν μέχρι τών Ηρακλείου τοΰ βασιλέως χρόνων 
είδωλολάτρουν προσκυνοΰντες τψ έωσφόρφ αστρω, 
καί τή Αφροδίτη, ήν δ^ καί Χαδαρ τή αυτών γ λ ώ τ τ ^ 
έπωνόμαζον. ΔηλοΤ δέ ή λέξις αυτη τήν μεγάλην. 
Τότε δέ προφήτης αύτοΤς ανέστη Μωάμεθ, καί αυτοί 
έχοντες αύτον μέγαν καί περιβόητον. Ούτος άπό 
μιας τών έξ Ι σ μ α ή λ φυλών καταγόμενος. Ι σ μ α ή λ 

genilom vero habuit Etsarum quem genuit ex Is-
maele.Deinde duos alios filiosin vitae et dias lumi-
nis auraa emi8it,Mundarum nimirum,et Scholara-
biam.Mundaros aotem genuit Cuzarum, et Themi-
nianum.AbillisorlusMuhammedquitalis eratvul-
tu et forma.Eral semi-eiccus et aridus,incessu vero 
et epecie plane ridiculus.Adbac vcro io ipsainfan-
tia parentibue orbatus,extrema paupertale obrue-
baturvetlaceria pannis indotos, elplane obscaras, 
feminaB cuidam viduee traditus fuit servu8,quaB i l lu m 
genare quodamroodo attingebat.Cam aulem pue-
riliae annos essel pratergressus, factus est sertus 
mercenarios islias viduae cui Chadigae nomen 
erat, feminae ditissim», et opibus affluentissimse. 

γόνος. Πρόγονον δέ εΐχε τόν "Ητζαρον έκεΤνον, δν έ 
Ισμαήλ έτεκε, καί είς φώς βίου παρήξεν δύο υίους, 
τόν Μούνδαρον καί τόν Σκυλαραβίαν. Ό δε ] | ο ύ ν -
δαρος άπέτεκεν τόν Κούσαρον, καί τόν θεμ ίμην . Έ κ 
τούτων δ Μωαμέδ καταχθείς · τοιούτος δέ ήν τή 
μορφή · ήμίξηρος, και τό εΐδος γελοτός τε καί βαδί-
σματι. Καί κομιδή νέος άπορφανισθείς πένης παντά
πασιν ή ν , καί ρακένδυτων, καί αφανής ών έβήτε** 
παρά γυναικός χήρας κατά γένος αύτψ χροσ-
φκούσβ, τήν παιδικήν παραμείδων τής ηλικίας μ ι 
σθωτός γίνεται τής γυναικός ταύτης, ήτις καί Χσ-
διγάν επονομαζόμενης πλουσίας πάνυ καί εύπορω-
τάτης, καί μετά τής λοιπής περιουσίας καί κτήνη 
πολλά κεκτημένη, μεθ' ών καί καμήλους οτι ττλεί-

Quffi cam varia alia SUppelleciHi, mulia jumenta0<raKK. TQv νομεύς ό Μαχούμετ κατέστη, "Ισχυσεν 
alebat et camelos quamplurimos. Borum rector 
constilolus Muhammed, omnibus viribus tentavit 
Chadigam dominam suam in amorem sui pelli-
cere. Glam irrepit, cum illa congreditur, et can-
dera legilime et publice tori socius e?asit, et i l -
lam oxorem daxit. 

Postea mulatO COnsiHo Chadigam poduit Cum Καί πρός τούτο άποτρόπαιον ήγεΤτο αυτόν Χαδιγάν 

είς Ιρωτά τήν κυρία ν αύτοΰ Χαδιγάν άγαγεΤν 
ύπέδυ ταύτην, καί συνεγένετο. Καί τό τέλος κυρίως 
φανερώς είς γάμου κοινωνίαν ταύτην είς γυναΤκα 
λαμβάνει. 
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συγκοίνωνεΐν^ τούτψ «δ μόνον διά τδ μισθωτόν εΤναι Ail lo socfetateffl C^jOgalemfovWeMcUm illocom^ 
αυτή τοδτον, άλλ' δτι καί άνείδεος ήν καί άμορφος. 
Καί έν πολλαΤς τών ήμερων κατά γής κείμενος, καέ 
ά$ρόν άποπτύων. Γενόμενος δέ κύριος τών υπαρ
χόντων αυτής πολλάκις άπεδήμει κατ* έμπορίαν· 
Καί ποτε πάραγενόμενος είς Παλαιστίνην συνέτυχεν 
Έβρατοις, εΤτα ΆρειανοΤς, ϊπεττά καί Νεστορι*-
νοΤς. Καί δόξας φιλομαθής εΤναι, άρόσατο ταχέως 
έξ Εβραίων μέν τήν μοναρχίαν, έξ Άρειανών δέ 
Λόγον καέ Πνεύμα κτιστά, άπδ δέ Νεστοριανών 
άνΰρωπαλατρει'αν» ' Καέ σύνθετον έξ αύτών: θρησκείαν 
έαυτφ συνεστήσατο · νοσήσαντος δέ πάλιν αυτού 
πάρεσιν μελών, ή δηλωθείσα τούτου γυνή σφόδρα 
ήνιατο, καί Ι^σχαλλεν ού μόνον ώς δουλον καί μισθω-
τδν αυτής συναφθείσα, άλλά καί ώς μέγα νόσημα 

enmbere, tom quia merce»arietii*ueraiv taiDqaia 
ingratissinlae et turpiseim» erat form». Io8»per 
quia stogulia fere diebna qoaei eoroitiaJi morfao 
eoifepta*, ore sporaanti in teroaia cadebat etjaotx 
bat. Bonornm verotixorie daxpinw& facias «apis* 
sime ad mertaluram exerceadaBi peregre^ropci»-
cebatur. Cum io PakeUnam aliqaando perreais-
eet,mekiiiin Hebrseo8,d6iiide ia Arianos.poslr eaoo 
in Nestariaaoa. Cara τβτ* scieoti» capkUu vidtoi 
•ellet, ex Hebroui haosit monarcbiara *eu uDkua 
esae Deum. Ek Arianis Yerbum ei Sp*rUu«saj*^ 
clum esse creaiuras, ex .Nealoriaquf bamii*ato, jxi-
xniruto personam bumanato Christi esa* actarafrn 
dara. Et ex istie omiiibos eomplicataro religioi>eai 

έχοντα τδν γημαμενον. δέ αύτοΤς φίλος μοναχός Β Slfai COnflavit el COmpOStlit. ΙΙΙθ τβίθ itenin) labfr-
τις εξόριστος είς έχεΤνα τά μέρη διά το έ αυτού 
δόγμα. Ούτος έξ υποθήκης τού Μωάμεθ έ πληροφό
ρησαν τήν τούτου σύζυγον, ώς ούκέτι κοινή νόσος 
εστίν ή κατέχουσα τδν Μωάμεδ, λέγει πρδς αυτήν δ 
μοναχός, άλλ' δσάκις Χδοι τόν άρχάγγελον Γαβριήλ, 
μή φέρων αύτου τήν φσβεράν επιφάνεια ν είς τοΰτο 
καταπίπτει. Καί γαρ δ δηλωθείς άγγελος, φησί ν , 
είς τους μεγάλους αποστέλλεται προφήτας άποκα-
λύπτων αδτοΤς τ α μυστήρια τοΰ θεοΰ, καί γνώσεις 
τών επομένων. Αποστέλλεται δέ, φησί, καί πρός 
τόν Μωάμεδ άνδρα τόν σον, ώς μέγαν προφήτην. 

rante membrorura solatione et paralyai, momorat^ 
supra uxor veh&meater aogabaiur, et indigaaiwi-; 
tur, ul pale q a » markum sibi aociararat noa 
taataiD servum et tile maacipium et fqmaftfriftJii* 
sed hominem qoi morfaio aceritosimo vtixqrelar* 
Hebebant tero monadbum qiieiadag)sibifaimilia-, 
rem et amicuna, qoi propW sut praya d a ^ a i a 
illuc fueral in exsiiium relegatus, IUe^iber#to 
curoMubammedecoosilio uXoremMuhamreedisab 
isU anxiotaie revoepre eatagebai, conabftturqu? 
perauadere,npn volg^ri et ordiuariq morbo cfuciari 

MwbamiDtdem. Sed, iDquiebat, quottescumque %idel arcbaogelum Gabridaai, imppr tanUe ferentd$ 
•tfione cadrt, e( qaaai pondere glori® obmitur ; addebat eliaro rooaacbus ille ; Miltitur isteapgelua 
ad ma\ i moe propbetaa ipsis raystem Oei et futurorum cognitionena revelaaa; pergebat vero et 
dtcabat: Mhtitnr idem angelus ad canjagem tuam MobammedeiB lanquam ad magaum prophetain^ 

Αυτή δέ πεισθεΤσχ τοΤς λεγομένοις, καί γενομένη llta νβΓΟ dictis VICU e( obieinperans, gai^4io 
περιχαρής τόν λό·/ον πεισθεΤσβ έκήρυττε δια^ήδην roaximo perfusarem totam aliis mulierculis expo-
ταΤς άλλοις γυναίων, δτί μέγας εστίν προφήτης δ nebatetenarrab^t,quo^ nimiruml^uba^DQed esset 
Μεσαμέδ, καί παρα τψ θεψ έκλελεγμένος. Καί τόν maxilDUS propbeta,etaDea elecMjLS. EthocniQdoa 
τράπον τοδτον έκ γυναικών είς άνδρας δ λόγος ούτος feminisad viros fainai8Utraa3iil,t^ndem,obliouit, 
διαδοθείς έκράτησεν, καί ηύξάνθή. Τί γέγονεν; τ έ - βί virea acquisivit eundp-Quid iacium P98teaf 
δνηκεν ή γυνή αύτοΰ Χαδιγά^ παΐ κληρονόμον είς Chadiga UlDr moriiur, OtOHHlilUII bODOi;um 8UO-
ίααντα αυτής Μωάμεδ, τόν καί Μαχ^ούμέτ τής πε«· 
ριουσίας αδτής κατέλιπεν, δς καί κληρονόμα καί 
ταύτης δφις ών δράκων γέγονεν· Καί έκτοτε π ε -
πλουτηκως τίμιος παρά πάσιν έφαίνετο * δόξα γάρ' 
άπείραντος, ή καί πλούτψ προσλάβ^ τήν οιησιν μέγα 
τ ι δοκεΐ τotς ταπεινοΤς καί τιμώμενον. Καί συλλαβών 
τάς προηγηθείσας κενάς αύτοΰ διδασκαλίας δ Μωά
μεδ άπδ τών Ιουδαίων τήν μοναρχία ν , έκ δέ τών 
Άρειανών τό- λέγειν τόν Λόγον καί Τίόν του θεοΰ 
κτιστόν, Ικ δέ τών Νεστοριανών τήν άνθρώπολα-
τρβίαν. Κατ πάντα συλλαβών έδίδαξεν τό φδόμενον. 
Οστω δή καί συγκερ^σας καί τψ λαψ έκήρυξεν καί 

mm ex esse h^redem cooslituil el reliquit Μμ-
bammedejaa; qui cui^ista ping^asinia h»redi^att) 
serpens evasi^set, Uodem factus est dracp^Et ab 
illo tempore dives factus, .banoreqi. apu/i orones 
adepius esLGloriaiia quipp« sine fine et quffiapuil 
vulgusopiaion^m sibi ex opi^us coBcilisU,pagi\ijty 
qaid el venpraDdura videtur abjeclis et ^x p^tje 
humilioribus. Goage^ens ergo supra mmor^iaa 
vanas opinioi^es, ninurum ex Jud^eU poparcbiafa, 
ex Arianis Yarbum Dei e l Dei F i l ium esse creaiu-
ram, exNealori;iui> anlhrupolaLnam, ex ill is om-
nibuauoam docirinajn conllavit^uam audiioribus 

έκράτυνεν καί ώς προφήτην μέγαν έκ θεοΰ αυτόν ^graiamM deeftTiluUiin docuit. E l sic se jturbis et 
τιμασθαι τψ λαψ παρηγγυήσάτο. Γνους δέ τους Ί σ -
μαηλίτας τών παθών είναι δούλους, καί Ροσκητους 
άπτιμάντους, ήγουν βοσκηματώδέις, καί δούλους 
ςΥντας αρωμάτων, βίβλον οικείας νομοθεσία^ λξέθετο 
γέμουσαν πάσης ακαθάρτου νομοθεσίας, προσφιλής 
αδποΤς ήν, καί ούρανόθεν διά τοΰ αρχαγγέλου Γα
βριήλ χατανεχθήναι αύτφ' διεβεβαιώσατο, καί όεδογ-
μάτιπεν, ταύτην τήν νομοθεσίαν διδάξας τφ λαψ 

populo in>mi8( ttos1 illara pr^edicavil eLpropagavit, 
8Θ Unquam D J ιμιιπι ι projjbalam veodUavit, e t a 
pOfMklo sefefecoli ei adorari UadenioblinuiL.Cuni 
?ero probe novisseL JsmaeliLas suarum libidinum 
68^6 mera maocipia, qu^a pastnres eranl miniine 
verendi et exitiosi, ei pastoriiiam anem laptum 
ex^rcentes, et escarum veniri^qua nervi, librum 
legum sua privalaeoU audur iUte muuitum com-
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posoit, plenom omnis impurae doctrinaB istisho-ΛΚαί Κουράν ταύτην έκάλεσεν, τουτέστιν θείον hr 

minibus gratissimae,illum coelo ad se delatum per 
archangelum Gabrielem asseruit, doclrinam illo 
contentam medium in vulgus disseminavit, quam 
Coranumvocavil,idest divinara legem.Sancitvero 
illa disertis verbis quemlibet Hagarenorum posse 
sibi quatuor uxore* matrimonio copulare, et cum 
illis publice consuescere, concubioas vero tot 
quol illi placuerit. Hac autem ratione Agareuos in 
auum caltum perduxit, illos sua doclrina imbuit 

λαδή νομοθεσίαν, (£ητώς διοριζόμενη ν αυτήν, ττ» 
καθένα τών Άγαρηνών ύπ' έξουσίαν 5χαιν τέσσαρα* 
γυναιξίν συγκοινωνεΐν, και ταύταις συνομιλεί ν προ
φανώς, παλλακάς δε έχειν τον καθ' ένα , 5σας h 
αίρέτω. Καί ούτως τους Άγαρηνους είς τ ή ν έαυτβΰ 
τιμήν ήγαγεν, καί ούτως αυτούς έόίόαςεν, κ α ι μετα
νοίας καταγγείλας ποιεΐν. Καί τ άλλα τούτων, δβε 
fev τή βίβλψ έγράψατο. Άλλά καί ποτε α π λ ώ ς έκρά-
τυνεν νομοθέτημα. 

moneD3etiamutfrequentibus inclinationibusindtilgerent. Etaliatalia docuit quae in i l i iua l ibro scripia 
conlinentur. Sed et aliquando absolutam legem aliquam fixil, quara voluit vim habere et obtiaere-

Habebat quippeamicum nomineZezcui matri- Φίλον γάρ εΐχέ τινα Ζέζ προσηγορευρ^νο^, γυ· 
moniojuncta eratuxor formacelegantissimaB.IIlius ναΐκα έχοντα κάλλει ώραίαν πάνυ, καί τ α ύ τ η ς προς 
ΥβΓΟ airoreaccensUS Muhammed, voluit illam sibi έρωτα κινηθείς, καί θελήσας >αβεΤν αυτή* &μάζυγ«*, 
UXOrem habere, et amicum ad se cura?it accersiri, προσεκαλέσατο τούτον, καί εΐπεν αύτφ · Οίδας, ώ 
quem talibus verbis adoritur.Nosti,amice,me esse έταΤρε, ώς προφήτης έγώ τυγνάνω θ ε ο ύ , και τε 
prophelamDei,nectutonecsanctedictismei3fidem Β τοΐς έμοΤς £ήμασιν τινα άπιστεΤν, ουκ δσιον . Ίσ* 
et observantiam negari. Scias ergO id quod Ulihi ούν, ώς προσέταξεν μοι δ θεδς, σέ μεν άττολΰσοΛΐν 
Deus ipseimperavil.Nimirum ut uxorem tuamdi-
mittas.illamquemihimalrimoniojungam.Quando-
quidem vero illum prophetam esse existimabant, 
et illum admodum probabant,anouilvotis etdictis 
amicus Zez,et ab uxore separatus est quam tradi-
dit uxorem fuluram Muhammedis sicul ipse jus-
serat. Uxores vero primas et numero quatuor ha-
buit: videlicetZadize, Aise,Zeinep, etOmielteim. 
Habuilvero flliam nomine Phatmam,quam genero 
Alim matrimonio locavit.Habuit et duos 6lios 
Chousanen et Chousainen. Aderant vero i l l i et 
alii symmyslae et in opere socii et in propaganda 
doctrina sua successores indefessi. Videlicet 
Apoapicertas, el Coubiker, et Omar. et Talches, C δ Σαδούκ, καί Μαυσιέ, δ Σουπεήρ, ο 
et Opoupacres, et Saduc, el Mausie, el Supeer, 
et Adelau, ei Zeit, et Zeiton, et Zait, et Othman, 
nnmero videlicet duodecim. Angelos vero por-
tento miro, et ex rerum colendarum numero esse 
dictitabai, Aratum scilicet, Maratum, Tsapham et 
Haruam. Eraiit vero et prophet» et apostoli a 
Muhammede memorati, nimirum Chud, Tsale, 
seu Salec, Soaip, Edris, Choualciphil, el Loeman 
ipse cum illis. Post illosjungit quamplurimos 
alios scriptis Yeteris Testamenti notissimosNoa-
chum, Abrahamum,Isaacum,Jacobum,Josephum, 
Hogen, Jobum, Aaronem, Davidem, Salomonem, 
Eliam, Jonam,Zachariam pairem Joaonis Baptislse 
pracursoris,Jeremiam,Danielem,Helchisedecum, 
et omnes veleres prophetas et Deo fldeles. 

Jactabat et sententiam e coelo se accepisse 
asaerentem, qood Deus quem volt ad bonum 
flectit, alterius vere cor indurat ei reddit immori-
gerum. Et quod si Deus vellel mutuis bellis homi-
nes se non invaderenl et lacesserent. Sed quod 
Deus facialqoaecumque vult, silcausa boni et mali, 
imperelque fato elforluri». Obtrudebatet alia do-
gmata Isrnaelitis,quod nimirum Dominus Deus Je-
sus Christus, ex Virgine Maria sineseminegenitus 
fuerit per Verbum el Spiritum Dei. E l quod cum 
infantiae tenerosannos nondum essel eupergressus 

ιδίαν γυναίκα, έμέ δέ ταύτην λαβεΤν. *£πεί γοΰν 
προφήτην είχον τούτον πάντες, ώς ε ι π ο μ ε ν , κι\ 
ήδούντο, κατένευσε τψ λόγψ αύτου δ Ζέζ , καέ τί^ 
γυναΤκα αύτοΰ έχωρίσθη, καί ταύτην δ Μαχούμετ 
προσελάδετο είς γυναΤκα, καθώς εΤπεν. Γυναΐχα; 
δέ έσχεν τάς πρώτας και ιδίας αύτοΰ δ* * ήγον» τ ν 
Ζαδιζέ, και τήν Άϊσέ, καί τήν ΖηΊ'νέπ, καί 'Ομειελ-
θείμ. "Ετεκεν δέ καί θυγατέραν, τήν Φάτμαν , ή» 
καί έπεγάμβρευσεν έπ' αυτήν γαμβρόν τδνν Άλείμ. 
Και υιούς δύο, τδν Χασάνην, καί τδν Χουσεΐνν. 
Ησαν δέ και οί Ετεροι συμμύσται, καί συνβργοί, κει 

διάδοχοι αύτοΰ· "Ηγουν δ Πουπικέρτος, καί Κοο-
βίκερ, καί Ούμάρ, καί Τάλχης, καί δ Ποοπάκρης 

Άδελαΰ, i 
Ζε\τ, καί δ Ζίτων, καί Σαΐτ, καί Ούθμάν, ήγουν 
ιβ ' . Αγγέλους δέ τερατεύεσθαι έκ τών στοασματω* 
είναι, τον τε Άρώθ, καί τδν Μαρωθ, καί Τζάφα, 
καί τον Μαρούα. Προφήται δέ, καί απόστολοι πρεσ· 
αγορεύομενοι παρ 1 αύτοΰ τοΰ Μωάμεθ, ειτουν » · 
Χούδ, καί Τζάλετ, ή Σάλεκ, καί τδν Σσυα ιπ , ιοί 
τδν Έδρής, καί τδν Χουαλκιφιλ, καί τδν Λοημάν, 
αυτόν μετά τούτων· Παρέγει μετ' αύτους καί εκ τής 
Παλαιάς δήθεν Γραφής, τοΰ τε Νώε, καί Αβραάμ, 
καί Ισαάκ, καί Ιακώβ, καί Ιωσήφ, καί Ί ώ β , xsi 
Μωσέως, καί Ααρών, καί Δαβίδ, καί Σολοαώντος, 
καί Ηλία, καί Ίωνά, καί Ζαχαρίου του πατρός 
Ιωάννου τοΰ Προδρόμου, καί Ιερεμίου, καέ Δανιήλ, 
καί Μελχισέδεκ, καί πάντας τους έκπαλαι «ροφν» 

£>τας, καί έν θεψ πιστούς. 
Άνωθεν έπιλαβόμενος δοκών τοιάδε λέγουσα, δτι έ 

θεδς, Βν θέλει δδηγεΤ είς άγαθδν, δν δέ θέλει, σκλη
ρύνει * καί δτι, εί δ θεδς ήθελεν, ούκ άν επολέμα» 
άλλήλοις ο* άνθρωποι. Άλλ ' ούτος ποιεΤ δ θβδς δαχσ 
βούλεται, καί παντδς αγαθού, και πονηρού αυτές 
έστιν αίτιος. Καί τύχη καί είμαρμένη ύπ' ούτω 
έστιν. Λέγει δέ καί ετέρας διδασκαλίας πρδς τακ* 
Ίσμαηλίτας, δτι δ Κύριος καί θεδς 'ίησοΰς Χρι
στός άπδ Μαρίας τής Παρθένου άνευ σποράς γεν
νηθείς έκ τοΰ Λόγου τοΰ θεοΰ καί τοΰ Πνεύματος. 
Καί ετι νήπιος ών πετεινά έκ πηλών έπλασχουργει, 
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καί έμφυσών έποίει αυτά ζώα, καί τυφλούς ίάτο, καί Α voiucres βΧ luto formaverit, in quas CUul in«uf-
νεκρούς ήγειρε. Καί οτι έκ παρακλήσεως τών απο
στόλων ^τήσατο τον θεόν, καί κατήνεγκεν έκ τοΰ 
οΰρανοΰ τράπεζαν, καί εξέτρεψε ν αυτούς, καί μόλα 
λαόν. Καί ότι ουτε έσταυρώθη, ουτε κατ' άλήθειαν 
άπέθανεν ώς άνθρωπος, άλλά κατά φαντασ(αν μόνην 
ταύτα παρά των Εβραίων υπέστη, τούτον νομί-
σαντες έσταύρωσσν, άλλ* οδτε τις αύτοΰ ό*λως ούχ 
ήψατο, άλλά πρός άθείαν, καί άπιστίαν, καί άπαν-
θρωπίαν τούτον έώρων, δσον κατά τάς έφικτάς 
καί δυσωνυμίας αυτών πεπονθότων. Καί τοΰτο λέ
γων, ότι ερωτηθείς παρά τού θεοΰ · Εί ώνόμασας 
εαυτόν θεόν έν τψ κόσμψ · ό δέ εΤπεν · Ύύ Ίωαννη, 
συ ειπας τόν λόγον τούτον, δτι Γίός είμι τοΰ θεοΰ, 
καί θεός. Ήρνήσατο, λέγων, δτι Σύ πάντα γ ινώ-

flasset, incoeperuntmoveri, sentire ethalitu efflca-
cissimo animari et viviGcari. Insuper,quod cacoa 
sanaverit, mortuosexcitafit, quod ad apostoloruro 
suorum poslulationem Deuro rogaverit qui coelo 
dimiserit mensam variis dapibus onustam qui-
bus apostolos ipsos et turbas quamplurimas c i -
baverit et refocillaveril.Quod crucit non fuerit af-
fixus, necrevera ul homo mortuus fuerit, sed ista 
tantum conligisse secundura apparentiam el spe-
clem, eaque ab Hebraeis esse supposila, qui existi-
raarunt in cruce illum ipsum sastulisse et suspen-
disse. Sed revera nullus illum apprehendit, sad ad 
illorum impietatem, incredulitalem, inhurnanila-
tem teslandam, videruntillum quantom exeorum 

σκεις, καί οίδας, δτι ούκ ώνόμασα εαυτόν θεόν, yj infaustisviribus pendebat, reverapatienlem.Addit 
et istud quod cum Jesus ad coelos pervenisset, 
Deus ab ipso rogaverit : Quare cum in tnundo 
versabaris, vocavisti te Filium Dei? Ad qu» Je-
sus : Ο Joannes, non ego sed tu hoc dixisti, me 
nimirum esse Deum et Filium Dei. Negavit orgo 
dicens : Ο Deus omnia nosii, et optime tibi com-
pertum est me nomen Dei et nomeo Fi l i i tui 
nunquam mihi tribuisse et usurpasse. Sum quippe 
servus tuus, nec lalis me uoquam incKesit fastus 
et superbia ut lali titulo nominari me dedignarer. 

ή Γίόν σου · δούλος γάρ σού είμι, καί ούχ ύπερη 
φανεύομαι τοΰτο κα)εΤσθαι. Καί δτι δ θεός ελαβεν 
αυτόν είς τόν ούρανόν διά τό λίαν φιλεΐν αυτόν. 
Καί δτε άνήλθεν δ Χριστός έν τψ ούρανψ, τότε ερω-
τήθη περί αύτοΰ. Τόν Χριστόν ού λέγωσιν Γίόν θεοΰ, 
άλλ' άπόστολον, καί προφήτην, καθότι δ θεός, φησί, 
κωινωνόν ούκ έχει, καί πάντες οί ποιούντες αύτψ 
τόν Χριστόν κοινωνόν, μέλλουσιν κολάζεσθαι είς 
ττ.ν γέενναν τοΰ πυρός. Διότι ό θεός κοινωνόν ήτοι 
δμοιον ουκ εχει. Ταΰτα τοΰ Μωάμεδ. 
Nec hic finis fabularum, addit quomodo Deusillum in coelos evexrrit quod vehementi amore illum 
prosequeretur. Et quod cura Christus in coelum ascendisset de illo quaeslio motafuerit,quod nimirum 
Christus non sit Filius Dei dicendus, sed apostolus et propheta, sicat Deus dicit, quocf non admittit 
socium, quicumque w o Christum Dei socium asserere non verenlur, in gehenna ignis acterno sup. 
plicio sint afficiendi. Deus quippe non habet socium nec paretn. Haec omnia Huhammed de Christo. 

Λέγει περί τής πλάσεως τοΰ Αδάμ, έν ή φησιν, Asseril vero circa creationem Adami alia cum 
δτι έπλάσθη ό άνθρωπος άπό χώματος και σταγό- C prioribus absurditate contendentia. Dicit qtlippe 
νος, καί ήδελον, καί μασήματος, καί δτι τοΰ άν- primum hominem faclum ex terra, stilla, Iulo, et 
θρώπου πλασθέντος, οί μέν άλλοι πάντες άγγελοι 
προστάξει θεού προσεκύνησαν αύτοΰ. Μόνος δε δ 
Βελίαρ ούκ έπείσθη προσκυνήσαι τόν Αδάμ, κάί 
διά τούτο πέπτωκεν. Λέγει περί θεοΰ Οτι αυτός, 
θεός ών, εστίν δ ποιήσας τά πάντα, οδτε έγένετο 
δμοιος αύτοΰ τις, άλλ' εΤς θεός δλόσφυρος ούκ έγέν-
νησεν, ούΥ έγεννήθη, άλλ' εΤς έστιν θεός, καί πας 
δ μερίζων αυτόν, ή δμοιον ποιών, σωτηρίας ούκ 
lociv, άλλ* άφόρητον, καί αίώνιον κόλασιν. Τοιαύ-
ται τοΰ Μωαμέδ αί νομοθέσίαι, ταύτα νενομοθέ-
τηκεν τψ λαψ Ισμαήλ. Τόν γάρ τόπον τόν έν τψ 
Βάκχε, ήτοι Μήκε, ή Μάκεχ, οίκον προσευχής 
διωρίσατο είναι, καί τάς εαυτών λατρείας έκεΤσε 

quadam materia dentib.us etore contrita. Formato 
autem,inqutt, primo homioe, statim omnes adfo-
larunt angeli, qoi jubente Deo hominem saluta-
ronl et adorarunl. Solus veroBeliar cuni Adamtim 
adorare recusavi t, lapsus esl et ad Tartara delrusas. 
De Deo vero asserit quod Deus solus omnia con-
diderit, nec parem sociumque admittat, et quod, 
cum sit totus in orbem quasi malleo ductus, nec 
generel nec generelur. Illum esse plane unicum, 
et eos qui illum dividunt, et socium illi jungunt. 
salutis non futuros participes, sed aBternarum poe-
narum miserandas victimas. Hffi sunt docirinae et 
leges Muhammedis : talia docuit et sancivit apud 

προσάγειν. 'Ότι καί λίθος τψ τοιούτψ τόπω ήν D Ismaelitos. Locum etenim apud illos, nomine 
άνακείμενος έν τψ μέσψ παμμεγέθης, ώ; έπάνωθεν 
αύτοΰ τοΰ λίθου λέγεται τ/i Άγαρ δμιλήσας δ 
Αβραάμ, ή ώς αύτψ τήν κ ά μήλον προσδήσας, 
δτε τόν Ισαάκ Ιμελλεν θύειν. Προσέταξεν δέ τάς 
εύχάς τούς συνερχομένους έκεΤσε οδτως έπιπλεΤν. 
Τήν μέν μίαν αυτών χεΤρα πρός τόν λίθον εκτείνε ι ν, 
τή δέ έτερα τό ού." κατέχειν τό ίδιον, καί ούτω κυ-
κλοτερώς εαυτούς περιφέρειν, έως άν πέσωσιν 
σκοτοδινιάσαντες, καί τήν περιοχή ν αυτού πάταν 
έπιτηρεΤν, καί λίθους έπτά κατά τών Χριστιανών 
έπΐ(3(5ίπτειν. "Ινα 8έ μή τά βήματα τή* παρ' αύτοΰ 

Bacchae vel Macchae, vel Hechech orationisaedeni 
futuram perpetuam decreto determinavit, ei om-
nem cultum suum illuc dirigere et convertere. 
Quia nimirurn medio in isto loco exstat lapis ma-
ximus super quem fama refert Agarem cum 
Abrabamo rem habuisse, velipsum Abrahamum, 
illi camelum alligasse cum filium suum Isaacum 
essetimmolaturus.Voluitveroomnesillucconfluen-
tes et contendentcs ad oraliooes habendas, boc 
rilu illas fundere. Jussit primo unam manum ad 
lapidem islura porrigere et extendere, altera vero 
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soaropmpriain aurkutameorripere $t comprehan* Α ορισθείσης προσευχής ε*ιτ*λετσφαι, $ ς . tTjmw, 
defe^poAoiinorbem seipsos circuo»ageretdoa6c ώαίν ανήκουστα, κάκ&τνα γραφ|ί πσραδ$τέον, χρδς 
9efttgifl4V#t quaei CSOCiiate percussi, ia ierram πλείονα διδασκαλίαν αύτου Μαχούμετ, χαί προσευ-
mant βΙ cadtntjussit $t omae id qnod in SUIS χήν έχουσα/ ούτως · 'Λλά, *Λλ? ούαχαυδ', *Αλα κοο-
tafttuktie ie\orationesuaeoutioebatur observari et &£p. Ταύτα λέγονται πλε*στάκις· 
ftpbemJapidea cefitra CbrUUaaos projici et eicuti; ne j$ro rerba oratioim qaam omnlbaa adJis-
eendam et detoiaieraadam tradiderai et decreverat, jioa facile audiri et memoriaa mandari ^o^seal, 
flla.iptaaeripto coasigaari curaf ii Hubammed, etad pnajprem informationem orationje todidil qujs 
aic babet. Aia AJaOuakoubar, Ala Koubar. Hmc verba niuUoties iugBininant. 

fiotattero AiaeL,koubaryD*ura magaan^va au- Σημαίνει δέ τδ μέν 'Λλά , καί τδ χου&ρ μβιζον-
iem OOUt DWXiflaum. lntef ea varo qu» dqcuit et δεα, χδ δέ ούά μέγισταν, Ιδίδαξεν δέ αύτδς, δτι 
ieftiifl memorabatar, quod aliquaado camelusJe-
tannaaxatSterit Aaodevoia^isacra, raagnitudmis et 
latitodioie prorsua ipgentis, qu» preces ad coelura 
fmadebal, ipia apaiio circiter duarum horarum, 
efflofeeeentelucespkndenseicoruscans.Ulam vero 

κάμηλο ν Θήλειαν τοΰ Θεού ίεράν οΰσαν γενέσθαι 
μεγάλφ μήκει τε, καί πλάτει * ήτις τε χαι εύχοί 
πρδς ούρανδν έπετέλει έπιαυγαζομένη μέσον δύο 
ωρών έ£ής. Καί οί πρώην Άγαρηνοί έγαλο^χοΰν». 
Ταύτην, ώς Ιλέγετο, φονευθήναι κακώς παρα 

^gareoi primufn,lactealer6 «olebanl, eed contigij Β τών τηνιχαύτα ανθρώπων, καί διά τούτο ip4«o-
ala quibaadam illiccoinraorauUbusinierficeretur. 
ondaa Deo rejecti et reprobati fuerunt lllins vero 
panruhis camalus boatu ei clamore coeloslacessens 
opemphasphoriimpiora ît,a qao,ut dicitur,in coe-
lam riaplua fuerit. f(am cUctum est itfos caiere 
j^UMpftoromsaii aalrum matulioura seu Venerero. 
qaam liagua Arabica vocaat v-ffl,id est magoa.Mu-
hammed vere ChrisUaftoecoDtemiieos et flocci fa-
aens, vocat abuegatoreaet aaaociatores,et mistam 
doetriaaai et fiaai perduxit Saraceaos, et vocavit 
4acfri8aro et ram Dei, lanieua6Christianorum,et 
ftellaqoibiisGbristianoesolentvaslareetlacessere. 
Hagarenos vero in iaiis bejlis occumbentes, filios 
Dei eese a*seruit,ei fideles,et dignos qui omnibus 
paradisitolupUtibtts cumujenlur. loier alia buc et 
tJocaijL Mofcaroitwd, quod si DOD sil ad manum pa- c 

raia aqua, ueurpari pnasil terra, sad terra tenuis 
et tubliliseina qua k>co aquae oculi, vulUis, manus 
taraiittir et detricentur. Qoc et addidit Mubaromed 
ae niinirum eaae paradiai quasi astiarium, el Uliua 
ekiTimn usam a luo pMd^re arbilrio. 

Talis vero9aecuttdum illum,est paradisue:in illo 
anni qaaiaor flumma aquse limpidissiraaB, lactia 
4ulcis»imi,f ini $ aaTissiioi, et mellis deiaacatissimi 
etmirabili c»lalura,ab omni raateria craaeioripur-
ftliaairoi. Fu(ura quadam die quam Deus fixit et 
4tHerroinatfU, ad quinquagialaannorum rayriadas 
•tnoes Saracenos illuc esse transportandos, el ibi 
fitam atniEniesinaam iraaaacturos, cum propriis 
oxoriboa eodeoi numaro quot viyaalos inhacterra 

σθαι αύτους δ θεός * τδ χαμηλόνιον αύτη,ς βοάζσν, 
καί τδν έωσφόρον έπεκαλεΤτο ε ;ς βοήσει αν, δ ôs χροσ-
ε^άδετο τούτον είς τδν ούρανδν, ώς εΤρτντα,ι, παρ* 
αύτφ, ώς φησι, τα έκπαλαι τφ πρωϊνψ ϊστρω, 
Υίγουν τψ έωσφόρψ, κχι τή Αφροδίτη, τ\ν κατά 
τών Ά$ά£ων γλώσσαν ^νομάζουσι, τοντ εστιν 
μεγάλη. Όνειδίζων τορς Χριστιανούς άρντ,τας ονο
μάζει, καί έτεριστάς, καί διεγείρει τους Σαρα
κηνούς είς τήν όδδν ταύτην, καί τήν σφαγήν όδ̂ « 
θεού ονομάζει, τδν κατ? τών ^ ι σ τ ι α ν ώ ν πόλεμον, 
καί τους έν τψ τοιούτφ πολέμψ 4ποθνι^σχοντας 
ΆγαρηνΟ^ς υίους θεοϋ, καί 4ςίονς τοΰ παρα
δείσου καλών, καί πιστούς έν θ ε φ . *£δίδιςει 
αύτους δ Μωάμεδ, έν οίς καί τούτο, έάν μ,ή εύρί-
σκουσιν έξ ετοίμου ίδωρ, λαμβάνωσιν χουν άντί 
ύδωρ, χουν λεπτδν. Καί μετ* αύτοΰ τρ(δ«>σιν τας 
δψεις, χαί τάς χείρας αύταΐς άντί ύδωρ. Οροστίθησιν 
δέ ή τοΰτο δ Μαχούμεδ, $ς αύτάς έστιν δ τοΰ παρα
δείσου τας κλεΐς κατέχων· 

Τοωΰτος δέ, λέγει, ήν δ παράδεισος, έν £ λέγει 
τεσσάρας είναι ποταμούς έξ δδατο; άφολεστου, καί 
γάλακτος μή άλλάσσοντος τδν νόστο ν αύτοΰ, καί 
οίνου ήδέος, καί μέλιτος ύλιστοϋ. Καί κατά τήν 
μέλλουσαν ήμέραν, ήν περί δ θεός δρίζει είς πεν
τήκοντα χιλιάδας ετών διάγειν έν αύτφ τους Σαρα
κηνούς μετά τών ιδίων γυνα%κψν δσας εΤχεν Εκαστος 
Ιτι ζών, καί ύπό σκιάν τίνων δένδρων του παρα
δείσου, £ καλείται Σίδρη καί Τάλεχ, όκώραν έσθίον-

oxoresaluerunt.lbieuburobraetteginiDearborumΡτες, καί όρνέων · πίνοντες άπδ Καφυρά ττηγής, 
qtlarumdaiQ qu© dicuntur Sidre et Talecb, sua-
vtaeimoa fructu» coraesluros, avibue canto suo aua-
viaaloio ooram aures mulcentibus. Ora proluturos 
fino ex fonte Capbora, el a fonteZonziber qui di-
cilur Salaabila.Et finum propioaluros exfootequi 
dkiior Thesaim. IHorum vero staturam futuram 
caleiaiiQMm1maeculoruii) qaideip.femiwurum vero 
qaadragiDUcubitoruai.Ineatiebiliferolibidineiq-
ler ie coiluros, quia iaioram congreseuuoa Deum 
ipsum OOQ pudet nee illi auotfaaUdio.Introducea-
Aae w o in paradiwm aaaê U Mubaraaaed aaptuf-

καί άπδ Ζογγίδερ πηγής, ονομασμένες Σαλσάδνλα * 
καί οίνον προσφερόμενους, δ ν τδ κέρασμα έχ πν» 
γής θεσνείμ. TUv αί ήλικίαι ούρανομήχεις ά££ένω· 
τε καί θηλειών τεσσαράκοντα πήχε ις , αυνουσιαζό»-
των άκορέστως, φησίν, δτι δ θεδς ούκ αίσχ^νεται 
τοΰτο * είσάξει δέ έν τψ παράδείσφ έυδομ.ήχοντι 
χιλιάδας δικαίω,ν, τους δέ αμαρτωλούς κρ ιθήσε ί ·* 
παρά τού θεοΰ, καί πιττακίων είς τους τραχήλους 
αυτών περι τιθεμένων, ούτως είσελεύσεσ^αι καί τού
τους είς τδν παράδεισόν φησιν, όνο^αζθ|ΐένοχ 
απελεύθερους τοΰ Μωίμεδ. Καί ίνα μή δ πα^ράδει-

J 



σος Ιμπλεως φέρον τι, τους Σα]λαρίτας έφιστα τούτων, Α ginta mjriadas jUSlOTUm. PeCCatorea ΥβΓΟ qU08-
κάκετσε δουλεύειν άχαταπαύστψ λστρεία. daip-4 Deo judjctndos, qui pittaciis quibuadam ex 
collo pendentibus siot distinguendi, et ιη paradisum introdaceadi, et liberti MubammedU nomi-
nandi. Bt ne paradiaus aordibus impleatur, Saaaaritaa asserlt ibi aiateodoa, qoi iHia seryiant el 
indesinenti labore purgandia sordibus oecupentut;. 

Καί έν τό> καιρψ τής χρ(σεως δ μέν ^ωϋσής I)ie^q(6mja4iyjin^Q9icQAt^t1itMahammed9 

μέλλει κολάζεσθαι ώς παραβάτης νόμου. Καί βίς 1Μοββη p<Bnie obnoi hm fatanim u l transgresso-
*υρ βληθήσεται πας δ λαδς ίων ' ι ^ η λ ^ τ ώ ν ώς *eort tegia9rlsrMlilw woiin ignem detrudendoa, 
πολλά δοξάσας αύτους 6 ftHfe, x*catv*i .μή ιεενσΛί*· < ) Ν 9 4 ϋ 4 ^ ί Ι ΐ 0 & ^ 
τ ι ς , παραβαντις τδν νόμον μέλλουαι κολασθήναε increduli et immorigeri, aternis suppliciis el igne 
αιωνίως χαί είς πυρ έμβληθήναι πας δ λαός ?|αραήλ. inexitinguibili cruciari /debeant omnea Israeliftsa. 
Ol δέ Χριστιανοί χαί αυτοί κολάσει ^ταραδοσήσον- Ghriatianoa autenn gravissima eUtm p<Mft ofBi-
ται, ώς χαλέσαντες τόν Χριστόν Θεδν σεσαρχωμένον, gendo^ quod Cbristum*(>oa*^ntDeam incafna-
αύτόν δέ άπεφήναχο σωτηρίας αξιω$ήναι, χαί οί tum. Ipaum ΤβΓΟ C*&ri,|tQ0) 94ΐμίβΗΙ jCOOSeCUium 
Άγαρηνοί. Χοιαΰτα του Μαχούμετ τά διδάγματα, Ba$aerit, φιοά gt feiWWl ipei Agftraqi. Tftiia ,fue-
τοιαύτα αύτου τά σοφίσματα. Τελευτήσαντος δέ ΓΟΠί dogmata, impostor* 6t SOphismata Shlhaai-
αύτοΰ, πας δ των Άγαρηνών συνήχθη εσμός, χαί medis, qui cum l^ndem falo leasisse^et mor(uuS 
βαρβαρικό* θρήνον άπα?ιτ*ς πεποιήκεσχν, οδτω τού- eftflet, qn&aU)U5 Agwenis (apqpam agflUMibusfaclis 
τον λαρναχι μαρμ αρίνψ ποιήσαντες έπέθηκαν. Ό CODCtHTentibuS βί cooflaenlibqi, tWrbiTft lliaHl 6t 
ούν νόμος τών 'ΐσμαηλιτών δ ονομαζόμενος Κο#άν, .faftare iUnn atlftt prosstfjti, i l lmqtt sepvforo βΙ 
δ χαί παρά του Μαχούμετ δοθείς ούχ ετέθη παρ 9 arca marmoreseeondidere.Lex ergolsmaelitanim 
αύτου χαί μόνου, άλλά χαί παρ* έτερον τινών, του qu» TOCatur Gp«MUS βΐ φ& $ Mtlh*nuned$ tTt-
γαμβρού αύτου Ά λ ή , χαί άλλων έπτά, τοΰ ΝαψΙ, dila dicilur, non ab illo βοΐο intt aipOtiU 6 l 
*£όν, 'Ομάρ, Έλρεσάρ, Ά αήρ, υίοΰ τοΰ Χβτήρ, enarrala, sed a quiboidam aliif, Bhmrum All*Iu-
χαί υίοΰ τοΰ Ά μ έ ρ . Λαβόντων τοίνυν τών μέν τοΰ- hammedia genero ,et a aeptcm alKî  nempe a 
τον, τών δέ εχεΤνον, χαί βουλομένων έχάστω* στη- Nfipbe, *b Eojl, α)> Ό φ * Γ , ab ElrpW» ab A W , a 
σαι τόν ίδιον, μετα θάνατον του τ ι Ά λ ή χαί τοΰ filio Cheter, 6t a Glio Amer. Aiu hllk,. «Bi 
ΜωάμιΘ^ στάσεις, χαί * φιλονεικίαι, χαί πόλεμοι, ΤβΓΟ alleri 4<ΗΜΘΓ6Γ6 ^olentibtS, «t pD8t noitejli 
χαί χύσεις αΙμάτων μέσον τφν διαδόχων αυτών έμε- ^tf βί |f ubaiDinedi^ ajngulta SUIim propriom doc-
σολάβησαν. Άλλά τήν σήμερον οί μέν πρός αλλήλους c torem ρroipaferecoDteadeoUbus,aeditioae^, μι?ι-
πόλεμοι έπαυσαν, ή δέ διάστασις, χαί διαίρεσις dis,rixffi,bella cruenlisaim fX.Orta Sll*4 iabei\auc-
έπεκράτησε, χαί δέχονται οί μεν τ^νδε, οί δέ cessorei.Hocquidera l e m f W btlla*etiarenrt,*ed 
τόνδε. semper r̂aŝ antor divisiones el dissidia, el alii 

hunc, alii alteruro perliaaciter sequuntur. 
Είς τδ έξαχοσιοστόν χ ζ ^ Ιτος άπδ της τοΰ Κυρίου AMOoWCMaeakn« W C ^ ^ f ί βWlUOton i l 

σαρκώσεως έφάνη δ Μωάμεθ πεντεχαιδεκάτφ βάσι- OrtU8 881 MoliamaeiMttJttO^^ 
λεύοντος 'Ηρακλείου, έπ^ τού Χοσρόου, δτε ήττήθη Heraclii, subCbosroe, cumbical>Heradiobel)0 * i -
ύπό Ηρακλείου. Προσεκολλήθη δέ τψ Μαχούμετ «y; CtOSeteuperaUlft/uU.Sociwautera $eMuhamipedi 
ιΙαχωβίτης ονόματι Βαειρά, επεί αύτδς ί&^της J0»xH«0MillMoquida?l J*cpi>ita>:ttiBairaflQ|nen 
ή/, χαί αγράμματος - ύστερον δέ άπέχτεινεν αύτδν erat,quiaΗΐβidioU eratel liUeratiu plaoe fudis. 
δ Ι|αχρ5μετ τόν Ίακω^ίτην. Άλλά κ » *1τ^δαΐοί Cum yerodiu i lr ter5θm»tβl30ίftciig·»ichiββCOblii-
Ttvες l Φινεές, χαί Αύδϊά όπόματι Σαλών, με«ά τι&* seni,laftdemiHiim interei^itlluhammeiles. Sed et 
Ιέ Αδδαλλά ιίρημένος, χαί Σαλέμ, ot χαί γε*ο»ασι J»d»i qui^am ut Pbiae^ ai Audia <pi yocahalttT 
Σαρακηνοί. ΚαΓ τίνες N r a ^ i a v o l μάλιστα χοινω- Salon. aocias manus Mohainmedi MrtiUAmint. 
νρΰσι Σα^αχηνοχς λέγοντες μ^ θεόν γεγενήσθαι Poet Μρβ aulem, Afcdaila eiSatam g«ote Saraceni 
i* τής Μαρίας Παρθένου, άλλ* αυτόν Ίησοΰν Χρι- DiHius partes secuti aunt. Et quidem etiam Westo-
στόν. Καί τότε συνέθτ^κεν δ Μωάμεθ τινά νόμου rfc|ni qui revera cum Sarac^nif gemina aentiuqt, 
τρόπψ διά τφν έτερων λαμβάνων τινά μέν έκ τής asaereatea Deum noa iiaUim ex VirginaMaria,e#d 
Ραλα^ς , χ*νά δέ έκ τής Καινής Α;αθήκης. ού μήν taatum Jesura Chriatem. Et tanc compoauit Mn-
τ ίτε δ λαός είχετο Άλκοοάνου, δ δέ Άλής ήν υέός bawmed aliquam lagis formam el rationeiD, qu»-
τού Άβιτελέμ. dam ex aliis dejcerpens et in unum colligeos, Hua 
revera qu^4ara congessit βχ Yeteri Teetamtmio, quaBdara aotem ex No?o. Tiw* tero popvlna aon-
dufo bafcebat AJcqranum, sed Ulum pqstea babuit ab Ali qui fuit filiua Abitelem. 
Ι^ήνες τής σελήνης, παρά τοΤς ΆγαρηνοΤς. Nomina mensium Itllk», apud AyM*m. J f c l l M 

Μαϊος άρχή. prineipium onttf. 
Σαβέλχ, Σιλχκντί, Σιλχιτζέ, Μουχερέμ, ΣεφΙρ, Sabala, Silcanle, Sikhitae, Mucberaqa,Sapher, 

*Ρεμβιουλέβελ, >εμβιουλαχ)λ, Τζουμαζί, Έλεβέλ, Renabioulebal, lUmbioulachil. T&OMnDazi, Blebel, 
Τζρυμαζί ^ λ ι χ ΐ ρ , 'Ρετ^έπ, Σαμπάν, "ρήμαζαν. Tsoumui EUAil , RtHiep, SaiBpae, RtfpafiQ« 
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INDEX RERUU ET VERBORUM MEMORVBILIUM 
QUdS IN PHOTU BIBLIOTBBCA REPERIUNTUR. 

Revocatur leetor ad numtros grandiores textui Latino intermtiot. 

A. 
Abarb, 374 β. 
Abae Arabiae civitas, 377 α. 
Abas scriptor, 150 6. 
Abasgi Armeniorum socii, 26 b. 
Abdera Patrocli frater, 150 6. Herculis araasius, 

147 b. 
Abdymon Citiensis, 129 α. 
Abibus Gamalieli* f baptizatur, 118 α. 
Abinna s. Abyla Africae proraontorium, 328 β. 
Abraamus, 345 b. 
Abrames Nonnosi pater ab Justino ad Alamundaruai, 

ab Justiniano ad Caisum legatur. 2 α. 
Abron, v. Habroo. 
Abydus a Xerxe ponte jungitur, 39 α. 
Abyla, v. Abinoa. 
Acacius Beroes ep. 17 6, 81 6. 
Acacius Caesarese Palaestinensis ep., 8 b. 
Acacius Conslantioopolis ep., 9 a. 
Acacius Melitenae ep.. 1166. Cyrilli ad hunc epistola, 

257 α, 262 6, 270 β. 
Acacius pretbyter ad/. Chrysostomum testimonium 

dicit, 19 α. 
Acacius Scytliopolisep. 117 b. Ad eum Cyrillus, 253 a. 
S. Acacii ecdeeia Conttantiiiopoli, 476 b. 
Academiae reditus, 346 α. 
Acaderaici guid a Pyrrhoniis differanl, 169 6. 
Acarnanes 10 Romano exercilu, 390 α. 
Acastus Peliae f. quo morbo perierit, 533 α. 
Accipiter nnnquam eitit, 342 6. 
Acepbali, 286 6, 241 a, 245 b. Leoecra papam ealum-

niantur. 243 a. Ad hos referuntur Giinitsb et Theodo-
siaai, 244 α. 

Acestaltae aves, 148 α. 
Acesforidae τά κατά πόλιν μυθικά, 146 β. 
Acliaei αίγιαλεΐς, 534 β. Eorum πολιτεία ab Arislo-

tele scripta, 104 6. 
Achoemenidee Artaxerxis frat* r, 40 α. 
Acbaeue Creusai f. tetrapolin Acbaicam c<»nUt, 1356. 
Acbaeus fugitivorum in Sicilh dux, 385 6. 
Achillas Petro Alexandri» succedit, 470 6. 
Acbillas Arianus, 470 6. 
Achillee quem moderatjrem habuerit, 147 α. Quo-

mudo apud Lycomedem appellatus sit, 117 α. Ε. D;ida-
mia libpros duos, ex Helena filium alatum susriptt, 
148 6, 149 b. later praelia lyrae toeraor, 373 6. Ab He-
leno vulneratur, 15! 6. Α Ρ. athesi»ea occisnt r^vivi-
ecit 151.6. Quomodomortuuseit, 146 6. TalumDamysi 
gerit, 152 α. Cur ποδάρκης vocetur, 152 α. πυρίσσοος, 
152 6. Equi ejus vocales, 443 α. Insula in Poalot133 6. 
Scutum ad Ajacis tumulum ejicitur, 150 6. 

Achillee omnes clari, 152 α. 
Achilles canes, 152 6. 
Achilles canus e puero, 152 6. 
Achilles Chironis magister, 152 α. 
Achillcs Jofis et Laiiii» f., 152 α. 
Ahnles Lysonis f. ostracismuin invenit, 152 α. 
Achillee terra genitus, 152 α. 
Achillis Taliii Alexandrini τά περί Λευκίππην καί 

Κλειτοφώντα cotl. 87. Heliudoro simiiis, 66 α. Sed im-
purior, 73 6. 

Ad Achilbum scribit Heraclianus, 65 6. 
Acholius Tbessalonic, ep., 477 β. 
Ά χ ρ ι Atticom, Άχρις Ionicnm, 535 6. 
Άκοπα χρίσματα, 175 α. 
Aeorei isgypiiue cum PUidis tocieUtem init. 120 α. 

Άκρεωτις, 144 α. 
Acridophagi, 453 β. 
Acroraitae sophislarum Atticorum antistites, 60 b. 
Ακτή i . q. Αττ ική , 534 α. 
Actilus Zelae et Aedonis f. 531 α, 
Adami corpus an immortale fuerit, 105 α. Gf., 2891. 
Adaulfus Alaricbo succedit. 57 β. A l JoTinum«o»-

fert, 58 6. Placidiam redditurum se oegat, 59 α. Mm-
liam aggressus a Bonifacio vulneratur. Placidiam uiorw 
ducit. Koraaoorum amicitiam magi* amplectitar, *M. 
Interficitur. 60 a. Liberi ejus interimuntur, ibid. 

Adda, 65 6. 
Adea Cynanae filia, Aridaei uxor, 70 b. 
Adelphiani, v. Messaliani. 
Adclphianus laicus Messalianorom bsaresiarclu, 11*. 

Liber ejue asceticus, 13 a. 
Άδελφόθεος Jacobus, 90 α. 
Adiabeue a Tigraoe Phradati off Ttur, 239 α. 
Άδιναί μέλισσαι, 535 6. 
Adolius Ephesius, 468 α. 
Άδωνίδεια melici poematie geaus, 320 6. 
Adonis herm iphjoditas, 151 6 Appolliait et Hemji 

ama?ius, 151 6, 147 6. Ab Apolline mterficitur, 147 ·. 
Α Cocyto curatur, 146 6. Hetn Osiridi, 343 a. 

Adrestus Gordi» f. Agathonem occidit, 146 6. 
AdHanus, v. H^driaous. 
Adolis iEthiopi* urbs, 2 6. 
ifidesia Ĥ rmiae uxor, 341 6. 
Α tdox Pandaret filia, 531 β. 
iEg» Cilicioe, 340 6. 
iEgeidie Έρμης , 488 6. 
iEgeste )rnm servi tumultuaotur, 389 α. 
iEgialenses; 534 α. 
^Egialus Gauni et Pronoes f. Gaunum arbem cosit, 

131 α. 
iEgioa ab Atbeoiensibos obsidetur, 404 β. Dea*-

slhenee confugit, 494 6. 
iEgisthus e Clyi» nuestra Helenam gignil, 149«. 
iE^yptii bominum antiquisttrni. 335 α. Cum iEhiofi-

bus raerces pormntant, 329 6. G aiulia pnecttfiit. 
454 α. Ab Alhenieosibus adjuvantur, 404 α. CxKilioa 
Cbalced )nense calumoiamur, 285 α. Vestem lioteaa Λ 
Athanasio poscuntur, 478 a. 

Ê̂ yptus mullis olim peregrinis hibitata, 380 · Ai 
ifiihiopibus occupator, 488 6. ta C\mbysis potettatea 
redigitur, 37 α. Adversus Arlaxerxein rebeliat, 401 
Fmes ejus, 444 6, 449 a. 

JElii Dyonysii ονόματα Αττικά cod. 152. 
iE'ius Ottis περί Αλεξανδρείας, 104 β. Cf. ρ. 510*·, 

532 α. 
Μ nihi (L ) Pauli fanus, 383 α. 
/EOIIIUS (Μ.) Paulus, 382 α. 
i£neas s. ifiius ab /Eiea conditur. 140 6. 
iE jeas Ancbisa3 et Veneris f.f 148 6. Post Trma" ^ 

ptara Idain incolil, ro »x H coris ftliis cedit, 20. 
s. iEaun urbra condd, 34. Lwituara ducit, *6 6. Ai-
bam condit, 140 6. Bello perit, 19. 

iEn sidemi π υ ^ ώ ν ι α cod. 212. iEgensis, 170 «· 
iGneas SyWius, 16 6. 
/EDUS, v. /Eaeas. 
iEoleoses Pelasgos Thessalia expelient, 136 · w> 

qui Aroen incoluot, Thebai obsident, 321 6. 
i£oltif Helleais f. iater Asopua et Eaipeaa «P11» 

135 6. 
iEsara PyrtugO!» filia, 438 6. . . . 
^fcUnef Atromeli f. coiL, 61 et 264. PkUto Φ 



1461 INDICES i 

tor, Antalcid» discipulue, 20 α. Ejus de Thebarum iu-
teritu dictum, 447 α. De Delo oralionem suppositam 
censet CaciliUs, 20 α. ln exsiium abeuntero prosequitur 
Deraosthenes, 493 6., 534 6. De revocando eo decla-
matio Himerii, 354 β. 

jEwhines Lyeaniae f. Aitici sermonis norma 20 6, 
101 6. Socraticus; 20 6. Ejus dialogi septem, 101 6. De 
Tbemistocle judicium, 430 6. 

j£schylus norma Attici sermonis, 101 α. 
jEsculapius Apollinis f. 332 6, 352 b. Berytl i. q. 

Eamunus, 352 6. 
jEsepus fl., 233 b. 
A^ernia Samnii urbs, 392 b. 
iEsopue Theta cognominatus, 151 b. Interfectos revi-

•iscit, 152 6. Ejus fabute, 332 6, 
jEthilla Laomedontis filia a Protesilao capta, 135 β. 
yEthiopes jEgyptum infadunt, 448 6. Α Ptoleraaeo tello 

petunlur, 4456. Α Chosroe, 26 6. MiouequamGraeci in-
genio excellunt, 441 a. Qualibus arcubus utit&tur 445 6. 

iEtbiopia olim Gepbenia 442 α. Tempestate varia, 3 α, 
Moniibus altissimis, 441 6. Quantum diste; abAlexan-
drta, 445 α. 

jEthiops piscis, 460 α. 
jEthlius J<ms, f. Endyrniooif pater, 133 α. 
j&bus Delpbus, 150 a. 
iEtius Amidenus cod. 221, cf. p. 123 6. 
JEuus Arianus, 8 6. 
iEtna, 46 α, 139 6. 
jEtolus Endymionis f. jEtoliam capit 133 α. 
Afric» urbe* desert» ob leonum multitudioem, 453 6. 
Africani Ιστορικόν cod., 34. ldem ad Origenem deSu-

sanoa, ad Aristidem de Matthaei et Locse dissensa scri-
bit. t'6. 

Africanum excerpit Vindanius, 107 α. 
Agamecunon Cyniram expellit, 120a;imperio exui-

tur, 150 6. 
AgameiDnon ep. Tiburis 127 6, 544 6. 
Agapius haer. cod ,179. 
Agapius τετράγονος τήν σοφίαν, 352 α. 
Agatharchides Gnidius cod 213 α*Τά κατά τήν 'Ασίαν, 

171 α. Τά κατά τήν Εύρώπην, 12. Τά περί τήν 
έρυθράν, 14 et cod. 250, horumque επιτομή, 177 α. 
Περι τρωγλοδυτών, 23. Έπιτοιιή τής Αντιμάχου 
Αύδης, 24. Περί Θαυμασίων άνεμων, 25. Έκλογαί 
ιστοριών, 26.Περί τής προσφιλούς δμιλιας, 27. Όβ 
Nilo, 32 α. Tbucydidem aemulatur, 171 6. 

Agathou ab Adrasio GordiaB f. interficitur, 143 6. 
Agathocles Lysimachi f., 225 6. 
Agathocles Siciliae tyrannus flguli f., 630 α. 
Άγκάς, 532 6. 
Άγχιδίκα, 144 6. 
Αγέλαστος πέτρα, 319 6. 
Angetius Novaiianorum ep., 476 6. 
Aglaidas Jastins amator, 128 r. 
Άγλαοφωτίς, 215 α. 
Agnoiiae hsr., 88 6. 284 α. 
Ά γ ο ς i, q. μύσος 538 α. 
Agnus bihnguis, 149 6. 
Agrippa Albae rex, 16 6. 
Agrippa ultimus Judaeorum rex, 6 6. 
Αγυιά λοξία, 535 b. 
Άγυιεύς, 145 α. 
Agyrium Diodori Siculi patria, 35 α. 
Alax Locrus Locroe in praelio tuetur, 433 6. 
ΑΙγίαλος, 534 α. 
Αιγύπτιος Helladii liber, 536 α. 
Αίσυιχνήτης, 535 6. 
Άλαλκομένβια, 144 6. 
Atamundarus Saracenorum regulus, 2α. Antiocbiae im-

miaet, 23 6. Phoeniciam incursat, 26 α, 
AJani Armeniorum socii, 26 6. 
Alani tervi in Gerontium fides, 58 6. 
Άλανική Arriani, 17 α. 
Alariehus a Stilichone ad Illyricum tuendum vocatut 

Romam expugnat, 56 6. Quantam mercedem a Stili-
chone acceperit, 57 α. Altalum imperatorem facit, 84 6. 
Α Skilia invadenda άγάλματι τετελεσμένφ probibetur, 
68 α. Morilur, 57 α. 

Alba ab jEnea condita, 86 α, 140 6. 
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Alba fl., 388 α. 
Albani, 22 6. 
Aibaous carcer, 381 6. 
Ad Albinum scribit Ambrosius, 271 6. 
Albioue prafrctus Syriae, 53 α. 
Albinue prsfectus urbi, 59 6. 
Alcaei dictum, 430 α. 
Alcettis rediviva, 443 6. 
Alcetat frater Perdiccae, 70 α. Gynanen tollit. 41. 

Damnatur, 71 α. Fugit, 72 α. Eumenis societatem sper-
niti, 6. 

Alcibiades Hadrisni corporie custos, 83 6. 
Alcibiades Socratis familiaris, 418 6. Moribus variis, 

372 6. Α Ceophonte accusatur, 377 α. 
Alcides Caumus Zopyrum interficit, 41 6. 
Alcinous arguilnr, 11 6. 
Alcinouis PhaBacis f., 131 a, 
Alcmanis κολυμβώσαι, 151 α. 
Άλεκτρυονώδες, 54 α. 
Ateles Hippotae f., 135 α. 
Άλετρφανος-δοιδυξ, 532 6. 
Άλέτων-μύλος, 533 6. 
Alex fl. inter Heginos et Locros, 131 6. 
Alexander Alexandri e Roxane f., 64 6, 69 α. 
Alexander Alexandriae episc, 470 6. Arium expelllt, 

21, nec revocatura recepit 472 6. Atbaoasium puenim 
Ecclesi» destinat, 477 6. Ad Metropbanem visit, 472 α. 

Alexandfr AmYntae et Peucestae pater, 72 α. 
Alexander Apnrodisiensis, 172 6, 461 6. 
Alexander Aquileise ep., 127 6, 544 6. 
Alexander Cataeeyriae et Antiochia rex, 377 a. 
Alexander Gpolit. presbyter, mox ep. oncilio Ni-

caeno interest, 66 α, 474α. Moritur annos oatus xcvni. 
474 α. 
^Alcxander Hy r̂osolym. ep. Origenem probat, 92 6, 

Alexander Judsorum pontifex et rex, 53 α. 
Alexander M.non Philippi sed Draconis f.,148 α. Φιλέ-

ταιρος, 146 6. Cratini studiosus, 151 α. Theoporapum 
patria suae restituit, 120 6. Έπικήδειον seribit, 148 α. 
Ad pop. Rom. litteras dat. 229 α. Portas Caepias munit, 
22 6. Nili iocrementuro explorat, 441 6. Prope Iodum 
slatioDem navalem babet. 459 6. Oratores Atticos ex-
poscit, 497 α. Α aolo Appelle pingitur, a solo Lysippo 
sculpitnr, 375 α. Insidiatur ci Tityus, 149 α. Venenum 
mioistrat Iola, 496 α. Regnum ejus dividitur. 64 α. Gf. 
Arayntianue, Ariaous, Dephalio, Dexippus, Praxagoras. 

Alexander martyr, 30 6. 
Alexander medicus, 123 6. 
Alexander Myodius, U7 6, 
Alexander Pheraeus ab uxora iaterficitur, 142 a. 
Alexaoder Phocae minister, 33 α ot 33 6. 
Alexander Polyspercbontis f , 72 α. 
Alexander Priami f. Y. Paris. 
Alexander procoosul Phoebi pater, 108 α. 
Atexaoder Romanofum ad Chrosnoen legatut, 24 a: 
Alexander Severus imp. Dioois Gassii in consulatu 

coilega, 35 6. 
Alexander tribunus militum, 30 6. 
Alexandri θαυρασίων συναγωγή cod., 188. 
Alexandriaquaniumdistel ab /Ethiopia, 455 o.Statu® 

ibi gpoate sedibus suls motse, 53 α. Museum Y. Aristo-
nicu*. Scholas habet Hieroctes, 338 6 

Alexandrini Dioois Cbry?ostomi oratione admonentur, 
166 α. Felires ία somoiando, 335 6. Osirim eumdem 
atque Adonidem colunt, 343 a. Athaoasio iterum ex-
pulso tumultaantur, 575 α. 

Alilaeorum gens, 458 α. 
Α lorichus Eusebium calumniatur, 58 α. Speclante 

Hor.orio occiditur, ibid. 
Aloadarum statura, 442 6. 
Alogune Arlaxersis concubina, 42 α. 
Αλός θείοιο, 152 α. 
Άλδς πίργος, 150 α. 
Alpba ab Alpbeo nomen traxisse, 151 6. Mosit cogao-

mea, 529 6. 
Alpbeus presb. haer., 13 6. 
Alphenf Rhiaocorororum ep. Lampetio defenso dam-

natur, 13 λ 
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Altbwnenei Henelida Rhodom teoet, 140«4V 
Aljpios G&sares Cappad. ep.r 18·*.. 
Amilth» eornu. f 43 6,368 4, 
Amaphas e septem P&siftj 382.0» 
Amaaea. 130 6. 
Amasidi8 aaima in tame, 10 · . . 
Amutris Diooysii Herae). et ABMtridi* filii, 224 6; 
AmaHfia OxaLbroifilia Cratero, mot Dioot·ιο Heta-

ctoan»! Duhit. 2$4.a. UBefotuej-fuoruop tutrw, 234 6.Ά 
Lysimacho repudiatur, 34. Α filiia Decatur, 225 α.. 

Amutrii utbvftl 4* Ab.Eumeae ArjtMrian» Ira-
dUat« £27 α Α. fonopcorige. oecupatorr 237 4j 

Amathusii CinyT3Bgeeu% 120 o. 
Amtaioeea Hannus Gaspjax portatteaat 22 6. Liberi 

ejoe a Cabade depelluniur, 23 
Ambrosius Mediolaai ep. ab Acephalii jmpupatgr, 

243 α. Seribit ad Albiauni, 271 6. Aij. Appoflioarium, 
251 69 257 α, 261 a. Περί ένανθρωπ^εως, 251«. 
271 6. Ad Gratiaaum, 257 a~ 

Ambrus Caiti trater, 2 6. 
'ΑμΟίΐ , 437 α. 
Amerit», · . ReattriUe, 2 α. 
Amestris Ofhi fitia, Teritucbm» tj*or, 43 α. 
AneikritXentuxae, 38 6 r - 41 6. 
Amida Armenia orbŝ  22 α., 
Amiaiaa Narcitsi amatorj 184 Jb. 
Amisos. JB& 6, 235 41. 
Arnmoa geonaetta, 63. a 4 

Ammoaiaoi atinui poatiee studiosus, 839 α, 
Ammoiim* αΙσχροχ*ρδτ^,,352Λ., 
Amjnauias. ftainmaiicui. Akfaadrinat Canstaatioopoli 

atjpsa, 6 β. HermieX, mathtiaaucu* iwignii, 145α. 
Θβοδίδακτος, 172 α. Damaseii, Origenie, Plotini, Socra-
titmagieter, 127 af 173 · , +61 β, 6 o. Atisioielis sla-
dld*issiaius, 341 6. Qaem cum Platooe coasentire docal». 
461 β. 

Anwnojrta* pneetl jnoaaalerita iEejrptib, 82 «. 
Amora Tfcswpnfibue naxMttxoiuai> 134 6· Nonal 

•IsDdf *eoit, 368 
Amoneus DerbicBJiiirex̂ .36 6·.» 
Amergea Sttai*n.fex*.36 ά. Cmim otxisum alcUcw 

totv57*. 
Amp̂ iiW-prcsoiuul, 108 * r 108 6. . 
Auphiartm #n4e aomaa taftadt, 148 «. Tarra baa-

rW, 443,6. 
AmpbiayQiiftind PbHipptMDt confugfcoft, 490 6. 
Anrphilochiai Iconii ep. concttil Sideoiif pr|aue,12.6. 

Ab Acephilie oppugaatar, 243 b. Cuin .Leone aapa ean-
seatit, 246 6. De locaroatioae-quid aeasentri5t 0 · Ad 
Seleacuni icribiV 964. b., 

Amphilochlo* Sids *p. 13L 283 
Amphimacbas Lycjowm fex, 132 #. 
Amphiauchus Mesopotamiaai at Acbelkiiem sottitar, 

71 b. 
AvpUnojnuB Calaamis.piaUU biignj^ 13fl 6.. 
Aifcpbion Labda «oojiuuiooli. 
'Αμφιπλήξ, 532 b. 
Ampbipohe a Taxjlle capitar, fili... 
Amphiirao Cythoios occidit, 533 a. 
'Αμφουδ^· 532 6. 
Amidiui k\bx re», 16 », 141 a, 114 b. 
Amjrlat doaum accipk PbiloDomut, 137 6. 
Amycni a Dioscutorum allaro superalar, 148 6. Cam 

Ijitooa, oofi CIUB Pollaaa pugoat, 150 Sepalcnun aja«# 

14& 6. 
Amyntai Maeedonom dux, 3814. 
AmyoUt Perdicca f, GTaana oeajax, 70 5. 
Αηΐ|πύ·Βϋ$εΙ<'Αλ1ξανδρον cod. 131. Idem Aa |Uiil et 

Pbilippi, Dyoaosii et DomitUni vitucompafavit, 97 «. 
Amyrueue iEgypliorum rex̂  Gambjtn TiaciUir* 37 a. 
Amytis Astyagis. fiba a Cyro ducitur, 36 β. Patrem 

aleitcitBr, 36 6. Magi dolum suspicatar, 37 6. Se ipta 
bterficit, 38 a. 

Ά μ ί ξ , 532 6. 
Anacharsis. 374 6, 875*. ν 

Aoaaias Maealo» 819 6. 

Auaphai Ahapb» f:38t#: 
Anapbaa ArtamaU f. 882 β. 
Amphe insala, 141 6. 
Aoapia catao. pielate lne1|rfuf, 139 8, 
S. Anaatasi» marmora, 18 o. 
Anastasius, 7 6. 
Auastasiutimp.9 a Ι ι , ϋ ι ; 2 t 4 ; Λ α . 
Aaasiastut JustiaUn.i ad Cbosydea ΙφΙϋ», 2< | ; 
Aaastasiui Tĥ opoHs fpu 237 a. 
AaatoKus pr̂ fetiû  onetiris, 2f 6. 
Anatolius scholaiticos, 249 a. 
Aaatolios Vindanius ν Viatfanhif.v 

Anuxagoras, 357 6,41ί α. 
Aaaxagoraa Cyprtorai* rex, 44 6. 
Aoehialos ops., 27, 30 6. 
Anchisei. 140 6. 
Aocus Hoetilidt, 15 b: 
Aacu8 tfarchie, 15 b: 
'Η^Άγκυλίων χώρα, ?87 6. 
Aneyra a Trogmii> coadiu, ttt «.» 
Andocides cod.t 261. 
'Ανδράχλη, 83 α. 
AndrtgatbiuipbiIoRpb»i84o.Chiy»rtaint m%fatar.7fo. 
AndrffiB apostoli aeta1, 125 α. llWiieriiifli R M B , 

466 6. Latub* cod. 269. 
Aadrea raonachiad EdMbfUttT ep. α^ρανανννωατεχάν, 

105 α. Alter eiusdem libellos, 105 .̂ 1 

Aadreu, 32 6. 
Aadreas ByzaoUas, 23 6. 
Aadria Arlaiarcis coucubiaa, 4 Ϊ *. 
Androgeua, 534 α. 
'Ανδρογυνία. 144 β, b: 
Andromacbe Achilli rapplicat* 151 6. 
Awlroaieda# 13* b. 
AodronlclauU* πρδς Εύνομιανοΰς toH. ί6. 
Andromcus Dejnaftbaaem aetioaaai docet, 49t b. 
Aadronieut Hermopokila draiaaiptli poeta, βίίβ α. 
Aadrua Aoii t. uualae aomen iadit, 189 α. Q a u flix 

relioUm Pelasgl iaoolabt, i6td. 
AogeU quaodo cruatijiut, b. 28̂  α. Sfiî ilof 

ragienibus pr̂ essa, 6ff. 
Aoius ApalbnU et Greaia f. 1891. 
Anokans Afef, 489 6 
Aaaului castitalii, 339 d, 358 α. 
Anomoeoe har., 279 6. 
Ανοσίας, VenerWla Tbessalia fcmptuml, 533 5. 
Aosirauth dux Rotoauai, 28 b. 
Aaudcidas^biais maglstef, 20 α. Ej*# pxx, l ^ a . 
AnUndrus a PelasgU hibiutdr, 187 α; ande Hoana 

traxerit, |6td. 
Aateaor raram Creteatini|i ataptof,vf51 
Anihemios, bop., idoJoruin cultett reponV 

843». 
Aotbemiiu Miaera Uutiai 1b Jo. CHiJtoitoBta ia-

ptbatur, 79 · . 
Atithemusia, 132 6. 
Anthimui AatioehuB ι 
Aatimus Trapexoat., 

248 a. Eiat συνοδικά, 247 
247 6. 

'Ανθρακευς, 1. g 9 9 καοβωνάριβς, 58t^iM 

Aatbropomorphiuiyr Sj «. 
* " >i4ak ι 

I. 

laatoCjViiMB^., l « ^ i . ., mox dwltr. βρ,, 14Τ*. 9 ·, 
247 a .Epb^taiebit fe^sM», 

Anthuia f ι ι divinattfr, 346 4. 
AntichriBto (Ue), libef Hippolyti, 164 β. 
Aaticyra heileboro abnaaat, 584 ·« ' 
Aotlcyrcue, helleborum 1avttnit,;l47a.' 
Aotigenee Eaoeofis, 884 6. 
Antigenef peeaaiif a Sueis deVefê iMK1 Vipt/ttltftt*. 
Antigonus Demetdi, f. a Ptalemao Cataa*tt, e\Wm 

viacitar, 226 b. Macedutiiam otcupat, 221 β, caA.AtttU^ 
cbo bellam gerit, ibUL totor liberortim Wciqnddjs,ββ 6. 

Anljgonus Enhesius, pieUte lasigal»;' 149 f." 
Aotigpnut, Judsorum rex, 53 «' 
Aiitigonus Pbilippi f. quas prdnadat obUaaent, 64'ia. 

69 α, 72 α. Α Perdicca in pn voiattrf, 70 hi Ux*& 
nUm Cugit̂  6, ad r̂ gM voaitttt, 714 in>J 
8, beHittn euai Eataeae gtilt; 72l^et 
deeotia, auuUa mU± 9U ·» M«Olr 
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Antilochus, moderatore usus Ghalconc, 147 α. 
Antimachus poeta, 103 6. Lyilen ejus excerpsit Aga-

[ tharchides, 171 α. 
Anliocbia a Chosroe tapitur, 25 a, ibi noraen Chris-

tianom inven*um, 49S 6, eo concilium vocat Constan-
ii tius, 474 6, 475 «. 
1, Antiochia GbosroU, 25 6. 
V Antiochis Antiochi . &!ia, 382 b. 

Antinchns Aexandri Ccea^yri» regis f., 377 a. 
Antiochus Deus, 17 α. 
Antiochus Epiphanes Hi rosolyroa expugnat, 379 α, cf. 

52 b. 
Anliochus M. a Romani* victirc, 2296. 
Antiochus Ptolemaidis ep., 17 bt 250 α. 
Antiochus Seletici Γ, 226 α, 227 α, 228 α. 
Antiocbus Constantinopoli artem oratcriam excrcet, 

81 α. Jo. Cbrysostomo insidiatiit, 6. 
Antiochus έν β' τα>ν χατά πόλιν μυθικών, 150 6. 
Antipater Acamhit», 147 α. 
AntipaterAscalonia, 53 α. 
Aotipater Macedonrae Giaecia Htyrico praeficitur, 64 6, 

69 α, 69 6, novas copias Alexandro addurit, 68 6, adf. 
H Gracosbellumgerit, 69 6, adv. Perdiccam,70 6f ad regee 
* vocatur, 71 α, aedition* militum in suramum discrimen 

addueitur, 6, regnnm dlvtdit, ibii AtlaO ?i Enmeniitd-
* mkof, 72 α, dissidium inter Antigonuu et Cassandram 

eomponit 6, oratores Atheniaisesexposcit, 494 6,496α. 
Anlipbanes fabularum scriptor, 112 α. 
Antiphoo Antiochi satelles, 153 6. 
Antiphoo, orator, eod. 259. 
*Δντίφωνα, 80 6. 
Antiphus Leucum occidit, 153 α. 
Anthtbenis de Cyro et de Odyssea dtalcgl, 101 6. 
Antodoros pugil, 148 6. 

ί Antonioa Belisarii uxor, 24 6. 
<J ADtoninas thermsio urbe, 63 α. 
J Antooious Ephesi/ep , accosatur apud Chrysostomum, 
ι' 81 α. 

Antoninum Piura (Ad) scribit Justinus, martyr, 94 6. 
ι Antoninus Yerum (M.) sdv. Parthos mhtit, 75 6. 

Antoninus Verus (M.), 4 6. 
Antoninus e septem pueris, 167 6. 
Antonii Diogenis τών δπερ Θούλην απίστων λόγοι 

κδ' cod., 166. 
Antonius (Μ.), 161 6 

| Antonius (Μ), triumvir, 16 α. 
Aotonius, trib. plebis, 381 6. 

I Aornus Indiae, 68 6. 
I Apamea a Triario expugnatnr, 233 6. Α Chosroe diri-

pltnr, 25 α, de Aporoensibus Dwnis oratiooes, 167 α. 
[ Apellea pictor, 375 α. 
( Aphareas Isotratis f. adoptiyns, 487 6, 488 α. 

Aphohos tutor Demostbenis, 4U2 6. 
I ΆΦρακται νήες, 226 6. 

Apnrodisias Carifc orbs, 343 6. 
Apbrodisius Phrygiae et Ponti procurator, 226 α. 

ι Αφροδίτης δ'ρμος, 456 6, πόλις, 447 6. 
} 'Αφθαρτοδοκηται, 105 α. 
| Aphthonius, cod. 133. 

Aphuma, 27 6. 
Apis presbyter Alexandrious, 478 6. 
Apodasmus (?) Helum condit. 137 6. 
Apollinariushaer, 250 α, 255 6,267 α, 6, 26S 6. Pole-

moois magister, 273 6, περί σαρκώσεως scribit, 273 α, 
damnatur, 286 6,adv. enm Arabrosios, 251 6, et257 α, 
Bbstfius, 255 6, Gregorius Nysseous, 256 α. 

Apollinarius Hierapol., ep., πρδς "Ελληνας, cod. 14. 
ApoHo Adonim et omnes Niobae liberos occidit, 147 α, 

Α Laomedoote fraadatur, 444 α, Psamathrn amat, 133 6, 
Pythoni lndos funebres edit., 153 α, αύλαΤ cjus, 343 6, 
templum Hierapoli, 3446, tripus, 374 6. nrbs inThebaide, 
447 6, αίγλήτης, 141 6, γυπαιεύς, 137 6,έρίθιος,153 α, 
Ίσαήνιος,321 6,Λευκάτης,153α, Λοξίας, 535 6,νόμιος, 
320α, Σαρπηδόνιος, 377 6, φίλιος, 136 6, γαλάζιος, 
321 6. 

Αροΐϊο a Joanne baptizatus, 538 α. 
Apollodori grammatici, βιβλιοθήκη, 142 α, περί 

θεών, 105 α. 
Apottoaia arbi G m a ία iliyrico, 136 · , oves SoK l a -
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cras pascit, ibid. 
Apollonides Cous medicus, 40 α, 41 6. 
Apollonius astronomus, 151 6. 
Apolloniue fugitivos prodit, 387 α. 
Apollonius stoicug δσαι γυναΐκεσ έΦΐλοσοφησαν,104α. 
Apollonius Tyanensis ab Hierofde defenditur, 8 α, vita 

ejus, cod. 44 et 241. 
Apollophanes Cypariss. luclalor, 83 6. 
Aponius Mutihis (C), 391 6. 
Αποστολικά melici carminis genus, 322 ά. 
Apostolorura περίοδοι, cod. 114. 
Appiani όωμαϊκή Ιστορία, cod. 57. 
Appius Glodios Lucuili ad Tigranem legatus, 235 6, 
'Απριξ, 532 6. 
Aptotus περίοδον viocit, 83 6. 
Apuleiam excerpit Viadanios, 107 α. 
*Άπυρος χρυσός, 458 α. 
Aqua divioatio (Ex), 347 b. 
Aquae calidae in /Ethiopia, 456 α. 
Aquila V. T. interpres. 121 6, 323 d. 
Aquilinos diaconus, 18 6. 
Aquilius (G ), cos bello servili finem iraponit, 390 6. 
Arabes Coelum et Bacchum soloe, colant, 68 6, Ly-

eorgum fpquuntur, 348 a, in Pselestinam thue advehubt, 
457 a, Tbamudeni, 6. 

Arabissus opp., 505 6. 
Aram qnintum se evaDgetium reperisse flnglt, I t l 6, 

V. T. Graece vertit, t6id. 
Aralfaes Ariarathi f. a Miibridate iaterftcitur, 230 α. 
Aralus Sicyonius, 104 b. 
Aratus Soleosis, 531 6, 532 α. 
Arbarius ad Ochom deflcit, 42 α. 
'Αρβύλαι i. q. σανδάλια, 2 6. 
Arcades terra editi, 443 6, a Pbilippi soctetate avo-

caaiur, 494 6, 490 6. 
Arcadius comes medicns, 108 α. 
Arcadias, imp., 21 6, uxor ejasabortn pcrit, 54 α. 
Arce Iridis soror, 152 α. 
Arcbelao res a Temeno geslas tribuit Euripides,444'6. 
Archelaug Ga3sarea3 Gappad. ep.. 13 α. 
Archelans Garrharum ep., adv.Maaetem o*i8putat,65 6. 
Arcbelaus Constantii farniliaris, 480 α, 481 β. 
Archelaus Cyprius, 149 6. 
Archelaug ]pprosu3, 79 6. 
Archelaus MesopolamiaB praeflcitur, 64 6. 
Arcbelaas Muhridatis dux, 230 6, 231 α, 233a,aIios 

fortaBse classi praefectus, 232 6. 
Archelans Phitopator, 130 6. 
Archerooras, 533 6. 
Άρχέτυπον, 532 α. 
Archiadas HemaB pater, 349 α. 
Archias Macedo, 70 α. 
Archias Thurius φ γαδοθήρας. 69 5, 494 6, 496 ά. 
Archidamus rex Lacedaem, 102 u. 
Archidiaconos Roraae eplscopo saccedebat, 127 a. 
Arcbigenem excerpit Aetius, 177 a. 
Arcbi(ochus Parius, 319 6, ejas πίθηκοι, 437 6. 
Archinus Lysiam civitate pmat, 490 α, abhocratflf 

compilatur, 487 6. 
Archytas major magister Platonis, 438 b. 
Ardaburius Asparis 55 α, ab Joanne tyraono capl-

tur, 63 b, Isauros concitaf, 53 α, a Leone toflitur, b. 
Ardagabtos, 30 b. 
Ardoates, ArraeniaB rex, 382 b. 
Arelate, 58 α. 
Areobiodus orienti praefectus, 22 b. 
Areopagus 496 α, 534 α. 535 α. 
Αρετή ande dicatur, 311 α. 
Aretha Saracenorum princeps, 2 α, 24 α, 26 α. 
Argarizus mons, 345 6. 
Argivorum Grotopo reî e peslisr, 133 b9 σκυταλισμός, 

534 ϊ , de rubro mari iabula, 442 α. 
Argo ab Hercule Tabricata, 147 6. Gyzicum appeliit, 

159 α, Cierum, 233 6. 
Argo«, Cypri urbs, 153 α. 
Argos 9ub Perseo habitari ccpptucn, 139 α. 
Ar̂ us Jasonis f. Herculis nmasius. 147 6. 
Ariadn» insidiator Pialarautbe, 150 α. 
Ariadae Leonis imp. fttia, 55 6. 
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Ariamnes I, Datam», f. Cappadoci» rex, 382 4. 
Ariamneg II, Ariaratba f., 382 6. 
Ariaais Gpoli ecclesias adimit Chrysostomus, 80 4, 

Alexandri» unam coacedit Athanasius, 482 «, ab Eu-
talhio Antioch. impugnantur, 240 «. 

Ariaramaes aDario Hyst. adt. Scythas miUitur,38 4. 
Ariarathee I, Ariamais f., 382 «. 
Ariarathes II, Holophernie f., 382 4, 69 4. 
Ariaraihes III, Ariaratb» II, f. patrium regonm recu-

perat, 382 6. 
Ariarathes IV, Ariamnis f., 382 6. 
Ariaratbes V, Ariarath* IV f., 382 b. 
Ariaratbee spurius, Ariarathse V f.. 383 α. 
Ariaralhes VI, qui et Miihridatee, 383 α. 
Aridsus Philtppi el Pbilinae f., 64 «, 69 «, Philippns 

oominatur, ibid.f Adeam ducit, 70 6, sammas rerum 
prsficitnr, 71 α, Pbrygiam obiinet, 72 α. 

Arimnseus Datama frater, 382 β. 
Ariobarzanes, Cappadociae rex, 232 α, 238 b. 
Ariob&reanes Milhridatis f., 227 α, 228 4. 
Arion choram cyclicom invenit, 320 α, νόμον exco-

loit, 320 b. 
Aristidem (Ad) scribit Africanus, 7 a. 
Aristides justus laudatur, 419 b9 aagittariosCretenset 

arcessit, 39 6, filiam ejus furatur Andocides, 488 α. 
Aristides rhetor, cod. 246, Παναθηναϊκά», 400 b, πρδς 

Πλάτωνα ύπερ ρητορικής, 409 4, laudibus effertur a 
Phrynicho, 101 α, cf., 491 4, et 492 b. 

Aristobolus Philippico exercitum reconciliat, 28 4. 
Aristodemus histno, 490 4. 
Aristoriton Hyperidem παρανόμων accu«at,495 4, hoic 

qosdam Dinarcbi orationes tribouotur, 496 α, Demosthe-
niese, adv.eum orationes an spuri» siot, 491 α, απολογία 
πρός τήν ένδειξίν Αυκούργυυ καί Δημοσθένους, ΐ6ΐα\ 

Aristoiochus Eleus quadngis vincit, 84 α. 
Aristonicus Alexaadri συσφαιριστής, 146 4. 
Aristoaicus Maratnonius Deraosthenem coronat, 494α, 

cnm Demostbene exsulat, 69 4. 
Aristonicus Tarentinus πβρί του έν 'Αλεξανδρεία 

μουσείου, 104 6, 147 β, 4. 
Aristonus Pissei f. Alexandri dux, 69 α. 
Aristonymidat Ceus pentathlus, 83 4. 
Aristophaaes com. Attici sermoai» norma, 101 4· 
Aristophaaea f ramm. περί ζώων, 1044. 
"Αριστος, 633 4. 
Anstoleles Pythagor» successor, 438 4, a Platone 

Ιππος nominatus, 533 b9 cuia Platone conwntit, 171 b, 
quem ditbyraiobi auctorem fuisse tradat, 320 α, de Nilo 
et de πελειάσιν quid exislimet. 441 4, 147 α, xodiacum 
obliquum esse vidit,440a, πολιτεΐαι Αχαιών θετταλών 
Κίων Λυκίων Παρ ίων, 104 b9 Uidori de eo judicium, 
337 b, φυσικήν άκρόασιν iropugoat Jusiinu» martyr,944. 

Aristoxeai σύμμικτα υπομνήματα, 103 4. 
Arios a coaciliis Nica3ao et Cn lcedonenii damnatur, 

66 4, 260 4, a Constantino revocalur, 472 b9 ab Athanasio 
DOB recipitur,478 α, Gonstantinopoli causam dicit, 474 α, 
moritur, 473 4, ady. euro Atbanasti bbri 5 cod. 140, et 
Cyrilli θησαυροί, 97 α, Eusebii de eo narratio, 95 4. 

Arius alius, 470 4. 
Ά ρ μ α ή τροφή,533 β. 
Armatoa ad Coaganom legatos, 31 4. 
Armatus Zenonem reducit, 54 b9 Basilisci uxorem cor-

rampit, 65 4, ad magnam poteatiam emtus inlerficitur, 
66 α. 

Arae ab jEolibas obsidetur, 321 4· 
ΆρνεΤος mensis, 134 α. 
Άρνίς εορτή, 134 α. 
Arrianug Nteomedieafis, 73«, Epieteti familiaris, 174, 

CererissacerdoSy 736, ejus Άλανικη, 17α, τά κατά Άλέ-
ξανδρον, cod. 91, coll., ρ. 17 α, τά μετά Άλεξανδρον, 
cod. 92, Βιθυνιακά, cod. 93, co!L, ρ 17 α, Δίων, 73 4, 
Επικτήτου διατριβαΐ καί δμιλίαι, 17 b9 Ινδ ική, 68 4, 
περι κομητών, 4604, Παρθικά, 17 α, Τιμολέων, 73 6. 

Arsaces Armeni® rex, 22 α, alius, 324 6. 
Arsaces Arsacis et Tiridatis avus, 17 α. 
Artaces, 1. q., Artaxerceg Hnemoa, 42 4, 43 α. 
Arsacei Tindatis lirater Partbiam a Macedonibus libe-

rat, 17 · . 
Ar*aciu8 proloprwbyter ad?. Curysostomuoi teitimo-

aium dicit, 19 α, Probris ab eo inerepatvr, 525 · , « -
pulso succedit, 53 6. 

Arsenius lector Alexandri», 480 a. 
Arsinue Darii filia Alexandro iiubit, 68 4. 
Arsioo4 Piolemaai Pbiladelphi f. Lysimacho mvMx9 221 

4, fratri, 226 b9 Heracleam doao accipii, 2*5 m. 
Artinoe urbs. 456 α. 
Arsites Artaxerxis f., 42 α. Ab Ocho deical, 16 i 

Fraade captus prrit. 
Artabanus Baclrorum satrapa, 40 · . 
Άρτάβας, 229 α. 
Arlabrorum mulieres bellum geraat, 109 4. 
Artamaes Smerdis f., 882 α. 
Aiiapanus multum valet ap. Xerxcro, 38 4. Ap. Tlfr-

mopylas dux, 39 α. Xerxem ocddit, 39 4. Arlaxcrxi it-
sidialur, 40 α. 

Artapheroes UDUS Θ aeplem magi mteifec!«riWft, 
38 α. 

ArUrius Arlaxerxie frater, 41 α. Ad Cjram Mectow 
aecalur, 43 4. 

Artasyraa ab Artyphio fincitur, 42 4. 
Artaevras Hrrcaniui Cambysi graios, 37 « . Uacaai 

regem wcit, 3o e. Coospirat advertui eumdem, 24. lo-
ritur, 30. 

Artaxerxes Loogimanas, 40 a, 41 4. 
ArUxerxes Mnemon aote regnum Arsacea, 42 4 ,43«. 

Statiram ducir, 43 «. Rcenat, 43 4, 44 4. 
Artemisia Leocade desilit, 153 a9 

Αρτεμισία herba, ΙίιΟ α. 
Artemo hsreticuF, 12 «. 
Artemootg Magnetis τών κατ'άρκτήν γυναιξί παπραγ-

ματευμένων διηγήματα, 103 «. 
Ardbartanes euauchus, 42 4. 
Άρτος unde dicatur, 533 α. 
Artoste Ocbi fllia, 42 6. 
Artoxares eunocbu% 41 «, 42 α, 43 «3. 
Artyphius Megabyxi f, 41 α, 42 4. 
Arvaci, 383 4. 
Arxaneg ifigypti prsfectut, 42 «. 
Aryses HoiophernU f., 382 4. 
As.imona9orom familia, 52 4. 
Asander Cari» prsficitor, 64 α, 69 4 (ubi CasaaoarJ, 

72 α. Ab Atlalo vincitur, 72 4. 
Atcaoia palus, 35 4. 
Asraniue Creusa tei Laviai»t, 16 4. Post Trtjtfl 

eaptam io Ida regaat, 139 α. PcUigie Antandr« ct4% 

Asclepiad», 120 «. 
Aselepiades phi!., 342 4,343 · . 
Asclepiadce τραγφδουμένων tcriptor, Isocratis aadh 

tor, 486 6. 
Asclepiodorot Adee scriba, 714. 
Asclepiodotus, 343 4, 344 α, 845 α, 847 4. Aahnfi-

eiensif, 3434. Jacobi et Procli dtsciDolus, 844 4, 3454. 
Asclepiodotus Asclepiodou f eoer, 346 4. 
Asclepius Coastaatii et Plaeniia? in Sicitia 

numen ejus iusul» totelare tollit, 68 « . 
Atcolaai ad?. Romanot rebellaat, 391 4. 
Ascus glgas, 348 «. 
Asiae fine?, 370 4. 
Asini ladici, 48 b, 325 α. 
Aeinus poesi delecUtus, 389 α. Viliciftataj, 340 e. 
Asochcus iGgypti rex, 800 4. 
Asopu» fl. £oli regDon tefmiaat, 186 4. 
Aspadates CambysU eunuchus, 37 · . 
Asparoilrte euDoehut Xerxem iaUrficit, 89 4. σκα-

φεύεται, 40 · . 
Aspar Alaans Leonem ad imperium efebil, 56 «. 

Adf. Joaonem raittitur, 63 4. Tollitur, 840 4. 
Aspasius rbetor de Leptiaea dubiU», 492 · . 
Aspendii, 120 6. 
Aspetus i. o. Acbilles, 147 · . 
Aspewedas Persa, 22 4. 
Aspodelae saxum Gigoaium movet, 148 α. 
Atsaracaa Troit f. Dardaoi» rex, 182 4. 
Assyrorium rex scripieniQt Cteaias, 35 4, at Hiealni 

Damaec , 146 «. 
Asubant fl., 451 4. 
Aitacas Alhnuanaloji «4 HH^«wua ralaama» tS»§. 
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Astaeos terrigena, 228 α. 
Asler Phiiippum oculo privat, 149 β. 
'Αστβρίτης λίθος, 153 4. 
Attenus episc. Aroaseae, cod. 271. Scyth» senri dis-

cipulut, 502 4. Ariaous non est, 503 4. 
'Αστράβη, 533 α. 
Aitronoe ajpud Pbceoices maler Dearo, 352 4. 
Astyagea, 36 α. 
Astyanassa Helena ancilla, 149 α. 
Astyigas Ctesis, qui aliis Aslyagee, 36 α. 
Asiymedesa Rhodiis ad pop.Rom. legatae, 381 b. 
Ataroeas Thraciae arbs, 530 a. 
Atheatiii vita, eoi. 258. Cf. p. 244 4, 347 α. Ad?. 

Ariuro, libri quiaqne, eod. 140. Gf. p. 225 « Commeot. 
Ια Eeclesiastem et Gant. caot.. eod. 139. Episto!», eod. 
82. Cf. p. 98 α ; ad Epictetum, 251 b; ad Julianum imp. 
2594; ad Virginee, 257 α; ad llaximum phil.2574. Oe 
i 1e, 258 α. De iacaroatione, 271 4. 259 α, 276 α. Coo-
eilio Niceio iaterest, 66 α et 471 α, ab Antiocheno da-
maatnr, 83 a\ a Sardicenti restituitur, 22. Gum Leoae 
paaa congentit, 243 4,246 b. Dionysinm Arexaodrioum 
iefendit, 291 α. Origeois multa probal, b. 

Atbaaasios sacerdos daBtaonum, 129 α. 
Atheos Helladri, 536 α. Α Sylla eapta, 231 α Regnum 

earnm ab Erechthidis ad MeUntbidas traosit, 138 o. 
Atbenasi δειπνοσοφισταί, 103 a. 
Alneaeus comes, 108 α. 
Atbeoaguras, 293 4. 
Atheoieases Ioncs, 135 4. Coloaiam emittant Neleo 

dute, 141 a. Astacum eooduat, 228 α. Urbe rehctaSala-
mioem petunt, 396. laaro auxilia mittuat. 40 α. Cum 
Baatis deCEnoe cerlant, 138 b Cum Deliis de templo, 
496 α. Laudcs eorum, 354 b, 441 α. Humaaitas, 534α. 
Euphemisraus, 535 α. Sem tumultaaotes, 386 α. Φαρ-
μακοί, 534 α. 

Athenio fuf itivoram ia Sicilia dnx, 389 α. 
Athenodon Eretriensis υπομνήματα, 150 α. 
Atheoodorus pirata, 84 α. 
Atbous Ocbi eunuchus, 42 4. 
Atlts, 443 α, 444 α. 
Atoeea Assyrii filia, 132 4. 
Atossa Cyri amita, 382 α. 
Atreai, 444 a. 
Atronwtus iEschini* pater, 20 α. 
Ά τ τ α , 631 4. 
AMalos Adeae etodet, 71 α . Α Rbodiis repellitur l72α. 
Asandrum tincit, 12 4. 
Attatus ab Alaricho imp. creatur, 57 a, 84 4. Hono-

rium obsidet, 57 6. Adaulfum ad Jovinum araandat.586. 
EiJem epithalamiura dicit, 59 4. Ab Alaricho regno exu-
toi occiditur, 58 α. 

Attei, 345 α. 
Attica prius ακτή, 534 α. 
Atliea τ*τράπολις, 135 4. 
Attkni Cpolii ep. Mesaalianos ejicit, 13 α. Ad Eopgy-

chium scribit, 258 α. 
Atlieus presb. ad?. Ghrysostomom testimonium dicit, 

19 α. 
Aitila adr. Romanos pngm, 339 4. 
Alyaoas ΑJramytcDus pugil, 83 4. 
Augarus rex E4*ss«, 25 4. 
Augusta opp., 27 4. 
Auf ustatit Alexaadris, 81 4, 482 4. 
Augostinu» Pdagianos coaviucit, 14 b. Post morteni 

reprtneoditur, 15 α. Leoois papae de eo epistola, 14 α. 
Augiutus com Aotoaio Caesarie percussores peraequi-

tur, 16 α. Aolooium superat, 393 «. Angaro amico uti-
tar, 25 4. Quales io cooviviis proposuerit qusestiones, 
151 a. Augusli et Philippi Mac. vitas composuit. Amyo-
tianus, 97 α. 

Auffustulus imp., 55 4. 
Αύλαί Apolliai*, 3436. 
Aurea etaf, 350 α. 
AuMius Gotta, 232 α. 
lureliusep. concilii Carthag. praeses, 14 α. 
Aurifodinae iEibiopicfla, 447 6,449 α. Baclriaaa Iadi-

eis profundiores, 46 6. 
Aurum άπυρον, 458 α. LiMuilum i i foote ladica, 

45 α. IaPaetoio,46 4. 

AuljBorum gene, 449 α. 
Autarialaa a ranis expulsi, 453 4. 
Αύθις — αυτις, 535 α. 
Auloleon Crotoniala ab Ajacis «peetro tulaeratar, 

133 6. 
Autolycos Agathoclis f., 72 α. 
Antopbradates Lydia? eatrapa cum Etagora bellom ge-

rit, 120 α. 
Auxomis urbs iEtbiopiae, 2 6. 
Auxumit», 2 6. 
Avari, 26 α, 27 α, 28 6, 30 6, 31 α, 32 α. 
Afe jEthiopiae opp., 2 6. 
Aveotious Albsa rex, 16 4. 
Axabarites, 42 α 
Axarethes Persa, 24 α. 

Β 
Babii dea, 341 6. 
Babia Syri pueros aominant, 341 4. 
Bibylon deacribitur, 323 6. Adv. Xerxem rebellat, 

89 α. Α fide Christura non abhorret, 5084. 
Βακκάριος unguenti species, 532 6. 
Βακγα?μ4ς, 144 α. 
Baccuus qaomodo natus sit, 320a.MelaDtbides,138 4. 

Nysias, 324 6 . 332 a. Ghiroois Amasiu8,150 a.Lycurgi 
metu ad Tbetidem eoofugit, 444 α. Lycurgura tino de-
bellit, 343 α. Nicasam decipit, 234 α. Α Psalacaotba 
amalur, 150 α. Ejus Atlieois templum, 322 α. 

Bacchylidem (apod) Sileoi dictum, 153 α. 
Bactri Cyro *e dedunt, 36 α. Tanioxarei Iribonotar, 

37 a. Rebellant, 40 α. 
Bactriae fodinae, 46 6. 
Baatica. Bastis, 329 α. 
Βαίτυλος, 348 « Multi io Libano, 342 4. 
Bagapaaus Artaxerxts f., 42 α. 
Bagapates euouchue, 37 α, 38 α. 
Baaoraxus Artaxerxen sepelit, 41 4. Lapidatur, 42 α. 
Βαλάντιον ί. q. άκόντιον, 532 6. 
Balara emporium, 3t7 6. 
Balimeri8 llieadericbi pater, 340 α. 
Balius eqoue olim gigae, 150 6. Pelei a Neptono da« 

tur, 152«. 
Βαλλάδη foiu Indiee, 49 4. 
Balsamom, 458 «. 
Baptisma infantium. 14 α. 
Baradatus, 248 α, 266 α, 283 «. 
Baraidet Justiniaai sobrinua, 24 6. 
Baram Persa. 29 «, 30 α. 
Bararoaanes Perearum dux, 26 4. 
Barba, 233 4. 
Barca3orura cum Pacoride f<B<lus,120 α. Etsules, 70 α. 
Barcanii 36 4, 37 «. 
Barcinooe aepelitnr Adaulfl ftlius, 60 α. 
Bardiiaaum refelbt. Tbeodoras Tarscnsis, 208 4, 

222 α. 
Barene urbs prope Ecbatana, 36 6. 
Barises inter septem magi interfectoree, 38 α. 
Bas Bithyaiae rex, 228 α. 
Basileus di Orieote scripsit, 454 4. 
Basilides Milesius sopbista, 101 α. 
Basilina Juliaoi mater, 81 α. 
Basiliscus AnnMi filiug, Csesar, mox clerieus, 56 «. 
Basiuscus Berinaa fraler, 55 6. Inp., 54 4,57 6 67 α. 

Quas reg antea in Africa gesserit, 554. Ab Armato de-
ceptus ejicitur, mox occiditur, 56 α. 

Basiliseus Comanorum ep. martyr, 83 α. 
Basilius Antioch. ep., 26ο α. 
Basilius Cssareaa Cappad. ep. familiaris Cbrysoelomi, 

79 α Εχ Athaoasio hausit, 98 6. Reprebendilur a Pbilo-
storgio, 8 6. Defeaditur a Theodoro, Sophronio, Grego-
rio Dy>8eno, cod 4, 5 et 6. Ejus ασκητικά, cod. 144 et 
191. Είς τήν έξαήμερον, cod. 141. Cf. 9 6. Έπιστολαί, 
cod. 143: ad Juliura Halicarnass ,241 α; ad mooachos, 
ibid.; ad SoxopoliUs,240 6,257 6. De fiie,253 «,258α. 
Έθικοί λόγοι, cod. 142. Κατά Εύνομίου, 97 4, 261 4, 
261 «. Cf. 243 6, 252 α, 257 α. 279 α, 287 α. 

Basilius Cilix presb Aotioch. 88a.Nestorianu8,i6id.4. 
Ejue εκκλησιαστική ιστορία, cod. 42. Adv. Jo. Scyla-
poliUm, cod. 107. Adv. Nestorium, 78 6. 
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Basilius proconsul, 108 4. 
Basilius Seleuciae ep,t cod. 168. Amicus Chrysostn-

mi, 116 α. Theclam martyrera carmiae celebrat, 116 6. 
Baseacus Armenius, 24 6. 

Basterns, 233 «. 
Batalus, 495 α. 
Batinizomartenies, 457 b. 
Baltaces raagnae deae sacerdos, 390 b. 
Βδελυρεύεσθαι, 491 α. 
Bebrvces ab illo victi, 132 6. 
Beiudes cagtellura, 28 6. 
Belli, q. Saturnus, 343 b. 
Beliaanus praetorianus roiles, 23 α. Orirnti praefcc-

tus, 6. 24 α, 21 6, 25 6, 26 α. 
Belitoos sepulcrum, 39 α. 
Bellerides Sari doraesticug ab Honorio interficitur, 

58 6. 
Belus Assyriorum rex, 34 α. 
Beodes Persa, 23 α. 
Berioa Zeoonis socrus, 54 6, 55 6, 56 β. 
Berinianm. V. Vetitiianus. 
Beroe s. Bercea a Chagano obsidetur, 25 α, 28 6. 
Beryti ASsculapius 352 6. 
B C S M I S Darium interficit, 67 4. 
Beta cognomen Galerii Crassi, 151 6 
Βητάκιον, 151 4. 
Bettus Francorum legatus, 30 4. 
Bibliolhecam quia primus lyranooruro colltgrrit, 

222 4. Bibliothecis abundare Atbenas, 408 α. 
Biblue insula, 327 6. 
Biodoee Hormisdam regno exuit, 29 6. Fugif, 39. 

Regios thesaurog Chosroi tradil, 30 α. Tollitur, 40. 
Bisallae Thraciae populu8, 134 α. Sedibus euis expel-

lontur, 136 6. 
Bithyni Patroclem cum exercitu occidunt, 227 α. 

Zeilam arcent, 228 4. Io exercitu Roro. militant, 230 β, 
390 α. 

Bitbyniaca Airiani, cod. 93, Cf. p. 17 α. 
Bitliyniae rege?, 228 α. 
Bito Sylvestri ad coociiiiim Nicaenum legatus, 60 α. 
Bixa Seleuci» ep., 12 6. 
Bizye Thraeiae urbs, 485 α. 
Blachernx, 56 α. 
Dlasis Perozs frater, 22 α. 
Blemmyes, 62 β. 
Bleachames Persarum dux, 25 4. 
Blcechanes, 30 α. 
Boeoti Phoeni ibus succumbunt, 138 α. Cum Athe-

niensibus de (Enoe certant, 6. Δαονηφοροΰσιν, 321 α. 
Τριποδηρορικδν canunt, ibid. b Hospitio cxcipiuntur 
a Dedebis, 458 a. 

Boethi λέξεων Πλατωνικών συναγωγή, cod. loi . 
ΠεοΙ τών παρά Πλάτωνι άποοουμένων λέξεων,^. 155. 

Boaum a Doro conditum, 1ί)5 6. 
Bolathen Saturnus, 313 6. 
Bolum castellum, 24 α 
Bombyccs quando sint B)zantium allati, 26 α, 31 α. 
Bonifaeius Massiuara nb Adau!f-> dcf»n<iit, 50 β. 

Afficae praefectus, 62 6. PlacMiae fiJus, ib*d. Fortis rt 
Juilns, 36. 

Bononia Galli» opp., 57 6. 
Bopos Tbtbaidis opp. 447 6. 
Boreai utre mclusus, 443 α. 
Borysthenes, 166 6. 
Βοσόρ, 252 6. 
Bosporus, 23 α, 443 β. 
Bossus Francorura legaius, 30 6. 
Bostra Arabis urbs, 347 6. 
Botiras Bithyniam tenct, 228 α. 
Botryae Myndius, 147 α. 
Bottiaca a Cretensibus condilur, 135 Λ, 
Bovee Indici, 453 6. 
Boxue Persa Gf» is littcris imbiuus 4i* α. 
Βούτραγοι, 330 α. 
Bratbmaoes, 340 α. 
Bradyllie carbonarius Illyriorura dnx, 530 β. 
Branchidarum oraculuro, 136 6, 140 a. 
Branchus Smicri f. Apollnis amn<r:s, 136 b, Ev n-

gelio Caryitio oraculum tradit, 140 α. 

Brangas Strymonis f., 131 6. Olynthum condit, ibid. 
Braies Perta,248 α 
Bremiua raom 130 6. 
ΒρενΟύεται, 532 6. 
Briareus canis Molossus, 148 α. 
Brigcs qui postea Phryges, 130 4. 
Brithagoras Heracleensis, 237 α, 23Θ 4. 
Βρουκοι, 528 β. 
Brnsorum regnum ASofae offertur, 140 4. 
Bruti Rom. epistolas aormam esse eloqoeotiae, 101 «. 
Bubastia, 144 α. 
Buccellarii genus militum, 57 α. 
BucoUbra raagus, 27 6. 
Bulagoras Leucado desilit 153 α. 
Bupalus Stesichori riralis, 149 6. 
Busa Avaros machinas fabricari docet, 28 4. 
Busiridis metu profugus Proteus, 136 α. 
Buzes Beliiarii collega, 23 6. 
Byblis Cauni soror, 131 α. 
Byblus Algypti opp , 40 4. 
Byssus ladica, 324 4. 
Bylbemanenses, 457 6. 
Byzantinia Philippo obsidentur, 495 4. Ager eoreea 

Galhs vastatur, 227 4. Adv. Galatiaoos et l8triaa«s fed-
lum gerunt, 228 α. Contra Antiocbum ab Herackcas-
bus adjuvantur, 228 6. Α Gbagano terrcotur, 31 4. 

ByzuDtium a Constantino restauratur, 21 4. 
Byzes Bebrycum rex, 132 6. 

C 

Gabades PerozaB f., 22 α, 23 α, 13 b, 24 α. 
Gabades Zam£ f., 24 α. 
Gabera, 235 α. 
Gabiri Sadvci filii, 352 b. Cabyrorum fnvsteria^ 567 · . 
Cadmus Pboenicis f. Europam quaent, 136 a.R^aua, 

137 6. Ex iEgyalo in Graeriara venit, 380 a. Onxcus 
dfntes serit, 413 6. Thcbas Boeotias coodit, 138 · . H*-
raoniam ducit, ibid. Ια Lennem nn latur, 146 4. 

Ca3cilius Sirulus de cbine, 20 α. Anttpbaa^ 
485 b, 486 α. Isocratc, 486 6. Lybia, 489 4. 

Caeneus Lapitha, 443 α. 
Caesar aditur ut Heracleeasibus Ibertatem restiUat, 

239 6. 
Gssarius Gregorii Nai. frater, cod., 210. 
Caini, 93 6. 
Gaiuitae Acephali, 244 α. 
Καίνυτο i. q αινυτο, 530 4. 
Caisus Saraccnorum princeps 2 α, 2 4. 
Caius presb. Romanus. mox en. περι του παντός, 

Cftd.48.Λαβύρινθος ejus. 11 4 Διάλογος πρός Πρόκλος 
12 α. Epistolam ad HebraBJS Pauli c;sc o«'gal, ii α. 

Gaius Romanua Doticbi victor, 83 6. 
Galamus Iodicug, 45 6. Mida aures ar^uit, 148 α. 
Galandio Antiochiaa ep., 56 a. 
CalanUu Alexandri M. dux, 228 α. 
Galanus gymnosopliisla, 6S 6. 
Galas Eteus pugil, 84 α. 
Calas PlirygiaB Hellespont. pra3poni'ur, 69 4. 
Calatis Heracleennura coloma, 228 α. 
Calauria itis.» 494 6. 
Calchas &b Agameranone incessilur, 531 α. Hc'euca 

capt iubet. 137 a. Cum Mopso certat, 132 a. 
Galiesfl., 228 6. 
Galuades Tra^bini s Xerxi auxilialur, 29 α. 
Καλλίας i. q. πίθηκος, 535 α. 
Callicles ab Harpalo torruptug. 534 b. 
Callgraphus Alex-̂ ndrinns, 33 α. 
Caliimachus Ba ti f. Cyrenrnsis, 319 4 P^a!aciu'b m 

î norat, 150 α. Verbis utitur mu&itatis, 5:M a, 532« 
['emoithenicam adf. Charidcmum orationem ctri tn-
buat, 49 6. 

Callinici άποσχισταί, 248 0. 
Callinus Epliesins, 319 6 
Calliope Orphci maUr, 140 α. 
Callipus κέλητι \incit, 84 α. 
Gallirrboo Aihen., 369 b. Scamandri filia, Tr«$ 

uxor, 132 6. 
CalLsto Lycurgi oratoris- axor, 4974. 
Callitrope virfua ad Chrygostomom confogU, 81 0* 

file:///incit
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Calliuni ζωγράφων και άνδριαντοποιών αναγραφή, 
104 6. 

Cailois. Cellon berraaphroditus, 378 4. 
Calonymue i. q. Theroistiue, 88 b. 
Καλός καΐάγαθέςόΐώ,άγαθδς καίκαλόςαΟΒ dici,529&. 
Calpis promontorium, 328 · . 
Calystrit capitc caniao, 47 b. 
Καμάρα *ΌΧ noo Atlica, 454 α. 
Cambiscs Cyii f., 37 α, 38 α. 
Camelopardalis, 435 b. 
Gamillus nrbem obsidione liberat, 229 α. 
Camirus ab Althaemene condilur, 141 α. 
Candaulit uxor quomodo vocetur, 150 6. 
Candiilianua Adaulpbo ducendee Plari iiae auctor, 59 6. 

Adf. Joannem tyrannura miltitur, 63 b 
Candidi Ιστορία cod. 79. Isaurus, Cbristianus, 55 α. 
Candidus Sergiopolis ep., 25 α. 
Caoes subiatis crunbus meiunt. 528 6. Ab Argivia io 

Lini festo iuterGciuntur, 134 α. Hyrcani, 453 6. Iiidici, 
45 b. Plolemaei, 148 α. 

Caoobicum ostium, 132 α. 
Caoobus Bflenelai gubernator, 152 α. Urbi el eitremo 

Nili otlio nomen dat, 29. 
Ganticum caaticoruin (lo) commenlaria, 7 6. 
Capetui Albae rex, 16 b. 
Capitolium a Catulo dcdicatur, 84 α. 
Cappadocia Graecis litleris jara patefacta, 383 α. Rege* 

genus ad Cyrura referunt, 3»2 α. 
Caprs Indicae. 46 b. 
Gaprianus mons, 388 α. 
CaptiGeus sacra in loro Rcmano, 141 6 
Capuffi lumultus servilis, 386 6. 
Capys i£uese avus, 16 b 
Capys Latini Syltii f., 16 6. 
Carbaruir gens. 458 α. 
Carbo in Ottam invehilur, 239 b. 
Καρβωνάριος i. q. άνΟρακεύς, 530 α. 
Garcer Albanus, 381 b. 
Gardareca Persarura dux, 28 α, 
Cares Rbodutn teacnt, 141 a. 
Cario scrvi nomen, 532 6. 
Canoani Indorum ger.s, 375 6. His praeficitur Tanyo-

xarccs, 37 α. 
Garroania, 459 b. 
Carnus Apollinit spcctrnm, 135 α 
Κάδρων, 2'2G α. 
Κάρπιον aibor Indica, 49 α 
Cartha-inciisiutn nd Al̂ xaiidriin) bgiti, 68 6. 
Gartbnpius mo?oia, 383 b. 
Garus nxi|. 93 b 
Garyttu* a Milesiis cxpugnatur, 140 α. 
Ga»an«ler v. Asan!er. 
C<va4idiCDeium gene, 458 α. 
Κάσαι, 445 6, 
Casous Indicus, 49 b 
Cospiae pnrta?, 22 6, 71 6. 
C issanltr anti patri f. »q :4 ilui ρ rcfci tua, 72 a. Ah 

inljgnno diss n»it, 14, 6. Drinadnn interfiof, 70 
ι. Dinanbo familiaai utitur, 4. 

Κασσία . 458 α, 459 α. 
Cassiani s inomc!:us lVumnus, c d 107. 
Cassius Gocceianns v. Dio Cassius. 
Co^tor ep.. 161 α 
Casttis rfux Rnmanorum, 28 6. 
Κ α τ α γ ώ γ ι ο ν Ephĉ iornm, ΛΒ8 b. 
Catina a«l iEtnain opp., 139 6. 
ΚαταφΟορά, 106 α. 
Καθαροί Novatuni, 127 7 , 515 «. 
C a i » cutn Gn. Τοπι^νο in bel»o s«H.iali cos., 392 α, 
Catufus (Q. Ltlctaf̂ û ) Cupiloiuin dedicat, 84 a. Q »· -
>dj pericni, 381 α. 
C uciau* mons. 321 α 
Caumis ab iP !̂a!o comtita, 131 «. Ibi Zopyra occi-
ur, 4 1 b. 
Caunits Mileti f. Byblulis fraier, 131 α. 
Καυρο<ς 530 6. 
Κτ,βοε sim arum gcnus, 313 a. Cf. κζποι. 
}ecrypha'iam (Ad) pogna navalh, 404 α. 
Jeisenw Pbrygiae opp., 166 4. 
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C.ler magiater, 2 2 6. 
Gelestiniaoi, 14 α. 
Cele.tinus RomaB ep. Pelagiom impogaat, 14 α. Aa-

goatiuum defendit, 15 α. 
Celeslius, cod. 53. Pelagu discipulaa, 14 a. toresis 

ejas eidum Neslorian», 14 α. 
Censoriaus dassi Roai. prafectut, 238 a« 

. Gentauri lama pereunt, 150 4. 
Ceataunis Lam i f. 149 α. 
Cephalionis σύντομο ν Ιστορικόν, aod. 68 ScripWul ia 

Skilia ab exsule, 34 o. Ejus Ερατώ, 404 6. 
Cephalos Lyshe proatua, 489 6. 
Gepbalat Lysiae pater, 489 b. 
Cepheos Aadroroed» pater, 1386, 442 α. 
Cejihcnia que auac iEtbiopia. 442 o. 
Κήβοι siraiarum geous, 455 4. Cf. κήποι. 
Κηπουρός δφις, 532 6. 
Cercidas Arcadum legislator, 151 α. 
Cercidas lyricus, 533 6. 
Cercola, 391 4. 
Κερκυραία μάστιξ, 497 4. 
Gercysera nomen Achillit, 147 «. 
Ceres Pbcneaiis qui J dederit muneri», 133 α. Eleu-

siaa venit, 319 6*. In equam se mutat, 148 α, 444 α. 
Δη μήτηρ 'Βρινύς, 148 4> 
CerraichioDes Turci, 26 α. 
Gervaa albae in lodli, 326 6. 
Cervus cornu dexterum defodit, 528 6. 
Κεστός Ιμάς, 149 α. 
Ghaganus Avarorum, 27 6. 
Gbalcedonense ooacilium, v. Conciliua. 
Chalcedonensium domus et leinpla a Dario corabu-

rvntur, 38 6. Herae'eens:um ad eos legati, 226 α. Galli 
cis auxiliun promiitunt, 227 4. 

Cbdcidicum belluni, 3'3 6. 
Chalcis Eub Diiarcho confugium, 496 6. Milbridatl 

8€ daiii, 231 α 
Cbalcis Syr. a Chosrot se rcdtmit, 25 α. 
Chalcon Antyochi arniiĝ r et moJerator, 147 o, 
Cualdaeoruin sapknlia, 344 6 
CharoaBleon Heradeeosiuro ad Selcucum !cgatos,226a. 
Cham l̂eoti, 215 α, 525 α. ; 
Gbanarajigcs, 24 4. 
Cbarato Hunnorum regr.lt.s, 58 6 
Qanclea v. H l̂iodori iEduopica. 
Gbarideoittru (Adversus) Demostbenis orauo, 491 6. 
Gbarini, (L.) τών αποστόλων περίοδος cod. 114. 
Qjarinus iamborum $or ptor, 153 6, 
Χάριτες, 147 6. 
Χαριτία, 143 6 
Charitinnd» s Athenit nsium in iE^yplo tlux, 40 α. 
Χαύνω, 531 6. 
Χει Httera, 530 α. 
Χερρόνησος, 534 α. 
Cbersan, 23 α. 
Gbtrsonesitae Scvth., 236 α. 
Χερουβική (ή) υμνολογία, 191 h% 24Γ>6. 
Gherubiin a Mosf fac ι, Όό b. 
Χιαστόν σνήμα, 401 α. 
Chii Sciridip-uin H i u l J i n t , 152 b Α Da-yta· αφιί 

abluouniur, 231 α. Isu ralcs a;ul to> arifin *orai»runi 
docot, 485 b. 

Giido s;tpi<tis, 440 6 
Ghi»!dHii Sarac, 2 α. 
Chion Cl-arthuin nilftficit, 222 6. 
Chirb iE;yp!i opj» , 62 n. 
G».irun Baccbi magiater e» auiator, 150 α Ib i inni»ca3 

periius 140 6. Dainy>i laiuin Acl.ili i : i lu . 152 a. 
Gitlumjrururii obsidiutn, 23 a. 
Ghorimidis praaHcitur Tauv-jxarccs. 37 a. 
Gbnricii lopln.-lae G»z. μελέται κα: συντάξεις λόγων 

διάφοροι, roii. 160 Magis>n sui oratia fun»?bris,lu3 6. 
Χωρίς. 5i2 α 
CtiosrSs i^h^x f. 33 o, 24 α, 2 i 6. 
Cliosrt 4« Hormh<!a3 f., 33 at 2i u, 24 6 
Ghristi.ini tel Ghnstiiii βίβλος, ερμηνεία 5*.ς τ/,ν ί κ τ ί -

τευχον, cod. 36. 
Gbristiani damnati ad mclalla, 93 α. 
Christophorum (Ad) scriblt Eulogius, 23! 6. 
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Cbiitlai u bete aolritos «it. «90 b. Quaudo ederit 

Patcka, 9i « , 91 b, 2904. Corpus eiu« poit rerorne» 
tiraen qoale, 105 4, 588 *, 290 b. Quot 
cnuifixus tit, 290 4. Statua ejus, 505 4. 

Χροισ>χρόα, 53! 4. 
Χρωματικόν γένος, 344 b. 
Cbrysippos pbiloMfihus, 337 4. 
Chrysippi pretbjfteri Hierosolym. Ια Tfaeodoram mar-

tjren eacoauoe, 118 β. 
Chrjsaaae Cliti filia, 136 b. 
Ghrvsolheaiis CreteDifo,?320 b. 
ChuMa opp. bombycibue abtmdans, 31 a. 
Chuai, 31 α 
Ciani, 228 b. 
Cirade olim bomines, 368 α. Αρ. Rtgium mut», in 

Ueride canora», 131 4. 
Cicero Medeam legens ocriditnr, 151 α. 
Cicrum redioiunt Htraeleeases, 227 «. Prushdem 

appallat Prusias, 229 b 233 4. 
Cfentu fl, ap. Prusiadem. 
Cilicia wconda, 254 b. 
Cilicom proverbium, 331 5. 
Cimbri, 381 386 4. 387 a. 
Cimraerii talis expertcs, 370 α. 
Cimone (De) Arittidis oratio, 435 V 31 6 
Gineas Tbasaalut, 369 α. 
Gioaa, 381 α. 
Κιννάμωμον, 325 β. 459 β. 
CiDyras ab Agameinnone expellitur, 120 «. 
Circe girgaaiem soperat, 149 b. 
Circeoses Iudi sob Jastiaiano turoultue causa. 24 b. 
CireamciMone utantur iEgyptii el Troglodyfa, 454 α. 
Cirrha, 533 4. 
Κιθαριστή ν dici, λυριστήν DOB dici, 529 4. 
Citiura Cypriopp.j 426 b. 
Glarium oraeutum Mopsus tenel, 132 α. 
Claudias iaip. boletis necatur, 149α. Foraro ej is, 1206. 
Qearch s Atheaieasis, 489 6. 
Clearchus Heraclfs tyrannos, 222 6,223 α. 
Claarchus minor Dionysii Heraelcensisf., 221 4,225α. 
Cearchu» Lacedamonios dux Gr»;orom ap. Cvram, 

4 » 4 , 4 3 α . J 

Glemeas Alexandrinas Paatttni disdpnlas, 89 a v 924. 
Pro Origene twtif, 91 6. NicoUitas condemnat, Nico-
laom DOD condemoat, 291 4. ΕίΐΜπαιδαγοιγδς cod.110. 
Στρωματεύς isi?e γνακττικα υπομνήματα, 89 4j cod. 
ΙΐΙ.Ύποτυπι&σεις cod. 109.) 

GlemeasRom. ep. post Pctrom tecondus velquartut, 
90 6. Διαταγαί τών άποστδλα>ν, 90 α. Άναγνωρισμδς 
(kunc etiam Pelro tribui). Έπιστολαί πρός Κορινθίους, 
alleraepuria, 90 6 , 9 5 « . Sparitis etiam Petri et Apiooit 
tualogn;,906. Epistolam ad Hebrsos Gr»;e vertit, 291 6. 

Cleoboea Pbiloni is maler. 132 α. 
Gieobule Demosthenis ma'er, 492 6. 
Cleodnivt a lliihridjte Siaop* prsfichur, 237 6. 
Gleocbares sculptor, 488 α. 
Cleocbaris Siayrlfani de htcratie» senlenlia, 121 6. 
Cleomeoes ab Alexandro dSgypto prsfectue, 64α,69α. 
Gl̂ oa Atheo. Periclem calumoiatur, 377 α. 
Cleoa CUix fugitivorum ia Sicilia dux, 385 6,386 α. 
Gleopatra Olymphdig fllh, 70 α, 72 α. 214 α. 
Cleophoo Alcibiadem calumniatur, 377 α. 
Cleplius Lucanorum dux, 390 α, 392 β. 
Gletias Eieus pullig viarit, 84 α. 
Glioias rorum scriptor, 442 α. 
Clite Meropis filia, 139 α. 
Clitua ab Alexandro interficitur, 68 α. 
Ciitus Lydi »m accipit, 72 α. 
Clitus PaMenae mantus, 132 4. Prelel socer, 136 6. 
Clivoi S^aiiri, 466 6. 
Oodios (App ) ad Tigraoem l galus, 235 6. 
Glodius (P.) eques Rom.v 388 α. 
Κν&φας aode di atur, 530 6 
Coidii medici Asclepiad», 120 α. 
Cootsus Crete opp., 133 α. 
Cocaluf Siculorum rex, 135 α. Cujui fili» Miaoem 

cduat, od$6id. 
Cochlee uode aaseaatar, 527 6. 
Coeytat ChironU diecipului, 146 6. 

Codros 135 α. Ε MelaaUu genere, 138 6. Ejui p. 
ateri coloaiam ducunt, 141 α. 

Κοβιν, 531 α. 
Coauobia iBgyptiorom, 161 α. 
Goi medici Asclepiad», 120 α. 
Κοινός i. q. δήμιος, 535 α. 
Gokbi Armeniorum tocii, 26 6, 31 α. 
Κδλλον et βιβλία πεχολλήμενα, C l α. 
Calores daodecim, 439 α. 
Colombsa ribi deonim roinistrae, 147 a. 
Comanus Cleoais frater, 386 α. 
Comanue mooi 340 4. 
Gombaphis eunuchu» Arayrtaeum prodit, 37 a. 
Gomentiolas legatus lustini, 26 α, 27 4, 33 a. 
Cometes, 31 α Cf. Arriarau». 
Coromodoimp. Phrynichus opns saam inseribH, 1001. 
Κομμώτρια. V. Κουρίδας. 
Concte mcr dibili nafnitudiae, 449 6 
G^ncitium Antiocbenum, 83 α, 474 6. Gartbagiatctie 

contra Pelagiano* babttuoi, cod.53 et 54 Gbalcrdeiwe, 
cod. 17. Α Marciano imp. contocatur, 283 α Reslotiia 
et Eotyehcm damnat, 247 6, 260 6. Cf, 247 4.254 4, 
256 b, 286 6. lmpuenaiur ab Jo ifigeata. 9 o, 15 6. Et 
Phtlopcno, rod 55. Damuatur a P*»tro Moago, 9e. Di-
feaditur ab Ephr»mio, 249 α et E-ilogio, 243 6, col 
229 el 230. Gpolitanum primum, col. 18, 477 fjttb. 
Secandum.245 6. Ephesiaum, 9a, 13 α, 275α Αηστρ·.-
χόν, 9 α, 217 6. Iled.olanenss Arianorem, 483f.Nica-
aaro primum, cod. 88, 471 a, 273 6,275 a.Seevaioa, 
cod 20. A! Qufrcom, cod. 59. Sardicea<e, 83«,47βί. 
Sideasa, cod. 52. Trulianum, cod. 19. Tyriun, 478 L 

Gooaacorix cum prsesidio Pontico Heradetm fexat, 
234 6, 236 α. Mox pradu, 236 6. Tiatn el Amaina 
oecupat, 237 6. 

Goaoa Athen., 44 6. 
Goooois δ'.ηγήμιτα, cod. 186. 
Coiton presbytcr, 157 6. 
Goaoa tritheita J jaiineoi Pbilopoaom περι ανχστί-

σέως rfdlit, col 23. N O B damnat, cod. 24. 
ConsUns Cooslantiai M. f. Atbanasio el Paolo hn\ 

475 6, 476 α, 482 α. Α Magaeaiio lolIitur,476 6,482». 
CoBStaas CoDstantioi lyraBai (. Casar, 57 6. Α Ge-

roBtio oeciditur, 58 α. 
CoBStaatia Licioii uxor, 472 6. ConstantiBB Eitocioe 

commendit, 66 6. Arium restituit, 472 4. 
CoBstaalia Mauridi nxor. 27 6, 33 6. 
Coastaatienses, 25 6. 
Coustantin ι opp , 28 6. 
ConsUntiaopoli anaon» ciritis, 32 4. Σιτο,οέ"* 

qaantura, 475 α. 
Coastantinas Co islantlni M, flius paterai iep Hi ex 

testamento hares, 473 α, 479 6. 
Coastanliaus lllustris άπο σαχελλαρίων. 157 6. 
Coastaniinus Lardyi patricus. 32 6, 33 α. 
Coa«taatinus Μ , cod. 62 et 256, non ab harelk» 

baptizjtua, 67 α. Cf.f 66 6 et 95 6 E.cl-sUa iacUti 
Aonochi», 47 4 6. Forum ejns, 4^36. Ab Eaaapio vHa-
peratur, 54 α. Ab Ε isebio laudibus effertur, cod. 127. 

Goastantinus quaestor, 287 α. 
Gonstaalinus Uraaaus ab exerritu ia BritaonU ptt-

clamatur, 57 6. Gallias occapat, bid. Yictai capier^ 
iBt^ficitur, 58 α, 68 b, 59 α. 

Coostaatius Chlorus, 20 6, 469 6. 
Constantius Gonstaaliai M. f. patris suf teslanra'* 

firatur, 473α, 474α, 4796. Ariaais favet, 4 7 3 · Paol* 
α>ρυηϋ, 474 6 Ab exsilia reducem expetlit, 475 α. Ει-
pulsum com Athaiusij revocat, 476 α. ConsUDtiaopoi-
Uioos congiarii parte mubat. 475 α. Concilium MeJiaU-
nense cnnvofat, 483 α. Ecclesiam a Goastantino Μ Ai-
tiochiae sedtficatamdedical, 474 6. θεου σοΦίαν rtsumt. 
475 6. Tboraistiora ία teaaium legit. 52 «.BapiiuW 
el moritur. 483 6. 

GonslaDlint Valentiniani min>ris pater Illyrias few» 
62 a.Olympium tollit,57a. GonsUutiaaoi, C^asUittf. 
GcroDtiam, Mixiaxim vincit et capU., 58 a. PiaciAia 
repos.ii, 59 α Coasul dcs gnatuf,t6ia\ Qaali habiiaf«K-
rit, 59 4. PlaciJiam ducit, 61 6. Post nupttai avms, 
62 α. Celeslinum expellil, U α. Α Taeodosto ^ V ? ' 
61 6. Poeailet eum ami*s» post iaparlaai BBarm* 
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ibid. Morilor, ibid. 

Copheo fl., 824 4, 332 α. 
Κωπώ, 321 b. 
Coptns opp., 447 4. 
Corcyra colonia Corinthi, 131 β. 
Gorcyrsei Aibeaiensiom socii, 493 α. 
Corcjraum flagrum, 497 6. 
Κόρη popilla, 504 α. 
Corfiniaai, 391 4. 
Corlothii ab Atheoieonbas ticti, 404 β. Alheniensium 

wcii, 495 a. Objurganiar a Dione Chryeostoroo, 166 4. 
Gorinthn* ab Aleta Hemlida oecupatur, 135 α. Cor-

cym motropolts, 131 β. Antipboii ibi aliqaandiu com-
morator, 486 α. 

Coraeliaai, 127 α, 545 α. 
Gomelios papa Novatum arebidiaconvm, roox insby-

tenim ordinat, 127 β, 544 4. 
Κορτία πρώτη, 447 4. 
CoryeaiOb, 101 b. 
Κόρος t αυο iaventa, 147 6, 
Corylbus Iberas Herculie amasiut, 147 6. 
Corythu» Paridii el (Eoona f., 134 6. 
G. Cotconius. 392 α. 
Cesmag diaeonas Alexaadrinns, 158 4. 
Cttinas ladopleueta, cod. 36. 
Cosmas lr b. pleb., 32 4, 33 α. 
Κόσμος, 440 α. Μικρός κόσμος, ibid. 
CotU (Aurelios) Bitbyniam sortitor, 232 l.Apnd Cbal-

cedonem tioritur, 233 β. Heracleam obsidet,2344,235 4, 
236 e.Gaptam diripit et inceodit, 2364. Pontieus. 239 α. 
Α Tbrasymede accosalus, ibid. Latum davum tmitlit, 
304. 

Κουρτντίς, 145 α. Άργυρόπεζα, 113 6. 
Κουρίδας Attici κο μ μαιτρ (ας foaot, 530 α. 
Κραδίατις, 144 β. 
Granoata elade*, 496 · . 
Κραταΐς, 143 6. 
Crtterus regis vicarios, 64 6, 69 α. Amattride relicla 

Philam ducit, 224 α. Partero Europ» acciplt, 69 6.Anti* 
patro adv. Graeoe sociui etauctor Tictori», ibid. Α Pa-
pblagoaibn* occiditur, 71 a. 

Cralttis vita a Plutarcho scripU, 104 4. 
Cratioi Εύνειδαι, 151 · . Do Pericle dictam, 411 6, 

424 a. 
Κρηγύον, 532 α. 
Greŝ ens eynieos Juttini martyrit obtrectator. 95 α. 
Creu Jovis iaeula, 141 α. Haoc invadunt Magnetes, 

135 b; Amyclenses, 137 b; Dorieniee Allhsamene doea, 
141 α. Gircnit qootidie talos, 443 α. Urbes ejos decem 
lerrae motu evertuDlur, 485 α. 

Creieaseaael ψιύσται, /50a.Rei aanlts periti,4246. 
Diognetum ut beroem colunt, 151 α. Sagittarii a Tht-
mistoxle arceesunlur, 39 6. 

Κρητικάς ιστορίας ecripiit Aotenof, 151 4. 
Greusa Acbaei et Ionit maler, 135 6. 
Creosa Anii mater, 139 α. 
Crioagora? epigramma, 150 β. 
Criiias Calbeschri f. Attki termonis norma, 101 4. 
Crocodilns capitibui hominum a le detoralorum illa-

erymator, 503 α. 
Κροκόττας, 456 · . 
Crcesus festo Veneris die oatai, 148 6. Α Cyro expu-

gaatw, 36 β. Urbem Berenen accipit, ibid. b. Igoi ert-
ptos, 146». 

CrotonUuram adf. Loeros praelinm, 133 4. 
Grotopua Peamatha pater, 133 b. Argis retictit Tri-

podiscium coodit, 134 a. 
Cfcsias Parysalidis oedlcus, 4 4 · . Hcrodott ei Xeoo-

fhoDti contradicit, 35 4, 36 α. Ionict diakclo ulitur, 
45 α. Ejns Περσικά, eod. 72. Ινδικά, 45 «. 

Ctesiphon Demotibeoem coronat, 494 «. 
Κτύπος unde dicitor, 530 6. 
Cucuius Armeni» opp., 83 · , 476 4· 
Culices Ieones fuganl, 452 β. 
Curba Cari» reeio, ?39 6. 
Gareles 6πορχηματος ioventoref, 320 4· Γ#Ι1βη1ατ 

al JStoIo, 133 a. 
Κουροπαλάτης, 29 6. 
Cybele Nkra mater, 233 4, 

Cyclopes Ires CCBK f., 319 a. 
Κοκλιουν^ος, 144 β. 
Cyclus epicus, 319 α. 
Cycnus Troadis rex, 135 4. 
Cydooia Gretae opp., 70 α. 
Cyllene mont, 133 β. 
GyUeaitts, 349 a. 
Cynamobrorom gens. 453 4. 
Cyiiane Philippi «t Eurydicet f., 70 a. 
CynocepbaJi Iadornm geas, 47 4, 48 α. Troglodylt-

rum, 455 4. 
Cypria poemata. 310 α. 
Cypriaous ep. AauocbiaB, 129 a. Da ea earmaa Eedo-

ci», coJ. 184. 
Cyprii Arabiisa Rerodis mater, 53 β. 
Cypras ab Agamemnone oceurata, 120 β. Pogaa at-

tali nobili, i6id. Veaeri dieata, 372 4. 
Κύρβεις, 532 4. 
Cyraaeases exsales Tbibronem arcassiuit, 70 e.Sedl-

liooam eoruni coopooit Plo!em»n$ Lagi f., ibid. 
Cyriacos Cpol ep., 33 α. 
Cyriactu Papbi ep.t 257 α. Εις τά Θεοφάνια, 264 4. 
Cf rilloi Alexaadnaas coDcibo Ephetino iatereil, 272 β. 

Caalcedooeosi ooa adveriatar,275 a, 283 4. Α Tbeodoii 
Mopsuest. commQoione ROO abhomt,244 4. Cun Laoaa 
papa coasentit, 246 a. Ab Acephiba, a Batilio Cibee, a 
Tbeoooralo tmpugnator, 243·, 88 6, 5·.286 4.Ε|α· άνα· 
θεματισμοί, 259 6; cf. 255 if. 4dv. Ariaai, 263a.Goah-
meat. in Epiat. ad Hebneos, 255 · , 257 6, 261 4. la 
Etaaf. ioannia, 250 β. 251 · . 254 α, 258 β, 262 α; Ια 
Leviucum, 262 6; in Malacbtam, 258 a;in Mattb^an, 
262 a,6.De eulta spiritaali, 12 a.262 a. Epistete, 116 4; 
ad Acadum Helitao., 255 α, 257 α, 262 6,270 α; a4 
Aeaeiam Scythopolit,, 1166, 253 a; ad Eulagiom pmb., 
257 α, 261 6; ad Hormian, 12 α; ad imperatrkes, 255 α: 
ad NesioHnm, 4 6,116 6.251 4.255·, 263 α; ad Orieo* 
lalet, 256 6, 257 · , 2626; ad Succeniuai, 268· , 157α, 
249α,250α. 2516, 257 α, 6,262 6,268 α,272α. 273α, 
275 α, 276 6, 277 α, 281 β; ad Theodotiom bnp., 14 α; 
ad Valerianura, 276 6. De ftde. 251 α, 261 6,275 α. Do 
Marla Dei Matre, 2746. Adv. Nettoriam cad. 49 et 169; 
ef. 251 · , 258 6, 261 6, 263 α. Sebolia αβ iocaraalioaa. 
116 6; ef.257 6, 259 6, 262 6. 263 α; et 248 6,254 6, 
256 α,257 β, 6, 258 4, 259α 6, 281 α. Κατά συνουσία-
ατών, 253 α. Tliesaari cod. 136; cf. 255 α, 257·,258·, 
261 6, 263 α, 276 4. 

Cyrillui Arunus Hierofolym. αρ., 482 4. 
CyTJlloi Hiarotolym. ep. Roflaum Graca wlit, 67 0 · 

Goncilio Gpolilaoo mterest, 477 α. 
Gyriaus Chalcedoaie ep. 17 6. 
Cyrisicivs ep., 157 6. 
Gyras Aatiocbl uttilef, 153 4. 
Cyras AnUnopoliU, 536 α. 
Cyros Camhyais f., 36 · . 37 α. 
Gyrut a Maorieio ad Germaaiun miasat, 32 4. 
Cyraa Moaolbeleta, 5 α. 
Cyrot Ocbi f. 42 6, 43 6, 44 α. 
Cythoium Argiwum regio, 533 α. 
Κυθνώλης, 533 · . 
CytiDiam a Doro coaditam, 135 4. 
Gyxkeai optimttibug renp. camnittant, 189 a. 
Cyxicoi Apolliaif f. 139 a. 
Cyiieut a Cyiko conditur. 139 α. Α Tyirfaeais, ddada 

a Milesiie incolitur, 40. Α Mithridata oppufoatar,233a. 
Apud eam pugoa oavalis LacedaeoMaionim et Atkeaka* 
tiam, 405 · . 

D 
Dadocs Meesallanus, 12 6. 

£D©dalus β CreU profugoj, 135 α. 
Daemoanm in̂ bonioet f i», 161 6. 
Δαήρ, 630 · . „ t 

Daganes Armeuionim §acn, 26 4. 
Dagarit Romanas, 24 α. 
Daipbaoti vita a Platartbo tcnpla, 404 4. 
Dalmatia, 31 · . 
Δάμαρ, 531 α. 
Damafeioa Ammoaa, IiMori, Martoi, Thconif, Zeaa* 
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doti discipalos. 126 4. 127 α. Είς τδν Ισιδώρου του 
Φιλοσόφου βίον,ακ). 181. Περί παραδόξων, ead. 130. 

DamasOis unde nomea traxerit, 948 α. 
Damaspia Artoxerris nxor, 41 6. 
Datnaiue papa, 81 6. 
Δαματράμη, 143 6. 
Damiaae Asclepiodoti uxor, 144 4. 
Oamii Apollomi coroes, 330 6, 831 4. 
Damopheles Heracleam prodit, 236 b9 237 β. 
Daaaphilus Ew*nik, 385 α. 
Damostrati αλιευτικά, 104 α. 
Damottralnt Theopompi pater» 120 4. 
Damyeas gigauturo ttlodssiouii, 152 a. 
Danae, 443 6. 
Daaaus, 380 α. 
Dapaae, 240 α. 
Δαφνηφορικά, 321 α. 
Oaraa castellum, 23 α, 25 6, 28 α. 

-Itafdania Troun ragia, 182 α.. Α Dardaao coaditor, 
134 α. 

Dardaoum, 232 α. 
Dardauos Abjdenua Arterotsiam atpernatur, 153 α. 

* Dardaoua Jovinuna ioteriniit, 59 α. 
Dardaauf Jotis f. priui Samothraeen iacotit, 134 α. 
Dardtotn Protesilai moderalor, 147 α. 
Dartni Cardaregaro expelluot, 28 α. 
Oares Hedoria modarater, tlitdis ante Hanervra au* 

etor, 147 α. 
Dariaue Xerxii f. 38 6.40 · . 
Darteus i. q Ocbut 42 «. 
Darius Codomami» a Besao iaterfioitur» 67 b. 
Darias HysUspis f. eqa» uberibut natriUif, 148 6. 

Aajf. magum «oatpirat, 38 α. Regnum adeptas quasres 
geaaerit, 38 α. 

Aatames Aaaeto f, 382 a. 
Dalie, 38 α. 
Daolia Thraci» ragio, 136 α. 
Δάξ, 532 α. 
Decius iaip. Ckrittianoa feaat» 127 b9 467 6. 
Deotbaruta gtns, 457 b. 
Detdaraia Ntoptokmi et Oairi matcr, 148 4. 
DeiphobiM rom Heleno de Helena coateadit, 186 6. 
DaliicaaiAtheaieneilme ctrtant utri t«npla praiiat, 

496 u. 
. DeJpbi ApoUtni «acri, 3604. Terra et drmm nrobl-

Iktis, 404 α. Ibi Magnetum pars Troja redux considil, 
135 b. Tripodan barbaria YietU vktares dkaat, 430 α. 

.Δελ ·ινίφ ίέπί), 585 α. 
Delpbus cotoni® dux, 137 6, 141 α. 
D Ua Antenoris cognoroen, 151 6. 
Δέλτον τό αγαθόν ap. Cretense», 151 6. 
Delus ah Athenodoro diripiiur, 84 α. Α. C. Triario 

monitur, ibid. Servilis ibi tumuhas, 888 α. 
Demades Demosihenem €1 Hvperideai capitis daiMMLt, 

69 6. Α .Cassaodro oocidituf, 70 a. 
Δημαγωγοί unde dicantur, 414 α. 
Demaratus Laeedsoiaaias Xerxeoi eomltaiar, 39 α. 
Demaratat Rbodiorom aavarahua, 72 α. 
Demarchtta Pbrygi» prsponitur. 69 4. 
Demeas lutor Deoatottbenu, 492 4. 
Δημήτηρ Έρινός, 1486. 
Deraetrius Alexandri» ep. 91 6, 92 6· 
Denelhus Magiei, 494 6. 
Demetriaa martyr, cod. 255. 

-Dtmerittf Pbtiereu* 4936.9Diaarcai bmiliaris ,496 4. 
Demetrius Scepaius, 151 α. SeplenlrionaJwc tena 

parlem dttcripsit, 454 6. 
Δήμιος-δημόκοινος, 533 6. . 
Democedes Crotoniata medfcaa, 376 a. 
Democlus Delphus Smtcri paler, 136 6. 
Democritns cum magis veraatur, 331 4. Eum excerplt 

Vtodaoius, 107 α. 
Democydes de Pythagora, 151 6. 
Demodoei carmen de Troias axoidio, 152 4. 
Demophilos Anaaus Gpolis ep., 485 α. 
Demophon Domostheius tutor, 492 6. 
Demottheoet Athenis prsafeclui, 79 a. 

J)enastlieoet DeawilfcienU f., eod. 265. AtUci sermo* 
nif nomu,1016.0ratorxaV Ιξοχήν^ΙΟα.Έρμής λόγιος, 

437 6. θηρίον,20σ. lsx\ discipaluf. 490 α. Ab Isacrata 
repulsui, 487 a. Ex ul, 606. Cum iEscliine confertur^O 
6. Cum Isocrate, 121 6. Cum Lysia, 489 a.Oralto eku 
Lcptiaea,421 6. Midiana, 533 α Pro Satyroadv.Chahdt-
mura, 491 6. I.oci ahi, 421 6, 426 α, 44<i 6, 447 α. 

Demoteles Demosihenem coronat, 494 α. 
Derbices Cynim fiocunt, 36 6. Ab Anofge viocoa-

tur. 37 α. 
Deuealioa Protegeoiae paler» 133 α. Phthiotidis rex, 

135 α. 
Dexippi τά μετά Άλέζανδρον, cod. 82. Σύντομο ν 

Ιστορικόν, 64 α, 53 6. Τά Σκυθικύ, ΚΙ α. 
Dia jnsula, 322 α. 
Dia urbs deserta, 347 α. 
Diabolus unde dicatur, 537 α. 
Diadocbos Photlc» ep., 163 6, 287 α. 
Διαοθορά, 106 α. 
Διατονικδν γένος, 844 6. 
Dicsarcbus Telesini f., 149 6. 
Dka3us NeDloai f. Sylei frater, 133 α. 
Δίκερον avis Iadica, 47 α. 
Dictomnut herba, 215 α. 
Diclatorum iasignia, 393 6. 
Δίκτυννα, 143 6. 
Διδυδα(α, 144 α. 
Didymi proverbia, b'M) α, 533 6. 
Didymis vatieiaator Braiichus. 136 6. 
Διηγηματικόν poesis geaus, 319 α. 
Δ(εσ*, 344 6. 
Dilraaioi, 26 6. 
Διμάτωρ, 144 α. 
Dinarchue Coriotbius, cod. 267. Demadem aceiiat, 

70 α. Πρδς Χαρίδηαον, 491 6. Κατά Προξένου, 4966. 
Δινδυμήνη, 143 6, 144 6. 
Dio Caseius cod. 71. 
Dio Chrywstomug, eod. 209. PaeiCratb f., Prosends, 

TrijaDi aaqualis. 
Dio Platonit hospee, 416 6. Res ab eo gealas scripstl 

Arriaous, 73 6. AJ amicos cjus Plalooit epistoIa,4!8 6. 
Dlocles Arabum princeps, 377 α. 
DiocleliaaopoUs, 28 6. 
Diocletianae iherm», 63 α. 
Diocl6tiaBus imp., 20 6, 469 6. 
Diodori λεξικδν τών παρά τοις δέχα ρήτορσι, 99 4. 

. Diodori Sicul βιβλιοθήκη, cod. 70 e( 244. De xtatt 
Herodoti eeiileiitia, 19 6. 

Diodorus Tarsi ep. Nestoritnismi argaitur, 86 α ; cL 
2086. Daranatur, 5 α. Περί εΙμαρμένης, cod. 223.Adv. 
HanichsoSy 65 6. De sancto Spintu, 86 α. 

Diodorus tibiceo, 153 4. 
Diodotus Demostheaem coronari velat, 434 α, 495 4. 
Diogcnee Aniooius, Y . Antoniut. 
Diogeoes cyaicas, 103 α. 
Dl)gene» Laertius φιλοσόφων βίους teripsit, 104 α. 
Diogeniaoi Lexicon pjet., 99 α. Adf. 
Diogitonem fadf.) Lytiaa oralio, 488 4. 
Diognetus pugil ot heros colitur, 151 a. 
DiognetOi Yates, 149 α. 
Διομάτηρ, 143 4. 
Diomedes palladiam rapit, 137 4« *H Διομή&ιος 

ανάγκη,137 α. 
Dwoyeienses, 346 5. 
DiooysH (S^ ecclê ia AlexaadriaB, 475 α. 
Dionysiug /Egensis, cod. 185 et 211. 
DioDyeiu» Alexandriaus teetis pro Oriffene, 91 5. Dt 

Cbrisii post resorreclioBem eorpore, 290 6. Μultis ia 
locis a Baaitio noa probatur, 261 α. Origenem laudat, 
291 4. 

Dionysios Areopagita Ataeo. ep., 2̂ 7 α. Apostoftt 
^^aUs, 2 α. Libri ejus aagenoini, t iBt cad. 1 CiUtar, 

Dionysius consolaris coocllium Tyriam convoitrt4784. 
DioaVsias Halicarnass. orationes, Arittogit. spanas 

etse judical, 491 α. Uoeratearom tiginti qaiaqae geaai-
Bae, 486 4. Ejus βιβλία Ιστορικών λόγων κ, cod. 83. 
Σύνοψις τών τής Ιστορίας κ' βιβλίων, cod. 84. 

Dionytiua Heraclaensia Clearchi ί., 223 α, 224 4. 
Dionysiut Hyperidi» avus, 495 4. 
DioByaius ortbo<loxtte αχοί, 483 α. 
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Dionysius e seplem puetis, 467 6. 
Dionyaius SMII» tyrannus Agasonis filiu*. 530 α. In 
coediis χακόζηλος, 53*6. Antiphoolem inierficit, 486α, 
jt s supellecli ero emit Dionysius Heracl., 224 α. Vi-
n cum Domitiani vila componit Amyntianus, 97 α. 
Dionysius geuhigta de iE«chinc, 20 6 
Δ ι ό ν υ σ ο ς Μελανθίδης. 138 4. 
Diophanis παράδοξα, 107 α. 
Diopliantus i q. Herais. 
Dinphanlus Heraidis p.uer, 377 b. 
Diophantus Milhaae f. Mithridatis dux, 231 b, 2326, 
t i 4, 235 α. Diophaotusseptenrionaleia orbis plagam 
scnpsit. 454 6. 
Διοσχορία, 143 4. 
Dloscorus condlii του ληστρικού prseses, 9 α. Euly-

iem recipit, 273 α. Dranatur, 4 6, 275 α. Adv. huuc 
oan. Scyiopolita, cod. 95. 

Diostorus monaetrriis ASgypiiii prsefo tus, 81 6. 
Dio^corus The aeus pugil, 148 6. 
Dioscuri Sadyci f, 352 6. 
Diosrurides An.ixarb. τβ! PHaniu.*, 124 α. Περί ΰλης, 

κχί. 178. Usus eo Aeiius, 177 α. 
Διός πόλις ή μικρά, 447 6. 
DioOmus Albeiii«nsi«, 493 α 
Δίσαμος. 143 α. 
Διθύραμβος. 320 α. 
Docium (ad) ep etoh Julii Romaoi, 258 α. 
Dodona&ura aes, 373 α, 438 α. Oraculura, 321 6. 
Dogmalici medici, 107 α. 
ΔοΤδυξ, 532 6 
Dolbxa Perea, 30 «i. 
Dumitianus imp. pueros exsecarl, *i!es seri utat, 

331 α. AppoUonium Tyanfnsem in TIDCUIA coojicit,10a. 
JoaDnera apostolum in exnlium mitiit, 468 6. Eju* et 
Diony<ii vilas scripsit Amyotiatius, 97 α. 

Doaitianus MeltCen» ep , 30 α. Ad hnnc Euloghii, 
240 α, 6. Ephraemius, 247 α. 

Dorana Istdori uxor, 352 6. 
Domnus roonachus, 249 α. 
Donatug historieus, 58 4. 
Dorieasesa Doro vocali, 135 4. Lae<d»monem ca-

pium, 137 6. Cretam peivnt, 141 α. Rhodi tria oppida 
condunt, ibid. 

Dorotbeus Armenise dux, 23 4. 
ϋθΓΟ&»υ$περί τών ξένως είρημένων λέςεων, ced.156. 
Dorus Helleni» f. Bceum Cjunium Erineum coadit, 

135 α 
Doroi philosopbus, 345 α. 
Dorylaeus Mithridatis dux, 231 α 
Dositlteani, 94 α. 
Dosibeni, 285 α. 
Doithes s. Dositheus, 285 α. 
Datianus Tepteolcsii 'p. roncitio CaiHhaginie&tt pr»-

tidet, 14 α. 
Dotot equos, 153 α. 
Draco Aulidensis, 147 6. Aureororo mitorifm custos, 

150 6. Cretensb pueri semtor, 134 α. Dracoats septem 
eaphibus, 340 4. 

Draco Artas Alexandri M. pater, 148 α. 
Draco Eoporopint δξυωΐτέστατος, 148 6. 
Drrapera opp. 30 4, 31 6. 
Drocton Rom. dux, 28 6. 
Dromo seni nomen, 532 6. 
Dryts Pillena procus, 132 6. 
Oubiot Armeniorum opp., 26 6. 
Dobius Gotbus Adautfum inteiilcit, 60 α. 
Dmdii Samii de Theopompo tt Epboro Judlciom, 

120 α. 
Dydaloet Bftbynorum rex, 228 α. 

Έαρ imde dicatar, 533 4. 
"E6Souov, 82 6. 
Έκ-Ιξ, 533 α. 
Eclto t. q. Helena, 149 4. Ecbo aroal Pao, 152 4. 
'Ex τρίτων i. e. τρίτον, 335 α, 342 4. 
Edapbros diacona», 18 α. 
EdMU.25 4. 
Egestoi Ntraritorii f. 16 4. 

PATROL. βΚ. CIV. 

El vocalis, 530 α. 
Eioneus, aui postea Strymo, 131 6. 
Ε3ς-ές, 533 α. Ές κόρακας, ές μαπαρίαν, 105 Φ. 
Ε'σω-ϊσω, 533 α. 
ΕΙ plcenieum Saturatjs, 343 6. 
Etagabulus, 35 4. 
Elat̂ a a Philippo capituf, 494 α. 
Έλαύνω, 531 5. 
Έλαφωδέστερον, 54 α. 
Etectra Att&ntisf. Dardaei mater, 1 9 4 · . 
Etecvrum gerit Hyparchus fl., 47 6, 48 · . tTccfri fis 

attractoria, 530 α. 
Ebgia, 319 a t 6. 
Έλεγος i. q. θρήνος, 3 9 6. 
Elei Diognetam victorem noft corHntat, 151 -α. AI-

pheom cum lacrymis proseqonator, 309 *b. 
Elê hanti in Ά hiopia et lndm, 2 6, 157 α, 144 6. 

Indici τειχοκαταλύται, 45 α. Qtiadftu fftitrt, 3SS α. 
Quis eoe pnmus sit vfnatm, 441 6. 

Elepbantine, 447 6. 
p, 330 6, 452 4. 

Auxuroitarufli retf ί 4. 
Eleus Eadymionis nepos Ebdem toHAtt, 1)2 α. 
Eteusioe statoa tooea isocratis, 498 α. ftutlmi eo 

eurru vebi veiaotur, 497 α. 
Eleusioia, 633 6. 
Eleusias Cyxiri ep. Aiiantrt, 177 α. 
Ήλιτοαήνα. 1U 4. 
Έλιρέδα, 28 4. 
Elis ab Eleo coadila, 1)3 · . EtsdUl iW AJrttodief, 

488 6. 
"Ελλον, 531 4. 
Eipidia Placidiae natrix, 62 
E'pidius ad Avarot tegattn, 27 4. 
Elpidius presb. adv. tJhrywstourtrtO testit, t § t. 
Emeia urbs, 348 α. 
Emesion, 347 6. 
Emptrrci mcdici, 107 · . 
Εμπορικά nedici carrainii gtant, 320 α, 922 4. 
Έναγωνιον σχήμα; 401 α. 
Έναρμόνιον mnsic» geotis laliirdldl, 544 4. 
Enceladus £tnas suppoeitos, 329 α. 
Endymion ifitblii el Protogoni» f., 139 α. 
Empeus fl jEolidis leraxinus, 135 4. 
Enoa a Rutilio capitur, 886 · . 
Epamiooada? Vita a Phittrebo conaeHpta, 1 0 1 4 , 
"Ηπειρος, 534 α. 
Ephesi tabulam Palamedts tldel Almoder, 116 4. 

Ephesioram καταγώγα>ν, 468 6. 
Έφέται, 5̂ 5 α. 
Epbialtes Martem la vineoh coniteft, i § 4 α. 
Ephialles a Persis corruphii, 495 4. 
Ephorus lsotratis disctpuh», 121 tt, JMft 9. Dmldif 

de eo judiciuro, t6ta*. 
Ephramia^ Syru» comet Ofirtftis, ytftriarcfa ftodpo* 

lil., ced. 196, 245 a, 287 a. Eius ofl Anatoimm bb., 
249 α. Ad Antbimom, 247 α. Ad Biaicto tostffl, 248 α. 
Ad Caliioici de>ertores, 248 α. Condlil Cbtlciwoortfie 
apoiogia, 249 · . Pro €yrtHi ad Sutcwatitt tfhtdhyAid. 
Ad Domltianoro, 247 α. Ad Eevoimti rtonacbam,249 α. 
De burailuate, 16<> t. De itictmatiww, 261 b. Ad itteti-
aianniB imp., 247 α. ln m rgatitem, 26 · 4. Ad Heeaji 
Beroe» ep., 248 6. Ad monachoi quoedam, 248 *. Ad 
moaachos Orient. &»Λ$ή assetia$, 219 a. PanWgie» 
oraiionea ?qrt«n, rtttl. Ad ^ynctmutti Tarftl ϊρ.&¥ΐ α. 
Συνοδική πραξις,248α.Αά Zeaobhull ΐΓτ^ΪΛ$ί^ϋΛ»ϊ45α. 
Orationes sapra mille, 160 4. 

EpbtbaUnus HuoooruiD, ret*46 4. 
Ephthaii!», f. Hoaai. 
Epbyfa utbft, 870 α. 
Έτηκήδειον qvamodo diffmt a θρήνφ, 921 α. 
Epicbsnaos, 531 α, 5336, ab Achilttgeinedadl^Ta. 
Epici cartninis ρτιικϊρω, 319 α. 
Epictetas Arriani fimriiath, 17 6. σχολαί *}*a.839«. 
Epitorfos Ht«retl«B hfrpvgnat̂  172 α. 
Epicufnm rniptetatis aceoMt Hlraetiat, Φ66 4. 
Epicydet Teuchiri» prttβ«Hι^ 70 · . 
Epidaurii Helenam EpMattnll f. Hl f̂ Mief̂ tt t̂ rtant, 

149 4. 
4T 
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Έπιμίξ , 532 β. 
Έπίνικος, 321 α. 
Epinicius Berinae familiaris, 56 α. 
Epiphaniua Cyri ep. Her>clideni non recipit, 18 6; in-

tcioChrysostomo in ecclesia ejus diaconum ordinat,82a. 
Ofigpnem damnat, 82 α, 291 6V Nicolaum, ibid. Α Chry-
sostomo λήρος vocatur, 18 α. Ejus άγκυρωτός,<™!.123, 
πανάρια κατά αιρέσεων π ' , cod, 122, et ρ. 258 α. 

Epipole virili habilu ad Trojara militat, 150 6. 
Έπιτάξ, 532 α. 
Έπιθαλάμια melici canninis genus, 320 α, 32J α. 
Epopeus Hyllum occidit, 148 α. 
Epos unde nomen traxerit, 319 α. 
Ή που i . q. πολλώ πλέον, 429 6. 
Έπριάμην, ΠΟΠ ώνησάμην Alticum, 529 6. 
Epsilon Appollooii cognoraen, 151 4. 
Equus Severi, 340 α, Trojaous, 137 a, 441 α. 
Έρανα. 143 6. 
Erechtheus Creusa pater, 135 6. 
Erechiludae regno exuti, 138 b. 
Erechibius, 258 6, 259 α, Eutychianus, ibid. 
Eretria Mitbridati se dedit, 231 α. 
Eretrienses in Media, 332 β, σαγηνευθέντες, 364 α. 
Eretrieus σκινδαψόν invenit, 152 6. 
Ertchtbonius Trois piter, 132 6. 
Erinaeeus pellera suam urioa inauinat, 528 6. 
Erineum a Doro contitum, 135 4. 
Έρινός Αημήτηρ, 148 6. 
Έριώλη i. q. χλαίνα, 532 6. 
Έριούνιος, 144 α. 
Eritharses Milesiug, 136 6. 
Έρίθιος Απόλλων, 153 α. 
Ermenarichus, ν. Hermenarichus. 
Eros Eupatoris piucerna, 153 6. 
Ερωτικά melici carmir.is genus, 320 α. 
Erymantl.us Apollims f. a Venere excaecatur, 146 6. 
Erythras Myoiaei f. mari Rubro nomen indit, 442 α. 
Erythras Persei f., 442 α. 
Έ ς , ν. είς. 
Εσμός unde dicatur, 535 6. 
Esmunu? Ph<£nicum jEsculapiua, 352 6. 
Esseni, 86 α. 
Έστω, 143 6. 
Eiaieta Nicomedii uxor, 228 6. 
Etesi» quando spireot, 441 α. 
Euboea a Philippo petitur, 496 α. Mitbridati se dat, 

231 α» 
Eubceenses DemosthcnU opera Atbeniensium socii, 

493 α. 
Eubulides Milesios dialecticus, 493 6. 
Eubulus comicus, 150 α. 
Eubtilus Spinthari f. 490 6. 
Eutberius Shlkhonis f., 57 α. 
Eucbbae, v. Messaliani. 
Eucleus a Chrysostomo curatur, 79 4. 
Εύκτικά melici carmiais geous, 322 α. 
Eudaemon, 19 α. 
EudociiB Augustae μετάφρασις τής Όκτατεύχου, cod. 

183.Danielis et Zachariae,128 a.De Cypriano carmen,i'6id. 
Eudorus Patrocli.moderator, 147 a. 
Eudoxia Augueta Cbrysostomo inimica, 80 6, 81 6, 

82 6, 83 a. 
Eudoxius Germanice» ep., 476 α. 
Eugeniue pbilosophus, Tbemisiii pater, 52 α. 
Eueeoius tritheita Joannem Philoponum refeliit, cod. 

23. NOD damnat, cod. 24. 
Eugenius tyrannus, 59 α. 
Eugitonionius Chrŷ ostomum accusat, 19 6. 
Euiogius presb. Antiocb., deinde ep. Alexandriae, 244 α. 

Κατά Άγνοητών, 284 α. Κατά τής τών Άκεοάλων 
ενώσεως, cod. 227 : <f.2«7 α Πρός Εύτύχιον, 245 α. 
Κατά Θεοδοσίου καί Σεβήρου, cod. 226. Λόγοι ια', 
cod. 230. Κατά Ναυατιανών, cod. 182, 208 et 280. 
"Ορος εκφωνηθείς τοΤς Σαμαρείταις, 285 α. Κατά Τι
μοθέου καί Σεβήρου,cod. 2^5. ΠρόςΧριστοφόρον, 2816. 

£ύμαθίας paries tres, 440 6. 
Eumelus curru excussus, 435 α. 
Eumenes Amaittira Ariobarzaoi tradit, 227 α. 
Eumenet Cardianus, 69 α. Cappadociae et Paphlagoni» 
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praeficitur, 64 α, 69 α, 382 6, Artonem ducit, 68 4 Α Per-
dicca restituitur, 69 6. Ei ut Cleoputram ducat Fuadet,7U 
α. Neoptoiemum et Cratemm viorit, 70 6,71 α HoMtsMa-
cedonum ilnclarâ ur, 72 α. Sardtbus recedit, ibid. 

Ευμενίδες - Ερινύες, 534 α. 
Eunapii χρονικής Ιστορίας τής μετάΔέξιππον λόγ^· 

ις', cod. 11. Sardianus, eiht,icu5, 64 α. Ορι-s suum m 
edit, 54 α. Id exscripsit Zosimus, 84 6. 

Eunoius monachus, 249 α. 
Eunoius rhetor, 341 4. 
Etinomianl ab Androniciano impugnantur, cod. 45. 
Emomius baer. a Philostorgio laud bus effertor, 8 4. 

Ejus libellus quidam, cod. 137. Adv. Basilium iiber. cod. 
l38,epistolae. 98α. Adv. hunc Basilius M., 97 6, CyriUaf. 
cod. 136. Gregorius Nyss., cod. 6 et 7, col. 257"4. So-
phronius, cod. 5. Tiieodorus Mop̂ uest. cod, 4, cf. 97 6. 

Eunoraus Locrus cilbaroedua, 131 6. 
Eunomus Tbriasius, 493 6. 
Eunuclius epî copus, 83 b Eunucbi ab Arcadibos 

περίτανοι vocantur, 147 a. Amant, 332 a. 
Eunus Syrus fugitivorum io Siciiia dux, 384 6, 386 α, 

34 4. 
Eupatoria a Lucullo capitur, 235 α. 
Euphemia B Îisarii filia, 24 6. 
Euphemia martyr, 33 6. 
Euphemisrui AthenifDSium, 535 α. 
Euphorbi crines. 147 6. 
Euph»rion Achiliis et HolenaB f., 149 a. 
Euphorion Cbalcidensis, 532 6. Hyaciolbiu ejot, 

146 6. Cf. 531 α. 533 α. 
Eupiibius. 349 α. 
Euplutius Magistrionu ,̂ 61 α. 
Eupolidis ύβριστοδίκαι, 150 α. 
Euporopus Sarnius draconein alit, 148 4. 
Eupsychium (Ad) scribii AUicus Cpolit., 258 α. 
Euripides Attici sermonis norma. 101 4 Ejus Medea, 

151 α. Locus alius, 338 6. Archelao tribait qoae MIH 
Temeoi, 444 6. 

Europe Phoeiiicis fllia, 136 α, 137 4. 
Eurycles εγγαστρίμυθος, 75 6, 
Eurydice Cynanae mater, 70 4. 
Euryd ce eadem quae Adea, 70 6. 
Eurydice Orphei ;ixor, 140 α. 
Euryleon jEneae f., 16 6. 
Eurypyle Endymionis filia, 133 α. 
Eurypylus Telepbi f., 152 4. 
Eusebius Beryti, mox Nifomediae, postremo Gpolis et. 

470 6, 474 6. Magoos appeltatur a Pbilostorgio, 8 6. 
Ario studet, 6j 6, 160 4, 470 6, 471 4, 473 α, b. 
Athanasio insidiatur, 478 α, 479 6. 

Eusebius Cyzici ep.( 24 6. 
Eusebius Dorylaei ep., 4 6. 
Euŝ bius Emesenus Bxtyli minigter, 348 a. 
Eusebius ep. orthodoxus, adv. Andream monacbaa, 

cod. 162, al'us fortasse, 483 α. 
Eusebius Loncus raonasteriis/Egyptlis praefectos. 82 · . 

Οηββ^^ΙΗΛ .Ε^ι^υπερ'αριγένους τόμοι ς ' , Γοά 118. 
Eusebius Pampbili Arianus, 4 6. Cf., 9o 6. 244 4 Testa 

pro Origene citatur, 91 6. Seitum Pampbili pro OngtB 
librutn perflcit, 92 6. Nicolaitas condemnat.Nicolaum ra 
condemnat, 291 6. Epistolam ad Hebraeos Paulo Inbik, 
291 6. Librorura Diooysii Areopaeitae meDtioaem wmh-
tit,1 6.Πρός τους υπερ Απολλώνιου Ίεροκλέο^ς λόγο ς, 
cod. 39. Εις ΚωνσταντΤνον εγκωμιαστική τετράβ ιβλχ , 
cod. 127.Εκκλησιαστική άπόδειξις,οοά. 12.Εκκλησιασ
τική Ι σ τ ο ρ ί α , ^ 27.Εκκλησιαστικήπροπαρασχευή,τοί. 
11,έλεγχου καί απολογίας λόγοι δύο,cod.l ^.Ευαγγελική 
άπόδειξις, tod. 10. Ευαγγελική προπαρασκευή, cod. 9. 

Eusetiius praepositus euoucbus, 473 α. 
Eiiscbius Kavenns praepositus 58 α. 
Eusebius tacerdos Cypnanuaa coosolatur, 128 6. 
Eusebiug fophista, cod. 134. 
Eusebius Valeotioiaoopolis ep. Antooiaum EpbetivB 

accusat, 81 α. 
Ευσεβών χώρος, Π*9 6. 
Eustaihius AriiiochtSB ep., 250 α, 290 α. Meletii 4e-

cesaor, 485 α. Ab Arianis vexatus, 96 α. Adv. eca w v 
bit, 240 α. Concilio Nicaeno interest, 66 α. 

Eustalhius Edess. Messalianus, 12 6. 
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Sustatbius Oribasii f., 174 4. 
Eustratius presb. cod. 171. 
£ύθυμ(ας stalua Heracleae, 224 α. 
Euihy.uius Longus Ongioista, 18 6, 82 α. 
Cutotius Arianue, 66 6, 472 b 
Eutropii porius, 33 α. 
uuiropiu* Porphyrium presb. expellit, 18 α. Asyli jus 
miduit, 80 b. 
Sutyches de naturie in Christo quid senseir, 243 α, 
f α, 268 6, 273 α, 275 6. Α coooliis (hilcedon. et 
>ht. damnatur, 4 6, 247 α, 273 α. In Ephesino se-
do iriumphat, 255 α. Adt. bunc Epbraemiua, 247 b, 
lo. Scythopohta, cod. 95. 
vityrhiani>t«, 287 α. 
Cuiychius ep. Cpolit., 245. α. 
iuxenon Cbioms socius, 222 b. 
iuzoius Arianus Antiocli!» ep., 483 a.*Constan1iura 
tizat, 6. 
Cvagoras S^aminius, 44 b, 120 α, 125 b. 
ivagrii Scholastici έκκλησιαστίκή Ιστορία, cod. 29. 
Wagrius Alexaudria ep., 485 a. 
Ivalces Tbcb» vit-icus, 142 a. 
Ivangelium Manichxi vivum, 65 6; quinturo, 121 b. 
Ivangelus Brancho succedit, 140 α. 
vethius Eph'si ep. Arianus, 477 α. 
\acusludianus ioler giptam pueros, 467 b. 

F 
abius a Yirfetko victus, 384 α. 
aunus Martis f. Abongenura, rex, 16 6. 
austinus Chrysosiomum acon̂ at, 19 b. 
austulus pastor, 111 b. 149 b. 
avoiini παντοδαπη ΰλη, 103 b. 
lcs hora* distinguit, 343 α. 

LIIX Koroae ep. Liberio suffectns, 483 α. 
urruin Indicu.n, 45 b. 
icus ruminalis, 141 α, b. 
mliria/231 b. 
imbriani milites dcfectioncm simulanc, 233 α. 
irmue, 351 α. 
accus, v. Valerius. 
avianus Cpolit, 260 6. 
avianus M. Aatiochia3 ep. Chrysosiomuro presbyle-
ordinat, 80 a. Cum Ecclesia Roraana in gratiam re-
\b Α conciio Epliesino d imnaiur,255α Postmor-
prabatur, 4 b. Uc Mes<alianis ad Osroenenŝ s et ad 
iiiiit quei) lam ep. scribit, 12 b. Α1 Theodosium imp., 
β. Professio fidei manu tpsius scripta, 2756C«»ncil;i 
isis et Leonis pap» al eum epistolae, 12 6, 246 a. 
ivianus procensul, 108 α. 
oreniium excerpit Vindanius, 107 α. 
orus Getius prael. Syriae, 53 α. 
JS purpureus in Itidia, 47 b. 
ivius in India melle fluens, 46 b. 
ederati, 57 α 
118 m India aurom et ferrora gerens, 45 α. Fonles 
n explorantes, 47 α, 40 b. 
res CLT apud comicos pulsentur, 535 6. 
rmicae auri custodes, 329 b. 
nim Caudii, 129 b. Constanlini, 473 b. 
ancorum ad Mauricmm legalio, 30 b. 

G 
deg ad Calpira siia?, 328 a, Moribus Graech, 328 4· 
ma Buropae urbs. 416 b. 
}tui, 328 α. 
inse Ariano ecclesum n̂ git Chrŷ ostomus, 81 α. 
lem placat, 9 b. 
mtse MCf-phali, 244 α. 
la» tophagi Indici, 48 b. 
al.ae partes ires, 228 α 
• nus τζζρι αιρέσεων, col. 164. Laudatur, 530 a. 
Ihoscurulu coin^aritiir, 123 6. Ab O.ibasio in epi-
i rt.Mlî itur, 173 b 
••rins Crassus Bi»ta cognomiuatus, 151 6. 
!i Roinamoppiignant,229a, Macedoniara invadunt, 
> Byzantium obsident, 227 b. Α Nicoraede in Asiam 
tur; cum Heracleensibus et cura Mithridate bella 
t, 228 b, 230 α, 235 α. Gum Odoacro, 56 α. 
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Galli gallinacei Indici, 45 α. 
GalliaB montes ignera elunt, 212 b. 
Gallina cum peperit paleas jactat, 528 b. 
Gallus fl ad Nicomediam. 129 α. 
Gallue Pharnacis Γ, 382 α. 
Γάλος, 530 α. 
Gamaliel Jesu pontiflcis pater, 52 6. 
Gamaliel Panli magister a Petro ei Joanne baplisatur, 

118 α. 
Garama cognomen Horpyllidis, 101 6. 
Ganges fl. 327 α. 
Ganymedes Trois f., 132 6. 
Garmus Babylooiae rex 74 a. 
Gelasii Caesarese Palaest. epp. tresvel duo, 666. Eorum 

alicujos κατά Άνομο ίων, cod. 102 et ρ. 66 6. Τά κατά 
τήν έν Νικαία σύνοδον, eod. 15 et 88, sWe Ιστορία 
εκκλησιαστική, 67 α. Πζοοίριον είς τά μετά τήν έκ-
κλησιαστικήν Ίστορίαν Εύσεοίου, cod. 89, cf., 244 4. 

Gelasius idem et KuQous, 67 α. 
Gelasius Romaa ep., 15 α. 
Gelo lyrannus Himerenaibus iosidiatur, 139 6. 
Gcmma3 Indicae 45 6. 
Gennadli a idacia 31 a. 
Geonadius ep. Cpolit., 287 α. 
Ό γενναίος ab Hel opolitis colitur, 348 6. 
Gentilitim pro flde Chnstiana testimonia cod. 170. 
Γεωργικά melici carminis geous, 322 α. 
Geofgius Africa3 praefectus, 157 6, 158 α. 
Georgius Alexandr iae ep. de Jo. Gbrysostomo, cod. 96. 
Georgiue ArianusAnastasiisuccessor,4816,4826,4836. 
Geor̂ ius ad Chosroem legatus, 32 α. 
Georgius Laodicensis adv. Maaichaeos scripsit, 65 4. 
Gepaes, G p̂aedes, 30 6, 32 α. 
6βΓη33ηίβρ.Ορϋ1ι1.άνταποδοτικδςήάνδθευτος,€θά.233 
Gcrmauus Theod'>sii socer, 32 6, 29 α, 33 α. 
Geroatius Lampetiura accusat, 13 α, Ghrysoslomiim 

19 6. 
Gerontiu» Hoaorii dux filium suum irop. proclamat, 

58 α. Fugatus a suisque obsossus perit, 58 6. 
Gcrrhaei Arabum gens, 457 α, 459 α. 
Gcryoni opilulatur Juno, 147 6. Boves ejus, 131 bf 

328 α. Arbores in seputcro, ibid. 
Gesius medicus, 352 4. 
Geta3 i. q. Σκλάβοι, 29 α, sive Σκλαβηνοί, 31 6.Com 

Lysima. ho bellum gerunt, 225 α. 
Gezerichus Cartbaginensium rex, 342 α. 
Gigantes oon cum diis pugnasse, 329 α. 
Gigaoteus Manicbaeorum liber, 65 4. 
Gigonium saxum, 148 α. 
Gi igerdon câ tellum, 29 α. 
Ginge Parysatidis ancilla, 44 6. 
Glaucippus Hyperidis pater, 495 6. 
Giaucippus Hyperidis r., 495 6. 
Glaucoibea iEschinis mater, 20 α, 490 6. 
Glaucus atbleta, 371 4. 
Glaucus θαλάττιος, 422 b, mortuus retiviscit, 443 6. 
Giitis, 13 α. 
ΓλωσσοκομεΤον, 532 α. 
Γλυκεία, !. q. χολή, 535 α. 
Glyceria martyr, 27 6. 
Glycerius imperio exuitur, 54 6. 
Γνωμολογικα melici carminis genus, 322 α. 
Gnossus Cretae urbs, 133 α. 
Γνώθι σαυτόν, 440 4. 
Gnostici, 93 6. 
Goar Alaaus, 58 6. 
Golinduch Yitam asceticam degit, 30 α. 
Gorao Matirorum dux, 389 α. 
Gordia Mauricii soror, 27 6. 
Gorgencs Iberorum dux, 26 6. 
Gorgias Leontinus Antipbnnte juoior, 486 α. Isocratis 

ro iiister, 486 6. Paoathenaico ejus expressus, 487 α. 
Gorgon, 139 α, Gorgones traas Oceanum, 444 α. 
Γοργονία, 144 α. 
Gorgoriias herba, 340 6. 
Gortynam Amyclaei teaenl, 137 6. 
Gotln curi Vandalis truli vocentur,̂ 60 6. Gotborum 

optimates, 57 α. 
Graeci barbaris deiictis Apolliui Delphico tripodem di-
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cant, 430 α. Barberos monhm Mfatftat, 441 α ab Bu-
aebio errorum a'guuui«4?, 4 α. 

Gratianus imp., 59 4, 247 α, 477 β. 
Gregorius Antiocbto ep., 20 «, 4. 
Gregoriui Ananus Alhaoasio suiflcrtttr, 475 β, 481 6. 
Gregorius Il̂ rmiae frater, 341 α. 
Grtgorius NaxiamttJiu*. Uieoiogos. toacilio (upoluano 

iftt*f*»6, 477 α. Cum Ltote popa conseui^ 243 6, 
2466.0rigenem «ριλόκάλον appellat. 291 6.A Ph losionjio 
laudatur, 8 6. Ex. Atilana.ato batrsiaae videltir, 98.4. fcwm-

3ue ioterpretalur, 244 4 De angelis quidstneerU, 313 α, 
e duabu* naturis. 247 6, 269 a, 273 α, 281 α. Chn-

ttom carne passum esse^256i6,Et etoainnum in carae m -
tailigi, 249« . B#dwplkft offmiiaae, 287 α De Tnnitaie, 
279«. (^απολογητικός , 2766»πβρί του βαπτίσματος, 
2 5 0 · . Γασέθλιον 247 α, προς Κληδόνων έπι στ. ± 7 α. 
168·«. SaaHote qandam, 159 Λ , 186 α, 264 α 285 α. 

Oregonue ueocsaaî eafiia tbauflMfcirgai, 106 α> 258 4, 
271 4. 

Grfgorius Nyssenus leslis duplicis ία Cliristo oprra-
Uonis, 287 « Drfgoaie eworibtt* aao obuor.tit, 192 α, 
cf. 291 α, eonciho Gpolitano «ittree*» 477 α, twm 
Leone papa eonsenlit, 243 6, 246 α» κατ' 'Απολλινα-

5ίου, 256 α, 261 6, x*t' Εύνομίου, cod 6 at 7, ρ. 
7 4, κατηχηβιχφ, 287 4« 
Grtaoriut papa eod. 262, dialogas scriptil, 466 4, 

467 4. 
Gryphet la Mia , 46.4, 327 a> 332 b. 
ftaftBaestLamutt.dta, 25 b. 
Gumbifr Dalraataa raprinit, 31 b. 
Guntiarius Burgii&aiQaam dux, 58 4. 
(fcygr* amvlM, 316 4. 
Gymnasius ep. primus Cbryeo&tomum se tenthra 

djtn, 49 4. 
Gynrna*pfet8t» iEtbtopant, 51 α, Brachmambus pot-

tkalieator, 9 4, 330 e. 
Γυπαιευς Apollo, 137 6. 

n 
Habron Lyeurgioratorii f., 497 4. 
Hadfiam βίσαγωγή ΐης Γραφής cod. 2. 
Hadriani imp. μελέτα* διάφοροι cod. 100, l.baitaa 

Phlegoa Trallianus, 83 b. 
Haoraaous LacevlUtgatos, 8 4 « . 
H&reses medicoram cod 164. 
Hagemon Eleu» χέλητι vincit, 84 «. 
Hils Circes faroaja, *60 α. 
Harmouia Martis et Veoarit 4111, 137 4, in 1 onem 

motator, 146 b. 
Harpagus Miletura expugnat, 138 α. 
Harpaiug Alexaadri opea fucatur, 494 a, a Tiiboae 

occidiiur, 70 «. 
Έβδομον Cpolit., 33 «. 
Hebrsos (Ad) aaiatataa aoa eeje Pauli, 12 α, 94 α, 

291 4. 
HecaJe, 148 α. 
Hecateus Milesias de Judaeis quid tradiderit, 381 α, 

orieotalem orbis pbgam descrip$it, 454 b. 
Hecatemoos Milesius athleta. 83 6, 84 α. 
Hecatomoos natarchui, 120 α. 
Heetor Oxynii et Seamandri pater, 140 4, a Darcte 

monetur ae Patreclum ioterfirtat, 147 β 
Hecuba Helenam Paridie iliam ioterficit, 149 6. ln 

canem muUtur, 443 α. 
Hegemonius adv. Maneteaj scripsit, 65 6 
Hege*ias, 446 α. 
HegesiausSalamNHiiS, 319 α. 
Hegesippus orationis de Halonneso auctor, 491 α 
Hegestppus f ir apostolicus, 288 4 
Hegias Archiad» f, 349 a> 349 4. 
H«gia» F.pbesius Xorxero comitatur, 39 α 
Helagabaiu*, 35 6. 
Heleaa £ istbi et ClyUemnestr» filia, 149 6. 
Hekna Diraearcbi sorur, 149 6. 
Heleaa Epidamoii filia. 149 6. 
Heleoa Faustuli filia. 149 6. 
llelcaa fone* 150 α. 
Helena Leds el Solit filia, 149 α. Εχ οτο exduia, 

443 α. Propria Scbo appeiUU, 149 6. AbJaaooe toaam 

aecipit, α 27. In Parthenift aaate a Pariae npttor, 1491, 
η Peritano adulterator, 147 d. Corytho fanailiar.tar vutar, 
134 6, contenduot de ea Hetonus Η Deiphobus, 1:̂6 4, 
sigillo utitur lapid^ άατεοίχιι, 153 6, eortitii aem «oaa-
dam invenit, 149 α, ao Iphigeoia immolatur, 149 a, t 
Th t̂ide orciditur, 140 4. Rbodi se 8D8|iendit, 149 · li 
iosuKs b̂ atorum ex Acbille filium parit, ibid. 

Helena Micytlii 6 ia Stestcboro amata, 149 6 
ttekha Musffii filia liiadem ante Homefum itimk, 

149 6. 
Helena Parldis et Helena ftlia, 449 4. 
Heleoa Timoaia filia pognaa apud Isoum piui, 

J49 6. 
Hnlena Tityri filia ab Achilie occna, 140 4. 
Helena vorax, 149 6. 
He'cnae xviil, 149 6. 
Έλένειος βοτάνη, 149 6. 
Helenus Piiarai f. Apollinis amasius, 151 6,caaDa> 

phobo de Heleoa contendit, 136 4, a Gwecu cipî r, 
137 α. 

Hrliadae Rhodiis iodigenis imperaol, 141 α. 
Heliades Alexandruin Gfldesyn» regem pfWit, 3/7e. 

Ί λ ι α ς αΓγειρος, 328 4. 
H"hce Acbaw urbs. 534 α. 
Htlicon mone, 321 6. 
Η (iconitis bo, 147 6. 
Heltcus Teriiuchmae fraler 43 «. 
Heliodon ifithiopica cod. 73. 
Htliodorus Henniae f . 341 α 
Helion patricius Valeotintanum imp. reoantia), 63 b 
Heliopolis Syrse urbs. 342 6. 
Heliopolitae τδν γενναΐον coluot, 348 6. 
ήλίτης λίθος, 3l9 4. 
ελιξ, 143 6. 
έλχύδριον i. q χάδος, 532 4 
Helladius Besaninous Socratis mag?tt»r. 6«.ejes 

λ ε ξ ι χ ό ν 6 θ ά 145: cf ρ. 109α,πραγματείαχρηπομί^**» 
cod. 279 alia 536 α. 

Hellaairus mendaeii «rgoilur a Ctefia, 43 6. tf* 
Αιγυπτιακά, 1G4 α. De genere Andoridis, 488 α. 

Hellanicns Eteus aurî a, 84 α 
Hellebori usura invenit Aaiicyreus, 147 α. A'bi reao-

vat Asclepiodotus, 344 4. 
Hellen Ueucalioois vel Jovis f. 135« 
Helie ariete vecta, 443 α. 
Hemitliea Cycni fitia. 135 4. 
Heosphorus Pbilonidis pater, 123 α 
Hepluestin Dryp l̂in ducit, 68 α, morilur ibii 
Έπτάχορδος αρμονία, 131 6 
Herarl a Pontica cod. 224. Lysimachi bfneficio liben, 

225 α, mox Arsinose donatur, i6to*.. Iib̂ rtalem rer«i', 
225 6, a Mitbridate ofcapatur. 234 4. R-aDifluU^rt̂  
237 6. 

Heraclea Sicilae oppidum. 388 α. 
Heracleenscs Heraclidem in τiacuta conjirincl, 2251, 

a Zipoele incursantur, 226 α. Puilemao < erauiio 
ministrant, 226 6, a Zipoete clale alficiunlur, 227· Bf-
xacfiDis ei CaUtiî os reconciliant, 228 α, lib»rofum ifc-
coroedis (utelam gerunt̂  228 6. Μ ibri iaii frumeatosi 
suppeditanl, ibid.t a Ptolomsi) doaaotur, 229 · , ti t*' 
ces Rorranos legatos miituut, ibid , a Prusia num, 
229 6. Chios captivo> liberant, 231 6, a Mureoasito&i 
et Mnbridate legatoi actipiunt, 232 «, publKanos BMB 
inlerftciunt, 233 α. Post urbem captim in HbnUiea 
vindicantnr, 239 6. 

Έράκλεια λίθος, 529 6. 
Ήράκλειον τδ στβινότατον τής Αττικής, 39 6. 
Έρακλεοπολίτής νομός, 447 6. 
Heracliaous Ch ilce.loms ep. 287 α, κατά Μανιχϊΐ«». 

cod. 85. 
Herac! anas rebellis, 59 α. 
Hertclidae in Peloponnesum redeunt, 135 o. Utm-

tburo expellunt. 138 6. 
HeraclHae N>ss» ep. adf. Mess:diaô 8 episl*» 

Heraclides Cbtysostomi diaconos, mox rp. EpB*. 
17 6; 81 o. Origcnista, 18 6, daranatur, 83 «. 

H«racbdes CyroaBUS, v. Heraclitus. 
Heradidee Lembut» 171 α. 
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Reraelitus Cymieus Heraclc* inefodu», 225 α, i6t«f. 6. 
Beraclias imp. 33 a. 
Heraclius iroperatoris pater, 28 α, 20 6 
H"raisuf Dioohaawe herfnaphroiitiis, 377 6. 
tferaiscu» philosoplius, 343 · . 
Hercultt Ibyci senms, 148 4. 
Hercules Jotis et Juftonia f. 148 β έννε*£άκτυλοςν 
Ί β. Dodebie ttotut, 458 α, prius Niius uoninaius, 
7 4, cur Ηρακλής dicaiur. «6id. Argo navim fabrk#-
, 147 4, cur Jasonem secutus sit, ibid. Hylam aju»-
233 6 Cea'auros fugat, 150 6. Aagi» stabulum par-

, 151 α, adv. leonem Helmoniam a Nireo jutMtar, 
1 4. Ad?. flemeaMm a dracone »4*4., noa leonis Ne-
aei sed gigantis Leoois pellero Rtftat,150 6. Plotoaem 
aerat, 444 6. Jontnem, 147 4, eum bofcus G*rynatt 
«ocro exceptus. 131 a, ItospiUm suu n iuvitus inUr-
t, t4id. Syleum inlerflcit, utiam ejus amat, 133 6. 
•lei fitros interfieit, 136 4, ia saas farrt, 152 4. bel-
oro eanalur, 147 α. Olympia instituit, 533 6, fiacii, 
1 a. Gum Theseo luctaiur, tbid ., roare patera trajicit, 
J α. Alrcara solus ρ·ragrat, ibid. Alctstim ab inferis 
ucit, 443 bf quomodo mortuot »it, 146 4, rogameios 
& ineenderit, 147 o,inde locustaru n vi3«volat. 1474, 
Athenteafibvs phmis oonsacratur, 400 4, bort 

dii cvm exsecratiofie racrifieani, 132 6, ejus ngnara 
Itmplam Umtkm, 237 6 ; 229 «. iEgypdi et Tbe-
ιϊ ara Gadibut, 328 4, digiti aepulcraoi Lacedtoinoae, 
14« 
lercules pugil, 151 α. 
lermaa truucati, 488 α. 
iermaus Mitbridatis dux. *33 α. 
lermaphroditi Ron ae et Atnenis coatbasti, 379 «. 
lermeaa (β) richus Atpa is f, 55 α, 55 4, 352 β. 
lerraestanax s Herme iai Naxiu*, 446 6. 
lermias Afexandrinus Ammo >h et Heliodori pater, 
1 α, auditor Syriani. 10. G egorii fraier, ibid.t ejus 
>lus m»ro ingenin, 341 b. 
lermias Atarns tyrannus, 530 α. 
lermias fugitivus, 385 4. 
lermias Hermoi olita de pairia sua, 536 β. 
lermiaa Sotomenus, v. Sozoioenus. 
lermogeaes Aspeodies, 227 α. 
lermof enes ad Cbosroem legatus, 24 a. 
lermogenes Gracias procoiieiil, 108 4. 
lerroogenes Paulum ep. Cpoli expeilit, 475 α. 
lermoa Alheni<?nsiba$ exbilibus reditum parat, 
>6. 
Ερμουπολίτης νομός, 447 6. 
lerudes Antipaln f. 53 α. 
ttrodrs sopbista V*neris etgnum dedicat, 342 α. 
Î rodianui hislor. cod. 99. 
lerodianas Mauririo ftjlera praed cit, 31 β. 
l̂ rodofus Orpbei et }Aumi b storiam ecnpail, 61 a. 
lerodotus cod. 60, multa mentiiini, 35 6, 43 6, oasin 
ilam beatorum vocat, 6i a. proaxnium quis tcrir<8e-
148 4. iElhi et uxons Candauli» noroina teticuit, 
e, 150 4, exceptus a Sopalro, 104 α. 

[erodotuemedicas, 177 β. 
lesiodus, 103 6. 151 α, 319 σ, 412 6, 427 β, 437 6, 
β. 444 «, 535 6 

Ie>ychiu8 Hesychii lilustris paicr, 34 β. 
!esychius lllusths Milesius σύνοψιν scripsit κοσμικής 
•οίας cod. 69. Jusln.ique et Justimani res geeias, 
>. 

esyrhius roooacbus de Cbrysostoino somaiat, 79 6. 
esyihius prê b. Cpolit. είς τον χαλκουν 6'γΐν cod 51. 
rsychius preeb. Hierosul. cod. 269 et 275, coll Κ 2«. 
[exameter iaveatus, 319 β 
lerapoli in Pbrygia leir.plum Apnllin s, 344 4. 
ierapolis a Ghosroe opp gnatur, 25 α. 
;erax Alexandrinus Ammonii aBqualis, 341 4. 
lejtttics. 337 6, 33H 4, περί προνοίο^ %%\ είμα* 
/ης και του έιρ' ή μ \ , cod. 214 et 251, de Apollo-
ryaoensi, 8 α. Platnuis Gorgiam expomt, 338 4. 
ieroglypbi.ae littcraa. 342 4. 
ieronymi presb. ad CtesipboaUm adv. Pelagium api-
i, 14 «. 
ioroeolyma a Mote eondita 379 4, sexies expognala, 
6, ab Aotiocho Epiphaae capla, 379 α. 

NALTTIGL bm 
HifPiue PlaUrcbi f.% S42 n. . 
Hilanu» Gabalorum ep. it»pt πίστβως, 257 «ν « Ρ * 

IvoWeuK, 20. 
Hilartus philos.. 851 a. 
Hilaria matris deorum, 345 β. 
Himeraeus Demetni Phaler. Crater, 69 6. Damtothemm 

accusat. 494 β. 
Himereasium plebs adv oplimatea pngnat, 139 α. 
Uimerius ab Jttuana artmitur, 108 o> doclamatioaw 

ejos, cod. 165 et 243 
·1«πέ«ς-1«ΐίεΤς, 533 6. 
Hippocrates voce ίρμ% utitur, 533 <·. Antiphootie ad 

aom oratio, 486 α. 
Hippodamia a Pelope amata, 366 6. 
Hippalytus ep. Ireofet dwcipahis, 91 *. Ongeaia έργο-

διώκτης, ibii. Nicolauio condenimt, 291 4. κβίτβ 
αΙρέσεων, eod. 121. ερμηνεία είς τδν Δινιήλ, cod. 202. 
«epl Χρίστου καί 'Αντιχρίστου, 164 α. 

Ιππο μανές, 528 6. 
Hiopomedm Epidaraaius Leuoade detilit, 153 · . 
Hipponax Epbesius, 319. 
Hippopotamos injustu», 312 6. 
Hippoia Η ractidt Caraum inierficit, 135 o. 
Hispaaia a Yandalis vas'aia, 60 6. 
Holoohtrnes Ariaralhae 1 fratar, 382 6. 
ftolopheraen epunut Ariarathe V f., 382 a. 
UomeriUB, 2 α. olira μακρόβιοι, 26 6. 
Homerus poeta κατ* εξοχήν, 319 β. Ε TVbiit*oriu*-

dus, 6t 6; ante eum Iliadem seitpeerunt Dam ei Hete* 
na, 147 a, 49 6. lliad>m et Odysseam PhanUtii, 151 β. 
0 · διίύνυμία ejus, 150 β. Fara-ilo utiur Sciadapeo, 
152 · . Α Platooa mcusaiur, 410 6. Et τραγφδοποι6ς 
luicaiur, 422 6. 

Homo μικρός κόσμος, 440 β. 
Honoria Constaotu et PJacidwB filia, 61 6. 
Hjhorius ad Aureiium coutra P^agiaaoi seribll, 14 β. 

Tbermaotiaai dacit. 56 6. Oftd«- imum cmsul, 61 6. 8o-
rorisanaorf, mox odio ninnus, 62 4. HydropemoMUr,i6. 

Hononoe Rom. ep. a coaeitia t«xto damaitor, 5 α. 
Horas caoeates irridet Laspetius, 136. 
Hurapolla, περί τών πιτρψων * Αλέξανδρε (ας, 536 β. 
Horiscus claisis Persicaa a ιν. loarum dux. 40 6. 
Hurmisda Perearum rex. 29 α, 29 6. 
Hjrroisda Zurvarai f Satanae trater, 63 6. 
Hormixa Coraina3 ep in Lampetittm inquirit, 13 4. 
H r̂o!ogia io Oasi, 61 β. 
Horpyllis meretrix. 151 4. 
L HortMisiuf Sull» legatui. 231 α. 
Hosiut Cordub» ep. Svlvestri pap» logatua, 66 α, 95 

6, 470 6. 481 4 
Hunni ubi babiteni, 22 6. R'guli eorum sagittaadi pe* 

riti, 58 4 
Hiiiini EphtaJitaa unde noinen traxeriat, 26 6. Α Tur-

cis subiguatur, 31 · 
HyaBnae sexu ambigao, 379 β. 
Hydrae caput mctium aureuau, 147 6. 
Hvdrantfs, fl;, 325 n. 
Ύδρθ(?ρόη-δχετός, 533 6. 
Ύδροσεληνίτης λίθος. 310 6 
Ilylas-CiTi pent, 233 6. 
Hytius Herculis f. 132 6. Cornutus, 148 α. 
Hylopbngoruin gens, 452 α. 
Ύμεν i. q. ύμέναιε, 531 α. 
Hymensus AHicu?, 32) a. 
Hymerffljs Tcrpsichor» f, 321 α. 
Τμεναΐοι melici earmuii« genufr, 321 a. 
Hyamos unde dicatur, 320 ο ln Herculem Tbebit 

cam solitus, 148 α. Τρισάγιος, 245 α. 
Hvparihu» fl lodiae, 47 6. 
Hypatia, 346 6. 
Hypatius Α >a tasii cognatus, 22 6. 23 β. Imperator 

cr»alur, 24 6. 
Hyperbolos Niciatn calumuialur, 377 a. 
Hyperides, cod. 266. l«oeratis <1i* ipulut, 487 a. Pbi-

lippi adfereariue, 493 α Demosthfn̂ m coronat, 491 β, 
aceusat. ibid. Ψήφισμα rjusp<>st pagnam Cheroneasem, 
495 6. Atlienis fugit, 6J 6. Et D'ninsthenica irspl τών 
πρδς Άλέξανδρον συνθηκών oratto tribuiiur, 491 α. 

'Γπιρίων, 145 α. 
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Hypermenes περί Χίου, 152 4. 
Hyphasis fl , 325 a, 327 b. 
Hypius fl , 234 α. 
Ύπδ apu-l ?eteres i. q. μετά, 320 6. 
Τ π δ μάλης, 529 6. 
*Γπο<ρρύγιος νόμος, 320 b. 
Ύπόρχημα quis invenerit, 230 b. 
L. Hypssus, 386 α. 
Hypsicles Sicyonius dolicbi victor, 83 6. 
Hyrcanns rcgno adempto pontifex, 53 α. 
Hyetaspes Xerxis f. 38 b. 

I 
ϊα, i . q. μία, 531 α. 
Ίαμβίζβιν i. q. δβρίζειν, 319 6. 
lambus, 319 6. 
Iarchas cutn Apollonio philosopbatur, 332 6. 
Ibas, 4 4. 
Iberi, 22 4, 23 α, 26 6. 
Ibycus a servo suo proditur, 148 6. 
Icnthyophagi, 449 α, — 451 α. 
Iconomachi a concilio septimo debcllantur, 5 α. 
Ida mons quivis, 534 α. Troiana ab yfiaea habitata, 

140 6. 
Ma3us Priaroi f, 150 α. 
Ιδέας χαθαράς λεξικό ν, cod. 140. Σεμνής, cod. 141. 
Idernes inter septem Persas, 38 a. Ejus filiut Ocbi 

filiara ducit, 43 α. 
Idmon jEsopi dominu*, 151 4. 
ldora<>neus ioter Tbetidom et Medeam judex, 150 α. 
Ίερακώδεις, 54 α. 
Ignatiue 6 θεοφόρος ΆΙΟΙΊ αντιφώνων, 81 α. Trajano 

imp. martvriura passns, 2 α. Ad Philippentes scnbit, 
95 α. Ad Smyro&os, 258 α. Nicolaitas coodemnat, 291 
4. Quae diabolum latuisse dical, 195 b. 

llia Numitoris f, virgo Ves al s, 141 α. 
Itiadis libri prirai cum Cercida sepulti, 151 α. 
Ilias a Darete scripta, 147 α. 
Ilium unde aoraen traxerit, 132 4. Non es.e caplom, 

166 α. 
Illus, 54 4, 56 α, 56 4, 343 4, 346 b, 352 α. 
Illustrium dignitas, 393 a. 
lilus Trois et Callirrboes f. Iliura condit,132 6. Ιππου-

ρ ιν babet, 150 b. 
Imbro coloni Amyclas deducuntur, 137 b. 
Inarus, 40 α, 40 4. 
Indi Derbicum adv. Cyrum eocii, 36 4. A'bi, 31 6, 

46 α. Morbis exempti, 47 β. Ventorum et imbrium arbi-
tri, 10 α. lndoruro multitudo, 45 α. Mores. 47 α. Bacchi 
munera spcrnunt, 372 b. Vinum dulcissiinum habent, 
49 b Ulfra eos non babitatur, 45 α. 

Indiae frcitnditas, 325 b. Fluvii Nilo similes, 68 α. Ι·ι 
India non pluit, 45 α. 

Indus fl , 45 α, 45 b. Stadia X L latus, 324 b. NiLm-
milis, 329 6. 

De infeiig fabulae, 443 6. 
Ingenius Narboueosis, 59 4. 
Innocentius Rom. ep Ch-ysostomostudrt, 83 4 Chry-

sostomi epistolae ad eutn, 66 α. Ejus a3tale Pelagiani 
expellunlur, 14 4. 

Insulae Beatorum, 328 b, 444 α. 
Ιο Inachi fitia, 331 6, 347 b. 
Ίόβακχος, 320 6. 
Iolas Alcxandro M. venenuro p>»rrigit, 49G α. Nicaeam 

ad Perdicam ducit, 70 α. 
Ion Creus» f, 135 6. 
I nes uode voceotur, 135 6. Corinlbum iocolunt, 

135 α. ID Asiam traaseunt, 141 α. 
lonia, 136 α. 
Ionius sirus, 370 a. 
Ioppa quae nunc Pbo?nice, 1 ?8 6. 
Iphigenia Hdeoatn et Meneaum immolat, 149 α. 
'Ιφικρατίδες calcecrum genus, 321 6, 342 α. 
Iren# aedes vetus d nov.i, 474 6. 477 6. 
Irenaeus Lugduni ep. Polycarpi discipulus, 94 α. Po-

ll.ini successor. ibid. Hippolyii magister, bid. TYstis 
cilatur, 2U0 α, 291 ο, 291 6. Ejus έλεγχος και ανα
τροπή τής ψευδωνύμου γνώσεως, tod. 120. Περί του 
παντός, 12 α. 

Irene Leoni nubit, 33 6. 
Irene Spyridonis f.t 471 6. 
Irus Boeotus, 450 4. 
Isaacius ep. HeracUdem el Chryso*tomom tecusat, 

18 6. 
Isaaus Chalcidensis cod 263. Uoeratts disdpuSui, 487 

α. Demosthenis magister, 492 6. 
Isauri a Belisario adv. Alamundarum doeantar, 141 

Α Leone et Ardaburle ambinntar, 55 a. Eorum itota, 
65 6. 

Isaarium ab Esau mmen Irahere, 55 α, 55 4. 
Iicliyraspresbyter, 478 α. 478 4. 
Isdigerdes Persarum rex The »dosii miaoris laler, 11 i, 
Isdigerdes Vararaoaa f., 21 4. 
Isidora Aotonii Diogenis soror, 1 1 1 α . 
Isidorus Alexandrinns luciator, 83 4. 
Isidorus Alexandriuue roonachus 247 α. 
Isidorus Alexandrinus presb. a Theopbilo expaliitv, 

81 b 
lsidorus Pelusii ep., 291 α, 291 4. 
Isidorus phi oiopbus cod. 242. 
Isidorus Pierii frater martyr, 93 α. 
bis ab iEgvpttis praecipue colitor, 335 α. Eadee 

this, 340 6. Ejus insulj, 457 b. Ίσιδος τρίχωμι, 4601. 
Isor-rttes, cod. 159. i£$thinis magtster, 490 b CJear-

rbi, 222 b. Demos henis, 492 4. Ephoriel Tbeopoofi, 
121 α HyperMis, 495 6. Lycurgi 497 α Cum £«b* 
tonfertur, 2i6.Cu ο Peraostheae,12l6. Locusejos,4024. 

Issan, i. q. Achillcs, 147 α. 
Ίσθμά, 534 α. 
Isthmia, 533 6. 
Ισθμό;, 534 α. 
l4nnienoram ad. Byiantios bellum, 228 f. 
Italiaa regio propter rou.*ium i&ultitudiaeoi denrU, 

453 6. 
"Ιυγγες in regia Babylonia, 324 α. 
Izabates eunuches Gambysis, 37 α. Magnm H?M* 

inlerticitur, 38 α. 
Izala raone, 28 α. 

Jacimus summns pontifex, 52 6 
Jacobus Alrxandrinus medicus, 344 α, 344 b. 
Jacobus frat̂ r Domini, 90 α. 
Jacobus Syrus acephalos, 286 6. 
Jacobus viiae sanclitate tiaru», 248 α, 255 e. Ad 

Leonem imp. ecribif, 266 6 
J ilysus ab AUhaemane conditur, 141 α. 
Jambe Thressa, 319 6. 
Janob ichi Babyl. δραματιχόν, cod. 24. 
Jambiichus philos. 337 6. Ad Sampiigeramua ei 

Monimum genus refert, 126 α. Περι αγαλμάτων, 173*. 
Jamblicbus inter septem poeros, 467 6. 
Jaadyaus Scytharum rex, 17 6. 
Jania ηγουμένη, 157 6. 
Japygia a OeUnsibus coadita, 135 a. Eo Cescoenu 

dux raittiiur, 392 6. 
Jason iE?onis f., ad S«ythas na?igat, 1476. CyxH»»». 

nlep6citf 139 α. Cum Amyco pugnat, 150 A p * 
in Anaphe insula teraolum condit, 141 6- 'tywM 
αΐνμή, 150 α. 

Jason Jovis el Elcctrae f., 134 σ. 
Jason Thessaliae tyrannue, 142 α, 
Jelysns ν Jalyms. 
Jesus Oamalielis f. pontifex, 52 4. 
Jeaus Nave, 285 α. 
Jesidus Caisi frat.r, 2 6. 
JoannesiEgeata contra coocilium quartum, 15 

Ιστορία εκκλησιαστική, ôd. 41, . 
Joannes Alexandrtnue ad G-Iasmn Bom. apolefiaa 

mitttl, 15 α. . 
Joannes Antiochia ep. de ενώσει, 1166, w 

Messauanis, 13 α. . 
Joannes aposlolus ό παρθένος, 245 α. Μ a»m 

Ephesi ep., 468 6. Supersias, 245 α. SubTnjit»^ 
tuns, ibid , 468 6. 

Joannes ArmeniaB dux, 26 6, 29 α. - j -
Joannes Baplleia quaodo co iceptus sit, 287 b. Wr" 

smu ejus noa [erfectuoi, 537 6. 
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Joannest Canpadocia praefeeius, 24 6. 
Joaones Gappadox CpnUt. ep.f287 a. 
Joannes CarpaMtins π^δς το:>ς άπο τής Ινδίας προ-

τρέψαντας μοναχούς. 4β3 Α. 
Joannes Chrysostoraws ad Qtiercu η damoatur, co l . 

59. Vitara eju* scripse.rff Georg u* Alexanlrinus, cod. 
9«, et PilUdius, 78 6 Περί ακατάληπτου, 80 α. Περί 
τ ή ς αναλήψεως, 264 6; έπιστολαί, col. 86. έρμηνΐαι 
είς τδν Απόστολον, \ 19 α, 257 α, 258 α είς τάς 
Πράξεις, 119 α. είς τδν Ψαλτήρα υπομνήματα, 119α, 
περί Ιερωσύνης, 80 α, 126 α. πρδς Σιαγείριον λόγοι 
γ' , 80 α. δμιλίαι. cod. 172, 270, 271, 277, ρ. 256 b. 
σχόλια ε'ς τδν θάνατον cod. 25. 

Joannes Chrysostomi diaconus. 17 b. 
Joannes comes a Chrysostomo proditu ,̂ 18 α. 
Joanaes cubicularius, 157 b 
Joaones Jejunator Cpolit, ep. Mauricii tempore, 27 a. 

Paulinum supplicio tradit, 27 6. 
Joannes imp. 8, lyrannu*, 61 6, 62 6, 63 b. 
Joaoae» Justini dux a Sancenis captus, 2 α. 
Juannes Laiis prefectus. 25 b. 
Joannes Lydus περί διοσημειών, περί μηνών, περί 

άρχων πολιτικών, cod. 180. 
Joannes moaachus in Gilicia secunda, 249 α. 
Joannes raonachus Her.v.lidera accuaat, 18 6. 
Joanneg Moschus λιεμώνος auctor, cod. 199. 
Joannes Mystaco Mauricii dux, 28 6. 
Joannes Philoponus conciliura Chaloedon' nse rejicfc, 

5 6. Theodorum Mopsuest. castigai, 8 α, 9 b. περί 
αναστάσεως, cod. 21. rf. coi. 22 et 23 διαιτητής,12α, 

Joanoes qus$tor, 27 α. 
Joannes Ruftni f, ad Chosroem legatra, 25 α. 
Joannes Scholasticm Scythopolis ep. κατά Ευτυχούς 

καί Διοσκόρου, cod. 95 Adv. cum Basilms Cilix, cod. 
107. 

Joaaues 6 άπδσχολαστικών, ep. Cpolit . 5 6. De 
Trinitate, 52 α. 

Joannes e septetn sanctis pueris, 467 6. 
Joannes Stobaeus, cod. 167. 
Joannis (sancti) Ecclesia ConsUntinopoli, 33 α. 
Jobi libruia Moai tribui, 304 a. 
Jobii raooachi οίκονομική πραγματεία, cod. 222. 

κατά Σεβήρου, 181 6. 
Jonathan pontifex, 52 6. 
Jordanes prcsbyter, 157 6. 
Joseahi s Judffius Justi Tiberiensis in republica riva-

lis, 6 6. Vita ejus, 53 α, — 6, τά κατά Ιουδαίους 
πάθη, cod. 47, περί του παντός, cod. 48. "Ιουδαϊκή 
αρχαιολογία, cod. 76 et 238. 

Jotapati* capitor Jostphus, 53 6. 
Jovianus Juliano succedit, 484 α, 6. Moritur, 381 α. 
Jovianus patricios ad Attaluro miltitur, 57 6. 
Jovinus tyrannus, 58 b Fratrem innto Adaulfo im-

peratorem reauntiat, 59 α. Ad Honorium missug interfl * 
citur, ibtd. 

Jovius ad Philippicum deficit, 28 α. 
Juba περί γραοικής, 103 α. Θεατρική Ιστορία,1046. 
De Judsis quid crediderint Antiocni arnici, 379 — α 

380 6. Tradtderit Hellanicus, 380 α — 381 α. 
Judas Aristobulus pontifex, 52 α. 
Julhnus, 347 α. 
Julianos Apostata Caesar, 481 6. Imp. ibid. Episeopos 

exulee revocat, 9 6. 481 4. Fidcm Chrislianam impugaat, 
351 6, 484 α. Galeni opera in coropendium redigi jubet, 
173 6.174 α. Perit, 484 6. Ab Eunapie lawdibus effer-
tur, 54 a. 

Juiianue άρχιερεύς Jo. Scytbopolitam ad>. Eulyebem 
excitat, 78 6. 

Juliaaus Constantinl tyraani f., 57 6, 58 6. 
Juliaous Η tlicarnasseosis, 241 6. 
Juliaous lexki auctor τών παρά τοις δέκα ρήτορσι 

λέξεων cod. 150. 
Julianos Pelafiaous, 15 α. 
Julianus primicertai notarioruto, 57 6. 
Joliaai» scrita ad Cbosroem legiiui, 25 α. 

G. iulius com Mario contendit, 392 6. 
Sex. Jnlius consul. 391 6 
Juhus Β >mae ep. curo Leone consenth, 246a.Goacilio 

Antiocheno non interest. 474 6. Nec derreta ejus probat, 
1610*. Athanasium et Paulum excipit, 474 α, 475 6. Ad 
Docium scnbit, 258 α, 272 α. Ad D.onysiun, 272α, 
πρδς τούς κατά τής τοΰ Λόγου σαρκώσεως αγωνιζό
μενους, 259 6, περί τής εν Χριστψ ενώσεως του 
σώματος ηρός τήν θεότητα, 257 6, cf. 258 6, 265 6. 

Juno Jovi ab Achille gigante conciliatur, 152 α. Α Ve-
nere xonam accipit, 149 α. Pedibus suspcnditur, 444 6. 
Ab Hercule defenditur, 147 6. Valneratur, ibid. Peleo 
trabeam donat, 152 α. Melum sacerdotem concupiscit, 
152 α. 

Jnpiter recens aalus septem die* continuoi ridet, 
152 6. Ubi priraum cura Juoone concubuerit, 152 α. Α 
Titanibus servatur, 444 α. Tbetidi alas Arces donac, 
152 α. Amoris x$lwn quomodo sedet, 153α lacy^nam 
mutatur, 444 α. Eupborionem fulmine ferit, 149 α. 
άπατούριος, 138 6. Planeta, 440 α. Ara ejus in Piraeeo, 
494 6. Sepulcrura ία Greta, 147 6. Templumin Argarizo 
monte, 345 b Heliopoli, 348 6. Heraclt£B, 229 6. 

Juetina marlyr, 128 α, 129 α. 
Justiniaous imp. Justini sobnnusregniq«ie,8ocius,23a* 

Pius, 247 6. Gaisum Pala3stina3 praefleit, 2 α. 58 6 Adf. 
Persas bellura gerit, 23 6. Seditionem opprirait, 24 6. Α 
CbosroS pacem erair, 25 α. A1 Zailura scribit, 287 α. Eo 
regnaute bombyc* s Gpo!ym afleruntur, 26 α. 

Justiout 1, 56. Adv. Persas dux, 226. Anaslasio suc-
cedd, 23 α. Da GbosruS a loptaodo cogitat, ib. Iberis 
rec*ptis bello cura Persis iraplicatur, tb. Abramum ad 
Saracenos legat, 2 α. Justitiaaum ia soci iUtem impertf 
asciscif, t6. 

Justinus II, 26 α. 
Juslinus Constantini dux, 57 6. 
iuslinus roartyr Priscl Bacchii f., 95 α. Neapoli PaJa3st. 

nalus ib. apostolis proxiraus, 298 α. Testis duplicis ia 
Christooperatioais, 287 α. Platonem refellit, 290 α. Ejus 
απολογία δπερ Χριστιανών,946.κατά πασών αίρέσεων, 
95α.αποριών κατα τής εύσεβείας επιλύσεις,94 6. κατά 
του α' καί β' τής φυσικής ακροάσεως, ι6ία*. κατά τών 
εθνών,ibid.iz&pl Θεου μοναρχ(ας,95α.κατά Μαρκίωνος, 
Ι*6ια\ κατά του ε' σώματος καί κατά τής άΐδίου 
κινήσεως, 94 6. ψάλτης, 95 α. Eidem popus περί τοΰ 
παντδς iribuitur, 12 α. 

Juetus Tiberiensis auctor χρονικου/Ιουνδαίων βασιλ-
κέων, cod., ibid. 

L 
Labarum Gonstaniiai, 470 α. 
Labda Ampbioais uxor, 531 6. Gypsei mater, 151 6. 
Labyriothus vet Gaii presbyteri liber, 11 6. Vel Ori-

genis, 12 α. 
Labyxus fuaurhus Tanyoxarrae, 37 6. 
Lacedaemoa a Pbilonomo Dttieasibus proditur,137 6. 

Sepulcram hab«t, digiti lierculis, 147 6. 
Lacedaenaonii comam alunt, 326 6. Philonomi posleros 

a!io babiUtum mittunt, 137 6, Ad Artaxorxera legant, 
44 6. Foedus cum rege rumpunt, 120 α. Ab Athenien-
sibus ap. Gyzicura vincuntur, 405 α. Thebaaorura et pa-
eem et pogaani detrectanl, ibid., 425 α. 

Lachares rbelor, 342 α. Metrophaois atus. t'6id. 
Lacritus Isocratis discipulus, 487 α. 
Lacus io Jndia olei ferax, 45 6. 
Λάε, 531 b. 
Laeaniteg sinus, 457 6. 
laemus roons, 457 4. 
Lagisca raereirix, 488 α. 
Laie quomodo roortua sit, 146 4, 533 6. 
Lamaehus Heraclcaro Mithridati tradit, 234 α. Micere 

perit, 236 6. 
Lamiacum bHlotn, 496 a. 
Lampadius ia Baiilii Cilicii adf. Jo. Scythopolitara 

llbro interlocutor, 87 6. 
I*aropadius Yictorini pater, 86 α. 
Lamppiius Messalianus, 13 α. Ab Alpheo defeaditur, 

13 4. Ejus διαθήκη, ibid. 
Lampoaius Lucaaorom reliqaias ducit, 392 α. 
Laodamas leocratis discipulue, 487 α. Atohinis mt-

gUter, 490 4. 
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Laomedoa Appollinea et Neptunum mereede fraudat, 

414 α. 
Laomedon Mylileneasis Syrias prjeficrtur. 64 α, 69 α. 
Λάριμναν, 459 β. 
Laslhenei Cretenwom <fox, 84 α 
Latiai nnde nomen traxerrat, 16 6. 
Latmas Locrura excipit, 131 α. Boves HtrcuHs abigit, 

131. 
LatiD« Syhrius* 16 6. 
Lagreoiiua», 16 4. 
Laorioa Latini filia, 131 β 
Ufinia Fauoi fllia, 16 6. 
Latioium ab A£nea conditum, 16 b. 
Lazarus Galliffi ep. Pelagium accutat, 14 4. 
Laiarus redivivus, 5T»5 6. 
Laii, 218 4,238 β. Eorum fines, 24 α. 
teaenae a pantheris ineuntur, 332 a. 
Ledaa aole compnssa, 149 α Ιο palud- paiit, 149 6. 

Ofum parit, 443 β. 
Λειαωνάριον τδ μέγα, 161 b. 
De λειποψυχία exccrpta e Thtopbrasto, 58> 4, 
Lemno colom Aroy las deducuntur. 1M 4. 
U O I D sepu!cro po?itus, 147 6. Simiae insidiatur,3254. 

Α coliciivusfogator, 452α. Africi urie$ vastant, 45S 6. 
Arabici. 455 α. 

Leo jn*a*« *50 *· 
Leo Herac!een>is coutra Ciearcbuw conepirat, 222 4. 
Leo 1 Asparis apera regnnro adeptus, 55 α Inimicitm 

eom ea exercel, ibid. caue exstiactat, 340 4. Ζ aoni 
ragnam tradere fruttra conatur, 55 6. Deereta coaeilii 
Cnalcedoaenus proclamal, 283 α. Morttur, 544. Ad eom 
Leoait pap» epiitola, 246 α, 247 4. 

Leo III Irenam ducit, 33 4. 
Leo papa Pelagianos opprimit, 15 α. Manara priimis 

Deiparam mat, 246 α. Dupticera to Christo operatio-
nem poait. 286 4 Episiolae ejm, 14 α Ad Fiaviaaum, 
216 &, 256 4. Ad Leooera imp , 246 α, 247 4 T£uoc, 
246 α, 24Ια, 25 6,243 α. ImpDgnatur a Setero, Toea* 
aoaio, Timotbeo. 240 α, 243 α. uefenditur ab Ephittmfo 
tod. 238. Ab Eulogio cod. 225 el 226. 

leo de re Tttstiea, 107 α. 
Leo Eeoonh et Ariadna Ifias, 55 6. 
Leodamas com Pbitrc de rqpro Mileeiorttm €**le&4it, 

139 4. 
Leoforu Andoeidit paler, 488 4. 
LfonidaaOrigenie pater, 92 6. 
Leoaidat rex, 39 α. 
Leooippus Sinopae praefettu*, 237 6. 
Leoaaatas Aoibis f., 69 a. Phrygitra aecipit, 64 a,696. 
AiHipalro auxiliiffl) laturus peril, ibid. 
LeooDorioi GalOrum dai, 227 4. 
Leaate eadem Helens, 149 α. 
Leooteus Placrdi» curator, 02 6. 
Leooiia PheesB uxor, 83 α. 
Ad Leontiura tcribit Patuim Cilix, 87 4,88 4. 
Leofrttttt, 338 α. 
Leontius ATtbits» ep. εΐα τήν κτίσιν χαί ·1ς τ4ν 

Λάζαρον, c*d. 272. 
Leontias eremita, 287 « . 
Leoatiut ab llte inp. teauDtiatar, 56 4. Idalts fetat, 

343 6. 
Leoatiut lllyrico prafeetvs, 460 4. 
Ltontias rbeior, oO 4. 
Λεοντοφόρος Heracleensium δκτήρης, 226 4. 
Leostbmjes Graecorum adv. Aatipatrooi aux, 604. 
Lesboaactis λόγοι πολιτικοί, 51 α. 
Λήθης φρούριο ν , 22 α. 
Leucas rupet, 163 α. 
Λιυκάτης Απόλλων, 133 α. 
Lrucocomat Gaossiut Pnmachi amatiat, 123 α. 
L* ucophrys quaa postea Ttoadot, 135 4. 
Leoeoihe» tpaeiram, 136 4. 
Leucut Uiytsie sociut, 153 a. 
Lexico cod. 145-158. 
Libtmtn Asnaas praftigittor, 62 a. 
Ubaniuf topbisu cod. 90. U. CbrfiattafDi aiagittar, 

79 α. Orationoai de paea BOB toaa kaMUn aaUt, 492α. 
De Balalo, 495 α. 

Llbaaia moas Baeiuloram plenas, 342 A. 

Liberius papa, 477 α, 483 α. 
LibeMira orgiorum Orphicorura sedes, 140 i . 
Liciniot Consaotini 41. affioi«, 469 6. Rcgaaud 

e«uitur, 21 α 470 α. 
Lignres a Virjge ad Per?a$ Ifgali, 24 6. 
Lilius Mauricii percuss >r, 33 α. Α Pboca ύ Ch* 

Γβδ ιϊ legatur, 33 4. 
Lilybfctaooruui scr\i tumufluiniir, 3̂ 9 α. 
Lilybsum ab Atb âiooe obsMlelur, 389 α 
Liodii quomodo Herculi saciific^oi, 132 6. 
I indus ab Althaemfae condiu. 141 6. 
L«Diha ladorum vestis, 324 4. 
Linui Apoliinis et Psamalh» fiiies 1331. Ejo 

ρήνος, t'6id. 
Liuus KCUDJUS Rorox ep. 90 6. 
Liiieranra nomina, 530«, 532«. 
Litoius Armemee ep. d̂  Μ«·*ΜΙΙ -βί», 12 6. 
Locrorum adv. Oolooiatas prselium, 133 b. 
Lorrus Pha»acis fiiius. 131 α. La'iai SiUm doajM 

Ab Herr. fe accidilur, 13 6. Sop-r sepuieiue uk «-
ditur, i6id. 

Lncus», 215 a, 453 a. 527 6. 
Λογική, medicorum αΓρεσις. 107 α. 
Longi fr«tree, 82 a. Taeophilom accastal, Λϋ. 
Long IIUS cniicuf, 492 «. 
Longobardi, 29 α. 
Lous fluvias, ίόβ a. 
Λοξίας, 143 6, 535 4. 
Lucaoi belli sociaiis participa«, 391 6. 
Λουκάνικα, 438 6. 
Lucat a Maltbao dissentit, 7 α 
Lucianus cod. i4id Au i4ietom Patrfuee n«K> 

8arit,96 6 
Lucianut Hierosolyav, pmb.. 113 a. 
Lucifer nrlbodoxus Ahmiautn, 483 a. 
L:iius Aritmis Altxandria ap. 484 o. 
Lociof Chariiros cod 114. 
Laeius Patreofis cod. 129. 
Luciut Theodosio imp. iasidiatur, 351 6. 
L. Lucullue tutoultbm aerfilfm ia Itaat oapaaatv4t7 

α. In Siciha, 390 α. 
L. Lucullus adv. Ililhridataai beJaa fei, U 4 

282 a. 
Lunan atrulatur ApaaUooiat Ι̂ ΤΟΜΒΙΙ», iU i> 

Ejus cureni. 440 a. 
Luiiau, 383 «, 4. 
Lulurius Gallorura dux, 227 6. 
Ly»us gladiator, 469 α. 
Lycseut campus prope Hemdeam, 236 · . 
Lyeis moates igoeoi poreaaen oaiittoat, 142 4. 
Lyciat HeraMoaeaais pietale iasigais, 148 4» 
Lycionim adf. Telmitseases 4eHum, 1206. « W » 

contcripsil Arislotelet, 105 α. 
Lycoa Alheniensit a Pittulhea eoadtctis» 416· 
Lycopbroa in Atexaoora, 151 4. 
Lycophran Lycargi oratorii aalur, 497 «, 
Lyropkroo Lycurgi oraUiis ntios, 497 6. 
Lycopbron Theba friter, 142 α. 
Λυκοπολίτης νομός, 447 4. 
Λύκων πόλις, 447 6. 
Lycargus a Baccho aebeUaliir, 848 «. 
L)curgui aralor cad. 268. 
Lycurgos Lycaphraais pater, L|aaaji · Μ Μ * 

497 α. 
Lycurgat Lycurgi oratorU filtat, 497 6. 
Lycnt octiaenUtom orbts pitgatt deotnptit, W 4 
Lydii qoeawdo Veoerie featuai aftol, 148 4. 
Λύδιον σύστημα, 320 4. Αύδ*·ς νόμος, 310 6. 
Αόδιον, 1U 4. 
Lygdamie Artemisbe pater, 153 α. 
Lyox «rioam obscoadit, 528 4. 
Lyp r̂oe muos, 228 α. 
Λυριστήν Doo dki, 529 6. 
Lytaaias jEschioi pbita. patar, 204. 
Ltiiie Aaliochi dux, 62 4. , 
Lysias orator cod. 262. Iaai magifUr, 49·«» •JJ' f 

major oatu, 486 6: qai moku ab ot » ^ * · * ί ΐ ί ! : . 
Cum ifiscbiae coaterlar, 204. Qa»d4i<a» 
commone «U, 491 * . Da «BMabaatk wmb 9* m 
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•rit, 486 α. fijus oralio in Moesiptoleraum, 491 6, 
ρός Χαρίδημον, ibii. 
Lygicles Hyperidis familiaris, 495 6. 
Lysimachia opp., 226 b. 
Lysiroachus Isocratem in jus tocat, 487 b. 
Lysimachus Agalbor.lis fihu$,69a.Thfaciam et Gherso-
isum acripit>64 6, 69 4. Amastrira, mox Arsinoen ducit, 
U b. Amastris necem uleiscitur, 225 α, Agatbocl-ra 
i.jra interficit, 225 b. Α Getis capitur, 225 4 . Curo 
mthe bellum geril, 69 4. ID pugna peril, 225 4. 
Lysippus statuartus, 371 b, 357 α. 
Lyssus mons, 137 α. 
Λυτδν σχήμα, 401 α. 

Μ 
Maadeni S tracenorum gens, 2 α 
Μάκαρ, 531 α, μακάριος, ibid. 
Macanus Alexandnnus preeb., 478 α, 33 b. 
Maearius Hyerosolymorum ep. concilio Nicaeno inte-
>t, 66 α. 
Macarius Μ 'gnesiai pp. Heraclidam aecusat, 17 b. 
Μακκοαν, 531 α. 
Macedones musifffi student, 140 α. Ab Orpbeo re-
ntur, ibid. 
Macedonia ad Taxillem deficil. 231 a. 
Mactdooianos Theodosius cura ortbodoxis coneiliare 
idet, 477 α. 
Macedonius Mopsuest. ep., 476 α. 
Micedonius πνευματομάχος Cpolit ep. 475 α, 6, 
6 4. Ah Atbaoasio rejicitur, 479 α, dignitate exuitur, 
7 α, damnaiur, 260 b. 
Macedonius Rom» ep. pre?b , 127 6, 544 6. 
Vfaces Butbrotius Leuropetra, 153 α. 
Machares Mithridatis fi IUS, 238 α. 
Vlacrinus imp., 7 α. Dionem Cassium Pergamo et 
yrnae preficil, 35 b. 
Macrobii qui post̂ a Homeritse, 26 b. 
Hacrocepbali, 327 α. 
Ηάκτρα, 533 4. 
rfaeander fluvius, 343 b. 
laeotis palus, 22 6, quot inde dirbus Rbodura nafi-
ur, 454 6. 
la^i» genera, 75 6, περί τής έν Περσίδι μαγικής, 

ΙαγΊς 1. q. τράπεζα, 533. 
lagistratus Roraani, 393 α. 
fagnentias ConsUnte sublato rerum potitur, 476 6, 
\b. 
Jagues lapis, 213 α, 529 6. 
Jagnetes Asiani ubi prius babitavrrint, 135 6. 
lagnus cum Apollinari damoatur, 286 6. 
lagous coneul quo anao Anastasius imp.moritur,346. 
Ιαγοφονίας dirs feetUJ», 38 α. 
ί α ι α . 531 α. 
(αιάδης tel Μαιαδεύς, 144 α. 
[είεσθαι apud Honierum i. q. ζητεΤν, 531 α. 
[αίμαχτηριών, 459 6. 
lala aurra, 436 α. 
lalacon Heracleensis LysJmachum occidit, 225 6. 
ialcbi Philadelph^nsie Βυζαντικά, cod. 78. 
[άλευρον i. q. άλευρον, 531 α. 
[άλη , 529 b. 
[alva abslineat Pythagorei, 344 α. 
lamercus, 392 α. 
[ ά μ μ η , 530 α. 
anes, 182 4, 26S 6, Ad Scythiaoum scribit, 273 6. 
anicbaei de diabolo quii sentiant, 524 4, Eorum 
igeliuro, 65 6. 
anichaeusv. Manes: cf. Heraclianus Gbalcedonenris. 
aoius a Meoophane fugatur, 230 b. 
aatmaeum Paphlagoniae opp., 476 b. 
anto Mopsi mater. 132 α. 
anuel Vardani frater, 27 6. 
aras Syrus ep., 475 b. 
arcellinus Dalmaliae princeps, 342 b. 
arcelloa Aquiltiae ep., 127 4, 544 6 
arcianieias s. hiarcioaitai raultos coaverlit Jo.Ghry-
>iaus, 80 α, 4. 
arcianus Antberaii filiut, 54 4f 56 α. 

Marcianus criticus. 101 α. 
Marcianus irap., 285 4, conciiium Ghafaedftaeose cogit, 

283 a. 
Marcianus Justini patruelis adv. Cbosroem mittitur, 26 

6, revocainr, 27 α. 
Manianws Lampsaci ep. Ariaous, 477 α. 
Marctonis haarpgis, 80 b. 
Marous Pbilippus (L.) cos., 391 4. 
Marcus Basilisci fiiius Gffisar, mox irop., 56 α. 
Marcus cxaog. cum discipuis suis commemoratar a 

Plniofic, 86 b. 
Marcus mnnachus cod. 200. 
Mamis quidam in Britannia imp. creatur, 57 4. 
Mardonius inler septem m\$\ interfectore*. 38 α: 
Mardoni-js multa apud Xerxcm gratra, 386, apud Plt-

taeas fusus, 39 α, templum D Iphicom spoliat. ibid. 
Mare Bû rum unde nomea trax«Ht, 441 6, 442 6. 
Marcs Gbalcedoms ep., 471 a, 415 a, 479 α, 484 α. 
Mares Ephesi ep , 467 6. 
Μαργαρίδαι, μαργαρϊται, μάργαροι, 22 α» 
Maria Magdalena ad Joannem Ephesum se confcrt. 

5116 
Maria virgo ab A âpio impugnatur, 124 4, Θεοτόκο; abt 

quo priroo vocata sit, 246 a,quando concepent,287 6,di*--
Fcipulariira MUS chorus, 5116, ioiago, 304, aoiwetenura 
Antiocl>ia3, 244 a. 

Marianus presb., 159 α. 
Marinus Jo. Scythopolitae ra isam agit, 87 6. 
Marii us SamarHa Neapoli Palast. natus, 346 4; Proclf 

suc<ey<or, 127 α, 338α, 3456, 351 α. In Pbilebutt Plato-
nis commpniatur, 338 α. 

Marimis Rom. dux, 28 6. 
Μarius (G.) a Nicomede adv. Gimbros auxiliaa» petit, 

387 4, coniul quintam, 390 6, proseriptio ejue, 381 a. 
Marius (G ) mmor cum Sylla ronteodit, 392 4. 
Marius Withridatis dux, 233 6. 
Marnior candidissimuin ai mare Bubrom, 447 4. 
Uars abOto et Ephialte viactus, 444 6,4tar tis ptanalae 

cur̂ us, 440 α. 
Mar̂ agetes Scythnrbse frater, 38 6. 
Marsi Romanis se d» dunt, 392 α. 
Marsicum bellum, 230 a, 391 α, 392 4. 
Warsus, 50 α, 352 α. 
Marsyas festo Apolliots die natus, 149 α. 
Mariichora bellim. 45 a. 
Martimus inter septem pueros, 467 6. 
Martinus Ardaburiuin prodit, 55 6. 
Μartinus Rom. dux, 25 6. 
Martyrius protodaconus, 18 6, Ariinas, 476 α. 
Martyropolis, 29 α, 29 4. 
Marucini, 230 α. 
Maruthae.ad Pbiiippicum deficit, 28 α. 
Maruthas Sufar^n, ep., 12 4. 
Maruza Perstrum dux, 29 α. 
Massage'a* qui postea Turcs, 26 α. 
Maasilia ab Adaulfo tentatur, 59 α. 
Massinissa, 386 4. 
Mastubius Armenius chorep., 63 6. 
Mafacas eunucbus Delpbos spoliat, 39 6. 
Μαθηματικοί Pytbagorae disapuli, 438 6. 
Matris Gtiionis pater, 222 α. 
Mattis Tbebaous bymnorum scriptor, 148 6. 
Matri misceri apud Medos et Persae fas est, 132 6. 
Maltbaeus a Luca dissentil, 7 α. 
Matthias A$amona3i aepos, 52 6. 
Matthias Theophili fiiug, pontifex, 526. 
Mauricias dux, 536 a. 
Mauricius imp., 27 α. 
MauriHi, 29 α, 31 α. 
Alavias CA$\ filius obses Byzantium raittitur, 2 α. 
Maxentius irap., 21 α, 470 α. 
Maxiroianus e sepiem pueris, 467 6. 
Maximtm due irap., 20 6. 
Maximinus imp. Ghristi sfatnam evfrlit» 505 6. Demr~ 

iriuin supplicio afflcit, 469 α. Conslaatina M. insidia-
tur, 6. 

fMaximinus roagous, 348 6. 
Maximinos tyrannus subTheodosio M., 59 a« 
Maxiams Alexandriaus sopbista cod. 135· 
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Maximos dites, 63 4. 
Maxirmis a Gerontio patrt imp. renontiatur, 58 a, ad 

barbaros fugit, 58 6. 
Maiimuft Hierosolym. ep. concitio Antiocheno non in-

terest, 474 6. Athaaasium roslituit, 482 4, expellitur, 
ibid. 

Maxirous raonacbas confessor περί άνάπτ|ς,158α. άπο
ρη ματ α rpacptxa9rod.i92(Α),Ασκητικός λόγος, cod.193 
Έπιστολαι,εοά192 (Β) et 158ο, 159 6, περι τών δύο θε
λημάτων καί τών δύο έπί Χρίστου ενεργειών, 1594. 

Maxirous pbtlosophus, ad quem Alhanasitu, 257 6. 
Maximus Seleucise ep. Cbrysostomi condi8cipulu8,79a. 
Maximus senator, 421 6. 
Μέχρι-Μέχρις, 535 6. 
Medea Babyloniae regina, 323 6. 
Medea ab Jasone rapla, 141 4. Curo Thetide depul-

cbritudine certat, 150 α, hirco juventam reddit, 443 4. 
M*di com raatribus suis coocumbunt, 132 6. 
Media propter passerum multitudinem deserta, 453 6. 
Megabernes Spitaroaj filius, 36 α. Barcaoiorum satrapa, 

37 β. 
Megabjxus Xfrxis gener, 39 α, 39 6, 40 α. 
Megaclide» Isocratem ad permutationem provoeal, 

487 4. 
ΜεγαλεΤον μύρο ν, 532 4. 
Megal is Damophili uxor, 385 α. 
Megalus Syracusanus, 532 4. 
Mrgarensea Astacum condunt, 228 α. Mfleaia sua 

Albeaiensibat debeat, 404 a. 
Megaris coaimoratur Lysiae exsul, 489 6. 
M>gas Bero» ep., 25 a, 248 6. 
Melana (S.), 14 a. 
Melaoippue Priami filius, 150 α. 
Mefanhus e Nelidarum genere, 138 α. Xantbam Boeo-

lorum regom occidit, 4. 
Mela* fluvius, 321 4. 
Melchisedecitae, 163 α. 
Meleager dux pedilum, 69 α. Perdicc» vicarias,t6td., 

ab eo toUitur, ibid. 
ΜελεαγρΊδες, 456 α. 
Meles flutius, 140 6, 371 β. 
Meietii baeresis. 478 α. 
Meletius Armcmae, postea Antiocbi® ep., 786. Chrjr-

sostomum baptixat, 79 α, et diaconum ordinat, 4, eoncilto 
Cpolitano interest, 477 α. sede sua movetur, 483 α, ab 
Juliano revoeatus a Valenle iteram expellitur, 484 α. 

Μέλι 1. q. δξος, 535 α. 
Melias Mopsi filia, 120 4. 
Μελική ποίησις, 319 6. 
Melicertes, 533 4. 
Melicum carmen. 319 α, 4. 
Melinnses cum Milfeiis bellum gerunt, 140 α. 
Μελίλωτον herba, 150 α. 
Melilenae ep. ad Chosroem legatus, 29 4. 
Μελιττα uade dicatur, 535 4. 
Μήλον, 535 6. 
Melus insala unde eondita, 137 6. Ibl Jnpiter Eupho-

rionem occidit, 149 a. 
Melus Scamandri filius, 152 6. 
Memroii io Lusitaniaclades, 383 4. 
Meranon a Cbrysostomo colapba percotitur, 18 4. 
Memnon de Heraclea Pontica, cod 224. 
Memnonea ab /Eihiopibue absoluta, 449 α. 
Memnonis lapis, 373 o. 
Mempbit quanlam distel a Thebaide, 447 6. 
Meaander ci nricus, 438 α, 530 α. 
Menander Lydiam sortitur, 64 α, 69 6. 
Menaoder Mithiidatis dux, 231 4. 
Menae patricius, 8 α. 
Mmde opp , 133 α. 
Mendeis oympba Pallenae mater, 132 6. 
Men* demi»8 Eleus, 151 α. 
Menelaus fotum Veneri non solvit, 149 α, ab Helena 

amatur, t6td. ubi abfuerit com Paris Helenam raperet, 
150 4. Pandem vincit, 443 6,- ioterhcit, 151 α. Caoo-
bum sepelit, 1?2 a. Danae immolatur, 149 6. 

Menesaechmue Demostbenera et Lycurgum accusat. 
494 α, 497 6. 

Heaattbeoa Albeatensiam ad Trojam dux, 408 4. 

Menon Ttaessalus, 43 4. Clearchum et Gracos proi, 
44 α 

Henophanes duodecimam Theoporopi librom wm 
tradit, 120 a. 

Menophmes Milbridatis dux, 230 6. 
Menostanes, 42 α, 4. 
Menostates Artarii filius, 41 α. 
Meraois tel miraoii dignitas, 23 α, cf., 26 6. 
Mercurii planeiae CUHUS , 440 a. 
Mercurius Pollacem arott, 152 4, cnm Veacreieefa 

tur. 153 β. 
Meroe insula, 451 4. 
Merops Antbemusis rex, Pallenae procos, 13! b. 
Uerops Gyxici socer ad Rbynilacurn rfgoat, 139 c. 
Me8oj oiainia Pbradati offertur, 239 a, (erra βώ 

qaatilur, 26 α. 
Mesialiaoi a conrilio Sidentl daraaantur, cod. $1 
Metsene a Nihdis regn itur, 138 4. 
Μεταλειον ν. ΜεγαλεΤον. 
Μέταλλα /Eihiopiae, 447 6, 449 α. 
Μετασυγκριτικη θεραπεία, 175 α. 
Metebiiii mooachi, 16Q 6. 
Metellos Cretam invadit, 84 α. Veonaiam expapai, 

392 α. 
Μετεμψυχώσεις, Origenis, 3 4. 
MHhodici medici, 107 α. 
Meibodiusep. et manyr περί άγνείας, cod.!37., επ

αναστάσεως, 293|α, αποστολικών ρητών Ιρμηνεία,βΙ 
α, περί του αυτεξουσίου, cod. 236, περί τών γενντ,τβ», 
cod. 235., eo utitur Euwbius adv. Aadream, 106β. 

Μήτις, 143 α. 
Metrodori computus pâ cbalie, 91 α. 
Metrophanee Cpolit. ep., rod. 256. 
Metropbanes Lacbarit nepos, 342 a. 
Μικρός κόσμος horoo, 44C α. 
Midas Brigum rex, 130 6, asininis auribui, 40 ·- S-

leoum capit, ibtd. 
Midas nomen tervile, 532 6, 
Midas, 492 β. 
Midias Midiaa filius, 496 α. 
Miletii adroontator ut Leucotheam colant, 130 6. Cy-

xlcuro incoluot, 139 6, curo Caryttiif et Mtfcwb 
bellum gerunt, 140 β. Milesii oijttedam eom irapeitt 
Tauromenitano lis, 138 a. 

Miletom Cares, mox Ioaei incolont, 131 β. Expejm 
Harpaaus, 138 α. 

Miluades ad Maralhonem victor, 38 6. AbArisî ^ 
fenditur, 426 4. 

Μιμητικδν poesis geous, 319 β. 
Mimnerraue Gnlophonios, 319 6. 
Minsi Arabura gens, 457 α. 
Mioem Peleo tibias doaat, 152 a. Melom taeerto 

tibi cupit, 152 4. la testudinera abit, 444 a. 
322 a. Ejut apud Eroesam templum, 348 α. 

Μιοοβ a Gocali filiabus iaterflcitur, 135 a. 
fervida, 443 6. 

Minucianus rbetor, 365 α, 366 α. 
Minucius (Τ.) tumultum serfilem movel, 386 6. 
Mithrae Alexandriae sacri6cia, 483 6. 
Mithridatw ab Heracleeosibut aditur, 226 β. 
Mithridates soreris fllium, matrera, fratreoi ieiarfiat, 

230 a, 230 6. Asiam subigit, t6td. Octoginta m\U^ 
roanorurn una die interficit, 231 α. BeJlam i*djfj* 
populo Romano, \bid.t 239 α. Ab Iulis adiocator.flM-

Mithridates Ariarathaa et Antiochidie 41104,383«· 
Mitliridates Ariobarxaois 6liU8. 228 6. 
Mithndaies M.thndatit filius, 231 6. . 
Miibridites Udiastae filius, Terilucbn» troiftfi« 

α, 6. 
Mitrostes Idern® filios, 43 a. 
Μίξ, 532 α. 
Μνήμονες beroum, 147 β. 
Μνημονευτική αΓρεσις mediconim, 107«. 
Mnesarchus Pytbagors ftlius, 438 6 
Mnesiptolemum (adv.) oratio Lysis, 489 6. 
Μώ Dorice i. q ζητώ. 531 α. . . . ι : 

Mudestû  Hierosolym. βρ. είς τάς P P 0 ? ^ ! ^ ! ' j 
βίς τήν κοίμησιν τήςΘεοτόκου,512*,ίί<την » w 1 t e ^ ' 

MoBris άττικιστής, cod. 157. 

J 
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Μόγίς -μόλ ις , 530 α. 
Μ ώ λ υ , 149 4. 
Μολυκρικόν, {5(ον, 534 α. 
Montroum (ad)genus referl Jamblichus, 126 α. 
Μονώτατος , 533 b. 
Monotheletaa a concilio sexto damnantur, 5 α. 
Μ ώ τ α ι , 531 α. 
Montanistse, 12 α, 291 4. 
Mopsucrene Cappad&ci» opp., 483 6. 
Moptuestia uode nomen traxerit, 120 6. 
Mopsus vates, 120 bt AppMlinis et Mantus filius,132a. 
Morbue sacer in Oasi aut non est aut euratur, 61 α. 
Μ ο ρ ^ ώ , 143 α. 
Moreimus Trachinius Herculis rogara iaceodit, 147 a. 
Moyse«, 4 a, 380 a. Alpha appellatur, 151 6,529 6. 

Statua ejus in tomplo, 373 6. 
Mucri, 31 α. 
Mulvius poas, 470 α. 
Muodus Justiniani dux, 24 6. 
Mureoa adv. Mahridateni bellura geril, 232 α. Luculli 

legatut, 84 α. 
Mures aurum et ferrom arrodunt, 528 α. Bipedes in 

jEgjplo, ibid. 
Murgentun), 386 6, 388 6. 
Musa unde dieatnr, 530 6. 
Mnsarum nomina, 34 α. Cnm Tbamyride certameo. 

132 α. 
Mosca unde nascantur, 527 6. 
Musonius Graecta proconsul, 108 α. 
Muatels agrestes, 528 α. 
Mycale, 324 a. 
Μυχαία, 143 6. 
Myia Pythagorae filia, 438 6. 
Myieeus Ulyssis μνήμων, 147 α. 
Μυός δ'ρμος, 456 4. 
Myozaeus Persa, 442 α. 
Μυρορόδα arbor Iadica, 49 6. 
Myrtilli, 150 α. 
Mys Samms, 402 α. 
Mysorum et Phrygum termini, 345 α. 

Ν 
Narbone Placidia Adaulfo nubit, 59 4. 
Narcissus Citix ep., 475 4. 
Narciseus Thespiensis, 134 6. 
Ναρκίτανος ungnentorum speries, 623 6. 
Naites Comcntiolo tuccedit, 30 α. Barami copias fun-

dit, 27. 
Nasamones geos iEthiopum, 330 4. 
Νάστις, 143 6. 
Natacas XTXIS eunuchus, 38 6. 
Ναυαγός Ιάσων, 5H2 b. 
Naucrates Erythraus Tbfopotnpi aequalis, 420 6. 
Nausicles Philippo adversatur, 493 α. 
Naxi fiins vini, 46 α. 
Naxiorum urbs, 364 α. 
Neapolis Palaestinensie. 345 4. 
Nearchus classi Alexandri praefrctus, 68 α, 327 6. 

Barsina et Mentoris fi iam ducit, 68 4. 
Νεβρός, νεκρός, νέκταρ, unde dicantur, 530 4. 
Nectanus aeJi S. Annsiasiae marmora comparat, 18 α. 
Nectarius praetor, mox ep. Cpolil., 447 α. Chrysostomi 

decessor, 80 α. 
Nectenibis iEgypti rex, 120 α. 
Neleug coloniae AtiiraD dux, 141 α. 
Nelid» Pyli et Mesieniae reges, 138 α. 
Nemea, 533 6. 
N«on ep., 13 α. 
Νεόπλουτος, vox recens, 491 α. 
Neoptolemus Achillis et Dtldami» flllus, 148 6. In 

equo hgneo, 444 α. 
Neoptolerous Caramaniae praeest, 64 6. Ab Eumene 

occidiiur, 71 α. 
Neoptolemus histrio, 493 α. 
Neoptoleraus Maoota, 150 α. 
Neoiigastes Constantini dox, 57 6. 
Neporus Galliae ep. Pelagium accusat, 14 6. 
Nepos Glycerio toaso rerura potitur, 54 6. 
Neptuaai Palrocli amator, 147 α. Gererem lentat, 

148 α. Peleo equos donat, 152 α. Laomedoati eenrit, 
444 a. Templom ejus Calaurise, 494 6, 496 α. 

Nereus Peleo salero donat, 152 α. 
Nero irop. parricida, 333 6. Agripps fatet, 6 6. 
Nem imp., 10 α, 335 α. 468 4. 
Nerva Siciliae prslor, 387 4. 
Nessa regio, 457 α. 
Nessus a Venere adtersos Herculem instigatar, 

147 4. 
Neetor Hercolis amasius, 147 α. 
Nestor Lyaeum ioterfictt, 469 α. 
Nesloriaaa hffiresie eadem Gelestians, 14 α. 
Nestorius naturas ponit duae divisaset Ιδιο υποστατού ς, 

252 4, filioe duos, 258 4. Mariam non Dei eed hominit 
matrera voc.it, 246 α, 247 4. Ioipugnalur a Cyrillo Alex. 
cod. 49 ?t 169 (<'f cod. 230), ab Eulogio, 240 4, a Leone, 
241 α, 246 α. 247 α. Daronatur a coacilio Chalcedonensi, 
4 6, 247 6, 260 6, 265 α : cf. 283 α. Epistola ejus ad 
Cyrillum, 4 6, Ito 6. Celestini ad eum epist., 14 α. 

Nicaea Antipatri fllia a Perdicca ducitur, 70 α. Repu-
diatur, 70 6. 

Ni«aa Naias, 233 b. 
Nicaea urbs, 233 4. 
Nicffienses Alexandri milites, 233 6. Phocensium ti-

cini, 234 a. Eorum com Nicomedensibui eoncordia, 
166 6. 

Nicagoras rbetor, 365 6, 366 α. 
Nicander. 532 6. 
Nicanor Cappadociam obtinel, 72 a. 
Ν(κη Helladii liber, 536 α. 
Nicephori Cpolit. ep. Ιστορικόν σύντομο ν, cod. 66. 
Nicias ab Hyperbolo vexatur, 377 a. 
Niciaa mcDaihus κατά Ελλήνων, cod. 50. Κατά Σε

βήρου et κατά του Φιλόπονου, ιδία*. 
Nicias Syracusaaus rhetor, 489 6. 
Nicocles Evagoia? flllus, 487 6. 
Nicocreoa Evagoraa insidiatur, 120 α. 
Nicodemus a Petro et Joaooe baptizatus, 118 α. 
Nicolaiiae hsretici, 291 6. 
Nicolai Daroasceni, Ασσυριακή Ιστορία, 146 α. Πα

ραδόξων έθών συναγωγή, 145 6. Ab eo placenia3 genus 
vocat Augustus, 146 α. 

Nicolaus unus e septem diaconis, 291 6. Hareticas 
DOD est, 291. 

Nicomachi Geraseni αριθμητικά θεολογούμενα, cod. 
187. 

Nicomedensium curo Nicsensibus concordia, 166 6. 
Ntcomedes I Zipoetae fllius BithyniaB rex, 227 α. Anti-

gono auxiliatur, 227 6. Gallos in Aaiam liaducit, 2276. 
Eonim auxiho Bitbyoiam subigit, 36. Niromedtam con-
dit, 228 α. Filium naiu maximum expellit, 228 6. 

Nicomedes ll parricida. 383 6. 
Micomedes iu Nicomedis et Nysae filius a seaata Ro-

roano rex appellatur, 230 6. Fugatur, t6id. Regaum po-
pulo Romauo relinquit, 73 6. 

Nicumedes Ghrestus, 230 6. 
Nicomedia a Nicomede conditur, 228 α. Triario capi* 

tur, 233 4. Α Gonstantino obsidetur, 21 α. 
Nicostratus comicus Leucade destlit, 153 α. 
Nilus fluvios iCgyptuna inundat, 3 α, 212 α, 329 6. 

Flexue ejus; 447 6. Incrementum πήχεις , 371 6. Incre-
menti causae, 32 α, 441 6. 

Nilus Herculis nomeo. 147 6. 
Nilus raonachus είς τήν άνάλτιψιν, 515 α. Είς τό 

Πάσχα, 512 α. Κεφάλαια ρ νγ' , 163 6. 
Nit<us urbs, 331 4. 
Niobe iu saxum mutata, 443 4. Ejus liberi omnes ab 

Apollme interfecti, 147 α. 
Nireus Cataneneis Leucade desilit, 153 6. 
Nireus Sym. Herculis araasiug vel filius, 147 6. 
Nisaei Soli pullos educant, 371 α. 
Nisibis opp.,̂ 25 6, 26 6. 
Nitria mons, 81 6. 
Noemon Acbillis μνήμων, 147 α. 
Noetiani haer, 94 α. 
Noetus, 94 α. 
Nolani beili Marsici participes, 391 6. 
Nomades ifitbiopes, 330 4, 453 α. ΝομεΤς-νομέας, 

533 6. 

http://voc.it
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Νόμος, raelici carmims genue, 320 α. 
Nomus Damascenos, 342 6. 
Nonnosi Ιστορία cod. 8. 
Noroodabatee unus e $eptem magi interfecioribus, 

38 α. 
Novatiani Alexandrini martyrum reliquias non vene-

rantur, 127 6. Multi in Paphlagonia, 476 6. 
Novatns Goruelii pap» archidiaconu% mox presbyter 

127 α, 544 6. Nova? eectae auctor, 127 α. Ejus άθλησις 

ί ευδεπίγραφος, 127 6, 544 b, Adf. eum Eulogius cod. 
82 «tl 208 et 280. 
Nucena, 386 4. 
Nupja Pompilius, 15 b. 
Numeoias eervi nomen, 533 a. 
Numiior Albaa rex, 16 6, 141 a. 
NyropMs bistoricus Heracleensis exeulee reducil, 226 

α. Μ Gallos legatur, 228 6. 
Nympbiu* fluvius, 27 b. 
Nysa, 324 6, 332 α. Ibi Bacchus educalus, 320 α. 
Nyaia Candaulie uxor, 150 4. 
Nysiam amat IMesirrbous, 150 6, 
Νυσσηΐς, 145 α. 
Νύξ, 535 α. 

Ο 

"Ω non 6886 articulum, 530 6. 
Oarius fugitivorum dux, 387 6. 
De Oasi mirabilia narrat Olympiodorns, 61 α Fuit 

insula, 29, nec pluvia nec fluviis rigatur, 212 α. Oases 
tres, 37. 

Oblias Jarobi cognomeo, 202 a. 
Oceanus Tethyis conjux, 367 6. Orbem circumfluit, 

44. iEthiopicus, 330 6. 
Όχετδς i. q. βόρβορος, 535 α. 
Ocbus Dariaeus Artaxerxis fllius, 42 α. Hyreoia» sa-

trapa 8. Secydiano occieo succedit, 31-43 6. 
Όκλάξ, f>32 6. 
Όκτήρης, Heracleensium, 226 6, 
Oculi fabrica, 504 α. 
Όδάξ, 532 6. 
Odeaalhus Zeaobi» raaritus, 491 6. 
Odoacer Urbe et Italia potitur, 56 α. 
Odrysis impfrat Orpheus, 140 α. 
(Eager Orphei pater, 140 α. 
(Ebaras Astyagem capit, 36 α. Sardee expugnat, 36α. 

Astyage sublato inedia obit, 36 6. 
(Enoe (De) bellum inter Atbenienses el Boeotos, 

138 6. 
tEnone Corytbi mater, 134 4. Paridem mori passa se 

suspendit, 14 27. 
Oes e mari Rubro emersus astronomiam et littem 

docet, 535 α. 
Οίκημα i q. δεσμωτήριον, 535 α. 
Olurus Thucydidis pater, 19 6. 
Olympia, 533 6. 
Olyrofias Alexandri mater ubi Pbilippum adaraamit, 

36*7 α. Gleopatram filiam Perdiccae destinat, 70 α. De *a 
scripsit Amyntianus, 97 α. 

Olympias diaconissa dignitate sua exuitur, 82 6. Ad 
aam Cbrysoetomi epistolae, 66 α. 

Olympiodori Tbebani Ιστορία cod. 80. Ad Hunoos lc-
gatio, 58 4. 

Olympiodorus pbilosopbus, 171 6. 
Olympius Stitich»nem inter6cit, 56 6. Magister offi-

ciorum fir, 57 6. Occiditur, ib. Probi pater, 63 α 
Olyropui Ctetensis Jovem educat, 147 6. 
Olympus Lyci» inons, 29d b 
Olympus S rymonis filius, 131 6. 
Olyuthus urbs a Branga coodilur, 131 b. Α Philippo 

excisam quomodo scriptores hmenlentur, 416 α. 
Όμμακόιον. 351 α. 
"Ονειρος unde dicatur, 535 6. 
'Ωνησάμην-έπριάμην, 529 6. 
Oneeimus, 19 α. 
Onias Menelaos poniifcx. 52 b. 
Ooirus Achillis et Deidamiaa filius ab Oreste occiditur, 

148 4. 
Onophas ioter eeptem magi interfectores, 38 α. Socer 

Aerxie, 38 4. Ad Salaminem dux, 39 b. 

"Ονος ή κάτω μύλη, 533 4. 
Onultus Armatum interficit, 54 4. 
Opbellas Cyrenensibus auxilio mitlitor, 70 α. 
Optimates Goihorum, 57 α. 
'Οφιώδης insula, 456 4. 
'Ο^ίων, 143 6. 
Oraiurum (Decera) lexica cod. 150. 
Orbanus (G.) Sicili» prstor, 392 4. 
Όργάς, 534 α. 
'Ορεία, 144 6. 
Orestes Augustulum filium euem imp. effieit, 55 4. 
Orestes parricida, 333 6. Quo die natns nt, 148 4. 

Onirum interflcit, 148 6. Helenam jEgistbi filiaa inlerf-
cit, 149 6. 

Oresles alius, 475 4. 
Orestiadae Cappadoces, 340 4. 
Orgia a Thracibus et Macedonibos celebrata, 140 α. 
Oribasius cum Aetio comparatur, 181 α, cum Dwsce-

ride, 123 6. Opera ejus medica qtiatuor, cod. 115, 
εύπόριστα spuria, 176 4. 

Origenes Leonid» filius, 92 6. Ammoaii dî dpuk, 
173 α, 461 α. Clemeatis taceeseor, 92 4. AdaauDtuii, 
92 6: cf., 286 6. Geotaurus, 302 α. Ab Hippolyte ad o-
ponendam Scripturara excitatur et a Ijutatur. 94. DMK-
trii in emuodum,92 6. Africanum rafellit, 7. SaWlin 
irapugnai, 92 α. Animam ante corpus etse docel, 934; 
corpus carcerera esse aoimae, 293 α, ncc resuigefe, 1SP 
α, 299 α : cf 14. De Lauro et divto quid seâ cnt, 
300 6, deque angelis, bomimbuf, slellis, 206 f Dta-
natur, 5 α. Wartyriumne perpessut sit, 92 6. 
άρ/ών cod. 8, 87 α. Labyrintbus ei inbttitor, H t. 
Proeo incertus quidam cud. 117. Pamphilus et Eotebtia 
cod. 118, cf 291 6. 

Origenes ό Αδαμάντιος, 286 4. 
Orit», 327 6. 
Orondes Parysatidis adulter. 43 4. 
Orontes Tinbazum in vincula coujicit, 120 o. 
Orontes Ouvius, 485 α. 
Oronlis dictum, 435 6. 
Oropius Sogdianis praeest, 64 4. 
Orpbeus (Eagn etGalliopas filius, 140 α. Platoftkzde 

providentia senientia? auctor, 173 a. Moutes etsautn-
hit, 443 6. Α raulienbus laceratur, 140 α. Faaaa a s 
mulieribus inacceseum, 140 6. Auditor ejiu Midas, 1304. 

Orthagoras coquus Sicyoniii imperat, 530 a. 
' Orihagoras de mari Rubro quid Uadiderit, 327 k. 

Όρθιατις, 144 α. 
Orus digito ori imposito natus, 343 α. 
Oryx Sotbidis ortum nuntiat, 343 α. Eorun cenu 

pro armis sunt. 453 α. 
Ώσχοφορικά μέλη, 322 α. 
Όσιριάδες περιβολαί, 343 α. 
Osins, 335 α ldem Adomdi, 343 α. 
Osroenensium epp. ad Flavianum epistola, 12 4. 
Ostraci«mu$, 433 6. Abs quo iaventus sit, 152 α. 
Ostrea eximia magattudiae, 327 6. 
*U τάν, 530 6. 
Otus Marlem in vincula conjicit, 444 6. 
Ova cruda, 526 6. Ovum pnmititura, 535 α. 
Oves Indicae, 46 4. 
Oxatlires Dani frater, Araaetridis pater, tlk e. 
Oxathres Dionysii Heracleensis filius, 224 4. Frtwe» 

regni socius, 225 α. Α Lysimacho tollitur, ibid. 
Oxendras Ocbi films, 42 6. 
Oxyartes Roxana? pater Bactrue, 64 6, 68 α, 714. 
Oxynius HeCtom filius, 140 6. 
Όξυρυγχίτης νομός, 447 6. 
Ούδίς, 532 6. 
Ουρανία stella oavibus salutarU, 62 α. 

Pacis leraplum ia urbe, 149 6. 
Pacoris iEgyoti rex, 120 a. 
Paeorus Partnus, 53 α. 
Pactolus fluvius, 46 4. 
Pacurius Persarum rex, 22 α , 
Παιάν, 320 α . 
Palaestinae prjeficitur Caisus Saracenas, 2 6. « ι » 

60 thuf afferunt, 457 α. 
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PalaestinenMS deos esse non credont, 438 α. 
Palamedee a Graecii dux ereatur, 450 6. Mors ejui 
•hesi picta, 146 6. 
Palici, 387 4. 
Έπί Παλλαδίψ, 535 α. 
Palladium a Diomede rapitor, 137 α. Α duobus, 148α. 
Palladius Helleaopolis ep., 18 b. Origeaista, 18 6. Yi* 
m Chrysoetomi scnpnt, 78 b. 
Palladius *opb sta col. 132. 
Palleoe Sithoms filia, 132 4. 
Pallenen appellunt Cadmtis el Proteus, 136 α. 
Pallium sophittarom, 60 b. 
Pairoa) Indfcae, 46 b. 
Pamphila iEgyplia *ub Nerone, 1196. Ehts σύμμικτα 
:ορικά υπομνήματα, cod. 175. ( f., 103 α. 
Pamphilue martyr Pierii discip lus, 93 α. Eusebii 
ricus, 4 6. Teatis pro Origene, 91 6. Pro quo scrrpsu 
μουςββχ, cod. 118. 
Pamphilum excerpil Vindanius, 107 α. 
Pamphylia Mopsi filia, 120 6. 
Pampliylia a Graecis habitata, 120 6, άρωματοφόρος, 
4 α, αυτοφυή, 326 6. 
Pamprepius jEgyptius graramaticus impius, 56 α, 
3 6, 346 6, 34/ α, 351 6. 
Pan Mercurii filius, 427 α. Acbiliem omniom fbrmo-
simum es*e iodicat, 152 6. Α Yeocre itirpalur, 4. 
is χορεία, 402 6. Πανικό ν τι ζώον, 441 6. 
Pan piscis marinus, 153 6. 
P<aactus Boeotiae opp., 321 6. 
Paoaihena3a, 533 6. 
Panathenaicum stadium, 497 α. 
Pandareus Dulichiensis, 531 α. 
PanJion Alhenieosium rex. 136 α. 
?annoniam Avari s dem iibi petoat, 26 α. 
Panon Thebaidis opp., 447 6. 
?anlaeou8 magislris usos qui Apostolos vidcrant, 926. 
e Clemeatis Alex. magister, 89 α, 92 α. 
ântarba lapis, 45 α, 51 α. 
âmhera, τ . pardalis. 

^DYasis poeta, 319 α. 
^pnlagonia Timonitis, 232 6. 
'aphnutins coufeseor connlio Nicsno interest, 471 α. 
*apias Hierapolis ep,, 291 α. 
^radisus, 288 α. 
•aralysi (Ue) Theophrâ tus, 525 6. 
'ardalis semper siiit, 342 6 Styracis odore io Pam-
liam ducilur, 324 α. Afrira differt ab Asiahca, 455 α. 
(αρηβον lignum ludicum, 47 α. 
anorum πολιτεία ab Aristotele ecripta, 105 α. 
aris deariira judex, 1526 Citharain a Venere accipit, 
α. Perttanura exsecat, l i7a. Corythum lilium suurn 
dit, 134 6. Α PlnkcleU vulaeratur, 134 6. Menrlao 
flcitur, 151 α. 

armenides Eleata e schola Pythagor» profeaus, 
α. 

armenides Plalonis diab gus, 351 α. 
armenio Philol» patcr capitts damnatur, 67 6. 
armeno ηυπκη strvile, 532 6. 
arroise* Amylis frater, 36 α, 42 6. 
αροίνιον i. q σχόλιον, 321 α. 
arrhasi s pictor, 369 6. 
αρΟενία unde dicatur. 311 α. 
αρθενικά melici canninis genus, 321 α. 
ariheaius mons, 119 α. 
arthi a Seyibis oriuadi, 17 6. Tany-xarci parent, 
i. Ab Antiutho ieaciecunt, 17 α. Mitbridaiig socie-
n delrcctant, 234 6. Λ Trajaho viticuntur, 176. 
irtas monstrosi, 30 6. 
irysatis Arlaxerxis filta Ocbj conjux, 42 α, 426, 436. 
irysalis Ocbi flha Alexandro oubit, 68 b. 
isargadae, 442 α. 
; Pasehse lempore, cod. 1)5. 
isicrales Dioms Chrysosfurai pater, 163 α. 
isiphae cum tauro rem habet, 443 α. 
itala lndae urbs, 7! 6, 327 b. 
itcrmuthius raartyr, 93 α. 
tricius Asparis fiiius, 55 α. Nfcera ae0rc efTugil, 556. 
tricios magister, 55 6. 
tricius Pbr>x, 22 6. 

Patrocles Aatloebi dox, 227 α. 
Patroclus Abderi frater, 150 6. ^ϋΓίππτυ* appelletuf, 

147 α. Eudorum μνήμονα babet, ibid. 
Patron Epicureus, 81 α. 
Patrophilus Arianue Maximum Hierosolymis expellit, 

482 b. 
Paulacius Alexandri» auguetalh, 81 α. 
Paulious orlbodoxus ArimiDura relegaiur, 483 α. 
Paulious praesligiator, 27 6. 
Paulus apostolus epistolam ad Hebraeos non scripeit, 

12 α, 94 α. Timotbeum io sede Epbesia coQocat, 4686,. 
Gbrysoslomum ut epistolas suas iuterpreletur excitat 

Paolus Cpolit. ep. martyr cod. 157. Ejus ecetoia, 
4 7 7 

Pau?us Emis» ep., 257 α. Α Cyrillo probatur, 269 α. 
Paulus haereticus. 5 6. 
Paulus Heracles ep., 19 α. 
Paulue roedicus, 123 6. 
Paulus Mysus mullat Lysi» oratioaes spuna* efti4 

ceoset, 489 α. 
Paulus Saroosaten̂ is, 259 α, 265 6, 273 6. 
Paupertatis ara, 328 4. 
Pausania3 λεξικό ν cod. 153. 
Pausanias ap. tltlsas victor, 39 6. 
Pelagiana ba3resis, 14 4 
Pelagius cod. 53 et 54. Mooacbus, Gelestu raagister, 

14 α. 
Πέλας, 532 α. 
Pelasgi Altbaaroenem eeauuntur, 141 α. Antandruia 

iacolunt. 139 a. Andrum, ibii. Cyxicum, i6M. Thebae, 
321 6. Panaclum obsidenl, ibid. 

Πελειάδες, 147 α. 
Peleus Achillem igm eripit, 152 α. Α diis dooatar in 

auptiis, 152 a. Panta'hli auctor, 409 α. 
Peliasjuvenl® resMutus, 443 6 Mort ejus ludis co-

lebrala, 533 6. 
Peligni, 230 α. . a n m L 

P;lioa Dicaai et Sylei s des, 133 α. Magaeluoi, 1356. 
Peloponnesii ad Cecryphaliam victi, 404 α. Dedebarum 

hospites, 458 α. 
Pelops Lydus, 375 6. Hippodamiara amat, 366 6. 
Pelueium Pyrrbi Molossi anciia, 530 α. 
Peneas PalaBstu aB opp., 505 6. 
Penei accola? Magneles, 135 6. 
Penladia diacoaissa, 83 α. 
Penialhlum, 409 α, 4»0 6. 
Penihesilea Achillem occid.l, 151 6. 
Per ticcas Oronlae fiiius, 69 α. Hrphaestioni succrdit 

64 6, 69 α. Regnura Alexandn parlitur, 61 6, 69 α, 
Eumenem ab Anaratbe pulsum reaiituit, 69 6. Antigo-
aum in jus vocat, 70 α. Nicaiin, roox Cleopairam duciti 
39 6. Gynanen tollit, 40 α. Necatur, 224 α. 

Ptrenaius duceaarius Clinstianoe vexal, 127 4,5446.. 
Pericb*t Ar.axagora audilor, 365 6. Sutnuu eloquen-* 

tia, 376 6, et gra\i«ale, 423 α. Α Ciatino ct Aristo4 

phane laudalur, 424 α. Α Cleoue vcxatur, 377 · . Fili-
ejus tgnobiles, 371 6. 

Periclee Lycioruni nx, 120 6. 
Perinthus a Miihndaie oppugnatir, 233 6. 
Peripbetes Mygdoni» rex, PallnaB prorus. 132 6. 
Pen anus Acas Hil̂ nam adullcrat, 147 α. 
Perozts miran' s, 23 6. 
Peroieb Persaruin rex ab Uunois \ictus, 21 6, 22 α, 

26 6. 
Persae a Perseo nniiun trahuul, 412 α. U nomeu quo 

accentu ciTerant, 442 6. Cnm rnalnbus ̂ uis concumbtiot, 
132 6. Sagitlarii, 373 α. Qaomudo cxca3Ctnt, 22 α. Se-
rum portus teoeut, 26 6. Cbmtum colere discuut, 5086. 

Persarmfoii, 22 6. 23 6. 
Περσεία, 144 6. 
Perseus Oanaes filius. Erythr» pater, 442 6. Andro* 

medam liberat, 139 α, 442 α. 
Perseus Macedo captivus luoniur, 381 6. 
Pessinue Tnctosaguoi urbs 228 α, 390 6. 
Petesacas eunuclius Aslyagem occtdit, i»6 6. 
Petetas Usihdis et Spilaui» pater, 41 α. 
Petra Arabise urbs, 457 α. 
Pelra Colcaidis opp.,25 4. 

file:///ictus
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Petroe apostolut Pbilooe famiHariter usus, 86 6. Ret 

ejus el eum Simone mago 8*rmones scripsit Cleraens 
Alexandrinus, 90 α. Ιρββ an Thomas Malcho auretn abe-
ciderit, 290 6. De baotismo ejus, 537 6. 

Pctrus Illustris, 158 α. 
Petrus roartyr Alexaodriae ep., 257 α, 470 4, 477 6. 
Petrus Mauricii dux, 31 α, 32 α, 33 α. 
Petrus Mongua Alexmdriae ep. concilium Cbalcedo-

nense daronat, 9 α. Orientis eccleeiam turbat, 56 α, 
346 6. 

Petros Myrorum ep., 287 α. 
Pctrue protopresb, Alexandrious, 81 6. 
Peucestes Perws praaritur, 64 b, 71 6. 
Φακιόλιον, 2 6. 
Phaacis oasis, 61 β. 
Pbaeax Alciooi et Locri pater, 131 α. 
Pbaedras Epicureus, 84 α. 
Pbanes, 143 6, 145 β. 
Pbanites, Ιερογραμματεύς, 151 6. 
Phantaeia Memphnis anfe Homcrum bellum Iiiacuoi et 

Ulyssis errores scripsit, 151 α. 
Τδ φαράγγιον, 23 6, 24 α. 
Φάρμακο ί, 534 α. 
Pharnabaxus Cyztci ab Atbeniensibus tincitur, 405 α. 

Conontm classi pueflcit, 44 6. 
Pharoabaxus Partbas, 53 α. 
Pharoaces Cappadocias rext 382 α. 
Pharnacyas eunuchus Xerxem intericit, 42 a. Neca-

lur, 42 4. 
Pbarealue ab Antipatro tollilur, 494 4. 
Pbarsan iElhiopise, 3 α. 
Phaselin (Apud) iu Lycia ignis immorlalis, 46 α. 
Φασώλιν vel <ρασκιόλιον, 2 4. 
Phavorious, ν. Favorinus. 
Φεϊ, 530 α. 
Φήμη hber Hdladii. 536 α. 
Pheraonoe, 150 α, 319 α. 
Pbeneatae iodicatae Pronerpiaaa quod premium tule-

rint, 133 a. 
Pherecbanis c»dei, 29 6. 
Phereclesab Antiocho Parthi» prafectus, 17 α. 
Pherecides Syrius morbo pediculari perit, 533 α. 
Phidias quoniodo υβι β sit oleo, 293 α. 
Pbila Antipatri filia. 224 α. 
Pbi», 62 α. 
Pbilagrius roedicus, 177 α. 
Philarauion Pbilonidis filius, 132 β. 
Philetas Cous Telephi filiue, 319 4. 
Φιλητής i. q. κλέπτης, 535 6. 
Philina Aridsi mater, 64 α. 
PbilippicuKMauriciiaffini8,27 6; 28α; 28 et 35 6; 29α. 
Pbilippopous, 32 α. 
Philippus Amynta fiuus, puer stellas eagittis petit, 

149 α. Ab Olympiade adamalur, 367 α. Inler Amphic-
tyone* recipitur, 492 a. Pbocidem occupat, 490 6. Ad 
Chsroneam vincit, 494 α Byzantiuni oppngnat, 495 6. 
Euboeam petit, 406 α Ejut ad 0>y.npiadeio litteras in-
lerceptas noo solvunt AsbHiicnses, 534 6 De D< mos-
thene et Isocrate judicium, 493 6. Phiiippi et Augusii 
titas composoit Amyutianue, 97 α. 

Pbilippus III Theoporapi bietoriaro in libros XVI redi -
gil, 12l α. 

Pbilippje praef. Pauum ep. dolo *jiat, 475 6. 
Philippue Sidela Λριστιανικής Ιστορίας auctor cod. 35. 
Phiiippus Sogdianis praeest, 64 6. Parlbis. 71 6. 
Pbilo Judaeus Cbristiani* eacris initiutu.<, 866 Allego-

ri<® interpretationis auctor, 10. Ad Csesareui legatus, 5. 
Πλατωνίζει, 26 Ab Hclladio cilatur, 529 6 EJUS Γάιος 
ψεγόμενος καί Φλάκκος ψεγδμενος, cid, 105. Τών παρά 
Ίυυδαίοις f ώοσογησάντων ρίοι, 86 α. Νδμών \ερα>ν 
αλληγορία και περι βίου πολιτικού, cod. 103. 

Pbiiocbiris jEschiws fraUr, 20 α. 
Pbiloctcte* Herculis rogum Don iacendit, 147 α. Ser-

pealis morsu perit, 151 α. Lemni sanatnr, 152 6. 
Pbilomtla Pandioiis fllia, Γ 6 α . in biiundinein rau-

Utur, 29. In lu rtntaro, 443 α. 
rbilonidcs vorsmn Sophoclis παοψδεΤ, 530 α. 
Pb IODIS Heospb<>ri et Cleoboeaa filia, 132 α. 
Pbilouomus Lacedsmone Doriensibus prodita Amyclae 

accipit, 137 4. Gene ejos aotaiD aedem qnsrft, 
Pbilopbroo a RhodiU ad pop. Rom. legatur, 3811 
Pbiloponos, v. Joannes Phuopoous. . 
Pbilosophia Hesycbii illustris mater, 34 α. 
Pbilost̂ pbanus poeta, 148 α. 
Philostorgii Ariani εκκλησιαστική \στορίχ, c*i. i 
Philoslraii Tyni λεξικδν τών παρά τοις δέκσρτ/nx 

λέξεων, 99 6. Yila Apollonii Tjaoeasis, cod. 44 et24l 
PbiloUs Ciliciae praeficitur, 64 α, 69 α. 
Pbilotas Parmenionie filius capitu damoator, 67 i. 
Philoxenus Cilici» prajflcitur, 71 4. 
Philoxenus in lautumias fonjeelus, 532 6. 
Pbiltatius modutn τοΰ κδλλου demonflrat, 611. 
Pbilumenas imperium affeetat, 478 α. 
Pliiluraenui medicut, 177 α. 
Phioeus Ccphei frater Audromed» ptoeas, 1381. 
Φισκοσυνήγορος. 84 6. 
Piiitree et Leodaraas de regno Milwiorum wtleeAe, 

139 6. 
Phlpgonlis Tralliani ολυμπιονικών καί χρονιών ssn-

αγωγή, cod. 97. 
Pbo s coagulum, 528 6. Gum Ichfthyapkagis fofe, 

450 6. 
Pbocas irop., 32 6, 33 α, 6 4. 
Phocioni donum decernit MMias, 496 α. 
Phocritus Heracle» praest, 226 α. 
Plioebadius Adaulfo «pitbalamium dicit, 59 6. 
Pbcebammon comes, 538 6. 
Phoenice prius Joppa appellata, 138 4. ChiyJtAe 

itudio ab idolorum cultu pargatur, 80 α. 
Phoenices Th^bis ^gyptiis regia utuatar, 137b. Bb-

dum teneut, 141 a. Saturnum quo nomifte wtti, 
343 6. Cum Sabaeis commercium habent, 459 « 

Pbaenicon, 2 6, 62 u, 457 α. 
PhaBnix, 95 α. 
PboBoix Androraed» procus, 136 α. 
Pho3nix Europae pater, 136 α. 
Φοιτάζειν-φοιτίζειν, 5326. 
Phorbantis filia Tiresias, 146 6. 
Φορκία, 144 α. 
Phorcides tres uno ocolo contfntae, 443 6. 
Photice veterie Epiri urbs, 163 6. 
Photius ad Assyrios legatus, 1 α. 
Ibraates θεδς 84 α. 
Phraates Partborum rex, 84 α. 
Phraates Persaruro dux, 29 α. , 
Ad Pbradatem Panhorum regera HilhridaCifS «1 

lus legatos raittunt. 239 α. 
ΦρεαττοΤ (Έν), 535 α. 
Phrixus arieto veclue, 453 α. 
Pbryges tibi» et tympani ia?eniores, 369 6. rtfyp* 

et Mysorura teritini, 343 α 
Pnrygia M n̂andri, 438 α. 
Φρύγιος νδμος, 320 6. . 
Pbrynicbi Arabii σοφιστική παρασκευή, coo. i » w 

iE<chioe Sacratico judiciura, 20 6. . 
Phrynii Mytilen. oomi rationem inetatit, 320 ·· 
Φθαρτολάτραι, 106 6. 
Φθειρίασις, 533 α. 
Φθορά, 105 α, 106 α. 
Φυγαδοθήρας, 494 6, 496 α. 
Φυλακεΐα quid dicant Alexandrini, 338 6. 
Φυλακή νομός, 447 6. 
Φυλακΐτις, 144 6. 
Picentir.i adv. Romanos rebellanl, 391 4. ^ 
Pierius presbyter, 93 6. Pampbili ^ I ^ L V 

93 α Schol» Aipxandrina pr»est, 22 tl 3*. 
Novus Origpnes. 93 6. Ejus λόγοι $\&txy?'iM 

Pindan 8,3376. Dithyrambumiovrnit 320d;.L»J» 
331 α, 3376, 435«. ViUm ej.is wripsitPluttrcto». 

Piper quo pacto ab ludis colligatur, 325 6· 
Piraeuslus Sclavorura dux, 31 α. . ( Q 

Piriihous cunuehus Ceataunim inferficil» U»e* 
Πισάγας 6 λεπρός, 41 α. 
Pisandtr pora epicus, 319 α. 
Pisids Ac^ris socii, 120 α. 

. Ptssutbnes rrbcllat. 42 6. 
Pistus Justi Tiberiensis pater, 6 6. 
Pistue fervi nomen, 532 6. 
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Pithenius Apolloniata Solis οτβί pascit, 136 α. 
P i t h o n Agonoris filius, lodiae finitimas regiones tenel, 
6. 71 α. 

Pithon Craten» filius,69 α. Mediam accipit, 64 α; 69 α. 
Placidia Houorii soror ab Alaricbo capitur, 57 α. Ab 
aulfo noo reddilur, 59 α. Adaulfo nubit, 59 4. Ignomi-
& affieitur a Singericho, 60 a.A Yalia ad fratrem remit-
ur,61 β. Oonstantio invi a nubit, 61 6. Libaoium ia-
rficit, 62 a. Qoerelas eoruro quos Gonstnntius vexavu 
jslratur, 62 h. Α fratre nirois amatur, mox eidrra odio 
t, tbid. Cum liberis euis Conslantinopolim relegatur, 
id. A d * . ioanoem tyrannum mittitur, 63 b. 
Π λ α γ γ ο ν ι ο ν μύρον a Plangooe Elea mventam, 532 6. 
Plalaeas (ad) pugna, 39 α. 
Plato com in Pisandro, 486 α. 
Plato philoe. Pythagora successor, Archyta diecipo-

J S , 438 4, 439 α, Isocrate minor natu, 486 6. jfochiois 
aagialer, 20 α, 4904. Clearchi, 222 4. Hyperidie, 495 4. 
tammus pbilosophus,337 6 Attici serrooms norma,10i α, 
10 f)m Pauper, 346 α Secumpugoat 11 6. Cum Arisiotele 
:oiisentit, 171 6,440 α, 461 α : cf. 533 a.Homtrnro incu-
ial,4l0 4,422 6.De δημιουργψ quid 8681181,4606,461 4. 
Deque animarum migratione 461 6. Colores ponit duo-
leciiD, 439 β.Ιδέα·, ejus ubi siat, 439 6. Citatar,125o, 
345 6, 349 6, 349 4, 422 4, 441 a, 463 6, 464 a, 6, 
465 5. Ab Justino refellitur, 290 a. Ab Aristide cod., 
247 et *A8. Suceessorum ejus opes, 346 α. Σειρά 
χ ρ υ σ ή , 346 α. Lexica Platonica, ?. Boetbus et Timaaus. 

Πλεχτόν ανήμα, 401 α. 
Plesirrhous Thessalus Herodoli ama<iu?, 148 4,1504. 
Plocianus proconsol, 108 4. 
Plotinus Aromonii farailiaris, 173 α, 461 α. 
PluUrehut Atbeoiensis. 173 α. Hierii pater, 342 α, 

365 α, 366 α. 
Plulartbus Gb$roa,340a,cod. 245. Gratetis, Daipbanti, 

Epamiaonds,Piudari filas scripsit,1046. De Tiberii asino 
quid tradiderit,340 α. Excerptue a Sopatro, 104 α, 104 4. 

Pluto ab Hereule telo ietus, 444 6. 
Pnylagorat Evagor» fllius, 120 α. 
Πνοξ, 535 α. 
Πδα-ποιά, 531 4. 
Podalirii posUri uade faneriat, 120 6. 
Ποδάρκης Acbillee, 152 a. 
Pcecila libiciaa, 152 6. 
Poxile porticas, 355 α. 
Ποία-ποα, 351 4. 
Polemarchus Lysiaa frater, 489 4. 
Polemalae Boeotorum dux, 321 6. 
Poltmo Apolliaarii diicipulue, 273 6. 
Polemo Perdicue itudiosu?, 70 6. 
Polemoois versus, 533 4. 
Polis coloniam ducit, 137 6, 141 α. 
Πολιτικοί Pytbagors discipuli, 438 4. 
Πολιτικού λόγου λεξικδν cod. 148. 
Pollionie λεξικδν cod. 149. 
Poltii Lacedaemooiue, 432 α. 
Poltox Mereorii amasius, 152 6. 
Polycirpue SmvrnsB ep., martyr, Irenaei magisler, 

94 α. Eius επιστολή πρδς Φιλιππησίους, 95 α. 
Polycbroaius abbas, 157 6. 
Polycbroaius monotheleta, 5 α. 
Polydectes ia eaxum mutatus, 443. 
PoWeuclus Pbilippo adfertatur, 493 α. [Ad Arcadee 

legator. 494 6. 
Πολύπους colorem mutat, 525 α. 
Poljielus Cyreoaeuf αγέλαστος, 148 6. 
Pompsdios (Q.) Silo, 391 6. 
Pompeianus Nicomedia praeeet, 108 6. 
Pompeius (A.) irib pL, 391 α. 
Pompeius (Cn.) cum Catone eoe., 392 α. 
Pompeias (Cn.) Magnas, 16 α, 393 a.Hyrcano regnum 

idimil, 53 α. Agameinnooem «mulaiur, 51 α. 
Pompeios (M.) Luculli legatue, 235 α. 
Porphjiros presb. exsul, 18 α. 
Porpbyriua pbilof. 173 α, 337 6. 
POTUS rex tonsoris filius, 530 α. Inter Indum et Hy-

dtspem reraat, 64 6. Elephanlis olitur, 441 4. 
Poros iliue, 68 α. 
ΠοσιΜν, 359 6. 

Posldonius mcdicus, 177 α. 
Poiamius qtiaestor ad Attaiura mittitur, 57 6. 
Ποταμώδες δάκρυον, 54 α. 
Polhious Lugduni ep., 94 a. 
Ποτνιάσθαι, 533 4. 
PrsBrrcete a Sylla oppognatur, 393 α. 
PriBtexlatus proconsul GraBcise, 1(l8 4. 
Pnetores ludos edunt seprem dierom, 63 6. 
Πραγματικά meliti carminix fengj, 322 α. 
Prasinorum faclio, 32 6, 33 α. 
Praxagoras Atheniensis Ionico dialecto ti us,216,22 α. 

Περί τών 'Αθήνησι βασι^ευσάντών,2ΐ6 E l Άλέξανδρον, 
t6ta*. Κατά τδν μέγαν ΚωνσταντΤνον Ιστορία, cod. 62. 

Praxiteles quidara, 534 6. 
Priamu* Juvie amasius, 152 6. Hectoris filios ia Ly-

diam amandat, 140 6. 
Prima Tbcbaidis urbs, 62 α. 
Priscus Mauricii dux, 28 6, 30 6, 31 α, 31 6, 32 α. 
Proaeresius Lycia ep. 18 6. 
Probo Olyropii fllio quanti praetora eooatiterit, 63 α. 
Probus Chalcfdonis praeses, 30 6. 
Proeas Alba» rex, 16 6. 
Procle diaconissa, 85 4 
Procles Deroostbeoem accusat, 494 α. 
Proclii eqai, 150 a. 
Proclus Gpolit. ep., 7 6. Gum Leone papa coasenlii 

246 6, 252 α, 257 α. Hymoom Cberubicum per revela-
tionem docelur, 101 4. Ghrysostomi corpus io urbem re-
fert. 83 6. Volusiaoum baplizat,14anot αίς τδ γενέθλιον 
257 α. ΠευλνεριαναΙς, 2646. έν τη Τεσσαρακοστή,257 
α. Εο utitur Eusebias adv. Andream, 106 α. 

Proclus hidori filiuf, 352 4. 
Prcdi t Montaoista, 12 α. 
Proclus philosopbui ioter recentiores summus, 237 4. 

Syriaoi auditor, 341 α. Marini deeesfor. 3456 Heraiscs 
inferior, 343 6. Isidorum admiratur, 341 6, 3506,3516. 
Malva abatinet, 344 α. Amasius ejus Zcnodotus, 346 ao 
χρηστομαθια γραμματική, cod 239. 

Proelus qusstor, 23 a. 
Procne Paadionis filia, 136 α. 
Proronnesus exsulum sades. 82 α. 
ProcoDnesiuro marmor, 219 α. 
Proconsalom insigOia, 393 6. 
Procopius ADtberoii fllius ad Tbeodericum fugit, 56 a. 
ProcopiuS C«8arien»is, 23 α. Ejus Ιστορικόν cod. 63: 

cf. 102 6. J r 
Procojrius rhetor, Cboricii magister, 202 4. στίχων 

Ομηρικών μεταφράσεις, 8. 
•ProcopiuswphietaeU^v Όκτάτευχον καί τάς Βασιλεία* 

I τά Ηαραλειπδμενα cod. 206. εις Ήσαίαν eod. 207· 
roProdicum Geum Isoerales audivit, 486 6. 

Promachus Leucocomaa amator, 133 α. 
Proroetbfue, 332 α, 420 α. 
Prometheus i. q. Achilles, 147 α. 
Pronoe Naias, 131 α. 
Prophetarura et aposlolorum idem apirUue, 4 α. 
Propylue Bnlhagore flliue, 239 6. 
Proseroiaa a Plutone npta, 133 α. Α Piritboo, 443α. 
Προσδδιον, 330 α. 
Prosper Pelagianos accasat, 15 α. 
Prolagor» γεωμετρία vel γεωγραφία τής οίκουμένης, 

145 4. 
Proleas, 148 α. 
Prclesilaus Oardano moderatore utilar, 147 α. AStbll-

Uro eapit, 153 α. Mortuoe reviviscit, 146 4, 413 4. 
Proteos ntes ifigyptius, 132 α. Cum Cadino profugue, 

136 α. Cbrytoooen ducit, 136 4. BisalUa expellit, 6; 
Hercolem luetrat, ibid. 

Protbout Magoetum ad Trojam dox, 135 4. 
Protogenes Sardicae ep. 481 4. 
Proiogeoia Deucalionis filia, 133 α, 14. 
Προτρεπτικές Heladli liber, 536 α. 
Προτύψ, 532 6. 
Proxenui B®otos a Tissaphenw eaptus, 44 α. 
Proxeaus Dioarcbi familiaris, 496 6. 
Pruaa ad Olympum sita, 233 6 21. 
Prusias urbs pnue Cierus, 229 a, 233 6, 235 6. 
Prusias Bitbyoie rex eum Heradaeasie bellum gtrit, 

229 6. Oaudas, 230 a, 
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Prusias a filio suo interficilur, 283 6. 
Prylaneo(ln)Demosthenis signum gladio accincti,495 α. 
Pealacantha nympha, m»x herba, 150 α. 
Psamatbe Crotopi filia, 133 6. 
Psamathia suburbium Nicomediae, 479 α. 
Psebaei montes, 457 α. 
Ψει, 630 α. 
Psittacue, 62 α, 216 α. Indici 45 α. 
Ptolemaeus Antigoni patruelis, Hellespooto profeclus, 

224 α. 
Ptoleroams astroaomorum prioceps, 127 α, 345 b. 
Piolemsus Geraanus Agathoelem lollit, 225 6, Se-

leocum, 226 a. Regnum u$urpat ibid. Antigonum classe 
vincit. ibid. Arsmoen sororem dgiit 34..Α Gallis occidi-
tor, 37. 

Ptoloroaeus Hepbaestionis περί τής ές πολυμίθειαν 
καινής, Ιστορίας, cod. 490. 

PtolemjBus Lagi filius ASgyptura, Libyam, Arabiam ac-
cipit, 64 α, 69 α, 71 b. Artacamam ducit, 68 b. Gyre-
neaeibus auxilia mittit, 70 α. Α Perdicca bello lacesei-
tur, 71 α. Priraus elephantos venatur, 441 6. jEthio-
pibus belluro infert, 445 b. Elephantopbagia ut ca3de 
belluarum abstincaot non persuadet, 453 α. Tbeopompo 
infensus. 120 b. 

Ptolemseus Ptolemaei filius corporis regii custos,72 α. 
Ptoleaiaeus Rhioocorurorum, ep. 13 b. 
Plolemais urbs, 457 o, 459 4. 
Πτύξ, 5% α. 
Publicani Rom. ab Heracleensibus ialerfecti, 232 4. 
Pulydamas, 148 α. 
Purpura Indica, 47 4. 
Pygmaei in iEihiopia, 329 b, 330 4. Trans Gangem, 

327 α. In Iodia media, 46 α. 
Pygmalioois olita aurea, 328 4. 
PyUus Vulcani 6lius, 152 6. 
Pylus a Nelidis regilur, 138 α. 
Πυράλιος, 143 α. 
Pyrrhaa i. q. Acbilles, 147 α. 
Pyrrhiai servi nomeo, 532 6. 
Πυ^ρίχη, 321 α. 
Pyrrho pbilosuphtis, 169 6. 
Pyrrhomi quid diflerant ab Acadeojicis, 169 6. 
Pyrrhos Achillis fllius δπόρχημα invenit, 320 4. 
Pyrrbus Molossus malrem veaeao tollit, 530 α. 
Pyrrbut presbyter, 159 α. Ep. Cpolit., 459 4. Dt 

moootheleta damnalur, 5 α. 
.Pvtbagoras pbilosophorum antiqnoram summoe, 337 

4. Cora magis tersalur, 331 4. Ejus vita, cod. 249. 
Gogaomea, 151 6. 

Tythagorei, Pyibagorici, Pylbagorists, 438 6. MaWa 
etfaba abstioeat, 344 α, 439 α. 

Pytheae Atheo. Demosthenem accasat, 494 α. 
Pylbeae, Gar, 335 6. 
Pythia certamioa, 533 6. 
Pytholaus Thebae frater, 142 α. 
Pytboa Byxantms, 334 4. 
Pythoo draco, 153 α. 
Pyihoa Enoeaeie, 385 6. 
Πύξ, 582 4. 

0 
Qaadrato utitur Eusebius adv. Andream, 106 α. 
Quadriogenti viri Atbenis, 486 α. 
Qnirinl donros, 342 α. 

R 
iRaxates Perta, 33 α. 
Ruciihangus Ronianorom dux, 26 «. 
Reginus citbariBdus, 431 4. 
Regium Brutlorum urbe,58 α. αγαλαμα habat τετελε-

σμένον, ibid. 
Remus, 17 α, 141 α. 
Republica (De) dialogue, cod. 37. 
ReeurrecUooe (De) senienti» PbiUpaai. Syatsii, 

Theodosii roonachi, 5 α, 34 6. 
Rhadapheraea HyrcaDue pr©fieitur, 64 6· 
'ΡοκρΙς-βελόνη, 533. 
RbtaSyliia, 16 α. 
Rhesns SUymooii filius, 131 6. 

Rbiooceroe, 455 α. 
'Ρίον, 534 α. 
Rboiane. ν codex 94. 
Rbodar.os Ariminum reiegatur, 483 α. 
Rbode Mopsi fiia, 120 4. 
Rhodii Muhridali resistunt, 230 4. ACbmac^nî  

231 α. 1D classe Triarii pcritissnni rei oavab», & | 
Pere» stodeat, 381 4. Auro apnd eos ptoh, 37iifc 
eoTtim atsurdus, 166 α. 

Rbododaphoe in Amyei sepulchro, 148 b. 
Rhodoguoe Xerxis filia, 38 4. 
Rbodope Amisena Lencade detiltt, 153 6. 
Rbodus Sois losula, 141 α. Post iadigesis iftr 

nicibus, Ganbus, Dorieosibas lenttar, iM. Quata 
distet ab Alexaodria, 454 6. 

Rhodue urbs e Iribus coalescit, 141 α. Ibt &am 
pueros instituit, 20 α. 

Rhodopalus Hercubs fitius, 148 a. 
Rbosas Zadespram necal, 30 α. 
'Ρυνδάκχη a?is Persica 44 4. 
Rhyndacui, 139 α. 
Rodugaisus Gtthu*. 7 α 
Roma a Longobardis terretur, 29 α. Cinm n& 

rue, 01. CLXXfii, 84 α. Ambiius moeolun, ikii h 
gnarum domorum opuienlu, 63 α. Serroruro (oaspn̂  
386 α. lo conspeclu pugaa cura Huoeis, 3391. 

Romaoi Alexandro II. corooara auraaia dooaii, 
Α Gimbris csduatur, 386 4. In futtetibos m«fiaeii« 
jorum praeferunt, 383 α. Laudis avari, 381 6. Sipfr 
tiosi, 391 α. 

Romalus Albae rex, 16 6. 
Romulus ttfbts coaditor, 15 5, 141 a. 
Roxane Gambysis oxor, 38 α. 
Roxaae Oxyarf» filia, 64 α, 26 6, 69 6. 
Roxane Tenliicbms soror, 43 α. 
Rubrum mare ab Agatber<%btde dtseripUia, 471α* 

cod. 250. Csroleum e&*e, 327 α. 
Ru6na marlyriboa edem condit, 129 4. 
Ru6nus ad Cbosroem legatos, 23 o, 24 iWrn 

paler, 25 α. 
Ruflnos Himerii fllius, 108 α. 365 · , 6. 
Rufi Δραματική Ιστορία, 103 4. Μοοσιχη knfc 

ibid. 'Ρωμαική Ιστορία, 104 4. 
Rufom excerpit Aetiue, 177 α. 
Rupilius, 386 α. 
Rusticius Adaolfo epitbalamiom dicit, 59 6. 

S 
Sabaei Arabum gens, 458 α. Natiboi vtoitv ea> 

ceis, 459 α. 
Sabas Arabis urbs, 459 α. 
SabasM , 162 α. 
Sabas άποκοπος Metsaliaouf, 12 6 . ' 
Sabas alius, et ipta lleMalianus, 12 6. 
Sabbatius Arraeniosad de/actionem mcikt,^«' 
Sabelli Nol» rebellaat, 392 α. 
Sabellius Afer, 499 6. Huac inDagaaat DitfJ* 

Alexaadrtnas, 291 a, et Origeaet. 92 β. 
Sabiri cura Persis luilitant, 23 6, 26 6. 
Sacerdotum Judaeorum vestitox, 521 o. 
Sadycus Dioscurorum au! Gabirorum palar, 351*. 
Salex fluvius, 328 α. 
Sallustiui Gyokus, 342 4. Ex ocoloroii obtottiir 

lem tiolentara dmnatur, 6. Eloqaeatis ι ΐ Λ W 
Sallustius ϊπαρνος, 108 α. . 
Salvius s. Trypboa fugitifonua dex, 388 α, 38» 4 
Salydo insula, 457 4. 
Samantas, 285 α. 
Sami iE^cbmes moritur, 20 α» 
Saraiades Heraidem ducit, 377 6. M 

Samaites bellicoti, 15 6. Belli Mtwcici μχύάρ,® 
6, 392 α. 

Samotrhace Dardaoi et Jasoais patrii, 134·· 
Sampsigeramus Jamblichi proantoi, 126 a. 
Samus. ep., 12 6. 
Sanalurcee HoiDentanim rex, 26 6. 
Sandahum loeus Lacedasmone, 149 b. 
Sanegee Ponli accola?, 238 α. 
Sangarius rex, 233 4. 
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Sani i . q. Tiaai, 23 6. 
Saper mues, 28 4. 
Sapores sepiem, 439 4. 
Sapphirus lapis, 332 · . 
Sappbus libtr octavus, 103 α. 
Saraceai, 2 α. Bina quotaonis coocilia agunl, .20 4. 

Aiosrois rê oum iDcursant, 32 α. 
Saramea Perearum dux, 29 α. 
Sarapion presb. Serapion. 
Sarapkm Sjrus fugitWoi prodit, 386 a, 
Sarda gemma, 46 α. 
Sardieense concilium, 476 α. 
Sardea Alanorum rex, 26 6. 
Sarsamas A2gypti satrapa, 40 6. 
Sarua Gotbiift Alarfcbi iaimicus, 57 α, 84 6. Ab Ho-

norio desciscii, 58 6. Ab Adauifo occiditur, 26. . 
Satanaa a Zurvamo geoiius, 63 4. 
Satibarzaws Persa, 43 6, 44 6. 
Salurai apud Phoenicet noinina, 343 4. Periodus ejus 

annus magnns, 440 o. 
Σάτυροι drsraatis genus, 319 β. 
Satyrus Aritiarclu familiaris Zeta cognominatus,15l 4. 
Satyrus Bacchi el Nica3a3 fllius, 234 β. 
Satyrus a Denostbeoe defensos, 491 4. 
Satyrui fagithrorum ia Sicilia dux, 890 4. 
Satyrus HVacleeosis, 232 4. 
Satyrus Heracleensis Clearebi frater»223 α, 223 6. 
Satyrus a Mida captos, 872 β. 
Satyras ia scena Herculi maMicent, 438 4. 
Saunitae pro P«r«t roilitant, 23 6. 
Scamander flufius, 4196. Teueri paler, 134 α. 
Scamander Heetam fibus, 140 6. 
Σκέπαρνον i . q έριον, 532 6. 
Σχεδ ία νόμος, 447 6. 
Scberia ineula a Phaacibus, mox a Corioibiis baUlatar, 

131 α. 
Seiapodeg fabolosi, 327. α. 
Σκινδαψδν fluis invenerit, 252 6. 
Scindapto? Homeri famulua, 162 6. 
Scintill» ab boaiiaibue et bestiit ediia. 340 *. 
Seione quomodo coodita, 1331 α. 
Seipio (L.), 229 4. 
Scipio (P.) ab Hiipanis rex creaiur, 229 α. Ad Hera-

cleeniei htttras dat, 229 4. 
Scipio (P.) Africanui miaor Viriathum tiactt, 334 α. 
Σαιράς, 322 α. 
Scirtbaa opp. 390 · . 
Sclaveni s. S!a*v 27 6, 30 6, 32 a. lidem Gat»,29 a. 

Trt&tb Oeeano miisi, 30 6. 
Σκολιδν, 321 α. 
Scylatlus proconsol Gr»ci», 108 α. 
Scylax fabalalor, 327 o. 
Σκυταλισμός, 534 4. 
Seyiba Tbamyridam regem creanft, 132 o> Societatem 

Mitbridati* detrectaat, 234 6. Heracleeitsium accipiuat, 
236 α. Ab Istrum Cbrjsostomi studio Christiani, 80 6, 
508 6. Apud eos Tarandus nascilur, 525 α. 

Scytbarbes Scytharum rex Darium rtpellit, 38 6. 
SeWianus ab Joftoo imparalor reountiatur, 59 α. 

Ab AdauKo interflcitur, 7. 
Σεβαστικοί, 438 6, 
Secuodus ep. Arianos, 470 4. 
Secydiaoue Artaxerxis filius, spuriui„42 α. Xerxi.in-

tarfecto enccedil, ibid. Dectptus ab Ocbo pcrit, i6 i i . 
Σηλαγγΐες, 448 4, 
Σεληνίτης λίθος, 349 4. 
Seleuciiatis, 215 α. 
Seltueoi Aatiochi ftlius, 69«. Antiocbi pater, 228 α. 

Babyloniae praeflcitur, 64 4. SpiUmenis filiara ducH,684. 
Pro Antipatro dicii, 71 4. Lyaimachum tiaeii, 225 4. 
Heracleenribus irascilur, 226 α. Α Pioleaiso Gerano 
ioterfleitar, 226 4. 

Selmai Milbridalit aux̂  237 4,238 o. 
Seleucnf Nicalor, 154 α. 
Salira sacra ineula, 327 4. 
Semiramb Nini filia, DOO uxor, 132 6. 
Σεμνιΐα therapeutarum moaasteria, 86 α. 
ΣεμναΙ θεαΐ Ερινύες, 535 α. 
Seneciatis ara, 328 4«> 

PATROlit Qw. GIV. 

Seosee legatue Pemnim, 23 α. 
Septem Pers» magarn inUrflcjn l̂, 38 α. 
Septem paeri martyres, 467 6. 
Septimios lo, Slobaai filiut, 112 α. 
Septimue de Pelagianis ad Leonem papam itribit, 

15 α. 
Serapioa preeb., 18 α. DUeonus, 80 6. HaracLea ep., 

83 6. , 
Serapion Tbmiiid. ep. adv. Manicbioe icripsit, 69 4. 
Serm uxor Stilichoai», b6 6. Occiditor, 57 α. 
S reni grammatici δράματα διάφορα, 536 4. 
Sergiopolie, 25 α. 
Sergius confessor Ιστορικού auctor, cod. 67. 
Sergius Cpolitanus, 311 4. 
Sergius arammaUcus, 283 6. 
Sergiua Mooothelela damnatDr, 5 α. 
Sersius tribuous pleias, 32 6. 
S. Sergius a oarbaris quoque colilur, 30 α, Α Chaaroe 

doaatur, 34. 
Seriphum appellit Danae, 443 α. 
SerjM-nies iEihiopiei, 456 α. Arabid. 458 <u Indici, 

47 α, 326 α, 332 4. Uode nascaatur, 528 α. 
Serum (e) regione Peraa quidam bombjfces Byxantimii 

affert, 26 α. Ulorum portus Persa, dciade Turc» teaeat 

Servilla bella, 384 α — 390 4. 
Servilius (C), 390 6, 
Servprum nomina apud Gomicos, 532 4. 
Sesamo (e) oleum, 46 6. 
Sesostrit iEgyptl rex, 17 6. 
Seutbes Thrax 6um Lysimacho bellom gerit, 89 4. 
Severianus Gabaloram ep.,.,17 6, 80 a, 8) a,Bl 4, 

. 287 a, 290 a. 
Severianoi! 346 6, 352α. 
Severiani baeretici Leanem caloaioiaatur, 4̂6 α» Da 

unitate quid seotiant, 255 4, 281 6. 
Severus Acepbalas, 243 α. Coaonis c! Tbeodori raagit-

ter, 5 6. Sedeui Antiochenam iavadit, 13 6. Cyrillt dic-
tatn quoddam invertit, 271 5. laidorum Or^enasml ar-
gait, 291 6. Lampetii διαθήκην refelih, 13 6.De SS. Pa-
tribus quid senserit, 291 α. De aaiUU, 1^84, 283 α. Ad 
JuliaouaiHaJicarnase seribiL 241 α. AdSsrgium gram-
maticum, 283 6. Α Themistio Gaionyrao lace*siturt88 6, 
Adv. bunc EpbraBiaiua. 249 α; Eulogius. 24U α; lnobiue, 
181 α; Maximns, 159 α, 4; Nicks, 12 α; Theopbilas, 
287 α. 

Severus imp. Bostra condit, 347.4. 
Severuspatricius, 335 6,349 6. Goasol, 340 α. Brach-

manas excipit, 340 α. Eius equus scintillas edit, 340 α. 
Seterus Hiraerii fajnifiaris, 374 α. 
Sextus καρτερικές, 366 α. 
Sibylhe, 103 6. 
Sibyrtios Arachosiie et Gedrosiis prasest, 64 4, 71 4. 
Sicania, 135α. 
Sicilia (In) mone parenpam icnem amitteos, 212 6. 

Bellura semle, 384 α seeq., 187 6 $eqg. 
Σίκυς j. q. σίκυος, 533 α. 
Sicyoai imperat Orthagoras, 530 α. 
Sidera esse aoiraata Origenes exisiimat, 4 α. 
Sigesaro ep. liberi Adauia vi eripiuntur, 66 α. 
Σίγμα (τά), 532 α. 
Silenus a Mida captus, 130 6. Apud Baccbylidem quid 

dicat, 153 6. F" 3 H 

Siienus Heracleensis, 222 5. 
Σίλλος, 321α. 
Silvaaa diaconissa, 83 4. 
Silvia Gregorii papa3 mater, 466 4. 
Simi nomadum geas, 433 α. 
Simia ladic», 45 α, 325 6, 327 α. 
Simoa Magus, 90 α, 12 6, 31 6. 
Simonides Afflorgius τβΐ Stmlos, 319 6. 
Simplicius Romae ep., 9 α. 
Sinatruces Partnorom rex, 84 α. 
Singerichus Sari frater Adaulfo «utcedit, 60 α. Libe-

ros eju8 interficit, uxorem igQomiuiose babel, 14. Post 
dies νιι interfitilor, 20. 

Singe(i)doo opp„ 27 6, 30 6. 
Sinope, 232 α, 247 6, 238 6. 
Siooau, T . cod. 94. 

48 

http://13
http://6.De


1515 INDICES ANALYTIGL 151! 

Sintts impora AthiODi», 456 4. 
Σιπταγώρας arbor Indica, 47 6, 348 α. 
Strem Ghosroii αχοτ, 80 β. 
Sirenef caoln exitiabili, 443 α. Κενταυροκτόνοι, 151 4. 

Takmaeboni IntertdoBt, 152 4. 
Siniis Orkmis eanis, 840 6. 
Sirahin ab Awia oppujgnatnr, 27 α. 
8karbanum prope Niaibta, 29 α. 
SitfoDJu* Cpoiit. ep., β 6,13 α. Perslriagitor a PU-

Nppo Sidcta, 7 4. 
Siiyphidat Alelet Coriatbo expeffit, 185 · . 
Sithoa Itepttini el Ots» filios, 132 4. 
Silhooet Thrad» feai, 136 6. 
Sitbaau, 131 4. 
Siltts MITIJTOBOUR prodit, 29 a. Conboriliir, 29 4. 
Sittas prftteriuit» milet, 23 a. Dnx, 23 4. Orienti 

•fsfatae, 24 α, lo pngna cadit, 24 4. 
Smaragdl fodin». 62 «. 
Saerdis Galli ftttas, 382 α. 
Sarien» Democli filios, Braaebi palar, 186 4. 
Smyrns (ia) snbnrbiie Meletis ibns, 371 α. 
Soiiflitts Acnameoidis fiUus Babyloni» rex, senalar 

et coami, 75 4. 
Soeralas Sopbraaitci fitioa Hamari «ααΐαβ, 167 4. 

Plaloaia magistar, 439 β. Sdre se quidouam netat, 
411 4. JttT6Btalem cerrapit, 418 4. Defaadil eom Ly-
aiu, 488 4. Trflmoalnr d dialoti septem, 101 4.. 

Socralaa paler Diaarthi, 496 6. 
Saetatla Ιστορία εκκλησιαστική, cod. 28. 
Soeoe, 62 α. 
Socda olira lacui, 339 4. 
SoT difila labrit impoeito aatna 343 α. Cire» adv. 

Gigaoteai aexiliatur, 149 4. Praptar Thyest» farines 
cman muut, 444 a. Helen» pater, 149 α. Ovas d u-
cne, 136 α. Bovts, 443 4. 

Sol ulira Ptoiemaidem qoilii, 450 4. Ια lodia decu-
plo major, 45 4. Gaatvplax quam lerra, 440 α. 

Sopalri Sopbista έκλογαί. eod. 161. 
Σοφία θίου, 32 4, 475 4. 
SophilQi AntiaboDtis pater, 486 α. 
Sopbfolanun Atbeoieonum θρόνος 60 α, τρίβων, 10. 
Sopboelee aarma Attici sarmoals, 110 4. Vorjbai μώμε

ναι el μαγίς usui, 531 «,5334. Qoomodo morluui ul, 
146 4. Eiua Ajax Locrus, α. Ajax Tdamonini, 433 «. 
Salyri, 438 α, Vmm proterbialit, 530 α. 

Sapbrooios Eacratas mooaebus, 157 6. 
Sopbronias Hieroeol. pro Badtio adv. Eunomlum, 

3 4, 97 4. Συνοδική επιστολή, cod. 231. 
Soraoui Cilix medicus, 177 a, 344 b. 
Σωρίτας, 144 α. 
Sotigenes Asiaaui cnrta Yindt. 83 4. 
Sarius Antigooum expugait, 53 α. Hierotolyna eapta 

teeadit. 800 4. 
Sottralus DiaarcU pater, 496 4. 
Sotericbus Etais pvgil, 84 α. 
Soterids Pampbiles επίτομα i, 103 α. 
Solhii iGgrptiit Isii, Grecis Siriue, 340 4, 843 α. 
Sotioa Περί ποταμών καί κρηνών καί λιμνών, 146 4· 
SttoaMnl Ιστορία εκκλησιαστική, cod. 30. 
Soxopoliiai (ad) scrlbU BasiLius, 240 6. 
Spadosa, 02 4. 
Sparetara Sacaraa ragiaa Cyram tiadt, 86 α. 
Sparpptus Dariam Hystatpts edaeat, 148 4. 
Spanaaui ugypli ulrapa, 40 4. 
Spartaai M«U» cogaaU, 137 4. 
Σπαρτοί tude focali sial, 138 α. 
Speetroram pan»9f 339 4. 340 α. 
Spbara doodeeim, 439 6. 
Σφαιροηήρ, 510 α. 
Spbeaaadites maraTajiyoxarcem eahmaialiir, 87 4· 

Occiii saedtn iadait, 21. Baetrii prsflcimr, 38. Cam-
kja taccedit, 38 α. Α saptem tlrit loliitar, 20-37. 

Spkiagaf, 455 4. 
Spbiax nkmau proponeDsy 443 «. 
Spbodma Stcyoaiiu pancral., 83 4. 
Spitaeoa Spitaais ftlaa, 36 α. Derbicam talrapa937 a. 
8piianaa Atlyigit eeaer, 86 α. 
SpitbadraUt ait. PiuaUuieffl miUilar, 42 4. 
Stofachu, 16 4. 

32*. 
c«4. 24. 

1.1414 

Spyridon condlia Nkadoa iateratt, 471 m. 
Στα, 60 4. 
Στάκτη ungueatamm tpecies, 532 4. 
Slataader Ariit et Draogeais praefeeluf, 71 4. 
SUsaaor Solfvt Ariis et Draagia preaat» 61 4 . 

triaa» et Sogdiaoae, 71 4. 
Stadaat Cyj rioi, 319 α. 
Statin Darii filia Alexaaara aubh, 224 · . 
Stalira Ueraa: ffKa Artaxerris axor, 43 « v 12 · , 44i 
Stalu» Duokae barbarot arctnt, 60 a. 
Στήκει, 62 4. 
Stellio bomiai kddet, 528 «. 
Steetarie vox, 419 4. 
Stepbaoos eunuebits Maaridi HbararMi 
Stephaaos Gobaros tntheita, cod. 29t. 
Stepbaant bar. Pbilopoama aaanari Ymlt, 
Stepbaauf marlyr ubi tapaltttf dtv 118 4 . 
Stepbaaas noaaebos Syetlelid tyncellus, 248 4. 
Stephaaos presbyter et ηγούμενος, 157 4 . 
Steikbornt Helenara anat Hunerf 149 4 . Α π ι Aos> 

taliu qoas dicat, 148 α. Fabuh ejus ie < 
139 4. Palinodia, 133 6. 

Slichiot iEtoIos HercalU aratiias, 152 4. 
Stilkho Arcadii et Hoaarii tolor, 56 4. 

tindt. 57 α. Ab Eaaapio tituperatar, 84 4. 
Stotoas T. lo. Slobeai. 
Stoberalcbibfophafoinoi arbt, 827 4. 
Stoka βία, 461 4. 
Stoieof impugnat Hierodes, 172 m. 
Stratodes orator, 447 α. 
Stratonice Anliochi Dei fiHa, 382 4. 
Στρεπτόλυτον σχήμα, 401 α. 
Sirymoa Tbracam rex Eioneo flatias nwmm 
Slrutbapbagoram gens, 458 α. 
Stygif aqua, 148 α, 347 4. 
Στύξ, 635 α. 
Soaaia ab Justiaa II feposdtor̂  28 «. 
Sucakya iotula, 437 4. 
Saecaatom (ad) GyriUi epietate. Y. GyriHott. 
Sachui crocodili geout, 342 4. 
Soperiaaoi rfaelor, 341 4. 
Sara, opp., 24 4. 
Surena Armeaioa ad defectieam afifk, 18 4. 
Sof ia Iodia noo nasdtur, 46 4. 
Sosanaa, 7 α. 
Συβάκχοι. 534 α. 
Sybaris Athenienshim colooia, 489 6. 
Sycamianm iEgypti el iEthiopie leraiMs, 829 4. 
Syenaetii Cilix et Arlaxenut el Cyri odBona atcai 

43 4. 
Sylaiu NeptaDi filim Dicasi frater, 133 «. Ab Hondi 

©cciditur, 40. Fittam ejos Hercalaa dedtt 4. 
Svlla (L) tdv. Ixrt tg bellum gent, 892 α. Αατ. 1-

Ibridalem mittitiir, 231 α. Atbeaai eaait. 14. ArckdMi 
snperat, 37. Pacem init, 232 α. Com Marit wmn 
coaUndit, 392 4.Έπα<ρρδδιτος, 583 α. Pkllmiaai perk.7. 

Συμβηνία, 144 α. 
Symeofl etylitet, 266 α., 288 α. 
Symeoaet Aaiidae ep., 28 4. 
Symeoaet Measalianua, 12 4. 
Symeoa&af monacbas et presb. U JoatWaani im> 

HnbH, 287 α. 
Symmacbi oratorit dhiti*. 63 4. 
Syamacbne V. T. iaterpm, 121 4. 
Syaelalicna Tars. ep̂  247 α., 248 4. 
Συνείσαχτοι, 80 α. 
Synedas Cyren. ep.t cod. 26. De 

lat. ibid. 
Συνοδίτης λίθος, 849 4. 
Sytia dea, 884 6. 
Synanua dox, 481 4. 
Syriaans pbilos, 837 6. Henam ct P m U ι 

841α. 
Syrao (e) priei PoddirH pottari, 120 4 . 
Syri poerot receae oalos Babia loanaamt, 841 4. 
Syroi aeni aomea, 532 4. 

Τ 
Tabia Tdottebagorum arbt̂  228 u. 
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raBnarum fogit Harpalns, 494 α. Τδ έπί Τάίναρον ξε-
:<5ν, 495 5. 
ralms io Ĉfypto, 62 α. 
Taloa Miaois custos, 443 4. 
Taraynensis victoriae auatias jEscbinei, 490 β. 
Tanain (ad) Torea, Μ α. 
Tantali posaa, 443 α. 
Tanvoxarces Cyri f. a ̂ ttre Bactrls pfaefacia», 37 · . 
hendadata aecusatos Α Gambyse ocddilur, 27. 
Τ α ά κ piseis in Hyphasi, 325 α. 
Taraodna colorem nutal, 325 α., 525 4. 
Taraatieum excerpit Ytadaaioa, 107 α. 
Tarasieodissi ?. Zeno. 
Tarasiua a Barilio Cilke prodtcitar, 87 6. 
Taraaius Phoiii frater l Ht. 
Ταράξ ίππος, 150 α. 
Targiiius Afarus, 27 6. 
Τάριχος (δ] τδ τάριχος, 538 α. 
Tarsenses (ad) Dionie Cbrysoetemi aratioaef, 166 4· 
Tartessi viia. 368 4. 
Tatianus £gypii praef., 484 4 
Tattanas Jusiioi martyris discipului haretlcuf, 93 4. 
Tatimer, 30 6. 
Taugait. 31 a . 
Taureni mootet, 2 4. 
Tauri carnivori, 455 4. 
Tauronearam, 138 α. Α Rupilioleapitur, 886 α. 
Taartis moat, 22 4. 
Tautamas Viriathi suceassor, 384 a. 
Taxila regia lodtae urbs, 324 4. 
Taxiles com Poro Indiam partitur. 64 4, 72 α. 
Ttxilles Mitbridatis dux, 231 o., 234 4., 285 a. 
Τέ-τό, 531 4. 
Teetosaga? Gallorum pop.f 228 α. 
Talaaget Pytbâ ora f. el successor, 438 4. 
Telegonus Olyssis f. palrem interficit, 319 α. 
Telemacbosa Sirenibus occitus, 152 4. 
Tellidis liber, 150 α. 
Telmitsenter cum Lyctis bellura gerunt, 120 6. 
Temenns Heraclida, 141 α. 
Tempettas ία ifitbiopia wia, 3 α. 
Tenedat qus prius Leuopbrys, 135 4. Pogoa ibi na-

ralis Romanarum et Ponticorum, 234 α., 236 α. 
Teanes Cycni f. insul» nomen indit, 135 6. 
Τεντυρίτης νόμος, 417 4. 
Τηρητική medieoraai αίρεσις, 107 α. 
Tereas Thracum circa Dauiideoi rex, 135 α. Ia upopam 

muUtur, ibii. 
Terituchines lderna f., 43 α. 
Terpander, 320 6. 
Tertnlte bbrura saom inseribit Ptolemaut Hepba-

itionie, 146 6. 
ΤεσσαρεσκαιδεκατΤται, 91 α. 
Testudines marinae, 451 α. 
Τετελεσμένον άγαλμα, 68 α : cf. StttQ» magiea. 
Τηθίς, 530 α. 
Τεθνάναι τινά φόδψ, 426 α 
Tethyii et Oceaoi connubiuro, 367 α. 
Τέτλα, 531 4. 
Τετράγναθοι, 453 4. 
Τετρακτύς, 439 α. 
Τετράπολις Attica, 135 4. Achaica 14. 
Tetrapyrgium Sicilia campus, 340 α. 
Τέττα, 531 α. 
Teitigidsa Myrrhin»), 133 α. 
Teocer Scamandri f. Ttucri» rex, 134 α. 
Teocer Telamonius ia Oeeannro delatas, 328 4. 
Teuchin opp., 70 a. 
Thalassiai presbyter, 154 4., 157 4. 
Ταλασσοΰχος, 143 6. 
TliaiQttdem Arabes, 457 6. 
Thamyrit Philammonlt et Philonidis llius, 132 α. 

ScTihirum rei, ibid 
Tliapi* urbs ASgypti, 62 α. 
Thisus Cadmi Iratcr insul» nomea indit, 137 4. 
Thaumas Iri iis el Arces paier, 152 α. 
θαυμάτων συναγιογή atictoris iocrrti, 103 4. 
Theagenes ?. Heliudori AShiopica. 
Ttaeagenw Μακεδόνικα πάτρια, 104 6. 

Theageaes senalor, 846 α. 
Tbtandritet, 847 4. 
Tbean* Pythtfone llia el discipula, 438 4. 
Tbeba Algyptitt Pboenfeam regk, 137 4. 
Thebee Bamto a Cadmo coadil», 188 «. Ab iEoUbsf 

obsideotur, 321 α. Ab Alexaadro exdsaa qaamodo 
aedptoret lameateatar, 446 α. 

Taebaideai iattr et Memphim νομοί auiaqae, 447 4. 
Thebaoi Herealem bymao celebnat, 148 α. Panaclnaji 

ad?. Pelatgot defe&dimt, 821 4. lerxem adf. Plataet* 
sas conduat, 39 4. Demottbaoii opera Atbeaiemsiam 
M d i . 493 a. 

Tbebe Jtsonit fltta, Akxaadrl Pheroi ttxar, 142 m. 
Tbeela π(5ωτδμαρτυρ, 116 4. 
θείον aaa dici, 530 «. 
βηλυποιδς, 144 4. 
Tbemistn πολιτικοί λόγοι, eod. 74. Ia Platonem et 

Ariitoielem coroneDUria, 52 α. 
Tbemistias Calonymai Acnoala el Patripassiaoiis* 

88 4. Τπερ θεοφοβιου, 88 4. Κατά Ιωάννου του Φι* 
λοπδνου, 5 α. Eum refellrt Tbeodtroi monaeboj, eod. 
108, mpondeatemque (88 6.) ilarnm refellil. 

Tbemisioeles aalut palra ejnj taaram immoltnle, 
148 4. Creleaset sagilUrioi arcaaail, 89 4. Xerxem 
fogat 25, 871 6. Γνώμην ταχύς, 376 4. DefenditttT ab 
iEschine Socratko, 430 4. Ab ArUtide, 427 4. 

Tbeodas ChaleideosU BUalUi prodit, 134 α. 
θεοκρασία, 335 α. 
Tbeoctisltis nartyr, 129 α. 
Tbeoclietoe Rom. dox, 25 β. , 26 α. 
Tbaodeciet Pbaselita Tbeopompi aMputtt, 120 4.PaeU 

Iraneos, 487 α. 
fbeodorichtts Fraaeoa legaloi ad Maarieiam miltlt. 

30 4. 
Tbeodm Dloyeait et Cyriaa fllia ab Uidora el Da-

oiascio erodila, 125 4. 
Theodoretus Gyri ep. Cyrillum reprebeadii nee tamaa 

excoromanicaiar, 28o 4. Dioiftiam Alex. iefeadit, 
291 α. Nieolaitas eondaaiaat, 291 4. Absohttar, 4 4. 
Κατά τών αΙρέσεων, cod. 56. Ερανιστής ή πολύμορ
φος, 11 α. Ερμηνεία εις τδν Δανιήλ, eod. 203, είς 
τήν 'Οχτάτευχον, cod. 204, είς τους προφήτας, cod. 
205, πρδς θέσεις, cod. 46, Ιστορία εκκλησιαστική, cod. 
81, quaro eoalianavil Engriaa, 6 α. Είς Ίωάννην τδν 
Χρυσόστομο ν cod., 273. Κατά Κυρίλλου, 5 α. 

Theodonchia patriciut opes anas paoperiboi donat9 

80 4. 
Theodonu iE êntinm ep., 468 α. 
Tbeodoras Antiocbenus IfopaatsHae tp. coodiieipoloe 

Chrytostomi, 79 a. Netiorianue aale Nesloritm, 8 a. 4 

122 4. cf., 276 a . Dioinaiur 5 a. Nee tamea ab ejoa 
comaraiiiooe abborrel Cyrillat, 244 4. Pra Batilio ad?. 
Eanomioro, eod. 4 : cf. eod., 5 el 6, el 97 6., 123 α. 
Ερμηνεία τής κτίσειος, cod. 38, quam refeUil ia. Pbi-
lopooui, 9 6., 322 6., 323 6. Πρδς τους λέγοντας 
«ρυσει καί ού γνώμη πταίε ιν τους ανθρώπους, COO. 177, 
περί τής έν Περσίδι μαγικής, cod. 81, 64 α. 

TbeodoTOi Aiinaus Porpbyru aoditor, 846 4. 
Thaodorat ad Cbagaaam lecalas, 31. 
Tbeodoras Isoeratu paler, 486 6. 
Tbeodorus martyr, 118 α. 
Tbeodaros monachus κατά θεμιστίου, cod. 108. 
Theodonii pretb. cod. 1, genuiaom eua S. Dioaytii 

librom. 
Tbaodorus Samius Xerxi auream tilem facil, 375 4. 
Theodoras Samotbrax, 162 4. 
Tbeodorae Thrax ep., 475 4, 479 a. 
Thcodorus Txirus Justiniani 6lins, 27 α. 
Theodosiani b»r., 244 α. 
Theodonaai la Scytbia, 236 α. 
Tbeodotiopolim reeaperal Aaaetatioe, 28 α. 
Tbeodotint Acephalos, 5 4, 243 α. 
Tbeodosiui Adaolfl β Placidia fllins, 59 4. 
Tbeodovioi U. irop., 23 4, 477 α. 
Tbeodosius Manricii ftliui, 32 6, 33 α. 
Th odosius miaor Isdigerde tolora olilnr, 21 6, cum 

Vararaae pacem paocit, 30. Cooitaniium pro imperalora 
aoa habet, 61 6. ValeotirtaDO minori imaeriam occkl, 
tradit, 8 6. Ad Aorefium coatra PeUgianti icribil. 
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14 α. Hoe regnante teptem pueri reririseuBt, 467 6. 
Tbeodosins awiachuj Io. Philopoonm περί αναστάσεως 

refellit, cod. 22, 
Tnoodatus Aacyr® ep. 287 α. 
TbeodotusAotiochiae ep. 13 α. 
Thtopioitui Alexandnnus Oricenem sequitar, 86 6, 

87 α, «J08 αποτυπώσεις, cod. 106. 
Tbeogoastus MBatorius, 82 α. 
Tbaogoaius Nic*aa αρ·. Ario etudct, 471 α, 479 α. 
Tbeoo archUter Alexandmus cod. 220. 
Theonrbetor Danascii magister, 120 β, 339 4. 
Tbetaas Aiaxandri» ep^ Ariaaus, 39 4, 470 4. 
TheonoS Prolel filia, 138 α. 
ΘεοπασχΤται, 88 6, 260 6. 
Theophaoet Byz&nlius cod. 68. 
TheophiJus Alexandriea ep. SynwH aequalii 6 α. Ejo 

aetate Pelagiaai expelluntur, 14 6. Cbrysostomum ep. 
GpoUt oxduiat, 80 α, eidem iusidiator, 81 6. Petrum ot 
Isidorum expellil, i'4 d. Ad?· Chryeostomura concilium 
habet, 17 6, 19 6, 82 6. Α fratnbus loegis «ccusatar, 
82 a. Adv. Cbrysostomi eecUtores grassatur, 83. Gela-
sio communionem BOB renoBliat, 244 4. Ab Origeoo 
abborret, 291 49 cf. 83 α. 

Tbeopbilos Indjs, 8 6. 
Theophilu* Saveri tdversarias, 287 α. 
Theophobii apoloria, 88 4. 
Theophrastus cod. 278, auditur a Diaarcbo, 496 4, 

περί τών αθρόως φαινομένων ζώων,5276, περί ιδρωτών, 
5286,περί ιλίγγων, 526 α, π*ρι κόπων, 527 α, περί 
λειποψυχωας, 525 6,. περί μελίταν. 529 4, περί των 
μεταβαλλόντων τάς χρόας,5ζ5α,περι παραλύσβως,22, 
περί τφν λεγομένων ζώων Φθονεΐν, 528 α, iaepislolif, 
148 6. 

TbeoabyUcti Vnopiat cod. 65. 
Theopouipue cod. 176. Damostrati filius Chius, 1204. 

Isocratis auditor, 121 α. Antiquiorum coalemptor, α, Α 
Philippo Macodoaum rege excerptui, 121 4. Uuridis de 
eojudjcium, 41. 

Tbeosebius auditor HierocIU, 338 6. DaBmooiani ex-
pellit, 339 a. Uxori castiUli* annulura dat 20, 353 α. 

Tbeotecnas Caesareae Palaest. tp. Origeaein presby»e-
rum ordiaat, 92 6. Probat, 291 6. Λ Demetrio pulsum 
exripit, 93 α. 

Tbera iosula, 141 4. 
Theramenem Isocrates aadifit, 486 4. 
Therapeutae, 86 α. 
Therippides Demoetbeab totor, 492 6. 
Thermae Romaaae, 63 α. 
Tbermaatia Stilichonis fllia Honoiio nubit, 56 6. 
Tbermus siaos, 104 6. 
θής , 533 α. 
Tbeeaus undo Bomea traxerit, 523 α, άλλος Ηρακλής, 

151 α, Abderum occidit, 147 6, ώσχοφορικά, instituit, 
322 α, Alius tidetur qui QenUurum mtofficit, 149 α. 

Thespesioa, 334 a. 
Tbespi» Helicooi viciaae, 134 6. 
Thes|iease8 Amorem potissimum colunt, 134 4. 
Thesprotia proprie ήπειρος, 534 α. 
Thessali Eleasraia instituuot, 533 6. In oxercitu Ro~ 

mano mihlant, 390 α. Eorum πολιτεία scripta ab ArU-
lotele, 104 6. 

Tbessalit a Pelasgit habitala, 139 α. 
Thestalonice Demetrii opera Christtam, 459 α. 
Thela ifisopi oognomen̂  1516. 
Thetis liberos euos sex m ignem conjicit, 152 α. Gunt 

Medea de polebritudiae tertai, 150 a. Heleaam ct Me-
Belaom occidit, 149 α. 

Theoderichue Balimeriss. Malamiri fitiu*, 340 α, 54 6. 
61 4. 

Theuderiehus Otrurii fllios, 54 4. 
Theadericbus Valiae succedil, 61 6. 
Tbibroa Harpalum interficit, 70 α. 
Thnrois opp., 65 6. 
Thoenis Thebaldis opp., 447 6. 
Thomam, BOB Petrum, Malcho auriculara abscidisse, 

290 6. 
Tbomas Apame* ep., 25 α. 
Thomai ad Cbosro4m legatus, 24 α. 
Thomaa Germania* ep., 291 α. 

Thooiat refcrendariue, 8 α. 
Thoras Thessalius Xerxis comea, 39 α. 
Thoricus pague Atticus, 132 α. 
θρ^αη βυνιακή, 227 α. 
Tbracea musicae etudeal, 104 α, ia exercitu RoamaM 

militmt. 238 4. 
Thrasybulua Atbenieases exiol^ redacit, 488 5, 490α. 

ibrasyclea, 497 4. 
hrasydffius Eleus eunuchos Evagoram el Pjtbagtraai 

ioterficii, 120 α, Lysia3 honpes, 489 6. 
Tbrasimacbus Bimqaaoi erubuit, 437 6. 
Thrasiraedes Heraclensis Cotura ictosal, 239, Palfis 

restilueBd» optrua dat, % 13. 
θρήνος melici carminis genus, 321 α. 
θρήνος Lini, 133 6. 
θριδακίνη-θρίδαξ, 532 α. 
θρόνος ό σοι φιστικός, 6J 6. 
Tbueydidee magitter Antipboolis, 486 α. M a m scr-

monis Attici, 19 6, Puer Herodoti historiae UUcryatal38, 
Α hoc raulu mutnaias est lsocrates, 487 6. 

Tbule insda cod. 166. 
θσυλίτης, 110 6. 
Tburii comam alunt, 326 6. 
Tbyest® facinui, 444 α. 
θυέστης i. q. δοιδυξ, 532 6. 
θυ μ ιατρός, 347 α. 
Tbylse m Sicilia, 150 6. 
Thymcetes Atben. rtx, 138 6. 
ThyDidem Heracleenses recwperanl, 227 α. 
Tiani Galtorum socii, 227 4. 
Tiberinus rex, 16 6. 
Tiberii imp. asinus scintillai fdit, 340 α. 
Tiberiusimp. Mauriciom tuccesscreffl tibi captl.27a. 

Moribuodus iuiera prajvidet, 31. 
Tibethis eunucbus, 37 4. 
Tigranej llithridniis gener, 234 6. Rex regnm, 235 4. 
Tigraancerta, 238 6, 239. 
Ttgris gryfbi rasUtit, 327 α, 332 6. 
Timaeus oc«id«ntal«ra lerraa parUsm descripsit, 451 4. 
Timaeos περί τών παρά Πλάτων ι λέξεων cad 151 : 

ef.,100a. 
Timaphernci Tracbinhis Xerxem romitatar, 39 03« 
Timarchui ab ASsebine accusalus te suspfnoitt490 α. 
Timasius jEgyptiu?. 330 α. 
Tiraoleontis res getlas Arrianus scnpsit, 73 4. 
Ttmoaitis r. gio, 232 α 
Timostratuslustini dux a Saracenis capios 2 α. 
Timotheus Alexaadriaa ep. Alpbeum presb. ordin^. 

13 6 Concilio CpouUno iBt«re8t, 477 α. 
Tiuolbeus Aatiocb. Cypridnam a nutu dialoli libtrat, 

128 4. 
Timotheus apostolus prirous Epbesi ep. cod. 254. 
Timotbeus Cooonis filtos hotrate scriba utitur, 4866. 

slatuamaue ei poail, 488 a. 
Timotneos hsr. Leonem impugnat, 283 a. Ab EnUg» 

refellitar, 240 a. 
Timotbtus Ueracleeasis, Clearcbi filius, 223 α, 4. 
Timotheut mu«icu«, 369 α. 372 α. Νόμον abso vit, 

320 6. 
Timotheut presbyt. accusatorcs A'liaa»5U ΠΤΪΒΟΙ, 

380 6. 
TingaB Afri, 328 a. 
Tipbilis Iberorum metropolis, 26 6. 
Tiresias septies Iransformatas, 146 4 Pborbaaiii 

pvella cur vocetar, 40. iErates vivit quioque, 444 4. 
Tiribaxus cum Evagora bellum g<rit, 120 α. 
Tiridates Arsacida, 17 α. 
Tisias Syracusaouj ltocratis Biagistcr, 186 6. Lysue, 

489 4. 
Tisipbonus Tbeb® frater, 142« 
Tiiisapheraea Pisaulhaem capit, 42 4. Cvrum odaof ea 

calumniatur, 43 4. Grscos circumveoi», 44 α. 
Titanes Jovem semnt, 444 α. 
Τιθή, 630 α. 
Titianus, 55 α. 
Titinius (C.) fugitivos ptodit, 387 6. 
Titiuius (M.), 388 α. 
Titus Boitrorum ep. 289 α. Adv. MaatduDOs veJ po-

lius adf. Addam scribit, 288 6, 65 6. Orlgeaedi botat, 
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291 6. 
Titus irop. ?34 α. 
Tityue Alexandro inddiatur, 149 α. 
Tius urbs, 224 α, 227 α, 229 4. 
TJepolemo Caramania triputur, 71 4. 
Ί6 1. q. τέ, 532 β. 
Toloslobogi Gallorpm gens, 228 α, 228 4. 
Tomis emporium, 228 α. 
Τοπάζιον, 456 b. 
Trajaous imp. Parthis regem dal, 17 5. Bo regnante 

Igaatius necator, 2 α. 
Trapexus Sraopeosiam colook, 69 a. 
Treviro* Atbanasius rdegatur, 479 4. 
Triariut (C) β. Otrurius, 233 6, 234 α, 234 4,14 al 

22, 235 6,236 α, 42 4, 237 b. Delum muro cingit, 84 α. 
Τρίβων fophistarum, 60 4. 'Ρητορικδς ώς καί 

φιλόσοφος, 352 α. 
Tribonianos Pbryx quastor, 24 4. 
Τρίδυμη, 143 6. 
Τρίμετρα έπη, 319 α. 
Triocala, 389 4. 
Τριποδηφοριχδν μέλος, 321 4. 
Tripodiftcium a Crotopo conditur, 134 α. 
Triptolemus Eleusinine, 374. 
Τρισάγιος (6) Ομνος, 245 α. 
Τρίσαμος, 144 α. 
Tritheto, 5 4. 
Τριτογένεια, 143 4. 
Τρίτων, 143 4. 
Troglodjt», 454 α. Κολοβοί, 29. 
Trocmi Gallorum g«nt, 228 α. 
Troia littus, 16 4. 
Troe Erichtbonii filius, Dardani aepoe, 182 6. 
Τροΰλα, 60 4. 
Truli Gothi, 60 4. 
Trypbo 1. q. Salfins. 
Τρυξ, 535 α. 
Tobero (L), 169 4. 
Todo Candaulis uxor, 150 4. 
Turcae TanaWis accolae, 26 α. Serum portot teaeat, 

26 4. Α Baraao debellaalur, 29 «. Groeis rigBuro ia 
fronte geataai, 30. Iater te bellum gerant, 31 a. Eorum 
Cbagaaas Hunaos subigit, ibid. 

Turum Turca, 31 α. 
Tyonichus, 150 i i . 
Typhon tob jEtna monte, 329 α. 
Tyrrbeni Pelagos Cyxico excdtoal, 139 α. 
Tyro a flu?w compressa, 443 α. 
TyiOnicbos Cnatddensis, 150 α. 
Txani a Romauis sobaeti Ghrisliani fluiit, 23 6. 
Twnrion opp., 80 6. 

U 
Udiastea Teritucbroen interficit, 43 α, 43 6. 
Ulphilas Coailastinum persequitnr, 58 α. Gerontium, 

58 6. 
Ulysses cnr Ουτις et Όδυσσευς appellotur, 147 α. 

Μνήμονα habet Myiscum C*phalleneiD, 147 α. PalUdiom 
rtjrit, 137 α, 148 α. In eqno Baneo periclilitur, 444 α. 
Cirea Sieiliam errat, 150 4. Cirta Hi*panlaro el Ocea-
aura, 63 4 Io Tyrrbenia tibia certat, 152 4. Ab Hala 
hi eqouai mutatur, 150 α. Α Tetaono interfltitur,319a. 
Ejos comites in poreos mutati, 443 α. 

Upupa luscinias et caeteras tvee pereetjuitur, 136 α. 
Uraniue Aparaensis. 342 4. 
Ursa, 359 4. 
Uritaeme, 479 α. Comef, 168 α. 
usiria Pem, 41 α. 
Dtis i. q. Olysste, 147 α. 

V 
Valens imp. Arianns, 477 α. 484 5. 
Valens ad Atialum lcgatur, 57 4. Apud eum renaaet, 

58 α. 
Valentem excerpit, Yiadantus, 107 α. 
Valentinianus I fratrem Valentera ία regni sodeta~ 

tom assomit, 484 6. 
Valentiaianus II Constantn et Plaridiae filiot, 61 4. 

Ab Hclione imperator renuatiatur, 63 6. Gon Auifa 

bdtom f erft, 389 4. 
Yalentiaos hareticui, 93 6, 240 6, 273 α. 
Valentinopolis, 81 α. 
Yalorianus Iconii ep., 270 α, 274 4. 
Yalerii Thraci» praef. de sigots magids Birbaros ar-

centibus narralio, 60 α 
Valerius Flaceus a raililibo» suis ocdditar, 231 6. 
Yalia Siagericho succedit, 60 α. 
Vandali Hiapaniam vastant, 60 6. 
Yennii lndicns, 49 a. 
Venatores iEthiopom geas, 452 α. 
Υβοσοχ Indica, 47 α. 
Yenerius presb., 18 α. 
Venetoram factio, 32 4. 
Venus e mari et COBIO orta, 372 4. Gum Mercurio lu-

etaiar, 153 α. Oum lavalur, ab Erymanlho conepicitur, 
146 4. Nessum adv. Herculem excitat, 147 4. Leueada 
desilit, 153 4. Peleo scyphum donal. 152 α. Zonam Juaoni 
doaal, Aalyaaasaa aufert, 149 a.Melum sacerdotem sibi 
juipit, 152 4. lrasdtar Menelao, 149 α. Paoi, 152 4. 
Sigoum ejus ab Herode sophista dedicatnm, 342 α. 
Ανοσία, 533 6. Planeto cums, 444 α. 

Yenntia a Metello cxpognatar, 392 a. 
Verina v. Berina. 
Vennianne Pamphylia ep., 13 α. 
Yem (L.) adv. Parthos mittitnr, 75 4. 
Yetp&sianu* in lemplo Pacie tabalam Tknooit pwlt, 

149 4. 
Vettiue v. Menudus. 
Vicentius papa ad coadliam Nkenum legalas, 66 e. 
Victorpapa, 12 α ; 9 4 α . 
Yictor tnauous, 83 4. 
Victorini Antioch. λόγοι διτατιχοί χαί βασιλικοί cad. 

101. fc 

Vindanii Aoatolii γεωργικά επιτηδεύματα cod. 168. 
Virgilii anoot natans. 84 α. 
Yiriathus, 383 6; 384 α. 
Vitdliui a Yiriatbo c*duur, 884 α. 
Yalogestit Parthus, 75 4. 
Vulcanus sioe patre aatut, 444a.Gselo dejectus, 4446. 

In iEtna ariem exereet, 829 α. Pefeo easem doaat, 
152 α. 

Xanibias serti nomen, 532 6. 
Xanthus Achillis eqnus o!im gigas, 150 4. Netloai 

doiaom, 152 α. 
Xaathus BoBotorum rex cum Melanlho pupal, 188 6. 
Xanthus solui inter 6ατίαΐ Jovis fllias, 150 α. 
Xenocratem luelor Lycurgaa, 497 α. 
Xenophon Grylli filiu*. 486 6 Attiei eeramis reguk 

etse dicitur, 101 4. Negatur, 533 6. Helleniceniai loena, 
532 «. 

Xcrxes Artaxerxie fllms, 41 4; 42 α. 
Xrrxcs Darii fllhis, 38 4 ; 89 4. 
Εύστρα στλεγγίς, 533 6. 

Ζ 
Zabertas Persa, 28 α. 
Zacharits papa Gregorii M. open Gmea ftrttl, 4674. 
Zacynibi foates pheoat picem geraat, 46 α, 
Zadespras, 29 4, 30 α. 
Zalabrao Pena, 30 4. 
Zamep Chosrois frater, 24 α. 
Zamerdes Barano aeeem paral, 29 4. 
Zamolxis, 110 α. 
Ζανάς πύργος, 143 α ; 144 α. 
Zarades Persarom dogma iavenit, 63 4. 
Zaris opp. Persieam, 43 α. 
ZeBas Wfcomedis llian, 228 4. 
Zeraarchut ad Turcas legatus, 26 4. 
Zeoo ante imperian Tmsiaediito, 55 a. Leoafe go* 

ner, 10. Α flHo sae inp. creatar, 9 6. Α Btfita axfel-
fitor, 23. Redit, 54 6. tllo intifct, 316 4. 

Zeno E'eata e sdiula Pythagor» profeetvt, 439 α. 
Zeno Hifrasolyra. ep., 79 α. 
Zeoobia Osroenae regioa, 491 4. 
Zenobius scbolasticas Emiseous Acephxlae, 245 α. Ad 

eum epwtola, 247 α. 
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Zaaodetae Prodi delici», 346 «. SaetmT, 127 · . 
Zeoeoli Badfrd Bier, 56 α. 
Zepbyraus ep. Rom», 12 a. 
Zeta Satyri «ΜΒΟΒΜΒ, 151 4. 
Zetes Borea flbas, 531 β. 
Ζβος άπατούριος, 138 6. 
Zeuxifft balaeam, 475 4. 
Zeaxis (agitivas, 385 4. 
Zeixis pieUr, 369 4. 
Ζιρο**· Bilhjoi» rex, 286 β; 228 α. 
Zeaaaabu Bara«o iaddias itruU, 29 6. 

Zodiaeas. 210 4; 440 α. 
Zoilas Almndri» ep., 287 α. 
Zooras, 5 a. 
Zopyras a Babyloniis ioterficiter, 39 «. 
Zopyras Meftbyti ftHut, 40 4. 
Zoximas coroci ιστορικόν acripdt cod., 98. Vel pt tks 

Eunapiam exscripaH, 84 4. 
Zuttinus PaoopoliU cbenicus, 117 · . 
Zurvam Αρχηγός πάντοιν, 68 4. 
Ζυγϊτις, 144 4. 

I I . 

INDEX ANALYTICUS 
RERUM NOTABIUORUM QUJS IN SYNTAGMATE INVENIDNTUH. 

Ret»oatwr Uctor βα* nmneroi enmioru Uxlui Utxno interht. 

Abbu aretbytenti iasigaitat, monachum ordinat 
laetoreai, 133· 

Abarlaam P<BB*, 429, 482. 
MAMM ordiniBfi presbyttri tBBBt X X X ; fubdiicoai , el 

imm Xiv; tuconiwe X L . 49, 95, 96. ifiUi vero in 
Jegibos Bovellit, tpiwopi ao. ixxv, loctoris aa. χχ. 
(corr. κ pro η); diacoaista ialra X L . «1 L X . , 96. 

AfrtcaaartuB praualiMi oiat babilaiidi com conjugiboe 
ftprebenditttr, 64, 65. 

Agap» et ayfliBOiia ia taerii a&dibue teUntur, 168, 
169. Afaparva caatenipttts sab aaalbeaiate vetitus,169. 
Partem ninere ex agapis, clericis vetitum, ibid. 

Anas Ifara Cbrisli in vettutis iDagiaibas, 12. 
Alexaadnai clenci aoo sabtcripieraot epUto!» Leo-

aii PP. ad Flaviaaura, 225. 
AaabapUsntts fclilue, 86. Aaabaplismi potna, 161. 
ApoeUUnun el «agicarum artiam DCMUB, 442, uqq. 

lim 456. 
Appallante* ?al coetendeatet cUrid apud publica Iri-

baaalu, depoaiBtur, 203. 
Appellationes ad Roraaaam sadem, 26, 27. 
Anbeaiorum ritas finam meram conitcrantium refu-

•atar, 137, 138. 
Amaatoran eoaiuetudo reprebaaditur saeerdolat fa-

doadi par tucttmontm gtaeris, et proroovtadi Bondaai 
WatBtttos, 39. 

AraeaioriMi riUu jpropa Jodtkae offereadi sacerdoti-
bvi c**onim aaioabm carnet filiiperator, 171. 

Arauaioraji aioa vtscaadi avis ei easao ia ieiaaua 
ftUtai, 175. 

Anlaai racjam pateales. caatam itineris aperiaat pri-
ma Cattbagiaiensi, et Roaieo poalffid, 204, 206. 

Awiliai filvperatio, tx Greforio Nytseno, 463. teqq. 

Β 
Baptismi regut», 1, 153, 166. Qoiaam rebxptixea-

tvr, 22. 
BaaiitaM adaotvs, aifi «uaai pariUr uxorem, liberos 

et domastieoi baptitaM obtaltril, punitur, 49. 
Bapuenas DOD m privato mtorio, tei ia pablica ec-

elasia ftal, 146. Baplitnas iaceriat abcqaa aiU difft-
eulUle reeovaodus rsl, 156, 157. 

Bona ecclesiaaliea, solatio tint yiduarom,et paopcnam, 
t t hoipfoum, 340. Bona measalia siqua preaijteri ta-
caale fede episcopali dislraxoriat, retoctnler ad «ccla* 
si» dilioncm, 340, 345. 

Boooram ecclesia) veaditio tetiia, 341, 342. 

Bapiizati pueri a DooalUtU, racipiebaalur ia elaroai 
caiaolicaat, 489, $tqq. 

Bapiiiatttt ia norbo, ad presbytttatuoi aaa pramo-
?oturf 52. Balaeatioaea mixti aaxat vaiilae, 312. 

Biblk» quaiti<>iies noaaiii faiU Palrum sealealtaai 
atJuaiur, 181, 215. 

BigaaM, vel «i qai caBCttbiam baboaril, auUaai §ra« 
duai eeclttiaatitam eonsaqui \\ttt. Iten ei q«i tiduam, 
vtl ropodiaUre, vel Mtretncaoi, ?el famalam, vtl toeni-
eam, ?al dnas tocoret, vel nopiem duxerit, 61, 64, 65, 
94, 308. Bigamus past bapliiroom ia cloticalem ordiueni 
aoa admiuitar, 802. Iteni qui aapfem (torr. άδελφι-
4ήν) Dxorem dnxit, i4td. 

BU aoa puailur idam erimea, 279. 

Ctlendarum, brumiHnm, votonim poblieomai,! 
aaliam, etc. festi ladi vetaator, 461, 462. 

Ganere io eccletiie aemiei Uceal preter canlaraa Btar-
fieos, 130. 

Caaoaid libri taotummodo la aeelenif legaatur, 131. 
Caoon librorum sacrorum, 129, 131. 
Canonum teterum coafirmatlo, 7,11. 
Gantus in fccleaiis ne dt aimii clamtsas, sel pUt β 

rtliffioeus, 133. 
Carnibus ob superslitioaem abs tiaeolaa poatioitar, 274. 
Gar(ha|iaieasi epiceopo licebat dericom etiaai otn-

neam ordioare episcopora cohris eccleske, 37, 38. 
GaUchaneoDS qailibel norie iasUnle baplisatar. 158. 

159. 
Cathari quoraodo io Eccladam redpiebanlur, 69. 
Cauponiam etercere clerico aoa licet, 276. 
Cboreae in nupliis fctit», 465. 
Cborepitcopi ud imafiaeti laat teptaagiata 4iacip«> 

lorum, et pauperan ouram geruat, 98. 
Gborepiicopi jubentur presbyteros aut diacoaas B M 

erdinare, sed laatum lealoret, e( tabdiacooot, ·( axar-
ds la t , 97,183. 

Cborepiscopis vetitum ordiaare niioitlrat absqat ept-
aeapi nutu, 41, 97. 

Cherepitcopas creatar ab epiacopo urbii, cui Ipse att 
obaoxias 97. 

Cbriema a presbyleris oon eoofidlar, 160, 322. 
Clemeutis consluutloaes iuterpolata, 8. 
Glerkalis autidtia regolai ex caaoaa Goastaatita-

pelUano, 63, 64. 
Clarid a muliaribos, el ainris ei Maearattaiibu 

abstiaaaat, 95, 213, 214, 216, 217, 218. 
Clerid «riaiaod prooioii deponuntar, 93, 94. 
atrid cumtvU cooditiaait vd offidi sobdat eaiacaplf, 

438. 
cierici ecdadaalko habilu tttaalar Um in arbe qiaja 

ia i t iaere; aeque tpleodida i a vesla serica aat venie*» 
lore iacedaBt, 142, 148. 

Clarid et moaachi nn ax imperil aelfopali, id alia 
iBturoi urbe pellaater, 194,195. 

Clerici ciiam ia oraloriif dooitstkls agaat de aattttatia 
epiecopi, 147. 

Glerid cauponat ne adeaat, 100. 
Gleriei magiam et artes bujusatodi BOB asjBrctaBL 260. 
Clarid, moaacbi, laidque epitcopit rabdat, 102. 
Clerki aibil praetec episcopi Mnttntiam agaai, 214. 
Glerici rufticani, praMenUbut i a arbe epjscopo aal 

urbaois clerici», eacrum ne fadaat, 97. 
ClericU paupcribus alimenta debeator, 207. 
Ciericorum et moaacboraia Biodettia erga 

222, 224. 
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Clerkum damoatom aemo defndat, 149. 
Clerieum txeommonicatom qui recjpit in aliam ecck-

sism, exctmmonieaiioneD incurrit, 206, 207. 
Clericos ab iracuodo episcopo damnatione pareoisus 

potett ad metropolitaniim confugere, 251. 
Clerievs a duobei tel tribat testibu» de aDfanali pee-

cato cooTictns, deponitnr, 52. 
Clericus alteaut doe tal epitcopi feeia ab alio aon 

wicipiatur, 90, 92. 
Clerioit dericom ad trflranalit saseularia aan per-

irabal, 232. 
Clericus eom epiaeopa Boaalsi apod tjntdum dUceptet 

233; cttm melfopolUano apud pairiarebam, tatcf. 
Glerfeaa bomkida depomtur, 272. 
Claricus in caopona mcens, tel presbytero, aut dia-

etno conviciani, it\ daadam, sardaiD, cecam, irrideni, 
txcoaiainaieatur, 265. 

Clericos in duabat ecdesiis non minislret, 60. 89. 
Clericut oe flat is eujus oior foit adultera, 100. 
Glerieua neqoe secnndia aeque tUicalia aupnie inlerdt, 

224. 
Cleri amenis nrias pra coniueiadioe, 100. 
Clericui nnUas flat, nid pecaliari eccletia addicatur, 

101. 
Oericus D*HUI aspiam staa commeadatitii* liUerii li-

targiam fcdat, 206. 
Cleritat oraos cua clerko deposilo v deponitar al ipte, 

270. 
Glarieua qailibet ob manifeetum crisea depodtusrd 

ttlnrgiaBi aliiogert aotit, eccleaiasiica commumoae pror-
tut absdodalur, 277. 

Glerkut peceator oon beaedka!, 94. 
Clerkus qui promoveri ab episeopo reoalt, deponitar, 

55. 
Glerkus, qai reauato jndido ecclesiaslko, causam 

attam̂ aDud taeculara vkent, nibiloaunuf grada deponi-
Clericai, qai tribus eontinenter dlebos doaunieis ad 

eedetiam αοα convenerit, deponitnr; laieus excommn-
aiealur, 144. Exeipe Umen dicta, 195. 

Clericu» sioa canonica epistola, aut injassa episeopi, 
iter ne facial; alioqui a aulla ecriesia recipiatur, neque 
bturgiam peragere dnatur, 194. 

Clericus sponsionem faeiens deponitur, 315. 
Claricos uxorem aldulteram dimittai, uut non minie-

tret, 401. 
Gtericaa ?el laicus ia Synagoga Judaeoruai tet baera-

licorum oraui depooitur, et excommunicatur, 266. 
Goromunicaodi htui, 137. 
CommuDicare oportet in sacfa liturgia lam clerkos 

quam hicot, oiai rationabili causa ad tempui excuten-
tur. 145. 

ComaiDoio cum hsfetids aat Judaeii Tetiti, 893, 
•eqa.; 436, 437. 

Goaietiionem pateatonun apnd saeerdolom fasserit 
S. Peture Alexaodrinos, 465. 

Caoiuratioois c l seet» criawa depodlioae pnaitar, 
275, 819. 

Conetantiaopolitana eeclesia dericos eliam extraaeos 
adfflitttbat, 93. 

CoMtioltaopolitani tleri tlalalns numeras, 100. 
GoB*taatii>opobtaai epitcopi auetus booor, 25,28,29, 

191. Ab ta cjaeroaul conseerabantur lantummodo me-
iroaoljtaid Pooti, Asis ei Tbraci», 26. 

Ctatiaeotia) claricalis gndot wii, 283-286. 
Cmeis veaeratio, 7. VctiUun ett cnida lypam io pa* 

tioacQtii flgurare, ibid. 
Cyprii epistopi iosigae prWilegkun, 28-29. 

DauDoaiad tiraalali paniontar. 468. 
Decedwti excommaaicato tialicam exlrtnam nad 

deaefaiar, 260. 
Dfpasitio epiicoporum aot prexbyteromni qnibui ex 

eauiis ftat, 270-2Ϊ7. 
Desarlores saarum eccl«tiarum eptuopi τβΐ elerid 

lmprobantiur, 193, 196, 197. 
DespideDtia ni ?Jolalio renm saerarnoi autbeoiata 

fwitur, 167,168. 

Diacooi baod plos Mptem in BUfna qaaqsa nrba afait 98. 
Dbeom presbytaria aan deal ettebaritlfam, aaqoa 

ante epwcopum tei presbyteros nunant, neqne teler 
presbylerot sedeam, 134, 185. 

Diaconissa noa fiebant mamraa) iaipotidoM, im r*» 
putabantur in ardiae laieo, 104. 

DiKonorum prknoram septem qaodaam faarii oA-
dam, secuadum Joaanem Cbrysastorottin, 99. 

Diaeooat ftrnkant deponitur, 805. 
Diaeonm iajatsa pretbyteri td ante enm ηοη seajiâ  

aisi fbrle patriareb» w metrepolitaai exlra dkacem 
locttm teneat, 229. 

Dioeesis, iafito saa eoiteopo, ntm 1 
que tliam redpiat eaiscomim, 186,196. 

Domiaid! pnBtarUai diebnt a praelatU dee«ahir ckrtts 
elpopului, 182. 

Domo io privaU neooe opiscopo neqae darko obla-
tiooem peragere licet, 147. 

Dooana saera sint ioviolaU el irretacabilia, 118, *qq. 
Dormire finim in monaslerio fenlneo, viebaiaMaa 

fcmiomm io raooasterio virili, •etatur, 368, 371. 
Β 

Ecdeda Tidoat« protentos peaet ejos ceconomnm 
conservetur, 48. 

Eccleslara prifatnn babere aon Ucel, 146. 
Ecdesiarom bona elboid it\ baretid aoa retiaaaal. 

213. 
Electionet ficrae noa fiaot coram pluribas aodientl-

bas, 128. 
EUctionw sacerdotam minime pennitUntur popalo 

aul magistralibos, 46. 
Eoergnroenos raorte iastaala baptixainr, 166. 
Eoergumcnui oeque derieos 61, aeqoa ad jpretom 

commuuionem admittitur, 54. Idem potest aliqaaodo 
communicare, 146. 

Epbesin» lynodi decrela rala habentar» 463. 
Episeopalos digailas a lenrilule libent, 103. 
Episcopalas dimissio baad est landabilis, 33. 
Epiieopi boaa patrioionialia babctntor diitincta a mea-

aflibut. 337. 
Episcopi cooslilnli, ti noa redpiantar a popnHa, qoid 

iis radendum ? 193. 
Episcopi damaatia fiat Ιοϋαι proTincfe episcoparam 

subVâ io, 269. 
Epiacopi el cUrki qaomodo Jttdieontur ttl panlaDtuf, 

late wribilur, 230, ιβαα. 
Episcopi el prasbyteri qoidquid posl mam oreiBatia-

nem acqauitennt (excapHs dooia pertoaaJibai n l ten-
ditalibue) traofit in Jnt Bedeto, 342, 843. 

Epiicopi io atieoa dioecesi aoa ordiatal, 97, 271. 
Epitcopi ardtBaDdi qaa dotlriaa aeae dtbeat, 11. 
Epitcopi pro aamaatia aepmaDliir apod priadatpi, 

202. 
Episcopa abatse ab aedida saa dia B M Meat. 144. 
Episeopo ialenrealari aoa dtlar iia tadat, 196. 
Epbeopo BMtodktns ckrkat otfaiiitor, 272. 
Epitcopof am ad regjaai aulam acceuai rtcte larat 

rtddUnr t4 diAcilit, 197, aatf. 
Epiaeoporom alieaai daaxtu iobtaaiiiui poMa, 57. 
Epiaotftrum ei elefkowa ihi aa teOMte eamodpoa-

tar, 212. Neqat speeUcoU tdaal vtl fpadenl, 285. 
Epiacaponia ei eferkoram traaslatia toa imtaiim--

Uo fetiU, 86-98. 
EpiscaporiuB parefdnaUoAei lamis regMlif drcaah» 

teribuntur, 192; 
Epbeoponiai saln h»a aint etiam im Barbtrorom bv-

coriioBilNia, 89, 40, 196, 191. 
EMttMorain teteret elacikmaB, eft orAaaUaeef, 22, 

80, 36, 36, 46, 47, 48. Aaetontat tajtttqM iatra iks-
eetim prapriam rettrieU. 24 $eqq. 

Episcopura jaticeat XII epbcopi, 234. 
Epitcopoi aul dariott bftredeB id kgalariijn aoa 

fadat baerettciUB, 345. 
Ep»eapQf boM ffleataMa admiaitlnl par daibjn, 838. 
Epifeopas calbedraleB κάβοι aoa daseral, m aHo fa 

lota etiam iatra «teeetlm babHel, 196. 
£fiK*fua eagoatii ιοίι BOO aMbwl wHfcaa |ad#« 
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Epiteoput electos, si minisUrium recusei, separetnr, 
donec nortm garaj, 56,57. Quod ti oum popului non re-
cipiat, U quidem maneat epiicopc*, deru* autem ejut 
orbii, otpote lurbarum reiit, communione eareat, 57. 

Epiftcopni fitfd potiti, qui sit monoeulus tei claudus, 
minime vero qut fit surdus tel c*cu», 53. 

Epiactpna intra trimasire spatium ordinetur a metro-
folitaoo, 48. Quod si poaofus uliia aemestre Umnns 
eltctionem differaf, ftat ordinatio ab eo qai debet, 49. 

Eniscwni lod, Hineranlis episcopi causts scrutetur. 

Epiaeopns magistratus favore promotes, deponitur, 
leparataqtt* cmn cororowiiaiUibiw nbi omnibuŝ  62. 

Episeopos mweteriofiim curam gerat, 261. 
Episeopus no 6*1, nisi preeedentes ordinum gradue 

percurrent, 50, 51, 52. 
ΕρίΜφμβ nollns ad transmarinai paiies te conferal 

sine dimissoria epistola primatis. 189, 196. 
Epfecopus ne til simuj tesiis et judex, 282. 

^Epiacopus uon coojiituaiur ubi adhuc Tivit episcopas, 

Episcopu* officiuro ntgligens a vicinis epucopis corri-
gatur, 212, 213, 253, •efipunialur, 215. 

Episcopu* plurinm simnl urbinia nemo erat, exeepto 
lomitaoo, el faauropolitano, 61. 

Epiacopui panri oppidi ηβ ftal, 58. 
Epiacopus qui sex mensibus a eua dioecesi sine causa 

' legitima abfuerit, et minieterio functui noo fueril, depo-
oilar, 40, 41. 

Epiecopum, qoi femere aliquem excommaoicaverit, 
tlii episcopi interim in sna coramunione non habeant, 
donec eom sua temeriidtis pceniteat, 267. 

Episeoaae line tynodi el̂ ioelropolitaoi auctoritate ob-
trusus ajicUar, 53. 

Eplecopus mcceseorem sibi' non eligat, 58. 
Episcopus ?el clericus ad aulam regiam non accedat 

stoe protincialittm eiiscopirum vel metropolitani venia, 

Episcopus tel presbyler clernm populumve negligens, 
neoue adpiekatem erudiens, leparetnr; si iiegligentiain 
retineal, deponalur, 265. 

Eoebarittum tribaeni nibil exigat, 296. 
Eunutbl voluntarii a sacerdotio arceolur, et aliii paa-

ai$ aQauntnr, 287. 
Eunucbas intoluntarius potest fieri eplscopus; tolun-

, tarius ne clericns qoidem, 53, 54. PoanaB cltiles ia βτ> 
rantee, 54. 

ExcomniuaJcalu$, ύ ββ αϊ ηοη excommaoicatum ge$-
teril, ipse · · damnat, 249. 

Exordzantar tantnm oblati ab βρίκορο, 154. 
F 

Fainoaot liboUas eonicleates, lefeatee, aliis expli-
aanaea, oaptfta mnltaban<tiT a loce cifili, 318. 

Feiti lodi •eiantur, 461, 462. 
FUa Nicawa, ConsiankiooaolHana, Cbajeadonensis, 

Epbcetna, Cartaagiaenais, i , 6. 
Filiomm ema noa detortnda ob ateelie» «tla» sln-

dkni, 378. 
Fornkationnm et liintadiaein hojaaaiOQi fanm ec-

ctoiaitie» t4 citilao, 421 # tiqq. 
Fonseaua, alaarain, Mcrilegkai, ροηαιίναι, farlum, 

daaosilioBe pirataatinr, 270, 270. 
FMftorOB tMJamai poon» toelosiattke, 463. 

G 
Genafloxiones tetit» in Penteeosto, 281. fil in Domi-

ds diebos, 183, 184. 
ft 

^ ItofftonMn »Κφιο1 saoUrum tnamaralio, 380, 382. 

*tl»retid ad̂ idem catbolicam tenlenlea, quinam rtba* 
ptixentar, el foiaam aeeui, 162. seqq. 

Hniatiti convarsi ad oribodoxian quonodo IractandL 
8 9 8 , « ^ . 

Haratkt baartdUaUs noa ttpuiat, 349, $tqq. Itm, 
404. 

Hsreticit, ascoBUninkatis, ioiaaiibaa, aarvif, Uberti-
ali, M R k *m tatacuo accaiatioau ainrtya apbco-

pw, 231,237. 
Hsrotico praetanla noa fiat oblatio, 151. 
Itoreticoruni a aunn naqoe baptitaa nequc &ΙΆ& 

nam recipera Iket, 148. 
Hsreticoran libri Tetili, p»ni8 pneaositia. 384, 33 
H&retkomin Toterom oomiaa, 4, 5, 6, 21. 
Heredes pia legata cogaalur exseqoi. Ltem varia em 

•lilotionet ciiilee da iisiem legatis, 107, 118. 
Homieidii poBoa eceleliastica, 478, uqq. 

. Hoapes ηοιίοα aina paciiciU litteris aalcIpbUaf, fOf 
I 

Idola el fana esse deslraenda, 888. 
Idolit lacriHcantium ροιη», 135, 280. 
lllutio nocturaa Tei eopnla qnid impediit, 151,153. 

Jrjunabatar Rom» otiam ia Sabbatb < 
175. 

Je|uaart iairnNM aoa «porlet, 177. 
Jejoni Bonittos tacris opeMlnr el tantant, 186, 174 
Jeioniorum regula3, 173, 177. 
Jejuniont Sabbato et dia Oowiniea tatiicai, 178. 
Judttoram axfmi», nadieiaa, familiaritate, b a l a M , ut 

non licet, 276. 
JudsBoram J4}jonia, festa, r i l u m agitana, e x f M u a i -

catur. »i laicus; deponilur, si clericoe, 266. 
Jodm noaaisi caoto ai btplisinata adoiiUeadt, 166. 
Judaaus obaBritus non recipitur ad chrieltanisajnai, aid 

aatea «t alienum dissolverit, «x aoteil. i ap . , 158. 
Jadites daii roo opUcopo si iater sa diaoepaai, alii 

advocentor, 2o0. 
Judices datos ntroo eoolemnat, 249. 
Juranealo qoi t6 obitrmxeront ae unquam afdinatio* 

nam recipiaot, non sunt ad baac cogendi, 55. 
Jurantium regnla, 64 pejefantiom pooae, 438, atff. 

Q vetitum, 441. Jusjvrandum albmcum1 

Justioiaaopoleos ηοτ» epifcopos, totiui 
crat primu, 29. 

L 
Laici ηβ adbaereant presbyterii tcbismaticif, 438. 
Laicus episcopam percutiens aut carceri tradens, taa-

tbema sit, 317. 
Laieus per se non commuoicet, pr&seata aHqoo facra 

ministro, 139. 
Laicus pnblica naque do dogmate dispulet nequc do-

ceat, 474. 
Lakot snam uxorem dtmittens, et aliam docou, τά 

ab alio dimissam, excommunicatur, 265. 
Laptorom posna), 438, 444, 455. 
Lapsorum pro aiimo culps grada miserendaai 6st, 

282. 283, 320. 
Lediooas sacra ptalmis intorpoaantnr., 180 
Lectore* et psaft» orarium non gestent dom caaoal, 

130. 
Lactores populum ηβ salutent, 213. 
Lectoribus et cantoribus permittebantur nxom, ted 

Untom orthodoxae. Filias vero corum bsereticit, Jnd»b, 
elbnicie, tradere njuptui non lioebat, nisi promitterent go 
futuros catholicos, 303. 

Ltg6β civilei eonlra magos, tenaficos, et hnjntaioal 
arles aoxias ac satanicag, 288, 292. 

Lages civilw de furtif tariis, 299, 300. 
Leges cifiles dc rebui monaaticis, 354, 358 el 360, 

M L̂g6< cifilet inigu» sspa in causis dhortfl, 419. 
Laget Tari» eltiles dejudiciUeccleiiasticis, 238,246, 

292. 
Lonoelninm exercenlex derki deponnatnr, lald ex-

commnnieantur, 277. 
Liberlaa dan4a tidetur cunbgieolibna ad eechtiani, 

189. 
Librl sacri ne Astractione aut conruptione perira «-

nantur. Qui tecns fecerint, excommnnieeninr, 123. 
Litterarum padficarum el commaadalitiarufli differea-

lia; Ulae atnMribus et aaxtlio efeaUblx, to daridt 
dabantur. 206. 

Litoxgu aaiam dl Nananun et VeanotannB, 180. 
Ulurgia οχ F«»cripto ijnodl fiai, 
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Liturgise sacra ordo in templis, 128. 
Lilurgia mtegra audienda es», alioquin in censaras 

lncurritur,264. 
Ludi partim tetiti partim concessi a lege civili, 467, 

Μ 
Manus episccpalie iapoaitione carentta nee lonsuram 

tibi faciant neque in ecclesia legant, 133. 
Martyrologia falta exuranlur, 132. 
Hartyriam felsa «epuicra ab episeopis praaenter arao-

teantur, 105. 
Martyrum natalia oon celebrentur in Quadragesiraa.sed 

eorum raentio fiat in sabbaiis et doroiuieis diebus, 174. 
Ddartytum paflajones legantnr in aannis ipsorora totie, 

472. 
Mel el lac non offeiantur altaribue, 139. 
Metropoleon auclo civiliter numere, ηοη idcireo atf-

geantur metropolitani, 60. Contra lamen, 191. 
Metropolitani duo ηβ sint io eadem proviacia, 60.Con-

tra lamen, 61. 
Metropolitano non licet viodicare sibi epiecopi defun-

cti bona raensalia, sed ea per presbyteros conaerontur 
futare episcopo, 340. 

Militia, et mundanse dignitates clericit el monachis 
Telitse eub depositiouis et excommunicationis poena,273, 
278. 

Minister templi non attiogat sacra vasa,neque orarium 
geslet, neque panem vel calicem benedicat, neque ja-
nuam deserat, 142. 

Monachae ne sine gravi necessilate domo exeant, 364. 
Monacha facienda non induatur pompatico testium or-

natu, 375. 
Motiachatum cuilibet etiara peccatori suscipere licet, 

360. 
Monacbatus ficti pcena, 377, 378. 

iMonacbi ambitiosi et monasteiiornm desertores ab 
epiecapi* coerceantur, 107. 

Monachi cura suis monasteriis episcopo sobsint, et 
quietos se gerant, 362. 

Monacbi et mooachaB faciendorum a?tas, 375. 
Monaohi expulsi non videntur ad clericatum admit-

leodi, 377. 
Monacbi transitus ad aliud monasterium vetitus, 359. 
Monacborum eremitarum vita taga prohibetur, 363, 

365, 366. 
Monaehos fugaces abbas retrahat ad mona8tertuin,365. 
Monachna in caupona deprehensu* punitur, 316. 
Monachus nibil proprium habeat, 353. 
Mooasteria non sint publica difersoria, 352, 354. 
Monaaterium daplex, id est virorum ac feminarum, 

coDJunctum veUtur, 371. 
Moriturus, etiam non expleto poenitentiae tempore, 

•iatico sacro munitur. Veruia si forte eonvaleseat, pta-
nitentiam complebit, 478. 

Mortis TOltintaris pceoa, 153. 
Mortuie neque baptismus neque eucharistia detur,149, 

150. 
Mulieres litorgias lempore non condonentur, 141. 
Mnlieres menstruats non communicent, 150, 151. 
Mulieree quae ία haeresi virginitatem vovenmt, si fiant 

catholicae, toto absolvnntur, 158. 
Mntilatio gui tetita, 454. 

Ν 
Negans Christum clericas exploditar; negans se ββββ 

derkam, deponitor, 272. 
Nuptiae cnm duabus sororibos, vel cum duobus fra-

feibos, tetit», 12 seqq. 
NaptUB cum baeretide vetit», 396 teqq. 
Nuptiae quartaB olim vetitae, 406. Goatra, 278. 
Naptiis repetitii incerto coojugis obitu qald f&cien-

dam? 414, 415. 
Nnptis sine consensn parentum tel domiooram te-

tite.429. 
Kupliarum disaolationibuj (de) taria, 416 $eqq. 
Nuptiamm regnl» eccleiiaslic» et cifiles, 405 stqq. 
Nopiianim repetitamm regoi», 405 seqq. 
Maptias qaartu coneedealem pacii gratia Ecclesiam 

ai qub •iteperet, mthema rii, 278. 

Oblationis sacra3 materia, 134, 136. 
Oblationum regul», iteai abusua, ftuperslitioaaa, etc., 

170, 173. 
(Econoraas deputetur in sipgulis Ecelewii episcopabV 

bus, et io monastenis, 335. 
Orare cum excommunicatis vel bawetkia tel Ju4»if 

•el schigmaticis ne domi quidem licet, 148, 149. 
Oratoria privata, eorumqae liturgia, in episeopi pote-

stale sinl, 125. 
Oratotii domeetkl lefes, 147-148. 
Ordinationis iteratio depositione punilor, 272. 
Ordinationum iteratro telita, 86. 
Ordinetur iwrao epneopus, preebyter, τβΐ diaconnt, 

anle qaam suoe omnea cognatot feeerit cbriitiano», 49. 

Ρ 
PoeniteDtem si quis non reeipit, deponatur, 271. 
Poenileotas deoao ad titam mandanam revorsi cen-

suris pleelunlur, 259. 
Poenitentise veteris imago et regul», 320-334. 
Paaebales feriae, ei earum prftilegia, 176. 
Pasebalis bebdomada lota teataiis, 182. 
Pascbalis solemnitatis regul», 177-184. 
Parochialis triginia anoornm posaessio pr&fftffbit, 190. 
Patriarchalium sedium ordo ία Trullano canone coat-

litutus, 28. 
Pttriarcba, vet metropolitanue, aut prittas, in ringo-

lis gentibus eranl, 22 $iqq. et 28. 
Pauliaalai» rebaptiiabautur, 103. 
Paupertm defensores episcopales, 190. 
Peccali brutalk poBaa, 404. 
Peccator pertiaax pfobibatur sacra syaax). 474. 
Percirtere fldeles ?el iofideles, correcuonis grttia, 

non licet quibustis cletieis, 270. 
Periodeutffi pro episeapis in parvis oppidis flebant, 53. 
Petri Alexandrini eanvnes de lapsis, 444 seqq. Item 

Gregorii Nysseni, 457. 
Petri apostoh cruciflxionem Romaa tettttur S. Pelrus 

Alexandrinus, 450. 
Phylacteria geetantes excommunieanlar, 260. 
POBD® vari» peccaatium, 305-308. 
Polygamia oefanda ett, 412. 
Presbytera non eonstitoanlur i n Ecelesia, 104. 
Presbyter a aex eplscopis, diaconus a tribue, qnos rai 

malueriot jodiceatur; minores demnm elerid a proprio 
lantum episcopo, 236, 237. 

Presbyteri neque chrisma eooficiaot, nee qQemqnam 
sacro mioisterio reptituant, neque virgines aat templa 
aut alia loca consecrent, 105. 

Presbyteri qui idolis sacriftcaierint, et deiode retipua-
rlnt, ordiaem retineant, non tamen ministrent, 13o. 

Presbyter non sedeat, aotequam adveoerit eederitqaa 
episcopus, 226. 

Presbyter nubens, ordine moietur; mosebans omnino 
extruditur, ek poenitentiae supponitur, 267. 

Psaimi privata auctoritate composiki ηβ reeilanlor in 
ecclesiis, 130. 

Peeudoepigraphos impiornm librot si qnis in eedesia 
vulgaTent, depooalur, 128. 

PudicitiaB clericalis reguls variaa tam canonit» qoam 
dfjlea, 305-308. 

Pueri a Donatiitis baptirati num altari exdndantnr f 
136. 

Q 
Qnadragesimali tempore non agunlur nnpti*, ntc dlet 

natalee celebrantnr, 174. 
Quadracesimali tempore non fit sacri panis oblatio 

nisi in Sabbatis at Dominicis diebna, sed tantnm pr»-
tanctificata offerontur, 135, 174. 

R 
Rapientinm feminas poen», 423-424. 
Rapl» puellaB reddantur aponsii, 308. Rapieiitiam 

p{Bna, 308, 312. 
Raptores feminarnm deponnntur, ti derid; excom̂  

municantur, ύ laici, 275. 
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Rrful» ecclttlntkg fe Boaaddi, 301 Hqq. 
Refala eedtiitstftca 4· nerii tfrfiiiibw, 370. 
Rernn stmleatia svi epurofi damniitam aliaa BOB ra-

eipist episcopus, 243. 
BOMO» ecdesia cMtkentiim pnectpit, t dlaeoottu 

tt ddaceps, 205. Cirthigioeasii etiua a tttbdixomla, 
286. Seeua rtt* Trallaaat caooa ibid. 

Roauuia Eeclesia suBmam ueerdotalis castiUtis ri-
gtrem tetintt, 68. 

S 

134. 181. 
Sabbalo non esse jadaixtBdam,181. 
Sacalla qi» caratt reliqulls mairtyrom aboleantor, 106. 
Sacetdotes maum fligi debeanl, Μ osl da eorum 

mmine. 42, 44, 45. 
^̂ Saeerdolif conjugio addkti noino lilurgiam annetnr, 

Sapguinii esn abiHnert priicas eanon jobebat, 283. 
Seenkomm et mimoran d6deeot,B«MuttBtia,etpa)BS, 

458 uqq. 
Sehisinaliei ajtytsus propriom episeopum, puniaBtar, 

124, 20. ltem epjafcbpns aot aofria a matropotttaao m 
patriarcba seaieliaNiaraaB, 127. 

Safti taaifijttotwBS dominii HWMcbi tocti, liberan-
lur. VehflHfflHrii poalea ad aliom slatum traneierint, 
rerocantaflTVnitui«m, 313, 314. 

Servj, umtii dominis, ai derkalaa tal BionaebituB) 
•on raclpiantur, 261, 350. 360. 

Senrus Donaiai pait Ubartatem ipai doaataai fltbak 
dericut, 103. 

Sinoaiacaoi crimen site in ordioadonibuf, sha alitar, 
ponis gravisdmli viodkator, 66, 187. 

Speetaeala dicbus fetlis DOO agantar, aeqoa 1n lota 
patcball hebdomada, 181, 182, 184. 

SpecUcola et ludicra fituparaalar, 460. 
SupenUtioBM nri», 432-434, 
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Sympasia ax lysbola aa ftctanl derki, imo ace taid, 
226. 

Syapoaia ia eceJatiis ota fiant, 182. 
Syapoaia *d cam elhnidt ?d ia fettis diebw vitita, 

437. 
Synisact» aafiaree aon siot apad derieea 219, 888. 

lmo fefDMMraai conlaberaiuai Tetatmn 220, 221. 
ril,210. ^ 

SyBodoa episcoBoran anaoa,36, 149,150,210,211. 
Synodos tptaeoporuBi Mt ia BBDO ial 297409. fte-

qae licet epiaeopo syuodo deesse, ibid. tt 211. 
Τ 

TnrftkHraa eedeaustkanun 
Earom aaBBieralio, 17 $eqa. 

TriennalU poaaesus privueciam, 402. 
Trixagii adaitamefttiim tetttuai, 7. 

12 

Usura cleridt *e0ta271, 274, 295. 
Utaa offereodi ad ahare mes, 137. 
Uxor cnm firo eiiam adultero permaaebal, tx aa« 

eedesiattico; τίτ cam adoltera exore BOB Hea, 417. 
Uxor ejtts. qui flt episcopoa, vel mooasledoai tagra-

diakar, vd d digaa fuerit. diacoDim flai. 304. 
Uxorem daemooiacum diraittere BOO licei, 469. 

Virgini ιtupram ιioleatom infereat exeanmoakalBr. 
Naque d Ueel aliam, prstrr haoe, dacere axoreai, 266. 

Virginum saeramm Upsus, 372 ieqq. 
Viromm fseoladam prouMNoaes aoa adaiiuaat aaae-

tna Builins, 368. 
Ζ 

Zaebariaai Batrann 
lamplBm;et allara latUUur 8. 

jraeafaarif 
PetroiAlaxi Alaxaadhnmf, 455. 
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lectorum, cantoruni et miaistrorum. 587. 1050 

Cap. I* — Quales preces populus audiat, et, qua-
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aot CCEIUS convocant. 6i»7, 1051 

Cap. X V . — De episcopfs aut clericls, qui cum ha»-
reticts aut Juda?is comraunicant, vel preces conjan-
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miQaatur,eo8fidelartlcalosrecitareoporteat. 615,1055 
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die Scriptutas legl oportere. 643, 1075 

Cap V.— Quc sit causa gealcotatloola, et, oe geoua 
flectantur die Domioleo, aut diebus Pentecostes, et, 
quareOrieatem verausspectanteeprecemur? 647, 1075 
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trina necooa de commeudatitiie ac pacificis epistolis, 
et quid agant privato vel publlce, el quomodo clertcl 
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ciflels eommendatiisque lltterie. 671, 1083 

Cap. VI . — De diflferentia paclflcarum e i coramea-
datitlarum litterarum. 671, 1087 

Cap. VII. — Quibus episcopos subvenire oporteat, 
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sit, aut etlam redemptaram aut tutelam. 682, 1090 

Cap. X I V . — De episcopts et clericle, qul aacititiie 
mulieribos cobabitaat. 686, 1091 

Cap XV.—Quomodo epi8copo8,cleiicoa,aatca8tltatl8 
voto obstrictos ad mulleres iagredi oporteat. 690, 1091 

Cap. X V I . — Quod clericus cum auptiaa iteraate, 
aat preter legea oxorem ducenie, coavivari non de-
beat. 691, 1091 

Cap. X V I I . — Ne clerici slne epiacopU mxis quld-
quam fadaat. 694, 1091 

Cap XVIII . — Ne clertci ex contributlone convivia 
loetitoant 694, 1094 

Cap.XIX.—Dediuturao ordine episcoporam.et qao-
modociericleedeaat, etae lnvicem hoaorent. 694, 1094 

TITULUS I X — De peccatie et iadicils epitcopo-
rum, et de exeommuolcatlone ao depositione, et de 
poaaiteatia, et qoauiam peceata soltantar manaum 
unpositioae. 698, 1094 

Capat I — Α qalbae et apad qooe aecnaeatur epis-
copi aut elerid. 698, 1094 

Gap. II. — Qaot, et qui advmus epiocopos aut cle-
ricos teeUmoalaoi dicaat 718, 1099 

Cap Ill.-Siquls.abidemaltiscriminibtteclericum ac-
caaavU,prlmum propoeltamcapat ooo probet.719,1102 

Cap. IV. — De lls qut sals episcopis ooa obedfbat, 
et de episcopo qala suo eplacopo eJecUim, aat a com-
muQlone exclosam reciplt. 719, 1102 

Cap. v. — Oe controverails epiaeoporom et eleri-
corum. 722, 1102 

Cap. V I . — Oe retraetatiooe aantentianun epleco-
palium. 726, 1102 

Cap. VII. — 81 eplaeopoe adveraoe eoUegam aeftlo-
nem habeoa, αοα akat, aed cum lllo tran8igat.727, 1192 

Cap VIII - Quaodo eplacopue cootra eplscopum apud 
civilem maglstratum actiooem movere poasit 730, 1103 

Cap. I X . — De eplstopU at elerleia. ojai injtiala ex 
ec leelaetico ordioe eJiciuDUir. 730, 1103 

Cap. X . — De nle qul ab ecclesia vei oommualoae 
separaatur, aut ejiciunlur. 731,1103 

Gap. X I . — Ob eujuaaiodi causoa eptecopaa aut cte-
Hcu8, aut laicue a commuoioae segregetar, et al epis-
copus aceueatus per libellum, epiecopatam reonaet, et 

3uod ooa oporteat aemel episeopom otctam, posioao-
um autem eive iueta sf ve lojaala de caaoa ejeoturo, 

ia presbyleri gradum deduci. 735, 1106 
Gap. XII . — Quod quanto tempore episeopoa αοα 

cooimuaicat cum eo, qai ab Ipso eioe justa ca«sa ex-
comaiuQicatus eet: Uako etiam alil epiacopl cum Ipao 
qui excommaaicavit commaalceat. 739, 1106 

Gap.XKI. — Quotepiscopl apiseopon depooaat. 742 
Cap. X I V . — Propter cujusmodt cansas aliqula de-

pooatur. 742, 1106 
Cap. X V . — Ob quales cauaaa aliqots simul et ex-

commuaicetar et depoaatur : aut deponatur. et a 
eommuoi ne vel ecelesla eeparetur. 751, 1106 

Cap. X V I . — Quas ob caasaa clericus aot lalcus 
aoathemate ferlatur. 751, 1106 

Cap. X V I I — De eodem delicto bis non eaae exi-
geadam vladictam. 751, 1106 

Cap. XVIII . — Ob quas caasas allqule omnlno ab 
ecclesla ejiciatur. 754, 1106 
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Cap. X I X . — Qoando aliquis aedem etationemque 

tacerdotalem retlneat, non autem reliqui quidquam 
faclt. 754, 1106 

Cap X X . — Ne credatur episcopo dicenti clericum 
privatum eonfeaaum eese peccatum 755. 1107 

Gap. X X I — De eplscopisaatclericis caraee in saa-
faine, aut a bestils captas. aut morticloaa coraeden-
tlbua. 758, 1107 

Cap. XXII. — Qood epiacopi, preabyterl, diaconl, at 
qootqooi aacra tractant, ab uxoribus suis abstfnere 
debeant. 758, 1107 

Cap. X X I I I . — De clerlco debtlee subsannante. 
762, 1107 

Cap. X X I V . — Oe clerico slbll virilia amputante. 
762, 1107 

Cap. XXV. — De clericis apostatis, immolatorlbus, 
n)ara,iacaDtatonbu8,astrologl8,aiatnemat!ci3,dIviqa 
loribas. veneflds, et amuleta appeadentibus.763, 1107 

Cap. X X V I — De episcopls el clericls, qui percu-
tiunt aut occidunt. 767. 1118 

Cap. X X V I I . — De eplecopis et clericis, qui alea Ui-
dunt, inebriaatur,spectacula viauat,sepulcra violant, 
furantur, pejerant, foenerantur, semissee usuras acci-
piunt,aut aliudslbi turpe lucrum excogitant. 771. 1119 

Cap. X X V n i — De bis qul matrimonlum. vinum, 
aut carnea abominantur. 778, 1126 

Cap. X X I X . — Oe permissis, aut prohibitis nuptiia, 
et quod lectores puberes factl interrogentar, an ma* 
triraooium contrahere veliut,et, de coacubinata. scor-
tatioae atque adulterio. 779, 1126 

Cap. X X X . - De iis qul matrimonii causa mutieres 
rapiunt. 786, 1127 

Cap. X X X L — De aacri ordinis bominibas, qal ββ 
cum mullaribus lavaat. 790,1131 

Cap. X X X I I . - De epiacopla et clericU, qul lalcl 
factl fuerlnt, aut ad mundanasdignitatespervenerint, 
aut mHitaverint 791, 1131 

Cap. X X X I I I . — De iis qui clericoa deltaquere 
sciunt, et oon manlfeatant. 794, 1134 

Cap. X X X I V . — Quod qui clerici fldejuaeionem 
dant, depooaatar. 794, 1135 

Cap. X X X V . — De cleiicia qul in caupona, vel pu-
bllco dlveraorio cibum captunt. 794, 1135 

Cap. X X X V I . — De elerlcia imperatorem, episco-
pum, mafislratum, aat preabyteram contumelia affi-
cientlbu*. 795. 1135 

tap. X X X V I I . — De coaiimnUbus el aodalitia fa-
dentibns. 798, 1138 

Cap. X X X V U I . — Oojaamodi deUeta ordinatio d i -
leat. 798, 1139 

Cap. X X X I X . — Oe poaniteotia, et quinam faculta-
tom tiabeant daadi poeniteatlbaa abeolutloneai, et, 
qaodBaoeMotUlceatralaoeroetaugerepo9Qa8.798, 1139 

TITOLOS X — Oe admlnlstraUoae patrlmooii ec-
cleelastiel, et de re propria epltcopl. 815, 1143 

Capat primam. — Qaod oxoaoinara ex ctero eccle-
dee i» , cojua ceconomus eet, oporteat. 815, 1143 

Cap, II. — De rerum ecdeetaaticaram admintetra-
UooeV 818, 1146 

Qap. III. — De reboa tX radlUboa ecdeaiarum, q u » 
alna eptaeopo aoot 822, 1146 

Cap. IV. — De aHenatUm* reram eccleeiaattearam. 
823, 1146 

Cap. V. — Oe bonls eptacoporam et dericorum post 
ordinatlofiem acqutaltis. 823, 1146 

Cap. VI· — De proprlla eptaeopi reboa, et, quod io -
teatataa decedere noa debeat. 827, 1147 

Cap. VII. — Ut q u » ln barbarla gentibos eunt Det 
Ecdes l» aecnadum obtlaentem consuetadtoam ad-
mlntotrentar. 830, 1147 

Cap. VIIL — Ne eptacofras, neqoe clericos per do-
natlooein aot ftestannaatafn qatdqaam heretico det, 
tametsl ipeius cognatus s i t 831, 1147 

ΤΓΓϋΙΛΤβΧΙ.- Demooasterifaelmoiiaehie. 835, 1150 
Capot primufn. — De exstructlone monasterlorum, 

et ne iUa prlvati jurls flant, et de rebas mooachorura. 
835. 1150 

Cap. II. — De Ηβ qoi ex alile mouastertls prasules 
aut clerict ftunt. 843, 1151 

Gap. III. — De servis qui monacbl flunt, et pietatis 
pratextu dominoa cooteranunt, neque Hlls servlunt. 

843, 1151 
Gap. IV. — Ne temere raonacnus monasterium 

exeat, et negotta agat, et quod monachi episcopo 
aubsint. 847,1154 

Cap.V. — Nemonachi matrlmoalam contrabant.aut 
cum attqoibaa mulleribus, taaqaam aororibua, oonver-

aeotur, et na virgloltaiem proteaa» viris eohabiteot 
854. 1154 

Gap. VI . — De monachle, qul factiones aut conja-
ratioae8 faciunt. 855, 1154 

Cap. VII. - Ne monachi laventur cam mulieribu*. 
855, 1154 

Cap.VTn.-De cuatodia sacratarum vlrgioum.855,1154 
Gap. I X . - De vitiaUone yirgiaum. 858, 1155 
Gap. X . — l)e aUate eorum qul habitam samant, et 

cujusmodi virgo dicatur. 859, 1155 
Gap. XI — De monachls qul derlci flunt, aut pro-

fanos hoaorea consequuntur, aot militant. 862. 1155 
Gap. ΧΠ. — Deils qal monastico habltu atoDtor, ac 

damaant eos qul veetitu communi utuqtur. 863, 1155 
Gap. ΧΠΙ. De multere vir i l ia indamenta gea-

lante. 863, 1155 
Gap. X I V . — Ne mulierea^reltgionia ergo detoo-

deantur 863, 1155 
Cap. X V . — De eo qui praetextu reUglonle Uberos 

aut parentes non alit. 863, 1155 
Cap. X V I — Cujusmodi dvl l ia aegotia vel procu-

ratioaes moaachl oblre possaot. 863. 1155 
TlTULUS XII . - Oe haereticis atque ethoicls. 866, 1158 
Gaput prtmura. — Quid sit haeresU, quid schlama, 

quid adulteratum conventiculum. 866, 1158 
Gap. II. - Quid sit h»reticus. 867, 1158 
Gap. III. · - De libris hareticorum. 871, 1169 
Gap IV. - De tolleadis siraulacris. 874. 1162 
Cap. V - De Nestorlo,Musax>,Butychiaao,Porpbyrio, 

Maximo, Goelestio.et harel idsqui ab ipsis io ecelesiia 
constituti, atque orthodoxie qui ejecti eonL 874, 1162 

Cap. VI . — Oblationem aon ease faclendam prav 
sente bxretlco. 875, 1162 

Gap. VII. — Oo clericis hsre l ids qui or tbodox» ec-
deeta) acceduat. 875. 1162 

Cap, VIII. — Oe epiacopls et dericls, qul commual-
cant. vel preces conjungunt cuin nafreucla, aut Ipsia 
aacrls operari coDceaunt, aut Ipsorum baptismaai vel 
eacriflcium susciplunt. 879, 1162 

Gap. IX. - De epittcopls et dericis, qul ab baretlcia 
velJudaBisbenedictionen) accipiuat: aatlaecclesUsvel 
moaasterils hadretlcorum ethaicorumve oraal; aut cum 
Judirie Sabbata eorum ve festa obeer vant.au t STiiagogU 
templisvegealiumofferuDt, et, de Augditls . 882, 1162 

Cap. X. — De episcopo, qut scieas hcreUcum ad 
communiooem Idoaeum esee didt . 883, 1163 

Cap. XI. — N O Q eundem esse ad hsereticonra falaoa 
martyree. 883, 1163 

Cap.XII.-Nehapretlci eccleelaro Ingrediantar 883.1163 
Cap. XIII. — De matrimonio hserelicorum com or-

Ibodoxls. 883, 1163 
Cap. X I V . — I)e haeretlcie ad reetam fidem conver-

sls, et, an hi ia clerutn allegl posaiat. et, qoinam U -
lorum baptlzentor, quloam vero duataxat uogantur, 
et. quod oenlgae cum hseretids agi oporteat, ut coo-
vertaotur. 886, 1166 

Gap. XV. - Ne episcopt aut clericl hereticis quid-
plara doaeat, aut In teatamentis deni : tametsi Ipao-
ruui cogaati etnt. 887, 1466 

Cap X V I . - Oe haretlcls poeniteaUam ageotibas. 
890, 1166 

Gap.XVII -Quomodoepiscopt.qu»ipsia competuat. 
aed ab hsretlda detiaeatur, loca viadiceat. 890, 1166 

Gap. X V m . ~ De lis qui reprobare conaatur, q u » 
Bphesl actaauQt. 890, 1166 

TITULU8 ΧΙΠ - De Ulda . 890, 1167 
Caput primura. - Ut qul laicus tribus Domlnlcis 

dlebus Ια elvitata degeas, ία ecclesiam aon coaveoe 
rit, a sancla commuuiooe removeatur. 890, 1167 

Gap. IL — De laicis iterum sapiusve matrimonium 
coatrahoutlbue : et vetitis nuptils ao commisUone. 

891, 1167 
Gap. III. — De mulieribus, q u » abaeniea maritoe 

aaos obiisse suepicaates nubunt. 992» 1190 
Gap. IV. — De lls qul dtvortlum facionU 9J3 t 1190 
(]ap. V. - De foraicatloae, adalterio, elupro et pav 

dlcatione 911, 1194 
Gap.VI.— SI latdutoradollerium paaaa ait 918. 1198 
Gap. VII. - De stupro et naptlis vidu», et. qu* r i -

dbadicatur. 918, 1198 
Gap. VIII. — De Us qul matrimonii causa mulieres 

rapiunt, aut violant, aut vlrgines constupraot, et, de 
lis qul illis consdl sunt. 918, 1198 

Gap IX - - Do hls quae pneter voluntatem parentum 
aot dominorum Qubunt. 919, 1199 

Cap. X - De mulieribus fornlcaatibus, lelum peri-
menlibus, vel ad necandos fetus medlcamenta confi-
dentibus. 919, 1199 
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Cap. X I . — De iie qui abominantur matrlmonlam, 

camem ei vinum. 923, 1199 
Cap. X I I . — De laicla sibi vlrllia amputaotibus. 

926, 1202 
Cap. XIII . — De laleie qul comedunt idolis immo-

lata, vel carnes in aangulne, vel suffocata, vel a bestlls 
capta vel mortlclna. 926, 1202 

Cap. X I V . — Oe laico Imperatorem contumelia 
afficieote. 927, 1202 

Cap. X V . — De orthodoxla, qui ab h»retlcis aut Ju-
dseis oenedictiooea acciplunt, vel com illie festoe dies 
agunt, ve\ cnm Judaria jejunaot. et, quod Sabbati dle 
leriandum non alt, sed quoad ejua tierl potesk Do-
minico, et, de iis qul In mooaateriie aut eccieeila 
bJBreticoram orant. 927, 1202 a. X V I . — De laicla qul clericos monasteriorum, 

oram, aut raartyriorum aolllcltant, ne sub po-
' ejplscoporam maneant 930, 1202 

Cap. X V I I . — De laicis qui excommiinlcatla vel 
8chisma facientlbue presbyterls adherent, et elne con-
aensu episcoporum suorum altaria erigunt. 930, 1202 

Cap. X V I f l . — De perjuris, et ln cujusmodl caeibus 
•08 qui jurant, non recie jurare oporteat. 930, 1202 

Cap. X I X . — De ils qul prolan» supereUtionle 
jujusrandum jurant. 934, 1206 

Cap. X X . — De apostatls, immolatoribus, magis, 
Incantatoribua, matbematlcia, divinatoribus, et amu-
iela appendentlbus. 934, 1206 

Gap. X X L - Oe histrionibus, mlmls, et similibus 
poenftentiam agentlbus. 954, 1207 

Cap.XXU.-Despectaculisetrebusludicris. 955, 1210 
Cap. X X I I I . — De furibus, aepulcrorum violatori-

bus, latronlbua, et sacrllegla. 938, 1210 
Gap. X X I V . — Ne In nuptilsad Instramenta musica 

ealtetur aot tripudietur. 962, 1210 
Cap. X X V . — Ne vlr l cum mulleribus ae laveat. 

962, 1210 
Cap. XXVI.-Deimbecillossubsannante. 962, 1211 
Cap. X X V I I . — Ne moiieres ad altare introeant, 

et quod solls eacrl ordinis homlnibus in altari com-
municare iiceat. 962, 1211 

Cap. X X V m . - Ne ex contributione convivia 
instituantar. 962, 1211 

Cap. X X I X . — De iis qui alea ludunt, aut Ine-
briaotur. 962, 1211 

Cap. X X X . - De obeeaeis demone, 963, 1214 
Cap. X X X L - De lalco excommnalcalo, et ab 

altero pneter voluntatem ejus qul excommonlcavit 
recepto. 966, 1214 

Gap. X X X I J . - De iis qui Domlnlco SabbaUve die 
fejunant. 966, 1214 

Cap. ΧΧΧΠΙ. - Oe iis qui docent domnm Dei afcrae 
conventas eaae despiciendoe. 966, 1215 

Cap. XXXIV. - Oe laicla qui acta concilii Bphesini 
reprobare conantur. 967, 1215 

Cap. X X X V . — De lia qul Scripturaa audinnt, et 
ad finem nsque non manent, aut non commonicant. 

967, 1215 
Cap. XXXVI . De eo qui cum muliere concumbere 

concupivit, non tamen tocit. 967, 1215 
Cap. XXXVII . — De i i squ i quadrageaimam, quar-

tam feriam, et Paraaceven ηοη jejunant. 967, 1215 
Gap, XXXVIII. - Oe iis qui ax sacra ®de ceram aut 

oleum auferunt. 967. 1215 
Cap. XXXIX. - De laicla Incommunicabilibu8 

factis, et ne laici doceant 967, 1215 
T I T U L U 8 XIV. — De colple qoa) in omnea homiaes 

eadere queunt. 970, 1215 
Caput prlmum. — Oe avaiitia. 970, 1215 
Cap. II. — De iia qul cum brutla anlmantibus 

sommerctam habent. 970, 1215 
Cap. III. - De homlcla et lalronlbns. 971, 1215 
Cap. IV. - Ut qui In poenam lncommunlcablUtatis 

laciderunl, morlturl communlcare debeant, et quid 

fiat, el poatqoam ideo communicarint, non morlantar. 
974, 1218 

Cap. V . — Oe eo cui in aomnle aemeu fluxit, et de 
eo qul ab uxore eua aeeobat, voleoa eommunlcare, 
et, quo dle proptar boc a matua mlallooe eonjagea 
debeant abstinere. 974. 1218 

Gap VI . - Quomodo oblatlo fiat proeo, qnlaeip-
sum interemlt. 975, 1218 

Cap. VII. - De eo qul oxorem oUemone obaeaaam 
habet, ac propterea aliam ducere vult. 975, 1218 

INTBRROGATIONBS DBGBM C U M T O T I D E M R K S -
P O N 8 I O N 1 B U 8 . 1219 
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Interrogatio II. — Quot quosve legitimoa patriar-
cbas Romanl non receperiat, nibilque Ipals nocaerit 
eorum inconsiderata rejectio. 1221 
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1222 
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